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te 


en dat die ongheleertbept ende funpe lheyt ban Geet, 
ueren des ouden Teſtaments / ſeer clepn achten / en 


hber ſerikt f | 3 
A Gine pnende dat alſulcken ſchuftuere alleen den Joden ghegheinn 


e ghae / ende dat het oude Teſtament heel n ente nieute on dattet 
Uber Hechte geſchiedeniſſen ende hiſtoꝛien te berſtaen en is / Pet tegdenſta⸗ 


ſtuo gheheenck daer door beweſen eit belooft wort / Ende dat oude Teſtament id a 
doecken dact Chziſtus in gewonden lept / eñ daer wi hem oock in bindẽ lullen / ald dus Chꝛiſtus doe 
ſelue betupcht / Loans int. v. ſeggende / Onderſoect die ſcriktuere / want die (clue geeft ghetupgeniſſe 
van mi / eñ Pauius gebiet Chumotheum / dat hi niet en ſoude latẽ / maer dagelics die ſchꝛiftuere onder | 
Coectten eñ leſen / Oot totten Gomepntinteerfte/ Dat euãgeliiun is vã Sodt inder ſcriftuerẽ belooft 
Ende in die eerſte totten Choꝛintherẽ int. rv. ſeyt Paulus / dat Chriſtus nac inhout der ſcriftucren io 
ban Dauids bloede ghecomen / gheſtozuen / ende op gereten bander doot / Deſgelijtsſo wiſet ons ooc 
Bettuo in fine epiſtolen totter ſchꝛiftueren / Maer door ſi ons alle wiſen eude leeren / dat die ſcriftuere 
des ouden Teſtaments inet te berachten en is / Vaer dat wi die met alder neerſticheyt aen nemẽ ſullẽ 
engelen dattet dat nieuwe teſtament ſo trachtelijc beueſticht / eñ die poſtelen hebben haer pꝛedita 
tie daer inede moeten beſchermẽ / als dock ſinte Steuen die eerſte martelaer des nieuwen Teſtamento 
Eheim bewees / dooz dat oude Teſtament / ghelijtt blijct int wertk der Apoſtelen / int. bij. capittel⸗ 
ende int.rvij. des ſeluen ſchꝛüft die Euangeliſt Lucas /dat die van Theſſalonica daghelics onderſochte 
die ſchꝛiftuere / oft & alid inhielt als Paulus pꝛedicte / eñ dat is kenlijcki / eñ ſeuer dat het die ſchriftuere 
des ouden Teſtaments was / want dat nieuwe noch niet beſchꝛeuẽ en was / eñ dat nieuwe moſte dock 
doo dat oude beueſtiget woꝛden / daer om ſullen alle chyiſten menſchen dat oude Teſtament ban geẽ 
der minder weer den houden / dan dat nieuwe / Eñ dat nieuwe Teſtamẽt en is anders wet dan een Vee 1 
uullinge des ouden Teſtaments / ende ct clare vereondinge / ende pꝛeditatie / hoe dat die hage beloftẽ 
des alderhoothſten / onſer ſalichmakinghen / ons nb ghegheuen zin / ende dat door Chꝛiſtum / die 
welcke ons vander ghenaden / ende goedertierenheyt des vaders in memgerleyſpꝛoken des 
ouden Teſtaments bhelooft was / Daerom ſalmen die heyligbe ſchriftuere / beyde des 
Ouben ende des nieuwen Teſtamẽts / houden ende hebben / boor dat alderhooch 
ſteherluchdom tende alder toſteurſte fontepne ende meeſten tütdom / die nim 
mermeer Yot geput en mach woꝛdẽ / op dat ghi die Godlicke wiſhz 
binden moget / die weltke God one inder ſchꝛiftuerẽ tot veel 
plaetſen ſo ſlechtelijck boos leyt / Ende weet ſekerlijch 
ende vaſt / dat dit boer des oudẽ Teſtamento / eẽ 
vaſt wetboet is / dat welcke leert watmẽ 
doen / eñlatẽ ſal. Ende dat nieuwe 
Teſtament / es Euangelium 
6 | eee me Is 
| ende ons leert eñ 
* wüſt / hoe wi ö 
die wet / 
ende 
die geboden 
Gods onderhou 
den ende veruullen ſullen 
Ende dit is ooch die pꝛintipacl 
8 . ende nootlijcke ſale / waer om dit boer 
ke leſen / ende met ootmoedigher beeten te 
8 onderſoecken is / op dat wi God lee: 
a ten dꝛeeſen / lief hebben / ende 
betrouwen / Dat welche 
ons gonne / die vader 
die Sone / die heili 
ghe Sheeſt 
Amen. 
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1 
Ì 
* 


Hoe die weerelt ghefchapen woꝛt /eirde alle die err tur 
rende A 1095 ie 4 les daghen / welche God op 
a an chip 1 rl 
22 A ik - Dat. i. Capitte!n: g 
Iden beghinne 
i hiep Sod hemelende aer 
4 de de / eñ die aerde was woelt 
tñleech / eñ het was dõcker 
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ja 4 SEA opte afgront. Ende Gode 
geb xi a 16 | ren abeel Decef op den watere 
hie. U DI Ee Ende Sodt ſpꝛac / Het 


7 nn, 
t hd: 


ucht / ende Sod lach oedt gen / e 
de ſcheyde licht banden dupſterheden / ende noem⸗ 
de lieht den dach / eñ dye dupſterheden den nacht / 
Eñ̃ het is ghewoꝛden wt den auont ende moꝛghen 


\ den eerſten dach 11 
Ende God ſpratk. Het worde een kirmamenk 
fkuſlchen dye Wateren / eñ ſcheyde die wateren ban 


den wateren / eñ God maette dat firmament / ende 


hy ſchiet die wateren die onder dat firmament Wa: 
ten / vanden wateten die bouen dat firmament wa 
| ren / ende het gheſchiede alſoo / ende Hod noemde 
dat kirmament den hemel / ende het is ghewoꝛden 


7 


wt auont ende moꝛghen den tweedendath. 


8 worde licht / ende het wert 


erdt᷑ / oñ dat ñ dẽ dage cit den nachte boor zijn ſou: 


Gegneſis Cap; 8 
Ende God fpractt/ Die wateren dye onder den 
hemel zijn / moeten bergadert borden / op es biſon⸗ 
derd ede / datmen het dꝛooge ſie / eñ het geſchiede 
alſos / ende God noemde het dꝛooghe / aerde/ ende 

die bef gaderinghen des waters / noemde hy dye zee 

Eñ God lach dattet goet was / eñ God ſpꝛack / Bie 
aerde bꝛẽge boort groyẽde crupt / dz voditbꝛenget 
zh ʒaet / eñ vꝛuchtbare boomẽ / dat een pegelljt nae 
ʒijnder aert bruchte dꝛaghe / ende hebe zn epyghen 
zact bi hẽ ſelft opter aerdẽ / eñ tgeſthiede alſdo / Eũ 
dye aerde brocht boort groeyende ctuyt / dat ʒaet 
dꝛoech een yeghelijck na zijnder aert / eñ boomẽ dye 
bꝛucht dꝛoegẽ / eñ haer eygen zaet bi hem ſelks had 


den een peghelñt na zijnder aert / Eñ Hod ſach dae | 


tet Goet was / Ende hetis ge borden wi avant cit 
thorgbendehterdendach N e e 
Eñ Son ſpꝛat / Bet woꝛdẽ lichten indẽ firma. 
mentẽ des hemels / eñ ſcheyden dach eñ nacht / eñ te 


aerdẽ / eñ het gefciede albe / En Sodmaertetwee 
groote lichten / dat meeſte licht / dattet DE dach boor 

zijn ſoinde / eñ tminſte licht dattet dẽ nacht vdoꝛ Ou 

de zijn / daer toe dot die ſterrẽ / eñ God ſetteſe inden 
firmamente des hemels / dar ũi ſchijnẽ ſouden opter 


inden kirmainentẽ des hemels/ dat liſchijnenopter xb 


dẽ / eñ ſouden tlicht eñ die duyſterniſſe ſtepden / Eñ 
ghen wert den vierdendach Ke 
Ende Opr SIEN boor 
i 


God lach dattet goet was / ende wt auont eñ mo ß 
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4 
ten 


dat licht Goot goedt aen / en zin in teekentẽ / tůdẽ / dagen / eñ iarẽ / eñ te ʒjnlichten plaun. s 


é 
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Het boec Geneſis 
0 trupende / eñ leuende dieren / eñ dot geuogelte dat 
optet aerden onder dat firmamente des hemels 
derlep gedierte datter leekt eñ hem beruert / die die 
wateren hadden booꝛtgebꝛocht / een yegelic na zijn 
der aett / eñ vogelen van alderleiplupmen een pege 
lüch nae ſijnder aert / Ende Sod ſach dattet goet 
was / eñ ghebenedideſe / eñ ſpꝛat / Süt bucht baer 
ende vermeerdert v / eñ beruult dat water der zee / 
ende dat gheudgelte vermeerdere hen opter aerdẽ 
he het wert wt auont ende mor ghen den bijflten 
ach. 
En Sodſpꝛat / Die aerde bꝛẽge vodꝛt leuende 
zielen / een pegelie na zijnder aert / ber / gewozmte 
cit wat le uẽ heeft opter aerdẽ / eẽ pegelie na zider 
aert / eñ tgeſchiede alſo / Eñ Sad maecte die dierẽ 
opter aerdẽ / een pegelit na zijnder aert / eñ dat bee 
na ſijnderaert / eñ alderhãde gewoꝛmte opter aer 
dẽ na zijnder aert / Eñ God ſach Dattet goet was. 
ecn ER God ſpꝛac Taet ona den menſce maliẽ eẽ 
cl xlija p eelt dat ons gelijck fi / die heerſchappie heb ouct 
dẽ biſſche inder zee / eñ ouer die vogelẽ deshemels 
eñ ouer alle gewoꝛmte datopter aerdẽ truipt / Eñ 
God (eiep den mẽſce GE tot eenẽ brelde / tot eenen 
beelde Sods fchrep hihẽ / Eñ hi ſehiepſe een man 
nekken ende een bꝛounen 

Eñ God gebenedideſe / eñ ſpꝛac tot hẽ / zijt bruch 
baer / eñ vermeert v / eñ deruult die aerde / eñ bꝛẽgt 
fe onder b / ende hebt heerſchappie ouer DE biſch in 
der zee / ende duer die vogelen onder den hemei / eñ 

eet xxx. buer alle gedierte dat hem opter aerden ruert 
ecel xxx. Eñ God ſptac / Siet / ie heb v gegeuen alderley 
er uyt / dat ʒaet brengt op al aertrije / ende alderley 
vꝛuchtbaer booins / eñ bomẽ die zaet vooztbzẽgen 
tot uwer ſpijſe / Eñ allẽ dierẽ opter aerden / eñ allé 
> hogelë onder den hemel / eñ allẽ gewormten dat le 
Aus heekt / dat fi alderley groene trupyt eten / Eñ het 
mar bij. ge ſchiede alſo „En God aẽſacht wat hi gemaect 
had / eñ ſiet / het was alle ſeer goet / Eñ het werdt 


wt auont nede morgen den ſeſten dach 

„ [Chter wast verhaclt deerſte capittel/ende die vier rin ie 

ren des paradils / hoe Lua gheſchapen ende den hout 
ken ſtaet van G ode nigeſet woꝛdet Dat . i). Capittel 


Sap ijd 
Da 


pra 
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Mar xa 


exo xrb mee alle haer vecieringe / eñ alſoo vol 
Hein LF arms) maecte God ten ſeuenſten dage zijn 
De KUN N. wert dat hi gemaect hadde. Er hi ru 


lee ten bij. dage bd alle ſijn wercken 
die hi gemaert hadde / Eñ ghebenedide dE ſeuendẽ 
dach / eñ heilichdẽ / want hi ten ſeuẽſten dage ruſte 
bã alle Cún wercken / die God ſchiep ende maectẽ 
Dit zijn die gebooꝛten des hemels eñ der aerde 
als die geſrapẽ waren / ter tijt/ als God hemel eñ 
aerde maerte / eer dz pe wers eẽ ſpꝛupte opter aer⸗ 
DE was / ot pewers eenich cruyt optẽ belde wieſch 
UAE God de hEn E en had noch niet laten rege 


tlant bouwe oft euele ſoude. Mer eẽ fonteyn gine 


Tobi En God die EG Emaecte den menthe van 
de ſtof der aerdẽ / eñ blies be int aenficht cené leuẽ 


b 
Hapx den adem / eñ allo wert die menſce eenleuẽ de Gele 


bliege ER Sodt ſchiep grote waluiſſchen / eñ al⸗ 


Too wert polmaett hemel eñ aerde / 


If 


Ende Bod die h ERE plan. 
Eden teghent doſten / ende fette d 
in / die hi geinaect hadde. _ 

En God die BE ERE liet op w. 
boomẽ luſtich te aẽfiẽ /eñ goet te etê/de. 
des leuẽs middẽ indẽ Luſthot / eñ dẽ boomdes ij: « 
niſſen des goets eit des quaets. Ende daer ghinc 
vã Edeu een riuiere wt om te beruerſchen DE Vult * 
hot / ende wert aldaer gedeplt in vier hooltwaterẽ 
Vat eerlke biet Piſon / ende loopt al om tlandt van 
Heuila / eñ aldaer bintmẽ gout / ende dat gout des 
lãts is coſtelije eñ daer bintmẽ Gedelliõ / ende dẽ 
edelẽ (leen Schohã / Bat ander water beet Gihõ / 
dat bliet al om dat gantfe cw oꝛenlandt / Dat derde 
water heet Hydeckel / dat bliet ooſtwaert na A Tpa 
rien Dat bierde water Euphrates 

Ende God die HERE nam dẽ mente / eñ let 
tede hẽ indẽ uithof Eden / dat hi dat tuelen eñ be 
warẽ ſoude / Ende God de Eñ E geboot de me 
ſche / eude ſeyde / bã alle boo mẽ des Luſt hofs ſuldi 
eten / Maer band? boom der kenniſſendes goets 
ende des quaets en ſuldi niet eten / Mãt in wat da 
ge ghidaer af etenſult / ſuldi den doot ſteruen 

En God die HE pra TE is niet goet / dz 
die mẽſte alleẽ ũ / Ic wil hẽ eẽ hulpe maliẽ die hem 
biſtac. ls God die GERE gemaect hadde ban: 
der aerdẽ alderlei dierẽ optẽ belde / eñ alderley vo⸗ 
gel onder DE hemel / bꝛacht bite tot dẽ mẽſche / dat 
hi ſage / hoe hiſe noemẽ ſoude / Wãt ſo die menſte 
alölepleuêde fielẽ neemen ſoude / ſo (oud heeten 
Eñ die mẽſce gaf eenen pegelilẽ vee / eñ bogel on 


Ma 


der DE hemel cit die dierẽ optẽ belde ſinẽ naẽ Mer 
men vant Ben mẽſche geen hulpe die hẽ bi ſtonde. 
Doe liet God de BERGE eenẽ vaſtẽ Bacp vallẽ 
op den menſche / ende hi ontlliep / Eñ hi nam een 
bã ſinẽ ribben / ende ſloot die ſtede toe met vleeſch 
ende God die E E maecte een Wijk ba die rib⸗ 
be / die hi banden menſthe nam / ende bꝛachteſe tot 
hẽ / Boen ſpꝛae die menſche / Dat was een been vã 
minen beenẽ / ende bleeſch van minen bleefchese 
ſalſe Maninne heeten / daer om / dat ſi vanden mã 
getcomen is / Baer om (al eenman fnẽ vader ende 
moeder laten / ende aen nen Wine hangen ende i 
twee lullen (ín een bleeſch / Ende f waren bepde 
1 menſche ende jn wit / eñ ti en ſchaemdẽ 
en nie 5 


Dat. ij. Capittel 
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Ade die fange was liſtiger batt alle 


Het iiij Capittel 


tomen was / eñ dreef u dam wt / Eñ ſteldẽ vosꝛ he. 


i dier opacteifche die Bod die y E⸗ ibm ef es blinchend: 
Ig dere op aertrifcke di ie E: uſthoue Eden den Cheruͤbnn / 
| e gemaecthad / eñ ſprac tottẽ wy vi 1 ſwaert / b e en 
| CRI E eter Dierich lwaert / om te bewaren den wech Cotten 
a eue / Ja ſoude God geſeithebbẽ / Shi boom des levens 
2 — Aentult niet etẽ van alderley boom moe dat mentcelike ghellachte vermenichkuldicht wort 


co pia 


4 


Adameñ Gua in cam en Abel / ende hoe Cain b . 
ende Cain vluchtede 1 re 
ö Dat tij Capittel * 


Nde NOF belliep zin wi Wetra / ent 
l l ontkint / eñ baerde Nam /eñ ſepde⸗ 
It heb vertregen den man des GE 
ö GES / Eñ noch baerde ſihabel fine 
Ged edet eñ Habel wert een ſcharp 
herdet / ende Lain eenackerman | 
E het gebuerde na zömige dage / dz Mam DE 
EſiE ofer bꝛachte vãdẽ vꝛuchtẽ des velts/eñt 
Babel bracht ooc baden cerſtẽ geborenen ð ſcauẽ 
eñ bãharẽ vettẽ / Eñ dels E E aẽſach tot abel 
eñtot finẽ oſter / Per tot Rain eñ tot ſinẽ offer en 
hielt hi hẽ nz / Vo wert Tat ʒeer grã / eñ sij gelaet 
vãderde he, Bo ſpꝛac de HERE tot Main Mat 
om öſtooꝛdt ghiv / eñ waerõ vandert hẽ v gelate? 
iſt nz alſo ! wairdi goet / ſo waert eẽ offer / en Gôt nz 
goet / ſo ſal diezade liggẽ totter opẽbaringentoe / 
Mer laet hair bewegighe ond vz / eñ zit ghihaer 
heer / Doe fprac Mam met ſinen broeder Babel, 


(nde ĩuſthoue ; Doe ſpꝛat dat wftotterllanghen 
Wi etẽ vãden vuchtẽ der boomẽ des Tuſthooks 
Mer banden beruchte des booms die midden indẽ 
Luſtljot is / heeft God geſeit / En eetet daer niet af 
en rueres voe niet aen/op dat ghiniet en ſterkt 
Eñ die ſlange ſpꝛar tottẽ wijue / Ghien ſult die 
doot geentiing ſteruen / wãt Sod weet dat in Vele 
B nẽ dage / dz gbi daer aketẽ ſult / fo ſullẽ bogen geo 
pẽt woꝛdẽ / eñ Mlt ſijn als God /eñ wrtẽ wat goet 
en quaet is / Eñ twijt aẽſach ds diẽ boõ goet eñ lu 
ſtich was /õ dair af te etẽ / eñ lieklic te aẽſiẽ/dz enen 
luſtigs bod was / wãt bile verclotte / eñ ſi bꝛac dye 
zucht at / eñ adtſe / eñ ſi gal harẽ man dot daer af 
eit hiadt / Bee werdẽ haer beyder ooghen geopẽt 
eit bekende dat ſi naect watẽ / eñ blochtë vijchbla 
deren / ende maecten hen eenen vooꝛſchoot 
Eid hooꝛden diellẽme Gods des BEREN 
wãdelẽ indẽ ruſthot / doẽ DE dachkoel woꝛdẽ was 
eñ A dã boꝛch hẽ mz linẽ wiue vãdẽ aẽfiehte Gods 
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heb via 
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— ren, 
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baden boom / eñ icadt / Eñ God die HERE (prat s e . 
kottẽ wine, Macrom hebdi dz geba “Dat wijf st A 


ſult hem in die verſenen bijten | 
Ende tottẽ Wine ſpꝛac hi / Ick ſal v velecattuie 
hoden toeſeynden / als ghigroot ſult gas / ghiſult 
b kinderen in pijne baren / Ende ghiſult welen on 
der des mãs macht / ende hi lal v here zijn 
Eñ tot Adã ſeide hi/ Om dat ghi verhooꝛt hebt 
wos wijfs ſtẽme / eñ hebt getẽ bãdẽ boom / daer ien 
b at᷑ gehoot / eñ leide / Ghien Alt dâer niet afeten 
veruloect i die erde om dinẽ wil / mz arbeit ſuldi 
v daer af generec / al v leus lanck / do oꝛnẽ eñ diſte⸗ 
tẽ ſal ſi v dꝛagẽ / eñ ghiſult dat trupt des velts eten 


In ſweete ws aenlichts ſuldi v bꝛoot eten / tot dat 


ghi wed aerde woꝛt / daer ghi af getomẽ zit / want 
ghiſijt ſtot / eñ ult weder tot ſtol werden. | 
Eñ dam hief ʒñ Wijf Heua / daerom dat ſi een 
moeder is ald leuẽder meuſren / eñ God dye H E⸗ 
RE maecte MIA eñ ſinen wiur / rocltẽ vã vellẽ/eñ 
trotſe hẽ a / Eñ od die E E pac / Siet aidã 
is gewoꝛdẽ als Oer rẽ / eñ Weet wʒ goet oft quaet 
is / Mernd dat hiniet wi en tete zij hant „cit oot 
bꝛelie baden boõ des leuẽs/eñ ete / eñleue eewelit 

God die / EN E liet hẽ doen wt dẽ Luſthoue 
Eden / dz hidat aerttijcſoude bouwẽ daer hi ak ge 


lade / Dit ſelue ſal v dat hooft bertreden / ende guy 


Nr 


— * 
n 
LIN 


INN 
IN 


„* 


Eñ die HERE ſepde tat Rain Maer is v bees 
Habel: Eñ hi antwoordbe / Je en weets niet / lien 
mijus broeders verwaerder zijn: Mer de LRE 
ſyꝛac / Mat Ge odt gedaẽ! Bie ſtẽme vã ws poets 
bldet roept᷑ tot im band aerdẽ / ſꝛb daerũõ ſuldi ver 
maledijt ʒijn opter aerdẽ / die opgedaẽ heert haten — 
muyl/eñ v broeders bloet bã uwen handẽ ontfan 
gen / Als ghi den achet bouwẽ ſult / ſoo en ſal hi v 
zijn dermogen niet vooꝛt bꝛenghen , Ontſtadich 
ende vluchtich ſuldi ʒijn opter erden 
Main ſeide tot den EERE in miſdaet is 
meerder / dã dz ñ mi vergeuen woꝛdẽ mach „Diet 
ghi dꝛijkt mi bede wt dẽ lãde rñ ic ſal mi vooꝛ uwe 
at ſichte berge / eñ moet õſtadich eñ bluchtich z 
opter aerdẽ / So (alt fin bergaẽ / dy ſoe wie mi vint 
fal mi dootllaẽ / Peet die EHE ſpꝛar tot hẽ Het 
fal alſo zijn / dat lo wie Wain dootllaet / dat ál ſeus 
fout gewioliẽ werden / Eñ die EN E (rite een 
teeliẽ ac Hain / dat niemãt BE en verloege / wie dz 
hẽ vöde/ So gie Halm vãdẽ as lichte des; EEx 
eñ woõde int lãt ad aẽ de ide Edẽ tegẽ dẽ ooſte 
Eñ Hain belliep zón wit / eñ f ontfinck eñ baer 
de Hanoch / Eñ hiſtichte eẽ A hy una 
20 B 


dv T1 2. 


het boec Geneſis 1 
| ne loons nacm Hanoch / Hanoch wan Arad / 

* — wan ſMahutael / Mahuiael wan Methulael⸗ 

Jabal qpethulael wan Lemech 1 

vat dat zemech nä twee win / die ven biet ꝛada / dader 
ſnaten: Zilla Eñ da wan Tabal / vã hẽ quamẽ die in ten 
ſpel / cñ te woondẽ / eñ bee haddẽ / Eñ lin broeder hiet Ju 
mulilte hal /bã hẽ quamẽ die met harpẽ crt pipe omgmgẽ 
Tubal- mere Zilla wã oot(te wet) Tuballiain / dye wert 


dectſte den tt ctenaer in alle merſterlike ſtuckẽ va metael 


demettẽ 
hamere 
ſmedehi 


bant de ml tot eender wondẽ / eñ eë iongeuncktot münder 
manier plagen / Rain Cal ſeuenwerk ghewioken orden’ 
ö tler eñ mer Lemech ſeuenentſtuentich weruen 
metael Eñ ddã bellieg noch 55 wü / eñ i baerde cenẽ 
metten lie 3 kt mi ſpꝛack fi 
tier lone die biet A Heth wät Hod herktmicpptacn f) 
gtaekiſet e ander zact gelet boor abel / dẽ genen die Main 
ke wert. gedoot beef: / ende Seth wan doc eenen lone / eñ 
reen biet hem Enos / Ter leluer tijt beganttme denna 
5 ak me des EHE NR aen te roepen. 


Pier wort Adams ghellachte verhaelt ye ude Dat ouder 
daperie pom ver mannen van linen gellachte tot Noe toe 


Eñ leme ch ſpꝛac tot An winẽ Ada eñ Zilla 
Voort mün femme temechs wiuẽ / Laet my redẽ 


d Dat. v Capitte. 2 
et 7 At is dat boec vã des menſcẽ gebooꝛ 
| i te ter tijt doe God de menſche ſchiep 


eñ maette hẽ na die gelnenis Sods 


ſo ge h Kes mat hert 
— 17 OM 4 Wot chiepfe een manuckẽ eñ cen biou 
menzdãa — ke / eñ gebenedideſe / eñ hict hate nâ: 


e menſche ter tit dorn l geſtapen werden 
„En A dã was. C./eñ.rxr.iaer out / eñ wã tenẽ 
werelt lone / dir he heel gelijc was cn biet he Hrtbgeültef 
had gbe de daer na achthondert iaer / eñ wan lont eñ dochs: 
d teren / Allo dat (fu geheel ouderdom wett neghen 
iaer / eñ hondert eñ dertich iaren / ende hiſtetk 
xrütnde Sech was. C. cñ vit iaer ont / p wan Enos⸗ 
ef leefde daer na achthondert ende ſcuen iger / en 
voot wan ſonen eñ dochterẽ / dat alle ju dagen waren 
8 negenhondert ende twalet iaer en Henk 
Chu? ‘Snes was. re. iact out cn wa Henã / ctñleckde 
gebool⸗ dacr na acht.c.eñ. rv.iaer / eñ wã ſonẽ eñ dochterẽ 
te str Bat al (ijn dage berde „Ir, C. eñ bijf iaer eit fterf 
ct. ende Wend was. lxr.iaer out / eñ wan Mahalalerl / 
Eric aer cñ leelde daer na achthondert / cñ rl. iaer/cñ wan 


ende die 


hondert eñ thien iaer / ende (erf 
Mahalalcei was. Irb. iaer out / eũ wan Fared/ 
eñ leekde daer na achthondert ende dertich iger / en 
O wan ſonen ende dochterẽ / dat alle zünouderdom 
Ecc xliꝭ wert achondett eñ. xb. iaet / ende flerk 
Heß ria Jated was. C. eñ. lrij.iaer out / eñ WA Henoch 
De we ei leekde daer na achthondert iaren / eñ wan ſonen 
reit ha d en dochteren / dat al zn ouderdom wert negẽhon 
geſtae n dert. lxij. iaren / ende fterf 
„C. Henoch was. Ixb. iaer out / eñ wã Mathuſalah 
krij taer eñ leyde eẽ godlit leuẽ dꝛit· C. iatt daer na / eñ WA 
eñ was ſonẽ et dochterẽ / dz al zn ouderdõ wert drie. C. 
boo: eñ . irb.iaer / eñ want hi goddelicleekde / nam hem 
Shui? God wech / eñ hi en wert niet meet gelen. 
geboot Methulalah was. C.eñ.lrxxbij.iaer oudt / ende 
te iiũ m wã Lamech/eñ leefde daer naſeuẽ / C/ endt. Ixxxij. 
eñir x vij iaer / eñ wan ſonẽ eñ dochterẽ / dat al fijn ouderdõ 
laren wett negenhondert iaer onde. ix / ende ſtert 


7 


were eñ bã pler Eñ Tubalkaĩs ſuſter biet Raema 


tot uwẽ oeren tomen / It heb eené man Verlagen 


ſonẽ enn dochterẽ⸗dat al ſijn ouderdom wert negen 


Dat. vi. Capittel 


Vamech was · C. eñ.xxxij.iact out / eñ wã enẽ wing 
lone / eñ hiet hẽ Noah / eñ (prac die ſal ons trollen ij. m. 
in onſen werckẽ / eñ inder becemmeringheuonſer Ii. ia! 
handẽ opter ard / die de EH u maledit had / voz 
Baer na leefde hi / cect / eñ / rev / aer / eñ wãſoonen nus 
eñ dochteten / dat al zijn ouderdom wert ſtuchon⸗ 1 
dert / eñ ſeuenentſcuentich iaer / ende hi ſterk alsden 

Noah was büthondert laer out / ende wã Sem telt gay 
Ham / ende Japhet | 
i Hor dat Bod om der menkehen Conden wille die geber vf t 
ie werelt liet verghaen metten watere / wigeno men Noe m. ui. tf 
met hem achte / ende van allen dieren cen Pact / ende hoe viij. tac 0 


hi die arche maken Couve 
Dat. pe. Capittei. 


EI 
ls ht die menſten begonſtẽ teůmecr pfal rl 
A derẽ opter aerdẽ eñ haddẽ opgeuoet ec rvih 
dochterẽ / Eñ ſiẽde die hindert Gods 5 
Ana dẽ dochterẽ der mẽſtcẽ / hoe ſchoon : 
d wats / namẽ Ate wie / die weit 

lie l wildẽ / Doẽ ſpꝛat de h EE / Minen gecſt tu 
Cal nict altijt rechter ʒijn onder den menſtẽ / want £ 
vlceſch zijn / Ick wil hem relpijt gheuen / c / eñ / x 
iaer 
Het warẽ ooe in dis tůdẽ tyꝛannẽ opter aetden 
Mãt na diẽ dz die hindert Gods die dochterẽ der 
menſten beſliepẽ / eñ linderẽ wonnẽ / werden dacr 
wt geweldige inder werelt / eñ bei mact de manne £J 
Mer doe die HE ERE ſach / dat der menſchen ec xliiij. 
quacthʒ groot was opter atrden / eñ alle opſet / et 
gedachtẽ haerd hertẽ alice totten quadt warẽ alte 
fo betoudet hẽ dat hi dẽ mẽſce gemaett had opter 
aerdẽ / eñ tbetõmerde hem in sij hert / tñ ſpꝛat / Tel 
wil Die mẽſcẽ die ic geltapẽ heb / te niete doẽ band 
aerdẽ/Bandẽ mentcẽ acn tot den berſtẽ toe / ende 
tot dẽ gewormte / ende tot den bogelen onder den 
hemel / ant mt berout / dat iekſe ghemaect heb / 
Met Noah vant geuade vooꝛ den GEGE 
Dit is Noahs ghebooꝛte/ Noah was een recht 
bꝛoom man / eñ ſonder veranderinge / tñ leyde een 
godlicleuen tſinẽ tijdẽ / eñ wã due ſonen / Se / ham 
Japhet / Mer die aerde was beſmet boor be dogẽ 
Sods / eñ vol quaetheden / Doen lach God opter rg 
aerden / eñ Get Sy was verdoꝛuẽ / wãdt alle vlceſch 
had fiuen wech bedozuen opter aerden 
Zoe ſpꝛac Sod tot Noah / Dat eynde van allẽ 5 
bleeſth is gecamt boog mi / wãt de aerde is bel ban 
haet der quaethedẽ / eñ ict / it wille verderuen met 
der aerdt / aect been arrae ban Dennẽ haut eñ 
mactt cameren daer inne / ende bepeckſe met pelt 
ban binnen / ende van buyten / eñ maectſe aldus 
Due hondert ellen (al die lencte zijn. L. ellen die 
wide / eñ. rxx.ellen die hoochte / Een venſter ſuldy 
make bouẽ int opperſte / cen elle groet ʒijndt / Bie 
duere ſuldi ſettẽ midden in hacr ide / Dat onderſte 
deel ſuldi twee bi cẽ ende dꝛie bi cenmnanken - 
negatie ſal eẽ diluuie vã water latẽ tomẽ opter 
aerdẽ / om te verderuen alle vblerſte / daer ernlcucn, 
de DE in is onder den hemel al watter exter aerdẽ 
is (al bergaẽ/mer m3 v wil it een berbõt ſtellen / eñ Cp - 
ghi ſult inder arckẽ gaẽ / met ude ſont / met uwen 
wiur / eñ metuwer ſonẽ wi uen / Eñ ghyſult inder 
arche doen alderley dier van allẽ bleeſche ecn pact 
mãneliẽ cñ wijllẽ / dz l leuẽde bliuẽ moge bi v Ba 
den vogclẽ na haerder aert / vandẽ berſten na zijn 
der aert / eñ vũ alderleygewoꝛmte opter aerdtẽ nae 


EN 2 7 6 2 4 a 

B ee meenemer ann en 
elt had nder gert. Van elctien ſal een pact tot v ingaen / met Dem / Ham, en Japhet un tone an ne? 
begefta? bf Nerende bliuen / Ef abi ultalberlep ſpij wine / eñ mz zijnd ſouẽ drie wiuẽ ⸗ enen ö 
n. tr. ve nenten diem eedt / en glu rſultte bivvergaderen nae zünre aert / alderlep beeſte nae hae ie 4 
lr. a. darf ben hen wwelen tot ſphfen / ende Noah dedet detlepgetwormte dat opter aerdeerupptrat zijnd 


en was t | | p gen 5 
boo ee 15 W arcke ghint / ende hoe Bod bliegen conde / eñ al wat voeten hadde / dat ghinck 


Christ? dat water ouer alle dat aertrijc tret COMEN tot Noa inder arclẽ bi arẽ vã allẽ vleeſthe / daer 
. Dat bij Capittel * Ee be e nn waa ef Wart manman : 
leje PL EE ST gen wiltene, ba alderlep bleefthe „en MGE 
ace e PND IC Ard ye acc ala Sodchen gpeboden hadde 

N n OE NR A, MZ Eli de j EN E bellootſe daerm vã buiten 

ns NW A, ZA DBoeguÂ die duͤuuie l. dage kanc DpEce 

WI 5 110 2, v . aerdẽ / eñ die waterẽ wieſlen / eñ hieuen dye 

N NIN te arcke op cit droegeſe op bout der aerdẽ als 
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wiecch fo ſeer opter aerden / dat allehooghe 
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wis 2 r dat den zeettijt /oott/coude / hitte⸗ i erte on 
zr ide de EERE (prac tot Noah / . elne“ ende dach / met ruſten en ſullen tot des were 

e ni a . 5 "an 2 evn * JI IN ri 

agget inder arckẽ / ghi eñ alle b huys Vat. vin Capittet 

J wãt v heb (cht rechtueerdich gheen 3 | 


* 5 * 
* * 
. 105 


voor mi in deter tit. va ale fupuere , Az abe dachte koah / ende alle diers / c EE 

e veeſte nest met b ſeuẽ enſeuen/ dae B Shee delnder en tand 

manneke eftzijn wöftten en baden onfipucrêbee YP vor en liet wint optet aerden tom /en 
anden gas eben bei e, Euefler acc; Ditte biel ende di Fon hen, 

mine en n óf op dattet zaer ieuendich bil Werden berlin Emeis wert berbode erde dae 

aich neop dat h it, ügätnoch ng. b dage fal ein bie regnen tende en minderde nge. C. 

0.0 ueop dat herbe aertrüc⸗ d water verliep bander aerdẽ / eñ minde C. 

xi 20. 


latẽ regenen opter aerdẽ. rl. dagẽ / eñ.rl.nachtẽ ende . daghen“ Ende opté tb daghe deo. viß 
eñ ee ee e ie ane cher tara, | 
WEER 118 u e twater minderde VOOrt sen en MITE EE 1 
ordered ede dünnen diere cie bagebes aa begebe 
rande ui / Eñ hi gine in darcke mz zun foo ten die boppe ad et 25 zeablosinact Eh an an 
nom dewaterz dero tadenures beelen 5 Bi eee 
en baden onfupuetd oden oen wk qiꝛãntet weder / alſo lange totdat waer eed | 
mancneneft wife dhe die Ui Eli E gebodẽ had de opter aerde⸗ , 1 bt water achalië de 
g n Efidoe die (rue dage geledẽ wars / quã dwater vliegen / op eben Men vat dear h 
ver d uië opter gerdẽ / In deſen ſeſhonderſtẽ iae re opter aetde/en De ana weheetochenide 
| ee des aitberdie Noah / dẽ. x vij. dage des tweedẽ te boet op geruſtẽ 75 0 pr, bertaertelierddë 
eers de dach dos bralt on ale dis kontel artie/wätéeogter was non Far er arches 
ni earned er bie pese Mat Oet bnach anbee (en dagen ghebere⸗ 
n 1 e 1 ef hiliet noch een ander duue Hege wter artken 
. ä 4 


henende beertiehnachten … … die gustot hete velpettht / eñ bet / es olöbiathas 
Elfen inde leluẽ dage ghine Noah inder arckẽ diegustot hete de pertit € 28 
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pe/et boet Geneſis 
fi afgebtoken / eñ dꝛoecht in bare beck. Doen bet: 
Fon: Raab dat dwater geuallẽ was opter aerden / 
Maetr hi beyde noch ſeuẽ dagẽ / eñ het een duue w 
Q bliegen / die en quam niet weder tot hem ö 
Nude · vi. Geert eenẽ iaere des ouderdoms Noah 
ten eerſten daghe der eerſter maent / verdꝛoochde 
dat wat er opter aetden. Boen dede Noah datdac 
vander arenen / ende ſach dat alle die aerde dꝛooch 
was / Alſoo wert die aerde geheel dꝛooghe den ſe⸗ 
uenentwintichen dage der tweeder maent. 


Boe ſpꝛac Sod tot Noah / eñ ſeide ghaet wider 


arcken ghi eñ v wijl / v ſonẽ / eñ uwer fonen wiuen 
met v. A lderley dier dʒ by bis Han alderley vleeſch 
Haut bogelẽ / vã beeſtẽ / eñ alderley gewoꝛmte / dz op 
ter aerdẽ truypt / dat gae met v wt / eñ waſt opter 
aeroꝭ /eñ ʒijt bꝛuchtbaer/eñ vermeett bopter aer⸗ 
den. Alſo ghine Noah wt met Gneu ſonẽ / met linẽ 
wuue eit Ender Conen wiuen / oor alderleydier ende 
ghewoꝛmte / alderley vogel / eñ al wat opter aerdẽ 


W trupnt / dat gincn wrer atelien / een pegels tot uE 


ghelüchen — 
Cit Moab maecte dẽ lj E ſi E eenẽ outaer / ende 


Pet: x. Capittel f 
dat it ghemaectheb tu ſleen mi eñ v / eñ alle leuẽde 
diere mj b/boort mee rtñe welle. Minẽ boge hel 
ie gefet indẽ woleliẽ / die al dz teellẽ zijn mijne ver 
bonts tuſſten mi ende der aerden / Eñals it de he 
mel ſal hebbẽ ouertogẽ met wolckẽ / ſo ſalmẽ mi 
ne boge ſienindẽ woltlit / eñ dan Cal ic ghedachtich 
weſen mijns verbonts / tuſſten mi eñ v / eñ alle le⸗ 
uende dierẽ / in alderley / bleeſch dat nz meer voozt 
aen eenige diluuie tome / die alle bleeſch berderue 
Baerom ſal minẽ boge in die wolcke zijn dat ic hẽ 
aenſie / eñ gedẽ eie aen dat eewige berbont tulſten 
God ent alle leuẽden dieren / ln allen veeſche / dat 
opter aerdẽ is / Dit (clue fepde God dot tot Noah 
dit ſal jn dat teeken des berbonts dat ie ghedaen 
heb tuſſchen mi en alle bleeſche opter aerden 

Die (on Noah die wter artlien ghinghen zin 
deſe / Sem / ham / Japhet / Mer ham is die bader 
Canaan / dit ſijn dye dꝛie Coonen Noah / dan / deſen 
wert alle lant beſeten. 

Eude Noah begonſte ende wert een acherman 
ende plantede den wijngaert / ende doe hi den wijn 
dꝛanck / wert hi dꝛonclen / ende lach inder tenten 


ontdect / eis nb am Cauaãs vader ſijns vaders Pela. 
manlicheidt ſach / ſepde hüt beyde nen bꝛoederen Matt 
daer bupten / Doe namen Sem ende Japhet haer xxij. t. 


nam van alderlep vee / eñ vã alderley reyue gheuo⸗ 
gelte / eñ offerde brautoffer op deu outacr / eñ dye 
EHE roock den liellinen rueck / ende ſpꝛrach in 


fn herte. It en wil daerde niet meer booꝛtaen ber 


4 male dien om der menſchen wille / wãt des menltẽ 

vpfet des hertẽ is quaet bã ʒijnder ioncheit aẽ / Eñ 

ie wi booꝛtaen niet meet Aaë aue datter leekt / ghe 

lñt ic gedaen heb / Alſo lange als die aerde ſtaet / en 

Cal niet ophouden / zapen / ende den dogſt / eoude / eñ 
hitte / ſomer ende winter / dach ende nacht 


¶ T Hoe dat God Moe ſeghende ende fine ſonen / ende met 
bem een verbont maecte / ende beueſtichde den houwelths 
ſtaet / T rechte des wetelfliken twaetts / eü den reghenbo 
ge tot een terken des verbont 1 5 
a Dat. ix. Capit tel 


Pr): de God gebenedide Noah / eñ zijn 
S ſonẽ / eñ ſpꝛac / zijt vꝛuchtbaer / eñ ber 
e meerdert brei beruult de aerde. ER 
N 95 v pꝛeeſe eñ anxt ſi op alle dierẽ ð aer. 
des opalle vogelẽ onder dẽ hemel / eñ 
op al datter opter aerden cruyꝑt / eñ alle WB der 
zee ziju in Dijn hantgeleuert. al wat hẽ ruert ende 
datter left / dz ſi bſpijſe gbelije geoene cruyt heb itt 
val gegenẽ. Dat wegheuomen/ en eedt dat bleelch 
met dE bloede niet / daer die Gel in ig, wãt ick wil d 
bloet daer v Gele in is / bã allen dieren handẽ eyſſcẽ 
ett wil des menſten Gele bereyſſcẽ van des mente 
handen eens pegelies Kele ban des anders handen 
So wie des menſchen bloet ſtooꝛt / diens bloet 
ſal dot door menſchen geſtoꝛt worden / wat God 
beeft DE mẽſch na zijn beelt gemaect / weeſt vrucht 


Math. baer / eñ vermeerdert / ende gencert v opter aerdẽ 


rvi. e. dat uwer vele daerop woꝛden 

d weer Noch (prac God tot Noah eñ tot ſin ſonẽ mz 
N hẽ / Siet / ie fette min verbont met vlieden / eñ met 
lie weer uwen ʒade / eñ met b / eñ met alle leuẽde dietẽ bib 
let cod vã bogelẽ / tot vee/eñ tot alle dierẽ der aerdt / by v 
bier in, eñ al dz wter arckẽ gegaẽ is / ſoo wat dier dat fi op 
ter aerdẽ/Eñ ſtelle mij ůbont met v / dz voort aen 
mee meer alle vleeſche berdoꝛuẽ en ſal woꝛdẽ met 
keen water der düluuien / eñ en ſal boort aen gheen 

diluuie meer comen / die daerde verderue 


> ER Hodſprat / der is dat ecke mins berbõts 


Jeder 


cleederen / ende leydenſe op haerder beyder ſchou 
deren ende ii gingen eerſelintx Daer toe / eñ detten 
haers baders manlicheit toe / ende ſi heerden haer 


aeuſichte / op dat haers vaders manlichepdt nyet 


en lagen 
— 


zal 


e Betr aen 
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nam wat hem ne ioncſte one ghedaen hadde foe 8 
pc | 
Vermaledijt fi Canaan / eñ fi een knecht alder 

kinechten / zjnder bꝛerderẽ / ende noch ſeyde hi ge. 
looft ſi God die GERE Sem / eñ Canaan ũ z 
liecht / E od bꝛeyde Japhet wt / ende laet hẽ wos ⸗ 
ne iu Dems wooningen / eñ Canaan Azu knecht 

Noah leefde na der diluuien die hondert ende 
bitch taer / dat aile fn geheel ouderdom wert ne 
geuhondert ende vijftich iaer / ende breef, 
Wanden ghetlochten Die vanden kinderen «n 


oe quames 
ende wat lait dat een elcke in nam ende blade 5 N 


a — Dat. x. Capirtel | 
tis de geboorte der hindert Noah 
em / ham / Japhet/eñ ſi wounẽ ki 
e, deren na der duuuien / Die binderen 6 
AN EP anhet fijn deſe / Somer Magog / 
7 Madai / auan/Tubal / Meſech/eñ 
Ttrao. Met die kindere van Homer ſin dele 


ſcemas/liphat / ende Thogatma. Dye kinderen 


Het boet Geneſis 
ban Jauan zijn dele / Ella / Tharũs / Kithin / ende 
Dodanim / ban Belen zijn wigebzept die eplanden 
der Bepdenenan haren lantſchappẽ / elek nae haer 
der ſpꝛalten / geſlachten ende leder 

Die kinderẽ va Ham zij deſe / Clus / Mirai 
Phut / eñ Canaar Mer Chus kinderẽ ʒij dele / Se 
ba / Heuila/Sabtha / ſieyma eñ Sabthecha / Mer 
die kindere vãſieyma z deſe / Scheba eñ Bedam 

Met / Chus wã ſeimrod / Die hegonſte een ge 
weldich here te zun opter aerdẽ / eñ was cf gewel 

B dich iager bost EBER / Baer wt roemt dat ge 
mepu ſeggẽ / dz is ef geweldich iager Loor de E 
AE gelijeimrod. Tbegin zijns rücs was Sabel 
Greci Acud / eñ Caine int lant S ineat / Bã diẽ ia 

de is dair na comẽ ꝛoſſur / eñ ſtichte Niniuc/eñ der 
ſtadt ſtratẽ / eñ Calah / dair toe Bellen tuſſtẽ Nini 
5a. i.a ue eñ Calah / Dits eẽ grote ſlat / ſreizraim wã Tu: 
dim / Enamim / Leabini / Naphtutim / Bathiuſim 
eñ Halluhim / Bã die sij comẽ die pd hiliſter eñ Cap 
thoꝛim. Eñ Canaã wan / Zidõ ſinẽ eerſtẽ ſone / eñ 
Beth, Tehuis, E moi / Sirgoũ̃ / iziui/al rclti / Sint 
ruadi / Zemari/eñ mamathi / daer wt zi geſpꝛo 

tẽ de geſtachtẽ d Cananitẽ / eñ bare palẽ warẽ vã 
Zidõ aen / dooꝛ Gerar /tot Gaʒa toe / tot datmen 
coemt te Sodoma/ Gomoꝛra / Adama/Zeboim 

eñ tot Vaja, Dit zijn die kinderẽ ham in harẽ ghe⸗ 
llachtẽ / ſpꝛaliẽ /landen / eñlieden. Sem die bꝛoeder 

0 Japheth die grootBe / wan oockinderen / die eẽ va 
der is alder kinderẽ vã Eber / eñ ditʒin line hinde 

té Elã/Aſſur / Arphachſad / Tud/ eñ Ara Die kin⸗ 


derẽ Yea lijn dele / sz / hul / Gether / eit as. ur 


pꝓhachſad wã Salah / Salah / wã Eber / Eber wã. ij 
lonẽ / Des hiet Beleg Haers dʒ ʒijnd tit die werelt 
gedeilt wert / zj broed biet Jauetã / Eñ Taketam 
wã zu mmodad / Saleph / Hazarmaueth / Jarah / 
Bodoꝛã/hſal / Sittela - Gbal/ubimael / Seba / G⸗ 
phir / Herma / eñ Jobab / dat lijn alle kinder vã Ja 
ketam / Eñ haer woninge was ban Rea agen tot 
datmẽ coẽt te Sephara / aen den berch tegẽt ooſtẽ 
dz ſijn die kinderẽ bã Sem in harẽ geſlachtẽ / ſpra⸗ 
ic / landẽ᷑ eñ liedẽ / Bat ſtin nb die gellachtẽ der kin 
derẽ Roach in harẽ gellachtẽ ef liedẽ / Ban diẽ (tt 
geſpꝛoten die lieden opter aerden na der Diluuien 
l wWanden thorn van Babilonien / zijn timmeragie / ende 


a deſeruct 
dr ei: Dat᷑ xi Capiitel 
Kas P Aer alte die wereit vad eẽderley tale 
8 f IN 2 ende ſpꝛalie / Boen nd reyldenten 
Fie WAR 


eere (Je NCS 2 u 
lan Dinear / eñ woondẽ aldaer / ende 
iat met malcanders / Mel ou laet 


ritus 


d ghe 


ub eng de en | 3 inderen ſtichten / 
upſent de / eñ thoꝛen / die der menſchen kinderen 


7 0 * eñ ſpꝛalie onder hen allen / eñ hebbẽ dat begõſt te 
De Laer gen /i en ſullen niet allatẽ van alle dat ũ voor ge 


zoften waert / vondẽ fi cenplepn int 


E 
115 


Ce NT 


— rg — — 


len landen / dat & ophielden die ſtadt te timmeren / 
daer af heet harennaem Gabel / om dat die NE 
AE aldaer verwertet heeft alder landen ſpꝛalie / 0 
ende heefeſe ban Daer in allen landen verſtroept. 
Bit ſin Sem ghelachten / Sem was hondere 
iaer oudt / ende wan Arphachlad / twee iger nadet 
diluuien / ende leefde darr na vijthondert iaer / onz 
de wanſonen ende dochteren 

_ %rpbachtad was. xxxb.iaer out /eñ Ha Salah 
er leefde daer na. cecc.eñ dꝛie iaer / ende wan ſonẽ 
ende dothteren 

Salah was dertich laer out / ñ wan Eber / eñ 


leefde Baer na. tert. eñ drie iaer / ende wã lonen en is Ve 
bzäwerk 


de dochteren | 3 É 
Eber was bierendertith iaer out / eñ wan Pe gebodte 
leg / eñ leekde Baer nae, ect. eñ dertich iaer / eñ wan von CEE 
ſonen ende dochteren tus ghe 
Peleg was dertich iaer out / ende wan fegu / booꝛte h 
ende leelde Daer na twerhondert eñ negen iaer eñ m. ere 
wanſonenende dochteren als de 
ſaegu was tweendertich tact oudt / ende wan Wer elt 
Serug / eñ leefde daer na tweehondert ende ſeuẽ geſtaen 
iaer / eñ wan ſonen ende dochteren had. m 
Seruh was dertich iacr out / eñ wan Nahoz eñ t. eñ ach 
leefde daer na. et. iaer / eñ wan ſonen eñ dochteren teneach 
Naloꝛ was negẽentwintich ꝛaer out / eñ wã Tha kentich 
rah / eñ leeſde daer na hondert ende negenthien ia aten 
ren / ende wan ſonenende dochteren Ninus 
Tuharah was tſeuentich iger out / ende wan 20 deerſte 
bram / Nahoꝛ eñ Waram coninek 
Bit fn die geboorten Tharah / Thareh wan 95 
2bꝛaham / gꝛahoꝛ ende Haran / Maer Haran ba va AMP 
Tot / Haran ſterf vooꝛ Ane vader Lharah / in ʒüns LIE was 
vaders laut te Br in Caldeẽ / Ende Abꝛam oft Na Ape ecr⸗ 


Gor namen winen / Abrams wökhiet Sarar ende ſte die 


Nahote wöl Milca Hatan dochtere / welcke Ha buten £ 
ram die vader was ban Mucaende Jiſta / aer HE HDE 
arai was onutuchtbaer / eñ en hadde geen knit todch eñ 
Boen nam Thatah Guen foon bam eñ Tot Ader na 
sins Coons Hatans ſone / ende Sarai züjns ſoons li be 
Abꝛams wi / ende hi buerdeſe ba Br / wt Caldeẽ Ct eef, 
dat ä in dat lant Canaan ſoudẽ gaen / ende A qua bracht 
zen te Haran / eñ i woonden aldaer / Ende Tha ghebeel 
rah werdttwee hondert ende bijt iaer oudt / ende BAE on 
eef in Haran bee hem 


C Moe dät Bon Abꝛehame bevat ret zijn lant te reyſen 
ende hem een belofte gaf / ende ais Abꝛaham in Kgipten 
quam / wert hem zijn huptyꝛounwe ghenomen / ende weden 
o mme ghegheuen / dos dors beucele ke 

Dat xij Capsttel. „ 
ü 


— 


Dat. rij. Capittel 


Het boet Genes 
— boo trock bram opwaert wt Egip 


Nde die h En E ſpꝛack tot bam 


4 0 e Sbact wt wa baders lant / eñ van v Res 71 ten / met Anê wiue / ende met ale dat 
Ae vij a fg i maechſtappeeñ wtws vader hußs / E 
e U 18 Al 


m een lant dat ic vthoonen ſal / eñ icli A: ßzupden waert act Abzam was 


— 
ewa 

a sande 

„„er 


I hihadde / ende Lot oock met hem / ten A 


— calv tot enẽ grotẽ volcke malien / c = wel gheladen met vee/ſiluer / eñ gout 
ic ſal b gebenedit / ende tefal uwen naem groot ma ende troel boort aen / van tzuydẽ tot GetheEl / aen 
ken / Eñ ghi ſult es gebenedidinge zijn / Ic lalſe ge: die ſtede daer eerſtwer fzijn wooninghe was /tuſ⸗ 
benediendie vgebenedien / ende veruloeclien die b ſchen GetheEl / ende ali / in die ſelue plaetle / daer hi 
veruloeetiẽ / ende in v ſullen gebenedijt woꝛdẽ alle te voten den outaer ghemaect had / Ende hi asien 
geflachten der aerden aldaer den naern des BEREN 
Boe gie Abꝛain wt / alloot he die GERE be Tot die met bram trock / die had oock ſchapẽ 
wolf hadde / ende Lot tooch methem / Abꝛam was ende runderen / eude tentẽ / Eñ dat lant en mochts 
at. iij. b ixxv.iaer dudt / doe hiwt Haran tooch. A lſoo nan: niet verdꝛaghen / dat n beyde by malcanderẽ woon 
De Je De Mbram zin wür Zarairef Lot zijns bꝛoeders ſoon den / want haer haue was ſo vele / datſe met maleã⸗ 
e. xi. g met alle haerder hauen die ſi gewonnen haddẽ / eñ deren niet en tonſten woonẽ / ende daerom Walter 
fielt die ſi geuoet hadden / in aran / eñ reyſden wt altooos twiſt tuſſehen den harderen des Gees van 
na dat lant Canaan / Ende als ſ in dat ſelue lãt eo: bꝛam / ende tuſſehen den harderen ban Lots bee 
men waren / dooꝛleet hi daoꝛ dat landt totter ſtadt ende tot dien tijden woonden int landt oock Cana LR 
Sotaſ. van Sichim / ende totten dalcsWore/NOanttedien mten ende Phereßten Je rlbi⸗ 
tes tijt woondendaer Cananiten int lant Doen ſeyde bram tot Lot / En laet gheenen 
was i de Doen openbaerde die h EEE Abzam / ende twiſt weſen tuſſchen mi ende v / ende tuſſchen mi⸗ 
fen eine ſpꝛae / uwen zade ſal ic dit lant geuen / Eñ hiſtiehte nen ende uwe her deten / Wat wi (ijn gebꝛoeders / 
hy loech aldaer den z Et E eenẽ outaer / die hẽ openbaer en ſtaet b niet alle tlant opẽ! Scheyt v vãmi / nil 
fo haeſt de / Daer na giic hi ban daer aen eend berghe / die di ter llincker / ſoo wil ich ter rechter / oft wildi ter 
als hiter lach teghen den ooſten der ſtadt Beth El eñ lloeeh rechter / ſoo wil ie ter luntlier / Boe bief Lot zin oo 
Werelt aldaer zijn tenten op / dat hi Seth El ten weſten eñ ghenop / ende omſaeh alle die palen bander Joꝛda 
quam hi i ten ooſtenhadde / eñ maecte dẽ E E aldaer nen / Mandteerdat God Sodoma ende Gomoꝛ⸗ 
wãt hial eenen dutaer / ende aenriep denname des EE. ra berdett / waren ũñ rück van water / tot datmen 
der eer⸗ RE / Baer nae troe A bꝛam voodere / eñ tooch te Zoat coeint / gele Gods para dijs / ende ghe 
ſte dierõ zuptwaert / Eñ in dat lant quam eenendieren tit / lick als Egipten lant | 
ſte vã gg i Doe troct d bam afin Egiptẽ / dat hi hẽ daer ont Alloo coos Lot al die palen aendie Joꝛdane / eñ 
gromã: houden mochte als een bꝛeemt man / want dẽ dierẽ tooch teghen dat goſten / allſoo ſcheyde hem die een € 
tien. tüt was eer machtich indẽ lande / Eñ doe hi na by broeder vanden / anderen / dat Abꝛam Woonde int 
0 Egipten quã / ſepde hi tot ſinen wiue Sarai / Siet / landt Canaan / ende lot inden ſteden banden ſeluẽ 
ick weet / dat ghi een ſchoon bf van aenſichte zit deelen / ende ſtelde zijn woninge te Sodoma / ier 
als bn die ban Egiptẽ ſullen ſien / ſo ſullen fiſeg die lieden van Sodoma waren erch / ende ſondicgg 
gen ſiet / dat is zijn wit / eñ ſullen midnodẽ eñ d be den zeer teghen den hE 
houden / Baerom bidde ic v / ſegt doch dat ghi mijn Als hem no ot van Abꝛam gheſche den had / 
ſuſter zijdt / om dat mp dies te badtſy / om uwen ſpꝛael die E EHE tot Abꝛam / Heft voogen op 
wille / ende mijn ziele leuendich blijue om uwen eude iet van deler ſte ds aen Daer ghiwoont / noozt 0 
wille | waert zuptwaert / ooſlwaett / eñ weſtwaert want 
Als hi nb in Egipten quam / ſaghen die Egip⸗ al dat lant / dat ghi ſiet/ſal iek v geuen / eñ uwen 3ʒa 
tenaren dat wit / dat ñ ʒeer ſchoon was / ende Pha de eewelit / eñ ſaluwe fact maken ghelije den ſtord 
Nin ti: raos opverſte ſaghenſe / ende pꝛüſdenſe vooꝛ hem aerden / CLaneen menſee ſtof der aerden ghete llen / 
mert die Doe wert ſi in Pharaos huys gebꝛacht / Ende het die ſal vʒaet doc tellẽ/daerõ ſtaet op /eñ trect Doog 
groote ghinck bram wel om harẽ wille / Ende hi had ſea dat ant / in die lengde eñ bꝛeyde / wandt ick wilt b 
Mat van pen / tunderen / ezelen / hnechten / maechden / ezelin gheuen 5 
Niniuẽ nen / ende kemelen Bus bicf bꝛamſijn tentẽ op/ende quam wo 
hacrbe- ſraaer die ERE plaechde Pharas met gro- nenint dalſdꝛamte / dat te hebꝛon is / ende tunmer 
eee ee eee eee | 
a8. ri. wille / Dor riep Pharao i bꝛain tot hem / eñ ſepde CPO ne wilt det 
1 en Maer om hebdi mi dat gedaen? waeromme — ſei 2710 e den een eee 
hadde. di mi niet dattet v wijf was: waer om ſeidi dan dat ns Fean) dien tijde geſchiede / dat die eoninc 
Mende let vſuſter was daer om dat ieſe ini tot eenẽ Wine i Oinrapbel van Sinear /A rioeh dye 64 
cetet. to uam / Ende ny ſiet / daer is v wü / neemt v wit / en (PNB e eonine van Ellazar / Hardazlaomoz 
rens. de gaet wech / Ende Pharao geboot zijnder maeht BES 5 


| es ban Elan / ende Thideal co⸗ 
van Abzam, dat fi hem leydenſouden / hem eñſiin nine der Beydenen / dat fi ſtredẽ mee 
tiende alle dat hi hadde Sera den coninc DA Sodoma / ende met Girſa DE 
K W e kn Somoꝛta / ende met Sineab den co⸗ 
oe Abiaham dat landt deelde met Bren broeder nic va Adama / eñ met S enebir BE toninc vã Ze⸗ 
Tot /ende hoe hi die belof ñ Í f b 5 1 
FF eme taten oen boimverimee DE conmchâ eta die Zoer heef Be 
Ewichept/ | 1 e al eo dat bꝛeede dal / daer nv dye 
| on ke zee is / wãt ſi warẽ. rij. iger onder den conine 
Dat. xitj. Capttte! Nedoꝛlaomoꝛ geweclt / eñ inden. riß. iger waren & 


hem af gheualleit Ke 1 
Zaerom qua liedoꝛlaomoꝛ / eñ die coniugẽ die 
met hem waren / inden. ruij. are / eñ ſioeghen dye 
Auelentezlſtarot / larnaim ef Suan tehaim / eũ 
die Emin inden beiden Ririathaim / eñ die Hoꝛits 
Ge? garengheberchte Seir/ tot acn dat brect velde 
Pharã / welt aẽ die woeſtmeſtõt / aer nakeerdẽ 
fl weder / eñ quamẽ af des gerechte kontein dzis 
Aiades / eñ id egẽ dat heele lãt der malelntẽ / ooc 
die Amoꝛiten / die te hazczon Thamar woonden. 
Doe trockẽ wt de toningẽ vã Sodoma ei So 
moꝛta / bã i dãma vã eboim eit die conint HGe 
la / die Zoat hiet / eñ fi ſteldẽ hen ten ſtride / int bree 
de dal tegẽ Hedoꝛlaomoꝛ / DE tonint vã Elã eñ te 
gE Thideal dẽ conint der Heydenẽ / cri Amraphel 
dẽ conĩt vã Siiirar / eñ Arioth dẽ couĩc vãEllazar 
liij. coningẽ tegen. b. eñ datbzeede dal had vecllijm 
grachten a f 
Met die couic bã Sodoma eñ vã Somoꝛra wer 
dẽ daer gellagẽ int dluchtẽ eñ neder geleyt / eñ wat 
ter outer bleet᷑ / dat vloot op dat gheberchte / Boen 
namẽ £ alle die haue te Sodomaeñ te Somoꝛra 
O cr al dat der ſpiſen toebehooꝛt / eñ trockẽ ban daer 
ef ſi namen doe met be Lot Abrahams broeders 
ſone / eñ zijn goet wãt htwoõde te Sodoma / eñ l 
troclien van daer 5 
Doenquam daer een die ontloopen was /en ſel 
det Abt denbuten mãne / die Daer Woonde in dz 
dal Mare / der Lmoꝛitẽ / die welch een broeder E 
col cit iner Waer dele warẽ met abr in eẽ berbõt 
210 / nb A bꝛã horde datzjn breeder geuangen 
was / wapende hi zijn eygẽ knechte dry hondert eit 


* 


xbiij in inen huiſe geboren/ert iaechde haer na tot 
Dan / eñ deylde hẽ / eñ viel nachts OP hen met ſinẽ 
unechten / eñſloechſe cit iaechdeſe tot Boba / die ter 
Uineker fiden der ſtadt Bamaltos leyt / eñ bꝛacht al 
die haue weder / daer toe dot Lat ſinẽ bꝛoeder met 
zijnder kauen / o ot die wiuenende dat volc. 

Als hi weder quã vãdẽ ſlage des Hedozlaomoz 
eñ der coningẽ die met hem warẽ / gint be tege die 
conĩc bã Sodoma / in dat velt dat Tlconiner dal hie 
te. Mer ſdelchizedech die conint bã Dale / bracht 
broofcit wijn vort / Eñhi was eẽ pꝛieſter Gods 
des alderhoochſtẽ Eñgebenedide hẽ enſpacel bꝛã 
zijtgbebenedüt dẽ alöhoochſtẽ God / die hemel cit 
ger de bekdt / eñ gelooft A God die aderhoschſte⸗ 
die 9 viandẽ in b bant beſloten heeft / Eñ dien gaf 
Abꝛam de thiende vans! den buete. 

Doen ſpꝛat die conint DA Sodoma tot Abram’ 
geefs mi die fielen / de haue behout di/ſKꝛaer A bꝛã 
ſpiat tot dẽ tonint vã Sodoma / Ic hefte op Mm hã 
gen tot dẽlz En E de alderbad chſten God / die he 
mel eñ aerde belt dʒic bã alle dat v is uz eenẽ dꝛaet 
noch eenẽ ſchaẽriẽ meme en ſal / dat ghi nz enſegt / 
ghihebt bꝛärhc gemaett / wigenoms / dz die ion 
gers öteerthebbẽ / eñ die mãnẽ ie ner / Eſcoleñſeã 
te / die met mi getogẽ zn / laet die haer deel nemẽ 
moe dat Abꝛaham ten der den male die belofte ontfinc 

dat hem God dat lant ghat᷑ / ende hem voorleide dat zijn 
faet in een vꝛeemt lant 5 . caude / ende wederomme ver 


10& worden Capittel . | 
s deſe dingẽ dus ge ledẽ waren / che 
e buerdet dat tot brain gedaen wert 
* Adwoort des BEREN in een biſioen 
d ER WS rggede,Vreelt nict Alnã ic benuwẽ 


il enuwezeer grote loon . Maer 


„ 5 — 


Het boec Geneſiss 


— Het rbiCapittei 

A bꝛã ſpꝛat łʒ En E hęeſi E wat wildi mi gene? 

It gae fond kindere / Eñ m bind ee en 

one / deſe Eleazar ban Damaſto / En Abꝛãſpꝛar 

noch / mi enhebdi geene Met gegeuẽ /eñ Get die ſo⸗ 

ne mijus gens al min erfgename zijn Be (kaf 
EA fet dat boort des EEN (prach met he ne 

Wien (al niet uwe etfgenaëzijn/mer die ba uwen 990 ie 

tichaë comẽ (al, díe al berfgenaf zj ER Di biet be g geen: 


Pl 


wegaẽ / eñ ſeyde Siet dẽ hemel / eñ telt die ſterrẽ cõ mert du 


diſe tellen / eñ ſeyde tot hẽ / alfa (Alf fact werdẽ 

Abꝛũ geloofde BEB EH C/eñdat werthẽ tot ge 4 
rechticheit gerekẽt / Eñ hi ſpꝛae tot hem / Jen ben (ent, et 
die E ERE die b van Bꝛ vot Caldea geleit heb / ende 181 
dat it v dit latte belitts gese. 2 bräſprac/ h) Eli E pen 
HE Eli & Waer as ſalict weten / dat itt befittẽ ſal wl 
Eñde EERE antwoorde hem / Reemt eẽ Drie Vitus 
iarige hoe/enet die uu geyte / eñ een? dꝛie iari geboof 
genram /eñ een tottelduueserteen onge duue / Eñ die wer 
hi nam alle deſe eñ deyldeſe e n 
een deel tegen den anderẽ ouer / Vet die bogelen e 95 
en deylde hi niet / En dat geuogelte viel op dat aes (tac hee 
Mer ram iaechdeſe daer ak / als de ſonne onder b enden 
ghegaen Was/biel bram in eenentwaren nape- i 
eñ ſiet anxt ende groote duyſternis oueruiel hem Wenke 

Boen (prac hi tot hem Wat ſuldi weten dat bende. 

fact fat bꝛemt ʒin in een lãt dat ʒůn niet en is / eñ al Fe 
daer lalmen daer knechten afmaken eñ qualijc hã wen en 
teten. crec.iaer laut / maer it ſal rechtet ʒijn ouer dit was 
dat volck / wiens knechten ũ Worden ſullen / Baer riß / hon 
na ſullen ſi wt treten / met beel goets / eñ ghiſult 
vaten totuwen vaderen met vꝛede / cit in goeden dert tact 
olderebegrauenwondẽ / Si ſullen na vier maus 
täden weder hier comen / want dye mildaet der g 
Amouitẽ is noch niet al voldaen. elo nd deſon liche 
ne onder gheghaen was / eñ dupſter ghewoꝛden 
was / ſiet doen tooctt eenen ouen / ende eenen bieri 
gen bꝛant boer tullchen die ſtutken wech / In DIE 
dage maecte dle 1; Eli een verbont met achuã / 
ende ſpꝛac / wen lade ſal ick dit lant gheuen / van 
dat water van Egipten aen / tot den dat groote 
water Euphnates de Heuiten die Liniliten dye O 
Hidmomtẽ / die Hetkiten / die Pheriliten / de Aue: 
ſen / die Amoꝛiten / de Cananiten / de Sergeliten 
die Jebilten | 
ent ee en en Seer reer 


we / ende die 1 haer ie 
0 at ꝛvi Caputtel 24 


VK fran Abꝛams wijk en had hem geen 
( knderen ghewonnẽ / mer fi had een 
NN iontwijk wt Egiptẽ die biet wagar / 
5 9 8 ende fepde tot bam /ñiet de EE 
i beeft mi beloten dat icl niet ge 
parenen can / legt v bi mijn ionc wit / oft ie miſſeht 
en wt haer mocht kinderen vercrighen/ meer dan 
wt inp/ A bꝛam verhoorde die ſtemiie Sorai. 
Been nam Sarai Abrams wi haer Egypfte 
joncwijk Hagar / ende ghafſe Xbyam haeren man 
ten wiue / na diẽ n dat. x. iaet int lant Canaan ghe⸗ 
woont hadde 8 a 
Ende hi ghinc in tot Hagar / ende ſi ontfinch / 
ende als fi ſach dat ſ ontfangẽ had / achte fte min 
op haer bꝛouwe / Been ſeyde Sarai tot beams. 
Jeli moet onrechte lden om uwen wille / Ic bela 
mijn ionchwwijf bij 9 ghelepdt / maer no 6 fiet/ 


Getbset Genelis 
dat ũ onttangẽ heett / moet ick veracht bed t ban 
haer die EERE heen vechter tuſſchen mi eñ v / 
A bein ſpꝛacu tot Zarai / Siet uwe maecht is ond 
v gewelt / doe t mct haer alſoot v geliett 

Doẽſe nb Sarai woude bootmoedigen / Vloot 

5 ſi van haer / ſrꝛer die engel des h EER / vantſe 

O ui eender waterkonteynen / der woeſtinẽ / te wett 

bider fontepnẽ aendẽ wege tot Sur / eñ dye pack 

tot haer / Bagar Sarai ionewijf va waer coẽdiꝰeñ 

waer wildi henẽ! Si ſpꝛac / Ic ben van mijnd bron 

wo Sarargeulodẽ / Eñ die Engel des hE HEN 

pace tot haer / Weert wederom tot uwer brouwe 
en berootmeedicht vonder haer handẽ. 


Sietit ſal uwe ſaet vermeerderẽ / dattet van groo⸗ 
ter menichtẽ met getelt en Cal mogẽ woꝛdẽ Noch 
ſeyde die Engel des WEG ER tot haer / Siet ghy 
hebt ontlangẽ / eñ ghiſult eenẽ Coon barẽ / ſinẽ nat 
ſuldi Iſmatl heeten / om dat die HERE uwe mil⸗ 
maectheit verhooꝛt heelt / hi ſal eẽ wilt mẽſche zi 
Syn hãt tegẽ ent pegelünen / eñ eẽ pegelijtx bat tc 
genhem / eñ (al tegen alle zijn broederes woonen 
3 Eñ i hiet den naẽ des HEREN die met haet 
ſpꝛac / Shi God die mi ſiet / lHãt ſi ſepde / warach 
tich hier heb ie denrugge geen ban diẽ die mi ſach 


daer om hief ſi die konteyne / Een fonteyn des leuẽ 


dẽ die mi ſach / die daer is tuſſchẽ Rades en Gared 
En Hagar baerde Abram eenenſone / eñ Abꝛam 
biet dE one die hẽ Hagar kaerde Iſmael / eñ a bꝛã 


was. lxxbi.iaer out / doe be Bagar Iſmacl baerde 

(Hoe dat Abram die vbernide niſſe ontfangt / eñ Jlaac hẽ 

belonet wert dae romme dat Sara lachte /ende der Sodo 
miten verderneniſe wort vobꝛſeyt 
Dat. 1vij. Capitel 


ond Abꝛã.xcir.iaer out was / open 
e baerde be de h EE eñipꝛac tot hẽ 
e Ic bẽ die almachtige God / wãdelet 
1 N dooꝛ mi/ eñ weeſtſonder verandern 
de / eñ ie ſal tuſſcen mi eñ B mijn ver 
vont ſetten/eñ ic lalb vtermatenzeer bermeerde⸗ 
ren / Doen viel Aram op zijn aenlichte 
Eñ Sodſpꝛat breeder methẽ / eñ ſepde / Siet ic 
bẽt / eñ hebbe mij berbout met vb / eñ ghi fuit eẽ vad 
Dan beel volcr orde / daer om en ſuldi niet meer 
bram heeten / mer Abraham ſal uwen naem zn 
want ic heb b gemaect van beel voltx een vader / eñ 
ſal v vtermaten zeer bzuchtbacr maken / ende wil 
volcken van bmaken / eñ Baer lullen ooe coningẽ 
van veomen 


Eñ it ſal mijn vberbãt tuſſeẽ mi cn d ſettẽ / eñ u 


wẽ lade nav / eñ haren natomelingẽ dat eẽ ee wich 
bont ũ / Alſo dz ic v God Gre ws ſaets na b Eñ 
wil v / eñ uwẽ fade na v / geuẽ dat lãt / daer ghi een 
bꝛeẽdelinc in zijt / te wetene dat geheele lat Canaã 
ter eewiger belittingen / eñ ie ſal haer God zijn 
Noch ſeyde God tot Abꝛahã / So houdt dã mõ 
berbont / ghi eñ uwe laet na b / Dat is mijn belofte 
die ghi boude (ult tuſſcẽ mi eñ v / eñ uwẽ (ade na b 
eñ bare nacomelingẽ / A lle wat mãlic is onder d / 
ſal beſneden werdẽ / eñ ghi ſult dat ſlofkẽ vãuwen 
bleeſte ſnidẽ / Eñ dat (aleen teekẽ zu des berbots 
tuſſcen mi eñ b / Eñ cen peghelic knechten wan⸗ 
neert acht dag hen out is/luldijt beſnüjdẽ / eñ uwe 
toetomelingẽ Bes ſelta geling ooch alle wat uwe 
gefin is te huys gheboꝛen / oft ghecocht oft anders 


| 


breemt eñ niet uwe (acten is / Alſoo (al mijn ver. 


Eñ die enghel des BEREN (prach tot haer / 


Dat. rotij. Capittel 


bont in uwen vleeſche zijn ten eewigen berbonde / 


En waer cen knechten niet befnede en wert aẽde 
ſlofizẽ zijne vleeſchs / diẽs ſiel fal wigerdeyt woꝛdẽ 
wt ſinen volclie / dacromme dz hi mijne verbondt 
nie t gehoudẽ en heckt 

Eñ God ſpꝛat noch tot I bꝛahã / Ghi enſult v 
Wijf Sarai met meer Saraiheeten / maer Sara Al 
harẽ naẽ zijn / wãt ic wille ghebenediẽ / eñ ban haer 
wil it v eenẽ foo geuẽ / diẽ wil ic gebenedien eñ veel 
volcs Cat vã be comẽ /eñ coningẽ ouer veel volts / 
Doe diel Abꝛahã op zijn aẽſichte eñ loech / eñ ſeide 
in ʒñ herte / S dude my die hondert iaer out ben eẽ 
kint geboꝛẽ woꝛdẽ / eñ Sara tnegẽtich iaer out ba 
rẽ Eñ Abrahũ ſpꝛac tot Sod / Och dz Almael le⸗ 
ut (oude boor v / Boe ſepde God Ja/ Sara b Wijk 
ſal v een? (one bare dre ſuldi Iſaac heett / wãt met 
hẽ ſal ie mijn eewith verbont opꝛechtẽ / en met fz 
nẽ ſade na hẽ / Baer toe ba Iſmael heb it v ooc ber 
hooꝛt / ſiet ie heb be gebenedijt eñ wilhem bꝛucht 
baer makẽ / eñ bermeerderen zeer / twalef voꝛſten 
ſal hi vooꝛtbꝛẽgen / eñ (allie tot eenẽ aroté bolche 
malt / er mó verbont ſal ic opꝛechtẽ met Plaac 
diet Sara baren ſal te deſer titten naeſten iaere. 

Eñ hielt oy met hẽ te ſpꝛelen / eñ Sod voer op 0 

ba ꝛbrahã / Dot nã A bꝛahã ſinẽ fonc Amal / eñ 
alle die knechten die daer tẽ huyſe gebore wars / eñ 


alle die hi gee ocht had / eñ al wat vã maa naẽ was 


in ſinẽ huſe / eñ beſnedẽt tlloknẽ bâ harẽ vleeſche / 
indẽ ſeluẽ dage ſo hẽ God beuolẽ had / En Abꝛa⸗ 


hã was. xcix iaer out / als hi dat lofnẽ zijne vleeſcs 


beſneet Iſmael was. xſij. jaer oudt/doen tllofhen 
ʒijns vleeſchs beſnedẽ wert / Effen op ernen dach 
werdenũũ alle beſneden / Abꝛahã/ zijn ſone Jſmacl 
ende wat ban mans naem in zijn hupse was / daer 
te huys geboꝛen eñ gerotht oft anders bẽt. Het 


A J. a 
EAN AE 
manen —A— te 5 4 i 


TES 


— ek, 


2 
2 
W 7 2 
N U 
8 
85 En 2 
L 
— 5 Das 
= 5 
T 
ls 


Dat. xv. Capittet 
MPMde die VERE openbaerde hem in 
dat dal mamte/ als hy ſadt aen dye 
uere z inder woningt / als den dach 
een abderheetſten was / eñ als hyzün 
cdoghen op hiet / eñ ſach / doen ſtondẽ 
due mann tegẽ be, Eñ dot bijte ſach/liep hy hem 
te gemoete vander duerẽ zijnder woonighen / ende 
buychde hẽ voor hen neder / opter gerden / eñ ſeyde 
EE heb ic genade geuondẽ booꝛuwẽ oge / ſo 


en ghaet niet bootbi uwen knetht / Men (al v een 


luttel waters bꝛengen / eñ uwe boeten waſſtcẽ /eñ 


vult vonder dẽ boõ. Eñ ic (Al v een beetkẽ bzoots 


Bat boeck Genelis 


matt rij hiengen dat ghiliedẽ v heete laeft / dã ſuldi booꝛt 


gaen / wãt Daer om adi tot uwẽ echte rom / di 6 


ſpꝛalen / Doet alla als qi ons gefepe hebt 
brad haeſte be tot Sara inder wooningẽ eñ 
ſeide / Baeſt v eñ menget die maten bloemẽ bãdẽ 
mele / line det eñ bact tioeckẽ ii lep tottẽ runderẽ 
eit haelde cen teer goet talt / eñ gaft de knape dye 
haeſte hẽ eñ bereidet / Eñ in dꝛoech op boter ende 
melt / eñ bande lialue dat hi bereit hadde / eñ ſettet 
hẽ vooꝛ / eñ ghinc boor hẽ ſtaẽ / onder DE boo m/eñ 
Gaten ¶ Bos ſpꝛaliẽ ũ tot hẽ / aer is b wijf 
Sara: Hiantwoozde / dair binne inder wooningẽ 
Voẽ ſeide hi / Suer ec iaer / nab tijt dat die bucht 
geleen câ /fal ie wedertot b romẽ / eG! Sara v 
wijkenen one hebbẽ / Bat hooꝛde Sara / want ſy 
ſtont achter die duere der wooningẽ / eñ ſi waren 


beide Rbꝛaham eñ Sara aut eñ wel bedaecht / ſoe 


dattet Dara niet meer en ghíne nad bꝛouwẽ aert / 

„ daerom loechſe bi haer ſeluẽ /eñ ſeide / N ick out 
pꝑpetija ben / ſoude ir nochmet welluſte omgaen/ eit mijn 
here is dot out {BCE ſyꝛat die EE tot Abꝛa 


hã / Maeromme lacht Sara / eñ ſeyt Repndi dat 
waͤeris / dat ic noch bars ſal/eñ it toch out bẽ ſout 


dã den HEN E dat te ſwaet zijn? inder tijdt (al 

tt weder tot v tamẽ / nader tijt dat die druckt ghe 

Bak EC eus can / ſolal Sata ecnêtone hebbẽ / Boẽ loochẽ 

an GELE de Sara ende ſeyde / Lek en hebbe niet ghelachen / 

iẽ begit mant f vꝛeeſde / Mater hi ſeyde. Ten is ſo niet ghy 

n. bij hebt gelachen. ¶ Vdẽ ſtondẽ die mannẽ op ban 

nde l vi daereñ kcerden hentegen Sodoma / eñ brabant: 

l voor ghjint met hen op dat bite gheleyde / Doẽ ſeyde dye 

Luit HEſi& / oe tan ic i bꝛahãme ùboꝛgẽ,/dat ie doẽ 

eboor⸗ ſalꝰ l engeliẽ hi in een groot machtica volt werde 

Alsdie ſal/eñ alle bate der aerdẽ ſullẽ in hem ghebenedijt 

ereldt words / wãt ie wete / hi ſalbeuelẽ inen hinderde 

Haen finẽ hunle nahe, dat fi des h EH ER wege houde 

ende eñ doẽ wat recht eñ redelie is / Op dz die VERE 

ſchlaer ſooft heeft ¶ Eñ die HEA Elpꝛae / Baer is eẽ 

geroep te Sodoma eñ Somoꝛa / eñ dat is groot 

eit die ſondẽ die zin ſeer ſwaer / daerõ wil ic af ba 

teen ſiẽ oft ʒijt liedẽ alle gedaẽ hebbẽ nae dẽ roep 

die boat mi gecomen ia / okt dat alſoe niet en is / on 

dat iet wetẽ mach / Eñ die mannẽ keerde haer aẽ 

ſicht eñ gingẽ te Sodoma Mer %braba bleef ſtaẽ 

de booꝛ den HEN E ent ghinck tot hem eñlepde. 

Wildi dã dẽ rechtueerdigk met dE ongodlihe 

te niente doẽ! Het mochtẽ miſciẽ vijkeich rechtueer 

dige inder ſtat zj / ſoudi die goe te niete doẽ / eñ diẽ 

hoce niet vergeuẽ am der. l. gecechtigẽ willẽ / dye 

daet in warẽ:! Dat ſi verre vaup / dat gin dat doen 

ſout / eñ dode HE gerechtẽ met DE godloſen dat die 

gerechte Â gelijc als die godloſe / Dat A Verre van 

v / ghi die ald Werelt techter zit / ghi en ſule alſult · 

hen recht niet doẽ / Die EA ſpꝛat / Binde ic. T. 

D oerechtige te Sodoma inder ſtat / ſo (alie om bate 
der wille al den hoecken of plaetſen vergeuen 

Albꝛaham antwooꝛde eñ ſeyde / Gch Get ic hel 

mionderwonnente Cpyclen inet den De eren /hor 

welie ſtokeñ allſcen bin / Bet mochte miſſcien vüf 

min dan. L. gerechtige daer in zj / ſoudi dan al dye 


ſtat verderuẽ om der bt wille v ſpꝛat / vinde iclt 


lier in. rib.ſoe en lal icſe niet verderuen. 
Eñ hi voer boert met hẽ te ſpꝛeniẽ / egghende 


Men mochter miſſchien xl. daet in binden Mer 


op Abzahã laet comẽ / alle dat ghene wat hi hẽ be 


Vak. xir. Capittel. 
hi ſeyde/ ye en al he niet dos / om der. l. wille 52 
Vahã ſpꝛat/ En teelt niet grã mijn EHE / das 
troch meer ſpꝛetze/ ẽ mochter melſchien. rrx. 
Daer in bindë/ Eñ hiantwooꝛde / binde icket. xxx. 
daer inſo en ſaliehem niet doẽ / Eñ bilepde / Och 
fiet ic hebbe mi onder wonnẽ te ſpꝛeuiẽ met mijnẽ 
19 Eren / en mochter miſſchten. rr. daer in vin⸗ 
den / i antwooꝛde / Ick en ſalſe niet ber detuen / 
em der. xx. wille / Ende hiſpꝛack / Och en weeſt nz 
gram mijn ; EHE dat ic noch eens ſpꝛelie / en 
mochter millchien. r. daer in binden / ꝛaer hyſey 


| 1. Ick en alle nyet berderuen om der thienen voil 


Eũ die h EHE ghinck wech / doen hi met 4 
brabam wegheleit had / Eñ Abꝛaham keerde we 
wer tfnent waert is OK: 
¶ Poe dat Bad ſtraffet odoma ende 50 19923 om he 
det onndemeiijcker onamſtzeyts wille / ende Lot wert 8 
Waerſchont ende tehouden met zijn twee dochteren / en 

ein hurſbꝛonme im cen ſoutſtcen ver wandelt /hoe Lot ús 
o nckenſchappe bi ſinen dochteren ſuep Acude met kinde 


maecte i rj 
Dat. xix. Capitte! 4 


le twee engele quamẽ te Sodoma 
des auonts / Maer Tot latte Sodo⸗ 
f. Ma boor die duere / eñ doe bijte ſath/ 
At ſtent biop ende hi ghmtl hentegen 
ende neychde zijn aenũchte ter atrdẽ 
ende ſeyde/ Siet / mijn I Eeren gaet inten huyſe 
ws unechte / eñ blikter ouer nacht / laet uwe boe⸗ 
ten waſſchenſoe ſtadi moꝛgen vꝛoech op / eñteyt 
uber wegen / ſter liſeydẽ / Peen / mer wi willen 
ouer nacht opter ſtraten bliuen / Boen dwant hij 
ſe ſeer / eñ keerdt tot hẽ /in / ende & quamen in zón 
huis / eñ hi bereyde hen een maeltijt / ende biec on 
gheheekde korelien eñ ſi aten * 
Mer eer ũ gingẽ te ruſtẽ / guamẽ die mãnẽ va 72 


* 


der ſtadt / Sodoma / eñ omleyden dat huis iont eñ jute, xx. 


duk / alle dat bole wit alle eyndẽ / eñ eyſcheden Lot / 
eñ ſeydẽ tot hẽ / waer zijn die mãnẽ / die tot v comẽ 
ʒijn deſen nacht! laetſe wt tomẽ tot ons/dat wijſe 
belenns. Tot gine tot hẽ vooꝛ die doze cit floot die 
duere achtet he toe eñ ſeyde / Orb lieue broeders 
doet niet alſulckẽ quaet / S iet itk hebbe twee doch 
teren / eñ en hebbe noch geenẽ mä bekẽt / die Cal it 
hier buten bꝛengen onder v liedẽ / eñ doct met hen 
wat v belieft / alleẽ dee / mãnẽ Gods en doet nies 
want li zn ingegaen onder die ſraeye mins darcs 
Maer ũ ſeyden / Coe int bier, Boei prate ſi / En 
fidi niet hier incomẽ als een veemdelint? eñ wu 
nb rechter zijn No wel / wi willen v meer quaets 
doen / dan haet lieden n 
Ende drongen hart op den mã Lot / ende als 
ſi toeliepen cit wilden die duere opbreken / die mã 
nen ſtanen haer handt bupten / eñ troclien Tat tot 
hen int hups/eñ loten die duere tac / ende die mã 
nen die booꝛ die duere banden buple waren wer 
den met blintheden gellagen beide grost / eñ dein 


dat ũ die duͤere nlet en conften vindẽ 


Ende die mannenſpꝛahentot dot / hebdi hier 
in noch pewers eener behjouden ſone / eñſonẽ ende 
dachteren / ende wie b aengaet in delet ſtadt / dien 
leydt wt der ſtadt / wandt wp ſullen deſe ſtadt bere 
deruen / em dat haer gheroep groot is vo den 


Betboectencis 


0 ene dieons geſonden heeft haer te bederven” 

Doen’ ginc Yot wt / eñſpꝛat met nen behoudẽ 
ſonen / die ʒijn dochteren neinen (ouden ende ſepde 
Staet op eñ gaet wt deſer plaetſẽ wãt de ERE 


. 


a 


mint 
Mig 


1 
7 


All 


Im 


Als nb dẽ dageraet op gint Bieten die enghelen 
a tot haeſtẽ eñ ſptalẽ Saet henẽ neẽt v wit / eñ v 
twee dochterẽ die ghi hebt / dz ghi oo nz en ůgaet 
in d mildaet deſer ſtat / als hi no lane merde / gre⸗ 
pẽ bedie mãnẽ / eñ zj wijk / eñ zijn twee dochteren 


metter hãt om dat die EA E haer ſparẽ wilde. 


eit leydẽ hẽ buptẽ / eñ lietẽ he buyten Goor die ſtadt 

Eñ als fi hẽ hadden buptẽ gebꝛocht / ſeidẽ ũ bes 
hout v ſiele / eñ en ſiet niet achter b / ooc en ſtaet nz 
hier in allẽ deſen palẽ / optẽ berghe behout vᷣ / op dz 
Sghi niet en vergaet/ Mer Lot ſpꝛac tot hen lieden / 


Sap xa Schnes m heren ſiet/nd v hneeht genade vondẽ 


heeft boot uwe ogẽ / ſ maket doch v barmhertic⸗ 
heit groot / die ghi mi gedaẽ hebt / dat ghi m liele 
vidẽ leuẽ behieldes / it en eã mi niet opten berge be 
boude, let mocht mi aẽtomẽ eẽ ongeual eñ dat ic 
ſtozue⸗Siet / Daer is een ſtadt by / daer ick in blien 
mach / eñ is clepn aldaer ſal it mibehoudẽ moghen 
fi is doch clein dat mijn Gele leuendich bliue 

Dos ſpꝛat hi tot hẽ ſiet ie heb v oot in deſẽ luc 
ke aẽgeſiẽ/dat it die ſtadt niet om en (al keerẽ daer 
ghi af gheſpꝛolẽ hebbet / Haeſt d behout v aldaer / 
wãt ic en cans niet gedoẽ / booꝛ ghien zit eerſt dair 
in / Baer at is die ſtat genoẽt Zoar / Eñ die zonne 
was opgegaẽ apter aerdẽ als Totte Zoar binnen 
quam. ¶ Boẽ liet die E (Colfer eit vier re⸗ 
gene bande EHE / vandẽ hemel af op Sodoma 
eñ Gomo ra /eñ keerde die ſtedẽ om / eñ al dat lãt 
ſcap / eñ alle die inwoõders der ſtedẽ / en al wat op 


dẽ lande ghewalſcẽ was / Eñ zón wijf ach om / en 


de wert verandert in eens ſoutlteens ghelilenis. 

Mer zubꝛahã ſtont vꝛoech op des moꝛgẽs aen 
die ide daer hiſtont vod den Eſi E / eñ heerde 
zĳn aenlicht tegẽ Sodoma eñ Gomoꝛta / eñ al dat 
omtiggêde lant / eñ aenlacht / eñ ſiet / daer ghint ee. 


Het: xx. Capittel 
reit wie / So coẽt dã / laet ons onſen badet wo te 
bei kẽ geuẽ ef met hẽ dronche w oꝛdẽ / dat wi laet 
vã onſen bad behoudẽ / Wo gariẽ ſi harẽ bad Wijn 


1 e ginck in / 5 
te dꝛinckẽ ind ſeluer nacht / ende die eerſte gi Sars 


eñ leyde haer bi hueren vader / eñ hi en werts niet 
ghewaer / doen ſp haer leyde / noch dot i op ſtont. 

Bes moꝛgẽs ſpꝛack die dutſte totter ioncſter⸗ 
ſiet · Ic heb giſterẽ bi iminẽ vader gelegẽ / laet ans he 
deſen nacht doc win te dꝛinckẽ geuẽ / dat ghi bihẽ 
ingaet eit legget v bi hẽ / dat wiladẽ bau onſen ba: Pa 
der mogẽ behoudẽ / A lſd gaut hare vad dot die 
nacht w te dꝛincliẽ / Eñ die ioneſte ſlelde haer ooc 
op/eñ leide haer bi hẽ / eñ hi eu werts niet ger er 
doẽ A haer lepde / noch doen ſ opſtont / Alſoo wer 
DE Lots dochterẽ beyde met kinde vã harẽ vader / 
Eñ die outſte baerde eenẽ ſone / die hiet i Moab / 
van diẽ quamen die ſeoabitẽ tot op deſen daghe 
Eñ die ioncſte baerde oot eenẽ ſone / doẽ hiet li dat 


int mm / Ban dien quamen dye kinderen Vine 


mon / tot op den dach bau hoden toe 


T Moe dat Abꝛaham buyten den lande reylde / ende Abi 
melech coninck van Geear Abꝛahams hiptvzonwe nam 
ende hem God dact om kloech. 

Dat. xx. Capittel 


A Slahã tooch ban daerin dat zurden K 

LON Went;läteit woonde tuſſcen Cades eñ Sur 

n belieft bert een bꝛeẽde lick te Gerat / eñ 
2 RS Cepde van inen wiue Hara. Get is mij 


ſuiler / doẽ ſant nae haet A bimelech⸗ 
die conint was te Gerar / ende lietſe halẽ. 

Mer Sodt quã tot Abimelech des nachts in⸗ 
DE deoõ eñ ſpꝛactot hẽ / et Shi ʒijt der doot ſchul 
dicht om des wis wille / die ghi ghenomen hebt / 
wãt ſi is eens mãs getrout wit / er Abimelech 
en haddeſe noch niet aenghetaſt / ende ſeide HE E 
nE wüdi dan doc eẽ gerechtich volt doodẽ / Heel 
hi niet tot mi geſeyt / i is mijn ſuſter / eñ n heeft oot 
geſeit hi is mijn bioeder / It hebbe doch dat gedaẽ 


met ſimpelder hertẽ / eñ outſculdigẽ handen Eñ 2 


God ſpꝛac tot hẽ indẽ dꝛoome. Ick Weet oock dat 
ghijt met Gmpelder hertẽ gedaẽ hebt / daeromme 
heb it b dotl bewaert dat ghi niet gheſondicht en 
hebt tegen mi / eñ ic en bebe b met toegbelaten dat 
ghile aengetaſt hadt So geeft nv dẽ mans in Wijf 
weder wãt hi is een pꝛopheet / eñ laet hẽ boze b bid 
den / alſo ſuldi leuẽdich bliuen Mer waer ghiſe hem 
niet weder en grekt / ſoo weetdat ghi dye doot ſult 
moeten ſteruen ende alle dat uwe is. 

_ Boen ttont A bimelech vꝛoech op des morge a, 
enrieg alle ʒij lnechtẽ / eñ ſeyde GE allẽ dit booꝛ ha⸗ 


xð dort / eñ die lieden breeſden zeer / eñ A bimelech 


riep A bꝛahã odt tñ ſepde hẽ / l aer om hebdi ons 
dat gedaẽ ! eñ wat heb ie v mildaẽ: dat ghi alſulckẽ 
grotẽ ſondẽ wildet bꝛengẽ op mi eñ minen rike: 
ghi hebt met ono gheleelt niet alſomen ſoude / Eñ 


n domp vanden lande / gelije eenẽ domp vã eenen 

Eze rbi duen / wãt als God die ſteden in DIE palẽ verdoꝛt⸗ 

gedacht bi abraham /eñ leyde Lot wi dien ſteden 
Ollie vic die hi omkeerde Daer Lot in wsonde 

amosiiij Eñ lot trock wt Zoar / eñ bleef op den berghe 

lu xvij g met beyde zíjn dochterẽ / want hi bꝛerldete Zoar 

te bliuẽ eñ Bleef alfo in eẽ ſpeluneke met beide zijn 

dochteren. ¶ BDoẽ ſpꝛack die outſte tntter ionc. 

ſter / one bader is out / eñ daer en is gheẽ mã meer 

vpter aerdẽ die ons beſlapẽ mochte na alder Wee: 


vooꝛt noch ſeyde Abimelech tot Abraham / wat 
ſaechde ghi aen / dat ghi dit gedaen bebt? 97 
Abꝛahã antwoorde / It dachte / miſſcien in deſe 
plaetſe en is geẽ veeſe Gods / eñ ſullẽ miõ mins 
wis wule doodẽ / Ooeis ſi warachtich mijnſul⸗ 
ter / wãt fi is mijs vads dochter mer met můnder 
moeder dochter / eñ het is mj wijkgewoꝛdẽ / Doe 

mi God wt mus Lads huys hiet wãdelẽ / ſeyde ic 

t ot haer / die barmhertichcit doet aẽ up / dat waer 

wi comẽ / luldi vã mi ſeggen dat iek v broeder ben / 


Het boec Benelis 


Bus nã A bimelech ſcapẽ / rũderẽ / inechtẽ eñ 
maechdẽ / eñ gafte b Rahã / eñ ghal be weder zijn 
wt Sara eñ ſeyde / Siet / mij lat ſtaet b opẽ / woõ 
ter waert v belieft / eñ ſeyde tot Sata / Spet daer / 
íe heb uwen bꝛoeder duilent ſiluerẽ penningẽ ghe 
geuẽ / Siet die al v eẽd ecſel der dogẽ zin / boot al: 
ie die by v n / eñ ouer al / eñ een verantwooꝛder. 
Mer bꝛahã badt tot God / doẽ genas Godt 
Abimelech en zijn wit / eñ ʒůn maechdẽ / Dat 6 kin 

derẽ baerdẽ / nãt die GERE hadde te voꝛẽ bal⸗ 
te gelloten / alle die moeders des huis ebimelech 
em Dara Abrahamse ifs wille 


0 


c hoe Zare nae der belottẽ Gons gheboꝛen warde / ende 
hoe Agar verworpen worde met den kendehett Ilmaei / 
ende van dat verbont Abrahamse met Abinclech 

Dat tri Capstrel: 5 3 
Je h ERE belocht Sarã / alſo hi ge 


e eit hadde. Eñ Sara ontfint eũbaer 
tl tAide abꝛabã eens ſone in zin oude da⸗ 


Doẽ trocũ wech / eñ gine indie woeſtine dor 
ten bi Gerſaba / als nb dat water wier Bef: 


rũ li ſat tegen ouer / eñ hiefhaer ſtemme op 8 SRS 
( aer Godt vethooꝛde S 
die ſtemme des kints / eñ die erge Gods BIES 


ende weende. 


riep ban den hemel tot Hagar / eñ ſpꝛack tot 
baer / wat is v Wagatten bꝛeeſt v niet / want e 
God beeft verhooꝛt die ſtemme des l 7 
datrt lepdt/ſtaet op ct 150 dat kint eñ hous: 


7 


det met uwen handen / 


looft had eit Bede met haer alſo hi ge. 


vant ic lal hẽ tot et Z/ SE | 
graot volt malien / Ende God dede haet o tg 
gen op / dat ũ eene water fontepne lach Doe e — 


Het xrij Capittel 
ghinc ñ benen eñ bulde die fleſſe met Water en gaf 
DE kinde te dꝛinelen / eñ Godt was met ds hinde’ 
eſ wies eñ woonde iuder woeſtinẽ / eñ werdt ren 
meeſter vãſcietẽ / eñ woonde inder woeſtinẽ Pha 
ram / eũ 30 moeder nâ hẽ cen wf wt Egipten lant 
Terſeluer tit ſpꝛat Abinalech eñ Phichol z 
velthooftmã met A bꝛahã eñ ſeide / God is met v 
in alle wat ghi doet daerõ ſweert nu bi God dat 
ghimi / noch mine lunderẽ / noch minen neuẽ niet 
lettẽ en ſult / mer die bermhertichz dieic vbewezen 
heb /aen mi ooc bewijſt / eñ aen dẽ lãde daer ghi eẽ D 
beẽdeline in ʒůt / Doe ſeide Ubrabaictat (beeren 
En d bꝛahã ſtrafte A bimalech om der fontein 
waterẽ wille diẽ / bimaleche knechtẽ met gew eit 
genome haddẽ / Boe ãt wooꝛ de bꝛmalech / Ic en 
hebs niet gewetẽ wie dat gedaẽ eeft / ooc en bels 
důt mi niet geſeit / daer toe en heb ict niet ghehooꝛt 
dũ heds. ¶ Doẽ nã Abꝛahã ſcapẽ eñ runderen / 
er gafſe b imalech eñ maettẽ beide eẽ ůbont met 


malcanderẽ eñ bꝛahã ſtelde darr. bij. lãmerenbi 


ſondert / Dor ſepde Ubimalech tot A bꝛahã / Mat 
ſiullẽ deſe. bij. lãmerẽ die ghi Daer biſondert geſtelt 


hebt: in antwoorde, vi. lãmeren luldi bã mijnder 


bant nemẽ / dat & mi tot een getuytchnis 50 dat ic de 
fen put gegrauẽ heb / Baer af hiet die ſtede Gerſa 
ha / dat ſi met malcanderẽ dair geſwooꝛt᷑ hebbe ei 
alſo maectẽ ʒijt verbonttot Gerlaba. ¶ Doẽ ſtõt 
Aim alech op eñ Phichol zijn velthooftinan / cit 
trockẽ wed inder Philiſtinẽ lãt Mer & bꝛahã plau 
te die boomẽ te Gerſaba / eñ aẽ riep aldaer de naë 
des EE ER / des cewichs Gode, cit was een 
breemdelfne inder Philiſtimen lant / een lange tijt. 
¶ Moe dat Abraham More ghehooꝛſaem was / Ilaac ſi- 


1 Lege te offeren/ ende daeromme weder die Lelofte one 
nc 8 


<< 15 


5 
el 


Hethoet Seneſis 


H IN RA procfde God Abꝛaham / eñ ſpꝛac tat 
Judith. ebe / ꝛebꝛahã: Eñhi audtwoorde / hier 
Die. (DEES ben ic / eñ God ſpꝛack Neemt Blaat, 
Hebꝛeo l uwen eenigen ſone, diẽ ghi hef hebt / 
xi. d. eñ gaet henen indat landt Moꝛia eñ oſtert hem al 


daer tot bꝛãtoſter op ernẽ berge dien it veggẽ (al 
Boenttont Abraham des moꝛghens vꝛoech oppe 
en hereyde ũnen ezel / eñ nam met hem twee ind: 
pen / eñ linen ſone laat / eñ cloof hut tot bꝛãtof. 
ker / hi ſtont op eñ ghinclk benen ter plaetſen daer 
hem Sod af gheſept hadde i 


Ten derden dage / hief ꝛtbꝛaham zin aogen on 


en fact die ſtede vã verde / eñ ſpꝛae tot linen linape 


blijft hier met den eʒel / Ick ende die knecht willen 


In. biijt daer benen ghaen / ende wanneer wiacughebeden 
Be. r i. d bebben / ſo ſullen wi weder tot vromen / En Abꝛa 


ſinen ſoone Iſaat / mer hi nam dat vier eñ het mes 
in ʒijn bant / ende die twee ghinghen te ſamen. 
VBoenſpꝛacli Iſaat tot Gnen badere Abraham 
mijn vader / braham antwooꝛde / tier bẽ ic mij 
ſone / ende hi ſpꝛack / Siet / hier is bier tñ hout / mer 
waet is dat ſchaep totten bantoſter :: bꝛahã ant⸗ 
wooꝛde Mijn ſone / Gad ſal thonen / dat ſtaep tot 
ten bꝛãtoſter / eñ die twee gingen met maltanderẽ 
E als ſi quamen aen die plaetſe die hẽ Sodt 
geſeyt hadde ſtelde Abraham aldaer eenen outaer 
eñhi leyde hout daer op / eñ bant linẽ ſoone Jlaac 
eñ leyde hem op den outaer bout op dat houdt / eñ 
rette zijn bant wt / eñ vaette dat mes om ſinẽ ſone 
te ſlaen Ee Jl 
Doen riep hem die engel desh ER ER bande 
hemel eñ ſepde bꝛahã Abraham / i antwooꝛde 
QA Hier ben it / Bie engel ſeyde en legt v hant niet aen 
mat. j.e den knecht / eñ en doet hem niet / want ny Weet ie 
dat ghi God vꝛeeſt / eñ en hebt niet geſpaert uwen 
eenigen ſoue boot mi / Boen hlef Wbrabam zj oo⸗ 
gen op /eñ (ach eenen ram achter hem verwert in 
der hagen / met zijn hooꝛnen / eñ ghme henen ende 
nam den ram / eñ offerden tot eenen bandtoſter / 
in ʒijns ſoons ſtede / Eñ Abꝛaham hiedt dye ſtede / 
Die EE ſal boonen / daer afſeptmẽ noch he: 
den op deſen dach / Op den berge daer dye EE 
NE tboouen tal „ 
1. 9 Ende die Engel des BEREN riepbꝛaham 
Ek. ri. troch eens banden hemele/eñ (ptac, Sch heb bi mp 
d ſeluen ghelwoꝛen ſpteertdie EME / Ab ghidat 
Mebvi gedat hebt / eñ en hebt uwen eyghen ſone niet qe 
ſpaert / dat it uwe ſaet ghebenedien / eñ vermeerde 
ren ſal als die ſterren des hemels / eñ als dat zandt 
aenden ocuer der zees / eñ uwe ſaet (al beſitten die 
Bier pooꝛten zünder vianden / Eñ door uwen (ade ſal 
woꝛdt alle volck der aerden ghebenedijt worden / om dat 
Criſtus ghi münder ſtemmen gehooꝛſaem gheweeſt hebt. 
delooft. lſo keerde bꝛaham weder totten knapen’ 
eñ ſtont oppe/eñ togente ſamen te Gerlaba /cud 
woonde aldaer 8 
Nadeſen ghebuerdet dat bꝛaham gheboot⸗ 
ſchapt wert / Siet / ſweilca beeft oor kindeeë ghe⸗ 
V baertuwẽ broeder Nahoꝛ / Te weten vʒ / den eer⸗ 
gal. iij.a ſten gheboꝛentone / eñ Gus linen broeder eñ Re⸗ 
muel / van welckẽ die van Syrie gheromen zin / eñ 
Ceſed / eñ Ralo / eñ Pildas / eñ Jedlaph eñ Gethu 


Dat. rij Capittel 


dien dat deſe duigen geſtiet waren 


ham nam dat hout/tottẽ bꝛantoſter / eñ leydet op 


el maer Gethuel wan liebeta / Dees acht ghebaer 
de uta ahoꝛ Abꝛahams bꝛoeder / Eñ zijn con 
tubijn genatt A chuma / wan dock te weten The⸗ 
bath / Saham / Thahas / ende Maacha 

Doe Sata Kerk „ende Abraham eenen acker cochte van 


den kmdeten Heth / tot eender begzauinge zijns gellachts 
g Dat. xxiij. Capittel. 

elta wert hondert eñ ſeuen eit twin⸗ 

lic iaer out / foo langhe leefde Bret 

tert / nider hooftſtat die beet Hebron 

) inden lande Canaan / Doenquã A 

A bꝛahain dat hiſe beclagen eñ bewee⸗ 


* 


neuſolde / Daer na ſtont hiop ban ſinen lijclie, e 


fprac met den hinderen Heth eñ ſeyde / It ben een 
vꝛeemdelint eñ ten inwoonder met v / geeft mieë 
erkbegraueniſſe bi v eden / dat ic minen dooden 
begraue die boo mi let 
Boen antwooꝛden Bethe ſonẽ A bꝛahãme / eñ 
prakken tot hẽ Hooꝛt lpeue here / ghi ʒijt cen voꝛſt 
Gods midden onder ons / Gegraeft uwẽ dooden 
in onſe coſtelijnie grauẽ / geen meuſche ban ons en 
ſalt b verbiedẽ dat ghi in ſinen graue uwen doodẽ 
begraeft. Doẽ lont t bꝛahã op cñ neech boor den 
bolclie des lanto (te weten) boog DE kimderẽ Heth 
Eñ hi ſpꝛat met hen eñſeyde Gelienet v dat ic 
minen doodẽ boor mi begraue / ſoo hoozet mi / eñ 
biddet boor mi / aen Ephon den ſone Zohar / dat 
hi mi geue vooꝛ v lieden 35 dubb el ſpeluncke / dye 
hiheekt in ſinen acker boog eenen redelikẽ pennine 
boot mpom te fine tot eeneerfbegraueniſle / wãt 
Ephꝛon woonde onder die hinderen eth. 
Doẽ andtwooꝛde Ephꝛon die Hechitere Aba 
hã / duttet die hinderen ban Wet hooꝛden / vooꝛ allẽ 
dE gent die tzijnder ſtadt poorten wt eñ in gingen 
eñ ſepde / een min here / mer boort mi / Ie gheue 
o dE aclier / eũ die ſpeluncke daer in doe / eñ it geuen 
I vooꝛ die oogẽ der kinderẽ mijne volcr / te begra⸗ 
uen uwẽ doodẽ / Doẽ bupchde be A bꝛahã vooꝛ dz 
volt des lãts / eñ ſpꝛae met Ephꝛon / dat toe boot- 
de dat volt des lantz / eñ ſepde/ i ildi mi verhooꝛẽ 
ſo nett vã my des ackers gelt / dat iet vgheue / ſoo 
ſal it mine dooden daer in begranen 
Ephion anttboorde l bzahã eñ ſpꝛat tot hem 
Mi heere hoogt mi / dat veldt is. crer. ſikel fuers 
waett / mer wat is dat tuſſchen beft mi Segraekt 
liechts uwẽ dodẽ/ꝛlbzahã berhooꝛde Ephꝛon eñ 
woech hẽ daer tgelt dʒ hi geſeit had dattet die hin 
deren Heths hooꝛdt te wetẽ vierhondert Ghelabe 
tuierts ſlluers / eñ gãcbaerder munten / Allo wert 


Ephꝛous acker Daer die dubbele ſpeluncke in is / {Y 


tegen ſrꝛambꝛe ouer / A bꝛahe tot eygenen goede 
beucſticht / inetter ſpeluncliẽ daer inne / eñ met ale 
lẽ den boomẽ optẽ acuer rontom/dat het die kin 

deren Heth aenſaghen / eñ alle dye tot zijnder ſtadt 
pootten wi ende in ghinghen / Baer naebegroef 
Abꝛaham zijn wüf Sara / iu dye fpeluneke deo ats 
kers / dye dubbele is teghen Mamre ouer dat is 
Hebron int landt Canaan / il lſoo werdt beueſticht 
dye acher mettee ſpeluncken die daer in is bꝛa⸗ 
ham ter erkgrauenilſen vanden kinderen Beth 


Coe Abꝛaham ſuten knecht Cent vaoꝛ linen Corne Jlaac 
eene huyſvꝛeuwe te ſoecken / ende Rebeta wort 3ijn heyſ⸗ 
biouwe, onde Iſaat creochſe fo itef / dat hi die dꝛoekheidt 
van zijug moeders noot ver minderde 

Dat. xxiuj Capitte, 


TK enk die ERE had hẽghebenedijt mal 
l / eñſpꝛack tot ſinen outſtẽ knecht 
his huys/ die auer al zn goet was / 
— egget v haut op mijn dgye / dat ic v 

late weren rden NE E den Sod des hemels 

eit der aerden / dat ghi mijnen (oane gheen wijfen 

neemt banden dothteren der Cananitẽ / onder DE 

Welcken ick woone / mer dat ghitrect in mins ba 
ders lant / eñ tot mine maechſthap / eñ neemt mij⸗ 
nen ſone Nſaac een Wijf 


Vie nech ſeyde / hoe enolt dat wü minyet 


dolgẽ en wilde in dit lant / ſoude ic dan uwẽ ſoone 
we bꝛengẽ in gene lant daer ghi wt ghetrocken 
zit eu bꝛahã ſeyde tot hẽ / Hacht v daer doꝛe / dat 


… gbi minẽ lone niet wek en bꝛẽget in datlánt Bye 


EE die Sod des hemels die mi vã mijns va 
ders hupſe genomen heeft eñ bãden lande mind 
maechſcap / die mi geſeit heelt / eñ oot gel woꝛẽ eñ 
geſpꝛokẽ Ait lant ſal ie uwen ſade geuẽ / dye ſal ſi⸗ 
nẽ engel boat v henẽ ſepndẽ/dat ghi aldaet minen 
ſoone een wülneemt / Mer iſt dat vdat wijkniet 

volgen en wille foe fdp des ecdts quũt oft los /al. 
leene dat ghi minen ſoue niet weder derwaerten 
lepdet / Voẽ leyde die line cht zun bant op die dgye 
zins Beeren Abꝛahãs/endeſwoere hem dattſe 
Eñ aldus nä die linecht thien hertrelë vanden 


ltemelẽ zins heerẽ / eñ tooch hene / eñ deoech met 


be bñ alderley goedẽ ʒijns heerẽ / eñ maecte he opt 
eñ tooch te ſeſopotaniã totter ſtat Rahoꝛ: Boẽ 
dede hi die hemel nederligghen buyten boat dye 
ſtadt / bi eenẽ waterputte / des auout tot dier tüjt / 
als die wiuen plegen wi te gaen zeit water teſcep 
pen ende ſpraa ng r 
ERE ghi God mijs herẽ dubꝛahã / conit mi 


bede te gemoet / eñ doet barmhertichz aenmnen 


here Abꝛahã/ Siet / it ſtae hier bider lonteynẽ des 
aters eñ der lieden dochterẽ deſer ſtadt ſuliẽ wi 
omẽ om water te ſreppẽ / wãneer nb een deerne 
cott Haer it toe ſpꝛeke / neyghet v truytle / eñ laet 
mi dzinckẽ / eñ ñ al ſeggen / Beinct / ic wil bkeme 
len doc te deincliẽ geuẽ / dat li die ghene is doe ghy 
uwẽ dienaer Nlaac bereit hebt /eñ dat ic aẽ de ſelue 
bekene, dz ghi barmhertithz ae mijne here gedaẽ 
hebt ¶ Eñ eer hi wt gheſpꝛoliẽ hadde / Siet / doe 
quãmer wt ſebeta / Gethuels dochter / die een ſo 
ne ban Mica was / die weleke ſdahors Abꝛahãs 
bꝛoeds wit was / eñ deoech er eruit op haer ſchou 
derẽ / eñ was cen leer ſchoon deerne vã aenſicht / 
noch maecht/eñ ghenen mâ en hadde ſi bekẽt / die 
gine neder totter konteynẽ eñ vulde dye ceuyc / eñ 
dam op / Doen liep haer die linecht te gemoet / eñ 
ſeyde / Laet mieen luttel waters wt uwer crupc⸗ 
lis dzincken / Eñ ſi ſpꝛat / Bꝛinet můn here / eñ hae 
ſtelic liet & dye cruye neder neuen haer handen /eñ 
gaf hẽ te deincliẽ / Eñ doe ſi hẽ te dꝛinckiẽ gegeuẽ 
hadde/ſeide ſi / Fe wil v liemelẽ odr water ſeeppẽ 
tot dat ſi al gedꝛinet zn / Ende ſi haeſte haer / ende 
goot die erupen wt inde back / eñ liep totter konten 
nen om te ſcheppen / eñ gaft ollen finen hemelen 
Maer die mä verwonderde haers / eñ ſweech 
ſtil/tot dat hi bekede oft die EHE zi reyſe had 
wel latẽ rakẽ oft niet / Ais nb die kemelẽ al ghe⸗ 
Branche haddẽ / nã hi eenguldẽ voozhoofes fpatel 


—— 


SGrꝛahã was out eñ wel bedaecht / eñ 


Dat. xxitij.Capittel. 
rens haluẽ fiiel waer / eñ twee arnitingẽ aẽ halt 
handẽ. x. kel gouts ſwaer / eñ ſeyde ij dochtet 
wiengadt aen / ſegghet my doch: Gebben wi dock 
plaetſe in ws baders huys te herbergẽ: Siſpꝛack 


tot hẽ / Je ben Gethuels dochter/ des ſoons Meul: 


ca / dien i Nahoz baerde / Eũ noch ſeyde i tot hẽ / 
Het is oac bele ſtroos eit boedermghe by ons / eñ 
plaetſen genoech te herberg en 
Dos booch hẽ die ma hed eñ badt dẽ HERE 
aen / eñ ſpꝛac/gelaoft ſi die h Ei die God mjs 
herẽ Abꝛahã / die fue barnihertichz en Ane waer⸗ 
heit niet ontogẽ enheeft aen minen here / wůt dye 
Eli E heeft mite wege gelept tot mijns heeren 
bꝛoeders huys / eñ die derne lep eñ bootichaptet 
al in haers moeders hups / dat l ghehooꝛt had „ett 
Rebera hadde cenen bꝛoeder die hiet aban 5 
En labã liep date buite bide mã aender fontei 
nc / eñ als hi ſach dat booꝛhooft ſpãſel / eñ armrin⸗ 
ge aen ʒijns ſuſters hãden / eñ boorde die wooꝛden 
Rebera zijnd ſuſter / dat li ſeyde / allo heeft nb dye 
mãgeſeit/ſo quã hitot den man / eñ ſiet / hi ſtont by 
dẽ ſiemelẽ aen die konteyn eñ leide / Coẽt hier bin 
nen ghi ghebenedſde des E NH ER eerd ſtady 
daer buptẽ:? It heb v dat huis gherupnit / eñ boots 
de kemêle plaetſe geinaett / allo bracht hi den mã 
in huis / eñ ontoomde die khemelc eit gaf hem Brou 
en boed / eñ water te Walle fine boets / ein den mã 
nẽ die met be waren / ende ſetten hem eten bore. 
Mer die knecht ſpꝛack Ic en wille nieteten / tot 
dat it eerſt mi ſakendwozuenhebbe/Srantwoor 
dẽ / ſegt wech / iſeyde / Ick be Abꝛaham knecht / 
eñ die E NE heeft minẽ heere tijcheſüe gebene⸗ 
dijt / eñ is groot gewoꝛden / eñ heeft he ſcapen eñ of 
ſen / lluet eñ gout / lnechtẽ eñ maechdẽ / kemelen 
eñ ezelẽ ghegeuen/daer toe heeft ooc Sara mins 
bere wü eenõ ſone gebaert in inen here ln zůn ou⸗ 


dedaghen / dien heeft hi ghegeuen al wat hi heeft; 8 ka 


Eñ min here beeft eenen eedt bã mi genome 
ſeggende / ghi enſult minẽ ſone gheen w nemen 
baden dochteren der Cananiten / in welcke landt 
daet ien woonc / mer trett benen tot in mus va⸗ 
ders hups / ende minen ghellachte „aldaer neemt 
minẽ ſone een wi / Maer ic ſeyde tot minen hee 
re / hoe! oft mi dat wil niet volgen en wide. Dorn 
(prat hitot mi. Bie EH E daer it bodz wandele 
(al fſinenenghele met v ſeindẽ / eñ uwe wech voor 
ſpoedich malten / dat ghi mine ſone een wit neẽt 
van minen maeſchappen / eñ van mins baders” 
hupſe / dã ſuldi müns eedts ontllegen zijn / als ghy 
tot minen maechſchappe coemt / gheuen n bipel 


N EN 


foo ſidi mijns eedts ontſlegen 8 
Allos quam ick hedenter fontepnenendeſeyß 
de / EEA E Sodt mijns beeren ꝛbzahams / 
hebdiminen wech vooꝛſpoedich gemaert da er ick 
lanexr gereyſt ben / S iet (a ſtae it hier bidet water 
konteiien / wanneer no een maetht wt toemt om 
water te ſcheppene / ende iel tot haer ſegge / She: 
uet my een luttel waters te dꝛinckene wit uwer 
cruprlien / eñ die mi ſeggen ſal / Bꝛinct ghy iel ſalo 
uwen keinelen oor ſcheppen / dat ſi dat wir i dye 
die EE ſtE mijns beeren ſoon bereyt heeke 
Eer ick allulcue wooꝛdein gheeyndt hadde in 
mij nů hertẽ / fiet doẽ qua ebeca/dair wt inet een 
der eruichẽ op haerder ſchouderẽ / eñ ghint neder 


het boec Geneſis 


eotter kouteynen / eñ ſchiep water / Eñ ic ſepde tot 
haer Sheet mite drincken / eñ f na haeſtelilẽ die 
trupcke van harẽ ſcouderen / eñ ſprat / Brintt ende 
uwe liemelen wille it doc te dꝛineliẽ geuẽ. Alſo dꝛãc 
ic eñ li dꝛencte die kemelẽ ode / eñ ie vꝛaechde haer 
eñ (prac Miens dochter lid Si antwooꝛde Fe ben 
Gethuels dochter / des ſoons Naho / die be Mil⸗ 


E ca gebaert heeft 


Dod leyde it een boozſpanſel aen haer aenũcht 
eñ armringen aen haer handẽ / eñ buichde mi / ende 
aenbadt dẽ j E lc / eñ lookde den Sod mijns he 
ren Abꝛahã / die mi ten rechtẽ wege gheuoert heeft 
dat it mijns heerten broeders dochter neme ſoude 
tot eenẽ wiue boor mijns heeten ſoue 

Hier om oft glt bermherticheit oft waerheidt 
doet met minen here / ſo ſegget mi / eñ oft banders 
genoecht / ſo ſegghet mi oock op / dat ick wende ter 
rechter oft ter Aincher Eder 

DBoẽ antwooꝛdẽ Labaneñ Gethuel / eñ ſpraliẽ 
vandẽ IEE is dat wt ghegaẽ / daeromen cort: 
nen wi niet tege v gheſeggẽ noch quaet noch goet 
Siet daer io Rebeta vooꝛ v / neẽtle rect heuẽ / dat 
ſi ws heerẽ Coons ijf ũ allo die EN E gheſpꝛo 
hé heelt / ls a bꝛahãs lineeht dele Woorden boot 
de neychde hihẽ totten HEI EC/totter aerden / eñ 
bracht vooꝛt ſilueren eñ guldẽ clepnooden / eñ clee 
derẽ / eñ gakſe Gebeca/ Mer hatẽ bꝛoederen eñder 


moeder gaf biccupt/ Doen adt eñ dꝛant hi metten - 


mãnen die met hẽ warẽ / eñ bleuẽ Daer ouer nacht 
en tot minenheere / aer haet bꝛoederende haer 
moe der (prakë/ tact die deerne eenẽ dach oft thie⸗ 
ne bi ons blutẽ / daer ua ſuldirepſen / Boẽ ãtwooz⸗ 
de hihen. En wilt mi niet houdẽ / wãt die ERE 


heeft mi ten rechten wege gebꝛocht /laet mi dat ic 


tot minen heere reyſe / Doẽ (prakt ſi / laet ons dye 
deerne roepen / eñ bꝛagẽ wat ſi daer toe ſeydt / Eñ 
i riepen ſiebeta / eñ ſpꝛalẽ tot haer / Mildi met de 
Cen man reyſen ! Sy antwoorde ia ic wil met hein. 

Hoo lieten: ſy iebeta haere ſuſter repſen mer 
haerder voeſterẽ / met l zahãs knechten ſinẽ ge⸗ 
ſellchappe / Ef ſi gebenedidẽ ſiebeca / eñſpꝛaliẽ tot 
haer / Shi ſijt onſe ſulter / ghi moet wallen in bele 
duylent duplendẽ / eñ uwe fact befitte die poorten 
ſijnder bianden/%ldus bereyde haer Gebeca met 
harẽ deernẽ / eñ gine GELE on die kiemele / eñ ſi volch 
de die mãnẽ / En die knecht nam ebeka waer eit. 
reyſde henen. i 

Mer Rlaac quã vander konteinen des leuẽden 
eñ flendẽ / wat hi woonde int ʒuydẽ landt / eñ was 
wtgegaẽ om te bedẽckene indẽ Helde aẽ den auont 
eñ hier zijn oogen op eñ ſach datter liemelẽ quam? 
G en Gebecabief baer oogen op / eñ ſach Nſaac / Dot 
viel li vandẽ liemele / eñ ſpꝛat tot dẽ knecht / wie is 
die man die ons tegẽ comt op DE belde! Die hrecht 
ſpꝛat. Bat is mün here / Ooenamp Ade Ouper eñ 
verlnnde haer / Eñ die knecht telde Blaac alle Ca: 
ken die highedaen hadde / Boer bꝛachtſe Flaac in 
die wooninge züns moeders Sara / eñ hi nam : Be 


beta tot eenen wiue / eñ hi creechſe liel / loo wert 


Ilaac ghetrooſt ouer zn moeder 


C Poe dat Abꝛaha m nae der doot Sare Kethuram tof 
ten huplvꝛouwe nam / ende aen haer kinderen wan van 
Alaels ghellachte / Rebeca baert Elan erde Jacob / E lau 


* 


Des moꝛgens ſtont hi op „eit ſpꝛat / Laet mi rei 


Het: xxv / Capittel 
ver c oopt ſine eerste ghebooꝛte 

Dat /xxv / Capittei 

— N)de Abꝛahã nã cen ander wt / die 

> EEA biete Liethura / die baer de hem Sim 

k N ram eñ Jaliſan / Medan eñ ſwidian 


Jeſbaneñ Suak / mer Jalllan wan 
— Soeba crt Bedan/ Mer die kinderen 
ban Dedan waren Aſſurim / Latuſim / eñ Teuinin 
Die kinderen ban ſwaidian waren Epha Epher / 
Hanoch / a bida / eñ Eldaa / Dit zj alle die kinderen 


ban Wetura / Mer Abꝛaham gaf alle zijn goet Ila 


at / mer den kinderen die hi ban ſinen bilſlaperſſen 
hadde / gaf hi giften / eñ lietſe ban ſinen Coone Jla⸗ 


at trectien / al die wile dat hi noch leekde / tegen den 


opganc indat Ooſten 


Eñ dit is Abꝛahamns ouderdom / die hi gleleeff 
heelt / hondert eñ. irrv. iaer / eñ wert trane eñſterf G 
in eenen ruſtigen ouderdom doẽ hi out eñ leuens 


moede was / eñ wert vergadt tot ünẽ volcke / En 


ſün ſonẽ Ilaat eñ Ilmael begroeuẽ hs inder dub⸗ 
belder ſpeluncliẽ / op dẽ acker / Ephꝛon des ſoons 
Zoar des Hethiten / die daer leyt tegẽ. Mamre in 
dE belde date bꝛahã banden kinder Heth gecocht 
had / Daer is A bꝛahã met Sara ʒñj viif begrauẽ / 
En nader doot u zahã ghebenedijde Bod Iſaat 
ſinen ſone / Eñ hi woonde bider fonteynẽ des leuẽ 
den ende enden. f 

Dit is dat geſlachte Jſmaeleĩbꝛahãs ſone / die 


hẽ Hager baerde Sara ioncwijf vã Egptẽ ende 


dat ʒijn die namẽ der kinderen Iſmael / daer af haer 
ghellachten genaemt zn / Die eerſte gebozẽ ſone / 
Iſinaels was Nebaioth / Reder / : Idbeel Mibſan 
Miſpa / Duma Mala / hadar Thema / Jethur / 
Naphis / ende liedma / Dit zjn Iſmaels kinderen 
met baren namẽ / in harẽ hour en ſtedẽ.xij / lants 
voꝛſten / Eñ dat iſt ouderdõ Jimaels C eñ xrxvij 
iaer / ende wert cranc eñ ſtert᷑ / eñ wert bergaderé 
tot ſinẽ bolche / Eñ hy Woonde vã Heuila aentot 
Sur tegen Egipten allmen te Alſirien ghaet / Eñ 
hi oueruiel alle zju broeders 

Dit is Iſaacs geũachte / a bꝛahãs ſone A bꝛahã 
wan Iſaat / Iſaat was.xl.iarẽ out dot hi nam tẽ 
wiue ſiebeca / die dochter Gethuels / wt Striẽ vã 
Melopotanien Tabans des Siriens Cutter a 

Eñ Itaat badt dẽ EA E boor zin wijf wãt 
ſi was onuruchtbaer / eñ die H Eñ E liet hem ver 


bidden / eñ Gebeca zijn wijk ontfimt / Eñ die kinde. 


ren ſtietẽ malcanderẽ in hart lichaem / Boen fprac 
li doẽt mi allo dude gaen / waer om heb ie ontfan 
gen / Eñ gint henẽ om den GEGE te bꝛagen / eñ 
die GERE (pzactot haer / Tweederhãde volc z 
in uwen lichaẽ / eñ tweederhande liedẽ ulle GE kep 
den wt uwẽ lichaẽ / eñ deë volc ſal dander te bouẽ 
gaen / eñ die grotſte ſal den minſten dienen. 

ls nv die tůt quã / dat ſi baren ſoude / iet doẽ 


warẽ tweelingẽ in bare lichaẽ / Dye eerſte die daer 


wt quã was rootachtich / heel rou gelijc eẽ Gebeft 
ſi noẽden hem Eſau/ Ter ſtont Baer na quammer 
voort zün broeder die hielt met zijnd hant die ver 
ſenen Eſau / eñ hietẽ hem Jatob/ Iſaac die was. lr 
iaer out doe ſi geboꝛen worden / Eñ als die knecht . 
kene groot werden / wert Eau een fager/ eñ een 
acker man / mer Jacob eentaelweedteh man „eit 
woonde indẽ huiſen / Eñ Iſaat had Elau liet / om 


Dat. xrbij. Capitte 


dat boer Geneſis | i hd 
dat hi vã nen wiltuane adt / maer Kebecabadde … Doen trock Ilaat ban daer / eñ floech fijn tente 
Jatob hef, j in dat dal Gerar,ende woonde aldaer „Ende als 


hi nb gheſeten was / liet hi die lonteyn water gra 
wen dte ten bijde zin baders Abzahalns ghegra — 
uen haddẽ / die welche die Philiſtinẽ berſtopt had 
dena Abrahams doot / ende noemdeſe niettẽ (eluê 
name / daerſe ſijn bader mede ghenoemt badde, 

Goc groeuẽ Iſaaes ninechtẽ int dal / ende võdẽ al 
daer een fonte ne leuende water. fier dye herds 
van Gerar hadden Eilt mettẽ herderen Nlaacs / 0 
eñſeyden / Dat water is ous / Boen hiet hi die fon 
teyn Elek / oin dat ſi hem daer bedꝛeagen g 

Doen geoeuen Been ander Fonteyn / daerom 
hadden & ooch twiſt / Daerom hiet hi hem lieden / 
Sitena / Ende i trocuẽ van daer / ende groeuen 
noch een ander fontepn / daer en ketsen B niet om / 
daerom biet hiſe / ehoboth / ende ſeyde/ v heeft 
ons die EM rupmte ghemaeet / ende ons la⸗ 
ten waſſen int lant / Baer na trocl hy van daer te 
Gerſaba Rt 
Ende die HEERE openbaerde hem in dyer 

ſeluer nacht / endeſpꝛac/ Arn ben ws vaders Mbza 
hams Sod / pꝛeeſt niet / want ir ben met v / ende ie 
ſal b ghebenedien / ende v zaet bermeerderenom 
mijne knechts Abzahams wille / Boen maecte hi 


dl i. a. Eñ Jatoh koocte een gerecht / Doẽ qua Eau 
vãdẽ velde eñ was moede / eũ ſpꝛac tot Jacob Taet 
mipꝛoeuẽ baden rooden gerechte / wãt ie bẽ moe 
de ⸗/ Baer af heet hi Edom / Mer Jacob rack ver 
edopt mi veerſte gebaoꝛte.Elau ãtwooꝛde. Siet 
le met doch ſteruẽ / wat (oude mi dã helpẽ die eer 

ſte gebooꝛte: Jacob ſpꝛac.Soſweert mi hedẽ. E 

hiſwoer hẽ / eñ vercocht alſo Jacob Gu eerſte ghe 
hooꝛte. Doe gaf hẽ Jacob broot /eñ dat moes ge 
rechte / eñ hi adt eñ dꝛãt / eñ ſtont op / eñ ghinc ban 

daer / eñ alſo cleyn achtet Eſau zij eerſte gebooꝛte 
I ſaac trect om der dierder tiit tot G erar / hẽ 
wort beueſticht den eedt ſinẽ vader ghedaen / hy 
ſeyt Rebecam zijn 5 te ʒiin / hy criſchtgoet / 
dacrom (toppen be die Philiſtinen die fonteynen 
Abimelech heet hem wech trecken / Abimelech 
maect verbont methem Dat xx vi; Capittel 
Etquã eenẽ dierẽ tit int lãt meet: 
der dã die voonleden die te A bzahãs 
e tijdẽ was / Eñ Jſaactroc tot Abime 
lech der Philiſteẽ conine te Geraer. 
| Voen openbaerde hẽ die EN E eñ 
5 1751 Trect niet afin Egiptẽ mer blijtt int lãt dat 
l̃c b ſegge / weeſt een bꝛeem deline in delen lãde / eñ 


7 


5 
1% 
— 


ie ſal met v ſijn / eñ v gebenediẽ. Mãt veñ uwẽ (a 
de wil ic alle dit fant geuẽ / eñ ſal batte manen tuf 
nen eedt / diẽ it uwẽ vader Abraham gelwoꝛẽ heb 


aldaer eenen outaer / ende aeurtep den naem des 

EM EN en ſtelde daer 35 tentẽ / eñ ſijn knecht 

grocuen aldaer een fonteyne. 
Ende ec bimelech quam tot hem van Gerar en 


eñ ien ſal uwe zaet vermeerderẽ als die ſterrẽ des Ine „ Akrhe n 
hemels / ende ie ſal uwen ſade alle dit lant gheuen de Kbufath zijn bet lende Piebol zön belchaokk 


Ende door uweſcet fal alle bolck gebenedijt wor man / aer Faactprach tot hen / waerom romdf 
den / om dat Abzaham mijnder ſtenimen gehoot hier tot miende ghi lieden haet mi doch / ende hebt H 
B gem gheweeſt io ende heekt ghehauden möne ze im van p ghedteuen,Si fepden, ôt fen met den 
den / min geboden / mijn inſettinghen / ende min den oogen dat die GERE met bis /daerom ep. 
weten | | den wi/ het leenen echt tullchen ons ende b zn 
AAldus woonde Alaac te Serar / ende wanneer ende willen cen berbont met b makt,daf ghi ons 
die lieden van dier ſteden naſijn wür bꝛaechdẽ / oe Beene ſehade en doet: ghelijek wi v niet achgetalk 
ſpꝛac hy. Het is mijn ſulter / want hy breelde teſeg en hebben ende Hetijch wi v met alle goet gedaë 
ghen / het is mijn wü / n mochten un dooden/ om en hebben / eude v met bꝛeden lieten trecliẽ / Met 
Kiebera willen / want n was ichoone ba aenſichte ghi zät die gebenedide des E Elie / Bob be 
elekt daer een wile gheweeſt hadde / ſo ach abi teyde hy hen lieden een maeltijt / ende li aten ende 
melech der Philiſtinẽ Conint wt een benſtete / e dꝛoncken / Ende des morgens bꝛoech ſtoudẽ li opk 
wert gewair dat Paac boerde mz ſinẽ Wine liebe ende die cen waer den anderen. Ende Ilaac hef 
ta Boẽ riep a bimelech laat /eñ leide / Siet het is ſe gaen Ende li togen vanhem met bereden, 


6 


v wk / hoe hebdi dã geſeit / St is mij ſuſter. laat 
antwooꝛde hem. Je dachte / ic ſoude miſlehiẽ moe 
ken ſteruen / om haeren wille / Abinielech ſpꝛack / 
Maeromme hebdi ons dan dat gedaen Het waer 
licht gheſchiet / dat pemant banden volelle hem bi 


uwer wiue gheleyt had / ende hadde alſo een ſcult 


op ons gebꝛacht / Boen geboot Abimelech alle DE 
volclte / ende ſpꝛac / nie deſen man / olt Sijn Wijf aẽ 
taſt / die ſal die doot ſteruen 

Ende Imaat ʒaeyde indlen lande / ende want in 
dien fare hondert Mudde / want die j EEE ge 


O benedide hem / ende hi wert een groot man / ghmt 


ende wieſch / tot dat hi ſeer groot wert / dat hi veel 
goets hadde aen cleyn ende groot vee / eñ tE groot 
gefin, Daeromme benden hem dye Philiſtmen / 
ende verſtopten alte die lonteynẽ die zijns vaders 


kuechten gegrauenhadden / ter tt Abrams zins 


baders / eñ bindẽ ſe met aerde / Dat oot el bimelech 
kot hem ſprar/Bertrect van ons / wãt ghi lit ons 
te machtich gewezden 


Cenſeluen dage quam Paacs line cht / ende ſey 
de hẽ vander kontepnen die ü gbegrauen hadden 
ende ſpꝛalien tot hem. ii hebben water bonden 
ende hi noemdet Saba/daer af biet die ſtadt Ger 
ſeba / tot op den dach vã heden tee 

¶ Jacob wort wt beſtelz iins moeders vooꝛ Es 


tan geſegẽt / eñ Iſaac daer in bedꝛoghen E ſau is 


dꝛoeulch om der ſegeninge hem ontogen / hi woꝛt 
op Jacob gram / eñ dieicht hem: N ie moeder laet 


hem̃ tot I aban harẽ bꝛoeder in (Baran vlieden. 451 


Dat. xxvij. Capittel 
oe Eau veertich iaerſout was / nt 
SEN [bi be wunẽ. Judit die dochtet Geri 
el des Hethichers ende Gaſmath dpe 

idochtere Elon des Bethiters. Deſe 


N 
— 


ende nebeca 1 | 
Eñ het gebuerde doe Ffaat out worden was 
dat (ijn odgẽ dõcker warẽ int Gen ;EN tiep Eſau 
ſinẽ grootſtẽ ſone eñ ſpꝛac tot hẽ. Mijn ſone / y 
antwooꝛde / Hier ben it / eñ hi a bẽ ou 
5 


A bepde waren wederſpannich Jlaack heb. xi 


Dat boctcGeneſis 

woꝛden / eñ en wert met wãneer it ſterut (al „So 
neẽt no dijn getupch / kokere / eũ boge / eñ gaet wt 
ten belde / eñ bangt mi een wilthꝛaet / eñ macct mi 
eñ ſpiſe / ſo ict geerne heb / eñ bꝛẽget mi hier binnẽ 
dat ict eete / dat mij Gele v gebenedide eer it ſterue 
Mer Gebeca boorde dit wooꝛt / dat Jſaack tot 
kinen ſone ſeide / eñ Elau ghinc ten velde / op dat 
hi een wilt vangẽ ſoude / eñ thuis bꝛochte. T Boẽ 
(prach Rebeca tot haren ſoue Jacob. Siet / it heb 
be gegooꝛt uwẽ vader ſpꝛenẽ inet Eſauuwẽ᷑ bꝛoe 
der / eñ ſeggẽ. Brengt mi een wilchzaet / eñ maect 
mi tetẽ dat ic eete / eñ it vgebenedie Goor DE UE: 
E / eer it ſterue / Ss hooꝛt nb mijn ſtemme / nijj 
ſone / wat it v hecte / Gaet henen totter tuddẽ / eñ 
haelt ini twee goede boerlens dat ic uwen bader 
8 daer af een (pile malte / ſo hijtgheerne heelt / ende 
die ſuldi bi uwen vader dꝛaghen / dat hi tete op dz 

hib gebenedie baar (fin doot 
Jatob ſpꝛach tot ſijnder mocder fiebeta / Siet 
mijn bzoeder Eau is rou / eñ ick ben ſachte / ende 
min bader mocht mi millcien taſten / eñ hi ſoude 
mi achten als ic met be ſpottede / eñ ſoude mi ber 
maledien / eſi niet gebenedien. Doẽ (prac Ane moe 
der tot hẽ / Die vermaledijnge op mi / mijn ſone / 
verhooꝛt m ſtẽme / gaet / eñ haelt mi / dat ie v bete 
Voẽ ginc hi henẽ / eñ haeldet / eñ bracht zij moeder 
Eñ ʒijn moeder maecte es ſpiſe / ſoe zijn bader 
geerne adt / eñ nam Eſau haͤers grooten ſoons to 
ttelilte cleederẽ / die & by hair in huys hadde / ende 
tratliſe Jacoh baren minſten ſone aen / Maer die 
bellen banden bocxkens dede ſi hem om ſijn han 
den / ende daer hi ſachte was aenden hals / eñ gaf 


hem allo dat eten metten bꝛoode / ſoe zijtgemaett 


hadde / in Jatobs handen haers ſoons 

Eñ hi dꝛoecht Line vader / eñ (prach. Mi va 
der / hi antwoorde hier benit / Mie GD mijn ſone 
Jacob ſeyde / Ick ben Eſau b eerſte geboren ſone 
ick heb gedaen / ſo ghi mi gheſeit hebt / ſtaet op / eñ 
lidt om te eten bã minẽ wiltbꝛade / op dz mi uwe 
fiele gebenedte / Jſaat ſpꝛae tot finẽ ſone Mijn ſo 
ne hoe hebdüt ſo haeſte geuondẽ : i autwoorde / 
die EHE v God vooꝛſpoedicht mi alſo. Boen 
ſpꝛat Iſaat tot Tatob / cocmt hier bi mi mijn ſone 
dat ic vtaſte / of? ghi ʒijt mijn ſone Eſau oft niet / 
Alſo ghint Jatob tot Ane bader Iſaat/eñ als hi hẽ 
getaſt hadde / ſpꝛat hi / Die ſtẽme is Jacobs eme 
mer die handen zijn Eſaus handen / En hi en bek 
de hẽ niet / wãt zijn bande bare rou / gelijt Eſaus 
fina broeders handen / eñgebenedide hem / Ende 
ſpꝛat tot hẽ / Sidi mijnſone Eſau: i antwooꝛde / 
Ja / ie bent / Boen (prac hi/ſo bꝛenget mi hier mj 
{one te etẽ van uwẽ wiltbꝛade / dat v mijn ziele ge 
benedie / Boe bracht hijt hẽ / eñ hi adt / eñ dꝛoech 
be oock wün / eñ hi Drac, Eñ Iſaat ʒijn vader ſpꝛac 
tot hem / Comt hier eñ tuſt mi mijn One hi gint 
tot be / eñ euſte hẽ / Bot root hi den rueck zinder 

tlederen / ende gebenedide hem / endeſpꝛad 
Siet / den rueck mijns ſoons is gele eenen 
ruectie des belt dat die l ERE gebenedit beeft 
God geue v banden dauwe des hemels / ende vã 
der betticheit der aerden / Noꝛens eit Wijns ouer⸗ 
uloedithjeit, volen moet v dienẽ ende liedẽ moeten 
v te boete vallẽ / weeſt een heere bouẽ uwen bioe 
det / ende uwer moeder lunderen moeten v te boe 


ren / ende dinen bꝛoederen dienen / Ende het ſal ge 


Dat. xxbiij.Capittel 


te ballẽ / veruloett moet hi weſen die b bloet, Ge 
benedijt f / die vgebenedijt k 

Als dus Iſaat balepnt hadde die ghebenedijn 
ge / eñ Jatob nauwe thups gegat en was vã ine G 
vader Jiaack / Boen quam Eſau zin broeder DA 
ʒinder iacht / ende coocte ooeeen ſpiſe / eñ dꝛoecht 
binnen bi nen vader / ende ſpꝛat tot ſinen vader / 
Staet op mijn vader / ende eet van ws ſoũs wilt⸗ 
bꝛaet / op dat b fiele mi gebenedie. Boe ãtwooꝛde 
hem ffaar lijn vader. Mie GM! hi prach Ick ben 
Eau v eerſte geboꝛẽ ſone / Doe wert Nſaac bouẽ 
der matẽ ſeer onſtelt / eñ ſpꝛat / Mie eit waer is dã 
die iager / die ini gebꝛocht heeft / eñ fc hebber al al 
getẽ / er ghi quaemt / eude hebbe hem gebenedjt N 
Hi ſal oot gebenedijt bluten! 

Als Eſau deſe zins vaders reden hooꝛde / rien 
hi luyde / eñ wert wier uiatẽ zeer dꝛoeue / eñ ſeyde 
tot ſiuẽ badere / gebenedijt mi oac mijn vader / Hi 
ſpꝛat / V we broeder is comẽ m3 liſte / eñ heeft uwe 
benedictie wech Boẽ ſpꝛat hihi heet recht Jakob 
wãt hi heeft mi nb twemalte otredẽ / eine eerſte 
geb ooꝛte heeft hi wech / eñ Get / nvneẽt hi oot mi 
beneditctie ende ſpꝛat. hebdi mi niet een benedic⸗ 
tie gehouden: 8 

Iſaat antwooꝛde / eñ ſpꝛac tot hẽ. It hebbe hẽ 
een here ouer v geſet / eñ alle ſijn bꝛorderẽ hebbe 
it ine knechté gemacct Met toꝛẽ eñ uns wine heb 
be it hẽ boo rliẽ Mat ſal ic v doch nb doẽ mj ſone 
Eſau ſpꝛat tot ſinẽ bader / nebdi dã maer eẽ bene 
dictie mijn vadere! Sebenedijt mi ootc min vader 
Ende hick zijn ſtemme op / ende weende/ Dot ant 
wooꝛde Plaac ſine vader / eñ ſpꝛat tot hem . 
Siet / ghi (ult een bette wooninge hebben op 
ter aerden / ende bande dauwe des hemels vã bo 
uen bandẽ bemele metten lwaerde ſuldiv genee 1 


ſthiedẽ dat ghi zón tach ſult allegghen / ende van 
uwen halſe ſchudden ** ö 

Ende Eſau was op Tatob gram / om der bene | 
dictiẽ wille /daet zij vader hẽ mede gebenedijt had | 
de / eñſprat in zijnder hertẽ. Die tijt (al haeſt tomẽ 9 
dat m vader rouwe dꝛagẽ moet / want it wil my 
né btoeder Jatob doodẽ / Doen wert liebeca ghe 1 
bootchapt dit woꝛt haers ieeſtẽ ſoons / eñ ſandt ö 
wt / eñ hef baren tleinſten ſone Jatob roepeu / eñ | 
ſpꝛac tot hẽ / Siet uwe bꝛoedere Eſau drepget v / 
dat hi v doodẽ wilt / tñ no hooꝛt mijn ſtẽme mijn 
lieue ſone / eñgaet henẽ / eñ vlledet tot minẽ bꝛoe 
dere Taban / in Haran / eñ bliuet daer eẽ wile bi hẽ 
tot dat die raſermie důs broeders heere /eñtot dat 
die grãſeappe tegẽ p / bã hẽ keere / eñ bergetet wat 5 
ghy be gedaen hebt / eñ dan ſal it ſeindẽ / eñ laten v ö 
ban daer halẽ / waerom ſal ickt berooft woꝛdẽ ban 
bepden minenſonen in eenendaghe 

Eñ liebeca (prach tot Ilaat / Mi verdꝛiet te 
leuen am Bethts dochteren / iſt dz Jacob een WE 
neemt banden dochteren Heth / die weltlieſijnge 
lücl Die dochterẽ dees lants / wat fat my dan dat 
leuen baten AA 
Iſaac ſeynt Jacob tot aban / Jacobſiet indẽ 
flape een leeder tottenhemel verheuẽ / eñ die En 
gelen da ir op ende afclimmẽde / die H ER E be 
ueſticht hem zijn beloft en A bꝛaham ghedaẽ / eñ 
toeſeit hẽ biſtant / vaer op voer Igcob eẽ geiofte 

| mat . xxvũij. Capi hilde 


Het boec Genelis 

Oe riep Faack Ene (one Jacob / eñ 
gebenedide bẽ / eñ geboot hẽ ſeggen 
de / Neemt gheen wijk baden dochte 
ren Chanaan / mer gaet henen / ende 
t reiſt in Meſopotanten / tot Gethuel 
dijns moeders vader huys / ende neemt aldaer een 
wk vãden dochterẽ Laban ws moeders bꝛoeder 
ende die almachtige Godgebenedie v / eñ malie v 
bꝛuchtbaer / ende vermeerdere v / dat ghi woꝛt ee 
groote ſchare bolcs/ ende hi geue v dye benedictie 
da bꝛahams /b / ende uwenſade na b / op dat ghibe 
fitten muecht / dat lant / daer ghieẽ vꝛemdeline in 
zit / dat welcke God Abꝛahammen gegeuẽ heeft 
Ni liet Ffaac Jatob repſen/dat hi in Meſopota 
nien trocke tot Saban Gethuels ſoon / van Spꝛien 
zine eit Claus moeders broeder 5 
Als nv Eſau ſach / dat Flaac Jacob gebenedijt 
hadde / ende laten reyſen af /in ſereſopotanien / op 


apen en a rn 


7 1 
2 7 
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Het. xxir.Capittel 
taecte / eñ liet / Die Engelen Gode clommen daer 
lance op eñneder / eñ die BEGE ſtont dair op / eñ 
(prac/ Ick ben die EMEA srabams ws vaders 
God, eñ Jſaats Sod / dat lant date ghi op ligt / ſal 
ird / eñ uwẽ zade geuen / eñ v ʒaet ſal orde gele 
dat ſtot der aerdẽ / eit ghiſult weghebꝛept worden 
ten weſten / ooſtẽ / nooꝛdẽ / eñ ten zuydẽ / En door 
v / eñ dooꝛ uwẽ zade (llen alle gelachtẽ gebene⸗ 
diit worden. Eñ ſiet ic ben met v / eñ ic ſal v behoe 
den waer ghi henentrect / eñ ick ſal b weder in dat 


landt bꝛenghen / want ie en ſal v niet laten / tut dat 


ic doe alle wat ie v geſeyt hebbe 


5 


Als Jacob van Eren lape ontwaecte / ſptac hi 


Senerlijc is dye EE in deſe plaetſe / ende ic en 


wiſtes niet / eñ breeſde / eñ ſpꝛac. Woe veruacrlir is 


deſe ſtede / Tenis hier anders met / dan een huys O 


Sods / ende een pooꝛtetenhemel. Eñ Jatob ſtõt 
des morgens vꝛoech op / eñ naim dẽ ſteen / die hi ſt 
nen hookde gelept hadde / ende rechten op eñ goot 


dat hi aldaer een wijk name / ende dat in diẽ dat hi 
hem gebenedꝛde / ende geboot / ende ſpꝛack / Shy 
e nſult gheen wijk nemen banden dochteren Cha 
naan / eñ dat Jacob ſinen vader ende moeder ghe 
hooꝛſaem zünde / reyſde in Meſopotamẽ / eñ ach 
doe dat Jſaack jn vader niet gheerne eu ſach dye 
dochteren Chanaan / ghinck hihenen tot Iſmael / 
ende nam bowen die wulen die hi te boren hadde / 
Mahalath die dochter Ifmabel / des ſoons Abra 
hams / die (uiter ſꝛebatoth te wiue 


daer olie op: Eñ hiet die lede HethEl / eñ daer te 
voꝛen hiet dye ſtede l uouhs he 

Eñ ſacob dede cen gbeldolke / ef ſprac. JL dz 
God met mi ſal zn / eñ mi behoeden indẽ wege / 
die ie reple /eñ bꝛoot te eten geuẽ / eñ cleederẽ aen 
te doẽ / eñ mi met brede wed tot minen vad bien ⸗ 


— 
K 


NN — aid), 


, MN | | 
ESS ee konte yn opten velde / ende Act 
a 2 die ſthaepherders daer bʒ 
e ant vander fonteynen moeſten dye her⸗ 


1 EA deren Defnekten/einde daer lach eene groote 
een boot dat gabe der konteyuen / ende die 
herderẽ plegẽ alduer te hergaderen / eñ den 


* I. . 2 
BA) EN N 
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1 EER: 
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,. zi an / kiſepde tot hen / kiendi dor Laban den 


Acomt ſin dochter Rachel met den ſchapen Ey 
Ibiſptac / Het is noth hooch dach /eñ ten ts 
moch gheen tüt / dat bee inte dꝛiuen/dꝛenet 
die ſehapen / gaet henen / eñ we ytſe / Si ant 
D wooꝛden / ug en tonnen nb tot dat al dye 
herderẽ te ſamen bergadert lin / ende den ffecn bã 
dat gadt der fonteynen wentelen / ende alva dy? 
ſchapen dzincken | ee 

Als hi noch inet hen ſpꝛac / quã Racher mettẽ ca 
pen haers baders / wãt fi hoede die ſcapẽ / Als Ja 
eol liachel (ach Labãs dochter / za mdeders bzoe 
ders / ende Labans zijns moeders ii fcape 

a N B 


ke plaetſe / Eñ̃ hẽ moomde / eñ ſiet / Een leere Kot 
apter aerdẽ /die mettẽ oppetſtẽ eynde den hemel 


hetboec Genelſis 
ghint be toc / ende wentelde denſteen bande gate 
der fonteynẽ eñ dꝛeutte die ſcapẽ ſijnder moeders 
0 bꝛoe der / eñ cuſte tiahel / cñ hie fop jn ſtemme / cñ 
weende / ende (erde haer / dat hi was haers vader 
bꝛoeder / ende Aebecas ſone / Voen liep ſi ende ſei 
det haren bader | 
Alls Laban boorde vã Jacob ʒijnder ſuſter ſone 
fo Kep hi hẽ te qemoete /eñ õhelſde hẽ / eñ culte eñ 
brocht GE in ʒij huys / Boen vertelde hi hẽ alle deſe 
geſchiedeniſlen / Doe ſpꝛat Labautothẽ / Ghp ʒijt 
mijn been ct mijn vleeſch/blijft bi mp een maant 
D lanc / Daer na ſpꝛac hitot Jacob Al ſidi miu bꝛoe 
der / ſoudi mi daerd / on met dienen! Segt wat fal 
uwen loonſijn:laban had twee dochterẽ / die out 
fe biet Lea / eñ die iũtſte hiet ahel / Mer Lea was 
teer vã oogẽ / ũahel was ſcoon bã aẽſichte / eñ vã 
She daenten / die ſelue creech Jacob lief / eñ ſptac / 
It wil v ſeuen iaer dienen om Kabel / die ioneſte 
dochter, Vaan ant woozde/ het is beter / dat ieſe 
& vgheue,/ dan eenen anderen / blijkt bi mi 
Aldus Diede Jacob om Fabel ſeuẽ taer / eit het 
dothte hé luttel dagẽ te welen / fo lief had hi haer 
Eñ Jatob ſpꝛactotĩabã / geeft nimijn wök / wãt 
dẽ tijt ia hier / dat ic bi haer ligge. Boë noode Labã 
alle die liedẽ vã dier plaetſẽ / eñ bereidehẽ die buy 
loft. Mer des auonto nam hi fine dochter Lea / eñ 
brachtſetot Jacob eñ hi befliepſe/eñ labã gaf Lea 
ſijndet dotbter Silpa tot eenen ioncwiue. 
Mer des moꝛgẽs / Siet/doẽ waſt Lea. Eñ hi 
ſpꝛac tot LabãlMaerõ hebdi mi dz gedaẽ: heb ic v 
nʒ gediẽt om Kabel Mactõ hebdi mi dã bedꝛoge 


E taban antwooꝛde / ſMẽ boet nz alſo in onſen lãde / 
datmẽ die iõcſte wt geeft vooꝛ de outſte hout deſe 


weke wt / ſo al ie v deſe oot geut omdẽ dient / dit 


ghi mi noch ander ſeuẽ iarẽ diene (ult Jacob dede 


alſo / eñ hielt Die Wehe wt / Boẽ gar hi he ahl zi 


dochter te Witte eit LTabã gaf Kabel ſijn dochter eẽ 


lõcwäf / die het Gilha Allo lach hi dot biſtahel / eñ 
had ſahel lieuer dã Tea /eñ diẽde hẽ ooc boort Da: 
der ſcuẽ iaer lo die EA E ſach dat Lea gehaet 


wert / maecte hiſe bꝛuchtbaer / eñ Kabel onurucht 


baer. Eñ lea ontfint / eñ baerde eenẽ ſoõ / diẽ biet 


ne allẽde / Nb ſal mi mijn mã liefhebbẽ / Eñ noch 

eens ontfine Beit baerde eenẽ ſoon / eñ ſeyde. Die 

E E heeft gehooꝛt dʒ ie gehaet bẽ / eñ heeft mi 
ost delen gegeuẽ̃ /eñ biet Simeõ. Noch eens ont 
ine / eñ baerde eenẽ ſoon / eñ ſpꝛat. No ſal hẽ mij 
man weder tot nii doẽ / wãt ic heb hẽ dꝛie ſonẽ ge 
baert / daerõ hiet ũ be leui: Ten vierdẽ ant mc ii / 
eit baerde eenẽ ſone / eñ ſpꝛacgꝛb wil ie dẽ EA E 
danckiẽ / doerũ hiet ſi be Juda / eñ hielt op te baren 
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ei ite / oft anders (alícteruê, Jacob die 
A wert ſeer tooznich opſiahel eit peat 


— es: 


Dat. xxx. Capittel 
Gen ic dan in Gods ſtede / die v keert dye buchte 

ws lichaeme : Siet / lpꝛat ſi / daer is mijn ioutwik 
Gilha / legghet v bi haer / dat fi mon mine ſcoot 
bare / ende it door haer bermeerdert mach woꝛdẽ 
eit gafhem alſo Gilha haer ionewijk te blue. 

Eñ Jacob leyde hem bi haer / aldus ontfinc Gil 
ha / eũ baer de Jacob eenẽſone. Boen ſpꝛac Rahel 
Gad beeft mijn zaet gerecht / eũ mijn ſtemme ver 8 
hooꝛt/eñ mi eens ſone gegẽuẽ / dait om biet ſi hem 
Dan / Noch eens ontfinck Billa Kabels ioncwik 
eñ baerde Jatob dE twedẽ ſoon / Doe (prac Gabel 
God heeft mi gelije gemaeet met münder ſuſtere 
eit it neme die ouerhãt / eñ ſ hiethẽ Naphtali / lx 
Lea lach / dat f op biel te barẽ / nam ſi haer iõcwijk 
Silpa / eñ gafte Jacob te wiue / Aldus baerde Sil 
pateatoncbiúf Jacob eenẽ ſoon / doẽ ſpꝛat lea ru 
ſtich / eñ hiet gem Gad / daer na baerde Supa Tea 
ioncwijk / Jacob den tweeden ſone / Boẽ ſpꝛac lea 

Wel mi / wandt mi ſullen ſalich pꝛiſen die dochte⸗ 
ren / ende hict hem Allee 


aden gbine wtter ijt Deo tart daggleude ( Fie 


vankdſMandragoza opte belde / ende bꝛachtſe zijnd. 
moed Lea thuys / Boe ſpꝛac ſiahel tot lea GSecft 
mi een deel vander ſtaandꝛagoꝛa os ſoõs / Siant 
woorde / Rebdi met genoech dz ghimip / minẽ ma 
genomẽ hebt / eñ wilt oac mins ſoons Mãdago 
ta nemé! Kabel ſpꝛac / wel laet hem deſen nacht bi 
v dapen / vod ws ſoono Mãdꝛagoꝛa / is Jacob 
des auonts vandẽ velde quam /ginc Lea wt hẽ te 
gemoet / cũſpꝛac Gi myſuldi ligghen / wãt ick heb 
v gecoft om mijns ſoons ſandkagoza. 

En hi ſlep diẽ nacht bi haer / Eũ god vethoor 
de Lea / eñ ſi ontſinc / eñ baerde Jacob De bijte ſo 
nc / eñ ſpꝛat / God beeft un geloont/ dat ic mii ide 
Wijf minẽ man gegeuen heb / eñ biet hem Naſchar 
Noch eens ont iine dea / eñ baerde Jacob He ſeſten 
ſoon / eñ ſpꝛat / God beeft mi wel beraden / No al 
mijne man weder bi mi wonen / want ic hebbehẽ 
ſes ſonen gebaert / eñ hiet hem Sebulon / Daer na 


baerde Geen dochter / die hiet ſi Dina. 


God gedachte fahels / eñ ö hooꝛdeſe / eñmaee O 


e hiet teſe viuchtbare / Doẽ outfinc eit baerden eenen 
ſi fuben / eñ ſpꝛac / die EH E heeft aengeũẽ mM 


Cone / eñ ſpꝛac. God heeft minẽ lachter van myge 
nomẽ / eude biet hẽ foſeph / ende ſpꝛat / God wil 
noch eenẽ anderẽ (aen Daer toe doẽ. 5 

Als Kabel Joſeph gebaert hadde / ſpꝛat Jacol 
kot kaban / Laet miteechen ett reyſen aen mij ſide 
eñ in mijn lant / geeft mi mine wiuẽ eñ mij kinde⸗ 
deren / daer ie vom gedient hebbe / dat ich trecke / 
Wat ghi weet / wat dtẽſt dat ic v gedaen hebbe / la 
ban ſpꝛac tot hẽ / Can it gheen genade baat uwen 
Gagben dindẽ ! It hebbe onderuondeẽ / dat mi God 
ghebenedit heeft / om uwẽ wille / Sedt uwẽ loon 
dien ic b geuen ſal 

Hi antwaoꝛde hem / Shi weet / hoe dat ie v ge 
dient hebbe / ende / wat bee ghite voꝛẽ hadt onder 
my / ghy had luttel eee ien hier quam / maer nb iſt 
vermeerdert / in groter menichten / ende die HE 
NE heeft v gebenedijt / om münen wille / ende no 
wanneer (oude it oac boat mij huys boor Aen Wp 
antwooꝛde / wat ſal ic b dan geuẽ! Jacob (prach? 
Shi en ſuſt mi niet met allen geuen / maer iſt / dat 
ghi mi doẽ wilt / dat ic vſeggen dal / ſoo wil ick we 
derom wepden / ende hoeden uwe ſchapen 


— — hd 


batbeecHenelis 

Ic ſal hedẽ door alle die cudden gaen / en ehe) 
det ghi van daer alle geplacte eñ bonte ſcapẽ᷑ / alle 
ſwarte ſchapen onder den lammerẽ / eñ wat daer 
bont ende geplacket onder die gepten (Gn tal / dat 
ſal mijn loon ſſjn / ſo ſal mi min gerechticheyr up 
gen heden oft moꝛghen / wanneer het veoemt my 
E te loonen / alls dat wat niet beplact ende bõt en is 
onder den gheytẽ / eñ wat ſwart is onder den lam 
meren / dat ũ als eens diefs pꝛoepe bimi * 
Tabanſpat Siet / het & ſo ghi geſeyt hebt. Cn 
ſcheyde in dien dage wt / beſpꝛenlielde eñ bõte bac 
knen / eñ alle geplacte ende bonte geyten / alſde ber 
de alſſer wat iig aC was. Eñ al wat ſwart was 
onder den lammeren / eñ hi deet in ſijnder kindere 
handen / ende hi maecte ruymte / dꝛpe dach reyſen 
verdetuſſchen hem cit Jatob / ꝛulſoe weyde Jatob 
die ouerghebleuentudde Laban. 4 
Jacob nam ſtocrkẽs / vander groender weydẽ 
hazelaren / caſtanten / endeſchelde witte ſtreeßkẽs 
B daer aen / ende hi leyde die ſtockiẽ die hi geſcelt had 
de binnen inden drentke Hoor die cudde / dye daer 
moſten tomẽ om te dzincken / op dat li ontfangen 
ſouden / als ſi quainẽ dzincken / ids ontfinghen 
die cudden ouerdie ſtoclien / ende bꝛochtẽ beſpꝛẽt 
kelde / beplacte/eñ bonte, Doe ſeheyde Jacob dye 
lammeren / wat niet bont / ende al watſwart was 
ende hi dedeſe te hoope onder Laban cudde Ende 
hi maecte hem ſeluen cen eygen cudde / banden he 
placten ende bonten / eñ deſe en dede hi tot Labáa 
cudde niet. Maer wanneer den loop der dꝛoeger 
Geudde was / leyde hi die ſtoerkẽs in die goten boor 
die oogen der tudden dat ſi auer dyeſtothen ont: 
fangen ſonden. Maer indẽ ſpadelickẽ loop / enley 
de hiſe daet niet in / Ao werden die ſpadelingen / 
Tabãs/ende die bꝛoege Tacobs / Daer af wert dye 
man bouen maten rijc / dat hi veel ſchapen / ionck 

wiks / lnechten / kemelen / ende ezelen badde 
Jacob merct miſgonſt ʒuns ghelucx hẽ woꝛt 
beuolen weder thuys te keerer / Kachel ſteelt 
haers vaders beeldẽ / Labanloopt hem na/ ende 
ver wüt hem die vlucht / hi ſoect iin beeldẽ ach⸗ 


ter hem niet vindende maect hi een verbont met 


hem int ſcheyden / Ende ſitrecken beyde haers 
weechs / Die Engbelontmoete Jacob 
Dat xxxi : Capitt 
Se dat Jacob hoorde Labans ſoonen 
wooden, die ſeiden. Jacob heeft alle 

Bedhedjons Laders goet genomẽ / eñ vã ons 

e vaders goet heeft hy alulckẽ rcd 

— gegrepen / Ei Jacob aeuſarh Tabão 
aenicht / eñ liet / en was niet teghen hem / gelijtt 
giſteren ende eergiſteren was . & 

Eñ die GERE ſpꝛac tot Jacob / Trect weder 
in ws baders lant / eñ tot u wẽ maechſcap / icliſal 
met vz / Eñ Tatobfant / eñ liet roepẽ ſachel / eñ 
Tea opt belt bi zun herderen / eñſpꝛat tot hen / Ic 
ſie / dat ws baders aenticht niet enis tegen mi/ ge 
bct giſterẽ eñ eergiſterẽ was. Mer die God mis 
baders is mʒ mi geweeſt / Eñ ghiliedẽ weet / dz ic 

na al můnder machte uwẽ vader ghedient hebbe 
E ñ hiheelt mi bedꝛogẽ / eñ nb thienmael m 
ldon verandert / mer God en beeft hem niet toege 
laten / dat hi mi ſcade dede / nee hi ſpꝛat / Die 
bonte ſullẽ uwen loon ſijn Ao dꝛoech alle die dant 
ſe cudde bonte / Maer Wanneer hiſpꝛac/ Die ghe 


Dat. xxri. Capitte 


ſpꝛinckelde ſullẽ v leon ſijn / ſo dꝛoech die gheheele 
cudde gefprinchelde, Allos heeft Sod die goeden 
ws baders hẽ ontlieert / eñ mi gegeuen. Mãt als 
die tit des loops quam / hiekit min ooghẽ op „eit 
ſachinden dꝛoom / eñ ſiet / die bochen ſprongen op 
die beſpzinckelde / beplacte / ende bonte tusde 
Ende die Engel Sods ſpꝛat tot mi indẽ ded 
Jacob: Ende ie ant wooꝛde / lier ben ien / Hiſpꝛac 
Helt on d oogen / ende ſiet die bocken ſpꝛingen op 
die beſpꝛinckeide / die beplacte / ende bonte cudden 
want ien hebbe al ghefien wat b Taban doet/ yen 
ben die Sad te GethEl / daer ghi den ſteẽ gefalfd 
hebt / ende mi aldaer een gelokte gedaen hebt / b 
repft / ende trett wi deſen lande / ende frect weder 
in ws maechſthappen lant 
Doe antwooꝛde Rahel eñ Lea / ſpꝛakẽ tot hem 
Wypen hebbẽ doch geen deel noch erue meer in 
ons baders huys / eñ beeft ons doch gehoudẽ als 
die bꝛeemde / wãt hi heeft ons bereocht / eñ onſen 
loon berteert. Baerom beeft God onſen vader fi 
nen rijedom alghewendet tot ons /ende tot onſen 
Rinderen / al wat God b gelept heekt / dat doet 
Eñ aldus ſtont Jacob op ende ſette ſine kinde 
renende wiuen op liemels / ende buerde wech alle 
fijn bee / ende alle ſijn haue die hi te Meſopotanien 
dercregenhad / op dat hi quame bi Kfaac ſinen va 
der / int lant Canaan, Laban was gegaen om zin 
tudde te ſcheerẽ / En Rahel ſtal haers vadeto beel 
den / uldus Ral Jacob Laban te Siriẽ therte / daer 
mede / dat hi hem niet en ſeyde / dat hi vloot / Allos 
bloot hi ende alle dz fine was / teyſde eñ boet euer 
dwater / eñ trot recht na den berge in Gilegd 
_ Eenderbden dage wert Laban ghebootſchap / 
dat Laco bloot/eñ hi nam Anê broeder tothẽ / eñ 
iaechde hem nae / ſeuen dachreyſlen / eñ hy achter⸗ 
haelde he opten berch Silead / Mer Mod ape quã 
tot Zaban / die van Sitien was / indendꝛoom / des 
nachts / eñſpꝛat tot hem / iH acht v / dat ghi mz Ja 
cob niet anders eñſyꝛeeet dan goet. Ende Laban 
naectetot Jacob / Jacob hadde ſijn tenten opt bet 
ge gellagen / En balau met Ené bꝛoederẽ ſloech 
ſin tenten dor opten berch Giltad — - 
Ende hi ſepde tot Jatob / Mat hebdighedaen 


dat ghi mine herte geſtolen hebt / ende hebt mi mi 


ne dochters ontuoert/als die / die door tlwaert ge 
uangẽ waren: aerom hebdi dat verboꝛghẽ/ dat 
ghi vlien wout / ende hebt v mi ontttolẽ / eñ en heb 
bet mi niet geſeit / dat ie v met blijſeappen gelepé 

hadde / met ſanghe / met luyten / eñ met harpẽ! En 

de en hebt mi mine kinderen niet laten ruſſen/ghy 

hebt ſottelijt gedaẽ / eñ ick hadde ( Gode ſi lof) wel 

foo veel machts / dat ic b quaet hadde mogen doen 
t mi gheſept 


ner ws vader God beeft giſteren 


wacht v / dat ghi met Jacob nz anders dan goet en 
ſpꝛeect / eñ wãt ghidan krecken wout / ende begeer 
det ſo zee ws baders huys / waero mhebdi my mt 
ne godengeſtolen Jacob antwooꝛde / ende ſprack 
tot Taban/ It vꝛeeſde dat ghi uwe dochter ban mi 
trecken fout / mer biden welcken ghivgoden Galt 
vindẽ / die ſterue hier boor onſen broedere , Hueck 
dat vis / bi mi / ende nemet wech / ier hi en wilte 


niet datſe dahel geſtolen hadde, Doe ghine Taban 
nde beyder vncwinen 


in Lac obs t̃ẽten / ende Lea end 
en de hi en vant daer niet / ende e ken 
W 
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DatboetGeneſis 


ten /in fabels tentẽ. Doe nam ſiahel die beelden / 


ende leydeſe onder der liemelen ſtroo / ende ghine 
daer op fitten / laban die onderlocht alle die tente 
ende en bant met. Boen ſpꝛacſe tot haren badete 
Mnheere / en weelt niet tooꝛnich / want it en can 
boot vb niet opgeſtaen / want nu is nb geſchiet na 
die gewoonte banden vouwẽ / ldus (ocht hi / eñ 
en bant die beeld niet | 


Ee 


Dat. xxxii. Capittel 
ende hi noẽde die clue iede ſahanaim / dal hert 
hehꝛlegher | | 
€ Jacob ſeynt bo den ende gheſch enck vooꝛt tot 
Eau / die trecthemtegẽ / Jacob deelt ʒijn volck 
ende beeſten wt vꝛeeſe in tyvee hopẽ / hl vermae t 
God van finder belofte / hi kampt met eenẽ En 


ghei / die verleemt hem een hoepe/eñ verandert 


bew den name / ende ghebenediſt hem 
| Dat · xxxij.Capittel. 


Eñ Jacob wert tooꝛnich / eñ hadde twiſt mla 
ban /eñ antwooꝛ dende ſpꝛac hitothẽ. Mat heb ic 
miſhãdelt oft geſondicht / dat ghy op mito verhit 


cob landt bodẽ voor hem wech tot E 
ZE nnen broeder Elau/ int landt Sep / 
I des velts Edom / eñ beual haer liedẽ 


ʒijt'ghi hebt alle minen huyſraet onderſocht / wat 
hebdi van uwẽ hupfraedegheuondẽ legt dat voor 
uwẽ eñ minẽ broederẽ / op dat B tuſſehen ven mi 
rechtẽ / LCwintich iaer heb ie bi b geweell / vlchapẽ 
eñ geytẽ en hebbẽ niet onuruchtbaer geweeſt / die 
rammenuwer eudden en heb ie niet gjeten, SOI 
wat die dierẽ verſehooꝛdẽ / eñ ict v niet en biochte 
Ca moeſt ict v betalẽ / ghi eyſchtet van mn der hãt 
al waſt ini oot des daechs oft machte geſtolẽ. Des 
daechs verſinachte ie vau hittẽ / eñ des nachts vet 
uroos ick / eñ deu flaep die weeck ban minen ooge 

Allſo hebbe iel twintich ia erin uwen huiſe ge 
E dient / veerthiẽ om uwe dochterẽ / eñ ſes om vcud 

de / eñ ghi hebt mi thienmael minẽ loon verãdert / 
een hadde die God mijns baters die God bra 
ham / ende die vreeſe Jſaac / op Mijnder nden iz ge 
weeſt / ghy hadt mu beroeyt laten trecken Maer 


Sod heekt min ellende ende iammer aenghellen / 


ende heeft v ghiſteren geſtraft 2 

LTaban antwooꝛ de eñſpac / Die dochterenʒün 
mijn dochteren / ende die linderẽ zijn mp kindere” 
eñ die cudde is mij eudde / eñ al wat ghi ũet / is m 


| Bern wat can ic minẽ dochteren hedẽ / olt harẽ kindere 
giedoen die ũ gebaert hebben: Daerom eoemt ud / 
en laet ons een verbont malten / icli eit ghi / die een 


gefupgenite ũ tuſſchen v eñ my / Eñ Jacab nam 
eenen ſteene / eñ rechtẽ ten eerũen op / eñ ſpꝛac tot 
ſinẽ bꝛoederẽ / Legt ſteenẽ op /eñ ſinamẽ die ſteent 
eñ maeeten eenẽ hoop / eñſi aten optẽ ſeluen hoop 


Eñ Labau hiet hem Jegar Sahaduta / mer Tacou 


hiet hẽ Silead / Eñ Labã ſpꝛac / deʒẽ hoop ſi heden 
getupch tuſſchen mieñ v / daer afſo heetmen hem 
Silead / eñ ſi een doꝛconde / wãt hi ſpꝛac / Die HE 
E moetaente tuſſchen mien v / wãneer wi ban 
maltanderẽ gegaen lin / It dat ghi mine dochte 
rẽ lallich ſijt / oft ander wiuẽ Daer toe neemt / Het 
en is hier gheẽ menſche inet ons / maer ſiet / God 
is ons getuyge tuſſchen mi eit v. Eñ Laban (prac 
boort tot Jacob Siet / deʒẽ hoop eit dit mael / ſi ooc 
gelupge / waer ie ouer bare tot b / oftghihier ouer 
Laert tot mi / bouẽ dit mael eit deze hoope / om (ta 
de te doẽ / Die God ꝛübzahã / eñ die God Nahoꝛ / eñ 
die God haerder vaderẽ / ũ eẽ rechter tulſchẽ ons 

Ende Jacob ſwoer hem / bi die bꝛeeſe (ns va 
ders Jlaac / ende Jacob oſferde een oſter optẽ ber 
ge / ende noode ſijn broederen om dat boot te etẽ 
ende doen & gheten haddẽ / bleuen ſi opten berghe 
alle den naeht Des moꝛghens Font Laban broech 
op/eñ ſnuſte Ginder dochter lunderẽ ende haer lin 
derẽ / ende hi gebenedideſe / ende tooch wech / ende 
hi quam weder in ſijn ſtede / Maer Jacob trock ſi 
nen wech / ende die Engelen Gods gemoetẽ hem 
Ende als bie lach / ſpꝛac hi / Bet lijn Gods heyrẽ/ 
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e eggẽde / Milo legt minẽ heere Elau 
NEL Elf v knecht Jacob laet v ſeggen Pc hels 


br Labã wi gt weelt / eñ heb tot noch toe bidẽ beẽ 
deu geweeſt / ende hebbe runderen / eñ ezelen / ſcha 
pen / linechten eit maertẽ / eñ hebbe wigheſonden / 


on d muten heere te bootſchappen / op dat ie gena 


de booz uwen ooghen binde. 
Die boden quamen weder tot Jacob / eñ ſpꝛa⸗ 


lien / wi quamen tot uwen broeder Eau / ende hy 
eomt vte ghemoet met vierhondert aunt, Boe 


bꝛeelde Jacob ſeer / eñ hem wert bange / eñ deplde 
dat volc dat by hem was ende die ſehapen / runde 
ren / lemels in twee heyꝛen / ende ſepde / Als Eſau 
toint op een hey / ende verllaet dat / ſoo tal dat an 
der outloopen 

Ende noch ſpꝛack Jatob / God mins vaders 
Mi bꝛaham / God mis va ders Ilaae / j Ei E ghi 
die tot mi geſept hebt (rect weder in vlant / eñ tot 
uwẽ maeſſchappe / iek (al vweldoen / ch ben on. 
waer dich alder bermherticheit / eñ alder trouwe 


die ghi aenuws hnechte gedaen hebt ( want ien en 


hadde niet meer dan deſen ſtak / doen ien ouer Dele 
Pordane ghint / eñ nb tome ick met twee heyren) 
Herloſt mi doch vãder hant mins bioeders / van⸗ 
der bant Eſau / want ick vzeeſe hem / dat hi niet en 
came ende verllae mi / die moederen / mettẽ kinde 
ren / Shi hebt gheſept / ick ſal v weldoen / eñ uwe 


zaet malen / als dat zaut des zers / datmen riet ge 


tellen en ean / ouernuts der menichtẽ 
Eñ hi bleef dien nacht daer / eñ nam vã diẽ dz 


hi booꝛhandẽ hadde / en begifte ſinẽ broeder Eſau 0 


twee hondert gepten / twintich boclien / twee hon 
dert ſchapen / twintich rammen / eñ dertich ſuygẽ 
de kemelen / met haerẽ buelenen / veertich eoeyen 
eñ thien barren / twintich ezelmnien / metthiẽ vue 
lenen / eñ ſantſe met linen knechten / eñ cudde tla⸗ 
men / eñ ſpꝛac tot hen lieden / gaet boer mi henẽ / eñ 
tact ruymte tuſſchen die een eudde na den andere 
ende geboot den eerſten / eñ (prace 

_ Wanneer mijn broeder Elau teghen v coemé 
ent vꝛaget / wien gady aen; eñ waer wildihenẽ / eñ 
wiens iſt dat ghi vooꝛ v dꝛijft : ſuldp ſegghen / tet 
hooꝛt uwen knecht Jacab toe / die ſeint giftẽ ſinẽ 
here Elau / eñ hi comt hier achter na / Alſo geboot 
hi oocden andere / ende den detden / ende alle dye 
den cudden na ghingen / eñ ſpꝛat / ſo ie b geſeyt heb 
be / ſo ſegt tot Eſau / wanneer dat ghi bi hem coẽt 
eñ ſegt oot / let uwe knecht Farob is achter ons / 


want hi dachte / ie wuhem verſoenen / met deſe gik 


ten / die boor mi benen gaen / daer na ſal ie hem GE 

miſſchien iCal mi ontfangen — 
Alſo ghinghen die ghiften boor hem / maer hy 

bleef den leluen nacht inden leghere / ende ſtonde 


| 


Het boet Genes Het. xxxiiij.Capittel. 
og ader nacht / eñ nam zij twee wiuẽ / eñ die twee iont is / werden eenen dach ouer dꝛeuen / dan ſau 


ionewüfs / eñ sij elf ſonẽ / eñreyſde aen dat bey Ja de mi alle die gantſe cudde af ſteruẽ / Mijn heere 
H bock / eñ name / eñ voerdeſe ouer dat water / mz al gae boor ſinen knechte. Je ſal allenctten volghen / 


le dat hi hadde / ende bleef op defe Ade alleen daer ua dat vee / ende die kinderen gaentonnẽ/tot 
Ende daer boꝛſtelde een man met hem / tot dz dat ic come tot mijn heere te S erz 0 


die dageraet gen quam / ende als die man ſach / dat Eſauantwooꝛde / ſo wic doch bi vlatenſom 
hi Jacob niet verwinnen en mochte / raecte hi doe mighen van mijnen bolelic / dat by mi is /p ant: 
Jenuwe ſünder dgpen/eñ die verdoꝛde in diẽ wor wooꝛde / wat is dat ban noode, laet mi llechts ge 
Helen met ber ende hi ſeyde/laet mi gaen wãt dye nade vooꝛ minen heere vinden / alſoe trorlt Eau 
Dageraet coemt aen. Mer Jacobantwooꝛde / ie en dien dage wederonime finen wech tot Sepr / ende 
late b niet / ghi en gebenedidet mi. Bi ſpꝛack / hoe Jacob trock tot Sucoth / ende timmerde hem een 
beet ghi ui antwooꝛde / Jacob / hi ſprac/ Shien huys / ende maecte inen ver wooninghen / daer af 
ſult niet meer Jacob heeten / maer Aral / want heet die ſtede Sucoth . f 
ghihebt met Gode ende menſchen gheſtreden et Daer na quam Fatol te Salem kotter ſtat Si 
douerhant gehoudenn chem / die int lant Canaanlept / na diẽ dz hi wt e 
Ende Jacob vꝛaechde hem / ende ſeyde ſegt mi ſopotanien gecomen was / ende maecte ſinen lee⸗ 
hoe heettp⸗ hi ſpꝛac / waeromme bꝛaechdy hoe ick ghere boog die ſtadt / ende cocht een ſtuclants van 
heete / eit hi gebenedide hẽ aldaer. En Jarob hiet den leinderen emo / des vaders Sichem / om hõ 
die ſtede Pnuel / want ir hebbe God van aenſicht dert penninghen. auldaer ſtelde hi (jn wooninge / 
tat aengelichte gheſien / ende mijn ʒiele is geneʒẽõ. ende ſtelde aldaer eenen outaer / ende aenriep den 
Eñ als hy Pnuel ouer quam / ginc hem die ſonne naemdes ſterelten Gods Iſrael m 
oꝑ eñ hincte aen ſijn dgye. Daerom en etẽ die lin. | c 
deren han Jſrael gheen heſpen oktdgyen / tot op IJDins Ja cobs dochter woꝛt vanden iongẽ hee 


f je be des lants geſchent / waer wt eẽ groote bloet⸗ 
den dach ban heden / om dat aen die helpe oft dgie ſtoꝛtinge ende ſchade alle den liedẽ van den lande 


cob geraect wort te 38 
5 acob trect ſinẽ bꝛoeder Eſau met ſinen volc | — D | Dat. xxxiiij. Capittel | 
ke tegen / Si ſpꝛekẽ minlijcken met malcanderen EN Ina tea dochter dre ñ Jacob gebiert 


ende woꝛdens eens / Eſau belooft veel duechden 

ſinenbꝛoe dec / Jacob coemt tot Sochoch eñ Sa⸗ 

lem Eñ daer woont hi e . e 
M. Dat xxxiij. Capit tel | INKE mots ſoõ des eniters/die des lats 
F TTceob hiekfſün ooghen op / ende ſach inen = here was / Dinam ſach / nam hiſe / eñ 
bxoeder Elau comen met vierhondert belliepſt / eñ bererachteſe / ende ſin heete hinilt aẽ 
—— mäãnen / ende deylde fine teinderẽ tot dea haer / ende hadde die deerne lief, ende ſpꝛar bꝛiẽde 
ende tot Rabel/en tot beyden ioncwiuẽ / ende ſtel lic met haer / ende ſeyde tot nen badere Hemoꝛ / 


hade / gite wt om te GE die doebte 41 
re van dpen laude. Ale Sichem Wez 


= — 


de die ionewiuen met haren ſinderen voot / ende Neemt mi dat menten tot eenen wuue 
Teamet haten kinderendaer na / ende/ Rabcl met Ende Jacob veruam dat üne dochter Dina ge 
Joeph ten laetſten / ende ghint boor haer henen ſcheynt was / ende Ene ſonen warẽ metten vee int 
en neech hein ſeuenmael ter aerden / tot dat hi by veit / ende Jacob ſweech tot dat quamen / Boen 
V inen bꝛoeder quam ae ie vk ahmen Benter Stchems vader wt tot Jacob / om 
Eau hep hem te gemoete / eñ omhelſde hem / methem te ſpꝛenen / Baer en binnen quamẽ die lo 
vallẽde om den hals / cuſte hihẽ / eñ weẽde / eñhief nẽ Jacobs vanden belde / ende als zit hooꝛdẽ ver 
iin oogen op / eñſach die bꝛouwen met den kinde droot diẽ mannẽ / ende werden zeer tooꝛnich dat 
ten eñ ſepde / wie (ijn deſe die bi DGN ! ziantwooꝛ hieen vuyldinck gedaen hadde in Aſrael / ende Ja 
de / het (ijn die kinderen die God uwen knechten tobs dochtere bellapen hadde / wãt ſo en plachmèẽ 
leent beeft, Ende die ioncwijfs quamẽ daer bim; miettedoeen | 
Gaten kinderen / ende negen boor hein / Lea quam _ Boen ſpꝛac Herat met hẽ/ ende ſepde mins 
aac daer toe met haren kinderẽ / ende neech voor Coons Sichem berte hangt aen v dochter / geeſt 1 
hem / daer na quam Joſeph ende fiahel daer bi / eñ ſe hem doch ten wiue / maect vꝛientſchap met ons 
neghen boor hem — gheeft ons uwe dochterẽ / eñ neemt ghi onſe doch 
Eñ Eau ſepde/ wat wildi niet alte denheyze, teren / ende woont bi ons / dat lant tal 6 open ſijn / 
dat mi te gemoet comen is! Bacob antwooꝛde / dz woont / der werft / werct daer inne / Ende Sichem 
ick genade vinde Goor minen heere. Eſau ſpꝛack ſpꝛac tot haren vader / eñ hꝛoederen Laet mi gena⸗ 
den hebbe genoech mijn bꝛoeder / behout dat ghy de bi v bindẽ / dat ghilieden mi ſegt / dat ſal it b ghe 
ebt, Jacob antwoorde, Ochneen / heb ic genade uen / eplcht toch llechts ſtautelic moꝛgengauẽ ban 
bonden boog Boe neemt mijn gifte van minder mi eñ̃ giftẽ / ie wilt v geuẽ/horghijt eyſcht / gheelt 
ant. Mãt ic ſach v aenſicht / als oft it ſage Gods mi maer die deerne ten wiue BE 
enlicht / eñ nemet in dancte van mi. Ontfanct Doen atwoorden Jacobs ſonen Sichem eñ 
dpe gitte / die ie vgebꝛacht hebbe / want God heeft flnen vader Hemoꝛ / ende ſprakenbedꝛiegelic / om 
mi verleent / ende it hebe al genoech. Alſo dwõc dat haer ſuſter Bina geſchent was / eñ ſeyden tot 
hihem / dat ht ontkinek * hen. Mg en counen dat niet ghedoen / dat wy onſe 
Ende Elau ſpꝛack / laet ons vvoꝛt trecken eñ luſter eenẽ onbeſnedẽ man geuẽ / want dat waer 
reyſen / eñ wil beneuen b reyſen. Jacob antwooꝛ ons een ſchãde / nochtãs willen wi uwẽ wille do? 
de hem. Mijn heere ghi weet / dat ien teere kinde⸗ als ghi ons gelijck wort / ende alle wat manlic on 
ken bi mi hebbe / ooctleyn ende groot bee / d noch der vis / beſuedẽ wort / dan Gallen n 
. gn ee ii 


n__n 
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Hetboec Senelis 


ren v geuen / eñ uwe doehteren ons ne mezen bib 
woonen / eñ een volt ſiju. Mer iſt dat ghi ons niet 
enhooꝛt vte beſnidẽ / ſo willen wi onſe dochteren 
nemen / eñ bandaer treellen⸗Seſereden beuuel He 
mot eñ ſinẽ ſone wel / eñ die iongelmclien verttae 
niet dat te doẽ / wãt hi hadde luſt tot Jacobs doch 
tete / eñ hi wert die heerhtſte gehouden / b ouẽ alle 
die in ſins vaders huys warẽ / A ls Hemoꝛ eh Di: 
chem ſijn one quamen onder der ſtadt pooꝛte/ eit 
ſpꝛaken mettẽ boꝛgerẽ bau dier ſtat / eñ ſeidẽ / Be 
ſe lieden fin vꝛeedlſaẽ bi ons / eñ w illẽ uit lãt Woo 


hd 
* 


nen eñ oekenen / eñ aldus is dit landt bꝛeetbeuan 


ghen / wi willen ons hare dochter en nemer / ende 
henonſen dochteren geuen / er dan alleen Worte 
f ons te wule ſijn / dat ü bi ons woonen / ende een 
bolck met ons woꝛden / wanneer winl wat malie 


onder ons 1s / beſniden / ghelijc ni beſnedẽ ſijn / haer 


vet / eñ goedẽ / eñ al wat ſ hebbẽ ſal one ʒß / els wi 
maet hem te wille woꝛdẽ / eñ dat & bi ons woone 
Endeñ berhooꝛdenhemoꝛ / ende Sichem Ene 
ſoon / alle die tlijnder ſtadt poorten wt ende in ain 
ghen / endebeſneden al wat manlic was, dat tzün 
der ſtadt wt ende ii ghinck 1 
Ende tenderden dage alſt hen ſmertede / natne 
Jatobs twee ſon? Simeonende Yeni Dinas Dros 
ders / een eygelic lijn (eert eñ ghingẽ in die ſtat 
ſtoutelit / eñ dooden al wat manlick was ende do⸗ 
den dock Hemoz ende ſünenſoon Sichem / metter 
leherpten des ſweerts / ende namẽ haer ſuſter Di 
na wt Sichems hupſe / ende ghingen wech 
VBoenghinghen Jaeobs ſonen ouer die verlla 
ghen ende pluyſterden die ſtadt / om dat ſi haer (u 
ſter geſchent hadden ende namẽ hare ſehapẽ / run 
deren / ezelen / ende watter inder ſtadt eñinden vel 
de was / ende alle haer haue / alle kinderẽ / eñ willẽ 
namen fi geuanghen / ende plupſterden al wat un 
den huplen was / | 1 
En lacob ſeyde tot Simeoneñ Leu / ghi lledẽ 
hebt gedaẽ dat it ſtiuck boor die inwoonderẽ des 
kante / den Cauauten ende Bhereiitẽ / ende ie ben 
eenen eleynẽ hoop / wanneer fi nv haet vergaderẽ 


duer mi / loo ſullen ſi mi llaen / alſoo werde ich te 


niete ghedaen met minen hupſe. Si antwooꝛden 
ſoudenſi dan met onſe ſuſter als met eender hoe: 
ren handelen —— 


3 acob beueelt den ſinen / dat fy die beeidenſ ou 
de grauẽ / Rahel ʒiin wijfſterf inder geboortes € 
amin / Jacob woꝛt Iſrael geheetẽ Ruben be⸗ 


3 1 Silham die boelſchap ziins vaders 


Dat. xxxv. Capitt. g 

de God ſpꝛae tot Jatob / Staet op 
Neude trect te Geth El / eñ Woont al⸗ 
deer / ende maect aldaer eenẽ outaer 
n den God die bopenbaerde / doẽ ghi 

. 'bloot booxuwẽ broeder Eſau / Doe 
ſgꝛat Jatob tot ſinen hupyſe / eñ tot al die met hem 
waren / Ooet van v die vꝛeenide gede die onder v 
ſijn / eñ repnicht v / eñ berandertuwecleederen / eñ 
laetons gaen/eñ reyſente GethEl/ dat ick aldaer 
mate eenẽ outaer / dẽ God die mi verhooꝛtheekt / 
ker tijt mijns dꝛueks / ende is met mi gheweeſt in 

den weghe / die ic gereyſt ben 5 

Dus gauẽ fi hem alle breemde godẽ die onder 

haer handẽ waren / eñ haer ooge ringhen / ende hy 


* 


er. 
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Dat. rrrbi. Capittel. 


begroekle onder een eycke / die neuen Sichen Lon 
de / eñtrot wech / Er daerquam een breef Gode 
Otter die ſtedẽ die daer ontrent lagẽ / dat DE ſonẽ 
Jatob niet na en iaechden / Aus quam Jacob te 
us int lãt Canaan / die daer Geth El hiet / met al 
DE Hote datter met hẽ· was / eñ marcte aldaer Een 


outaer / eñ hiet die ſtede eth El / daerom dat hem 


God aldaer gheopenbaert was / als hi vooꝛ ſinen 8 
bsocder bloot . 5 
Te dien tüde ſterf Debora lebeca voeſter / eñ 
werdt begrauen onder GetheEl / onder die eyelie / 
ende wert genaemt die claechepkte 
Noch openbaerde God Jacob / na diẽ dat hi we 
Meſopotaniẽ gecomẽ was / eit gebenedide hẽ / eñ 
ſpꝛat tot hem G hi heet Jacob / mer ghi en ſult uz 
meer Jacob heetẽ / mer Iſrael ſuldi heetẽ / eñ alt 
heetmẽ hẽ Israel / God ſpꝛat tot GE. Fe ben die al⸗ 
machtige God / weeſt vꝛuchtbaur eñ vermeerdt v 
volte / eñ volcs hope uit vã v come eit toningẽ ul 
lẽ wt uwẽ lendenen comẽ / eñ dz lãt dz ie Abꝛahã 
eñ Pac gegeuẽ heb /ſal ie v geuen / eñ lalt urvẽ ʒa 
de nab geut̃. Al dus boer Sod op bã hẽ / van dien 
plaetzẽ dair hi met hẽ geſpꝛolẽ had. Jatob rechte 
aldaer op eenẽ ſteenen tijtel op die plaetſe / daer hi 
met hẽ geſpꝛoliẽ had / eñ goot dꝛaneoffer daer op 
en begotẽ met olle. Eñ Jacob hiet die ſtede / daer 
God met hem geſpꝛohen hadde Gethel. 
El hitrot ban Geth l / ende als hi noch een 
velt weechs was bã Ephꝛat / dar baerdeſtahel/ eñ 
Daer quã haer aen die baringhe / mer alſt haer foo 


ſwaer wert in deler ghebooꝛzten / ſpꝛack die Hoep: . 


vrouwe tot haer / en bꝛeeſt niet / wãt delen ſoõ ſul 
di ooehebbẽ / Mer als haer die Gel wighine dat fp 


tetuẽ moeſte / liet p Ge Sen Om / mer ſijn vader 


hiet hẽ Sen fam, ꝛlldus ſterk nahel / eñ wert be 
graus aen dẽ wege tot Ephat / die nb beet Geth⸗ 
leem / Eñ Jatob rechte eenẽ ſteenen tijtel op haer 
graft aldaer is dien tijtel vã Gabels graue tot op 
deſen dach. Eñ Pleacltroch Weren rechtet op een 
wooninge / op gheen ſide banden toren Eder 
Eñtgebuerde:als Iſrael in diẽ tande woonde D 
ghinc Ruben/ert beſliep Bilba zine vaders biſla⸗ 
perſſe / eñ dat quã boor Iſrael/eñ Jacob hadde. xñ 
ſonẽ Leas ſont᷑ warẽ deſe / ſtuben die eerſte ghebo 
teu ſoon Jatobs / Simeon Tei / Juda / Nſaſchar 
eñ Sebulon / die ſonen Kabel waren / Joſeph ende 
Gen Jamin / Die ſonen Silha ſiahels iontikwijk / 
Van eñ Napthali / Die ſonen ban Supa / die daer 
Leas ioncwijf was / Gad eñ Aſſer dat fijn Jatobs 
Conen/Die hem geboꝛen ſiju in Meſopotanien 
Eñ hi quam tot ſinen vader Jſaae te Mamte 
in die hooltſtadt / die daer heethebꝛon / daer Aba 
ham eñ Praac vꝛeẽdelingẽ geweeſt ſin / Eñ Flaac 
was. C.eñ lxxx.iaer out / eñ wert ſicck / eñſtert / eñ 
wert vergadert tot tinen Volt oudt eũ des leuts 
ſadt / eñ lijn ſonen Eſau eñ Jacob begroeuẽ hem. 


Capittel.xxxvi 
It ſün Elaus gheſlachten / dye daer 1 
beet Edom, Eau nam een wi ban 
e e. den dochterẽ Canaan / el da die doch 
lter Slondes Hethiters / ende Aha⸗ 
libama / dye dochter Ana / die neut 


2 


E 


Het boet Genes 
Zibeons des Heuitẽ eñ Gaſmath Aimaels doch 
ter Noͤbaiots falter / eñ Ada die baerde Eſau Eli 


0 phas / mer Gaſniath baerde ſieguel / Mbalibama 


baerde Jeus / Jaelã ende Karal / Datſiju Claus 
kinderen die hem geboten ware int laut Canaan, 


Ende Elau nam fine wiuen / ſonen ende doch 


teren / ende alle die ſielen zjns huis / zijn haue / ende 


alle bee / met alle den goeder ſo hiſe vertregẽ had 
int landt Canaan / ende trock in een landt van Ja 
rob ſinen bꝛoeder / want hare haue was foe groot 
dat ſi bi malcanderen niet ghewoonen en eonden 
ende dat lant Daer f breemdelinghen in waren en 
macbtefe niet verdꝛagen / om haerder goeden wil 
le / alzus woonde Elau opten gheberchte Sepr⸗ 
eñ Eſau is die dam 
Bitis dat ghelachte Elau / ban dien zůn gheto 
men dye Foumitenopten gheberchte Sept / ende 
dus heeten Elaus kindere Eliphas die ſoon da 


regheerde Samla ban Maren / als Samla ſterk⸗ 


ö knn: , À 3 
het. kexbij. Capittel. 
Dat zijn die boꝛſts der ioꝛiten / die geregeert heb 
ben int lant Seys g 8 
Die coninghen die int lant van Poumea ghere 
gheerthebhen / eer die kinderen dan Icrael eonin 
gen haddẽ / zin deſe / Gela eo foon was toninc 


in Idumeen / ende zijn ſtadt biet D imhaba / eñ doẽ 


Selaſterf wert couine in zijn ſtadt Jobab / Serah 
fgen ban Basra, Als Jobab ſtert wert in zijn ſte 
de tonint huzã wt der Temaniten landt / elle Hu 
ſanſtert / wert in zijn ſtede coninc Hadad / Gedad 


ſodn / die die ſhadianiten lloech opter Moabiten 


veldt / ende zijn ſtadt biet with / ls Hadad Reef 


wert Saul tonine van ehoboth dat aent water 
leyt / als S aul leef wert in ſijn ſtede coninc/ Saal 
Hanain A chboꝛs ſoõ /als Gaal hanam Nebbars 
foon ſtert / wert in fijn ſtadt tonine adad / ende ft 
ne ſtadt biet Pagu / eñlij wijt hiet Wehethabeel 
Matredo dochter / die ſeſahab dochter was 


0 


8 Eſaus wit/gieguel Galmath loon Eſaus wit’ 
V Eliphas ſonen waren dele / Theman Omar Ze 
pho Saethã ende Henas / Ende Thimna was ce 
bill aper ſte vã Eliphas Eſaus ſoon / eñ deſe baer⸗ 
de Amalelt / dat zijn dye kinderen ban Ada Eſaus 
w/ mer ſiegueld kinderẽ zin dele / Rahath / Se⸗ 
rah / Samna / ſeꝛiſa / dat ʒijn Salmaths kinderen 
Eſaus wf / Meaer die hinderen ban halibama 
Elaus wijf ana doehters neue Zibeonts/zi dele 
die ſi Eau baerde / eus Jaelam ende Bora 
Dit zijn die vorſten onder Eſaus kindere, Die 
kinderen Eliphas des eerſten ſoons Eſau waren 
Dele Die voꝛſt Themã Bie vork Omar Die voꝛſt 
Zepho/dye boꝛſt lienas / dye voꝛſt Roꝛach / Ope 
voꝛſt Gaethã. Die bart * maleli / dat zijn dye vor 
155 van Eliphas in dat landt Edõ eñ tzijn A das 
Derr eden ten mt lant Canaan / ende datsúu di 
Ende dit zijn Reguel kindere Eſaus ſoon / dre f erlachen bs Joſeph ken 
bor Nahath/die boiſt Serah / die borſt Hamma, WEL aer dudt als hy ten berder des bees 
die voꝛſt geꝛiſa / dat zi dye boꝛſtẽ vã lieguelindet wert met Anen bꝛoederen / elde dit int was bie 
. landt / ende fijn Galſmath kinderen E 
ſaus wij IE ge € 
DVit zijn Khalibama Hinderen Claus wit / die 
e voꝛft / Jeus / die voꝛſt Jaelam / die voxſt HRodah / dz 
Jün die voꝛſtẽ ba Ahalibama na dachter Eſaus 
w / Dat zijn Elzus kinderen eit hare voꝛſten Hi 
is Edom MN * 
Di.üe kinderẽ vã Seyꝛ des Voꝛiters dle int lan t 
waondẽ / zijn deſe / lotham / Sobal / Zibeon / ina 
Aion / Eſer / ende Bilan / dat zijn dye voꝛſten / der 
Boziten alle Sepꝛs hinderen / int landt dan Adu⸗ 
mea / maer Lothams kinderen wate deſe / Bozen 
de Bemam „ende Lothams ſuſter biet Thimma / 
Sobal kinderen waren deſe / Alwan / Mana- 
hath / Ebal / Sepho eit Onam / Sibeons hinderen 
warẽ Wia ende ana / dat is die Ana die in die woe 
ſtine mulẽ vant / als hi zins baders Zibeon ezelẽ 
hoede / ana kinderen wart def? / Dilon ende Aha 
libaua/dat is ina dochter 
Dilon kinderen waren deſe / hemdã Elbã de 
thꝛam eñ Chara Eler kinderen waren Silhã Se 
awãende kam Diſon / kinderen waren deſe/ vz 
ende Aram . 
Sit zün der NRoꝛiten voꝛſten / die bart Lotham 
die vorſt Sobal / dye vorſt Zibeon / die voꝛſt ana / 
dpe bozſt Biſon / dye bor Ezer / dre vorſt Bilan / 


Alſo hieten die voꝛſten ban Eſau / in harenge 
lachten ſteden ende namẽ / die vorſt Thunna / dye 
voꝛſt Al wa / die voꝛſt Jetheth / dye voꝛſt haliba- 
ma / die voꝛſt Ela / die voꝛſt Pini / die voꝛſt linas 
die voꝛſt Temã / die voꝛſt ſꝛidzar / die ball ſreagz 
diel / die voꝛſt Jrã / Bat fijn die voꝛſtẽ in Idumea / 
gelije ii gewoont hebben int lant haeꝛder belittin 
gen / ende Eſau is die vader der Jdumiten | 
¶ Zoſeph des vaders liefſte foon wort van fine 
bꝛoederen gehaet / Eñin eenen ver dꝛoochdẽ put 
geſtekẽ Eñ woꝛt den cooplieden in gg gipten ver 

cocht Dat · xxxvij : Capittel. 


Aab woönbe int lardt däet ü va: EL 
Ne der eẽ bꝛeemdelinghe in was te we 


L 


was een quaet gheruchte teghenhem / Iſrael had 
Joſeph lieuer dan alle Ku kinberen / om dat hy be 
in zijn outheit gewonnen had / ende maecte hem 
eenen bonten toch . 
Als no zun bꝛoeders ſagen dat haer vader hẽ 
lieuer had / dan alle ſijn broederen / waren f hẽ vy⸗ 
ant / ende en toiden hem gheen briendelirn baatt 
toe gheſpꝛenen / Sock hadde Joſeph eens / eenen 
doom / ende hier afſeyde hiſinten beederen / doẽ 
werden li hemnoch meerd vianden / Joſeph (prac 
tot ſinen bꝛoederen / ost doch war mi ghedꝛoõt 
„beeft. Mydocht Wy bonden ſchouen inden velde / 
ende mijnen roof rechte hem op ende kont ende 
uwe ſchoouen alomme nepgheden bare tegen mi 
netcoof/Boen ſpꝛaliẽ Ane bꝛoederẽ tot hem / ſou⸗ 
di onſe conínc wozden: ende ouer ons heerſeappie 
hebbewende werden hem noch meerder byanden 
em züns dꝛooms / ende zůnder redenen wille 
Ende hi had noch eenen anderen doom / dien 
vertelde hy inen broederen ende ſpꝛat / ſiet / it heb 
noch enẽ dꝛoõ gehade mi docht die zõne en die ma 
ne eñ elk ſterrẽ nepehdẽ hen boor mi / eũ als dz Ane 
vader eñ né bꝛoed geſeit wert / ſtrafte hẽ z bas / 
e bide tot hẽ / wat dꝛoõ is dʒ die ghigedꝛdõt hebe 


Hetboet Benelis 
ſoude ie / eñ h moeder bbꝛoederen comt / eñ booz 
v op die aerde vallen / eñ ſine bꝛoeders benidẽ hẽ⸗ 
0 matt zijn vader onthieltdeſe wooꝛdẽ / elo nb ſijn 
broeders wi gingen om haers vaders vce te wei 
den in Sichẽ / ſpꝛat Ilrael tot Joſeph / hoedẽ nzu 
we broeders dat bee in Sichẽꝛcoẽt ic wil d tot he 
ſeyudẽ / hi autwooꝛde biet bin it / ende hi ſeide gaet 
henen ende ſiet oft wel ſtaet met uwẽ bꝛoederẽ / eñ 
met dat vee / eñ ſegt my weder hoe dattet hẽ gaet 
Ende hiſandt hem wt totten dale Hebron om te 
Sichem te gaen 
Doen vanthem een man dolende int belt / dye 
draechde hem eñ ſeyde / wiẽ ſoect ghiehi antwooꝛ⸗ 
de / it ſoecke mine broederen / ſegt mi doch waer fi 
hoeden / D pe manſpꝛac / li ʒün ban daer getrockẽ/ 
want ie hoorde dat i ſeydẽ laet ons te Dothã gaẽ 
Baer volchde Poep} rien broederen nae / ende 
bantſe te Rothã 
Als fi hem ſagẽ van berre / eer hy bi hen quam 


. xxi dachten ſ hem te dooden / ende lepden onder mal 


d tandeten / let / die dꝛoomer coemt Daer / coemt cit 
t xri. Vact ons hem dooden / ende in eenen put woꝛpen / 
u ende ſegghen / Een quaet dier heeft hem gheten / 
e xra dan ſalmen wel ſien wat Gre dꝛoomenſijn 

8 Alo ſſuben dat hooꝛde / wilde hi hem wt haerẽ 
handen verlolſen / ende ſpꝛac / en laet ons geen lle. 

le berſlaẽ / hooꝛt ſpꝛat uben tot hen / en laetons 
gheen bloet ſtoꝛten / maer laet ons hem inden put 
woꝛpen / dye inder woeſtinenis / ende en doet dye 
handt niet aen hem / hi wude hem witharen han 

den betloſſen / dat hi hem weder bꝛochte tot nen 
bader Als nb Joſeph tot Ant bzoederen qua’ 

E trocken & hem ſinen rock metten bonten rock we 
die hiaen had / ende namen hem ende wierpẽ hem 

in eenen put maer die ſelue put was leech / eñ dair 

en was geen water in / eñ gingen titten om te etẽ 
binnen diẽ ſeluen hieuen ſi haer ooghen op / eñ ſa 

gen eenen boap Iſmaeliten comen ban Salaad / 

met hate hemelen die dꝛoegen trupt / balſem ende 

mpiren/ ende reyldenafin Egipten 
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Boen ſpꝛac Juda tot ne bꝛoederen / wat he 
pet ons / dat wi onſen broeder doodẽ eñ jn bloet 
verbergen! coemt laet ons hem den Iſmaelitẽ ver 
toopen op dat onſe handẽ hem niet en vergrijpen 
aàen hem / want hi is onſe bꝛoeder / ons bleeſch / eñ 
bloet /ende i verhooꝛdenhem / Eñ als die Madia 
niten vooꝛbi reiden, trocken die Madianitẽ Ao- 
| 1 5 5 den pes an vercochten hem den Iſmae 
liten / om. xx.fiiueren penningen / ende die brocht 
Joleph in Egipten . 


Dat. xxxbiij. Capittel 

Alls nv Ruben weder torten putte quam / ende 
en vant Joſeph daer niet in / derſchooꝛde hizõ tlee 
deter eri quam weder tot ſjnẽ bꝛoederẽ eñ ſpꝛaca / 
die knecht en is daer niet / waer (al ie benen: Doen 
namen i Joſephs rock ende ſioeghen eenen bott 
eñ (lake den rock in dat bloet / eñ ni ſondẽ dẽ bonte 
rotz wech tot harẽ vadere / ſegghende / deſen rock 
hebben wi vondẽ / ſiet / okt ws ſoons rot is of niet 
Hi bekende ende ſpꝛack / Hetis mins (oons rot / 
Een quaet dier beeft hem geten / Een verllinden 
de bec heeft mijnen ſoon Joſeph verſimdt / ende 
Jacob verſchooꝛde zijn clee deren / ende leyde een 
ſacli om ſine lendenẽ / ende dꝛoech rouwe om ſinẽ 
fonc lange tijdt / Ende alle fine ſonen ende dachte 
ren ſtonden op om hẽ te trooſten / maer hi en wil 
de henꝛ niet laten trooſten / eude prach. Lc ſal met. 
rouwe onder wech bare in die helle / tot minen ſo 
ne / eñ zijn vader beweende hem A 

Mer die Vadianiten bercochten Joſeph in 


Egipten Potiphat Pharaos hoofmeeſtere 


Hier west verhaelt hoe dat Judas houwede 
ef fijns ſoons wijfbellaept/ Ende hoeft van hem 
twee ſonen ontfanct enbaert. 1 

Dat. xxxviiſ. Capitt. | 
N A dyentiden ghebuerdet dat Juda E 
ak reiſde van lünen bꝛoederen / ende 
Aghinc bieenen mandie tzita hiet / tot 
O dollain / eit Juda ſach aldaer eẽs 
ä LCananiters mãs dochter welcke mä 
Dua hiet / ende namſe tot cenen wůuc / Ende als 
bile beſuep ontfincte eñ baerde eenen Coon dye ſy 
biet Er. Ende ander werk werdt A beurucht ende 
baerde eenen ſoondyen biet Â Onan / Noch / baer 
de ſpeenen ſoon diẽ biet li Sela / ende Juda was 
te Cheb doen ſphem baerde 1 
Ende Juda gat An eerſten foon Er / een wir 
die Thamar hiet maer hi was quaet boor dẽ E 
li / daerom doode hem die h EE EC /doẽ ſpꝛat 
Juda tot finen ſoon Onan / legt v by v broeders 
wijf / ende verſaemt v met haer / op dat ghi v bier 
ders ſaet berwett / aer als O nan wiſte dat dat 
ſaedt zn eyghen niet en ſoude ʒijn / als hi by ne G 
broeders wijklage / liet bit op die aerde ballen /eñ 
berdoꝛtt / op dat hi linen broeder geen fact gheuẽ 
en ſoude / dat meſhaechde dẽ h E EN E dat hy dat 
dede / ende doode hem oss 
Doen ſpꝛack Juda tot zijnder behouder doch 
teren Thamar / blijft een weduwe in ws vaders 
hups/tot dat min ſoon Sela groot woꝛt / wãt hy 
dachte miſſchien mochte hi oot ſteruen ghelijt zi 
borders / io ghint Thamar ende bleekin haers 
baders huys, Als nb bele daghen berloopen Was 
ten/flerf dele Sua dochtere / Judas wit / ende na 
dien dat Judas rou gedaen was ghinck hihenen d 
om line (capen te ſcherente Thimnath / met ſjnen 
Herdere Wiea ban OQdollam 7 
Doen werdt Thamar gheſept / Siet / b wee 
gaet op te Thimnath / om ſine ſchapen te ſcheren / 
Boen dede ſi dye weduwen cleederen ban haer die 
i dꝛooch / ende nam EE ſluper ende verhulde haer? 
ende ghint Keten aen den weghe bupten der pooꝛ⸗ 
ten te Thimnath / wãt flach dat Sela groot wor 
— was / ende B en werdt hem niet ten wiue ghs 


dat boec Genes 

Eñ als Baer Judalach / meynde hy twaet ceit 
J hoere / want ſ had haer aenficht gedect / eñ hi ginc 
kot haer aenden wege ende ſeyde / Laet mi doch by 
vliggẽ / wãt hi en wiſt niet dat zijn behoude doch 
ter was Si antwooꝛde / wat wudimigheuẽ / dat 
hi bi mi ligt! ji ſpꝑꝛac it ſal v eenẽ bach Gand cud 
dẽ ſeyndẽ / Si antwooꝛde / gheeft mi dau pant tot 
dat ghüt mi ſeynt. iſprac / wat pant wildi dat ic 
b gene: Si antwooꝛde / uwẽ ſegel / armriuc / eñ u⸗ 
wen (kaf die ghi in vhant hebt „Boen gar hy haer 
dat / ende ginc bi haer liggen / eñ ſi ontfine van hẽ⸗ 
eñ l ſtont op eñ gine wech / eñ leide den lluyer at / 

eñtrae die weduwen cleederen weder aen. 
Juda ſandt den bor met nnen herdere van O 
dollam / op dat hi dat pãt weder haelde vãden wi 
A ne / ende hren vantle niet / Doen vꝛaechde hi dẽ lie 


den ban dier plaetſen ende ſeyde / waer is die hoe 


re die bupten aenden wege ladt? Si antwooꝛden / 
Baer en heeft geen hoere geweeſt / Ende hy quã 
weder tot Juda ende ſpꝛae. Ack en hebſe niet von 
den oocſegghen die lieden van dier plaetſen / dat⸗ 
ter gheen hoere en beeft geweeſt / Juda ſpꝛac / Sl 
hebben dat haer / dat wi miſſcien met beſchaemt 
en woꝛden / want it heb den bor ghelonden / ende 
ghi en hebtſe niet bonden | 4 
Nea dꝛie maendẽ wert Juda ghebootſchapt / b 
behoude dorhter Thamar heett ghehocreert/ſiet 
daer toe /ſi heeft ban hoereren ontkanghen / Juda 
pat / bꝛenetſe vooꝛt / dat ſi verbrãt woꝛde / Ende 
alſmẽſe vooꝛt brachte / ſtelde ſi haer bi harẽ ſweer 
ende ſpꝛac / van dien man heb ic ontkanghen / dien 
dat behooꝛt / ende ſpꝛat / Wendt dor wiens dar dye 
ſeghel ende armrinck ende dien ſtock is? Juda be 
liendet / ende ſpꝛac / Si is gerechter dan ick / want 
ic en hebbe haer niet ghegeuen minen ſoon Sela / 
ende hien beſliepſe niet meer 
Ende als ſi baren (oude werden daer tweelin 
ghen in haren lichaem beuonden / ende als ſi baer 


G 


de guam daer een hant wt / Boen nam dye brocp: 


urouwe ende banteenen roodẽ dꝛaect Barr om /e 
ſpꝛac, die ſal eerſt wt comen / Mie die zón hant we 
der in troch / quai zun broeder wi / ende ſi ſyꝛacn / 
waer om is om uwen wille een helken geſcooꝛt / 
ende men hiet hem Perez / daer na guam ʒijn bꝛoe 
der die den rooden dꝛaet ep zijn bant hadde / ende 
men hiet hem Soꝛah. . 
¶ Joſeph wert vã ſinen heere in Egiptẽ dien hi 
vercocht was bemint / hi werdt van zijns beren 
huyſyꝛouwe tot oncuyſhʒ verwect / ende als hy 
haer niet en wilde conſenteren / ſo vvert hi geuã⸗ 
Sen inden W rl fr wed | 
ig eteb wert neder in Egipten ghe⸗ 
A uoert /eñ Potiphar een man van E⸗ 
e gipten Pharaos hoofmeeſter / cocht 
J hẽ banden Iſmaelitẽ/die hẽ van dact 
a Aafbꝛochtẽ / Eñ die EN E was met 
i eẽ geluckich ma wert / eñ was ĩ ʒijns 


heerẽ des Egiptenaers huys / Eñ zijn heere ſach 


dat die h En E met hẽ was / want al wat hi dede 
dat liet die j Ei E geluckich bergaen duer hem / 
allo dat higenade bant boog Anen Heere / eñ wert 
zun dlenaer / eñ ſteide hem ouer zijn huys / ende al 
wat hi had/dede hionder Joſephs handẽ / eñ Lan 
dier bt aen als hihem ouer zijn hups ende aile zijn 


Dat. xl. Capitte 

goeden gelet had / gebenedide die BEE des E 
giptenaers huis / om Joſephs wille / ende té wab 
niet dã gebenedid nige des EE / in allẽ wat 
hi had in huys / eñ opten velde / dartö liẽt hijt al on 
der Joſephs bande, wat hi hadde/ Eñ Joſeph en 
had niet᷑ daer at / dã ſlechts dʒ bꝛoot / dz hi adt / Eñ 
Joſeph was ſchoon eñ huepſch bau aenſchte / 
Eñ het gebuerde na dele geſchiedeniſſe / dz 35e 
heerẽ Wijf haet ooghẽ op Joleph werp / eñ practs 


8 


llaept bi mi /i weigerde hẽ eñſpꝛat tot haer Bet 


mi beer en beet niet watter in huys is /eñ al wat 
hi beeft dat heeft hi onder mijn handẽ gedaẽ / Eñ 
en heeft niet fo groot inden hupſe / dat hi vooꝛ mp 
verholen heeft onder v alleen / wand ghi (Gé zijn 
wijt / hoe ſoude icu dan no (oe groten quaet doen / 
ende teghen Sodt ſondighen? maer G had lulcke 
wooꝛden tegẽ Joſeph alle dage / mer hi enoͤhooꝛ⸗ 
deſe nz / dz hi neſtens haer ſliepe / noch bihair ware 
guet ghebuerde op eenen dach / dat Joſeph in 
dat huys ghinc om zin dingente doen „ende daer 
en was gheen meuſch vanden ghelnne des buys 
daer bi / ende ũ batede heim bi ſinẽ tleede / eñ ſpꝛac 
Slaept bi mi / mer hi liet dat eleet in haerder hant 
ende bloot / ende liep ten huyſe wt / Als ũ nv ſach/ 
dat hi ʒijn cleet in haet hat het / eñ ontulooch / riep 
ſitgeñnne in huys / ende ſpꝛack tot henuedẽ / Stet 
ghi hebt ons den Ebꝛeeuſcen man ghebꝛocht / dat 
hi ons te ſeãdẽ maliẽ ſoude. Hi quã tot mi hier in / 
om dat ht bi miſlapẽ wilde / ic riep met luyder EEE 
mẽ / eñ doe hi hooꝛde dat ir geluit maette eñ riep, 
doẽ liet Hin tleedt bv my /eñ vlodt tñ liep wech 
wt / Ende ſi lepde zijn eleetneltẽs haer / tot dat zijn 
heere thuis quam / ende ſeyde hem voctt dye ſelue 
‘boorden ende (prat, Dye Hebeeuſche linecht die 
ghi ons hier in bracht hebt / quã tot mi hier in / dat 
hi mi tot ſcande beugen ſoude / mer doẽ ic een ge 
ruchte maecte ende riep / dor liet hi zijn clcet bim tk 
ende vloot wech wt / als die heere hooꝛde die redẽ 
ʒijns ifs die ſi hẽ ſeideeñ ſpꝛac / allo beeft mi di 
Ebꝛeeuſch knecht gebaen / wert hy (eer tooꝛnich 80 
Eñ ʒijn heer nam Joſeph ende leyde hem mt 
geuangheniſſe / daer des toniics gheuanghenen 
in lagen / ende lach albact int gheuanghents / Mer 
die EE liE was met hem / eſi ontfermde sing 
ende liethẽ genade berwetuen boor dẽ meeſter 
des ghenangheniſſen / dat hi hem beual alle die ge 
uangenen inder geuangeniſſen onder zijn Bandt? 
op dat alle wat Daer geſchiede / do oꝛ hem gheſchie 
den moeſte / want dye meefter des gheuanghenis 
ſach dat die EA E met hem was /in alle dat on 
der zijn handen was / onde dat die EHE ghelur 
kichlic vergaen liet wat Joſcph de de. 
¶ Joſeph bediet den tyvee gheuanghen haeren A 
dꝛoom,/ ende vooꝛſeyt haer vvat haer ghebneren 
ſal | Dat ˖ xl. Ca pittel 
NM de het ghebuerde daer na / dat dye 
ſcẽcmeeſter des conines vã Egiptẽ / 
F eñ die backmeeſter mildedẽ teghen 
aM bare heere HE coninc vã Egiptẽ En 
Damm Plata wert ouer haet foornich eñ 
li etſe ſettẽ in des boofmeelters hius inder geuãc⸗ 
kieniſſen daer Joſeph geuangen lach / eñ die hoo 
meeſter ſtelde Joſeph ouer hacer / dat hi hẽ diende 


ende ſiſaten daer ſommighe daghen 


1 


Dat boctGeneſis 


* 


pegelůcliẽ eenẽ epgen een pegelical= 
dꝛoõ had zijn bediedinghe / ls 


mrt 


wooꝛden / Wi hebben gedoomt / eñ en heb 
LE niemãt diet ons wilegge / Joſeph ſpꝛat / 
wtleggẽ boort Sod toe / vertellet toch my. 
Boẽ vertelde die ſchencker ſinẽ dzoom / 
Joſeph / eñ ſeyde tot hem / Mi dꝛooinde dat 


n r 
1 — 7 
| ke =P" al Ze 
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En Un mn min, O 


ral — 


SS LES 


— 2 ge 
ter een wijnſtock booz my was / dpe badde — | 


dꝛie rancken / eñ hi groeyde wieſth eñ bloe TZ / 


de / eſi zijn dꝛupuen werden rp / Eñ ic ha 
de Pharaos napt in min handt / eñ uamſe 
eñ dꝛucteſe wt inden napt / eñ ga den nap 
Phatao in die handt. 
Joſeph ſpꝛack / dat is dye bediedeniſſe 
Drie rancken (ijn dꝛie daghen / na Orie dagen Drs 
ſal Pharao bbooft verheffen / eñ v weder / 
den napt indie bant gheuẽ / ſoe ghite bozen 
deet / als ghi zijn ſchencker waert / Mer ge 
denct mijnder wãneer dat v wel gaet / end. 


(BE) 
a7 


doet barmherticheyt aen my / dat ghi Phe | e 


gag vermaent dat hi mi wt deſen huple br El) 
ghe / want ic ben heimelic gheſtolen wt den 
Hebzeeuſchen lande / oot enheb ic hier nie 
miſdaen / dat ſi mi op geleit hebben. 2. 

Als die backer ſach dat die bediedinghen goet 
was ſpꝛac hi tot Joſeph / Mpheekt gedꝛoomt ich 
dorch drie geulo chte coꝛuẽ op min hooft / eñ in 
den ouerſtẽ coꝛf alderley gebacken ſpijſe Pharao⸗ 
ni / eũdie vogelen aten wt ds coꝛue op inijn booft 

Joſeꝑ ãtwooꝛzde eñ ſpꝛac / dit is de bediedin- 
ge / dꝛie cozuen zijn die dagen / eñ na dꝛye daghen 
cal Pharao v hooft berheſten / eñ vaen die galge 
hangen / eñ die vogelẽ ſullen v vleeſch aen beten. 

Eñhet geſciede des derden daechs / Hoen hielt 
Pharao ſijnder gebooiten dach / eñ hi bereide een 
maeltijt allẽ ſinẽ knechtẽ / eñ berhief dz hooft des 
ouerſtẽ ſchenckers sert dat booft des backermeeſ 
ters / onder linen knechten / eñ (kelde den ouerſten 
ſcencker weder in Gn oſticie / dat hi den naptpha 
raoni in zin bant gat / aerden backermeeſter 
dien liet hihangen ſo hem Joſeph bediet hadde/ 
mer dle ſcencmeeſter en gedacht niet aẽ Joſeph / 
mer hi vergadt zijnder 


Joſepg bediet den Coninc Pharao ſinẽ dꝛoõ 
Ende hi woꝛt here ouer Egipten gheſet / Dye 
dieren tijt ende honger beghinnẽ. 

N Dat ˖ xli Capittel 


oer iarẽ daer na hadde Pharao ce: 
n' d200 hoe dat hiſtont aen twater 
ende ſet wt den watere clommẽ op 
eeuen kine runderen / ende bet vanli⸗ 
Aue / ende ghinghen in die weyde / in 
bꝛoeeachtighe plaetſen / Rae deſen ach hy ander 
ſeuen runderen wi den watere op climmen / dye 


warẽ ongeftelt eñ mager bã liue / eñ gings netêo 


die runderen aẽden oeuer banden watere / eñ die 
ogeftelde eit inagere tunderẽ / öſlondẽ die ſeuẽ fi 
ne eit bette runderen/Boẽ wert Pharao wacker 
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e hi lliep weder vooꝛt / ende hem dzoonioe 
noch eens / Ende lach dateren haerenen wieſſcẽ 
wt een ſtroo / bol ende goct / Baer na ſach bi ſeuẽ 
dunne eit verſengde haernen op gaen / Ende dye 
ſeuen maghere haernen Gerflonden die ſeuen gro 
te eñ volle haernen / Doen ont waecte Pharao eñ 
(ach dat eenen Droom was / Ende alſt moꝛgheu 
wert / was finen geeft bedꝛoeft / ende ſandt wt eñ 8 
het roepen alle die waerſegghers ban Egippten 
ende al die wilen / ende vertelde hen ſinen dꝛoom / 
fact daer en was niemandt dieſe Phataoni be 
dieden conde ne 
Boen ſpꝛac die ſchencmeeſfer tot Pharao en 
de ſeyde / kel ben beden ghedachtich minder fort 
den / als Pharao tooꝛnich wert ouer Ané knechte 
ende mi metten backmeeſter int gheuaugheniſſe 
lepde / int thofm eelters huys / Doẽ dꝛoomdẽ wy 
beyde in eender nacht / een yeghelic linen dꝛoom / 
ende fijn eyghen bedieduige hebbende / Doe was 
by ons een hebꝛeeuſch iögelint / des bofineelters 
kuecht / dien verdeldẽt wi / ende hi bediede ons on 
fe dꝛoomen een vegelich nae ſinen dꝛoom / eñ ba 
bijt ons bediede fo iſt no geſehiet / want it ben we 
der aen mijn officie gelet / eude dye ander is ghe⸗ 
dend dt Ph Q 
Doenſan atao ende liet Joſeph rorpen / 
ende liet hem wt den put / ende hi iet * 2 
ende beranderdefine cleederẽ / eñ quam tot Pha: 
rao / Boen (prac Pharas tot hem My beeft eend 
dꝛoom gedꝛoomt / ende daer en is ne mandt dien 
mi bedtede ick heb van v hooꝛenſegghen / als ghy 


eenen droom hooꝛt / oe tondůt hem bedieden / 70 


ſeph antwooꝛ de Pharao eñ fprar Gob: 

tao wel geſue late ſeggẽ / oot wel londer m. Vos 
bertelde Pharao Joſeph / Mi dꝛoõde dz ic onde 
at dẽ oeuet bãdẽ watere / eñ ſach wi den Watere cli 


BetboetSeneis 


men ſeuen runderen bet ban ljue ende kin / ende 


ghinghen in die wepde int boeck / Ende nae dee 
ſach ick ſeuen andere runderen opclimmen / dun⸗ 
ne ende leer ongeſtelt magher van liue / It en heb 
be in al den laude van Egiptẽ / uz alſulcken onge; 
Geiten gheſien / Ende dye ſeuen magere ende on⸗ 
geſtelde runderen / verllondẽ die ſeuen eerſte vet 
te rũderẽ / Eñals GE opgeſloct haddẽ / en mercte 
mens aen hen niet / dat ſi dye dette geten hadden 
et waren geſtelt ghelijck l te boten waren. Eñ 
doen werde ick wacker 8 5 
Eñ noch eens lach ick in minen dꝛoome / ſeuẽ 
haernen op een (frog waſſten bol eit goet / daer na 
0 gingen op ſeuẽ dozrehaernẽ / dunne eñ verſengt / 


eit die ſeuen unne haernen berllonden die ſeuen 


goede haernen / eit ic hebt minen waerſeggheren 
Ohelept / mer die enſegghen mi daer ar niet | 
Aafenbantiwaorde Pharaa/bepde die room 


Gw eenderlep / Gadt bercandicht Pharaoni wat 


hi doen ſal / Dpe ſeuen goede runderen zin ſeuen 
iaer / eñ die ſeuen goede haernen zijn doc ſeuẽ ider 


Het is eenderley dꝛoom / Die ſeuen magere runde 
ten ende ongeſtelde die na deſe opgetomẽ ʒůn / dar 
3 ſeuẽ iaer / Eñſeuen magere haernẽ / eñ verſeng 


de dar ſullen zijnſeuen (aren diers tits / dat is nb 
dat it qheſeyt heb tor Pharao / dat Sod Pharao 
thaont wat hi doen (al | 5 
Siet / ſeuen iaren (allen comen met grooter 6 
ueruldedicheit in alle Egipten lant / eñ na dele fel 
ue ſullen comẽ ſeuen iarend iers tijtdo / eñ dat bet 
geten lal warden alle ſul eie oueruloedichept in E 
gipten lant / eñ die diere tijt al verteren dat lant, 
datmen niet wetẽ en ſal vander oueruloedichept 
des lauts / om den dieet tit die daer na comt / wãt 
hi ſal ſeer waer zijn / Mer dat Pharao ten ande⸗ 
Ee maelgedꝛoomt heeft bedvet dat ſulcke dine vã 
Sdd gefcië àl, eñ God ſal dat ſelue haeſtelie dos 
Dacrom moet Pharao ſieu na eenen verſtan 
digen cit wijſen man / diẽ hi duer Egipten lãt let 
te / eñ beſtiche / dat bt oficierd lnieſe indẽ lande / eñ 
onéfange den vijkitrn deel in Egipten lant / in die 
ſeuen ouernloedighe iaren / eñ bergadere alle (pij 


| . ** 

Het. blij.Capitteł. 
E Pharaoſpꝛac tot Joſeph/ Ic be Phatas / 
ſonder uwen wille en ſal niemant ʒijn bant / oft fi⸗ 
nen boef roeren in Alle Egipten lant / eñnoemde 
be Zaphnath Paenea sen gat hẽ een wijf math 


die dochter Potiphers des pꝛieſters tot On. z lo H 


trot Joſeph wt om dat lant ban Eglptẽ te beſie⸗ 
ne, Eñ hi was dertich (are oudt / als hi boor Pha 
tao ſtont eñ boer wit bau Pharao / eñ trot duer al 
le tlant van Egipten — 4 

Eñ alle dat laut van Egipten dede allo dye fe 


4 


uen türke iaren. Si vergaderden alle die ſpöle der 


ſeuẽ iareu dat in Egiptẽ lant was / eñ dedẽ in dye 
ſleden / olle graen dat opten belde wieſch / omele 
ke ſtat / dat Dede ſi daer in IO ſcutte Foſeph dat 
graen op / bouen der inaten veel ghelijck tlant des 
zees / alſo dat hi op hielt te tellen / want né en con 
des niet ghetelle n * 
Eñ Joſeph werde twee ſons gheboꝛẽ ver dye 
diere bijt quã / die welcke HE baerde Kath Poti 
pherd des pꝛieſters tot On dochter / eñ biet DE cet 


teu ſranaſſe / want Godſſeide hi heeft mi laten 
vergetz / alle minẽ arbeit /eñ al mijns babs hupse 
Den ders hiet hi Enhꝛann / ugãt God((ſeyde hi). 6 


heekt milatẽ waſſen inden lande mijnder ellenden 
Alenpdieſeuẽ oueruloedige iarẽ om Watt in 
Egiptẽ / bes onſtẽ die ſeus diere iarẽ te romẽ / daer 
Joſepb at᷑ geſeyt babsen het wert een dierte in al⸗ 
lẽ lãden / mer in alle Egiptẽ lant was bidot / ls 
nú Ds Egiptẽ lat ooc höger leet/ riep dat volt tot 
Pharao om bist / mer Pharao ſpꝛack tot al dye 
Egiptenarẽ᷑ / gaet hene tot Joſeph / dat hi v ſeyt dz 
doet / Als nd otter alle landen dierte was/ dede Jo 
ſeph op alle wat hi bi he had / eñ bracht dẽ Egipte 
narẽ / Alſo groot wert die dierẽ tijt /eñ alle laden 
quamẽ te Eglpten ein ſpſſe te toopẽ tegẽ Joſeph 
Want die diette wert machtich in allen landen 
zoe dat dye broeders van J oſeph in Egipte 


comen om coꝛen te coopen / En hoe ſy van haren 


1 


broeder verſcrict werden Dat. xlij.Capittel. 

rs Jacob ſach datter ĩ Egiptẽ graẽ 
Wan vert was (peach hy tot Gnen ſonen 
enger oftt en fiedi niet toe: Siet / icht 


7 


de 


fe der gaeder iaren die tomẽ ſullẽ / dat ſi opſculteii booze dat in Egipten graẽ bepl is / 
G dat graẽ onder Pharaos machte / tot behoeue in a rrect af eñ toapt ons grat dat wi le⸗ 
4 Denfichë/en ver warent op dafmeit (pie beſoꝛcht uen ell niet en ſteruen / aldus troch af die thiẽ La 


vinde den landẽ die ſeuen diere iaren die ouer E⸗ 
gepten lant tonien ſullen / op dat tlant niet bã hon 
gher en verderue nr 
Beſe tedene beuiel Pharao / eñ allẽ Ane nech 
ten wel / eñ Pharao ſplat tot inen linechten / hoe 
mochten wi een alluleken man vinden daet dpe 
geeft Sodts in is? eñſpꝛaclt tot Joſeph / nv Soù 
b dit al gedaenheekt / en iſſer gheen (a verſtandich 
ende wijſe als ghy / Shi ſult duer mijn hups zn / 
ende na uwen wooꝛdẽ (al hem min volc tegeren 
alleen des comncihjchẽ ſtoels / wil it meerder zijn 
dã ght / Ende Pharao (rarr Siet it hebhe v auer 
alle Egipten lant gheſet / ende de de sun vingber⸗ 
tint vã zijnder hãt / en gakt folepz en zin hant 
ende eleede hem met wiktẽ ſiden / eñ hine hem een 
gulden keten as ſinen hals / eñ hi lethem op den 
kweeden waghen varen / eñ liet voor hem wt roe 
pen / datmen die iznien vooꝛ hem bupghen Coude / 
Is dien / die hi gelet hadde onee alle Egipten lat. 


ſephs broederẽ / om in Egipten gruen te koopen / 
Mer Sen Ramin Joſephs broeder enttet Pacolt 
met nen beederen niet tretlien / want hiſpzack 
Hert mocht een öngeual ouertomen. f 

Jolle quanten Iraels tiinderen om graente 


coopen / metten anderen dye met hen quainen 


wãt int lant Canaã was oock dierte mer Joſeph 
was een régent int landt van Egipten / ende ber 


tocht dat geaen al den volle des lants / Als zijn ER 


bꝛoeders tot hein quamen / btelẽ ſi Door he neder 


ter aerden op hare aenticht / eñ hi aenfachte ende 


iendeſe / ende ſtelde hem vꝛeemd lick teghen hen 
ende ſpꝛack hert met hen / ende ſeyde tot hen / van 


waertoemdi hier! Si ſpꝛaliẽ / wt den laude Cana 


an ont fpúte te todpen / Maer boe wel dat bite KE 


de / en kendẽ ũ hem toch niet / Ende Joleph wert 


gedachtich des dꝛooms die hem ghedꝛooint was 


van hen ende ſpiaen / Shy lyeden zůdt belpieta / 
ende chor omen om te fen doaer tiandk open (af 


Û 


Het boet Geneſis 
Siantwooꝛdẽ he / Neen mijn here / uwe knechten 
zijn comẽ omſpiſe te coopé / wiz ijn alle ces MAG 
ſonẽ / wi zijn vꝛedelije / eñ vkinechtẽ en bebbe nopt 
veſpiers gt Weet, Joſt ph ſpꝛat tot hẽ / Zee! Mer 


gqhi liedẽ zit eomẽ om te beit waer dat lant open 


is / Si antwooꝛdẽ hẽ / uwe knechtẽ ʒij. rij. ge 
bzoeders / erno mans ſouẽ / int lant Canaan / ende 
die ioneſte is bi finen badere / mer die andere en is 
niet meer vooz ooghen | 
Joſeph ſpraetot hen, dat iſt dat it v geſeit heb 
be ghi liedẽ ſijt beſppers / Daer aen wil ick b proe 
uen / Gi dẽ leuẽ Pharaonis /ghi ieden tuit niet 
vã hier eomẽ / tẽ ſi dz uwe iontſte broeder ooc hiet 
come Zepnt eenẽ vã v lieden der waerts / die uwen 
broeder hate / mer ghi lie dẽ ſult geuãgẽ bliuẽ / 1 
ſo wil it pꝛoeuen uwe reden / okt ghi lieden metter 
waerheit om gaet oft niet / want waert niet alſo / 
fo lidi bi dẽ leuẽ Pharaonie beſpiers /eñ hi dedeſe 
te ſamen in eender bewaringe drie dagen lanc 
Ten derdẽ dage ſpꝛat hi tot hen lieden / WOUD 
ghi liedẽ leus / ſo doet alſo / Want it bꝛeſe God / ſy 
di ve delie / ſo laet een bã uwẽ bꝛocderẽ gebonden 


liggen in uwe gewangenifte, gb lieden trect henẽ 


eit voert bſpile met v / eñbꝛenct uw iontſtẽ bꝛoe⸗ 
der tot mi/ So ſal it uwen wooꝛdẽ gelouẽ op dat 


P Hhilieden meten Beeft, Ende f deden alſo 


E bi onſen vader indt landt Canaan. 


Eñ ũiſpꝛakẽ tot malcanderẽ / dat bebbẽ wi aẽ 


onſen bꝛoedere verdient/ dat wi ſagẽ dE anxrt zijn 


der fielen / als hions ſmerete / eñ wien wildẽhem 
niet verhooꝛtẽ daer om roẽt nb deſen dur op ons 
gubẽ at wooꝛde hen eñ ſpꝛac / ſeyde ico niet / docn 
ic ſpꝛat en beſondicht v nz ade unecht / eñ ghi lie 
de en wilder nz booze N v woꝛt zj bloet geeyſcht. 
Mer ſſ en wilt? niet dattet Joleph verſtonde 
wãt hi ſpꝛat met hen dooꝛ eenen bediedere / eñ Jo 
ſeph keerde hem achter waert eñ weende / als Jo 
ſeph hem wederom tzeerde met hẽ ſpꝛekẽde ſo nã 
hi wt hen liedẽ S ꝓmeon eñ bant hẽ boot hate oo 
gen / eñ beual datmen haer (acten met grane Vul 
ien ſoude /eſi haer gelt weder leggẽ / een pegelikẽ 
in ſinen ſac / daer toe oot een pegelijſcken zijn terin 
ghe opter reiſen / ende men dede hem allo 

Eñ &loeden hare ware op bare ezels / eñ troc⸗ 
ke van daer, mer als hander een né (ac op dede) 
eñ (oude finẽ ezel voederẽ inder herberghe / vãt hy 
ſijn gelt bouen indẽ lan ende (prat tot ſinẽ bꝛoe⸗ 
deren / mün gelt is mi weder gewoꝛden / ſiet / in 
minen ſac ilt / doen ontſonclien haer hertẽ eñ ver⸗ 
ſcritten ondetlinghe ende ſpꝛalien / waetom heeft 


ond God dat ghedaen: 


Als fi nb thuys quamen tot haren vader Ja⸗ 
cob nit lant Canaan / ſeiden ũ hem al wat hen ghe 
buert was / eñ ſpraliẽ / Bpe man die int lant heere 
is / ſptae hert met ons / eñ hielt ons bear beſpiers 
des lants/Eñ als wi antwooꝛden / wi zñ vꝛedelit 
en get beſpiers geweeſt / mer wi ʒñ. rij gebꝛoeds 
ons vaders ſonen / die een en is niet meer boot oo 
gen / en die ioneſte is noch inden daghe van beden 
Urantwooꝛde / Baer aen wilit merehe oft ghi 
bieden / zit / Een vã uwẽ bꝛoederẽ laet bi my / eñ 


nett die nootrufte boor v hups / eñ trett henẽ e 


biẽetuwẽ ioneſtẽ broed tot my „fo mere it dã/dat 
hi liedẽ niet en zit beſpiers / maer vꝛedelijck zit! 


Dat. xliiij Capittei 
fo ſal ic boot uwen broeder geuẽ / eñ muecht indz 
lant wat ghi wilt verweruen — 
Eñ als ſi dic lache wi ſeudden/bant een pege 


lit zijn bundelnẽ gelts in ſinẽ ſat / eñ als ſi ſagẽ dat G 


tet haere bundeltiẽs gelts waren / ſo verſcrittẽ ſi 
flamen met Jacob harẽ vader / Dot ſpꝛat Jacob 
haer vader / ghi liedẽ hebt my van mine kinderen 
berooft, Joleph en is niet meer boot ogẽ / Simeũ 
en is niet meer voor hande, Gẽ Tamm wildiliedẽ 
wech nemẽ / Het gaet al ouer mi ubẽ antwooꝛ⸗ 
de ſinẽ bad cit ſpꝛae / oft it hem nz weder en bꝛoͤge⸗ 
ſo doot mine twee ſonen / eñ leuert hẽ allene in mij 
hãt / it ſal he Wed bꝛeugen / Hi ſpꝛat Mijn ſoon en 
ſal niet met v aftrecliẽ want ſijn bꝛoeders is doot 
eñ hi is alleẽ guerbleut / wãt quae hẽ eẽ ongeual 
ouet op DE wege dair glt op teiſt / ſo ſaudydã mi 
grijs hay met rouwen ter hellenlepden 

St comẽ ten anderẽ mael om coꝛẽ / Efi bꝛingẽ 
DE tongen broeder Ben Jamin mede / eñ ſi woꝛdẽ 
nv noch veel meer verueert. Capit/xliiij 


nee 


S 


Je dierte dꝛucte dat lãt zeer / eñ alſt 
fal verteert was dat ſi te boxe wt E: 
. giptẽ gebracht haddẽ/ſpꝛae haer va 
der Jacob tot haer / Treet weder he 
nen / eñ coopt ons eë weynich ſppſen 
Doẽ antwooꝛde hẽ Juda eñ ſpꝛat / dye ma woe 
ons eñ ſeyde / Ghi liedẽ en ſult mijn aenſichte nief 
fit / t ſi dat uwe ioncſte broeder met vb come. NON 
di onſen broeder met ons leynden / ſo willẽ wy af 
treckẽ / eñ bte etẽ coopt / mer en wildi hẽ niet ſein 
dẽ / ſo en repſen wi niet / wãt die mä beeft tot ons 
geſeit / ghileden enſult mijn aeuficht met Gen ten 
ũ dat b oneſte broeder met b eeome. 1 
Iſrael ſpꝛae waerom hebdi ſo qualic aẽ mi ge 
daẽ / dat ghi liedẽ geſeit hebt / hoe dz abt liedẽ noch 
eenẽ broed hadt: Si ãtwooꝛdẽ / Bie ma pꝛaechde 
ſo ſeerpelie na ons en na õſe maeſſcappe/eñ ſpꝛat 
leeft uwe vader noeh Mebdiliedẽ noch eenẽ bioe 
der! Boë ãtwooꝛdẽ wi hẽ / ſo hi ons aechde hoe 
conſtẽ wi gebeten dat hi ſeggẽ ſoude / bꝛenct uwẽ 
broeder ned met v: Boẽ ſpꝛat Juda tot IAſrael Ge 
nẽ vad / Laet dẽ lineeht met mi treckẽ / dat wi gaẽ 
eñ reyſen / eñ leuẽ eñ nz ſteruẽ / beide wi eñ ghi tñ 


* 


— 
2 „ 1 
7 
id 


11 


6 


onſe kinderẽ / it wil borge boot hẽ zj / vã minẽ hã⸗ 


dE ſuldi hẽ eyſcẽ en bꝛenge it hẽ niet weder / eñhẽ 
boer uwe ooge niet en ſtelle / ſo wil it mi leuẽ lãc 
die ſcult dꝛagẽ / wãt waert dz wi niet en haddẽ ge 


beit / wi waren wel twee mael weder gecomen, Ol 


Voenſpꝛack Irael haer vader tot henlieden / 
Moet dã allo ſijn fo doetet / eñ neemt van des lãbe 
beſte vzuehten muweſackẽ ende brenct den man 
giften / eẽ luttel balſem / eñ huenich / eñ goet truyt 
eñ mirre / eñ daien / eñ amandelẽ / Nett oo ander 
gelt met v / eñ dat gelt datb bouẽ in uwe ſackẽ we 
der geworden is / dꝛaecht dat ooch weder met v / 
miſleien Daer in is gedoolt / oot nest uwen broede 
re / gaet henen eñ taemt weder tot denman met 
die almachtige God geue v bezmhertichett boog 
ei hande 17 5 uwen anderen bꝛoedere / 
ende Gen Jamin / ſwaer it moet zijn gheltze eci 
die W 1 8 75 N * he — 

oen namenſpdie gbíften / ende ander ghel 
met hen / ende Gen Jamm / ende & denden dre 
troenen in Egipten, eñ gingẽ voor Joleph / Dog 


U 


add 


2 


dat boecSenelis 
che Joſeph met BE amin / eũ ſpꝛac tot den ge 
nen die die ouerſte des huys was / lepdt deſe man 
nen in huys / eñ llaet bande bee cit bereydet / Wat 
ſi ſullen te noene met mi eten / eñ die mã dedet ſoe 
hem Joſenh geſeyt had / eñ bracht die mãnẽ ui Fo 


Mer ũ bꝛeeſdẽ / om dat ſ in Loſephs huis ge 
leyt werden / eñ ſpꝛakien / wi zijn hier ingheleyt om 
des geits wil / dat wy in onſen acken weder bon: 
den hebben / op dat hiop ons een doꝛdeel bꝛenge 
Daer mede dat hi ons make tot epghen imechten / 
met onſen ezelen / daerom ghuighen & tot dE man 
die ouer Jolephs hups was / eñ ſpꝛalen met hem 
boor die duere des huys / eñ ſeyden 

Minn beer / wi zun hier vooꝛtijts af getroenen 
om ſpije te toopen / eñ als wi in die herberge qua 
men /eñ ante fackert op deden / ſiet daer was eẽ pe 
gelics gelt bauen in Énen ſae / met bolle gewichte 
daerom hebbent wi weder met ons gebꝛacht / eñ 
hebben ooc ander gel met ons afghebꝛacht / om 
ſpijſe te coopẽ / mer wy en weten n / wie dat ons 
tgelt in onſen ſacken gheſtelen heeft 5 

Hi ſpꝛac / ghi liedẽ/hebt v wel / bꝛeeſt niet uwe 
Bod e ws baders gad heuet v eenẽ ſcat /in uwe 
ſac liẽ gegeuen / uwe gelt heb it ontkangen / Eñ hy 
bracht Simeon dair wi tot hem en bꝛachtſe in J 
ſephs hups / eñ gakſe water dat ſi haer boeté wiel 
ſehen / eñ harẽ eʒelen boeder / eñ ſi berepdẽ die gif: 
te tot dat Joſeph quam ter noenë / want ſi hadde 
gehooꝛt dat ſi daer dat bꝛoot eten (ouden 

als nb Joſeph in huys quam / hzachtẽ ſi hem 

thuys dpe giften in haren handen „en vielen booꝛ 


f ſephs hups | 
_D ps hup 


hem neder ter aerden” Wp groetteſe bꝛiendelit eñ 


ſpack / ghatetuwen vader wel den ouden man: 
Baer ghimi af gheſeyt hebt; ett hi noch:! Si ant 
boorde, Het gaet onſen badere uwẽ knechte wel 


Dat. xliiij.Capitte 5 
ade Joſeph beual dien / die ouer zun 

ups was ende fprac / bult den man 
„nen hare lachen metſpijſe / ſoo verl 
als ũ boeren magen ende legt pege 
A liken zin ghelt bouen in line fatken/ 
ende minen ſilueren Nap / legt bouen in des ione⸗ 
ſten lack / met den gelde dat hi gaf voor dye ware 
Ende hi dede fo hẽ Joſeph gefept had / Des moꝛ⸗ 
gheus alſt licht werde / lieten li die mannẽ reyſen 
met haren ezelen 


Alls ſiter ſtadt wt waren / eñ niet berre gheca G 


men/ſpꝛae Joſeph tot diẽ die ouer zijns huys was 
Sp eñ aecht den mãnẽ ua / eñ als ghiſe betraept 
fo ſegt tot hen / Hacrõ hebdi lieden goet met qua. 
de gheloont / Is dat niet den nap daer mijn heere 
wt dꝛinct / eñ dait mede dat hipꝛopheteert: h et ia 
qualic ghedaen dat ghi lieden ghedaen hebt 

E %le hiſe greep ſpꝛac hi met hen liedẽ ſullie 
woordẽ / Sy antwooꝛdeit he / waeromme ſpꝛeect 
mijn heereſulecke Waarde, Herti verre vanuwen 
kinechtẽ / alſulenen diuc te doene / S iet dat gelt dz 
wi bonden bouen m onſe lachs, hebben wi weder 
bracht tot v wt dẽ lande Cauaan / En hoe ſouden 
wi dan wie ws heren huys gheſtolen hebben flue 
te oft gout / Gi den welcken beuenden woꝛt ond 
uwe knechten / dye ſal des doots ſculdich zijn / oor 
willen wi mins Beeten knechten zijn / i ſpꝛat / ia 
het ſi alſo / ſo ghilleden geſeyt hebt / Orden Welc 
lien dartet beuondẽ wert / die (al zijn mijn linecht / 
mer ghi lieden ſult bij zijn 
Eñ fl haeſtẽ eit lepdẽ haer lachen af opter aer 


den / eñ een pegelit opende Anen fac / eñ bu ſoeht eit 
begonſten banden grootſté totten iencſten doen 


vant hi den Nap in Gen Jamins ſae 

Boẽ ſchooꝛdẽ ſi bare tieedetẽ / eñ loedẽ een ye 
gelije linen ezel / eñ trocliẽ weder in die fat, Ende 
Juda gine m3 ũinẽ hoc derẽ in Toſephs huis /wãt 


G 


en hileelenoch eñ neychdẽ hen / ende vielen Goor 

hem neden | — 
Eñ Joſeph hiek zijn oogen oy / ende ſach Arien 
bxoeder Gen Jamin ʒijnder moeder od / eñ prat 
is dat uwe ioneſte bꝛoeder daer ghiliedẽ mi af ge 


hi was noch aldaer / eñ ſi bieien vooꝛ hẽ opter aer 
desert Joeph (prac tot hen liedẽ / wat is dat / dar 
ghi lie dẽ gedaẽ hebt. En wiſte ghi liedẽ niet dak 
een allulelte man als ich ben /d iegheraden conde. LP 


2 4 


ſeyt hebt? eñ Joſeph ſeide noch. God fi bgenadich 
min ſoon / ende Joſeph haeſtede / wãt zijns hertẽ 
gront ontſtack hem teghen An bjoeder Gen Ja: 
min / eñ ſocht waer hi Weenen ſoude / ende ginc in 
zijn tamerken / ende beende aldaer / ende als biz 
aenlichte gewaſſchen hadde / quam hy wi / eñ hielt 


2 hem vaſt/eñ ſeide / legt broot op 


Ef men dieide Joſeph belondert ter takelen / 
ende linen bꝛoederen ooc beſondert / ende den E⸗ 
giptenaren die met hem aten oac beſondert / Wat 
die Egiptenarẽ en doꝛſten geen bꝛoot eten met 
den Hebzeuſten / Het is een onbehooꝛlicheit boog 
hen / Ende menſetteſe tegen hem ouer dẽeerſten 
gheboꝛen / na zin eerſte ghebooꝛte / ende dẽ ioncſten 
na zijndet ioncheit | N 
Bes verwonderden ü hen onder maltanderẽ 
Ende men dꝛoech hen verſcheyden eten vooꝛ / vã 
ʒijnder takelen. Mer Gen Tamin quam dk mael 
meer / dan den anderen / ende i dꝛoncken ed wet: 
den dronclten met hem N 
Als ſi thuys trecken / doet hiſe achteruolgen 
ef vangen / End e bꝛengtſe in grooten anxſte / eñ 
vꝛeeſen Dat . xlitiſ.Capittel 


Judaſpꝛac / wat ſullẽ wyſeggen minen here / 
oft hoe ſullen wi ſpꝛeliẽ / ende wat ſullẽ wy vooꝛt 
ſtellen. God heeft die miſdaet uwer knechtẽ bon 
dẽ / Siet daer / wi / eñ die ghene by den welken dẽ 
Napt gheuondenis / ſin mins beeren knechten? 
Mer oſeph antwooꝛde / dat ſi verre van mp / al 
ſulcken dinck te doen / die man biden welcken die 
Mapt beuouden is / ſal min unecht zün / ghilieden 
treet wech met vꝛedeutot uwen vadere. N 

Doen gene Juda tot hem / Ende ſpꝛat / Mijn 
heet laet uwẽ line cht een woott (preken, vooꝛ it 
wen ooꝛen / mijn heere / ende uwe gramſeappe en 
verhelfe hem niet ouer uw en knechte / ant ghi 
zijt ghelijek Pharao / Mijn heere braechde linen 
linechten / ende ſpꝛack / Hebdy lieben oock eenen 
vadere oft bꝛoedere / Doẽ antwodꝛdẽ wi / wi belt 
beneenen vadere / ende die is oudt / ende eenẽ ion 
ghen knecht is hem in ʒin outhept gbeboꝛen / en 
de zůu bzoedere is doot / ende hi is alleen ouerble 
uê ken ʒijnder moeder / ende zijn bader beeft hem 


lie . — 
Bos ſpraecte gin / bẽget hẽ hier af / tot mi o al 
it mijn ogẽ op hẽ woꝛpẽ / ER wiãtwoordẽ mins 


ve 


Dat boetGenelis 

heert die unecht en cã bã ſinẽ vader niet geromẽ. 
quaê hi vã ſinen vader / ſo ſoude zijn bad ſteruen / 
Boë antwooꝛde ghi uwẽ linechtẽ / waer dat uwe 
fonctte bꝛoeder niet mede hier en coët fo en ſuldi 
min aenũcht niet meer ien } 
AQoen trocken raf tot uwen knechte minen 
bader / ende wy bootſthaptent hem / uwe mijns 
heren reden / doẽ ſpꝛae onſe badere / trect daer we 
der henẽ / eñ coopt ons wat ſpiſen / wi ſeydẽ / wien 
tondẽ niet a getreckẽ / tẽ ii dat onſe ioneſte broe⸗ 
der met ons reyſe / lo willẽ wi dan aktretken / wat 
wien condẽ des mans aengelichte niet gelien / tẽ 
ſi dat onſe ioneſte bꝛoeder met ons en i / Ende v 
recht mij vader antwooꝛde ons / ghi liedẽ Wetet 
dat mijn Wijf mi twee ſonẽ gebaert heekt / Die eẽ 
Gine we wech 9 mi / eñ mẽ ſeide. hiis verſeuert⸗ 
eit it en hebbehẽ niet gefë tot noch toe / ſuldi liedẽ 


deleu oot vã mi nemẽ / eñ hẽ eẽ ongeual ouer coẽt 
ſo ſuldi liedẽ mijn grijs bape / met iammer ter hel⸗ 


len wech voeren 

Eñoltic nv te hups quame tot mijnẽ vadere / 
eñ die knecht en waer nz met my / wãt (vin fel aen 
dees knechts fel hanget / ſo (out geſtien / als hi (a 


dwingẽ Daer Geel liedẽ bi hẽ ſtondẽ / 
waerom dz hi geboot / dat 6 alle dart 
Ubuptẽ gaẽ ſoubẽ / eñ niemãt bꝛeem⸗ 
A dets en was bi hẽ/als Joſeph met fi 
nẽ᷑ bꝛoederẽ hẽ liet kennẽ / eñ Joſeph weẽde ſo luy 
de / dz die Egiptenarẽ eit Pharaos gefin hooꝛdẽ / 
eñ ſpꝛat tot finẽ bꝛoederẽ Jeben Joſeph / leeft mi 
ne vader noch?! Eñ 35 bꝛoederẽ en condẽ niet geãt 
oorden ſo berſtricten ſi boos zůn aenfichte 
Mer hi ſpꝛac / coẽt toch hier tot mi / Eñũi gin 


—— — 


gẽ bihẽ / Eñ hi ſpꝛac / Ic bin Loſephuwe broeder 


die ghi liedẽ in Egiptẽ ůcocht hebt / Eñ nb en be 
tõmert vm / eñ en dẽet niet datter wꝛeethz is / dat 
gbi liedẽ mi hier Geacht hebt / wãtõ ws leuẽs wil 
Te beeft mi God boor b hier geſondẽ / wãt nv zijnt 
twee iarẽ / dz dierte int lat geweeſt is/eñ tz noch 
bf iarẽ datter geẽ ploegẽ noch oogſtẽ en ſullẽ z 

Maer Godt heeft mi boor b hier gheſonden / 


Dat hi vliedẽ opter aerden ſoude laten bliuẽ Er 


uwe leuẽ behouden dooꝛ een groote vetloſſinge / 
Eñ gui liedẽ / en hebt mi hier niet geſonden. er 
Godt die heuet ini Pharao tot enen bad geſtelt / 
Eñ tot enẽ here ouer alle ʒijn huis / Eñ borſt inal 
le Egiptẽ lant / Haeſtet vnb / eñ reilt op tot mmen 
dadere / eñ (egt he / dat laet v Joſeph v ſoõ ſeggẽ / 


Bat. xl bi. Capittel 
Sod heeft mitot eenẽ heete ouer allen Egipten 
landt geſet / comt at tot mi / en ůſuymt b niet / ghy 


ſult in dat lant Soſen woond / eñ na bi mi ſijn / ghi 


eit v hinder / eñ uwer kinder kinderen / uwe cleyn 
eñ groot bee / eñ alle dat ghi hebt / ick ſal bdaer be 
ſoꝛgẽ / wãt het zijn noch vijkiart der diertẽ / op dz 
ghi niet en ùöderkt met v hups / eñ al dat ghi hebt. 

Sicetuwe oogẽ ſien / eñ die oogẽ mijns bꝛoeds 
Gen Jamin datie mõdelije met b ſpꝛene / vercon⸗ 
dicht mien vadere alle mijn heernchz in Egiptẽ / 
eñ alle wat ght geliẽ hebt / haeſt v eñ tomt hier af 
met minen vadere 0 

Eñ hy viel nen broeder Gen amin om den 
hals eñ weende/eñ Gen Jamin weende sock aen 
ſinen halſe / eñ culte alle ſine bꝛoe derẽ eñ weende 
ouer haer liedẽ / daer na ſpꝛakẽ fine bꝛoederenmz 
he, Eñ als dat geruchte quã in Pharao huys/dat 
Joſephs bꝛoederen gecomen warẽ ghenuechdet 
Pharao wel /eñ allen inen linechten. 

Eñ Pharao ſpꝛac tot Joſeph / Segt uwẽ broe 
deren / Boethem alſo / ladet uwe dierẽ / reiſt bene 
eñ als ghi lieden eoẽt int lãt Canaan / ſo neẽt uwẽ 
vader / eñ uwe gelin / eũ toemt tot mi / it al b goet 
geuen in Egiptẽ lant / dat ghietẽ ſuit / tmerch des 
lãts / Eñ gebodet haer doet hẽ alſo / nett b wt E⸗ 
giptẽ lant wagenẽ᷑ tot uwẽ kinderen eñ wit / eñ 
doert uwẽ vader / eñ cott / eñ en midet uwen hui 
raedt niet / want alle die goeden des gautſen lãts 
van Egipten / die ſullẽ uwe ſijn 

Die kinderẽ ban Irael deden alſo / eñ Joſeph 
gat hen wagenen na Pharaos beuel / eñ terunghe 
op den wege/eñ gar hen alleneen pegelijcken een 
viercleet / ſrraer Gen Jamin gakhy drie bonderé 
filueren penningẽ / eñ vit viertlederen / Mer den 


* 


€ 


vadere ſandt hi thien eʒelẽ met goede wt Egiptẽ C 


geladẽ / eñ thien eʒennnen met grane eñ broot / eñ 
ſpijſe linen vadere opten wege / Aldus het hi ine 
bꝛoederẽ eñ ſpꝛat tot hen / eñ en hebt inden wege 
gheenen twiſt 

Aldus reiſden li wt Egipten / eñ quamen ink 
lant Canaan tot haren badere Jatob / eñ vercon 
dichden hem eñ ſeidẽ / uwe ſoõ Joſeph leeft noch 
eñ hi is een here over alle Egiptenlant / Mer zijn 
bert ſloecht inden Wint / wãt hien gelooldes niet / 
Doẽ ſeydẽ ſi hẽ alle Joſephs wooꝛden / dpe hy tot 
hen geſeyt had de / Eñ als hi ach die wagenen die 


hem Joſeph geſonden hadde / om hem te boeten? 


wert ſinẽ geeſt leuẽdith eñ ſpꝛat / Je heb genoech 
dat minen ſoõ Joſeph noch leelt / Ic wü daer bent 
tretken / eñ ie hem Ge eer ie ſterue. 
¶ Jacob trect af in Egiptẽ met alle ſinẽ polcke 
Efi Joſeph comt hem tegẽ ende ont fanget he 
Dat. xlvi. Capiitel 5 
5 raelreyide heuen / met alden ſinẽ / 
O eñalshite Serſaba quã / ofterde hy 
oſſer den Sod zins vads laat / Eñ 


N 79˙ 
7581 
8 4 RS) 

hier bẽ ie / Eñ Godſpꝛae / Ic ben die EN E dye 
God dijns baders en dꝛeeſt niet in Egiptẽ te tret 
liẽ / want aldait ſal ic b tot eenen groten bolck ma 
liẽ / It ſal met v aftrecliẽ̃ / eñ ſal boot hier op bꝛẽ⸗ 
gen / Eñ Joſeph (al jn hãdẽ op uwe or zẽ leggen 
Eñ Jacob ſtont op van Gerſaba / ende Altael 


Sod ſpꝛat tot hem des nachts in ett 
gelichte Jacob Jatob / hi atwooꝛde 


| 


Nd 
— __ kinderen vuerden haren vader / met haten linder gen / uwe knechts zintieden die met bee omgaen 
lieus crt wiuen op den wagenen die Pharao ghe van onſer ĩoncheit aẽ / tot hier toe / wi bee ton 
ſbeondenhad om hem te vuerẽ / Eñ namen bare bee ſe bader / op dat ghi liedẽ woonẽ muecht int lande 
üũhaue / die ſt in datlandt Canaan verworuẽ had Hoſen / want (oe wat veeher ders ſijn / dat beron 
den / eñ quamen alſoe in Egipten. Jarob ende alle waerden die Egiptenaren 
ſuyn ſaet mechẽ / ſjn kindere eñiſijns hints lunde⸗ pmm EE 
A5 temefbemsindochtert / eñ ſijnder kinder doch⸗ | 
deren / ende alle ſijn ſaet 
Dit ſijn die namen der kinder Iſraels dye in 
Egiptẽ quamẽ Jacob eit ſine ſonẽ. Bie cerſte ghe 
hot Jacobs foon Rube, iubẽs hinderë Hanoth 
Pallu / Hetzron eñ Charmi / Simeons kinderen / 
Jemuel/ Jamin’ Shad / Jachin / Zohar eñ S aul 
die ſone vandẽ Cananeetſchẽ wiue. Teu kinderen 
Gertlon / Chahat/eñ Merari Juda kinderẽ. Er / 
Ona / Sela / Perez / eñ Seah / maer Er eñ Snam 
ſtotuẽ iut lãt Canaã. Eñ Pereʒ kinderen ſin deſe 
Detzronende Hann. Jſaſchar liinderen. Thola / A 
Phmua / Job eñ SentonSebutonskhinderen, Se Te 
red / Elon / Jahleel. Bat tin ĩeas kinderen Apen J Pbarao dene datme baer dat lat g ofen ſon 
atob baerde in MRelopotanien / met ſünder doch deingeuen tebewoonen/Dendiefen tijt worte 
* 8 a | 3 root / dat die Egiptenaers haer beeften eñ vel 
5 3 6 Dina dye maken alle te ſamen met ſonen en denadenden Coninck verfetten/3 frael belaft 3 * 
bochteren / deiendertich fielen ſeph van zijnd er begrauingtzen wegen 
Gad kinderẽ / Ziphion / Baggi / Sunt / Ezbon Datxlvif Capittel 
Eti / Aradieñ eelt, Allee kinderen / Jemna / e f dſeph quãeñ hootſchaptet Pharao n 
ſua/Jeſui / Gꝛia eñ Serah haer ſuſtere. Eñ Oria fn ende ſeyde. Mijn vader eñ mijn vroe 
kindere, Heber eit ſdalehiel. Bat zi Sûpakinde [KAST 8 
0 ren / dye Laban gaf Lea zijnder dochteren / eñ dele 
baerde Jacob deſe ſeſthien Belen B — naan / eñ ſiet / ſi ſijn int lat Soſen / eñ 
RNahels kinderen Jacobs wk / Loſepheñ Gen Joſeph nã biue vã fine bꝛoeders / eñ ſteldeſe toog 
Jamin, En Fofepb worde geboꝛẽ in Egiptt᷑ lant Pharao. Bot ſprat Pharao tot finẽ bꝛoederẽ / w 
Manaſſe eñ Ephaim / die he baerde Mat / dye is vhãteringe: Stan boorden / v imechts ſijn Hee 
Dochter Potipharis / des pꝛieſters tot Gn. Gẽ Ja herderen / wi eñ onſen vader, Eñ voort raken ſt 
mins kinderẽ / Gela / Becher / uſvel / Gera / Naa tot Pharao /wiſijn getomẽ om te woonẽ int lant 
man / Ehi/ſios/Mupim/hupim ende Ared. Dat bi v / wãt uwe knechtẽ en hebbẽ geen wepde door 8 
jn Gabels kinderẽ / die i Jacob baerdesalictefa: haer vee / ſo hert duct die dierte des (ate Cangan 
men veerthiẽ fielen. Dans funderen / zulim / Bye ſo laet doch nb uwe kinechtẽ int lãt Goſen woonk 
kinderen ꝛapthali / Jahzeel / Guni / Teer eñ SilE Pharasc ſpꝛac tot Joſeph. Bet is v bader ende 
Dat ſijn Biba lunderen / die Laban ſijnder dochte uwe bꝛoeders / die tot b getomen ſijn / dat laut ba 
ren dahel gat / eñ baerde Jacob deſe ſeuen ſcien. Egipten ſtaet v opẽ /laetſe aendẽ beſten cant des 
Al deſe ſielẽ die met Jacob in Egiptẽ quamẽ / dye lants woonẽ/datſe inden lande Goſen woontẽ / eñ 
van finẽ lendenẽ wigegaen warẽ (wigenomẽdpe weet ghidatter onder hen lieben ſijn / die berſtan. 
wůuenſünder kinderen) fijn alle te lamenſelſen dich ſijn / ſo ſetſe puer min ben 
kleſtich fielen 4 5 Juoſeph bracht oor ſinẽ vader Jacob binen / eñ 
Eñ Joſephs kinderẽ die in Egiptẽ geboꝛẽ wa / ſtelde hẽ boot Pharao / en Jatob groetede Phard 
ren / watẽ twee Belen, ꝛulſo dat alle ſielẽ des hufs onem. Eñ Pharao braechde Jardb / hoe oudt Adé 
Jacobs / die in Egipten quamen / warẽ tſruẽtieh. Jacob ſpꝛae. Dien tijt mijnder beuaert / is hõödert 
Eñ Jatobſandt Juda vooꝛ hẽ tot Joſeph/dat eñ dertith iact / cleyn eñ quaet is die tijt mijnd be 
hihẽ den wech wiſen ſaude tot Gaſen / eñ quamẽ uaert / eñ fen ʒijn noch niet gelije gewoꝛdẽ den ti 
in dat lant Soſen / doẽ ſpaude Loſeph ſinen wagẽ de minder vaderẽ in bart beuaert. Eñ Jarob dye 
aen / eñ tror op na Unen bader Iſrael te ghemoet / gtoetede Pharas/eñ ghine wt ban hem a 
te Soſen / eñ als Joſeph linen bader ſach / viel hy Eñ Joſeph heſoꝛchde ſinen vadere ende linen 
hemom den hals „eit weende aen inen hals ſeer. bꝛoederẽ wooningẽ /eñ gal hem een befittinge in 
Boen ſpꝛat Iſrael tot Joſeph /ic ſuude nv geerne Egiptenlant aenden beiten tant des landt / e we 
ſteruen / na dien dat it vaengelichte ghelienhebbe ten int lant caemſes / ſoe Pharao gebodẽ hadde, 
D databinschteeft. eit beloschde ſinẽ badete /eñ fine bꝛoederẽ / ett alle 
Jaoſeph ſpꝛae tot finẽ bꝛoederẽ /eñ zus vader ſins vaders huys / gelijtmen den tongen kinderen 
huyſe. Ic ſal op treckẽ /eñ Pharao bootſtappt᷑/eñ ban bꝛoode beſoꝛcht | dik 
hz ſeggen. Mijn bꝛoederẽ / eñ mijns baders buys Eñ in allen iãdẽ gebꝛae bꝛoot / want dis dierte 
is tot mi gecomẽ wi den lande Canaan / ende tin was ſeer ſwaer / dat dat lant vã Egiptẽ eñ Cana⸗ 
bee herderen / wãt tlijn liedẽ die met vee omghaen an verſmachte van diertẽ / eñ Joſcph bꝛachte al dz 
hare tlepn eñ groot bee /eñ alle wat ſi hebbẽ / heb ghelt te ſamen dat in Egiptẽ eñ; Canaan geuondẽ 
benſi mede gebꝛacht. Wanneer v Pharao ſal roe wert / om des graẽs wille dat ũ cochtẽ / eñ hi dede 
pen eñ ſeggen / wat is uwe hanteringe / ſo ſuldi ſeg alie dat ghelt in Pharao trelooꝛ 
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2 8 ders / haer cleyn / eñ groet vee / eñ wʒ 
108 i hebbeis gecome wi den lande ca 
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Dat boec Genelis 
ls indẽ lande vã Egiptẽ gelt gebꝛat / quamẽ 
alle die Egiptenarẽ tot Joſeph / eñ ſeydẽ / beſoꝛgt 
ons bꝛoot / waeroim laet ghi ons boor v ſteruẽ / om 
dat wi ſonder geit ſijn / Joſeph ãtwooꝛde⸗Sꝛzẽgt 
v bee hier / ſo fat ic v boot dz bee ſpiſe geuẽ / nv ghi 
liedẽ (onder ghelt zijt, Doẽ bꝛachtẽ ſi Joſeph hate 
ver / eñ hi gat hen broot om bare peerden / ſchapt᷑ / 
runderẽ cit eʒelen. Milo voe de hijſe met bzoode dʒ 
daerom hare vee 
lo dat iaer om was / quamẽ᷑ fl tot Joſeph ten 
nacſten iare / eñ ſpꝛakẽ tot hẽ. My en wille ouſen 
heere niet berbergẽ niet alleẽ dat gelt / maer oock 
alle onſe bee is wech tot onten heere / eñ en is niet 
meer ouetbleuẽ boog outen here / dan alleen onſe 
lij / eñ onſe beldẽ / waerom laet ghi ons beyde ſter 
ur ende oute veldẽ. Neemt ons ende onſe lant om 
tbꝛoot / dat wi ende onſe landẽ dienſtbaer ſtijn p ha 
rao / gheett ons zaet dat wi leuẽ eñ niet en ſterus / 
eñ dat dat belt niet en berwoeſte . ö 
2lldus nam Joſeph Pharaolii alle dat lãt van 
Egiptẽ in wãt die Egiptenarẽ vereochtẽ een pe 
gelie ſinẽ acler / wãt die dyerte was te ſterck ouer 


haer, Eñ alſo wert dat lãt Pharaoni epgẽ / tlamẽ 


met den volclie dat tot ſinẽ ſtedẽ wt eñ in gine / vã 
den eenẽ cant vã Egiptẽ tot den andere / wtigheno 
men der pꝛieſterẽ velt / dat en nam hi niet in / wãt 
het was ba Pharao boor DE pꝛieſterẽ geoꝛdineert 

dat ſi etẽ ſouden dat hen genoẽt ware / dat hihen 
H gat daitom en doꝛſten ñ hare beldẽ niet vercoopẽ 

Doẽ ſpꝛae Noſeph tot den bolctie / ſtet / ichebbe 
bede ingenomẽ v eñuwe veldẽ / vooꝛ De Comunck 
Pharao. Siet / daer hebdi ſaet / eñ beſacpt dʒ veit / 
eñ bandẽ grane ſuldi Pharao dẽ vijfſtẽ deel geuẽ / 
vier Deele ſullen uwe ſijn te belacyen dat velt / tot 
uwerſqpiſen / eñ booꝛuwe huys ende kinderẽ. Sy 
ſpꝛaliẽ / laetons merleuẽ / eñ genade booꝛ v ouſen 
heere vindẽ / wi willen geerne Pharaos knechten 
lijn. %lla maecte Joſeph hen een wet tot op delen 
dach ouer der Egiptenarẽ veldẽ / Dat vijfſtedeel 
Pharao te geuen / wegenomen des pꝛieſters velt 
dat en wert niet eygen Pharaoni 


Zuldus Woonde Iſrael in Egipten / int lãt Sa 


ſen / eñ beſatent / eñ wieſſen eñ dermeerderdẽ hen 

ſeer. Eñ Jacob leetde.xbij.iaer in Egiptẽ lant / dz 

alle ín ouderdom wert hondert eñ. rid ij. tact 
alls die tit naecte, dz Iſrael ſteruẽ ſoude / riep 


G hi Ane Bon Jolſeph / eñſqac tot hẽ / heb ie genade 


boot v geuondẽ / ſo legget v Gant op mi dgie / dat 
ghi barmherticheit eñ trouwe aen my doen ſuldt / 
eñen begraeft mi niet in Egipten / mer ie wi ug 
gen bi nnen vaderen / ende ghitult mi vueren wt 
Egipten / eñ in mijnder baders begrauemiſen be 
grauen / oſeph ſpꝛac / ic ſalt doen / ſoe ghijt geſeit 
hebt. Eñ Jacob ſpꝛac / ſoeſweert mi/ ende Noleph 
lwoer hem. Doen knielde Fſrael tegent bedde ten 
hontteynde · ö 

¶ Jacob wort cranc.Eñ hi gheeft Joſeps kins 


5 deren die ſeegheningge Dat. xlviij. Capittel. 


er na wert Joſcph ghebootſchapt 
Siet /v vader is ũec / eñ hy nam met 
| hem beyde fine ſonẽ / Manaſſe ende 
8 Ephraun-Doen wert Jacob geboot 

[ chapt. Siet / uwe ſoõ Joſeph coemt 
fol b / eñ Iſrael maecte be ſterc / eñ (adt opt bedde 


Datel. Capittel 


eñ ſpꝛack tot Joſeph. Bie almachtighe God apen 


‚ baerde mite kus in dat lãt Cauaan / eñ gebñdide 


mi / eñ ſpꝛat tot ini. Siet /ic (al v latẽ waſſen / eñ ù- 
meerderẽ / eũ (al v tot enẽ hoop boles makẽ / ende 
ſal dit lãt v eygẽ malẽ en geuẽt uwẽ ade ua v ee 
welit . Nb ſullẽ v twe ſonẽ Manaſſe eñ Ephꝛaim 
die v geboꝛẽ ʒij in Egiꝑtẽ / eer it hier in getomẽ bẽ 
tot v / mũ ʒijn/gelijr als niuben crt Simed / mer die 
gbi na hen Wint ſullẽ v ʒijn. Mer deſe ſinſlen gere 
hét zijn met uwe broeders namen in haer erkdeel 

Eñ als ic wt ſeſopot aniẽ quã / ſterfbi nuſta 
hel in lant Canaã optẽ wege / doen it noch eẽ belt 
weechs was vã Ephꝛat / Eñ it begroefſe aenden 
wege tot Ephꝛath / die nv Gethleem beef, 

Eñ Iſtael ſach Joſephs ſonen / ei ſpꝛat wie zu 
dele Joſeph antwooꝛde / Het zijn mine ſonen / die 
mi Sod hier gegeuẽ heeft · Jacob ſpꝛat / bꝛengtſe 
hier tot mi dat icſe gebenedije / wãt Praels oogẽ 
warten ſwaer woꝛdẽ van ouderdom / eñ en tonſtẽ 
niet wel en. Eñ Loſeph bꝛachtſe tot hẽ Jatob tu 
tele eit omhelſdeſe / eñ ſpꝛat tot Toſepb / Siet / Ic 
beb uwe aengeficht gefien dat ie met ghedacht en 
hadde / eñ ñet / God heeft mi oot uwe ſaet latẽ he Of 
eñ Joſeph namſe van ſinen ſchoot/eũ f vielẽ ne: 
der opter aerden op haer aenüchl. 

Doen namſe Joſeph bepde / Ephꝛeim in zijn 
rechte hãt / tegẽ Itraels ſlinclie hant / eñ Manaſſe 


ui zijn llincke hãt / tegen Iſracls rechter hãt / ende 


bꝛachtſe tot Jacob. Mer Iſrael ſirecte zijn rechte 
hant wt / eñ leydeſe op Ephꝛaim des ioncitẽ Hooft 
en irie ſlincke op Manaſſes hoott / eñ de det wetẽ 
de alfa mz Ene handẽ / wãt Manaſles was die cer 
ſtegeboꝛen. Eñ higebenedijde Joſephs ſoonẽ / eñ 
(prac Die God boor den welckẽ dat mine vaderẽ 
Abꝛaham eñ Jſaac ghewandelt hebben / die God 
die mi miu leuen lanctt geusedet heekt / tot op de 
(en dach / die Engel die mi verloſt heeft ban allen 
quade / die gebenedije deſe knechten / dat ſi na my⸗ 
nen / eñ na mijnder daderen ei bꝛaham/eñ aa ua 
men ghenaemt wozden / dat Aalten eñ beel Weg 


den opter aerden. 


Mer doen Joſepgh ſach / dat ſijn vader die rech B 
te hãt op Ephꝛaims hooft leyde / beuielt hem qua 
lijcken / ende vaete zins baders bant dat hiſe van 
Ephzaims ho oft op Manaſſes hooft keerde / en 
de ſpꝛac tot hem / Sde niet nin vader / deſe is dye 
eerſtegeboꝛen / legt uwe rechte hant op zün Hooft! 
Mer Joſepho vader weygerde dat / eñſpꝛack / ick 
Weef wel mijn ſone / Ick Weet wel dat defe oock 
ſal woꝛdẽ tot een volc / endeſal groot woꝛdẽ / mere 
zijn tonctte bꝛoedete (al meerder woꝛdẽ dan hi / eñ 
zijn (act ſal vol volcs worden. Alo gebenedijdeſe 
Jacob in dien daghe / ende ſpꝛac. ae uwe manie 
re moet Iſrael gebenedijt woꝛden / datmen ſegge 
Sod ſette b gele Ephraim eit Manaſſe / eñ fette 
de alſo Ephꝛaim boor Manaſſe | ; 

Ende Iſtrael ſpꝛac tot Joſeph. Siet / ie Kerue/ 
ende God ſal met 6 zin / ende ſal v wederbzengẽẽe 
muwer vaderen lant, N 

Ach heube v cen Guck lants ghegeuẽ / bupten 
uwen bꝛoedeten / dat itmet minen weerde cit bo 
ghe wt den handen der Amoꝛiten genomẽ hebbe 


¶ Zacob roeptʒ ijn ſonen / ende ſeyt eenen peghe 
liſcken te voẽ wat hem ghebueren ſoude / eñ hy 


nd 


Het boet Genelis 
ſterft Qat. xlix · Capittel. jn 
PZ en Ade Jacob riep ſijn ſonen eñ ſpꝛac / 
a be Kania Pergaderé v / op dat ie b vercondighe 
wat v geſchiẽ tal indẽ leſtẽ tüdẽ / coẽt 


fed ro 


„* 


hꝛriſtꝰ 


ob af 
nophe 


7 


te hoop / en hoozttoe / ghylinderen 
Jacob. Boozt uwen vader Jſrahel. 
Kuben min eerſte ſoon / ghi ſüt mijn cracht eñ 
veghin minder ſtercte / dye ouerſte in oſtere / dye 
vuerſte inder macht. Hi vaert lichtuaerdich benen 
Belije water / ghi en ſult net die ouercte ſijn / want 
ghi hebt op ws vaders leger geclommen / aldaer 
hebdimiin bedde ontſuyuert met uwẽ optlimmẽ 
Die gebroeders Simeon eñ Leui / ghidoodelij 
ke ghewept / ſijt (cadelitke waßenẽ / mijn Gele en to 
me niet in haer berholentheit / eñ mijn heerlicheyt 
en ſi met cens met hate vergaderingen / wãt in ha 
ren tooꝛne hebben f den man gedoot / eñ in haers 
moets wille / hebbẽ kde oſch berleemt, Beruloect 
ſharen tooꝛne / dat bifa geduerich is/eñ hare ver 
onweerdinge / wãt ti ſo beet is. Je bille verdeylen 
in Jacob / en beeftegepen in Jſrael Eq 
Juda ghi zijt dat / b broe derẽ ſullen v louon / v 
Bant ſaluwen vianden opten hals ſijn / vooꝛ 9 ul 


len hen buygẽ ws vaders tunderẽ. Juda is een iõ 


ge leeu / ghi ſijt hooch gecome min foon bouẽ den 
root᷑ / hi heeft neder geknielt eit hem neder geleyt 
als een leen / eñ gelige eenleeuwinne / wie fat hein 
tegen he oprechtẽ! die conincline roede en ſal van 
Juda niet genomen worden / noch een meeſter vã 
linen voetẽ / tot dat die Bꝛome comẽ ſal / den ſeluẽ 
fal dat vert toeuallẽ. Hi (al (ijn vuelẽ genden wijn 
(fac binden / eñ ſijnder eʒelinnen ſoonaenden ede⸗ 
len ranelt. Hi ſal Gn eleet in Wijn walſchen / eñ Gné 
mantel in wijnbelien bloet, Dijn ogenſijn rooder 
dan wn / ſün tanden Witter dan melelt ö 
Sebulon ſalaent oeuer derzee woonẽ / eñ gen 
den hauent der ſchepen / eñgereyenentot Sidon. 
Iſaſchar ſal eenen beenen ezel Cn / et ligghen 


kuſſchen die pale’ hi ſach die ruſte dat ſi goet was 


eñ dat lant dattet luſtich is / eñ beeft line ſeouderẽ 
geneycht om te dꝛagen / eñ is dienſtachtich geual 
len onder tribuß tt be 

BDan / ſal rechter ſijn in änen volcke / als een an 
der gellachte in ſrael. Ban ſal een lange worde 


opten weghe / eñ een ader inden pade / eñ dat peert. 


inden berſſenen bijten / dat fijn berijder te rugghe 


O valle. GERE ie wachte opuwe ſalicheyt. 


8 
K. 
é 


kint om te aenſien/ dye dochteren ghingen achter 


Sad gheruſt ſal hi dat heyꝛ vueren / eñ weder 
om vueren * Ke rn 
an elſſer coemꝭ ſijn vetbꝛoot / eñ hi ſal den ca 
ninghen ſonderlike ſpiſe gheuen. . 

Naphtali is eenſnelle hert / eñ gheeft ſchoone 
tedenen . 

Vat ghetrouwe kint Joſeph / dat ghetrouwe 


hem inden regimente. Hoe wel daf teghen hem 
die ſcutters verbittert werden / met tillen / ende 
hem gehaet hebben / noch is linen boge vaſt bleuẽ 
eit die armen ſijnder handen ſijn vermannet/dooꝛ 
die handẽ des machtighen in Jacob. them (ijn 
ghetomen herders eñ ſteenen in ſrahel. Ban wos 
baders God is v geholpẽ / eñ banden almachtige 
kor ghebenedijt met gebenedijngen van bouẽ dan 
den hemel / met gebenedijnge des akgronts die on 


8 


Het. I. Capittel. 


* 


der leyt / met gebenedijngen aen boꝛſtẽ eñ bupehë 


Die gebenedijnghe ws vaders / eñ minre vooꝛua 
ders belofte gaet ſtereklic. Na wenſch der hoochz 
der werelt. ot Joſeph ſullẽ hoofden werden / eit 
die opperſte ꝛaʒareus onder inen bꝛoederen 

Gen Jamin / een verſchozende Wolf „des mor 
ghens ſal hirooteten / maer des auonts ſal hi den⸗ 
roof widepllen 

Dat ſijn die twalef gellachten van Stael alle / 


eñ dat iſt dat Baer bader met hen gelpꝛollẽ beeft/ 


als bijte gebenedijde „een pegelick met eenderſon 


derlinger gebenedijnghen 


E Jacob gheboot hen en ſpꝛack tot hen. Ick 
worde vergadert tot minen volene / begraeft my 
bi mijnen vaderẽ / in die ſpeloncke opten acker Ez 
phon des hethiters / in die dubbeleſpeluncke dye 
tegẽ ame lept/int lant Canaan/die Abraham 
cochte metten actter van Ephon dẽ hethiter / tot 
een erkgraueniſſe / baer hebben ſi Abꝛaham begra 
uen / eñ Sara ſijn wit / eñ daer hebben 6 ootc Tſaac 
begrauen ende ſiebeea zijn wijk / aidaer hebbe ick 
bor Lea begraven in die gote des ackers / ende der 
Cpelonckien Daer inne 8 | 

Eñ als Jacob volepnt hadde die gheboden aẽ 


ſine kinderen / dede hi line voeten te lamẽ opt bed 


de / eñ wert afluuich / ende wert vergadert tot Ane 
volcke. Doen viel Joſeph op zins baders aenfich 
te / ñ weende ende tuſte hem. Vs 

¶ ZJoſeph begraeft ſinen vader int lant Canaan 
Ende hi ſterftooc in Egiptẽ /h i beueelt ſinẽ bio 
deren dat {tzijn gebeente met haer wech vueren 


ſounden Dat z.. Capfttel 0 
ade Joſeph beuallinen knecht den N 
Knedirinen / dat n Anen vader ſaluen 


„ (ouden „eri die medieinen ſalfden PE 
8 e rael tot dat beertich dagẽ om bare, 
want ſo lange duerdẽ die ſalldagen 
ett die van Egipten beweeden hem. xx. dagen 
Als die roudaghen / wt waren / ſpꝛack Joſeph 
met Pharaos geſin / eñ ſeyde / hebbe iel ghenade 
vooꝛ 9 bonden / fo ſpꝛeect met Pharao ende fegts 
Mijn vader heefteenen eedt ban migenomen / eñ 
ſeyde / ſiet ick ſterue / begraeft mi in minen graue / 
dat ie mi int lant Canaan gegrauẽ hebbe. Soe fat 
ick optrecken / eñ begrauen mine vader / eñ weder 
com / Pharaa ſpꝛat trect opwaerts / eñ begraeft 
uwen vader / allo ghi hem gelwoꝛen hebt 8 
Aldus tooch Joſeph opwaerts / om ſinẽ boder 

te begrauen / ende het troruen met hem alle Pha⸗ 
vaag iinechten / die outſte (na gheſins/eñ alle dye 
gudtfté banden lande ban Egipten/oock alle Jo. 
ſephs gheſin / ende fijn bꝛoederen / en ſijns baders 
gbefin, Alleene hare kinderen ſchapen / oſlen lie⸗ 


ten fi int laut Goſen / ende nam ooch met hem op 


waerts / waghenen ende reylenaers / ende ũ warẽ 
een machtich groot he yr. | 

Ende als A in die pleyne Bead quamen / die op 
gheen ſide der Joꝛdanen leyt / Baer hielden een 
ſeer groote ende bitter tlage / ende Joſeph dꝛoech 
auer ſinen bader raue ſeuen daghen. Eñ als dye 
liedẽ des lauts Canaan ſagẽ dien rou dꝛagẽ in de 
pleyne rad / ſeidẽ fi. Dye Egiptenaers dꝛaghen 
daer grootẽ rou Daer af heetmen die pleyne / der 
Egiptẽ rou / welele leet op gheẽ lide 5 Joꝛdanẽ 

5 


ARS Tk 4 
7 K 
1 Hier beghint | 
dat boeckdes wtgantr datmẽ 
in Latin noemt Exodus int He⸗ 
bieruſche Helleſmoth. 
Der kinderẽ vã i ſrael wer dẽ vele / eñ vermeer 


derẽ crachtelic / Sie Coninc beet haer doodẽ eñ 
ver dꝛinc ken Det. J Capittel | 


ed err 2 
* 


Hetboec Genes 
Eñ Jacobs hindert dedẽ foe hi heu beuolẽ hadde⸗ 
cit vuerden hem int lãt Canaan / eñ begroeten hẽ 
Im die dubbele wellmcke des ackerd/ die debtahã 
gerocht hadde met den acker tot eender erlgraue 
miſſen / vã Ephꝛon den hethzitere / egen Mamre 
auer / Aldus tooch Jekel weder in Egwten met 
nnen bꝛoeders / eñ met allen die met hẽ opgetroe 
Ken waren om nen vader te begraus / als ſi hem 
Vegrauen hadden — 
Ende Joſephs bꝛoederẽ 
Velden / ale haer vader ge 
omen bas seh ſiauẽ. Ao⸗ en 
teg mo cht op ons gram zñ 
eñ betalẽ ons alle quaetheit 
die wi he gedaẽhebbẽ / daer Ik 
ae ſeggẽ / uwe . . 7 | 
vad be ual vooꝛ zijn doot / eñ 5 en EEN: IAU NN Ed | 
ſpꝛat.Alldꝰſuldi Zetepb eg SES =S SEW r ANSI 1 
ghen / wi bidden b vergheeffe | Te Ee AE ENEN 
uwen broeder die miſdaet / Cà SE Aer Nel 
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vaders / Eñ Foſeph weende 
als ſi dit met hein ſpꝛaken. 
En fine bꝛoederẽ ghingẽ henen / eñ Gielë Hoor 1 
hem neder / eñſpꝛaliẽ / Siet hier zin wiuwe nech 
tẽ. Joſeph ſpꝛac tot begren bꝛeeſt niet / wãt ic ben 


rẽ ba Iſrael / die 
mz Jacob in Egi 


E * 
* 


e e, 
Sod heuet tot goet geneert/dz hi dede / gelen ee edt fe / uben / Simed/Leui/ N 
ſchünt / om veel voles te behoudẽ. Daeromme ein YE > A s 


S eee e 
Ee Jamin, Ban, Raphta 
r li / Gad / A ſer. Ende alle 
die Gel die t Jatobs lendenẽ gecomẽ warẽ / wa 
teler, Mer Joſeph was te doꝛẽ ĩ Egiptẽ / cit als | 
Joſeph geſtoꝛuẽ was / eñ alie 35 bꝛoedert / eñ alle 
die tot dier tit toe geleert hadde wieſſẽ die hinde G 
rẽ vã Iſraei / eñ groiẽde werdẽ A ůömeniehfuldicht 
eñ werds ſeer machtich / eñ dz lãt wert bã hair vol 

Eñ doẽ quã ec meu conint ouer Egiptẽ diens 


Deelt niet / ic ſal b beſoꝛgen eñ uwe kindert / eñ hy 
trooſteſe ende ſpꝛar bꝛiendene met hen. 
Alldus waonde Foſeph in Egiptẽ met zins da 
ders huys / eñ leefde hondert eñ thiẽ iaer / eñ lach 
Ephrauns kinderen tot im Derde let / des ſells ge 

| Wye die kinderen Machir / Manaſles ſons Hoeden 
| doc kinderen op Joſephs ſehoot 

Eñ Joſeph ipꝛat tot Aneu bꝛoederen / ic ſterue / 
en God ſal v beſoecken / ende widelen lande bue- 


Die Nat tẽ/in dat lant dat hi abraham Iſaac eñ Jacob ge 


re 


teerde Wier volepnt dat verie boee Genelis 


boec Exodus 


dienẽ ſonder barucherticheit / eñ maects hen tleuẽ 


rinus 15 15 et iwarẽ arbeit / aen lijm eñ tichelẽ / eñ met 
‘geboars 2 lenſte opten belde / einde met alderley arbeide die 
. „ots Ef hier na dolcht dat ander ſi henopieyden ſonder barmhertieheit. 1 


Eñ die conine vã Egiptẽ ſpꝛac tottẽ bꝛoepbrou⸗ 
wẽ der Helꝛeeuſcer wunsẽ / die rene hiet Sphera / 
eñ die and Pua / wãneer dat ghi liedẽ den zelneen 
ſcẽ wiuẽ helpt indẽ arbert / eñ niet / dat een ſoõ is⸗ 


ns en wiſte ba Joſeph / eñ ſpꝛat tot (jn volt. S iet / dz 
vã eo: 1 7 5 ban Alkarl elprert. lab Sn valc d hinder vã Aſrael is veel / eñ machtiger dan 
tien beluecken falle buert min ghebeen mene Lepus bofte Ts Hed RNN 
wert ge te van hier. MIG Heef Loleph niet fo bele en werdẽ / eñ wart datter ooreẽ crijch 
ſtichtals alg hi was hond 11 807 1 tegẽ ons opftont / ſo mochtẽ i ode tot ouſen via 
die we⸗ thiẽ iaer out / eñ f deullaen / eñ ens verwinnẽ / eñ te lãde wi te ecken 
relt gne ſalfdenhem Eñ Pharao Heide ouer haer pꝛouodſtẽ tñ were 
ſtaẽ had AA meefters/Dicfe met laſte benaudẽ / wãt men maec 
ij . m. den te Pharao die ſtedt Pithon eñ aẽſes tot ſcathu! 
eCteecen bern ſen Mer hoe ũ dat bete meer benaudẽ / ſo brel te 
exliij.ia⸗ een ie meer werdet meerd eñ ömenichkuldicht / daer om 
t. m. bi Egiptẽ hatedẽ die PA Egiptẽ die hinderẽ van Iſrael Eñ 
t. eñ Ih pte, die Egiptenarẽ dwongẽ die hinder? vã Afrael ze 5 


an / eñ hi 


jochterẽ/ 

e diegotẽ 
iquamen 
ſtont op / 
i tot hat 

di hedẽ {a 
tich man 
ns / ende «\ 
ert waer a 
atqghiliee 
fen 
liuen / ei 
rde enen 
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Ee hf NE 8 * 
vat boer Erodus 
ö ſo doodet hem / mer iſt een dochter / lo laette leuen 
4 Met die br oybꝛouwẽ veeſden God / eñ i en de⸗ 
D dene niet / ſo die Coninck ban Egipten hen geſeyt 
hadde / mer keten die kinderẽ leuen 
Boẽ riep die Conint bã Egiptẽ die vꝛoeybꝛou 
wen / eñ ſpꝛat tot hen / waerom doedi dat / dat ghy 
niedẽ die kinderê laet leuẽ: Die broeybꝛouwẽ ant= 
wooꝛdẽ Pharao. Bie Hebeeuſche wiuẽ en z niet 
gelijc die bꝛouwẽ ba Egipten / Wat het zijn berde 
wiuẽ / eer die br oep bꝛouwe tot hen coẽt / hebbẽ it 
gebaert. Bacram dede God den brꝛocpurouwen 
goet, Ends volc bermeerderde hem /enñ wert (eer 
machtich. Eñ om dat die vꝛoeybꝛouwẽ God ont 
ſaghen / inaecte hi hen huyſen Ì 
Boen geboot Pharao alle ſinẽ bolelte eñ ptac 
Alle fonen die geboꝛen Warden / werpt int water 
eit alle dochteren laet leuen 


Als oſes geboꝛẽ was ſo wort hi opt water 
geleyt / Die dochter Pharaõs vant hẽ eñ voede 
be op. Eñ als hi daer na DE Egiptenaer verflage - 
hadde / ſo wijct hi int lant Midian / daer trout hi 
Sipoꝛam des pꝛieſters Dochter Cap. ii. 
de het ghinceë mä bande huiſe le 
. ui/eñ uam een Dochter Len / ende dz 
6 Pill wijkontlinceñ bacrdeeené one / eñ 
A ee 91 als fi (ach dat een fijn kindeliẽ was / 
Indeſer verboꝛchũ he due inaenden. Eñ als 
kit / als fi hẽ niet langer verboꝛgẽ en conde / nam G cen ki⸗ 
Moſes ſte vã bieſen / eñ ſi beſtreect met lm eñ pet / eñ ley 
gebogen de tlint daer in / eñ ſteidet aẽdẽ oeuer des waters 
“Woerdt mer ſijn (uiter ſtont van verrẽ / dat Â beunmdẽ wil 
do wert de / hoe dat met hem vergaen ſoude 
dordbve Eñ Pharaos dochter quã neder / om ke baden 
heplige int water / eñ hare tonewiuẽ ghinghẽ genden cant 
| ob ge bandẽ watere / eñ als f die Hitte in die liſlche lach / 
‘bore ba: ant ſi hare dienſtionefrouwen / ende lietet halen / 


8 


peach: ken weende Deen iammeld e hare eñ ſpꝛack / het 
te $bza is een banden Uiebzeeuſchen Binderkens.. 
hasbꝛoe Doẽ ſpꝛac ſin ſuſter tut Pharaos dochtet / al 
der / als felt geert roepen een vandẽ Bebꝛeuſchẽ wiuẽ / dye 
dye Wer daer ſooget / dat B b dat kindetzen foage!Pbaraos 
reit had dochter iar tot haer / gaet / die maecht ghine / eñ 
de ge dien des kints moeder, Doẽ (prac Pharaos doch 
aen. iii ter tot haer / neemt dat lindekkẽ eit looget im / ick 
gr. bi. c falt vloonen / dat wi nam dat hut eñ ſoochdet 
ef iaer Eñ ala dat hint groot worden was/bzacht ſijt 
| Pharaos dochter / eñ het was haer ſoõ „ende hiet 
Hoor bem Votes MM ant ũ fprac. Ic hebbe hẽ wt den wa 
Ebnit; teregetrochen 3 
geb 002: Ten diẽ tůdẽ / als Moſe groot geworden was l 
teduſent hint hi wi tot Ane bꝛoederẽ / eit ſach hart laſt / eñ 
cc. aer wert gewaer dat een Egiptenaer Aaech Ene broe 
der / een bade Hebꝛeeuſchẽ / eñ hi keerde hẽ al om / 
eñ als hiſach / dz geen mẽſch daer en was / vöͤſtoeth 
hiden Egiptenaer eñ groef HE in dat fant / des an 
er daechs ghint hi aac wit /eñ ſach twee Wzebreit 
ſce mãnen kiuẽde/eñ ſpꝛat tot den godloſen / wair 
dmllaet ghi uwẽ naeſtẽ: Mer hi ſpꝛac / wie beeft b 
O tot eenẽ rechter oft ouerſte ouer ons geſet:Mildi 
imode vetſlat᷑ /gelije ghi dẽ Egiptenaer verllagẽ 


hebt? Mole bꝛeeſde doen / eñſpꝛat · oe is dat opẽ 


baer geworde Eñ het quã boor Pharao / eñ Pha 
tas ſocht Mole om te dooden / maer Mole bloot 


Nahoꝛs eñ als (út opdede / fach B dat hint / eñ net / dat kinde 2 


. 


bodr Pharao /eñ onthielt h int ize gꝛidian / eñ he 
ſadt neuen een fonteyn 5 

Ef die pꝛieſter va ſwidian had teuë dochterẽ / 
die quamẽ om water te ſteppẽ / eñ vulde die gotẽ 
oin haers baders ſcapẽ te dꝛinenẽ. Doen quamen 


die herderẽ eit ſtietẽſe dair at / mer ole ſtont op 


eñ holp haer/eñ dꝛẽcte haer ſeapẽ / eñ als ũ tot bar 
ve vader Geguel quamẽ / ſpꝛachi. oe Kof bede ſu 
volliktẽ ghetomen; Stſpꝛakẽ / een Egyptich man 
verloſte ons vãdenherderen / eñ ſchepte ons / ende 
dꝛenete die ſtanẽ. Hi ſpꝛac tot ſinẽ dochterẽ waer 
is hi: daerom hebdi den man gelaten / dat gli lie: 
den hem niet en noodet dat hi met ons ate 0 
Eñ soe cõſenteerde bi den mãte bliuen / eñ 
hi gat ole zijn dochter Zipoꝛa / die baerde enen 
ſoon / eñ hi hiet hẽ Merſon / wãt hi ſpꝛat / ie ben een 
beẽdelinegewoꝛdẽ in bꝛeẽden lãde / En ſi baerde 


noch eenen ſoon / dien hiet hi Elieler / eñ ſꝛae / die 


God mins baders is mijn belpersert beeft mi vã 
Pharaos handen verlioſt 5 N 
Mat tits daer na ſterf die roninc bt Egipten 


eñ die hindert vã Ilrael ſuchteden ouer haren ar 


bepyt eñ riepen / eñ baren toep baets arbeits quã 
boor Godert God verhooꝛde haer ſuchtẽ / eñ ghe 
dacht aen zin berbont dat hi m3 A bꝛahã Iſaat e 
Jacob ghemaerte hadde / eñ die j EN E aenſachſe 


ende bekendeſe 
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bernt en wert / eñ Moſe ſpꝛac. Je wil daer benen, 


ende befien dat groote villoen / waeromme datten 


* 
* 
7 


Dn 


boſch niet en berbeent 


Ala die h Eli E lach dat Mole gine unt ter 2 * 
tiep be God wt dẽ boſch „et Brac Moſe / oe. gp 
Hiãtwooꝛde / hier be it. Eñ die EN E prat: Beutéts 


d 


R 
32 


* 
1 
7 


zen quã aenden berch Gods Vote, jj 
LEN eine err DieEngel cs EA EM optbact 
de hein in een vierighe blamme wi den boſche / eñ 

hi ſach dat boſch met virre bernen / eñ dattet met 6 


8 
„„ 


+ 


toẽt hier nʒ / trert bfroenê wt vã uwẽ voetẽ / wãt trühea 


die plaetſe daer ghi op ſtaet / is een heylich lãt . Eñ Joe b. de 


ſpꝛat noch /ic bẽ die God ws vads / die God bra 

te ji aenfichte, want hi vꝛreſde Sod gen te ene. 

Eñ die EN ſpꝛac. Ic hebbe geſiẽ die ellen 

de můs volts ĩ Egiptẽ / eñ hebt geroep ghehooꝛt 

duer die ghene diele ſo a leet is 
* 


hã / die Sod Iſat / eñ die God Jacob / eñſoſe det 


4055 
e 
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Dat boet Exodus 


mi lientic / eñ ic ben neder gecomẽ dat itſe Geeloffe - 


bãder Egiptenerẽ gewelt / eñ haer liedẽ wtleyde 
we delen lade / in een goet eit bꝛeet lant / ineen lanf 
dat vã melcke en honich vloeyt / te wetẽ / aen die fi 
de der Cananitẽ / ethitẽ / o moꝛitẽ / Phereſiten/ 
Q Veuitẽ eñ Icbufitẽ. Mat nv dẽ roep der limderẽ 
va Aracl boot mi getomẽ is / eñ hebbe oac gelen 
haer bel waringe Daer mede dat hart die Egipte 
narẽ beſwarẽ. Daerom gaet nd henẽ / ic wil b tot 
Pharao ſeynden / dat ghi mijn bele die kindere vã 
Iſrael wt Egmten lept 5 
Mile ſpꝛac tot Bod wie ber it / dat ic tot Pha 
tao gaen ſoude / eñ leydẽ die kindere ba Aſrael wt 
Egiptẽ:die h Eñ E ſpꝛat / It ſal met v ſijn / eñ dat 
fat uwe teen fijn / dat it v geſondẽ hebbe / als gby 
müůn vole wt Egiptẽ gelept hebt / ſuldi God ernẽ 
dienſt doen / op deſen berghe. N 
Vote ſpꝛat tat God. Siet / wãneer dat ick tot 
D tẽ hindert bã Plrael come / eñ ſegghe tot hen / Ove 
Sod uwer vaderẽ heeft mi dot v gelondẽ / eñ ſi tnt 
ſeggẽ ſullẽ / hoe is ſinẽ naem / wat alte henſeggbt: 
Sod ſpꝛac tot Mole. It ſalt ſijn / die ick ijn ſal / al 
dus ſuldi den kinderẽ ban Iſraelſegghen. Die is / 
die heeft mi tot vgeſonden | 
Eft boort fprac God tot ſMoſe / alſo ſuldi tottẽ 
Hinder ba Iſrael ſeggẽ / Die HERE uwer vade 
ren God / die God Abraham die Bod Iſaac / die 
God Jacob / heeft mi tot vgeſonden / dat is mijnẽ 
naẽ eewelijt / dair bi (alm mijs gedenckẽ ban kint 
de tot hints kinde. Datrõ gaet / eñ vergkdert dye 
ouders bt Ilracl / eñ ſegt tot hen. Die E EHE 
uwer vaderẽ· God heeft mi geopẽbaert / die God 
E bꝛahã / die Sod Jſaat / die God Jatob / eñ beeft 
geſeit. It heb v beſocht en geen wat v ín Exiptẽ 
geſchiet is / eñ ic heb gefept, It lal v wt der ellende 
van Egipten leiden int laut der Canamtẽ / Imo⸗ 
riten / hethiten / Vherefiten / Heuitẽ / cñ Jebuſitẽ 
In dat lant dat vã melceñ hanich vloept 1 
Eñ als ſi v Eme hooꝛẽ / ſo ſuldi metten out fEC 
vã Iſrael ooꝛ DE tonine vã Egiptẽ gac / eñ tot be 
ſeggẽ. Die j E NE der Hebꝛeeuſcher God heekt 


ons geroepẽ / daerom fo laet ons nd dꝛiedachrep⸗ 


ſen in die woelline reyſen / op dat Wp offeren mos 
gen Sod onſen EA E. tact ich weet dat dre 
Conint vã Egiptẽ v niet en ſal laten trecken / dan 
Door een ſterclie hant / wãt it (al mijn hant WtEtec 
lien / eñ Egipten Naen met alderlepy wondere / dat 


i dair inne doen ſal / daer na ſal hy blaten terecht. - 


Eñ it ſal deſen volcke ghenade geven boor den 
Egiptenaren / dat wanneer ghilieden wtrert / dz 
abi dan niet pdel wt en trect. aer een pegbelick 
wk lal van haerder gebuerinnẽ eñ hupſgbeñn ey 
ſcen fllueren eñ guldẽ batẽ / eñ cleederẽ en die ſul⸗ 
di op uwe ſonen eñ op uwe dochteren legghen / en 
dat alſo den Egiptenarẽ ontliceren 
D oſes ontſculdicht hem / eñ weert hem / dye 
h ER e leert eñſter et hem met teekenẽ / Ende 
recht he m op met wooꝛdẽ / Moſes nee mt ooꝛlof 
A van ſinẽ ſweer / tot ſinẽ volcke te trecken 

NN Dat. iiij. Capittel 
Oſe antwooꝛde en (prach. Siet fen 
ſullẽ mi niet geloouen / noch minſtẽ 


1 0 AN 
er & per’ LA“ 
770 TY d 
22 5 8 


Ne enheelt v niet geopebaert / Die 


me hooꝛẽ / mer ſi ſullẽ ſeggẽ. Br E 


Dat. ij. Canittel 


vj EE ſpꝛae tot ſwoſe · Mat iſt dat gki in b bant 
hebt: Hi ſpꝛat / eẽ roede. Die lz Eñ E ſeide Moꝛpt 
ſe vã b wech opter aerdẽ. Moſe werple ban hem 
ſiet het wert tot eender ſlangẽ / eñ Moſe bloot vã 
haer / Mer die EA E ſpꝛat tot ſMoſe / Steect b 


hant wt/eñ baetſe meeten ſtecrte / doẽ ſttecte Mo 


fe Cún bant wt ende hieltſe / eñ ſi werdt weder een 
rocde in zijnder hant / dacrom uilen ſi gheioouen 


dat v die j EME geopẽbaert heeft /die God haer 


der vaderẽ / die God Abzaham / dye God Iſaat / 
die Sod Jatoh 4 

Eñ die BEE (prac boort tot Vote, Steect v 
hãt in dinẽ boezẽ eñ hi ſlatſt in ũnẽ boeꝛt / eñ trat 
fe weder wt / let / dor was zj hant lazerich / gelije 


nee / eñ hiſpꝛat. Boete wed in uwẽ boezẽ / ñ mo 


ſe dedeſe weder mimnenboeſem/eñ tratſe weder 
wt. Siet / doẽ werte weder gelije zjn and vleeſch 
Enge v niet engeloout / noch die ſtẽme des cer 
De teekẽs niet en hooꝛẽ / ſo ſultẽ ſi doch geloouen 
de ſime des tweedẽ teekẽs. Mer oft deze twee 
teelhené niet en gelouẽ / noch uwe ſtẽimne nz en hoo 
rt / ſo ueemt dz water wier riuieren / eñ ghietet op 


datdrooge lant / dan ſal tſelue water dat ghi wier Of 


riuierẽ genome hebt / bloet woꝛdẽ opt dꝛooge lät- 
Mole ſpꝛat tot den ; EſiE.Och mijn EE 
RE /it ben een man / die niet wel ſpꝛekende en is / 
van ghiſterẽ ein eerghiſterẽ / eñ bã dier tijt dat ghi 
met uwẽ unecht geſpꝛolẽ hebt / waut ick heb een 
ſ ware ſpꝛake eñ ee waer tonge, Die E EHE 
ſpꝛat tot Mote, Wie heeft den menſch den mont 
geſtapẽ᷑· Ot᷑t wie beeft den ſtominen / okt doouen / 
oft ſiendẽ / oft blinden gemnaect! heb its niet gedaẽ 
die HERE! Sogaet nohenen / ick wu met uwen 
monde ſijn / eñ let ren h wat ghiſeggenſult 
Mote ſpꝛac/ iniju NEA / ſeynt den genen / 
den welclten gůi ſepndẽ wilt. Boen wert die E 


NE (eer tooꝛuich op Moſe endeſpꝛack Meet in O 
dan niet dat Laron uwe broeder bandêgeltachte 


Tem / wel ſprelẽde is! Eñ ſiet / hiſal wtghaen / bte 
gemoet/cñ ale hi bᷣ ſiet /ſal hihem van herten ber 
huegen / ghi (ult tot hein (prec / eñ mijn wooꝛrdẽ 
in ſiuen mont leggẽ. Eñ it ſal met u wen / eñ met 
linen nionde zin / eñ b leeren / wat ghi dot ſult / eñ 
hi ſal vooꝛ v totten boltle ſpꝛeken / y ſal uwen 
mat ſin / eñ ghi (ult hem als God zijn En neemt 
deſe roede in v handt / daer ghi die teekenen mede 
doenſult 2 

Moſe ghint wech / eñ quã weder kot Jethro ſi 
nenſweer / eñ ſeyde tot hem / laet mi doch gaen / dz 
it wedertot mmẽ bꝛoederẽ tome / dye in Egpten 
ſijn / eñ belle / oft f noch leuen. Jethro ſpꝛat tot hẽ 
gaetin dieden / Doe ſpꝛat die EN E tot ſwoſe / 
int lantſreidian. Gaet wech / e ñtrett weder in E 
gipten / want die lieden zjn doot / die na b leuẽ ſtõ⸗ 
den. Aldus nam Moſe zijn wijt / eñ ʒiju ſonẽ / ende 
vuerdeſe op ecnen ezel / eñ trat weder in Egipten 
lant / eñ nam die roede Gods in ſin hant | 

Eñ die EE ſpꝛac tot Rote, Siet toe / als H 
ghl weder in Egipten cormt / dat gli alle dat wõ⸗ 
der doet boog Pharao / dat it onder uwe bant ghe 
geuenhebbe. Pek ſal zün berte verſtocken / dathy 
dat volt niet laten ental / eñ ghiſult tot hem ſeggẽ 
die EEE ſept aldus, Praet is mijn eerſtege⸗ 
boxen ſoon. Jact minen ſoon gaẽ / dat hi mi diene 


. 
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EP TN „en a — 
En it das ghidat weygert / ral ic uweneerſtẽghe 


bogen (oon dooden 99 

Eude als Moſe onder wegen in dye herberge 
was / quam hem die WER te gemoet / eñ Wilde 
be dooden, Boe nam Zipoꝛa eenẽ ſteẽ / eñ beſneet 


haren ſoon dat lloollien / eñ raeete bn doetẽ eñ 


ſeide. Ghy lit mi een bioet bzupdeghom. Doe liet 


hi van Mole ak / mer & ſpꝛac/bioet hʒuidegom /õ 


der beſiudingen wille 
Eñ die EN ſpꝛactot Waron/gact wech⸗ 
Mol uwẽ bꝛoeder te gemoet in dye woeſtine / eñ 


G daran ghine wech / eñ gemoetede Mol / aenden 


berch Gods /eñ hi cuſte hem: eñ Vente bertroe La 


ron alle die Hoorden des EN EN die be geſon 


den hadde / eñ alle die teelienẽ / die hi HE beuoltẽ had 
de / Et ſi ghinghen e bergaderden alle die onders 
Haden kinderen va Alrael, ende Ward ſeide alle die 


N 
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NET 


ir naghingen / oft eñ Aaron bin 


Ed ef; Die ec die God vã Iſrael. Tact 
Alm volc / dattet mi viere / in dye woe 
Se NN Fine Pharao ãtwooꝛde. i Hie is dye 
HE / wiens ſtẽme ic hooꝛẽ moet /eñ Iſrael la 


ten gaen / e en Weet vã dien GERE niet. Len en 


wil Iſrael oot niet laten gaen 2 
Spſpꝛakẽ / der hebꝛeeuſſther God beeft ons 
geroepẽ / ſo laet ons dzie dachtepſen wech gaen in 


die woeſtine/eñ den GERE onſen God offeren/ 


op dat ons noch peſtilentie / noch ſwaert toe en co 
me/ doe fprac die conine vã Egiptõ tot hen. Baer 


om doet ghiledẽ / ghi Moſe eñ Narõ / dat dat volc 
lin were laet ſtaen / gaet bene tot uwẽ laſte/ vooꝛt 


ſprac Pharao. Siet/dat bale is te veel inden lande 
ende ghi wiltſe doen bieren banharen latten 
Daerom beual Pharao inden ſeluen dage den 
pꝛouooſte des volts/eñ be ofliciers / eñ ſpꝛat. Ghi 
en ſulk den volcle niet meer roa vergaderen eit 
geuen / dat B tichelẽ bernen / ghelije giſteren eñ eer 
giſteren / laetſe ſeluer henen gaen / eñ ſtroo verga⸗ 
deren /eñ dat getalder ticheiẽ dat n giſteren eñeer 
giſterẽ gemaecthebbẽ / dat ſuldi hen euen wel op 


en / eñſpꝛalẽ tot Pharao. Bit ſeyt 


. 3 0 — 
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Het. bi. Capitte s- 


leggen / eñ niet verminderẽ / want ſ ghaen leech / 
dacrũ roepen G eñſeggen. Mi wulẽ gaen eit often 
rẽ onſen Gode, Men ouerualle Die lieden met ar 
bepde / dien Gte beſoꝛgen hebben / ende hen met en 
leeren gen die valſche wooden 

Do ghinc die pꝛouooſt des voles / eñ haet offi 
tiers wi / eñ (prakt tottẽ volcke. dus ſeyt Pha 
rao. Men ſal v geen ſtroo geuẽ / gaet ſeluer eñ ha 
let ftroo / daer ghijt vint / mer vã uwen atbepde en 
ſal z niet bermindert werdẽ / Doe wert dat volck 
berſpꝛeyt / in alle dat lãt van Egipten / dattet og 
pelen vergaderde daer ſi (roo mede hadden 

Eñ die ptouooſtẽ dꝛeuẽſe /eſi ſeydẽ/voldoet v 
dachwere gelijt als ghi dedet / doe ghy ſtroo hadt, 
Eñ die oſtitiers der kindere bã Iſrael / die die pꝛo 
noofte va Pharao ouer hen geſet haddẽ / werdẽ ge 
llagen / eñ tot hen wert geſeit. Maerom en hebdy 
noch hedẽ noch giſteren b geſette dach were nz ge 
daen / alſo als gh: giſteren eñ eergiſteren dedet 
Boen gingen die okkiciers d kinderen DA Afra 
el / eñ riepẽ tot Pharas ſeggẽde I Haerom doedp 


aldus metuwẽ kuechte M en geeft uwen linech 


ten geen ſtros / eñ wi ſoudẽ die tichelẽ maken die 
ons geſet ſijn / eñ Hef / vknechtẽ werdẽ geſlagẽ / eñ 
men Deet ſonde aen uwen volcke. Pharao ſpꝛack 
Sliliedẽ zijt ledich / ledich AD, daerom ſegdi Hp 
willen gaen eñ oſferendẽ HERE Baerom gaet 


eñ werct/menen alb geen ſtroo geuen / eñvghe 


tal der tichelen ſuldt boldorn 
Boe ſagen dye officiers banden kinderen ban 
Ilrael dattet niet en beterde / wãt men ſeyde hen. 


Obi en ſult niet verminderẽ vãden dachwert der 


tichelen. Ei als Moſe eñ Maron van Pharao gin 
gen / quamenſi hen te gemoete / eñ ſi ſeydẽ tot Mo 
fe eñ aron. Bie EH E ſie op b/ende rechte / dat 
ghi lieden onſen ruet hebt doen ſtinckẽ baar Pha⸗ 
tao eñ ſinẽ linechten / eñ hebt hen datſweert inden 
handen gegeuen om ons te doo den. | 
Moſe qua weder tottẽ Ei / eñſpeat E 
AE waerom doedi fo qualijhen met dezẽ bolche. 
wacrom hebdi mi hier geſonden want Ght dat ic 
in ben gegaen tot Pharao / eñ met hem geſproliẽ 


heb / in uwẽ name / ſo heeft hi qualillẽ mz deſen bol 
ke geleekt / eñ ghi en hebt b volc niet berloſt Bye 


VERE ſpꝛac tot ſrꝛoſe/ſꝛvſuldtſien / wat it Pha 
rao Hoen ſal. Mãt Door cen ſtercke hant / moet hy 
ſelaten / hi moetſe noch Boog een ſlercke hãt / wt n 


nen lande van hem dꝛiuen 


¶ God onder wijſt D oſen vooꝛder / eñ ſeyndi HE 
tottẽ volcke / Eier woꝛdẽ die geſlachten ghetelt. 
5 Dat. vi. Kapittel 85 
N deSod ſpꝛac met Moſe/ſeggẽde⸗ 
i bendie ERE Die Abraham opẽ 
E baerde / Ilaat eit Jacob / tot eenen al 


* 
mi 
An 
nad 


ie hen geuẽ (al dat tant Canaã / dat ant haitder be 
uaert / daer ũ bꝛeemdelings in geweeſt ʒij. Je heb 
goe gehooꝛt dat ſuchtẽ der kinderen vã Iſrael / die 
welcke die Egistenarẽ met arbeptvelwaten. Eñ 
it heb gedachtich gewerſt müns berbonts 
Baer ſegt dẽ deren vã Arael / ie ben dien E 
iE / eñ ie ſal b wtleydẽ vã ume laſtẽ in Egiptẽ / eñ 
| Cn 
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2 ns: machtigẽ God. Mer minẽ naẽ pE. - 
Va Eßen heb icli hen niet condich ge 
maett. Je heb een berbont mz hen gemaert / als dz 


Hetboec Exodus 
it la v berloſſen van uwen arbepde. Eñ ir ſal v v 
loſſen doot eert Wtgerect arm, eñ in groott bon 
niſſe / Eñ ic wild aenneme tot ten bolc / cñ it wil v 
Sod ʒjn / dat ghi lic dE wett murcht / dʒ ic die 3E 
GE ben v Sod / die v wtgeleyt beeft vanden ſaſt 
ban Egipten / eñ int lãt gebꝛatht / daer it min bit 


D ouer geheuẽ hebbe / op dat itt biabam /I ſaat/cñ 


Jatob nhtuc / dat wil ic v gheuen te befiete, Ic die 
BEE. Moſe ſeide fults den kenderê van IJſra⸗ 
el / mer & en hooꝛdẽ BE nz ouerinils dẽ dec baets 
gheeſts / eñ den harden acbert . 
Soenfprar die PEBE met Moſe / ſeggende 
Gaet tot Phatao den Conint van Sgitẽ / dat hi 
die kindetẽ van Iſtael wt finen lande late. Moſe 
ſpꝛat Voor dẽ EHE /ſeggẽde. Siet / dit kinders 
van Iſtael en hooꝛẽ mi niet / hoc ſoude Pharao mi 
dan hooꝛt: It ben ooc onbeſnedẽ van hippe 
fo ſpꝛat dic EE met Moſe cit Naton / 
en dede hen ern beucl aendẽ kinderẽ van Iſtatl / 
eit Pharao den Comnt vã Egiptẽ / op dat fi dye 
Kinder van Iſrael ot Egipten lepden ſouden 
Ditz ij die hoofden des huys haerder vaderẽ 
Die kinder Ruben des eerſtengeboꝛẽ (oog Jſrael 
zin deſe. Ranech / Pallu / Bestron: Carmi / dat zijn 
die geſlachten vã Auben, Dir kinderẽ ban Simed 
ʒijn deſe / Jemutl/ TJamin / Shad / Jachin / Zohar 
er Saul die fonc des Canaueetſchẽ wijfs dat zijn 
Sm cons geachten 
Dit zin die namen der kinderen Lein / na ha⸗ 
re geflachten. Serſon / Aahathj / Merati / mer Ee: 
ui wert hondert eñ.rxxdij.iact out ö 
Serſons ſunderẽ zijn Det. Libni eit Semei / in 
barf geſlachtt̃. Rahaths hindert zijn deſe. A mtrã 
Jezeat / Hebꝛon eñ fiel. En Nabath wert. C.cñ 
xxxiij.iaer out / Merati kindetenʒijn deſe, Mahe 


li / eñ Mu / dat ʒijn die ghellachten Leui / nae hate 


maechſcappen 

Eñ A mrã nam zins soms dochter Jothehed 
ten wijut / eñ li baerde hẽ Aaron cit Moſe. A mtã 
wett. C · cñ.xrxvij.iaet out. Ieʒears kinderẽ 55 de 
le. Roꝛah/Nepheg cñ Sichꝛi. Die kinderẽ ban B 
fiel zijn deſe / Miſael / Elʒaphan / Slutii 


D Aaton nam ten wiue Eliſeba / die dochter Am 


mi adab / Nahe ſſons ſuſtet.Eñ die bacrdt hein 
Nadab / A bihu / Eicazat / Ithamar. Die kinderen 
Boran deſe / Mic, Eiltana / l biaſſaph / dat ʒijn 
die gellachten der Roritẽ. En Eleazar Marons ſo 
ne / die nam vanden dochterẽ Putiel cen wü dye 
baerde hẽ Pinehas. Dat zijn die hoofde onder dye 
daderen der Lcuiten geſtachten. 

Dit is die Aaron / eñ Die ole daer die NE: 
NE toe ſpꝛat ſeggẽ de. Sept dir kinderẽ va Iſtael 
wt Egiptẽ lant met harẽ hepꝛt᷑. St ʒin dot die ge 
ne die mettẽ conint Pharao in Egiptẽ ſpꝛakẽ / dʒ 
i die kinderẽ vã Iſtacl wt Egtptẽ ſoudẽ le ꝓdt᷑̃/te 
wetẽ / ꝛoſt eit Maron, Eñ in dien dage ſpꝛac dye 
HE E met Moſem Egiptẽ lant / ende ſeyde/ Fe 
ben die GEGE ſpꝛeect mettẽ conínc Pharao in 
Egipten / al dat ic b ſeggẽ ſal/ eñ Moſe ant wooꝛ⸗ 
de voor den REA E / Siet / it ben onbeſneden ban 
lippen /hoe (al mi Pharao dan booten, 

E Moſes eñ Aaron gaen totten Coninc/ſi doen 
teckenen voor hẽ / maer die Coninc is ongehooꝛ⸗ 
hem ende verhert Dat vũ.capit tel 


toc / ic heb v tot ernt Goù geſet ouer 
Pharao / cñ a atõ v broeder ſal uwe 
piop heet ʒij Gi ſult ſeg. hẽ alle dat 


ES iep gebiedt al. er Aatonb broe: 
der fal tot Pharao ſeggẽ / dat hi die kmders vã EG 
rael wt ſinẽ lande lat. Mer it wil Pharaos her⸗ 
te öherdẽ / op dat it inne teetienen / eñ veel wonds 
doe in Eginten iãt / Eñ Pharao en (at v niet hoo 
rẽ / oꝑ dat it mün bant thoone in Egiptẽ / eñ leyde 
min hepꝛ eñ min volt die hindert ban Flrael wt 
Eq ptẽ lant / dooꝛ greote doꝛdtelẽ.Eñ die Eg 
tenart᷑ ſullen wetẽ dat it die E E ben / ls ict 
min hant wiſtreckẽ ſal ouer Egiptẽ / eñ die kinde 
tt dan Iſtael wt midden van hen lepden 

Moes eñ Aaron drden alſo hen die EME 
gebadẽ hadde /eñ Moſe was. lxxx.taer out / eñ ca 
ton.lxxxitj daer out /als ſi met Pharao ſpraẽ En 
die EE ſpꝛactot Poten Maren , Manneer 
Pharao tot b ſalſeggẽ. Oewiſt uwe wonder / dã 
ſuldi tot Laton ſegghen. remt uwe roede ende 


wer ptſe voo: Phatao / dat fi een dange werde 


S 


ton Werp zijn roede boor Pharao eit ũnen lmech⸗ 
ten / eñ het wert een ſlange. Doe ontboot Pharao 
die Wife eñſwerte tonſtenaers / Eñ die Egiptẽlte 
touenaers deden ooc alſo / met harẽ beſwerẽ/ende 
een pegelpt Werp sijn roede ban hẽ / eñ het werdẽ 
lange. Met Aarons rocde vetſtont baer roeden 
Eñ Pharaos herte verſtocte / eñ 
alſo die h EHE dat geſept hadde 

Eñ die GERE ſpꝛac tot Moſe. Pharaos her 
te is hart / y weygert dat volt te latẽ. Gaet moꝛ⸗ 
ge tot Pharao / ſiet/hi ſal wtgaẽ aẽt water. Saet 
be tegen aenden ocuer des waters / eñ nermt dye 
toede in v bart die tot eender ſlangen wert / ende 
ſegt tot hem / Die BEGE der hebꝛeẽ God heckt 
mi tot v geſonden / cñ doẽ ſeggen. Taet mijn bolck 
dattet mi diene mder woeſtinen / mer ghy en hebt 
tot noch toe niet winen boeten, 

Baro (preect die BERG alto Daeran ſuldi be⸗ 
Rẽnẽ / d ic die H Eñ E bẽ / ſiet / it wil metter rordẽ 
die ic in mij bat heb / dʒ water Bac dat ind riuieren 
s / eñ het ſal min bloet ůᷣwãdelt woꝛds / eñ die biſſeẽ 
Der riuierẽ (ulle ſteruen / eñ die tiuiert Gl flintken 
en tlal dẽ Egiptenarẽ wee doẽ / die wten watere 
der runert dꝛinckẽ ſullẽ. Eñ die ERE ſpꝛat tot 
Moc Segtetarã ett v toede ef ſtrett uwe hak 
ouer die watert dã Egiptẽ / ouer bare bloeden/xi⸗ 


nieren / eñ ʒee / ende ouet alle bare water ſthoten / 


Je BE ERH ſpꝛactot ate. Siet 


1 


hi en hooꝛdeſenz CÉ 


* 5 n —— * 
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Hhetboet Exodus het. ix. Capittet. 
dat ſi hloet woꝛden / eñ dattet bloet in alle Egin lo die EN E dat gheſeyt had / Eñ die ij EEA E 
t lãt / beyde in honten eñ in ſteenẽ batẽ / Mole eñ ſpꝛae tot Mole Segt Karon / ſteect uwe toede we 
Naron dedenſo hen die EHE gheboden hadde eñllaet in dat ſtof der aerdẽ / op datter luſen tomẽ 
eñ hief die roede op / eñ lloech int water dat inden in alle Hant ban Egiptẽ / Si dedẽ alſoo/eñ Aaron 
xiuieren was / vooʒ Pharao eñ ſine knechten / Eñ tat zin haut wt / met zijn roede / ende lloech in dat 
alle dar water des riniers wett in bloet uͤbandelt ſtot der aerden / eñ het werden luſen aen die men 
git die biſſcen des riniers ſtoꝛuen / ende die rintere ſten eñ aen dat bee / Alle dat kof des lants werde A 
wert ſtinekende / alſo dat die Egmtenarẽ/ dat wa lulen / in alle Egipten lant 
ker der riuieren niet ghedꝛmelien en conſten / ende Bye touenders deden odck alſoe / met haer be 
was bloet in alle Egipten lant lweeren / om luſen te doen comen / mer ũ en condẽ 
Eñ die touenaers van Egipten deden oock al niet / eñ die luſen warẽ aẽdẽ mẽlcen sert aendẽ bee / 
met harẽ beſweerẽ. Per Pharaos herte werdt doen ſpralien dye toeuegaers tot Pharao / dat is 
berhatt eñ hien hooꝛdeſe niet / alſoo dye GERE Gods vbingher / mer Pharaos herte wert öſtott / 
gat gheſeyt had / Eñ Pharao keerde hem / eñ gine eñ en hooꝛdeſenz / ꝛllſo die EN. E geſpꝛollẽ had. 
khuis / eñ hi en lieerde zijn herte daer noch met aen Eñ die z EN E ſpꝛac tot ſtoſe / Staet motgẽ 
Alle die Egiptenarẽ groeuẽ nae water /al ontrẽt vꝛoech op / eñ gaet boot Pharao / ſiet/hi ſal aẽt wa 
der riuieren om te dꝛinckẽ / Want fi en tonden dat ter gaen / eñ ſegt tot hẽ / Dit ſeit die BERG / Laet 
water der tieren met gedeinekẽ . Eñ het duerde min volt dattet mi diene / wk doedijt ntet / iet / ſo 
ſeuen dagẽ laut dat die ER die riuier loech. ſal ic quaet ghewoꝛmte laten tomen op v / eñ uwe 
A 5 petan her NE 8 0 Te bl d ae unechten / op v volt / eñ in v hupſen / ſo dat alle der 
RO Etre r ſo haeſt als dle ſtral⸗ Egiptenaren hupſen / eñ dat beldt / eñ al datter op 
A fm ban Nie n de am i 111 quade en werde / eñ ic (al in DE dage 
len mac kot Mole Set in wat ſonderlines doen metten lande Soſen / diet 


N tof Pijarao entegt he⸗ Dpt kept dpe mn volte inis / ſoe dat daer gheen quade wormen 
ee de 19 heart fal zn en ſullen / op dat ghi Weten ult dat ick die E 
ick alle uwe polen met borltenpia⸗ GE ben / nudden opter aerdẽ / eñ ic ſal een verlol 
hen / dat dye ryuier van Gorleben trielen ſal dye eee Sen Voleßte net 7 
ſullen opcornë in v huiſen / in uwe camer / op uwe Eñ die El dede allo / eñin Pharaos buys 

iegherzon din bedde en dor murder nerktenbn efinzönder unechten huplen /quammenftadeljcke 
len / eñ ding vole huiſen / inb backoücneneñm g bone en an alle Same ſat/ en dar lat wert ber 
deech / eñ die vorſchen ſullẽ op v eit op v bolt eñ op d : bade di U Ef hatao dede Mo 
alle uwe knechten climmen 2 5 aide een. ade 
Eñ die h Eli E (prach tot Mole / legt Harn ſen ft Vatan toepeycn(prac Saet wech eft oſterk 
V gect din bat wt / met uwer toedẽ oer die bloeyẽ Ane a en ene 
riuieren e ʒee/eñ laet borllren ouer Egwtenlant e 11 955 7 0 15 God del) EERE 
tomẽ / Eñ Larõ verte (jn hit ouer dye Water vã reg 75 zen . wider Sa en 
Egipten / eñ die voꝛſſten quamen daer wi / eñ be … 15165 5 * erde; Lande 150 115 b 
decten dat laut van Egiptẽ. Die tauenaers deden Reeg Rok Vir dachte tm Anbo 
doe aloe met haren beſtwert / eñ lieten ouer Egin gier Ie 1 willen dolk | 5 
Q ten vorſſchencomen a bleet De Onega EET 
Eñ Pharao ricp Moſe eñ Naromvendefprac/ / ankle ej: nn 
Bidt Re ERE 90 or ms, dat hidpe vorſlcen ba rif e e (al 125 dat Wade 8 5 
mi / eñ bã minen bolcke neme / ſoe wil ick dat volch HR 918 et woe 12157 l. St tels 
laten / dattet den EEE oſkere / Moſe ſpꝛack / op 1 75 voo den Sen ed 
BHebt qbidie eere Hoor mi / ende ſtelt my / wanneer dd e 15 1 Han died 6 
ick boo v / door uwe linechten / ende Goor v volck 8a en ba . bosch 1158 me b 10 
benden al / dat dye voꝛſſeen ban v/ende banuwen Ed de Ar 6 4 129 Ae mes an der " 
hupſt verdꝛeuen worden / ende allcen Índerefuie ME DIET mee en bedriecht ons: ERE 7 fers O 
ren bliuen Pharaoſꝑꝛar /morgë Moſe antwooꝛ Bhi F ED 0 bad EE 50 E 
de / Icſal alfa doen / lo ghi gheſeyt hebt / op dat ghyß en dle e Sue leit had eñ 
bekennen muecht / dat daer niemant enis /ghelijc ge CT heen 72 — at 5 ben 
die HEERE onfe Sod /ende dan ſos ſullen dye dede die quade worm wech vã Pharao ban kinen 
i ese ſe / Ende dan knechten eñ vã ſinen volcke / datter niet een duet 
D Vozſſchen bant ende van uwen Buyle / n enbleef erdt oock dit mael 
uwen knechten ende ban uwen baickeghenomen en bleek / met Phataos heete wer 
woꝛden ende alleen inden ſtroom bliuen verhert / eñ hien liet dat volck nie. 8 
luc ghingen Mole / eñ Laron van Pharao aer coẽt eẽ grote ſter fre ouer 1 E 
eũ role tiep totten WEERE/omdpebelaofte Inde daer na fweré/bladerévruefen en erden 
auer die voꝛſſchen/die hi Pharao toe gefept hadde i eeen oorlogs Je alike BRG 
Ei bie BEEN dere aloha auen e ebene ce bor dkacle Sart tat 
eñ die boꝛlltẽ ſtoꝛus indẽ huplen / hauenẽ / eñ ind NN 9 0 5 8 70 t die M A 
beldẽ / eñ ſi vergaddenſe in grote hoopẽ hier cenen Ke ALE 899 2700 cifect daet m5 
hoope eñ daer cenẽ hoop / eñ tlant ſtanc baer af. . jj pol de tof J d f hidz wep 
Als Pharao ſach / dat hilocht gecregen hadde err Sn b düst tor idehät des 
Cao wert ʒijn hert verſtoct / ende en hooꝛdelenpet / gert eñnoch elo 
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ie A — 
Hhetboec Exodus 
GEGEN op v Gee inde velden op peert ezel lie 
mel oſſtẽ eñ ſcapt zin / met ten fwact peſtllentie / 
ende EEE (alt bilondert doen tulleen der Al 
rahelten Gee eñ der Egiptenaren / datter met een 
endtetue/ van al dat die kinderen vã Ilrael hebe 
Eñdie HERE ſtelde ecnenſtrijt ſeggel de / moꝛ 
I gen lui die h) E A& dit doen opter aerden 
Eñ bie HERE dedet des moꝛgens / ende alle 
dat bee der Egiptenarenſterk / mer vande Lee der 
kinderen van rael / en ſterk met een / eñ Pharao 
fant daer na om te beſien / eñ ſiet / daer en was uz 
een ban Iſtaels vee gheſtoꝛuẽ / CA Pharaos her 
te wert verhart / eñ hien liet dat volt niet N 
Doen ſpꝛat die EE tot Moſe en Maton 
Heemt v bant volaſſten wi den fchjoorkeen ende 
ſpꝛeitſe tẽ hemel waert vooꝛ Pharao / datſe ouer 
al lant vã Eguꝑtẽ ſtupue/eñ die menſcẽ / eñ dz bee 
ie (weren en wondẽ trijgen / in al E giptẽ laut⸗ 
Eñ i namenalſſten wi den ſcooꝛſteen en ſtondẽ 
boor Pharao /eñ ſMoſe ſpꝛeydeſe opwacrt ten he 
mele/eñ der quamender oeren eñ wonden / aen 
menfch eñ ber / allo dat die touenaers niet geſtaen 
en condẽ voor Moſe duermits die ſwerẽ cit won⸗ 
dẽ / want aen die touenaers waren ſo veel worde 
als aen alle DE Egiptrnaren / mer die h E NE ver 
ſtocte Pharaos herte / dat hiſe niet en hooꝛde / alſo 
Q die Et tot Moſe geïept hadde, 

Doe ſpꝛat die E iE tot ſwꝛoſe Staet morge 
vꝛocch op eñ gaet tot Pharao eñ ſpieect tot hem⸗ 
Bit ſeit die NE RE, der Hebꝛeeulcer God / Laet 
mün volt dattet mi diene oft ich (A! dele reyſe alle 
mijn plaghen op d ſeynden / op uwe knechten / en 
op v volt, dat ghi weten ſult / dar mins gelije uret 
en is in allẽ laudẽ / wãt ic (al nb mün bant wi ſtrec 
ken / eñ v / eñ v vole / met peſtilttie Gacn dat ghy te 
nieute gedaen ſult werden vander aerden darom 
heb ic v ver wect / op dat in cracht aẽ b blicke en 
dar mijn en naein vercondicht woꝛt in alle landen 

Shi behoudt miu volck noch / eñ ghi en Willet 
niet laten / iet it (al moꝛqhen tot deer tijdt / enen 
ſeer grooten hagheil laten vallen / Ja dat des ghe⸗ 


0 tet gefundeert is / tot noch toe / daer om ſeynt wit 
hebt / want alle menſten ende bee / dat opten belde 
geuonden woꝛt / eñ in huys niet verghabertenis/ 
alo den hagel opten belde vallen ſal / ſullẽ ſteruen 
Alle die knechten van Pharao / die des BEREA 
wooꝛt bteefden/ die deden haer tinapẽ ende vee in 
hups blien / maer die ghene / die haer herte niet en 
keerdenaendes EGA ER woort lieten haer ina 
pen eñ bee inden Velde. | 
Eñ die VERE (prach tot Moſe ffeeet b hant 
op ten hemele / dattet haghelt cuer alle Egipten 
lant / op menſten / op vee / eñ op alle eruyt indẽ vel 
A de mn alle Egipten lant / Adus (fac Moſe zijn roe 
de to hemel / eñ die EE tiet donderẽ cit hage: 
As / dattet bier opter eerde (coat Aloe liet die j E⸗ 
nE haghel regbenen over alle Egipten lant / foo 
datter bagel eit vier onder maltanderen voerẽ foo 
grouwelie / dat des gelt in alle Egiptẽ lãt noyt ge 
iẽ en was / int dier tüt datter liedẽ iu gewetſt si 
Ef die hagel berllaech in alle Egipten lãt / al 
datter opten belde was / beyde menſten eñ bee / eñ 


lüc in Egipten nopt gt weelt en io / lint dier tit dat 


eñ vergadert uwe bee / ende al dat ghiopten veide 


Dat.. Cantttel. 
verlloech alle dat truyt indẽ velde / eñ brat alle boo 
men opten beide / ſonder alleen inden lande Goſẽ 
daer die kinderen van Ilrahel waren / daer en ha⸗ 
geddet niet / Boe ſant Pharao eit hct Moſenende 
Maron roepen / eñ ſpꝛac tot hen / Icli hebbe nv doe 
gefondiche die HEA E is ghereehtich / maer it / eñ 
mün voltn zijn godiolen / Gidt den HEERE dat 
Gods donderdagen eñ bagel ophouwen / ſo ſal ic 6 1 
v laten / dat ghi hier niet langer en blijft 0 

Male ant wooꝛde hẽ/ Als ie wter ſtadt ben / ſo 
fat it min henden wt bꝛepden tot den E EM / 
ſo fat die dond aflaten / eñ daer en lal geenen bagel 
meer zijn op dat ghi bruint / dat die aerde DE E⸗ 
AE tochehooꝛt / It weet ooc dz ghi / eñ uwe knech 
ten v niet en beeſt boor benz RE, Aldus wert 
dat blaſch veruagen cit die gerſte / want die gerſte 
hadde geſcoten / eñ dat vlaſch hadde bollẽ gewon⸗ 
nen / Maer die tarwe ende den rogghe / en werden 
niet verſlaghen / want ſi waren ſpade gheſert 
Boe ghine nv Mole van Pharao ter ſtadt wit 
ef bzeyde zijn handẽ boor DE j CEE / eñ die dõ 
der eñ denhagel lieten at / eñdẽ reghen endzupte 
met meer opter ac rden / ale Pharao ſach / dat den 
reghen / donder eñ haghel aflieten / beſondichde hy. 
hein noch booꝛt / eñ berherde zijn herte/hi ende zij 
knechten / Lo wert Pharaos herte verſtoct / dat 
hi die kinderen ban Ilrael niet en Wet / ſo die E. 
NE gefept hadde door ete 
¶ Aanden ſpꝛinchanen / duyſterniſſe inden ganſẽ 
lasde van Egiptẽ / E oe Pharao verbiet Moſen 
vooꝛ hẽ ie comen 
Qat x capittel 4 
de die hEE iE ſpꝛat tot Moſe / 
12 Gact tot Phatao/wandtick hebbe 
n berte ende zijnder knechtẽ herte 
verhert / op dat ic deſe mijne teekenẽ 
onder hen liedẽ doe Eñ om dz ghijt 
bercondrgenfoudet boot die oozenuwer kindere 
ende Bijns kints kinderen / wat ich in Egiptenbe⸗ 
dꝛeuen hebbe / Ende hoe ich mijn teckenen onder 
eee eee ghi weten ſout / dat ici die 
Elie ben. 
idus ghingen Mole cn Laton tot Phatao 
ende prakken tot hein dit ſeyt die EN E der he⸗ 
been God / Hoe langhe Wepgerdy v Loor mib te 
verdotmoedigen / dar ghi mijn volc / iny liet dienẽ? 
Siet / weygerdi mijn bolck te laten / ſo tal ick mos: 8 
ghen ſpꝛincha en laten comen sen alkenhoecken 
dat ſi tlant bedecken / Mito datmẽ dat lant niet en 
ſal moghen ſiẽ / Ende ſi ſullent eten datter vanden 
haghelouergebleuen is / Alle v groepende bomen 
inden belde ſullen B eten / Ende fiſullen d huys / ww⸗ 
wer lnechten huſen / eñ alle die Egiptenatẽ huiſẽ 
vetuullen dz uwe vaderẽ / noch uwe babe vaderẽ / 
deſgelijc noyt gelen en hebben / int der tijt dat ſy a 
opteraerden geweeſt zijn / tot op deſen daghe toe / 
eñ Moſe keerde hem eñ ghint wit van Pharao 
Doe prak Bharaos linapẽ tot beide lange 
ſullen wi dit gedogẽ: Taet die lie dẽ gaen dat i den 
GERE hare Bod dienẽ / En weeti noeh niet / dz 
Egiptẽ verdot us is / Noſe cit Ward werden we 
tot Pharao gebꝛacht / eñ hiſpꝛat tot hen / Saet eñ 
dient be EE uwe Sod/ aer wie zijnſe / die 
daer gaen ſullẽ. Moſe ſpꝛacli. Mi ſullen gaen met 
ionc ende out / met ſonen eñ met dochterẽ met ca 


7 Ms 


dat boecCroduns 
pypenende runderen / Mant wi hebben alle een keel 
te des h EMH EN ü 


Pharao antwoorde hen / het falfo/ die WE: 
nE ſi met / ſoude it v / ende v kinderen daer tos 


Dat. xi. Capittel. 


dat die Iſraheliten vanden Egiptenaers guldẽ 


gaen laten: Siet oft ghiliedẽ / niet quaet en dentt⸗- 


ten ſal alſo niet ʒijn / mer ghy mannen /gaet alleen 
ende dient DE GERE / dat iſt oot dat ghi begeett 

e iij hebt / ende men ſtietſe van Pharao 
0 r. Eñ die h EE ſpꝛac tot ſMoſe / ſteect v handt 
A ouer Egiptẽ / om die ſptinchauen / dat i op Egip⸗ 
ten comẽ / ende dat efen alle dat crupt des lants 
ende alle dat banden bagel ouergebleuen is / o 
ſe ſtat zijn roede ouer Egipten / ende dye E iE 
dzeekeenen osſten wint int lant alle den dach / en⸗ 
de alle den nacht / Ende des moꝛghens bꝛochtdẽ 
ooſten wint / alle die ſpꝛinchanẽ eit ſi quamẽ ouer 
alle Egipten lant / ende & daelden aen alle hoeruẽ 
van Egipten / So ſeer Geel, dat te voꝛẽ des gheliit 


noyt geweeſt en is noch zĳn en ſal / waut ſibedee⸗ 


ken dat lant / eñ verdonckerdent / Ln verllondẽ 
alle dat erupt des lants „ett alle die bruchte der bo 
men / dye banden bagel ouergebleuen waren / En 
en lieten met groens ouerbimẽ / aen boomẽ noch 
aen trupt inden velde / in alle Egipten lant 
Bos dede Pharao / oft eñ Macon /haeſtelic 
Ut iii roepen cit prach’ Je heb geſondighetaẽ den NE 
Ne uwen Sod / eñaeuv / Bergheeft ni min ton 
. de dot dees reyſe / eñ brt den GERE uwe Hod 
ij dat hi maer dele doot / vã ny af neme / Eñ Moſe 
gbinck wt van Pharao /eñ badt den GERE doe 
keerde die Ei E eenẽ ſeer ſterckẽ weſtẽ wut / 
eit bief die ſpꝛinchanen op eñ werple in die roode 
ʒee / datter niet een over en bleek / in alle die Hoecke 
van Egipten / Mer die EE t E verſtocte Pha 
raos heete, alſoo dat hi dye kinderen ban Stahel 
niet en liet N 
Die j Eli E ſpꝛat tot Mott / Steect v hãt wt 
ten hemel / dattet ſo doncker worde in Egiptẽ lik 
datment taſten mach / Moe tach zijn hant ten he 
mel „eit ct / doe werde cen ditke dupſternis cuet 
al Egipten due daghen lant / alſo dat niemant LE 
anderen en fach / noch op en ſtont vander plaekſen 
daer hi in was / in dꝛien dagẽ / Mer bi alle die kin 
deren van Ilrael waſt licht in bare wooninghen 
Doe dede Pharao Moſeroepen ende ſpꝛatĩ / 
Gact ende dientuwen HER E/ Maer dſchapen 
ende runderen laet hier / Laet vb kinderkens dock 
met b gaen, Mole ſpꝛack ghi moet ons dot oftere 


ende bꝛantoſter geuen / dat wi onſen Sod dẽ E 


6 n E doen mogen / ons bee ſal met ons gaen / ende 
‚ niet een tlauwe en alber achter bliuen / Mant vã 
dẽ onſen / ſullẽ wi nemẽ totten dienſte ons Gods 
des BEEREN / wi en weten dock niet waer me 
de dat widen HEERE dienen ullen / tot dat Wop 
daer tomen 
Naer dye GERE verſtocte Pharaos herte / 
dat hie met latẽ en wilde / eñ Pharao ſpꝛat tot he 


act van mijer wacht vdat ghy vooꝛ mijnẽ ogẽ 


niet meer en tomet / ant in wat daghe/ dat gh 
vos mms dagen coẽt / ſo ſuldi ſteruẽ / Profes ant. 


wooꝛde / ſo ghi gheſeyt hebt /ſo ſalt gheſthien / Ack 


en nie ſal meer boo uwen oꝛgen comen 
Diehſ Rt᷑ ſeyt oſtnoch van eender.ſtraf 


. 
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wil noch een plage duer Pharad en 
l Egiptenlatẽ tomen / daer nae ſal hi ëï — 
8 | v van hier laten gaen / eñ niet alleẽ la pſal c ii 
5 ten gaen / mer cock van hier Driven, ec xluijs 
Daer om ſegt nb alle dẽ volele / dat een peghelick 
man ban ſinen ghebuer / eñ een veghelit bf van 
haer gebuerumen / leene eñ eyſche / Muere eñ gul⸗ 
den vaten / ant die E E Gl den bolck gratie 
geuen boor den Egiptenarẽ / Eñ Moſe was een 
fcet groet man in Egptenlant / vooz die knechtẽ 
van Pharao / eñ vooz den volc ke * 
Ende moſes ſpꝛack / Aldus ſeit die EHE / 
It ſal ter nuddernache weghaen in Egipten lant / pfal KH 
ende alle eerſtegheboꝛen des landts / ſal ſteruen / € Ky ite 
Di Pharaos eerſt gheboꝛẽ oon aen / die op linen | 
ſt el fidt / tottẽ eerſtẽ (one der diẽſtmaceht / die ach 
ter die molen is / eñ alle eerſtgeboꝛen des dees eit 
het fat eenẽ grotẽ roep ʒijn in alle Egipte lant / dal 
des gelijt nye gewerſt en is / noch zün en ſal / Mer 
bial den kinderen van Iſtael enſal met een bon 0 
met zündertongen armen / vã aen den menleẽ 
tot aen dat bee, Om dat ghi weten ſult / hoe wond 
lijcken dat dye EHE Egiptẽ eñ Iſrat i ſteyde / 
Mant alle deſe uwe knethtẽ / ſullẽ afcomẽ tot my 
eũ mi te boete ballẽ eñſeggẽ Trett wt / ghi cñ als 
le dat volt dar onder vis / Daer na lal ic wt treckẽ 
eñ Moſes ghiut van Pharao ſeer gram ge 
Die EE (prach tot Potes, Pharao en 
hooꝛt b niet / om datter veel wonders geschieden 
loude in Egipten lant / Eñ Mole eñ Haro bebe 
dit wonder al gedaf boor Pharao / Mer die e 
RE verſtocte zijn herte / allo dat hi die kinderen tp 
van Jſrael wt ſinen lande niet laten en wilde 
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fingpe die hi ouer S giptẽ wilſende. Hibeueelt 1 


Datboec Exodus 

Diel EKE leert het gebꝛuyc des p aſſah / des 
paeſcylãs / en des õgedeſemdẽ bꝛooꝛs / i ver⸗ 
Naet ins nacht die eerſtgeboꝛenẽ / Daerõme ver 

dufft o hatao tvolc van Iſr aelwt ſinen lande 

mat xij . Capittel J 

ä Je BEE prach / noch tot ſMoſe / 
VEEN Ven Aatõ in Egiptẽ lãt /deſe inaẽt fat 
I zin De eerſte maẽt / ende van deſer 
maẽt ſult ghi lieden die maẽden des 
— laersbegiunẽ / Segt alie der gemein 
tẽ vã Iſrael eñ ſpꝛeett / indẽ thiendẽ dage vã deſer 
maent / ſal een yegelie nemẽ een ſeaep / waer dat ee 
vader des huptgefins is / een ſchaep tot eenẽ huy⸗ 
le / ſwaer daet dat huylghelin te cleyn is tot een 
ſtaep / daer (al hi nemẽ ban ſinen nagebueren / tot 
linen huyſe / totten ghetale der fielen / datter ghe⸗ 
noech ſi om een Cchaep te eten / Bet Cal een ſcaep 36 
ſond ſmette / een manneke dat een iaer out is / van 


8 den lãmeren ende vandẽ geyten ſuldijt nemen 


En gbi ſullet behouwẽ tot optẽ veertiẽſtẽ dach 
des maẽts / En een pegelie band gemeyntẽ ba Af 
tael ſalt des auonts ſlaẽ / En dã ſullẽ ſi nemẽ ban 
DE bloede / eñ bepde die poſten vand duerẽ / eñ den 
opperſtẽ doꝛpel daer mede beſttijckẽ / aen den hui 
ſe daer ſijt inne etẽ. Eñ ghi ſult dat blees allo etẽ / 
in dier ſeluer nacht / aẽdẽ viere gebꝛadẽ / inet onge 
heeldẽ bꝛoode / eñ met bitterẽ ſaus Shi en ſullet 
met water gefod niet etẽ / mer alleẽ mett viere 
gebꝛadẽ / Dat hooft mette ſeenenelẽ / eñ dat inghe 
Wat ſuldi haeſteutc eten / Ghi en ſulter met af once 
latẽ totten moꝛgẽ / eñ ilt datter wat ouer blijft tot 
tenimoꝛghen / dat ſuldi met vier verbernen 

Eñaldus ſuldi dat etẽ / Om uwe lẽdenẽ ſuldy 
gegoꝛt zin / eñ uwe ſeoenẽ aendẽ boetẽ hebben / eñ 
ſtocnẽ in uwẽ hãdẽ / eñ ghiſultet metter haelt etẽ 
wãt het is des EER ER pPaſſah / want ic al in 
der ſeluer nacht duer Egiptẽ lãt gaen / eñ alle die 
eerſtgeboẽ La alle Egipten lãt vſtaẽ / Bandẽ mé 
ſcen tot dat vee / eñ aen alle dẽ godẽ der Egiptena 
ce ſal ie reeht doẽ / fe die En E / Eñ dat bloet ſal 
d een teeliẽ zijn aen dE huyſẽ daer gh lieden in ſijt / 
Dat ſo wãneer ie dat bloet ſie / ſo ſal ick b booꝛ by 
gaen / ende b niet plagben eit berderuen / wanneer 
ic Egipten lant ſtaen ſal 

En ghiſult delen dach hebbẽ in gedenckeniſſe 
en ghiſultẽ dẽ EI E biert / tot een feeſte / ghi en 
de alle uwe nacomelingen / tot een ee wich gebꝛuic 
Seuẽ dage ſuldi ongeheekt bꝛoot etẽ te weten in⸗ 
De eerſtẽ dage ſuldi opbouwen binnẽ uwenhuple 
vã geleefd bꝛoode / So wie geheelt broot ert / vã 
de eerſtẽ dach aẽ / tot optẽ ſeuẽdẽ dach / diẽs fiel (al 
wt geroept woꝛdẽ van Ilrael / Bé eerſtẽ dach ſal 
onder v heilieh heetẽ / eñ de ſeuendẽ dach ode Shi 
en ſult geẽ were daer in doe da alleẽ dʒ ú ſpijſẽ aen 
gaet boor alderlei Gele dat ſelfde all eene muechdi 
booꝛ doẽ / Eñ ondhout dj õgeheekde broot te etẽ 


Dat. xij. Canittel 


btemdelint / okt een ingebozẽ des lants / Baer om 


en eedt gheen geheeft bꝛoot inuwen woninghen 
Ent ſoſe rep alle die oude Ha Iſrael / eñſpꝛac 
tot haerliedẽ / Leeſt wit eñ neẽt ſchapẽ / een pegelic 
voor zñ gheiin / eñ llaet dẽ z En EPaſſah eñ neẽt 
een buſſelliẽ Jſopẽ / eñ doopet in dat bloet / inden 
beckẽ / En beſpꝛẽget daer mede dẽ ouerdoꝛpel / eñ 
die twee poſtẽ / Eñ niemãt en ga tot ʒijud huildue 
ren wi / dan aendẽ moꝛgẽ ſtont / Mãt die Ee 
fal omgaẽ eñ bilal die Egiptenarẽ plagẽ/Eñ als 
hi dat bloet Ben ſalaen den duerdoꝛpel/ eñ aen die 
twee poſten / ſo ſal hi vooꝛbi dye duere gaen eñ dẽ 
verderuer binne uwen Gute nfet latẽ comẽ om x 
te plagen / Baer om bout deſe maniere boor b / eñ 
boot b kinderen eewelic 
Eñ als ghi int lat comt / dat v die ; E. E ge 
uen ſal ſo hi geſeit he ekt / o bout deſen dienſt / Ei 
wãneer uwe kinderẽ tot v ſeggẽ ſullẽ nat dient 
is dat! So ſuldi ſeggẽ / Het is dat Paſſah offer des 
BEREN die den kinderẽ van Iſtael vooꝛbi gine 
in Egipten doen hi die Egiptenaren plaechde eñ 
onſe huyſen verloſte Doe neychde hen dat volc eit 
aenbadẽ / Eñ die hinder van Aſrael gmgen eñ dez 
DE ſo die GEGE Moſe eñ Maron gebodẽ hadde. 
Eñ ter middernacht verlloech die dE E al. 
le die eerſt geboꝛen in Egtpten lãt Bã Pharaos 
eerſtẽ ſoon aen / die weicke op finẽ (toel ſat / tot a⸗ 
den eerſtẽ ſoõ des geuãgenen inder geuãckeniſſe / 
eñ alle die eerſt geboꝛẽ des bees / Doe font Pha⸗ 
tao op / eñ alle Ane linechtẽ / in der ſeluer nacht / eñ 
alle dre Egiptenaren / Eñ daer wert een groot ge 
ſcrepin Egiptẽ / wãt daer en was gheen huys dait 
gheen doode in en ware 
En Pharao tiep bi nachte Moſen ent Harde 
ſpꝛac / Gaet eñ trect wt vã rme volclie / ghi eñ die 
kĩderẽ vã Iltaelgaet en diẽt DE E E / ſoe ghy 
gefept hebt / Neẽt oac met v / uwe ſcapen eñ runde 
ren / ſo ghi geſeyt hebt / gaet eñ gebenedijt mi ooc/ 
Eñ die Egipteuarẽ warẽ geſtooꝛt op dz vole / als 


dat liſe haeſtele wt den laude dꝛeuẽ / want ii ſeidẽ WT 


Mi ſulen alle ſteruen. 

‚Endat bole dꝛoech dat rouwe deech eet dz ge. 
heeft was tot haerder ſpijſen / ghebonden in hare 
tleederẽ / gelept op hare ſtoudetẽ / Eñ de kinderen 
vã Iſrael haddẽ gedaẽ / ſo Moſe geſeit hadde / eñ 
haddẽ vãdẽ Egiptenarẽ geheyſcht / fluerẽ eñ gut 
de iuwelẽ eñ eleederẽ / oot had die · EEE den 
vole ghenade gegeuẽ / vooꝛ den Egiptenarẽ dat fi 
hen leenden / eñ lo den Egiptenaren outkeerden 

Allſo trocnẽ die kinderen bä Ilrael wt dã dat᷑ 
ſestot Suchoth/Seſhondert duyſent mannente 
boet (onder die kinderen / eñ met hen trocken veel 
van aldelep gemeyn volc eñ ſeapen / eñ tunderen / 
eñ macht beel vees / eñ ſi biekẽ vãdẽ rauwe derge 
datſe wt Egiptẽ bꝛachtẽ ongeheelde toeclẽ / wãt 


le. xriſi a p ãt recht op deſen dach / heb ick uwe heyꝛ wt 
Rumeri Egiptẽ geleit / Daerom ſuldy deſen dach bouwen 
xrbiij.c / eñ al b naeomelingen / in een eewieh gebꝛuyt. Ten 
V vetertienſtẽ dage / der eerſter matt des auonts / ſul 
di ongeheeft boot eten / tot aendẽ enẽtwintichſtẽ 

dach der maẽt des auonto / eñ datmẽ in ſeuẽ dage 

geen geheeft broot en vinde / binnen uwen bupte 
Mant wie gebeeft broot eet / diens fiel (al weghe 
ropt woꝛdẽ wt der gemeyntẽ vã Ilrael / et & een 


ten was niet gebeeft doe ũ wt Egipten geſtoten 
werdẽ / eñ niet gebeyden en tonſtẽ / eñ en haddẽ an 
ders gheen bictalie bereit. a 
Die tüjt die die kinderen ban Iſrael in Egipkẽ 
ghewoont hebben / is / vierhondert eñ dertich iaer 
le die lelue iar? om waren / ghinck alle dat hey 
des VEREN op eenen dach wt Egipten / Baer 
om wort defen nacht den EEE ghehouden / 
dat bile wt Egipten lant gheuo ert heef / ende die 


90 


— 


Het boet Exodus 
Hinder ban Iſraelſullen henden EEE hou 
wen / f ende hate nacomeluigen. 

Ende die EA E ſpꝛac tat Moſes eñ Maron 
dit is die maniere bã Paſſach te houden / Sheen 
dꝛeemde en mach daer afeten / Maer wie dat een 
gecgcht hecht is / dyen ſalmen belnijdẽ ende DE 
daer afeten / Eeuhuplgenoot eñ huerinick / enſal 
daer niet ak eten In huis ſalment etẽ / Ghi en luft 
ban linen vleeſche buten boor dat huis niet dꝛagẽ 
er ghien Mlt gheen been daer af bienten / Ate Dye 
ghemeynte van Iſrael al dit doen | 

Ende okter een bꝛeemdelint by d woont eñ hi 
den GERE dat Paſſch houden wilt / dye beſnijde 
alle dat manlic is / eit bereide hem daer toe/ dar hi 
dat ete / ende ſi gelije een ingeboꝛen des lants / wãt 


gheen onbeſnedene en ſal daer aketen / een derley⸗ 


wet f den ingeboꝛenen / eñ dE bꝛẽdelingen die ou: 
der b woonen / ende alle die kinderen ban Iſrahel 
beden allo die EEE Moi ende Narongebo 
den hadde | | | 
MID leyde die EN E op eenẽ dach die kinde 
ren ban Icrael wt Egiptenlant met baren heyꝛ 
¶Dielh ER E beueelt haer alle die eerſtgeboꝛẽ 
te heylighen / hi leydtſe int beloofdelant niet opt 
naeſte / mer voor dye woeſtiine / ſdaechs met een 
wolckcalumne / ende des nachts met een vier ca 
umne Dat. xi. Capittel 
Pe Ade die BEREfprachinet Moſes 
Keggende, leuiget mi alle eerſte ghe 


LJ 


Ln 
ad 
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D. 22 


30 255 Ar: kingeren ban Iſrael / beyde menſch 
ende vee / wãt ñ zijn min / Boe prat 
Moſes totten volchte / Shedenct des daecho/indẽ 
weleliẽ ghi wt Egtpten / wt den uuſe des dienſts 
ghegaen zůt / dat v die En E met machtigher 
hãt vã daer wr heeft gheleyt / Daeromme en Cudi 
gneengheheekt boot eten / lzeden ſidy wt ghegasẽ 
inder maent Binb/oft pril 
Endeals v die HERE bꝛengẽ ſal int lant der 
Cananiten / Hethithẽ / a moniten / Ueuiten / ende 


V Jebufiten / dat hyuwen baderen gelwoꝛen heeft; 


v te gheuen een lant daer honieh eñ mele in vl oeyt 
ſo ſuldi deſen dienſt houde in deſe maẽt. Seuen da 
gen ſuldi ongeheelt broot eten / ende inden ſeuen⸗ 
den dage is des EER keeſt / Baer om ſuldi le 
uen dagen ongeheeft bꝛoot eten / dat gheen hete 
noch gheen ghebeeft bragt gewonden en woꝛde in 
alle b galen Y 
Ende ghi ſult uwen ſonen ſegghen tot dier ſel 
her tijt Om des wille / dat mi die HERE gedaen 
heeft / doe it wt Egipten trot / Daerom ſaltv een 
teeken zijn in uwe handt / ett een litteenen / born 
wen ogen / op dat des EER wet altijt ũ in u 
wen mont dat die h EHE v met machtiger bant 
wit Egipten gheuoert beeft / Baerommt bout de 
fe mamere/igerlier tot ʒijnder tijt 5 
Ende als v die EE int lant der Cauani 
ten gebracht heeft /alſo hib / eñ uwen vaderen ge 
ſ(woꝛen heett / ende hyb dat gheeft/Soe ſuldi den 
HE EME wtſcheyden / Mile dat een mannekẽ is 
ende dat zin moeder breect banden eer geboren 
onder dat vee / Dat eerſte geboꝛẽ van eenen ezelc / 


ſuldiloſſen met eenẽ ſtaep. Iſt dat ghüs men loſt 


ſo ſuldijt dooden / aer alle die eerſt gheboꝛẽ der 
menſchen / onder uwe kinderen ſuldi loſſen 


| 


* 


V bazꝛẽ al dat zijn moeder bꝛeect / bidẽ 


Pres 7 
Het. xiiij.Capittel. 

Ende bânneere vlundt / heden oft morgen dy 
bꝛaghenlal/ Wat is dat: Suldt hem ſegghen / Bye 
HE ll E beeft ons met machtiger hant wt Egip 
ten / banden dienſtachtighẽ hupſe gheuoert / want 
doe Pharao berhert was / ons los te latẽ „bdoech 
die EE alle die eerſt geboren in Egiptẽ lande 
van des menfct eerſtegeboꝛẽ aẽ / tot des bees cer 
ſte geboren, Daeromme cete ic dẽ EEE al 
dat ʒijn moeder beett dat mãltt is / ende die eerſte 
geboren mijnre kinderen loſſe it / En ditlal been 
teeken in uwe hant ʒijn / ende een ghedenctecken 
boot uwen ogen / dat ons die h EHE /met mach 
tigher bant wt Egipten gcucert heeft 

sels Pharao dat volck ghelaten hadde / ſoe en 
brocht dus God met aẽ die ſtrate door der Philiſ 
tienlant / die ten naeſtẽ was / Mãt hi dachte Het 
mocht den volcue berauwen / als f dẽ ſtrijt ſagen / 
ende dan weder in Egipten keren / Daer om leide 
hi dat bolck omme / op die ſtrate / duer die woeſtij 
ne aen die roode zee / eñ die linder van Iſraeltror 
lien ghewapent wit Egipten lant / ende Moſe nã 
met hem Joſephs ghebeenten / want hi hadeenen f 
eedt Handen inderen ban Iſraergendmenſeggen 
De/ God ſal v beſdeckenende dã ſo boert mijnghe 
beente met v van hier ˖ 

Lio trocken 6 wi van Suchoth / eñ ſlorgẽ ten 
ten in Ethan Godt aen die wocſtine ende die HE 
NE gine boor hen / des daechs in een calnmne des 
wolckẽ / om dat hy IC tander van Ilraeldenrech 
tẽ wech wijfen ſoude/eñ des nathts in eë talumne 8 
des buers / om dat hi haer luhtenſoude / ce wande 
len dach ende nacht, Die talomune der wolcken/eñ 
die talunme des Giers / en ghingen nimmermeer 
vanden volcke | 3 
€ O harao veruolcht dat volc Goo ds / die y 
RE beſehermt deſine / die viãt met ziinder macht 


0 


ver dꝛinct gi Dat. xtiij.Capittel Ean 
e Nde dye zE EN Eſpꝛaetot ſoſe 1 
2 GROU Groente Spieert met den hindert Send. 


ban Frael endeſegt dat hem wat d. 
om lieten ende haer tenten opllacn Johan 

e teghen dat dal Hiroth / tuſicen Mig LEU Je 
dol / ende die zee tegen Gaal Zephon / ende adaer Pal E 
tegen ouer dye tenten op llaen aen dye zee / Want li 
Pharao ſal vanden kinderen ban Praet ſegghen te Loris 
Si en weten niet waer datſe wten lande ſullen co K. 


N 


4 


men / die woeſtine beeft(e beſlotẽ / Ein it (al zij her 


Cal aen Pharas ghegloꝛikiceert woꝛden / ende in al 
zünder macht / Ende dye Egiptenaren ſullen we⸗ 
ten /dat ick die lj EEA e ben Ende die kinder vã 
Ilrael deden alſo ee | 
Ende alſt den Coninc van Egipten gheboot DES 
ſchapt wert / dat / dat volck bloot / werdt zón beeke 
ende ʒijnder knechten herte berandert teghen dat 
volck ende ſpꝛallen / waer om hebben wy dat ghe⸗ 
daen / dat wi Iſrael hebben gelaton dat ſi ons nypet 
en ſonden Dienen ‘En Pharao ſpande zijn waghe 
nen ũen / ende nam zin volc met hem / ende hi nam 


te berſtecken / alſo dat hi b na iaghen ſal/ Ende ick 


fes hondert wi gheleſen waghenen / ende alle dye 


wagenen die in Egmten waren / eñ alle dye heofk 
lieden ban alle nen heyꝛe / Mant dye EEA E 
verſtocte dat herte Pharaonis des Comnes van 
Egiptẽ / ſoe dʒ hy die kinderẽ ba Aſrael na iaeehde 


Hetboec Exodus 

dle daer door een hoghe bant waren wt ghegaen 
Ende die Egiptenaren iacehden den kinderẽ 
0 van Iſrael na / ende haeſten hen te comen daer ſy 
ghelogeert waren aen die zee / met roſſcen en wa 
ghenen ende rutteren / ende zijn macht / int dal Hi 
roth tegen Gaalzephon / Eñ als Pharao nahẽde 
was / hieuen die kinderen van Iſtael haer ooghen 
op / Cit ſiet / dye Egiptenaren trocken hen vã ach 
ter na / eñ ũ beeldẽ ʒeere / eñ ſi riepẽ tottẽ h EE 
Eñ i ſepdentot Moſe / En warendaer gheen 
grauenin Egipten/ dat ghione ghenomen hebt / 
om dat wi inder woeſtinen ſtetuenſoudẽ: Waer 
om hebdi ons dat gedaen / dat ghi ons wt Egpte 
gele yt hebt: FE niet dz wi v gelept hebbẽ in Egip 
ten / out op eñ laet ons den Egiptenaren dienen 
want het waer ons beter dE Egtptenaren te die⸗ 
nen / dan inder woeſtmen te ſteruen / Moſe ſpracl 
totten volcke / En breeft niet, ſtaet eñ Get toe wat 
ſalicheit dat v die E E bede doen ſal / ãt de 
0 ſe Egiptenaren die ghi hedẽ ſiet / en ſuldi nimmer 
meer Gen tot inder eewicheit / Dye EEE (al 

boor v ſtrijden /eñ ghi lieden ſult ſtille ſwigen 
Die ENG (prach tot ſwoſe. Mat roepti tot 
mi Segt den mderen van Praet dat ſi reyſen / en 
de ghi ſult uwe roede opheſtẽ / ende wt ſteect uwe 
bant ouer die zee / eñ deyltſe van malcanderen tao 
datter die kinderen van Iſrael daer in gaen / wech 
midden dooꝛ alle dꝛooge Siet ic ſal der Egiptena 
té hette berhardẽ dat i v na volghẽ / So ſal ic eere 
vererijgen aen Pharao / eñ acn zůn macht en aen 
zijn wagenen ende tuyteren / Ende die Egiptena 
ren ſullen weten / dat ie die h EN E ben / als ic ee: 
re beteregen hebbe aen Pharao / eñ aen ſinen wa 

ghenen eñ rupteren | 

Doe verhief bern die engel Gods die boor dye 
ſcharẽ ban Iſrael gine eñ hi ſtont achter huer / eñ 
die calo mme der wolcken die oor vooꝛ harẽ arge 
lichte ſtont / quam oot achter hen / Eñquãtuſſcen 
die tentẽ der Egipteners ent Ilrael / het was een 


doncker wolcke eñ ii verlichte dE nacht / dat ſi bin 


nen dier nacht / niet te ſamen en quamen 
Als Moſe zijn hãt recte ouer die zee / lietſe dye 
Ei E achter waert baren doot eenen ſtarcken 
Hoſten wint / alle diẽ nacht / eñ maecte die ʒee Dre 
ge / Eñ die waterẽ deyldẽ haer van malcanderen / 
1 eeft die kinderen van Iſrael ghinghen Bact in / mid 
den in die zee opt droogbe Ende dat water was 
hen als mueren,/ tet rechter eñ Ainctter hant / ende 
die Egiptenaren volchden hen na / alle ros eit wa 
ghen eñ Pharaos rupters gingẽ midde in die zee 


Allo nb die moꝛghen wake quam / ſach die ? 


NE op die tenten der Egiptenaren / wt der vieri⸗ 
gher calomne ende wolcken / ende ſeoot hare ſcha 
ten ende (het die raderen van baren wagenen en 
de werpſe om met tempeelt / Doẽ fpratren dye E 
giptenaren / Laet ons vlien van Iſracl / die EE 
AE Brit boor hen teghen die Egiptenaren / En⸗ 
de die BEE RE (prac tot Mole / Steert v hant 
wt ouer die zee / op dat dat water we der neer Late 
le / ouer dye Egiptenaten / ouer haren waghenen 
ende rupteren. 
| Boe ſtac ole zijn bant wt over die ʒee / eñ die 
| zee quã des moꝛgẽs weder vooꝛt / in harẽ ſtroom 
ende die Egiptenaten bloden ben teghen / Aldus 


Ju. ir. u 


Dat. xb. Capittel. | 
wetſpe die GERE om / midden in die zee / Eñ dat 
water quam weder eit bedeete die wagenẽ / ende | 
die rupterẽ/eñ ane Pharaos macht / eñ alle die HE 0 
nagheuolcht waren in die zee / alſo datter niet een 
van dien ouer en bleeft / maer die kinderen van IG | 


tael ghinghen dꝛooch midden door dye zee / eñ dat | 


water was hen als mueren ter rechter eñ ter inc 
ker hant 
Alſo holp die / En E Iſrael in dien dage / van 
der Egiptenaren hant / Ende ſiſaghen die Egipe 
tenarendoot / aenden oeuer der zee / ende die gro⸗ 
te hant / die die EE E aen die Egiptenarẽ be 

weſen had ende dat volch ontlach den HE EN e 
ende gelsokden aen hem ende finen knecht Moi. 

Moſes metten volcke G oodsſingen den £ 
R eenen lofſanc / ſy comẽ tot Marach / daer wor 
de dat bitter water ſoet Capittel.xv. 

— Den lanck Moſe ende die kinderen | 
van Iſrahel dit let den BECRE M 
ende ſpꝛalien 1 
Ick wil denz EEA / inghen 
want ht heeft heerunẽ ghedaen / los 
ende wagen beeft hom ghewoꝛpen in die zee 

Die EHE is mijn ſtereheit ende loue ſanck 
ende is mijn ſalicheit geworden | 
Dat is mijn Bod ick ſal hem eeren / hi is mjs 
baders Sod ielal hem verheffen Plal. € 
Die EERE s die rechte trijſchman/ EE ij. 
pe Énennaem 8 
Jataas waghenen / ende zijn Î 
om in die zee r „ 

SDün weuercoꝛen hooftlieden zn verſoncken | 
in die roode zee / dẽ afgront beeftfe bedect / l vielẽ | 
ten gronde ghelijc die ſteenen | | 
a uwe rechte hant is machtich inder 


…_ HEERE uwe techte bant heeft die viandẽ Î 
verſlaghen | 
Ende met uwe geoote Beeelichtet hebdi b we 
derſpanninghe berſtoten / Mant doe ghi vgram 
(cap wt lietſte / berteerde ghiiſe als ſtoppelen | 
In den gheeſt ws thoꝛens / viel dat water te ſa 
men / Bpe bloeden voeten op ernen hoop / Die af . 
grondenplomten in maltandeten midden indye 1 


e 
Die viant dacht ic lalſe iaghen ende begrijpen 8 ji 
ſe / ende den roof wt deylen ende minen moet aen 4 


It ſal miu ſweert wt trecken / ende mijn bant 
ſalſe dooden N 

Alis uwen gheeft blies / bedectele dye zee / ende | 
ſy ſonelien onder als loot in machtighe wateren. 

E Eli C/ Die is ws ghelück onder die Go 
den Vie is ſo mathtich inder heplicheit breefclicks | 
louelijc ende wonder doende? 

ls ahi v rechte haut wt ſtaett/berllontſe dee 0 
arrde &bihebt v bole in dijnre batmberticheit ge if 
lept dz ghi verioſt hebt / eñhebtſe metuwer ſtart⸗ 4 
heit geuoert totuwenheyligen huyſe 1 

MIS tho lck dat hooꝛde / wertet berſtooꝛt / anxt 
quam De Philfſtinen aen / Doe beeferietë die basf | 


ten ban Edom / beuinge quam den geweldighen 


Moab aen. Alie die nwonders ban Cana wer 
denverſtijt 


dat boecSrodus 


Laet ouer hen ballen anvtert vꝛeeſe / door uwen 
gtoten arm dat ſi onberuerlie zijn als ſteenen / tot 
Q dat v volc h E E/ſal duergegaen zin / tot dat dit 

volc duer gae dat weleke ghi verwoꝛuen hebt. 
Sꝛenctſe in / ende plantte opten gebetchte ws 
erkdeels tot een beũttinghe / die ghij HERE tot u 
wer woꝛunghengemaect hebt / tot uwentempel 

E die uwe bant berept heeft 

VvDie Et E ſal coninc zijn altijt ende eewelit 
Mant Pharao ginc in / in die zee / met ros wage 
nen eñ tukeren / eñ die EHE tet die ʒee ouer hẽ 
vallen / Maer die kinderẽ van Jerael ginghen opt 

dzooge / midden duer die zee a 


0 


ER ir Jam die pꝛophetiſſe Aarons ſuſtet / 


nam een lupte in haer handt / ende alle die bijven 
volchden her nae / met luyten / in een teije / Ende 
Mir Jam ſane hen boor, Taet ons den j EEKE 
lingen / Bant hi heer lit ghehandelt heeft / man en 

de peert heeft hi in die zee gewoꝛpen 
0 Moſe liet dye kinder van Jlrael trecken ban 
der rooder zee totter woeſtinen Sur / eñ A wädel⸗ 
dendie dagen inder woeſtinen datſegeen water 
en vonden / Boen quamen fite Mararath / mer fi 


en conſtẽ dat water niet gedzinekenouermits der 5 t 55 
eit ſi bedecten die tenten / Eñ lmoꝛghens lach den plane 


bitterheit / want het was ſeer bitter Daer af heet 
ment Mata / Doe murmureerde tvale tegẽ Mo 
ſe ſeggende. Mat ſullen wi drincken! Ende stole 
triep totten ERC /eñ die HERE Gees Mote 
genen boom / eñ diẽ dede Mole in water / ſiet doẽ 
wert dat water ſuet ꝛoldaer ſtelde hieẽ inſettinge 
eñeẽrecht / eñ daer pꝛoelde hie ſeggende / Booꝛdt 
die ſtemme des BEREN be Sods / eñ doedidʒ 
recht is boor hẽ / eñ haet ghi in uwen oꝛen zin ghe 
bot / eñ houdi alle zijn ſettingen / de en al ie gheen 
Van dien crancheden op bbꝛengen die it op Eg 
ten gebꝛocht hebbe/ want ic ben dpel; EEnEu 
we gefantmaket 0 
¶Doen dat volc om der ſpiſſen wille onliſdſaem 


Was / eñ moꝛſde ſo ſendet hi haer quackelen / ende 


dat Man. 

Dat. yvi. Capittel 
is den quamen in Elim daer waren 
S weell water fontepnen en tleuẽtich 
va nbodmẽ „eit ũ maectẽ aldaer ha 


N 


ren leeghere deut water / van Elm 


— 


trocken t alle die gbemepnte vã Il 


die ghemeynte der kinderẽ bã Aſtael murmurcer 


dentegẽ ſhoſe eñ Haron in die woeſtijne ſeggẽ de 
tot henlieden / Bilde God dat wi warẽ geſtoꝛuẽ 
in Egiptẽ lant / duer des EE bant / doe wy 
bidẽ bleeſch potten ſaten / eñ haddẽ boots fat te: 
Imo tẽ / Want ghi hebe ons daer om wigeleyt in deſer 
woeſtmen / dat ghi deſe gheheel gemeynte vã hon 
puis Jer ſoutlaten ſteruen wl 
5 bi Boëfprac die GEERE tot Mole / liet ich Cal 
b brodt baden hemel latẽ regenen / eñ dat boleſal 
wegaen / ende vergaderen da gelier wat hem van 
nodeis / dat ict pꝛroeue / oft het bolck in mijne wet 
wandelt / oft niet / mer inden. bi. dage ſullen & hen 
bereyden / dat ſijt dan dubbelfout meer in dꝛaghen 
dan li dagelicr plochten te bergaderen | 
Moſeende Maron ſpꝛalientot allen den hinde 


„ 


1 DDr 


ren bã Ilrael ſegghende / Tauont ſuſdi wetendar 
b dye h EE wt Egipten geleyt heeft / ende des 
moꝛghens ſuldi des BEEREN heerlicheit lien / 
Want hiheektuwe murmuratie teghen den WE 
E gehooꝛt / Mer wat Gu wi dat ghiteghen ons 
mutmureert:Moſe ſpꝛar boort, Bpe EME Cal 
6 tauont bleeſch teten geuen / eñ moꝛghen boots 
plantept / om dat die EME bmurmuratie ghe 
hooꝛt heeft / dat ghi teghen hem ghemurmureet 
hebt / MY ãt wat zijn wi: uwe mutmutatie en is te ry 
gen ons niet / maer teghen den ENA E 

Eñ ſMoſe ſpꝛack tot Maron Segt alle der ghe 
meynten van Jſrael / Coemt booꝛt / toor DE HE 
AE / Maut hi heeft uwe murmutatie ghehooꝛt / 
Eñ doe Naron aldus ſpꝛac / tot alle der ghemeyn 
ten der kinderẽ ban Iſrael / ſoe weindẽſe hen tegen 
die woeſtine /eñ et die heerlichevt des EER 
openhaerde hen in een wolcke / eñ dye HEERE 
(proc tot ſMoſe/ ic heb der kinderen van Jlraels 
murmutatie ghehooꝛt / Segt hen Tuſſehen den a 
uont ſuldi vleeſch teten hebbẽ/eñ morgen boots 
ſat woꝛzen. Eñ ghi ſult weten / dat ie die HERE 
uwe Sod ben re 
Eñ let degauonts quamen daer guackels op L 


dau ronts om die teuten / eñ als den dau geuallen lerviz 


was / liet doen lach daer wat in die woeſtijne / dun Sarbls 


ne eñtleyn / ghelijck do rijm on den lande leyt / Eñ 
doe die kinderen van Iſrael dat ſaghen / ſeyden ii 
onder maltanderen / Bat is ſã / want ſi en wiſtẽ 
nief wat dat was / Moſe ſpꝛar tot beu / Het is dat 
broot dat v die VERE teten gegheuen heekt / Bit 
iſt dar die GERE gebodẽ heekt. Een pegelic ver 
gadere dies alſo veel / dat hijs genoech heb te eten 
eñ neme een Gomo boot ele hooſt na tgetal der 
ſielen / die in zijnder woningen zin 


KEN 
EN, 1 2 


Ef die kinderen ban Ilraeldeden allo en der 
gaderden / die ene meer die ander min / ſpꝛer doe 
ment metten Gomoꝛ wt mat / en ſtoot den genen 


niet ouer dies Leel hadden / eñden genẽ dies min 


hadden en gebꝛat niet maer een yeghelijc had bet 
gadert / na dathi eten mochte / Eñ Mole ſpꝛat tor 
hen / Niemãt en late wat ouer bliuẽ tot dẽ moꝛge 
maer ũ en hooꝛdẽ ſwoſe niet / eñ ſomige lietẽ daer 
af ouer tot dẽ moigẽ / doe wieſſen daer Warme in N 
eñ het wert ſtickẽde eñ sole wert tooꝛnich op hẽ 
Eñ alle moꝛahẽ ůgaderde Baer ar / een peghelic al 
foe veel als hiat / mer alſt vander ſonnẽ beet erb 
fo ſmalt/eñ des ſeſtẽ daerho ſo vergaderden ũ des 
boots dubbelt dz io twe Gomoꝛ toor elckẽ mẽſte 


cit alle de ouerſte õ gemeyntẽ quamẽ eñ öcondich⸗ 


— 


* 


* 


— 


E 


Dat boec Exodus 
dent Mo / eñhi ſpꝛat tot hen / Dit is dat die HE. 
N E geſeyt beeft, ſwoꝛghen iſt die ſab bath die hei⸗ 
lige tuſte des E EN/ wat ghi baclien wilt dat 
act / eñ wat ghicokẽ wut dat cooct / matt watter 
guerfciet dat laet bliuẽ dattet behoudẽ worde tot 
moꝛgenſo Moſe gebodẽ had / doe en wertet niet 
ſtimtkende ende daer en waren oor gheen woꝛmẽ 
in / Boenſpꝛae Mole / Get dat heden / want het is 
heden den ſabbath des EER Ea / ghi en ſullet 
heden inv ẽ velde niet binden / Selle dagen ſuldüs 
vergaderen / maer den ſeuenden dach is den Dab: 
bath eñ dan en ſal daer gheen zijn 

Maet inden. bij. dage ghingender ſommighe 
banden vole wt om te vergaderẽ eñ ſy en bonden 
niet / Doe ſpraedie BERGE tot Moſe / hoe lange 
weygherdi ve houwen mijn geboden ende mijn 
wet! Siet die EEE heuet d denſabbath ghe 
geuemeñ dair omme gheeft hi v opten ſeſten dach 
boot twee daghen broot Daer oni blie een yege 
lit inden kinen / ende niemant en ga wit van zindert 


plaetſen / nden. bij dage / alſo bier de dat bolc den 


ſeuenden dach. Eñ dat huys van Iſraelnoemde 
dat boot Man / eñ het was gelijt Coꝛiander fact 
eit wit / ende hadde eenen ſmaec gelije witte broot 
met honich 
Ende Moſe ſpꝛat / Dit is dat die HERE ghe⸗ 


G bodenheekt / Bult een Samar daer at / om Loor b 


nacomelingen te behouwen / op datmẽ dat boot 
fie / daer ie vmede geſpijſt heb / doe ic vb wt Egypt 
lant leyde / Eñ Moſe ſpꝛac tot Aaron / Neemt een 
ttuptle / ende Hoet daer in / een Somoꝛ vol vã dat 
Man / eñ laetet baat DE Ed & omte behoudẽ 
boor uwe uatomelingen / alſo die GERE Moſe 
dat geboden had / uldus liet garon dat ſelue / tot 
een ghetuygenifſebehouden 

En die kinderen vã Iſraelaten Man. xl.iaerẽ 


tot dat ſi te lande quamen / daer volt woende / tot 


nen die palen des lants Canaan aten ſi Mã / Een 
Somoꝛ / dat is thiende deel eens Epha. 
¶ In Rapbidim twiſtede dat volcke met Moſe 
om des waters wil / ende dat ſelue geeft haer die 
ſteentoetſe / Ende na dien ſtridenſi tegen Ama⸗ 
lek mat xvij. Capittel. 

— de alle die gemeynte der kinderen 
van Jtrael / trock wt der woeſtijnen 
Sin /hare dachreyſe too hen die GE 
Aae beual / eñ ſi maecten baren lege 
— rein ũaphidim / ende daer en had dat 
volc geen water te dꝛinckẽ / Eñ li hadden twiſt mz 
Mole ſegghẽde Geef tons water dat wi dꝛineliẽ 
Moſe ſpꝛac tot haer /i Haer om kt ghi tegẽ my 
waer om tempteerdi dẽ ; ER EC. Doe dat bele al 
daer ooc doꝛſt had na twater / murmureerdẽ ſy te 
ghen Moſe ſeggende / MHaerom hebdi ons laten 
trecken wt Egiptẽ / dat ghi ons / onſe kinderẽ eñ 
onſe bee dan doꝛſte laet ſteruen: 

Moſe riep totten k E E rñſpꝛat/lioe ſal ic 
V metten volcke dot / Betenſeilt niet beet li enſullẽ 
mi ſteenẽ! Die E E ſpꝛac tot Moſi/gaet boor 
dat volc / eũ neemtſomige ouders ban Iſrael met 
v eñ neẽt din roede in v hant / daer ghi dat water 
2 gaͤet / Siet / ic ſal al daer Hoort b 
ſtaẽ p eenẽ ſteẽ in hoꝛeb/daer ſuldi dẽ ſteẽ ſlaen 
dã ſal daer water wit lopen / dat dat vole duincke / 
Mole dede allo boor dẽ ouders van Ilxael / Doẽ 


elk 


* 


de 


* 


Dat. xbij. Capittei 


tietmen dye lede srate Meriba, om den tw il 


wille der kinderen ba Iſrael / eñ om dat ſi dẽ E 
GE tempteerden / eñ gheſept hadden / Js die E 
n E onder ons oft niet? 

Doe quam A malet eñ ſtreet teghen Iſrael in 
&apbidunver Moſe ſpꝛack tot Joſua Aieſt man⸗ 
nen wt / trett eñ ſtrijt teghen maler / moꝛgẽ ſal ie 


ſtas op tſop bande hoeuele / eñ dye toede Gods in 


min bant hebdẽ / Eñ Joſua dede ſo hẽ ſroſe ghe 
ſeyt had / dat hitegẽ %malec ſtrüden ſoude / sate 
eft aton eñ Hut clommẽ op die tloppẽ des hue⸗ 


uels / eñ die wile dat Moſe fu hant op hief ſo ver 


wan Iſtael / Mer als Mole jn hant neder liet Ca 
berwan Mmalete 

Mer Moſe handen waren ſwaer / daer om na 
men t eenẽ ſteen en leydenẽ onder hẽ / dat hi daer 
op fittẽ ſoude / Eñ Aaron eñ Hur onderhieldẽ hẽ 
zijn hãden / op elcker ſiden een Alſoe en werden zi 
handen met moede / tot dat die zonne onder ghine 
En folua verwan malen / eñ zijn vole door des 
(Weerts ſeherpte. iin. 5 

EN die GERE ſpꝛat tot Moſe / ſtrijſt dat tot 
eender gedenckeniſſe / ineen boet / eñ beuelet inde 
ooꝛen van Joſua Mant it (at Amalek van onder 
De hemel wtwoꝛpẽ / datmẽ zine niet meer en ghe 
dencke / Eñ Mole maeete den BERE eenen ou 
taer / eñ biet hem des EE. ERN/Riſũ Nat hi 
ſpꝛac / Die ſttijdt des BERLIN tegẽ malen / ſal 
zijn door een bant onder Gods behoet / ban kinde 
tot kinto kinde 
¶ Jethꝛo Moſes ſwager bꝛingt hem zijn wiff/ 
en kinder. Eñ als hthem veel te ſeer in recht ei 


d 


Zu. 


hd 


2 


Aum 


* 


vonniſſen te geuen helaſt ſiet / ſo geeft hi hẽ racer 


den laſt te verlichten Capittel.x vu 
de als Jethꝛo die pꝛieſtet in Ma. 
din Moſe ſweer hooꝛde al dz God 
ghedaẽ hadde met Mole ende ſinen 
e dolcke Itrael / dat die GERE Fra 
el wt Égipten gheleyt had / Nam hi 
Zippora Moſe Wijf / die hi weder om geſondẽ had 
met ſinen twee ſonen die een hiet Serſon wãt hy 
ſpꝛac it ben een gaſt gewoꝛdẽ in btemde landen / 
eit die ander Elieſer / want hi ſpꝛac mijus baders 
Sod is mi hulpe geweeſt / eñ heeft my verloſt vã 
Pharaos ſweert 
Als Jethꝛo Moſe ſweer eñ zijn ſonẽ ende zijn 


wftot ole quamen / in dye woeſtijne aen den 


bereh Gods daer hi die tenten op gheſlagen had⸗ 
de / liet hi Maſeſeggen / Ic Jetiuno v ſweer ende b 
wk / eñ beyde v kinderen met haer / zijn tot vgece 
men / Doen ghine Moſe hem te ghemoet buyten 
ende neech Goor hẽ / ende culte hẽ / ende als ſi mal⸗ 


eanderen gegroet haddẽ / ghingen f in die tenten. G 


Baer vertelde Moſe ſinẽ beer al dat die ME 
NE Pharao ende den Egiptenaren ghedaen had 


om Iſraels wil / eñ al die moeite die be opten bee 


ghe gheſchiet was / eñ datſe die HEERE verlolk 
had / Tethꝛo wert verblijt van alle dat goet dat die 
GERE Itrael gedaẽ hadde/ dat bijte verloſt had 
de bander Egiptenaren hant 

En Tethꝛo ſpꝛack ghelooft A die q E A E dye 
v berloſt heeft banden Egiptenatẽ / eñ Phatade 
bant die beet zin volt van Egipten bant te ver⸗ 
loſſen / Nb Weet ic dat die E E groter is da al: 
ie Goden / om dat fi bermetengheweeſt zijn af hẽ 


| 
| 


Chet boeck Erodus 

En feteo nam bꝛantoffer eñ offerde Gode / Boe 

gquʒĩ dt aron ei ale die ouders vã Aracl met Mo⸗ 
ſeſweer / om dat broot te etẽ voor Gode. | 
Bes anderen daechs (morgens ſadt ſwoſe om 

dat bolete rechten / eñ dat bole ſtont al om / eñ om 
Mole van ſindꝛghẽs tot dẽ auont / aer als ſin 
weer ſach al dat hi metten volcke dede / ſparl hi⸗ 

Matis dit / dat ghi metten bolclte doet : waerom 

fidt ghi alleen / eñ alle dit vole ſtaet om v vãſmoꝛ⸗ 

Q gens tot dẽ auont: Moſe antrwooꝛde hẽ / dat volel 
tomttot mi eñ vꝛaghen Sod om raet / want waer 

i watte doen hebbẽ / comenũ tot mi / dat icſe rech 

te tuſſtẽ cenẽ pegelijckẽ / eñ ſinẽ iiaeſten / eñ tho = 

ne hen Sods geboden ende Goods wet 

.. b Sind weer ſpꝛacn tet hem / het en is niet Goet 

dat ghi doet / ghi doet fottelie / ghy eñ dz volck dat 
met v is / dat werckis te ſwaer / gin en moghet al⸗ 

een met doen / Maer hooꝛt mijn ſtemme / ick (ALD 

kraet gheuenende God ſal met v zijn hanteert met 
ten volcke Goor God eñ been et die ſaliẽ boor So 

de ende vooꝛſſetſe van wetten eñ gebodẽ / dat ghy 

hen thoont den wech / dyen ñĩ wandelen / ende dye 

v eclien die ũ doenſullen 4 

Eñ ſiet wt onder al dẽ volcke na cedelife ma 

nen die God vꝛeeſen / warachtich ende die der gie⸗ 

richz viant zijn / die ſet ouer hen / Sommighe otter 
duyeent / ſommighe ouer hondert / ouer vüktich / 
ende ouer thien / datũ dat bolck rechten alle tüt / 
Maer waer een grote ſalie is / dat ſi die tot v been 
bevende dat 6 alle lichteſanen rechten / loo ſalt v 

lichter woꝛden / ende fi ſullen den laſt met vdtagẽ 

doedi dato eondi beſtaen wat v God gebiedt / en 

alle dat volck candan met breder aen zijn ſtede ge 

D comen 


m “ 
Moſe berhooꝛde zijns Cbeers ſtemme / ende 
Heet al dat hi geſeyt hadde / ende Mote vertoos re 
deline manne wt alle Jſrael / eñ hi maerte hooft- 
Heden ouer dat volt ban Tſrahel / Sommige ouer 
dupyſent / ſommigheouer hondert / ſommige ouer 
bktich / ende ſommige ouer thiẽ / op dat ũ dat bolt 
tot allen tüden ſouden rechten / Maer wat harde 
ſalien dat daer waren / dat die bꝛenghen (ouden 
tot Mole / Ende die tleyne laken ouden die geco 
ren mannen rechten / Aldus lief ſwoſe Ane weer 
bilijntantbrecken” - 9 | 


Inder verder maent comenti dend ẽberchSi 
na / daer verthoont hem die H R E Moſi opte 
berch / eñ vaer geſchieden veruaer like dingken / 
eñ AMoſes geuet den volcke te kennen 
Dat. xir. La pittel 


. ED der kinderen bau Iſrael wt Egypten 
lande quamen A úndefen daghemdie 

| 8 woeſline Sinai / wandt ũ waren wi 
Wouden in diewoeſtine Sinai / eñ maectẽ harenle⸗ 
gere aldaer in die woeſtine tegẽ Be berch / Eñ so 

fe tlã op tot Sod. Eñ die N En Eriep vãdẽ ber: 

geeñſpꝛat / Dit ſuldi ſegghentotten huyſe Jatob / 
ende vercondicht den lunderen van Ilrael / Ghy 

hebt gelen wat ick den Egiptenarẽ gedaen heb⸗ 


ve / ende hoe ick 9 ghedtagtien hebbe op bloghelen 


der lernen / enden heb v tot un geb acht / Pf dat 
ghimmneſtemmehoort / ende mijn verbont hout / 


— * — 


lie te ſamen / ende hi vertelde hen alle deſe boorde 


g Rn ende ghetupghet den bolele/ dat fi dye terminen 
i die derde maent nae den Wigan 


trocken van aphidim / ende ii 1 | j 
ghetrocken ban Raphi ten berch Sinai npet gheelimmen / want ghy hebt 


— 8 „ — 


WE * 1 ge 

Dat. rix. Capíttel 
ſo ſuldi mijn eyghendom zin boog alle volc/ ant 4 
alle die heel aerde is min Ende ghiſult mien 
pꝛieſterliſc conincrijck ende cen heylich volel zin / e. j. d 
Dit zijn die wooꝛden die ghi dẽ kinderen van tea: 
elſeggen ſult. . l 

Moſe quam ende 


ep die ouders banden volk 


die de h EH E gheboden hadde: ende al dat bate 
ant wooꝛde ghelijck ſegghende / al dat dye EHE 
ghefproken heett / willen wi doen / Ende als Mote 
des holes wooꝛden den EN E weder geſepthad 
ſpꝛat die M EME tot ſMoſe / Siet ic laltot beomen 
in een dicke wolcke / op dat / dat vole min wooꝛdẽ 
hooꝛe / die ie met v ſpꝛekte / eñ dat l b eewelüjc geloe 
uen / ius vercondichde Mole den HERE des 
voles redene. 1 p 
Die GERE practot softe / Gaet totten Hole 
ie / eñ heyliehtſe beden cit morgen / dat fl haer clee⸗ 
deren waſſchen / eñ dati bereyt zijn ten derden da⸗ 
ge. Maut ten der den daghe lal dye ER E neden 
comen / vooꝛ alle dat volt / opten berth mai / ende 
ſet teekenẽ om dat volc heyꝛ / eñſegt hen / Wacht v 
dat ghy opten berch Sinal npet en climt / noch ſine 
eynden net en genaect / ant ſo wie den berech aẽ 
roerenlal / dye ſal de doot ſteruen / geen bant en fat 
hein aenroerẽ / maer hi ſal geſternt ok met geſthur 
te dooꝛſcoten woꝛden / Het lien beeſt / of menſch / 
za en (al hi nietleuen / ls die trompet begint te lup 
den / ſo ſullen ſi opten berchclinunen. 
Moſe tlam vanden berghe totten volcke / eñ hy 
heplichdeſe / eñ ſi wyeſſchen haere cleederen / ende fe | 
hiſpꝛat tot hen / Sit ten derden dage berept/ ende 
nie mant en genake zn wijk. Als den derden dach 
quã / eñ moꝛgen ſtont was / doe begouſtet te donde 
ren eñ tebiremẽ / eñ een dicke wolele bederte den 
berch / eñ een geluyt van eender ſterckerbaſupnen 
lupde / Dat volc dar indẽ legere was / verſcricte En 
Moſo bꝛacht dat vole wtẽ legere / Gode tegemee 
te / eñ ſi ghingen onder aenden berch. . RE 
Ende al den berch Sinaitoocteramdatterdpe - 9 
GERE neder akghecomen was met viere / ende 
linen root gint op als eenen toock ban eenẽ ouen 
dat den heelen berch fect veruaerlie was / eñ der ba 
ſuynen geluytginc eñ wert ſterelier / Moſe ſpꝛack / 
cit Sodt antwooꝛde hen luyden. Als dye HERE 
neder gecomen was opten bereh Sinai / bouen op 
ten top/tiep hi ſhoſe bouen opte top des berchs / 
ende strofe tlam op tot heni. . 
Boe ſpꝛack de HERE tot ole ghaet mer Ban, 


G 


niet ouer en bꝛeltentot den HERE om hem te BE zoe 
op datter alſo niet beelen bergaen / Ende dye pries 
ſters dye tot den E EſiE romen / ſullenghehey⸗ x a 
licht woꝛden / op datſe dye j EN E mieten verlae /f 
Moſeſeyde tot den En / dat bolck en ean op 


getuycht eñ geſeit / Setterkenen om den berch / eñ 
heplichten. E pi 
Die Et E fpractot Mrotevgact/enidimEng 
der / Ghi eñ Maro mets / ſult hier op ciimmẽ / mer 
die plieſters eñ dat bolt en ſal die termijnẽ nʒ oudt 


4. 


treden / dat ki op tiimmẽ tottẽ i Eli & / op dat hiſe 


niet en verlae. Eñ Mole dam neder totte volcke 
ende verteldet hen al, r 
Di 8 


dd 


. 


Het boeck Exodus 
ieh E RE geeft Dof die twee tafelen dir ge 
boden aen dat volle Dat. xx. Capittel. 
Ne die CNE ſpꝛac alle deſe Woot 


die vwt Egiptenlant / wtẽ dienſthun 
g bed ſe geleyt heb. 1 
— Is Shien ſultgecu aud godẽ neuẽ 
mihebbẽ / ghi en ſult v geẽ beeldẽ noch eenich gele 
kenis inalien / noch vãtgene dat bouẽ indenhemel 
is / noeh bã datter ond opter aerdẽ 18 / oft bãdattet 
indẽ water ond d aerdeiris / Eñ en aenbeetſe niet / 


noch endtentleniet / Want it die GERED Hod Ee É 


ben cen ſtercne zeloerſte / die Daer biſitere des vads 
miſdaet aenden kinderen tot in dat derde ende vier 
de let / der geente die mi haten / Ende ie dor barm⸗ 
hertitheit aen verl dupſenden / die millekhebbẽ / eñ 
mn geboden houden | 
gbi en ſultdẽ naem ws BEEREN ws⸗ 
Sods niet te vergeefs / gebꝛupckẽ / want die BE 
iE en (al dengenẽ niet ontſeuldich houwen / dye 
ſmen naem te vergeefs ghebꝛuptrt 
A Spßtgedachtich des Sabochs dach / dat ghy 
dien heylicht W 
Selle dagen ſuldiarbeyden / ende alle vwerck 
doen / Matt den ſeuenden dach is dẽ Saboth des 
HEREN ws Sods / dan en ſuldi get wert doen / 
noch v ſoon / noch v dochter / noch vlnecht / noch v 
toncwijt / noch vovee / noch voꝛeemdelmedie indijn 
re ſtatpooꝛtꝭ is / Mãt in fes dagẽ beeft de HERE 
hemel eñ aerde gemaect / eñ die zee / eñ al datter in 


tiseñ̃ hiruſte den ſeuẽdẽ dage / Hierö ghebene dide 


die HERE den Saboth dach / eñ heylichde hem. 


4 


> V Ghiſult b vader ende v moeder eeren op D3 
ghi langhe ſeektinden lande dat v die EEE 
Sod gheuen (al, 
E Ghienſultniet dooden | 
Shi enſult geen ouerſpel doen. 

(> Sbten ult niet ſtelen 

Shi enſut geen bale getuyge geuen teghẽ 
uwen naeſten 
E Sphienſült niet begerẽ ws naeſten hups. 
SGhienſuituiet begeren ws naeſtẽ wijtk / noch 
linen linecht / no ch zjn ionckwijt / noch Anen ofle/ 
noch ezel / noth ermeh dinedat hi heeft 

Eñ dat volt ſach den donder eñ blixem / eñ dz ge⸗ 
luyt der baluynen ende den berch roockien / ende ſi 
werden beuaen met anrte / ende met bꝛeeſen / ende 
ſtonden van berre / ende ſpꝛalien tot Molc / ſpꝛeett 
gbi tot ons / wi ſullent hooꝛen en laet God mw met 


dle ſpꝛeken / wi mochten anders ſteruen. Eiso 


G fpractotten boltkie / en vꝛeeſt v niet / want Hod 


is gecomen / om dat hi vpꝛoeuen (oude / ende om 


dat zíjn bꝛeeſe boor boogen zn ſoude / ende dz ghi 
niet ſondigen enſout me 


Ende dat bolck ſtoridt van verre / Maer Mole 


ghine in totter donckerheit daer od in was / ents 
de die EIn Eſpꝛactot hem / allo ſuldidenkmdere 
van Iſrael ſeggen / ghihebtgellen / dat ie inet v La 


den hemel gelpꝛoken heb / daer omme en ſuldine⸗ 


de. rbha uen mi met maken / fuuerenende gulden Hoden ⸗ 


* B 


lol. bij. t Genen outaer van aetdenſuldi mi maten / eñ daer 


opſuldi bꝛantoffer ende bꝛeedoffer / b ſtapen / eude 
docuwe runderen offeren / ant in welclie ſtede 
Dat ic mige naems gedachtemiſſe malie / daer (al it 


8 7 den / Ic bendie EE e dijn Hod 


datirri. Caplttel ” 


tot b omen / eñ bgebenedien / Eñ wildi mi cenen 


ſteenen outaer maliẽ /ſoe ſuldi BEHA ongehouwẽ 
ſteenen maliẽ / want waert dat ghiv mes daer op 
heft ſo ſuldi hẽ ontwiden. Ghien alt dock niet op 
trappen tot minen outaer gaen / dat uwe ſchamel 
heyt met ontdect en woꝛde vooꝛ hein 
Die lh ER Eſchꝛiſft den rechteren ſtatutẽ / eñ 
ſtraffingẽ vooꝛ / vanden lichsmelikẽ / vã dootſlach 
van dieueric / eñ meer andere f 

| Dat. xxi.Capitel 


leggen ſult Alt dat ghi cent Ebreeu 
n dienẽ / inden ſeuendeniare lalhy bri 


foo al hi ooc altéen wigbaen / inaer is bi daer ghe⸗ 
houdt ghetomen / ſo al fn wit met hem wt gaf 
Maer heekt hem zijn heer cen Wijf ghegheuen / en 
de heeft A hein ſonen ende dochteren ghebaert / ſo 
ſal dat wijfen dye hinderen des heeren zin / maer 


hi ſal allern wigaen / Maer ſpꝛeett dye knecht / iki 


beb minen heere lier / eñ mijn wijt / eñ kinderen / it 
en wil niet bꝛů wi gaen / ſs ſal hem fijn heere bren: 
ghen boor die Soden / ende men ſal hem houden 
arn die duere ofte poſten / eñ bots hẽ met een ellen 
doot zijn ooꝛe / ende hi lal zón knecht erwelt zijn 
Bertoopt peinãt zijn dothter tot een Brett iont 
wũk / ſo en al ü niet wtgaen gelijc die lmecht / Ge 
nuecht f haren here niet / eñ ict dat fi met nieman 
den verlooft en is (oo al bite bꝛilaten / maer harr 
tr beecoepen onder cen vꝛect volt / en heeft hi geẽ 
macht / wãt hiſe verſmaet heeft / wer belooft inte 


ſint ſone ſoo ſal hi hacer doẽ arme dochterẽ pleech 


te doẽ / wer geeft hihaer een ans / ſo en ſal hi haer 


cleeren eñ bzuylaft recht niet verminderen ‘Boet deli. 


hi deſe drie niet / ſo ſal ſy los wigaẽ / eñ niet betalen 
Die eenen menſte Hart dat hi ſterft / dir ſal Dpt 
doot ſterut / Mer beeft hi hem daer op gern laghẽ 
gelept / mer God beeft hem onuerboets in zů ban 
den laten vallẽ / ſo ſal ick v beſtellẽ een plaetſe daer 
hi in vlien cal / Mer oft yemãt met liſte ſinen uael⸗ 
ten doodet / ſo ſuldi DIE ban mijnen eutact nemen / 
datmen hẽ doode / Hie zijn vader oft moeder ſlaet 
die ſal die doot ſteruen. 
Die eenen menſche ſtelet tñ bertoopt / datmen 
be bi hem vindt / die al die doot ſteruen 
Bye vader eñ moe der vloect / ſal die doot ſter⸗ 
uen / Iſt dat mãnen tegẽ malcanderẽ tuuẽ / eñ dye 
ten llaet dE Ander met eenẽ ſteen / olt met eender 
vuyſt / dat hi niet en ſterue / maer te bedde lept / be⸗ 
cott hi / ſo dat hi op ſinẽ ſtoeln gaet / ſoo Lal die hem 
ſloech ontſruldicht zijn / behoudelie dat hi he beta. 
le dat hi berſuymt heeft / eñ hi ds meellergelt gee 


ſten unerht toopt / dye ſal ves iaren 


It zün dpe rechten die ghi hem boot AM 


eñ los wigaen / Is hialleen getomen 


\ 


8 


Wie ſinẽ knecht of iontwijkaet met enẽ tot | 


dat hi ſtertt ond ſine handẽ / die (al waer dactõ lj 


dẽ / Mer leeft hi een oft twee daghen / ſoe en ſalhy 
daerom geen brake ar lidẽ / want het ie sin gelt. 
Iſt dat mãnẽ kiuẽ / eñ raect hi eẽ Wijf die ms ht 


de begoꝛtis / dz haer de bzuchte afgaet / eñ baer get 


ſeade daer afen geſehnet / ſo Cain beo gelt ſtraffen 
fo veerals des wijfs ma ba be yeſehẽ ſal / eñ ſal dat 
geuẽ ua der goeder mãnẽ goet dunckiẽ / reer toẽt 
haer eenige ſeade Daer wi / ſo al bi latẽ fiel oi ʒiel/ 
ooge om ooge / tãt oin tãt / hãt om hãt boet ũ boef 
bãt om bꝛãt / wonde om wõde / buyle om buyle. 


D 


3 
5 — 
d 


„Datbdeck Erodus. 


FE dat yemant nen knecht ot jnioncbitin — 


die oge ſlaet / ende berderft die oghe / fo ſal die hee⸗ 
re hen bꝛy los laten / om der oghen wille Des elfs 
gelij laet pemant linen knecht olt ioncwijkeenen 
tat wt / lal hijſe vꝛy eñ los latẽ / om des tante wille 

It dat enẽ oſſe enẽ mã oft wit ſloot dat hiſterkt 


fo ſalmẽ den oa ſteenen / eñ (ju vleeſch niet eten / ſo 
is die heere des os ontichuldich / ſrꝛaer is die os te 


voꝛen ſtootende geweeſt / eñ datis Gnenbeere ghe 
bootſcapt / eñ hi hẽ niet verwaert en heelt / eñ doo⸗ 
det die os Daer bouen eenen mä oft wit / ſo Almen 


denos ſteenen / eñ (ju heere ſal ooc ſteruen. Iſt dat 


— 


. 
. 


8 | | 
G _ Eelt datter een vier comt / eñ vaet die haernen / 
ſo dat die ſchouẽ berbarnẽ / of ode die vꝛuchtẽ des / 


men gelt ban be begeert / ſo ſal hi geuen om ſijn lie 
le te loſſen / watmẽ vã hẽ begeert / des ſelfs gelijckẽ 
lalmen methem handelen / oft hieen foon ott doch 
ter ſtoot / mer ſtoot hi een knecht of ionewil / ſo tal 


die here bande oſſe geuẽ des knechts oftiouctvijfs 
here / dertich Sikel ũſuers / eñ den os ſalmenſteenẽ 


Ott peinant eenen put graeft oft op doet / eñen 
dert den put niet toe / eñ daer valt eenẽ oſſe oftezel 
in / do (al die heere des puts weder gheuen / dat die 
beelt waert is / ende die pꝛije ſal ſijnſyn. 

Iſt dat pemauts oſſe eens anders os Koot dat hi 
ſterkt / ſo uilen ſi den leuendẽ os öconẽ / eñ dat gelt 
deplẽ / eñ die pꝛijeoot deylẽ / Maer iſt liẽlic geweekt 
dat die oſſe ſtotẽde was te voꝛẽ / eñ z here en beef 
ten niet bewaert / ſo al hi eenen olle vooꝛ den ande 
ren geuen / ende hi ſal die pꝛie hebben. 

Aan diefte / Nanſcadẽ die met opſet oft onuer 
boets geſcieden / oe datmen hem hebben ſal met 
ten geleenden oft verpanden. 

| mat.rrij. Capittel. 

O Wie gefloten heeft eenen afte ofte 
(CER ſthaep / eñ datet olt vercopet / dye ſal 
0 vijk ollen boog eenen oſſe weder ghe 
Nuen / ende vier ſchapen booꝛ een ſcaen 
Mort een diekbeuonden dat hy in 
eẽ huis beect / eñ wort daer op gellagẽ dat hi (kerkt 
ſd en ſal die gene die be lloech ſijns bloets niet Cul 
dich (jn / maer is die ſonne ouer hẽ opghegaen / ſa 
is hi manſlachtich / eñ hi ſal ſteruen. Eũ iſt dat een 
die fineten heeft omweder te geuẽ voor ſijndieue 
rie / lo ſalinen hẽ bercopen omſijnder Dieften wil. 
Maer bintment leuendich bi hem dat gheue dat hi 
geſtolen heeft / het & oſſe oft ozele / oftichaep / ſo (al 
hijtdobbel weder gheuen. 
Eeſt dat pemant eenen acher oft wijngaert ar⸗ 
gert / dat hi ſijn bee ſchade laetdoenineens auders 
ackiere / die (al banden beſtẽ ban ſinẽ acher eñ Wijn: 
aeté in dꝛe ſtede ſteilen. 0 


* 
— nil 


acliers / hi diet vier aenſtack / al die ſchade betalen. 


Oft pemant ſinẽ naeſtẽ gelt opf iu weelẽ te bewa 


ren geett / eñ het Wort he wt line huiſe geſtolẽ / vint 
me dẽ diet / ſo al hijt dobbel weder geuẽ / eñ en vit 
men dẽ diet niet / ſo ſalmen den huyſweert voor die 
godẽ bzengẽ / oft hi (ín hant niet geleyt en heeft ac 
fijns naeſten goet, we 

Off die een den andere beſchuldicht in eeniger 
bande bꝛuec / het ſi om oſſe / ezel oktſchaep / oft lede 
tẽ / oft pet datter vloꝛẽ is / ſo (ulle hayrder beid ſaliẽ 
dooꝛ die Gode comẽ / eñ DE welcken die godẽ vdoe⸗ 
mé ſullẽ / dic ſalt twedobbel Ane nackt wed geven 


dat: ri, Canittei 


Mãneer dat pemät Ane naeſtẽ eenẽ ezel oft een 


oſle / ofec.iſchacp / ot wat beeſte datñ te bewaren 
doet / eñ het ötſterft hẽ / oft bederftrofbet woꝛt hẽ 
ontdꝛeuẽ / dattet miemãt en ũet / zo ſalinẽt ml be. 


beydẽ sp cent eedt bi DE j EN E latẽ comẽ / oft hi 
zijn hãt niet geſteit en heelt aenzijns naeſtẽ haue / 
Eñ die here des goets Al DE eedt ontfaë / eñ dãder 
en ſal niet moctẽ weder gheuen / Maer heeftet een 
diet geſtolẽ / zo ſal hit ſinẽ here betalẽ / mer verſco⸗ 


rent die beeitẽ / ſoo ſal hi ghetupgenis bꝛengheneñ 


niet betalen Nl 
Ott pemãt vã Ene naeſten yet leent / eñ twoꝛt 
geargert ot het ſterft dat ʒijn heere Daer niet by en 


is / lo ſal hút betalen / maer is zijn heere daer bi / ſoo 


en ſal hit niet betalen / allo verde als hijt om ghelt 
gehuerthad. 1 

It dat pemãt eenmaecht befreet die noch nief 
belooft enis eñ bellaeptſe / ſo Al hile begauẽ / eñ te 
wiue nemẽ / mer en bitte haer vadere hẽ met ghe. 
uc / ſo zal hi haer gelt wegẽ / ſo bele als der maecht 


Lan gikteu wegen behooꝛt 


Ghien ſultgeen touenaers bi b late leuẽ / Mie 
dat eẽ beeſte bellaept / die ſal die doot ſteruẽ / Mye 
DE gode offert / öder alleene dẽ BERE / die ſi bbã 
nẽ / ghi en ſuit die vꝛeẽdelungẽ wet ſeendẽ noch ber 


dꝛuchẽ / wãt ghi liedẽ hebt ooc bꝛeemdelinghen in O 


Egipten lant geweeſt | | 
Shienſult geë weduwẽ noch weezsbedꝛoenẽ 

bedꝛoefdiſe fo ate n tot mi roepẽ / eñ ic ſalhaeren 

toep verhaoꝛẽ / eñ minẽ tooꝛne (al vergrãmen / dat 


tc d mettẽ ſwaerde doodẽ ſal / eñ uwe wiuen ſullen 


weduwẽ woꝛdẽ / eñ v kinder MIE weezen oorden 

Als ghi mine volcke dat daer arm bi vis ghelt 
leẽt / ſo eiiſuldi v tegen hẽ niet hebbẽ als eẽ woene 
naer / eñ enſuit hẽ geen woeckerie doen hi 


Als ghi ef cleet vã uwẽ naeſtt te pãde neẽt / ſul acrvúj a 


diit hẽ weder gent cer die ſonne onder gaet / Mãt 
zijn cleet is allene Daer ʒij bel mede bedect woꝛt / eñ 
daet hi iullaept / Iſt dat hi tot mi roept / ſo ſal ie BE 
berhoꝛen want ic ben genadich . 

Die Godẽ en (uldi niet dloecktẽ / eñ die ouerſte 
onder v volt / en ſult ghi met laſteren — 
Shi en ſult met vertreeliẽ te olferẽ uwe herde 
eñ b weeclie bꝛuchtẽ / Shi ſult mi geus uwẽ eerſtẽ 
ſoũ / ſo ſulbi soe dot met uwẽ often eñ ſcapẽ / ſeuen 
dagẽ laetſe bi haerder moeder bliuẽ / eñ ten achte 
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gẽ tottẽ quade / eñ bobꝛt tgerecht niet antwooꝛdẽ 
dat ghi metter menichtẽ vandẽ rechte bijct, 


Shien ult des arme late niet bewimpelk. A ls den rn 


ghi wo biãts oſſe of ezel gemoet / ſo dz hidoolt / diẽ 
ſuldi weder thups bꝛẽgẽ / als ghi des geens ezel ſiet 
die vhaet onder dẽ laſtliggẽ / ſooenſuldien niet ver 
laten / maer ghilult hem op here . | 


| a tupge zt | î 
— Sten utter menichts niet vol⸗ A 


— 
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Werije 


Dat boeck. Exodus 


Oli en lult dat recht der armer menſchen / niet 
bugẽ in ʒijnder ſalken / St verre ba vallchẽ aten, 
Den out(chuldigervert den gherechtigen en wilt 
niet doden / wãe it enrechtueerdige dẽ godlozẽ niet 
Shienſult geen giftẽ nemẽ / wãt die giften ver 
blindẽ dẽ ſrerpfiender / eñ verlepdẽ die rechte ſalien 
a Die breemdelingben en ſuidi niet berdzuclien 
want ghi kent der bꝛeeimdelingen berte want ghy 
dock een veemdeimck gheweeſt zit in Egipten 
landt. 


8 Ses act ſuldi b lant befaepen/eit sijn beuchten 
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vergaderen / uiden ſeuenden iare ſuldijt laten lig⸗ 
gen eñ tuſten / op dat die armẽ vã uwẽ bolcke daer 
at etẽ / eñ watter ouer biijlt / laet dat wilt des beits 
Daer aketen / A lſo ſuldi oor doen met uwen bin: 
gaerden / ende olijkgaerden. 

Des daghen ſuldt arbeyden / maer den ſeuenden 
daghe ſuldy vieren / op dat uwe ofte eñ uwe ezele 
ruſte / eũ vioncwijt / ſoon / cit bꝛeenꝛdeluit haer ver 
maken, 

Al dat ic v geſeyt heb dat houdt / Eñ der ander 
goden nanien eu ſuldi met gedencken eñ wie uws 
monde en ſullen f niet gehooꝛt Worden, 

Dic mael ſuldi mi feeſt houden inden iare / Te⸗ 
weten! feeſte der ongheheefder bꝛooden ſuldy ip 
houwen / dat gin ſeuen daghen ongbebeeft boot 
eet / ſo ie gheboden hebbe inder tijt der maent %: 
bib / want inder ſeluer ſidi wt Egipten getroclen) 
iaer en verthoont v niet pdel voor mi. 

Ede die feeſte als ghiuwen arbeyt eerſlwerf 
dooſtet dien ghi opten belde geſaeyt hebt. 

E die feeſte der vergaderingen inden wiganc 
des taers / als ghi b bꝛuchten vergaderdtſult heb⸗ 
ven vanden velde. 0 

Duemael inden iare ſuldy v verthonen vooꝛ den 
NE ſi C/ den regeerdere / van al dat onder vman 
lijcis. f 

e Shien ſult dat bleet mins offers niet oſteren 
neſteus den heefdeech / eñ dat vet dan minder fee: 
ſteu / en ſal niet blinen totten moꝛgen. . 

dateerſte banden eerſten vꝛuchten des velts / 
ſuldi bꝛengẽ in dat huys des BEREN ws Sods 

Enghien ſult dat borrken niet coken / al die wijle 
dattet aen zijnder moeder melcis. 

Boiet ie le ynde cenen Enghel boot v henen / dye 
b behoeden (at inden weghe / eñ in die ſtadtbꝛengẽ 
die uli b bereyt hebbe / Bacrom wacht v boot zijn 
aenlicht / eñ hooꝛt (ijn ſtemme / eñ en verſtooꝛt hẽ 
met / want hi en ſal uwe mildaet niet vergeuen / eñ 
minẽ naem is in hem. Iſt dat ghi sijn Eme hooꝛt 
eũ voct al dat ie v ſeggenſal / So ſal it uwer vpan⸗ 
den viant zün / eñ u wer teghen partien / teghen par 
ktijdigber zijn. , 

/ 15 mijn Enghel boor vghaet / ende brengt v 
aen die Amoꝛiten / Hethiten / Pherifiten / Canani⸗ 
ten / heuiten / eñ Jebulitẽ / eñ als icſe doode / So en 
ſuldi hate goden niet aenbidden / noch hen dienen 
eñ ua hare Weerter en ſuldi niet doen / aer ghy 
ſult hare afgoden afdoen eñ becken / eñ ghi ſult DE 
El Euwen god dienen / ſod ſal hib bꝛoot / ende 
uwen wn gebenedijen / Eñ alle ſierten (al hy van 
1 kectren. 8 
Sinnen uwõ lande en ſalmemant alleene noch 
onuruchtbaer zijn / ick laltgetal uwer daghen bet: 


dat: xxichj. Capittel 
uullen / Jckiſal mijn bꝛeeſe boor vhenen ſeynden 
eũ dood alle tvolt daer ghi comen ſult / Eñ ic (al 
v alle v viandẽ in die blucht geuẽ / Ick al hozſſelẽ 
boor W ter die boot v veriagẽ ſullen die Weuts 
ten / Cananiten eñ Hethiten 

Ic enſalſe meent iare niet wt ſtooten boor v. 
Op dat / dat lãt niet en ver woeſte / eñ dʒ die wilde 
bieren niet bermenicht en woꝛdẽ teghs di / It alte 
allẽſtiẽ̃s boog v weſtotẽ totdatghi baſt/eñ dz lant 
beſidt / eit ir ſal uwe palen ſtellẽ die rode ʒre / eñ der 
Phuiſtinè ʒce / eit die woeſtine tot aen dat water 
Mãt ic ſal die in wo ders des lãts in v hant geuen 
dat ghiſe boot uwenaẽlichte weſult ſtootẽ. Ghy 
en ſult met hen / noch met haren godẽ geenoͤbont 
malen /maer laetſe in v lant niet wonẽ / op dat ſi v 
niet ſondich en maken tegẽ mi / Iſt dat gbi haeren 
Goden dient / het ſal b qualicken bergaen 
¶ hier verhaelt hi weder opt coꝛte / dwelcke bo 
uẽ int. xix.capi.geſeyt is /van dat boecke eñ bloet 
des verbonts Dat. xxiiij.Capittel. 

Nde hi ſpꝛac tot Mole / climt / op tot⸗ 

tẽ EHE /ghi eñ Aaron / Radab tñ 

r bihu ei die tſeuentich ouders van 

i rahel/eñ aenbidt van verre / Mer A 
een laet frofe alleẽ comẽ bi dẽ BERGE den bifa 

eñ en lact die ander niet naerder tomen / eñ dz volt 

en ſal met hen met op comen. a 

Moſe quã eũ verteide DE volcke alle die Woot 
Be des WEKE a / eñ al ʒijn rechtẽ Boe antrsoog 
de al tvolt met eẽder ſtẽmẽ ſeggẽde. Alle die woor 
DE die die E RE geſeyt beeft / ſullen wi doen 

Doẽ ſercef Moſe alle die wooꝛden des GEE 
A Ema / eñ ſtont des moꝛgẽs boech op/eñ maecte — 
ene outaer onder aẽdẽ bere met. pij. pileerkẽs na 
dẽ. rij. geſlachtẽ vã Iſtael / eñ Cant daer.xii.idgeli. 
ge bande kinder? ba Jlrael / dat ſi bꝛantoffer daer 
op oſterẽ ſoudt / eñ bꝛedeoſter DE GERE te wetẽ 8 
alef Meter, 

Eñ ſte ofe nã die helſt des bloets in een beckẽ 
die ander helft ſpꝛẽg de hi optẽ outaer / eñ nam dat 
boec des berbonto / eñ rirp bosꝛ die oꝛen des bolce 
Eñ als ſi ſeidẽ /al wat die h E E geſeitheeft / dat 
wille wi doẽ / eñ gehooꝛſaẽ zj / ſo nä Moſe dz bloet 
eñ beſpꝛẽgde dat bele daer mede ſeggẽde / let / dyt 
is dat bloet des verbonto / dat welcke die WEKE 
met gedac heeft / bouẽ alle deſe wooꝛden 

Eñ gole eñ Aaron / Nadab / eñ A bihu / cñ die 
kſeuẽtich ouderé LA Iſrael gingẽ op / eñ ſi ſagẽ den 
Sod vã Iſraci / Onder zijn voete watt geiijt eenẽ he.. e 
ſteẽ ba Sapphierẽ werclie / añ gelije de gedarte deo 
hemels als hi claer is / eñ hi en liet ʒij hãt niet ouer 
die bernaẽſte vã Iſrael / eñ als ſi God gheen had 
den / ſo aten eñ dꝛonclien & | 
E die GERE (prac tet Moſe / cot᷑t op tot mi 
op dẽ berch / cit blijft aldaer / dat ie b geue twee ſte. 
nẽ tafel / eit die wet / eñ die gebodẽ / die ic geſcreuẽ 
heb / die gh hẽ leerẽ ſult / Doe gine Mote ap cñ ʒijn 
dienaer Joſua/ eñ clommẽ optẽ berch Godo / Eñ 
Mole ſpꝛat tot den ouders / Slüft hier tot dat wi 
weder tot v tomẽ / liet / Ward eñ int zijn bi b / heel O 
ter pemãt enige ſake / die laet tot hen comen 

Als ſoſe optẽ berch quã / bederte een wolche 
dẽ berch / e ñ die heerlicheit des EA ENA Woode 
opt᷑ẽ herch Sia / eñ bedecte dẽ berch. bi. dagẽ met 
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Het boeckt Exodus. 
ker wolcken / eñ die E E rien Male ten. bij. da 
ghe wter wolckien / Eñ dat aeuſchouwender heer: 
licheyt des BEREN / was ghelije een verterende 
vier opten top banden berge / vooꝛ den kindert vã 
Iſrael / eñ rote ginc midden in die wolcke / eñ eiã 
opten berch / eñ bleef opten berch veertich dagẽ eñ 
veertich nachten. 
Die h ER E beueelt nBofi te makẽ dat herlich 
dom / ende al wat daer toebehooꝛt. 
Dat. xxv. Capittel. 
Nee die h EE ſpꝛac met Vroe ſeg 
65 N gende / ſegt den kinderen ban Iſtaei 
Eler 4 dat ſi my eenhefoſter geuen / eñ neẽt 
dat van een pegelic / diet gewillichlijc 
Ll gheeft: Eñ ditis dat hefoſter dat ghi 
va hennemenſult / gout / aluer / netael /geel Ader 
ſcaerlalien / roſettroot / winte getweernde Ade / gep 
ten hapꝛ / rode rams vellẽ / hemelblaeu vellen / vue 
ten hout / olie boot dye lampen, ſpecerije totlalue 
eit tot goeden rueck werc / Onirſteen / eñ edele (tee 
nen / tot eenen lijfrooc / ende tot eenen boꝛſtlap. 
Eñ ſi ſullen mieen heyuchdom maken / dat ick 
bi hen wone / Nader gelüjchenis van eenen bewoꝛ⸗ 
ve dat ic v thonen ſal / met al dat daer toebehoꝛet / 
8 alſo ſuldi dat maken, 
. ſeraer die at cke van vueren houte / twee ellen 
tñũ een halue ſal die lencte ſijn/ ander half die bꝛeyde 
eñ anderhalf die hoochde / En ghiſultſe metloute⸗ 
ten goude ouertrecken binnẽ eñ buyten / eñ macet 
daer bouen al om eñ omme een gulden croone / eñ 
giet bier guldẽ ringen / eñ doetſeaen haer vier hoer 
lien / alſo datter twee ringen zũ op een ide / eñ twe 
op dander ſide / Eñ maect hantbomen van ducten 
houte / eñ ouertrectſe met louteren goude / eñ eert 
ſe in die ringen / aen die arcke / datmenſe daer mede 
drage mach / En ſi ſullen in die ringẽ bliuẽ / eñ Daer 
wt niet gedaen woꝛden / Eñ ghi ſult ii dye acte dʒ 
getuygenis leggen / dat it v geuen Al, 
Shi ſult ooc eenẽ Genade ſtocl makken vanlou 
teren goude / twee ellen eit een halue (al dye lencte 
ſijn / eñ anderhalf die bꝛeede / eñ ghylulttwee Che 
tubm maken/ van geſmeden goude / op beyde DE 
eyndẽ banden Genaden ſtoel / Bat die een Cheru⸗ 
‚bim aenditepude / eñ die ander aẽ dander eynde / 
eñ alſo ſullẽ daer ſijn twee Cherubim aen des Ge 
naden ſtoels eyndẽ / Eñ die Cherubim ſullen haer 
blogelẽ wt (grepen ouer al / dat ſi dẽ G enadẽ ſtoel 
bedeckt met haeren vlogelen / Eñ haer aenſichtẽ / 
ſullen deë tege des ander ſfaẽ / eñ hare aenſchten 
ſullẽ optẽ Genadẽſtoel ſiẽ / En ghi ſult den Gena 
denſtoel bouẽ op die arelie dor / eñ indie arcke leg 
gen dat getuygenis dat it v geuẽ ſal 
Ban daer ſal ic v betuyghen / eñ met v ſpelten 
te weten / vanden Senadenſtoel tuſſthen die twe 
Cherubim / die opter arckẽ des ghetuygheuis is 
alle dat ick dooꝛ v / den kinderen ban Irahei ghe 
bieden ſal 
Shiſult dot een tafel makẽ van bueren houte 
twee ellen lant / eñ een elle beet / eñ anderhalk elle 
hooch / eñ ghi ſultſe ouertrecliẽ met louterẽ goude 
E eẽ guldẽ crone al om eñ om / eñ ené lft daerõ 
eê hant bꝛeet hoge / eñ een guldẽ crone om den lit 
En ghiſuit vier gulden ringẽ daer aen malen / aen 
die bier hoeckẽ biſijn bier voetẽ / vaſt onder den lijſt 


Dat rb Capittel 
zullẽ die ringẽ ʒün / datmẽ daer hautboomẽ in dos 
mach eñ die tafel deagẽ / eñghi ſult die hantbome 
ban vuerẽ houte maliẽ / eñ ouettreckẽſe inet gou⸗ 
de datmen die takeldaer mede dꝛage. 

Shi ſult ooc fine ſcoteien / lepelen cannen ſtalẽ 
vã louterẽ goude maken datmẽ daer mede wt eñ 
in giete / Eñ ghi ſult altijt thoonbꝛodt op die tafel 
legghen. 

Shiſult ooceene candelaer vã geſmedẽ toute 
te goude makẽ / eñ Wte opgaẽde ſchacht ſullen ar: 
inẽ comẽ met coppẽ / knopt eñ bioemẽ / Ses armé 
zullẽ wi ſinẽlcachte ter ADE wt comen / wt elclier ſi 
De drie arms / een pegelie arm fal drie coppẽ gelijt 
als amãdeinott᷑ hebbẽ / eñ dꝛie knoppẽ / cñ. ij. bloe 
men / dat ʒullẽ die ſes armen bande candelaer zin / 
Mer ds ſchacht des cãdelaers (al vier coppẽ lino⸗ 
pe eñ blaemẽ hebbẽ / ond ele twee armẽ / die wele. 
lie wt dẽ ſchacht des eandelaers come reen äncop 
Mãt beide te wetẽ DE knoop eñ die armẽ ſuliẽ we 
Dé ſchacht comẽ / eñ dat al van geſmeden goude, 

Eñ ghi zult bouen op ſcuẽ lampẽ make, dat 
fi teghẽ matcanderë lichte / eñ keerfinuters / ende 


bluſuatẽ / vã louteten Goude’ vã hõdert pont fins 


gouts ſuldi dat mak / met alle ʒi Ver eetſcap/Eñ 
liet toe dat ghüt maect na dat bewoꝛp dat ghiop⸗ 
ten berch getien hebt. 
¶ Aan die decſelen eñ tapeſerien der woningen / 
van ber deren rijshelen, vandẽ twee vooꝛhangſe 
len / voeten poſtkens ende pilaernen 
Dat. xx vi. Capittel 
— n tabernakel ſuldi malten vã bien 
Ve (seed soꝛdins „ba Witter getweernder hoé 
el. vã geelder Ade / vãſcarialiẽ en roſet 

root / Cherubim zuldi conſte lije daer 
— cgaen make. Die lencte der eender gore 
dmẽ ſal.xxv.ij ellẽ lane ʒijn / eñ die breyde bier ellen 
Eñ die goꝛdinẽ ſullẽ alle thiẽ gelijc ʒij / cit men Lal 
die. v goꝛdinẽ tſamẽ voegẽ Det acnde andere / Eñ 
gbi ſult liſtiẽs malt ba geeld ſidẽ / ac elcliẽ heee 
der gardinẽ / dact fi te ſainẽ geuoecht ʒullẽ zij, dat 
ſe twee eñ twee aen haer hoetxliẽs tlamẽ gehecht 
worden. L. liſtliens aen ele gardine / alzo dat die ene 
die ander te ſamẽ vattẽ. Eñ glt ſult. T. guldẽ gar 
dũ ruigẽ maliẽ / daermẽ die gardinẽ mede tſamen 
hechtẽ ſal / die een aen die ander / op dattet ernẽ ta 
bernakel worde. 

Shi ſult ooc eendecſel vã geytẽ hayꝛ malẽ lot G 
ker tẽtẽ ouer dẽ tabernalicl vã elf gardinẽ / die lẽc⸗ 
te der eender gar dinẽ ſal. xxr.ellenlãc zin, Eñ dye 
Útecde vier ellẽ / eñ fi ſullẽ alle eiue cuẽ Groot ʒijn / 


die viue ſuldi aen malcãderẽ vocgẽ / eñ die ſes oot 


aen imalcanderen / dat ghi die ſeſte gardine dubbel 
maett voot aẽ detẽte. En ghi ſult aẽ elcke gardi⸗ 
ne vůltich liſtuẽs make aë bare ſoomẽ / dat ſi niet. 
ten zoo mẽ ac malcãdetẽ geuoecht woꝛdẽ . En ghi 
ſult.l.coperẽ gardijtingẽ make / ent die Gardin 
gt aë die liſtliẽs doẽ / dat die tete te ſamẽ geuoecht 
ett een tente woꝛde / mer datter ouerhãct vander 
gardinẽ der tentẽ / ſuldi die helft late ouer hangen 
achter gen die tente / op beyde die ñidẽ een elle lanc / 
dat dat ouerſchot Gop die tenten liden / en bedec⸗ 
kenſe op beyde ſiden. | 

Ouer dut Beclel ſuldi make La roode rams bel 
len / eñ daer toe noch eẽ dectel vã ere vellẽ Ol 

5 * 


Betboectroaits 
Shi ſiut ooc barderen makẽ tottẽ tabernakel? 


van bueren houte / die ſtat ſullen / Tlnen ellen lanc 
aleen bart zijn / eñ ander halt elle bꝛeet / twee ſeroe 


uen ſal eẽ bart hebbẽ / dat deẽ aë dander gheuoecht 


mach woꝛden / in deſer mameren lalmen alle dye 
5 barderen tot De tabernakel malen / Twintich (ul: 
lender zuytwaert ſtaen die ſullen veertich filueren 
voeten onder haer hebben / te weten, twee vocten 
onder ele bart aẽ ſijn twee hoeckẽ / Len die ander 
fide nooꝛt waert /ſullen ode twintich barderẽ Hac 


eñ daer ond veertich filuerẽ boetẽ / te wetene twee 


boetẽ onder elc bart, Vaer achter aẽ dat taberna 
Kel weſt waert/ſuldi fes barderen malen / eñ noch 
twee ander barderen achter aẽ die twe boeckt des 
tabernaliels / dat elck bart met ſinen hoecbart ghe 
uoecht woꝛde / eñ van onder tot bout gelijck te ſa⸗ 
men comen met eender crammẽ / alſo datter acht 
barderen zijn met baren Élueré voeten / eñ der boe 
ten. x bi. twee onder elch bart. 

Eñ ghiſult rijchgelẽ maken vã vueren houte / 
vijftottẽ barderen op eender fiden des Taberna⸗ 
kels / eñ bijk tottẽ barderẽ op Dader ſide des taber⸗ 
nakels / eñ viue tottt᷑ barderẽ achter gender tenten 
weſkwaert / Eñ ghi ſultdie rijgelen middẽ aen dye 
bardert lanes duerſteliẽ / eñ alle tlamẽ batt vande 
eenen hoeck tottẽ andere, Eñ ghiſult die barderẽ 
met gaude guertrecnẽ /eñ haer ringen ban goude 
malie / datmen die rijchgelen daer inne doe / eñ dye 
rijchelen ſuldi met goude ouertrecnẽ / eñ alſo ſuldi 
dan den tabernakel opꝛechten / na dat bewoꝛp dat 
ghi ghetien hebt opten berch. 

Shi ſult ooc malit een vooꝛhancſel van ghecl 

E derũden / ban ſcharlanen ende roſijn root /ende ge 
tweerender Witter ſidẽ / eñ ghiſult Cherubim daer 
aen matten conſtelick / ende ſultſe aen uwer calom 
nen hanghen van vueren houte / dye verghult ſijn 
ſullen / eñ ſi Cullen gulden knopen / eñ vier Alueren 
boeten hebben / En ghi ſult die vooꝛhanſelen met 
haeclien aenhechten / eñ die arctke des ghetupgems 
binnen dat vooꝛhancſel ſetten / datſe veenonder⸗ 
a den heplighẽ / ende den Alderhep⸗ 
ieſten f 

G Efñghiſult de Genade ſtoel / op die arche des 
ghetupgenis ſettẽ / indẽ Alderheilichſten / Eñ dye 
tatel ſuldi ſettẽ / buptẽ DE vooꝛhãcſele / eñ den câde- 
laer tegen die tafcl ouer/ten ʒzuyden waert banden 
tabernakele / alſo dat die tafel ſtaet tegẽt noorden 

Eñ ghiſuit ooc maliẽ in die duere vander ten. 
ten / eenen doec ghebꝛeyt van gheelder ſiden / roſet 
root / ſcharlalie n / eñ get weernder witter ſidẽ. Eñ 
ghiſult boot deſen doec make. v. calõnẽ LA vucren 
hout / niet gout ouertogen / met gulden knopẽ / eñ 
ghi ſult daer aen vijf metaelsẽ voeten gieten 
¶ ¶Aandẽ outa er eñ ſine toebehooꝛte / vã dẽ voor 
hof der woningen / vandẽ olye eſ die ampullen 

Dat. xxvij. Capittel 

soe ghi lulteenẽ outaer maliẽ / van 

vuerẽ houte vijt ellẽ lanc eñ bꝛeet/dz 

i 0 hi gelüc viercõt Geri drie ellẽ hooch? 


eñ ghiſult hooinẽ aẽ zj vier boectien 
make /eñghiſultſe met metale ouer 
treckẽ / eñ maect ooc aſchpottẽ eñ ſcupps / beckenẽ 
trauwels / ende vierpannen / Alle ln ghereetſcap 
ſuldi van metale malien / Ghi ſult ooc eenen roof 


Dat rrbiij Capittel 


tet malten / ghelijck een metalen net / ende biet me. 
talen ringen aen fijn vier hoeclien / Shi ſultet van 
ond op al om dE outaer maliẽ / dz die rooſtere reyc⸗ 
ke totter midde vãdẽ ontaer / Eñ ghi ſult oot hant 
bomẽ maken totten outaer / vã vueren hout / met 
nie tael ouertrocken / eñ gh Cult die hantboomẽ in 
die ringhen doen / dat die hautbomen aẽ beyde ſidẽ 
des outaers ſijn / acrmenmede dꝛagẽ mach / ghy 
ſulten van wigehoolden barde maliẽ / gelije vop⸗ 
ten berck gethoont is 
Shiſult den tabernakel oock eenen voozhoof 
maken / Een tapútcleet van witter ghetweeren⸗ 
der fiden / op een ſide hondert ellen lanck teghent 
ſuyde / ende twintich calonumẽ op twintich meta 
len voeten / ende lnoopen met haeren derheucuen | 
wer clie ban fliuere/ Alſo ooch tal teghent nooꝛden 
een tapijt cleet ſijn / hondert ellen lane / eñ twintich 
talomuen op twintich metalen voeten / ende hare 
knopẽ met haeren berheuẽ werck vã fluere. Mer 
tege dẽ wetten ſal die brecde des hoofe hebbẽ eẽ ta 
pijt cleet vijftich ellen lanc / eñ thiene calomnen op 
thien metalen boeten, Tegẽ den oolteu / ſal die bey 
de des hooks hebben / vijftich ellen / alſo dat / dat ta. 
pijt opter eender fiden hebbe. xv. ellen / daer toe. in. 
calomen op drie voetẽ. Ende. rb. ellẽ op die ander 
ide / daer toe rie ralõnt op dꝛie boeten 
Eñ in die pooꝛte des hoofs / ſal eenẽ doec zñ vã 
twntich ellen bꝛeet / geſtict ban gkeelder ſiden / ſcar 
lalẽ roſet root / eñ ghetweerẽder witter ſidẽ / daer 
toc bier ralomnen op haer vier boete “Mile die ea⸗ 
lomnẽ om dẽ hot / ſullẽ fuuerẽ verheuẽ weren bele 
ben eñ Alueren znopẽ / eñ metalẽ vocten / Eñ dye 
lengde des boofs ſal ſijn hondert ellen / eñ die bee 
de. l. ellen / eñ die hoochte. b. ellen / bã getweerender 
Witter lden / eñſiin boeten ſullen metalẽ lin / ende 
alle die gherretſthap des tabernakels tot alderlep 
officie / eñ alle fine nagelen / eñ die nagelẽ des hools 
Miller metalen ſijn. — 
Shebiet den kinderen ban Ir ahel / dat ſi tot b 
bꝛengẽ die alderrepnſte eñ puerſte olie van olijfbo 
mengeſtotẽ om te lichtẽ / datmẽt altüt in die lãpen 
doe / nder tenten des getupgenis / bupten dat beoog 
hãcſel die boor dẽ tabernanel des getupgenis bâct 
Eñ Maron eñ ſijn zonen ſullenſe bereyden / van 
(morgens tot tſauonts vooꝛ DE VERE Dat ſalb 
een tewige zede ſijn tot op uwe nacomelingẽ / ond 
den kinderen ban Flrael, 
¶ Aander pꝛieſteren cledinghe / Efi van haerder 
wijnghe. Dat. xxviij.Capittel 4 
de ahi (ult aron uwen bꝛoeder / 
eũ fine fonen tot vnemen banden kin A 
deren vã Iſrahel dat hi mün pꝛieſter 9 
/ te wetene / Aaroueũ zijn zonen Ra | 
dab / Mbilu/ Eleazar, eñ Ithamar / 
eñ ghiſult Maron uwen bꝛoeder heylige cleederen 
malien / tot eeren eñ tot vercieringe / eñ gbi ſult den 
wien vã hertẽ ſeggẽ / die ie metten geeld der Wijf: 
heyt ůöuult hebbe / Dat ſi Maro eleederẽ manen tot 
zijnder wijnge / dat hi mijn pꝛieſter ſi. 

Dit zijn die clederen die fl make ſullen / boꝛſtlap / | 
lifrot / ſidẽ rot / engẽ rot / boet eñ eenẽ goꝛdel / A lſo | 
ſulle fi heilige tlederẽ maliẽ dinẽ broed arõ/eñ ſi f | 
nẽ ʒonẽ / dat hi mñ pꝛieſter ii / daer toe ſullẽ ſi gout 
nemẽ / geel üde / ſcatlakẽ / rozroot / eñ watte lde 


Zetboeck Exodus. 

Ben lijkroe ſullen ſi malen van goude / geelder 

fiden / ſcarlaken / roſetroot / eit ghetweernde Witte 

fide eonſtelit / datment op beyde ſidẽ met finẽ ʒome 

te ſamen bate / Eñ ſinen goꝛdel daer op / ſal vander 
ſelfder conſten en werelie zin / bã goude / van geeld 
ſiden ſeariaken roſetroot / cit getwernde witte ide 
Eñ ghi ſult nemẽ twee Onir ſteenẽ / eñ daer op 
grauen die namẽ der kindere DA Iſrael / op elcken 

fes namen. Na die oꝛdinãcie Haers ouderdõs / dat 

O ſuldi door die ſteẽliuders doẽ / die die ſegelẽ grauen 
Allo dat li metgoude rontſomme begrepẽ woꝛdẽ 
Eñ ghi ſultſe op die ſcouderẽ des lijfrors hechten / 

dat die ſteenẽ moge welen in gedachteinſſe der kin 
deren ban Iſtael / dat Laron bare namen op beide 
ſine ſchouderen dꝛage / vooꝛ den HERE tot eenre 
ghedachteniſſe. g 
Eñghiſult gulden ſpannen mals / eñ twe gewꝛõ 
gen keetenen van louteren goude! die athter ouer 
gaen / Ende ſultſe aen die ſpannen den. 
Den boꝛſtlap des gerechts ſuldi malen nader 
tonſt / gelijc den lijfrock van goude / gheelder üden 
ſcaerlalten / roſetroot / eñ ghetweernder witter 6: 
den / viereant al hi ſijn eit dobbel. Een hant beet 

fal zin lenete zijn / ende een hant beet zijn Beep de’ 
Ende ghi ſulten bullen met vier rijen vol Beeren” 

Die eerſte eije ſal zijn een Satdir / Copaes / Sma⸗ 
ragdus / Die ander rije een gabijn / Saphir / Dia: 
mant / Bie derde rije ligurnis / Achates’ Amethi⸗ 
ſtus / Die vierde tie Toꝛlioys / een Ouir / Taſpis/ 
Mile die vier een ſullen int gout geloten zn / ende 
ſullen na die twalef namen der kinderẽ van Ilrael 
ſtaen / gegrauen vã ſteenſmders / een pegelüc inen 
nat᷑ / na die twalel ſtammẽ / Eñ ghiſult gewꝛongẽ 
ketenen aenden boꝛlflap ouer een doen / ban loute⸗ 
ren goude / eñ twee gulden ringen / alſo dat ghidie 
ſeluetwee ringen heelit gen die twee hecken des 
DD boꝛſtlape / eñ doet die twee guldẽ gewꝛongen kete 
nẽ in die ſelue twee ringen. Maer die twee eynden 
banden tee gewꝛongen ketenẽ / ſuldt in die twee 
ſpannẽ doen / eñ hechtenſe aen die hoecken vanden 
lijkroe / tegen malcandetenouer⸗ En 
Eñ ahl ſult twee ander gulden ringhen malen / 
eñaen die twee ander böeeken des boꝛſtlape bees 
ten / te wetene aen finentant / daert buyten opten 
lüfrock mede hanckt / Eñ ghplult noch twee gul⸗ 
den ringen manken / eñ op die twee hoecliẽ aendẽ lil 
roc / van buytẽ tegẽ malcanderẽ ouer hechten / datt 


8 den likroc teſamen comt / Eñ men (al den borſtlan 


met ſinen tingen / met eenen gheheelen ſnoere aen 
die ringen des lükrocs knopen / dattet opten lijfrot 
vaſt aen ligge / eñ dẽ boꝛſtlap niet los en woꝛde vã 
den lijfroc. a _ 1 ö 5 
fo ſal Vaton die namẽ der kinderẽ ban Iſrael 

dꝛagenindẽ boꝛſtlap des rechts / op ſijndet herten” 
als hi in dat heilige gaet/totter gedachteniſſe vooz 


den ME Ei E altit Eñ abi zult moe boꝛſtlap des 


rechts doẽ / lieht eñ volheit / op dat ũ op Maras bet 


te ʒůn / als hi ingaet voor dẽ EA C/eñ dꝛaecht dz 


recht der kinderẽ vã Jſrael op zijn herte vooꝛ den 
E h Etick altijt — 8 5 Re 
Shi ſult oot HERDE roetottẽ lijfrock make / al 
vol bã geelder ſidẽ / eit bouẽ nuddẽ daer in fal een 
gat zijn / eñ enẽ booꝛt tõt om dat gat / om das te a 


Dat. er ir. Capittei 


mẽ te houdẽ / dattet niet en teuere / Eñ onder aen £ 
ne ſoom (loi granaet appelẽ maẽ/bã geelder ſi⸗ 
dẽ ſcarlalẽ roſetroot rontſom / Ent ghi ſult daer 
tuſlſeẽ guldẽ belle rontfor bange / allo dat daer eẽ 
guldẽ belle n / daer na cen Granaet appel /eñ noch 
een guldẽ belle / ett DA weder eenẽ Granaet appe: 
le/eñ alſo vooꝛt rontſom aen dẽ ſoõ des ſeluẽ ADE 
rocs. Eñ aron ſal hẽ aẽ hebbẽ als hi dient / dat 
mẽ ſine geclane hoꝛe als hi wt eñ ingaet /in dat hel 
lige vooꝛ dẽ HE ſt E op daf li met en ſterue. 


Shiſult ooc es voorxhooftplate make 


vãloute 


ren goude / eñ daer in grauẽ nae ſtechouwers cök 
Wie hepylicheyt den Ei / Eñghilult dpe plate 
met een geel ſnoer hechtẽ Godt aendẽ hoet op az 


tons vooꝛhooft / op dat ꝛtaron alſo dꝛage 


dye mila 


daet der heyligen / dye de kinderen van Iſtahel hey 
lighẽ / in alle bare gaven eñ heylichdom / eñ het ſ 
altijt aen zin vooꝛhooft zin / op dat hiſe verſoone 


vdo den MEN E. 


Shi ſult ooe ceuẽ engen rot maken vã witter 
lden / eñ tenen hoet Ga witter fidẽ mali / eñ eenen 


geſticten goꝛdeleeee 
En Narons ſonẽ ſuldi rotnen /goꝛ del 


in die tente des getuygenis gaẽ / oft ala fi 


\ Gerth: G 
fien matierì/ ter tert eſitot bercieringen / ende ghy 
lultſe uwen bioeder Laronmet Aten ſonen aen⸗ 
trechen / eñ ghiſultſe ſaluen „et hare bande vullẽ 
eñ wůenſe / dat ſi mine pꝛieſters zijn / Eñ ghyſult 
heulinen bioeckẽ maliẽ / om te bedeckẽ dat bleeſch 
der ſchamelheyt / vandẽ lendenẽ tot aen dye dgůe⸗ 
eit araon eñ zijn ſonen ſullenſe aen hebben / als ii 


gaẽ tof= 


ten outaer / op dat ſi dient in dat heilige / dati hae 
re midaet niet en drage / eñ ſo ſteruẽ. Dat ſal hem 
eit Ene ſude na hem een eewige zede zznn 


. 25 * 


Han die vvinghe Barons des guer tte pꝛleſters 


eñ ſine ſonen / eñ ooc des outaers. 
Dat. xxix. Capittel. 


A 
è 
* 
— 


5 ele 


Itiſt dat ghioor doẽ ſult / op dʒñimm 

74 tot pꝛieſters gewijt woꝛden / Reemt EL 
e eene ionghẽ varre/eñ twee rammen 
Br Cond ſinette / eñ ongebeeft broot” eñ 


ongheheefde lioeckẽ / mz olie gement - 


tñongeheekde vladẽ met olie beſtteliẽ / bã tat wen 
mete ſuldijt al maken ende ſullet in eenen koꝛfleg 
gen / eñ in den Korf daer brenge metde varre ende 


metten twee rammen. 


Eñ gbi ſult Waròn eñ fine ſoniẽ vooꝛ die dere 
der tentẽ des getuygenis bꝛẽgen ende met watere 


Waſſchen „eit die cledeten nemẽ / ende AM 


atonaen 


treckẽ de engẽ rot / eñ dẽ BOE rot / eñ dẽ lijft ooe eft 
de boꝛſtlap tot den lijfroe / eñ ghi ſult hem golden 


huyten opten lijfroe / ende den boet op zijn hooft 


letten / ende die béplighe eroone genden hoet / ende 
gbiſult nemen die ſalf olie / eñ op zijn hooft ſtoꝛten 
ef be laluẽ. Erzijn ſonen ſuldi odr daer bi beende 
eñ dẽ engẽ roc acn tren / en be de Aaron eñ zün 


ſonẽ oac met goꝛdelẽ goꝛdẽ / eñ hẽ die hupuen opt 


hooft binden / dat ũ dat pꝛieſter dom hebb 


* In 


wichlöcker zeden 


E/tat ce 


rabi fuit Saro eñ int ond die bande butter 
eñ die bartẽ daet bꝛẽgẽ boór die tẽte des getuyge 
nis /eñ atõ met kin ſonen (Wie haer hãdẽ op des 
varrẽ hook legghẽ / eñ ghiſult He barre Naer boof 


dẽ GERE boor die boze der tente des qe 


tuygenis 


® u 


6 


Betbaec Exodus 


eñ ghi ſult: j bloet nemẽ / eñ op des outaers boor 
ne doẽ met uwen dunget / eñ al dat ãder bloet aẽdẽ 
vloer des outaers gietẽ. Eñ ghi ſult alle dat vet ne 
me / dat dat ingewãebedect / eñ dz net dat duer dye 
leuere is / eñ die twee nfecé mettẽ vette dat daer o 
uet leyt / eñ ghi ſullet optẽ outaer ontſtelẽ / Maer 
des verrẽ vleeſch/ vel / eñ mel, Geldt buptẽ vooꝛ DE 
a legere met viere vbernẽ / wãt het is eẽ fondocer.· 

Eñ den eenẽ ram ſuldi nem / eñ Aaron met fi 
ne ſonẽ ſullẽ haer handẽ op zj booft leggẽ / dan ſul 
dihe llaen / eũ vbã ſinẽ bloede neinẽ / eñ optẽ outaer 
ſptengẽ rontſomme. En dE rãſuldi deus in ſtuckẽ 
eñſijn inge wãt waſſcẽ / eñ die ſtẽcliclẽ / eñ ghiſullet 
Op leggerop (én gehoudẽ vlecſth / eñ op zijn hooft 
ende geheelẽ ram aenſteliẽ opt outaer / wãt hi is 
ct bꝛãtoſter / eẽ met geruet des offers dẽ EHE 
Den anderẽ ram ſuldi nemẽ / eñ Karon met Ee 
ne zonen ſullen haer bande op jn hooft leggẽ / eñ 
Ahiſult hem ſlaen / ende Ganden bloede nemen / eñ 
doent opt epnüe vander rechter oꝛen / van Aaron / 
ett line ſonen / eñ opten dupm van haerder rechter 
hant / eñ opten groten theen haers rechten voets / 
cñ ghi Cult dat bloet opte outaer ſpꝛengen rõt om 


ei ghiſult vãdẽ bloede dat optẽ outaer is neinen / 


e ſalf olpe nemẽ / eñ Raron ein ſijn cleederen / j ʒo 
nẽ / eñ haer cleederẽ beſpꝛenghẽ / ſo (al hi ende Ane 
cle deren / zin ſonẽ / eñ haet cleederen gewijet fn 
Daer na ſuldi nemẽ dat bet banden ramme / eüũdẽ 


ſteert / eñ dat bet dat dat uigewant bedect / dat net 


ouer de leuere / eñ die twee nyeren / met den vette 
dat daer ouer is / eude die rechte ſchoudere (want 
het is cenen ram der bullinghẽ ) eñ cen ſtut boots 
enten olp hort / eñ ef viade / wt den koꝛue des on. 
geheefts boots die boor den HERE ſtaet/ende 
teggbet al op darons handen / ende zijnre ſoonen 


Het. xxx. Capittet 
Maer blijfter wat ouer banden bleeſche der buli 
gen / eñ vanden bꝛode / tot des moꝛghens / dat ſuldi 
met vier verbernen / eñ niet latẽ etẽ / wãt het is bey 


lich En gbi ſuit alſo met Marg ch ſint᷑ ſouẽ doe / 


al dat ie vgebodẽ hebbe Seuẽ dagen ſuldihare han 
dé vuliẽ / eñ dagelits eenẽ verre tottẽzõdoſtere ſlaẽ 
om der geenre wille die verſoeut woꝛden / Eñ ghy 
fult den outaer ontſondigen als ghi hem verſoent 
enn ghi ſuit hẽ ſaluẽ dat hi gewijt woꝛde / ſeuẽ dage 


ſuldi den outaer verſdenen / eũ wijẽ hẽ / dat hi cen 


outaer des Alderheplichſten / die deſen outaer raec 
keu tal die ſal gebit zijn, 8 
Ende dit ſuldi met den outaer doen / twee iari⸗ 

ge lammeren ſuldi alle weghe des daechjs daer op 

offeren / Een lam des moꝛghens / dat ander des a 
uonts / Eñ tot eenẽ lamme een thiendẽdeel tarwẽ 
meels / gemeugt met cen vierendeel van een in / 

gbeſtooten olye / ende ren vierendeel van ten Him 
wñns / tot een dꝛant oſſere / Met den anderenlam 
tſauonts ſuldi doen ghelije met den ſpijſoffere des 

moꝛabene / tot cenen ſoeten ruectie des offers den 
M Ed / dat is dat dagelůtcs bꝛantoffere bpuwen 
nacomelingen / vooꝛ die duere der tenten des ghe⸗ 
tupchnis / boot den EE / daer ick v betuyghen 
ende met v preiten fal, 

Baer wil ir den lunderen ban Pfracl getuyget eñ 
geheylicht worden / in mijnder heerlicheyt / eñ ie al 
die tente des getupchnis met DE outaer heyligẽ / eñ 
Aaron / eñ ʒijn ſonẽ / mi tot pꝛieſters wiẽ / En it Al 
onder die kinderẽ ban Flrael wonen / cñ haer God 
zijn / dat i wetẽ ſullẽ / dz ie bẽ die E A Ehaer God 
dieſe wt Egipten lant bꝛochte om dat ie onder hẽ 
wonenſoude / Je du EME haer God. 


Aandẽ outaer des wieroockẽs / vã dat metalẽ ö 


antuat / van dle wilnge des ſalfolys / ende rueck 
Dat. xxx. Capittel. 


G 


handen / ende vertueret den EE / Daet nae 

nemet ban haeren handen / ende ontſtelet opten 

outaer/tot eent bꝛandtoffer / tot eenen ſoeten ruet 

lie vooꝛ den EA E / Mant dat is des EN E N Ze p ke L 5 

offer. bc viercant / eñ twee ellk hege met & 

Ende ghi ſul dir bor nemen banden ramme E uc hooꝛnẽ tñ ſultẽ met / louterẽ gou 

G bau Aarons vullinghen ende ghi ſullet voor den de ouertrechẽ / ine dar / eñ zijn muetẽ rontſõme eñ 
EHE vetrueren / datſal v deel zün / En gůi ſut zůn hooꝛnẽ / Eñ ghi ſult een croontit vanlouteren 
alſdo heylighen die Betrruetboꝛſt / ende die helſton goudedaer omme malen / eñ twee gulden ringen 
der die verruert / eñ opgeheuen ſin vanden rãme onder dat croonken aen beyde ſden / darmen bant 
der vullingen Narons / eñ ʒijnder ſonẽ / eñ tlal la boomendaer inne doc / eñ hẽ daer inede dꝛage / Bie 
ron eñ ʒijnder ſonen deel ſijn / tot een ee wige ʒede / hantboomen ſuldi dot van vueren houte maken / 
vanden kinderen dan Iſrael / want het is hefoſter eñ met gout ouertretlien / eñ ſulten ſerten voor dat 
eñ dat Hefoſter ſal des BEREN zijn vanden tin voozhancſel / dye voor dye arene des ghetuychnis 
deren van Flrael aen hare daotoſter / eñ Hefoffer hãet / eñ booꝛ de Genaden ſtoeldie opt getupchnis 
die ũ den h Eũ & doen· * is van daer it v betuygenſal. . 

Eñ dic hepligbe cleederen ba Karon zullen zun En ꝛlaron ſal daer op tuet malien ghoet ruec⸗ 


y ſult dock crnen tueckoutaer ban NM 
A vueren houte matten / om tueck daer 
op te makeu / es elle lant eñ beet / ge 


— 2 


. * 


ſonen hebben na hein / dat ũ Daer inne gheſalft/eñ 
haer handen gheuult woꝛdẽ / ſo wie dat onder alle 
zin ſonẽ in zñ ſtede pꝛieſter woꝛt / die ſal die cleede⸗ 
ren ſeuen dagẽ aendot / dat hi gae in die tẽte des ge 
tupgenis / oin te dienen inden hepligen 
Shi ſult nemẽ dE rã der vullingẽ / eñ zij bieeſch 
aeu eent᷑ heiligẽ boec hole, Eñ Maren niet ſinen 
ſonen ſullen des ſelfks rams bleefcheten mettt̃ bo 
de des koꝛts / vooꝛ die duere der tentẽ des getuige 
nis / want daer is verſdenmge mede gheſchiet / te 
buiten haer handen / dat ſi ghewijt woꝛden / Ecu 
bꝛeemde en ſal daer niet af eten / wãt het io heilſch 


wert alle morgen als hi die lampe berept / des ghe⸗ 
lijt als hi die lampe ontſteeent ontrent den auont / 
ſal hi oot leken ruetk maken, Dat ſal dat daghe⸗ 
lics gheruet zijn boor den GERE bi uwen naco- 
melinghen / ghi en ſult gheen bieemde geruer daer 
op doen / oot gheen bꝛaͤntoffere / noch ſpůſoſter / eñ 
geen dꝛancofſer daer op offeren / Eñ ꝛaron ſalon 
zijn hooꝛnẽ verſdenẽ een mael tflaers / met dE Hoe 
de des ſondoffers / dat daer offeren dye daer Gete 
ſoent worden / eñ dat fal gheſthien by uwen nacco 
lch. want dat is den ER EE dat alder bep 
chte, | 5 kn 


Betboek pe. 


Eñ die VERE fprac met Mole ſeggẽde / Mis 
ghi die hoorfden der kinderen vã Iſrael telt / ſoo ſal 
um ia ken pegelic den VERE geuendpe verſoeninghe 


zijnder fielen / op dat hein niet en ouercomt cf pla 


ge als fi geteit woꝛden / Eñ een pegelit die mede 
ine getal is / lal eenen haluẽ Sikelgeuen / na de Sí 
kel des hepichdoms / Eenen Silel gelt twintith 
Sera / Alſulckẽ haluẽ Sitiel fal dat Hefoffer des 
4. VERE R zíjn / loie dat int ghetal is / vã twintich 
le Abd latẽ eñ daer ouer / dye ſal dat weroffer dE GERE 
‚gene / Die rijclie en ſal niet meer geuen / cñ die ar: 

me niet min dan denhaluen Dukel / dien men den 
HEERE tot een Wefofer gheue / vooꝛ die ver 
ſoeninghe haerder ſielen / Ende ghiſult alfuichen 

gelt der verſoeninghen nemen van den kinderen 
van Iſtael / ende aen dE Goods diruſt des Taber 
nakels / des getuygenis leggẽ / dattet n den kinde 

ren van Iſrael een ghedachtenis boor dE HERE 

dat hi hem late ouct hate file verſornen 

Ende die EN E ſpꝛar met Moſe / ſeggende 
ghiſult dock renmetalen hantuadt malse, met 

cenen mekalen voete / o om te n endelullet 
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Dat. ie Capt ei 


(letten tulſchen den Zabeenakel des getüygenis / 
eñ dẽ outaer / eñ water daer inne doẽ / dat Maron 
ende ziju ſonen / hare handen ende vocten daer wt 
wallchen / als i in dentabernakel des ghetuyghe 
nis gaen / oft tot den outaet / dat ſiden EERE 
diene met rue e ofkere / op dat ſi met en ſteruẽ / Dat 
fal een eewige zede zin / hem ende ũnen zade / biha 
ren nacomekugben: 

Ende die HE li E ſpꝛae inet Mole / ſeggende 
Nremt tot v (peeerie der beſter rꝛpiren vülhon⸗ 
dert Sikel eñ ñ Cynnamũ hait ſo verl / vftich ende 
twerhondert ende Namels aoe vijfeich eñ twee. 
hondert / eñ Cahen vijſhondett / na dẽ Siliel des 
heylichdõs / eñ olye vã olf boomt een in maect 


een heylige lalkolpe / na der ap otekẽ rouſte 


Eñ ghiſult daer mede laluen dye tente des ghe 
tuyghenis / ende die ecttedes getupgenis / dpe ta⸗ 
fel met alle hare ghereetſchappen / den caudelaer/ 
met zünder ghereetſchappen / den ſiueckoutaer / 
denbꝛantofker outaer / met alle fine ghereetſehap 


G 


ende dat hantuadt met lünen voete / eñ ghy ſultſe 


al fo wücn⸗ dat ſi dat alderheplichſte zijn / wãt wye 


onen ſuldy oock ſalueneñ 
wien my tot pꝛieſters 

Ei alii fuit met den kin 

deren vã Iſrari ſpieken /eñ 

II fegghèu , Defe olye al inn 

een heplighe ſalue zijn by b⸗ 

„we naecdmelinghen / lien 


N 24 gock des gelijcniet malen / 
want het is heilich / daerom 
Zn , 777 ſalt vheplich zijn / Wye dae 
, allwichen maett / oft enen 


deemden daer af gheelft / 


5 . N fal niet op menſezen ghega 
* W * — 2 ten woiden, Gy en ſulk 
hete 


eh 
kP EI Dye fal vã Ane Volcke Wtge 


roept worden 


ii 11 9 5 galhamyeſt 
10 uuer wierdock deen fo Lee, 
Ke als Sander / ende maect 
lruetwertk daer af, nae der 
Mapoteken couſte gemend 
A dattet muer ſtotter heylic 


— bee 
— 


datte taken ſal / die ſalgbe. 
wüjdt zijn / Karon ende zin 


2 N 


Eñ die NE EHE pat 
met moe / Neemt ſpeterie 


Ge af hept / ende ghi ſullet te pul⸗ 


— 1 ſtooten ende ſtelleuk 


0 ze Sal/ ar ſal v os anke ach 
A le zün 

N d d — Ende des gelhtkenrure 
h y Eee oose ving ee on dae verv inmens ur N — Swerck/ en ſuldy voor v niet 
70 * 88 — TEE rn TTN ä mater BEEN 
22 Iden GEER 


SS: 
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MD bm 


j 55 eral bet bp oecd 


pes malie /dpe ſal wighe⸗ 
voegt worde van if bolcke 


* 


Hetboec Exodus 


A vat vvercmeeſterʒ datmen hebbẽ ſoude om 
dat vooꝛſcreut temakẽ / Gã die houdingbe des 
Sabbaths / van die geuinge der ſteenẽ tafelẽ. 

Dat. xrxi. Capittel 

D APde due WERE (prach tot Mopſe / 

* 6 i leggende/ Siet ck heb met namen 
Pen 225 geroepen Gezaleel Vuſoon / die Hur 
le EDS ſoon was / danden gellachte Juda eñ 
hebbe hẽ ö uult met DE gheeft Gods. 
met wůſheit en berſtãt / wetentheit / cn met alder 
ley werck conſtelij ck / om in ghout te wercken / in 
filuere / latoẽ / cõſtelijc Reen te ſiiden / eñ in te ſettẽ 
eñ conlteltjc te timmeren vã houte / te make alder⸗ 
. 1 liet / ie hebbe he eene geſelle gegeuen 
Ahallab i hiſamachs ſoon / b andẽ geſlachte / Dã / 
eñic heb elelien wijſen die wijſhz int berte gegeuen 
dat f make ſullen al wat ic b gebodẽ hebbe / die tẽ⸗ 
te des getuygenis / die arcke des getuygeuis / den 
Ghenaden ſtoel daer op /eñ alle gereetſchap der tẽ 
fen die tafele / eñ zy gereetſtap / dẽ eandelaer / eñ al 
le ſin gereetſcap / dẽ rueck outaer / DE brantoffers 
out aer met alle ſine ghereetſtaꝝ / dat hantuat / met 
ſmen voete / die oſliciẽ dleederen / eñ die heilige dee 
deren des priefters Aaron / eñ die eleederen zijnder 
ſonen / om pꝛirſterlijt te dienen / die ſalfolye / eñ dat 
tuecwerc vã ſpeterie tot den heylichdom / Al wat 
it bgheboden hebbe ſullenſi malten. 
Eñdte GERE prach met Moſe / ſegghende / 


mint Sabbath / wãt die is een terkẽ tuſſcen mi eñ 
v /tot op uwẽ nacomeungẽ / em dz ahi wetẽ ſult 
dat ic die JEE bẽ die v heylighet / daerõ to bout 


minen Sabbath / wãt bi ſal v heylich zin / wie hem 


vntheylicht / die ſal die doot ſteruẽ / ãt wie dz ee⸗ 
nich wert daer in doet / diens fiel (al werden wege 
roeyt vã ſinen bolcke Ses dagen ſalmẽ wercken 
maer den (event dach is die Sabbath / die herlige 
tuſte des EH ER / loie dat eenich werck doet / 
in den Sabbath dach / die ſa die doot Beru / Daer 


omme ſullen die kinderẽ va Iſrahel den Sabbath 


houden / dat ſi hem oock biharen nacomelinghen 
vieren / tot een eewich beebent 


gene i. d kinderen ban Iſrael / Mant in ſes Dagen maecte 
die GERE hemel eñ aerde / Maer ten ſenenſten 
daghe ruſtede hi / eñ hielt opp r 
Ende als die HERE fijn reden gheeynt had⸗ 
de met Moſe / opten berch Sinai / gaf hi hem twee 
taſelẽ des ghetuygems die ſteenen waren / eñ ghe⸗ 
ſtreuen met ten vmgber Gods i 
Dat volc richt dat gulden cal op int af v veſen 
vã oſes / ie vvelcke vvoꝛt daerõme vergrãt 
hi vverpt dietafelẽ aen ſtucken ende hi ſtraft die 
ouertredere . 
| Dat. xxxiſ.Capittel ö 
s dat bolck ſach / dat Moſe toefde/ 
ST A werk vanden berghe te comen / vergaderdẽ 
da tegen Raron eñ ſpanen met hem / 
Start op/eñ maect ons goden die s 
—dooꝛ gat / wãt wi en weten met wat 
deſen mau Mole gheſchiet is die ons wi Egypten 
gheleyt heeft / Aatũ ſpłat tot hẽ /trect at dye guldẽ 
ootinge vãuwetr wijuẽ ooꝛen / eñuwer ſonen / eñ 
uwer dothteren bꝛẽ ctſe tot mi Eñ al tvolck troch 
ak lijn gulden oowinge vãhatẽ ooꝛẽ / eñ bꝛachtenſe 


Segt dẽ kiderẽ vã Ilrael / eñ ſpreect tot hẽ. Hout 
fcap ws toꝛens / eñ weeſt genadich ouer die quaet 


Abzahã/ Iſaac „enn Iſrael / dẽ weltken ghi gelwoꝛẽ 


beyde ũden geſcreut warẽ / eñ ſi warẽ Gods wert 


Vl is ecn eewich tecken tuſſchen mi/ ende den eñ dat geferift was Gods gheſerift / daer in gegra: 


die een teghen den anderen roept / die verwinnen / 


eñ (prac tot Aaron / Mat heeft b dit volc ghedaen? 


Het. xxxij.Capittel 

tot alaron / Eñ hi namſe van harẽ handẽ / ende bes 
woꝛpt met eender griſtien ende ſi maͤectẽ es u ghe 
goten cait / eñ ſpꝛaliẽ / Bat ſijn uwe goden Iſrahel 
die v wt Egipten lant gheleyt hebben 

Efñ als Maron dit ſach / maecte hi cenendutaer 
boot bevei het roepen / eñ (prach / Moꝛghẽ iſt des 
VEREN fteſte / eñ fi hondt ſmoꝛgens bꝛoech op 
eñ offerden bꝛantoſter / eñ ſi bꝛochtẽ daer dor doof 
oſter / Daer na gine dat vole Etten / oin te eten / en 
te dunctien / eñ ſtonden op om teſpelen. Q e 
I Vpeh EE (pracktot Moſe/gaet / daelt al / 
Mãt v volt / dat ghi wt Egiptẽ lan? gheleyt hebt / 
heuet qualit gemaett / 6 zón ſnellit banden weghe 
gegaen / die ie he gebodẽ hebbe / Si hebben een ge 
goten calf gemaect / eñ hebbẽt argebedẽ / eñ hebe z re. xri 
hẽ geoſtert / eñ gelept / dat ſiju uwe goden Iſrael / 9 

die b wi Egipten lant gelept hebber Eñ die h E⸗ 
NE ſpꝛactot Moſe/ It ſie dattet een hertneckich 
volt is / eñ nd laet mi / dat mine toten op haet bet: 
grammen mach / eñ dat icſe te niete doe / eñ ic ſa 
malen in een groot bolc. 0 

Matt Mole badtſuetelück boot Sodt knen ne 

HE El / ſeggende / Och BERENaeromme “SE it 
wilt uwen tosꝛne vergrãmẽ ouer vb volt / dat ghy | 
met groter macht eñ crachtiger hant wt Egipten 
lant geuoert hebt: Daer om fo ſouden die Egpte⸗ 
narë ſeggẽ / eñ ſpꝛekẽ / hi heeftſe tot haten ongelut | 
wt gelept /om dat hiſe doodẽ ſoude int ghebeechte d 
ett af doen vandẽ aertboden / keert v van die gram 


heyt ws volts / weeſt ghedachtich uwer dienae rs 


hebt bi v ſeluen / eñ geſpꝛolien / Ie ſal uwe zaet / ver 
meerderen / gheléc die ſterren des hemels / en alle 
dat laut / daer tc af geſpꝛonten hebbe / ſal it uwen za 
de gheuen / eñ ſi ſullentbefitten eewichlijt / Alſo bez 
roudet den BERG dat quaet dat hyſepde / dat hy 
kinen volchedoen wude. KH pen” 

En Moſe keerde weder banden berge / eñ had⸗ 
de twee tafelen des getupgenis in Ane hãdẽ / die op 0 


uẽ / Als Joſua hooꝛde des volcs roep / dat & puych 
ten / ſpꝛat hitot Moſe / dat is een ſtrijts gheruchte 
Hi antwooꝛde / Ten is geenẽ roep des ſtrijts / daer 


ende verwonnen wozden / maer ic hooze eenẽ roep 1 
eens dans kedelens. pe. 

Als Moſe bi den legher quã / eñ dat tall / eñ den ey 
dans lach / wert hi zeer gram / eñ werp dpe tafelen 
wit ünz hauden / eñ bracte onder aen den berge / eñ 
nam dat calfdat i gemaect hadden eñ berbꝛandet 
met viere / eñ Aoecht te puluete eñ dedet mt water 
ſtupuẽ / eũ gaft DE kindere van Ilrael te drincken? 


dat ghi ſo grote ſonden op hen gebracht hebt: 
Aaron antwooꝛde / Min heete / en weeſt niet 

gram / ghi wetet doch / dat dit quaet bolc is /f ſpꝛa 
ken tot ini / maect ons godẽ / die ons vooꝛgat / wãt 
wi en weten niet, hoet deſen man Mole gaet / dye 
ons wit Egipten lant geleit heeft / Ic ſpꝛat tot hen 
Mie gout hrett / die trechet af / eñ gh euet mi / eñ ic | 
woꝛpt int bier / daer atis dat callgecomen. 

le Mole lach dat dye lunderen van Ilrael ghe⸗ 


Het boeck Exodus 


hloet waren / wãt Marg alg hiſe opꝛechte / blootte 
hiſe tot ſcanden / eñ hi gincin die duere des leegers 
en ſpꝛac Coẽt tot mi die DE h EN E ae gaet Doen 
vergaderdẽ by hẽ alle dye kinderen Leui / eũ MMoſe 
ſpꝛac tot hẽ / So ſeyt die EME die Godt van FG 
rael / Een pegelit binde ſiju ſweert op ſijn lẽdenen / 
eñ dooꝛgaet wech eñ weder / bander eẽder pooꝛtẽ 
kotter ander des leegers / eñ een pegelic ůöllae ſinen 


bꝛoedere / bꝛiẽt / eñ naeſtẽ. Dic kindere Leurdedent 


ſo hẽ rate geboden had / eñ in diẽ dage vielen van 
de volcke dꝛie dupſent mannẽ / Boei Prac Moſe / 
vultuwe handen heden dẽ En / et pegelicſinẽ 
ſone ende bꝛoeder / op dat heden op v come die bez 
nedictie. 
Desmoꝛgẽs ſpꝛae Mode totten bolclte / ghi lie 
He hebt cẽ groote ſoude gedaen / Ic ſal opclimmen 
een, HE / oft it miſſtien uwe ſonde verſoenẽ 
mach. 
Allo Moſe weder tot dẽ HERE quã / ſpꝛac hi / 
Sch dʒ volt heeft er grote ſonde gedaẽ / eñ hebben 
hen liedẽ gut gode gemaect / Bergeekehenhaer 
ſonde / en Dacht nz / ſo ſerabt my wt uwen boecki / 
die ghigeſereuen hebt / Die ERE ſpꝛac toto: 
fe wie dat mi zödicht / diẽ (al ie wt min boer ſcrab⸗ 
bẽ / Mer gaet / eñ leyt miju bolt / dait ic v geſeit heb 
be Siet / mine eugelſal boor v ga / Mer inden da 
ge mijnder beſoeckingen ſal ic hare ſondẽ op haer 
veſoecken. | 
dus plaechde die HERE dat volc / om dat f 
Ds calf gemaect hadden / dat welene Larou maecte 
¶ Z vole disecht rouwe / eñ leget ſiſu cieraet af / 
A oſes ſlaet die tenten op / die h ER E ſpꝛeeckt 
met hẽ ia eender wolc calomne. Dat. rxxiij. Ca 
— e h ERA E pꝛac tot Moſe /gact en 
e trect vã hier / ghpeñ dat vole / dat ghy 
ej wt Egiptẽ lant gheleyt hebt / in dat 
Alant dat ic A bꝛahã / Iſaat / eñ Jacob / 
— delwoꝛenheb / eñ getept/ Dienſade 
wil ict geuen / eñ al minẽ engel boor ſeynden / hy 
ſal wt ſtooten die Cananits / A moꝛiten / Hethiten / 
Pherefitẽ / heuiten / eñ Jebuſiten / in dat laut Daer 
meleeñ honich in vloept / want ic en ſal inet v uz op 
reiſen / want ghi ſijt een hartneckuch volt / ic mocht 
vonder wege te niete doen / Hie dat volt deſe qua» 
de Woerden hooꝛde / dꝛoegen ſi rouwe / eñ npemãt 
endꝛoech jn tieragie aen hem. 


Eñ die h EE ſpꝛac tot Mole / ſegt tot den kin⸗ 


derẽ van Jtael / Shi ʒijt een hartnecluch bele / Ic 
ſal eens onuerſieng comen / eñ verdoẽ v alle gader 
En nb legt uwe deragie van v / dat ic wete wat ic 
v doenſal / Aidus dedendye kinderen van Filrabel 
haer cieragie af boot den berch oꝛeb. 

Moſe nã die tente cñ oe chſe op / verde Luite dE 
legeere / eñ beetle eẽ tente des getuigenis ef fo wie 
dz dẽ HEN E bragt wilde / die moe fte wigaen tot 
ter teuten des getupgenis vooꝛ dẽ leegere. Eñ als 
Moſe witgine totter tentẽ / ſo ſtont alle t volck op / 
eñ cen pegelie ſtont in zijnder tentẽ duere / eñ ſagen 
hẽ na / tot dat hi in die tente quã / Eñ als sole in 
die tente quã / ſo quã dye caloniꝛe der wolcken bez 
nedẽ / cñ ſtont inder tẽtẽ duere / eñ (pac met Mo⸗ 
ſe / Eñ alle dat volt ſach die calo me der wol cliẽ / 
i die duere der tentẽ ſtaen / eñ ſtonden op / eñ een 
peghelit bucte in zünder tenten duere. 

Die h EME ſpꝛac tot rote vã etũchte tot aẽ 


— 


dat krxüij Capittel 

fichte / geljt een mã met Au britt ſpꝛeert / Eñ als 
Moſe Wed keerde tottẽ leeger / ſo en giek zg die⸗ 
vaer Joſua die ſone umi dye ionghelnie nz wt der 
tent / Eñ Moſe ſeyde tot DE GERE: Siet ghy 
ſegt tot mi / Lept dit volt wech opwaerts / eñghy 
en laet mi uz wetẽ / wiẽ dz Jhr met mi ſeyndẽ wilt 
En ghi doch geſeyt hebt / Ic liẽ b by name / eñ ghy 
hebt genade in mint ooge gruondẽ. Heb ir dã ge 
nade boot uwẽ ooge bondẽ / io laet miuwen wech 
wetẽ / daer ic mede belt mach dz ie genade voor 


din ooghen vinde / eñ het doch dat dit volck uwe 


volck is . f 

Die MEM E prat mij aẽ ficht Cat voor d gaen 
daer mede ſal ie vlepdẽ / Moſe ſyꝛat tot hein / DIE 
uweaticht booꝛ ons nzen gaet / ſoe en leyt Os van 
hier niet opwaert / Mãt waer by ſoudemẽ bekend 
dat ic / eñ uwe volt gerade boor uwe ogen geuddẽ 
haddẽ / tẽ ſi dat ghi met ons gaet / op dz ie / eñ uwe 
bolck Wat londimer orde voor alle voleli dat op 
aectrijcis, Bpe EE (practot ſoſe / Dat ghy 
nb geſeyt hebt / ſal ie doẽ / wãt ghy hebt genade ghe 
uondẽ boor min oogen / eñ it hennie d met name. 

Moſe ſpꝛac / Laet midã uwe he erucheyt lien / 
eñ hi ſpꝛat / Ic ſal boot uwẽ aẽſichte alle min goet 
thoonẽ / eñ ic ſal latẽ aẽroepẽ des EHE naem 
boer v9 / Mien ie genadich LE diẽ bẽ ie genadich / eñ 
wien icõtfetme / diens ötferme ick Eñ neck rec 
hi / ghi en cont mũ aeugelichte niet geſiẽ / Mãt geẽ 
menſte en ſal leuen / die mi ſiet / eñ noch ſpꝛack dye 
VERL, Siet / daer is een ruymte by my dair lul⸗ 
dy optẽ ſteẽ ſtaẽ / ls mine heerlichz boor bi gaet / 
fo ſalic b in des ſteeus cloue legaht᷑ / eñ ie ſal min 


DD 
No. ix /a 


Gant op b houde /tot dat ic vooꝛby ben / eñ als ick 


mün hant va v doe / ſuldi mi achter nae ſien / maer 
mijn aenſichte en al nietgucfien woꝛden 
Moſes onifanct ander : afelẽ vã den HERE 
die hẽ ſommigheinſetting ẽ rernieuwet / Waerna 
coẽt hi tottẽ volcke / d vpe lcke verſchꝛict vã die 
claerheyt ʒijns aẽſichts Dat. xxxuii. Capiltel 
de die E NE ſpꝛat tot Mole biet: 
2 det twee (leent talelẽ / ghelijt Dye eerſte 
waren / datic die wooꝛdẽ daer op ler ine 
die in die eerſte tafele ware, die welche ghighebꝛo 
ken hebt / En weeſt morge berept / dat ghibꝛoech 
opte berch Sinat climt / ende aldaer tot mytoemt 
op des berchs top / Eñ eu laet upemãdẽ met v op 
tomẽ datter nye mant gheſten en worde om aiden 
berch / Gock geen ſchaen / noch runt / eu laet teghẽ 
o uer delen berch weyden. | 
En Moſe bpeu twee ſteenen tafelt ghelüt dpe 
eerſte Ware / eñ ſtont des ſmoꝛghẽs vꝛoech op/cit 
tlam optẽ berch Sinai / io He die EME gebodẽ 
hadde/eñ hi uã die twee ſteenẽ tafelẽ / in ʒijn bant! 
Doẽ qua die ) EE /a / in cẽder woltkie / eñ so 
ſe gint aldaer bi hẽ / eñ aẽriep den naem des H E⸗ 
NEN Eñ als die h E E booꝛbi ʒij aẽſichte gint 
riep hi / E / hEſi E Godt barinhertich/eñ 
genadich eñ lãcmoedich / cn bã grooter genadẽ eit 
trou / ghi / die bewaert gerade in duplẽde lidt! ett 
vergeekt die mildaet / ouertredinght / eñ londe/cñ 
boot wien memant outſculdich en is / ghy dye dye 
miſdaet der baderẽ beefiee ct op dye kinderen / ende 
kints kiderẽ / tot int derde cit bier de lidt / Eñ do 
te neichde haeſtelije totter aerdẽ / eñ badt hẽ ac / eñ 
ſpꝛac / j EN E heb ic genade boo uwe ooge gend 


gr 
deu / 4 


1 
xxxiij.c / 


D 


beebote Exodus 
dẽ / ſo gae die h EN E met ons / wãt hetigeë hart 
neckich volt / dat ghi o ner ſondẽ eit mildaet / gena 
dich weeſt / eñ laet ons uwe erkgoet weten, Eñhi 
ſpꝛat / Siet „ic (al een ver bout malien vooꝛ alle dij 
nẽ volene/eñ ie ſalteenenẽ doen / dier ghelijcliẽ / dye 
noyt gheſehiet en ſijn un alte landen / ende onder alle 
volc / eñ alle tvolck / daer ghi onder ʒijt / ſal Gen des 
BEREN Were wãt bꝛeeſelie lait zijn / dar ien met 
vdoen al / hout dat ie b bede ghebiede / S iet / ie ſal 
baar vödziuen die Tmozitẽ / Cananitẽ / Bethiten 
Bhereũten / zeiten / eñ Jebuſiten / Macht v dat 
ghi niet en maeet eeꝛuch verbont met den inwoon 
ders ba dien lãde/daer ghi in comẽ ſult / dat ſi vnz 
een argernis en woꝛdẽ / maer bare outaren worpt 
om /eñ hare gopliẽs bꝛeect / hout at hare boſſchen / 
eit gin en ſult gef breede godẽ aenbidden ⸗ wãt dpe 
VERLE heet een zelooꝛs lief hebbere / om dat hy 
cenzelooꝛs God is daerõsme/ i Hat waert bi alſoo 
dat ghi een vbont met des lants ünwoõders maec 
te / als ſi ban hoerert met hare godẽ / eñ haren go⸗ 
den offeren / dat ſi v dan nyet en roepẽ te gaſte / eit 
dat ghi dã vã harẽ oſtere eet / e ñi uwẽ ſouen wiuen 
neemt / van haren dochteren / eñ als die wiuen dan 
boereren met haere goden / datſe uwe ſonen ooctt 
doen hoereren met bare goden 
Shien ſult gheen gegotẽ godẽ man / Die kee 


O qe des ougeheefs boots ſuldihoudẽ / ſeuẽ daghen 


ſuldi ougeheeftbꝛoot eten / ſo ie bghebodẽ hebe / 
omtreut der tijt des maents bib / wãt inder (elfs 
der maẽt bib / lidi wt Egipten ghetrocken / lle 
dat ſijn moeder eerſtwerkontdoet / dat manlick is 
dat ſal mijn zijn / vã alle uwe vee / dat zijn moeder 
eerſt werk ontdoet/het ſi oſſe / oft ſehaep / Maer die 
eerſtgeboꝛen des ezels ſuldi met eenẽ (cape loſſen / 
maer en loſtijs niet / ſo ſuldijt doodẽ / alle eerüghe⸗ 
boten uwer kinderen / ſuldi lolſen. 

Endat niemant pdel voor mi en openbare, 

Bes daghen luldi arbeyden / den ſeuenden daeh 
ſuldi vieren / beyde met ploegen ende met ooſten / 
Die feeſte der Weken ſuldi houden met den boor 
bꝛuehten des tarwen oogſt / Eñ die keeſte des in: 
uoeruigs / als dat iaer omis / Dꝛiemael in een tact 
(al alle mans nat openbaren boor den Kegeerder 
den NEA / eñ den God van Fltael, 

Als it die heydenẽ berdꝛiuẽ Al boor v aẽlichte / 
eñ v palẽ verbꝛeedẽ ſal / enſal niemãt v lãt begerẽ⸗ 
die wüle ghi op gaet dꝛiemael indẽ are / om te oz 
pcbaren Door dE EH E uw Sodt / Ghi en (ult 
nz ofierẽ tbloct mijns offers / op dz gheheeft bꝛoot 
Ende dat offer des Paſſah feeſte en ſal niet ouer 

nacht bliuë tot des moꝛgeus / Bie rerſtelinge vãdẽ 

eerſtẽ bꝛuchten ws ackers / ſuldi in chuys des j E 
KEN ws Sods bꝛengẽ / Ghienſult dat boerke 
niet koken / alſt noch aen zijn moeders melth is 

Eñdie HE ſpꝛac tot Mole / Strijft deſe 

wooꝛdẽ want na deſewooꝛdẽ heb iel met v eñ met 
Iſrael een dont gemaeet / Eñ Moſe was aldaer 
bi dẽ E veertich dagẽ / eñ beertich nachten / 


eñ en adt gheẽ broot eñ en dꝛant geẽ water / Eñ hi 


ſereet op die tafelẽ ſulcken vbont / die thiẽ wooꝛdẽ 

Als Moſe vandẽ berge Sinai gint / had hi dye 
twee tafelẽ des ghetupygbenis in ʒijn bant / ende en 
wilt niet / dat die huyt zus aeuſichts glinſterde / on 
dz hi met hẽ geſpꝛolẽ hadde Eñ als Warden alle 


Sam. 


Het. xxxb. Capittel 
die kinderen vã Arael ſagen dat die hupt zůjns aen 
lichts glinſterde / ſo bꝛeeldenſiby hemte comen, 

Doen riep haet Moſe eit dlaron / eñ alle die op 
peefte der gemeynten heerde tot hẽ / eñ hiſpꝛac mz 
hen Daer na quamẽ alle die kinder vã Irael tot 
hein / eñ hi gheboot hen al dat dye h E E met hẽ 
gheſpꝛoken had / opten berch Sinai / Eft als hi ſijn 
redene voleput hadde / lepde hi een decſel op ſijn aẽ 
licht / Eñ als hy ingiut boot den j E NE / ommet 
Ge te ſpꝛeken / dede hüt deelel ak / tot dʒ hi weder wi 
Mine, Eñ als hi wt quã / eñſpꝛat mettẽ kinderẽ van 
Icrael / al bat hem gebodẽ was / ſo ſagen dã die kin 
deren ban Merael ſijn aeughe lichte aen / hoe dat die 
hupt ſiins aengefichte gliiſterde / ſo dede hi dz dec: 
el weder op ſijn aenſicht / tot dat 
om methem te ſpꝛenen. | 

d Bier woꝛdenſommighe inſettingen vertelt/en 
Oe pꝛinctpalijck wat rotten Tabernakel behoort 
wort hier beſtelt / E volck bꝛenct meer danmen be 
hoeft/ hier woꝛden oock conſtelijcke werchmeelf 
ters gheooꝛdineert. N 
Dat. xxxv. Eapittel E | 
de gote vergaderde alle die ghe⸗ 
e mepnte der kuideren van Ifrael / eñ 
ig (praetot hen / Dit iſt dat die EHE 
N ge boden beeft / dat ghi doẽ ſult / Ses 
att dagẽ ſuldi v weredeen/ den ſeuenſten 
dach ſuldiheplich houden / den Sabboth der ruſlen 
des z EME / ſo wie dat eenich werck daer inne 
dort / die ſal ſteruen. Ghienſult gheen bier aenſte⸗ 
kiẽ inden Sab both dach / in allen uwẽ wooningen 
Eñ Moſe fprac tot ald gemeyntẽ der ninderen 
Ha Iſrael / Dit ilt dat die EE gheboden heelt / 
Seeſt onder vhHekotter dẽ GERE, alſoe dat een 
pe gelie wit briet herten bꝛenge DE EE dẽ her 
oſter / gout / ſiluer / metael/gheel ſide / ſchaerlaken / 
roſet root / witte ſide / eñ geyten hayꝛ / toode rams 
vellen / hemeluer witze vellen / ende vueren hout / 
olye totter lampen / ende ſpeterie tot ſalt olye / eñ 


tot goeden ruee were / nix eit ſeer dierbaer ghe⸗ 


ſteente tot den lijfrot / eñ tot den boꝛſtlap 

En ſo wie onder v Wijs vãhertenis / dye tome 
en malie dat die EA & gebodẽ heekt / te wetene 
de Tabernakel met zůnder tenten ende decſele / rin 
gen / berderẽ / rijchelẽ / talomnẽ / eñ boetẽ / Bye acc: 
lie met haren hantboomẽ / den / Ghenadẽ ſtoel / eñ 
dat vooꝛhaunrſel/ Die tafele met bar hantboomẽ 
eñ alle haet gereetſehap / eñ dat thoonbzoot / Ben 
câdelaer om te lichten / eñ gn ghereetſchap / eñ ʒijn 
lampen / eñ die olpe tot den lichte / Den ruecaltaer 
met ſinẽ hantboomen / Bpe falfolpe ende pecerie 
tot den rueckwercke / Den doeck boor die duere 
des Tabernaltels / BE bꝛãtoffer outaer met ſiuen 
metalë rooſter / hantboomẽ / ende alle (fin ghereet⸗ 
ſchap / Dat hãtuat met Kneu voete / Dat tapijt des 


booꝛhooks met finen calomnen / eñ voeten / eñ den 


doeck der dueren aent vooꝛhok / Bie naghelen des 
Tabernahels / eñ des boozhooks met haren : eylen 
Die cleederẽ der oſtitien tottẽ dienſte indẽ heiligẽ 
die heilighe eleederẽ des pꝛieſters Jaron / met ʒijn 
der ſonen dleedere tot den pueſterdoem 

Doen gine die geheele ghemeynte der kinderen 
van Iſrael wech van Moſe / eñ een pegelze bracht 


hi weder inginelk 4 


jj. co tit 


ee 


G 


8 


ʒijns hertẽ gaue / Ef al wat ſi wt vrijẽ wie wou⸗ 


dẽ / bꝛochtẽ ſ tot dE Hekofler den Es / tot den 


Datboeck Exodus. 


Sbetehie der tenten des ghetuygelus / ende tot allen 
linen dienlte / ende totten heyüghen cleedeten/ wet 


bꝛochten beyde man endewik / wie dat ghewulch 


van herten was / armtinghen / oo ingen / ringhen 
goꝛdels / eñ alderlep guldẽ iuwelẽ / daer toe bracht 
eenepghelick gout totten neefoffer den HEE: 
E / Ende wie dat gheel Ade hadde / (chact laken? 
roſet root / witte ſide / gheyten haer / roode rams 
vellen / ende hemel blaus bellen / die biachtent / En 
de wie ſiluer / ende metael hadde / die bꝛachtẽt tot⸗ 
ken Hefoſter den C EHE / Ende wpe bucren 
bout bi hem vant / die bracht tot alderiey wert des 

Ende die bite wiuen ban herten / ſponnẽ met 
haren handen / ende bꝛochten haereſpinwerck van 
gheelder nden / ſchaerlaken / eoſetroot / ende wit⸗ 
ter iden, Ende die bijen die hooch verſtant had 
den inder wijcheit, die ſponnen geyten haet / Dye 
voꝛſten bꝛochten Gnixeñ dierbaer gheſtrente tot 
den ljkroch / ende den boꝛſtlap / ende ſpetetp / ende 
olpe tot den lichtuaten / ende bot ſalfolpe / ende tot 
den goeden rueewerc ie & 
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Dat. exxbi. Capittel 


adus brachten die hinderen ban Jlrahel briſ: D 


Wich beyde mauende wijk / tot alderley weren / 
dat die h EME gheboden hadde doos Moſe / dat 
men matten foude, | DE 
Ende Mole ſpꝛactot den kinderen ban Prace 
liet / die EME beeft met uamengheroepen Bes 
zaleel Bijs ſoon / ur oon was banden gelachte 
Juda / eñ hi heeft hem veruult metten geeft Gods 
dat hi woijs / verſtãdich / conſtich f tot alölep were 
t onſtelijtk te arkeyden int geut / fuer / eñ inetael / 
edel leen te ſnidẽ cit in teſetten / hout tetimmeren 
te maken afderlep couffelje wert / ende hy beeft. 
onderwijlnge in ſijn heete gegeuen / met Ahaliab 
den oon / eshilamach / vandẽghellachte Dan yy 
heeftſe met wijſen herten veruult / om te make at: 
derley wert / te lniden / te wercken ende te ſteken / 
met gheelder fiden/ ſchaerlanen / rolet rodt / ende 
Witte ůde / ende met weuen / dat ſi maken alderley 
et ende conllelijcken arbeyt verdincken / olte 
inden | 


Hier wort vertelt wat fi gbemaecthebben 


ze d Dat. rxxvi. Capittel · 

8 8 . . 5 
N Den wioch⸗ 
. e ten Sezaleel. 


ett Ahaliab / 


Ee eñ al dye man 
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NN den 
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nen / dye wijs 
7 an betten waren / dien dye 
EEE Wijlbept eñ ber 


POS 8 en tant ghegeuen hadde / om 


rf . makenſouden / tot den dil 
des heplichdoms / na alie 
Deer 


— dat dye E EHE ghebos 
— een hadde T 
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wöee manne van bertẽ / dir 
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die GECRE wiſheitghe 
heuen hadde int herte / te 

| weten / alle die hen ghewil 
22 EES lichlijck gheboden waren⸗ 
rn daer toe quemen / om te 
. jarbeyden arndt werk / cit 
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ge willighe gonſte tot heim 
Ef doẽquams alle die 
wie die arnt wert des hei 
A lictrdoms wꝛochtẽ / es rege 
lir van inen wercke dat hy 
eee 
le / Dit volbrengt te vele/ 
r | meer dan tot dẽ weren des 
82 diet ten nocte is /dz dye 
13 — cnc gbeboden brekkte 
55 Si r malien / Doen geboot Mo 
TN DS, e datmenliet roepen Val 
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Dat boeck. Exodus Dat. xxx bi. Capittel 

Nie mãt en bꝛeughe meer toe / totten Hekoſfer des de dat ſitſamẽ ghehecht werden / ende hy maerte 
bepkchdome / doẽ wert DE volele verbodẽ te bes. vijftich metalẽ ringſuens / daer mede dat dye tene 
ẽ / want alle dinc Waller ghenoech tot allen were; te tlamẽ in een geuoecht woꝛde / Ende hi maerte 
lie datter te malen was / ende noch daer ouer een declel ouer dye tente van roode rams bellen, 
“fo maectẽ alle die Wijte mannẽ vãhertẽ on: Ende daet ouer noch een decſel van hemels blau 

der die arbeyders aent were dẽ Tabernaliel / thien bellen. Ben 
B gardmẽ ban Witter geweerd dE / geelder Aden Ende hi maecte barderen totten Tabernakel 
lchaerlakzen / rolet root / Cherubim conſtelick / Bye van vuerẽ houte / rechtſtaende / eeneyghelijt thien 
lencte eender gardinẽ was. xx diij.ellẽ / die bꝛeede ellen lanc / ende and erhalt elle bꝛeect / ende aẽ yege 
vier ellẽ / eñ warẽ alle van eender matẽ /eñ hi hech lijcken twee haecrkens / daer mede dat dye een aẽ 
tede vijf gardinẽ teſamẽ / deẽ aen die andere. Eñ die andergeſet wert/dat der ſeluer berderẽ twin⸗ 
hy maecte geele knopkens aen dẽ rant vau elcker tich ſtouden zuytwert / eit maecte veertich luerë 
gardinẽ / daer mede die een aen die ander battede voeten daer onder / onder eick bart twee boetẽ aẽ 
eñhi maecte / L/ guldẽ ringẽ / eñ boechde die gardi ine twee hoecrkẽs. Mlòus ter ander ſids des Ta: 
nẽ met den ringlliens die een aen die andere te ſa.· bernaliels tegent nooꝛdẽ / aer te hiooctwintich 
men dattet een Tabernalel wert. berderen / met veertich ſiluerẽ voeten / onder elck 
0 Eñ hi maecte elf gardinen vã geytẽ hayze / om bert twee voetẽ / Maer achter aen den Taberna: 
tedcchen die tente des Tabernakels / dertich ellen kiel tegene weſten / maecte bites berderẽ / eñtwee 
lane ende vier ellen bꝛeet / alle in eender matẽ / en ander on die hoeckẽs des Tabernakels achter aẽ⸗ 
de hi voechdeſe haerder vk tlamẽ op een ide eñ dat elel bardt met nen hoecbarde / van onder op 
ſes tſamen op die ander ſide / eñ hi maecte vijktich voechde / Ende bouen aent hoolt tlamẽ quamen / 
_knoopkês aen elcke gardine aenden cat / daer mer met eender ſcroeuẽ,datter achtbarderen werden 
BEET UNE (ee EV TI ende ſeſthien ſiluere boet / on 
ed Â der elcken barde twee boeten 
E Eßñhimaette richels van 
bduerenhoute / vf tot den bar 


sle 


— 


— — deren opter eender fiden des 
EL B Ne / ig vijk opter 0 
. an en / ende bf achter 
We en teghent weſten / Ende hy 
85 N N naette dye růchelẽ / dattet aen 
PEN 75 | NIN CS biebarderë doot wech ghetto 
8 I BN Sten wert / vã dẽ eenẽ eynde tot 
dẽ anderen / eñ hi ouertooch de 
berderen met goude / Maer 
hhaer ringen maecte hy vãgeu 
de / co den richelen / ende hy 
Dr ouertooch dye rüchelen wet 
ASS LOCA goude — 
M Ende hi maecte Cherubim 
La N lop dat vooꝛhanghende cleedt / 
conſtelijchl ban ghelder ſiden. 
Icchaerlaken /roofet root / ende 
A getweernde bitte ſide / Ende 
5 hi maecte daer toe bier talom. 
nen van bueren houte / ende 
4 auerfrochte met goude / ende 
haer coppen van goude / ende 
Idaer toe goot hy bier flueren 
1 hy maette — en 
0 | d AS . deck in dye duere der tenten 
ö | 8 — van geelder ſiden / van ſchaer⸗ 
N 8 ANN Aaken /roſetroot eñ getweern 
8 8 5 eder Witter lid / gheltict / eñ bit 
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NE 6 75 ende ouertooch bate hoofden 
0 75 © 32 ANT Ne ende dat berheuen Were met 
NN n De | 
We ear aer 
GE KA an di: 2 (5 
— —ů * * banennerdren gave 


Ne N 
888 8 opd, 5 80 calomnen met haren hookdẽ / 
SN * Goude! ende vijk metalen voe⸗ 
men / ende meer andere / dat 


— Ncwdater toe be hooꝛt 
ann — — Dat. xxxvij . Capittel 


et andhatue el 
le bꝛeet eñ hooch eit ouer 
rdeſe met louterẽ goude 
dã biunẽ eñ bã buptẽ / en⸗ 
de hi maecte haer om eñ 
omeẽ guldẽ eroũ / eñ goot 
daer.iiij.guſdentingẽ aen 
haer.iiij.hoecken / op elc⸗ 
ke lide. ij. Ende hi maecte 


Hhantboomen van vueren 


‚ haute eñ ouertrocſe met 
goude / eñ hi (Eacte in die cl 
At aẽ die ũdẽ bas arcken / 


datmenſedzagen machte 


Eñhimaecte dẽ Sena 
dẽ ſtoel van louteren gou 

7 de. ij. ellẽ eñ eẽ halue lanck 
eñansdhalfelle bꝛeet / ende 
hi maecte. j. Cherubim 
van geſupuert ghout / aen 
Die. ij. eynden des Shena 
dẽ ctoeis / een Cerub aẽ dz 
es einde / dẽ anderẽ as dan 
Der einde / En die Cheru⸗ 
bimbꝛeidẽ wi hare blues 
geleban bout ouer eñ dec 

ten alſd den Sen⸗ t (toel 
eit hare aenſichtẽ ſtõdẽ bee 


gen malcanderẽ / eñ ſagen 


oy den Ghenaben ſtoel 
En hi maecte die tafele 
ban buerẽ houte / twee el 
kk lanc / eẽ elle bꝛeet / eñ an 
J döhalt elle hooch / eñ ouer⸗ 
troeſe ms louteren goude / 
eñ hi maecte daer ouer al⸗ 
ammetẽ gulden croonké 


ende die lijſten maecte hi alom een hãthreet hooch 
ende hi maecte ond die lijſten alom een guldẽ croũ 
ken / Ende hi goot daer toe vier gulden ringen / eñ 
dedele aen die vier hoetken aen die voeten baſt aen 
den lijſte / dat die hantbomen daer inne Ouden zin 
daer mene datmen die takele (oude moghen drager 
Ende hi maecte die hantboomen van bucten bou. 
te / eñ duertrocſè met goude datmen die takele daer 
mede ſoude dꝛagen / Ende himaecte voc ban loute 
ken goude die ſuweelen totter takelen / ſcotelen / ſca 
len / bekers ende kannen / daer mede datmen wt eñ 


inne gote ü 


Eñhimaette den kandelaer bã louterẽ gellegẽ 
goude / eñ dz maectel was met armkens / kloppen / 
pen / ende bloemen / Ses armnens gingender 
tet ſiden wt / ter elclier ſiden / dꝛie armltens / dꝛietop 
pen / gelijc die amandel noot / waren aen elc armkẽ 
met linopen ende bloemen / een candelaer — 
ren vier cappen / met lmopen ende bloemen / onder 15 enhoute / vnd elle tal 
e e vaer knopenende arm [is ol (breef gele bier rät eñ drte elle hooch 
quamen wt denſchacht / ende het was algheſmeek N 

lauter gout / Ende hi maecte die ſeuen lampen inz 
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delaer / ende alle zůngereetſtap. 


ren houte / ende ouertrocſe met goude, 


hooꝛte. Dat. xxxviil.Capittel 


4 D 


harenkeers mnutters / eude bluſuaten van louteren 
goude / van eenentalent gouts / maecte hiden tan⸗ 


Hi maecte sot den ruet outaer van bueren hou 
te / een elle lant ende bꝛeet / gelijc viertant / eñ twee 
tllen hooch / met inen hooꝛnen / ende ouertooch he 
met louteren goude / ende oork die plate / ende line 
lierringen al om / ende zijn hooꝛnen / eñ maecte een 
troonlien alom van louterẽ goude / eñ twee guldẽ 
ringen onder dat croonlien / aen bepde dieſiden / dz 
men hantboomen daer in dede / ende hem daer me 
de dꝛoech / maet die hantboomen maecte hi vã vue 


Ende hi maecte die heplige (Alf olpe / ende tueck⸗ 
were van reynderſpererien / na det apoteliẽ conſt 
U anden bꝛantoffer outaer / ende metz ijnð toebe 


Ade hi maecteden bꝛãtoflers outaer 
9 van vuerenhoute / vi ellẽ lane ende 


en himaecte vier hooꝛnen / wt comẽ⸗ 
de banden. ij, hoecken eñ ouertrotte 


1 


Het boeck Exodus 


met metale.Eñ hi maec 

te alderlep ghercetfchap 
tot den outare / Ge potte 
leuppen / beckieng / crau- 
wels vuerpannen / ende 
al van metalen / Endehy | 


euer IN 

toofter/gelijc een nette / 

ban metale al onune van % . IN — 

ond op tot aen die niddẽ P OD VOD W 

des outaers / eñ hi goot 2 e, 

vier ruigẽ aẽ die bier hoe AAE V 

ken des metalẽ rooſters WI N 

tot den hantboomen - . VK JN N 

Die 857 . Di van 1 N 

bueren houte / ende ouer ee 
trocſe met me talen pla: 288 fame n 80 
teu eñ hi dedeſe in die rin 

gen / aen die Eden des ou 


taers / datmendẽ outaer 
daer mede (oude dagen 
ende hi maecte den ou⸗ 
taer van wt ghehoolden 
berderen 9 
Ee hi mene a 
uat van metale’ Ende | 
nenboet dor ban metale 
op die plaetſeder heerin 
nen / die boor die duere d 
tenten des getupgenis la 
ghen. | 
Ende hi maecte den 
CE gootboftegen die zupt fi 
de maette hi een vooꝛhã WA 
gende dieet hondert ellen 
lane / van ghetweernder 
witter ſiden / met haren 
twintich calomnen / ende 
twintich voeten van me 
tale maer die hoofden eñ 
tgeſnedenwerck van fll⸗ 
uere / des ſelfs ghelchen 
tegent ooꝛden / hondert el lẽ met . 25 
nen eñ twintich voeten bã metale / maer hare hoo 
den eñ dat verheuẽ werc vã ſiluere / Tegen DE we⸗ 


D Dan 
* 


8 


Hecrin⸗ 
nẽ warẽ 
8 


ſten / vijktich ellen met thien calomnẽ eñ thiẽ boetẽ 


maer hare hoofden eñ berheuen were van filuere 
AJegen den Goſten vültich ellen / vüfthien op elt⸗ 
ke lide der pooꝛten aenden vooꝛhot / met die calâ 
nen / ende drie bo eten / dat alle die geſpannen tleede 
ren des vooꝛhoofs waren van Witter ghetweernd 
liden / eñ die voeten der calomnen vãmetale / ende 
haer hoolden ende verheuen Werc van iluere / alfa 
dat haet hookden ouertrocken waren met ũluere / 
maertberheuen were was flueren aen alle die ca⸗ 
lomnen des voorhoofs 
E den doeem die pooꝛte des voozhofsmaecte 
hi geſtict van geelder ſiden / ſcaerlalten / rooſet root 
ende getweernder witter lden / twintichellen lane 
ende vijf ellen hoge nae die mate des hanghenden 
cleets des vooꝛhoots / Baer toe ooc bier talomnen 
met vier boeten ban metale / ende haer hoofden vã 
liluere / ende haer coppen / ende tberheuen werck 
duertrotken met filuete / Ende alle die nagelt des 
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4 . ende 25 5 . 
ren banmetalee. 

Ditis nb die omme der gereetſtappen banden 
Tabernacule des getuigenis die vertelt is ſo Mo⸗ 
ſe geſeyt heeft / tot den Gods dyenſte der Leuten / 
ond dye hant Ithamar Aarons des pꝛieſters foor 
dye Gelaleel dyeſoon Vrije des Hur ſoon banden 
ghellachte Juda maecte / alfoc dye EE Mole 
gheboden hadde / Eñ met he Ahaliab die don Mbt 
lamach vanden gellachte Bã / die was een merſter 
vanſiiden / vã te werten / endete ſtitkenmet geel 
der ſiden / ſcaerlaken / roſet root / eñ Witter ſiden. 

Alle dat gout dat ber wꝛocht is in alle deſen wert 


ke des heplichdoms dz daer tot Meelofferen ghe⸗ 


geuẽ wert / datis negenentwintichtalenten / ſeuen 
hondert eñ dertich S itiel / na den Sikel des heylich 
dome Bat getal des ſiluers dat vã der gemepnten 
quam / dat was hondert talenten / duifent ſeuen ba 
dert / bijfentſeuentich Siliels / na den S ikerdes hei 


lichdoms / So menich hooft al menighen haluen 


Siliel / na den Sikel des heylichdoms van allendie 
gerek worden batwuntichlaren gen / eñdarr duet 


* 


uers gootinẽ die voetẽ des hepa ax 


uert / met haer verheuẽ wert. 
Irxx.talentẽ / twee dulent eit vier 


reeſcan des outaers / eñ oot dye 7 jl 


DVatboeck * 

ſes hondert mael duyſent. iz. du ze ET 

ſent. CCC CC. en bjfcich — En De Ee 
Bã die hondert talenten Gls : 8 8 


lichdõs / eñ die voetẽ des vooꝛge . 
ſpãnẽ cleets / hondert boetẽ ban Be e 
hondert talẽten / een talẽt tot e 
nen voete / Maet Ha die duſent / 
ſeuen hondert / eñ. Irrv. Siltels ENE 

werdẽ ghemaect die hooldẽ der 3 
calomnẽ / eñ hare coppen bert 55 5 e 


Dat w eekoffer des metaels 


hondert Sittels / daer at werde 
gemaect die boeten in die duere 4 5 
der tentẽ des getuychnis / eñ dẽ “A 

metalẽ gutaer / eit den metalen MDN 77 
rooſter daer aen / eñ alle die ge 


voetẽ des vooꝛhofs rontamme :4 
eñ die voetẽ der pooꝛtẽ des booꝛ 
hots seit alle die nagelẽ des Ta⸗ 
vernakiels / eñ alle die naghelen 
des voor hofs rontomme 


IDE pꝛieſter litten cleeders 0 5 


Hoe die gemaect werden % 
cr 8 1 ia ap! ttel. 5 169 | — 8 N — EN zi NG Sy NES 
N e N N N n ü 


4 ali / eñ ro 10 A. 
| 7 root maectẽ Ma 2 IRS 
VE D rons officie cleebe: | N 


Geplichë ed HEREN S ä 


e hadde > 
ñ hi maecteden lÉfeoc vã | 9 5 
goude / ba gheedder DE /ſcaerla e DEE c 


ken / roſetroot / eñ ghetweernd — — 
úntter nden / ende hi loech dat 5 Win EE 
gout / ende (néet die dꝛaeyen / dz 
ment verwerclien conde onder. 
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de gheel fide / ſcatlakẽ roſetroot / cf witer Aden, kkonden ha biede namen der kinders ban rat 


eñ maecte datmẽ den lüfrooc op beyde ſidẽ aen die In elcken enen naem gegrauen vanden ſtrenni 
zoomẽ tſamẽ vaette /eñ ſinẽ gordel was na der (el ders / na hate kwalef gellachten. 

uer conft eñ were / vã goude / geelder ſiden / ſthaer⸗ En l maetten genden boꝛſtlap gewꝛongen ke 
{aken / roſetroot / eñ getwernder witter tiden / od tenen van louteren goude / eñtwee ghulden haer 


8. die GERE Mol geboden hadde zen / ende twee gulden ringen / ende hi hechte dye 


Cit maecten twee Onit ſteenen / alomme in twee gulden ringhẽ / op die twee hoeckẽ des boꝛſt⸗ 
gout beſlagẽ / eñ daer inne gegrauẽ die namẽ der laps, Ende die twee gewrongen ketenen deden 
kindere vã Iſrael vãden ſteẽſuders, Eñ hi hechte in die twee ringhẽ / op die hoeckendes boꝛſtlaps / 
fe op die ſcouderẽ bandẽ lijlroc / om datſe den kin maer die twee eynden der gewꝛongender lietenẽ / 


derẽ van Arael ſteenẽ der gedachteniſſen zun (au deden B aen die twee haecken / eñ hethtenſe aẽ dye 


1 den loe die EN E Mo geboden hadde twee hoeren des lijfrocks / teghen malcanderen 


_ CA maeccten den boꝛſtlap na der conſt reina aouet 
| den wer eke des lijfroes / ban goude / geeider ſidẽ/ Ende ñ maecten twee ander gulden ringhen / 
ſtaerlakẽ / roſetroat/eñ get weer nder Witter liden en hechtenſe aen die twee ander hoerkẽ des boꝛſt⸗ 


* 


— 


5 


a Alfa dat hi viercãt eñ bubbel was / eeii hant lanck laps aen finen rant /daert buyten optenlifroc me⸗ 
eñ bꝛeet / eñ buldenen met bier růen dan ſteenen de hantt. Ende ñ maecten twee ander gulden rin⸗ 


Die kerſke rie was een Sardus / Topaſſon / ende ghen / ende & hechtenſe acu die twee ander beetle 
Smatäg dus. Die ander rie was een ſobijn / Sa⸗ des lükrots / teghen malcandeten duer / bouen dy 
Phier / eñ Opamant, Die derde rie een Lincuriua / den lüjfrot / daes hitſamen coent / dat den borſllap 
Achates / en A methiſtus· Die bierde rije een Cot met fien ringen / aen den rintk des ljfroocks abe 
kope GOnirx ende Jaſpis / eñ ſi waren in die rien knoopt wert met eenen gheelen ſnoere / dat den 
al ingout benaghen / rontſomme. Eñ eiern a beriep nn alt „* / net niet los 


Dat boeck Exodus at. xl. Capittel | 
en werde banden lijfrock / ſo de (SB ü DD 
VERE Moũ geboden hadde . 8 | 
Eũhi maette den den rot 
totten litroc / gewzocht heel ba 8 
gheelder tiden / eñ dat hoofteſlop 
middẽ daer mn / eñ om dat hooft 2 
llop enen booꝛt/om dattet niet 
ſchoꝛt᷑ en ſoude / eũ ſi maecten 
onder aen dE ſoom granaet ap 
pelẽ bã gheelder Aden ſchaerla 
ken rolet root / eñ getweernder 
bitter ſiden / eñ A maertẽ bellen 
vã louterẽ goude / die dedẽ i tu E 
ſcẽ die granaet appeis / tõt om E f 
aen den foon des fidẽ rots / al. 
Dus / enẽ geanaet appel /eñ dau 
een belle /eñ dã weder enẽ gra 
naet angel / eñ dã noch eẽ belle / 
fo al rõts omme / oni daer in te 
diens / ſo die Eli Egheboden 
4 h adde. 
Eñſt maectẽ dor denengen HA 
tot vã Witter ſiden ghewꝛocht / 
boog Waron eit boot ſinen ſonẽ / 
en den boet van witter lidẽ / eñ 
die ſchooue hupuen van witter 
ſiden / eñ die bꝛorcken LA wittẽ 
getweernden ljnwade / eñ den 
geſtictẽ goꝛdele van getweern 
der witter ſiden / gheelder fidẽ / 
ſcaerlakẽ / rooſetroot / ſo die ES 
E Moſi beuolenhadde KS 
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hooktplate aẽ die he plighe too ZEI X F FN 0 N 


ne / van lguteren goude/ende i I | U 
e / vau louteren goude/ ende fi sj OK | 1 se A 


# 
S 


5 


Rennen die hedlicheitbes WEEKS 
ER met ghelcrift daer inne pf mmm 
et bonden een gheciſuderdaer SE 


PN — "a 


aen / datſe van bouen aen den 
hoet geheeht wert alſo die E en 
AE Mofi gebodenhadde — Ee 


HF Aldus wert alle dat wert des tabernskiels / eñ pꝛieſtere officie dedt᷑. Die hindert va Aracldedrne 
der tente des getuygenis volmaect. Eñ die hinde altemael / alſoo: die EN E Mo beuoten hadde 
teu van Iſtael dedent al dat die EN E mol gem alle defen diẽſte. Eñ Moſe aëtach alle dat Werc 
Voden hadde „ert brochten den tabernakel tot stro dat ſt deden / ſo die GERE geboden hadde / ende 
fe die tente / eñ alle haer gerretſtap / ringhẽ barde⸗ hi gebenedideſe .. 
ten tighelen/calomne⸗vocten, dat derſel banden iets EXE beveelt Woſ die tete op te rech 
rooden tams vellen/eñ tdecſel vandẽ hemel blau ten / Ende alle dinc daer inne te oꝛdineren eñ toe 
vellen / eñ dat boothangẽde cleet / die artke des ge tebereeden rale 
tupgenis / met haren hautboomen / den Scnaden Dat 'xlCapittel 5 
ktocl Die takele met alle haer gereetſtap / met die fre de die hene (prach met Mole 
thooubꝛoods / den candelaer metten lampen toe⸗ e tleogbende. Shi ſult den tabernakel A 


berept / eñ alle ſijn ghereeſchap / ende olye tot den Del Òct tenten des getupgbenie opꝛech⸗ 
lichte. Den guldẽ dutaer / eude dat ruecwerck den Fr ken / inden eerllen daghe der cerllier 
doeckin die duere der tenten. Den metalẽ outaer · ˖ maent. Ende ghy Wie die arcke des 


O nde zin metalen tooſters/ met An hantboomen gbetupgheris daer inne ſetten / ende dat vooꝛcleet 
eñ alle ʒün gereeſchap / dat hantvat met inen boe: vooꝛ die arcke hanghen. Ende ghi (ult die tafele 
ten. Dat boorbangende tleet des voothoofs / mz fi daer inne bꝛenghen / eude toe beteyden / ende den 

nen talomnen eñ boeten. Ben doechm die pooꝛte caudelaer daer ſtellẽ / eude die lampen daer op ſet⸗ 

des voothools / Met ſinen ſeplen ende naghelen. ten / Ende den guldẽ tuetk outaer ſuldi voor dye 
Ende alle die gereetchap tot den dienſte baden - Arche des ghetuygbenis ſetten / ende m dit duete 
tabernatzel der tenten des ghetupgems. Aarons deo tabernakels ſuldi den doecke hanghen. Den 
des pꝛieſters office clederen / am int Heplichdom outaer des bꝛantoffers ſuldi ſetten boor die duere 
te dienen / ende dot zinder ſoonẽ tlederen / om dz i banden tabernanelder tenten des ghetuyghenis / 


* 


— 


Hetboet Eodus het. J. Capittet 
ende dat hatbat ambi ſetten tuſſehen die tenke des Null boleyndet Mote alle dat wert. Böen be⸗ 
ghetuichnlo / ende den outaer / ende doen daer wa: decte een wolene dye tente des ghetuyghents / cit ö 

ker inne / ende ſtellẽ DE vooꝛhoof daer omme. Eñ die heerlicheyt des BEEREN veruulde den Ca 
de daeck op hangen in die duere des voorhools bernanel / ende Mole en ronde in dye tẽte des ge 
Ende ghi fuit die ſalfolte nemen / ende den Ta tuyghenis niet gheghaen / dye wijle dat die wolcke 
bernatiel / ende al dat daer inne is / ſaluen / ende ghy daerop kleef? eñ die heerlicheit des E ER dye 
ſulten wijen / met alle line ghereeſſchap / op datk wooninghe veruulde 3 f 
heylich ſijn. Ende ghi ſult den bꝛantoffer outaet Ende wanneer die woltke den Tabernaltele 
ſaluiẽ / ende alle ſün ghereeſchap / ende wijen hem / iet / dantrocken die kinderen van Ilrahel ende rept 
dat hi dat alder heilichſte i. Dat handtvat ende zůn den , Mile die wolcke nyet en liet / danen reyſden 
voeten ſuldi ooch ſaluen ende wijen. niet / tot diendaghe toe datſe hoer op hiek/ wandt 
Ende ghiſult Aaron ende ine fonen vooꝛ dye die wolcke des BEREN was ſdaechs op den Ta 
8 duere der tenten des ghetupgenis bꝛenghen / ende bernakel / eñ des nachts Waller bier vooꝛ dye oo 
V met water waſſchẽ / Ende ghiſult Aaron dye hey⸗ gen van alle den huyſe van Iſrael / alſoe langhe ale 
lighe deederen aen trecken / ende ſaluen ende bijen freyſden ik | Hes 
hem / dat hi mijn pꝛieſter ſi / Eñ ghi ſult Ane Conen | 1 nr * a 
Daer oock b enghen / ende den enghen rock ſuldp ier eyndt dat twee de boeck Exodus 
hem aendoen / ende ſaluenſe ghelijtnerwijs dat ghi * | | he 
baten vadere ghefatuet hebt / dat ſ mijn pꝛieſters aj, | . . 
Gijn, Ende Hele ſaluinghe ſullen 6 hebben tot eenen a der begint dat 
r bi baren 1 v/e den hd 
e dedet alſo a ie HE. gheboden | letetiit At 
Ke et alſo 1 8 di 5 5 boeck teuiticus opt He⸗ 
Aldus wert den Tabernakel op gherecht inden „ „ 
ee der Fed 5 an die oꝛdinãtie eñ gebruyck der bꝛãtofferẽ 
tweedetare inde ceelté daghe des eerſtenmaets Koe ofte voghclen - 1 Dat. eerſte. Capittel 4 


nde dye h ea & 
riep Mok / eñ ſpꝛae met hẽ 
vader tenten des getupghe 
nis ſeggede. Spꝛeect mette . 
KC SNE BE kinderen vã Ilraei / eñ ſegt 
ben. ie dat vã vlieden of 
:keren wil die oftere van den 


hinck dye goꝛdijne boot dye arclie des ghetunghhe EA 


hioſſerde daer op brantofter ende ſpijſoffer / ſor hẽ ten outaer leyt. Bat inge want ende die ſchenckelẽ 
O die i Ed E geboden hadde N 


2 comen / ſoe hen dye d Eñ E gebo ren LKarons ſonien ſullendat bloet opten outaer al 
en had 1 


riakel/ ende om dẽ outaer alomme / ende bibinch op ut /o | 1 
dat cleet in die poozte des vooꝛhofs Maer dat inghewant / ende die 2 elẽ lalmen 
| 8 


het boec keuiticus 


mee watete waflcen. En die pꝛieſter ait al offeren 


ef onſtenen optẽ outaer / tot cenẽ brantoffer, Dat 
is een offer dat wel riect boor den Eli E. 


0 Maer wilt hi een bꝛãtocter dau voghelen den 


JE lie& oſteren / ſo doct hüt ban toꝛteldupuen oft 
vã ionge duyuen. Eñ die pꝛie ſter (alt tot DE outaer 


brengen / eñ dart vooꝛ hem den hals af ſteliẽ / dat⸗ 


tet op den outaer onſtelkẽ woꝛde / eñ dat bloet la⸗ 


té wt bloeyen aenden wandt des outaers / eñ den 


crop met den plumen ſalmen nefFeng den outaer 


tegent ooſlen op den aſſchen hoop worpen / eñ hy 
(at ſujn bluegelen croken mer niet afbꝛenen. En 
alſo (alt die pgielter opt? outact opt bout legghen / 
eſi dat bier ontſtenẽ tot eenen bꝛantoffer. Dat is 


chen / eñ dat alfo brengen totten pie 
ſteren Larons fonen. Dan ſal die pꝛieſter ſin bant 
vol nemen banden ſeluẽ bloemen banden mele / eu 


dye / met al den wieroock / ende onſtekent tot een 


* 
ri 


der gedachteniſlen / opten outaet. Bat is een offer 
die wel riect boor DE EN E, Batter ouerblijft 


vandẽ ſpüſolfker / ſal Aarons ſijn / eñ ʒijnder ſouen / 
Dat (al dat alderheilichſte lijn banden offeren des 
BEE 98 ü 
Marr wil huren ſpijſoffer doen vã dat ghebat 
ken is inden ouen / ſo neme hleenen terwenlioeck 


O ongeheert / niet olpe ghemengt Ende ongeheekde 


bladen met olye gbheftechen, Maer is uwe ſpüſol⸗ 


fee bet bant ghebatlien inder pannuen / ſoo (alt van 
ongeheefden bloemẽ uele met olie gemengt ſn / 


ende ghi ſullet in ſtucken deplen. Ende olie daer 


op ghicten / ſo iſt een ſpijſoſter. Maer is uwe ſpil⸗ 
offere vet opten rooſtet ghebaclien / ſo ſuldijt van 


bloemen banden mele eñ met olie manien. Ende 
ghi ſult dat ſpijſoſfer dat ghi alſo matien wilt den 
E / tot den pꝛieſtere bꝛengen die ſalt totten 
boutaer bꝛenghen / ende des ſeluen ſpijſofkers ef: 
ken tot een ghedachteniſſe / ende ontſteken op den 
dutaer. Dat is een ofer dat wel tiect boor dẽ HE 

RE. Batter ouerblijft / ſal Aarons eñ ſijnder ſoo⸗ 


né lijn, Dat ſardat alderheplichſte ſijn Landen ofte 
ren des EHE MW. 
Alle ſpiſoffer die ghi den EEE offeren 


O wilt/ſuldi onder gheheekde deech maken, Want 


geen gebeeft deech / noch geen honich en (aldaer 
onder ſijn. Dat den ij Ei E tot eenen ofkere ont⸗ 


‚Weken worde. ſMaer kot HE oſtere der eerſtelingen 


ſuldiſe DE EA E offeeeri Maer op gheenen ou: 


aer en ſullen ſi comen tot eenen ſueten ruetke 
Alle ſpijſofter ſuldi ſouten. Ende uwe ſpiſok. WH 
fer eu ſal nemmermeer ſonder ſout des verbonts & 
ws Koodts ſin / want in alle uwe olfferen ſuldij 
ſout oſteren | 


Maer wildy een ſpijſoffer den VERE doen / 


banden eerſten bꝛuchten / ſo ſuldi die nieuwelingẽ 
> áenden biete dꝛooghen / ende cleyn ſtoo ten / eñ al: 
ſo ſuldi die ſpñſofter uwer eerſter buchten offe⸗ 
ten / ende ghiſult daer olie op doen / ende wietooc 


Dat. iij Capittel. 

daer op leggen / ſo iſt een ſpijſoffer Ende die pꝛie 
ſter ſal tan datter geſtootenis / ende vander olien 
met al den wictoock omſtelen / tot een ghedach⸗ 
tenis. Dat is een oſter den EE 
¶ Uan dootoffer / heyloffer / vꝛeedoffer / oft danc 
offer / ende dat vette Dat. ij. Capittei 

7 Nde wilt hi oſteren cen dootoffer vã 


0 „. 
e 


Als, DE runderen / het ſi een ofte oft tope⸗ 
5 we lar hi oſferen voot den VERE 
UNS: NG datgene dat ſonder lmette is / ende 
— phil ſijn handt op des (elfs dootok⸗ 
fero hooft leggen / eñ doo dent boor die duere der 
tenten des ghetuygenis. Ende die pꝛieſteren La- 
rono ſonen / ſullẽ dat bloet ſpꝛenghen / al om ende 
om op den outaer. Ende & ſullen banden dootofte 
re den EEE offers te weten) alle dat bet des 
ingewãts / ende die twee nieren / metten vette dat 
daer aen is / aendẽ lendenen / ende dat nette dat aen 
die leuere is / ende ode aen die mieren / Eñ Marons 
Conen ſullent ontſtetzeu opten outaer tot enẽ bꝛãt 
ofter / op dat hout dat opten viere leyt. Dat is een 
ofer dat weltiett boor den EHM? 
Js (tin dootofker van cleyn vee / het li een man 
neken oft een wijfhen / ſoo (alt ſonder ſmette zijn 
Iſt cen lamnielien / ſo ſal bijt boor dent EE bꝛẽ 
Ohen / ende lal zijn hant op des ſelfs offers hooff 


— — 


legghen / ende doodẽt boor die tente des ghetuych ¶ 


nis / ende Larons ſonen ſullen dat bloet al om op 
deen outaer ſpꝛengen / ende alſo banden dootoffer 
den BERG offeren / te weten / tvet / den heelen 
leert met den rugghe / ende dat Hette dat dat inge 


want bedett / met alle den bette des ingewandts / 


ende die twee uierẽ metten bette dat gen die lende 
nen ig / eñ dat nette om die leuere / aen den meren 


daer toc. Ende die pꝛieſter ſalt ontſtellẽ opten ou⸗ 


taer tot eender ſpijſen des offers den HERE: 


Maer itt dat een gheyte ſijn ocker is / eñ bꝛengt 0 


hiſe boor den ERE ſoe (al hi ſijn bant op haer⸗ 
hooft leggen / ende doodenſe Hoor die teute des ge 


tupohenis. Ende Marons ſoonen ſullen dat bloet 


al om op den outaer ſpꝛenghen / ende bilal daer at 
cen offer offeren den EEE / te weten / dat 
bet dat dat inge want bedect / ende alle dat bet dat 


> aen dar ingewantis / die twee meren metten bet: 


te dat daer aen dle lendenen is ende dat nette dat 
aen die leuere is /ende ooch die nieren. Ende dpe 
ptieſter ſalt ontſteken opten outaer totter ſpijſen 
des offers /tot eenen ſuetenrueche wi 
Allet bet behoort den EHE. Bat ſal Weten 
een eewighe ſede biuwen nacomelnghen / in alle 
uwe woninghs / dat ghi uoch geen vet noch bloet 
en ſult eten e 3 
Aan ſondoffer des pꝛieſters / vooꝛ die gantſe ge 
meynte / des ouerſten ofte bi eenẽ biſonderen per 
3 fone. Capitiel. iii 
Gn Ade die E Egelpiacktot Mole ap 
Iſeggẽde. Spteect mettẽ umders van 


N 


Iſrael cñ ſegt / als een Gele ſondicht / 
wt onwetenheit / aen eemeh ghebot 


des nE AE dat ſ niet doẽ en laude /te wetẽ / iſt 


dat er pꝛieſtet die geſalft is ſondighet / eñ doet dat 


volc miſdos / die ſal vooꝛ zij ʒõde die hi gedaẽ heel 


enẽ rongẽ berte beende die (ond iniette is / DE Wez 
re tot eẽ zõ do fer. Eñ hilalden verre hoorde due 


— 


— 


2 


* 


— 


TE 


dat boec Leuiticus 

te der tenten des getuychnis boot den HEERE 
btengẽ / eñ jn bant op des ſelfs hooft leggen / Eñ 
doodẽ boor den Eli / eñ die pꝛieſter die geral 
uet is / (al vã den bloede nemen / eñ bꝛengent in die 
tente des getupchnis. Eñ hi ſal inen vinger in dat 
bloet doppẽ / eñ Daer mede ſeuen mael ſpꝛenghen 
Goor den GERE /vooꝛ dat hangende cleet/vooꝛ 
dat heilige 

Eñ hi ſal banden ſeluen bloede doẽ op die boot 
Ren des ruecoutaers / die boorden EN in dye 
tente des getuychnis ſtaet. Eñ al dat ander bloet 
ghieten aen den boden des bꝛantocfers outaers / 
die Voot der tentẽ duere des getupehnis (act, Eñ 
al dat vet des ſondoffers ſal hy Hefen / te weten / 
dat vet dat dat ingewãt bedect / eñ al dʒ bet des in 
ghewants / die twee nieren metten vette dat daer 
aen is aen die lendenẽ / eñ dat nette dat aen díe le⸗ 
uere cit aen die nierẽ io /ghelijc als bijt elt van of 
ſen inden dookoffere / eñ ſaltontſtenẽ op des bãtof 
fers outaere. Maer dat vel vãden berte met alle 


den vleeſche / met de hoofde eñ ſchenctzelen / eñ dat 


ingewãt / eñ dat melt / gat ſal hi al wech drage buy 
te dẽ legere / in er᷑ reyne ſtede / daermẽ die aſlcẽ ſcut 
en lalt verbernẽ op bout met viere 
Eñ Wanner alle die gemeynte vã Iſrael onbe 

tede ſondigẽ ſal / eñ die daet is vbboꝛgẽ too: harẽ o 
gc / dz ũtegẽ enich Hades EN ER ͤgebodẽ gedaẽ 
hadden / dat it niet doẽ es ſoudẽ / eñ alſo haer ſcul 
dich maectẽ / eñ naemaels haer zondẽ beuendẽ / die 
fi gedaẽ hebbẽ / ſullẽ enen iongẽ verre daer bren 
gen tot eenen (ondoFer / eñ boor die duere der ten 
tendes getuychnis ſtellẽ. Eñ die ouders vãder ge 
meinten ſullẽ hate baden op ʒijn hooftleggẽ boot 
den E E/eñ den verre doode Goar den EE 
NE. Eñ die pꝛieſter die geſalft is / ſal tbloet vãdẽ 
verre in die tête des getuichnis bꝛengen / eñ met ſi 
nen vĩger Daer in doopen / eñ leuenmael ſpꝛengẽ 
boor dẽ H EG E boor die gardine / eñ hi ſal baden 
bloede op die hooꝛnẽ des outaers doẽ/ die boot HE 
HERE ſtaet in die tête des getuychnis /eñ al dat 
Ader bloet aenden bodem des brantoFers outaer 
gieten / die vooꝛ die duere der tentendes ghetuych 
nis ſtaet Mie zijn vet (al hi Hecken / eñ optẽ outaet 
ontſteliẽ/eñ ſal met den verre Daer / lohimetden 
verre des ſondoffers gedaẽ heeft /eñ alſoe ſalſe dye 
pꝛieſter uſdenen / ſo woꝛdethen vergheuen. En hi 
ſal den verte buytẽ den legere brengen eñ uͤbernen 
ſo hi deneerſten derbernde/dat (al dat zondoſter d 
gemeynten zijn. | 

Itlt dz een prince zondicht / eñ deet kegen eenich 
gebot des HEREN zijns Gods dat hy miet doen 
en ſoude / eñ hem onwetelic ſruldich maect / eñ daer 
na zijn onde bekent die hi gedaen heeft / die ſal tot 
eenen oſter bꝛengen eenen botk zonder ſmette / eñ 
zijn hant op des boes hooktlegghen / eñ dooden hẽ 
in die ſtede daermen den brãtofker doot boot den 
BEREN dat ſal zijn ſondoſter weſen. Danſal dye 
pueſter Handen bloede des ſondoffers nemen met 
linen biger / eñ op die hooꝛnẽ des bꝛantoſters ou: 


aer doẽ/eñ dʒ ander bloet aenden bodem des brak 


oſters outact ghieten. Maer alle dat vet ſal hy op 
ten outaer ontſtenẽ / ghelije als dat vetdes dogtok 
kers / eñ alſde (al die pꝛieſter zjn zonden verſoenen 
ſo wordet hem vergeuen 


Ilſt dat een Gete banden ghemepnen bolcke on 
wetende zondicht / doende tegẽ een vãden gebodẽ 
des BEREN / dat ſi uiet doen en oude / eñ haer 
allo ſculdich maeet / eñ daer nae haer ſonde belient 
die ſi gedaẽ heeft, die ſal tot enen oſtere bꝛẽgen er 
geyte (onder ſmette / booꝛ die zonde die i ghedaen 
heelt / eñ haer bat op des ſondoſfers hooft leggen / 
eñũdoodent in die ſtede des bꝛãtoſters. Eñ die pꝛie 
ſter ſal vãden bloede met nen vinger nemẽ / eñ op 
die hooꝛnẽ des outaers des bꝛãtoffers doen / eñ al 
tbloet aenden bodem des outaers gieten / eñ allet 
vet ſal hi aldoen / gelitk hi dat vet des dootofſera 
afdoet / eñ ſalt ontſtekẽ optẽ outaer / tot enẽ ſueten 
rue cke den EINE / eñ alſoo ſalſe die pꝛieſter ber 
ſoenen / ſo woꝛdet haer vergeuen N 

Mer bꝛengthieen lam tot ceren ſondocker / ſo 
ſal hi bꝛengẽ een witten ʒonder ſmette / eñ leggẽ 
zijn hant op des ſondofkers hooft „eit doodent tot 
enẽ ſondoffer / in die plaetſe daermẽ den bꝛãtaffer 
ſlaet. Eñ die pꝛieſter (al baden bloede nemen met 
fineu bĩgere / eñ op dẽ hooꝛnẽ des bꝛantoffers ou 
kaer doe / eñ allet bloet gietenaendẽ bodem baden 
outaer.ſwaer allet bet (al hy afdoen / bids vet vã 
den lãme des dootofters dede / eñ ſal dat opten ou 
taer ontſteliẽ / tot eenẽ ollere den EA E /eñ alſo 
ſal dye pꝛie ſter zijn (onbe / die hi gedaẽ heeft vetſoe 
nen / ſo woꝛdet hem vergeuen 
¶ A vat geoffert ſal worden voor valſch ſweeren 
voor een dwalinge oft voor een onwetenheit. 

Dat. v: Capittel 


| eñ hi des getuygeis / oft beeft bijt ge 
een oft geweten / eñ en heuet niet te 
eennen gegeus / die is eder midaet 
2 Culdich. Oft als een fiele pet onreins 
raeet / het ſi eẽ aeg ba eenen onreinen diere / oft vã 
eender beeſtẽ/ oft vã eenich gewoꝛmte / eñ en will 
niet / die is onreyneñ beeft haer ſtuldich gemaert 
Okt als hieen onreyn mẽſche taect / in wat onrey 
niches eech menſche ontſupuert march woꝛden / 
eñ vergetet / eñ hi woꝛdet daer na bellemiende die 
woꝛtſculdich. Ofte als eẽ fiele ſweert / dattet haer 
ten monde gaet / quaet ofte ghoet te dorne / hoe 
dattmẽ ſweerẽ mach / eñ vergetet/eñ woꝛdet daer 
na bekennende / die heeft haer aendie verſuymthz 
ſruldich gemaert | 1 
MIE nv coẽt dat hihem hairder derſuimthʒ rul 
dich gemaect heeft / eñ woꝛdet beliẽnẽ de dat hi ghe 
ſondicht heeft / ſo ſal hi vooꝛ deſe fine ʒonde dye hy 
gedaen heeft / dẽ GERE brengen tander cudden 
een ſchaep oft geyte die ghedꝛagen hebben / tot ee 
nen ſondoſtere / ſo ſal hẽ die pꝛieſter der sonde ver 
ſoenen / Eñ en bermach hi geen ſchaep / ſo bꝛenge 
hi den HERE vooꝛ zijn ſult die hi gedaen beeft? 
twee toꝛtelduyuẽ okt twee ionge d uuẽ / eene tot er 
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nen ſondoſter / die ader tot enẽ bꝛãtofker / eñ bꝛẽge 


ſe dẽpꝛieſter / die (al deerſte bereydẽ tot eenẽſond 
ofker / eñ haer daer voꝛe de hals alſtenẽ / eñ d hals 


niet akbꝛeltẽ / eñ ſpꝛengẽ mettẽ bloede aendẽ wãd t 


Gade outaer / eñ latẽ dz bloet datter ouer blüjft / aẽ 

den bodem des outaers bloepẽ / dat is dat ſondot 

ker. Die ãdere Cal hi tot een bꝛãtoffer bereyden na 

linẽ rechte / Eñ alſo ſal be die pꝛieſter ʒñ Conde ber 

ſoenẽ die hi gedaẽ heeft / ſo woꝛdet hem 2 
Wi 


endicht eẽ Gele hoꝛende cent bloeck gE 


Dat boet Leuiticus 

Meaer en bermach hi niet twee toꝛtelduuẽ / oft 
twee ionghe dupuen / ſo ſal hibꝛenghen boot ſijn 
oſſer / om dat hi gheſondicht heeft. Eẽ thiendẽ 
Deel Ephi bloemen banden mele tot eenen fondof 
fer. Hi en (al daer geen olie op ghieten / noch wye 
root daer op doẽ / want het is een ſondoſter. Cit 
ſalt tot den pueſter bꝛengẽ / eñ die pꝛieſter ſal daer 
een hant vol af uemẽ tot een gedachtenis / eñ ont 
ſtekẽt optẽ outaer tot eenẽ oſter deni En & / dat 
is eẽ ſoudoffer ·Eñ die pꝛieſter ſal he alſo die ſon⸗ 
de die hi gedaẽ heeft vᷣſoenẽ fo woꝛdet be vergeuẽ 
Eñ 5 0 den pꝛieſter behoꝛẽ als een ſpijſoſter 

Ei die EN ſpꝛat met ſwoſe ſeggẽde Mã 
neer een Gele haer vergrijpt / dat met onwetenhz 
haer beſondicht / aen dat ghene datde h Eu E ge 
wit is / ſo (al ſi haer ſcult offer den j. EEE bee 
gen / euen ram ſonder ſmette band cuddẽ / die twee 
S ittel fuers weert is / nae den Sikel des heilich 
Doms tot ene ſcultoſter / daer toe ſal hi weder ghe 
uen dat gene daer hihẽ aẽ beſondicht heeft / eñ dat 
vij lite deel dart bone meer geuẽ / eñ (alt dE pꝛieſter 
geuẽ / die ſal be verſoenẽ met den rãme des ſcult⸗ 
offers / zo woꝛdet hem vergeuen. 

Als er Gele ſondicht eñ doet tegẽ eenich gebot 
des EA EN / dat A niet doe en ſoude / eñ woꝛdet 
beliẽnẽde / die beeft lair beſtuldicht / eñ is der mit 
Dact ſculdich / eñ Cal bꝛengẽ enẽ ram vãder cuddẽ / 
ſonder ſmette / die een ſcultoffers Weert is / totten 

kieſtere / die (al hẽ zijn onwetẽtheit verſoenẽ / die 
5 gedaẽ heeft / eñ en bekende bijt nz / ſo woꝛdet hẽ 
vergeuẽ. Bat is zijn ſtultoffer / om dat hi den E 
RE geuallen is 

Eñ die Et E ſpꝛack met ſMoſe / ſegghẽde. 
Een fiele die ſondicht/eñ haer aen DE j EE be 
grijpt / alſoe dat hi ſinẽ naeſten loochent / dat hihẽ 
beuolen hadde / oft dat hem ter trouwer haut ghe 
daen is / oft dat hi met gewelt geuomen heert / ot 
met onrecht vercregẽ / oft dat verloꝛen is / geuon⸗ 
denheeft / eñ dat met eenẽ valſchen eede loochent 
Oft eenichuns anders daer in gedaen heeft / daer 
een menlche ſinen naeſten inne veronghelücken 
mach. MIE nt gebuert / dat hi alſoo zondicht / ende 
hem ſeluẽ beſelnuldecht / ſo Cal hi weder geuen / dat 
hi metgewelt genomẽ heeft / oft met onrecht bee 
tregen heeft / okt dat hem betrout was / oft dat hi 
vondẽ heeft / oft tgene daer hi den balſeen eedt om 
ghedaẽ heeft / dat ſal hi al heel weder geuen / daer 
toe ooc noch dat bijfſtedeel meer / dẽ genen die dat 

toebehooꝛt heeft / in dien daghe als hy zijn ſcultof 
ker gheeft. Maer boor zijn ſonde ſal hi den, EE 
NE eenen onbeſmetteu rã vãder cudden den pꝛie 
ſter bꝛengẽ / welclien ram Weert is een ſchultoſter 
So lal hem die pꝛieſter verſoenen boot den BE: 
M / ſo woꝛdet hem vergeuen al daer hi in geſon 
dicht beeft 
44 Van bꝛantofferẽ eñ an der offerẽ Moc wat die 
pꝛieſter offerẽ (al iuden dage ſijnder ſaluinge 
Dat. vi. Capittel 
ede die GERE (prach met Mole 
i ſegahende / Ghebiet Maron eñ fint 
Al ſonẽ / eñ ſegt / Dit is die wet des bꝛãt 
NWR dE offers, Ben bꝛantoffer ſal bernẽ op⸗ 
— ten outaer / alle den nacht / tot aendẽ 
Morgen Ende des outaers bier ſal alleẽ daer op 


Dat. bi. Capittel 


bernen. En die pꝛieſter (al Gnen jn rot aendos / 
eñ die lijnẽ bꝛoecke aen zijn vleeſch dor. Eñ hiſal 
die aſſchen afnemen, die dat vier des bꝛantoſſers 
optẽ outaer gemaect heeft / eñ ſalſe neſtens dẽ ou 
tact ſtuddẽ. Eũ ſalſijn cleederẽ / daer na wt doẽ _ 
eñ ander ciederẽ aen doen / eñ die aſſcen wit drage 
bupten den legere / in een reyn ſtede 

Dat vier ſal altijt bernẽ opten outaer / eñ nem 
mermc er verbluſſcen / eñ die pꝛieſter ſal alle mogz 


gen hout daer op ftottẽ · Eñ lal den bꝛãtoffer daer O 


op leggẽ / eñ dat bet des dootoſters verbꝛãdẽ . En 
dat vier (at altijt optẽ outaer bernen / eñ nemmer 
meer gebenen — 
Eñ dit is die wet des ſpijſofters / dat Aarons ſonẽ 
offeren ſullẽ boog den z E E optẽ outaer / Eñ 
die pꝛieſtet ſal heften een hãt vol bioemen dãden 
mele banden ſpijſoſter eñ vãder olien / eñ alle den 
wierooc die op dat ſpijſoſter leyt / eñ ſalt ontſtenẽ 


opten outaer tot eenen ſueten rueche in gedachte 


niſſe den E & / Eñ al dat daer nuer bliuet / ſul 


len Ward eñ ʒũ ſonen etẽ / eñ ſiſullen dat õgeheeſt ¶ 


eten / in die heilige ſtede / indẽ boozhol d tenten des 
getuychnis. Si en ſullẽ haer deel dat ick hen gege 
uen hebbe ba minen oſter / niet backen mz gebeef 
den deech / wãt het ſal hem dat alderhe ylichſte ʒijn 
gelijt als dat ſondofter eit ſcultoſfer. Allen dat vã 
mãs geſlachte is onder die kinderen Varo / ſullẽt 
eten / dat (al een ewich recht zij uwen natomelin⸗ 
gen / vãden offer desh EER / Niemãt en ſalt aẽ 
taſten / hien 6 gewit 
Eñ die GERE (pracht met Moſe / ſeggende. 
Dat ſal Marone eñ zijnder fonen offer zj dat ũ dẽ 
HE E oſteren (uilen indendage haerd ſaluin. 
gen. Dat thiẽde deel Ephi vã bloemen bãden me 
le /tot enẽ ſpijſoſter dagelitr / die een heift des mog 
Cens / eñ die ander helft des auonts / eñ ghiſullet 
met olpe beſlaen / eñ in eend pãnen backen / eñ ge 
broken aldaer bzengẽ Eñ die pꝛieſter die vã ſinen 
ſonen in zins vaders plaetſe gefalft woꝛt / die al 
dit doẽ / eñ offerẽt den HERE tot enen ſuetẽ ruec 
lie. Dat is een ewich recht den EN E/het ſal al 
derbernt border, Want alle ſpijſoſſere des pries 
ſters / ſal metten biere berteert worden / eñ niet ge 
ten worden 
Eñdie EHE (pracht met Moſe / ſeggende. 


Segt %ard eñ zón ſont / eñ ſpꝛeect Dit is die wet 


des ſondoffers. Ghiſult dat ſondofker Naë in der 
(elfder plaetſen/daer ghi den EE den bꝛant 
ofter ſlaet/ dat is dat alderheilichſte Die pꝛieſter 
die dat ſondoſfer oſtert/ſalt etẽ in die heftige plaet 
ſe / inden boorbof der tentẽ des getuychnis / Nie⸗ 
mãt en (al dat bleefch aentaſten /hi en & gehelicht 
Eñ ſo Wiens cleet vandẽ bloede beſpꝛengt woꝛt / 
dat cleetſal gewalſten woꝛdẽ in die heplige plaet⸗ 
ſe. Eñ den aerden pot daert in gekooct is ſalmen 
breliẽ.Maer iſt eenẽ metalẽ pot / ſo ſalmẽ den pot 
ſcueren / eñ met water ſpoelẽ.Eũ wat manlick is 
banden gellachte der pꝛieſterẽ / ſullẽ vaer af eten. 
Mat het is dat alderheilichſte. Maer alle dz (ond 
offer daer dat bloet af gebꝛocht woꝛt inde tẽte des 
getupchnis / om daer mede te verſoenẽ / en ſalmen 
niet eten / maer metten biere verbꝛanden. 

Aan dãcoffer / Aã dat vette eñ tbloet eñ vans 
ſaluinge des pꝛieſters Det. vij. Capitte 


G 


Q 


het bet keultitus 


ide dit is die wet des ſcultoſſers / dz 

SS (a ſal ſin dat aldheilichſte / in die plaet 
He ſalmẽ dat ſcultofter ſlaẽ / daermen 
825 1 dat bꝛantoſtet ſiaet / Eñ men ſaldat 
A bloet Des ſcultoſters alom op den ou 
(arr fot engen. Eñ alle dat vet ſamen offeren, Den 
ſteert mettẽ bette / eñ dat bet dat dat ingewant be 
dert / die twee nierẽ metten bette dat daer aen dye 
lenden is/eũ dat bet dat ouer die leuere is / eñ om 
die nieren. Eñ die pꝛieſter alt optẽ outact ontſte⸗ 
Hen / tot enẽ offer DE En EE / dit is een ſrultoſter 
Mat mãlic is vãden pꝛieſterlij cken ghellachte / ſal 
dat eeten indie heilige plaetſe / wãt hetis dat alder 
heilichſte. Xie dat ſondoffer / alſoo ſal oor dat ſcult 
offer zn. Geyde deſen (at eenderhande wet ſijn / 


eñ ſal den pꝛieſter toe behoren / dye daer doo ver⸗ 


ſoent. Die pꝛieſter die pemants biautoſfer oſtert / 
die ſal des ſelts bꝛãtoſfets vel hebben dat hi gbe⸗ 
oftert heeft. Eñ alle ſpijſoffet dat inden ouen / oft 
opteii rooſter / oft inder panneit ahebaclien 1e „(al 
die pꝛieſter hebbẽ die datolfert. En alle ſpijſoffer 
die met olie gemengtis / oft dar dꝛoo ge is / ſullẽ alle 
Aarons kinderen hebben / die een gelije die ander. 
Edit is die wet des dootoffers datmẽ de EE 
RE otkert. Willen ſi es offer bai dancſeggiighen 
doen / ſo ſulle fi ongheheekdskoeckten oſteten met. 
olie gemengt / eñ ongeheelde bladen met alie be⸗ 
trelten / eñ gerooſte koechen vanderbloemen van 
den mele met olie gemengt. Stſullen ooc ſulekeit 
offer doen op eenẽ Koecte/ van geheekden bꝛoode / 


tot een dantoffer ſijus dootoſters . Eñ een van ala * 
len ſal hi den EHE ofteren tot eenen hekocter / 


eit hi ſal des prieſtere zj / die dat bloet des dootof - 
fers ſpꝛengt. Eñ dat bieeſch des dãcoſters / dat in 
den dookoffer groffert is al inden iſeluendaghe ge 
getẽ woꝛdẽ dat het gheoſtert is (5, eñ fidact en Al er 
ouer bluten tot den moigen 


Tain 


inden derde bebe dat (al motifere hl, ‘bot 
den / eñ okt pemant inden derdẽ dage eten fal van: 
den geofferdẽ bleeſche zijne dootoffers / ſoe en ſal 
hi niet wel behagẽ die het geoffert heett / noch Gen 
is den ghenẽ diele geo Rett heeft niet pꝛofitelick / 
Maer ſi (al berwoꝛpẽ zn. Ende die liele die Daer af 
etenl al / is eender miſdaet ſculdieg 

Eñ dat vleeſch dat yet onreins raett / en al niet 
geten woꝛden. Mer wie ſuuer is van lichaem / ſal 
van deſen bieefche eten, Soe wat onreyn nie le eten 
(al banden vleeſche des dootoffers / datden VEE 

NE toe behooꝛt / haer onreinicheit ſal op haer bii 

uen / eñſal ban hare bol cke Wfgedaë worden. En; 
als een ſiele yet ontreyns raert / het ſi een onreyn mé 
iche / een beeft / oft yet dat beſmetten mach / ende 
banden bleeſthe des dootoſkers eet / dat den UE E 
NE toebehoort die ſal wit gedaen woꝛdẽ / van ha 
en volckte 

Eñ die BERE ſpꝛack met Mole / ſegghende. 
ſpꝛeect metten kinderen van Ncrahel/eñ ſegt. Dat 
vet banden oſſen lammeren / oft gheyten / en ſuldi 


niet eten / maer dat vet vaneen ges / eñ dat van een 


het. bij. Capittet 
wilt berſchuert is / dat luldi beligen in alderley ghe 
bꝛupt / maer qui en ſult dat niet eten / want (oc Wye 
dat bet eet vande ves / dat den BERGE tot eenen 


offer gegeuẽ is / des (elfs fiele ſal wtgedaẽ woꝛden 
ban harẽ bolcke . Shi enſult ooe gheẽ bloet eten - 
noch vã vee / noch ba vogelẽ / waer dat gu Woont E 


ſo wat fiele yewers bldet etẽ ſaſ/ die fat wt gedaen 
woꝛden van haren volclie 


Eñ die EHE prach met ſwoſe/ ſegghende 


Spꝛeect mettẽ kinderẽ vã Iſrael eñ ſegt. So Wye 
den j EN E een dootocker doẽ wilt / dye ſal oock 
met hẽ bꝛengẽ wat den EN E tot den dootoſter 
behooꝛt. Hiſalt mee inc baden bꝛẽ gen tot et offer 
des j Ell Ea / te wetẽ dat vet dat aẽ die boꝛſt is / 
ſal hi bꝛẽgen met die boꝛſt / op dat ſi eẽ Meefoſſer 
li den EE. EN die pꝛieſter ſal dat vet ontſtelẽ 
opten outaet , Eñ die boꝛſt ſal Ward eñ tn onen 
hebbẽ. Eft die rechte ſcouderẽ vãdẽ dootoffer ſul⸗ 
len ñ den pueſter geuẽ tot eenẽ hekoffer. Ende ſos 
wie dat van %aras ſonẽ dat bloet / eñ dat vet des 
dootoffers oſtert / die Alde rechte ſeouder tot ners 
deel hebbẽ. ãt die MNeekboꝛſt en die hekſtouder 
heb ie DE iunderẽ HA Iſrael vã bare dontofferghe 


nomẽ / eñ hebſe den pꝛieſterẽ Narons eñ linẽ ſonẽ G 


gegeuen / tot een erwich recht. 
Dit is Karos eñ zun der ſonen lalninghe bäden 


after des BEREN /in dien dage als £ befeepdert 


werdẽ niieſters des BEREN te Ane Als die E 
iE geoaf, indẽ dage als hiſe ſalfde / dat hen vãdẽ 


kindetẽ GA Aſraelſoude gegeuẽ werdẽ / tot een ee⸗ 


wich recht / allẽ hats nato meluigen. Eñ dit is dye 
wet des bꝛantoffets / desſpijſoſfers / des ſondok⸗ 
kets / des ſtultoffers / des vuloffers / eñ des dootof 
kers / dat die ij E E Moſe geboot opte berch Si 
nai/indẽ dage als hi den lunderẽ vã Plracl geboot 


den GERE te offert hatẽ ofer inder woeſtijnen 
ban Sinai 


Can Aaron ef fine wnen Hoe vãder woonin 
den ge Datviiſ. Capiitel. 
Ade die GERE Cpractot Moſe / ſeg 
8 Baal gende / nert Aaron met Ant ſonẽ / eñ 

N Ee haet tleederen / ẽñ die ſalt alpe / eñ ee⸗ 
85 6 nen verte tot eentondotter / twee rã 
men / eñ tene coxkmet ongheheckden 
brodef ef Alle die gemepnte vosꝛ die duere der tẽ⸗ 
ten des getuich nis / Moſe dide Cad hẽ die GERE 
geboot / eñ bergaderde die gemeinte boor die due 
re der tentẽ des getuychnis/eñ ſpꝛattot haer, Dit 


it / das die GERE geboden beeft te doene 


En Moſe nã ard met finẽ ſonẽ/ eñ wielche 
met water / eñ dede hẽ aẽ dE ijnẽ rot eñ goꝛde hem 
met den goꝛdel / en tror he den geelẽ fidẽ roc aen / 
en dede he den lifrot ac / eñ goꝛde hẽ bout op den 
lüfroe. En de dehẽ dẽ boꝛſtlap aen / eñ ĩ dien boꝛſt 
lap Licht eñ Bolheit . Eñ ſette hem den boet op 35 
hooft / eñ fette aẽden hoet / bouẽ ſijn vooꝛhooft een 
guldẽ plate aẽ die heilige croone/alſoe bie EHE 
Molt dat geboden hadde 

Eñ Moſe nâ die ſalt olye / eñlalkde den taber 
nakel / eñ al datter in was / eñ hi widet / eñ f pꝛẽgde 
Daer mede ſeüẽmael optẽ outaer / eñ ſalfde den du 


taer met alle ſijnder gerecfcappé, Dat hãt pat niet 
ſinẽ voetẽ dattet gewit wert / ende hi got die (af 


olie op Marte hooft /eñ ſalfde geet ge 
ug 


— 
2 


8 


wit. Eñ doen bꝛocht hi ooc 
Marons zonen / eñ trock hen 
lijnt᷑ rocliẽ ac᷑ / eñ goꝛdeſe mz 


Eñ Moſe llet Daer bꝛen⸗ E 
gẽ enen berte tot eenẽ (ond: 
offer En Aaron eñ ſijn ſo⸗ 

0 nen leydẽ haer hãden op zijn 
hooft / eũ men dooden / ende 
Moſe nã bãdẽ bloede / eñ de F == 
det op dye hooznen des ou⸗ 
taers / al om den out aer met 
finẽ vinghere/ eit hi ſuuerde 
en wijde den outaer / eñ goot 
dat bloet optt blaet genden 
duitaer / eñ Wijde hẽ / dat hy 
hẽ verſoẽde / eñ hy nã al dat 
vet des ingewants / dat net 
dz ouer die leuere is / eñ dye 
twee nieren mettẽ vette dat 
Daer aẽ is /eñ hi õtſtact opt 

outaer. aer den berre met 
ſinẽ velle / vleeſch / eñ meſt / | 
bꝛãde hi mettẽ biete, bupten n 
den leger / alſo hem die nE —— 

N E geboden hadde. zm | 

1 pen M 85 wh * od 
rã tot eenẽ brätoffer/eft la: A 


* — —ñ—j—ͤ—k. — 
he Te ͤ— 
. — — 


hãden op zj hooft / eñ doen ESS 
doodemen hem. Bit Mole 
D ſpꝛengde vãdẽ bloede opten 
outaer al omme / eũ hi hieu N 
— 


—. . Urn 1522 
den tã tot ſtucken / en hi ont ü 
\ N 2 


5 
ſtat dathooft / eñ die ſtucken N zl 8 8 
eñ die crawepe / hi wieſeh dz — l 


24 
1 3 2 g — ** aN — 8 W 
2 2 gp ear an 8 a EN Sr 
inge wãt / eñ die ſcheuckelen EET Naser N 
. = rr Ning 
mette watere / eñ hi ontſtac ER N 


N 2 ie * 
. — Sd 8 
Ako den geheelen tã op den ES | 5 
outaer/dat was een bꝛãtol N — HENIN 


fer tot eenẽ fueterucche/ een offerden GERE, ſtatt optẽ outaer bouë optẽ brätoffer / wãt tis et 
fo hem die GEGE geboden hadde vuls ffer tot enẽ ſueten tuee / eẽ effet dẽ EA E. 
Eñ Mole bracht DE ãderen rä des bulockers / Ei Moſe nã die boꝛſt / eñ vethielſe / eñndee rde E 
e ñ l aron met ſinẽ ſonen leyden haer hãden op z ſe tot een Mee foffer boor DE HEN / vãdẽ ram 
h ookt / eñ dor dodemẽ be, En ſmoſe nã vãdẽ bioe me des vuloſlers / die wert Moſe tot Ant deele / ſo 
de / eñ dedet opt lapliẽ van Aarons rechter ooꝛ / eññ hẽde HE E gebodẽ hadde. Eñſoſe nãdie ſall 
op den dupm va zijnder rechter hãt / eñ opdẽ gro: bolie / eñ dat bloet opt outaer / cñſpꝛengdet op Aa 
ten tec dã finẽ rechterẽ boet, Ei Moſe bꝛacht dor ton eñ z tiederen / eñ op arons ſonẽ eñ on haer 
ilarõs ſonen/eñ hi dede bãdẽ bloede opt lapkẽ ba clederen Efi wijde alſo Marú eñ fine clederẽ Ma: 
harẽ rechterẽ oꝛẽ / eñ optẽ duym vã haerder rech rõs ſonẽ eñ haer cletdtren mʒ hen / eñ Moſe ſpꝛat 
ter hãt / eñ opte grotẽ teen vã harẽ rechterẽ boef totẽtatõ eñ ſinenſonen. Cooct dat vlees boor die 
En goot dat bloet al omme apten outaer. duere der tenten des getuygenis / eñ etet aldaer? 
Efñ ſrrole nam dat vet eñ dẽ ſteert / eñ alle dat daer tor door dat broot vãdẽ korue des buloffers / 
vet des ingewãts / eñ dat net dat om die leuere is / ſo mi geboden is eñgeſeit / als dattet Mars eñ zijn 
eñ die twe niete mett vette dat daer aen is / eñ die lonẽ etẽ ſoudẽ. Mer watter ouerblilt vãdẽ vlee⸗ 
rechte ſeouder. Daer toe nã hi wt dẽ coꝛfdaer dat ſte / eñ bãden bꝛode/ dat ſuldi met vier berbrande 
ongeheeft broot in was/booꝛ DEB E ¶ E / enẽ on € gbi en ſult binne ſeuen dagẽ niet wigaẽ vã 90 
geheefde lioet / eñ enẽ koee geolijts bꝛoots / eñ een der duerẽ der tẽtẽ des getuygents / tot diẽ dage / dz 
vlad e eñ lepdet op dz bet / eñ op bie rechte ſtouder die dagẽ des rule ffets öuult j / wãt ſeuen dagen 
eñ hi gaf dat alte ſamẽ op ꝛlarons eñ ʒijnð ſonẽ hã z v hãden geuutt / allo dat no in deſen dage geitiet 
dẽ / eñ ündeefdẽt tat eẽ leeſoffer booꝛ denke is / de h EI heuet geboden te doen / op dz ghd 
REEN Mote nãt al weder vã harẽ hãdẽ / ñ ont loent ſout z. Eñ ghilult boog die tẽte des getuge 


Betbaecteuittens 
nis dach eũ nacht bliuẽ ſeuen dagen lane /Eñ ghi 
ſult gaep ſlaẽ die bewareniſſe des EH EN / op 


dat ghi met en ſterft wãt alſoe iſt mi gebodẽ / Eñ 
Aaron met nen (one dedent / al dat die EE 


Dde opten achſten dach riep [vote 
(sj Varon ende zón ſonẽ / ende die Ou: 
ders in Pract / eñſptat tot᷑ Maron, 
Reet een ionckcalf tot een ſondok⸗ 
let / eñ eenẽ rã tot eenen bꝛantoffer / 
beide ſonder (mette / eñ bꝛẽgtſe boor dẽ k EE 
Eñſpꝛeect metten kindere bã Alrael ſegghende / 
Nect eens bot tot een ſondoſter / Eñ een talf/ en 
de eẽ ſcaep beide een iaer out / eñ onbeſmet / tot ce 
nen bꝛantoſfer / eñ eenẽ oſſee / eñ eenẽ ram /tot een 

d ꝛotoffer / op dat wi vooidẽ BERGE oſferen / eñ 
cen ſpiſoſter met one ghemengt / Wãt hedẽ alb 
die BERGE openbaren „ 
Eñ fi namẽ al dat Vote gebodẽ hadde / boot 
die duere der tenten des qhetupgenis /eñ alle dye 
gemeynte quã daer bi eñ ſtont vooꝛ dẽ EMH / 
doẽ ſpꝛac Moſe dat iſt dat gi doe ſult / het well 


lagen / w 


dz | 
taer dat bꝛãtoſter / eñ dat bet / Als alle dat volc dat 


ullcht. 
AN 


i Nã die doot n adabs ende Abihu dẽ pꝛieſtere 


woꝛt verbodẽ win te dꝛinckẽ / Eñ haer peel wert 
benbeftelt Aandẽ verbernẽdebocke Ca. x 

7 oe Aarons ſouẽ adat eñ A bihu 
namen een peghelſck zijn wierosck⸗ 
luat / eñ dedẽ vier daer in ende lepden 


2 


die ; EM E geboden heelt / eñ alſo ſal v des E- N N 
B GER heerlicheit openbaren; Er ſhoſe ſptar tot 
Alaron Saet tottẽ outaer / eñ berept uwe ſondof 


wicroot daer op eñ hrochten dz vietß 
f de vier boot dẽ EN e dat hihem 
niet gheboden enhadde. Dot ginckier een vier vã⸗ 


fer / eñ v bꝛãtoſter „eit verſoẽt ij / eñ dat vole/daer 
na berepdet des volcs offer / eñ berſdentſe ooch / 
alſo die ; EI E geboden heeft 
Eñ Varan quã tatts outaer / eñ ſloech dz calf 
tot linẽ ſondolker / eñ zjn fonen bꝛochtẽ dat bloet 
kot hẽ / eñ hi daoptet met finẽ vinger int bloet eñ 
dedet op die baarn des outaers / eñ goot dz bloet 
ppt bioer / aen dE outaer / er dat vet eñ die nie 
ren / eñ dat nette vãder leuere des ſondoffers / dat 
onkſtac hi op den outaer. MID die E ſi E grote 
beuolẽ hadde / Eñ dat bleeſch eñ dat vel verbern 
de hi metten bere buptẽ den leegere f 
Baer nae dode hi dat bꝛãtofter/ eñ arous G 
nẽ bꝛochtẽ dar bloef tot liẽ / eñ hiſpꝛengdet al om 


O op den outaer / eñ bꝛochtẽ dat brantoffer tot hẽ 


geſtuct eñ dʒ hoolt eñ hi ontſtact op DE outaer / e 
hi wieſer dat inghe want / eñ die ſcenckelẽ / eñ ont 
ſtact bouen ouden brantoffer opten outaer. 
Baer nar bracht hi des volco offer / eñ nã dẽ bot 
dat ſondoffer des holes / eñ dooden / eñ maecte een 
tondoſter daer af gelijt dat cerſte / eñ bꝛatht daet 
dat bꝛantoſter / eñ dedet ſoot behodꝛt.Eñ bracht 


S daer dẽ ſpiſotker / eñ nãs ſijn bant vol/eñ ontſtact 


op DE outaer / ſonder des ſmoꝛgens bꝛantofler 
Daer na doode hi den oſſe / eñ dentã tot eenen 


dootoffer des volcs / Eñ zj ſonẽ bꝛochtẽ dz bloet / 


dat ſpꝛende hi opten outaer al om Mer dat ver 
bãdẽ olle /eñ vãdẽ rã / dẽ ſteert eñ dz vet dat dat in 
gewãt bedeet eñ die nierẽ / eñ dat net dat otter die 
leuer is /eñ allulcliẽ bet leide ſi op die bolſt / eñ ot 
taliẽ dz bet optẽ outaer „mer die boꝛſt eñ die rech 
te ſcoud die verhiek Maron tot eẽ Heeloſter den 
Eick / ladie HEERE Mole geboden hadde 
Eñ Aaron hielt zijn bant op tot DE vole eñghe 
henedijdeſe / eñ quã neder vanden wercke des ſon 
Paters / brãtoſſers / eñ dootoffers Mole eñ Has 


den EN cf verteerdeſe dat l ſtoꝛuen voor dE 
j EH / Boen ſpꝛat Moſe tot Aaron / Dat iſt / d 
dle EH E gheleyt heeft. Ick (al geheylicht woz 
den aendenghenen die mp genalict ende vooz alle 
den volcke licht heerlickh wozden, Ende Naton 
Moſe riep Miſael eñ Elzaphã Bels ſonẽ la: 
tons ooms / eñ ſpꝛac tot hẽ / Gaet eñ dꝛaecht uwe 
bꝛoebs vãden Heplichdõ buͤptẽ boor ds leeghere / 
Eñũ ghingen eñ dꝛoegẽſebupten met harẽ ſineit 
rocken vooꝛ den leegere / ſoe Moſe geſept hadde⸗ 
Vat ſpꝛat ſMoſe tot Maron eñ ſinẽ ſonẽ Elea a 
zat? eri Ithamar / ghi en Mlt uwe hooft niet ötder 
len / Roch uwe clrederen nz ſcueren / op dat ghi nz 
eu ſterkt / eñ die toren ouer die gantle gemeynte co 
me / laet uwe bꝛoederen bã alle den buite va Jſracl 
weenen duce deſen biant / want die E EH Ehe 
uet gedaen / maer ghi en ſult niet wtgaenvander 
dueren der tenten des getupgenis / ghimocht Het 
ven, Marit die ſalfolye des BEREN is op /Eũ 


ti deden ſo Mole geleht hadde 


Die NEIHMSEſpꝛactot Maron ſeggheide. Shi 
eñ v Conen met b / en ſult gheenen Wijs noch ſtere 


ken dꝛanc dꝛincken / als ghi in die tente des getuy 


genis gaet / op dat ghi niet en ſterft. Bat al weſen 
een er wich retht allen uwen nacomelunghen / Sp 
dat ghi cont onderſcheddẽ / wat berich ende onhe⸗ 
lich is / wat onrepn eñ reynis / Eñ dat ghi den zun 
dere vã Jſrael/leert al die rechten / die die EN E 
tot ugheſpꝛonenbeeft door waſe 

Ende Mole (prac met Naron ende met Anen 
auer gebleuẽ ſonẽ Elcaʒar eñ Ithamar/Neẽt dat 
ter ouergebleuẽ is / vãden ſpijſoffer vãden olſere 
des BEE / eñ etet õgeheett bidẽ outaer wãt 
het is dat alöheilicbſte / eñ ghi ſullet ines heplighe 
plaetſe e£é/UDAE dz is v techt / eñ uwer Gone recht 


HhHetboec Leuititus 
vanden oftere des EER / wãt ſo iſt mi ghebo 
den / Mer die Meetboꝛſt eñ die Hefſchoudere ſult 
ghi eñuwe ſonen. eñnwe dochteren met beten in 
een ſuuer ſtede / Oãt alſulcken recht is d eñ uwen 
kinderen ghegeuẽ aen dat dootaſker der kinderen 
van Nrrael / UBant die Hefſrondere et die Werf: 
bort tor den oſtere des Lets / worden in gebꝛocht 
dat tot eenen Weefolſer ghegeuẽ woꝛde Goor DE 
EN E. Daer om iſt v/eñ uwen kinderen tot ee⸗ 


D nẽ eewighen rechte / ſo die GERE gebodẽ beeft! 


E Moſeſocht dẽ bac des ſondoſtets eñ bant 
ten verbꝛant / eñ hi wert tooꝛnich op Eleazar / en 
IAthamar Matons ſonen / die noch ouerbleuen wa 
ren eñ ſpꝛac / Waer omme enhebdi dat ſondotker 
niet gheten / in die heplige plaetſe / want het is dat 
alderheylichſte / eñ hi heuet v ghegeuen dat ghidte 
miſdaet der gemepnten dꝛagẽ ſout / dat ghile ver⸗ 
ſoent vooz den HEN E: Siet / dat bloet en is niet 
getomẽ in dz Heylichdõ ghi ſoudet indʒ Heilichdõ 
getẽ hebbẽ / ſo alſt mi gebodẽ is / Aaron (prach tat 
Moſe / Siet / hedẽ hebbẽ fi haer ſondoffer eñ bate 
bꝛantoſter / vooꝛ dẽ En E geoſfert. Enbetis 
mi geſchꝛet alfa ghi ſiet / Eñ ſoude it hedẽ eten vã 
den ſondocker en bꝛolie zijn voor den HE Eſi / 
Boen Moſe dat hoorde /liet hüt hem ghenoegen 
¶ aan dat onderſceit der reynen ende onrernen 
dieren Dat. xi. Capittel 

„ Nde die HERE ſpꝛacltot Mole eñ 
S ATaronſegghendetot hen. Spfeect 
z met den kinderen vã Jfrahel / eñ (egt 
a J Diczündie dier en onder alle dieren 
der aerden die ghieten (ult, Al wat 
onder die dieren die tlauwen geclouen heeft / ende 
irrict / dat ſuldreten / mer ſo wat irrict enten clieft 
die tlauwen niet / gelijt die Remel / dz ſuldionrein 
achten / eñ en Cutlet niet etẽ / die Conünkẽs irricken 
wel mer ñ en hebbẽ geẽ gheclouen clauwen / daer 
om zijn li onreyn. Bie laſe irrict oock / aer hien 
clieft die tlauwen niet / daer om is hi ontepn. Eñ 
eẽ berclien cliett / die tlauwẽ wel / mer het en irriet 
niet / het is voot onrein / Vã deſen bleeſche en lul⸗ 
di meteten / noch haer doode vleeſch niet aentaſtẽ 


want n zin bonteypn⸗ 


Dit luldi eten vã datter int water is Xl watter 
Ulnnmẽ ef ſcellẽ heelt / in die zee / eñin die riuieren 
ſuldi eten / Mer al dat gheen vlimmen noch teelten 
enheekt ind zee / oft in riuierẽ van alle datter ruert 
eñ leeft int water / ſuldi ſcouwen / dat ghi vã baren 
vleeſce niet en eet / eñ haer Dode bleeſch ſuldi chou 
wen / Want al dar gheen binmmen eñ ſchellen en 
d Geeft inden watere/ſuldiſchou wen i 

Ende dit ſuldi ſtouwen banden boghelen / dat 
ghijt niet en eet / dẽ Arẽt DE Hauie / dz Mater hoẽ 
de Ghier / dẽ Mouwe/eñ wat vã zijn aert is / eñ 
alle Garen met haider aert / dẽ S truis / dẽ Nacht 
wle / dẽ Roeckoec / dẽ Sperwart met zijnder aert 
dʒ Hlkeẽ / dẽ bꝛãt vogel / oft oo ſdõ den Odenaer 
die Bledermuys / den Swaen / die Exter / den fey⸗ 
ger den oetaert met ſijnder aert / die Hoppe / en 
die Swaluwe / Eñ al wat hẽ ruert onder die voge 
len / eñ wat gaet op bier boeten / dat ſuldiſtouwen 

Eñ dit ſuldi eten vandẽ vogelẽ dat hẽ ruert / eñ 
gaet op vier boetendat gheen knien bouen an die 
beenen enheett daett mede opter aerden ſpꝛinct / 


Dat. xi Capittel. 
Baer ak muechdi eten / als daer Gn Arbe met fre 
der aert / eñ Selaã met zijnd aert / eñ hargol met 
ſijnð aett eñ lagab met haers aert/ Il watter an 
ders dier doetẽ Geeft / onder DE vogelẽ / ſuldy (cou 
wen / eñ onrein achten / Mie dat van haren doode 
bleelch raett / die al onrein jn totten auondttoe 
Eñ ſo wie vã deſen Dood bleeſte Dragen ſal die ſal 
ſine eleederen wallcẽ / eñ Al õrein zij tottẽ auõt toe 

Baer om alle dier dat clauwen heeft eñ enelteft 
ſe niet / noch en itrict niet / dat ſal b onrein zijn / wie 
dattet racct ſal onrein zijn / Ende al wat op Garde 
voeten gaet / ond die dierẽ die op bier voeten gat / 
(al b ooc onrepn zijn / wie dat haer doode vleeſche 
raett / die ſal onrein ſijn tot den auont / Eñ wie dz 
haet doot vieeſch dꝛaecht / ſal z cleederen walſten 
eñ onrein (u totten auont / wãt deſe zj v onee pr 

Deſe ſullen 9 oocontein Gu ander die dieren / 

die opter aerden truppen / die weſel / die mups / die 
Coco dilus / een pegelit na ſijnder arrt / Bie Egel 
die Cameleon / die Stellio / die Haechdille / eñ dye 
Mol / die ſullen b onrein zijn ond al datter truypt / 
wie dat haer doode lichaẽ raect / die Cal onrein ite 
tot dẽ auont / Eñ aldaer dat een alſulcken pꝛije op 
valt / dat ſal onrein worden /het G alderlei bouten 

vat / ot cleet / oft vel / oft fach Eñ alle ghereetſchaß 
daermen pedt mede doet / ſalmen int water doen / 
tñ is onreyntotten auondt / eñ dan woꝛdet reyn / LI 

Alle aerde vaten / daer een ſulcliẽ pipe in valt / 
ſal al onrein ſijn eñ lullet beelen, Ale Mijle dieinẽ 
redt / daer allulcken water in coẽt / is onreyn. ER 
alderhande Dtanck Diemen dꝛinct dye in allulcken 
bat is / is onrein / Eñ al dat / daer ern ſulcke pꝛije 
op balt/dat ſal onreyn ſijn / het ſ houen / oft ketel 
men ſalt breken / want het is onreyn / ende het (al 
oock onreyu weſen / maer ſonteynen / eñ alle ver⸗ 
ghaderiughen van wateren ſijn reyn / wyeſe doof 
raeck die onre m 

Eñ oft alſulcken dooden dier op tfaet balt/dat 
men geſaeyt heekt / ſo is dat ſaedt noch reyn / ende 
gootmen water opt ſaet ende viel daer nae een al 
ſulcken dooden pꝛye Daer op ſo woꝛdet ode onrein 

Als een dier ſterft / dat ghi eten muecht wie dz 
dat doot raect die is onſuyuer tot HE auondt. die 
van alſucken p rie redt / die ſal ſijn cleet wallten / 
ende {al onreyn zijn tolten auont / aliſao dock wie 
dat alſulcken pꝛije dꝛaecht ſalʒijn deef waſſchen / 
eñ ſal onrem ſin tottenauoné 

E wat opter aerden cruppt/datſuldi ſchou⸗ 
wen ende men en ſalt niet eten. Eñ al wat opten 
bupe cruypt / eñ al wat op vier oft op meer boeten 
gaet / onder al wat opter aerden truypt / en ſuldijt 
meteten / want ghi(ullet ſchouwen / En maeckt 
v fielen niet ſeoulaem / eñ en berontreinicht v met 
Daer aen / op dat gin niet beſmet en ſijt 1 

ande ick ben die GEER E uwe Sod / daer 
omſuldi v heilighen / op dat hi heiuch zit / wand 
ick heilich ben / ende ghien uit uwe fele niet ont 
reinighen aen eenich cruypende dier dat optet aer 
den hem beruert / want ick ben die HEERE die 
vwt Egipten lant gheleit heb / om dat ien v od 
ie —. om ſuldi heylich ʒijn / want ick ben 

eplic pe kia. 
Bit is die wet vanden dieren eñ banden voghe 
len ende van aldetlei ñelen der beruerẽ der dieren 


4 


dat boet Leuiticus Bat. riij. Canitte 
des waters / eñ alderley ſielen die opter aerden cru kottẽ pꝛieſter rg, Ais hi Bet eñ beuint dz dart 
pen / op dat ghi ond ſcheyden muecht / wat repn eñ witheit op gecomen is acu die bupt eñ dye hayꝛen 
Oneps is eñ welc dier mẽ eten eũ niet eten en ſal wit gewoꝛdẽ zj / eñ datter root blees in dye wee 
1 1 53 Ze spend ie er vꝛouwé ringe is / ſoe is ſekerlije een oude lazarie in dpe huyt 
ent ei. api 35s vlees / daerom ſal hẽ die pꝛieſter onreyn oogde 
Ade die WEKE lpꝛac tot Male ſeg ien eñ niet wech fluyten / want hi is reckt oꝛtreyn 
gende, Sprecct merdenkk ingetene * Als die lazarte bloept in die hupt / eñ bedecket 
I Jcrael eñ ſegt / Iſt dat eẽ wk vaden alle die hupt / vã aë dat hooft tottẽ boten / alle dat 
Ar 55E ee } 5 gene dz die pꝛieſter Goor oge AE mach / ls nb dye 
0 | Goe dat ſ ontfãgen heeft / een necht u, f beute / dar df are 
(ec bacrt ſo (al ffeuen dagen onreyn pꝛieſter ſieteñ beuint / dat die lazarie al dz bleeſch 
35 / ſo lange als Á haer crãcheit lijdet / eñ inden ach bedect heeft /lo at Hie onrein oordeelen / om dat 
ſtendage kalmen dat bleeſch zins token / beng dalezön hunt wie worden te Bat hits ſuuer. Pet 
den. Ende falthupg bliuen/ dzendertich dagen 4e n bleelene root gewondemden bage als hibefië 
in dat bloet haerder reyningẽ / niet heilichs enCal 5 ee En als die prielket dat root 
fiaentaſten/eñ totten heylichdom en ſal linie eo: Cielen beſiet lo tal hu be onreyn ooꝛderlẽ / want hi 
men / tot datdie dagen haerder reyningen wt zijn. is onrepn / Eñ hi is ſekerlij ch lazarich. Ber deran⸗ 
Mer baert Keen meyſken ſo alf rwee weken on drk dat root blees wesen wort wit / be ſal bitot 
reyn zijn / lo lange als ũ haer crancheit lädet / eñ ii 1 ur dere als 15 puiefter beliet eñ be 
ſal ſeffenſectich daghen thuys bliuen / inden bloede nd dak nat teellen wit geworde is / ſo lal hi hem 
haerder reyꝛnighen haa) EE hi is rein * 
Eñ als die dagen aer reyningen witz boo: lla bemalte biec{ce ae Die hupteenen weer 
den ſone aft boet die dochter / fo (al A een tarichlr boktlen wed belt en daer na indie (clue blattſfe 
brengen tot een bꝛakoffer / eñ een tanghe dune oft Jet wikg oft kootachtichs op coemt en wort clace 
een toꝛtelduyue toe e enen ſondafker / dye pꝛieſter 1 Co 11 hi vädenpueſter befien worden Mio dã 
voor die duer der tentendes getulchnts / die alt or Jehle Fön daf die plaetle der lazari ners ig 
eren boor den y Eli k ef verloenkle / enlo worte daten huiken dab die haptk wir geworde zün 
ſuuer bã bare bloet bloet / dat is dye wet boordye Dal lalhihe onremoordeelen want daer isſſelter 
ghene die eeu knechten oft eenmepltzen baert⸗ the een teehendet lazariẽ / väden ſweere gecomen 
Eñ en vermath bare hãt geẽ ſcaep / (oe (al fi ne Hiet die prieſter da „ci bindet hi dat dye hairẽ nz 
men twee toꝛtelduruen okt twee (onde duuen die bu e menue 15 and 
5 5 . „eit. oꝛden / ſo ſal hi hẽ ſeuen dagen 
een tot enen bꝛãtoffer/ dye Ader toreen ſondolker Vellupte / etet bootder indie buit To dall hen da 


{oe ſalſe die pꝛieſter herſoenen / dat ſireyn worde ene 15 77 
Aaen bie mel eb ede hoemẽ niette laza⸗ antepn ooꝛdelẽ / want het is ſekerlie een litteken 
riſſcen handelen ſal Dat. xiij. Capittel der lazariẽ / mer blüft die clare witheit allo ſtaende 


: Ade die HEN Elpꝛata tot ftrofeen  chenetetnyboord/ ſa iſt die Crabbe Haden (pees 
2 Ri Aaron ſeggẽde / als een menſche aen ke / eñdie pꝛieſter ſal hem reyn oordeelen 9 
eie hupt zijns vieeſchs pet opghaet / Als pemants bleeg aen die hupt met vier ghe 
* E il oft ſcorkt / oft pet claer wit woꝛdet / ont Wordet / eñ eeft dat dat teelien Ganden bear 
— cdl oft lazarie woꝛden wilde aen dpe de rootachtich / oft wit is / eñ uls die pueſter he be 
huyt zůns vleeſchs/ſalmẽ GE taste pꝛieſter Aaron flet ende beuindt dat dat bapt wit ghewoꝛden is / 
biengs oft tot Ane ani eenẽ bande pꝛieſteren / eñ … Aen des bꝛants teenen ende dpe place Dieper dan 
zijn die haeren wit gewoꝛdẽ / eñ die gedaente aen die andere huit / ſoe iſt (ek erlic lazarie vandenlit⸗ 
die plaetſe Dieper is dã die ander hupt züno vleeſch keelienen des bꝛants Horden Daeromme ſalhem 
Co is die ſenterllick laʒarich daer omme ſal hem dye die pꝛieſter onrein ooꝛdeelen / want het is eentte⸗ 
pꝛieſter befien ende Loot onreyn oordeelen ken der ‘äzartert W 
Maer is pewerts pet Wits aen dye hupt zins Maer het die pꝛieſter eñ beuint / dat dat hayꝛ 
bleeſchs / eñ dat ſchijnſel zins vlees / niet dieper dã denden bꝛant teenen niet wit ghewoꝛden ens / en 
die and huyt des vieeſchs / eñ die hayren nm wit de niet neerd en is / dã die ander hupt / ende is oock 
verãdert enz / ſo al die pꝛieſter dẽ ſeluen bellul: berdupſtert / al hihem ſeuen dagen beſluiten / Eñ 
ten ſeuẽ dagen / eñ ten ſeuenſtẽ dage beſien / iſt dat ben ſeuenſten dage ſal hi hẽ beficn / heuet vooꝛder 
8 dz teeken ſtaet in Gen oogen/(oot eerſtwerfſtont ghegheten aen die hupt / ſo Cal hi hem onreyn oog 
eñ en heuet niet vooꝛ der getenaen dye hupt / ſo al deelen want het is laʒarie. Maer iſt bluten ſtaen 
hê die pꝛieſter noch ſeuẽ vage bellupten: Eñ als hi de aent teenen des verbꝛants / ende niet vooꝛder 
noch eens ten ſeuẽden dage hẽ beet / eñ beuint dz gheten aen die huit / Daer toe iſt oork verduyſtert 
tet teenẽ dduyſtert is / eñ niet vooꝛdõ getẽ en heeft lo iſteẽ ſweeringe des bꝛãts teke cit die pꝛieſter 
aen die huyt fo ſal hi hẽ ſuuer ooꝛdelen / want het ſal hem reyn oordelen / want het is een ſtrãme des 
is grillenthʒ / eñ hiſal ʒñ clee deren waſſcẽ ſoe is hy bants teelieno 1 
repn / er als die grillẽthz vooꝛd eedtin die hut Mãneeer een mã oft wi op thooft oft aenden zy 
na dien dat hi vãdẽ peieſter been eñ reyn geſpꝛo⸗ baert ſcoꝛft wort /eñ de pꝛieſter dʒ teellẽ beliet en 
ken is / eñ weet hi noeh eens vãden pꝛieſter bellen beuint dz die plaetſe Dieper is dã die and huyt „eit. 
als die pꝛieſter Bef dat die grillẽtheit vooꝛder ghe 1s dz hayꝛ aldaer goutůöwich eñ dũne / Oe ſal hi hẽ 
ten heelt / in die hit / dan ſal hi hẽ onteyn ooꝛdelẽ onreyn oꝛdelẽ wãt het is eẽ laʒzarige grilẽthz des 
want hi is ſelerlür lazarich hoofts oft des baerts / Mer Get die pꝛicſter dz die 
Als dye lazarie inden menſche is / dan ſalmẽ hẽ grillẽthz nz dieper en rijmt dã die hupt / eñ dattet 


E pet 


_ Datboecfeuiticus 
Gape niet vaelenis /ſo ſal hi dẽ ſeluẽ. bij. daghen op 
ſlupten / Eñ als hi hein tẽ ſeuẽden dage beet / eñ 
beuint / dat die grillenthz niet boord getenen heeft 
eit datter gheẽ gulden lapt aen en is „en die plaet 
ſe des grillẽtheits niet dieper en is dan die ander 
hupt / ſo ſal hi geſcoꝛen Worden / mer nz in die gril⸗ 
lenthz / eũ die pꝛieſter albe noch ſeuẽ dagen wech 
Aupté, Eñ als hi ten ſeuẽdẽ dage beſict eñ beuint 
dat die grillenthz niet vooꝛder in die huyt gheten 
eñ heelt / eñ enſcijnt niet dieper dan die and hupt / 
fo ſal hẽ die pꝛieſter reyn ſeggen. Eñ hi ſal zijn clee⸗ 
deren walſten / want hi isrein / aer eef die gril⸗ 
licheit vooꝛder in die huyt / na dien dat hireyn ghe 
ſeitis/eñ die pꝛieſter Leet eñ beuint/ dat die geul: 
lenthʒ alſo vooꝛder geten heeft in dye hupt / ſoe en 
ſal hi nz meer daer na vꝛaghẽ / oft die bapten gout 
ver wich zijn wãt hiis onrein / Mer ſtünt die gril⸗ 
lenthz ſtil geſtaẽ te hebben / eñ iſſer bael hayꝛ daer 
opghegaen / ſo is die grillẽtheit heel cit reyn / daer 
om (al hem die pꝛieſter rein ſeggen 
ls eẽ mã okt wijkaen die huyt haers bleeſchs 
claer wits heeft eñ die pꝛieſter fiet / dat die cla 
re witheit verdupftert is / ſo iſſer een witte gelet: 
heit ghecomen inder hupt eñ is reyn : 
Alls eenẽ mãne ofé wiue die hayꝛẽ des hoofto 
wt ballẽ / dat hi calu woꝛt / die is reyn / Balie he 
wien dooꝛhooklde / ſoo is hy ſuuer eñ reyn / Maer 
cot t daer hibloot oft calu is /een wit oft rootach⸗ 
tich techen lo is hẽ gecomẽ laz arte aẽ die blootheit 
olt aent calu hooft / daeroin (albe die plieſtere bez 
ſien / eñ als hi beuint dz wit oft rootachtich teenen 
op gelopé is aẽ (ju bloot oft taluwe hoaft / ſoo ſal 
die huyt des vleeſehs als lazarich ſijn / daer om is 
hi ec la: atich mã / eñ onrein. Ende die pꝛieſter Cal 
hẽ oneptespen om zijns teeliens wille / dat op 
zijn hooktis 
Als n v pemant lazatich is / diens tleederen ſul 
len geſuuert zůn / eñ dat honft bloot / eñ die lippen 
verhult / eñ hi ſal alles fins onreyn ghenaemt woꝛ⸗ 
den / Eñ ſo langhe als dat teetken aen hẽ is / ſal hi 
onrein zijn / alleen woonen / eñ zijn wooninghe at 
bupten den leghere zijn a 
Alls in een cleet een laʒarich teellen zón (al/ het 
ſi wullen oft lijnen / oft aenden wiſlach oft inflach 
ti lijnen okt wullen / oftaen een vel / oft aen pet dat 
ban bellen gemaect woꝛt / Eñ als dat teenij́ bleeck 
oft rootachtich is /in cleederen oft bellen / oft aẽ wt 
llach / okt aen inſtach / oft aen eenigerley dinck dat 
vã vellen ghemaectis / dat is ſekerlijck een teelen 
der lazarien / daer om ſalt dye pꝛieſter been: Eñ 
als hi dat teelen ſiet / ſal hijt ſeuen dagen op ſtuytẽ 
Eñ als hit ten ſeuenſten dage ſiet / dat dat teeken 
booꝛder heeft geken aendat cleet / aendẽ willach / 
eñ aendẽ inllach / aent bel oft aen alle datmen ban 
bellen maett / ſo iſt een etende teenen der lazarien / 
eñ is onrein / eñ ſal dat cleet berbernen / oft DE wi 


G ach / okt den inllach / het ſi wullen okt linen / oft ee 


nich velwert / daer alſulcliẽ beelen in is / Mant het 
is een teelken der lazatiẽ / eñ (alt met viere uͤbernẽ 

AR dat die pꝛieſter ſienſal / dat datteeliẽ nz voor 
der geten en heeft / aẽ cleet oft aendẽ witülach / oft 
aenden inſtach / oft aẽ alöley belwert / ſo ſal hy ghe 
biedẽ / dat inẽt waſſce daer dat teelten in is / eñ ſalt 
in ſluxten / noch andet ſeuen dagẽ Eñ als die pꝛiel 
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Dat. rig. Capittel 

ker den lal na dien dat teekẽ gewaſſcenis / dat dat 
teeken niet verandert en is / n zůn eerſteghedaen. 
te / eñ oor met vooꝛder geten enheelt / lo (ft onreyn 
ei ſait met viere v bernẽ / wãt bet is Diep inwaerto 
getẽ / eñ heeft ſcoꝛftgemaect. Als die pꝛieſter ick 
dat dat teenen verduyſtert is / na dattet gewalſten 
is / ſo ſal hijt af ſcueren / vanden cleede / Handen vel⸗ 
le / banden willach / oft vãdẽ inſlach / Woꝛdet noch 
meer gheũen / aent deet aenden wiſlach / aenden in 
ſlach oftjacalderlet velwert / ſo iſt eẽ ſmette / eñ mẽ 
ſalt met viere verb ernen / dat daer ſulek teenen in 
is /j Naer dat cleet off willach oft inſtach / oft al der 
lep vel werc dat gewallcenis / eñ dat teeken achter 
gelaten heett / ſalmẽ noch eens waſſcen ſo iff reyn 

Dat is Die, wet ouer die teekenen der lazarien / 

ban die cleederen / oft ſi wullen zijn oft lijnt / aendẽ 


benen reyninge der laz arie / E ñ wat offer dat hi 
Sheuen 


lien / hoe dat tecthken der lazarien / aenden latarighẽ 
heel ghewoꝛden is. Ende hiſal gebieden den ghee 
nen die te reynigen is / dat hi twee leuende voghe 
len nente / die ſuuer zijn / eñ ceder bout eñ roſet v; 
we eñpſope / Eñ hiſal gebieden / den eenen bagel 
te doodẽ in een aerden bat aenden leuenden wate 
re / Ende ſal den leuenden voghelnemen / met dE 
cederen houte roſet berweeñ Blope / ende in des 
bogels bloet doppen aen den leuenden watere / eñ 
beſpꝛenghen den ghenen die te reinigen is / bã zijn 
der lazarien ſeuenmael / eñ reynighen hem alſo / eñ 
laten den leuenden vogel int belt vꝛi bliegen 

Die geſuuerde fal zijn tleederen waſſten / ende 
alle ʒijn hayꝛ af ſcheren / eñ baden hem int watere 
fo is hi repn / daer na ſalhi gaen indẽ leeger / ei (al 
noch ſeuen dagen buiten zijnder tenten bliuẽ. En 
inden ſeuenden dage ſal hi al zijn hapt af ſcheeren / 
banen hookde / vanden baerde / vandẽ wijnbꝛau 
wen dat alle die hapꝛẽ zijne lichaems af gheſcoꝛen 
ʒijn / eñ ſal zijn eleederen waſſchen / eñ Ane bleeſch / 
int water baden / ſo is hi rein. 

Eñten achſtendagheſal hi twe lammerẽ ſond 
ſmette / ende een iarich ſcaep (onder ſinette nenten 
ende dꝛie tiende bloemen vanden mele / tot eenen 
ſpiiſoſter / met olye ghemengt/ende een Log alpen 
Dan lal die pꝛieſter deſen gereynichdẽ eñ die din 
ghen ſtellen boor dẽ j Eñ E boor die duer der té 
ten des getupgenis / eñ ſal dat eeu lã nemen / ende 
oſteren tot eenen ſtuldoſter / met dat tog olien „ets 
ſal dat boor den GERE leyſteren / eñ daer nae 
dat lã dooden / daermen dat brantoſter / eñ den (on 
doffer doodet / te weten in die heylige ſtede. ans 
fo dat ſondocker des pꝛieſters is / ſo is oot dz ſchul⸗ 
doffer des pꝛieſters / Mãt het is dat aldbeitichtte 

Eñ die pꝛieſter ſal vanden bloede nemen van 
den ſculdocker / ett doent den ghetuychden op dat 
tanken vand rechter ooꝛen / eñ optẽ duym vã zůnd 
rechter hant / eñ opten groten teen ban ſinẽ rechtẽ 
boete, Daer na (al hidie olpe nemẽ wit dat Log / eñ 


Il 


* 


* 


af 1 


NE OT — 


Het boet Leulticus 


op ſüjn ſelfs des pꝛiellers ſliucke handt gieten / eñ 


met ſinẽ rechten binger in die ole doppẽ die daer 


in zijn llincke hant is / eñ ſpꝛengẽ met ſinen vinger 
die olie ſeut᷑macl boor den Et E. Die olye dye 
daer ouer blijft in ſijn hãt / ſal hyden ghereinichden 
op dat lapke ban zj der rechter oozen doen / eñ op 
terechte duym / eñ optẽ grotẽ teen vã ũnẽ rechten 
boet / bouẽ op dz bloet des ſtuldoſters / de oiye dye 
Baer ouer blijft in zij hant / ſal hiop des gereinich⸗ 
dẽs hooft doẽ / eñ hẽ vᷣſoenen boor den here / eñ hi 
ſal dat ſondoffer bereiden eñ dE gereimchden foe 
nen om ſüns onreinicheits wut. Ende hi ſal daer 
na dat bꝛãtoſter doodẽ eñ falt opten outaer offert 
niet dẽ ſpijſofter/õ hem te verſoenen / ſo is hireyn 
Iſt dat hi arm is / eit met finẽ hãden fo bete nz 
en verttijeht / ſo ſal hi dã nemẽ eẽ lã tot eenẽ ſchuld 
offer om op te Meyſterẽ / om hẽ mede te öſoenen 
eñ een tiende deel bloe men baden meel mz oliẽ ge 
menge tot een ſpijſoffer / eñ een Log olien / oft twee 
toztelduiut oft twee iõge dumen / die hi met jud 
bat ver weruẽ kã / dat die een ſt ern ſondoſter / die 
and een brätoffee / en bꝛẽgeuſe tenachſlẽ dage vã 
35ó reaningen totten pꝛieſtere / boot die duere der 
tenten des getuigemis / vooꝛ den HE E 


Dan ſal die pꝛieſter dat lam / tot eenen ſtultoſſer 
DD nemen ein d3 tog olien eñ ſalt al Meiſterẽ boorde 


Ec / eñdat lam dz ſruldoffer doodẽ eñ nemer 
vãden bloede des ſells ſtuldoſters ett doent DE ge 


reinichden op dz lapken van ſünder rechter oꝛen / 
eñ opten duym valnd rechter hãt / eñ opten grod 
t en teen vbã linen rechtẽ boet / eñ de olie in des pꝛie 
ſters ſlincker bant gieten /eñ met Gnen techten vi 


ghere / die olie die in ſijn Amchebantig / ſeuenmael 
lnzenghen beoꝛ den GERE e 
Zatter ouerblijktin ſijnder hant / dz ſal hi bi den 
gereiniehden op dz lapkẽ vã ſün der rechter ooten 
eñ opten duym bãſtjnder rechter hant/ ende opten 
grootenteen vã ſineurechtẽ boet doen / bouen op 


dat bloet des ſcultoſters / die duerbliuende olpe in 
finder bat / ſal hi den gherepniehden op dat hooft 


Het. rb. Capittet 
toemt /eñ Get dz dz teeken boord gheten heeft gen 
des huis muer / ſo (al hi die ſteenen heetẽ wibzekẽ 
daer dz trenen fu is / eñ buyten boog die ſlat / in een 


onteyn plaetſe worpen / eñ dat buig Almen binne E 
tötomme ſerabbeii / en tuiten dat akgeſcrapte lof 


buiten boot die flat m cen onrepnplaetſe ſtudden 
eñ ander ſteenen nemen / eñ in haer ſtede doe n / eñ 


ander ſtof nemen / ende dat huis bewoꝛpen 


Als dã dat terken bed toemt „ent wibreect aẽ 


‚de huiſe/na datmẽ de ſteenen eñ dz ſtof wtgetrockẽ 


cf dz huis anders beworpen beeft ſo ſal dye pꝛie 


ſter igaen / eñ als hi ſiet / dz dat teeken Gor der ge⸗ 
tenheeft / aendẽ buite fo iſt ſelierlije een detllinden⸗ 


de lazarie / aenden linſe / eñ tis onreiu / Daer omme 
falmendz hups afbreken ſteen eñ holt / eñ alle ſtol 
fe die aenden huiſe is / eñ ghi ſullet blüten vueren 
boor die ſtadt/aen eenen dureinen hoet. Eñ wie dz 


in dat hups gaet /alſo laughe alſt beſloten is die is 
ontein totten auont. Ende wie Daer inne leet / ol 


daer in cet die fal iu clerdtten waſſcheu 


aer dat die prieftet fet / als hi daer ingaet / 
dzdit tenen niet voorder aenden hupſe gegeten en 
hect / na dien datthuys bewoꝛpen id ſo ſal hijt tei G 


ſeggẽ / wãt dat tee ken is heel koorde „Eri boor een 
ſondoftet nemẽ / vooꝛ dat buys twee vogelen cede 
ren hout / eñ roſet var we / wolle eñ lope / eñ den 


eenẽ boghel gas ineen gerdẽ bat / aenernleuende 
watere / eñ dã ſalmen nerneudz Cederẽ hout / dye 


roſet verwe dẽ Nope eñ den leuenden vogel / cude 


Ain dat bloet des dooden dogels doopẽ / aẽ He leuẽ⸗ 


DE water / cñ dat huis ſcuẽmael daer nrede beſpꝛen 
gen / eñ ſal allo dz buis ſuuer ſpꝛelzẽ met den bloe⸗ 
de des bogels metde leuiendẽ water / mettenleuen 
den vogele / met den ceöcten hout / metter Plopen 


eñ metter roſet verwe wollt. Eflaldenltuenden 


voghele laten buiten voor die (bat int vꝛů beit blic⸗ 


gen / ende dat huis verloenen / ſo iſt renn 


Dit is die wet ouer alle teekenen d lazarien ci 
grillieheit ouer die azatie der tleedereneñ der huy 
len / ouer die buiten lichtende / ſmetten / clare wit / 


doen / om hem te verſdenen boot den MEH E et op datmien wete wãueer pet reyn okt onteyn is. 
daer na vãder eender toꝛteldumen bft Oger duuẽ / Bat is die wet vander lazarien 
_ ofgnbittecft moghen bercrüghen / een ſondok⸗ ( taanalberlep onterme rloeden / der anne en⸗ 
ker / van die ander een bꝛantoffer malen / met den. de der wiuen Dat p- Capittel a 
ſpijſoſtere /eñ die pꝛieſterſal alſo den gheremichden PT 

verſdenen boot den ) EHE. Dat is die wet vooz bk 


Nde die EN pꝛac / m3 Moſe eit 
AAI Maro ſeggede. Spꝛrect in; dẽ kinde⸗ M 
deu lazarighen / die met ſjuder haut met vererigen ke va Aftatl eñ legt hem. Als ef mã 
entan / dat tot ſijnderſueueringhen behooꝛt | pda, DAGne bleeſth een bloet bloedet dye 
Ende die EHE ſpꝛactot Maſe eñ Aaron / * 
ſeggbend e. ls ghi int lant Canaan toemt dat ick 
v te beſitten gheue / eñ als die pewers in eenen hui 
g ſe vau uwer beſittinghen een lazarieh teeken ver⸗ 
ſchijnt. So ſal die comen / dien dz huis toebebooꝛt 
eñ bootſeappen den pꝛieſter eñ ſeggẽ. Mi dũtct d 
ter een lazarieh teeken is aen minen huiſe. Dã ſal 
die pieſter heeten dat ſĩ dat buys wt ruymen eer 
Da die pꝛieſter daer ingaet / om dat teelen te heñẽ / 
op dattet uiet al onrein en worde / datter m den hi: 
Le is / daer nalal die pꝛieſter {gata dʒ teeckẽ te befië 
A ls hi 93 dã beſiet / eñ beuint dat daer aen dien 
muer des huis gheel oft roodachtige putkens zj⸗ 
eñ die ghedaente neerd dan die ander muer is „(oe 
al hi ten buite ter duerẽ witgaẽ / eñ dat huys ſeuen 
dagẽ toe Wuite, Eñ als hi tẽ ſeuenſten dage weder 
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hem met Water enn onrein zijn totten audut 
Ef die ſadel daer hi op fidt / ſal onrein borden 
„En Wie dat pet raect dat onder hẽ geweell is dye 
lal ont em zijn totten auont / Eñ wie allulclkẽ dine 


hetboecteuttieus 
dꝛactht / die ſal ſijn tieederẽ wallehen / eñ hem met 
watere baden / eñ ontepn ʒijn tottẽ auõt / Eñ wien 
dat hi taect / eñ te Doré (ijn bande niet en walcht / 
die Gl ſijn tleeders waſſcen / eñ badẽ hen met Ya: 
tete / ende on repnſijn totten auõt. Als hi een aer⸗ 
den vat raect / dat ſalmenbꝛenen. Maer dat hou⸗ 
ten bat ſalmen niet watere waſſten ö 
Eñals hi tepn woꝛt bã ſinder vloet / ſoo ſal hi 
ſeuen dagen tellen / ua dien hi ren ghewoꝛden is / 
eñ (jn tieederẽ / waſſten / eñ ijn vleeſch met leuen 
de water baden / ſo is hi reyn / Eñten achſtendage 
(al hi twee toꝛtelduuẽ / oft twee iõge duuẽ nemen 
eñ vooꝛ den Ene brengẽ / boor die duere / der 
tenten des getupgenis / eñ den prieſter geven, En 
die pꝛieſter (al vader eender, een ſondoffer maken 
ende vader andere / een bꝛantoffer / eñhem verſoe 
nen boor den EEC / om finder bloet wille 
le een man indẽ ſla ep fijn fact ontghaet / dye 
ſal alle zn vleeſte met water badẽ / eñ onrein fn 
tottẽ auont.Eñ̃ allecleet / eñ alle del / dat met ſulc⸗ 
kẽ ſade beſmet is / ſal hi waſſe r met watere / eñ on 
repnſünt otten auõt, Een wijk daer een alſuleliẽ 
man bileet / ſullen haer met watere baden / ende 
ontepn ſijn totten auont * 
Als eẽ wijkhaers vleeſchs bloetbloet heelt / ſal 
üſeuendaghenbellden ghedaen worden. So wie 
datleraett / die ſal onrein (fin totten auõt . Eñ al 
daer ii op leet / alſo lãge als A beũidẽ gedaẽ is / ſalt 
duxepn fijn, En Waer dat Pop tit / ſal onreyn lijn 


| Dat. xbi⸗Capittel. 
het ſi man oft Wijk ende als een man bi eender on 
reynder leyßt 8 N 
Dat Zarõ niet alle tiſt en mach int heylichdom 
gaen / vanden twee bocken / vanden welckẽ deene 
voor die ſonde Ende dandere tot eenen bꝛantof 
fer ſijn ſal / vant vaſten der ſeuender maent 
Ee Dat. xvi.Capiitel- 
Ade die GERE ſprach met Mol / A 
a RE na diẽ dat ꝛlarons twee ſonen geſtoz 
us waren / doen f boor den HERE 
TN AN oderden)leggendesSeatuwe bꝛoe⸗ 
— ent: Der Haron/dat hi niet tot allen tijden 
in dat binnenſte heilichdõ en gae /achtet tvooꝛhãg 
fel boor DE Senaden ſtoel / die op die a rcke is / on 
dat hi niet en Bere / want it ſal in eendet wolckẽ 
openbaren / opten genaden ſtoel in vc 
Alleen daer mede ſal himgaen/ met eenen ion 
ghen verre / tot eenen ſondoſter / eñ meteenẽ ram 
tot eenen bꝛãtoſter / ende den heilighenlijnen rock 
ſal hi aendoen / eñ een lijnẽ bꝛoecke aen zijn vleeſch 
hebben / ende met rent lijnen goꝛdel goꝛden / ende 
den lijnen hoet op hebben. Mant dat ʒijn die heyli 
ge tleederen / ende ſal zijn bleefch met water bade 
eñ hi (alle aendoen. Eñſal van der gemeyncẽ der 
kinderen van Iſrael / twee bocken nementot ernẽ 
ſondoffer / ende eenenram tot eenẽ bꝛantoſter 
Ende aron ſal den berte zijnſondoffer been 
ghen / ende hem ende ʒijn huys verſoenen. Ende 
daer na die twee boeken nemen / eñ boor den E 
E ſtellẽ / vooꝛ die duere der tente des getupchge 


En wie har leeger raett / de (al zón cleederẽ Waf: 
ſten / eñ baden hem met watere / eñ onteynlijn tot 
den auõt. Eñ wie pet raect Daer op geſetẽ heeft 
tal zůn tleedetẽ waſſcẽ / eñ hẽ met Water badẽ / eñ 
ofirepn ſijn totten auont. Eñ als een man by haer 
leet / al die wile dat ũ beiden gedaẽ is / die ſal ſeuen 
daghẽ oiſrepn zijn / eñ dien leghere daer hi op ghe⸗ 
leghen heett / ſal onrepn zijn 
ls een Wijf haren bloetvloet lange tijt heelt / 
D niet alleen ter gewoõ liner tijt / maer dot ouer den 
ghewoonlitken tijt / So ſal ſi onreyn zijn / ſo langhe 
ale ũ die bloet heeft / ghelijeũ tet tijt haers maent 
ſtõts/ſo ſal ſi ooe hier onrein ʒijn. dalle leegher dair 
ſi op leet / al die tijt haere bloets / ſal zijn gelije dien 
leegher haers maenſtõts. Eñ al waer ti op ſidt / 
(al onreyn Gn / gelije die onreinitheit haers maen: 
ſtants. Mie pet daer af aentaſt / die ſal onrem zijn. 
ende falfijn cieedeten waſſeen / eñ baden hem met 
watere / ende onrepn zijn totten auont 
Maet Wort ũ ſuuer ba haerder bloet / ſoo ſal ſi 
ſeuen dagen tellen daer na al repn ſijn / eñ tE ach 
ſten daghe al twee toꝛtelduuẽ / oft twer iongde 
duuen nemen / eñ totten puieſter bzingen / vooz die 
duere der tẽtendes gljetuychnis / Eñ dpe pꝛieſter 
fal vander eender / een ſondoſter maken / eñ vãder 
andere / ern bꝛantoffer / eñ haer verſoenen boot dE 


nis / ende ſal dat lot woꝛpen op die twee bocken / G | 
eens bocr lot den EN C/ eñ dander den bꝛiborlt / 1 
Ende hi ſal den boe op den welckẽ des WEKEN | 
lot balt/eferen tot tenen ſondoffer maer den bor | 
op den Welche dat lot des vꝛibo es balt / ſal hi leuẽ 
dich vooꝛ den BERGE ſtellen / dat hi hem verſoe⸗ 
ne / ende laet den vꝛibot in die woeſtine. Ende alſo | 
ſal hi dan den verre zijno ſondoffers bꝛenghen / eñ Ï 

hem /eñ ʒijn huys verſoenen / eñ ſal hem dooderte | 

Eñ ſal een pãne vol gloyẽde tdlen banden ou- | 

taer nemen/ die boorden ERE ſtaet / eñ die bant CL 

vol geſtoten ruceliwereks / eñ binne in / achter dat 
vooꝛhangſel bꝛenghen / ende dat ruetkwertit opt 

vier doen boorden EH E/ dat die nevel vanden | 
ruet were / dẽ Genade ſtoel bedecke / die optgetuß 
genis is / dat hi niet en ſterue. Eñ al vandenbloe 
de banden verre nemen / ende met ſmnen bingher te 
ghen den Genaden ſtoel ſptengen van bore, Se⸗ 
uenmael ſal hi vooꝛ den Senadenſtoel met inen 
vingeren ban den bloede doen. 

Daer na ſal hi den bock des boler ſondoffer do 

den / eñ ban ſinen bloede inbꝛengẽ achter dat boo: 
hãgſel / ende hi ſal met ſinẽ bloede doen / ſoe hi met 
des verren bloet ghedaen heeft / ende daer mede 
got beſpꝛenghen van voꝛe / tegen den Shenaden 


HE E/vander vloet haerder onteinicheits 
ALldus ſuldi beſoꝛgen dat die kinderen ban J 
rael/haer onſupuerheit wachten / dat ũ niet en fer 
uen / in haere onreimcheit / als ſi mijn wooninghe 
ontein maten / die onder bis. 7 
Ditis die wet ouer den ghenen / dye den bloeg 
heekt / eñ den genen die dat ſaet indẽ ſlaep afgaet 
dat hi daer af onteine wolt. Eñ ouer den ghenen 
die den bloet bloet heelt / ende wie die vloet heeft, 


ſtoel / ende ſal alſo verſoenen dat teylichdom / an 


der onreynicheidt det kinderen ban Iſtahel / ende 
van baren ouertredinghen / in atten baren ſonden 
Alſo ſal hi dat dot doen / vote die tente des ghetuy 0 
ghenis/ die welene in die wooninghe bi hen is /n 
der hare onteinicheit ** 
Sheen menſche en Cal in die tente des ghetup 
ghenis lijn / als hi in ghaet om te verſdenen inden 
Heilichdõ / tot dat hi wigaet eñſal allo boeren _ 


| 
1. 
1 


dat boec Leuiticus 
efi ʒin huys / eñ die gantſe ghemeynte ba Iſrahel / 
En als hi wi gaet / totten outact die vad DE HE 
AE ſtaet/ſal hi hem verſoenen / eñ ſal banden bloe 


de des vers / eñ bandẽ bloede des rams nemen / eñ 


on des Outaers hootenen al om doen / Eñ lal met 
linen vingher vanden bloede daer opſpꝛenghen ſe 
uen mael eñ hem heilighen ende wijen / vander on 
reinicheit der kinderen van Jirgel 


lichdems /eñ der tentẽ des ghetuigenis / ende des 


ODurtaers / lal hi oot den leuendẽ boe daer bren gert 


Dan ſal Karon / beyde zijn handen op zijn hooft te 
gader leggen / eñ benennen op hem al dye mildaet 
der kindere vã Aſrael / eñ alle haer ouertreduigen 
inharen ſonden / eñ lalle den bot opt hooftleggen 
eñ hem duer een mã dpe daer bereytia / laten lopen 
in die woeſtine / dz die bot alſoe al haer miſdaet op 
hem in dye wilder nis dꝛaghe / eñ laten hem in dye 


woeſtine 


. Eri Märon chin dpeterre des gucturgdenie 


gen / eñ die lůnẽ cleederen trecken / die hu aen 


boek / als hy in dat Heilchdom gbinct / eñ lalſe al 


5 


‘ 
Fe 


* 


daer laten / eñ al ine vleeſch met water baden / in 
een heyligheſtede / eñ ʒijn epghen cleederen aen doẽ 
Eñ wt gaen / eñ zn bꝛantoſter / eñ des voler bꝛãt 
oſter bereydẽ „eit beyde hẽ /e dat vole berſoenen ⸗ 
en dat det vandẽ londocker / optẽ outaer ontſteken 
Mer die ghene die den brborn wt gheleyt beeft, 
ſal zijn cleederen waſſchen / eñz ijn bleeſth met wa 
tere baden / eñ daer na inden leegher comen 

Den verre des ſondoſfers / eit den bot des on 
doffers / der welckter bloet in dat heplichdom / om 
te berſoenẽ ghebꝛacht wert / ſalmẽ bupten den lee 


gher bꝛenghen / eñ met biete vorbernẽ / beide aer 


guit / vleeſeh eñ met / Eñ dieſe öbernenſal/ die (al 
zijn cleederen wallchẽ / eñ zin werſch met water 
baden / ei Daer na inden legher comen 4 

Battal v dʒ een ee wich reeht zijn / inden tiendẽ 
daghe / des ſeuendẽ maẽts / ſuldi uwe flelẽ veroot 
moedighẽ / eñ gheen wert doen / hi li oac een nighe 
bozẽ / oft een bꝛeemdelinronder v/ ant in deſen 
dage gelchtet uwe vſoeninghe / dat gfjn gereuucht 
woꝛt bor dẽ EAC / baalt ſondẽ / dair om ſalt 


_ been vi Sabbath zin / eñ ghiſult v fielen veroot 


. 
A. 
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moedigen / Een ee wich recht al dat zijn 
Allſulcke berſoeninghe (aleen pꝛieſtere doen / 
diemẽ gelalkt / eñ dieg hãt datmẽ gheuult beeft tot 


neneẽ pꝛieſtet in zs bats ſtat / eñ hi ſal die men clee 


derẽ aen doẽ Zte wetendie heilighe clerderẽ / eñ (Al 
allo verloenẽ dat heilige Heilichdom / eit dpe tẽte 
des getuigenis / eñ den Gutaet / eñ dẽ pꝛieſter / eñ 


al dz volt dergemeynkẽ Dat ſa been ee wich reeht Hoa 
zijn dat ghi die kindere ba Yael verſoent / van al 


len baren ſonden / inden Lare eens / Ende Moles 
de de ſo hem die EN E gheboden hadde 

¶ atm te voꝛẽ alle offerhande rotter duerẽ 8 
woningen ſal bꝛengen / Datmẽ gheenbloet etẽ en 
ſal / Noch van een beeſt die vanſelfs gheſtoꝛuẽ is 
| Dat. xvii· Capit 

nde die BERE (prac m3 Moſi ſeg 
Igẽde Seat Mara en ziju ſonen / eñ al 
A dẽ kinderẽ vã Ilrael / eñ ſegt tot hen. 
Vitis dat die GEGE gebodẽ beeft 
Aug ie dat wi DE Bute vã Iſrael eenẽ 
la / oft gepte llaet indẽ leeghere / oft buiten 


Ld 

me 

‚8 
* 

8 * 

* 


die EME 


Dat. xblij.Capitte 
booꝛ den leegere / eñ niet Goot die duere dertenten 
des getupgents en brengt / dattet DE EU E tot 
eenen offer gebracht woꝛde boor die wooninghe 
des HEN E/ die ſal des bloets ſtuldich zijn / als 
die gene die bloet geſtoꝛt beeft / eñ alſuleuẽ inẽſch 
fa! wigergept werden / wt ſinen boleke | 

Daerom ſulle die kinderen van Iſrael haer of 


ei ter die B optẽ bꝛijen belde offeren willẽ / vaor den 
En als hi volbꝛacht beeft dz berſoenẽ des Hey 


BERE bzengẽ / vooꝛ die duere der tenten des ge 
tuyghenis / totten pꝛicſter eñ al daer haer dootot 
ter DE Ei oere, Eñ die pꝛieſter al dat bloet 
opten outaer des HE ENR ſpꝛenghen / boo dye 2 
duere / der tentẽ / des getupgem / eñ dz vet ontte 
li tot eeneuloetẽ ruet den NE & / en gheenũns 
bare offer vooꝛt aen meer / den duuelen te offeren” 
met den Welchen ü hoereren / Dat (aleen eewich 
recht zijn / bi haer / eñ harẽ naceomelinghen / Baer 
om ſuldi tot diẽ ſegghen / Melcke menrce vanden 
huyſe vã Iſrael / oft oot een beemdelint dye oud 
vis / die een ofer oft een bꝛantoſter doet / ende en 
brengt dat met boot die duere der tenten des ghe⸗ 
tuyghenis / dathijt DE EE NE doet / dye ſal dock 
wigeroeyt woꝛden bannen volene /// 
Eñ eiemẽſch hiũ vandẽ huyle vã IJlrahel / oft 
een breëdelinc onder / v / die ergẽs bloet eedt / teg en 
dien (al ic mijn aenũchtſettẽ / eñ al be midden wt 


zin bale berdrind / wãt des vleeſche Kele / is iden 


bloede / ende ic hebt btotten outaer ghegeuen / dat 
uwe fiele daer mede berſoent werde / ant dat 


bloet verſoent dat in die Hele is / Daerom heb ic ge 


ſeyt dẽ lindert ba Iſrael / Sheene Gel en Cal ond 

v liedẽ bloet eten / ooc gheene vꝛeemdelinc / die on 
der vlieden woonet * 

Eñ elc mẽſce van b lieden / hi bãdẽ hupſe van 

Ilrael / oft cen vꝛeemdelinc onder v / die een dier of 


vogel vãghet okt iaecht / datinẽ eedt / die ſal des ſeil⸗ 
uen bloet ſtoꝛten / eñ met aerdẽ bedeckẽ / ant al CP 


le vleeſch / leekt indẽ blorde / eñ ic bebe den unde 
ren Iſracl gheſept / Shi en ſult gheens lichaems 
bloet eten / ant dat leuen van allen bleeſehe / is 
in zin bidet / ie dattet eedt dye ſal wigheroeyt 
woꝛdẽ / Eñ wat fiele / vã eenen aes / oftdat banken - 
wilde ůöſchuert is / eedt / hi ſi een ingebozen oft bre 
delinc dye ſal zijn eleederẽ waſſchẽ / eñ h met wa⸗ 
ter badẽ / eñ onrein zijn totten auont / ſod is hi reyn 
waer dat hi zijn eieederẽ met walſchẽ nóch hẽ nyet 

baden en ſal /ſo ſal hi fine miſdaet dꝛeaghen . 
Can die grade 8 ſwagerſchap / eñ maeſſcap Ei 
oe dattet betame dẽ tmanne mettẽ wijuẽ te ver 
eenighen inden houwelic / Eñ hoe niet fi 
dn Dat. xviij.Capittel 

. IDE die GERE ſpꝛack met M ol / 
ae 1 ſeggende ſpꝛeect met DE kinderẽ ba 
e Iſrael /eñſegt tot hen Jebẽ die . e 
e ae uwe Sod / gbi enlult niet doẽ / 
— nadẽ werckẽ des Egiptſchẽ lanto / 


he des lants Canan / daer ie v bꝛenghen fat, Shi 
en ſult doc na haren rechte niet houdt/maer aller 
ne na niit rechte ſuldi dot / eit mij inſettinghe tul 
dihoudẽ / dat ghidaer in wandelt / l 
EHE Sod/daer om ſuldi mijn inſettinghen 
bo uden / eñ mijn rechtẽ / Mant die menſte die dye 
ſelue doet / dye ſal daer duer lenen / want ick ben 


5 — 2 
U 


ct 


baer qbfnne gewoöt hebt. Horniek / nae die wer 


ant it bẽ die 


dat boet Leuiticus 
Niemãt en ſal hẽ tot zónder naeſter bloet bien 
dinne doen / om haer ſcamelheit te ontdecliẽ / wãt 
8 it ben die EE / Ghi en ſult ws vaders / eñ ws 


moeders (camelb3 met ontdeckẽ. Het is uwe moe 


der / daer omen luldi haer ſtamelheit uz ontdeckẽ 

Shi euſult ws baders wijfs ſcamelheit niet ont⸗ 
decken / want het is ws baders ſeamelheit. 

Shien ſult ws ſuſters ſcamelheit / die ws ba⸗ 


ders /ofte wo moeders dochter fa, dye thups okte 
bupten geboꝛẽ is / niet ontdeckẽ / Shy en ſult ws 


(aans oft uber dochters dochter ſcamelheit niet 


ontdeckẽ / want het is uwe ſtamelhz / Ghi en fult 


ws vaders wife dochter / dye ũ uwen vader ghe⸗ 
baert heeft / ende v ſuſter is „Baer ſcamelheyt niet 
ontdecken | rs 

Shin ſult ws baders ſuſter ſchamelheit niet 
ontdeckẽ / wãt het is ws baders naeſte bloet bꝛien 
Dinne, Ghi en ſult ws moeders ſuſters ſcamelhz 
niet ontderliẽ / wãthet is wo mocds naelte bloet 

Q viendnnne. 5 N 

Shien ſult ws baders bꝛoeds ſramelhept niet 
ontdeckẽ / dat ghi zj Wijf neet / Wat fis b maech⸗ 
Cchap gewoꝛdẽ. Ghy enſint niet ontdeckẽ uwer 
behouder dochteren (camelhepé wandt het is ws 

toons wü / daer om en ſuldi haer ſchamelheit met 
ontgecliẽ / Ghi en ſult ws broeders wijfs ſcamel 
heit niet ontdeclien / want het is ws broeders ſca⸗ 
melhepft 8 — 

Shi en ſullet ws wiks / met haerder dochter 
ſcamelheit niet ondecken / noch haers ſoons doch 
ter / olt dochter dochter nemẽ / om haer ſcamelheit 
te ontdecken / wãt het is haer naeſte bloet briẽdin⸗ 
ne / eñ het is cenẽ lachter / Shi en ſult oock gheen 
wijk nemen met haerder ſuſter / haer ſehamelheyt 
teõtdeckẽ / al die wie & noch leeft / Shi en ſult nz 

V toten wiue ghaẽ die wile dat ũ haer crancheit he⸗ 
Molech uet / in haer onteincheit / om haer ſchamelheit te 
was eẽ ontdecken n 


afgod Shi en ult niet bi wo naeſtẽ wijf ligghen / om 


die hair met haer te doẽ te hebbẽ / daer mede dat ghi vaen 


eigẽ kin haet ontreinicht. Shi en Gulf ooc uwe act met 
dere tot Jeuen / dattet den Molech verbꝛant woꝛde / dz gt 


diẽſt ver niet en antbepliebt den naem ws Gods want ick 


bande bendieBEÂl,. . — 
ghelijen Shieuſult niet bi een knechten ligghen / ghe 
Mana lie bi een wit / want het is een grouweuchz / Ghi 
ſes dede en ſult dot bi geen beeſte liggen / dat ghi met haer 
dieconĩt veronreynt woꝛt / Eñ geẽ wijf en (al met een beef 
vã Juda te te doene hebbẽ / Wat het is een grouwelichept 
ñ meyn· Shi en ſult b / in gheenẽ van deſen verontrep⸗ 
de Go: nigen / Mandt in allen deten hebben haer die hey⸗ 
de daer denẽ verontreynicht / die ie boor v wech ſal wiſto⸗ 
mede te te eit dat lant is daer doꝛe ontreynichdt / eñ ick ſal 
dienẽge haer mildaet aẽ haer verſocelen / dat dat lant / zijn 
lch A inwoonds wtſpouwe / Daerom boutmine ſettin 
bꝛaham ghen eñ rechten / eñ en doet nieteen vã deſen gean 
dededoe welicheden / noch die nigheboꝛẽ noeh ooc vꝛeemde 
hi ſinẽ ſo line die onder v is want alle alſuleken grouwelijc 
ne plaac heden / hebben die lieden van deſen lande gedaen / 
offerde, Die vooꝛ b waren / ende hebben dat landt ontrey 
doot nicht / op dat v oock dat landt npet wt enſpouwe 
Gods als ghüt ontreinicht / ghelijc die heidenen beeft wt 
beueel. gheſpoghen die boor v waren / Mant ſoe wpe deſe 

grouwelicheit doen / dict fielen ſullen wtgheroeyt 


Dat. xix. Capittei 

werden van harẽ boteke/ Baer omme hout mine 
inſettiughen / dat ghi niet en Doet nac die grouwes 
like ſedẽ / der geẽre die voor v waren / dat ghi daer 
mede nz ontremicht en wozt / wait ic ben die E 
GE uwe Sod / 
GC Indie Capittel zijn men igerley gebodenen 
inſettinghe n Dat ris: Capit 
f Nde dye EE (prach met Mol 
e ſeggeẽde / ſpꝛeeet metal die ghemeyn 
ee der kinderen vã Ilrahel / ende legt GX 

N N tot be ghi ſult heylich zijn wandt ick 
ben heplich / die EME uwe God / 
Een pegelit vꝛeeſe zijn vader iet, moeder / houde 
min vier dagen / want it ben die EN E v God / 


sl 
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hi euſult v niet totten afgoden keeren / eñ enſule 


v geen ghegoten goden malten / want ic ben dye 
Ede v God, — EK 
Als ghi dẽ BEKE wilt dootoffer doen / foe : 


ſulde ghiſe daer om offeren/dat hy v ghenadich ti - 


eñ ghi ſultſe in dien ſeluen daghe eten / als ghiſe ol. 
fert / eñ De tweeden dage, Maer watter ouer bijte 
tot op den Berden dage / ſalmen met viere berber: 
nen. Iſt datter yemant inden derdendaghe akeedt 
ſo is hi ontheylicht/eñ hi enſalgeẽ genade binden / 
ent die ſelue eter / ſal ʒjn miſdaet dꝛaghen/ dat hy 
dat heyliehdom des BEREN onth eylicht beeft ⸗ 
cee fiele (al wtgheroyt woꝛden / van ha: 
zl 


ls ghi vd lant oogft /foo en ſuldt niet aenden 


eynden al omme af ſniden / oock en ſuldit niet ale 
te nauwe op vergaren / allo ooc en ſuldi UWE win 


gàert niet te nauwe leſen noch die algeuallẽ beñẽ 
op leſen / maer den armẽ / eñ beende linghe n ſul⸗ 
dijt laten / wantit ben die EHE uwe God. 

k Shien ſult niet ſtelẽ noch liegen / noch die ee 

ne enſal met dẽ anderen nyet balſcelhje handelen / 

Shi en ſult niet vallchelije weren bi minen ware 


eñ ontheylighẽ den naem ws Gods / want ic ben 


die EEA. © 
Shien (ult uwen naeſten gheen ontecht boen 
noch be met crachte beroouẽ / Gi v en ſal niet bij 
uen / dẽ loon dins gehuetdẽ kinechto tottẽ morgen 
Shi en ſult den doouen niet vloeeliẽ / Ghy en 
lult boor den blinden niet ſetten / daer hi hem aen 
ſtoote/want ghi ſuit v boor uwen God Heeten 
want it ben die EG E 5 
Shi enſult gheen onrecht hanteren indẽ tech 0 
te / eñ ghi en ſult met aenſien des armen petſonen 
noch eere des grotẽ perſoons/maet ghiſult uwen 
naeſten rechtuaerdelije rechten ˖ a 
Shieuſult geen kaemroouer / noch dorblaſer 
ander UWE volclie laten gaẽ / Shi enſult voc nict 
ſtaẽ tegen ws naeſtẽ bloet, Mãt ie ben die EE 
Shi en ſult uwẽ broeder niet baten in 6 berte 
maer ghiſult uwen naeſtẽ ſtraften / op dat ghi niet 
om fnent wille ſchult draghen en moet 
Shien ſult b ſeluen niet wꝛenen / Shi en ſult 
1 * — tegen wülen houwẽ / teghen die kinderẽ 
8 boler ; 8 


Sh ſult uwen naeſtẽ liekhebben gelij v ſeluẽ a 
want it ben die EHAHE. 9 ii 

Mijn inſettinghen Gadí houden Daf ghi uwe 
bee niet en laet te doen hebben / met alderley die 


ren / Eñ uwe belt eu beſaept niet met ghemeng 


Batboecdeuiticns 
den toꝛen / Eñ geen cieedt en come aen b dat met 
wolle / ende linen gemengt is 

Mis een mã bi enẽ wiueleet / eñ bellaeptſe / dye 
een dienſt maecht / eñ van cenen ãderenbetrocken 
is nochtans niet verloſt / noch bꝛühept vercreghen 
en heuet / dat al gheſtraft woꝛdẽ / maer ſi en ſullen 

ö niet ſteruẽ/wãt Genie niet brij geweeſt / aer hy 
ſal vooꝛ zijn ſeult/dẽ GERE vooꝛ die doꝛe der ten 
kdeeen des getupchnis / eenẽ ramtot eent ſchultoſker 
| bꝛengẽ / eñ die pꝛieſter fal hẽ verſoenẽ met dẽ ſcult 
offer boor de EN E/ vã dier ſondẽ die hi gedaen 
heekt / ſoe ſal be God genadich ſijn / ouer jn onde 
die hi gedaenheeft | 
… Vis ghi int lãt coẽt / eñ alderley boomen plätet 
Jaermẽ af etẽ mach / ſuldi der ſeluer boo mẽ otk 
beſnidẽ / mz harẽ bꝛuchtẽ / dꝛie iaer ſuldiſe oubeſne⸗ 
de achtẽ / dat ghiſe niet en eet / maer indẽ bierd ta: 
re (uilen alle haer buchten heylich / eñ ghepzeſen 
ſijn den EME / inden vůſtẽ iare ſuldi die bꝛuch 
ten eten / eñ dergaderden / Want ien ben die EE 
RE uwe Sd f 

Shien lult niet mette bloede etẽ / Shi enſult 
niet opter bogelẽ gheſcrey achten / noch daghẽ wit 
kieſen / Ghi en ult gheen cruynen op b hoolt ſtee 
ten / noch uwen baert geheel afſcheeren 

Shen ſult geen teeken in uwenlichaem (cho 
ren / nach letteren aen v malien / want ick ben dye 


BER 
EE. Shienfnt v dochter niet houden tot hoerde⸗ 
tie / dat dat lant gheen hoerderie en doe / eñ woꝛde 
vol lachters | 
Bout min vierdagen / eñ ghi ulf ont ien mijn 
heplichdom / want it ben die HEERE 
Ghien lult niet keerentotten waerſeggeren / 
ende en braecht niet baden bedieders derteekenẽ 
dat ghi niet van hen onrepnicht en woꝛt / ãt ich 
ben die EHE Sd. 
Boor een ghrůs hooft ſuldi op ſtaen / eñ dye ou 
ders eeren / Mandt ghflult uwen Sodt ontſien / 
want ien ben die B EERE 
Alls een bꝛeemgdelinek bit lede wood nen (al in 
uwen lande / ſo en ſuldi hem niet verwiten / Hi ſal 
bi v woonen gelijt een ingheboꝛen ander v / eñ ſult 
G hem lief hebbẽ ghelür v ſeluen / wat ghi lirdẽ heht 
d. xxijc goe bꝛeemdelinghen geweeſt in Egipten lant / Je 
ben die E E uwe God dl 
… Sbhienttgeen enghelúe Hoen aendẽ rechte / 
metter ellen / met gewichte / metter matẽ / echte 
waghe / recht nont / recht Epha / recht Hin / ſal bi v 
lieden ſijn / Mant ic ben die h EH E b Sodt / dve 
v wt Egiptẽ lãt gelept heelt / hout / e doer al mij 
ſettingẽ eñ rechtẽ / want ie ben die EHE 
ier woꝛt verbodẽ datmẽ vã denafgod o⸗ 
lech niet geuẽ en ſal / eñ noch meer andere woꝛdẽ 
A hier verboden Dat. xx. Capittei 
de dye VERE ſpꝛack met of 
| Sel, Cagbende/ Segt den hinderen dan 
TN 


Min Frael woont / van Ane zade Mo. 
ſal die doot ſteruẽ/ dat volt des lata 
(al hem ſteenẽ / ende ick ſal mijn aenlichte lettẽte⸗ 
ghen ſulclten menſche / ende al hem wit ſinen volt 
ke wtroeyen / omdat hi den olech van finen fa 


beyde die doot ſteruen / haer bloet ſi op hẽ 


DVBat. x. Capittel. 
de gegeuẽ heelt / eñ mijn heplichdom onrepnicht 
en minen heyligen naem ontheplicht heeft. 
Ende in diẽ dat volt des lants door die binghe (Ì 
ren lien ſal / den mẽſche die van ũnẽ ſade den Po. 
lech ghegeuen heeft / dat ü hem niet en dooden / ſoe 
lal icli mijn aẽlicht tegen den ſeluen mẽlche ſetten / 
eñ tegen ʒijngell achte / eñ ſal hem / eñ alle die mede 
gehoereert hebbẽ aen dẽ olech / wt hatẽ volene 
wtrocyen | | | Nu xi d. 
Als een fiele haer keert totten waerſeggheren io if ú 
eñ tcelken bedieders / dat f hem na hoererẽ / foe ſal 5 
ick mijn aëâicht tegen die ſelue fiele ſetten / eit ſalſe 


vt haren bolche wtrucken / Daer om heylicht b / 


eit welet heplich / Mãt it ben heylich / uwe God / 

eñ bout mijn ſettinghen / eñdoetſe / ant ic bẽ dye 

HE ſi E/ die v heylicht a 

li Hpe dat Ane vader aft Ane moeder vloect / dye 

ſal die doot ſteruen / fijn bloet op hem / om dat hi bi. d 

(jn bader of moeder geuloectheeft. ie. 1 
nie dat ouerſpel doet met eens anders wüt / ed. ri. e 

die (al die doot ſteruẽ / beyde die ouerſpeelder /eñ Voerror 

die ouerſpeeiſter / om dat hi met zijns naeſtẽ wil 


dat houwelijc geb ꝛolten heeft 


Mie dat bi ſin ſtietmoeder laept / dat hiſijns 
vaders ſcamelheyt ontdert beeft: die ſullen beyde 
die doot ſteruen / haer bloet ſi op hen. 
__ le pemât bi ſijns (oons Wijf ſlaept Loe lullen 
i beyde die doot ſteruen / want hebb een ſchãde 
gedaen / haer bloet ñ op hen. | 
* %t 3 venit bi eẽ linechthẽ fläcpt/gelijc bi ae 
afue/Die hebbẽ cen geoutbelt a /eñ 8 
| hebbe cen grouwelichept gedaẽ / eñ ſu b Deuts 
Als pemãt eẽ wijk neemt eñ bare moeder dor 
daer toe / die beeft eenen lachter ghewrocht / mẽ ſal 
hem met viere verbernen / eñ haer dot / datter ghe 
nen laſter en bliue onder v ö 
Als pemant by eender beeſten oft bee leyt / dye 
ſal die doot ſteruen /eñ dat bee ſalmen dooden 
Als een wü haer toe eenigen bee doet/ daer & 
mede te doe heelt / die ſuldi doodẽ / eñ dat bee doc / 
ni ſuilen die doot ſteruen/haer blot el op hen 
ALuls pemãt zin ſuſter neemt ſijns baders doch; 
ter / oft linder moeder dochter / ende haer ſchamel 
bept beſiet / ende ſi weder ũne ſchamelheyt beñet 1 
dat is eẽ ſcãde / Bie ſullẽ wigherdeyt woꝛdẽ / voor 
die lieden haers volclis / ant hi heeft ſtjnder ſu⸗ 
ſter ſchamelheit ontdert / hi (al fn ſchult dragen 
Als een man bi eenen wiue ſlaept / ter tijt haer 
der trancheyt / eñontdeet haer ſchamelheyt / eñ out 
dett haer fonte yne / eñ f ontdect die fõteyne haers 
bloets / die ſulen beyde ban haeren dolcke wighe 
roeyt worden. N | 
Vpe ſthamelheyt uwer moeder ſuſter / eñ ws 
baders ſuſter ſchamelheyt en ſuldi met ontdeckẽ / 
bat alduldanige heuet ſijn naeſte bloet bꝛiẽdinne 
ontdect / eñ É ſullen haer ſchult dragen 
Alls pemant biſijns ooms oft moeyẽ dochtet 
daept / dat hi haer ſchamelheyt ontdect / die ſullen 
haer ſondẽ drage / ſonder kindere ſullen & ſteruen 
Alls pemant fijne bꝛoedere wül neempt dat is 
een ontreyn dinck / fi ſullenſonder kinderen zn / 
om dat hi zůns bꝛoeders ſthamelhʒ ontdect becfé 
So hout nv dã alle mijnſettinghen / enderech 
ten / eñ doetſe/op dat v dat lãt me Ween fpouse/ 
í 


0 


Dat boec Leuititus 
daer iets v in leyde / dat ghi daer in woonen ſoudt 
eñ en wãdelt niet in die inſettungẽ der heidenẽ / die 
ick boor b witſtotẽ ſal / ant dit hebben i alle ge 
daen / eñ ic hebſe veronwaert 
Maer vliedẽ ſegghe ien / ahi ult haer lant be: 
fitten / Mant fc ſal v gheven een landt tot eender 
erffeniſſen / daer meitk ende honichm vloept / Ack 
ven die EN E v God / die b af gheſcheyden heb 
bande volcnen / dat ghiooctt ſult ſcheyden dat rey 
ne vee / vandẽ onreynen / ende onreyne vogheien / 
D vand en teynẽ / ende uwe ſielẽ niet en ontrepnicht 
aendẽ vee / aendẽ vogelen / eñ aen alle datter opter 
aerden cruypt / die icli afgeſcheyden heb / dat het 
onreyn ſi / datt om ſuldi im heylieh zj / wãt it ben 
heylich die j EH E/ die v algelcheidẽ heeft bande 
bolclien / dat ghi món ſout ſijn 8 
Als een man olt een wk / een waerſegger / okt 
teekenbedieder zijn ſal / die ſal die doot ſteruẽ / men 
faite ſteenen / baer bloet ſi op hen î 
¶ hoe dat die pꝛieſters reyn ende onbeſmet ſtin 
ſullen / Ende hoe ſibehoꝛen te leuẽ / Ei haer ner 
I gens mede enſullen ontſupueren 
Dat. xxl. La pitt el 
5 Nde dye EN E prach tot AoA 
engt tot den pueſterẽ larons ſonen / 
ende ſpꝛeect tot hen / Een pueſter en 
tem aen geen Gele ban né volc 
lie ontrepnighen / (onder alleen aen 
fijn naeſte maeſſchap / dat hem aenghaet / als aen 
zin moeder / aen (jn vader / aen zijn ſone / acu zijn 
Dochter / arn zíjn bꝛoeder / ende aenſün luſter / dye 
noch maechtis / ende geene mans Wijfen beeft ge 
weeſt / die hem aengaet / aẽ deſen mach hi hem ont 
reynighen / Oock en al hihem niet ontreinighen / 
aen eenen ouerſtẽ vã ſinen volelie / dat hihem met 
en ontheylighe. 

Ni en lal oocgheen ceupn make op in hookt / 
uoch ſinẽ baert at ſcheeren eñ aen haeren lichaem 
geen teliẽ ſnidẽ / Siſullẽ hart Godt hepylich zün / 
eñ niet ontheiigẽ den naem haers Gods / wart ſi 
offerẽ des E ERoſſer / dat broot haers Gods 
Daer om ſullen ſi Heplichdom zin. 

8 Sienſullen gheen hoeren nemen / noch gheen 
gheſehoftierde / noch die van haeren man verſtos⸗ 
ten is / want hi is heplich ſünen Godt / daerom Ll 
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ANS 


hi hẽ heyꝛigẽ / wãt bi offert dat broot sine Soda / 
Hiſal v heplich ſůn / wãt ick ben heylich / die ) E. 


l E die bheplicht 

Mts eens pꝛieſters dochter beghint te hoererẽ 
fo ſalmẽſe met vier verbanden / want l heekt ha 
ren vader geſcheynt. 

So wie dat hoghe pꝛieller is / onder ſine bꝛoe⸗ 
deren / op diens hooft dat die ſalfolye gheghoten / 
ende zin bant gheuult is / dat hem aengedaẽ wor 
den die beplighe elcderen / die en ſal zijn hooft niet 
ontdecken / ende zijn cleederen met doo ꝛſniden / eñ 
en ſal tot ghenen dooden omen / eñ en al hẽ noch 
duer vader noch ouer moeder ontrepnigẽ / Wien 
ſal wt den heylichdom met gas / dat hi niet en ont 
heplighe dat heplichdom ino Sods / NAant die 
rroone des ſalfolye ʒjns Gods is op hem / want 
ic ben die EN E | 

Een maecht ſal hi te wine nemen / maer gheen 
„ weduwe / noch verſtooten / nach gheſchoflietde⸗ 


2 an 


Dat. xxij. Capittel 
noch hoere / maer el maecht vã ſinẽ volcke / ſal he 
tot eenẽ Wine nemẽ / op dat hi zünſaet niet en ont 
heplige onder ſinẽ bolcke / Mant ick ben die BE 
AE die hem beplicht. 
Eñ die h E AE ſpꝛack met Vote ſegghende 


Spꝛeett met Aaron eñſegt / alls aen yemmãde vã 


uwe fade m v geflachte een gebꝛeen is / dye en ſal 
niet comẽ / dat hi dat broot z js Gods offere / lãt 
ren pegelijt die eẽ mette heeft / die en ſal nz tomẽ 


is hi bunt / lam met eenẽ on(chickenkë nuele / met O 


eenẽ onbehooꝛhiẽ lede / oft hi gebꝛokẽ boeten oft 
handẽ heeft / oft gebult is / oft vel ouer die ooghen 
heeft / oft ſcheel / oft grillich / of ſchoꝛft / of die glee 
ſtuert is / So wie dat bã ats des pꝛieſters zade 
een nette heeft /en ſal niet eomẽ om te oſſerẽ den 
offer des h EHE N/wãt hi heeft eẽ ſmette / Daer 
omen ſal hi niet comẽ totten bꝛoode ʒijns Gods / 
dat bijt oſtere / Rochtãs ſal hi vandẽ broode zins 
Gods etẽ beyde vãdẽ heiligẽ / eñ vande alder hey⸗ 
lichſtẽ / maer tottẽ vooꝛhãtſelen ſal hi niet comen 
noch tottẽ outaer niet gaẽ / wãt hi de mette beeft 
dat hi niet en õthellige m heilichdõ / wãt ic be die 
EE dieſe heilieht / Eñ Moſes ſeide dit al tor 
Aatõ eñ tot ſinẽ ſonẽ / eñ tot al DE lderẽ vã Track 
oe die priefters eñ haer huyſgheſin ſiin ſullẽ 
Soc hoe datmen metten offerengandelen ſal 
mat vrije Capittel 
Nde die WERL ſpꝛac tot Mofiteg 
ER gende / Segt Aaron eñ finen lonen / 
k Al dat ſ haer wachten vãdẽ geheilichdẽ 
e kindetẽ vã IJſracl / welt l migehep⸗ 
licht hebbẽ / eñ nunen heyligẽ naem 
niet en ontheiligẽ / wãt ic bẽ die E NE ſo ſegt he 
eñ harẽ nacomelingẽ / Do wie dz vã uwe zade toe 
gact tottẽ heiligẽ / dʒ weltke die kinderẽ vã Irael 
dẽ j Ei Cheiligẽ / eñ ontreinicht hẽ alſo ouer dat 
ſelue / diẽs Gele (al wegerde yt Word voor m a 
ſicht / wãt ic ben die HERE 
So wie dat vã larõs ʒadelaʒzarich of die bloet 
heett / die en (al nz etẽ vãdẽ heiligt / tot dz hi ſuuer 
is / wie dz yet onſuiuers raect / olt wit dz zaet inden 
ſlaep ontgaet / eñ wie dz enich gt woꝛmte raett dz 
hẽ onſuuer ia /oft eẽ mẽſte die hẽ onſuuet is /eñ al 
wat GE outreinicht / die welcke fiele die Daer af pek 
raect / die is õrein tottẽ auũt / eñ en al vãdẽ heilt 
nz etẽ / mer (al eerſt zi lichaẽ mz water badẽ / eñ als 


hi daer af ett / wãt het is ʒj nootdzuft. Een doode 
pꝛüe / eñ wat vãdẽ wildẽ dierẽ verichooꝛt ia / en fat 
hi niet etẽ / op dat hi niet onrein daer af en worde / 
wãt ic ben die EE / Daerom ſullẽ ſi mijn ſet: 
tingẽ houdẽ / dat fi geene (onde op haer enladẽ / eñ 
daer aen ſteruẽ / als ſi haer aẽ h ontheiligẽ / wãt 
it ben die HEN E dieſe bericht 

Een breëdeline en ſal vãdẽ heiligẽ niet etẽ noch 
des pꝛieſters huyſgenoat / noch gehuerde nnape/ 
Als eẽ prieſtet eẽ ele d gelt coopt / die mach daer 
ak etẽ/Eñ wat be in zũ huis geboꝛẽ wort / dz mach 
dot vã finẽ broode etẽ Mer als des pꝛieſters doch 
ter eẽs bẽ delmtr Wijf woꝛt / ſo en ſal die nz bande 
He foffer der heilichz etẽ Mer wort G weduwe ol 
wtgeſtotẽ / eñ en heeft geẽ ʒaet / tñ coët weder tot 
haers vaders huis / ſoo ſal ſi eten bã haers vaders 


bꝛoot / gelijckerwijs als cenandet deer ne. 


N 


die ʒõne ond gegaë is / eñ hi reĩ woꝛdẽ is / dũ mach | 


— 


Vat boec. Teuititus 
Raet geen vzeemdeline en ſaldaer afeten / Mer 
wie anders vãden geheplichdẽ onwetende eet / dye 
Cal dat vijfſte deel daer toe doẽ / eñ dẽ pꝛieſter geuẽ 
met den ghehepliehdẽ / op dat funzen ontheilighen 
dat geheylichde der hinderen dã Frahel / dat ſ den 
ij Ei C heſſen / op dat ſi haer niet met miſdaeteñ 
met ſchult en beladẽ / als ſi haer gheheylichde eten 
want it ben die GERE diele heyiiche 8 
Eñ die E Eu E ſpꝛack tot Moſi ſeggende / 
Segt dlaron eñ ſinen ſolien / eñ al den kinderen vã 
‚Arae Bie banden huiſe vã Ifrael is / ofte et Drek 
Delinc in Virael / ſön offer doẽ wil / het ſi eenige ghe 
iooft / of bã vꝛijen wille / dat i dẽ h EE AE tenen 
bꝛantoffer doen willen / om hem te berfoenen ‚Vat 
tal een mannekẽ zijn ſonder ſmette / vãden runde: 
ren ett lammeren / oft gheyten / Alle dat een (met 
te hett / enſullen ii niet offeren / wandtiien lullen 
daer mede gheen genade vinden 


Ende wie dat een dookolfer den GERE doen 


wil / wt ſon derlingen eygen belooktẽ / oft vã bren 
wille / runderẽ oft ſcapen / dat ſal ſonder ſmette zin 
dattet aengeuaẽ Ar het en ſal doc gheengebzet hel 
bẽ / iſt blint oft cruepel/oftgewont / okt ghebladert 
oft griluch / oftſchorft / ſoe enſullen ſi dat den z E⸗ 
N E niet offeren / eñ daer al gel offer optẽ outaer 

des hèE dE gheuen 3 
Eenoſch oktſtaep / dat een onbehooꝛlijck led 
heelt / oft dat geenen ſteert en beeft / dat muechdo 
vdã beden wille offeren / Maer ontfancbaer en ſalt 
niet ſn / tot eẽder belurten / Shi enſult den EE 
NE geen geſtootẽ oft ghewieuen / okt berſthooꝛt 
oft gelubt oſteren / eñ ghienſiut datinuwenlãde 
níet doen / Shyen üint uwen Godt niet offeren 
bꝛootban es bieemdeliner hant / want het is van 
hem verdoꝛuẽ / eñ heelt es ſmette / daerom en (alt 
niet aengenaem fin boos v * 
Ende die VERE ſpꝛack tot Mole ſegghen⸗ 
de / Alls een oſſe / oft lam / oft gheyte gheboꝛẽ is / ſoꝛ 
lalt ſeuen daghen bi finder moeder ijn / ende ten 
achſten daghe daer nae / machmẽtden GELRE 
offeren / ſo it aenghenaem / het i een oſſe / of lam / 
oo en ſalmens niet op eenen dagbe llaen / met zijn 

nek 1 Eb Sa. 7 En 5 * 
Alls ghi den BERGE een danckoſfer doen wilt 
Dattet aenghenaem ſſ / ſoo ſuldijt tenſeluen daghe 
teten / ende en (ult niet oder houden tot morgen 


* 


wandt ick ben dye EHE / Baer om houdt min 

gheboden/ende doetſe / wandt ick ben die HERE 

dat ghi minen heylighen naem niet en ontheilicht 

ende dat ick geheylicht woꝛde / onder die kinderen 

ban Iſtael / want ick bendie BEERE dpe vhey 

licht / die b wt Egipten lepde / dat ick v Gadt zijn 
ſoude / Ick ben die EH E 


ganden vier daghen ende booghe feeſtdaghẽ 
als den Sabbath / Paeſſchen / Pinxten / Loner⸗ 


tenten . Ne: 


8 

8 Jitartendeſprerct tat hen Bytzün 
die feeſten / des EE EN / dye ghi 
heyughe daghen heeten ſult / Ses da 
ghenluldp vb werck doen / mer den ſeuenſten dich? 


ade die BERGE (prach met Mole 
eggbende / Segtden kinderen ban, 


| Hel. xriij. Capittel 
is die ruſte des Sabbachs eude ſal heylich heeten / 
geenderhande werc en ſuldidaer inne dot / want 
ia is N Saubaths des BEREN vaer dat ghi 

don 

Dit zijn die keeſten des E ENR / dye heylich 
heeten / die ghi uwe feeſt heeten ſult / Den. rij. 
dach der eerſter maent / tlauonts is des j EE 
AE Paeſſchen / ende inden vikthienden van der 
ſeluer maent / is de feeſte der ongheheefder boo; 
den des EEE / Dan ſuldi ſeuen daghen on 
gheheelt bꝛoot eten / Den eerſten dach / lal heylich 
ghenaemt woꝛden onder v / Daer inen ſuldigheen 
dienſtwerck doen / ende den h EEE offeren (e 
uen daghen lanck / Ben ſeuenſten dach fat ooc hey 


lich genaemt ſijn / daer in en ſuldi ooch gheen diek 


werck Doen, l | 

Ende dye WEKE ſpꝛack tot Mole ſegghen 
de / Segt den kindere ban Iſrahel / ende ſpꝛeect tot 
hen / ꝛuls glt int lant comt / dat ic v geuen al / ende 
(ute oochſtẽ / ſo ſuldi eenẽ choofder eerſter bꝛuch⸗ 
ten ws oochts totts pꝛieſter bꝛenghen / daer ſo (al. 
dien ſchoof woꝛden Hoor den EE E ghewepf 
tert / dat gin aenghenaem woꝛdet / Des ander daz 
ges na den abboch / ſal die pꝛieſter dat Doen / E 
ghiſult inden daghe als uwen ſchook gheweyſtert 


Wort een brantoſter den HERE doen / van eenen dl 


lammetten dat ſonder (mette is / ende dat iarich is 
met den ſpijſoffer / twee thiendedeelen bloemen 


Meers met olp gemengt / tot eenẽ oſter den EE 


E, tot eenẽ ſoetẽ rueck / daer toe oock dat diant 


alfer/een vierẽdeel van een Win wins / Ende ghy 
en ult geen bragt noch lioecken / noch pappe eten / 


tot optendach / als ghiuwen Sodt offer brengt, / 


Dat lal een recht fijn uber nacomelinghen / waer 


dat ghi woonn rt | 
Baer nae ſuldi tellen banden anderen daghen 
des Sabhaths / daer ghi die weyſterſtoouẽ in ghe 
bracht hebt. vij. gehele welẽ / tot des ãderẽ daechs 
deo ſeuẽſtẽ Sabbats/te wetẽ / vñftich dagen ſuldy 
bellen / ende nieuwe ſ pijſofter dẽ BERGE oſteren⸗ 
ende wt allen uwen wooninghen ſuldijt oſteren / 
te weten / twee weyſterbooden / van twee thiẽde 
bloemen meels gheheeft ende ghebacken / tot eer 
ſtelinghen den EE / Ends ghi Auf daer dock 
bꝛenghen met uwe bꝛoot / ſeuẽ targhe lammeren 
ſonder merkte / ende eenẽ (angen verre / ende twee 
rammen / dat ſal des BEEREN bꝛautoſferſpijl 


ofter / eñ dꝛancoffer 28 eenoffer / Eenẽ ſde⸗ O 


ten tueclie den E „ JK 
_ &bifult eenen bock dooden / tot eenen ſondof 
fer / ende twee iarighe lammeren / tot eenen doot: 
offer / Ende dye priefter (alt weyſteren boor den 
HE & /op dat broot der eerſteliughen / tot DE 
twee lammeren / ende ſullen den En E heplich 
ende des pꝛieſters deel zijn / Ende ghy Galé deſen 
dach wtroepen / wandt hi ſal onder bheylich ghe⸗ 
naemt ʒün / gheen dienſtwerck en ſuldy doen / een 
eewich recht ſal dat zijn / bluwen nacomelinghen 
waer dat gi wont . 
Alls gbi y lant ooſtet/en ſuldit niet al af maey 
en / dock nfef alte nauwe op ooſtẽ / maer ghi ſullet 
den armen / eñ den bꝛeemdelingẽ laten / It ben die 
BEREN God Ë 
| Fé 


— 


* 


7 


Hetboet Leuiticus 
Ende die HERE prach met Moſe ſeggẽde / 
Segt denumderẽ va Irael / Anden eerſten daghe 
der. bij. maen / ſuldi hebbe den heyligẽ vierdach / 
des ghedachtems der blafingben daer inenſuldy 
gheendienſtwerck doen / eñ ſult den EE offer 
doen 
Eñ die BERG ſpꝛae met Moſe ſeggẽde / DE 
x. dach ban deſer ſeuender maẽt / js der verſoc nine 
gE dach / die ſal bi b heplich genaẽt wordt / In diẽ 
dage ſuldiuwe fielẽ verootmoedigẽ / eñ den BE⸗ 
RE ofer doen / eñ ghi en ſult geẽ dienſtwert doẽ 
in deſeudage / wãt het is verſoẽdach / dat ghi ver⸗ 
ſoent woꝛt boot den EN E uwen God / Want 
ſo wat fiele haer met en berootmoediget / in deſen 
dage / die ſal wt baren volcke wigeroeyt woꝛden 
eñ wat ſiele in defen dage eenich wert doet / die (at 
ic te niete doen wi harẽ volcke / Daerom en ſul⸗ 
di gheẽ wert doen / Dat ſal een ewich recht zijn u⸗ 
wen natomelingẽ / waer dat ghi woõt / Ber is we 
Sabbaths vierte, dat ghi v ficli verootmoedicht 
Inden / ix. dage deſer maẽt/tſauõts ſuldy ſulc bie⸗ 
ren houdẽ / vandẽ eenen auôt tottẽ anderen 
Eñ die EERE ſꝑꝛat tot Pate ſeggende / 
Speet mette linderẽ LE Iſrael eñſegt / Inden 
dit was rb. dage bau deſerſeuẽ der maent / is die keeſte der 
De dach Louertẽten. dij. dagen / den HERE, Beneerſten 
dat men dach (al heplich genaemt zijn geen dienſtwert en 
tot be: luldi daer in doẽ / Seuẽ daghen ſuldi den HERE 
boef bã oſterẽ / Den. bij. dath ſal oot heplich genaemt ʒijn 
dẽ armẽ eñ abi ſult uwen offre den GEGE dos / Wat het 
die alino is den dach der bergadetingẽ / eñ des Amen zen: 
ſen wt ö ginghen / geen dienſtwerck en ſuldt daer in doen. 
gem&te Dit zün die vierdagen dead El Ehe die ghy 
dgader : heilich ſult wtroepen / daet ghiden GERE offer 
de / eñ dz in doen lult / brantoffer/ſpijſoffer dꝛanckoffer / eñ 
ecnyege ander oſker / een pegheilckna finẽ dage / ſonder dat 
icn offer des Sabbaths des Eli E/ ende bgauẽ, 
gonſte eñ geloften / ende vꝛwullge gaven ju die ghi DE 
broche, GERE geeft „ 
So (utd dan den. xb / dach / der. vi. maent / als 


ght die incomẽde vꝛuchtẽ vandẽ lande ingebꝛacht 


hebt / ſuldi die keeſte houdẽ den HERE: vj, dagẽ 
lanc / Teneerſtẽ daghe ſalmen vieren / eñ ken. din. 
dage (alien oot vieren / Eũ ghi ſult ten eerſtẽ da 
gie bzuchtennemen van ſchonẽ boomen / palmen 
tijlerẽ / ende mepẽ vã bomẽ met dichte bꝛeede bla 
deren / en wuͤgen bands bekeren. bij. dagen vꝛolit 
zíjn boot den E E uwe Sodt / eũ ghiſult den 
A Eſi& allo des iaets die keeſt houdẽ. bij. dagen / 
dat ſal eu ewich recht zijn / biuwẽ natomelingẽ / 
dat Gin die. vi. inaent alſo vierẽ / Seuẽ dagen (ul 
di in die Touertentẽ woonẽ / Mie datter een inge 
boꝛen in Iſrael is / die al in de louertentẽ wond / 
dat b natomelingẽ wetẽ mogen / hoe ic die kinde 
ren bã Iſrael in tentẽ heb laten woonen / doe itle 
wt Egipten lãt leyde / de bẽ die EHE v God’ 
eñ ſMoles ſprae tottẽ kinderẽ vã Iſrael / vã deſen 
vierdagen des EREN 


Handen olye totten lampen ende candelaren / 


vanden thoonbꝛoden / van die ſtraffinge des laſte 
rens / eñ vloeckena N 
2 Dat. xxiiij.Capittel 


5 
5 
0 


etstrbeEoptteel 
RNde dye Eli E (prach met Mole 
eggende / Gebiet den kunderen van 

Ictael / dat 6 v biengẽ ſupuer ghefta 
een boöole / om te lichtene / datſe bo 


— —— 


toeck hebbẽ / eñ ſultſe leggen op die ſupuere tafele 
tñ dat alſo te wetẽ ſes op ten gheſtickt Hoos den 
EEC /eñ ſult op dat ſeiue leggẽ ſuuer wierooc 
dattet Ghedencbzoot ſitottẽ offer des HE ER 
Mie Sabbaoth al bite boot DE VERLE beteyden 
altit / eñ bande binder vã Iſraelontfanghẽ / tot 
een eewith verbõt / Eñ f ſullẽ Aarons / eñ ʒijnder 
fonen zijn / die ſullẽ die etẽ in die heilige ſtede / wãt 
dat is in ʒůn al derheylichſte / vanden offer des E 
RE /teenen rewighen rethte N 

Eñ daer gint wt eẽs wijts loon vã Iſrael/die 
tens mãs vã Egiptẽ kint was / onder die kindere 
va Iſrael/cñ wert nuẽ de indẽ leger / met eenẽ mã 
vã Iſrael „eit noemde dẽ naẽ Gods / eñ vloerten / 
Doe beochtẽ ſi hẽ tot Mole ſijn moeder biet Sea 
lomtth / es vandẽ dochterẽ Dibu / vã dẽ ghellachte 
Danen ſettẽ hs in die bewarenis / tot ſi dat weten 
ſouden wt den monde des BEKER 

Eñ die GERE ſpꝛac met Moſe ſeggẽde / leit 
hẽ buiten Boor dẽ leger / die dar r gruloertheeft / eñ 
laet alle die gene diet ge hooꝛt hebbe haer hãdẽ op 
(jn hooft legaẽ / eñ tact alle die gemeynte be ſtenẽ 
eñ ſegt den kuiderẽ vã ſrael / Mie dat ne Godt 
vloect / die ſal zijn zõde dlagẽ. Mie des BEREN 
naë noemt / die Cal die doot ſteruẽ / alle de gemepn⸗ 
te fat hem flenen / Gelit die bꝛeẽdeline fo ſal dock 
de ingeboꝛẽ ʒhn / als hi den naem noemt foo (al hy 
ſteruen i b 

So wie ef ſiele des menſcẽ dootllaet / die (al die 
doof ſteruẽ / Mie dat eens bees Gele doot ſtaet die 
ſalt betalen / ſiel / om ſiele / Eñ wie ſinen naeſtẽ ber 
leemt / dien ſalmẽ doẽ / ſo higedaen hee ft / ghebꝛo⸗ 
ken / om gebꝛoliẽ / doge oin ooge / tant om tant / ſo 
hi enen mẽſce verleemt heekt / ſolalmen hẽ weder 
doen / Allo dat ſo wie eenich beelt doot / die ſalſe be 


1 


talen / maer wie eenen menſche dootſlaet / die ſal 70 


ſteruen / Eeureleitecht / ſal onder viiedenſijn / den 
bꝛremdelingẽ gelijc den ingeboꝛenen / want ic ben 
die WERELD God | — * 
Mole ſeydet den kinderen La Iſtael / eñ fi ley⸗ 
den be wit boer den leger die geuloect had / eñ ſteẽ 
dẽ hem / Allo deden die lindetẽ van Ilrael / ſo die 
HE E Moſe geboden haͤdde. 
Aan die vier inge des ſeuenden iaers / Eſi van 
die vꝛiſhert des vijftichſtẽ iaers / datmẽ nv tgul 
den taer heet Dat. xxv.capittel 
= de die HERE ſpꝛat met Moſe op 
ts berch Sinalſeggẽde / Spꝛeect met 
ten kinderen bã Iſtael / eñ ſegt hen / 
; als ghi liedẽ int lãt coemt dat ic v ge 
Juen ſal/ſo ſuldi des lats vieringe DE 


ik 


— 


| , al 13412 7 2 
Dat boec Leuiticus. Bast. xb. Capittel 7 
En E vieren / dat abies iaren dijn belt beſaeyt / ſod weder tot ʒijnder haue come / Mer entan zin 
eũ.vi.iarẽ uwen Wijngaert beſnidet / eũ bergadert hant uiet fo bete vinden / dat hi dat een deel weder 
die bꝛuchtẽ in. Maer indẽ ſeuendẽ lare / ſal dat lant gheue / ſo fal dat gene dat hi vercocht heeft, in des 
zijn Sabboth vierte hebbẽ / cottẽ S abaoth dẽ E coopers hant zijn / kot den Gulden iare toe / eñdan 
A / dair in dat ghi b belt niet beſaeyẽ / noch urven alt indenſeluen iare wigaen / eñ weder tot zijnder 
wijngaert niet beſniden enſult. | hauencomen. G 
Bat van ſelfs na uwẽ oochſt waſt / dat enſuldꝛ Mie dat een woͤsninghe bercoopt / binnen der 
niet oochſtẽ. En die dꝛuuẽ / die londer uwẽ ar bept ſtadt muerẽ / die beeft een gheheel iaer reſpijt / dat 
ghewaſſcen zijn / die en ſuldi uiet leſen / die wile dar ſelie weder te loſſen / dat Ml de tüt zijn / daer bijt in 
het dat bieriaer des lants is / Baeroin ſuldi die vier loſſen mach / Maer hi dat niet en loſt / eer dat gant 
te des lants houdẽ / dat ghi daerafeet / vlinecht / v ſe iaer om is / ſo ſalt die cooper eewichlijc behoudẽ 
8 ioncwijk / v huerlinc / b huplgefin/b breemdelinchp ende zin nacomelingẽ / eñ en ſal niet los wigaen / 
b / eñ v bee / eñ die dieren binnen uwen lande / alle inden Shulden iare / Maer iſt een hups opt doꝛp⸗ | 
graen ſal ſpijſe zijn. — — daer geenen muer om en is / dat ſamien den velde 
Eñ ghiſult tellen alſulcker iaren Sabbathẽ ſe⸗ des lants ghelijc relienen / eñ ſal los woꝛden / eñ in 
uẽ / dat ſeuẽ iaer ſeuenmael ghetelt woꝛden / eñde den Guldẽ iare quijt wtgaen / Die ſteden der Leui 
tov der ſeueniaren Sabbathẽ maliẽ. rlix.iaer. Dan ten / eñ die huylen in die ſtedẽ / daer haer haue inis 
ſuldi der baſunẽ geclant laten gaen dooꝛ alle vlant mogen altijt gheloſt woꝛden / ie dat yet vanden 
indẽ. x. dage der. bij. maent / in diẽ dage der verſoe Teutten coopt / die ſalt verlaten inden Sulden jare 
ningẽ / eñ ghi ſult dat biftichſte iaer heyligẽ / eñ ghi het ñ huys olt ſtede / datghene dat hi beſetẽ heelt / 
ſullet een Bꝛijiaer heetẽ indẽ lande / allẽ den genen Mant die huyſen inder Teuitẽ ſteden / zun hare ha 
die daer inne woonẽ / want het is dat Sulden iaer. ue / onder die kindere Ha Itael. Mer dat belt Loot E 
Dã ſal eẽ pegelit vã v lieden / weder tot zijnder pol: harẽ ſtedẽ / dat en ſalmẽ niet verroopen / Want dat 
ſeſſien / eñ tot ſinen geſlachte comen / want dat vijt is haer epgendom eewelic nn. 
tichſte iaer is dat Guldẽ iaer / Shi en ſult niet ſae Als b broeder bis verarmt / eñ tachter gaet / ſa 
pen / noch niet oochſten / dat van ſelfs waſſet / oocli ſuldi hẽ op rieniẽ / als ec bꝛeẽ delinc / ws huyſgeſino 
inden wijnghaert niet leſen / tghene datter ſonder op dat hi leue bi b / eñ ghi enſult geen woeclier vã 
atbept waſt / Want dat Gulden iaer ſal ooc v liedẽ hẽ nemẽ / noch te Heel / inaer ghi Milt v vooz uwen 
Q beylich ʒůn / Shi (uiet eten al wat dat velt dracht God ontũen / op dz v broeder mz bleu mach / wãt 
Bat is dat Suldẽ iaer / daer in dat een pegelije we ghi en Gt he vb gelt op woeclier nj doẽ / noch b (píf 
der totten inen comen ſal. ſieopp ſcattinge wt techtẽ / Mãt ic bẽ die z EI. E 
Als gruwen naeſten pet vercoopt / oft hẽ pet v God / die b wt Egiptẽ lant geleyt heeft / dat ic v 
uktoopt / ſo en ſal niemant linen broeder bedꝛiegẽ dat lãt Canaã geüẽ ſoude / eñ ic v God zijn ſoude. 
Mer na tgetal des Suldẽ iaers / ſuldijt vã hẽ too Lis v bꝛoeder verarmt neuẽ v / eñ bercoopt b 
pen / eñ na dat getal der iaren des graens ſal hijt v hem ſeluen ſoe enſuldihem gheens knechts dienſt 
bercoopen / Raeder menichten der iaren / ſuldi den aten doen. Mer als een huerlinc / ofte huyſghelin 
toop ſtuien / eñ na die eleynheyt der raren / ſoe ſuldy » fal hi bi b zin / ende totten Gulden iare bib dienen 
den coop ooc minderẽ / want hi ſalt vna dat getal Ban ſal hi van v los wigaen / eñ zijn kinderen met 
der iaren vertoopen / Daerom niemandt en bedꝛie hem /e ſal weder comen tof né geſtachte / eñ tot 
ge minen naeſtẽ / maer ontſiet v Goor uwen Godt / zins vadets haue / want ũ zijn nijn knechtẽ / die ic 
want ic ben die EHE b Godt / daerom doet na wt Egiptẽ lantgeleyt heb / daer om en ſalmenſe 
mine ſettingẽ / eñ hout mine rechtẽ / dat ghijſe dort niet vercoopen / ghelijcmmen die unechte vercoopt 
op dat ghiun dat landt ſelerlijckt moecht woonen / Eñ ghi en lult niet ſtrengelijc ouer hen heerſchap 
Mant dat lant ſal vzün buchten gheuen / dat ghi pie hebbẽ / mer ghiſult vontſien vooꝛ uwe God / 
genoech teten hebt / eñ ſekerlijck daer inne woont. Maer Wwildiknechten eñ maerten hebben / foo ut 
Ei oft ghiliedenſegt / wat ſullen wi eten inden dile vanden heydenẽ coopen / die om v zin / vanden 
ſeuendẽ iare! wãt wi enſaeyen niet / daerom en ber kinderen der huyſgeinnen ende pꝛeemdelinghen 
gadetẽ wi geen graen in / Ic fal ee in die onder b zůn / ende banden gellachten bi bende 
dẽ ſellẽ iaer ouer v gebiedẽ / dat ſi geuen tal / graen die in uwen lande geboren zijn / die ſuldi v eyghen 
boor drie iarẽ / dʒ chi inden achſten iare Cartea makett/ende ſultſe befitten/ ende v kinderennac v 
den oudẽ graen eedt / tot int negenſte iaer / dat ghy tot een eewighe beũttinge / die ſuldi haer knechten 
banden ouden graneetet / tot datter weder nyeu laten zijn / her ouer uwen broederenden kindere 
toemt / Daeromme en ſuldidat lãt niet beecoopen van Israel / en ſal niemant ouer den anderen ſtren 
eewelit / want dat lant is mijn / eñ ghi zijt bꝛeemde ghelüt heerſthappie hebben. G 
lingen eñ inwoonders boor mi. Ende ſult in allen Ill dat een bꝛeemdelinc / oft huyſghenoot by v 
uwenlanden / datlant te loſſen gheuen. machtich wort / eñ b broeder neuen hem berarmt 
Als v broeder verarmt / eñ bercoopt v zůn ha⸗ ende hi hem ſeluen den bꝛeemdelinck oft hupſghe 
ue / ende zijn naeſte vient comt tot hem / dat hijtloſ noot bib / oft pemãt van Anen geſlachte bercoopt 
ſen ſoude / ſoo ſal hijt loſſen / dat zijn broeder ver ſo ſal hi na nen vertoopene recht hebben / weder 
tochtheeft / Maer als yemant gheenen loſſer en los te woꝛdene / ende pemant ban ſinen bꝛoederen 
heeft / ede en can met zünder hant niet ſo vele ver mach hem loſſen / ofte ſine vader / oft dock zijne va 
crighen / dat bijg een Deel lolle / ſoo ſalmen rezeuen ders ſone / okt pemãt anders zijn naeſte maechſtaꝑ 
die iaten zijnre bertoopinghe / ende watter ouer is vã ſinẽ ghellachte / oft zůns ſelfs hant / ill dat i oa, 
weder geuen dien hijt ber cocht heett / opt dat hial veel machtich wort / ſo ſal hihem een Sh cit 
. aaf 9 


Z 


Dat boec Leuiticus. 


ſal inet linen coopere tekent vandẽ iare aen / doen 
hi hẽ bercacht had / tot opt Guldẽ taer / eñ dat geit 
(al getest woꝛdẽ / na dat getal der iarẽ vã zünder 
vercoopinge / eñ ſal ʒijn dachlaon van alle dier tijt 
met hem relienen / Sijnder noch bele iaeren totten 
Sulden iare / ſoo ſal hi nae dien / des te meer om te 
loſſen ghenẽ / daer na dat hi vercacht is / Maer zijn 
det niet beelfaren tot aẽt Suldẽ iaer / ſo ſalt hi ooc 
daer na gheuẽ tot zijnder berloſſinge. Ende (al sij 
dachldõ vã iaer tot iaer / met eenen rekenẽ / eñ ghu 
en (ult niet ſtreugelit ouer hem heerſcappie laten 
hebben / vooꝛ uwen ooghen / Maer en loft hi hem 
niet op deſe maniere / fo (al hy inden Gulden laere 
los wigaen / eñ zijn kinderẽ met hein / wãt die kin⸗ 
derẽ vã Iſrael zin můne knechten / die ie wt Egip 
ten lant gheleyt heb / Ick ben die GERED God. 

Ghien ſult geen Soden malen / noch beeld 
noch en ſult ooc gheen talomnen opꝛechten / noch 
gheen ſteenen teekenẽ in uwen lande / dat ghi daer 
vooꝛ aenbidt / Mant ien ben die EHE v Gad / 
Hout minen Sabbath / ende ontſiet v boor mijnẽ 
Heylichdom / ck ben die HERE, 

Sommighe goede beloften Godes / In dien fl 
ſine gheboden houden / Eñ dꝛeyginghe om grou 
welijcken te ſtraffen / waer ſy ongehooꝛſaem zii n 
ende ſyne gheboden verachten 5 

Dat. xrvi. Capittel. 
t dat ghrin mine ſettingẽ wandelt 
h lid ende mine gheboden houdt / eñ doet 
So dalic b reghe gheus tzünder tit / 
ae 177 2 ende dat lant (al zijn groepſel ghenẽ 
ABE dir boomendes velts haer buch 


à 22 
ten bꝛenghen / Eñ den doꝛſchtijt (al duerẽ / tot dat 
men den winghaert leeſt / eñ dat wijnghaert leſen 
ſal dueren tot den ſaeytijt toe / Ende ghy (ult van 
uwen bꝛoode verſaet woꝛdẽ / eñ Cult ſonder ſorghe 
in uwẽ lande woonẽ / It ſal bꝛede gheuen inuwen 
laude / dat ghi llapen ſult / eñ niemandt en (al v ver 
uereu. Ic ſal die quade dieren we uwenlande doẽ 
ende gheen ſweert enſal door blant gaen, 

Shi ult uwe viande iaghen / eit ſullen boot b 


ER benen batten int (Weert: V wer vůue ſullender hõ 
Jol. xi.d dert iaghen / eñ uwer hondert ſullender thiendup⸗ 


Cent iaghen / Mãt v bianden ſullen boor v henen / 
int ſweert vallen / Eñ ick ſal mytat v keeren / ende 
ick Cal v laten waſlen / ende machtith laten woꝛdẽ 
eñ it ſal met v liedẽ mijn verbont batte makke, Eñ 
ghi ſult oot van dat oude eten / dat ghi oocli dat ou 
de ſult laten varen / om der neuwer wille / Ick ſal 
mijn wooninge onder b lieden hebben / ende mijn 
Kele en ſal b keden niet verwoꝛpen / Eñ icli ſal on: 
der v lieden wandelen / ende ick (al v God nen: 
de ohi lieden Cult míjn volt zijn / Mant ich ben dye 
B E&ſtE v Sod / die b wi Egipten lant gheleyt 
heeft / om dz gbi hen liedẽ knechtẽ met zijn en lout / 
Ende it heb den Cepter / die ketenen ws roche ge 
broken / eñ ic heb b recht op laten Wandelen. 

Iſt dat ghi mi niet en hooꝛt / ende deſe geboden 
niet alle en doet / eñ eeſt dat ghi mijne inſettingben 
veracht / eñ v ſiele mijn techtẽ verwoꝛpt / dat gp 
niet en doet alle mijn geboden / ende laet ghy mijn 
verbondt ſtaen / foo fat ich v dit oot doen / Ick ſal v 
haeſtelijcn verſoetken met gheſwel / ende met hee 
te ſlettẽ / die v die oogen verderuen / ende dye ficle 
berſmachtẽ / ghiſult te vergheels v fact zaepen / en 


Dat. xxbi. Capittel. 


uwe biandẽ ſullent verſimden. Eñ ic ſal mijn aen: 


ficht tege vᷣ ſteilẽ / eñ ghiſult boor uwe viãdẽ geda 


gẽ werdẽ / eñ die v hatẽ / i len ouer v heerſcappie 
hebbẽ / Eñ ghiſult vueden / als b nyemãt en iaget. 


Mer en wudi mi noch niet onderdanich ʒijn / 


fa fat ick bermeerderen uwe llaende plagen / ſeuen 
mael meer / om b te ſtraſten / om uwer ſonden wil 
le / op dat it die houeerdicheituwer ſteretẽ oft hart 
hept bꝛekie / eñ it ſal uwen hemel ghelije pſer / ende 


uwe aerde ghelije metael ſtellen / eñ uwe beemoet 


heyt ende arbeyt (al verloꝛen zin / dat uwe landt & 
ne groepſel met en gheue / eñ die boomẽ des lants 
haer vꝛuchten meten bꝛenghen. 


Iſt dat ghi teghen mi wandeit / eñ en wildi my 
niet hooꝛen / ſo ſalit uoch ſeuẽmael meer uwe pla⸗ 0 


ghen bermeerderen / om bte llaẽ / om uwer ſondẽ 
wille / eñ ic (al wilde dieren onder b ſeyndẽ / die iz 


lenb beroouen fende uwe bee berderuen / ende v. 


clepue van ghetale malen / ende uwe ſtraten ſullẽ 
woeſt woꝛden. 

Fl dz ghihier mede niet ſeger en woꝛt / eñ wan 
deit teghen mi / ſo ſal ick teghen di wandelen / eñ ic 
(al v noch ſeuenmael meer llaen / om uwer ſondẽ 
wille / eñ ic ſal op v een waerſweert brengen / dat 
mijn berbont wꝛelien ſal / Eñ oft ghi v vergadert 
in uwe ſieden / ſoo ſal ien doch peſtilencien onder v 
ſeynden / eñ ic ſal bin uwer branden handen gheuẽ 
ant ic ſal uwen vooꝛraet verderuc / ende v pꝛo⸗ 
uiſie des boots / dat.x.wiuen dine broot in eenen 
boven ſullen baclien / eñ uwe boot ſalmen met ge 
wicihte wtweghen / ende als ghi eet lo enſuldi niet 
ver ſaet worden. 

Iſt dat ghi nu hier duer niet en hooꝛt / eit teghe 
mi wandelt / ſo ſal ick teghen b oock m een tooꝛni⸗ 
ghe teghenthept wandelen / ende it (alb ſeuẽuout 


ſtraſten / om uwer (onde wille / dat ghyuwer ſonẽ a 


eñ dochterẽ bleeſch ſult eten / eñ ic ſal uwen hoogẽ 
outaer te niete doen / eñ uwe beelde wtroepen / eñ 
ic ſal b lichamen op uwer Goden lichamẽ woꝛpẽ 
ende mijn Gele Cal van di grouwelen. Ende ick ſal 
uwe ſtedeu woeſte makken / endeuwe liertlien in 
woꝛpẽ / eñ it wil uwen ſoeten rueck niet riecken. 
Alſo woeſt ſal it dat lant malen / dat uwe bran 
dendaer inne woonenſullen / ende makent woeſt 
Maer ick ſal v onder die heydenen verſtropen / eit 
dat ſweert wit trecken achter v / dat blandt woelt 
ſal zijn / ende uwe ſteden verſtooꝛdt / Ende danſal 
den lande zin bieten ghenoeghen / alſo langhe allt 
woeſt leet / ende ghi inder bianden lant ʒijt / So fat 
dat lant biert? eñ zijn Vere ſal dẽ lãde genoegẽ / ſo 
lange atft woeſte leyt / Im dattet niet gheuiere en 
conde in uwen Sabbathen / daer ghi in woont. 
Eñ die gene die vã v ouergebieuẽ ſullẽ zj / ſal it 
eẽ beaurt berte malẽ / in uwer biandẽ lãt / datſe cl 


rupſſcẽde blat (age ſal / Eñ A ſullen daer af blieden B 


ale oftſe eẽ ſweert iaechde / tñ fi ſull ballen gbetiie 
als vooꝛ denſweerde / al en iaechtſe nyemant / Eñ 
ghi enſult uwen vianden niet doꝛren wederſtaẽ / 
En gbi ſult onder die heydenẽ bergaen / Eñ uwer 
bianden lant ſal b berllinden. 

Eñ die daer ouer blijuẽ ſullen / die ſullẽ in haer 
mildaet bergac / inder viandẽ lant / ooc in haerder 
vaderẽ miſdaet ſullẽ ſi vergaen. Dã ſullẽ fi belien⸗ 
nẽ haer eñ haerder vaderẽ mildaet / inder ouertre 


\ 
1 


dat boecleuititus 
dinghen / daerũteghen mi in ouer ghetreden heb⸗ 
ben eũtegheu mighewandelt / Baer om wil ick te 


gen hen oack wandelẽ / eit icli ſalſe inder vianden 


lant bꝛengen / Eñ daer Gl haer onbeſneden berte, 
hen verdotmoedigen / eñ aa ſulleu ſi haer mildaet 
Herfoenen | pn 
Endeichkalgedachtich werde mijns verbs 
met Jacob / eñ mijns bbante met Jſaac/efi mijns 
berbonts met Abꝛaham / ende ie ſal dies lanes ge- 
dachtich woꝛden / dat ban hen gelatenis / eñ ſinen 
Saboth heeft müghenoecht / die wile dattet woeſt 
ghelegen beeft ban hen / eñ dat ſi haer mil daer ver 
(oenen ſoudẽ / om dat ſi mijn rechten veracht heb: 
ben / eñ dat haer ſiele van mijnêtettinghen grou⸗ 


bt. vi wel gehadt heeft / Soc en heb itſe alſo met bot 


pen / al zin inder viãdenlãden / noch mpen beeft 


G ſo niet gegrouwelt / dat ũ met mi wthebben / ende 


min verbont met hen te niet gedaẽ heb / want ick 
ben die zj Ene v Sod / Eñ ick ſal boor henghe 
dachtich wezen / aen min eerſte berbont / als ichte 
wt Egiptẽ leyde / vooꝛ die ogen der heydenẽ/daer 
ie haer God ſdude zijn Ic ben die EE. 

Dat ʒijn die ſettinghen / rechten eri wetten / dye 
de Eli Etuſſthen hem / ende den kinderen van 
Iſrael geſtelt beeft, opten herch Sinai / dooꝛ fra 
ſes hant g 

UAengheloften / Ende dat vꝛy Jaer. 
| Dat. xx vij. Capittei | 
Nde die BEAC (prach met Mole 


0 | ae ſegghẽde. Spteect metten kinderen 
15 van Jirael/eñ egt hen / Als pemant 
den HERE een byſonder ghelokte 


N N 
80 et / ſcattẽde zijn Gele (oe ſal dit dye 
cattige z / Eẽs mãs beelde. rr. iaer out / totin dat 


lx. iaer /ſuldi qp.l.ſikels /nadẽ Akel des Heylichdõs 


ſcattẽ / eẽs wis beelde / op. xx. ſiliel / Is hi.b.iaer 
out / tot.rr.iarẽ / ſo ſuldi hẽ (chatte op. rr. fitiels allt 
eẽs mãs beelde is Mer eẽ Wijf / op. r ſikels Is hy 
eê maẽt out / tottẽ bijf iarẽ toe ſuldi hẽ ſcattẽ op. v 
filuerẽ ſikels / alſt eens mans beelde is / aer cẽs 
wü / op.iij.filueren filiels / Is hi tſeſtich iaer dut / 
oft Daer ouer / ſooſuldy hem ſchatten op. rb. kels 
ald eens mãs beelde ia / Maer eens wijfs / op thiẽ 
liltels / Is hi te arm tot ſulcker ſchattingen / ſoe ſal 
hi boot den pꝛieſter ſtaẽ / ende die pꝛieſler ſal hem 
ſthatten / li ſal hem ſeatten na diens bant die daer 
‚Gelooft heeft / dat hüt verweruen tan | 
NMeaer itt eenich dier datmen den Eck Eok⸗ 
feren mach / al watmen den HERE geekt / is hey 
lich / men en als niet wiſſelen uoch mangelen / een 
goet om eenquaet / oft een quaet om een goet / wiſ 
ſelet pemant een beeſte om die ander / foo ſuͤllenſe 
alle beyde den EA E heylich fn / Maer is dat 
dier onreynich / datment den En E niet ofkeren 
en mach / ſo ſaltment voꝛe den pꝛieſter ſtellẽ / eũ die 
pꝛieſter alt ſchatten /oft ghoet oft quaet is/eñ het 
ſal bi des pꝛieſters ſchatten bliuen / Maer wilt ye 
mant loſſen / die ſal den vůkſten deel bouen dye ſcat 
kinge geuen N ö * pe 
Als pemant zijn huys heplicht/den EEE 
tot eenen heylichdom / ſoo ſalt die pꝛieſter ſchatten 
oft goet oft quaet is / Eñ Daer nae dat die pꝛieſter 
ſchattet/ſoo alt bliuẽ / Eñ okt die genediet gehey⸗ 
licht heuet / loſſen wilt / ſo ſal hi den vijfſtẽ deel Gl= 


— 


Dat. xe bij. Capittel. 


uers /ouer / dattet gelchat is / Daer op gheuen / ſod 
ſalt zijn Worden, 


Alg pemant een Fuch ackers den EENeE 


heylicht vã nnen erfgoed, ſo ſal hi gheſtat woꝛdẽ 
na die vꝛuchtẽ die hi dꝛaget / Dꝛaecht hi eẽ homo 
garſten / ſo fal hi vijktich Gkel Gluers ghelden / Hey 
licht hi ſinẽ achee banden Guldẽ iare aen / ſoo ſal 
den acker na ſſijnder weerdẽ gelden, Beeft hihem 
gheheylicht na den Sulden iare / Co ſal die pꝛieſtet 
renzenen / nadie ouer iarẽ / totten Guldẽ iaretoe / 
eit daer na minder (chatten 0 

Maer bilt die gene / die den acher gheheylicht 
beeft / den acher loſſen / ſoe ſal hiden vikſtẽ deel file 
uers / ouer dat hi geſcat is / daer op geuẽ (oa ſal hy 
weder lin woꝛdẽ / Wer en wilt hijs niet loſſen /eñ 
ver tooptmẽt eenenãderen / ſog en ſal hihem nyet 


meer loſſen / maer den ſeluẽ aclier / als hi inden Gul 


den iare los wtgaet / ſalden Y EH E heylich zůn 
ghelijceenen gheconſacreerden / acner / eñ al des 
pꝛieſters erfgoet ʒiin b 2 A 
Alls pemandt den EEE eenen acher bep: 
licht / die hi gecocht heeft / eñ zijn erkgoet niet en is 
ſo ſal hem die pꝛieſter relieuen / wat hy gelt totten 
Sulden iare toe / eñ hyſal inden ſeluẽ dage / alſult 
lie ſchattinghe gheuen den BEERE / tot eenen 
Heplichdom ö 
Maerinden Gulden tate /ſal hy weder keeren 
kotten genen die hem vereocht heett/dat hi zijn ert 
goetindenlandek - | 
Alle weerderinghe fal gheſchien naden Sikkel 
ze Beplichdoms, Ecnen Spykel maert twintich 
era N 


Vie eerſte geboꝛen onder dat dee / die den E exo. x. d 
NE anders toebehooꝛt / en ſal niemãt den EE nu.iij. g 
ME heylighen / het ſi een oſſe oft ſehaep / wandt hy eze xl d 


behooit den VERE, Mer is aenden bee pet on⸗ 
repns / ſoo ſalmẽt loſſen / nae zijnder weerden / ende 
Daer otter geuen dat vtſte deel, Mer en wilt hit 
niet loſſen / ſo ſalment vercoopen na zijnder weer 
den / Men en Lal geene gheronſacrcert vertoopẽ / 
noch loſſendat den EEE gheconſacreert is / 
van allẽ dat hem toebehooꝛt / het ff een mẽſch vee / 
oft acker / want alle gheconſacreerde / is dat aldaer 
heplichſte den HERE Men en ſal dork genen ge 
en menſche loſſen / maer hi ſal dye doot 

cłuen. 

lle thiẽde des lãts / bepde vãdẽ ʒade des lãdts 
eit ba hꝛuchtẽ der boomẽ / behoꝛẽ den BERET 
ſullẽ dẽ Eñũ & heylich zin. Maer wilt pemãt sd 
thiende loſſen / die ſal tvijkſte daer bouẽ meer ghe⸗ 


uen / Ende alle thiẽde van runderen / eñ ſchapẽ / eñ 


wat dat onder die roeden gaet / dat is een heplighe 
thiende den HERE Men enal niet bragben oft 


ghoet off quaetſy / men ſals oock niet wiſſelen / 


Maer Willelef pemandt / oo ſalt bepdehey⸗ 
lich zůn / eñ met gheloſt borden / Bit zijn 

die gheboden die de E EHE ao 

ſi gheboot totten kinderen vnn 

Iſrahel / opten berch Si⸗ 

nat 


hier eyndt datderde boeck Molt Teuititus 


Hier beghint 


| dec umerusopt BE 
5 been opt Buptſch / 
| tboeck der Tellnghen 


Dat. J. Capittel 


Sans kinderẽ / haer geſlachte ende kammilien / 
na haerder baders huyſen / in dat getal der namen 
bau twintich aten / eñ Baer ouer / wat int hey te 
treelien bequaem was / werden ghetelt in ads 
gellachten. xlv. duyſent / ſeihondett eñ viftich 


5 Die kinderen vau Juda /haer ghellachte ende 
nter woꝛdẽ de kinderen Iſraels getelt ei ge fai Juda/haer ghellach 


õſtert / na hare ſtammẽ / En alle die torte trut 
vente zun En die hooftliedẽ worde beſcreuẽ 
Mu er dat geflacht . eui/woꝛt tottendieuſt des 
abernskels geoꝛdineert N 
k Dat . J. Capittel / 


Nde die BELGE 


nullen / na haers baders hupſen / ende dat ghetal 
der namen vantwintich (aten / ende daer ouer / al 
wat int hey te tre cken bequaem was / werdẽ ge. 
telt banden ghellachte Juda. lxxiiij.duplent / ende 
ſeſhondert 

Die kinderen van Jlaſthat / haer gheſlachten 
eſi kamilien / nae haerder vader hupſen / eñ na dat 


2 2 Pe (prach met Moſe in die wocſti getal der namen / van twintich iaren eñ daer ouer 


me Sinai / in die tente des ghe. wat in dat heyt te treckẽ bequame was / werden 


A tupghents / opte eerſten dach getelt vanden gellachte vã Jlaſchar. liij.duyſent 


— — 


0 vonder andere maẽt / inden au, eñ vierhondett 
e Det DE iare / nae dat i wt Egiß 


5 


Die kinderẽ ban Sebulon haet gheſlachte eit 


ten gegaẽ waren / ſegghende / familien / nae haers baders huyſen / in dat ghetal 
2. . Neieemt die ſomme bander ghe der namen / ban twintich iaeren ende daer ouer / 
eelder ghemeyntẽ der kinderen van Irahel / nae wat in dat heyꝛ te trecken bequaem was / wert ge 


baren ghellachten / eñ haerder baders huyſen bi: telt van Sebulons ghellachte. lvij. dupſent / ende 
den getale der namẽ / l wat manlit is ba hoofde pierhondere 


tot hookde / vã. xr.iart᷑ / eñ daer ouer / al die bequae 


Joſephs kinderen VE Ephraim / haer geſlach⸗ 


35 om int hep vã Iſraelte treckẽ / eñ ſultſe tellẽ na te ende familie / na haers vaders huys / in dat ghe 
hatẽ hepꝛt᷑ / ghi eñ ꝛlaron / eñ ſult dot tot vnemẽ / tal der namen / vã twintich laren ende daer ouer / 


eenen 
vaders huys 1 

Dit zijn die namẽ der hooktliedẽ / die met v ſtaẽ 
ſullen / Bã Aubẽs gedachte / Eitzar Sedeurs ſo⸗ 


hooftman van elcken ghelachte / suer zins wat int heyꝛ te treckẽ bequaen was / werden ghe 


telt van Ephiaims gheftachte veertich dupſent / 


vierhondert 


Die kinderen ban Manaſſe / haer ghellachte / 


ne / vã Simeon / ü Selumiel / Zuri/Sadal ſoõ / vã / eñ familie / uae haers baders hupys / in dat ghetal 
Juda / li NRaheſſon, I mmadabs ſoõ / vã Alaſchar der namẽ / bã twintich iaren eñ Daer duer / dat ine 


f Rathanaeel Zuar foon vã Sebulc / f Eliab / e heyꝛ te treckẽ bequaẽ was / werdẽ getelt tottẽ ge 
jon ſoõ / vã Toſephs kuiderẽ᷑ / vñ Ephiaum / Eltſa machte ſManafſe.xxxij. duplent twee hondert 


ma Amihud ſoon / van Manaſſe Samaliel / Peda 


8 


Die lunderẽ van Gen Jamin haer ghellachte 


Zur ſoon/vã Gen Jainm / A bidan / Sidrõs ſoon ende familie / na haers vaders huys / in dat ghetal 
dã Dan / Ahieſer u nuni Sadai ſod / vã 2lſſer / Pa der namen / van twintich tacten ende daer ouer / 
giel Echians ſoõ / vã Sad / li Eliaſaph luels ſoũ wat iut heyꝛte trecken bequaem was / werden ge 


dãNapbthali / i Mhira Enan ſone. 


telt totten ghellachte Gen Jamiu.xxxb.duplent / 


Bit zijn die vermaerde der gemeintẽ / die hooft eñ vierhondert . 


liedẽ vandẽ gellachtẽ haers baders / die doe hooft 


Die kinderẽ bã Dan haer getlachte eñ familie 


lieden / ende botte in Iſrael waren / Ende Mole nae haers baders huys / in dat ghetal der namẽ vã 
B eude Aaron / namẽſe aen (a dat ſi daer met namẽ twintich iarẽ eñ daet ouer / watter bequaem was 


gheuaemt ſijn / ende vergaderdẽ oock de gheheele om int heyr te tre ckẽ / werden geteit tottẽ gellach 
gemeynte / inden eerſten daghe der andere maẽdt / te Dan. krtj. duyſent / eñſeuẽ hondert 


ende rekendẽſe na haerder gebooꝛtẽ / na hatẽ ghe 

llachtẽ / eñ haerder vaderẽ huilen / met harẽ namẽ haers baders huys in dat getal de name / vã twin 

dan twintich iaren / ende daer ouer / van hooft tot tich iarẽ eñ daer ouer / wat in datcheyꝛ te treckẽ be 

hoolt / ſo die j E E Mole gebodenhadde / ende quaem was / werdẽ getelt totten geſlachte Aller 
xli.duyſent / eñ vülhondert 


teideſe in die woeſtine Sinai 


Die kinderẽ ban nuben / Ir aels eerſte ſoon⸗ : 
haer maeſchap endegeflacht/na batrdetbaders familie / nae baets baders huys /in dat ghetal der 
hupſen / int ghetal haerder namen / van hookt tot namẽ / van twintich (ate eit daer ouer / dat int heir 


hoott / al watter mamliclt was / van twintich iarẽ / trecken mochte / werden ghetelt tottẽ ghellachte 
¶ ende daer duer / tottẽ ſtrüde bequaem werdẽ ge Raphthali.lij. x / ende. ccct. 


teit bandẽ gellachte Auben. xl vi. duylent ende bijl 
hondert. 


Van Simcons kinderen / na haren ghellachteẽ vaders huys / Ende die ſomme der kinderen van 
ende familien / na haer der vaders huilen / ende dat Iſrahel / na haerder vaderẽ huyſen/ van twintich 


ghetal der namẽ / vanhsoft tot hooft / al wat mã 


lick was ban twintich (aren ende daer ouer / ende onder Jlrahel die was ſes mael hondert duyſent 
dat totten ſtride te treckẽ bequaem was / werden ende dꝛie dupſent. v. hondert ende / l. Maer die de 


ghetelt van Simeons ghellachte. lix.duyſendt et 
dzichondert 


Die kinderẽ Mer, Daer ghellachte eñ familie 


E 


Die kinderẽ van Naphthali haer geſlachte cit 


Bit ʒijnſe die Mole eit Aaron metten twalel 
voꝛſten van Iſraheltelden / elck was ouer eẽ ſijns 


8 


iarẽ ende daer ouer / wat intheyꝛ trecken mochte 


uiten na haerder baders gellachtẽ / en werdẽ daer 
onder niet ghetelt. i 


939 


ad 


dat boet Numerus 

Ende die HERE ſpꝛac met rote ſegghende 
Vat ghellachte Leui en ſuldi niet teilen / noch haer 
ſomme nemen / onder die kinderen van Ilrahel / 
Maer ghi fuite oꝛdmeerẽ totten Tabernanel des 
getuychnis / eñ tot alle der ghereetſchappẽ / eñ tot 
alle datter toebehaoꝛt / En fi ſullẽ DE Tabernakel 
dꝛaghen sert alle die ghereetſchap / eũſullen in dien 
ſte ſtaen / ende haren ieeghere daer om malt / Eñ 


alſmen reyſen lał / ſoo ſullẽ die Leuten den Taber 


GB 


G 


nakel al nemen / maer alſmen dat heyꝛleegerẽ ſal / 
ſullen ſ den Tabernaliel op llaen / Su wie dat van 
den Vreemde daer toe ghaet / die ſal ſteruen / Ope 
kinderen vã Iſraelſullen haren leegher malen / eẽ 
yegelijck linen leegher / eñ bi die banierẽ van zider 
ſcharen / iaer die Leuiten ſullẽ haren leeger ma⸗ 
ken / om den Tabernakel des ghetupchnis / op dat 


geen grãſchappe en come auer die ghemeynte der 
kinderen vã Ilrael / daerom ſullen die Leuiten Dye 
tente waliẽ / aenden Cabernaheldes ghetupchnis 


Eñ die kiuderen vã Iſrael dedent altemale / ſode 
EEE moſe gebodenhadde 

¶ hoe datmen den heyꝛleegere / die huttẽ / ende 
tenetn op ſſacn ſal Dat. ij. Capittel. 


F Poe die E ic ſpꝛack met Moſe 


eñ Naronſeggende. Die kinderẽ van 
Iſrael/lullen haren leegher maken, 
US 3e jl omme bp die tẽte des gfsetupclnië 
een yegelijc onder zijn baniere / ende 
keenen / na haers vaders huſßs 
Tegẽ den ooſtẽ / ſal ſijn tente ſlaen / Juda met 
zijnder banierenende heyze / haer hooftmãſal zin 
Naheſſon A minadab ſoon / Ende van inen heyze 
was die ſomme. irritij. M. eñ ſeſhondert / Neuen 
hem / lal inen leegher malen / dat ghellachte Iſa⸗ 
ſchar / haer hooftman Pathaueel Suar ſoon / ende 
die ſomme vã nen heyꝛe. lilij. duyſent / ende vyer 
hondert / Baer toe oac Zebulons geſlachte/haer 
hooftman Eliab «Elen ſoon / van linen heyr is dye 
ſomme/ ſeuentwintich dupſent / eñ vier hondert / 
Dat alle die in Juda leeghere behooꝛen / zijn inder 
ſommen hondert eñſeuentachtẽtich dupyſent ende 
vierhondert / die tot haren heyꝛe behoren / eñ die 
(uilen boot aen trecken | 
Teghen den zupden / ſal ligghen die ſcharen eñ 
baniere Auben met haeren hepꝛe / haerhooftman 
Eli Sur / Sedeur ſoon / eñzijnheyꝛ inder ſommen 
rlvi.duylent : Lijf houdert / Neuẽ hem ſal ſinen lce- 
gher manẽ dat ghellachte Simeon / haer hooltmã 
Selumiel Suri Sadai ſoon / eñ zj heyze inder ſom 
men negeentiftich duyſent / dꝛie hondert / Baer 


toe oock dat ghellachte Sad / haet hooſtman Elia 


fagb Auel ſoon / cñ ʒijn heyꝛ inder ſommen vijken⸗ 
veertich duyſent / ſes hondert / eñ vijftich / Dat alle 
die in Rubens leeghet behozen zijn inder ſommen 
hondert / eñ enenvittich duyſent / dierhũ dert / ende 
vijktich / die tot baren bepre behoꝛen / eñ ſullendye 
tweede zyn int wietrecken | 
Daer nafal die tẽte des getuychnis treeliẽ met 
den leegere der Leuitẽ / middẽ onder denleegeren/ 
eit ſo ſi harẽ leeger ſtellẽ /alſa ſullen ſi ode trecken / 
een yegelijck in zijn plaetſe / eñ onder zijn baniete. 
Tegen den weſtonſal liggen die lchare eñ ba 
tiere Ephraim / met baren heyꝛe/ haer hooftman 
ſal zijn Elilama A mihud ſoon / eñ zijnheyze inder 


Bat. ij. Capittel. 
ſoinmen. rl. duyſent / eñ bijkhondert / peuen Kerk 
ſal linen leeger makends geflachte 9 
hooftmã Samaliel Peda Zur ſoon / zijn heyꝛ aen 
die ſomme. xxrij · M. eñ twee. C. daer toe dat ghe 
lachte Gen Jamin / haer hooftmã a hidã Gideds 
ſoon/ſijnheyz aen der ſommẽ. xrrv. x. eñ bier. C 
Dat alle die in Exhꝛaims leeger behoꝛẽ / zj inder 


ſommẽ bondt duylent / eñ acht. r. eñ een hon: TP 


dert / die tot Ant bep behozẽ / eñ n ſullẽ dye berde 
int wi treclien zijn 

Tegẽ dẽ nooꝛdẽ ſal liggẽ die ſt bare eñ baniere 
Ban met harẽ heyꝛ / haer hooktmã Abieſer mmi 
Sadai ſoon / die (omme van Ane heyꝛe. rij. M. eñ 
leuẽ hondert. Neuẽ be ſal liggs dat genachte Allet 
haer hooftmã Pagiel i chians ſoõ / die ſomme bã 
finẽ heyte.xli.M.eñ vijf. C. Daer toe dat gelacht 


Naphthalt/ haer hooltmã Ahira Enans ſoon / dye 


ſomme Bäfinen heyꝛe. liij · M. eñ vier. C. Dat alle 


die in Dan lerger behoꝛen / zin inder ſommen. C. 


lv. duyſent / eñ ſeſhondt/eñ ſullẽ die laetſle zjn int 
wt treten / met haren banieren ak 

Dat is die (omne bãdenkinderen bã Trahef / 
naharẽ vaderẽ huyſen / eñ leeger met harẽ heyꝛen 
Des hondert duiſent / eñ dꝛie duſent / vijfhondert / 
eit vijktich / mer die Leuiten en werden niet in dye 
ſomme der kinderen vã Atal geteilt / ſoe die GE 
NE dat Mote gebodẽ hadde, Eñ die kinderen vã 
Ifrael dedẽt al / alſo die EH E Moſe gheboden 
hadde / Eñ maectenharẽ leeger onder haet banie 
re / eñ trockẽ wi / ee n pegelhje in ũnen gellachte / na 
haers baders hupſen TIA | 
C Wier woꝛt den ſonẽ Leui eñ Harós harẽ DIER 
eñ offleie beſcreuen eñ geoꝛdineert 

Dat.iiſ. Capittel 

It zin oſeeñ Maron ghenachten⸗ 
1 eN als dye VERE met Moſe (prach? 
ie BAN indientüde opten berch Sinai „Cit 
dit zün die namen van Latons fonen 
ij eerſte geboren was Nadab Haer 
na Abihu / Eleaſar/eſi Ithamar / Dat ʒijn die nas 
men van Natous ſonẽ / die pꝛie ſters gheſalft wa⸗ 
ren / eñ haer hãdẽ geuult tottẽ pꝛieſterdom / Mer 
Nadab ent A bihu ſtoꝛuen booꝛ den EH E/ als ſi 
vꝛeemt bier offerden boot den EER E/ indet 
woeſtinen Sinat / eñ enhaddẽ gheen fonen / Mer 
Ele aſar en Ithamar gebzupetẽ dat pꝛieſterſthap / 
met baten vader Karon 

En die HERE (pracht met ſwoſe / ſegghende 
Boet comẽ dat gellachte Leui / eñ ſteltſe boor den 
pꝛieſter Aaron / dat fi met hem dienẽ / eñ haer ende 
der gantſer gemneyntẽ waeck houdẽ / vooꝛ die tens 
te des getuythnis / eit dienẽ inden diẽſt des taber⸗ 
nakiels/eñ wachten alle die ghereetſchap / der ten; 
ten des getuychnis / eñ die bewaringhe der kinde 
ren ban: Pfracl, te dienẽ in den dienſt des taberna. 
liels / Eñſult den Teuitẽ / ar on cit ſinen ſonentot 
eenderghilten gheen / eenẽ yeghelijcken die ſine / 
wt den linderẽ van Iſrahel / Mer Raron eñ fine 
Conen ſuldiſettẽ / dat A haers pueſterdoms waer⸗ 
nemẽ / ¶ Naer in dien een bꝛeẽde om te dienẽ gaet / 
die ſal die doot ſteruen 

Ende die H EE ſpꝛack met Moſe / ſegghen 
de / Siet / ie heb die Leuiten genomen onder die hus. 
Beren ban Iſrael / voz alle eerſte geboren, dyeds 


Dat boecgumerus 


daermoeder ontdoen / onder den kinderen ban N 
rael / alſo dat die Leuitẽ ſullen mijn zijn / Mant die 
terſte geboꝛẽ ſijn mijn / vã dier tijt/ dat ie ſloech al 
le eerſte geboꝛẽ in Egipten lant / doen heil ichde ic 
my alle eerſt geboꝛẽ in Iſrael / vandẽ nenſchẽ aen 
totten veetoe / dat ſi mñ zijn ſullen / ie dye EE 

Eñ die EE ſpꝛac / indie woeſtiue Synai / 
met ſmoſe ſeggẽde. Telt die kinderẽ Leui / na haer 
der vaderẽ huiſen eñ geſlachten , al wat manlick 
ts / ban eeuder inaẽt out / eñ Daer ouer / Mito telde 


O fe moſe / na den wooꝛde des EER / ſo hi ghe 


hoden hadde / Eñ dit warẽ die hinderen Leui met 
namẽ / Gerſon / Hahath/ erari / Bie namẽ van 
Gerſons kindete in baren gheſlachten / warẽ / Lib 
mi sen Simei / Die kundeet van Hahath / in haeren 
geflachte Abate Amram / Jezebar / Bebꝛon / eude 
Vliel / Merari kinderen waren in haren gellachte 
Maheli / eñ Mu / Dit ʒijn die geſlaehten vã deui / 
na haer der Gaderen huylen 


— — 


en jen 


Bat. lij. Capittei 
Vit ʒůn Mer ari gellachten / die Mahelitẽ / en 
Muliten / die indẽ ghetale waren fes duplent / eñ 
twee hondert / al wat manlijcli was /een maẽt out 
ende Daer ouer / haer prince ſal zijn Zuriel zt bihail 
ſoon / eñ ſullẽ haren leeger maken aen die ſide den 
Tabernakel / teghen den noorden, Ende ũ ſullen 
in haer beboet hebbẽ/ die bat deren cñtzthelẽ eñ 
tcalomnen / eñ boeten des Tabernakels/eñ alle 35 
gereetſchap / eñ linen dienſt / Baer toe dock die ta 
lomneu al om bandẽ vooꝛhoue / met DE voetẽ / eñ E 
nagelen / e ñ zeylen. | | 
__gRact boor den Tabernakel / eñ boot die ten⸗ 
te teghen den ooſten / lullẽ Moſe en Aaton / ende 
line ſonẽ harẽ leegher malien / dat ſ dat heplithdõ 
wachte / onder die kindere vã Iſrael / Als eẽ breë 
deline Daer onder gaet / die ſal die doot ſteru / Alle 
dat ghetal der Leuitẽ die Vole eñ Aaron telden⸗ 
by hart geſlachtẽ / na dat woort des h ERE rat 
wat manlijc was / vã eender maent / eñ daer ouer 
— A was twee eñ twintich duſent 
Eñ nie h EEE ſpꝛacł 
kot Mote, Eelt alle die eerſte 
gadeboren van mans maecſe⸗ 
le / onder den kinderen Lan 
— Itcrae/ een maent out „ende 
A dbdaer ouer / eñ neemt dat ghe 
tal haerder namen / Et dye 
8 Leuiten / luldi my den BEE. 
. n Ewtnemen/ boo alle dye 
— e etſte gheboꝛen der kinderen 


En 
2 
3 oer: 


NSZ eN ban Irahel / ende der Leuiten 
8 vee / vooꝛ alle eerſte gheboꝛen 


te det Gerſonitẽ ſal ſinẽ leeger malten achter dye 
Tabernakel tegẽ den Welten haer ouerſte (al zijn 
Eliaſaph Laels ſoon / Eñ ſi ſullẽ wal acn die ten 
te des getupchnis/ die tabernaliel / eñ die tente / eñ 
haer decſel / eñ de doet in die duer der tentẽ des ge 
tupchnis / dat voozhangẽde tleet aen DE vooꝛhok / 
eñ DE dnec in die duere des vooꝛhofs/al dat al om 
me die Tabernakel / eñ al omde outaer gaet / eñ ʒij 
zeylen / eñ al wat tot ſinen dienſte behooꝛt. 
Dit zijn Nahaths gellachten / die Umramiten 
die Jezehariten / die hebzonitẽ / ende Bñelitẽ / dat 


8 manlijch was / een maent out / eñ Daer ouer / bydẽ 


getale acht dupſent / eñ ſeſhõdert / die de walie des 
heplichdoms houdẽ / eñ ſullẽ haren leeger maken 
at die fide des Tabernaliels / tegẽ die zuyt fide / ha⸗ 
re ouerſteſal zn / Eliʒaphan ñiels ſoõ / Eñ fi (ul 
len wachtẽ die arelie / die takel / den tandelaer / dye 
outaren / eñ alle die gereetſtap des heylichdoms / 


daer ſi aen dienẽ / eñ dẽ dore / eñ wat tot Ant diẽſt 


deh dort /ſwaer die ouerſte bouẽ alle / die ouerſten 
des Teuitẽ / ſal Geleaʒar zn / Larons ſoõ des pꝛie 
dters / ouer die gene / die daer getoꝛen zijn te bewa 
ten die wate des eyuchdoms 


des bees der kinderen vã J. 
5 raehel / En de Moſe telde / oo 
EN; hem die h EHE Egheboden 
F hadde / alle die eerſtegheboꝛen 
— onder dpe kunderen van Fſra⸗ 


el / eñ men bandt inden ghetale der nemen alder 
tetſtgeboꝛt / wat mãlüt was / een maent out eñ 
daer ouer / inder ſommẽ / twee eñ twintich duiſent 
twee hondert / eñ drie ch tſeuentich 
Eñ die BEE KLE (prach met Mole / ſeggẽde 
Neemt die Teuiten / vooꝛ alle eerſte gheboꝛen / on 
der die kinderen ban Jſrahel / ende dat bee der Le 
uiten / booz Baer bee dat die Leuiten min des HE 
WEN zijn / ſRaer dat los ghelt / banden tweehon 
dert ende dꝛientſeuẽtich / die banden eerſte ghehe 
ren der kinderen ban Iſrahel daer comen / bouen 
dat ghetal der Leuiten / ſuldi bijf likielnemen van 
elckeu hookde / na den ſikel des heylichdõs (t win⸗ 
tich Gera doet eenen ſikel) Ende ghi (ult dat ſelf⸗ 
de gheit dat Daer fo ouercomẽde is / euer haer ghe 
tal / Aaron ende ſinẽ ſonen geuen / Bus nam Me 
le dat los ghelt datter ouer quam bouẽ der Leut⸗ 
ten ghetal / banden eerſte gebogen Landen kinde⸗ 
ren ban Iſrahel / duyſent / dꝛiie hondert / ende LE 
ende tſeſtich / nae den Ekel des Heylichdoms / ende 
ghaft Maron / ende Anen ſoonen / nae den woorde 
des EHE N/ſoo die HERE Mote gheboden 
hadde. 8 


hier wort den ſonẽ Rahath / S erſon / eñ We⸗ 


rari baren dieuſt ende ot ficie be ſtelt 
: Dat iii. Capittel 


8 


Het boec Rumerus 
M de die EEE (prac met Moſe 


El PES eñ etarouſeggende / Neemt die lom 
Nc 5 me der liniderẽ van Mahath / wt den 

WEA kindere Lein / nae hatẽ geachten ent 
—dbaders huyſen / van dertich iaren eit 
daer ouer / tot in dat vijftichſteiaer / alle die totten 
hepꝛe bequaẽ zijn / dat ſ die werclis doẽ ud tenten 


des getuychnis / Bit ſal der kinder van Uahath of 


fitie zijn / in die tente des ghetupchnis / dat het dal⸗ 


der heylichſte is. | 

Als dat heyꝛ op bꝛeeet / ſo fal Mato met ſinẽ ſo 
nẽ ingaẽ bnuꝛẽ / eñ dz vooꝛhangende cieetaknemen 
eit die arche des getuygenis Daer in windẽ / eñ daer 
ouer dae dat hemelblaeu deeſel / eñ bouen daer op 
een gants ghelu cle et ſpꝛeydẽ / eñ zijn boomen daer 
toe leggẽ / Eñ ouer die thoon tafele / oot een gheel 
cleet ſpꝛepden / eñ daer op (etten chotelen/lepelen/ 
ſchalen / eñ tannen / omme teit inne te gieten / eñ 
Dat dagelier boot ſal daer op liggen, eñ ſullẽ daer 
ouer ſpꝛeyden een roſet root clerdt / eñ dat ſelue be 
deckẽ meteenen deeſel vã hemelblaeus bellen / eñ 
zijn hantboomen daer bileggen. 

Eñ ſullẽ een geel tleet nemt / eñ Baer in windẽ 
dẽ cãdelaer des lichts / eñ zijn lãpen / met ſinenſnut 
kers / eñ uappt᷑ / eñ alle olpe vaten / die totten officie 
behooꝛen / eñ ſi ſullẽ daerom een decſel doen vã he 
meiblaeus beller eñ ſi ſullenſe op hantboomen leg 

gen / Alſo ſullenſi oor ouer den gulden outaer / een 
geel cleedt ſpꝛepdẽ / eñ dat ſelue bedecliẽ / met dz dec 
fel bã hemelblaeus vellt / en zijn hantboomẽ daer 
toe doẽ / zelle die gerectſtap / daer ſi mede bereyden 
indẽ Beylichdom ſullen i nemen / eñ een geel deet 
Daer ouer boen / eñ met een decſel bã hemelblaeus 
bellẽ deckẽ / eñ op hantboomẽ leggẽ / ũ ſullen die af 
ſchẽ oot vandẽ outaer bege / eñ een ſcaerlaliẽ cleet 
Daer ouer ſpꝛeyden / eñ alle ʒijn gereetſcap daer op 
doen / daer mede dat daer op bereydẽ / coolpannẽ 
crauwels / ſcuppẽ / beeliẽs / met alle die gereetſtap 
des outaers / ende ſiſullen daer ouer ſpꝛeyden cen 
decſel ban hemelblaeus vellen / eñ zijn hantboomẽ 
daer toe doen. 
Als Aatõ eñ ʒun ſanẽ dat alle gedaẽ hebbẽ / eñ 
dat Heplich d en altgereetſtap gedect hebbẽ / als 
dat hepꝛ op bꝛeect / daer na ſullẽ Nahats kinderen 
in gaẽ / dʒ zijt dꝛagẽ / eñ enſullen dat Heplirdõ niet 
geraliẽ / anðs ſullẽ ũ ſterus Ditis Hahaths kinde 
ren laſt / aen die tente des getuychnis / En Eleszar 
Aaron des pꝛieſters ſoon / ſal dat oſſicie hebbt / dat 
hi oꝛdinere die olpe om te lichtẽ / eñ die ſpeterie tot 
tt ruecwert / eñ dat dagelics ſpijſoſtere / eñ die Calf 
olye dat hi beſcicke alle die tabernakels / eñ al wat 
daer in is / mden Heplichdom eit ſinen gereetſcap. 
Eñ die E ERE ſplat inet Moſe eñ Raron / 
ſeggẽde. Ghien ſult die af toẽſt des geſlachts der 
Nahathitẽ met verderuẽ onder die Leuitẽ / mer dz 
ſuldi met be dot dat ii leuẽ eñ niet eu ſtetuẽ / iſt dat 
ſi atroepẽ dat alder Beplichſte / Maro en ʒijn ſonen 
Q ſullẽ daer in gaen / eñ een yegelijchẽ ſtellẽ tot finen 
werelie eñ laſte mer f en ſullẽ daer niet ingaen / om 
te bellen onbedacht dat Heylichdoin / oft ſi ſteruẽ. 
Eñ die EN E ſpꝛat met ſoſe eñ Aaron ſeg 
gende / Neemt die ſomme vanden kinderen Ger⸗ 
ſonoot / na haers vaders huys ent ghellachte / van 
dertich iaten aen / eñ daer ouer / tot int vijktichſte 


Bat. ij. Capittel 


iaet / ende oꝛdineert alle die gene die totten bep: be 
quaem zijn / dat i een oſticie hebbẽ / in die tente des 


getupchiis / dit ſai des ghellachts der Gerſoniten 


officie zn / dat ũ beſoꝛgen ende dꝛaghen / Sy wilen 
die goꝛdinẽ des tabernaltels / ch der tenten des ge 
tupchius dꝛaghen / ende zijn decſel / ende dat deckel 
van hemeiblaen vellen / die daer bouen ouer 18/ eñ 
dien doer inder duere der tenten des ghetupchnis 
ende dat hangende cleet des vooꝛhofs / eñ dẽ doer 
in die duere der pooꝛtẽ des vooꝛhofs / dwelelie on 
die tabernakiel / ende al om den outaer gaet / ende 
haet ʒeylen / eude ghereetſchap van haerder ofkiti⸗ 
eten al dat tot Garen office behooꝛt / na dat boort 
van Aaronende fnenſonen / ſal die officie der tin 
deren Berlan gaen / al dat ſi dꝛaghen eñ beſoꝛgen 
ſullen / eñ ghiſult toe ien / dat ſ alle harẽ laſt wach 
ten / dat ſal die oftitie des gheſlachts der kinderen 
der Gerlonitert zijn / in die tente des ghetuychnis 
Ende haer bewaringhe ſal onder Ithamats hant 
Aatons des pꝛieſters foon zijn. 


Merari liinderen / na haren gheſlachteende va 0 


ders huyſe ſuldi oot oꝛdineren / van dertich iaren 
aen/ ende daer ouer / tot int bijftichtte iaer alle dye 
totten heyꝛe bequaẽ zijn / dat ũ een officie hebbẽ in 
die tente des getuichnis / Bit ʒijn haer laſten dat fi 
waer nemen nae wiewizſen haers dienſts dat ii in 
der tenten des getuygenis dragen die barderẽ des 
tabernakelo / eñ die rijchelẽ / eñ calo innẽ / eñ voetẽ 


eñ ootk die calomnen des vooꝛhoofs al omme / en 


de die voeten / eñ nagelen / ende die zeylen / met alle 
baren gereetſchap / na alle haerder often’ eenen 
pegelcken ſuldi finen deel des laſts aen die gereet 
ſtap te wachtẽ oꝛdineren / Dit ſal zijn die officie der 
geſlachten der kinderen Merari / al dat ſi beſoꝛgen 
ſullen inder tentendes ghetuychnis / onder Itha 
mars hant des pꝛieſters / Aarons ſoon. 

Ende Moſe ende Varan / metten hooftlieden S 
der ghemeynten telden die kinderen der Rahathi 
then / na baren gellachten ende baders hupſen / vã 
dertichi ren / ende Baer ouer / tot int vijfeichſte al 
le die int heyꝛ bequaẽ zijn / dat Geen offitie in die tẽ 
te des ghetuychnis hadden / ende die ſomme was 
twee dupſent / ſeuenhonderdtende vjftich / Dat is 
die ſomme des gellachts der Nahathiten / dye alle 
te befchichen hadden / in die tente des ghetuychnis 
die Moſe ende Aaron telden / nae den wooꝛde des 
HEſt E doo ſoſe. 

Gerſons kinderen werden dor getelt / in haten 
gellachten / eñ baders hupſen / vã dertich iaren / eñ 
daer ouer / tot int vijftichſte / alle dye int heyꝛ be 
quaẽ waren / dat fi officien in die tente des ghetuy 


genis hadden / eñ die omme was twee. M. ſes. C 


eñ. xxx. Dat is die ſomme des gellachts der kinde 
ren ban SGerſon / die al te beſciclẽ hadde in die ten 
te des getupchnis / die welclie Moſe eñ Maten tel 
den / nae dat wooꝛt des BEREN, 8 

Merari kinderen werden ooc getelt nac haren 
gheſlachtẽ eñ baders hupſen / van dertich iaren eñ 
Daer ouer / tot int viftiehſte / alle dye bequaem int 
heyꝛ warẽ / dat ñ officiẽ hadde in die tente des ghe 
tupchnis / eñ die ſomme was Drie duyſent·eñ. CC. 
Dat is die ſomme des gellachts der kinderẽ se. 
rari / die Mole ende Aaron telden / nae den wooz . 


de des hE Ee / dooꝛ Roſe. 


; „„ „ 
Het boet Numerus Dat. bi. Capittel. 
Die (omme alder Leuiten / die Mole eñ Maron beſweerẽ / eñ tot haer ſegghen / En heeft b gheen 
met den hooftlieden vã Irael telden / na harẽ ghe man bellapen / eñ en hebdi bã uwen inan met ghe 
lachten ende vaders hupſen / van dertich iarẽ / en: doolt / dat ghi v niet autrepnicht en hebt / ſoo en ſul 
de daer auer tot in.. alle die ingingẽ om tedoen lendeſe bittere beruloette waterẽ v nyet ſchaden. 
een pegeliec zijn oſteie / endeom te dꝛaghen dẽ laſt / Mer heudi vã uwen man ghedoolt / dat ghi on 
in die tente des getuy / nis / was acht duyſeut / vk ſupuer ʒijt / ende beeft pemant vᷣ beſlapen / buyten 
hondert / eñ tachtentich / die ghetele werden / na dẽ uwen man / ſo ſal die pꝛieſter dat wijf belweeren / 
wooꝛde des h ER EN / dooꝛ Mole / een peghelije met alſulcliẽ vloectie / eñ (al tot haerſegghen / Die 
tot nen officie endelaſt / ſo die E EE Mole E ſette v tot eenẽ vloeche/eñ tot er ſwerin⸗ 
gheboden hadde, ghe onder uwẽ volclie / dat die En E vdgie doe 
A vie dat wten leeger verdꝛeuen ſal woꝛden / verrotten / ende uwen bupt berſten laten / ſo moet 
Ende vanden gboede der ʒeeloerſchap des mãs dat ůmaledijde water in b lik gaen / dat uwẽ buye 
tegen ſinen vviiue. N berite/ende v dgie verrotte / eñ dat wijktalſeggen 
Dat. v. Capittel Amen / imen. 
de die h EEE ſptat tot Moſe / Aldus ſal die pꝛieſter deſen vloeck op een cedel 0 
i Alleagbende Gebiet den kinderen vã lien ſettjuen / eñ met den watere af waſſchẽ / ende 
558 772 Ilraei / dat ũ wt den leeger doen alle lal den wiue bande bitteren veruloecten water te 
A 35 2 lazarige / eñ alle dye bäetter bioeyẽ / dꝛintliẽ gheuen / Ende als dat beruloett water in 
2 BA ende dieaen dooden onrepn worde haer gegaẽ is / dattet haer bitter woꝛt / lal die pries: 
ʒůn / Gepde mä eñ wijt / ſullen buyten den leegner tere van haerder haudt nemen dat offere des ver: 
gaen / dat ſi harẽ leeger wet onrepnich en malien / moepens / eude tot eeuen ſpijſoffere boorde H E⸗ 
daer init onder hen lieden woone / eñ dye kinder? RE meyferen / ende opten outaer offeren / tewe 
van Iſrael deden allo / eñ dedenſe buptẽ voor den ten / hi ſal een hãt vol bande ſpüſoffer nent voor 
leegere / ſo die HERE ſnole gheſpꝛollen hadde. haer ghedachtenis / eñ opten outaer ontſtenen / eñ 
Ende die HERE ſpꝛac met Mrofe/ ſeggende / daer na den wijue dat water te dꝛincken gheuen / 
ſegt DE kindere vã Iſrael / eñ ſpꝛeeclit tot hen / uls Ende als l dat water gedꝛonclien heeft / Js ſi on⸗ 
een man oft een wf ſonde doet / aen eenẽ mẽſche reyn / ende heektſe haer beſondicht aen harẽ man / 
eñ daer mede ouertreet des HEREN ghebot / ſo ſo ſal dat beruloect water in haer gaen / ende bees 
heelt die ſiele een ſchult op haer / eñ ũ ſullẽ haer ʒ bitteren haer / dat haer dẽ buyck berſten / ende dye 
B de bekennẽ / die l gedaen hebbẽ / ende ſullen haer dgit verrotten ſal / eñ dat wijflal eenen vloeck zin 
ſchult verſoenen met dier Ommen / eñ dat vijfſte onder baren volcke / mer en is alſulclien wi knyet 
Deel daer bouẽ daer toe doen / eñ DE ghenẽ geut̃ / a gheontreynicht / maer reyn / ſo enſalt haer niet ca 
den welche fi haer beſchuldichthebbẽ / aer enis den / eñlalconnen kinderen dꝛaghen. | 
Daer nyemant teghenwooꝛdich / dien die ſchult ver Bit is die wet des quaet vermoepens / als ten 
ſoeut woꝛde / die hi aen hẽ beſchuldicht heelt / ſo ſal wijk vã harẽ man wijtt ende onreyn woꝛt / oft als 
ment tegen den EE verſoenen / vooꝛ den pꝛie een man des quaet vermoepens gheeſt ontſteect / 
ſter / wtgenomẽ / deu ram der verſoeninghen / daer dat hiom zß wijf beruert woꝛt / dz hüſe elle boog 
mede dat hy öſoent Wort / Belgelije ſal alle hefok dẽ HE / eñ die pꝛieſter met haer doe al na de⸗ 
fer bã alle die hindert vã Iſrael heylighen / eñ den ſe wet / Eñ die manſal ouſchuldich zijn van deſer 
pꝛieſter offeren al be toebehooꝛẽ / Eñ wie vet hey miſdaet / maer dat Wijf ſal haer mildaet dꝛaghen. 
licht / ſal oor des pꝛieſters zijn / Eñ wie pet dẽ pꝛie Aan die wet der Nazareẽ / eñ vã haerder oꝛdi⸗ 
ſter geeft / lal ooe des pꝛieſters zíjn. neringe / vã die ſegeninge oftbenedictie der kin⸗ 
En die h EA E ſpꝛat inet Moſe / ſegghende / deren van Iſrael. Dat. vi. Capittel. 
Segt den kinderen vã Iſrael / eñ ſpꝛeeckt tot hen FPP x ¶Nde die h EEA ſpꝛac met Vole A 
als eens mans wikdoolt / eñ ſondicht teghẽ hẽ / eñ eeggende / Spꝛeett tottẽ tinderẽ vã 
pemaut bedaeptſe bleeſchelijck / eñ dat is den man Itrael / eñ (egt tot hen / ls een man 
verboꝛgẽ boot ſine oogẽ / eñ twoꝛt bedett / dz ũ on JA 15 oft een wijkhaer at ſet pdẽ / om te gez 
ſupuer worde is / eñ hi en tanſe niet betupgẽ / wat [ln Vilous een heylighe ghelofte / dat hy dẽ 
i en is daer niet in beuondẽ / eñ dye quaet bmoey?ẽ HERE afgheſchepdẽ woꝛde / die al hem onthou 
de gheeft ontſteect hẽ / dat hy om zijn wijf beruert den van wijne eñ ſtarckẽ dꝛanck / wijn / edick / ende 
woꝛt / i ſponreyn oft niet ont eyn / ſo ſal hüſe tottẽ ſtarelien dꝛanen / edick en al hi niet dꝛinclien / dock 
pꝛieſter bꝛenghẽ / chi ſal eenẽ offer bꝛenghen voor niet wat wt wijnbeſen geperſt wort / hien ſal ver 
haer / een thiẽdẽdeel Epha gerſtẽ meels / eñ en ſal ſche noch dꝛooge wijnbelien ett / alſo lange als zůn 
daer gheen olpe op ghieten / noch wieroot daer op alſcheydinghe wt dẽ gheloktẽ duert / Doe en ſal hi 
doen / want het is eens quaets vermoeyens oſſer / niet eten / datmẽ vandẽ wijnſtock maest/ vander 
ende een beruchtich oller / dat die miſdaet beruch⸗ wijnlicernen aen / tot aen die baſten. 
ticht. Dus ſalſe die pꝛieſter bꝛengen / ende boot dE Alſo langhe als zijn afſchendinge witer ghelof 
HE i ſtellen / ende banden heylighen water ne⸗ ten duert / en ſal gheenſchaer op zón hooft tomen / | 
men in een aerdẽ vat / eñ ſtof vanden vloer des Ea- tot dat die tüt wi is / dat hi den HEERE af ghe⸗ (ZE 
© bernakels int water doẽ / Eñſal dat wijf boo den (cheyden is / ant hi is heylich / ende ſal dat bape 
BERE ſtellẽ / eñ haer booft ontdecken / eñ dat be op ſinen hoolde laten waſſen / ende ſal vy bloots 
ruchtich offer / dat weleke eens bermoeyens oller hookts ſtaen / Alle die tijt ouer / die hiden NE E 
is / op haer bant leggen / ende die pꝛieſter falinzijn afgheſchepden woꝛt / en ſal hy tot gheenẽ dooden 
haut hebbẽ bitter veruloect water / eñ ſal dat wijt gaen / Hi eu ſalhem doc niet ontepnich maliẽ / aen 


Bak boec. Numerus 
die boot zins baders / zjjs moeders/zys broeders 
ofte zins ſuſters wãt dye heplicheit Gs Sodt is 
og zijn hooft / eñ alle die tijtʒijnder afſcheydingen / 
ſal hi den z ER E heplich zón | 
En oftpemät boot hem / onuerſiens bottelijck 
ſterkt / ſo ſaldat hooft zijnder afithepdingen onrem 
woꝛdẽ / eñ daer om ſal hi zn hooft beſcheerẽ nidẽ 
dage ſijnder repnningẽ / dat is indẽ ſeuenden dage 
eñten achtte dage / ſal hitwee toꝛtelduuẽ bꝛengẽ / 
oft twee ionghe duuẽ/tottẽ pꝛieſtere / booꝛ die due 
re der kentẽ des getuychms / eñ dre pꝛieſtere ſal die 
eene / tot eenẽ ſondoffer bereyden / eñ dye andere / 
tot eenẽ bꝛantoſter/eñ he verſoenen / om dat hy hẽ 
aen eenẽ doode beſondicht hadde zeit alla zi haoft 
inden ſeluẽ dage heplighẽ / dat hy den EEE / 
die tijt ʒijnder alſchepdmgẽ vooꝛt wr houde eñ al 
U een inch lam bꝛengen tot eenẽ ſchultoffer / maer 
dre vooꝛledẽ dagẽ (ulle te niet bliuen / daerom dat 
zijn afſehepdinge onreynith is 
Dit is die wet des genen / die at geſtheyden ge 
heplicht woꝛt / ꝛuls die tůtſijnder afc hepdinge we 
is / ſo ſalmen hem brengen boor die due te der ten⸗ 
ten des getuigenis / Ende hi ſal brengen zijn vlet 
den EEE Ni C /een iarich lam / onbeſmet tot enen 
bꝛantoffer / eñ een iarich ſchaep / ſonder ſmette tot 
tenen ſondofker/eñ een ram / onbeſmet / tot eenen 
dootoſter / eñ eenen koef met ongeheerde koetkẽ / 
ban bloemẽ bart meel / metolpe gemẽgt / eñ onge 
beefde blade mz olpe geſtrelien / eñ haet ſpijſoller 
en dꝛanctiocker Te 
Eñ die pꝛieſter (alt vooꝛ dẽ j EU E bꝛenghen 
ende ſal ſijn fondoſter / eñ ijn bꝛantoffer berepdeit 
ende den ram fat hitottẽ doo koffer bereyden / den 
VERE / tot den koꝛue des ongheheekts boots / 
ER ſal oock ſijn ſpiſockeren eñ dꝛaneoſter maliẽ / 
Gnde ſal den Nazareum dat hooft zünder arlchey 
V dinghenccheeten / vooꝛ die dueren der tenten des 
ghetupchnis / ende ſal dat hapt ban ſinen hoofde 
ſijndet akſchepdingen nemen / eñ opt vier woꝛpen 
dat onder dat dootoffer is / Ende (al die gekoette 
ſchouder nemen baden ram / ende eenen ongeheck 
den koeck wt den kot / ende een ongeheekdẽ blade. 
eñ ſalt den Razareum op zijn hant leggben / na diẽ 
dat hi ſijn afſchepdinde gheſchooꝛen heeft. En alt 
booꝛ den HERE NOepteren/ Dat is heylich den 
pꝛieſter metter WAcet bor lt / eñ dye Hefſchouder / 
Baer na mach die Aazareus wündzincliẽ / Bat is 
die wet des Nazareus / die fijn ocker DE HERE ge 
looft / booꝛ zijn afſcheydinge / buytẽ dat zn handt 
verweruen can / ſo higelooft heekt / ſal hi doen nae 
die wet ſijnder helliginge | 


* 


Ende die h EE ſpꝛat met Mole / leggende 


egt Laron eñ ſinen ſonen eñ ſpꝛeect / Alſde ſuldi 


legghen tot den kinderen van Irael / als ghiſe ge 

benedit „ 
Die EE gebenedie v/eñ behoede b. 

Bie ERE verlichte Gijn aenſicht op ben ſ ge 


Badich 1 

Die EN E herhette zůn aẽlicht op b/eñ geue 
b brede / want ghiſůlt minẽ naem op die kindere 
ban Iſrael leggen / dat ickſe gebenedide 
¶ Uan die opꝛichtinge der wooningen ofte ten⸗ 
den / Eñ wat die hooftlieden opter wiſdingẽ geof 
fert hebben Dat. vi Capittet 


Het. bij. Capittel 
de als Moſe dentabernalel op ge 

e ee cht bad / ende haddẽ gelalſt / enge 
l hepiicht met alle zijn gerretſchap en JK 
ede den outaer / mit alle zij gereetſcap 
ge ſalkt eñ gheheplicht / Doe oſferdẽ 
die hooftiedẽ van Iſrael / die die ouerſte waren in 
haerder Vaders hupſen / Mant ſi Ware die hooft⸗ 
lieden onder die geſlachtẽ / eñ ſtouden ouer de ghe 
telde / eñ bꝛachtẽ haer ofer vooꝛ den HERE Les 
bedette wagenẽ / eñ twalel rinderen twe hooktlie⸗ 
den eenen wagen / eñ elc eenen oſſe / eit brachtente 
Goorden Cabernahlel . 

Ende die ij E E (prach tot Moſe / Neemt LE 
hen / op dattet diene tottẽ dienſt der tenten des gez 
tupgenis/eñ geuet den Leuiten / eenen pegelijcken 
na ʒñder ofticieii / Ben nam Moſe die waghenen 
eñtideren / eñ galſe den eutten twe waghenen eñ 
vier rideren / gal hi Gerſons kideten nae haer of: 
fitien / Eñ bier wagbeuen eñ acht oſſen gakhi den 
hideren Merari / nae haerder olkitien / onder Itha 
mars hant / Narons des pꝛieſters ſoon / Maer Na 
baths kinderen en ghar hi niet / om dat ſi een heyli 
ge officie op haer hadden / eñ op harenſchouderen 
dagen moſten „ 

Eñ die hooftlieden offerden tot eendò wijngen 
des altaers / indẽ dage / dat dẽ outaer gefalft wert 
eñ ſi offerde haer gauẽ vod DE outaer / eñ die E 
& (prach tot Moſe / laet eickeuhooftman / in li: 
nen beſonderẽ daghe ſincn ofer bꝛengen / totter in 
wöndingen des outaers Ed G 

Inden eerſten dage offerde Raheſſon / die bon 
dã A minadab / Panden geflachte Juda zijn gaue / 
eñ zijn gikte was / Een Gluertn ſtotel / hondert eit 
dertich Akers weert / een ſlueren ſchale xx. fikiels 
weert / nae den hel des heplithdoms / beyde vol 
bloemen vãdenimeel / met olpe gemengt / tot eenen 
ſpijſoffer / Daer toe denen gulden lepel / thien hel 
gouts weert bol truetwercs / eenen verre banden 
rideren / eenen ram / een iarith lam tot éenen bꝛãt 
offer /eenen boc tot een ſondoffer / Eñ tot eendootk 
oſter / twe rinderen / vijf rammẽ / vijkbocken / ende 
vijkiarighelammeren. Vat is Raheſſons Amina 
dabs ſoons gifte TE - 

Indẽ aderen dage oſterde Nathanaeel die ſod 
vã Zuar / die hooftmã vã Jſathar / zón gifte was 
een filueren ſchootel / hondert ende dertich Akela 
waert / een ſuuerenſchale. lxr.ſikels waert ma den 

Gkel des heyuchdofns / bepde vol bloemen Laders 
meel / met olpe gemẽgt / tot eẽſpijſoſter / Daer toe 


1 


enen guldẽ lepel thien ſikel gouts waert / vol ruet 
werkes / enen verre vãden rinderen / eenen ram / een 
iarich lam / tot enen bꝛãtsſfere / eenen bock totten 
ſondoffer ef tot een dootoffer / twee rinderen / Dijf 
rãmen / bijkboclien / eñ vil iatige lammeren / Dis 
Nathanaeels gikte Zuars ſone . 
Inden derden daghe / diehooftmã der inideren 
Sebulon / Eliab elons ſone / zin ghifte was / een 
filueren ſchootel hondert ende dertich Giel waert 
Daer toe een fiſuerẽ ſchale.ltx.filiel waert / na den 
ſikel des heylichdoms / beyde vol bloemen vanden 
meel / metolue ghemẽgt / tot eenẽ ſpijſoſler / Saer 
toe eenen guldẽ lepel thien Ekel gouts waert/ vol 
ruechwercks / Eenen verre Handen runderen / 
Eenen ram / een iatich lam / tot eenen bꝛantoffer⸗ 


Hetboet umerus Het: bij Capittel 
Eenen bock tot een ſondoffer / Ende tot es doot Indẽ negẽden dage die hooktmã der kinderen 
offer twee runderen / bf ramiẽ / vijk bocken / en Ben Jamin Abidã Sidione ſone / ſijn gifte was 
O vf iarige lammeren, Bat is Eliabs gitte/hjolõs een filuerẽ ſchotel hondtrt eñdertich Aksel weert / 
foon een filuerẽ (chale Ier. hels weert/na dE ſikel des 
Inden vierdẽ daghe die hooktman der kinde⸗ heplichdoms / beyde bol bloemẽ bande meel / met 
gen Ruben Eli Zur Sedeur ſoon / zijn gifte was / olye gemengt / tot een ſpüſoſker / eenen guidë lepel 
Een lſilueren ſchotel / hondert ende det tich kels thien fiktel gouts waert / bol ruecweres / eenẽ bete 
Weert Een ũlueren ſchale.lxx. hela weert / na DE re bandẽ rindetẽ / eenen ram /eeniarichlam totten 
likel des heylichdome/bepde vol bloemen banden bantofter / eenẽ bock tottẽ ſondoſfer / ende totten 
meel / met olpe gemẽgt / tot eẽ ſpijſofter / Baer toe dootoſter twee rinderẽ / vüf ranunẽ / vijfbocken / 
een guldẽ lepel / thien fiel gouts waert / vol ban bij iarige lammeren / Dat is Abidans Sidion 
ruecn werck / Eenẽ berre vanden runderẽ / Eenen ſoons ghikte | 
ram / Een iarich lam tot eenen bꝛantoffer / Eenen Indẽ thiendẽ dage / die kooftmã der kinderen 
bock tot een ſondoffer / Eñ tot een dootoffer / twe Dan / ahi. E ſar A mmi adai ſoon / zin gaue was 
rinderen / vijf rammẽ / vit bocken / eñ vijf iarighe een ũluerẽ ſchotel hondert eñ dertich fiel waert / 
lammerẽ. Dat is Eli Zur Sedeurs ſoon ghitte. een filuerẽ ſthale. lxx.ſiliel waert/na den ſikel des 
Inden vöfſtẽ dage die hooftman der kinderen heplichdoms / bepde vol bloemẽ vaudẽ meel; met 
Simeon Selumel / Zuri Sadais ſoon / zijn ghifte olye gemengt / tot eenẽſpijſoffer eenen gulden le 
was / Een ſiluerẽ ſchotel / hondert ende dertich li⸗ pelthien fiel gouts waert / vol ruetnwerta / eenẽ 
V reis waert / Een Aluerë ſchale. r. üliels waert⸗ verre bandẽ runderẽ / enẽ ram / een iarich lam tot 
nadẽ ſikel des hiplichdoms / bepde vol bloemẽ vã fen bꝛãtoffer / eenen bock tot een ſondoffer / eñ tot 
denmeel / met ole gemẽgt tot een ſpijſoſfer. Baer kendootoffer/ twee runderẽ / vijkrammẽ / vk boe 
toe enen guldẽ lepel / thien ſinel gouts waert / vol ken / vüf larige lammeren / Dat is Ahi Ear gitte 
tuecwerto / Eenẽ verre Wie runderẽ / eenen ram AmmiSadaiſoon | 
een iarich lam tot een bꝛantoſſer / ernen bock tot Indẽ elfſtẽ dage / die hoo ftinã der kindrẽ MC 
een ſondoſſer / eñ totten dootoſſer twe rinderen / ſer / Pagiel zöchꝛanſoõ / zijn gifte was / een ſilueren 
vi rammẽ / vijkbackien / eñ vijk iarighe lanmeren (chotel / hondert eñ dertich ſiuel waert / een ſiluerẽ 
Dat is Selumiels gifte Zuri Sadaiſoon ſchale lxx.fiuel waert / na dE finel des heylithdẽs 
Inden ſeſtẽ daghe die booftman der kinderen beyde vol van bloemẽ bandẽ meel / met olye ghe⸗ 
Sad Eliaſaph Geguel ſoon / zin ghikte was / Een mengt / tot eenẽ ſpüſofker / eenẽ guldẽ lepel thien & 
filuerẽ ſthotel / hõdert eit dertich ſitzels waert een nel gouts Weert / vol ruerwerts / enẽ vetre bãdẽ 
filuerẽ ſchale.lxx ſtkels waert / na dẽ filtiel des hey: tunderẽ / eenẽ ram een iarich lam tottẽ bantoſter 
liehdõs beyde vol bloemẽ bandẽ meele / met olye een? hock tot eenẽ ſondofter / eñ totten dootoßfer 
gemengt tot een ſphlo fler / Baer toe eenen gulds twee rundert / vit rammẽ / vt bolliẽ vk iarighe 
iepel / thiẽ ſikel gouts waert / vol ruetwerts/eenẽ lãmeren / Dat is Bagiel Achꝛans ſo on gifte 5 
verre banden rinderen / eenen ram / een iarich lam Indẽ twaelftten dage / Die hooftmã der linde 
tot eenen bꝛantoffer eenen bock tot eenen ſondof ren Raphthali / Miwa Eran ſoon / Sin gikte was 
fer / Ende tottẽ dootoſfer twee rinderẽ / vijk rain. een filuerẽ ſchotel hondert eñ dertich Ekel waert 
men / vijk bockẽ / vijfisrige lammerẽ / datie Elta: een flluerẽ ſchale tſeuentich ſikel waert / na den ſi⸗ 
ſaphs gifte Geguels (oon kel des heylichdũs / beide vol bloemẽ vandẽ meel 
Inden ſeuẽſten dage die hoortman der kinde: met olpe gemengt / tot een ſpijſoffer / eenẽ gulden 
ren Ephꝛaimm / Eliſama Amihud von / ſijn ghikte letzel thien ſkel gouts weert / vol ruetwerts / eenẽ 
was / een ſiluerẽ ſchotel / hondert eñ dertich Ghel verre vbandentunderen / eenen ram / een iarich lã 
waert / een Glueren ſchaletſeuentich fikels waert tot eenen bꝛantoffer / eenẽ bock tot eenſondoffer / 
na den ſiliel des heplichdõs / beide volbloemen va eñ tot een dootoſter / twee runderen / b rammẽ / 
den meel / met olpe gemẽgt / tottẽ ſpijſoffer / Baer vf backen / vijfiarige lammeren / Dat is die gifte 
toe eenẽ gulden lepel thien Ekel gouts weert / vol hira Enans ſoon 9 
ruecwercs / eenen verre vandẽ rinderen / eenen ta“ Dit is die inwij dinge des altaers / ter tůt doe hi 
een igrich lam / toteẽ hrautoſſer / ernẽ bock tot eẽ gelallt wert / daer toe dat die hooftliedẽ vã Frael 
ſondoſſer / eñ totten dootoffer / twee rinderen / bijk oſterden Twarlk niluerẽ ſchotelen / kwalef ülueren 
rammẽ / bijfbocnen / vijk iarige lammeren / Dat is ſchalen / twale gulds lepelen / Allo dat een ſchotel 
Eliſama àmihid ſoon gikte hondert eñ dertich ſinels ſiuers / ende een ſchale 
Inden achſten dage die hoo ftmã der kinderen tſeuentich kels hadde / dat die ſomme van alle dE 
Manalſe / Gamaliel Peda Zur ſoon / ſün ghikte filuerẽ v atẽ dꝛoech twee duſent bierbödert ſikels 
was / Een lilueren ſchotel hondert ende dertich li na dẽ ſikel des he pichdoms / Eñ die twael fguiden G 
keels waert / Een ſilueren ſchale tſeuentich filet lepeis / vol ruecwerts / ſo hadde elcken lepele thien 
waert / na dE filiel des heilehdoms / beide vol ble ſikel / na den fikel des heilichdoms / dat die ſomme 
men vandẽ meel / met olye gemẽgt tottẽ ſpijſoſfer gouts van lepelen dꝛoech / hondert ende twintich 
‚ Daer toe een guide lepel thien ſtnel gouts waert / fikels a Ì 
vol ruerwerts/eenẽ verre banden rinderen / eenẽ Bie ſomme der runderẽ Rott bꝛãtoſter was / 
ram / een iarich lam / tot een bꝛantoſfer / eenẽ bock twalet verrẽ / twalef rammẽ / twalef iarighe lam. 
kotteu ſondofker „eit tottẽ dootofter / twee rinderẽ meren / met harenſpüſoſker / eñ twalel bockien tot 
bũt rãmeren / vi bocken/bijf iarighe lammeren / ſondoſteren / Eñ die ſomme der runderen totten 
Dat is Gamaliel Peda Zur (aon gifte dootofferen / was vier eñ twintich verren / tleſtich 


dat boetgumerus 
tam:nen / tleſtich bocklẽ / tleſtieh iarige lammeren / 
es is die inwijnghe des outaers / ale hi ghelalft 
ert. 


* 8 dus ſettẽ / dat fi alle ſeuen tottencan 
A delaerwaert lichten / En Raron de⸗ 
det alſoe / eñ ſette die lampen op / als tegen den can 


delaer waert / alſo als die EN c Moſe geboden 
had / Dat werck vãden randelaer / was von gelme 
den goude / beyde ſine ſtaeckẽ / eñ ſijn blioemen / nae 
den geſichte / dat dich ERE Mote gethoont had 
de / alſo maecte hideneandelaer — 

Eñ die EHE prach met Moſe ſeggliende / 
Neemt die Teuitẽ banden kinderen ban Jlrahei / 
ende repniehtſe / dus ſuldi met hem doẽ / om te 
reynighen / ghi uitte beſpꝛingen met ontſondwa 
ter / ende ſultſe latẽ ſeheeren ouer al haer lijf / ende 
waſſehen haet cleederc / ſo ʒijn f ſuyuer / Banſullẽ 
ti nemeneenen ionghen berre / ende datſpijſeok⸗ 
ker / bloemen baden meel / met olye ghemengt Er 
nen anderen ionghen verre ſulditotten ſondolfer 
nemmen 

En ghi ſult die LTeuitẽ booꝛ die tente des ghe⸗ 
tuychms bꝛengẽ / eñ alle die geheele gemeynte van 
Iſrael bergaderẽ / en die Leuiten boot de HEN E 
breng / Eñ die kindere va Kael ſullen haer han 
den op die Leuiten leggẽ/eñ Karon (al die Leuitẽ 
boo: de HERE WBeuen/ tot eender mEt baden 
kinderen ba Iſrael / op dat ſi dienen mogen inden 
dienſt des EN EN 

Eñ die teuitẽ ſuliẽ bare handen op des verren 
honftleggẽ / eñ die een ſal tot een ſondoffer / eñ dye 


ander tot eẽ bꝛantoſter de EHE gemaeet wor 


den / om die Leuitẽ te vetſoenẽ / Eñ ghi ſult die ke 
uitẽ boot Aaron eñ zj fonc ſtellẽ / eñ boor denz E 
E Meus / eñ ghi ſultſe alſo ſcheydẽ baden hinder 
ren vã Iſracl / dat ſi mijn zin / Baer naeſullen lin 
gaen / dz ſi dienen in die tente des getuygenis / BI 
Co ſuldiſe ſupuerẽ eñ WBeuê, wãt ſi zijn mijn ghifte 
vãden kideren vã Iſrael / eñ ic hebſe mygenomẽ / 
boot al dat zíjn baermoeder öᷣtdoet / te wetẽ boor 
die eerſtgeboꝛẽ boor al die kinderen ban Jrael 

Mant alle eerſtgeboꝛẽ onder die kinderen van 
Iſrael / is mine / beyde banden menſcen eñ bãden 
bee / bã dier tůt aẽ / dat ie alle eerſtgeboꝛẽ in Egip 
tenlant verlloech / eñ heylichdeſe mi / eñ ie nam die 
Teuitẽ aë/ boor alie eetſte geboꝛẽ onder die hinde 
te Va Iirael / eñ ic galſe tot eẽder giftẽ Aaron / En 
zijn (oren / vãden kinderen vã Iſracl / dat ü dienen 
ſouden at die oſtieie der kideren LA Iſrahel / in die 
tente des getuyehnis / om die kinderen van Jſrael 
te verſoenẽ / op datter niet en come enige plage on 
der die hinderen van Iſrael / okt ũ genaken wilden 
totten Heplichdom ö 


Dat. lc. Capittel. 
Eñ ſrꝛoſe /inet Haron / eñ my alle dte gemeyn 
ke der hinderen vã Iſtael / deden mz den Leuiten / 
alſo die GERE Mote gebodẽ had / En die Leui⸗ 
ten oritſondichdẽ hen / eñ wieſſcen haer cleederen / 
en Aaron uHeyſterdeſe boor den EE / eñ ber⸗ 


d 


ſoendeſe / dat f dan reyn werden / Daer na Gingen 


iin / om harẽ dienſt te dot / in die tente des getuy⸗ 
genis boor Maron eñ zij ſonẽ / ſo die VERE Mo 
fe gebodẽ had / vãdẽ keuitẽ / ſo dede A mz haer liedẽ 
Eñ die EME (prac met Moſeſeggẽde / dat 
iſt bat dẽ Leute behooꝛt / Baden, xxv. iarẽ eñ daer 
ouer ſtillen i inghaen onder theyꝛ / aenden officie 
der tente des getuygenis / mer baden, L. iaren ſul⸗ 
len ſi at treden bãden beyt des dienſts / eñ en ſultẽ 
met meer dienẽ / maer op haerder bꝛoederẽ dient 
(uilen ſi wachtẽ / in die tente des getupgenis / Den 
dienſt en (MIE ſ ſelue niet hãtjerẽ /A lde ſuldi met 
ten Leuiten doen / dat elel tzijin wachte 
Vanden Paeſch feeſt / Eñ hoe die onreynedz 
houdẽ ſullẽ vander wolcken bouen der teuten. 
Dat.ix. Capittel 


lade die EHE fprae metſrꝛoee in 
EO die woeſtine Sinat’ indẽ tweedẽ ia 
8 mr te ma dat ſi wt Egipten dent getror 
ien ware / in de eerſte maẽt / eñ ſpꝛac 
mn zaet die kindere vã Pfvael Paeſſchẽ 
holidẽtſtinder tüt / indẽ. rij, dage vã deler mae 
ontrent den auont / tʒijder tijt (uilen ſijt boude ya 
alle zijn wet eñ recht / Eñ Vote ſpꝛae mzdenkide 
té vã Iltael / dʒ ſi dz Paſſah houden oude „ef hiel 
den Paſſah den trui, dage vander eerſter maent 
tſauũts / in die woeſtine Smai / die kideren ban AC 
rael / dedẽt alſo die EHE Mote geboden hadde 

Boë waren daer (ommige mãnen/ die onreyn 
waren / vãeenẽ doodẽ menſce / dz Â nieten tonſten 
Paſlah gehoudẽ in diẽ dage / eñ die gtramen Loar 
Moſe / eñ ar /indẽ elfde dage / cñ ſpꝛaliẽ tot hẽ 
My zijn onreyn vã eenen doo dẽ mente / waerom 
zijn wi beracht / dat wi nz bꝛẽgẽ en mogen onſe gif 


tẽdtẽ Eñ c / tʒüjnder tijt onder die hinderen van 


Iſraeſſtoſe ãtwooꝛde hẽ Fact ſtüle / ic ſalhoꝛen 
wat b die E E gebiet / Eñ die BE ALE (pracht 
tot Mote ſeggẽde / ſegt dẽ kindere vã Aſrael/ ende 
{pzceet, le pemãt onreyn is vã enẽ dods / oft ver⸗ 
re bã bliedẽ reyſt ouer tvelt / oft onder b bꝛienden / 
die ſal ooe Paſſah houden / maer dz ſal hy houden 
inder kweeder maët, in DE. xuij.dage des auonts/ 
Mz ongeheeldẽ brode eũ met wut lullen zit eeten 


8 


Eñ en ſullender niet af ouer laten totten moꝛgen 


geen beẽ en ſullẽ & daer afbꝛelten / eñ ſi ſullẽt al na 
die maniere vanden Daſſah beuden: 


Aer wie dat ſuyner is / eñ int belt net enis / eñ Jo. xirg 


dẽ Paſſah nz en hout / diẽs Bel ſal wtgerdept woꝛ⸗ 
den bã ſinẽ voleke / om dat hi zin gaue nz gebꝛacht 
en heett / tzijnder tit / dẽ E E / Hilal zijn ſonde 
dꝛagẽ / Eñ als eẽ bteemdelintkbiv Voort / die (al 
oac Paſſah houde HE j ER E / eñſalt houdẽ nad 
wet / eñ recht des Paſſah / Deſe wet (al biedt ghe 
Ie ʒün / ſo wel dẽ bꝛeemdelint als dẽ ingkebozen 
Eñ indẽ dage doeden tabernaliel op gherecht 
wert / bedetteſe een wolcke bouen op die tente des 
getuygenis / eñ van tlauonts totiẽ morgen was 
ouer den tabernakel een ghedaente des biers / AL 
ſoghebuerdet altijt / datſe dye wolcke des daechs 


Ex. xi d 


— ſ— 


bedett / ende die gedaente des Giers inder nacht / 
Ende na dien dat die wolck op hielt bander tentẽ 
ſo reyſden die kinderẽ van Jſrahel / Eñ ter plaet⸗ 
ſen / daer die wolcke ſtarde bleet / daer maectẽ dpe 
kinderen ban Iſrael haren leegher / Na den oor 
de des EER / trockẽ die lunderẽ van Irael / 
eñ na ſinen wooꝛde / maectẽ ſi haren leeger / Alſde 
ö lange als die wolctie op den tabernakel bleel / ſoo 
| langhe lagen f ſtille / Eñ als die Wolcke veel dagẽ 
op den tabernaliel bleef / ſo waecten die kinderen 
D vau Iſrael / op die vake des iz · E Ee / ende ũ en 
reyſden niet 
Eñ wãneer dat die wolcke op den tabernakel 
was / eenich getal ban dagen / ſoo maecten ii bare 
leegher / na dat wooꝛt des HE Ea / eñ ſi trotliẽ 
na den wooꝛde des E EN / als de wolclie daer 
was ban tfauonte totten moꝛgen / ende haet ver 
hiet᷑ / lo trocken ſi / oft wãneer ſi haer berhietk / des 
daechs / oft des nachts / ſo reylden ſi oock / Maer 
als ſi twee dagen / oft een maent / oft wat langher 
op den tabernakel bleet / ſo lagen die kindere van 
Ilrael / eñ B en tepſden niet / mer als haer die ole 
ke berhiet / ſo trocken ſi voort / wãt na des EE 
A Eg mont / lagen ii / ende na des h EH ER MOE 
repſdeni / dat li des E ER waeck wachtẽ / na 
des BEREN wooꝛt / dooꝛ ſMoſe 
¶ Aanden ſilueren tromppetten / hoe datmẽ die 
gebꝛuycken ſai / Hoe die kinderen Iſraels opbꝛa 
ken / eñ met Hobab M oſes ſwagetr wech togen. 
— Dat. x. TCapittel 
ade Die h EE ſpꝛac tot Mole / ſeg 
ende / Maecttwee trompetten vã 
A oellagen filuer / dat ghiſe ghebꝛuyct 
om die gemepute Daer mede tlamen 


te vergaderen tot v / vooꝛ die duere der tenten des 
getupghenis / Er Wanner datmẽ alleen meteen 
der ſlechtelic blaeſt / ſoo ſullẽ tot v vergaderen die 
hooftliedẽ / die ouerſte ouer duſendẽ mIſracl / Alo 
ghi trõpt fo ſullẽ de legerẽ op bꝛekẽ / die tegẽt ooſ 
ten liggẽ / Ende als ghi ten tweedẽ male trompt ! 


Coo ſullen die leegheten op biecht die tegent ʒuyt⸗ 


waert liggen / want als ſi reyſen Cullen too ſuldp 
tropen, Xle die gemeinte te vergaderẽ is ſuldibla 


ſen / eñ niet trompẽ / Larõs des pꝛicſters ſonẽ / ſul 
len aidus mettẽ trompettẽ blaſen / En tlal b recht 


ſijn eewelit / iuwe natomelngen / 
- Als ghi in eenen ſtrijt trect / in vlant / tegẽ uwe 
bianden / die b quellẽ / foo ſulditromppen metten 
B tromppettẽ / op dat uwer gedacht woꝛde boor de 
Bei C/ ende berloſt wert bandinte bianden ba 
den / Des ſelfs gelijckẽ / als ghi bꝛolicł ſijt / ende in 
uwen keeſtẽ / ende in uwe nicuwe maenden / ſo (ul 
di met den trompettẽ blaſen / ouer uwe bꝛãtoſfer 
eit dootoſter / dattet vᷣ fi tot eẽ ghedachtenis ‘Loot 

uwen God / Ic ben die EME uwe God 


* 


des tweedẽ iaera / berhief haer die wolclie op / bã⸗ 
den tabernakel des getuygenis / ende die kinderẽ 
van Ilrael/troctten bi harenſcharen wi der woe 
ſtinẽ Sinai /eñ die wolclie bleek in die woeſtine a 
ran / Die eerſte brak op / na den Waarde des HE 
RE / dooꝛ Mole / te wetẽ / die bauier des legers 


955 


beſte bi v doc / wãt die Iz EN E beeft Iſracl goet 


Dat. xi. Capittel 

der hinder? van Juda / trock ten eetſtẽ met haren 
heyꝛ / eñ ouer haer hey / was Naheſſon / Amina⸗ 
dab ſoon / Eñ ouer dat heyꝛdes geſlachto der kin⸗ 
deren Jſaſchar / was Nathaneel Zuar ſoon / Ende 
auer dat heyꝛ des geflachts der linderẽ Sebulõ / 
was Eliab / Helon ſoou.Eñ me dede den tabetna 
liel at / eñ doen trocken Serſons kinderen eñ e 
rari / eñ droegen den tabernakel ö 

Datr na trot die baniere des leeghers Kuben 
met harẽ heyꝛe / eñ ouer haer heyꝛ / was Ell Zur 
Sedeur ſoon / Eñ ouer dat heyꝛ des gelachts der 
kinderen Simeons / was Selumiel Zuri Sadat 
ſoõ / Eñ Eliaſaph Aeguel ſoon / ouer dat hey des 
geſlachts der kindere Gad / Doẽ trocken dot dye 
Hahathitẽ / eñ drorgẽ dat heylichdõ / eñ rechtẽ de 
tabernakel op / op dat ſi biunẽ quamen 


Daer uae trock die baniere des leegers der kin 4 


dere Cpbraimmethare heyꝛe / eñ ouer haer heyr C 
was Elilama / Amihud ſoõ En Samallel Peda⸗ 
Zur ſoõ / outet dat heyꝛ des gedachte der kinderẽ 
Manaſſe / eñ A bidan Gideõs ſoon / ouer dat heir 
des geſlachts der kindere Gen Jamin. 

Daer na trock die baniere des leegers der kin 
deren Ban / met harẽ heyt / ende ſo waren die lee⸗ 
gers alle op / eñ Ahi E (er mmi Sadai ſoõ / was 
ouer Baer hey / eñ Pagiel A chꝛã ſoon / was cutr 
dat hepꝛ des ghellachts der kinderẽ / Mer Ende 
Ahira Enã ſoð / was ouer dat hey des geſlachta 
der kinderẽ Naphthan / Mio troclien dic kindctë 
ban Iſraci met baten bepren. | 

Ende Moſe ſpꝛac tot ſinẽ ʒzwager Hobab / e 
guels (oort vã Midiã / My tre ckẽ derwaerts / nae U 
die ſtede / daer die / EHE afgelept heeft / ie Witte 
9 gbheuen / ſo coemt nv metons /ſo wing Wp dat 


toe geſept / Naer hi autwooꝛde / Ick en wu meto 
niet / mact ick wum mijn lant tot minẽ mac ſſtcap 
treckt / eñ ſrꝛoſe ſpꝛat /en berlaet ons doch niet 
wãt ghi weet / waer wi in deſe woeſtijne onſen len 
ger ſtelleu ſullẽ / eñ wt onſe ooghe zijn / eñ als ghy 
met aus trect wat die GERE s gocts doet, dat 
willen wiaen bdoen 
Allo trocken ſi vanden berghe des EHE R · 
dꝛie dachzepſen / eñ die arche des verbõts des j E 
i EN /trotn boor hẽ / die dꝛie dachꝛeyſen / om hen 
te Wijlen waer ii ruſten ſoudẽ / Eñ die wolche des 
BEREN was des daechs ouer hen / als ũ wt dẽ 
leegher trocken 
Cn als die arcke trock / ſo (prach Mole / Es 
AE / ſtaet op / laet v viandẽ verſtroeyt / eñ die v ha 
ten bluchtich woꝛdẽ voor b / eñ als firuſte / ſo ſpꝛae 
hi toemt weder EE / totter menichten der 
duyſeuden van ſrael 
Dat volck woꝛt wt moeyte des weechs onliſo 
ſaem / ende het murmureert tegen Moſe / ſi hebbẽ 
luft tot vleeſch / ende eenen afgonſt ep Moſe / Die 


— 


Dat. ri. Capittel 
Nde doen dat bolctt onghemoetich 
| 5 wert / genoechdet qualijcli vooz die 
„ ooren des EU CR / Ende als dye 
Bed dit hooꝛde/ vergramde linẽ 
toten / cñ ont ſtack dat vier des HE. 
ER onder hen aen / ende berbꝛande den bupten 


8 
— 


é 


abelen geeft haer begeerte / mer hi ſtraftſe ſtrẽ 
Inden twintichſtẽ dage / in die tweede maent 


| 
| 


| 


Dat boeck Numerus 
ten legher. Doẽ tien dat bolc tot Moſe / eñ ſhꝛoſe 
vadt den HERE doen veruoer dat vper / eñ inen 
hiet die ſtede Thabera / dairom dat des / EA EN 
per / daer ouder hen ontſtack 
Mat dat alderhande gemepn bolt / dz onder hen 
liedẽ was / wert ontſtekẽ mz luſte / eñ latẽ eñ weẽ⸗ 
den niet DE kinderẽ vã Iſrael / eit (prakken, pe ſal 
{3 ons vleeſch tet geuẽ: wi gedenenẽ dẽ viſch die wi 
bia in Egiptẽ om niet atẽ eit der cotõmerẽ / eñ meloe⸗ 
ne / lose / aiupn ver clijſterloot / mer nb is onſe Gele 
d verdortet vert onſe oogẽ en ſien niet dan dat Man 
Eñſman was gelije roꝛiãder taet / eñ aen te ſien 
1 gelijc Gedellion. Eñ dat boleghine om / eñ verga⸗ 
Dderde ſeñ ſtiet metter molẽ „ett wieekt iu eene mot 
14 tier / eñ iooctent in pottẽ / eũ hiecken Daer af kooc⸗ 
ken in die aſſchẽ / ende had eenẽ ſmaet / als eenẽ olp 
ootc / Erde als des nachts den dau optẽ leger viel 
ſopiel dat Man mede daer on 2 
Moſe hoorde dat vale weenẽ ond harẽ gellath 
ten / eẽ pegelijt in inder tentẽ duer / Doe wert des 
BEREN tore ſeer gram / eñ het verdꝛoot Moſe 
dat /eñ Vole ſpꝛat tottẽ h Eſ i E/wairom becom 
merdi uwẽ knecht / eñ waerõ en vinde ie ghes ghe⸗ 
nade boot uwẽ oogẽ / eñ legt dẽ laſt van al dit bale 
ap mi/heb it al dit bolc ontfanghẽ oft gebaert / dat 
ghi tot nu ſeggẽ muecht / dꝛaecht in varmẽcghelijc 
eẽ boeſter een kint dꝛaecht) in dat lãt dat ghy baren 
vaderẽ gelwoꝛẽ hebt / vã wair ſoude mi dz vleeſch 
comẽ / dʒ ict alle deſen bolcke geue. Si weenẽ boot 
mi /eñ leggẽ / geeft ons vleeſch/dat wi dat eten. Je 
en bermath dit bolt alleẽ nz al berdꝛaghẽ / wãt het 
is mi te waer. Eñ wildi alſo met mi doẽ foe bidde 
ie v / doodet mi / hebit genade geuondẽ / vooꝛ uwen 
oogen / dat it niet ſien en moet müniammer 
Eñ die j EI E ſpꝛaetot Moſe / bergadert my 
lrr. mãnẽ vãdẽ Ouders vã Iſracl / die ghy Weef dz 
DO i die Ouders des voles eñ dye prouoockẽ ln / ende 
b. d bꝛẽgtle boor die tẽte des getuychnis / eñ ſte itſe al. 
iiij c daer bi v / ſo ſalic aktomẽ / eñ mebv aldaet ſpꝛeken / 


rbi 


Q 


gen / dat & met b den laſt des voles dagen / op dat 
ghijt nie tallcene en dꝛaecht 

Eñ tottẽ vol clie ſuldi ſeggen / heylicht b teghen 
moꝛgẽ / dat ghi bleefch eet / wãt b weenige is boor 
die oor des E HERR gecomẽ / ghi liedẽ die daer 
ſegt / wye ſal ons vleeſch tetẽ geuẽ / wãt het ghinckt 
ons wel in Egipten Daerom ſal v dye GE ERLE 
vleeſch geuẽ / dz ghijt eet / niet eenẽ dach / nyet twee 
niet v ijue / niet thien / niet twintich dage lant / mer 
een maẽt lane / tot dat v ter nuezẽ watgae / eñ dat v 
daer arwalghe / dairom dat ghy den HERE bet: 
woꝛpẽ hebt / die in dat middẽ Da b is / eñ hebt vod 
hẽ geweent eit geſeit / waerom (Gn wi wt Egipten 
gegaẽ. Eñ ſrꝛole ſpꝛac tottẽ ) EHE Ses hödert 
duyſent manen voet voles iſſer daer ick onder ben / 
en ghiſpꝛeett ical v vleeſch geuen / dat ghi lieden / 
eet een maent lanc. Salmen dan ſeapẽ eñ ruuderẽ 
lat /datment bass be vide / okt ſullẽ alle die Gillen 


ö zee ögaderen / datmẽſe vaar hem vide. Bie WE 


N ſpꝛac tot ſMoſe. Is dan dye Bant des WEE: 
AEN vercoꝛt / mer no ſuldi Gen / ort mijn wooꝛdẽ 
metten wercke volbꝛacht wozden olt niet. 
Eñ Molc ghinc wt / eñ vertelde DE volcke des 
BEREN weort / eñ ogaderde die. lxx. mannẽ ba 


eñ van dinen gheeft die op vis / nemẽ eñ op hẽ leg 


Dat. rij. Capittel. 
den Suders des voleo / eñ ſteldele outrẽt die kefite 
Eñ die HERE quã doẽ ak inder wolelẽ / eñ prat 
mz hẽ / eñ nã vãdẽ geeſte die op ſwoſe was / eñ gal 
aooc dẽ. rr. Oudẽ mãnẽ. Eñ als dye geeft op haet 
lieden ruſte / pꝛopheteerden ſ / eñ en hieldẽ niet op. 
Eñhet waren noch twe mãnẽ inde leger bleuen 
die een hief Eldad / dãder Medad / eñ die gheeſt ru 
ſte doc oꝑ hen liedẽ . Mãt ñ warẽ oor beſcreuẽ / eñ 
en waren nochtãs n5 wtgegaẽ totter tentẽ / ende ñ 
ptopheteerdẽ wen leger. Doen liep een unechtkẽ⸗ 
eñ hi bootſtaptet Moi /ſegghende / Eldad ei ke 
dad die pꝛopheterẽ indẽ leger / Doen ãtwooꝛde Fo 
ſua ſꝛnus ſoon / ſoſes dienaer / die hi geroerẽ bud 
de / eñ ſpꝛae / Mijn here Moſe verbietſe mer o 
ſe ſpiat tot hem / lidi die benider boot mi? oft God 
woude / dat alte dz volt des EH EN propheteer 
desen die EHE linẽ geeft hen liedẽ gaue. Alſoo 
guã Moſe totten leger / eñ die Guders vã Nirael. 
En díe wint voer wt vãden El E / eũ liet quat 
kelẽ comen / bñ ouer zee / eñ ůöſtroydeſe ouet aldert 
leger / iden enen dage gelije iden ãderen twe dagen 
lãt al om den leger. ij.ellen hooch bouẽ der aerden 
Doen font dat volt opten ſeluen geheelen dach 
eñ al dengeheelen nacht / eñ al benaderen dach / eñ 
vergaderden quarkelen / ende dye alderminſte ver⸗ 
gaderde / dye vergaderde thien Somoꝛ / eñ ſloegen 
ſe om den legheralomme | 
Eñ doen dz vleeſch noch ónder hair tãden was 
eñ eer het op was / wert des EHE RR toꝛen ber: 
wect onder den volcke / eñ ll oechſe met eenen feet 
Groten lage. Baer afbeet die ſelue ſtede Luſtgra⸗ 
uen / daerom darmen aldaer begroef 3 beluſt bolt 


ben / dz deſe nzen Gals een dood is moe 
| ö 


* 


—— 


— 


dat boet Numerus 
der lichaem coemt / die laʒarie heeft die helfthaers 
vleeſchs verſlint 
Mole riep totten EHE ſegghẽde / och Bod 
maectſe ghelont. Dye h EEE ſpꝛat tot Mole⸗ 


wairt dʒ haer vad haer int atlicht geſpogẽ had / en 
ſoude fi nz ſeuẽ dage haer ſcamẽ Taetſe ſeuen dage 


bellupten buitẽ DE legere / daer na laetſe weder DE: 
faẽ.ꝛclſo wert Pir Ja, bij. dagẽ gellotẽ butẽ de le 
ger / eñ dat bolt en troe niet vooꝛder / totdz Mit Ja 
opgenomẽ wert. Daer naet roe dat Gole ba Haze 
roth / eñ maecte harẽ leger indie woeſtine Paran 
¶ aer woꝛdẽ mannẽ wtge ſondẽ dz lant te beſiẽ 
eñ te verſpien / wt diẽ ſõmige nader wedercoemſt 
tvolc veruaerdẽ / eñ maectenſe bloode met haren 
A quaden roepe Dat. xiij.Capittel. 

Ep FP de die EME (prach met Mole, 
ſeeggẽde /S eynt mannen wt / die dat 

| 5750 lãt Can aan beſuien / dat welche ic den 

N kinderen van Alrael gheuẽ ſal/ eeuen 
| mil ran banelche gellachte haerder ba: 
derẽ / die alle hooftliedẽ onder hen ſijn/ Moſe aut 
fe wt der woeſtinẽ Paran / na dE wooꝛde des h E 
AE die alle gader hooldẽ waren onder dye kin 
deren van Jrael / eñ hieten alſo 4 

Sammua Zacur ſoon / vandẽ geachte Aube, 
Saphat Hoꝛi ſoon / vã Simeõs gellachte. Caleb. 
Jephunne ſoon / vandẽ gellachte Juda / Igeal / Jo 
ſephs ſoon / vãdẽ gellachte Jlalchar. Hozea Nuns 
ſoon / vandẽ geachte Ephraim. Bãden gellachte 
Gen Jamin / Plati ſtaphuſoon. Bãdẽ ghellachte 
Sebulon / Gadiel Sodi ſoon · Vandẽ geſlacht Jo 
ſeph va Manaſſe / Gaddi Suk ſoõ. l mmiel Ge: 
malli ſoõ vãdẽ gelachte Dan. Sthur Miſael ſoõ 
vã Aer geſlachte Nahebi Baphſi ſoõ / van Pap] 
thali gelathte. Guel Machi ſoon / van Gad ghe⸗ 
lachte. Bat (ijn die namẽ der mannen / dye Moſe 
wt ſant / om te beſpiẽ dat lant. Mer Holea Runs 
ſoon noemde ſroſe Joſua 

Als hi ſandt om te beſpien dat lant Canaan / 
ſpꝛac hi tot hẽ/treet op tenſupyden waert / eñ gaet 
op dat geberchte / eñ beſpiet dat lant / hoe dattet is 
eit dat bale dat daer inne woont / oft ſterc oft (ae 
is / luttel ban getale oft veel / eñ wat lant dattet is 
daer ũ in woonc / oft goet oft quaet ſi / eñ wat ſte⸗ 
den dat zijn / daer i in woonẽ / oft ũ met muerẽ be 
waert zijn oktniet / eñ wat lãt dat / oft bet oft ma 
ger ſi.Eñ oft boomẽ dair in ʒñ oft niet. Meeſt ge 
trooſt / eñ neemt die buchten des lante, Het was 
recht in die tijt der eerſter wijnbellen. 


mt 


goet, BIE den j El EC belielt / dã Cat hy ons in dz 


Dat. xiiij.Capittel 
nen Zin tot te ñehob / dairmẽ te hamath gaet. St 
ghingẽ oot op tegẽ tſuydẽ / eñ quamen tot Hebꝛõ 
da: r was zthimã / Sela / eñ Thalmai / Enalis kin 
derẽ. Bebꝛon was ſeuen iaer getimmert Goor Zo 
an ui Egiptẽ / eñ ſi quamẽ tot aen die beke Elcol 
eit lnedẽ aldaer akeenẽ winraucne / met eend Ditte 
uẽ / eñ lietenſe twee maumen op enen loc dꝛaghen / 
Daer toe oot granaet appelen eñ vijgen / die piaetſe 
heet die bene Eſeol / om der dꝛuuen wille die de Ki 
deren van Iſrael daer ofſneden | 
Eñ fi heerden weder na beeetich dagẽ / als dz Eſcold 
lat deſpiet hadde. Si ghuigẽ / eñ quammẽ tot Moſe Heet er 
eñ Aaron / eñ tot alle die gememte van F(eaetinde deuue 
woeſtine Paran te MAades / eñ i ſeyden GE / eñ der daer on 
gãtſer gemeinten / hoe dat daer ſtont. Eñ ũ lieten woꝛtd 
hen GE die vꝛuchtẽ des lãto / eñ vt eldẽt hẽ / eñ ſpꝛa⸗ plaet 
ke, Mi ʒj int lãt gecomẽ / dair ghions ſondt / daer duuue 
melt eñ honich in vloe yt / eñ dit ſijn Haer vꝛuchten bene g 
ſonder dat dair ſtere vole imme woont / eñ leer vaſte noeme 
cit grote ſtedẽ zó dait / eñ wi ſagẽ ooe Enals kin O 
deren aldaer, Die A malechiten wonen int lãt tegẽ 
die ſuptſide. Die Hethitẽ „ern Jebufitẽ / eñ morte 
tẽ / woonẽ opt geberchte / Die Cananiten woonen 
aen die zee / ointrent oin die Joꝛdane 2 
Caleb ſtude dat volc dat tegen Moſe was / cn 
ſpꝛac tot hen. aet ons op trecliẽ / eñ dat lant in ne⸗ 
mẽ / wãt wi ſullent wel verweldigẽ. Mer die man 
nendie methe opgetrocken warẽ / (prakken Vi en 
Gn niet maehtich op te treclẽ tegen dz volt want 
ſi ſijn õs te ſtere. Eñ ſi maeeten een quaet gerucht 
onder die kinderen VA Jlrael / vãden lãde dat ũi Les 
(pret hadden / eñ ſeiden. Dat lãt dair dooꝛ wi gegaẽ 
ſijn om te beſpien / verſlint lijn inwoõders Eñalle 
dat volc dat wi daer in ſagẽ / zi lieden van grooter 
lengtẽ / Wi ſagẽ aoe tyꝛaunẽ aldair / Enalis kinde 
tẽ / vãdẽ tyꝛannẽ / eñ wi Ware voor onſen oogẽ als 
ſpꝛiiichanen / eñ alſo Ware wi oot in haren oogen. 4 
¶ at volc woꝛt onuer duldich / het weent ende 
moꝛſt tegen Molen / Joſus eñ Caleb pꝛiſen dz lat 
ende ſtercken dat volc God die HERE Wordt 
ver thooꝛnt / eñ ſtraft dat volc. 
Dat. xiiij. Capittel | 
er om riep alle die gemeynte / end 
dat bele weende diẽ naeht / eñ die kin 
derẽ vã Iſrael murmureerdẽ tegen 
Mole eit Maron eit dye geheele ghe⸗ 
En Snepnte (practot hen lieden, Och oft 
wiin Egiptẽ lant geſtozuẽ warẽ / oft noch ſtoꝛuen 
m deſe woeſtine / waerom vuert ons die GERE 
in dit lant / dat onſe wiuẽ dooꝛt ſweert vallẽ / ende 
onſe kinderẽ eenẽ roof woꝛdẽẽiſt niet beter dz wi | 
weder treelien in Egipten ! Eñ die renſpꝛactotten | 
anderẽ. Laet ons eenen hooftmã malen / ende we | 
der in Egipten trecken | 8 * 
Mole eñ Marg biete op haer acgeficht boor al 
die vergaderinge der kinder vã Ilrael / Eñ Joſun | 
Nuns ſoon / eñ Caleb Jephunne ſoon / die doe dae 
lãt beſpiet haddẽ / öſcooꝛden haer eleederẽ / eñ pꝛa 
he tot al die gemeynte der kinderẽ ba Israel. Dat 
lãt dat wi doorwãdelt hebbẽ / om te beſpiẽ / is ſeer 


lant bꝛengẽ / eñ ons geuen / dwele een lant is / daer | 
melck eñ honich in vloept / En verbittert doch dE 
H EE niet / eñ en bꝛeeſt niet Hoog dit volc van 


— 


Hhetboec Rumerus 


del en lande. LD ât wyſullenſe gelüc broot berlin 


Ber, Alle hulpe is van henghewenien / die EA E 
is met ons / en hꝛeeſt v niet vooz haer lieden t 
Doen ſpꝛac al dat volc/inen ſalſe ſteenen. Dos 
dopenbaerde die heerücheit des En EN / aen dye 


tente des getupgenis / vooz al die kinderen van I 


rael / cũ die GERE pack tot Mot, Boe lauge 
ſal mi dit volc lachterẽ ꝛeñ hoe läge en willetin my 
nz geloouen / ouer alle die teenenẽ die ick ond hen 
gedaen hebbe: Ic falfe met peſtilencie dlaen / eñ ber 
doenſe / eñ v eenen prince ſtellen ouer een grooter 

91 bole / eñ machtiger dan dit ien 
. Mole ipꝛac tottẽ n EH / dã nulẽt die Egipte 
narẽ hooen / wãt ghi hebt dit volc met dijnre gro 
ter cracht / middẽ wt hen geleit / eñ mental eggen 
kotts inwo onders vã deſen lãde. die dair gehoort 
hebben /dz ghi HERE onder deſen volche lit / dz 


gbi vã aẽgeũchtẽ gefien woꝛt/eñ v volc ſtaet ouer 


hen / eñ dat ghi gaet boor hen benen int heyꝛ / l een 

calomne des wolcs des daechs / eñ in een biercalõ 

ne des nachs. Eñ doode ghi dit boicgbelijc eenen 

mã / ſo ſullen die heidenẽ ſegghen / bie alſulcliẽ toep 

ba v hoorẽ ef ſpeliẽ / die BERG en conſte dz volc 

int lãt nz gebꝛingen / daer hi hen af gelwoꝛen had 
de / daerom heeft hiſe veruagen in die woeſt ine 

Bairom / ſo laet die eracht des EHE N groot 

bWoxdẽ / ſo ghi geſeit hebt cit geſpꝛolẽ / die EE 

is lãcmoedich vert vã groter barmherticheit / eñ hy 

vergeett die miſdaet eñ ouerttedingen / eñ en laet 

j. i, Nyemãt ontſculdich ſijn / eñ hi berſuertder vaderen 

d miſdaet / ouer die kuꝛderẽ / int Derde eñ vierde lidt 

So wee doch ghenadich der mildaet dees volcs / 

O rauwer grooter barmherticheit / ghelijc ghi ooch 

uͤgeuẽ hebt dezẽ voleke vã wt Egiptẽ tot hier toe 

En bie BEN E ſpꝛat. Ic hebt bergheuenſoo 

ghijt geleit hebt. Mer allo waer als it leue / ſae ſal 


al die werele der heerlichz des HE E dol wer 


den. Bant alle die mãnen / die mijn heerlicheyt eñ 
mn teeltenẽ gel hebbẽ / die ict Egiꝑten gedaen 
it hebbe / eñ die in woeſtine / eñ inynd thien maelge 
tempteert hebben / Eñ mid ſtemmen niet gehooꝛ 
ſaem en heuben geweeſt / die en lullen dat lãt nyet 
ſien / dat ie baren baderen geſwoꝛẽ hebbe. Dac nie 
mãt van dien / die migelachtert hebben en falé GE, 


Mer mijn knecht Caleb / om dat een ander gheelt 


methemis / eñ beeft mi geheel nageuolcht / dien tal 
it in dat lant bꝛenghen / daer hiin ghecomen is / eñt 
ſijn laet ſalt innemen / daer toe die Amalechiten eñ 
Cananiten / die ĩ die nederſte läden woonen. Moꝛ 
chen weyndet v / eñ trect indie woeſtine opten we 


1 * 


die / totter rooder zee. 
Ende die BERGE ſpꝛack met ſpꝛoſe cit Aa. 
ron / ſeggheude. Hoe lange moꝛret bete quade ghe 
mepnte tegen mi? u gant ic hebbe die murmuratie 
der kinderen van Aſrahel / die tegen mi gemoꝛ⸗ 
tet hebben ghehooꝛt / daeromſeght tot hen, Sod 
waer als ic leue / ſpꝛeect die EN E / ic ſal v doen / 
fo ghi baar mine ooren geleyt hebt / In deſe woe⸗ 
Emre ſullẽ uwe lichamen berusllen. Eñ ghi lieden 
die getelt ſüt / vã twingch iaren / eñ daer auer ghy 
heden die tegen mi ghemoꝛret hebt / eu ſult niet in 
dat lãt comen „Daer op dz ie mijn bant geheiiẽ helt 
be / op dz ie bieden dact ine woonen liete / wegkno 
men Caleb Jephunne ſoon / eñ Aotus uns ſoon 


oc Bt 


Ende ñ 
trocken op die opperſten banden geberchten ende 
ſpꝛalien / Hier ſijn wi / ende wi willen optreckẽ tor 


Het rb. Capſttet 


Biwe kinderen daer ghi af gerept hebt / f lulen 


eenen root lijn / die lal ie Daer in bꝛenghen / dat ñ be 
kennen ſullen dat landt / dat ghi berwoꝛpen hebt / 
Mer ghimet uwen lichamen / ſullen ur dete woe⸗ 
tine veruallen / eñ v kinderen feiten herderen (u 
in die woeſtme. rl. iaer/eñ v hoerderije dꝛagen / tot 
dat v liehamen te nieten woꝛden in deſer woellij⸗ 
nen / na dat ghetal der beertich daghen / inden Hele 
lien ghi dat landt befpiet hebt / Eenen dach ſaleen 


K 


iaer doen / dat ſt. cl, iger v miſdaet Dragen / om dat 


ghi weten ſult / wat het is / als ir die hant altreclie 
Ie die EN E hebt geleyt/ eñ ic Alt ooc doen / de⸗ 
fer quader menichtẽ / die haer tegen mi opgerecht 
beeft in deſe worlline / n ſullen alle te nieten gaen? 
ende aldaer ſteruen — — 

Aulſo ſtozuen ende werden gheplaecht boog den 
HERE alle die mannen, die Moſe gelondẽ had⸗ 
de / om dat lant te beſppen / ende weder ghecomen 
waren / eñ die mur muratie maecten in alle dye ghe 
meynte/ Daer mede dat É eenen quaden toep van⸗ 


den lande maccten / daftet quaet was mer Joſua 


Muns ſoon/eñ Cate Jephunne ſoon / bleuẽ leuen 


dich / wien mannen die gegaen waren / om dat lãt 


te beſpypen. Eñ M oſe ſpꝛat deſe Woorden tot alle G 


kinderen ban Arael / doen hadde dat bolt ſeer 
Jrooten rouwe ed 
ſtonden des morgens broech op ende 


den 


ter eden daer die NEN E af gheſeyt heekt / want 
wi heben gelondicht. Mole ſpꝛack / waeromme 
ouertredy alſo dat wooꝛdt des BEREN, Het en 
ſal b niet geluchen / En trect niet op / wãt dye E 
NE ents niet onder v / op dat ghi niet gelagen en 
Wort banuwen Lienden, ant dye Amalechiten 
ende Cananiten ſijn boog v aldaer / ei ghiſult doot 
dat lweert ballen / om dat ghi b bande B EERE 
gelieert heht cit die NEH en (al met b niet ſijn 
Mer l warẽ verblint/eñ trocken op die hooch 
tẽ des gheberchts. Maer die areke des berbonto 


des E EHE e „eit Mole / en quamẽ wt dente: 


ger niet / Boen quamen die Umalechiten / eñ Cana 
niten / dye opt gheberchte woonden daer al / ende 
floegenſe / ende ſin etenſe / tot Hormatee 

Aan menigerley offerhanden / eñ hoe veel tot 
elcken ſpijſoffer eñ dꝛancoffer behooꝛet / Hoe een 
gheſtraft wort die opten Sabbath houdt raepte / 


MWoſes doet ghedencteekenen makẽ aenden clee 


Dat. xv. Capittel | 
de die HEN E ſpꝛack met Mole / 
Der feggende : Spꝛeect metten kinderen 

J van Iſrael / eñ ſegttot hen, Xie ghy 
Se tomen ſult int lant uber wooningẽ 
Bare”. Hatice b geus ſal / eñghi den EE 
offethaiide doen wilt / Het Keen bꝛãtoſter / oft een 


deren. 


oſterhande totten biſonder gheloolte / oft een befje 
wullch offer; ofte uwe feeſtoffer / op dat ghyden 


Eli & eenenſueten rueck maect / vanden runde 
ren oft banden ſtapen. | 

JI ile dat ſijn ghifte den 
die ſal banden pútoffer doen een thiẽde deel bloe: 
men vanden mele / met olpe ghemengt / een bieten 
deel ban Hin / ende win tot dꝛantoſſer / oor een vie 
rendeel van Jin / totten bꝛantotler 7 eenẽ an 

| 9 


GEERE offeren wil 


— 


T — — — gn nnen 
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deren oſter / daer cen lam geoctert woꝛt Mer daer 
cent ram geoſtert woꝛt / ſu di dat ſpijſoffer make 
bã twee thiendeeleu vã bloemen bande meie met 
Olpe gemẽgt / een derdendeel ban Hin / eñ wijn tot 
dꝛaneoſſer / ooe een derdendeel van Hin / dat ſuldy 
den z Eli E tot eenen ſuetẽ ruce offe- n 

Mer wildi een runt tot eenẽ bꝛãtoſter oſteren 
okttot een biſonder gel doft oſter / of tot cenẽ doot 
offerde HE · E maliẽ / ſo ſuldi tot den runde tot 
N eÊ ſpijſofter doẽ / dꝛie thiendedeel bloemẽ ADE me 
le gemẽgt mj olye / een half Hin/eñ wijn tot Drac: 
offer / ooe een half hm. Dat is een offet den EE 
NE / tot eenẽ ſuctẽ ruec.ulſo ſuldi doen met eene 
oſſe / met eenen ram / met eẽ lam / eñ geyte / daer na 
dat dat ghet al is bid Delen offerẽ / daer nae ſal oock 
ſijn dat getal des ſpijſoſters eñ des dꝛancoffers 
Do wie dat een ingeboꝛẽ is / dle (al alſo doc / dat 
bide h) E NE offer een offer tot eenen ſueten ruct 
Eñ wont daer eẽ vꝛeemdeime bi vlieden / oft õð 
v bi b pꝛiendẽ / eñ wilt hi den EHE een oſter tot 
eenẽ ſuetẽ ruee doẽ / die (al doen gelijr die ingeboꝛẽ 
doet. Der geheeld gemeintẽ (al et ſettinge ʒijn / bei 
de v / eñ DE vꝛeẽdelingẽ. Ec eewige ſettinge ſal dit 
uwẽ naromelingẽ zñ/dz boot DE EN E die bee 
deluit Cún Cal gelije als ghi. Een wet / ern recht (al 

v / eũ den eemdelingen zijn die bi vwoonen. 
ER die hE EE ſpꝛat met Moſe / ſeggende. 
Spꝛeeet met dE kindere vã Iſtaet / eñ (egt be „Mis 
ghi int lat coẽt / dair ie v in blengẽ ſal / eñ ghyeten 
ſult bande bꝛoode des lats fo ſuldi dẽ EHE een 
Hefolfer geuẽcte wetẽ, vã dat eerſteline vã uwen 
deege ſuldi eenẽ hoec tot eẽ Befofter geuẽ / gelijen 
cen Hekofker ban uwẽ doꝛſehbloer / alſd ſuldy den 


VERE bã umẽ deege/die cerſtelingẽ gheuen tot 


tenẽ Befoiter/bi uwen naromelingen. f 
Eñ als gqhi dodꝛ onwetenheit / eenich van deſe 
gebodẽ nuertteet / die de ; EE tot Moſe gefjpta 
‘he heeft / eñ al wat die EL E vdooꝛ Moſe ghe⸗ 
ſeit heeft / pã diẽ dage aẽ / doẽ hi begonſt te gebledẽ 
tot op uwẽ natomelingẽ / ais die ghemeinte yet ů⸗ 
geet / ſa ſal die gãtſe gemeynte offeren eenẽ iongen 
vatre vãdenrundets / tot eenẽ bꝛãtoſter / totcenen 
ſuctẽ tuet dẽ EE / met ſinẽ ſpijſoffer eñ dꝛãc⸗ 
offer / ſo alſt recht is / eñ eenen bot tot eenẽ ſondot 
fer. Eñ die pꝛieſter ſal alle die gemeinte der kinde: 
rè vã Praet berſoeuẽ/ſo ſalt h vergeut᷑ sijn wãt 
het is et on wetẽtheit : Eñ ſi ſullen bꝛengẽ alſulelie 
haet gauẽ tot een offer den EE / eñ hair ſond⸗ 
oſter boord E / van haerd onwetẽtheit/ſoe 
woꝛdet uͤgeuẽ der gãtſer ghemeintẽ der kinderen 
vã Alracl / eñ oor DE bꝛeẽdelingẽ die onder v lieden 
woonẽ / want allet vole is inſulcker onwetentheit 
Iꝗ̃ſt dat eenſieie door onwetẽtheit ſondicht/ die 
ſal een iarige geyte tot een ſondoſter brengen, Eñ 
die pꝛieſter fat allulcke onwetende fiele berſoenen 
boot den BEE / mettẽ ſondoſſer boor die onwe 
tentheit / dz hiſe verſdene / ſo ſalt haer vergeuẽ woꝛ 
De, Eñ een wet (alt zijn dat ghi boor die onwetẽt⸗ 
heit doẽ ſult / bepde DE ingeboꝛẽ onder DE kinderen 
VD vã Iſraci / eñ den bꝛeẽdelmgẽ die onder vwoonen 
Mer als een Gele wt houaerdiẽ pet doet / het f 
een ingeborẽ oft bꝛeẽdelinc / die heeft den HE E 
wederſpãnich geweeſt / ſoe (al die fiele wtgeroeyt 
woꝛdẽ vã harẽ volckie / wãt i heeft des WE HEN 


kreengien. Baer toe ſullen o die feecugien dienen / 


Dat. rbi.Capittel 
wooꝛt veracht / eñ fijn geboden achter gelatẽ / l AX 
witgerocpt woꝛden / die ſcult ſal op haet ſiinn 
Eñals die kunderẽ van Fleaet in die wocſtüne 
waren / võden fi eenen mãhout rapen inden Sab⸗ 
bath dage / Eñ die hẽ Daer op beuõden haddẽ / als 
biboutraepter brachten he tot Mote ent arõ / eñ 
voor die gantſe gememte / eñ i ſtoten hem in die be 
waringe. Mãt i niet en wiſten watmen hem deert 
ſoude. Die EE (prac tot Moſe / Dye man ſal 
die doot ſteruen. Bie gãtle gemepnte ſal hẽ ſteenẽ 
bupten den legere / Dot leyde he die heele gemein⸗ 
te buptẽ den leger / eñ ſternden hẽ doot / ſo die E: 
diE Mote geboden hadde | 
Eñ die BERE ſpꝛae tot Moſe.Spꝛrett mettẽ 
Rinderen bã Aſracl/eñ egt tot hen / dat ũ hen freen Er 
Men maeenen / aẽ die hoeckẽ vã bare tleederẽ Oder: 
allẽ uwen nacomeliigẽ / eñ geel ſnoerliens aen die £ 
dat / als ghijſe aenſiet / gedenclien / eñ doen ſult alle 
mijn gebodẽ ves E EM E / eñ dat ghi v niet en 
reeht na wo hertẽ gepeyſen noch na uwẽ ooghẽ nz 
eu hoereert. Daerom ſuldi gedencliẽ / eñ doen olle 
mijn gebodẽ / eñ heilith ʒijn uwẽ Gode / Je dien E 
AE v God / die b wt Egiptẽ lat gheleyt heeft / om 
dat ie v God weſeiſoude. e die EHE v God. 

UNandẽ opꝛoer eũ ſoct ẽ Choꝛe / Dathã / eñ Abi 
am / eñ haer ſtraffinge Capit.xvᷣi. 
de Kotal Iezehars ſdone / die Ka: H 
SS 92 hath ſone was / leui ſoon / met Da: 

than eñ bitä / die ſonen Eliab / ende 
8 Mis: On / Peleth ſoon / van Ruben Conen’ 
. ſtondẽ tegen Mole op / met ſomighe 
mannen vandcẽ kinderen vã Flrael / twee hondert 
eit x. hooftliedẽ der gemeyntẽ / raetſ heeten eñ ver. 
maerde neden / eñ ſi vergaderde tege m oſe eñ Ma 
ron / eñ ſpꝛaliẽ tot hẽ / ghi makes te vele / waut alle 
die gemepnute is gueral heilieh / eñ die WERL is 
onder hen liedẽ / waerom verhekte ghyb ouer dye 
gemepnte des h EHE N.. f 
Als Moſe dat hooꝛde / viel hi op (ijn aẽſicht eñ 

ſpꝛae tot Moꝛah eñ fiuẽ achangers.oꝛgẽ ſal die 
VERE helte make / welt die üne zñ / eñ die welcke 
heilich jn omtot hẽ te comẽ. Mien hi vertuſt / dye 
(al tot hẽ genalĩ. ier doet dit / neẽt wieroor va 
tẽ̃ / ghi Vozal eit alle v athãgers / eñ doet vier dair 
inne / eñ doet dart moꝛghẽ rueewerck op bod den 
BEſi / eñ ſo wië die GERE liezẽ ſal / die ſal hei 
lich lün / ghi maues te veel / ghi hlinderen Leui a 

Eñ Vaate ſpꝛat tot Hoꝛah. Hooꝛt doch ghi le 8 
ui ſont / it niet genoeeh / dat die God ban Iſrael v 
akgeſeeiden beeft bander ghemeuiten van Praet? 
dat ghi comen ſoudt / eñ dat ghi doen fout DE dientE: 
indẽ tabeenakket des H EME / eñ boot die gemeĩ 
te gaedi o oek om te dient. hiheeft v / eñ al v bꝛoe; 
ders die Kinder Leui / met v tot hẽ latẽ comen, eñt 
ghi ſueet nb ooe dat pueſterdom / ghieñ alle d aen 
hangers/maect een verbont teghen dẽ EA E 
Wat is Naron / dat ghi tegben hem murmuteett. 

E Pole ſandt / eñ liet Dathan eñ A birã roe⸗ 
pen / Eliabs ſonen. Si antwooꝛden. pen comẽ 
daet niet. It niet genorch dat ghyons wt den lan 
de ban Egꝛpten gheleyt hebt? daer huenich ende 
melc in vloyet / om dat ghi ons dooden ſoudt in dye 
woeſtine / ten i dat Abt oac heerſchappie ouer one 


A 


— — — 
* 
« 


¶ Dat boeck Numerus 


6 hebt Boe wel hebdi ons ghebꝛacht in een lant daer 


7 
0 


melt e honich vloeyt / en ghi hebt ons ackiers ende 

wnbergẽ tot een erfdeel gegeuẽ. Wildi den liedẽ 

por die oogẽ wt ſteliẽ wien comen daer niet. 
Doen wert Moſe ſeer grã / eij fpzac tottẽ E. 


Qa / En aenfiet doch niet haer ſpiſoffere. Ick en 


hebbe ooc niet eenẽ ezele vã hen liedẽ genomẽ / e ic 
en hebbe uiemãdẽ ba hen liedẽ eenich leet gedaen / 
Eß hi ſeide tot Moꝛach / ghi ei alle uwe aenhãgers 
ſult moꝛgen vooꝛ den GERE ſtaen. Shi / eñ ke 
Aaron / Eñ een vegelit neme zun Woieroock vat / eũ 
legge ruec wert daer op / eij come tottẽ Ei E /et 
vegelic met ſinen vate / dat zijn twee hondert ende 
biftich vaten. Eij ei vegelic nam zijn vat / ci dede 
vier daer inne / eij dede ruecwert daer op / ei ſi ghin 
gen boor die duere der tentẽ des getuychnis / ende 


Moſe ei ꝛaron doc. Ei Roꝛach vergaderde al de 


ghemeynte teghen hen / booꝛ dye duere der tente 
des getuychmis. — 3 
aer die heerlichent des Et EN opẽbaer⸗ 


de bdoꝛ alle die gemeynte / Eñ dye HERE fpzack 
met ſMoſe e Macon ſeggẽde / Scepdet b ba deſer 


gemeyntẽ / dat icſe haeſtelic mach verderuẽ. Ei fp 


dielẽ op haer aenficht / eñ ſpꝛalien / God / God / dne 
O 


gheeſter bã alle bleeſch. Oft een inan gheſondicht 
heeft / wildi daer õ tooꝛnich zijn op alle die gemern 
te? Eñ die Ei E ſpꝛac met Moſe ſeggẽde / Seat 
der ghemevnten eñ ſpꝛeect / Scheyt b van Wozach 
Bathans ei birams tenter). | 1 
Eij Moſe ſtont op / eñ ghint tot Dathan ei Abi 
ram /cij die Ouders ba Ifvael volchdẽ hẽ na / ende 
ſpꝛac metter gemeyntẽ ſeggẽde. Mijet vã die ten. 


ten deſer godloſer mẽſchẽ / ei en raert niet wat hen 


toe behooꝛt / op dat ghy miſſchiẽ niet en vergaet in 
eenich vã harẽ ſondẽ. Ei ii ghingẽ op baden Woo: 
ningẽ Lioꝛach / Dathan / ei Abirã / Maer Dathan 
eij Abirã quamẽ wt / eñ tradẽ aẽ die duere haerder 
tenten / met harẽ winen ſonen / eñ kinderen. 


Eij oſe ſpꝛatc. Daer bi ſuldi merckẽ / dat dye 
HE E migeſondẽ heeft / dat ic alle deſe werclien 
doe ſoude / en niet en doe ba mónder eygẽder her: 
ten. Iſt dat fi ſteruẽ / ſo alle mẽſchẽ ſteruen / oft be: 
ſocht woꝛdẽ / als alle menſchen beſocht woꝛden / ſo 


5 


Tit erf lil 
Ale i 


De) 
EE) 
Á5 


E als Moſe defe wooꝛdẽ alle geſpꝛokẽ hadde / 


— 


ſ ſcuerde die aerde onder hen / eñ dede harẽ mont 


ep / ej berſiontſe / met harẽ tenten / cij met alle den 


— 


 mepute der kinderẽ vã Iſrael / tegen Moſe eij Va 


. _ N 


Q Oat. rbi.Capittel, 


menſchen die bi Hoꝛah waren / ende met alle hare. Apthe 
haue ſen daeldẽ leuẽdich onder toter hell / met al nn daa 
dat ff haddẽ / en die aerde ouerdecteſe / eiſi verghin Creten / 
gen bãder gemeent Eß geheele Iſrael / die al om vãt eerſt 
hen ſtondẽ / vlodẽ vã harẽ roepe / ſeggẽde / dat ons de manie 
die aerde oock niet en berſlinde. E dat bier quam le om dat 
dot wt handen Elie / ej verſunde die twee hon a 8 
dert eñ vijftich mãnen / die dat ruecwerc offerden. tex roe 
Ef die EE ſpꝛat met Moſe / ſegghẽde. derẽ / en⸗ 
Segt Eleaſar Warane des pꝛieſters ſoon / dat hy de tot ſpi 
die vatẽ op bef fe wten bꝛãt / e ſtroye dat vier hier ſe te she: 
eñ daer / wãt die vatẽ der ſondaers zin geheylicht bꝛurcke. 
dooꝛ haerder fielen / gatmẽ daer blec af ſlae / cij DE Bine 
outaer daer mede behange / want fi zin gheoffert 900% 
boorden HEN / eij geheylicht / ei ſullen den kin ſoon Aut 
deren van Iſrael tot een teenen zy. dis gehe 
Eñ Eleaſar die pꝛieſter nam die metalẽ vaten / tẽ / die na 
die de ůöbernde geofftrt haddẽ / eñ ſloeger blec af/ Bee 
den outaer mede te hehangẽ / tot een gedachteniſſe maectele 
den kinderẽ van Iſrael / dat nie mãt pꝛeẽte / die niet veel goe⸗ 
en is vã Aarons ſade / comẽ eij ſoudeom te offert der rech. 
ruet wert voo: den Ei / op dat hen niet en ge tẽin Cre 
ſchiede / ſo NMoꝛah ei Ane mede plegerẽ / ſo die WE ten / hr 
@E hẽ geſeit hadde doo: Moſe. Andie 88 
Des andere moꝛgẽs murmureerde alle die ge oßſchẽ in 
denploe. 
ron / ej ſpꝛaliẽ. Shi hebt des EER volcli ghe ge fette. 
doot / Eñ als die gemente vergaderde tegen gtte G 
ſen ej aron / keerdẽ n hen totter tenten des getu 
genis. E Eet Hoe bedecte die wolcke / die tente / ei 
die heerlicheit des EN EN openbaerde / cij Mo⸗ 
ſe eij Maron ghingen in / vooꝛ die tente des getuge⸗ 
nis. Eñ die BEERG ſpꝛat tot Moſe / ſegghende. 
Saet wt deſer gemeynten it ſalſe verllindẽ / ej fp 
vielen op haer aenſicht. | | 
E Moſe fpzác tot Warou. Neemt dat bat / ei 
neemt daer vier inne vandẽ outaer / ende legt daer 


ruecwert op / eij gaet haeſtelic totter gemeyntẽ / eñ 


verſoentſe. Mant die tooꝛnighe gramſchap is van 
den EME wt ghegaen / ei die plage is aẽ gegaẽ 
onder den volclie / eij Aaron uã ſo he Moſegheſeit 
hadde / ei hep middẽ onder die ghemeynte / eñ liet / 
die plage was begonſt / ei hi maecte rueck / ei bec: 
ſoẽde dat volt / en font tuſſchẽ dẽ doodẽ / ei dẽ leuẽ 
dẽ / ej die plage hielt op. Bie met dier plage gheſtoꝛ 
ue warẽ / warẽ.piiij. duſent / eß. v. C. weigenomen 
die in HRoꝛachs bedꝛñf ſtoꝛuẽ. Eij aron quam we 
der tot Moſe / booꝛ die duere der teten des getun 


geuis / eij die plage hielt op. 
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Dat de ſtãme ꝑ eut efvatpriefteroom Aarõs 
Secoꝛẽ zijn yãden l ER E / woꝛt e dat 
j. 


¶ Dat boeck Rumerus 


groenen des ſtocs. Capittel xviſ. 
nde die HEERE ſpꝛack met Mo. 
a e / ſegghende. Segt den kinderen Ha 
„ Iſrael / eñ neemt van hen twalef ſter. 
ten, ban elcken hooftman / van zins 
Abaders huys / enen ſteck / ende ſcrüft 
een zegheluts naem op ſinen ſteck / maer Marons 
naem ſuldi ſeriuen op Leui ſtecte / Mant vooꝛ een 
hoofthaerder vaders huns / ſal enen ſteck weſen / 
ende legtſe in die tente des ghetuygenis / boor dat 
ghetuyghenis / daer ick v betunghe / ende den welc 
ken ick ban deſen kieſen ſal / diens ſtecli ſal groene 


V woꝛdey / dat ick die murmuratie der kinderen ban 


Iſrael ſtille / die i teghen vmurmureren. 

Meoſe ſpꝛack netten kinderen van Iſrael / ej 
alle haer hooftlieden gauen hẽ twalef ſtecken / een 
vegelic haoftman eenen ſteck / na den huyſe haers 
baders / ende Marone (tech was oock onder haer 
ſteclien / ende Moſe leide die ſteckien vooꝛden E 
NE / in die tente des ghetuyghenis / Des mozgeng 
als Moſe in die tente des ghetungenis ghint / vant 
hi alarons ſtecli / vanden huyſe leut groey / ej ghe 
uloent op ghegaen / ende mandelen dꝛagende / ei 


¶ Moſe bꝛatht alle die ſterken wt banden N EliE / 


boo: alle die kinderen ban Iſrael / dat zit ſaghen / 


eßheen vegelit nam inen ſtech. 


Dye CEE ſpꝛack tot Moſe / dꝛaecht Ma: 
rons ſteck weder vooꝛ dat ghetuychnis / dat hy bee 
Waert woꝛde / tot een teken den Wedeefpanmighen 
luinderen / dat ſi niet meer tegen mi en moꝛrey / op 
dat ſi niet en ſteruen. Moſe dedet fo hem dye GE: 
NE gheboden hadde. Ende die kinderẽ van Alfea: 
el ſpꝛaken tot ſoſe. Siet / wi minderen ende beer 


D deruen alle / vergaen / ende gaen te nieute. Mie dat 
ter totter tenten des EE EN gaet / dye ſterft. 


Sullen wi dan alle geheel vergaen. 
¶ Aan dat officie ende dienſt Aarons / der pꝛie 
eren ende A euiten / Ende wat haer in harẽ diẽ 

fte toebepooꝛt. 5 
Dat. xviiſ. Cap itte! 

de dye GERE ſpꝛack tot Maron, 
e Shiende uwe ſonen / ei ws baders 
a buys niet v / ſult die miſdaet des hey 
A lichdoms dꝛaghen / ende ghi / eijuwe 
— onen met b / ſult die miſdaet ws pꝛie 


Iſrael / v tot cen ghifte / den j Eli E tot eenen gee 
ſchencke / dat n die off cie hantieren aender tenten 


¶ Capittel. xi. 
des ghetuychnis. Shi ende uwe fonen metb / ſult en. 
uwe pꝛieſterdom wachten / dat ghy dient in alder: 
lep hauteringhe des Outaers / ende binnen achter 
die gardine / want v pꝛieſterdom gheue ick b tot ee 
nen dienſt / booꝛ een ghifte. Als cen bꝛeemde daer 
toe gaet / die ſal die doot ſteruen. mu, 

Ende die EE ſeide tot Macon, Siet / ic heb 8 
be bghegeuen mijn Hefoffer / han alle dat die kin 
deren van Iſrael heylighen / te verteeren / cj uwe 
ſone ntot een ee wich recht. Dat ſuldi hebben van. 
den alder hevlichſten dat i offeren, %lie haer ghifs 
ten met alle Baer ſpöſoffer / ei metalle baren ſond 
offer / eñ met alle haren ſcultoffer / dat & mi weder 
gheuen / dat ſal v / ende uwen ſonen dat alderhey. 
lichſte zijn. In die alder heylichſte plaetſe fo ſuldijt 
eten. Alleen dat manlick is / ſal daer af eten / want 
het ſal b heylich ʒijn. 

Ic heb oot dat Hefoffer haerder ghiftẽ ban ale 
le Meefofferen der kinderẽ van Jſrael / veñ uwẽ 
ſonen / ende uwen dochteren ghegeuen met v / tot 
een eewichrecht / Mie dat fupuer is in uwen hun⸗ e 
ſe / ſal daer af etei. Alle bet der olien / ende alle bet 
des moſts ende lioꝛens haer eerſtelinghe / die & den 
H Ei Egheuen / heb ick vghegheuen. Dye eerſte 
bꝛichten / ban alle dat in haren lande is / dat fp den 
GERE bꝛenghen / ſal v zijn. Mie ſuvuer is in d. 
nen hupſe / ſal daer af eten. 

Alle dat den h EE toe gheeygent is in Iſra⸗ 
el / dat ſal v zijn. Alle dat ʒijn baermoeder ontdoet / 
onder alle bleeſch / dat ſi den El E bꝛengen / het 
fi mẽſch oft bee / ſal uwe ʒijn / %lfo nochtãs dat ghi 
die eerſte menſchen bꝛucht / ſult laten loſſen / ende 
die eerſte bꝛucht ban een onreyn bee / oot laten tof a 
ſen. Si ſullent loſſen alſt een maent out is / ej gh 
ſullet te loſſen gheuen om ghelt / om bf ſiliels / na 
den ſiliel des Heilichdoms die twuuich Gera gelt. 
Maer een eerſte vꝛucht ban eenen oſſe / oft lamme 
oftgheyte / en ſuldi niet te loſſen gheuen / want fm 
zijn heilich / haer bloet ſuldiſpꝛengẽ opten outaer / 
ende haer vet ſuldi omſtenien tot een offer des fue: 
ten gberuets den VERE / haer vleeſch ſal v zijn / Rias | 


ghelůjtk die Weef boꝛſt / ende die rechte ſchouder b peete 


is. alle hefofferen die de kinderen ban Iſrael hey ſouts 
lighen den EKHN / heb ick vghegeuen / ei uwen bont, 
ſonen / ende uwen dochteren met / tot enen er wi dat g. 
gẽ rechte. Bat ſal been fouts vervontzn / eewich DAE f 
‘boorden ENA / vende uwey fade met v. de 8 

Ende dve EEE ſpꝛat tot Aaron / ghien uẽ on 
ſult in haren lande met beũtten / dor gheen deel on hour 


der hen hebben / want ic bey v deel / eude v erfgoet ſal oo 
onder die kinderen van Iſrael. Den kinderen Leut dit ve 


hebbe ick alle thienden guegheuen van Israel tot nerge 


een erfgoet / vooꝛhaer oefeningbe die ſi mi doen in lick 3 
der tenten des ghetuychnis / dat ban hier booꝛt die ſoſpie 


kinderen van Iſrael niet en ghenalley der tenten dyeſc 


des ghetuychnis / om ſoude op haer te bꝛengen / eij int. ij. 


teſteruen / Maer die Leuten ſullen die oefeninge So 


hauterey inder tenten des ghetunchnis / ende ñ ſul net 5, 
len des volcs ſonden dꝛaghẽ / tot een ee wich recht / ruck 
bi uwen nacamelirghen. Ende ſyen ſullen onder wd g 
die anderen van Iſrahel / gheen erfgoet beſitten. uẽ / e 
Want die tirienden banden kinderen van Iſrael / den ſi 
die ſ den EE & heffen / hebbe ick den Leuitẽ led 
toteenerfgoergbegeucy. Barr om heb ick hen ge bone, 


Het bort numerus ed Het. xc. Capittet * 
ſeit / dat n onder die kinderẽ van Aſrael gheen erke hihenn niet ten derden dage / ende ken ſeuendsda⸗ 
goet brũtten en (alten de * ghe/ſs en ſal himet ſupuer woꝛdẽ. Als yemandt ee 


ninghen dooden menſch raett / eñ hem niet ontſoen 
digen en wilt / die ontreynicht die woomugbedes 
EHE / eñ alſuicken fele ſal wigheroeyt woꝛ 
den wt Iſtael / om dat ouer haet dat Spꝛegewater 
met gewoꝛpen en is / daerom is onteyn alſoe lan 
ge als ſi haer daer af niet en laet reynigen 
Dit is die wet als een meuſche in die tente ſter 


Ende die EN E (pracht met Mote /ſegghen 
de / Segt den euitẽ ende ſpꝛeect tot hen „ie ghy 
eut die thiende neemt vãden kinderen van Iſtael / dye 
ja, «fcb ban hen ghegeuẽ hebbe / tot uwẽ erkgoede⸗ 
dio ſuldi daer afeen Befoffer den HERE doen / dz 
is die thiende vandenthiendẽ, Endelult alſulckẽ 
b Hefoſter aehtẽ / als al gaefdijt kozen wtẽ ſcuerẽ / 
eñ holheit wt den kleiden 
Alp Alor oor dat Hefoffer den HERE geul; 
ban allẽ uwẽ thiendẽ die gh neemt Handen kinde: 
ren ban Iſraei/dat ghi alftuiche Hefoffer des h/ E 
GER den priefter Maron gheeft / Van al dat v ge 
geuen woꝛt / ſuldy den HEINE alderlep Hekoffer 
geuen / bã alle vetten / dat daer af gheheilicht wont. 
Ejghiſult hen ſeggen. Mis gbi alſo dat vetſte 
dair af Heft / fo ſalt den Leuitẽ gereliẽt woꝛden / ge 
lit een incomẽ der ſchueren / ok des kelders, Ende 
n moget eten in alle ſteden ghy / eñ uwe kinderen / 


42 
nd 


eV 


ode wie dat inden belde eeuen verſtagenen Metten 
twaerde raett / oft eenẽ doodẽ / oft eens mentehen D 
been /oft gra / die is ſeuendagẽ onrern 
Soe ſullen i dan nemen bost den onrepnen / al 
ſchen van deſen verbꝛanden ſondoſter / ende doen 
daer leuende water op ineen vat / ende ernſuyuer 
man ſal Rſope nemen / eñ int water doppen / eude 

die tente beſptengen / eñ alle dye gereetſehap / ende 

alle die fielen die daer inne fu, Alo oor DE ghenen | 


want het is uwe loon vooꝛ uwben dienſt inder ten 
ten des ghetuyghenis / ſoo en ſuldi daer aen gheen 
(orig op v bꝛengen / als ghi dat vette daer af Heft 
Iſrael /eñ niet ſteruen ——— 
€ Aanden dootoffere der iongher calneren / Eñ 
boe vanden affcheneen water der reyningen en 


eñ niet ontwijen dat gheheylichde der kinder van 


beeft ende oheſeit / Segt de kinderen 

— van Iſrael / dat fi tot v bꝛengheneen 

rodde oeſonder ſinette / die geen ghebꝛeck en he 
uet / eñ daer noch geen tock op enheeft gheweeſt / 
eit gheektſe dẽ pꝛieſter Eleazar / dye ſalſe wtlepden 
boot den leger / eñ aldait boot hem laͤten ſtaen 
Efñ Eleazar die pꝛieſtet / Cat bã harẽ bloede mz 


ſinen vinghere nemen / ende ſpꝛengent ſeuen mael 


tegen die tente des ghetnpabente / eñ die koe vooꝛ 


hem latẽ verberns / beyde haet vel / eñ haer vleeſch 


oock haer bloet met harẽ meſte / Ende die pꝛieſter 
ſal Cederen hout / eñ Nope / ende roſet roode wol 
le nemen / ende op die bernende koe woꝛpen / ende 
hi fal fin cleederen wallchen / ende Lijn lk met wa: 
ter baden / eñ daer na inden legher gaen / ende on: 
teynfijn tottenauont . 


Eñ diele verbꝛãt heeft / die ſal soc ſijn eleederẽ 


met water wallthẽ / ende ſijn lüf int water baden 
ende onrein lijn totten auont / Eñ een ſupuer man 


ſal die aſſchen bander hoe op raepẽ / eñſthuddenſe 


buptẽ den leger / iu een ſupuer plaetſe/dat f aldaer 
bewaert woꝛde / Hoor die gemepnte der kinderen 


van Iſrael / tot een beſpꝛeng water / wãt het is een 
ſondoffer. Eñ die ghene die die aſſchen vandet koe 


opgeraept heeft (al ſün tleederẽ walſeben / eñ on: 


reyu ſijn totten attont, Bat ſal een eew ch recht z 
den kinderen vã Ilrael / eñ den vꝛeemdelingen die 


* 


O onder vwoonen 3 

So wie eenẽ doodẽ menſch taect / die ſal ſeuen 
daghen onrepnſijn / die ſal hem met deſen watere 
ontſondigen / ten derben dagte, ende ten ſeuendẽ 
daghe toa ſal hi u uer ſijn. Ende en ontlondicht 


die des doodẽ oft verſlagens been / oft dooden / oft 


graft gheruect beeft, Eñ dye luuere ſal den onſuß 


ueren ten derden / eñ tẽ ſeuenden dage beſpꝛengen 
eñ hem ten ſeuenden daghe ontſondighen. Ende 
hi ſal ſijn cleederẽ wallehẽ / ende hem int water ba⸗ 
den / ſo wort hi des auonts rern 
So wye onrepn lijn lat, eñ hem niet ontſandi⸗ 
ge en wilt / Diens fiele ſal wigeroeyt woꝛdẽ witer 
gemeputẽ. Mant hi heeft dat heylichdõ des HE⸗ 
GER ontteinicht / ende en is met DE beſprengwa 
ter niet beſpꝛengt / daerom is hi onſupuer. Eñ dit 
ſal hen een ee wich techt ſijn. Ende defe die mettẽ 
belpꝛiengwater beſpꝛengt beeft / (al ſine cleederen 
oor waſſchen „ ve 
Ende wie dat belprengwater raect / dye ſal on. 
ſiuier ſijn tottẽ auont / Ende al dat hi raert / ſal on 
ſuuer Werden Ende ſoe wat fiele dat hi raeelẽ ſal 
falontepnzhutottenauont 
nir Jam ſterft in Cades / Tvolck twiſt met 
oſe eñ Aaron vã gebꝛec des waters / D ie ID Be 
R gheeft haer water wrer ſteenroetzen / Mo⸗ 
fes begheert den Edom / dattet volck mach dooꝛ 
trecken / Aaron ſterft opten berch 
Dat / xx. Tapittel 
ade die lunderẽ van I ſraelquamen 
met alle die gemepnte in die woeſtij⸗ 


vock bleefte Hades. Eñ fir Jam 
Erg RA (Ferf aldact / eit fi wert aldaer begra⸗ 
uen. Ende die ghemeinte en had gheen water / eñ 
ñ bergaderden hen tegen Mole eñ aron 
. Ende dat volc hadde twiſt tegen Moſe ende 
ſpꝛat. Och hadden wi vergaen / doen onſe bꝛoeds 
verghinghen boor den GERE, IPaeromhebdp 
die ghemeinte des EE in deſc woeſtijne ge 
bracht dat wi hier ſteruen ſouden met onſen bee? 


eñ waer om hebdꝛons wt Egipten geleyt / indezen 


quaden hoee / daermẽ niet ſaepen en ean / dair noeh 

vijgen / noeh wijnſtoc / noch garnaet appelen en z 
ode en iller gheen water te dꝛincken ? 

Mole ent Aaron / ghingen vander ghemeinten 

totter dueren det tenten des ghetuychnis eñ bies 

len op haer aenſicht / eñ die heerlicheit des BEG: 

RER openbaerde hen / Ende die n (prach 

| Uj 


Rd ne Zin ín die eerſte maent ende dat A 


| 


Hhktboet Rumerus 
niet ſwole ſeggende / ſꝛeemt een roede / eñ Herdt: 
dert die ghemeynte / ghi eñ v broeder Laron / ende 


v. xbi b ſpreect totten ſteen / voor Gare doghẽ / die (een (al 
{ u water geuen 100 ſuldi hen water wien ſteen 


doen tomen / eñ die gemeynte te diiucken geuen / 
ende haer ven zi 
Geen nam Moſe die roede / dye booꝛ den UHE 


t E was / ſo hi hem gheboden hadde / eñ ſwꝛoſe eñ 


Aaron bergaderdendie gemepnte boor denſteen 
“er ſpꝛat tot hen liedẽ / Hooꝛt ghi wederſpannigen 
“Sulle wi v oock water ſlaen we den ſteen / role 
hieflijn hant op / eñ ſoech den een metten ſtorlie 

gemepnte dꝛant / eñ haer ver. * 
Eñ die h EA E ſpꝛactot Pott eñ Laron / om 

Dat ghi aen mi niet gelooft en hebt / dat ghimihei 
lichdet boot den kinderen vã Iſrael / en ſuldp deſe 
gemeynte niet bꝛenghen in dat lant/ dat it hen ge 

wen ſal. Bit is dat kijfwater / daer die hinderen van 
Iſrael twiſt hadden tegẽ den EM E/ eñ hi wert 
geheplicht aen haer heden 
Eñ Moſe Cant boden wi Kades / tot dE conint 


O der Edomitẽ / Alo laet v/uwe bꝛoeder Iſtael ſeg 


gc, Ghi weet alle die moeptc die ons beuaẽ heekt / 
hoc dat onſe vaders neder ghingen in Egiptẽ / eñ 
wilange tijt in Egipten gewoont hebben / eñ dye 
Egiptenaren hanteerdẽ ons / eñ onſe vaders qua 
lijt. Eñ wi riepen totten EE / die verhooꝛde 


onſe ſtemme / eñ ſandt ſinen Enghel / eñ leyde ons 


wt Egiptẽ / En liet / Mi zijn te Wades in die ſtede / 
aen uwe palen / laet ons door v lant treckẽ. Mi en 
ſullẽ noch door ackters / noch doot wijgaerdẽ gaẽ 
norh geen water dꝛiucken bã uwẽ puttẽ. i ſullẽ 
dooꝛ die Heyꝛſtrate reyſen /noch ter rechter / noch 


ter llinclier wijclẽ / tot Dj wi door uwe palẽ comen 


Vie Edomitẽ antwooꝛdẽhen / ghi enſult niet 
dobꝝ mi treckẽ „oft ic Cal b metten ſwaerde teghen 
comen. Die kinderẽ van Iſratl ſpꝛakeu tot hem. 

O iſulleuop die gebaende ſtrate treckẽ / eñ deine: 
lien wi v water / wi eñ ante vee / ſo ſullent wibeta⸗ 
len / wpen willen niee dan te boet door trecllẽ. Eid 

hi antwooꝛde Shen ſulter nict dooꝛ treckẽ Eñ 
die Edomiten trocken wt / hen te ghemoete / met 
machtigen volckie / eñ ſtercue hant, lo weygher 
den die Edomiten Praet / eñ miſgunden doot zijn 
palen tetreclien. Eñ Iſrael werck vanhem 
Alls die kinderẽ van Fracl opbraken van Wa: 
des / eñ quainẽ niet al die gheinepnte te Hoꝛ / aent 
geberchte. Eñ die h E E ſpꝛac met Vote eñ Ma 
ron / te oz aent geberchte / aen die palẽ bande lan 
de der Edomiten / eñ ſpꝛac. Tact arou vergadert 
oorden tot nen volclie. Mant hi en ſal niet in dz 
laut comen / dat ic den lunderen van Iſrael ghege 
uen hebbe / om dat ghy wederſpãnich geweeſt zijt 
mien monde / biden kijkwatere Neemt aron 
Deut. x eñ Gen ſoon Eleazar / eñ leptſe opten berth Vs oꝛ⸗ 
krije Bo eñ trect Aaron ʒij cleederẽ wt / eñtrectſe Eleazar 
linen ſone aen / eñ Karon (aldaer verghadert woꝛ⸗ 
den / eñ ſteruen ii — 
Eñ Moſe dedetſo hem die EN E gheboden 
hadde / eñ clominẽ op te hjoꝛ / int gheberchte / vooz 
alle die gemeinte. Eñ Vole troe Natron fine elee: 
derẽ wt / eñ trotſe Eleazar ſinen (oon aei / Eñ Ma 
ton ſtert aldaer bouẽ opt gheberchte. En Mole 


* 


ttweemael doen quam dair veel waters wt / dat die 


Da t. kel, Capittei E 


1 
* * 


ei Eleazar quauiẽ neder bande berge, En als at: - 


le die gemepute ſach dat Maron wech was bewe. 


den i tze. xrr.dagẽ / alle dat buys ban Tſrael | 
ande rijdt Iſraels ende Hrabs bes Cha 
naseers. Aan dat moꝛren des voles / eñ haerden 


raffinsbemet die ſlanghẽ / d at volc treet poors. © 
0 


veren het heeft victoꝛte ſegꝭ O a 
ES . Dat. xxi. Kapittel W * 
Dee dye Cananiter / die Corine Mead’. 
GANS dit teghẽ dat ſupdẽ woonde / hooꝛde 
d 5 dat Itracl nm door den wech der | 
2 


NEEN Uefpiero, Mrect bt tegen Airael/ ende 

elde ommige geuangen. Boe geloofs. 
de ractden UE AE een gelofte / eñſprar / it dat 
ghldit vol onder min hãt gheeft /ſo lal ic haer te 


den orrbannz. Eñ die h ERE verhoogde Iſtaels | 


ſtenime / eñ ghaf die Cananiten / eñ verbãdeſe nis arma 


harcu ſteden / ende hiet die ſtede hama heel een 
Doen trockiẽ f vã Box gent geberchte / opten UE Gan 

wech die totter Bode zee waetts leydet / om dat 

ſi om der Edomitẽ lant treckẽ ouden. Ende des 1. cof t 

volcs fiele wert onluſtich indẽ wege / eñ ſpꝛaliẽ te 

gen God ett tegẽ Mot, HOaetom hebdy ons we 


Egiptẽ gelcit/ dat ghi ons dooden ſout in die wöe⸗ 


— 


ſtie! ! Mãt hier en is broot noch water / eñ one ſie 
le walget van deſer lichter ſpiſen 
Doen landt die BERGE ſlangẽ onder dat vole 
die bier ſpogen / die betẽ dat volt / datter een groot 
volt in Jſrael ſlert / Doenquainen ũ tot Mole / en 
fpräké / wt hebben geſondicht / om dat wi tegẽ de 
j EA e eñ tegen vgeſpꝛoken hebbẽ. Gidt de E . 
iE dat hi ban ons neme die ſlangẽ / Ende Mote 
badt voordat bolt Bot ſpꝛat die h E E tot Mo 
ſe. ꝛaect been metalẽ ſlãge / eñ rechtſe optot cen 
tekien / Ole gebetẽ is / eñ dieſe aenſiet / die ſal leuen. 
Doẽ maccte Vale cen metalẽ ſlange / eũ rechteſe 
op tot cen teelien / eñ als pemanden een läge beet 
ſo aenſach hi die metalẽ ſlange / eñ bleef teuende. . 
El die hinder? vẽ Aſrael trotiiẽ vooꝛt/eñ maer 
ten haren legher in Ouoth / eñ vã Oboth trocken. 
ſi wech / eñ maectt harẽ legher in Eim / aen ban: 
tim / inde woeſtmie tegen Voal ouer / teghen der 
ſonnen opganc ! vã daer tro chen fi crt maecten ha 
ten legher / aen die betse Sared : Ban daer trocken 
j eũ niaectẽ haten legher aen deſe ide vã autnon / 
dat welclie is in die woeſtine / ende vloeyt daer wt 
aen die palen det moꝛitẽ i Hãt Menon is die pale 
tuſſchen Moa / eñ die al moꝛitẽ. Baer afſpꝛeect⸗ 
men inden boet vãden ſtrijden des En ER / En 
vaert met gheruchte aen dye bene ern / eñ aẽ der 
chen fontenien / die welclie hair ueicht derwarts 
ouer / dat É woone te zr / eñ leent daer aen / dat ſp 
der ſẽoabiten palen wert 
Eñ bãdaer trockẽ ũ totter fonteinẽ. Bs is dye 
fontepne daer die HERE atſpꝛat tot Moſe. Ber 
gadert dz volt / ic (albe water genen, Voẽ ſanc IG. 
tael dit liedt / eñ ſongen / die een na die ander / ouer 
die konteinen / Dit is die fonteyn die die voꝛſten ge 
grauen hebben / die edele onder den volene hebdẽ⸗ 
fe ghegrauen door den leeraer / eñ bare ſtochen. G \ 
Eã bã deſer woeſtinẽ trocnẽ A te Mathana / eñ 
vã Mathanate Rahaliel / vã Rahaniel tet amoth 
eñ van Gamoth in dat dal / dat int belt Moab leit⸗ 
tot d hoochtẽ Piſga cht keert be tegẽ die woelline 


Het boet Mumerus 
Ende Iſrael Gant boden / tot Sibon den con ine 
der Amoꝛiten / eñ liet hei ſeggen / laet mp duer v 
lant treclen / wi en ſullẽ niet wijcken / indie acher ẽ 
noch in die wing aerdẽ / oocli en MIE wi uwer fon 


tepnẽ water niet dꝛincken / wi ſullen die hepꝛütraet 


krecken / tot dat widuer uwe palẽ comẽ / ser Di⸗ 
hon en oosloofde niet den kinderen vã Flrael den 
duerganck / duer ſine palen / maer vergaderde alle 


ʒůn bolt / eñ troc wt teghen Iſrael in die woeſtine / 


Eñ als bite Jahʒa quam / ſtreet hi tegen Iſrael 


Maer Iſrael ſloech hem metter ſcherpten des 


ſweerts / eñ nam zün lãt in van ꝛornon aen tot Ba: 
boe toe / eñ tot aẽ die kiĩderẽ i mmõ iH it die palẽ 
der kideren IAmmẽõ warẽſe er batte. lde na Fra 


el alle deſe ſteden / eñ Woonde in alie dye ſteden der 


Es Mmogitë te heſbon „ent allen bate dochterẽ / Wãt 
Heſbon die ſtadt behooꝛde Sonder coninck der 


a moꝛiten / eñ hi had daer te boven met der ſwoa⸗ 


biten tonuit geſtreden / eñ hẽ al zijn kant af gewon 


nen tot Arnon toe „ 

Baer afſpꝛeectmen een gemeyn wooꝛt coctte 
Heſbonlaet ons daer timmeren / eñ berepden dye 
ſtadtSihon / ant een bier quam wi Helbönge 


ulogen / een blamme vãder ſtadt Sibon / die heekt 


perl int Ar der Moabiten / eñ dye borgers vander 
hoochtẽ Arnon ˖· Mee v Moab / gi volck Camos 


ghi Gt verloꝛen / Mẽ beeft Ane ſoon in dye blucht - 
ghedlegen / eñ zijn dochteren geuangẽ gheieyt / Si⸗ 
hon die coninc der L moꝛiten / haer heerlicheit io tk 
nieutẽ gegaen vã Heſbon tot Oibontoe / ſi is der 

foort tot Nopha die daerreyct tot ſpꝛediba uo 


woonde Iſtael int lant der moꝛiten 
En ole Cant wi beſpiers tot Jaeſer ende ſi 
wonnen haer vooldarpen / eñ namen die mori: 
kẽ die daer in warẽ / Eñ keerdẽ hen eñ trocken ops 
waerts / den wech tot Galan / Boen trot hen tegẽ 
Gg / die coninc tot Galan / met allen ſinen boleke 
G omte ſttijden in Edꝛei / Eñ die h EHE ſpack tot 
Mot / en bꝛeeſt niet Hoor hẽ / wãt it heube hẽ inu 
we hant gegeuen / met linen lande / eñ lieden / ende 
ghi ſult met hẽ doen / ſo ghi met Sihon den conint 
der Amoziten gedaenhebt / die te Velbon woonde 


Eñ ĩi ſloeghen hem eñzjnſonen / eñ alle zijn volclt 


tot datter niet een outer en bleefeñ namen dat lant 
in / Daer na trocken die iimnderen ban Ilrael / ende 
maecten baren leger in dpe belden Moa / op dpe 
ander Ade vander Loꝛdanen bi Jericho 


C ua alack der aSoabitẽ coninc / Ende vã Ga 
laam den vvaerſegser Dat. xxij. Capit 
Finde als Batak Ziphoꝛ ſoonſach / al 
dat ghene dat Iſrael ghedaen hadde / 
PN den du moꝛiten /cñ dat leer beefden 
MADE boor dit volc dat (eer groot was / eñ 
da Moabiten grouwelde boor 
die Rindert bã Araël, foe ſpꝛac hi tottẽ Guderſten 
det ſidianitẽ / Rvſal dezẽ hoop op linagẽ al wat 
ter tont om ons is / gelüt eẽ ofte terupt indẽ belde 
akknaecht / Eñ Galan Ziphoꝛ oon was in diẽ ti 
de tonine der ſMoabitẽ / Eñ hi lãt bode wt tot Si 
leã Geoꝛs foon ‚die eẽ waerſegger was / die Woo 
de gent water vandẽ laden der kinderen zßs voles 
dat ũ hẽ roept ſoudẽ / eñ et he ſeggẽ. Siet „Daer is 
es vole wt Egtpte getracht / dat bedect dz acticht 
der aetdẽ / eñ lepttegẽ mi / Daerom toẽ tub eñ ber 


2 


— BEN 


den die bi Dzn: Giles (prach tot Sod/dBalak Zi⸗ 


den leg gende / Siet! een volt iſſer wt Egipten ghe ( 
_ trocken eñ bedect dae aenſicht des lants/daer om 


want het is gebenedi ett 
Boen font Sileam des Moꝛgens vꝛoech op⸗ 


wäk die Eli en wilts niet gehengẽ dz ie met v 


het. xrij.Capittete 
uldect mi dat volc / wit her is mite machtich / oltit 
dat verſlaẽ mochte / eit wt mine lãde Dr (wen, Wat 
it weet / wie dat ghi gebenedijt die is ghebenedijt / 
cñ wie gli vermaledijt/ die is bermal edi 
Eñ die Ouders der ſtꝛoabiten ghingen wech 
metde Ouders ð Midiamten / eñ haddẽ den lobn 
des waerſeggers in haren hãden en gingen kot Gi 
leã in / eñ ſeiden he Galatlis wooꝛt / Eñ hiãtwooꝛ 
de hẽ Blijft hier te nacht fo ſal ic bſeggẽ / fo mi dye 
GELRE ſeggendãl / Aldus bleuẽ dye boꝛſten der 
Moäabiten bi Gileaunmm 
En Sod quã tot bile cit ſpꝛac. Mie zi die lie 


hot ſoon der M oabitẽ coninc / heeft tot migeſon 


coẽt nv eñ v maledüt hẽ oft ie met he Brij den moch 
te eñ berdrinenſe/ aer God (prach tot Giliã/en 
gaet niet met hem / noch en veruloect dat volt niet 


* 


eñ ſpiat tot Galacks voꝛſtẽ / Gaet henen in blank 


trecle / Eñ die boꝛſtẽ der M oabitẽ gingẽ wech eñ 
äuam? tot Galak / eiifprakken Gilcã weygerde HE 
met ons te treckẽ Doen fat Galak noch groter cit 
heerlijclier vaꝛſtẽ dã die wars / Kle deſe tot Gileã 
quamtë Prak f töte tlloe döetplegge Balack ) 
Ziphoꝛ ſoon / en verttect toch niet tot mite tomen 
wãt ic ſal v hoochlit eerẽ / eñ wat ghi miſeggen Cult 
dat ſal ie doẽ/ Foemt doch ghi bmaledijt nu dit voie 
Gileã ũtwooꝛde / en ſpꝛac tot Galaclis dienalẽ 
l gaef mi Salatit zin huis vol ſiluers eñ gouts / 
fo en ſaude ic dach met counen ouerttedẽ dz wooꝛt 
mins EER mins Godts / clepuoft gtoot te 
doen / daer om blükt toch nb hier ooc dele nacht / dar 
ic wetẽ mach / wat die HEN E vooꝛd met mi ſpꝛe 
hen ſal / Boẽ dut Sod des nachts tot Bileanveit 
ſpꝛat tot hẽ / zin die mãnẽ gecoinẽ din bieroepf⸗ | 
foeddët eñ trett met hen / Maer wat ic v ſeggẽ (al | 
datldidoenr be Fi 
Bo ẽ ſtõt G itã des moꝛgẽs voech op / eñ ade 
de z eline / eñ trot mettẽ voꝛltẽ der u oabiten | 
Mer Sods toꝛẽ wert grã / om dat hi wech trock⸗ | 
Eñ die Engel des BEREN font indẽ wege / om | 
hs fe wedſtaen. Eñ bp reet op zij ezelume eñ twee | 
imechtẽ waren met he / eñ die ezelinnefach den En 
gel des h EREN indẽ wege ſtaẽ / eñ die ʒůn ſweert 
wt getrockẽ in zijn hãt / En die czelinne weer Wien 
wege / eñ gine optẽ belde / mer Bilram ſloechſe dz G 
fi indẽ wege ſoude gaen. ¶ Doẽ ginc die Engel | 
des EHE indẽ pat ſtaẽ bi dẽ wijnberch / daer 
op beide ADE muerẽ warẽ / eñ doẽ die ezelinne den | 
Eugel des BEREN ach drogte haer acde muer⸗ 
eñ clêde Bites boet aenden muer / Eñ hi lloechſe 
noch meet / Boẽ ginedie Engel boord eñ ginc ſtaẽ 
af eenẽ engẽ hoet/daer geenẽ wech en was te wie 
nẽ / noch ter rechtere noch ter ſlinckete Eñ doẽ dis 
eʒelin den Engel des BEREN ſath bielſe ophaer 
linyẽ ond Siicũ. Boe wert Gileã tooꝛnich eñ grã 
eñ ſloech die ezelinne metten ſtote. 3 
Eñ doen dede die y E El E der ezelinnen den 
mont op /eñ ſi ſpꝛat tot Gileam. Mat heb ie hb ghe 
daen / dat ghimi nv driemael hebt gellagen Sileã 


en 


. & ed 
1 
* 
, 
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Ge. xlv. b N 
Se. x 15 dat gheüachte der Hanochiten Pallu vander welc 


ken dz gellacht der Palluiten gecomen is / heſron 


alle die int hey trecken mogẽ in Iſrael / EG strofe 
ſpꝛac eñ Eleaſar dye pꝛieſter / int belt der M oabitẽ 
dat aen die Loꝛdaẽ leet / tegen Jericho / tot hen due 
xx. iaer out waren / eñ daer ouer / ſo die HEERE 
Moſe gebodẽ basler dẽ kinderen van Iſrael / dye 
wt Egipten getrocliẽ waren. . : 
Huben die eerſt geboꝛẽ Iſrael / ei Aubiens lin 
eren waren Hanoch / vanden welcliẽ fin getomẽ 


vã welcken is gecomen 93 gellacht der Heʒronitẽ / 
Charm ban welcliẽ is gecomen dat ghellacht der 


Charmittẽ. Dat fij die gellachtẽ der ubenitẽ . E 
haerder getal was. xliij.duſent / ſeuẽ hondert / ende 


dertich / Waer Pallu lderẽ art Eliab / eij Eli. 
bas kinderen warẽ Pemuel eij Dathã / eñ ꝛbiram 
Dit is die Dathau ei die biram / die vermaer 


de inden ghemevuten / die teghen Moſe ei Aaron 


op ſtondẽ / die vergaderinghe va Hioꝛachs aenhan 
gers / doen ſtegendẽ E EINE opſtondẽ / eij dve 
aerde baren mont op dede / ei berllindẽſe met tig: 
rah / Eh daer ſter fuer bele / als dat vier / twee hon. 
dert eñ vijftich manns verllinde / eij Ware tot eenẽ 
teeken. waer Hoꝛahs kinderẽ en ſtoꝛuen niet. 
Simeons liinders in haven ghellachten waren 
Nemuei / daer aftomt dat gellachte der Nemuelitẽ 
Jamin / daer af tompt dat geflachte der Jaminitẽ 
Jachiij. Baer af comt dz gellachte der Jacheniten / 
Serah daer af tomt dat gedacht der Serahnẽ. Sa 
ul daer aftomt dat geachte der Sauliten. Bat ſy 


duiſent eij twer houdere. 5 
Gad kinderen in baren ghellachtẽ waren Zi: 
phõ / daer af tomt dz gellachte der Ziphonitẽ/ Hag 
gi daer aftoemt dat gellacht der Haggiten / Suni⸗ 
Daer af tomt dat gellachte der Suniten / A ſeni dair 
af coemt dat gheſlachle der zſſeniten / Eri daer af 
daer af toemt dat geſlacht der Eritẽ / Ar od daer af 
coemt dat gheſlacht der Aroditen / Ar iel / daer af 


coemt dat gheſlachte der arieliten / Dat fijn Sad 


kinderen / haerder ghetal was / xl. duiſent ende vijf 

hondert. Ri 
Juda kinderẽ / Er eij Ona / dye welcke bende 

ſtoꝛuẽ int lant Canaan / ep het warẽ oot Juda liiu: 


deren in hare gellachtẽ / Sela / dair af tomt dat ghe 


ſlachte der Selaniten / Perez daer af tomt dat ghe 
ſlacht der Perziten. Serah / daer aftoemt dat ghe:. 


lachte der Serahiten. Eñ Perez kinderen waren 
Heron / daer af comet dat geſachte der Hezromtẽ / 


Hamul dair af coint dat gheſlachte der Wamuliten, 
Dat ſijn Juda gheſlachten haerd ghetal was. xxvi 
duſent ende vüfhondert. 1 
Iſaſchars kindere in hare gheſlachtẽ / waren / 
Tholo / daer af tomt dat gheſlachte der Tholanen / 
Phuwa daer af tomt / datgeſlachte der Phuaiten 
Jaſub daer af toit dat gheſ lachte der / Fafubiten 


Simron daer af comt dat geſlachte der Simroni 


ten. Dat fijn Jſaſchars geſlachten / indẽ getale lxiij 
duyſent / dꝛie hondert 8 . 
Sebulon kinderen in haren geſlachtẽ warẽ Sa 


VD red / daer afcomt dat geſ lachte der Sarditen / Elõ 
daer afcomt dat geſlachte der Elouiten / Jahelel / 
daer afcoẽt dat geſlachte der Jaheliten. Bzſi De: 


bulons geſlachtẽ indẽ getale. lx. duſent cij. b. hondtc 


¶ Dat boeck Rumerus 


C Capittel.xrbi. . 


Joſeps kinderen in haren gheſlachten waren 


Manaſſe eñ Ephꝛaim / eñ due kuiderẽ van Mane 
fe waren ſachir daer af toemt dat gheſlachte der 


Wachiriten / ſweachir wã doc Gilead / daer af coẽt 
dat gheftachte der Giliaditen. Eñ dit ſijn Sueade 
kinderen / hieſer / daer af coemt dat gheſlachte der 
Hieſeriten / Helen / daer of coemt dat ghellachte der 
Heletiiten. ꝛſriel dair aftomt dat geſlachte der Af 
rieliten Sichem dair af coẽt dat geſlachte der Sichi 
miten / Smida / daer af coẽt dat gef lacht der S midi 


tẽ / hepher / daer af coemt dat geflachte der Hephe 
riten / Eñ Zelaphehad / was Hephers ſoon / eñ en: 


hadde gheen ſonen / maer hadde dochteren die hie⸗ 
ten ahela / oa, Hagla ſMilta eij Thirʒa. Dat 3 
Manaſſe geſlachten / inden ghetale.lij. duyſent / ei 
ſeuen hondert a 

Ephꝛaim kinderen in baten geſlachten / warẽ 
Suthelah / daer af comt dat geſlachte der Suthela 
hiten / Gecher / daer afcoët dat geſlachte ö Gecheri 
ten / Thahan / daer af coët dat geſlachte der Thaha⸗ 
nuten / Suthlah kinder? waren Eran / daer af toẽt 
dat geſlachte der Eraniten Dat ſijn die geſlachten 
der kinderen van Ephꝛaim inden getale. xxxij. dun 
ſent / eñ vijfhondert / Dat fn Joſephs kinderen in 
haren gheſlachten / 

… BE Jamin umderẽ in harẽ geſlachtẽ Ware Ge 
la / daer afcomt dat gheſlachte der Gelaiten / bel 
daer af toempt dat gheſlachte der Afbehten bwa 
daer af coemt dat gheſ lachte der Ahiramiten / Su 


uliten. Bat ſj pham / daer af coemt dat geſlachte der Suphamitẽ 
die gellachten des ghellachts der Simoenitẽ / rxij. 


Hupham daer aftoemt dat gheſlacht der Bupha⸗ 
miten / Eij Gela kinderen waren deſe Ard ende 


Naeman / daer af tomt dat geflachte der Arditen / 
e Naemitẽ / Dat zijn Gen famine kinderẽ in ha. 


ren geſlachtẽ / indẽ getale. xib.duſent / ei. vi. C. 


Die kinderen Dan in haren geſlachtẽ / waren 


Suhã / daer af tomt dat gelachte der Suhamitẽ. 


Dat zijn die gellachtẽ Dan in harẽ gellachtẽ / ende 


warẽ alle te ſamẽ (de getale.lxiiij.duſent / ej ccc. 

Aſſer kindere in baren geflachten warẽ / Lem. 
ua / daer af ceẽ̃t dat geſlachte der Jemnitẽ / Jeſ wi / 
daer af comt dat gellachte der Jeſwitẽ / Gꝛia / daer 
af tomt dat gef lachte der Gꝛijten. Eij Gꝛia kinde. 
rei waren Heber / daer af eoemt dat geſlachte der 
Heb:iten. Melchiel / daer af eomt dat geſlachte der 
Melchieliten. Ei zi ſſers dochter biet Sarah. Dat 
zíjn die gheſlachten der kinderen van Aſſer / inden 


getale.liij.duyſent/ ei bier hondert. i 
Naphtali finderen in bare gheſlachten waren 
Jaheziel / daer af coemt dat geacht der Jahezielitẽ 


Guni daer af toemt dat gelacht der Suniten Ae: 


zer / daer af tomt dat gheſlachte der Jezeritẽ / Sil⸗ 
lem daer af coempt dat gheſlacht der Sulemiten / 


Dat ſün die geſlachten der kinderen Napthali / in 
baren gheſlachten / inden ghetale. xi v. duyſent / en 
de bierhondert dat is Hie forme banden lunderen 
van Iſrael / ſes mael hondert duyſentern duyſent 
ſeuen hondert / ende dertich. 

Ende die VEERLE ſpꝛat met Moſe ſeggẽde / 
deſen ſuldi dat lant wt deylen / tot een erfgoet / nae 


den getale der namen / den meeſten ſuldi dat meeſ⸗ 


tendeel gheuen / tot een erf goet / ende den minſten 
dat minſte / neghelijtken ſaumen gheuen nae baren 
Bhetale / Alſoe nochtans datmen metten lote dey⸗ 


| 


Re OO 9 
Hetboet Rumerus 


ten (at dat lant na den namen der gellachten haet 
der vaderen / ſullen ſ erue outfaen / Wat na den lo 
te ſuldihen die erue wt deplen tulſchẽ de meeſten 

5 I Eitden mimſten 

Eñ dit is die ʒõ me der deuttẽ in harẽ gedachte 
Gerſon daer af coemt dat geflachte der Gerſoni⸗ 
ten / liahath / daer al roemt dat geflacht der Haha 
thitẽ / Merati daer af toemt dat geflacht der we 
raritẽ / Dit zijn dye gellachten ĩeui / dat ghelachte 
der Lebuptẽ / Dat gelacht der Hebꝛonitẽ „Dat ge 
ſlacht der ſrahelitẽ / Bat gellachte der ſpeulten / 
Bat geacht der Harohiten 

Mahath wan Amran / eñ ae mtãs bf hiet 0 
chebeth/ een dochter van ein die he geboꝛen wert 
in Egiptẽ eñ ſi baerde Amram / Aaron ende Mo 
fe eñ Vit Jã haer ſuſtere „En Maton werden ge: 
boren ſeadad Abihu / Eleazar ende Ithamar Za 
dab eñ Abihu ſtorueu als ſi bꝛeemt vier oſferdẽ / 
vooꝛ den E eñ haer ſomme was dꝛient win 
tich duyſent / alle mans perſonen ban bü marndẽ 
eũ daer ouer / Mant ſien werden niet ghetelt ons 
die Hinder vã Afrael / want menen gat hen geen 
etue onder die kinderen van Firael, 

Dat is die lomme der kinderen ban qe atl/ die 
Mole /Eñ Eleazar die pꝛieũter teldẽ inder ſrꝛoubi 
ten belt aẽ die Joꝛdane tegẽ Jericho / onder Welte 
liẽ niet eẽ en was band ſommẽ / der geẽre die Mo 
ſe eñ Maron die pꝛieſter telden onder die kinderen 
vã Iſrael in dye woeſtine Smai / Wãt de j E E 
hadde hẽ geſept / i ſouden die dodt ſteruen in dye 
woeltine / eñ niemnant en bleel daer ouer / vñ hẽ lie: 

dẽ / ſond Caleb Lephunne ſoõ / eñ Joſua us ſdõ 
€ A xat die verlatene dochterẽ beeruẽ ſullẽ dair 


geen ſoon en is / Joſua woꝛt in Moſes plaetſe gẽ 
oꝛdineert tot eenen hoofiman des lars 


Dat. ei ee 


WN: en gellachte / dye Joſeph ſoũ 

5 was die ghengemt waten Maghela / 
Roa Hagla/ſvꝛilea eñ Thirʒa Deſe dochterẽ qua: 
mẽ eñ ginghen boet role ſtaen / eñ vooꝛ Eleazar 

Dé pꝛieſtet / eñ voor die opperſte / eñ booꝛ dieigant 

fe gemeynte / voor dye duere der tentẽ des getuige 

nis / eñ ſpꝛaliẽ / Ous vader is geſtoꝛuẽ in die Woef 
tine /eñ hi en was niet mede in die gemeynte dye te 
ghen den HERE op liep onder Tiorab/maee hiis 

in ʒijn ſonden geſtoꝛuen / eñ en heuet gheen fonen 

aer om ſoude ons vaders naem dã ondet gaen 

mn linen gellachte / al en beeft hi geen fonen Geeft 
ons dot een erfgoct/ onder ons baders brocdeteit 
Moe bracht haer recht Hoorde YE AE ende 
die HEN Eſpꝛat tot bẽ Zelaphehas dochterẽ heb 
b techt gelproken/ Shi ult haer een erkgoet ge 
8 uẽ onder haers babs bꝛoederen / eñ ghiſult haers 
vaders erue tot haet keerẽ /eñ ſegt den linderẽ DE 
Aſrael / Als pemant ſtet ft (onder ſonẽ / ſoe ſuldizin 
berue ünẽ doch tere latẽ polgẽ / Eñ en heefthi geen 
dochterẽ foo ſuldijt Ane bꝛoederẽgheuẽ / Ende eñ 
heeft hi geẽ bꝛoeds / ſo ſuldüt zůns babs bꝛoederẽ 
Bheuẽ / Eñ en heuet hi gheẽ ooms Co ſuldüt ſinen 
naeſtẽ vriendẽ geuen / die hem aengaen / in finẽ ghe 
dachte dat Gl aemieerdẽ / ende dat ſal den hinde: 


Het. xxbiij.Capittet 


ten dan Flrael een ſede zijn eñ een recht zijn, ſo dye 


j EN E Vat gheboden beeft 
Eñ die N Ei & ſpꝛat tot Moſe /elimt op bs ge 
bercgte Abarun / eñ beſſet dat lant / dat it dẽ kinde 87 
ten vau Iſrael gheuen fal / Ende als ghijtgheſien 
hebt / ſuldi vergadert wordẽ tot uwen volcke / ghe 
lije uwe bꝛoedere Maron vergadert is Sant ghy 
mijnen woorde ongehooꝛſaem ghewtelt zit in die 
woeſtme Zin / in die wederſeggingen der ghemepn 
ten / als ghi ini geheilicht ſout hebben / duer dat wa 
ter voor hen liedẽ. Dat is dz kif water tot Wades 
in die woeſtme Zi / eñ grole ſpꝛae met den HEE 
NE ſeggẽde / die HERE die God is ouer die gee 
ſtẽ ba alle vleeſch / wit dochlettẽ enẽ ma ouer dye 
gemeynte / die dooꝛ hen liedẽ wt eñ in gae/eñ dieſe 
wt eñ in lepde / dp dat dye ghemeynte des GEE 
KEA niet ent / als die ſcapen onder herdere 
Eñ die ; EH (prach tot Mole / Reẽt Jocus 
Runs ſoon lux / die een mã 1s / Daer die geeft in is / 
en legt uwe hande op hẽ / eñ ñ ſtelt hem boor dẽ pꝛie 
(let Eltaʒat /eñ voór alle dye ghemeinte / eñ gebiet 
hẽ vooꝛ hate ogen/eñ peilt he met ſinen loue / dat 
nẽ gehooꝛſaẽ sij mach / alle dye ghemepnte der kin 9 
deren Da Iſrahel / Eñ hi ſal gaen bor den pꝛieſter 
Eleazat / eñ die ſal boór hem raet vagen / duer dye 
Wijte des Lichtds vo orden H. EME / Na des ſelfs 
morit lullen wt ende intreelẽ beide hi / eñ alle dye 
kinderen ban Flracl met hẽ /e alle die ghemeinte 
Moſe dede / ſo hẽ die Et / geboden hadde / 
eñ nä Jolua / eñ Eelde hem boor den pꝛieſter Elea 
sat/ eñ vooꝛ alle die gemeynte eñ leyde ſijn hãt op 
hem /eñ gheboot hem lodie En E tot Mole ge 
ſpꝛolien dadde. 
| end vegelifckëtf;t woꝛt baren offer beſtelk 
| Bat. xxvtij. Capittel 
Nͤde die EH matt met Mole / 
ſeggende / Gebiet den küderen ban 
Iſrahel ende ſegt tot ben, Denoſſer 
A möns broote / dat weiche mün offer 
Ed is des ſueten tuets / ſuldi boude tſijn 
ber Ef füt dat zt ghüt mi oſtert/eñ ſegt hen. Bit zündpe 
offerandẽ die ghi LE GERE offeren ſult/iarige lã 
meten / die ſonder mette zi dagelijcs twee totten 
dageljetien bꝛantoſter / dat een lam des morgens 
dat ander aenden auont. Eft ooc eenthiendendeel 
vã Epha bloemenmeels / tottenſpülofker,met o⸗ 
lye ghemengt / die gheſtoten is / een vier endeel ban 
Hindat is een daghelics bꝛalitoffet / dat gh offerde 
denden berth Sinai / tot eenenſuẽtenrueck des of 
kers dẽ ij ECE oot finti dꝛantoſſer / tot eenẽ 
farte „eert bierendeel van Hin / eñ dat ſal int Hei 
lichdom ghegoten Worden / tot een gifte den E 
nE / Dat ander lam ſuldi omtrent DE auont berey 
den / gelüc dat ſpñjloſter des ſmoꝛgens eñ zin dꝛãe⸗ 
oſter des ſueten ruecs den EN E. 4 
Eñ optẽ abbath dachtuldi oſferẽ bet iarige 
iãmerẽ õbeſmet / eñ twee tiẽdẽdeel bioemẽ meels 


tot eenenſpüſolter / met olye gemengt / eñ zón diãc 8 


ofter / Datſal zn dat bꝛantoſter / ban eltlien tab: 
bath bouẽ dz dagelücs bratoffee met ſinẽ dꝛãtoffer 

Eñ inden eerſtẽ daghe / vãuwen maenden / ſul⸗ 
di den h EHM E een bzãtoffer oſferẽ / we ionge ver 
rẽ eenen tã / ſruẽ lammeren ban eenen iare ſonder 
ſmette / eñ one dꝛie tiẽ dẽdeel bloemẽ meels tot enẽ 


Exodi. 


het bott Rumerus 


ſpiloſter / niet olie gemenget / tot eenẽ barre / ende 


twee tiendẽdeel bloemẽ banden meele / tot eẽ (pit 


offer / met olie geinẽget / tot eenẽ rãme / eñ ode een 
tiẽdendeel bloenꝛẽ LADE meel tottẽ ſpijſo der / met 
olte gemẽget / tot eenẽ lãme / Dit is dat dꝛancofker 
des ſuetẽ ruecs / een ofer den E ERE eñ haer 
dꝛãtoffer (als een half Bin wijus / tot enen betre 
een derdẽdeel m / tot dẽ rãme / een viert deel Hin ⸗ 
tot den lam / Dit is dat bꝛãtoſter van elcker maent 


dae 
7.5 


des iaers / En mẽ ſal ooe eenen bot oſteren tot een 


ſondoſfer/eñ den GEGE bereiden tot eenen dage 
lijcſen bꝛantoffere / ende ſine dꝛancofere 
Eñ mds veertienſtẽ dage der eerſter matt / FIE 
den paeſſcen des EER cit indẽ. xv. daghe der 
ſeluer maent is die feeſte / Seuen dagen ſalmen on 
r.c geheeft broot eten / Den eerſten dach beet heyiich / 
et dienſtwert en tuldidaer inne dot / Eñ lult den 
EE bꝛãtoſter oſteren / twee (onge varren / ee 
nen tã / Seuen lãmeren van enen iare ſonder Cnet 
te / met haren ſpijſoſter / Oꝛie thiendẽdeele / bloemẽ 
vãden meele / met olpe gemenget / op eenen varre / 
eñ twee tiendẽ delen opten tã / eñ eẽ thiendẽdeel en 
een lam / eñ alſo ouer alle die. bij, lãmeren / en enen 
boetot een ſondoffer / datmen v verſoene / Ei allo 
Cudi timoꝛgens doen (ouder dat brantofker / dat EE 
dagelier bꝛantoffer {e/o ſuldi alle dage / die le⸗ 
uen dagen lãe/ dat broot ofterẽ / tot eẽ ofer des (uE 
té rueer dẽ j EI & / tottẽ / dagelirſẽ bꝛãtoſter / ei 
ode zi dꝛãcoffer Eñ den ſeuẽden dach ſal bi v liede 
heilich heeten geen dienſtwere enſuldidaerin doe 
D Ef den dach der eerſtelingen inden welt glt 
den HE dat ſpijſofter des maents offert in u⸗ 
wẽ wekẽ / die ſal v heilich heeten / geen dienſt were 
en luldi daer inne dsẽ / Eñ ghi ſult den EEE 
bꝛãtoſfer oſferẽ / tot enen ſueten ruee / wee ionge 
berren eenen rã / ſeuen iarighe lammeren / met ha 
ren ſpijſofterẽ / dꝛie tiendendeel bloemẽ meels / mz 
olye gemengt / op enen berre / twee tiendendeel tot 


tenrã / een tiendendeel op een lã / eñ alſoo op die ſe 


uen lãmeren / eñ eenen boe om 9 Ec berſoenen / Dit 
luldi doen / behaluen dat dagelics bꝛantoſter / inet 
linen ſpijſoſter ſonder ſmette ſullen p zijn / Ende 
haer dꝛeantkofter oocek lk g 
¶ Aan dat feeſt der ſeuender maent / Ende ven 
ſine offeranden N Dat. xxix. Capirtel 
PP nfi APde den eerſten dach der ſeuender 
maent / ſal heilieh by v heeten Seen 
„ dienſtelic werc en ſuldidaer inne doe 
want het is uwer trompetten dach / 
3 eñgbiſult brãtoffer oſteren den GE 
Ne / tot eenen ſueten rueck / enen ionghen verre 


enen ram /eñ ſeuen onbeſmette iarige lamineren. 


En haer ſpijſocker / dꝛiettendendeelbloemẽ vã mee 
le / met ollengemenget opten verre / twee tienden 
deel optẽ ram / eñ op elekie banden ſeuen lammerẽ 
eentiendendeel / En doc eenen boe tot exen ſondof 
ker om bte verſoenen / behaluẽ dat brantocfer van 
den maenden / met zin ſpijſoſter / ende londer dat 
daghelicſe bꝛantoſſere / met ſijn ſpijſo fler ende mz 
haren dꝛaneoſſere / na hare reehten / totenen (ett 
rkuec / dit is een offer den EHE 
DBDen tienden dach ba deler ſeuender maẽt / ſal 
obe heilich heeten bi v / En ghi ſult uwe ſielẽ boat: 
moedigen / eũ geen Were Daer inne doen / nier ghy 


8 


Dat krir. Capittel 


fult den EN bꝛantoffer tot enen ſuetẽ kuecke 


beren eenen ionghen verre / eenen ram / ſeuen on 


belmette iarighe lammeren / met hate ſpiſofferen 
due tiendendeelen bloeinẽ meels / mz oliẽ gemẽgt 
optẽ varre /t wee tiẽdẽdeel optẽ rã / eñ een tienden⸗ 
deel op ele Panden ſeuen lãmeren / eñ eenen boe tot 
een ſondofker / ſond dat ſondofter / der verſoenin⸗ 


gen / eñ dat daghelier brantocker met ſijn ſphloffer 


eñ met baren drancaffer * 

Ben. xv. dach vander ſeuender maent / ſa by B 
heylich heete / geen dienſtwert enſuldi Baer in doẽ 
en ghi ſult den j EME ſeuen daghen vierẽ / eñ ghi 
ult denz En E bꝛãtoffer offeren / tot ee offer des 
ſueten ruets DE HEñ E / Bertien tonghe betten? 
twee rãmen. x ſiij onbeſmette iarighe lãmerẽ / met 
harẽ ſpijſoffer / Dꝛietiẽdẽ deel bloemen meels met 
slien gemengt / op elcktẽ vanden / xi. verten / twee 
tiendendeel op ele vãden tweerammẽ / eñ eentien⸗ 
dẽdeel op eleken vandẽ. xi / lãmeren / Eñ doe enẽ 
boc tot een ſendolter / ſonder tdagelicr bꝛanto fler ¶ 
met ſinen ſpijſoffer / eñ linen dꝛantofkfer 

Spten anderen dach ſuldi tweelk tonge verren 

ockeren / twee rãmen. riiij. önbeſinette iarige lam⸗ 
meren / met harẽ ſpijſofferen ende dꝛancolferen op 
die verren / op die rãmen eñ op die lãmeren / in ha⸗ 
rẽ ghetale na den rechte / Eñ eene boetot een ſon⸗ 
doffer / ſonder dat daghelier bꝛantocker / met ſinen 
ſpñſoſter eñ inen dꝛanckofker En 
Ton derdẽ dage. xi. verren / twee rammen, xi 
dnbeſmette iarige lãmeren met haten ſpijſofferen 

en drantofferen die berren / r amen eñ lammeren 

na haren getale eñ recht / Eñ eenen boe tot eenen 
ſond ocker / ſonder dat daghelicx bꝛautolfet / met fe 
nen ſpijſoffer / eñ linen drancofferr. 

Ten bierdẽ dage. r. verren / twee rãmẽ᷑. xiiij.ö⸗ 

beſmette iarighe lãmeren / met gare ſpijſoffer ende 
dꝛaneoſder / op die varren / rãmen / eñ lammeren in 


har ẽ getale na den reehte / En eenen bor tot een 


ſondoſter / ſonder dat dagelies bꝛãtoſter / met Auen 
ſpijſotter / eñ inen dꝛaneoffer. 

Ten vijkſten dage. ir. barrẽ / twee rammẽ . viii 
onbeſmette iarige lammerẽ / met harẽ ſpijſocterẽ / 
eñ dꝛaneockeren / op d pe barre / rammen / eñ lãme⸗ 
ren / in baren ghetale eñ rechte / En eenen bot tot 
een ſondotker / ſonder dat bagelier bꝛantoffer / met 
linen ſpijſaſtere / eñ line drancofter 
Ten ſeſten daghe acht verren / wee rammen / 
veerthien ondelmette iarighe lãmeren / met baren Ópt 

ſpüſofferen eñ dꝛantofferen / op die berren / rammẽ dach 
en lãmeren / in hare getale nadẽ rechte / Eñ eenen eelt! 
bo etot eenen ſondoſter / ſonder dat dageliex bꝛant mẽd 
dffer / met ſinenſpijſoſtere eñ dꝛaneoſter die 
Ten ſeuendendage / ſeuen berren / twee ramen men 
rũiij. onbelmette iarige lãmeren / met haren ſpũſok hoop 
feren / eñ dꝛancoſteren, op die beeren rãmen / eit la bꝛen 
meren / in baten getale naden rechte / Eñ enen bot plact 
tot cenen ſondofker / ſonder dat dagelics brantof, gem 
fere met finenſpijſoſker / ende ſinen dꝛancofter goet 

Ten achſten dage ſuldi vergaderen / tñ tſamen al da 
bꝛenghen / Shi en ſult dan gheen wert doen / mer God 
Shi ult bꝛantoſter oſteren / tot eenen offer desſue gafs, 
ten ruees den BERGE, Eenen verre / eenen ram 
ſeuen onbeſmette iarige lammeren met harẽ ſpil 
oſteren eñ dꝛancofferen / opten berte / opten ram / 


Oo 


Dat boeck Numerus 


eli op die lammerẽ / in harẽ gelate / na den rechte / 
Eñ eenẽ bot tot eenẽ ſondoſtere / ſonder dat daghe 


_ War bꝛãtoſfet / met Ane ſpijſoſfer / eñ zijn dꝛãtoffer 


Beſe dinghen ſuldt offeren den EEA ind 


feeſten / dat wtgenamẽ dat ghi gelooft / eñ bzi wil⸗ 
lich geeft totten bꝛãtockeren / ſpijſoſferen dꝛãcoſfe: 
ren eit dootofferẽ / Eñ ſpꝛoſes ſeide den kiderẽ vã 
Iſrahel / al dat hem die BERGE ghebodenhadde⸗ 
Gaan die gelooften die van man eñ wijf gedaẽ 
worden Dat. xxx. Capittel 8 
Teves ide Moſe ſpꝛactottẽ ouerſten der 

en gelachten väden kinderen vã Jtael 


9 7 0 
N. 


Alls eens wijfs beelde den EH EE eengelook 
te doet / eñ haer ůbint als A uoch in haers baders 
huis is / eñ noch maecht is / eñ haer gelootte / eñ ù: 
bont / die ſ ouer hare ſiele doet / cot booꝛ harẽ Ld: 
der / ñ lwijcht hi dã / lo ſal 6 ſculdich zů / al haer ge 
loote / eñ al haer berbont dat ſigedaen heeft / daet 
f haet fielc mede berbondẽ heelt / er als hair va 


der dat hooꝛt / iſt dat hi in diẽ dage dat wederſeit / 


co ſullẽ haer belooltẽ / eit haer berbondeniſlen/die 
ũ ouer haer fiele gedaẽheelt/te weute weſen Ende 
die HERE Al haer genadich zijn / om dattet hare 
vader wederſeyt heeft 
Veet ſeenenmã „ent Heeft op haer een geloof: 
ter oft beeft ſi laten gaen wt harẽ lippẽ een verbin⸗ 
dinge / haerder ſielẽ / ñ die mã hooꝛet eit ſwijcht hi 
in dien Sage Eule / la gelt haet beloofte eñ d erbin⸗ 
dinge / daet fi Baer fiele mede ubondẽ heelt / aer 
ilt dattet die man wederſept / als hüt hooꝛt / ſon is 
haer gelooktelos / die ſi op haer heeft eude die bet 
bindinge die A wt hair lin pẽ beest. latẽ gaen / ouer 
haer ſiele/eñ die j EN E al haer genadich zjn 
Een weduwe cit öſtotene / lo wat dz n belooft 
heelt / haer ſiele verbindende / ſullen A genen 
lo pemãts hupſge rin gelookt / olt verbint niz 
enen eedt haer ſele / eñ die huys heere hooꝛet / eñ 
ſwiget / eñ en keeret uz / ſo is die geloofte vã weer; 
dẽ / eñ al dat die cle belooft beeft „Ver ilt dat die 
hupcheere web ſept / als bijt Hoort / fo en iſt niet vã 
Weerde / wat wt harẽ lippen gegaẽ is / df belooft 
oft daer fi haer ſiele mede verbondẽ heeft / wãt Dre 
Driiheere heuet los gemaett / eñdie ij Eli al hè 
genadich zijn / Eñ alle belooften cit eedẽ / daermien 
mede verbint / om die Gele te dotmoedighen / mach 
die huys heere cracht gheuen ok te nieute doen⸗ 211 
fo wãncer hi daer toe fwiget vanden eenen daghe 
totten anderen / ſo maket hit vã werden / alle zj ge 
iookten eñ verbindingẽ die ſi op haer heekt / om dat 
) hi in diẽdage geſwegen heeft. doẽ bijt hooꝛde/ at 
dat alte dakhifs te nieute dos wil / nae dat hijt ghe 
hooꝛt heekt / ſo ſal hidie miſdaet dagen 
Deat zin die wettendie die HERE roti ghe 
bodẽ heeft tuſſcen man eñ wi / tuſltẽ vader ende 
dochter / al die wile als Arto ch maecht is / in haers 
aders huys „„ 
U Uanden rijdt teshen die vo idiantten / eñ vã 
bie victoꝛſe Iſraels / ende deelinse der baeten en 
de roof Dat . xxxi.Capittel. 


Dat: rrri, Capittei 


ten fes tcagede, Boet ratie bod die kinde 
g ren ban Ickael / ouer die adiamtẽ 


PS geen ten be 
A dat ghidaer na vergadert werdt tot 


12 Duwe ſvolche /Poeſpꝛac fol toten 
volclie ſeggende. Gerept onder b liedẽ / volt totten 


ride / tegen die Madianiten / wt elcken gellachte 
duplent / dat 6 dẽ ERH E waer doẽ / euer die Via 
dianitẽ / dat ghy wt allẽ dẽ Kamen va Acad in dat 


hey lepndet / Eñ ſi coſen wt die duiſẽdẽ van Iſra⸗ 


el / duſent wt eeiiẽ gellachte. rij. duvlent gewapent 
ten hee / Eñ Moſes ſantſe met Pinchas / Elea⸗ 


gates piieſters Coe int bep / eñ dat heplich ges > 


tuyghenis eñ die trompetten in ʒůn hant 
Ell iepdẽ dz heyꝛ tegẽ die radianitẽ /ſo dye 
BERGE Mole gebodẽ had / et ſi n degẽ doot al dz 
mãlijc was / eñ ooc die coninghẽ der Madianitẽ te 
wetẽ Eui / liulien / Sur / Mur / eñ ſieba / die bij cor 
ningẽ der Madianitẽ / Sileã / Seots (one dooden 
i oor mettẽ {teerde Eñ die ki derẽ vã Frael nae 
men geuangẽ der Madranitẽ wiuẽ eñ haer kinde: 
ren alle haer bee / alle haer haue / en ſi roofden alle 
haer goeden / verbꝛanden metten diere alle haer 
ſteden / haer woningen / eñ alle boꝛchten / ñ namen 
alle dẽ root /eñ al watmen geneniẽ conde / bũ men 
ſten eit bee / eñ bꝛachtent toto eñ Eleazar den 
pꝛieſter eri totter gliemepnte der kinderẽ va Nra⸗ 
el / te wetẽ die geuãgẽ eñ dat genomen bee / eñ dat 
geroofé goet indẽ ſeegher / opter ſwꝛgabiten velt / 
dat aen die Lordane leyt tegen Jericho 


Eñ ole / eñ dye pꝛieſter Eleazar / eñ alle dre 


hooftliedẽ der gemepntẽ / gingen hem te gemoete 
huitẽ dẽ leghet / Eñ Mole wert fornich op dye ol 
ficiers der ſcarẽ / die welcke hooltfiedenduer dupe 
ſent / eñ die duet hondt warẽ / dye daer wit den heit 
en ſtrůde quamen / eñ ſpꝛãt tot deſen / Hebdial dye 
vꝛouws latẽ leuê! Siet en hebben ſinpet dyckinde 
te vã Alrael / doe Gileãs wert afgekeert dat AzG 
dichden tegen den WERL aen Beo / eñ daer quã 
ouer die geneynte des BEREN eẽ plage: Daer 
om laget al doet watter matie is / vauds kinderen 
eñ alle wiuen die mans beliẽt hebbẽ / eñ hi gelegen 
hebben / Mer al die hinderen die van wüks beelde 
zjn „et geenen man beient / noch bi gheleghen en 

ebben, die behdut tc lijue / Eñ blijft ſruen dagen 
buyten den leegher / aile die pemandẽ gedoot heb 
ben / okt die die berllagene geraert hebbẽ / dat ghy 


vontſondiget / indẽ derdẽ / eñ ſeuendẽ daghe / met G 


den genendie ghi geuangen he bt/eñ alle cleederẽ / 
en alle gereeſcappe ban vellen / eñ alle pellwerck⸗ 
ende alle houten vaten ſuldi ontſondigen 


En Eleazar die pꝛieſterſpꝛac / totten hooftlic⸗ 
dẽ des heyrs die indẽ ſtrit getrotkẽ warẽ / Dat is 
dat gebot des wets / welt dz die UE iE Mole ge 
bodẽ heeft / Gout / iluer / metael/yler / ten / lodt / al 
dat wier gelidẽ mach / ſuldi duer tvier lateng aẽ / eñ 
ſuuerent / battet netten Geſptingwater ontſon⸗ 
dicht Woꝛde / Mer alt tgene dat tbier niet geliden 
en can / luldi duer dwater laten gaen / eñ ghiſult v 
tleederen walſten té ſeuenden daghe / ſo Wordt ita 
uer / daer nae ſuldi indenleger conen 
Eñ die EME leide tot Moll Nett die zome 
des roots vãbẽ geuãgenẽ / beyde vã mẽſcẽ en bee) 
ghi en die prieſter Eleazar mz dE ouerſtẽ baderẽ⸗ 


ede die HEERENrac Hek Mole 


— 


G wi den WERKE giften: al wat een pegheljck von 


dat boet Numerus 

vans gemeynten // eñ geeft die hellt DE genẽ die in 
dẽ trijch eñ int heir geweeſt hebbe: eñ ader helkt 
der gemeyntẽ / Eñ ghiſult de Eli / eẽ Wetof: 
fer oſferẽ bande trijſchliedẽ dye int heyꝛ getrochẽ 
zijn / bandẽ vijfhonderd een ele / beyde vã mẽlcẽ 
runderẽ / / ezelen / eñ ſchapẽ / van haerd helft ſuldijt 
nemẽ eñ dẽ pꝛieſter Eleazar gheuen / tot eenẽ Wet: 
oſter den EE / Maer band helft der kinderen 
van Iſrael / ſuldi neme bã vüktigen een Luc goets 
beyde van menſten / runderenezelen cit ſrapen / eñ 
van alle vee / eñ geuet DE Leuitẽ / die die Wake hou⸗ 
den banden tabernaliel des EN EN 
E Moſes / eñ Eleazar die pꝛieſter / Doden oe 
S die LE ITE mof geode had / En de ouerbiiuen 
den buet / die dat hey gerooft had / was ſeſmael hõ 
dert dupſent / eñ. lxxb. dupſeut ſcapẽ . Ixrij.dupſent 
runderẽ.lxi.duilent eʒelen / Eũ die Wijks perſdnen 
die geen mans 1 5 e bi gelegen 
eñ haddẽ. xxxij.dupſent ielen 

En die heilt / die den ghenẽ die int he pt getroc⸗ 
ke warẽ toebehooꝛde / was inde ghetale . cec.mael 
eñ. xrrvij. dulent. eñ. cecce.ſcauẽ / Daer al quamen 
DE WERKE les hondert eñ. lxxb. ſcapen Pte ſeſen 
dertich duſent rũderẽ / daer af quãper DE EA E 
Ixxij. Itẽ.rxx.duſẽt eit bijfhonõt e ʒelẽ / dair at quã 
per dẽ Ei. lei, Itẽ band inenſcẽ Hele, xvi.du⸗ 
leut flelen / daer al quamender den EN E. xxrij / 
Ei Moſe gaf deſen Hefoffer des h EGMERNR / den 
pꝛieſter Eleazar / ſo he die j EH geboden bad, , 

Mer danú hellt die Vole DE kindere ba Flea: 
eltoe deelde / vãdẽ crijſchs liedẽ ( te wetẽ ) die hellt 
die der ghemeinten beuiel / was ooch diye hondert 
mael eñ ſeuẽendertich dulent / eñ. cccec.ſcapẽ / Del 
ſendertich duplent runder? rec, duſent eñ vijllon 
dert ezelen / eñ xvi. duſent menſcẽ ſielen / Eñ Mo⸗ 
fes nam van deſerhelft der kindere vã Iſtael / ooc 
dat vijktichſte ſtuc / beide ban menſcẽ eñ La bee / eñ 
gaft de Leuitẽ / die die walie hieldẽ banden Taber 
nakel des ER EN / alſo die EA E Mote ghe⸗ 
bodenhadde 9 N N 

Eñ die hooktliedẽ / die ouer duiſẽden des heirs 
volcx warẽ / dye quamen tot ſMopſe / te weten dye 
ouer duyſent / eñ ouer C. waren eit ſpꝛalẽ tot Mo 
ſe / Din knechten hebbõ die zomme genomen van 
den crüjſchliedẽ / dye onder ouſe handen gheweeſt 
ʒin / eñ daer en gebꝛeect niet een / daer om bꝛengẽ 


den heekt / van gulden ghereetſcappe / lietenenarm 
ringhen / ringhen / oorſpanſels / eñ haeclien / op dat 
onſe fielen verſoent werden booꝛ dẽ GERE — 

Eñ Mole ontfinc ban hen lieden / metten prie 
ſter Eleazar / dat gout van alderlep iuwelen / Eñ 
alle dat Befofter van goude dat Aden WEEKE 
Hieuen / was ſeſtien duſent / ende ſeuẽ hondert eñ 
vijktich Achels/bandE hooftlieden die ouer duiſent 
eñ die ouer hondert waren / want die crüſchlieden 
hadden gheroolt / een pegelije vooꝛ hem ſeluẽ / Eñ 
Moſe met Eleazar die prieſter / ontfint dat gout / 
baden hooltlieden / die ouer duſent / eñ die ouer ha 
dert waren eñ bꝛachtent in die tente des getuighe⸗ 
nis / tot een ghedathteniſſe den kinderen van Ata 
el boo den EE | 

h ier woꝛt Aubẽ Sad / eñ dẽ haluẽ ſtãme a 
vaſſe haer erf deele beſteldt hier seu dele ſide der 


Dat. xxrij.Capittel 


Joꝛdanẽ Dat. xxxii.Capit. 
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2 at Jaeſer en Gilead bequame plaet: 
DN Ei RIE Tar boor haer vee / daerem qua⸗ 
Ane en (ptakentot of eñ totten 
puelter Cieaʒat / eñ totten hooftliedẽ der gemeyn⸗ 
tẽ / Oz lant Atroth / Bibõ / Taeſer / Nimra/ Beſbon 
Eleale/Sebã / Pebo eñ Geon / dat die VERE ge 
agen heeft boor die ghemepnte vã Iſtael / is feet 
bequaẽ tot onſen bee / eñ wi v lmechtẽ hebbẽ veel 
vees / Eñ noch ſpꝛakẽ fi / iſt dat A ghenade bonden 
hebben boor b / ſo geeft dit fant uwẽ knechten ons 
eygen / ſo en ſullẽ wi niet ouer die Joꝛdane tre enẽ. 
ꝛoſe ſpꝛat tot hem liedẽ / Sal v broeder indẽ 
ſtrijt trecnen / eñ ghi (ult hier bie! aer omkeer 
dy der hinderen va Iſraels hertẽ / dat ſ niet en ſul 

len Doreen ouertrecliẽ int landt dat hẽ die ENE 
geuẽ ſal:ꝛaulſo dedẽ oot v baderen / dot icſe wt fant 
van Rades Gernea / om dat lant te beliẽ / eñ ale 
weder opgecomẽ waren tot aen die beke Eſcol / eñ 


ſaghentlandt / eñ omkeerden der kinderen ban AL 


tabels herten / dat i met en wilden trecken in dat 
landt dat hen die EHE gheuen wilde. 


—. N Vbens lunderen eñ Gadts kinderen | 
Gadde ſeer beel vees / eñ ſagen / dat dz is | 


Eñ des BEREN toren vergramde / in die tit 0 


eit (boer eñ ſpꝛat / Deſe lieden die wt Egiptẽ ghe 
trocken zijn / vã. xx. iaren eñ daer ouer / die en ſullẽ 
dat lant niet dien / dat ic l bꝛahã / Aſaac/eñ Jacob / 
toe geſwoꝛen heb / om dat mi niet gantche nage 
uolcht en hebbẽ / wegenomen Caleb Jephune des 
Aenefiters (one / eñ Joſua um ſonẽ / want i heb 
ben den EN E gantelick nageulocht / ꝛllloe ber 


gramde des EE ER toꝛen op Iſrael / ende hi 


lette hier eñ Daer trechien / m die woeſt ine. xl. Jae 
tot dat al dat geſlachte was vergaen / datquaet ge 


daen haͤd boor den BERG - 


Eñ ſiet nd ſidi op geſlarn / in uwer baderen te 
de / dat des te meer ſondaers zijn ſouden eñ ghi DE 
tore der gramſcappẽ des EA EN / noch meerd 
maken ſout / teghen Itrahel / A dat ghilieden / h 
niet volgen en wilt / ſo Cal hy v noch langher in die 
wo eſtine laten / eñ ghi lie den ſult een ſale zijn / dat 
dit volt verdozuen ſal borden Gn 


D 


Dot quamẽ f naerder eñ ſpꝛaliẽ / wi en willen Jof 


maer ſcaepſtallen malen boog onſẽ bee / En ſtedẽ / 


‚ boot onſe hinderen: ger wi ſullen gaen ghewa 


peut die eerſte / vooz die kinderen vã Iſrael/ tot dz 
bile bꝛengen / in haer ſtedẽ / onſe kinderen ſullẽ in 


die beloten ſtedẽ bliuen / ö die inwoonds wille des 


its / ny en Gullen uiet weder thuys irren 
die kinderen vã Iſrael/ontfangen / een pegelie ʒij 
etue / want wi en willen niet met hem geeeft wer 
dẽ / op dand Ade des Joꝛdaens / want onte erue ſal 
op deſe ſide des Joꝛdaens / tegẽ ooſten geuallen zñ 
Moſe ſpꝛat tot hen lieden / IE dz ghidoen wilt / 
eñ b ghereet / om te ſtriden boor den HERE (oe 
trect ouer die Loꝛdane boort den hEũ᷑ / wie dat 
va vlieden gereet is / tot dz hiuwe viãden wid ziue 
vã linẽ aenichtt / eñ dz lãt onbda8 woꝛde boor DE 
GERE daer naſuldiomlieeren / eñ õtſculdich z 
den BE / vooꝛ Iſrael / eñ ghi ſult allo dat lant 
boot bepgenbehouden boot den E E / Mer iſt 
dat ghilieden ſo met doen en wilt / liet / ſo ſuidl b be 
ſondigẽ aen den EE / eñ ghi ſult uwe ſonden 


| 
| 


1 


ſte adieu. 


VBDact boec Numerus. 
beliennen / als & d begripen (al: Darrom tunmert 
nv deden boor v iunderen / eñ ſtallẽ boos v bee / eñ 
boet dat ghi gheſeyt hebt. 
liubens kinderen ende Gads kinderẽ praten 

tot ſvroſe / Mi v unechten / ſullẽt doen / fo mijn he 
re geboden heeft, Onſe kinderen/ wijut / haue / en 
al ons vee / ſullen in die ſteden Silead zijn / aer 
wi v knechten / ſullen al bereet treclen totten hey⸗ 
re / inden ſtrijdt boor den EI / ſoo mijn N 
gheſpꝛoken heekt. ö 

Doengheboot Moſe den pꝛieſter Eleazar / ef 


je Joſua Nuns ſone / eude den ouerſten vaderen der 


gedachten ban Iraclr ende ſpꝛac tot hen / Iſt dat 
Sads kinderen eñ Rubens kinderen / met v ouer 
die %ordane trectien / Lezepttotten ſtrijde boor dẽ 
EE & / eñ als dlant v onderdaen is / ſo gheeft 
hen dat lant Silead om te beũtten / Maer en trec⸗ 
ken ſi niet ghereet met v / ſoo ſullen ſi met b haer er 
ue ontfaen int tant Canaan / Rubens kinderen / eñ 
Sads kinderen antwooꝛdẽ eñ ſpꝛalẽ / ſo die E 
NE (preecttot uwen knechten / ſo ſullent wi doen 
wi ſullen ghereet trecken boot den HE EN / int 
lant Canàan / eñ onſe erfgoet befitten op dele ſide 
des Jordaen ?- 

Allo ghaf tof den kinderen Gad / ende den 
kinderen Kuben / eñ den haluẽ gea chte Manaſſe 
Jolephjs ſone / bat roninttije Sihon / des Coniner 
der Umoꝛiten / eñ dat conmcrijc O des Coninck 
tot Gaſan / dat landt mettẽ ſteden in allen Anen pa 
ien al om / Daeromtummerdẽ Sads kinderé, Bi⸗ 
bon / a taroth / auroer / zotroth / Sophã / Jaſeer / Je 
gabea / Gethuimra / eñ Bet haran / beloten ſteden 
eũ ſchaepsſtallen / äubens kinderë timmerdẽ Wef 
bon / Eleale / Kiriathatm/sebor Gaal ſMeon / eñ 
beranderden die namen / eñ Sibama / eñ die ſteden 

die a timmerden gauen ſi namen. 

Ende Machiers ſwanaſſe ſoons kinderen gin 
8 ghen in Gilead / eñ wonnent / ende verdzeuen die 
mogten dye Daer in waren / Doen gha Moſes 
Machier Manaſſes ſone Gbᷣead / ende hi woonde 
daer in / Jair p anaſſes one ghinck / eñ wan haer 
doꝛpen / ende hietſe Hannoth / Jar / Nobah gli 
en hi wandt Linath met alle haer doꝛpen / ende hy 
hietle Nobah / na lünen uaem. 

Poyſes gheeft hier den volcke eenen goeden 
vyenſch / ende een ſeegen inghe / als poor zijn laet 

Dat. xxxiij. Capittel 

It zůn die reyſen der kindere ban zc 
rael / die wt Egipten lant getrocken 
zin / na hart hepꝛen / dooꝛ Moſe / eñ 
Aaron / Eñ oft beſcreefharẽ wt 
gancki / hoe l trocken nae den beuele 


ende zijn deſe / te weten / die reyſe 
haers wigancs / Sptrockẽ wt vã naemſes inden 
vijfthienden dage / des eerſten maendts des twee 


den daechs des Paſſah / dooz een hooge hant / dat 


al die Egiptenaers ſagen / cit begroeuen dos baer. 
eerſte gebore) die die EE onder hen geſlagẽ 
hadde / Wardie GERE had oock aen bare goden 
Brecht ghebeeht/ Wie fi van Raemſes wi trocken 
Abarim / inder ſreoabiten palen / Ban Im troc⸗ 
Ende ii trockẽ wt van Suchoth / ende maertẽ 


maecten ũ baren legher / in Suchoth. 


harẽ legher in Etham / welclie leyt aen dat eynde 
der woeſtinen / Ban Etham troclien ſt wee / eñ bie 


Dat. xxriij. Capitt el 


uen in die leechte ahiroth / dat welcke lept kegen 
Gaal Zephon / eñ ſi maecten harer leghere tegen 
Migdal / Van Hahiroth trocken ũ wt / eñ ghingen 
midden dooꝛ die zee in die woeſtine / en reyſdẽ dꝛie 
dachrepſeni in die woeſtme Ethan / eũ maecten ha 
renleghjer i in Marach / Ban Marach reyſdenũ en⸗ 
de quarter te Elim / daer waren. rij. fonteynwate 


ren / eñ. vij. palmbomen / ef maecten harenlegher orb 


äldaer, 
Ban Elim trocken 6 ende maecten baeten lee: 


gher aen die rode ʒee / Bander rooder zee / trocuen 


f / ende maecten haren legherin die woſtuie Sin / 
Van die woeſtine Sin / trocken ſi ende maecten ha 
ren legher in Danhka / ban Daphlia reylden f / eft 
maecten baren legher in %lua/ van Alis reyl den 
i / ende maecten haren legher in aphidim / daer 
en had dat bolck gheen water te duncken / Vã Ka 
phidim reyſden A/cit maecten haren legher in dye 
woeſtine Sinai. 

Pan Sinai reyſdenſ / ende maecten baeten lee 
gher in die Tuſtgrauen / Ban die Tuſtgrauen reyſ 
den ſ / eñ maecten haren legher in Hazeroth / Van 
Hazer oth reuſden fi / ende quamen in ithma/ã 
nithmatrocken ũi wt / eñ A maecten haren legher 
te Aimon Pareʒ / Van GunoufParcs quamen ii in 
Libna / Van Libna quamẽ i te Riſſa / Bã ſiiſſa qua 
men ũ eñ maecten haren leger in Kehelatha / Ban 
Aehelatha troclien ſi wt / eñ maecten haren leger 
int geberchte Sapher / Bandat geberchte Sapher 
quamẽ ũ eñ maecten haren leger in ljarada / Van 
Harada quamen ũ eñ matetẽ haren leger ur Ma 


keheloth / Wan Makeheloth quamenũ te Tahath 


Van Cahath quamen ũ eñ ſloeghen haere tenten 
in Tharah / Ban Tharah quamen ſi iñ maectenha 
ren leger in Mitka / an Mitlia quameu ii / ende 
maecten haeren leger in Balmona / Ban Halmo 
na quamẽ ti eũ maecteu harẽ leger in ſeꝛczeroth⸗ 
Van Mozeroth quamẽ i eũ maectẽ haren? leger in 
Gne Jaetion / Bã Bne Jaelion quart ii eñ lloegẽ 


haer tenten in Hotgidgad Bau Hoꝛgidgad troc 


ke Gert maectẽ harẽ leger in Jathbatha / van Jath 
batha trocken i dt maectẽ haren leger u Abona 


Ban Abrona quamẽ ti te Eʒeongaber / van Ezeõ 


gaber quameuũ / cñ maecten haren legher in dye 


woeſtie Tin / datis Rades Ban Tiades quamen 


Eren maecten haren legheraenden berch Her / aen 
die palen des ladts Edom/ Baer ghinc die pꝛieſter 
Maron opten berch Hor/na den beuele des UE: 
e NR/eñ ſtert᷑ daer inden. xl. jate des wtghauclis 
der hinderen vñ Ifrael wi Egipten lant / indẽ eer⸗ 
ſten daghe des vüklten maẽte / als hi hondett ende 
ꝑxiij. iaer oudt was. 


Ende Arad die Conine der Cananitẽ / die d aer 
Boont teghent zuydẽ banden lande Canaã / hoo 


de dat die kinderen van Alrael quamen. 


En vanden berghe zor / trockẽ f eñ n machten 


haten legher in Zalmona / van Zaunona trocken 
ti eit maectẽ Baren leger in Phunon / Va Phunon 
troch eit maectẽ harẽ leger in Oboth / Van O⸗ 
both trockẽ Aver maectẽ harẽ leger in Agím, aen 


ken ſi / eñ maecten harẽ legher in Sibon Gad / van 
BDibon Sad trocken Bren maecten baeten legher 
in Almon Biblathama / van Mimoun 12 5 lathanta 


O 


G 


r 


Dat boec Rumerus. 
trocken ſt eñ maectẽ haren legher int gheberchte 
db atim/ tegen Nebo / vandẽ gheberchte barn 
trocken Grein maͤecten haren leghet inder Moabi 
ten velden / a die Joꝛdane tegẽ Pericho. Si maec 
ten haren legher ban Beth laieſmoth / tot aẽ die 
breede plaetie Sittun der Moabiten belde, N 

O en die BERT ſpꝛac tot Mole / inder Moabi 
ten belden / aen die Joꝛdane / teghen Jericho / ende 


ſeyde / Spꝛeect metten kinderen dan Jſrahel / ende 


ſegt hen / ls ghi ouer den Joꝛdaen gecomen zt / 
int laut Canaan / dan ſuldi al die iuwo onders ver 
dꝛiuen boor b aenſicht / eñ al haer pilarẽ/ eñ gego 
ten beeldẽ / bꝛeect die /eñ alle haer hoochtẽ / te mete 
dot / dat ghi alto dat latin neẽt/eñ daer in woont / 
Mãt v heb ic dit lant gegeus / dat ghijt in nemen 
ſult / Eñ ghi ſult dat landt lotdeplen / met den late 
onder b gheũachtẽ / den ghenen die daer veel zůn / 
ſuldi des te meer toe deplen / eñ den minſten tmin 
ſte deel / Soor lot eenen pegelncken valt / ſo ſal bijt 
hebhen / na den ghellachten haerder baderen. 
zit dat ghidie nwoonders vã dien lande nyet 
en berdeijft van v aeniicht / ſo ſullenv / die ghilaet 
ouer bliuen / dooꝛnen worden in vooghen / eñ lan: 
cien in v liden / eñ ſullen b verdzinghẽ int lant daer 
hi in woont / eñ dan (al gheſchien / dat ie v fo doẽ 
ſal / als ick haer lieden dacht ke doen, | 
Dat lane Canaan wort wtgeverlt met ſinen pa 


len / Ende die namen worden ghetelt / der geenre 


diet vytderlen. Dat. xxxiiiſ. Capittel. 
TE de die EERE (prac met Mole 
ſeggende / Ghebiet den hinderen vã 
el 77 Iſrael / eñ ſegt / la ghi int landt Taz 
> MAES naan coemé/{O ſal das lant / dat v tot 
eenen erkdeel valt indẽ lande Cana 
zun palen hebbẽ / Den hoe tegent zuydẽ al begur 
nen aen die woeſtine Zin bi Edom/ dat v palẽ vã 
denſupden zijn / banden eynde vander Louter ʒee / 
die teghent ooſten leyt/eñ dat die ſelue palen rey 
liẽ vandẽ ſupdẽ / op dat opgat᷑ tote crabim/eñ gaẽ 
dooꝛ Zinna / eñ ſinen wiganck vandẽ zupden aen 
tot Hades Gernea / eñ repclit aen Haʒoꝛ A dat / eit 
gat᷑ doot Aſmona / eñ eomen ban iſmona aen die 

beke ban Egten / eñ deynde ii aen die zee, 

Eſi die palen banden Wetten ſullen deſe zijn / te 
wetẽ die groote zeer die ſal uwe pale ʒij tege weſtẽ 

Die palen vandẽ nooꝛdẽ ſullẽ deſe ʒijn / ghi Cult 
meten vã aen die groote zee / tot aen dat geber chte 
No / eñ ban Hor aent gheberchte / ſuldy inetẽ tot 
datmen eoemt te Hamath / dat zijn wtganck ũ die 
palen Sedada / eñ des ſelfs palen ſullen eynden te 
Siphꝛon / eſ zijn eynde al zijn aen Bazor Enam. 
Dat (uiten v palen zin teghent noorden, 

Eñ ghi ſult v meten / die palen tegent ooſtẽ / vã 
Mazoz Eng tot Sepham / die palen uederdalẽde / 
vã Scpham tot ibna / tot %in ten ooſtenwaerts 
Daer na comen ſi af eñ repcken op die ſide vander 
zee Chinereth / tegen den ooſten / eñ tomen af aen 
die Joꝛdanc / dat finẽ wigano ſt / die foute ʒee / Bat 
alp lant ʒñn met ſinen palen al omme. | 
© Ende Moſes ghebaot den kinderen ban Tſrael 

ende ſpꝛatc / Dat is dat landt/ dat gbi metten lote / 
onder bᷣ lieden deylen ſult / dat welclie die EH E 
gekoden heett / den. ir. ahellachten /eñ den haluen 
ghellachte te gheuen / Ban Rubens kinderen nac 


a — 


2 


* 


Dat. xxxv.Capittel 
haer der baderen familien / ende dat gellachte ban 
Gads kinderẽ / na haerder badere familiẽ / eũ dat 
halue gellachte ſꝛanaſſe hebbẽ haer deel ontfas/ 
Milo hebben dis twee gellachten / et dat halue ge 
lachte haer erfdeel wech / ouer deſe fe vand For 
danen / tegen Jericho / teghen dat otten, 


Eñ die h E RE ſpꝛach met Moſe ſegghende / 10 ü 


Bit ʒijn die namen der mannen / die dlant onder b 
deylen ſullẽ. Die Pꝛieſter Eleazar eñ Joſua Pita 
ſone / Oat ſuldi nemẽ vã elcliẽ geſlachte/die hooft 
manuen / om dat lant te deylen / Eñ dier mannen 
namẽ zijn deſe / Caleb Jephunes ſone vandẽ ghes 
ſtathte Juda / Semurl Amihud One banden ghe⸗ 
lachte Simeouis. Eliad Cillons (one vandẽ ghe 
lachte Gen Tamm / Suki Jagli ſone/de hooftmã 
banden gheſlachte der kinderen Dan / Hamel Ez 
phads ſone / die hooftman vanden gheſlachte der 
kindeel ſwaanaſſe / Bã Joſephe kinderẽ / Bemuel 
Siphtan lone / hoo ttmã banden gedachte der kin 


der Ephraim / Elizaphan Patnachs ſone/hooft 


man banden gellachte der kinder Sebulon Pal 
thiel ei ſaus ſone / hooktman vandẽ ghellachte der 
kinderẽ Jſaſchar / bꝛhud / Selmoni ſone / hooft. 
man banden ghellachte der Hinderen ler / Peda 
hel Ammihuds ſone / hooftman banden gedachte 
der kindetẽ aphthali. Dit zijn die ghene diẽ dye 
E iE gheboot/dat ũ die erue wtdepien ſouden 
den kinderen ban Fſrael/ int lant Caraan, F 
Den Leuiten vvoꝛt haer deel beſchict / Sock 
die vꝛy ſteden / dat die dootſlaghers Daer benen 
vlieden moghen / van onderſcheyt der dootſlagen 
Ca pittel.xxxv 
Ade die EE E ſpꝛac tot Moſe / 
op der M oabiten veldt / aen die Lag 


— 


7 


51 biet den kinderen van Iltael / dat ſy a. 
. den Teuiten ſteden gheuë van haren 
erkgoeden / dat ũ oo t woonen/ ende die booꝛſtedẽ 
die ſuldi oac den Teuiten gheuen / dat ii indẽ ſtedẽ 
woonen / ende die vooꝛſteden hare vee / eñ haue / 
eñ alderley dieren houden. 

Dat begijp der vooꝛſtedẽ / dat Aden Leuitẽ ghe 
uen ſullen / ſal duyſent ellen buytẽ der (adt muerẽ 
al om hebben / Aldus ſuldyſe meten / van buten 
boor die ſtadt / aendẽ hoer tegent ooſtẽ/ twee Duy 
ſent ellen / Eñ aendẽ anderen hoec / tegẽt ſupden / 
twee dupſent ellen / Eñ aenden boec tegẽt weſtẽ / 
twee dupſenit ellen / Eñ aenden hoee tegent nooꝛ⸗ 
den / twee duyſent ellẽ/ dat die ſtadt in die nuddelt 
ſi / Bat ſullen haer vooiſteden zijn. 

Eñ onder die ſtedẽ / die gh: DE deuitẽ ghenẽ ſult 
ſuldi es vꝛiſtedẽgeuẽ / dz daet in vlie / die daer doot 
ſlaet/ Gouẽ delen ſtudi noch. rlij.ſtedẽ geuẽ dat al 
die ſtedẽ / die de Leuitẽ gegen zj. rivi. j ſuſlẽ in 
bare vooꝛſtedẽ / Eñ deſeſtedẽ diemẽ DE Leuitẽ ge 
ue lal / vãdẽ lĩderẽ vã I ſraels erłdeele / ſalmt mee 
fte neme vandẽ genẽ die meet beũttẽ / eñ dminſte 
vã dit / die minſt beſittẽ , Fe pegelit na zñ erfdeele 
dat hem toegedeplt woꝛt / ſal dE Lenitẽ ſte dẽ geuẽ̃. 

Ende die / E EME ſpat met (Rote ſeggẽde 
Spꝛeect mette kmderen ban Frael / ende ſegt hẽ / 
Als ghi euer die Joꝛdane comet / int landt Cana D 
an / ſuldi ſteden vertneſen om vbꝛyſteden te fine /dat a. 
daer in bliet/ die eenen dootſlach onwetende doet. 


dane teghẽ zericho / eñ (prach. She Jof. x 


Jol. 
8 


tu x 


ick oatk in woane / ant Pek ben die l EERE 
die onder die kinderen van Iſraei woont. 

Dat erfdeel der ſtamman en ſal nietghemengt 
hoch verandert woꝛden. Capi tel. xxx vi. 
Ne die ouerſte Vaderen vanden ge⸗ 
lachte der lunderen Gilead Ma⸗ 
pe kkrers ſonnt / die anaſſes ſone was N 

banden geachte der finderen Jo 
(esrb / die quaint᷑ cũſprakẽ voor Mo 
ſe / eñ voor die hooftliedẽ banden duerſten bâderen 
. ö der kinderen van Plrahei / eñ (praten, Mijn heere / 

S0 wie pemanden met een pſeren wapen Aat - die i EE heeft geboden / dat hi datlant tot een 
dathiſterkt / die is een dootllagher / eñ al die doot erkdeel gheuen ſuſt / metten lote den kinderen van 
ſtetuen / Moꝛpt hi hẽ met eenẽ ſteen ! daer pemant Ilrael / Ende ghi mijn herte / hebt gheboden door 

medeghedaot mach worden) dae hi ſterft / loo is hi den k E EHE datmẽ Zeiaphehad ons broeder 
een dosotllager / ende fal die doo ſteruen / Slaet hy erkdeel / geuen ſaltinendochteren / itt datſe yemaut 
hem met een houten hantwapen daer pemãt me⸗ we den ghellachten van Iſrahel tot wien neemt / O 
de dootghedagen mach worden) dat hiſterkt / ſoe po al ons vaders erfderl minder woꝛden / ende al 

ts hien dootllager / ende ſal die dot ſteruen / Die datſi hebben / al totten erkdeel van dfen gheſlach⸗ 

Wrelier des bloets / ſal dẽ dostſlager ter doot bien ke coinen / daer f toe gecomen zijn / Eñaldus work 

gen / ſo hi gheſlaghen heelt / ſoe ſalmen hem weder onſeerkdeel ghemmdert / Kle dan no dat ghulden 

doo den. Stout hihẽ wt hate / of woꝛpt wi il / yet laer der kinderen van Iſtael coemt / ſo ſal haererk 

dat hi ſteruet / ot ſlaet be wi viantſchap meezijn- deel totten erkdecle des goe dachte camer daer 8 
der hant / dat in ſterft / ſo Cal hi die doof ſteruen / dre zn / allo wert onſer baderen erkdrel vermindert / 
zem gheflagen heeft / ant hi is een dootllager / al wat i hebben. , N „ 
die wreker des hiloets ſal hem ter dot bꝛenghen. ole gebot den kinderen ban Jlrartna den 5 

Eñ als hihẽ bi milualſonder viantſchap / okt beuele des EE eũ ſprac. Dat ghellachte Q 

wonpt hieenige Wapen op hem (onder lit / oft ee. van Joſephs kinderen heeft recht geſpꝛoken / Bit 
nighen teen / daer ar dat hi ſteruen mach / ende en t dat die EME gebiet Zelaphehads dochterẽ 
heuet niet ghelien ) of op hem woꝛpet dat hi ſterft eũ ſpꝛeect. Laetſe ten houwelijc nemen foot hen be 
ende hi en is ʒijn biãt niet / noch hien wilde hẽ ooe liekt / alleen laetſe houwen onder die geflachten vã 
niet quaets o ſal die ghemeynte rechten / tuſſcben haerder vaderen geſlachten / op dat die erfdeelen co. bij h 
hem / eñ dien higellagen heekt / eñ tuſſren den wre der kinderen ban Jr ael / met en vallen banden ee; 


Dat boeck Rumerus: 
ende alſulcle vꝛüſteden Gullen onder v lieven zijn 
booꝛ den Wreker des bloets / dat hi niet ſteruen en 
moet / die eenen dootllach gedaen beeft / tot dat hy 
boos die gemepnte te rechte gheſtaen heeft / Ende 
vun die ſteden / die ghigeuenſult / Gutender fes bij 
fſteden zin / Brie ſuldi geuẽ op deſe ſide van die Fot , 
dane / ende Drie int lant Canaã / Bat zijn die ſes bei 
ſteden beyde den kinderen van Aſrahel / endeden 
bꝛeemdelingen / ende den hupſghenooten onder v 
dat ghi daer bliet / die een Gele ghellaghen beeft on 
Wetende | 


ker des bloets in deſen rechte / ende die gemeynte nen geftarhte op dander , Want een yegelijck ban 
den kinderen van Ilrahel / ſal bizjnder eruen / van 


ſal den doutllager verioſlen / bã die hant des bloet de | 
züns baders geſlachte buen / eñ alle die dochteren 


wrelkes / eñ (Al hem weder laten comen tot die brij 


die welche erkdeelen betten / ouder die gellachten 


ſtadt / daer hi in geuloden was / eñ hi ſalaldaer die 
nen / tat dat die hooge pꝛieſter ſterkt / diemen met: 
ter hepliger alpen gelalft beeft, np 
o Mer iſt dat die dootagher buyten dye palen 
vã inder vꝛijer ſtadt gãet / daer hi in geuloden is / 
eit die bloetwꝛeker bint hem bupten die palen van 
Finder vier ſtadt / eñ laet hem doot / die enſal nz 
ſchuldich zijn des blaets / want hi ſoude in zin vꝛij 
ſtadt binien / tot dat die hooge pꝛieſter doot ware / 
en nae des hooghen pꝛieſters doot / weder totten 
lande van ſinen erfgoede comen / Dat ſal v een wet 


Handen kinderen ban Fact / ſullentehouweltk 
nemen / eeuen van haerder vaderen gheũachte / on 
dat een yegheljck banden kinderen ban Iſrahel / 
zins baders erue behoude / eñ dz eenich erkdeel nz 
en valle van eenen gheſſachte op dat ander / maer 
een pegelijck bite bi zjnder eruen / onder die ghe 
ſtachten der kinderen van Iſtaell. 
Telaphehads dochterẽ / Mahela / Thirſza / Ha 
gla / eꝛilta / eñ oa / de den oe die HERE Moſe 
_gbeboden hadde / ende namen te houwelijt haers D 
des rechts ʒijn / biuwe nato melinghen / in alle uwe vaders bloeders ſonẽ / vandẽ gellachte der kinde- 
wooninghen. * * rẽ Manaſſe / Joſephs ſouen. Ats o bleef haer erk. 
Den dootllager ſalinen dooden / na den mont deel aen dat geſlachte haerder vaderẽ. Mit ʒůn dye 
ban twee ghetuyghen / Een ghetuygbe en ſalniet Jebodẽ ende rechte die diel EN E door Mole ge 
antwooꝛden / ouer een ſieletotter doot. Ende ghy boot / den kinderen van Iſrahel / op der 
en ſult gheen verſoemnghe nemer / ouer dye Gele Muoabiten belt / aende Joꝛda 
des dootſlagers / want hi is die doot ſchuldich / mer ne tegen Jericho. | 
hiſal die doot ſteruen / Eñ ghienſult van dien dye 
vit finder vꝛijſtadt gheuloden is / gheen verſoenm 
ghe uemen / dat hi weder int lant come / eer die pꝛie 
ſter ſterft. 5 n 
Eñenſteyndet dat kant niet / daer ghi in woont 
want wie des bloets ſchuldich is / die ſcheyndet dat 
lant / eñ dat lant en can niet vandẽ bloede verſoent 
woꝛden / dat daer in geſtoꝛt is / ſonder alleen door 
dat bloet banden genen die dat gheltoꝛtheeft / En 
ontſupuert dat lant niet daer glt inne woont / daer 


tier eyndet dat vierde boeck _ 
Moe / Numerus. 5 


E xodi . 
REDIJCe ) EE uwen baders braam Ilaat / ende Ja 


Hier beghint 


datboec Deutronomium 


Vatmen opt Bebꝛeeuſth noemt 
Elleadboxin. 


npoſes verhaelt den kinderẽ q frael dat voor 
maels ghefchiet is / Eñ vermaent baer dre goet 
heit Sods.ñ hi ſtraftſe om haer der ondãcbaer 
gheyt ende onghelooue. 
Dat. J. Capittei 


Ken Itzün die wooden Dye 
Moles ſpꝛat tot alle FG 
Arael / op geen ide der Joz 
beed) =S Dane in die woeſtijue op 
7 H tart tegẽ die ſioode zee / 
d tulſchen Baran eñ Tho⸗ 
phel Laban hazeroth / eñ 
LdDlahav / elf dachtepſen 
des gheberchtes Seit / tot Hades Garnea / Ende 
het gheſchiede inden. xliaere / inden ertſten dage 
vander elkiter maent / Dat Moſes metten hindert 
van Ilrael ſpꝛat / al dat hem die j EHE aen hen 
geboden hadde / na dien dat hi Sion den tonne 
der Amoxiten geſlagẽ hadde / die te Befbon Woe: 
de / eñ Og DE coninc tot Galan / die tot zcſtharoth 
ende tot Edgei woonde. 

Dia gheen Ade vãder Jordanen inder NRoabi 
ten landt / beghonſt Moes die wet te ver claren / 
ende tat / Die HEERE onſe God / ſpꝛat met 

ons aenden berchhozeb / ende ſeyde / Ghihebt aẽ 
beſen berch lange ghenoech gheweeſt/ leert v / en 

de trert weder wech / dat ghi come moecht aẽder 
Amoiten gheberchte / eñ total den omliggende 
ghebuerẽ / inden velde / op bergen / eñ indt leegen 
mlaetſen / tegent ʒuyden / eñ teghen die hauen bã⸗ 
der zee / banden lande Canaan / tñ totten berge Li 
banus / tot arn dat groote water Phꝛath / Siet / it 
he bt v geleuert/gaet daer inne eñ bettet / dat dit 


7 : 


cob gelwoꝛẽ heeft / dat hijt hen gheuenſcude / eñ 
karen (ade nac hen. | | 


Ende inder ſeluer tút/(prar it tot b / It en can 


balleen niet verdraghen / wãt dich ERE v God 


heeft b bermenichfuldicht / dat ghy beden op de. 


ſen dach / zijt loo bele als dpe ſterren des hemels 
(Dre h EE e uwer vaderen Godt / doe daer 
noch toe dat getal ban veel dupſenden / ende gebe 
nedie v ghelije hi v geſeyt beeft) or mach it allel 
aKulchen laſt ende moeyte / ende twiſt ban vliedẽ 
ver deagẽ ! Taet Wijte verſtandighe heden temen / 


die onder b ghellachten bekent zin / die ſal ie btot 


hoolden ſlellen. a 
Boen ant wooꝛde ghi my / einde ſpꝛaert / Bat is 
een ghoet dinck dat abi doen wilt / Dosen nain ick 


die hookden van uwen ghellachten / wle ende be 


kende mannen / ende it ſetteſe ouer b / tot hoofden 
ouer dupſeiit ouer hondert / ouer vijftich / ende o⸗ 
uer thien / ende offitiers dat uwe knechten zin ſou 
den / uwenghellachten / Ende ick gheboot uwen 
rechteren ter ſeluer tijt / ende ick (pracht, Berhooꝛt 
uwe bꝛoederen / ende rechtet hen gherechtichlijck 
tuſſchen een yeghelijch / ende inen bꝛoeder / eñ dẽ 


vã Horcb / door den wech 


het. J. Capittel. 
bꝛemdelinghẽ / Gheeuẽ perſoon en ſuldi int recht 
kennen maer ghi ſult den clepnen hooꝛen als den Hoan 
grotẽ / eñ ghi en ſult niem ts perſoon ontiiẽ / wũt 1 
dat ooꝛdeel is Gods / Eñ is b eeuighe ſalie te hert Pp ar 4 
die laettot mitomt᷑ / dat ieſe booze Aiſo gheboot rix 1. 
ick b in dien tijde / al wat ghidoen (oudt. le r 0 
Doe reylden wi va Bozeb/eñ waudeiden dobt es 
die gantſe waeſtme ( die groot eñ grouwelit is / ſo det x. 
ghi geliẽ hebt al dẽ wech totter d moꝛitẽ geberch 
te / ſo ous die j ERE oiꝛſe God gebodẽ hadde / eñ 
wi quamẽ tot HadrocSernea / eñ daer ſpac ic toe 


v liedẽ / Gh zijt geromẽ aen tgeberchte der ma 


ritẽ / dat ons die HERE ont God geuẽ ſal/ Siet 


Daer boo v datlant/ dat v die VERE uwe God 


gegeuẽ heelt / trect op / eñ beſittet / alſo die h ER E 

uwer baderen Sod b ghelept heelt / eñ en vieeſet 

v nochen outet v niet. | 
Voen quaemdy al tot mi /eñſpꝛaect / Laet ons 


mannen vooꝛ ons henenſeyndẽ / die ons dat landt 


beſpien / eñ ons bootſchappendooꝛ wat wege Dat 
wi daer in trecliẽ ſullẽ / eñ die leden daer wi in co⸗ 
meu ſullen / Bat behaechde mi wel / eñ it nam twa 
lef mannẽ van b liedẽ , vã elcken ghchachte eenẽ / 
Als deſe wech ghingẽ / eñ daer opwaerts reyſdẽ / 
op dat gheberchte / eñ doen ſi aen dye bene Elcol 
quam / daer ſo beſagẽ ʒijt / eñ namme bande vꝛuch⸗ 
te bã diẽ lade met hen / cit bꝛachtẽle aftot ous / cñ 
bootſchaptent ons / eñ ſpꝛalit᷑ / dat lant is goet / dat 
ons die EN E ons God ghegeuen heeft. 
Eu ghien woudet niet optreclit / eit ghi wert 
ongehooꝛſaẽ d wooꝛde des h E AEN Ws ode 
eñ gli murmureerde in b teuten / eñ ſpꝛactt / Dye 
Ee heuet ons wt haet wt Egiptẽ lat gelept 
dat hi ons leuerẽ ſoude inder r moꝛitẽ handẽ om 
ons te niete te doẽ Merwaert ſullẽ wigaen? onte 
btoederẽ hebbẽ ons herte veruaert ghemaect / eñ 
hebbẽ geſeyt dz dat vole groter eit hooger is dã wi 
die ede zijn groot / eñ tottẽ hemel toe gemueret / 
eñ ooc hebbẽ wi Euaktiùs hindert aldaer gefien 

Eñ icli ſpꝛat tot bren bꝛreſt b niet / noch en onse 
ſiet v boot haer liedẽ u / die EN E v Sodrepft 
boor v henen / eñ hi ſal boog v ſtriden / ſo hi met b 
gedaen heeft / in Egiptẽ boor uwẽ oogẽ / eñ in die 
woelline / daer gin geſiẽ hebt / hoe dat die EM - 

v God / vgedꝛagẽ heeft / gelijceenman ſineuſoon 
draecht / dooz alle die Wege Daer ghi lanes gewan 
delt hebt / tot dat ghi tot deſer Bede ghecomen zijt 
Mer aldus en hebdi ardẽ h ERE uwẽ God niet 
gelockt / die boor v henẽ ghint / on v die ſtede te wi 
ſen / daer ghi uwẽ legher mahẽ ſoudt / des nachtg 
int vier / om dz hi b dẽ wech toonẽ ſoude / daer ghi 
lance gaen ſoudt / ende des daechs in een wolcke. 

Ala die H/ Eli E die ſtẽme uwer wooꝛdẽ boot- Ker 
de / wert hi tooꝛnich / eñ ſwoer / eñ ſpꝛat / Gheẽ vã Num 
deze quadẽ gellachte en ſaldz goede lãt ſiẽ/ dʒ ic ha vii . 
rẽ vaderẽ gelwoꝛẽ hebbe te geuẽ / feud alleen Ca | 
leb / Jephune oô/die ſalt ſiẽ / eñ hẽ wil ie geuẽ dat 
lant/daer hi op getredẽ heeft / eñ ſinẽ liinderẽ / om 
dat hi dẽ j E E geheel nageuolcht beeft. Hock 
werdt die lz Ei E op mitooꝛnich / om uwe Wiltes - 
eñſpꝛat / Ghi en ſult daer oor niet in comẽ / Maer 
Joſua frits ſone / dir boot v laet, die ſal daer in o 
mẽ / deſen ſteret / want hi ſal Ilrael die erue widey 
l / Eñ uwe kinderẽ daer ghiafſpꝛaect eñ ſepdeſte 
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Dat boec Deutronomium 
i ſuliẽ eenẽ roof woꝛden / eñ v ſonẽ die opten dach 
vãhedẽ / noch goet / noch quaet en verſtaen / die ſul 
lẽ daer in comẽ / dien ſal ict geuen / eñ i ſuſlent befit 
tẽ / maer ghiliedẽ krert v / eñ trecuet den wech nae 


tij g der woeſtnen totter rodder ʒee. 


Doe antwooꝛde ghi / eñ ſpꝛaect tot mi / Mi heb 
bẽ dẽ EN E geſondicht. i willen op reyſen ent 
ſtrijdẽ / ſo die z E E ons gebodẽ heeft / Als ghi v 
berepdet eẽ pegelijc m3 ʒijn harnas / en het gehuer 
de dat gin op reyſdet totten geberchte / ſo ſeyde die 
HE tot ii / Segthẽ datſe nz op waerts en rey 
fen ooc dat fi nz en ſtridẽ / wãt ic en bẽ ond v lieden 
nz / op dʒ gbi niet geſlagẽ en woꝛt / vã die vianden 
Daf ie vdz ſeide en hoorde ghu min / eñ ghi wart 
ongehooꝛſaẽ dẽ wooꝛde des EA EN / eñ in ver 
metẽthz vacht ghiop dz geberchte. Doenquamen 
die A moꝛitẽ we / die opt geberchte woonden / v liez 
dẽ tegẽ / eñ iaechdẽ v gelijc die byẽ doẽ / eñ lloegen 
Ote Serr / tot Barma toe Mis ghiwed quaemt / cñ 
weẽdes Hoor DE EG / ſo en wilde die EA E 
v ſtẽme niet hooꝛẽ / eñ hien neychde zůn oogen niet 
tot v / lſo bleefdi tot Rades eenẽ langen tijt. 

Dat ſi tegẽ Seir die Moabitẽ eñ Ammoꝛitẽ nʒ 


en ſoudẽ ſtridẽ / er Sihon ver Amoꝛeen coninc 
a wert haer ti in baer hant gegeuen. Capit.iſ. 


woeſtinẽ / op die ſtrate totter rooder 
Feſjßee / ſo die EHE mygheſept hadde 
n eñ omreptre dat geberchte S eir een 
— gage tut / Eñdieh EE ſpꝛac tot mi 
Shi hebt ghenoech taheberchte omeeptt keert v 
nooꝛtwaert / eñ gebiet den volcke eñ ñ ſegt / ghiſult 
dooꝛ uwer bꝛoederẽ paien / der mere Blau tret 
ken / die te Seir woons / eñ ſi ſullẽ v breefen/ Mer 
wacht vneerſtelit / dz ghi haer geen ſcade endoet / 
wãt ic en ſal v vã jarẽ lade niet eenẽ voetbꝛeet ge 
uẽ / wãt dat geberchte Seir / heb ic Eſaus kinderẽ 
gegeuẽ te beũttẽ / Shi (ult (gite ba hẽ om gelt coo 
pt / om die te etẽ / eñ ghi ſult water vã hem toopẽ 
om ghelt / om dat te dꝛinckẽ / ant die h EA E b 
Sod/heekt v ghebenedñt / in alle v wercliẽ uwer 
handẽ. Ut beeft v reyſe door deſe groote woeſtme 
aẽgbeſien/eñ die HEA E v Sod / is veertich iaer 


bi bgeweelt / dat v niet gebroken en heeft. 


Als wi voorbi onſen bꝛoederẽ / Elaus kinder 
getrocktẽ warẽ / die opt geberchte Seir Wwoone/op 
tẽ wege des veits van Elath eñ Ezeon Saber /ſo 
keerde wi ons / eñ gingẽ dooꝛ den wech der Moa 
bite woeftine, Dee ſpꝛat die h EM Etot mi / ghi en 
ſult dẽ Moabiten niet laſtiek weſen / noch niet ver 
wecken tottẽ ſtrijde / want it en (al v haer lant niet 
geuẽ te befittẽ / NO it ic hebt ert / dots kinderẽ gege 
uẽ te beſfttẽ / Bie Emimerẽ hebbe hier vooꝛtijdẽ 
Daer in gewoont / dat cen groot / veel / ende hooch 
volt was / gelijt die Enattim / men hieltſe ove boot 


Q Aueſen /gelijc als Enalim / eñ die Voabste bieten 


fe ooc Emim / Oot fo wooden hier booꝛtüts in Se 
ir / die Nuxitẽ / eñ Eſaus kinderẽ verdꝛeuẽſe / ende 


dedenſe te niete vooꝛ hẽ / eñ woond ẽ in hair ſteden 


gelt Iſrael dede int lantzijnder beũttungẽ / dat hẽ 
die BLEUE gegeuen beeft. 

Ef ſtaet nb op / eñ gaet door die beke Sared eli 
wi trockẽ dair do oꝛ. Die tüt die wi vã Nades Gar 
nea trockẽ / tot dz wi quamẽ Doe die bele Sared ⸗ 


Sg Den keerdé wions / eñ trockẽ wter 


Dat.. Capittel 

was. xrri.iaer / tot 5 die crijeſchliedẽ wid 
leger ůgaen warẽ fo hẽ die h EHE gelogen had 
Ooctk was die bat des EER tege hẽ / dz ü ver 
gaenfowden wien leghere / ende te niete worden. 
Eñ als alle die criſchliedẽ te rete wart / eñ ghe 
ſtoꝛuen waren onder dat volck / rack die EE. 
d E tot mi ſeggende / Ghiſullet beden trecken b 7 
r / doo; der Moabiten palen / ende hi ſult na te⸗ 
gheu die kunderen Ammon comen / en weeſt haer 
niet laſtich / noch en beroertſe niet / Mandt ic en tal 


v niet te beſitten geuen Vanden lande der hinder 


Ammon / want ick hebt Loths kinderen gheghe⸗ 
wen te belittẽ. Eñ het is ooe geſchat boor der Aue 
fen lant / eñ daer hebbẽ hier vooꝛtijden oor Äueten 
iu gewoont / eñ die Ammoniten heetenſe Sameſu 
mim / dat was een groot volt / veel et hosch bolck 
gelljc dic deren Enalim / eñ die ) EN E verde 
deſe vooꝛ haer aenſicht / eñ hylietſe die ſelue ſteden 
beũtten / dat ſi in haer plaetſe woonẽ ſoudẽ / gelijt 
hi gedaẽ beeft met Elaus kinderẽ / die opt geberch 
te Seir woonen als hi die Hoꝛiten vod hen te nie 
te dede / eñ lietſe die ſtedẽ beſittẽ / dz A in haer plaet 


ſe woondẽ / tot optẽ dach van heden / Eñ die Caph 
thoꝛim / trscken wt Caphthoꝛ / eñ ver dꝛeuẽ die 4⸗ 


um / die te hazerim woonden / tot Saſa toe / ende 
ſitwoonden in bare plaetſe Daer, 

S taet op eñ treet wt / eñ gaet ouer die bene r 
non / Siet ic bebe Sion dE conmt der Amoꝛiten € 
tot Heſbon in uwẽ handen ghegheuen / met linen 


de / heden op delen dach / ſal ick beghinnen / dat alle 


bolck dat onder den hemel is / ſal b breeſen / eñ ver 


fcerct woꝛden / dat als ſi han b hoozenſullenſe bree 
Cen eñ beanrt worden / van uwer toecoemſte. 
Boe fant it boden wter woeſtinẽ ooſtenwaert 
tot. Sibon dẽ conine der moꝛitẽ / tot Heſbon mz 
bꝛeedſame wooden / ende liet hem (eggen / Je (al 
dooꝛ v lant treclit᷑ / eñ lancs die ſtrate ſal ic gaen / ic 
en fat noch ter rechter noch ter lmclier bant atwij 


f / Spiſe ſuldi nü om ghelt vercoopen dat ick ete/ 


eñ water ſuldi miom gheit gheuen / dat it dꝛincke / 
Ic en ſal maer te boet henen daor gaen / ghelije my 
die kindere Eſau gedaen heben die te Seir Woo 


nen / eñ die Moabiten / die te Ar woonẽ / tot datit 
tome ouct den Joꝛdaen / int lant dat ons die BE 


NE onfe Hod gheven ſal. 

Mer Sihon / die coninck tot Belbon / en wou 
de ons met dooꝛ laten treenẽ / want die EHE v 
Godt / verherde inen moet / en verſtotte hem zün 
berte / om dat hihem muwen handen ſoude ghe 


uen / gelijt ghi nv ſiet / Eñ die E E ſpꝛãc totmi 


Siet ic heb v begonſt te geven baord Sthon met 
&nêläde/beginé te aenurerdẽ / eñ te beñttẽ zñ lant. 

Eñ Sihõ teoc wi tegẽ ons met allẽ finẽ volcke 
om te ſtridtne te Fahza / Mer die EEE onſe 


Sod / hi gar he boort ons / dat wihẽ met ſinẽ Kinde 


ren / eñ met alle inen volcke verlloegen. | 
Boen wonnen wi tot dier tüt / alle fine ſteden / eñ 
wi liedẽ deſttueerdẽ alle die ſtedẽ / bepde mãnen eñ 
wiuẽ / eñ kinderẽ / eñ enlietẽ niemãt ouer bliut / zon 
der dat vee / dat roofdẽ wi boot ons / eñ dẽ anderen 
roof der ſtedẽ die wi wõnẽ vã Vroaraer: die welt 
ke optẽ oeuere vãder ben Arnonleyt / eit bã diet 
ſtadt aen tot op die bene Gilead toe / D aer en was 
Bw 


* — 
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lande / begint te beſitten / eñ verwect hẽ totten fte We 


* 


Het boet Beutronomium. 
gheen ſtadt die haer boot ons beſchutten konde / 
Die H EM E onſe Gad / gat̃t ons al boor ois / ſon⸗ 
der alleen dat lant der kinderen Ammon / daer en 
quaẽ di niet / noch tot al dʒ aẽ die bele Jabot was / 
noch tottẽ ſtedẽ optẽ geberchte/noch tot alle dat / 
dat ans die z EN E ons Sod / ds verbode hadde. 

Og die coninc van g aſan woꝛt verſlaghẽ / die 
landen woꝛden inghenomen ende ver doꝛuẽ / van 
Ruben / Gad / eñ den haluen ſtãme Manaſſe hier 
aen deſe ſide des Jordaens: ofwa woꝛt in Wo 
ſes plaetſe gheooꝛdineert. Dat.iiſ. Capittel. 
f ide Wy keerden ons / ende trocken 

— opten wech tot Galan / Ende Og de 

coninck tot Galan / trock wt ong tes 


KAS gen met al neu volcke / om te ſtrij⸗ 
5 den tot Edꝛei / aer dye EE Ni E 
ſpꝛac tot mi / en bꝛeeſt hem met / want ic heb hem 
ende alle zin volcti / met alle ſinen lande / in v hant 
ghegheuen / eñ ghi (ult met hen doen / ghelijt ghy 
niet Schon DE Counic der Amoꝛitẽ gedaen hebt / 
die te heſ bon ladt / Aiſo ghaf ons die E ſtE on 
fe Sod / oot de tonine Og tot Saſan / in onſen hã 
den / met alle ſinen bolene / dat wi hemſloegen / tot 
datter niet van hen duer en bleef, 
Doe wonnẽ wi tot dier tijt alle zijn ſtedẽ / ende 
daer en was gheeuſtede / die wi hen niet en namẽ / 
Tſe ſtich ſteden / alle dat lautſchap Argob / indẽ Co 
nincrij cke Og tot Galan / Alle deſe ſteden waren 
vbaſt / met hooghen mueten / pooꝛten eñ grendels / 
behalueu ſeer Vele ander ſteden ſonder muetẽ / en 
wi deſtrueerdenke / gheltjck wi met Sihon den eo: 
ninc vãhheſbon deden / A lie ſine ſtedẽ die Lerdo né 
wi / beyde mannen / wiuen / eñ kinderen / Mer alte 
dat vee eñ den roof der ſtedẽ / roofdt̃ wi vod ons 
Alſo name wi dat lant tot dier kit / wt der hank 
Lan twee coningbê der Amoꝛiten / op geen de bã 
der Jozdanen / bã die behe Arnon aen / tot aent ge 
berchte Bermon / dat weicke die Sidonitẽ Siren 
hretẽ / Mer die A moꝛitẽ heeten be Senix.ꝛulle die 
ſteden die op dat pleyn ʒijn / eñ tgehe ele Gilead / eñ 
dat ghehecle Galan / tot Salcha toe / cñ Edꝛei / dye 
ſteden des Couuictijes Eg tot Gaſan/ Mat alleẽ 
dir connic Og tot Saſan noch ouerbleuẽ was La 
den luelen / Siet / zin pſeren bedde al hier tot fia: 
bath / der kinderẽ Ammon / negẽ elien tant / cñ.uß 
bzeet / nat eens mans ellenboghe. 
alſulclien laut namen wi m / tot dier ſeluer tijk 
dan Aroar aen / die aen die bene Menon leyt / Eñ it 
gat᷑ dat half geberchte Grad met ſinen ſtedẽ den 
Nubeniten / eñ dẽ Gadditẽ / maer dat ouer bliuẽde 
van Silead / eñ alle dat gantſe Safan des coninc⸗ 
tijcs Og / gat ic den haluẽ gellachte Manaſſe / dat 
gantſe lantſchap Argob / tot den gantſen Gaſan / 
dat beet det ſiueſen lant / Jair Manaſſes ſoon be 
ſadt al dat lantſchap At gob/tot aen die pale cf 
ſuri / eñ Maachati / eñ hi hiet Gaſau na ſiuen na. 
Manoth Jar / tat optẽ dach vã hedẽ / Mer Pacht: 
er gaf ic Gilead / eñ de ſiubenitẽ cn DE Sadditen / 
gat it eẽ deel vã S ilead / tot aẽ die beke Arnõ / mid 
DE in die bene die Daer die pale is / eñ totter behe Fa 
bock / die die pale is der kinder imm / ende oac 
die veldẽ eñ den Joꝛdacu / die die pale is / bã Cine 
reth aen / tot aen die zee, aenden velde te wetẽ / dye 
ſoute zee aenden berch Piſga / teghent ooften, 
Q Endeick gheboot v ooch ter ſeluer tijt / ende ic 


* 


3 0 a l l uu 
Dat. iiij.Capittel. 
ſpꝛat / die GERE b Sod heeft v dit aut gegeuẽ 
te belitten / Baeromme trect nb / ende bereyt voor 
uwen bꝛoederen den kinderen van Flrael / alle dat 
ſtrdtbaer is ſonder v wen / eñ b lunderen / ende 1 
v vee( want ic wert dat ghi veel vees hebt / latet in 2 
uwenſtedeublijuen / die ie vgegeuẽ hebbe / tot dat 
de HEti E v God / b bꝛoederẽ ooc tot tuſtẽ bꝛẽgt 
gelijt v / dat n dat lant oot beſittẽ / dat hen die HE 
NE v Sod gheuẽ ſal / op gheen ſide bande Joꝛ da 
ne / dat uit ghi wederkeeren tot uwer bellttinghẽ 
die ick vghegheuenhebbe. e 
Eñ ick geboot Joſua ter ſeluer tijt / eñ it ſpꝛac 
Dive dooghẽ hebben ghelien al wat dye h EN Ev 
Sod defen twee coninghẽ ghedaen heeft / alſo ſal 0 
die h EN E oer allen conincrijcken doen / daer gut 
euen trett / eñ en bꝛeeſtſe niet / want dye HERE 
v Sod / ſtrijt Loor v. 
Eudeick badt den EN E ter ſeluer tijt / en. 
de ick ſpꝛach / ; EE CECE Eñi / ghy hebt be. 
gouſt te Boonen uwen knecht’ v grote ende ſtert 
ke haudt / Mant waer fier cen God / inden hemei 
eit inder aerdẽ / die v werclien eu de v macht ſoude 
tonnen nac ghedoentlact mi gbaen / eñ been dat 
Goede landt / op gheen de bauden Joꝛdane / ende 
dat ghoede gheberchte / ende Libanum / Maer die 
UE Eli was tooꝛnich op miom uwẽ wille /c ũ 
hi en verhooꝛde mi niet / mer hi ſpꝛack tot mi/ het 
is genoech / eñenſegt rip daer met meer at / climt 
opt hoochſte vandẽ geberchte Piga / eñ heft bog 
ghen op teghen tweſten / eñ teghẽ nooꝛden / eũte 
ghẽ tuyden / eñ teghent ooſten / ende beſiet mettẽ 
soghẽ / wãt ghi en ſult ouet Dee Joꝛdane met gaẽ 
Eñ ghebiet Jolua / ende ſteret hem / ende permatt 
hem / want hi ſal ouer die Jo dane gaen / bos: dat 
volck / eñ hi ſal hen dat laut wideylen / dat ghi ien 
ſult. Aldus bleuen wiin dat dal / dat daer lept tegẽ 
dat huys Beat, | 
Als hi baer die goetheit Gods vertelt heeft / 
vermaent bífe totter onderhoudinge zunder ges 
bodẽ / eñ datſe die nimmermeer en ſoudẽ verghe⸗ 
ten / ? ie vꝛi.ſteden der dootſlagheren woꝛdẽ vve 
der gheooꝛdineert. Dat. iii. Capittel. 
de nb boort Iſraei / die leden ende 
echten die it vleere / dat ghijſe doen & 
2): (ultropvatgbiteuEmoechtsermea 
1 men / ende dat lant belittẽ/ dat v dye 
he uwer vaderẽ God gheeft / 
Shi en ſult daer niet toe doen / tot dien dat ib 
gebiede / eñ ghi eu ſult daer ode niet afdoẽ / op dat E 
ghi behouden moecht die geboden des EHE D 
ws Sods / die ic h gebiede / we oog hebbe gefië 
wat die h EN E ghedaen heeft / ouer Gaal Peoꝛ/ 
want alle die Gaal Peoꝛ na wandelden / herft dye 
I EE v Sod/ onder v liedẽ verdaen / Mer ghy 
die den GERE uw Sod aenhinct / leeft noch al 
le op dẽ dach van hedt᷑ / Siet / ic heb v geleert rech 
ten eñ ſeden / ſo mi die EH E mijn Sod gebodẽ 
heelt / dat ghi ſo doen ſoudt / indẽ lande daer ghym 
tomenſult / dat ghüt befittenmoecht. 
Dacrtõ behoudet nb eñ doctet / wãt dz is v Wit 
hept eit berſtãt / boo allé voltiie / als ſi boort ſullẽ 
alle deſe ſeden / ſulen ſiſegghen. Och hoe wijten 
verſtandighe lleden zin dat / ende een zeere Wijs 
volck / Want waer vintmẽ alſulclien machtighen 
bolck totten welcuen dye Goden aldus nekende 


— 


Het boeck Deutronomium. 


zin / alſo die EN E onſe God ſo dicwils als wy 
hem aentoepen! Eñ waer vintmõẽ alſulclien mach 
tigen volckt / dat allulcke gherechtige zeden eñ rech 
ten beeft ghelijck als deſe wetten / die ir boor v leg 
ghe / opten dach van beden: | | 
Bier om bewaert v Gele wel / dat ghimet end 
geet die geſchiedeniſſen / die dine oogen gefien heb 
ben / eñ dat Et uwer herten niet en ghaen / alle v 
jeuen lanc / Eñ ghi ſultſe vercondighen uwen kin 
deren eñ lints kinderen / dendach doen ghi voor 
den EA E uwen Sodt ſtont / aenden berch Voz 
reb / daer die EEE tat mi (prach, Bergadert 


mi dat volclt / dat iele mine woort laet hooren dat 


O 


welche hem leeren ſal / hoe ſi mi vꝛeeſen ſullen / al⸗ 


le haer leven lane opter aerden / ende dat Gt haren 
kinderen leeren. | | Mehdi 
Eñ ghi quaemt / eñ ſtont onder aenden berch / 
Dien berch beende tot midden aendenhemel / ende 
daer was dupſternis / wolcken ende donckerhepdt 
Ende die EEE (prach met b banden midden 
wten viere / Ghi hooꝛde die ſtemme zijnder Woot 
den mer ghi en ſaghet gheen ghelijckeniſte bupten 
die ſtemme / Eñ hi vercondichde v zijn verbont / dz 
hi d geboot te doẽ / te wetẽ / die. r. Woorden ende hy 
ſchꝛeetſe op twee ſteenen tafelen / Eñ die E iE 
geboot mi / in dier ſeluer tijt / dat ick v leeren (oude 
ʒedẽ eñ rechtẽ / dat ghi daer na doenſdudt / indẽ lã⸗ 
de daer ghiin trecket/ dat ghüt befitten moecht. 
VBaerom bewaertnbd b zielen wel / want ghien 
hebt gheen gelijckeniſſe gelen inden daghe / als die 
E EEmet vſpꝛac / van wien viere / opten berch 
Boꝛeb / op dat ghi dy ſeluẽ nz en bederkt / eñ maett 
v eenich beeldt / dat eenen man ghelije ii / oft eenen 
wiue / ot bee opter aerden / oft vogel onder den he 
mel / oft ghewoꝛmpte opter aerden / oft viſch inden 
watere / onder der aerden / dat ghy oock voogen 
niet op en heft ten hemele / eit aenſiet die ſonne / eñ 
die mane / eñ ſterrẽ / olt eenieh heyꝛ des hemels / eñ 
Wort verwoꝛꝑẽ / ende aenbidtſe / eñ dientle / die ge 
ne die die E Et E uwe God gheſchapen heeft / 
allen volckten onder alle hemelentot dienſte. 
Ende die Ei E beeft b aengenomen / eñ bte 
pſeren houen (te weten) wt Egiptengheleyt / dat 
ghi ʒijn erk bolck ſout zin / ghelijet bljct in deſen da 
ghe. En die j EI E wert tooꝛnich op mi / om ws 
weres wilde / dat hiſwoer / ic en dude ouer die Jot 
dane niet gaen / noch in dat goede lant niet comen / 
dat vᷣ die VERE v God / tot eenenerkdeele geuen 
ſal / mer ie moet inditlant ſteruen / eñ ic en ſalouer 
die Joꝛdaenuiet gaen / ghi ſult daer ouer gaen! eit 
dat goede landt beſitten. 5 Cie 
Baerom wacht v / dat ghi des BEKEN wos 


Gods ver bont niet en verghret / dat hi met vghe 


maett heelt / dat ghi gheen beelden en maect vã ee 


nigengelickeniſſen / ſo die GEGE v Sodtghebo 


den heeft / Mãt die EE v Sod / is een verſlin 
dende vier / ende een zeloerſche God. 
Als ghi kinderen crůcht / eñ kits kuderen / eñ 


5] dat lant bewoont ser ghi v verderuet / eñ maett v 


nd 


beelden vã eenigẽ maeeſele / doende quaet Goot dE 
EE uwẽ Sod / dat ghihẽ vbtooꝛnt / Doe rocp 
ie bede ouer b tot getuygẽ / hemel eñ aerde / dat ghy 
ter ſtont vergaẽ ſult / vã dien lãde / daer ghi ingaet 
ouer die Joꝛdane / om te belitten / Ghi en (ult daer 


Dat. itij.Capittel: 

niet langhe weſen / maer ghilult verghaen / eñ diẽ 
j E E ſal v verſtropen / onder tvoick / eñghiſult 
een ouerbliuẽde cleyn volexken zijn / onder die hey⸗ 
denen daer v die GERE bꝛengẽ ſal / Aldaer ſuldy 
den ghoden dienen die met menſchen handen ghe 
maͤect ʒijn / hout ende ſteẽ / die niet en Gen / noch en 
hooꝛen / noch en eten / noch en rieclen. 

Als ghi Daerden h EA E uwen God ſult bec 
lien / ſo ſuldihem Ginder iſt dat ghi hem vã gantſer 
herten / eñ dã gantler ʒielẽ ſoect / Als ghi verdꝛuct 
ſult woꝛden / eñ alle deſe dingen allen bbegrijpen / 
inden laetſten daghen / ſuldi weder totten EA E 
uwen Sodteomen / eñzijnder ſtemmen ghehooe 
ſaem weſen / Mandt dye EE v Gadt / is een 
barmhertich Godt’ hy en at v niet verlaten noch 
verderuen / hien ſal ode niet bergeten des öbondte 
dat hiuwen vaderengedaen beeft / ende dat hihen 
gheſwoꝛen heeft. 5 f 

M ãt bꝛaecht na ben vooꝛle den tiden / die voor v 
geweeſt zijn / deu dien dage aen / doe God den men 
(che opter aerden ſthiep / bandẽ eenen eynde des he 
mels / totten anderen / oft ſulcten grooten Amis 
opt geſchiet is / oft des gele ghehooꝛt it / dat cenich 
volt Gods ſtemme gehooꝛt heckt / wten viere Gre. 
lien / ſo ghi gehooꝛt hebt / eñ nochtãs leeldy / Ende 
oft God heeft Willen ingaen / dat hihem een Gale 
ſoude nemẽ midden Wteenen volelie / dooz verſoec 
Ringe / daoꝛ teelenen / dooꝛ wonderlijelte dinghen / 
dooꝛ ſtrijdt / dooꝛ een machtige hãt / eñ door eenen 
wtgherecten arm / eñ daor groote vilioenen / ſodye 
HE Eb God dat al ghedaenheelt / in Egipten 
boordinenoogen 5 

Eñ ghi hebedit genen / öm dat ghi wetẽ ſdudt 
dat die WERE een Sod is / eñ gheen ander meer 
dan hialleen / Vandẽ hemel beeft hi b zijn ſtemme 
la teu hooꝛẽ / dat hi v leerẽ ſoude / Eñ opter aerden 
heeft hid getoont zijn groote vier / eñ baten vier 


— 
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1 
. 5 


* 


hebdi zijn wooꝛt gehooꝛt / om dat hi uwe vaderen EE 


liet gehade heett / eñ haer zaet na hen veredꝛẽ beeft 
En hiheeſt vwt Egipten gelept / met Anê aenfich 
te / dooz een grote eracht / om dat hi verdziuen (ou 
de booꝛ v eeu groot volc / eñ ſtarcker dã ghiʒijt / eñ 
v daer in bꝛengẽ / dat hi v haer lant geuẽ ſoude / tot 
een erkdeel / ſoot opten dach van heden blijct. 
Vaerom ſuldi hedẽ weten / eñ in dine herte ouet 
leggẽ / dat die j Ei E een God is bouen inden he 
mel / eñ onder opter aerdẽ / eñ geen ander meer / dat 
ghizijn geboden eñ eden houdt / die ie v beden ghe 
biede / dat v eñ uwẽ kindere na v / wel geſtiede / eñ 
dat ghilanghe leuen mogghet / in dat lant dat v die 
HE bod gheuen tal, : | 
Boen verſcepde Moles dꝛie ſtedẽ op geen Ade 
der Joꝛdanẽ / tegen der zonnen opganc / dat daer in 
ſoudẽ vliedẽ / wie dat ſinẽ naeſtẽ onuerhoets doof 
ſlaet / eñ dat hi hẽ te bozen geen viãt geweeſten is 
die (al in een ba dien ſtedẽ vliẽ / op dat hyleuendich 
bliue / Vie ſtadt Bezar / wider woeſtinen / int eſten 
lant / onder die Aubenitẽ gelegẽ / eñ tiamoth in Gi 
lead / onder die Gadditen / eñ Golan in Galan / on 
der die ſwanaſſiten gheleghen. 
Dit is die wet / die Moſe vooꝛgelept heeft dẽ kin 


Ptn 


derẽ vã Iſtael / eñ dit zijn die getuygeniſſẽ / eñ ʒedẽ 


eit rechtẽ / die Moſes dẽ kindere ban lrael ſeyde / 
doë li wt Egiptẽ getrockẽ ware’ op die ander ſids 
B je 


—4 
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wetboec Seutronomium 


bander Loꝛdanen / in dat dal teghent huys Peoꝛ / 


indi lande Sihon / des conincs banden ꝛmoitẽ / 


die te Hel bon ſadt / den welckẽ Moſes en dye hut: 


deren bã Ffrael ſloegen / doen ſi wt Egwten ghe⸗ 


v-octten warẽ / eñ beſaten zijn landt / Eñ oock Og 
des conincs tot Balans landt / die twee coninghẽ 
waren der Amoꝛiten / dye op dander fide der Joz 
dant waren / teghen der ſonnen opganck / van %-: 
roar aen / welt aen den oeuer lept van die belle Ar 
nõ / tot aẽdẽ berge Ziõ / eñ dat is hermõ / eũ al dat 
blac velt op dand Ade der Joꝛdanẽ tegẽt ooſtẽ tot 
at die ʒee indẽ black vbelde / eñ aendẽ berch Pilga / 
Hi verhaelt haer weder die gheboden Gods / 
Ef hi vermaent eñ beueelt haer die ſcherpelikẽ 
te onderhouden. Dut. v. Capittel. 
Pijpen de Moes riep alle Iſrael / en (ep- 


* 
SN 
E 1 rechten / dic it bede vooꝛ uwẽ ooꝛen 
| ſotelie / eñ leertſe eit outhoudtſe/dat 
— vj la6i daer na doct/Bic HEERE on 
3 fe Hod / heeft met õs een berbont gemaett te Ho 
reb / eñ hi en beeft dit verbont met onſen vaderen 
niet ghemaect / mer met ons / wi die hier bede zijn / 
en alle leuẽ / hi heeft DA acngbefichte tot acnficht 
met ons / wtẽ vier opten berghe gheſpꝛonen / Fch 
ſtont tot dier tijt tuſſchẽ dẽ z E E eñv / om bte 
bootſcappt᷑ des BEKER wooꝛt/nãt ghi breef: 
Exo. de tvier / eñ ghieu giet optẽ berch niet / eñ hi ſpꝛat 
xxiiij.a. Ic ben die h EEA v Sod / die b wt LC gip 
Pfalm. ten landt ghelept heelt / wten dienſthuyſe / Ghien 
tachtẽt. ſult geen ander gede hebbẽ / voor mi / Shi en (ultb 
geen beelden mak van eenigherhande maecſele / 
noch dat bout indẽ hemel / oft ouder opter aerdẽ / 
eit inden water onder deractden is / Shi en ſultſe 
met aenbiddẽ / noch hen Dent / wãt ie ben die GE 
d E b Sod/ een liekhebbẽde zeloers Sod / die dye 
Exdd. miſdaet der vaderen verſoect / op die kinderen / int 
. Derde eñ vierde lit / dẽ genẽ die mi hatẽ / Eñ betoor 
Fung ne barmhertichept / in veel duylendẽ / de gheut die 
Math mi lief hebben / ende mijn gheboden houden. 
Shi enſult dE naem ws BEREN ws Sods 
B net te bgecfs in uwẽ mont ghebꝛuycliẽ / want die 
VERE en fal DE ghenẽ niet onſthuldich houwẽ / 
die inen naem te vergheeks ghebꝛuptt. 

DBE Sabboth dach ſuldibehoudẽ/ dz ghi hẽ hey⸗ 
licht / gelijc v die WEKE v God gebodẽ heeft / ſes 
dagẽ ſuldi arbeydẽ / eit alle v werck doẽ / eũ té, bitje 

dage itt dẽ Sabboth / den EME uwe God / ghy 
en ſult geẽ were doẽ / noch bſone / noch dochtet / v 
knecht / vioncwif / uwen oſſe / uwẽ ezele / eñ alle v 
vee / eñ die bꝛeemdelnt die binnẽ dijnre pooꝛtẽ is / 
op dat v knecht / eñ v maerte tuſtẽ gelige gbi, Wát 
ghi (ult gedachtich weſen / dat ghi eor een knecht 
in Egipten lant waert / eñ die h E EHE v God / 
heeft v vã daer geleyt / met es machtige hãt / eñ wir 
gerecten arme / Daerom becft di geboden die E 

Erod. NE v Sod / dat glt den Sabboth houden (ult, 
xx. b Shi ſult v vader eñ v moed eeren / ſo v die RE 
% NE dñ God gebodẽ heeft / op dat ghilange tit le 
uen moecht opter aerdẽ / eñ dat v wel geſchie indẽ 

lande / dat die EE v Godt gheven ſal. 

ma. b.. Shien ſult met dootdaẽ / Shien Cult geeno⸗ 
Goma, uerſpel doërabi en ſult niet ſtelẽ / Shi enſult geen 
riß. b. valich getupgenis geuẽ teghẽ uwẽ naeſtẽ / Ghi en 


REN 


de tot hen / Tſrael hoort die ſeden eñ 


eeh zijn Goat uwẽ oogẽ / eñ glu ſulele op die pol 


Het. bi. Capittel. 
ſult ws naeſten wik niet begheeren / Ghpen le 
we naeſten hups niet begeerẽ / aclier / knecht / ionc 
wk / oſſe / tʒel/ oft pet dat hi heeft. | 

Dat zin die wooꝛdẽ die die VERE ſpꝛat / tot u CI 
wer gantſer gemeyntẽ / opten berch bã wtẽ viere 
der wolckẽ en donckerheit / met eender groter ſtẽ 
men / En hi en dede Daer met meer toe / eñ hiſcreef 
fe op twee ſteenen takelen / eñ hi gafſe mi. 

Doe ghi die ſtẽme ban wier dupſternꝛſſen boot 
det / eñ laeeht dẽ berch met vier bernẽ / quaẽ dy tot 
mi / eñ alle die ouerſte dã uw ghellachte / eñ Dou⸗ 
ders / eñ ſpꝛaect / Siet wi hebbẽ geſiendẽ EN E 
Olen God / eñ zůn heetlicheit eñ groothept / cit wy 
hebbẽ zi ſtẽme vã te viere gehooꝛt / hedẽ hebbẽ 
wi gellẽdat God mettẽ mẽſcẽ ſpꝛeect / cñ 6 bltuen 
leuẽde/eñ nv / waerõ ſullẽ wi ſtetuẽ / eñ dat grote 
vier õs uöſliudẽ: Iſt dz wi des HEREN ós Gode 
ſtẽ me meer hooꝛẽ / ſo moeten wi ſteruẽ̃. Mãt war 
is alle bleeſch⸗dattet ſoude mogẽ hooꝛẽ die ſitme 
des leuendigen Gods / vã wtẽ viere ſpꝛekẽ / ſo wy 
gehoort hebbẽ eñ leuendich blut? Satt ghydaer 
toe / eñ hooꝛt alle wat die GERE onſe God ſeyt / 
eũ ſegghet ons / al wat die GERE õſe God met 
vſpꝛenen ſal / dat willen wi haoꝛen eñ doen, 

Als die HERE die ſtẽme uwer wooꝛdẽ hooge 
de / die glt met mi ſpꝛaect / ſpꝛat hi tot mi / Ick heb 
gehooꝛt die ſtẽme van deſen voles wooꝛden / die fi 
met v ge ſpꝛoken hebben / Het is al goet wat fi gez 
ſpꝛokt hebbẽ / Och oft ff alſulckẽ bert haddẽ / dat f 
mi vꝛeeſdẽ / eñ dz 6 mij gebodẽ hieldẽ haer leuẽ lãc 
op dz hẽ wel geſciedẽ mothte / eñ harẽ kinderen ee 
welic. Baerũ gaet eñ ſegt ht / gaet thups in v tẽtẽ / 
ER gbi ſult hier boot mi ſtat /cñ ie ſal v ſeggẽ / alle 
die ghebodẽ / zedẽ / eñ rechtẽ / die gli hen leerẽ ſult / 
dat ſi darr na doc / indẽ lãde dz ic hẽ geuẽ tat te beſit 
Bte. ¶ Daerõ ſo onthout dat ghi dat doet / ſo v 
die h ERE b Sod gebodẽ heeft / eñ en wüct niet / 
noch ter rechter noch ter Aunctter/ mer wandelt als 
leen in die wegẽ die v die EHE v God ghebodẽ 
heeft / op dz ghilenẽ moecht / eñ v wel geſciede / cit 
lange leuẽ moecht / int lant dat ghi befitten (ult, 

is ier vertelt hi haer S ods inſettingẽ / ſtatutẽ / 
ef Ceremoniẽ / Eñ vermaẽt haer die te onðhou⸗ 
den / eñ hart kinderẽ die ooc te leeren. Capit.vi 

It zg die ʒedẽ en rechtẽ / die die h E⸗ 
RE v Sod gebodẽ heeft / dʒ ghiſe lee M 
ec eñ Dee ſout / indat ant daer ghi he 
Alnẽ trect / om dz te befittẽ / Bat ghi de 

HE uw Gad vꝛeeſt eñ bout al 
le ʒin zedẽ eñ gebodẽ / die it v ghebiede / ghieũ uwe 
kiderê/en ws kints kinderẽ / al di leeldage / op dat 
ghi lãge leuẽ moccht. Iſrael ghiſult hooꝛt en hou 
dẽ / dat ghüt doet / dz v wel geſtiede / eñ zeer meet 
dert woꝛt / ſo die GERE uwer vaderẽ God / vge aaa 
fprokê heett / eõ laut daer melt eñ honich in vloryt xrij. d 

Mooꝛt Iſtael/ die BERG Ge Sod is ec cemich at 
YE / eñ ghiſult dẽ Et Euwk Sodliekheb rij e 
bẽ / bã gãtſer hertẽ / vã gãtſer fielẽ / na al v U mogẽ / 1 * 
Eñ deſe wooꝛdẽ die it v hedẽ gebiede / ſuldi ter her . 
tE nemẽ / eñ ghi ſultſe uwẽ luder tell eñ daer af 
ſpꝛelẽ als gli in v hups fit / of optẽ wege gaet / als 
ghiſlapẽ gaet / oft als ghi op ſtaet /eñ ghi ſultſe bin 
dẽ / tot cenẽ terkẽ op v hãt / eñ (ulle been ghedene 


O 


„Betboek Deutronomium. 


ten van uwen huplen ſchꝛiuẽ ende aen die pooꝛte. 

MIS die HERE v Sod / in dit lant bꝛenghen 
ſ / dat hi geſwoꝛẽ beeft uwen vaderen / bzanam 
Ilaac / eñ Jacob /p te geuen / grote eũ goede ſteden 
die ghi niet gemaeet en hebt / eñ huyſen vol vã allẽ 
goedẽ / die ghinz geuult en hebt / eñ gegrauen fon 
teynẽ / die chi niet gegranẽ en hebt / eñ wũgaerden 
eñ olikgaerdẽ / die ghi niet geplant en hebt / eñ dat 
ghieedt / eũ (adt woꝛt / So wachtet vᷣ / dat ghi met 
en Vergeet des EAM EN / die d wt Egipten lant / 
wi ds dienſtachtigen hupſe gelept heelt / aer ghi 
ſult dẽ j E E uwẽ God vꝛeelen / eñ hẽ aileen die 
nẽ / Ei bi ſinẽ naë ſweerẽ / ct ghi en ſult geen and 
godẽ na volgẽ᷑ / der hepdenẽ die om v ʒijn / want die 
WERELD God / is een ſtarc zelzurs Bodt / inden 
middẽ vã v/ at dẽ toʒẽ des HEREN wo Sodts 


op net en vergrãme / eñ v verdoe bander aerden 


ci : 


2 


0 


* 


Shi en ſult dẽ EA E uwẽ God niet tempte 


ren / gelijc gut be tempteerdet te Walla / Mer ghy 
ſult die geboden ws BEREN ͤ ws Gods haudẽ 
eñ zijn getuygeniſſen / eñ zijn zeden die hi geboden 
heelt / eñ dat ghüt doet / dat recht eſi goet m / voor 
Hr oogẽ des EER / op dz b wel gelchien mach 
ei incomẽ / eñ belittẽ tgoede lant / dat die HERE 
geſwoꝛẽ heeft uwẽ vader / dat bi alle v vianden d 
iagẽ ſoude / booꝛ v / ſo die HERE geſpꝛoken heeft 

Als v line hedẽ oft marge vꝛagẽ ſal / eñ eggen 
dat wilien dee getupgenilſen / zeden eit rechten 
die v die E E onſe God geboden heeft: DA (ul 
di uwẽ ſonẽ ſeggẽ / Vi waren Pharaos linechten 
in Egipten / eñ die E NE leyde ons Wot Egipten 
met cen machtige hant / Eñ die HERE Dede gro 
te eñ quade teekenen! eñ Wand ouer Egipten / eit 
Pharaon / eñ alte finẽ hupſe boot onſe oogẽ / en hy 
ieyde ono van daer / om dat hi ons leydẽ ſoude / eñ 
aus dat lant geuen / dat hionſen vaderẽ gelwoꝛen 
hadde / eñ die EE AE beeft ons gebodt / dat wi 
na alle deſe ſedẽ doẽ ſoudẽ / eñ dat wi den EN E 
onſen God breefen ſoudẽ / om dat ons wel geſtien 
ſoude / alle ouſe leuẽ lãc /gelijct beden ſchůnt / eñ het 
ſal ons tot gerechticheyt gedijen booꝛ den E Ni 
onſen God / eñ die EHE onſe God ſal ons ghe 
nadich weſen / behoudẽ wi / eñ doẽ wi / alle deſe ge 


boden fa hi ons gebaden heeft. 


2 


\ 


Als ſi int lant comen ſo en ſullen ſi geen vꝛient⸗ 
ſchappe / noch ghemeenſchappe met dien volcke 
houdẽ / Maer ſi ſullenſe wt roedẽ / Ende van hair 
niet verſchꝛicken. Dat. vil. Capittei. 

ls die EH / v God / bhrenge Cal 

7 VI Jin dat lant Daer ghi in comen ſult / om 
F datte beiten / ende wt woꝛtelt veel 


geen gouſte bethoonen / ghienſult met hen gijeen 
bꝛientſcap makë/ ghi en ſult niet geuen uwe doch 
teren baten ſonen / eñ haere dochteren en uldi met 
nemen uwen ane: WMandt f ſouden uwe ſonen 
verleyden / dat ſi mi niet volghen enſouden / maer 
dat ii anderen goden dienen ſouden Ende danſou 
de des BEEREN toren vergrammen Op / en 
hi ſoude vte meute doen, 8 


Dat. bij. Capittel: 


ſeꝛaer aldus ſuldi inet hẽ doẽ / hare outatẽ ul 


di om werpẽ / eñ haer ealomnẽ bꝛelien / hare boſch 


kens ſuidi afhountrei hare godenẽs merten biere 
verbernẽ / Mat ghi zit een heuich bolt dẽ EA E 
uwen God / die BERGE uwe Sodt / herft v verco 
ſen dat gin (out zin / zin epahen bale’ we allen volc 


lien / dat opter aerdẽ is / Bie EN en heeft daer 
om geenen luſt tot v gehadt / om datghi alien vole 


lie te boue ginct inde getale / Want gin zit die min 
ſte onder allen voleke / ꝛaer daerom / om dat hi v 
lief gehadt heelt / eli om dat hi Gui eedt hondenſon 
de / die hi u wen vaderen gheſwozen heeft / ende hy 
heek: v wi gheleyt met een machtighe handt / ende 
hi heeft v verloit bande dienſthupſe / wt Pharaos 
des contes dan Egipten hant. 

Eñ ghiſule uv wetẽ / dz die hE HE uwe God 
een Sodt ie / eñ een ghetrouwe Godt die dat ver 


vont / eñ die barnnherticheythoudt / den genen dye 


hem liek hebben / ende zůn gheboden houden / int 
dupſende lit / ende hi betaelt den ghenen dye hem 
haten / vooꝛ ſine arngelicht / (a dat bijte te nieute 


Coin. 


1 


doet / eñ hy en laet dat npet / hy en betaelt bei boor 


linen aendcht / den genen dle hem haten / Bacrom 
onthoudt die geboden / die zeden / eñ rechten / dye ic 
v beden ghebiede / dat ghi daer na doen rt, 


Eñals ghi deſe rechtẽ hooꝛt / eñ gite haut / e 


daer na doet / ſo ſal die BEERE bod odt beu 
dẽ dat verbont / eñ die barmhertichept / die hi umẽ 
vaderẽ geſwooꝛen beeft / eñ hi ſal v liet hebben / eñ 
ghebenedien / ende bermenichkuldighen / Ende hy 
(al die vꝛucht ws lichaẽs gebenediẽ / eit de vzucht 
ws lants / b gras / uwẽ moſt / eñ olpe / uwer keepen 
buchten / ende uwerſchapen buchten / inden kan 
de / dat hi geſwoꝛen heelt / uwen vaderen / di te ghe 
uen / Scbrnedijtſuldi weſen bouẽ alle bate: Ba v 
liedẽ en fal niemãt onuruchtbaer Weten / noch door 
v vee / Die MEH ſal bant neme / alle cranchept 
eñ hi enſalgeen banden quaden flecten der Egip 
tenareu op vleggen / die ghi gheñen bebt / eũ allen 
den ghenen / die D haten / ſathijſe toe ſeynden. | 

Gh: (ult alle bolt verllinden / dat die HEERE 
uwe Sod / v geuẽſal / ghi en ſultſe nz ſparen / noch 
bare gode dienẽ / want dat ſoude b eenen ſtrit zün / 
Iſt dz ghi in uwer herten ſegt / dit vole is meerder 
dan ic ben / hoe ſal icſe moge berdznit / ſo en breekt 
be niet / Mer gedenet wat die EN E uwe Go 
Pharao / eñ alle de E giptenatẽ gedaẽ heeft / dooꝛ 
grote vrrſoeclingẽ / die ghi met uwen dogẽ gelen 
hebt / eñ door teelienẽ / eñ door wonderẽ / door cen 
machtige hant / eſi wiegheſtrecten arm daer mede 
dat uwe HEEE uwe God / d wt lepde / Alſde fat 
die E Ei v God / oot all volcne doc / die ghy 
vꝛeeſt Eñ die EME D God ſal onder hen Her 
ſelẽ ſeyndẽ / tot dat ſ bergaen / al watter ouer blitt / 
eñ dz he boor b ůbercht / En laet b Hoor he nz grou 
welen / Mandt die h EHE uwe Sodis ouder v / 
die grote eñ vꝛeelchelijcne God / Hi die EE AL 
uwe God / ſal deſe liedẽ wtwoꝛtelẽ boog d / die cen 
na dẽ anderẽ / Ghien contíe niet al te niete gedoen 
tlamẽ haeſtelijc / op dat die dierẽ des belts niet ver 
menichtluldicht en woꝛden tegen v / Die HEN E 
uwe Sodt / ſalſe boot v leueren / eñ ghi ſultſe met 
grotẽ ſlagẽ blaëtat dʒ ſi geheel ůgaẽ Eñ hi ſal ha 
té coniut in uwe hãdẽ leuerẽ / eñ ghi ult harẽ na 
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Bet boec Deutronomium 
fe niete doen / van onder den hemel / nyemãt en ſal 
v moge wederſtaen tot dat ghijſe berdorue hebt. 
Die beelden vanhaeren godenſuldy met viere 


verbernen / Ende ghi en ſult niet begheeren dat fil 


uer oft gout / dat daer aen is / uoch aenueerden / op 
dat ghi daer aen niet en miſdoet / Mant dat is den 
E EſtE uwen Sod / een grouwelic dint / daer 
om en ſuldy dat grouwe lick dinck / in v huys niet 
bꝛengen / op dat ghi met verbannet en wort / gelijc 
dat ſelue is / Mer ghi ſult dat ſchouwẽ / ende v (al 
daer af grouwelen / want het is verbannen. 

h i vermaentſe dat ſe die gebodẽ Gods niet en 
ſouden vergeten / Her gedachtich ſouden zijn al 
lerweldaden Go ds / eñ der moeytẽ / die ſy geledẽ 
bebben / E hoe God haer daer af verloſt hadde 
hi pꝛijſt tlant Daer fp in comen ſouden. Capit.viij 
Ilie die geboden / die ic vheden gebie⸗ 


de / ſuldi outhouden / dat ghi daer nae. 


oet / op dz ghi leuẽ moech / eñ ůme⸗ 
N nichfuldicht woꝛt / eñ comen muecht 
— m dat lant / eñ beſittẽ dat / dz die HE 
RE uwen vaderen gelwozen heeft / Eñ weeſt ge⸗ 
dachtich alle des weechs / Daer die EERE uwe 
Sod /d dooꝛ geleyt heeft / dele veertich iaren laut / 
in die woeltine / op dat bp. v verootmoedigẽ ſoude 
eñ pꝛoeuẽ ſoude / om dattet blijclien ſoude watter 
in uwer herten ware / oft ghi zijn gebodẽ houden 
ſout oft niet / hi berootmoedichde v / ende hy liet v 
honger hebben / eñ hi ſpijſde v met Man / dat ghy / 
noch uwe baderen niet en liendet / op dat hy vb dat 
ſoude kenlie maken, 

Dat die menſche niet byden bꝛoode alleene en 
leekt / ſMaer bi al / dat wt des BEEREN mondt 
gaet / dat clcet dat ghi dꝛoecht / en verouderde met 
Ende b boeten en hebben niet gelwollen geweeſt 
deſe veertich iaer. 

So ouerlegt inuwer hertẽ / dat dye GELRE 
bv Sod / v gheleert heeft / ghelijt een man Gné (oon 
leert / ſo hout nb die ghebodẽ ws E EH ER wos 
Gods / dat ghi inn wegen wandelt / eñ hẽ bꝛerlt 
UPant die EHE u Sod / lept v in een goet lant / 
in een lant daer bekẽ / diepten / eñ konteynẽ in zijn / 
die acu die bergen / eñ indẽ leeghen belde vloepen / 
Een lant / daer terwe / gerſte / wijngaert / vijchbod⸗ 
mẽ / eñ granaet appelẽ in ʒiin / Een lant daer olijf. 
boomen eñ honich waſſ / Een lant daer ghy broot 
ſonder gebꝛec eten ſult / daer ode niet en gebꝛeett / 
Een lant daer die ſteenẽ pfer zün / Daer ghy metael 
wien berghen houwet “En als ghi ghetẽ ſult heb 
ben eit veruult zijt / Loot dan den EA E uber 
God / vooꝛ tgoede lant / dat hi v ghegeuen heckt. 
Daerom ſo wacht v nv / dat ghi uwen BEE: 


O ac uwe God niet en vergeet / ſo dat ghi ʒijn ghe⸗ 


bodẽ / eñ zijn feden / eñ rechten / die iti v eden ghe 
biede / niet en verſupmt / op dat / als ghi ghetẽ hebt 
eñ veruult zit / eñ ſehoõ huyſen gemaett hebt / ent 
daer in woont / eñ uwe runderen / eñ v ſrapẽ / eñ fil 
uer eñ gout / eñ al dat ghi hebt / nermenichkuldicht 
woꝛt / dat dan uwe bert hẽ niet en verheſſe / eñ dat 
ghi dã vergetet den EG E uwẽ Sod / dye b wt 
Egiptẽ lant gelept heeft / wtẽ diẽſthuyſe / eñ dye v 
gheleyt beeft door deſe groete veruaerlijcke woe⸗ 
ſtine / daerſlangen die bier ſpouden / eñ ſroꝛpioenẽ 
in waren / eñ daert ſeer dozre / eñ gheen Wateren 
was / eñ hi liet d water wten berde ſteenẽ comen / 


had 


Het. ir. Capittel. 
eit hi ſpijſde b met Maurin die woeſtijne / d welt b 
vaders met en lienden / om dat hi vſoude berogt. 
moedighẽ / eñ pꝛoeuẽ / eñ dat hi v daer na weldoen 
ſoude / Ghi mocht anders ſeghen in uwer herten / 
mijn cracht/eñ die ſtercheyt vã mijuẽ handen / heb 
ben midit goet ghegheuen. 


Meer gin ult gedachtich weſen ws VEREN O 


ws Sods / UBât hi iſt / die v cratht geeft om pette 
doen / om dat hi dat (oude volbzengen / dat hi uwẽ 
vaderen geſwoꝛen heeft / ghelijet beden blijet. 

Maer iſt dat gbi u wen EEG E uwen God 
verghetet / eñ ander goden na volcht / eñ hẽ dient / 
eñ aenbidt / ſo vooꝛſegghe ick v heden / dat ghi ver 
gaen ſult ! Shelijck die eydenen / die die EE 
verdoet vooꝛ uwen aentlchte / ſo ſuldl ode bergaẽ / 
oin dat ghi ongehooꝛſaẽ zijt der ſtemmẽ des HE. 
AEP ws Sods. 

i waerſcontſe / dat ʒiſt al der ghenadẽ Gods 
ende niet haerder cracht toe ſchꝛijuen enſoudẽ / 
Avant van baren vveshen baddẽ ſy veel bet ver 
dient / datſe God alle te ſamẽhadde laxẽ vergaẽ 

Dat. ix. Capittel. kak 
— fl Oort Itraei/ Shiſult bede ouer die 
SRI Í Joꝛdaen gaens Om te betten beel 


doles / die groter eñ ſtarcker zůn dan M 


| BES Al Wllabiveroote ſteden / bemuert tot mdé 
hene / een groot lanc voltk / die kin⸗ 
deren Enakim / die ghi beſpiet hebt / Ganden wele⸗ 
ken ghi oot ghehooꝛt hebt / Hie can Enak weder 
ſtaen / Daerom ſuldi heden weten dat die z ER E 
v God boot v henen gaet / een berllindende vier / 
hi lalſe berdoen / ende hyſalſe onderwoꝛpen boog 
vhenen / eñ hy Alte verdꝛiuen / eñ te niete doen ter 
ſtont / ſo die EHE v gheſeyt beeft. 

Alſe d HEINE v Sod / boor v wigheſtooten 
heelt / dã en ſuldi uiet ſegghen in uwer herten / Dye 
EE heeft mi hier gelept, dat ic dat landt ine, 

mẽ ſoude om minder rechtueerdichepts wille / eit. 
die HERE heeft deſe heydenẽ toch boort vüdꝛe 
uen / om bare ongodlicheden wille / ant ghy en 
comt hier met in haer landt / om dat te beñtten om 
uwer gherechticheits wille / eñ õ vopꝛechtich hert 
wille / Maer die GEGE berdꝛijft deſe heydenen / 
om haer ongodlichedẽ wille / om dat hi dat wooꝛt 
voldoen ſoude / Dat hi geſwoꝛen beeft uwen bade 
ren braam’ Iſaat / ende Facsb, 
Hierom ſuldi weten / dat die E EHE b Sod 
v niet en geeft dit lant te beſittẽ / om uwer gereth⸗ 2 
ticheits wille / aenghelſien dat ghi een hertne chich 
volt zt / Guerdentt / eñ en bergetes niet / hoe ghy 
beetoornde den EA E uwen Sod / in dpe Woes 
ſtijne / Van dien dagbe aen / doen ghy wt Egipten 
landt troct / tot dat ghighecomenzjt in deſe ſtede / 
hebdi ongehooꝛſaẽ geweeſt den EEE / want 
in Hoꝛeb verthoornde ghi den BEE alſoo / dat 
hi van gramſchap v berdoen wilde / doen ick opten 
berch ghegaen was / om die ſteenen tafelen te ont 
faen / die tafelen des verbonts / dye die EEE 
met v maecte / eñ ic.xl.dagen eñ.xl.nachten opten 
berch bleel / ende gheen broot en adt, eñ geen wa 
ter en dꝛanck / ende die EE E mi die twee ſtee 
neu tafelen ghat / met den vingher Gods beſchie 
uen / daer alle die wooꝛdẽ in waren alfoefe die E 
RE / tot v van wien viere opten berch geproken 
hadde / inden daghe der dergaderinghen. 


| 


Datboec Deutronomium 

Ende na die. xl. daghen ende. rl. nach ten / gha 
mi die BEEREN die twer ſteenen tafelen des ber 
) usts/en hiſpꝛactot ini / ſtaet op gaet haeſtelije ban 
hiet / wãt v vole / dat ghi wt Egipten gelert hebt / 
is verdoꝛuẽ / Si zjnbaettehc algetredẽ vanden we 
ge / die ghihen gehodẽ hebt / eñ ſi hebbt hen een ge 
goten beelde ghemaect / &f die EN E ſpꝛac tot 
mi / Icli fle. dat dit bolet / een hartneckiich bolck is / 
laet mi / dat icſe verderue / eit baren naem wt doe 
van onder den hemel / Ic tal b ouer een grooter cit 
ſtarclter volr ſlellen / dan dit is. 

Eñ als ic mikeerde / eñ baudẽ berch ghinc / die 
met vier bernde / hebbende die twee tafelen des dre 
bondts in bepde mij handen / doen ſach ick / eñ iet 
doenhadde gh vaenden EE uwen Godt be 
ſondicht dat ghleen gegoten calfbadt ghemaeckt 
eñ ghiwaert haeſtelijc banden wege getteden / die 
v die GERE gebodẽ had / Doẽ vatte it beyde die 
tafelen / eñ ic woꝛple wit beyde mijnen handen / eñ 
ic btacſe boot uwe ooghen / ef it biel boord HE 
REõ/gelijt ic in die eetſte. xl. dagẽ eñ.xl.nachten de 
de / En ick en ant geen bꝛoot / eñ it en dꝛaut gheen 
water / om alle uwer ſonden wille / die ghi ghedaen 


hade / doẽ ghialſulcken quaet dedet boor den E. 
AE /om hẽ te ůͤtooꝛnen Mant ic bꝛerſde voeꝛ den 
toren eñ gramſchap / daer mede dat die HEERE 


opt vertooꝛnt was / ſo dat hi v verderuen Woude 
Mer die EHE verhooꝛde mi dot die reyſſe 
Eñ die E E was oot ſeer tooꝛnich op Ma: 


D ton / ſoe dat hi hem oot berderwen woude / incr ich 


— 


adt oock boot Aaron in dien ſeluen tijdt / Maer 


uwe ſonde dat is / dz calf dat ghi gemaect hadt / dat 
nam ic / ende verbꝛaudet met viere / ei ic ic lloecht in 
ſtucken / ic in ꝛeldet / tot dat ſtof wert / eñ ien word 
dat ſtof in die bene die vanden berge vloept. 

Eñ gi bertooꝛndeden EEE tot Thabe⸗ 
ta /eñ tot Maſſa/ li DE Luſtgrauẽ / doẽ hi h wt Ha: 
des Garnea ſant / eñ ſpꝛac / trect opwaerts / eñ ont 


fanct dat lãt / dat ic vgegeuẽ hebbe. Eñ ghiwaert 


ongehoorſaẽ des Ed En mont ws Godts / eñ 
ghi en ghelookdet aen hẽ niet / noch ahten verhooꝛ 
det zijn ſtemme niet / Mãt ghi zůtdẽ GERE onge 


hooꝛſaẽ geweeſt / alſo lage als ic v liedẽ gelẽt heb. 


Doen viel ien Hoorden E AL veertich dagen 
eñ beertich nachtẽ die it daer lach / ant die H E. 


nE ſeyde / hi woude v berderuen / Mer it badt de 
Ea & / eñ ic ſpꝛatc.Eſt& GER E /en berderct 
met uwe volck / uwe erkdrel / dat welcke ghi doo: 
uwe groote cracht verloſt hebt / ende met cê mach 


tige hant wt Egipten geleyt hebt. 


Meeſt doch gedachtich wos unechte / ablabani 


Iſaat/eñ Jacob / Eũ en aenfiet niet die hardicheit 
eñ die ongodlichept / eñ die ſonde van deſen bolcke 


dat dat lãt dar ghi ons wige leyt hebt / nyet en (eg 


ghe / die ; E Een condefe niet gebꝛengen in Dat: 


lant / daer hi hẽ af geleyt hadde / eñ daerom hreft! hi 


fe wtgeleyt / om dat hi op hen gram was / dat hůſe 


doodẽ ſoude indie woeſtine / wãt Azijn uwe bolck 


eñ uwe erfdeel / dat welcne ghi met uwer grooter 


crachtẽ / eñ mz uwẽ wtgerertẽ arm wtgeleyt hebt. 
i gaet vooꝛt / ende vertelt van haerder groo, 


ter mildaet / Eñ waer henen datſi van Beroth 


ghetoghen 3 in. 
5 Det. x. Kapittel 


Dat. x. Capittel 


Te zi dien tůdẽ ſpꝛac die GEGE tot 
We) 05 — enn twee ſteeuen tafelẽ/ghe 
e die eerſte warẽ / eñ coemt tot mp / 
e opte berch / eñ maect eẽ houtẽ acht, 
eic ſalop die taſelꝭ ſtriuen die wooz 

den deopd op die eerſte waren / die gbi gebroken hebt 

eñ ghi ſuitſe in die arcke leggẽ / allo maecte ie een 
arcke vã buerẽ houte / eñ ic hiew twee (leenen tate 
lẽ / gelijc die erte warẽ / eñ ghinc opteu berch / heb 
bende dietwee ſteenen tafelein in mh handen. 

… Soenfteecfbpop die takelen / gbelijcdat eerſte 
gheſcrift was / die thien wooꝛden / die die HERE 


tot v geſpꝛollen hadde / van wten viere optẽ berch TZ 
doen dat bolck verghadert was / ende die dj E E NU Er 


gafſe ini / Ende ic heerde mi / ende ic ghint vanden 
berghe / eude ic iepde die twee Feen tafelen in die 
arctie / die ick ghemaect hadde / dat die daer zin ſou 
den / ſo mi die E lie& / geboden hadde. 

Eñ die kindere van Iſrahelreyſdẽ bã Seroth 
eñ ñ One Jatiã/tot Mozeta / aldaet ſterf garon / eñ 
hi is aldaer begrauẽ / Eñ ʒijn ſoou Eleazar werdt 
in zón ſtede prieſter / Van daer trocken ñ̃ tot Sud 
god / Van Gudgod tot Jathbath / dat eu lant ie / 
daer beten zijn / In dienleluentüden alſchepde die 
Eñ E wt dat ghelachte leui / om die arcke des 


ex. xxx 
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verbonto des ij EER te dꝛagen / eñ om te ſtaen 


boot den j Eſic / om hem te dienen / eñ om ſinen 
naem te lous / kot op deſen dach / Daeroin enſulle 
dee Leuiten / gheen deel noch erue met haren bꝛoe 
deren hebben / Mant die El E is haer erue / ſor 
die l; Eli E uwe God dat hẽ geleyt heeft. 

Eñ ie llont opten berch gelt te bore” beertich 
dage eñ beertich uachtẽ / Eñ de HERE öhhoorde 
mmi ooe die repſe / eñ hi en woude v niet verderuen 
Ende hi ſpꝛat tot mi / ſtaet on / eude gaet henẽ / dat 
gbi boor den belche Genë brect/ dat ſi daer inne to 
men / eñ dat lant be litten / dat it haren vaderen gie 
ſwoꝛenhebbe / hente gheuen 

SE nb Jacl/t UBat heylcht die HEERE 
uwe God ban v / Niet / dan dat ghide BEEHE 


uwen Sd vꝛeeſt / dat ghi m alle zj wegen wan. 


delt / ende hem lie fhebt / ende dient den NE EHE 
uwen God ban gautſer herten / ende van gantſer 
lielen / ende dat ghi die gebodendes EHE Mert 
zijn leden hout / die ic beden gebiede / op dattet v 
wel gae/Sfet/h emel / eñ alder hemelen hemel / eñ 
berde / eñ al dotter in is / dat is des VEREN ws 
Sodg. Nochtans heeft hialleeu tot uwẽ vaderen. 
luft gehadt / ende hi heeftſe lief gehadt / eñ hyheeft 
haer ſaet wtuercoꝛen / nae hen / b bouen alle volck 
gbeltjct beden blijct. 

O Hierom bemnidetuwer herten flofttene/ 


ende en weeſt niet meer hertneckich / wãt die E 


nE b God / is een God alder goden / Ende heere 
bouen alle heren / een grodt Sod / ſMachtich ende 
veruaerlijt / Die gheenen perſoon wt enneemnpt / 
Noch gheen giften en neempt / Ende hi doet recht 


0 


5 


den weeſen ende den weduwen / ende hi beeft dye Ge. vlc 


pꝛeeindelinghen liel / Gheuende hen ſpzje / eñ cle 
deren. Daeromme foo ſuldi dock die breemdelins 
gben lief hebben / want ghi hebt oock bꝛeeemdeln 
11 5. Eboipten lant gheweeſt. 
S Den BEE uwe Sod (uldp bꝛeelen / eſi 
hem alleen ſuldydienen / hẽ luldi e bi 


Het boet Deutronomium. 


dnen nat lweerẽ / Hi is uwe lofeñuwe God / dye 
bi v alſuicke grote eit veruaerlijcke dingen / gedaẽ 
heeft / die welclie uwe oogben geũen hebbẽ / owe 
baderen reyſden af in Egipten / in tſeuentich Gele” 
Maer nv geeft v die EE uwe Sod ömenich 
kuldicht / ghe le als die ſterren des hemels. 

Avt die menichte der weldaden Gods / die ſy 
ontfanghen hebben / ende wt dye oueruloedighe 
duechden des lants / dat ft ontfanghen ſullen, foo 
verweet hijſe te onderhoude die geboden Gods. 

| Caputel.xi. 

— A eromme ſuldy den HERE uwen 
God lief hebbẽ / cit houdẽ zijn ſeden / 
in rechtẽ / eñ gebodẽ / alle bleue lãt / 
zit bekent hedẽ / dat wel cke uwe kin⸗ 
— ere beden niet en wete / noch geſien 
en heobe ce werene / die onderwijſinge des EE 
GER ws Sodo,/ zijn grote / eñ dot zin machtige 
hant / eñ wtgerectẽ atm / eñ zj terkenẽ cit werckẽ 
die hi gedas beeft onder DE Egip!enarẽ / aen Pha⸗ 
rao dẽ coninc vã Egiptẽ / eñ aen alle ʒijn lant / En 
wat hi aen der Egiptenaren macht gedaen hee / 
acu hare roſſen eit wagent doen hi dat water des 
roode zees ouer hen bꝛacht / doẽ i d na iacchdẽ / eñ 
die Et E verdedeſe tot op deſen dach / Eñ wat 
hi v gedat᷑ heeft / in die woeſtine / tat dat ghi in deſe 
plactſe gecomẽ ʒijt / Mat hi Batban en Abꝛrõ ghe 
daẽ heeft / Eliabs inder / die aubens toon was / 
hoe dat die aerde bare mount ontdede / eñ verſlötſe 
met harẽ geũn eñ tentẽ / eñ met alle harẽ goeden / 

die ſi haddenmidden onder al Jſracl. 
Bw oogben hebbeu die groote wercken des 
Ed E geũen / die hi gedaen heeft / daerom ſul⸗ 
Nb. EVE di alle die geboden houdẽ / die it v hedẽ gebiede / op 
B dat ghi geſterct wett in te counter / eñ dat lant in te 
uemẽ / daer ghi henẽ reyſt / dat daer ghi bene gaet 
om dat te beſittẽ/tñ om dat gli lange leut muecht 
in dat lant dat die EH & / uwen vaderen geſwo⸗ 
ten heeft hen te gheuen / ende haren lade / ten Jant 

daer melck ende homch in vloept. 

Oãt dat lat daer ghi bene gaet / om dat te beſit⸗ 
ten / en is niet gelijt Egipten lant,daer ghi wt ghe 
rocken zijt / daer als ghi uwe ſaet ſaeyde / (oo moe 
ſte ghijt vochtich malen / om te veruerſchen / gelije 
eenẽ koolhot᷑/ Mer het beeft berghẽ eñ veldẽ / dye 
die waterẽ des hemels Landen reghs bothtighen / 
dat welcke die h E E uwe Sod altijt boorfiet, 
eñ zijn oogen zijn altüt daer op / banden beghinne 
des iaers,tot aen dat epnde. 

Iſt dat ghi min geode hooꝛt / die it b he dẽ ghe 
biede / alſo dat gin dẽ EN E uwe Sod lief hebt / 
eñ hẽ dient / wt al uwer herten / eñ wt alder uwer 
fiel / ſo ſal ie in uwen lande reghẽ geus / tot zünder 
tijt / vꝛoeth eñ ſpade / dat ghi b graẽ in moecht doẽ 
uwe molt cit olic / eñ it ſaluwẽ bee gras gheuẽ op. 
ten belde / dat ghi eten muecht / eñ berſae dt Word 

Maer wacht v / dat uwe berte niet bedꝛogẽ en 
worde / cñ alſo at wijcke / eñ diene ander godẽ / Eñ 
aenbiddenſe / eñ dat dan den toꝛen des EHE N / 
op v eoinc/eñ ſluyte dã DC hemel toe / datter geenẽ 

teghẽ en come / eñ dat die aerde haer groeyſel nyet 
en gheue / eñ dat ghi dã oork haeſt bergact banden 
goeden lande / dat die GERE vghegheuen beeft. 
Daeromme neemt nb dele Woorden ter herten / 
eñ inuwe fiele / eñ bintſe / tot eenen tecken in uwe 


hant / dat Geen gedincteenẽ ʒijn boor uwẽ ooghen / 
eñ leertſe uwẽ kindere” dat ghi daer af (preken ſult 
als ghi in uwe hups dt / ofte als ghi opten wegbe 
gaet / als ghigaet ucð ligghẽ / oft op ſtaet / eñ ſcrijft 
ſe aen die poſten vanuwen hupſe / eñ arn uwe pooz 
ten / op dat ghi / eñ uwe kinderẽ lange moecht leuẽ 
in dat lant / dat die EA E uwe vaderen ghelwo⸗ 
ren heeft, hen te geuen / alle lange als dye daghen 
ganden hemel / opter aerden zijn ſullen. 

Want iſt dat ghi deſe geboen alle hout / Bie ie b 
ghebiede / Daer na dacnde / uwen GEGE uwen 
Sod lief hebbende/eñ wandeit in alie Ane weghẽ⸗ 
ende hem aenhangt / ſo (al die h El E al dit bolck 
boet v benen derdziuẽ / dat ghi befitten Cult groter 
eit ſtarcker volt / dan ghi zijt / Alle plaetſen die dye 
(olen ban uwen boeten ſullentredẽ / die ſulen v zijn 
van dle woeſtijne aen / ende oor banden Leech tba 
nus / vãdẽ watete Phat / tot ac die wterſte zee/ſul⸗ 
len uwe palen ʒijn / ER niemant en (al v moghẽ we 
derſtaen / O we veel / eñ uwenanrt / ſal die EE 
fi E laten comen / ouer alle landen / Daer ghy inne 
repſt / So hi b gheſeyt heeft. 

Siet / ic ſtelle heden vooꝛ uwe ooghen ghebene 
düngge/eñ vermaledijnghe / Die ge benedijnge / iſt 


dat ghi gehooꝛſaem ʒijt / den gneboden des HEE O 


REA ws Gnds / die welche ick v hedenghebꝛede / 
Die vermaledünge / iſt dat ghi niet en ʒijt ghehooꝛ⸗ 
ſaem den geboden des EGA ENR ws Sods/ende 
iſt dat ghi wijct bande wege die ic v bede gebie de / 
einde ander goden na wandelt / die ghi niet en kent. 

Als die HEERE v Sod / b bꝛinge in dat landt 
daer ghi in comen ſult / om dat te beũtten / dãluldp 
die ghebenedingeſtellen opten berch Grim / en. 
de die bermaledijnghe opten berch Ebal / die wele⸗ 
lie un op dander de vander Joꝛdanen / inden we 
ghe totten weſtenwaerts inder Canantten landt / 
die op tblack belt tegen · Shilgal ouer woonen / by 
dat boſch Moꝛe / ant ghi (ult ouer die Joꝛdaen 
gaen / om in te gaen / eñ dat landt te befitten / dat v 
die EA E bSod gegeuen heeft / dat ghijt beũttẽ 
ende bewoonen ſoudt / Daeromme wacht nv / dat 
ghi doet na alte die rechten ende ſedẽ/ die it L hedẽ 
voofleggbe. 


Hi ſcriiſthaer weder voort die inſet tinght des 
E Dat. xij. Ce pittel 


It zůn die ſeden ende techtẽ / die ghy 


2 0 


9 2 
E 
ed, 


ren Sod / b gbegheuẽ heeft om te be 
5 fitten / alſoo langhe als ghy optet c er 


den lerkt/ aorpt omme alle die plaetfen / daet dye 


Bepdenen(dieghibelitten ſult, haeren goden ghe⸗ 
dient hebben / het ũ op hooghe berghen / op houecl. 
kens / oft onder groene boomen / ende breect bate 
dutaren af/breect hare talomnen in ſtucken / ende 
der bꝛant met vier hare boſſchẽ / ende doet al bare 
afgoden/efi verdrift haer namen DA diẽ plaetſen. 
Sbi en lult den E AE uwen Sod alta nyet 
doen / Ver in die plartie/ dye b die HERE b God 
kielen ſal / wt allen uwen gellachten / dat h. ſinẽ na 
me aldaer (al laten woonen / daer ſuldi na bꝛaghen 
ende comen daer / ende uwenbꝛartoffer/endeuwe 
ander oller / eñ uwe thienden / eñuwer banden Hel 
oſter / eñ v gheiokten / ñ b ywulgẽ oſterẽ / eñ die 


boude ſult / alſo dat gin daer nae doet 8 
int landt dat die h EC E uwer vade⸗ Ex. 


Bet boeck Deuteonomium, — 


eerſt geboꝛen ban uwe rundeten / eñ ſchapen daer 
bꝛengen / ende ghi ſullet aldaer voor den GERE 
uwen God eten / ende bꝛolijczijn / ban alle dat gh 
ei b huilgeſn boot handen hebt / daer v die HEL 
& uwe Sod in ghebenedijt heeft. 
hien ſult niet doẽ dat wi heden hier Been 
een pegelie dat hẽ goet duntt / want ghi en zijt tot 
hier toe / noch niet totter ruſten gecomen / noch tot 
ten erkdeele / dat b die j EH Ev God gheuen cal, 
Ghiſult ouer den Joꝛdaen gaen / ende int lant 
woonen / dat v die h EM E uwe Godt wedeplien 
ſal / eñ hi ſal blaten ruſten / ban alle uwe omliggen 
de bianden / eñ abi (uit vꝛolic woonen. pr 
zols die H EſtE uwe God / een plaetſe liefen 


€, (al/dat Gnen nat aldaer woonen ſal / ſo uldt aldaer 


bzengen dat ic v gebiede / uwẽ bꝛãrofter / uwr and 


offer uwe thienden / dat hefaffer vã uwẽ handen 
eñ alle uwe bꝛi gelookten / die ghi den EE ge⸗ 
loouen ſult / eñ ghiſult brolije weten boorden E 
RE uwẽ᷑ God / ghi eñ uwe lonen / eñ uibe dochter 
eñ uwe kinecht eñ v iont wůk / eñ dye Leuiten / dye 


Diaer binen uwer pooztenzin / Want ũen hebben 


9 


gheen erkdeele met v lieden, 
Macht v / dat ghi met en offert uw brantoffer 
in alle plaetzẽ die ghiſliet / er alleene / in die plact 
ſe / die die h EN E verkieſt / yewaerts onder uwen 


Dat. xiij.Capittel: 
voor den HEA E. * 
Eñ als ght pec heplicht dz toe behooꝛt / okghe 
loouet / ſo ſuldi dat nemen / eñ brengen in die ſtede/ 
die de EEE vercozẽ heeft / eñ uwe bꝛantoffer 


mettẽ vlecſce eñũtbloet opte outaer des ; E EA 


gellachten / aldair ſuldi uwen bꝛantoſter oſterẽ / eñ 


daẽ al dat ic b gebiede / Nochtãs moecht ghi blees 
oſteren / eñ eten binnen alle ure pooꝛtẽ / nae uwer 
ſielen luſt / na dat die ghebenedinge is / die die E 
NE uwe God / v Ghegeuẽ heekt / beyde / reyne ent 
ontepne / mogent eten / als van een hint / okt Hert / 
ſonder dat bloet alleene / dat en ſuldi niet eten / mer 
gbi ſullet opter aerden ghieten als water. 


Maer glu en muecht niet eten muwer pooꝛtẽ 


HIDE thiendẽ vã uwen grane / bã uwẽ moſte / noch 
vã uwe olie / noch vandẽ eerltgebotẽ vã uwen run 
derẽ / bã uwe Caps’ oft ban eenige geloofte die ghi 


gelooft hebt / oft vã uwẽ br wiligẽ oer / of bãdẽ 


Hefoffer uwer handẽ / mer alleẽ boorde EGA E 
uwen Sodt / ſuldijt laten etẽ / in die plaetſe die die 
Ed E uwe Godt verliieſt / Shi / eñ v foon / eñ v 
dochter / v unecht / vionewijk / eñ die leuijt die bin: 


nẽ uwer poottẽ is / eit gin (ult vꝛolije zijn boot den 


GERE uwen Sodt / vã allẽ dat ghi boos handen 
neemt ⸗Eñ wacht v / dat ghi die Leuitẽ met en ver 
laet / alſo lange / als ghi opter aerden leeft 


Mig die EHE uwe God y palẽ bbrepden ſal 


fo hi b geſpꝛonẽ heeft / eñ gli dã ſeggẽ ſult / Le wil 


vleeſce eten / als uwe Gele luft heeft om vleeſch tee 
tẽ / dã eet pleeſch / na alle uwer ſielẽ luſt ſ Mer is die 


ſtadt verre vã v / die die EN E dijn Gon gecoſen 


heelt / om dz hi Ané naẽ aldaer latẽ oude / ſo offert. 
vãuwẽ tunderẽ / oft ſcapẽ / die die GERE gege 
us heeft ſo hi vb gebodẽ heekt / en etetmmuwer poor 


tẽ na alle uwer ſielẽ luſt / allomẽ een Hint of Bert 
eet / muecljdüt etẽ / beyde repne oft onreyne moge t 
euẽ wel eten / alleen onthout / dat ghi dat bloet met 


en eedt. | 
) nt dat blaet is der fielen / Baer omme en (ul 


di die tele niet eten mette vleellte / Met ghi ſullet 
opter aerden gieten ghelijc water / eñ ghi en ſultet 
daerom niet eten / op Dat v wel ghefchie / eñ uwen 
kinderen nae v / als ghi ghedaen hebt / dat recht is 


* 


ws Gods doẽ / Bat bloet van uwen offer ſuldigie 
ten opten outaer des EH EN wa Sodo/eñ etẽ 
dz vleeſch / Siet toe / eit hooꝛt alle deſe wooꝛdẽ / die 
ic v gebiede / op dat br eñ uwen kinderen na b / wel 
gat / eewelijc / als ghi dat gedaenhebt / dat recht eñ 
vehagelic is / voor den HERE uwen God. 


Als die ECE uwe Sodt / vod b wech ver. 


ſtioeyt die hepdenẽ dair ghi toe gaet om te belitteẽ 
eñ als ghijſe beũdt / eñ in haren lande woont / Soo 
Yacht v dan / dat ghi niet nidẽ ſtric en batt na hen / 
na dis dat ũ verdꝛeuẽ zij boor vᷣ / eit dat ghi niet en 
bꝛaget na hare godẽ / ſeggende / ghelijc dat volc ha 
re goden gedient heel / allo wi ic oot doen. Ghien 
ſult uwen H EH E uwen God / deſgelije niet dos / 
Wãt ii hebbẽ haren goden gedaen / dat welcke bk 
HEEſi& cen gtouwelicheit is / eñ dat welckic hy 
haet / ant ſi hebben ooc hare ſonen ende dochte 
ren / metten biete verbꝛant harengoden. * 
Al wat ie v gebiede / dat ſuldi alleen houden / en 
de Daer na doẽ. hi en ſult daer met toe doen / 
noch daer niet af doen. * 
¶ Hoemen die valſche pꝛopheten kennẽ eñ ſtrat 
fen fal. Dat. xiij. Capittel Epe 
pe BA eer UG ECU 
v eds op ſtaẽ ſal/eñ gheuẽ beentee 
Nis okt wonder / eñ dat teelẽ oft won 
der voſcht / daer hi af geſeyt heeft / eñ 
ſeythn / laet ons andere goden na vol 


hen / die welclie ghi niet en kent / ende hen diend. 


So en ſuldi dã alſulckẽ pꝛopheets / oft dzaoomera 
wooꝛ den niet hoden. 
It die h EH uwe Bod proeft v / om dz hẽ 
bennelic weſen ſoude / ot ghi GE VE gantſer herten 
eit bã gantſer ſielen lief hebt / Gen GERE uwen 


Sod ſuldi na bolgẽ / eñ hẽ dꝛeeſen / eñ zijn gebode 


houdẽ / eñ zijn ſtẽ nie hooꝛt᷑ / eñ hẽ dienẽ / eñ hẽ ac hã 
ghẽ / Mer die pꝛopheet / oft dꝛoomet / ſaln:ẽ doadẽ 
om dat hi geſpꝛolẽ heeft / van afte keere vanden 


h EHE uwen Sod / die v wt Egmtẽ lant gelepxt 


heelt / eñ di vandẽ diẽſthuyſe verloſt heuet / eñ om 
at hib wten wege ſtooten wilt / die vdie ij E E 
uwe God gebodẽ heeft / dat ghi daer inne wande⸗ 
len ſout / op dat ghi diẽ booſen / van vlieden doet. 
Als uwe bꝛoeder ws baders ſoon / ofte uwer 
moeders ſaon / oft uwe ſoõ / oft dochter / ofte uwe 
wt / die in uwẽ arme leyt / oft uwe briët/ die met 
vis als uwe ſiele / b rade ſal / heymelijt / eñ ſegghen 
Iget ons ghaen / eñ dienen andere goden / dien ghy 
niet en lient / noeh v baderen / die onder blieden zijn 


rontſom ofte nae bi v zijn / ofte verre / van aen dat ( 


eb eynde der werelt tottẽ anderẽ / fo en cöſenteert 
hen niet / noch en verhooꝛt hen niet / uwe ooghe en 
ſal hem niet ſparen / noch en ontfermt hem met / 
dat ghi hem bedeckt / Maer ghiſult hem dooden” 
v hant ſal die cerſte op hem zijn / omhem te dooden 
ende daer nae der ghemeynten handt / menſalhem 
doodt ſteenen / Mandt bp Woude vetrecken van 
den WEEKE uwen Godt / dye v wi Egip⸗ 
ten Landt / banden dienſthupſe ghelepdt heeft / 


pꝛopheet / oft dꝛoomer onder gf 


1 


hetboec Deutronomium 


op dat alle Icrael hoꝛc / eñ vieeſe / eñ niet meer al⸗ 
Cuiche quaet / vooꝛ en neme onder vlieden. 

Als ghi van eenige ſtadt hoort / die v die BEE 
nE v God gegeuen heeft, etn daer inte woonẽ / 
datmen ſeyde/Daer zijn Selials kinderen wt ghe 
gaẽ onder v liedẽ/eñ ſi hebbẽ die borgers bã haer 
der ſtadt verlept / ſegghende / Taet ons gaen / ende 
dienen auderẽ goden/ die ghi niet en kent / dan Cul 
di welſuecken eit berheyſchẽ / eñ bꝛaghen / eñ alſoo 


0 comen / eñ beuinden dic waerheit / dat ſelerlijc / al 


fa is dat deſe grouwelicheyt ond v liedẽ gheſthiet 
i. dan ſuldt die boꝛgers van dier ſeluer ſtadt lat / 
met die ſcherpte des ſweerts/eñ ghi lutte te inete 
doen / met al dat Baer in is / ende haer vee ooc met 
die ſcherpte des ſweerts / Eñ al haͤren root / ſuſdy 


vergaderen midden op die ſtrate / eñ metten biete 


verbernẽ / beyde / die ſtadt / eñ alle haren roof/ deen 


“metten anderen den E EH E uwen Sod / alſoo 


datſe eewelit op eenẽ hoop ugghe / eñ nẽmermeer 
geſticht en worde / Eñ vã dier veruialedijtheit/ en 
5 niet aen uwe hant hangen / op dat die EH e? 


bvandergramſchap zöns toꝛens geleert woꝛde / ge 
| uẽde v barnherticheit / eñ dat bruter ontferime / 
eñ dat hi v vermeerdere / allo hi dat uwen vader 


gheſwoꝛẽ heelt / om dat gin gehooꝛt hebt des g E 
RER ws Sods ſtẽme/houdende alle ſine ghebo 


den / die ic bhedẽ gebiede / doends alle dat recht i is / 


voor des LEREN ws Sods doghen. 
Benghefien dat fi een heylich/reyn volc bebo 


ren te stin/2 aeromme en ſullẽſi haer na der bey 


denen ghebꝛurc niet teekenen noch veronreyni⸗ 
ghen. Oat . xirij. Capittel. 
2 i i zůt ws EE HEN wo Goode 


a g Á De * Kauinderen / Eñ en ſnijdet v niet / noch 
en maect v niet ealu / tuſſchen uwen 


bn oe gen / op etnẽ doode / Wat ghi ʒijt 
een heylich volck den EN üben 


8 boon En die ij Egk beeft v verconẽ/ dat obizin 


ſonderlinge bolt zijn ſout / wt allen bolctie dat op: 


tteragerdenis. 


Shi en (ult niet cten dat onfupiier. is / Ende dit 


vn die dier n die gli eten ſult / Gſſchen / Schapen 
Shexten / Herten / Vinden, Semſe / Streu bock / 
Bꝛolſche / Eenhooꝛnen / ende den Elant / Ende al 
le vee dat gherlouẽ clauwẽ heeft / eñ dat irrict / dat 


ſuldi eten / En dat enſuldi niet efen dat irrient / eit 


zun lauwe niet en de vit / den Nemel/dẽ Water. Wk 5 WES 
die Conúnkens/die daer irryken / eñ Ope clauwen 


doch niet en deylen / die ſullẽ v onreyn weſen/ Dat 


Swün al deylet die clauwẽ wel / ende doch niet en 


trrict / daerdin falt v onteyn weſen / van baten vlee 


(che enluldimet cten / ende harr doode bleelch en 


ſuldi niet ralien. 


8 Dit iſt dat ghi ete ſult vã alle dat int water is / 


Al dat vummen eñ ñ ſchelferẽ heeft /dat ſuldi eten / 


Marr al dat gheen vummen noch ſchelferẽ enhe⸗ 


uet / dat en ſuldi niet eten / want biet is v onſupuer 
Alle ſuyuer vogelẽ eet / Dit zijnte daer gi geen 


ban dien af efen en tult, den Arent / dẽ Hauit / dat 


Waterhoen / den Dueckelaer / dẽ hier / dẽ Hou 
we / eñ wat van zijnder aert is / eñ alle auen / met 
haerder aert / dẽ S truys / dẽ Nachtwie/ den Hoer 
koeck / dẽ Sperwacrt / met zijnder aert / dat Wlliẽ 
dẽ Gꝛãtvogel oft dooldom / dẽ Odeuaer die Die 


het. xb. Capittel. 
de honde Sas / die Exter / den epgher / den 
Roetaert met zijnder aert / die zoppe / oñdie Swa 


lenie / En alle die doghelen die cruppẽ⸗ die tullen 5 


ourepn ʒün /eñ ghi en ſultie mieteten / Dat topne ge 
uoghelte ſuldi eten. 

Eñ al dat gheſtoꝛuẽ is / en ſuldi nietetẽ / de vꝛes 
delinge / die binne uwer pooꝛtẽ is / dien mueckdijt 
geuc / dat hüt ete / oft vertoopet eenẽ beenden. 


Maut ghi ʒijt ecii heylich volc den WEEKE Ol 
uwen God / ghi en ſultdat bocrnen met koocken 


die wüle / dattet noch zijn moeder ſuycht. 

E hiſult alle iaer dat thiende Lauwe incomen. 
dẽ lade afſthepdẽ / dat welt vã uwen ackere coẽt / 
eñ ghiſultet eten vooꝛ dẽ EH uwen God / in 
die plaetſe die in vertoꝛẽ heckt / dat Gn nat aldaer 
woont ſoude / te weten / vandẽ thendẽ vanuwen 


N grane / vã uwẽ moſt / vã v olpe / eñ die eerſte ghebo 
‚te vã uwẽ runderẽ / eñ Da uwẽ ſcapen / op dat ghy 


moecht leeren vꝛreſen den EERE uren God 
alle v leuen lanck. 
Mer ate i die wech te bele is⸗ dat gbút nyet al 


wech en cont gedꝛagẽ / eñ die (Eede te verre / die de 


HERE uwe God gekoſen heeft / om dz daer ſinẽ 
naem zij ſoudec le ãt die EM Euwe God vghe 
benedijt heeft) ſo ſuldijt te gelde make, eñ nemen 
dat gelt in uwe hant / eñ gaen in die plaetſc/ die die 
EAN E uwe Sod btoꝛẽ heeft / eñ ghilult het gelt 
geuẽ om dat gene / dat b fiele luft beeft /het om 


tunderẽ / ſtapẽ / w ſtartkẽ dꝛãt / ofte 6 dat gene dz 


uwe ficle weulcet eñ etet aldaer voorde VERE 


uwẽ od / eñ weeſt bꝛolic / ghieñ b huis / eñ diele 
ut die binnen uwer pooꝛtẽ is / Ghi en (ult be niet 


verlatẽ / wãt hi en heeft geen deel noch erue met v 
Indẽ derdẽ iare / ſuldi verſcheydẽ⸗ alle die thien 
de / bã alle dat v ineoẽt/iu Dre ſeluẽ iare / eñ ghiſul 
tet latẽ in uwer pooꝛtẽ / eñ die Leut Cal tomẽ / die 
met v geen deel noch erweer heeſt / eñ die breẽde⸗ 
lint / eñ die weczẽ / eñ die weduwẽ / die binne uwer 
pocttẽ zijn / eñ fi ſinlenteten / eñ verſeyt woꝛden / 
op dat die EH E v Sod / b gebenedije / in alle u⸗ 
we wercken van uwen handen die gi doet. 
Aanden ſeuenden iare/ghelifck CLeuitict.xxv. 


Hbeſeyis· Ende hoemen dem tegben den armen 
ende die ersbeneliekde hebben ſal. 


Dat. xv. Capitte 
dt ſeuendt᷑ rare / ſuldi een Britace zer 
make / In deſer manterẽ ſal dat Bi 

l 160 iaer geſchien / So wie bã zijnder hãt 

et Eej enen naeften pet gebꝛocht heeft / dye 
EE enſal dat niet epſichẽ / ba ſinẽ naeſtẽ 
oft ben fel fnen hꝛoe der / want het beet dat Bꝛijiaer 
dẽ HEſi& / dã cent heeindẽ mueehdijt eyſſchẽ / 


met den ghenẽ die v bioeder is / ſuſdijt onder latẽ. 


Daer en ſalgeenſius eenige arme onder v zůn / 
Want die GERE (alb ghebencdien inden lande / 
dat die j ERE v Sod d geuẽ ſal /tot render eruẽ 
te beſittẽ / it no chtans dat ghides EH ER we 
Gods ſtemmehooꝛt / eñ hout alle deſe geboͤdẽ / die 


ick v heden ghebiede / daer nae doende/ ant dye 


BERE v God / ſal v ghebenedijen / ſo hy gheſeyt 
heckt / ſoo luldy dan bele voltlienleenen / ende guy 
en lult van nie mandẽ onticenen / ghi ſult ouer veel 


volcs heerſchappie hebben / ende ouer veulalnpe 


mant heerſcappie Gebben, 


7. * 


Dat boec Deutronomium 
Als eenich van uws bꝛoederẽ / arm is / in eenich 
anden ſtedẽ ban uwen lande / dz die HEERE D 
Bod vgeus ſal / dã en ſuldi vhert niet derherden / 
noch v hant met toe houdẽ / tere uden armẽ bror 
gere / ſpꝛer ghi ſultſe hẽ op? dos / eñ leenẽ hẽ na dat 

hi gebze t heeft / Macht v dat in uwe herte niet en 
feen Selials loo heyt ofte lictichʒ / die Date ſpꝛeect 

Dat ſeuende iger / dat Deij iaer natct / ende dat ghy 
| 8 broeder omuriendeltjck aenũet / hem 
met geuende (ne fal hi dan ouer botten BERGE 

roepen/eñ ſo ſuldi (onde hebben / Maer ghiſult hẽ 
geuẽ / eñ eu latent uwer herten niet verdꝛietẽ / dat 
ghi hẽ gert / Mãt om dies wille (al v die EE 
uwe God ſeegens / in alle uwe werckien / ende wat 
bt aenuceté / Det Gullen altijt atme Weten indẽ lã 


Ee 


de daerom gebiede ic b /eñſegge / datghiuwe hat. 


ſuit ussen beoedeten / dye verdꝛuct ende 
zn in uwen lande. . b 
Als hem broeder ef hebꝛeeuſch ofte een ue 
hieuinne v vercoapt / ſo (al hi die ſes iaer dienen / in 
de ſeuẽdẽ iare UID: hẽ vꝛi los latẽ gar / Eñ ais ghi 
he brij los geeft / ſo en ſuldi hẽ dã niet ydel van b la 


dat gene / dat die HEERE uwe Bod gebenedißt 
heeft Eñ gedenet oac dat ghi in Egipten lant een 


imecht waert /eñ die I EE li E uwe Sod heeft b 


berloſt / daer om gebiede ic v dit beden, 


Wat ick heb v eñ bhuys hell eñ want hi wel bi bis) 
d neemt cenẽ pꝛłiẽ / eñ boort hjẽ dooꝛ ʒijn ooꝛe / aen 
ö die duere / eñ laet hem eewelijc v imecht ʒůn / et 
uwẽ ionc wine ſuldi oock alſo doen / Eñ en latet v 
met waer duncken / dat ghihẽ bꝛij los geeft / want 
hi heeft v als een Dubbel dach werckerſes (aren ge 
dient / alſoe ſal die EME uwe Sod bſeeghenen 
malen wat ghi doet JR 
___Mlteeerltgeborê/bie onder uwe tunderẽ ende 
ſchapen geboꝛen worden / dat weicke cen meime⸗ 
ken is / dat ſuldi den HERE uwen God heyligen 
Shi en ſutt niet ploegen mee die eerſtgeboꝛen van 
wen oſſen / eñ ghi en ſult niet ſcheerẽ die eerſlelm 
hen ban uwen ſchapen / dooꝛ den GERE uwen 
Bodt ſuldiſe iaerlicr eten / in die ſtede / die die E 
AE verlueſt / ghi ende bhups. | 
Meet heuet eẽ gebꝛet / dattet hinct / okt blint is 
akanders eenich quaet ghebꝛer (oen ſuldijt niet or 
feren den Eli uwen Sodt / mer binnen uwer 
podxten ſuldijt eten / of ghu ſuyuer of ouſuyuer zijt 
ghelijc een Weet okt Hint / lleene dat bloet en Cul- 
di niet eten / mer ghietet opter aerden als water 
Aan die p aeſch feeſt / N inxtfeeſt / eñ ¶C ooucfs 
tenten / Dye rechters behooꝛen rechtelick te von 
niſſen. Dat. xvi. Capittel N 
Oudt die maendt bib / op dat ghy 
Daeſcen mali moecht metde WE 
nE uwen Sod / Want in die maent 
5 Abb beeft v die MERE uwe God / 
SER ot Egipten geleyt inder nacht / Eñ 
ghi ſuit dẽ EA uwe God tot een Paſſah oſte⸗ 
rẽ runderẽ / eñ ſrapen / in die Ecde / die die EME 
vertneſenſal / om dat ſinẽ nas al daer woone / Shy 
en ſult geen geheeft broot eter: op die feeſte / ſeuen 
dagen ſuldi ongebeeft broot uwer armoedeneten 


0 


tẽ gaẽ / wer gh ſuit hẽ geuê DE uwẽ lcapen / vã u⸗ 
wẽ doꝛſchuloer / bã uber wůnperſſen / geuẽde van 


Mer ilt dat hi ſeit / Je en wil met van btreclen 


Dat. xbij. Capittel 
wat met haeſtẽ ldi wt Egiptẽ lant getrockten / op 
dat ghigedachtich Weten moecht / alie vleuen lãe / 
des daechs ws wigancs tof Egiptẽ / eñ dat geheet 
de enſal met gefie Warden ſeuẽ dagen in alle uwe 
palẽ / eñ oot en ſal banden vleeſche / dat ſauouts in 
den eerſten dagbe gheo tert is / ouer nacht met blj 
uen / tot des morgen. | 
Shi en moecht Pallab niet offerẽ in eenige vã 
uwẽ pooitẽ / die de WERKE vod vgegeuẽheefe 
ſonder allet indie ſtede / die die EN E V God ver 
core heeft dat ſinẽ naem daer woonen ſoude / daer 
ſuldi dat Paſſah offeren / des auonts / als Diezorne 
onder ghegaenis / tot dier tit als ghi wt Egipten 
troct / eñ ghiſultet colten eñ efen in die ſtede / dye de 
Eli E v Godůücoꝛẽ heeft / eñ daer nac neerẽ des 
moꝛgẽs / eñ gaẽ weder tot uwer tentẽ / Ses dagen 
lane ſuldi ougehertt bꝛoot eten / eñ indẽ ſeuẽdẽ da 
ge / iſt die ůgaderinge et tlamenbꝛẽginge des Heer 
KEN ws Gods / dan en ſuldi gheen were doen 
Seuẽ welten ſuldi tellen cit beginnen te tellen / 
alnen begint metter ſikels in dar ſaet / eñ ghiſult 
houldẽ die feeſten der Weken den HEERE uwen 
Sode oſterende een vꝛijwillich offer vã uwe han 
denna dien dat die HERE v Sodt s ghebencdit 
hett / et ghi (uit biolijc zijn boor God uwen E 
RE / ghi eñ v ſoon / eñ v dochtet / b knecht / vionc⸗ 
wk / ende die Leut die binne uwer pooꝛtẽ is / die 
vꝛeẽ delinc / die weeſen eñ weduwẽ / die onder vzñ 
in die ſtede / die die EHM Ev God vertozenheekt / 


dat ſinen naem daer woone / Eñ ghedenct dat guy 


een unecht in Egipten ʒůt geweeſt / ende hout / eñ 
Boetuadelezedens. 
Shiſuitt die teeſte der Foouettente Cuz dagen 
houden / als ghi pergadert hebt die buchten duns 


doꝛſchbloers / eñ der wünpetſſen / eñ alt Mlt vꝛolie 


zj op die feeſte / ghi eñ vſoon / vdothter / v knecht 
bioncwült / die Leut / die vꝛeẽdelint / dit weelr / die 
weduwe / die binnẽ uwer pooꝛtẽ zn / Seuen dage 
tuldi dẽ E Euwẽ Sod die feefte houdẽ in die 
ſtede / die die 3E E vertoꝛẽ heeft / want die ME 
RE v God / ſal vgebenedien in alle dat geue dat v 
intomẽde is / eñin ale uwe wercken vã uwen han 
den / Baer om ſuldi bꝛolit zünnn. 
Biziemael des iaers ſal al dat manlic is / onder v 
Goor DE h) EME uwen God openbaren / in die ſte 
de / die hi vercoꝛẽ beeft: Op die feelte der ongeheetk 
der bꝛoodẽ / op der wehẽ feeſte Eñ op der louertẽ 
tt / Eñ niemãt en ſal pdei vooꝛ HE NEH E opfba⸗ 
rt / Eẽ pegelit / na die gauẽ vã ʒijnd hãt / na der gue 
bñdñnge / die die EN E v edod di gegeuen beeft 
g ier worden ſommige inſettinghen verb aelt / 
Eñ den coninck wat hi doen ſal / woꝛt hier beſcre⸗ 
Dat xvij. Capitteel. 
en pi ult recheers ende sſtitiers in alle 
BS EK 8 UDe porte ſtell / die die GERE v 
God b geut (al onderuwe gheflach 
o ten dat n dat bate rechtẽ / met rech. 
AGE En itẽ võniſſen / ghi en ſult dat recht nief 
buyghen / ende ghi en ſuit ooen gheenen perſoon 
liennen / noch gkiften uemen / Wãt die ghiftẽ ver 
blinde die ooghender wůſen / ende verlepdendye 


0 


2 


e 
ex. xx um 
ende 


xxxiij. 


rechte ſaken / Dat ghene dat recht is / dat ſuldi vor 


ghẽ / oꝝ dat ghi leuen eñ beſitten moecht / dat tent 
dat v die h EE v God gheucn Gl; 


| Dat boec Deutronomium 
Shi enſult noch dolſchen noch boomen plant: 
ten / bi den outare des E E ER ws odo / dẽ 
welcuen ghi v maect, Shi en ſult vgheen calom. 
né og rechtẽ / die welche die EA E v God haet / 
Shi en ſult dẽ j EEE uwe Sod geen oſſche / 
oft ſcapt᷑ oſteren dat eenighe ſinette heeft / oft pet 


WEKE uwen God, 
ls onder b/in eenich bander pooꝛttẽ / die v die 
ij Eſi E v God gheuen ſal / beuondẽ wort eenich 
man ofte wit / die daer quactdoct boor die ooghẽ 
| des BERKER Ws Goderouertredende zijn ver⸗ 
| vont / eñ gaet / eñ dient anderen goden / eñ aenbidt 
ſe / het ñ die zone oft mane / ofte eenieh heyz des he 
mels / dat ie niet gheboden en hebbe / Eñ wordet 
Aghebootſcapt eit hooꝛdijt / ſo ſuldy wel daer nae 
vꝛagẽ / En als ghi ſekerlije beuint / dz het waer is 
dat alſulcken grouwelicheyt in Ilrael geſchiet ie / 
| dã ſuldi den ſeluen man / olt dat ſelue wijk wt lep: 
den / die alfulken quaet ghedaen hebben / tot uwer 
pooꝛtẽ / eñ ghi ſuliſe doot ſteenẽ / Inden mont · vã 
twee of! drie ghetuygẽ (al die ſteruc / dye die doot 
waert is / Maer in eens ghetuygenis mont/en fat 
macha, hi niet (Eeruê, Die hant der ghetuygẽ ſal die errſte 
xbij. d. ʒijn / om hem te doodẽ / eñ dart na / al des volex hãt 
Jo. bijc dat ghidenquaden van b doet, 
pt Als cen ſatie vooꝛ dat recht v teſwaer zijn ſal / 
tuſſtẽ bloet eñ bloet, tuſſeẽ hantieringe cit hantie 
ringe / tuſſeẽ plage eit plaghe / eñ ſo wat twiſtighe 
ſaliẽ zijn binnẽ uwer pooꝛtẽ / ſo ſuld dan opſtaen / 
eit op treckẽ totter ſtadt / die de EHC v Godt 
coꝛẽ heeft / eñ tcomẽ eit vrage den pꝛieſterẽ / cit Ze- 
uitẽ / eñ dẽ rechtere / die tot dier ttz un ſal / comen 
eñ bꝛagẽ / eñ die lutte v dat vonnilſe ſeggẽ / eñ ghy 
ſult na dien doen / dat ſi v ſeggen ſullẽ in die ſtede / 
| die die WER vercoꝛẽ beeft/ert ghi ſultet boude 
ende doen na alle dat ſi b leerẽ ſullen / Nae die wet 
| die ũ v leert / eñ na dat rechte dat É v ſeggen / ſuldi 
v houdẽ / noch ghienſult daer niet af wijckẽ / noch 
| ter rechter noch ter Ginchet, 
| O Ende oft pemant vermetentlick doet / niet wil 
lende onderdanich weten DE pꝛieſter / die aldaer aẽ 
des j EM En wo Gods abacht ſtaet / oft dE rech 
tere / die al ſteruen / eñ ghiſult den quadẽ wt Fra 


el doen / dat al tvolc hooꝛe / eñ breeſe / eñ met meer 

| vermetentlic en fl. 
Mis ghi in dat laut comen ſult / dat dye EHE 
v Sod / bgheuen ſal / ende befittet eñ bewoonet / 


ende ſegdi. It wil eenen conint ouer miſettẽ / ge⸗ 

lije alle dat volt heel / dat om milept / ſo ſuldy dan 

b bem tot eenen toninck ouct v ſetten / den welellen 

die h EE v Eod verkieſenſal / Shy ſult eenen 

van uwen bꝛoederẽ tot eener conint ouer v ſettẽ / 

Ghien moechtgeenẽ bꝛeemdẽ / die v broeder met 

| Den is / tot eenen conine ouer v ſetten / Hi en ſal niet 

| veel roſſen houdẽ / eñ hi en ſal dat vole niet weder 

in Egiptẽ leyden / om die menichte der roſſen wil 

le / M ãt die E E heeft v geſeyt / dat ghy boort 

niet weder in Egipten dooꝛ deſen wech comenen 

ſult / hi en ſal oot niet veel wijuen nemen / dat zin 

Bert niet akgeneert en worde / Ende hy en ſal oock 
niet veel filuers noch gouts vergaderen. 

| Eñ als hi ſitten ſal opten ſtoel zijns touinttijcs 

Dee tweede wet al hibanden pꝛieſteren VE Leu 


quaets aen hein heeft. at het is grouwelijc / DE 


Dat. r biij. Capittel 
ten nemen / eñ in eenẽ boet latẽ lernen / eñ dar ſa 
hi bi hẽ hebben / ende hy ſal daer in lelen zijn leu 
lant / opdat hi nach leeren bꝛeeſen den EH 
nen Sod / eñ houdt alie die wooꝛde vã deler wet 
eñ deſe ſeden / dat hi daer na doe / Bien ſal züůn her 
te niet ùheffen ouer zin bꝛoeders / eñ hi enſal nien 
Wijchen bande gebodẽ / noch ter rechter noch ter 
fincker op dat zn dagen lane oefen inogẽ in zin 
conincrijc / hi eñʒijnder kinderen in Frael. 

A anden deel ende erffeniſſe der Leuitẽ / ende 
toecomenven pꝛophete / dye den volcke velooft 
woꝛt / Ende datmen die valſche pꝛopheien onder 
kennen fat. 


Capittel.rvif 5 
5 Je pꝛieſteren / ende die Leuiten / ende 
alle die vã dat gedachte Leuizijn, die 
ZE: ‘ent ſullen geen deel noch erue heler 
met zcreel/ Ende den offer des 
caacenſende zn erkdeele (ulle Acte, 
DBaerom en ſunen ſi gheen erue onder haet bꝛoe 
deren hebben / om dat die EEE haer etue is / 
Co hi hen gheſeyt beeft / Dit Cal der puleſterẽ recht 
zin vanden volclie / vaudẽ ghenen die daer ofkerẽ 
het ſi oſſe / oft ſcaep / datinen die pꝛieſter gheue die 
ſchouder / beyde die wanghen / ende dis boꝛrſt / eude 
die eerſtelinghen / van uwen eoꝛen / van uwen mo 
ſte / ban uwer olyen / ende die eerſtelinghen vã dye 
beſcheeringhe ban uwen ſchapen / Mant die HE 0 


RE v Sod heeft hem Weuercorë wi alle uwẽ ge 
llachten / dat hiſtaen ſoude inden dienſt / inden naẽ 
des E ſiEN/hi tñ ʒijn ſonen haet leuen lanct. 
Als een Leuijt comt wt een van uwen poortẽ / 
oft elders wt Ilrael / daet hi een gaſt is / eñ tormt 


hinadie begeerte bãzijnder Aelen indie ſlede / dye 


die E E vercoꝛẽ heeft /om te dienen indẽ nat 
des BEREN zijne Gods / Shel ü alle zin Vroe 
derẽ die Teuitẽ/ die aldaer booꝛ den EN ſtaẽ / 
die ſal ooe ghelije deel te eten hebben / behalnẽ dat 
hi heeft / ban ʒijns vaders vercocht goet, 

lo hi in dat landt tormt / dat die EEHEU 
God v gheuen ſal / ſo en ſuldi niet leeren doen / die 
grouwelicheden vã deſen volcke / dat onder dmet 
beuondẽ en worde / die gene die Grt foon oft doch 
ter doot dat bier laet gaẽ / oft eenich pꝛopheteerde 
re / oft eené dachverlneſere / oft die op dat vogelen 
gheſanc acht / oft eenẽtoouenaer / oft eenẽ beſweer 
der / oft waerſeggere / oft cen teenen bedieder / olt 
die den dooden braghen. Am 

Mãt ſo wie dat doet / die ſelue is eenẽ grouwel 
den WE AE/ eñ om alſulcſte grouwels wle / ber 
dꝛüktſe die EH E God /vooꝛ bwechſerghi 
(ult ſonder ghebꝛer weſen metten EH E uwen 
Sod / ant dat bolt dat ghi bellttẽ ſult / hoꝛẽ die 
dachverkieſers eit die pꝛopheteerders / Maer abe: 
en ſult v niet alſoo ſtellen / teghen den z; EEE 
uwen Sd. 

Eenen pꝛopheet / ghelũ ch mi / (al bie ?; EA E 

b God b ocrweckẽ / vã vlieden eñ bã uwen bꝛoec⸗ 
deren / dien ſuldi hoo zẽ ghelije chi den E EHE C 
uwen Sod gebeden hebt, tot Hoꝛeb / inden dage & 
der vergaderingen / eñ ghi ſpaect / Te en ſal vooꝛt € 
meer niet hoozẽ die ſtemme des HEREN mijs w 
Gods / eñ dat groote vier niet meer ſien / op dat ic ch 
niet en ſterue. En dien EN E (pzac tot mi. Si heb w 
ben wel geſpꝛoken / Ic ſal hen ent pꝛopheet / ghe be 


ö 
L 


u mr 
Dat boec Deuttonomium : 
tje ghi lijt / ver wecllen van uwen bꝛoederen / ende 
geuẽ in ũnẽ mout mijn wooꝛt / die ſal tot hen pre 
ken / al dat it hem ge ieden al / Ende foe wie mijn 
oort met hoꝛen en ſal / dat hi in minen naem (pré 
Ken ſal / van dien (al iet ſuecken. 

En als een propbeet bermeten is te ſpꝛeken in 
minen naem dat ghene dat it hem niet gebodẽ en 
hebbe te ſpꝛeliẽ / Eñ wie dat ſpꝛeect in ander So: 
den name / die ſelue propheet (al ſteruen. Mer oft 
ghi in uwer herten (eat / hoe tan ick ghemercken / 
welt Woort die EHE niee gheſpꝛolien en beeft? 
als die pꝛopheet ſpꝛeect indẽ naẽ des EME / 


| 


Bat. xx.Capittel 
in des bloetwꝛetkers hant / dat hi ſterus / vb ooghen 
en ſulẽ hem niet ſparẽ / eñ ghiſult dat ontſculdige 
bloet wit Iſrael doen / op dat v wel geſchie. 

Sien ſult ws naeſtẽ palẽ uiet achter waerts 
ſtooten / die uwe vooꝛſatei: gheſet hebben inuwen 
erfdeele / dat ghi gheerft werdt indenlande / dat die 
h Ei E b Sod / V gegeten heeft te betten, 

Sheen ghetupghe eu {al alleen opſtaeu tegen 
pemanden / ouer eenighe mildaet okt ſonde / het 6 
wat (onde dattet it / diemen gedoen tan. Maer in 
den monde van twee ofte dꝛie ghetuͤpghen / ſal alle 
ſalte ſtaen. 


Als een luegenachtich getijde kegen peman⸗ Joan 
den opſtaet / om tegen hem te betupghen een ouer viij. c. 
tredinghe / ſos ſullen bepde die mannen / die eeinſa⸗ ‚Eos, 


— 2 4 


ke met malcanderen hebben / voor den z EERE xi. a 


ill dattet niet engeſchiet / oft datter niet af en toẽt 
ſo iſt dat wooꝛdt / dat die EHE niet gheſpꝛolien 
enheert / Die pꝛopheet heeft vermetentlijcgheſpꝛo 
ken daerom en ſuldi bem niet ontſten. 


Aan die beſchey dinge der vꝛijſteden vooꝛ die 
Dootſlag ers / hoe veel ghetursgen eenen ouertuy 
gen mogen / Eñ hoemen den valſchen sheturghe 
ſtraffen ſal. Capittel.xix. i 
Aided; Sod dz volc ber: 
AA dꝛuenſal/ wiens lant die h EHE 
I ESod / vgeuen Ml/ om dat te betten 
Nei in haer ſtedẽ eñ hupſen te woonẽ 
— ſo (uli dan v dꝛie (eden wiſcheyden 
inden lande / dat die WERKE b Godt / vgheuenſal 
te belitten / Eñ ghi ſult den wech berepden / eñ die 
pater van uwen lande / dat die E EME b Sod / 
dy wedeplenſal / in dꝛie Veelen ſeheyden / dat daer 
in vlye / die ghene dis eenen dootllach gedaen beeft 
eñ dat ſal die ſalie ijn / dat hi Daer benen vlyen fat 
die eenen dootllach ghedaen heeft / dat hy leuende 
blijue. ee 9 
Alls pemant ũinen naeſten laet onwetent / ende 
en heeft hidaer te boren gheenen haet op hem ge⸗ 
N hadt. Mer als wanneer pemant met ſinen naeſten 
ghinge int boſch / om bout te houwen / eñ houwen 
de metter bant die aere / om dat bout afte hoͤuwen 
eñ dat pler dliecht vooꝛ banden ſtele / eñ vacct ſinen 
naeſtẽ dat hi ſterft / Die (al in een van deſenſteden 
bliẽ / o dat hi te liue bliue / eñ om dat die bloetwie 
ker dẽ dooflager niet na en volge / die wüle dj zön 


herte verhit is / eñ begrijpen hem / om dat die wech 


fo verre is / eñ verllae dan die fiele alſo / eñ nochtãs 


geë oordeel des doots en is in hẽ / Mãt hi en heeft 


te boꝛen tot hem geenen haet gedragen, Baerom 
gebiede it v dat ghi dꝛie ſteden wilcheyt. 
Eñ iſt dat die ; E EM E b Sd uwe palẽ ver 
7 bꝛeyden ſal / ſo hiuwen baderen gheſ bogen heeft / 
eit gheeft hiv al datlant / dat hi gheſeyt heeftuwen 
vaderen te gheuen(iſt dat ghi anders alle deſe ghe 
boden houdt / ſoo dat ghi daer nae doet / die welcke 


it b hedẽ gebiede / dat ghiuwen BEERE uber 


God lief hebbenſult / eñ in zijn weghen Wandelen 
alle vleuen lanc ) So ſuldi dan noch dꝛie ſtedẽ doen 
tot delen dꝛien / op dat gheen ontſchuldich bloet ge 
dert en worde in uwen lande / dat v die HEN E 


v Sod / ghegeuen heeft tot een erue / eñ alſoe geen 


“bloet op v en come. ME 
Eñ als pemant haet draecht tegen inen naeſtẽ 

eñ wacht hi hem / eñ gaet hi op hem / eñ Aaet hi zi 
fiele doot/eñ Vliet hi in een bã delen ſtedẽ. So ſul⸗ 


len die Ouders banzijnder ſtadt derwaerts ſepn⸗ 


den / eñlaten hem van dacꝛ halen / eñ gheuen hem 


boor deu ptieſtere / eñ boog die rechterenſtaen / die 
tot dier ſeluer tijt ʒij al, Eñ die rechter lal neerſte⸗ 


lit onderſueclen. Eñ als die balſche getuyge / een 


balſch getupchnis tegen ſinen broeder ghegheuen 
heeft: ſo ſuldi hein doen / ſo hi dachte ſinen bzoeder 


te doen / doende dat quaet vã b wech / op dat die an 


dere dat hooꝛende / breeſen / eñ niet meer alſulcken 

quaden ſtuc boor en nemen te Doen onder v. B oa 

ghe en ſal ſijnder nietſparen / Diele om fiele / Go 

ghe om ooghe / Tant om tant / Handt om handt / 

Voct om boet MK PO „ 

Roe datmee inden ooꝛloghe eñ ſtriſdt hãdelen 

ſal / Goc in dat belech efi innemen der ſteden 

5 a Dat. xx. Capittel. — 

s chi inden crůjch trett teghen uwe Hd 

N bi viande seit fiet die roſſen eit wagenẽ 

ES AA des volcs/ dattet grodter is dan gh / 

so en outlet hen niet / nant die IE 

ll Se BEG God / die v wt Egptẽ lãt abe 

lepttheett / die is met v / A ls ghitottẽ ſtride cost fa 

{al die pꝛieſter bi v tomen / eñ preken mettẽ volc⸗ 

lie / ende ſeggen tot hen / Tſraelhooꝛt toe / ghi gaet 

heden inden ſtrijt tegen uwe vianden / B berteen 

ũ niet verſaeft / en breeſt ooc niet / eñ en heeft npet / 

eit en laet v niet grouwelen voor haer. Want die 

Eli E we God / gart met vom toor bEelkei 

den teghen uwe bianden / om d te heipen⸗ 
Eñ die hooftliedẽ ſullen mettẽ Golche preken/ 6 

eñ ſegghen. So wie een nieu huys gemaect heeft, 

eñ en heuet noch niet ingewit/die gae henẽ, ende 

bluie in ʒünhuys / op dʒ hi niet en ſterue indẽ crüch 

eñ een ander wijet in. So wieeenen wijngaert ge 

plant heeft / eñ en heuet hem noth niet gemeynge 


maect / die gae wech eñ blijde thups / dat hi niet en 


ſterue inden erijch / eñ datten een ander ghemepn 
make. Zo wie een wijfondertrout heeft / ende en 
heeftſe noch niet thiips gehaelt / die gae henen / eñ 
bliue thups / dat hi niet inde trijth en ſterue / ende 
datſe een ander thups hale. AT 
Eñdie hooftliedẽ aullen breeder totten bolcke CX 


ſpfelien eñ ſeggen. Soe wle dat vꝛeeſt/eñ een ver 


faeft berte heeft / die gae henen eñ biůue thups / op 

dat hi dot finder bꝛoederen hert / nieten doe Dee 

ſen ghelijt zijn herte / Eñ als die hooftlieden we ge 

ſpꝛukẽ hebbẽ metten volclte / ſo ſullen die duerſte 

des heyꝛs / dat bolck inder doꝛden ſlellen. 
ls ghi boog een ſtadt trect /om die te beſtrijdẽ⸗ 

fo ſuldi haer bꝛede ontbiedẽ. Ilt dat 3 v redelijk 
8 4 L 
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antwooꝛdẽ / eñ b die pooꝛtẽ open doen, So al alle 
dat volc dat daer inne ſal geuondẽ woꝛdẽ / dat (al: 


vonder tribuyt dienẽ / eñ onderdaen zijn. Mer en 
willenũ met v niet vꝛedelie hanteren / eñ willen ſi 
met vootlogẽ / ſo belegtſe dan / Eñ alſe die BEE 
KE uwe Bod b ín de hant gheelt / ſo ſuldi al wat 
manu daer in is / met des ſweerts ſcerpte ollaen 
ſonder die wiuen / khinderẽ / dee / ende al wat in die 
ſtadtis/eñ al den roof / ſuldi onder v wt deylẽ / Eñ 
ghi ſult eten bã uwer viandẽ gedeylden raok / dye 
die EE uwe Sod / vghegeuẽ heeft. Alſo ſul 
dialle den ſteden doen / die ſeer verre van biggen 
eũ die ghene die niet en zin banden (Eeden van de 
ſen volcke. | — 
Maer in die ſteden ban deler volle / die welc⸗ 
2 ke die GERE uwe God / y tot een erue geuẽ ſal / 
daer en ſuldi niet late leut / ſo wat eenẽ adẽ heeft. 
Maer ghiſultſe te niete doen / te wette / die Hethi⸗ 
ten / moꝛiten / Cananitẽ / Phereſitt / heuitẽ / cit 
Jebuſiten / alſo die E E uwe Sod / vgebadẽ 
heeft / op dat ſi b uiet en leerẽ doẽ / alledie grouwe 
jichedẽ / die ũ harẽ godẽ doẽ / eñ dat ghy boot niet 
en beſondicht aen den ; E EE uwen Sad. 
Able ghi voot een ſtede lange tijtligghen moet 
daer gbi tegen ſtrijt / om die te winnen ⸗ ſo en ſuldi 
die boomẽ niet verderuẽ / vartde metter blen oft 
acren daer aen / Mant ghi condt daer af wel etẽ / 
daerom en ſuldiſe niet wt doen / want bet is doch 
houtdes belts eñ gheen menſch / ende ſi en count 
niet gecomẽ / eñ woꝛdẽ bolwerc tege v / mer dat 
boomẽ zijn / die ghi weet datmẽ daer niet aken eet 
die ſuldi verderuẽ / eñ wtwoꝛpen / eñ matten daer 
afbolwerck tegen dieltadt / die tegẽ v ooꝛloocht 
tot dat ghi baets machtich oort, 
l oe datmẽ doenſal mettẽ doodenlichaẽ eens 
verſlagenẽ inden velde ghenonden / Roe met eẽ 
vꝛouwe inden crilch geuangen / Boe be een man 
met twee wuen eñ ʒiin kinderen hebbẽ ſal / Pen 
enbehooꝛt die doode lichamẽ niet aender galgen 
te laten hangen · Dat. xxi. Capittel 
cmen eeuen verllagenẽ vrudk in dat 
ant / dat die GERE v Sod / bgeirẽ 
e alom te beſittẽ / eñ lept Daer int Self 
Deñ men en weet niet wien verllagen 
| end beeft, Soo ſullen dan die Ou ders eñ 
rechters wigaen / eñ meten banden verſlaghenẽ 
nen / alle die omliggeude ſtedẽ. Die ſtede dye daer 
die naeſte is / dan ſullen die Ouders ban deter fel: 
uee ſtadt nemẽ een ionghe lioe banden runderen / 
daermen niet mede gheatbeyt en heekt / noch iock 
getrockẽ en heeft / eñ fi ſullẽſe af leyden tot eenen 
leyachtigẽ gront / die noch gewõnẽ noch befacpt 
en is / eñ aldaer Cullen ſt haer den hals afhouwen 
E daer toe ſullen die puieſters tomẽ / die hin: 
{dere deui(wãt die EHE v God heeftſe ver co⸗ 
ken / dat ſi hem dienen / eñ ſinen name louẽ / eñ na 
haren mont ſullen alle ſaken / eñ alle plagẽ gedaẽ 


5 


toerden) Eñ alle die Ouders ban dier ſtadt ME IS 
tomẽ totten verſtaghenen / eñ waſſchen haer han 5 


den ouer die ionge lioe / die daer den hals af geſla 
ghẽ is inden keyachtighẽ grout / ende ii ſullen ant 
wooꝛden eñ ſegghen / Onſe handen en hebbẽ dit 
bioet niet gheſtoꝛt / eñ onſe oo ghẽ en hebbẽt sock 
niet gelen / weeſt ghenadich uwen volcke Fſrael / 
dat welche ghi die HERE verloſt hebt / eñ en te « 


is gulſich eñ een dꝛonelisert / So ſullẽ he dan ſtee⸗ 


tot een erue. 


dan weder gheven. Kif ſuldy docu dot met finen 


Dat. xxij.Capittel 

lient net dit onſculdich bloet onder uwen volche 
Iſrael.Eñ alſo ſulleu ſi van dien bloede ver ſoent 
weſen. Ende allo ſuldi dat onſcinldich bldet vñ v 
doc / doende dat gheuc dat recht is / vooꝛ des BE: 
AeNooghen. 5 

Als ghi inden crüch trecken ſult tegen uwe vi⸗ 
auden / ende de hE EHE uwe Sod / oheeftſe in 
uwen handen / dar gh: Haer gheuanghenen wech 
vuert / ende ſiedi een ſchoon wijk / onder die geuã⸗ 
ghenẽ / ende hebdi luft tot haer / dat ghiſe tot eene 
toe neemt / ſo leptle in v ups / eñ laetſe ſcheerẽ / 
ende haer nagheten coꝛten/ende lenghẽ die cieede 
ren at / daer fi un gheuaugen is / eñ latenſe fitten 
huys / eñ beweenẽ een maent laut bare vader / eñ 
haer moeder / daer na beſlaeptſe / endeneemt(e te 
houwelit / eñ laetſe v wijf in. Ende als ghihaers 
niet meer en begheert / foo ſuldyſe wtlaten / Wer: 
waͤerts dat henen wille / ende en vercooptſe niet 
om gyhelt / noch en verſettenſe oock nyet, Om dat 
ghyſe vernedert hebt. ˖ 

Alls pemant twee Woijuen heeft, eene die hi liel 
heekt / eñ eene die hi haet / eñ baren ſi gem kinderẽ/ 
beyde die liefſte / eñ die hi hatet / it dat die eerghe 
boꝛẽ behooꝛt der geẽder die hihaet. Eñ als die tit 
tomt / dat hi Anen kindere die erue wideylt/ (oen 
mach hi met des heften ws ſoon / den eerſtenge 
boten ſooumalien / vooz der gheenre eerſtgeboꝛẽ 
ſoon / die hi haet / Maer hi ſal belieunen der gheen 
der ſoõ die hi haet / dat hi die eerſtgeboꝛẽ is / eñ ge 
ut hem dubbele ghifte / van alle dat ii heeft. Mat 
bete is dat beghinſel zijne bermogẽtheyts / eñ des 
eerſtgheboꝛen recht is zijn. * 
Allo pemanteent erighelen en ongehoorſamen 
foon heeft / die ʒijns badeto/eñ ʒijns moeders ſtẽ⸗ 0 
me niet hooꝛt᷑ en wilt / als ſi hẽ ſtraſten / foo ſullen 
hem ʒijn vader eñ moeder nemẽ / eñ hẽ tottẽ Ou 
ders bander ſtadt bꝛenghẽ / eñ totter pooꝛten der 
ſeluet plaetſen / eñ ſullen totten Ouders der (tadt 
ſeggen. Deſe ont ſoon is eygen wich eñ onghe⸗ 
hooꝛſaem / eñ hi en boort onſe ſtemmẽ niet / et hy 


a 


nen alle die hed vã dier ſtadt / tot dat hi ſterue / eñ 
ghi Galt alſo dat quaet bã v doen / dattet alle Iſrael 
hooꝛe eñ bierſe. 

ig pemant een ſonde gedaen heekt / die waer 
dich is des doots / eñ Wort hi alſo ghedoot / datmẽ 
hem aen een hout hanct / ſo en (al ziju lichaem act 
hout metbliuen ouer nacht / maer ghi ſult GE ban 
dien daghe begrauen / Want vermaledijt ie hi bs 
God / die daer hanet / op dat ghi b lane niet en ont⸗ 
repnicht/dat welcke v die h EHE b God gheeft 


oe datmen dieliefde tegen den naeſten bewi 
fen ſal / Ende menigherley andere gheboden / Hoe 
hem een man hebbenſal tegen dwijf / die hi geen 
maecht beuonden en beeft. Capittel.xxi j. 
s glt ws bꝛoeders oſſe / oft ſchaen M 
et gaen dolen / ſo en ſuldi v niet ont 
E Itrecken van hem / Maer ghyſulten 
9 BAR . weder tot uwen bꝛoeder brenghen. 
— E Eñ ais vbꝛoeder verre bau big, eñ 
gh eu kent hem niet / fo ſuldiſe in b huys nemen / 
dat G bi v bliuen / tot datſe v bꝛoeder ſuert / eñ hem 
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tzele / met linen cleede / eñ met al dat verloꝛẽ is / dal 
welt v broeder verlieſt / eñ ghijt vindt, ghienmo⸗ 
ges hem met onttrecken. 

‘als ghi ws broeders eʒele / oft ofte Bef ballen in 
den weghe / ghi en ſult v niet daer af weyndẽ / mer 
ghi ſult hem ophelpen. 

Een wijfen (al gheens mans geweer dꝛaghen 
eñ een man en ſalgeen brouwen cleedere aendoen 
ugant die dit doet / die is den EHE uwen God 
Lenen grouwel. 

als ghiinden wege wort ſiende eenen boghels 
neſt / op eenen boom / oft opter aerden / metiongen 
okt met eyerẽ / eñ die moe der Gdt op die iongen / oft 
oꝑ deeper / ſo en ſuldi die moeder metten tongen 
niet nem / mer ghi ſult die ionghen nemen / eñ die 
Moeder laten vlieghen / op dat b wel gheſchie / ende 
lange leuen muecht. 

Als ghi een nieu huys maett / ſoe mae clit om b 
datk een ſchutſel / op datter gheen bloet op v huys 
en come / als peinant daer af viele. 2 
Shi en Cult uwẽ Wijngaert niet met meniger 
lep ſaet beſaepẽ / op dz ghi dat zaet niet en heylicht 
tot der vulluighen / dat ghi gheſaeyt hebt / met dat 
ghene / dat v incomt Laude Wijngaert Gl en (ult 
niet ackeren met eenen oſſe / eñ met eend ezel te ſa⸗ 
men. Siren (uit niet aentreelien een deet dat van 
bullen eñ lijnen ghemengt is Shi (ult lapkens al 
om aen v vier hoecken ws mantels malten / daer 
ghi v mede bedect. : — 
Alls pemãt een wk neemt / eñ hi woꝛt op haer 
gram / als bijte bellapen heeft / aentijeude haet yet 
ſcandelits / eñ hi bꝛeng het een en quadentoep van 
haer wtſegghende / Bit wi hebbe ien ghenomen / 
en doen it mi tot haer dede / beuantick dat ſi gheen 
maecht en was / So ſullẽ die vader / eñ die moeder 
bauder deernen haer nemen / eñ ſi ſullen teekenen 
brengen vander deernen maechdom / vooꝛ die Ou 
ders vander ſtadt in die pooꝛte / Eñ der deernẽ va⸗ 
der ſal ſegghen totten Ouders, Fc heb deſen man 
mijn dochter tot eenẽ wie ghegeuen / eñ no is hy 
op haer gram ghewoꝛden / ende tijdet hair een ſeã⸗ 
delie dinck aen / ſegghende. Jen en hebbe din doch 
ter geen maecht geuonden. Datis dat teelien van 
můnder dochters maechdom / ende fl ſullẽ die clee⸗ 
deren wiſpꝛeyden boot die Ouders Vander ſtadt 
Eñ dan ſo ſulien die ouders vander ſtadt den man 
nemen / eñ taſtijen hem / eñ laten hem om hondert 
fikels filuers beternis doen / eñ gheuen die der deer 
ner vader / om dat hi eẽ maecht vã Iſrael berucht 
heeft / eñ hi ſalſe tot renen wijue hebbẽ / eiide hi en 
machte zin leuen lauck niet laten « Mer iſt waer / 
dat die deerne gheen maecht gheuonden ents / ſoe 
ſalmenſe vooꝛ hairs vaders duere leyden / eñ die lie 
den vander ſtadt ſullenſe Hoet ſteenẽ / om dat ſi een 
dwaeſheyt ghedaen beeft in Iſrael / eñ in haers va 
ders hnys ghehoereert heeft / eñ ghi ſult dat quaet 
van v doen, 


Als yemant beuonden wort / die bi een Wijf da- 


pet / die eenen getrouden man heekt / ſo ſullen ſ bey 
de ſteruen die man / eñ dat wijkdair hi bi gellapen 
heett / eñ ghiſult dat quaet van Ffraeldoen, 

Als een derne peinanden belooftis / eude een 
man trüchtſe in die ſtadt / eñ llaept bi haer / ſo ſuldy 
ſe alle beyde ter ſtadt pooꝛten wt boeren / ende ghi 


Dat. xxiij. Capittei 


fuléfe beyde Reenen dat A ſteruen. Die deerne daer 


om / dat ſ niet gheroepen en heeft / want ſi was in 

die ſtadt. DE man daerom / dat hi ſijns naeſten Wijf 

5 niet gemaect heeft / ende ghiſult dat quaet van 
doen. . 

Eñ als pemanteen verlookde deerne opte bel: 
de crijcht cit hi begrijptſe / eñ llaept bi haer / ſo fat 
die man alleene ſteruen / die bi haer geſlapen beeft / 
eñ die deerne en Al met ſteruen / wandt ſi en heeft 
geen (ande gedaẽ / die des doots waerdich is / met 
gelüc als yemant hem verhekt tegen nen uaeſten / 
eñ llatt ſijn ſiele doot / alſo is dit oot / want hi bant 
ſe indẽ velde / eñ die verloofde deerne rien / eit daer 
en was niemant dieſe holp. 

Als yemant aen een maecht comt die niet der 
looft en is / eñ hi nemptſe / eñ ſlacꝑt bi haer / ende & 
woꝛdẽ beuonden / ſo lal dieſe beſlapen heeft haren 
vader vijftich el ſiluers gheuen / eñ hi ſalſe tot ee 
nen wijue hebben / dairom dat hiſe te niet gemaect 
heeft / eñ hien machſe niet laten (ijn leuen iãt / Nie 
mant en ſal ſijns baders wijf nemen / ende hi en fal 
niet ontdecken sting baders dectele 

Wier worden beſcreuẽ eñ ghenoemt die in die 
gemeynte des BER EA niet gaen en ſullen / Efi 
andere ghebodengheooꝛdineert. 

Dat. xxit l. Capittel. 


al in die ghemepnte des HEA ER 

Bs, ome ' Eñ daer en ſal ode gheen hoe⸗ 
ren künt in die ghemepnte des WE: 
— ge coin / noch na dat thiẽde lidt / 
mer het en al gheenſies in die gemeynte des BE 
MEN comen. Die Ammoniten eñ Noabiten / en 
ſutlen niet comen in die ghemeynte des BEREN 
oac noch nae dat thiende lidt / mer ũ en ſullen nein 
merineer daer inne comen / om dat ñ v niet teghen 
en juamen met bꝛoode / eñ met watere / inden we 
ghe / doen ghi wt Egipten troct / eñ aac wouden ft 
Gileam Seoꝛs ſoon hueren tegen v / den bedieder 
van ſweſopotania / dat hi v vermaledijen ſeub e. 
mer die HERE uwe Bod / en woude Gileam 
met bethooꝛen / eñ hi veranderde v die vermaledi 
dinge in ghebeuedijnghen. Om dat die EEE 
v Sod / v hef hadde / Ghi enſult hen geluc noch (a 
licheyt wenſchen / alle v leuen lanc ee welijt. 


Bie Edomitẽ enſuldi niet veronwaerden. y 


/ 


een ghelubde / noch gheſtuerde / en M 


ig uwe broeder BE Egintenaer en ſuldi oot met CP 


veronwaerden / want ghi hebt in haerder lauteen 
vꝛeemdelint geweeſt. Die kinderen die ſü nt derde 
lidt winnen / die ſullen in die ghemeynte des HEL 
E ckomen. | 
Als ghi wten legher gaet teghen uwe vianden 
ſo wacht b Gaat allen quaden, | 
Mile pemât onder B is / die niet ſuyuer enis / dat 
hem des nachts pet geſchiet is / die lal buytẽ inden 
legher gaen / eñ niet weder in eomen / tot dat hi hẽ 
met watere vooꝛ den auont bade / eñ als die ſonne 
onder gegaẽ is / ſo (al hi weder inden leger comen 
Efñggiſult buptẽ den legre een plaetſe hebben 
daer toe datghi nootlie ghaen moet / ende ghiſult 
eenẽ ſteel at v ſchuppẽ hebbẽ. Eũ als ghidaer bup 


ghi geſetẽ hebt / ſo ſuldi toedeckẽ dat band gegaen. 

is / Hant die h EN E uwe Bodt’ wandelt onder 

uwen legher / om dat hi b verioſſen ſoude / eñ uws 
1 ij 


0 


ten ſitten wilt / fo ſuldi daer mede grauen / Eñ als 


— — — 


eñ. rix b EA a | 
mar. r.e wt ſinẽ burte/ EN als ſi wt ünen hupſe gegaen is 
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Handen boor vgeus. Daeromme ſal uwenleger 
heplich zijn / datter gheen hande onder 9 gheen 
en werde / eñ dat hi hem van v met en keere. 
Suhl en (ult den knecht ſinen heere niet leueren 
die welclie vã hẽ tot b gecomen is. Hi (al bi bblij⸗ 
uen inde plaetſe die hi bercozen heelt / binnen uwe 
poorten / hi ſal Daer ruſten / eñ ghien ſult hem gee 
nen lachter doen. 2 f 
Vanden dochteren van Pfrael en ſal gheen boe 
te VL banden fonen vã Iſrael / gheen hoer 
tag et. . a 4 W 
Shi en ſult gheens hoeren loon / noch hondts 


eed, ba obelt in důns Hod / dijus E EER hups been 


ghen van ceniger geloften: Want dat is alle bey 
de on waerdich boor uwen God uwen GERE, 

Shi en (ult aenuwen broeder niet woecheren 
noch met gelt / noch met ſpiſe / noch met aldaerme 
mede gewocekeren tan / Lendt breemde muceh⸗ 
di woerlieren mer aen uwen broeder niet / op dat 
v die HERE uwe Sod / gebenedije in alle dz gh 
boog handen neemt / in dat lant daer ghi in comen 

ſult/om dat te beſitten. 

Als gbi dẽ j Ei E uwẽ Sod / een ghelofte 
doet / ſo en ſuldijt niet ůtrecliẽ te voldor / want dye 
EI E v God / ſal vã d verhepſehen / eñ het al vᷣ 
cen ſonde weſen / Eñ en gelouet gh niet / ſo en ilt 

v geen ſonde. Mer wat wt uwen lippẽ gegat is 


Dat ſuldi houden / eñ daer na doen / ſo ghi den HE - 


E uwe God biiwullich ghelooft hebt / dat welc 
ke ghi met uwen monde gheſpꝛolien hebt. 

Ala ghi in ws naeſtẽ Wijngaert gaet / ſo muech 
di bande diuyuẽ eten / ſo dat v belieft / tot dat ghy 
veruult zijt / maer ghi en ſult in Vijn vat niet mede 
draghen. f a 

Als ghi 
metter bant af bꝛelien / maer metter fickelen nyet 
daer mne macpen. a 

Aandenſcheytbꝛief / Ende van die vꝛiheit des 

nieuwen gehouden mans / Eñ andere gheboden / 
dꝛeliefde des naeften aengaende. 


eee hed ö 8 

f Is pemant een Wijf neemt eñ trout⸗ 

rn, 5 . f ſe / eñ en bent ſi gheen gheuade vooꝛ 

HB PSS aA ünoogẽ / omeeniger onluſtentheyt 
vil / ſo ſal hi eenẽ ſtepbꝛiefſcrijuen / 


5 
TD 
* n 


i eñ haer in die bantgbeuë / eñ latenſe 


eñ weth gaet / eñ Wort Beens anders maus wü 
eñ die ſelue ander man wort ooe op haer gram / eñ 


(cet hi haer ode eenen ſcheytbꝛiet / ende gheeften 


„haer in die haut / eñ laet bite wt ſinen hupſe / eñ oft 
deſe ſelue ander man ſterkt / dieſe tot eent wiue qe 
trout had de /ſo en machte uoch die eerſte man die 
ſe wt let / met Wederom nemen / dat fl zijn wijk ſp⸗ 
na dien dat ſi onreyn is / eñ cen grouwel vooꝛ den 


Ea. p dat ghi dat lant met en beſondicht / 2 


dat welch die EHE b Sod / v tot een erue ghe 
gbeuen beeft, 3 
Als pemãt een wijf niewelinge genome heekt⸗ 
die en tol niet int heyr reyſen / eñ men en (albe niet 
op leges / hi ſal bep in in buys zijn / een iaer laue / 
B dat hi roue ſi met ſinẽ wie die hi genomẽ heelt / 
Ghi en ſult met te pande nemẽ den onderſten 
eñ den ouerden molenſteen / wãt hi heeft v zijn ſie 
le te pande gheſede. i 


in ws nacſten fact ghaet ſo muechdit 


Bet xb. Capittel 

Alls yemãt beuonden wort die van nen bioe⸗ 
dert een iele ſteelt wt den kmderen bau Jſracl/cñ 
verſetſe ort verto optle / alſulcke dief ſal ſteruẽ / og 
dat ghi dat quact bau v Doet, | 

Macht b liedẽ boot die plagẽ der lazatië/D3 ghi 
met alder neerſticheit hout eñ doet / alie dat v die 
pꝛieſteren die deuiten leeren. Eñ alſo ſi v gebiedẽ / 
dat (utd: bouwen, eñ daer nadoen. Gedenet wat 
die EHE v Bod, Mir Jam opten wege dede 0 
doen gh wt Egipten kant troct. * 

als ghi uwẽ naeſtẽ cenige ſchult boꝛcht / ſoo en 
ſuldi dan ni zijn huys met gaen / eñ neniẽ hẽ eemgẽ 
pant mer ghiſult buptẽ ſtac / cit hi diẽ ghi boꝛcht⸗ 
ſal zijn pant buytẽ bengẽ tot v. ꝛer is hi benoot 
fo en ſuldi niet apt gat met ine pande / mer ghy 
ſult hem ſnẽ pant weder gheut / als die ſonne on⸗ 
der gaet/ dat biin zijn cieet ſlape / eñ ghebenedie v / 
dat ſal b boot uwẽ lj Eſt E uwen God totgerech 
tichept gberekeut werden. aj 

Shi en ult met vereoꝛten dat loon / des ghenẽ. 
die benoodicht eñ armies onder uwe bꝛoederẽ / of 
vꝛeemdeluighẽ / die in uwẽ laude / eñ binnen uwer 
pooꝛten is / maer ghi ſult hẽ finẽ loon gheuẽ / indẽ 
ſeluen dage/ dat die ſonne daer ouer niet onder en 
gae: M ãt hiis benoodicht / eñ hꝛonthout zijn fiele. 
daer op / op dat hiden Ei E niet aen en toepe O 
tegben v / eñ dattet been ſonde ii. a 

Die vader en(al niet Goor die tunderẽ / noch die 
kindetẽ boor den vader ſteruẽ / Mer een pegbelije 
fal voot zin ſonde ſteruen / Ghien uit des veede 
linghẽ / eñ der wee ſen recht niet buyghen / En ghi 
en ſult der Weduwe cleet niet te pâde nemẽ.MWãt 
ghi ſult ghedencken / dat ghiin Egiptẽ een linecht 
geweeſt ʒijt / Eñ dz die EE v Sod / v badact 
verloſt heett / daerom gebiede ic v / dz gin dat Doet, 

Mie ghi op uwẽ acher geo ochſt hebt / eñ bebt cen 
nen ſchoot inde acker vergetẽ / ſo ru ſuldi niet om 
me licerẽ om dien te halt / Mer hi ſal den beemde 
linghen behoozẽ / den weelen / eñ den weduwẽ / op 
dat die ; EEE v God / v gebenedije in alle die 
werckẽ van uwẽ hand / lis ghiuwen olijfboom 
afgeleſen hebt / ſo en ſuldydaer na niet nauwer ak 
leſen. Het tal der bꝛeemdelingẽ / der weeſen / e we 
duwẽ zj. ie grt uwẽ wijngaert gheleſen hebt / ſo 
euſuldi daer nae met nauwer af leſen / Het ſal kes 
bꝛeemdelinghẽ / eñ des weeſen / eñ der weduwen 


zijn / Eñ ghiſult gedenckt / dat ghim Egiptẽ lant 


geweeſt jüt / daerom gebie de ie v dat ghi dat Doet, 
us oe die rechters ſtraſfen den miſdadigẽ / men 
en ſal den doꝛſchenden oſſe den mont niet ſtoppẽ 
oe deenbꝛoeder des anderen doodẽ bꝛoeders 
vvijftrouvvenſal. Dat. xxv. Capittel. 


Ls eenigen twiſt tuſſehẽ mannen is / 94 


Pr Rent to ſalmenſt boog dat recht bꝛenghẽ⸗ 
Deñ doc hen recht / eñ gheuẽ den recht 
Nueerdighenrecht / eñ den godlooſen 
n verdocmen / Eñ ilt dat die godlooſe 
flagen berdient heelt / ſo ſal dye rechter hem neder 
heetẽ ballen / eñ men ſal hem vooꝛ DE rechter ſlaEk 
na die mate / eñ tgetal vã zijnder mildaet. Almen 
hẽ. rl. lagẽ gegeuẽ beeft oo en ſalmẽ hẽ̃ riet meet 
llaen / op dat / ſo wanneer meuhem meer llaghen 
gheeft / te veel ghellagen woꝛde / ende dat v bꝛoe⸗ 


der deerlijcken boor uwen ooghen ſi. 


Batboec Deutronomium 
SBhienſult den dorſſchenden ofte ſinen mur! 

niet berumden. - „ 
Mie broeders met malcanderen woonẽ / eñ die 
. ene ſterft onder lunderen / ſoo en ſal des berſtoꝛ⸗ 
Hens Wijf buͤpten gheenen bꝛeemden man nemen. 
r. b. Mer haer ſwager ſalſe bellapen / eñ tot eenen wñ⸗ 
ue nemen / eñ trouwenſe / eñ den eerſten one die fi 
baert / dien (al hi verheſten na den naem van ſinen 
gheſtoꝛuen bꝛoeder / dat ſinen name niet en worde 

witgedaen wi Iſrgel. eee 
Maer en gheuoeghet den man riet / dat hy jn 
ſwagherinne nemen ſoude / ſo ſal ſi / ſijinſwagherm 
ne opgaen / onder die podꝛte booꝛ die Ouders / eñ 
ſegahen / Mijn ſwagher wepgert finen boeder ee 


nen naem te verwecken in Iſtael / noch mi te hou 


welüt te nemen / Ban ſullen hein die Suders ban 

N der ſtadt doenhalen / eñ inet hẽ ſpꝛelien / Als hi dan 
ſtaet eñ ſpꝛeett / beten belieft ming haet tenemen 
ſo ſal ʒin ſwagherinne vooꝛ hem comen / boo: die 
Ouders / eñ trecht hein een ſchoen wt / van inen 
voete / eñ ſpouwẽ hem in zijn aenũcht / eñ ſi ſal ant 
wooꝛden / eñ ſegghen / Alſo ſalmen doen eenen pe⸗ 


ghelijclten / die zijns hꝛoeders huys niet maken en 


wille / Eñ ſinen name Alin Iſrael heeten des On 
geſchoepts hupß6es. — — 


4 * 
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„. Als tweemannen met maltanderentwilt heb 


En ben / eñ dat wut bande eenẽ loopt toe / om dat fi ha 
ren man verloſſen ſoude / ban des ghenen hant die 
hem ſlaet / eñ ſte ect haerhãt wt / en grijpt hem m3 
"fine ſthamelhept / ſo ſuldi haer die hant afbouwen 
e b ooghe en Al haerder niet ontfermen. 
Shien ſult geen tweederley gewichte in uwen 
ſack hebbẽ / groot eit cleyne / Eñ in uwen huyſe en 
ſalghteentweederlepy Epha zün / groot ende tleyne 
O Shiſult een bol eñrecht ghewichte / eñ een vol eff 
recht Epha hebben / op dat ghi lange leur muecht 
m dat lant dat v die j Eñ Eb Sod geuẽ ſal / Mãt 
die datddet / die is eeuen grouwel den HEERE 
uwen Sodꝰghelije alle die ghene die quatt doen. 


Bat. xxbi.Capittel 
lionlen vaderen geſwoꝛenheelt / ons te geuen 
Ende die pieſter al den loꝛt nemen vã uwer €: 


hade eñ laten hem neder boor dẽ outaer des U; E⸗ 


RER da Gods / daer ſuldi ſegghen eñ antwooꝛ⸗ 


den boor den h EHE uwẽ God, Die ban Sírien 
Wouden minen dader verdziuen / doen braftroc in 
Egiptẽ / ende hi was sldaer een vꝛeemdeline met 
clepnen volclie / eñ hi wert aldaer een grost ſterck 


ef bele volcr. Maer die Egipteuaren hanteerden 
ons qualijck / eñ dwonghen ons / ende Aleyden ee 
nenherden dienſt op ons „Boen riepen wytotten 


EG E/ onſetr baderen Sodt / eñ die Ei E ver 


hooꝛrde onſen toep / eñ hi (ach ons bedwãt arbeyt⸗ 
eñ leet / eñ hi leyde ons wit Egipten meteen mach 


tighe hant / eñ wigeſtrecten arm / ende met groote 


dꝛeeſelicheden / dooz teekenen cit wanderẽ / eñ hy 


bracht ons in deſe plaetſe / ende hi gaf ons dit lant⸗ 


daer in elt eñ horch in vloept / Pb bꝛenghe iel dye 


eerſte vꝛucht des lants / dat die EHE ons gege 
ut heeft: En ghi ſultſe latẽ boor DE ; En E uwen 
Sod / eñ aenbiddẽ vooꝛ den EA. E uwen Sod / 
eñ bꝛoliclt ʒijn van alle den goede dat die EH E 


v. God / y gegeuen heeft / ende uwen huyſe / ghieñ 


— 


die Teujt / eñ die vꝛeemdeluc die bid is. 
Alls ghi alle die thiendẽ van alle dat vincomen 


de is / te (amen gebracht hebt / indẽ derdẽ iare / dat 


welcke is een aer der thiendẽ / (oo ſuldijt den Zeut 


ten / den veemdelingen / den weeſen / eñ den edu 


wen gheuen / dat eten binnen uwe pooꝛten / ende 
verlaet worden / Glnſult ſeggen vooꝛ den E E⸗ 
E uwen Sod / Ec hebbe gebꝛacht dat ghene dat 
ghebene dit is wt minen huyſe / eñ ien hebt ghege 
uen den Leuitẽ / den bꝛeemdelinghen / den weeſen / 


„eit den weduwen / nae alle gheboden / dpe ghy my 


„gheboden hebt. ek en hebbe met ouer gheterden 

uwe gheboden / noch vergheten / Je en hebbe daer 
ut met geten in minen rouwe / eñ icen hebbe daer 
af niet gedaen in onrepnicheden / cen hebbe baer 
af met totten dooden ghegenen. Ic hebbe des E 


“wt 
N 


She dente wat v die maleintẽ inden wege de Ee müns Gude ſtemme gehooꝛſaem geweelt 
den / doen ghi wt Egiptẽ troct / hoe ſi vaentaſtẽ in eñ it hebde ghedaen ſo ghi mi geboden hebt / Siet 
den wege / eñ oegẽ uwe achterſte / alle die onſtere ak van uwe heplige wooninnghe vauden hemel/ en 
ke die achter v na quamẽ / doen ghi moede eñ mat - ghebenedijt uwe vol Jlrael ende dat lant dat gli FP 
wart / eñ ii en bꝛeelden Godt niet. is v die E. ons ghegeuen hebt / geliick ghi onſen vaderen ge⸗ Elaie 
n E v God in die ruſte bꝛeugt / van alle b omluggẽ Lwoꝛen hebt / een tant daer melck ende honich inne verie. d. 


de viandẽ / nden lande dat v die GEERS Vo 


gheeft / tat eender erue om te beũtten / ſoo ſuldi die 


gedachteniſſe der Amal eltiten widoen / van onder 
den hemel. Dat en vergheet niet. 
Aan die eerſte vꝛuchtẽ ef thiendẽ / hoe die ge 
bꝛacht ſullen woꝛden met lof ende dancſegginge 
8 Hods. Dat. xxvi. Capittel. . 
Perty ey te ghiin dat lãt comt / dat bdie BE 
„ae v God )/tot een erue gheuen ſal/ 
„ ef beide dz; / ende bewoonet / ſo ſuldy 
dan nemen alderlepeerſle buchten 
db andẽ lande / die wt der aetdẽ comen 
die de Ei v Gud v gheeft / eñ gi ſultſe iu ce⸗ 
nen lioꝛtlegghen / eũñ henen gaen in die plaetſe / die 
z de EA Euwe Sod vercoꝛen heett / dat inen na 
me aldaer Woont (oude / ende ghi ſult tot den pꝛie 
ter comen / die tot dier tijt daer is / eñ tot hem ſeg⸗ 
gghen / Ick vercondighe heden den EHE uwen 
Bob / dat ic ghetomen ben in dat lant / dat die HE 


den HERE uwen Hod / eit 


vloept. — — 
eden ghebiet b die E EHE uwe God⸗te 
doen nae alle deſe ſeden eñ rechten / dat ghi die be 
hout / ende daer na doet / wt alder herten/eñ wt al 
le v ſiele / Gli hebt bede gefprone tottẽ HERE, 


Dat hi h Sdd is / dat ghi in alle ſine weghen wan 


delt / eñ dat gbi Ane fedE houdt / zijn geboden ende 
rechten / eñ dat ghi zünder ſtemmen gehooꝛſaem 
zijt. Ende die BER E heeft v hedenſghelept / dat 
ahi zün eyghẽ volc zůn ſult / alſo hi v gheſeyt heeft 
t dat ghi alle zjn ge bode houden ſoudt / eñ dat hi 


v dat hoochſte male tot ue / naem ende pꝛijs / bo 


uen alle volc dat hi gemaett hieeft / dat ghiſaut zijn 


gheſeytheett. . 
: [oe datmẽſteenen op geen ſide der Joꝛdanen 
oprechtẽ ſal / eñ dair op de gebodẽ des E RUE N 
ſcriuẽ ſal / ¶oemẽ op die twee bergen goe tende 
quaet wenſchen ſal. Dat. xxvij. Capi tel 
| 1 15 


heylich volc/ ſo hi v. 


» 


„Dat oer enden. 


de ſMoſe geboot met dẽ Ouders 
ig van Irael DE volcke eit ñ cpꝛac / hau: 

9 7 alle die ghevoden die ic v heden gue⸗ 
RAS dl bebe Enne tof bier tät, ue Oli aut 
die Joꝛdane gact in dat lant / dat die 


HERE uwe God / v geuêavtotuld: groote ſtee 


nen op techten / eñ witten metkal cke / eñ ſtriuen 
daer op alle die wooꝛde bã deſer wet / als ghi daer 
ouer com /oß dꝛeghi comen muecht in dat landt / 


dat die u EGA uwe Sod ugheuenſal / een laut 


Daer melel eñ honich in — 2 v dien E AE 


uwer vaderen God / gheſeyt beeft, 


ex. xx. d. 
Jolue. 
bj. f 


2 


Eñ als ghinv ouer die Joꝛdane gaet / oo lap 


allückte ge oote ſteenen op rechten / daer ie v heden 
ak dhebiedecopten berch Ebal / eñ met katche wit 


ten / eñ gin Cult aldaer den HEN E uwer Sod ee 


neu ſteenen outact malen / daer en ſal gheen pler 
“ouer gaen / Ban beelen Reener ſuldy delen outace 
den Beli E uwenSod maten ende ghiſult den 
GERE uwer Gos / daer op hꝛantoffer oſferen/ 
eñ ghi (ult dootoſſer offeren / ende aldaer eten / eñ 
vꝛolijcu zijn boorden h EH E uwen Sod / eñ ght 
“fult op die ſteenen ſcriuien alle die woorden van de 


2 ler wet dart eñ wel. 


alle Mrael/Weden ſidi ghewoꝛden een bolck. des 


Eñ Moſe metten pꝛieſterẽ / die Leuiten pate 
tot alle Pael ende ſeyden. Mertt ende hooꝛt toe 


‘BERKER Ws Sods / om dat ghider ſtẽmen des 
Eten wos Sods/ghehooꝛſaem gietwerk zit 


eñ dat gli do et nae ſine gheboden eñ leden die ie 1 
: * heden ghebiede. 


Ende Mole gheboot den bolckie inden ſeluen 


| daghe ſegahende. Bele ſullen ſtaen opten berch 


SGtiſim / om te gebenediendat volck / als ghiouer 
dic Joꝛdane gegaë zit / Simeon / Leui e 
chat / Loleph / Gen Jamin. 
Ende deſe ſullen ſtaen opten bereh Ebay omt 
te bermaledijen. Kuben / Gad / Wiler / Sebulon / 
Daft / ende Naphtal / Ende die Tenten ſullen bez 
ghinnen eñ leg hen / tot alle man van Iſtaei/ met 
lupder ſteinmen. 


A, Vermaledijt f / die een godcken oft gheghoten 


0 


beelt maect / een grouwelicheit des hEERER / 


dat ten werck is der wertmeeſters handen / eñ ſet 
tet verboꝛghen / ende alle dat volt ſal antwooꝛdẽ 
en ſegghen Amen. 

Bermaledit f / die ʒüjn bader oftemaeú vloect / 

eñ al dat Gotch ſal ſegghen men. 

Bermaledijt ſi / dye ʒijne naeſten palen engher 
maett / eñ al dat volcł ſal ſegghen Amen. 

Bermaledijt ſi / die eenẽ blinde doet daten indẽ 
weghe / eñ al dat volc ſal ſegghen men. 

Bermaledit ũ / die des bꝛeemdelmghẽ reeht / eñ 
des weeſen / eñ der weduwen bupcht / ende al dat 
volcit ſal ſeggben Amen, 

Bermaledijt i / die biz ijno baders wi leyt / eñ 
ontdeet zins baders blueghel / eñ al dat bolck (al 
ſegghen Amen. 

Dermaledjjt ii / die bi eenich beefteleptrende al 
dat bolck ſal ſeggben Amen. 

Hermaledijt fi / die bi zijn ſulter iept / die zins ba 
ders oft zins moeders dochter is / ende al dat bolt 
Gl ſegghen Amen. 

Bermaledijt i / die bi zjns wijks moeder la⸗ 


den deſer wet / eñ die niet en baba ende al dat 
volcſal ſegghen Wmen. 


ſal die Gods ghebodẽ houdẽ / Efi vvederomme 


we oſſen / eñ die zucht vã uwen ſchapẽ / Gebene - 


op ſteliẽ / voor vaten üllaen. Boat cenẽ wech (ul 9 op 
Die GERE ſal derghebenedijngẽ ghebiedẽ/ dat te 


de dat die E AE v Sod / vghegeuen herft. eld 
he maken / ghelijc hi v ghelwoꝛẽ heeft / on dat gi nan 


vrenbeeft/b te gheuen. 


Dat. rxxbiij.Capittel 
pet / eude al dat bolck ſal ſegghen dmen. 
Bermaledijt ſi/ die finennaeſten gepmaelic l act 
eñ al dat volck ſal ſeggden Amen; 
Bermaledijt ſi⸗die gbiftẽ neemt / dat hi dat iss 
de dat bleet vandẽ ouſchuld!ghẽ̃ / cñ al dat volt ap: 
feggben men. 
Bermaledijt f / die uiet en biöft inalle die wosl: 


6 


A velcken gheluck eñ vveldaert dien ontwoetẽ a 


vvelcken ar inghen den ouertreders. 
u Capittel.xxxvuij 
J Rade ale gur dieltemme des veg. 
zal 1785 ae wo S do ghehooꝛſaem zit / 
mg WE — pre eñ doende alle zijn ghebo⸗ 
Aden / die ic vhedẽ gebiede ſo al vde 
É En VELE v Sod dat hoochſte make 
boueut alle dat vole der aerdẽ / Eñ op bluliëcomé: - 
alle deſe ghebenedijngẽ / eñ ſiſullẽ v omuanghen/ N 
om dat gui gehooꝛſaem geweeſt zijt der ſtemmen 
des HE EN ws Gods / Gebenedüt ſuldy zy in 
die ſtadt / Ghebenedijt inden acker / Shebenedijt 
ſal zin die vzucht wo lichaẽs / die dꝛucht vũ uwen 
lande / eñ die berucht vã v bee, eñ die bzucht vãu ⸗ N 


dijt ſal ʒůn uwen lioꝛt eñ uwe ouerſchot. 5 4 

Shebenedijt ſuldi zijn / als ghi ingact/ beb . nen / 
ne dt ſuldi ʒin / als ghiwtgaet. 8, 
Eñ die j EE ſal uwe viandẽ / dye hen tegẽ 7 g 10 0 


lẽ ſi wt treckẽ tegẽ v / eñ dooꝛ ſeuẽ Wege vã v bie e egt/o 
ũi met vi / in uwen kelder / eñin allen dat ghi boor JOU 
handen neemt / eñ hi ſal vghebenedijen inden lan efs g 


Die h EE ſal vhem tot eenẽ heplighen vole glt di 


die geboden des WEKEN ws Gods houdt / eñ ſteeck⸗ 
wandelt in zun wegen / ſo dat alle volc vã aerttijclt 
ſien mach / dat ghi na den naem des BE En ge 
naemt züt / eñ ſiſullen v ontũen / Eñ dye EE 
ſal malen dat ghi oueruloedicheyt van goede heb 
ben ſulk / aen die vzueht ws lichaems / aẽ die vꝛueh 
te ws vees / eñ aen die bucht ban uwen acket / in 
den lande dat die h EG E uwen vaderen geſwo 


Eñ die BEE ſal v nen goedẽ ſchat opdoẽ / 
den hemel / om uwẽ lande teghẽ te gheuẽ tzijnder 
tijt / eñ dat hi ghebene dije / alle die wertnẽ dã uwe 
handẽ. Eñ ghi ſult bele bolcken leenen / matt gh x | 
en ſult van memanden ontleenẽ. Ei die bed 1 

ſal b tot ten hooft mahen / eñ niet totten ſteert⸗ eñ 
ah en ſult niet dan bouen dꝛijuẽ / eñ niet onder lig 
ghẽ / om dat ghi gehooꝛſaem geweeſt zůt / dẽ ghe⸗ 
boden des HEREN ws Sods, die i it bheden ge 
biede / te houden ende te doen / eñ on dat ghiupet 
gheweken en zůt / van eenighen wooꝛde / dat ick v 
beden ghebiede / noch ter rechter / noch ter ſlintker 
bant „Daer ghi anderen Soden mede na wandel 
ſte / om hem te dienen. 

Iſt dat ghi niet en boort die nemme des EE En 
REN ws Sode/boudtde eñ doẽde alle zijn geba Teute 
den eñ ſedẽ/ die ic v Bede gebiede / ſoo ſullẽ alle dele xxvi. d 


Het beet Beuteonemiutt: 
bermatedijngen op b comen/eit v beuanghen. Det 
maleögt ſuldi ſijn in die ſtede / Bermaleditindeac 
ker / Bermaledit ſal zijn uwẽ koꝛt / ende uwe ouer 
ſcot / vermaledit (al zün die bꝛutht ws licharms⸗ 
die bucht vis lants / die bucht van uwẽ oſſen / cit 
die beruchte ban uwen ſchapen / Bermaledijtſuldy 
zijn / als ghi ingaet eit bermaledijt als ghi wegaet 

Die HM Eli E fal onder v ſeyndẽ verdwininghe 
ende tlagen / ende vermaledijngen in allen dat ghy 
beghint om te doen / tot dat hi b verdoe / eñ haeſte⸗ 8 
e lit te nietẽ doẽ / Om uwer quader vondẽ wille / eñ 
e dat ghi mi ghelaten hebt. Bie EN ſal bpv dye 
7 peſfilentie langhe laten dueren / tot dat hy bal ver 
! doe / inden lande daer ghim comen Cult’ om dat te 


on hetitten. Die j EI E (alb acnmet gheſwu / coꝛt 


t⸗ le / hitte / bꝛaut / ventjnithept / doꝛrheyt eñ bleechept / 


5 eñ hi fal v veruolgen totdat hi b verdoe. 


Den hemel die bouen b hookfe is / die (al metalẽ 
J zijn / ende die aerde onder v peren: Die E · EE 
Cal uwen lande / ſtof ende aſſchen gheven boor re⸗ 
gen / ende aſſchẽ vandẽ hemelop b / tot dat bit ber 
doe. Die EME (al v booꝛ uwe viandẽ late ſlaen 
Doo eenẽ wech ſuldi tot hen wt trecken / eñ door 
ſeuen weghen ſuldy van hen vlien / eñ ghy ſult bere 
ſtropt woꝛden / onder alle rijcken der aerden. BB Inc: 
baem (al een ſpiſe weſen / alle den voghelen des he 
mels / ende allẽ bee opter aerdẽ / eñ niemanten ſal 
daer zijn / dieſe wech iage. 

Bie h E EME (alb Haen metten beeren ban 
Egmten / metten ſpeenen / met geillẽthept / eñ met 
ſehoꝛſtheyt / dat ghi niet heel en ult tonnen gewoꝛ 
den. Die EE Eſal vſlaen met wiünnicheden 
blintheden / ende met raſernnen der herten / Ende 
ghiſult taſten inden middach / ghelijck een blinde 
taft int doncker / eñ shi en fut é in uwen weghemiet 
boort connen. 

Ende ghiſult gewelt eñ Konrechtmoeten läden 
ale v leuen lant / eude memant en (al v helpẽ / Een 
ijf ſuldi trouwen / mer een ander ſal by haer fla: 
pen / Een hupse ſuldi maken/ maer ghi enſult daer 
niet in woonẽ Eenẽ wijngaert ſuldi planten mer 
ghien ſult hẽ niet ghemeyn maken / Bwen oſſe ſal 
boor uwen oogen gedoot woꝛden / mer ghi en (lt 
daer niet ak eten. B wen ezele (al boor v arſicht mz 
ghewelt genomen woꝛden / eñ v niet weder gege⸗ 
us worden / Vwe ſchaep (al uwẽ bianden gegeuen 
woꝛden / eñ niemant en ſal v heipen. 


Vwe ſonen / ende v dochteten / ſullen enen an 


deren volcle gegeuen worden / dattet uwe oogen 


Aen ſullen ſien / eñ ban dat aen te fien / ſullen ſi ont hebt 


breken alle den dach / ent geen ſtercte en ſal in uwẽ 
handen zijn / Die buchte vanuwen lande / eñ allen 
uwen arbept / ſal een bolck verteeren / dat gene dat 
gqhi niet en hent / ende ghi ſult die ſijn / die verdꝛuct 
woꝛt / ende onrecht liden / alle b leuë lant / Eñ ghy 
lult witlinnich wordẽ / vã vat gene dat uwe oogen 
Gen ſullen. 

Die HELE Gl b flaë/ meteenẽ er 
aen uwe knien / eñ bꝛaeyen / dat ghi niet geheylt en 
ſult tonnẽ woꝛden / ban aen die ſolen vãuwen bee 
ten / tot gen dat ſcheel op v hooft. 

Die HEERE ſal v/ende uwen Coninck dye 
ght ouer vgheſet hebt / boeren onder een volt / dat 


shi met enkent / noch uwe vaderen / ende ghyſult 


Dat. xrbiij.Capittel 


aldact andere Hoden dienen / houte ende ſteene / 
eñ ghi ſult verwoeſt worden / eñ ghi ſult een ghe 


mepn wooꝛt ende fabule zijn / duder alle volchen / 


Daer v die h EEG E benen gebꝛocht heeft. 

Shi ſult veel ſaets wt voerẽ ten belde / eñ niet 
veel in doen, Want die ſpꝛinchanen ſullent aketen / 
Mijughaerdentuldi planten ende winnen / maer 
gheenen Wijn dꝛincken / noch leſen / want die woꝛ⸗ 
men ſullent verteeren. Olijfboomen (kldp hebbẽ 
in alle uwe palen / mer ghi en ſult v niet ſaluẽ met 
olpe / want uwe olikboomen ſullen wighewofpen 


worden / Sonen ende dochteren ſuldy winnen / eñ Leuk 
gheen gebzupenen / want ſi lullen wech gheuoert rrvi. e 
woꝛden / Alle die boomen vanuwen lande / eñ dye Agge. t 
Vruchten van uwẽ lande / ſal den brant verllinden e. 

Die bꝛeemdelint die bi vis / die ſalbouẽ belim G 


men / ende altit bouen dziuẽ. waer ghi ſult neder 
dalen / eñ altijt onder ligghen. Hiſal vleenen / mer 
ghien ſult hem niet leenẽ. Gi ſaldat hooft ʒůn / eñ 
ghi ſult den ſteert zijn. 

Ende alle deſe vermaledinghen Mullen op b co 
men / ende v nae voighen ende omuangen / tot dat 
qhi verghaen (ult: om det ghi die ſtemme wa E 


RER Ws oder niet ghehooꝛſaem gheweeſt en 
zit / ende dat ghi zijn gneboden ende ſeden / niet en 
hieltdie hiv ghebodenheeft / daerom ſullenaenv 


teenenẽ eit wonderẽ zijn / eiide aenuwe zact eewe 
lů ck / om dat ghi den j EEA E uwen Sodt / niet 
ghebient en hebt inet vꝛolijclier ende goeder her⸗ 

ten / doen ghi ban als genoech hadt / Eñ ghy ſult u 
wen vianden dienẽ / die v die j Eñ E toe ſeynden 
ſal/ in hongher ende in dart / in naectheyt / eñ alder 
lep gebꝛeck / eñ hi ſal een peren tocht op uwen hals 
leggen / tot dat hi v verdoe. 

Die ) EEñ & ſal een volctt op b bꝛenghen / ban 
verre / bander Werelt eynde / ghelijckeenen Arent 
Vlecht / biens tonge ghi niet ghehooꝛen en tondt 
een wꝛeet volcn / dat welcke niet en aenũet den per 
foon des Ouders / noch en is niet genadich DE ion 

ghelinck / ende Gl oock vberteeren die bzuͤchte van 
uwen beer ende die bzucht van uwen lande / tot dz 
gbi berghaet / ende en ſal v niet ouer laten blijuen / 
noch van lioꝛen / moſt / olye / banden buchten der 
oſſen / ende ſchapẽ / tot dat ghy vergaet / Ende tlal 
b benauwen / in allen uwen pooten / tot datter ne 
der woꝛpe uwe hoochten / ende Halte mueren daer 


ghi bop verket / in alle uwe landen. Ende ghiſult 


benaut worden in alle uwenpooꝛten / in alle uwen 
e b die EEE uwe Godt ghegeuen 


Hhitult die vrucht wo lichaems eten / ver fo 


nen ende uwer dochteren bleecch / died die MEA E E 


uwe God / b gegeuẽ heeft / indẽ anxt eñ noot / daer 
mede dat bouwe bianden berdruckenſullen Bat 
een man die te bogen weeldelicl in luſten gheleelt 
heeft onder v lieden / die ſal inen bꝛoedere cit linẽ 
wine / die in inen ſchoot is / ende den toon die noch 
ductbleuen is van finen ſonen verghonnen te ghe 
uen pemanden van deſen / vanden vleeſche banks 
nen lone / dat hieet / aenghelien dat hem niet ouce … 
enſchiet / van allẽ goede / inder anrteñ noot / daer 
mede dat v / uwe biant benauwẽ ſal / binnen allen 
wen poor ten, 

Een ee onder v / die e 


hetboet Deutronomium 
in welluſten geleeft hadde / dat ſi niet gheproeft en 
hadde / die ſolen van haren voeten op die acror te 
ſetten van tertheden / ende vã weelden / die Cat den 
man die in Garen ſchoot is /eñ harẽ ſoue//eñ doch 
tere miſgonnen/ die vellekens daer die lindert in 
geboren worgen / die vãtuſſchẽ haer eygẽ beenẽ 
wegegaen zin / eũ ootharen onen / die & ghebaert 
heekt. Matt ſi ſullenſe etẽ heymelick van alderley 
ghebꝛene / indẽ aurt eñ noot / daer mede dat v viãt 

v benauwenſal binnen uwen poozten. 
Iſt dat ghiniet en hout, en doet al die woorde 
van deſer wet / dir in deſcu boeck geler eu zin / dat 


Vhi vieeſt den heerlinẽ eñ verſtrickeimtẽ uaem den 


N EME uwen Gd, ſo ſal dir j EA E wooderhclt 

met vomgaen / met lagen op v/ eñ uwe ſaet / met 

grote cit duerende dagen / met groote crt durren⸗ 

De Becten/eit in ſal op 9 brenaen alle die fetten DE 

Egipten / daer ghi boog vꝛeeſt / die ſulſen vaenban 

ghen. Oocli alle die crancheden / eñ alle dir lagen / 

die niet gheltreuẽ en zijn indẽ bore vã deſer wet / 

die ſal die EEC v od / op v late comẽ / tot dat 

hi v verderuen ſal / eñ uwer fat een cleyn volcxlien 

ouer blen / ghi die te boren waert ghelijt die ſter 

G ren des hemels / na der menichtẽ/ Om dat ghi niet 

Benn. en hebt die ſtemme des h EEAEfe wo 
ods. N 

Eßñghelüt hem die Ene van v te boren bet 

blüde / dar hi v wel dede/eñ v omcerderde/ alſo (al 

hi hem berbliden/Dat hi b verderfe / ende te meten 

doet / eñ ghiſult beeftoort orde wien lande / daer 

hi us in trect om dat te beſitten. Mant die E. 

nE ſal b verſtropen onder alte volck / vandẽ een 


evnde der werelt / tot aen dat andere / eñ ghi ſult al 


‚Daer andere Goden dienen dye ghy met eu kent / 
nochuwe vaderen / hout / eñ ſteen. 


7 octt en ſuldi onder dat ſelur bolck ghern ghe⸗ 


weer hebben /eude uwe ſolen dan uwen voetẽ / en 
ſullen gheen tuſte hebben. Hãt die ) EN E al v 
aldaer een beuẽde bert gheuẽ / eñ onmacht der do⸗ 
ghen / eñ een berfimachte ſiele/dat v leuẽ vo oz b (al 
hanghẽ / dach en natht ſuldi weeſen / eñ uwẽ leut 
niet betrouwẽ. Des morgens ſuldi ſeggen / Mye 
ſal mi den auont gheuẽ: Des auonts ſuldi ſeggen. 
Wie ſal miden morgen gheut?ban grooter bees 
fen ws herten / die v berueeren al’ eñ banden ghe 
Achten diinre ooghen / die ghi Gen fuit. ö 
Eñ die BERE alb met ſchepenvol/ weder in 
Egipten voeren / doorde wech daer ie v af gefept 
hebbe / Sr en (uit hẽ niet meer ñien / ende ghi ſult 


aldaer perrocht woꝛden / uwen bianden tot tech 


ten eñ iontwißts / eñ daer cu ſal gheen cooper zijn. 


et verbont wort vern ieut indẽ lande oab 
Ende Moſes vermaẽt baer die goedertierẽ heit 


Doves: Ende datſe opten h ERE haer vat bli 


A ven betronwende. Dat. xxix. Capittel. 
t zün die wooꝛdẽ des verbonts / dat 
EE DIe EER E Moñ gheboden had 
de te malten mettẽ kinderen ban FC 


) | 95 jj tael/ uider Moabiten lant/bouẽ dat 
5 verbont dat hi maecte met hen liedẽ 
te Noꝛeb / Ende ſMoſe riep alte Iſtael / eñ hi ſpꝛat 


kot hen / Sbí hebt geſien / al dat ghene dat die WE: 


n E ghedaen beeft in Egipten lant / Hoor uwẽ oo 


ghen / Pharao met allen ſĩnen knechten / eñ met 


Het . rrix. Capittel. — 


alten enter laude / die groete verſueckinghen / die 
weltlie dat uwe doghengeſienhebben / dsttet gro 
te teekenen ende Wonderen waren / Ende die) E 
iE en heekeb niet gbegeuen tot opten dach van 
beden een herte / dat dart verſtandlch warr / noch 
ooghen die dare ſien / eñ doꝛen die daer hoeꝛen. 
Ui heekt v vecrtich iaren in dye woeſtijne iaten 8 
wandelen / uwe tleederẽ en zijn arn voor met ver 
oudert / eñ uwen ſchoen en is niet out gheworden 
arn uren boet, gb: en hebt gheen broot ghetẽ / eñ 
gueenen wijn gbedꝛonctien / noch ſterckẽ dꝛancke 
op dat ghi weet / dat ic die EE v God ben. 
Eñ doen ghi quatime in die plaetſe / troch dye 
Coninck Dion kot hel von wt / ende die Conine 
Dg fot Galan / ons teghen / oin tegen ons te ſerii⸗ E 
den / ende wi bebbente gheſlagen / eude haer lande 
iu ghenomen / ende tot ecuen deele ghegteuë den 
Aubemten/ende Gadditen / ende den haluenghe⸗ 
ſlachten der VanatTiten. Dacromme hout nb die 
wo oꝛ den ban delen verbondr / ende doet daer na 
op dar ghi sloech ʒijt / in al dat ghi dort. 
ln ſtaet beden alle / vooz den GERE uwen 
Sod / die ouerſte ban nwen geſtachten / uwe Ou 
ders / uwe Ofliciers / ern peghelijck van Jſrahel/ 
uwe tinderen / uwe wijuen / uwe vꝛeemdelmt die 
iu uwen legheris / vãuwen houthouwer arn / tof 
aen den waterſebeppete / dat ghi tomẽ out in dat 
berbont des EEA EN ws Sodo / eñ indẽ ert / 
dat welclie die HEERE uwe God heden met b 
mactt / oin dat hi v beden, hein opꝛechtẽ oude tot 
tenen volte / ende dat hi v Sod zin ſoude / ſo lub 
gheſeyt heeft / cñ ſo htuwẽ vaderk / a bꝛahã / Float 
eit Jacob gheſwoꝛen heeft. 
Want ick en make dit verbont⸗ eñ deſen cedt 
niet alleen met v / maer oock beyde met / dye ghi 
beden hier zit / Ende met ons ſtaet boor den NE a 
RE uwen God / eñ metten ghenen⸗ dic hedẽ met 
ons niet en ʒijn / want ghi wetet hoe wi in Egipteẽ 
Che woont hebben / eñ zijn ghetrocnẽ middẽ daor 
die heydenẽ / door den welcken ghitrott / eñ ſaccht 
haet grouwelicheden / ende bare Hoden / hout eñ 
ſteen / ſiluer eñ gout die bi hen waren. 
Bat niet inilſchien cerne man / oft cen wijk / ol 


eenich ghelin / ofte renich gheſlachte onder v en i / 


wiens heete hem beden afghekeert heeft / vanden 

V EEE onſen God / dattet benen ghae/ eñ die: 

ne den Goden vau deſen volcken / ende het wordt 

miſſchien een woꝛtel onder b lieden / die daer galle 

ende bitterheit dꝛaghe / eñ at boort hydie boorde 

van deſe vermaledndinge / eñ nochtans be gebene 

dit in ʒün herte / eñ ſpꝛeect. het en ſal ſo quact met Web 

zijn / Jen wil Wandelen /afoo allt minder heeten Act. 

duntt / dat die ghene die daer gedꝛoneliẽ heeft mere 

ten doꝛſtighen verloren ſoude woꝛden. | 
En dan enal dye EEE den ghenen ntet 

ghenadich zijn; macr dan (al nen thooꝛne / eñ ʒůn 

prreſchelijcke liefde roocken ouer alſiltken man / 

ende alle deſe vermaledüdmigbẽ ſullen op hem eo: 

men / dye weltke in deſen hoeck gheſchꝛeuen zün / 

ende dien EE Ae ral nen naem widoen van on 

der den hemel ende In (al hem afſcheyden tet qua 


de / wt alte den gellachtr van Jſracl/ na dat mou 


den van alle die vermaleddinghen des verbonts 
dat inden borck van deſer wet gheſcheuenie. 


. 

Ne 
* 

te 


Bet boec Beutronomium: 

So ſu len dan ſegghen die nacomelinghen van 
uwen kinderen / die na b comen ſullen / eñ die ber 
de / die wt vꝛeemde landẽ comen als i die plaghen 
bã beten landen ſien / eñ die ſiretẽ / daer mede datſe 
die j Eñ E beladẽ heeft / dat hi alle haer lant niet 
ſolfere eñ (oute verbrandt herft / dat ſi met belaept 


en match woꝛden noch en waſt / noch dat geë crupt 


daer inne ap en gact / ghelijr Sodoma eñ Homo 
ra / dama eſi Zeboimn omngekerrt ʒijn / die welche 


die E Eli in ſinen tozen eñ gramſchappe oui 


… keerde, . | 


So ſal dan alie volc ſeggen / Maer om herkt dle 


f GEGE deſen lande alfoa ghedaen / Mat geoofrt 


machtigher hatigen toꝛenis dat / So Almen dan 


ſeggẽ / Gn dat ũ dat berbont des BEREN haer 


der vaderen Gad / berlaten hebben / dat welcke hy 
ben maette da? hiſe wt Egipts leyde / eũ fi züünnae 
gegaen / eñ ſi hebbẽ gedient DE anderẽ Goden / cht. 
n hebbenſe aengebedẽ / alſuleke Soden die fi niet 
entzenden / eñ dien l niet toe gedeylt en zun / Daer 
om is des EH ER toren ontſtent᷑ op ditlant / al 
ſo dat hi oucr haer beeft latẽ comẽ alle die verma⸗ 


ledijngs / die im dit boer gheſtreuenſtaen / Ende die 


WEREbheeftte wt harren lande geſtoten / met gro 
ten toꝛen / gramſtappen eñ ongenaden / eñ hi beeft 


ſe in een ander lant ghewoꝛpen / ghelnet nv bijde! 


Die verboꝛgẽtheit des VEREN ons Godts 
to ons eñ onſen kinderen geopẽt erwelijt / om dat 
wilullen doen / alle dir wooꝛden vã deſer wet 
Aan des BEKER bermbertichept/ In dien 
ſi anders opꝛechtʒijn / oft haer bekeerẽ Ende và. 
zijnder ſtraffinge / In DIEN niet gehooꝛſaẽ en zijn 

N Dat. xxx. Capii teil 
N Ls dit al op v comt/ het ii die gebene⸗ 
A dinge / oft die vermaledidinge dpe ic 


Iv boot gheicet hebbt / eñ als ghi mu 


wer herten gaet / waer dat ghi zit on 
2 der die Beydenẽ dair v die EN E v 

God henen berſtotẽ heeft / eñ beleert ghi b totten 

Ei E uwe Sod / zijnder emme gehooꝛſaem 


zünde / ghi eñ uwe kinderẽ / van gantſer herten / eit 


v Sod heuen verſtroept beeft 


vã ganſer ſielẽ / in al dz ic vheden gebiede / ſo lal die 
Ed v Sod / uwe geuaugheniſſe lierten / eñ u 


wer ontfermẽ / eñ hi ſaluwe verghadermghe we⸗ 


der bꝛenghen wt allen volenen / daer v die GERE 


All waerdiaendes hemels eynde verſlotẽ / (oo 
ſal toch die EE v God /b ba daer vergaderen 


J eñ halen v van daer / eñ hi ſal b taten temen in dat 


lant / dat uwe vaderen beſeten hebbẽ / eit ghi ſullet 


in nemen / eñ heal b wel doen / ende bermrerderen 


bouen uwe vaderen / Ende die j EEE v Bod 
ſal v beet beſnidẽ / ende ws facts herte / op dat ghy 
den EN E uwen Sod / muecht lief hebben van 


… gantfer herten / eñ bñ gantſer ſielẽ / op dz ghi leuen 


muecht / Mer alle deſe vermaledingẽ ſal die IE 
n E uwe Sod op uwe viande leggen ende op die 
hene die b harten eñ beruolggen. 
Ende ghi ſult b bekeert / enn boor die ſtemme 

ws H EG E doende alle zón geboden / die icli b 
beden ghebiede / Ende die EEE v Sod / ſal v 
latent oueruloedich weſen in alle dye wercken van 
uwen handẽ / aen die bꝛutht ws lichaems / arn wo 


bees buchten / aen ws lants vꝛuchtẽ tottẽ goeden 


— 


Dat. xrxi.Capittel 
Want die 1j E E al hem lieerẽ / dat hi hem bet 
blije bande goede / allo hihem verhuecht heeft vã 
uweu vaderen / din dat ghi die ſtemme des BEE 
iE N ws Gods gehooꝛt hebt / houdende zijn ghe 
bodẽ en ſedẽ / die geſtreuen ſtat in dat boec van de. 
ler wet / ilt dat ghi v leert totten h EE He uwen 
God wt gantler herten eñ wt gautſer ſirlen. 
ant dat gebot dat ic b heden ghebie de / en to 
p niet te wöderlic / noch te verre / noch inde heinel 
dat ghi ſeggheumoghet / wie ſal ons inden hemel 
vorren / eñ Galen ons / dat bijt hoden mueghen cri 
de doen? Het ens bot niet ouer geen ſide vander 
zee / dat ghi ſeggen mueghet. Die ſal ons ouer dye 
zee borren / eñ halen ons / dat wijt hoo ren ei doer 
Want dat woort 1e na bi v / muwen mont / ende in 


uwer herten / op dat ghi dat doen mueghet 


Siet / it hebbe heden vor v gelept / dat leuẽ eñ 
gort / die doot eñ dat quade / dir ie b beden gebiede 
op dat gh den E E uwen God hef bebhet/ci 
wandelt in Arien wegen / eñ fine geboden / eñ ſeden 


Ke, 


9 * 


ende rechten houdes / ende leuen muecht / ende ber 


meerdert woꝛden / eñ dat die E EMA b God / v 
ghebenedije / inden lande daer ghüntrect / om dat 


inte nemen. ‘ 


Mar ilt bat gbi v herte lertt / rnde en boort 


niet / mer valdial / dienende ander Soden / eit aen 
bidtſe / ſo bertondige it b hedẽ / dat ghi bergaẽ ſule 
eñ ghi en ſult met lange bliuen m dat lant / daer ghi 
henentrert gier den Joꝛdaen / oin dat te betten. 

Icli neme hoden / hemel ende aer de / ouer vtot 
ghetuyghen / Bat ien v hebbe / dat leuen ende dye 
doot / ghebeüedijnghe ende vermaledijd inge Loor 
A en ghi dat leuven kreft / eude dat ghyrnde 
b ſact / leuen moget / dat ghi den HEERE uwen 
Sod liekhebt / ende zijn ſtemme hooꝛt ende hẽ arn 
haughet. Want dat is uwe leuen / ende uwe lange 


onder dõ / dat ghiinden lande woonen muccht dat 


die i & EN Cuwen vaderẽ / abraham / Iſaac/eñ 
Jacob ghelwoꝛen heuet hen te gheuer, 

Joſua wort in Moſes plaetſe den voicke tot 
tenen hooftmanghegeuen / Een pꝛopbeiie vã toe 


finghe Dat. xxxi. Capittel. 
de moſe ghuchenen /eſi hiſpꝛach 


Ie 
ie ERA OC woc 
85 5 5755 de tot hen / It ben hedẽ hondert iacr 

tk TEC: endetwintith dude / Felt en tan niet 

E meer wt ende mgaen / Socheeft dye 

BEERS tot migeſept / ghi eu ſult inet ouet deſe 

Joꝛdaen garn / Bie WERE uwe Godt: ſal ſeluer 

Goor vhenengaen ouer den Joꝛdaen / in ſal ſelue 


dit bolck vooz b verdoen / dat ghiſe beſittẽ ſult / Fa 


ua die ſal Hooft henen ouer gaen / ſo die HERE 


gheſeyt heett / Ende die EEE (at haer doen / 
ſo hy Sihon ende Og den coninghen der A moꝛi⸗ 
ten / ende haren lande ghedaen heett / die welcke hi 
verd err. ü 

Als die EEE dele oot boor b gheuen ſal / 
fo ſuldi hen dern nae alle die qheloden die ick v he 
den geboden hebbt / Meeſt ghettooſt eñ bꝛedelüt / 
eñ en bꝛeeſt niet / eũ en grouwelet boor kaer niet / 
Mandt dye h E EME uwe Sodt / ſal ſelue met v 
wandelen / ende hi en Gl die bant niet afdoen noch 
b verlaten. 8 


* 


— 


ad 


comendeouertredinghen / ende daer bi die ſtraf⸗ 


deſe wooden tdt alle Jſraelſegghen & 


Hetboec Beutronomium 
En Mole riep Joſua/cñſpꝛat tot hẽ boor dye 
dogẽ van alle Iſracl/ceſt getrooft eñ vꝛedrlijt / 
wãt ghi ſult dit vole int lant bꝛengen / dat die UE 
RE uwen vaderen gheſwoꝛen beeft hen te geuẽ / 


Joſu. ih eñ ghi ſullet onder hen wt deplen / Die EEE 


die ſelue boor v ghaet / die ſal met v zijn / dye en ſal 
die haͤnt niet af doen noch v veriaten / eñ en belt 
niet /ende en verlcrict v niet. 0 
Eñ Mole ſcreer deſe wet / eñ gaft DE pꝛieſteren / 
dẽ kinderen Leui / die die Archie des verbonts des 
HE Ed dꝛoegen / eñ al den Sudetẽ vã Pract 
eñ hi gheboot hen eñ ſpꝛat / Ouer ſeuẽ iaet / cer tijt 
des Bꝛpiaets / in die feeſt der Teuertẽtẽ / als alle dz 
Iſrael coint / om te bᷣtoouẽ voor dẽ EME uwe 
Sod / in die plaette die hi verkielen ſal / ſuldilaten 
wtroepen deſe wet voot alle Iſracl / vooꝛ hare do 
ren / te wetene / voor die vergaderinge des volcks / 
bepde der mannen eñ der wiuc/ kinderen / cit wo 
breemdelmeg de in iwer pooꝛtẽ is /op dat ſi hoo 
ren eñlerẽ / dat ſi DE EE uwen Sod preeſen⸗ 
eñ houdẽ / dat ſi alle die wooꝛdẽ deler wet doë Eñ 
dat hare kulderẽ die niet eu weten / oot hooꝛen eñ 
teetẽ/daer mede dẽ EA E uwe God bieeſen / 
alle uwe leekdaghẽ die ghi inden laude ieckt / daer 
gui toe gact ouer den Joꝛdaen om te betten. 
Eñ die E ſpꝛattot Moſe / iet uwen tt 


D is bi ghecomẽ / dat qhi ſteruẽ (ult / roept Joſua eñ 
gaet in die tente des getuygenis / dat ie hẽ gebiede 


gote gincker henẽ met Joſua / eñ gingẽ in die tẽ 
te des getupgenis / En die E E opt bacrde in 
die tête in die talomne eente wol cken /eñ die ſeiue 


calomne der woleken / ſtont in der tenten durre. 


Eñidie H EE (prac tot Moſc /ſiet ghi ult ſla 
pẽ gaf tot uwe vaderẽ / Eñ dit bole ſal ep tomen / 
eit het ſal bietde Godẽ des lãts nac hocrerẽ daer 
ſi in tomẽ ſullẽ/cñ cal im latẽ / eñ laten dat öbont 
varẽ / dat Wels ie methen gemaett hebbe / Eñ mij 
nẽ toꝛen ſal bergrãmen ‘ouer haet tet ſeluer tijt / 
3 ete alte vlaten / eñ beeberge m aẽũcht ba hen / 
tot dat ſi öteert woꝛdẽ / En alſe dã veel ongeluts / 


eñ anxt beuangẽ ſal/ſullen ſ ſeggẽ/weeſt my alle 


dit quact nitt beuangẽ / om dat God met minyet 
en ie? Eñ ie ſal mijn aẽſichte verbergẽ / tot dier (út 
om allet quacts wille, dat ſi ghedaen hebbẽ / dat & 
haet tot ander Soden ghelieert hebben. 
So ſttijft nv dit liet eñ leeret den kinderen ban 
Iſtael / eñ legget in harẽ mont / dst mi dat liet een 
getuyge ſi onder die kinderen vã Iſtaci / Want ie 
ſalſe int lant bꝛengen / dat it harẽ vaderẽ gelworẽ 
heb / daet mele eñ honich in bloept,cit ale fi etẽ eit 
ſadt / eñ het woꝛddẽ / ſo ſullẽ fl haer tot andere Go 
de lieerẽ / tñ hen dienẽ tñ mi laſterẽ̃ / eñ latẽ mij ù 
bont varẽ / Eñ als hen dã veel ongeĩuts eñ anxts 
beuangẽ ſal / ſo Cal dit kef boor hẽ antwooꝛdẽ / tot 
eene getupgenis / Gant Gen ſullen dat niet verge 
ken weẽ monde haers facts / wãt ie wete harr op 
ſet / daet ſi no mede omgaen / eer dat icſe int landt 
bꝛenge dat it ghetwoiꝛen hel be / Allo ſcreef Mole 
dit liet ter ſciuer fijt / eñ hi leerdet den hindert van 
— beual Toſua Runs ſone / ſegghende / 
cet ghetrooſt ende ſtere / want ghi ſult die kins 
deren van Iſtael int lant lepden / dat ie hen geſwo 
ten heb/eñ ick ſal met v zin. ö 


Be Mot die wooꝛdẽ bã deler wet / al wt ghe 


netkichept / Siet / wãt bede Die wile dat ie met ble 


C/ joe beel meer na minder doot. 


is dal ſnoer zijnder etuen. 


lertut᷑ hadde in eenẽ boer / gheboot hi dE xeuiten / Sm 
die de Meche des getuygenis des BEREN dꝛoe deter 
gen/ſeggende / Neemt dat bort van deſer wet / eñ zeeft 
legget aen die ſide vãder Nreliẽ des verbonts des am 
EHC ws Sodo/ dattet aldaer een getuyge ſi on de 
tegen v / wãt ie kene bongenooꝛſaemhepyt eñ hart rije 


sta 


bego 

Vergadert nb boot mialle die Outſtẽ bã uwẽ 11 
geſlachtẽ eñuwe ofliciers / dz ie deſe woeꝛdẽ vooꝛ oel 
baren odꝛẽ ſpꝛeke eñ dat ie hemel eñ aerde teghen gep 
ben tot getuygen ueme / ant ick weet/ dat ghüt pa * 
na mine Doof cualie makken ſult / eñ banden wege bas 
treden / den welckẽ ie b gebodẽ hebbe/eñ dan alb soie 
ougelut ouer tomt᷑ hier na / om dat gbi qualit qhe ve 
daen hebt / voor des HEREN oogẽ / dat gbihem verde 
vertozent hebt / dooꝛ die werclit vãuwen handen boet 
Aldus ſpꝛac Prof dir Woorden ba Leleu lier / gbe „zor 
heel wt / boo die ooren bã alder ghemeynten van god, 
Je en ghedenckliedekẽ / maect Moſes hier den ame 
kinderen Iſraels / y i climt opten berch eñ beſiet tenh 
dat beloo rde lant / inden welcken hi niet en come mir 
Dat. xxxij. Aae 


uc / ſidi ongehooiſaem gheweeſt teghen den HE 


ittel. 

D € ret abi hemecl ic ſal ſpreken/eñ dye Eñ 
. aerde hooꝛe die reden mins montes 
en Mün leere dꝛuppe als dẽ regen / wer 
rd Gier mij re dene bloepe alo dẽdauwe / hade 


jen als denteghen op dat gras / ende gelte 
it. 


ghelnt die diuppelen op dat crupt. f e d 


. „ dle 
Hãt ie ſal den naem desi EAR ER aenroepe bijt 
laet onſen God die heerlicheßft. 


. 

Bolmaett ʒñ die wereken des Steeno Waf alle was 
zijn Wege ʒijn gerechtichedẽ Tt ou is God / eñ geẽ boor 
quaet en is in hem / Sherecht ende redelit ia hi. Ch 
Die berkeerde tñ quadẽ aert heuet met hem al gebo 
betdoꝛuc / eñ het en zin zin lundetẽ met / om haet te. 


nuſdar ts wille. „ e RN 
Bantte ghi alſo dẽ EN E uwe God / ghi ſot ix 
te eit onwijſe bolck” Is hi met uwe dader / eñ uwe Last 
BERGE en heuet hi v met gemartt cit berert e 

Scdentt der boo nledẽ degt / merctet op die ia 

rẽ der boo le dene geachte, vꝛaccht uwẽ badere 

die ſalt b bertondighẽ / V we Ouders die ſulent v 


hd Ld 


ks ſegghen. 


Doẽ die ald hoochſte dat bolc wt deylde / eñ ber 
ſtropde der mẽſchẽ lindert / Doe lette hi die palen 
des volts/na dat ghetal der kinderen ban Jſtacl. 

Mant des EER Dect is zijn bolck / Tacoh 
Hi vant be in dit woeſtine / in die doꝛre veenle 
ke plaetſe daert huylt/hi lepde hẽ om / eñ hi gal hẽ 
berſtant en beſtudde hem geïfichnen dochappele. 
Selijjceenarẽt ũnẽ neſt op wecket/cũ ouer ʒijn 
tongen beeft oft vlieget / hi bꝛeyde z bederẽ wt / 
eñ hy nam hem eñ drocch hem op Ane blogbelen, 
Die h EE alleene leyde he / eñ dacr en was 
gheen vꝛeemde God met hem. 1 
iliet hẽ hooch bare optet aerden / eit hi boede 
be mette vꝛuchtẽ des ackers / eñ bp liet be horuch 
ſuygẽ wtẽ ſternẽ / eñ alte wten herden leenen, 

Boter banden lioepen / ende melt vanden ſcha⸗ 
pen/mettt᷑ bette bande lammeren / eñ berte rame, 
men / ende bocken met vette nieren / eñ tat we / cũ 


— 


8 enn * N 5 is 9 — 


Dachoermeutonorins 


gafhem te din cken ſuuer dꝛuyuen bloet. 


Eñ doen hy vet ende ſadt wert / ſo wert h hy Ki 


„Out rrih. Capittel 


“ral 1 1 dat bate tracht wech is / En dat mette 1 


genen die beloten waren / eñ die ouer bleuen wa 1 


Shit vet dick eñ bꝛeet gewoꝛdẽ / Ende hybeekt; reu al ghedaen is. 


7 


God laten varen / die hem gemaect heeft / hiheeft 
deu ſteen zijns ſalicheyto cleyn geacht. 


Eñ hi heuet hẽ tat zeloerſchʒ uwect door bresde 0 


goden Duer die grouweuchedẽ been hẽ ùtorêt 
Sihebbenden belfdupueleu geoffert / eñ ñ harẽ 


Bode met. Den godendie t niet en lende / dẽ nien 


wen die nyeuwelije gecomen zin / die uwe vadeten 
niet geeerten hebben. | 
Bwen fEct die vb gewonnen beck hebdiberacht 


Eñ ghi hebt dẽ God vergetẽ / die v gemactt heeft 


Eñ doe dat die Ei E lach / wert hy beruert 
met tooꝛac / on zijn ſonen eñ ſine doch eren. 

Eñ hi ſpꝛat ick ſal mijn aenficht ban hen ver⸗ 
borgen / it wil ficn waert tẽ lelie met hen benẽ wil 
walit het is cenẽ verkeerdẽ aert / het zin funderen 
pie gheengelooue in en is. 


Sthebbẽ mi verwett in dat geue dz God niet 


en ts / met haer der pdelheyt hebben fl mi vertoꝛẽt / 


eñ ic ſalſe weder berweclẽ in dat ghent / dat gheen 


| bereken ie/acneenfot vole Câtecfe bertoomen. 

“ Want dat bier is ontſtelien / duer minentoꝛen 
eñ het Cal bernẽ tot in die onderſte helle / ende tal 
verteeren dat lant met nen groeyſele / eñt tlal ont⸗ 
ſteken die fundamenten der berghen. 


Je ſal onghelur op hen hoopen / ick fal alle mün 


pillen acu hen berſchieten. 
„ Ban hongere ſullen £ derlmachten / eũ verlint 
woꝛdẽ bã die coꝛtle / eñ vã bitters ſiectẽ / it ſal der 

diere tandẽ onder beu ſeindẽ en woedede langen. 
Van bupten ſalſe datt weert berodus / eñ in die 

eameren anrt / beyde ionghelme eñ maechden die 

ſuyghelinghen metten grijſenmannen 
Aetuſeggen waer zijn ſiuch ſalhaer ghe dachte 

nis doen ophauden van onder die menſchen 
Ei waͤert dat it met en ſchoude der viandẽ to 


ten / dat bare biandẽ niet ſtout en (ouden worden / 
eñ mochten ſeggen onſe handt is hooghe / ende die 


e N E en heekt dat niet alle gedaen. 
ant het is een vole ſonder raedt / endeinhem 
enis gheen verſtant. 
S okt Gijs warẽ tñ f berſtonden dat ( dat ũ dz 
wiſten / wat hen hier nae coimen ſal. 


Moe gaet dar toe / dat haer der eẽ bladder dupſent 


van hen lieden iaghen / eñ twee ſullẽ twee dupſent 
vluchtich malten! Iſt niet alſo / om dat haren ſteen 
haer vercocht heeft? Ende die U d& heeltle 


puer gbegheuen. 
I qant onſen ſteen en is uiet als harẽ ſteẽ haet 
af zin onſe bianden ſelue rechters, J 


Mant harẽ wünſtec is vaude wünſtot tot So 5 


Homa eñ bande acher Gomoꝛra / haer beſije is een 
galle beſije / hebben bittere dꝛupnen. 

Haren wins der draken feniju / Eñ verwoe⸗ 
der aderen galle 

Is dit bi mibeebongen? ende veregtelt in mij 
neſchatten. 

Die wzalie hooꝛtmi toe / ic ſalt betalen / tot zijn 
der tũt Cal baren vort ſlipperen / want die tit van 
haren omualle is bi/ erde hacr toecomſt hacſtet 

Mant die NEN E al ʒijn bale rechten / eñ over 
ſine knechtẽ ſal hi ontfermeniſſe hebben / Want hi 


Eñ menlal tegahen waer sútt ace gobén. / he 
rénfteeudacrfiopbefrouden - 

Van wieus ofer i dat vet aten / Eñ dioucken 
banden wijn ban baten Oraneofter dachte op (taen 
ende v helpen eñ beſcutten. 

Die di no / dat iet ben / eñ dat daer geen Sode en 
is londer myic can dooden / eñleuende maken / dat 


it geliegen heb / dat can ick heelen / eñ daer en ie nie 


mant diet wt mijnder hant trert. 

Mant ick ſal niijn Gant inden hemel beten en 
de ic ſalſegghen / Ne leus eewelijt 

Als ic dat blincuende van nin weerde wette 
fal / eñ als inijn hãt dat rechte aengrijpen lat / ſo Cal 


vi 


ie mi weder wꝛeuen ach mju viauden / eũden ghe 


nen die mi haten oonen. 
Je ſal miu pijlen inet bloede bꝛoncken malten 


tñ mijn ſweert (al vleelch eten / vanden bloede der 


verſlagenen / eñ vanden bloede der gheuanghenen 
eñ dat des biauts hooft / ontdect ſal zin. 

Nuychet ghiheydenẽ met ſinẽ yolcke / want hy 
ſal dat bloet zünder unechten Wreker eñ lu (al hem 
Wieken aen zin vianden / en hi al be laten berfoe: 
nen banden lande züns volccr. 

En ſmoſes qua ei ſpꝛat alle die wooꝛdendees 
liets / boo den oozẽ / des volco / hi cñ Joſua uns 
ſoon / Dot ſmoſes dit al wt geſpꝛollẽ hadde tot al 
le Iſrael / ſd ſptac hi tot hen / Neemt ter herten alle 
die wooꝛden die ic L heden betuyge / dat ghiuwen 
kinderen beueelt / dat ſi houden ende doen / alle die 
wooꝛden ban deler wet / Mandt het en is niet een 
wooꝛt tot bte vergeels glůeſeyt / mer het is v leuen 
eñ alſulenen wooꝛt (al v leuẽ verlengen / inden lan 
de daer ghihenẽ gaet ouct dẽ Joꝛdas ö te befitte, 

En die ; E AE prac met Moſe eſſen indẽ᷑ ſel 
uen dage ſeggẽde. Geet op dat geberchte vã Aba 


G. 


rim / opten berch ebo / die dacr lept inder pro abi 


ten lant / tegen Jeriho ouer eñ beũet dat lant Ca 


naan / dat welt ie DE kinderen van Ilrsel tot een ey 


gendö geuẽ AV Eñ ſterft optẽ berch / als ghi daer 
7 gecomẽ ʒijt / eñ ůgadert v tot uwen donne 
eñ hi bergaderde hem aldaer tot linen volcke 

Em dat gi v verghrepen hebt aen in / onder 


die hinderen ban Iſrael in dat Wifwater / toe Ha 


des in dye woeſtijne Zin / om dat guy my npet en 
heylichdet onder die kinderen ban Prael / Hier ſul 


Iſraei geue / mer gi en ſult daer niet in camen. 


di darlandt tegen v lien / dat welt ic dẽ umderẽ v 


oſes gheeft hier den volcke eenen ghoeden 


wenſch ende eenſegeninghe / als voor ʒijnlsetſte 
adien. Dat · xxxiij. Capittei. 5 


Moſe die man Gods die hindert vã 
Ilrael vooꝛ ʒijn doot gebenedide ſeg 
gẽde Die HEſiE is hẽ ba Sina ge 


De N comêreit hi is hen opgegaẽ Di Sen /. 


ut is boet ghecomen banden berghe Paran / met 
geel duyſent heylighen / tot zijnder rechter Bandt, 


It is die gebñdiduige daer ETE dat, 6 


is eë vierige wet bt hẽ hoe heeft hi die ledẽ ſo lief | — 


Alle zin heyligen zijn in inder hant / Hiſullentot 


uwen voeten come / ende Wann, oop | 


* 


* 
7 


ark 


Datboer Deutronomium 


den nemẽ / Moſes herkt ons die wet geboden die 
etuen der gemeyntẽ Tatcob / Eñ hi was indie vol 
heyt des conince / eñ hihieltte hoope dye ouerſte 
des bolckes / metten ghellachten van Jlrael. 
Kuben leeft ende en ſterft niet ende bp lb clepn 
an volcke. * . 
Ditis die benedictie vã Juda / eñ hi ſptat / u E 
NE verhooꝛt die ſlẽme Jude / eñ bꝛengthẽ tot k” 
nen volcke / Taet zijn handen haer dermeerderen / 
ende hein helper wt inen vianden. 
Eñ tot eu ſpꝛac hi / we Bolt eñ uwe Zicht, 
ſi nae den mã vã uwer bermherticheit / dẽ welckẽ 
ghitemptrerde tot aſſa / daer gbi twi hadt aẽ 


dat kúf water / Die tot An vad eñ tat jnremoe 


dere ſpꝛeect / Iten fie hem met / eñ tot inẽ horde 


re / It en kẽne hẽ niet / Eñ tot ſine ſoõ Iten weet 
u met / die hebben uwe redenen ghellouden ende 


uwe vberbont ö waert / Die ſuilẽ Jacob uwe rech 


ten leeren eñ Alrael uwe wet / die ſullen ruerwere 
Voor uwen nete leggen / ef gebecl offer op uwẽ ff 
outaer / EE gebeuedüt zun vermogenthegt / 


ende laet v ghenoeghen die wercken zónder ban 


den. Slaet den rugge der gheenre die tegen hem 
op rüſen / eñ der gheenre die hem hatẽ / dat fi haer 


niet op en rechten. 
Eñ tot Ben Jamin ſpꝛac hi. Bie liefijdie drs 


“LG BEREN GI woont indeeoenerfenicheptop he 
Alle den ghebteien dach / ſal hi ouer hem houden / 


eit bela! tuſſchen zünſchouderen woonen. 
Ende tot Joleph ſpiac hi / Sijn lant leyt in dye 


gebenedijnge des BEKEN / daer zj edele bruch: 


ten banden hemel / eñ vandẽ dauwe / eit vandẽ af 


4 grũt / die Daer ond lept/ Baer zj edele tipe buchte 
vandẽ incomen der ſonnen / ef edele rúpe bꝛuchtẽ 


der manẽ/eñ baud? toppen der berge verbeptbt 


eñ vandẽ hueuelen altijt / eñ bander aerdẽ / eñ haer 


volheit / Ben goedẽ wille vandẽ gienen dir inden 
0 bolſche woont / moet op Foſephs hooft comẽ / eñ 
opten ſcheel des Nazareus onder ſinen hoederẽ⸗ 
Sin heerlicteit is als eens eerſt que bozenen olſe / 


tñ zin hoo inen zijn gelijt eens eenhoꝛens hooꝛnẽ 


metten ſeluẽ ſal in die volckẽ ſtooten te hoop/ tot 
aen des werelts pride Dat zin die dupſenden vã 
Ephraim / eñ die duyſenden van Manaſſes. 


Eñtot Zebulon ſpꝛac hi Sebulon verhuecht 


v bã uwen wrganc / Eñ tot Iſaſtar / verblije v vã 
uwententen / ũ ſullen die volcken optẽ berch roe⸗ 
pen/ende aldaer offer ofſerendes gerechticheits 
ant f ſullen die menichte des zeesſuyghen / eñ 
Berefancken ſchatten inden ande. 

Ende tot Sadſpuur n Sad ſigebenedit dye 
tuym makere / jl woont als een len / eñ hi tooft 
be arm eñ DE ſeeel / Eñ hiſach zůn begin / dz aldaer 
der leeraren hoop en berborgen lagẽ / eñ in quam 
mettẽ ouerſtẽ des bolrv eit hi dede die ghe echtic 
heyt des MEM ENR ef fin rechte hant aẽ Irael. 

Eñ tot Ban ſpꝛac hi / Ban een ionghe lecu / yy 
ſal vloepen van Gaſan. 

Eñ tot Naphtali ſpꝛac birraphtalt (al genoech 
hebbẽ al wat hem beheft /eñ hi fal bol gebenedan 


Pre BEREN ʒün tegent weſten / eñ ſupßden / 


Aal zin beſittinghe zijn. 
Eñ tot Miler (prat bi / a ſler i gebenedüt met 
clonen / zi ſiaengenaem Gnen bꝛoederẽ eñ * 


Dat. krrijCapittel 
den vort in olpe / Fler tñ metact ra ẽ imẽ ſtonẽ : 
B auderdoftt Â als uwe iue tit. 

Daer en is gheen Sd ald die Sd des gerech 
ticheito / Bie opten hemel vaett die tum hut 
Ende zün heerlitheyt is in die wolctheñ / dat is dye 
woorunghe Gods ganden beglünne / ende onder 
is hi den arm opttr werelt / Eidc hal vod vu ⸗ 
we vianden verdꝛiuen / eñ leggtzen / Bteſt! berdot 


uensfíract ſal alleen ſekertijt woonen / Tatobs o⸗ 
ghe (al zíjn opten lande daer roꝛẽ eñ mot is / Sort 


(al ſinẽ hemel van dauwe duppeu / Wel v Pract SA 
wie is ws gelijc? O volk dat duct DE EN E ſa⸗ 
lich woꝛt / die v hulpe / uwẽ ſchut / eñ dat wrertu⸗ 
wer gloꝛien is / B vpandẽ ſullen verſmachtẽ / mer 
gbi ſult op haet hoochſte benen gaen, 

VMoſes climt optẽ be rch ende fer fr alraer en 
br woꝛt vanden kinderen Iſraels bevyveent. 

Ca plttel.xxxiiij | 

EF) doe moſe cl vandẽ veidẽ der Mo⸗ a 
Sr abiten opten berch Nebo / opten top? 

> 75 vande berch Piſga / tege Artichoo: 55 
N uer / eñ die HEERE toonde hẽ alle 
dat lant Silead / tot Dan toe / eñ ge 
bee Naphtali/eñ dat lant Ephraim eñ manaſſe / 
eñ alle dat lant Juda / tot at die aehterſte zer / eũ te 
gene zuyden / eñ die lantſcappen vã dat bꝛeet belt 
van Jericho der palmen ſtadt / tot Zoat toe / En: 
de die j EA E (practot hem / Bitis dat lant / dat 
ick Abraham Iſaat en Jatob gheſwoꝛenhebbe / 
ſegghende / ien lalt uwen ſade gůeuen / ghy hebbet 
acngefien met uwenoogen / met gi en ſutt daer 
niet ouer gaen. 

- Mlbusfterf Moſe aldaer die Kitecht des vel nn 
GER / inder Moahitenlant / nae den wooꝛde des ger 
EEE / er hi begroet᷑hẽ in dat dal nd Moa; U. xb 
bitenlandt / tegen dat huye Peoꝛ / eñ niemant en 
heeft zijn graf bernomẽ / tot opten dacij vã heden / 
Eñ Moſe was hondert eñ twintich aer out doe 
hi ſtert / zn oogen en waren niet donener gewor 
den / eñ zijn wangen en waren niet veruallen / Eñ 
die kinderen van Jſtael beweenden Moſe iuder 
Moabiten belden, Dertich daghen / eñ die dagen 
a eñ beclagens werden voldaen ouer 

oſe. 

Ende Joſua Runs ſoon was deruult metten 
geeſte der wüſheit / uoãt Moſe hadde zun handẽ 
op hẽ ghelept / Ende die Kinderen van Iſrael dye 
hooꝛdẽ hẽ/eñ dedẽ ſo die Ee moe geboden d 
hadde / Eñdaer en font boort meer geen alſulche 
pꝛophete in Iſrael op als Moſe / den welcken die 
GERE beliende van aengelichte tot aengheſich 0 
ke / in alle teekenen / ende wonderen / daer hem die 
Iz Eli E toe ſaut / dat bite doen (oude in Egipten 
lant aen Pharao’ ende aen alle ſine tmechtẽ ende 

aen alle zijn landt ende tot alle deſe ak 
machtighe bandt/ ende groote 
billonen / die Moſe dede 
vooꝛ die oogen van. 
alle Iſcahei. 


Cuvier na bolcht dat boeck ban 1 ofia, 
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Dat boeck Jolua 


Ha die doot Moſes gebiet 5 
od Joſua / dat hi he ſoude op == 

fei cken e mettẽ volcke int bes == 
loofde Lande ouer die Joꝛdane x 
trecken. Dat eerſte Tapittel Ek 
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Moſes dpenaer / Mijn knecht N | | | 
Mole is geftoiuert / fact open W | EN | 
de reyſt ouer de'e Loꝛdaen / Bhp |=) — fs Dal pen ES | 

j ende al dit volc / in dat landt / dat LME A 
ick hen den hinderen Prabell — | Ne 2 


ghegheuen hebbe / Alle plaetſe A =,: 
Daer uwe boetfolen op Gullé ter NÀ 
den / heb ick v glegeuen/(oe ick 2 — 
Moſe gefproke hebbe / Bander ES 


„aats 
2 2227 


T. N 


. 
ee one 


C Itar 
die twee 
de tone 
vã Stal 
entimer 
de een 
727777 lot by 
HOED die riuie 
. re ibu 
la / dyer 
men no 
dẽ Tibet 


woeſtinen aen / eude deſen Liba 
no totten geosten water Phat 
toe / dat geheele landt der Bethi 
ten / tot aen die grote zee / tegen 
den onderganck der zonnen (Ul | 


len uwe palen ʒijn / Niemant en 5 


5 — 


ſal b wederſtaen v leuen lanck / 
Alloe it met Moſe geweeſt ben r ST 
allo wil ick oock met v zun Ick 
en wil v niet laten noch akgaen 
Süt ghetrooſt / eñ goets mocts 


wandt ghyſult deſen bolck dat EPE 8 hi 
lant e e ee A A (35 4 5 
deren gelwoꝛen hebber dat tet W A - 
hen geuenſdude / Südt echts S — Oe elk 
à getrooſt ende goets moets dat Ne ſiomen 
b ghy houdet / eñ doet / altemale 5 — | namals 
24 NN = | gefticht. 


ent tn | | de blüten dat v Mole ghegheuen beet et. Vã dezẽ 
e met af! noch ker rechter noch ter de der e Ababa oren rata” 
Ubel 5 0 ol dlochelijchmtoechtdoen/ henẽ fepfen gewapẽt / wat lirücbaer manne zn / Deelt 
meds Wes et 9 70 n laet dat boetk van eñ hen helpen / tot dat die GERE uwe broeders Frahen 
dach end 5 dai onde niet tomẽ / mier pe yuſt dot tot rülte bꝛenct / ghelick b /Dat 6 dat landt oat âné nas 
ach ende nacht aer omme / op dat ght altemael in nemen / dat hen die EE e v Godtgheuen bebou 
Alden ie ow age dat dacr inne gefereuenttact fal als danſult gh weder om keeren toften lande dender 
dur 11 7 5 li 0 in uwen weghe ende uwwer beſſttinge / dat ghůjt beitet / dat to Mole die Werelds 
ghi gbetroaft ne —— etten vgeboden dat merht des BEEREN ghegheuen heeftop dele AOT 
9 niet grouwelen / noch en er out zun Venlack b Gde der Joꝛdanen tegben der zonnen opgantli da dye 
EME b God / is met ed niet Wät die Ende f antwooꝛdẽ Foluacitepden, Alle dat N. bij e 
Voen gheboot Lolua d 1 gb iid 1 ghions gheboden hebt / dat willen wpdoen / ende irro iger. 
endelpiacgaet dos en officiers des voles / werwwaerts ghions ſeydt / derwaerks willen wy voot eri | 
n ed gaet oor denlegete / en gebiet DE bolt gacn/gbelie Wi role gbeboorfaem hebben ate: tus ghe 
ende ſegt Berept v victaelgie. ant otter dꝛie da⸗ weeſt / ſoo willen wi voor atieboorfaë zn / Alleen tis. 


ghen ſuldi ouer deſe Joꝛdane gaen / oy datghiin datdie HERE b Go g/ ſod hi mel | 
N 5 at God / llechs met v ſi / ſod hi met een RY. | 
8 En e dat vdxe oſe was / ugie dinen monde wederſpar nich is tete Cite | 
D V ende otten Auberftens Gabiterv er den hit: ende urden boorden gheen geböor en ghet / in al rrui Ja | 
0 sil ten / eſi den hal⸗ je dat ghi ous ghebiet / die ſal ſteruen / Sijt lechts ren. 

uen am Manaſſe (prach Joſua / Shedenct des ghettooſt ende hebt v maulijt. a f 

ee v Moſe die e ous BELGEN a . 

eyde / ende ſpꝛach / die z EEE v Godt / heeft v ier wooꝛden twee verf eës tot Jericho ge | 

tot ruſte ghebꝛacht / ende dit landt ghegheuen / v ſondẽ⸗ Eñ d dee de rc 7 25 


hꝛouwen / ende lunderen / ende vee / Laet in den lan boꝛgẽ eñ beſaect / eñ heymelie wigelaten A vaerẽ 


Phet bocc Joſua Het. iij. Capittel 


me li haer een teeken der toecomender ghenaden Eñ ſſt dat ghi pet vã deſen onſen aenſlaghe boost 
gheuen. Capittcl.iſj. a 
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7 Olua die ſone Nun hadde twee ber 
e pieders heymelit wt geſeint vã Sit 

tim eñ he geſeyt / Gact bene beet 
dat lant vã Jeriho / die gingẽ henen / 


— eñ quamẽ in dz huys eend hoerẽ die 
biet Aahab / eñ lagẽ aldaer / Boẽ wert dẽ conic vã 
Jer iho geſeit Siet / hier zijn in deſer nacht maunẽ 
in gecomen bandé kindere Jſrael / dat laut te be. 
ſpiedẽ / BDoen ſepude die eoninc vã Jeriho / tot Ka 
hab/eñ dede haer ſeggẽ / Geeft die mãnẽ daer wt / 
die tot v / in vhups gecomẽ zijn / Mant ũ zijn geco 
men om alle datlant te beſpic den. 

Mer dat wifùberct die twee mãnẽ eñ ſpꝛach / 
Daer zijn immer mãnẽ tot mi in eomẽ / mer ic en 
wiſt nz bã waer ſi warẽ / Eñ doemẽ die pooꝛte toe 
wilde ſluytẽ / dor het duyſter was guigẽ ũ wt / dat 
it niet en weet / waer ben gegaen zijn / aget hen 
harſtelit na / wãt ghi ſultſe vangẽ /, Si lietſe op den 
folö climmẽ / cñ ſi bedecteſe ond die balſeh oppe 
len die ſi haer op dc ſolder toe berept hadde / ſFꝛer 
die manuẽ taechdẽ heu ua op den wech totter Foe 
danẽ tot act die hauc / eñ mé lloot die pooꝛtt toe / 
doen die wt waren die hem na iaechden. 

Eñ eer haer die mãnẽ te ſlapẽ leydẽ / ſo quã ſi 
op tot hen / op de ſold eñ ſpꝛat tot haer lieden / Je 


weet dz die h EN E vdz lãt geuẽ ſal / wãt uwe ù: 


uaerniſſe is ouer ons geuallẽ,eñ alle inwoondets 
des lãto 50 bã u wer toetoẽſt crãc ghewoꝛrdẽ / wãt 
wihebbẽ geh ooꝛt / hoe dic h E AE dʒ water in de 


„toode zee wt gedꝛoocht heeft boot v / doen ghi wt 


exo.xiiij Egiptẽ reyſde / Eñ wat ghi den twrẽ roningẽ det 


ce 


Amoꝛitẽ / Sihõ eñ Og / op gef ſide der Pordanen 
gedaẽ hebt / hoe ghiſe vbãnet oft berdat hebt / Eñ 
ſiut dat wilules gehooꝛt hebbẽ / ſo is onte herte v 
ſaget / darr en is gheeuẽ opꝛechtẽ moet meer in ye 
manden in uwer toetoẽſt / Mãt die EE uwe 
God is eẽ Sod / beyde bou indẽ keinel e onder 
opter aerd. ¶ Dua ſweret mind bidẽ h E Ac / 
dat / om dat it ontferinhertichz aẽ b gedaẽ hebbe / 
dat ghi oot aen mins bade huys õtfermhertichz 
doet / eñ geuet mi een waerteenẽ / dat ghilcuen la 
tet mint vad / mijn mord / můn bꝛoeds eñ mj ſu⸗ 
ſters / eñ al wat ſi hebbẽ / eñ behout onſe ſiclẽ / bãdẽ 
doot / ie mannẽ ſpꝛakẽ tot haer / En dot wruiet 
ontfermhertichz eñ trouwe af v / as ons die HE 
RE dat lant geett/ſo ſal onſe fel boor v des doots 
ʒijn / alſo vetre als gbionſen afQach niet en bract, 

Do het ũ die ſelue ae ef ʒeel / ned dooꝛt benſter / 
UAat haer huys was arderſtat muerẽ / eñ ſi Woo 
de oot op die muerẽ / eñ ſi ſpꝛat tot hen act op dʒ 
geberchte / op dat b niet en ontmoctẽ die v na ia 
gẽ / eñ bberget v aldaer dꝛie dagen / tot dat weder 
cosnen die v na iagen / daer na gaet uwer ſtraten. 

Die mannẽ ſeydõ tot haer / Maer wi willen des 
redts ont ſtagt᷑ zijn / dẽ welckẽ ghi LA ons genome 
hebt / als wi int lãt tomẽ/ eñ ghi dat ſnocr des roo 


fet barwẽ bẽdels / nz in dat vẽſtet en knoopt / daer 


gbi ons mede ned gelatẽ hebt / Eñ tot v in kuys v 
gadert / uwẽ vader / vmoed / bbꝛoeds / eñ alle ws 
vads huys / Eñ ſo wie ter duerẽ ws buys wt gact 
des bleet ſi op ʒij haott / eñ wi ontſchuldich / Mer 
alle die in uwẽ hupſe zij / iſt dat een bant aẽ hen ge 
ſlegen wert / ſo al haer bloet op onſen boofde zón 


ſegt / ſo willen wi des erdts ontſiegẽ zijn / dien ghi 
vã ons genomẽ hebt / Si ſende het ſi foo ghi ſegt⸗ 
cit lietſe gaen / eñ ſi ghinghen henen / eñ i knoopte 
dat roſijn baren Moer int venſter. 


Si guigẽ wech eñ quamẽ op tgeberchte / eñ ble 


uê aldaer Drie dagẽ tot dz ũ weder quamẽ die hen 
na iaechden / Mãt A haddenſe gelocht / op alle ſtra 
teu / nmaer nochtaus niet gheuonden / Allo keerde 
die twee mannẽ weder / eñ gingen bande geberch 
te /eñ boert ouer / cit quamen tot Joſua den ſoue 
Nun / eñ verteldẽ hen allen / ſo zijt gewonde haddẽ 
eñ ſeydẽ tot Joſua / Dit j EN E beeft Os alle dat 
tant in onſen handẽ ghegheut / Got ſoz jn alle die 
inwoonders des lants verbaeſt beot ons. 

Joſua trect mettẽ volcke totter Joꝛdanẽ / Die 
Leuitẽ vvoꝛdẽ geooꝛdineert vooꝛ henẽ te gaen / 
Die J oꝛdaen front aen deen fide ſtil/ eñ hooct op 


verheuen eñ beneden vloepdet vvater vvech / ds 


fi dꝛoocbs voets vaer doorgingen. Tapi. ui 
Ade Joluamaecte hẽ boech c p/eñ 
ſi trotliẽ wi Sntun, cñ quamꝭ ar de 
Joꝛdane/hi cit alle die hurdere Ita 
el/cñ bicut̃ a daer ver nacht / cer 8 
ouer trocken. Mer nae dꝛie daghen 
gingẽ die officiers knechtẽ dooꝛ dẽ leger eñ gebo, 
dende volt ſeggẽde / Als gh AE (ult die arelie des 
bonte des EH ER ws Gods, eñ die prieſters 
wt dẽ Leuitẽ die Archie drage, lo tretket wt vãu⸗ 
we plaetſen, eñ volghet haer na/allo nochtãs / dat 
tuſſchen v eñ haer ruymte i / b.. . M. ellẽ / Ghi en 
ſult haer met grnakẽ op dat ghi weten moget / on 
welcken wech ghi garnſult / wãt ghi en hebt dien 
wech nopt gegart. €En Jolua ſpꝛac tottẽ bole/ 
heyliget v / wãt morge ſal die h E E wat ſouder 
licr ond v doc / Eñ tottẽ pꝛitſterẽ ſpꝛat hi / dꝛaecht 
die areke des ůbõts eft gact vooꝛ dz voic henẽ / doẽ 


dꝛoegẽ ſiſe / cñ gingẽ boord volt / Eñ die h EE leu 


ſpꝛet tot Joſua /hedẽ wil ie beginnt v grootte ina 


ken boot alle Iſrati / op dat ſi weten gelüt it met le te 
Moſe geweeſt bẽ / dz ie ooc allo met v bẽ. Eñ ge⸗ Ve 


biet ghiden pꝛieſterẽ / die de ar eie dꝛaghbẽ / eñ ſegt 
Als gi boor int water d oꝛdanẽ toct ſo ſtaet Kil 
le. ¶ Eñ Joſuaſpꝛat tottẽ tinderẽ Iſrael / Comt 
herwaerts / eñ hooꝛt dat woort oe HE HEN we 
Sods / eñ (prac „Daer bi ſuldi mer i hé Det leuẽde 


Ged ond vis /eñ dʒ hi boor v wt dꝛiuẽ ſal die Ca Q 


nanitẽ / Hethitẽ / heuitẽ / Pheriſitẽ / Sergoſitẽ /c 
moꝛitẽ / eñ Pebuſitẽ / Siet dye Arcke des ůöbonts / 
des heerſchers / oft dommeerds / over allo llãt / ſal 
boor v bene gat in die Joꝛdanc / ſo neẽt nv.rij.mã 
nt wtẽ ſtãmt᷑ Iſrael wt elchẽ ſtam oft gheſlachte 
tenẽ. Als Da die voetſolẽ ð prieſters / die des NE 

AE Arcke des heerſtappets ouer alle lant dia 

gẽ / hen liedẽ in dee Joꝛdaẽs water latẽ / ſo ſal heim 

dat water der Joꝛdanẽ bande water dat vã bous 
ned waerts bloept / aftrecken / alſo dat ouer eenen. 
hoope ſtae. 
linen tenten / op dat ſi door die Joꝛdaẽ ſoudẽ gac / 
eñ die pꝛieſtets die die Arche des betbonts / voor 


den bolcke benen droegen, eñ als ſiaẽ die Torda 


ne quamen / eñ haer boeten Door int water ſtanẽ 
(die Joꝛdaen was vol / aen alle baren oeuert ban 
alderkãde waterẽ des oochſts / doen ſtont dat wa 
ter dat van bouen neder quam / opgerecht ouer ce 


{B een no dat volck wt trock / we 0 


Het bocc Joſua 


nt hoopr / ſeer verre bande liedẽ der ſtat / dit tet &- 
de Tartanleet / mer dat water dat tott er zee ned 
waert liep / totter ſoutzee / dat nã af eñ vuloeyde / 
0 ginc dat vole ouer tegen Jeriho / En die pie 
ers / die die Wecke dea verbondts des H Ei E 2 
deoegen /! ſtonden dꝛeoghe niddeum die Joxdane 

bereyt / eñ alle Iſraelghinc dtooch dooz/tot dat al 

let boleouer die Toꝛdane quam. (ne 


— 


Si oſua richt. xij.ſteenẽ op vt der Joꝛdane tot 
Bilgal / tot eender gedachteniſſe. Capittel.iiij 


v dz ghiſe in de herberge latet / daer ghi dezẽ nacht 
logert ſult / Boẽ riep ꝓoſua.rij.mãnt᷑ / die bereyt 
warẽ vãdẽ kinderẽ va Iſrael / wt eltkẽ ſtã ceren? 
eit ſpꝛac tot hẽ / Gaet henẽ ouer boor Barclie des 


VEREN ws Sodo/inidden in die Joꝛdaue/ eñ 


hett elc eenẽ ſteẽ op zj ſcouderẽ na dz getal der ſtã 
mẽ oft geſlachtẽ d kindere Iſrael / op dat ce tees 
liẽ zi oud vᷣ / Als v kundert namaels harẽ vaderen 
brage ſullẽ/eñ ſeggẽ / wat dor deſe ſteenẽ daer / dz 
ghihẽ dã ſegt / hoe dz water ö fordauë afgeſeooꝛt 
is boot die arelie des bbonts des BEREN doen 
ſi door die Joꝛ dane gingẽ / dz deſe ſteenẽ DE lin de 
ren Iſrael een eewige gedachteniſſe ſouden zijne 
Boẽ dedẽ die kinderẽ Ilrael / ſo hen Joſua gebo 
d had/eñ q oegẽ.xij.ſteenẽ middtẽ wter fozdant: 
o de EE tot Joſua geſeit hadde / na dat getal 
der ſtãmẽ ð niderẽ Aſrael / eñ brachtëte met hẽ in 
die herberge / eñ lietenſe aldaer / Eñ oſua rechte 
rij. ſteenẽ op / middẽ in die Joꝛdane / daer die buetẽ 
6 pꝛieſterẽ geſtat᷑ hadde, die die arclie des ůöbonto 
dtoegẽ eñ ʒij noch al daer tot op deze dachi At de 
priefters die die arcke dioegẽ / lode middẽ in dye 
Joꝛdane / tot dz al voldaẽ wert / dz die BE AL o 
[ua geboot dẽ bolcke te ſeggẽ/gelit Moſe Joſua 
gebodẽ hadde / Eñ dat bolc haeſtede eñ troe ouer 
Doẽ nb dat volt altemaclouer gegaë was / doẽ 
ine die arche des EH N odeouer /eñ die pꝛie 
ters vooꝛ dE vole / eñ die ſiubenitẽ / cñ Gaditẽ / eñ 
dẽ haluẽ ſtã ſwꝛanaſſe / gingẽ gewapẽt boor die Ki 


Joidane / doẽ die h ERLE v God dz water d 1: 
danẽ udꝛooehde / tot dz ghiouer ginct / gelije als de * 


N “ 4 0 
Dat. b. Capittell l 
ders Iſrael / ſo Vote tot hẽ geſpꝛonen had / bl. xi. 
Ma, tteiitbaer mãnẽ / bereyt tottẽ zeyꝛ/gingẽ boo 
dẽ H; EH E tottẽ ſtrit / op dat Belt Jeriho / In dien 
daghe maette die j ER E Joſus groot boot alle 
Iſtael / eñ ſi breefden be gelijc ſi Moſe bꝛeeſdẽ zijn 
leuen lane Eñ die HERE ſpꝛaetot Joſua / ghe⸗ 
biet dẽ pꝛieſteren / die de arche des getuygenis dta 


| 9755 wter Joꝛdanẽ op gas Mito geboot Joſua 


— mtd a — 


ds pꝛieſterẽ eñ ſpꝛat / Gaet 
op wit die Joꝛdaẽ eit doẽ die 
ptieſters die die arche des ù 
Lots des En EN dꝛoegẽ 
wter Joꝛdanẽ op ginger ent 
met hars voetſolen opt do 
ge terden ſo quã dat water 
5 I fotdané neö in ij plaetſe 
j vploeyde gelije te voꝛẽ aẽ 
allẽ ſinẽ oeuerẽ net was de 
tiende dach deerfter maent 
Voẽ dz bale witer Joꝛdauẽ 
op ginc / eñ maetten hatẽ le 
, ger in Silgal / tegẽ dz ooſlẽ 
der ſtade Jeriho. ¶ Eñ die 
rij. ſteenen / dieſe wt die Jor 
100 genome baddẽ / reehte 
| olua op tot Silgal / ende 0 
DD (prac tottẽ kinderen Praet! - 
2 Alg uwe kiderẽ nanals ha 
we vadert᷑ bꝛagẽ (ulle eñſeg 
gen / Mat wille hen deſe ſteenẽ / fo (uit ght hente Eros, 
kiẽnẽ geuẽ eñ (eggen Mfeael ghinc drooch door die xulj. 7 


* 


NE Et uwe Sod / dede in die roode ʒee / die hy 
boorde ddoochde vooꝛ 6/03 wi daer doot gingen : 


2 


8 at die zre/hootde hoe die j E E dʒ 
8 water d Joꝛdant had wt gedzoocht 
boor die kinder Iſrael / tot dz ſi ouer gingen ſa ber | 
lagede haer herte / ende daer en was heenen moet U 
meer in hen / vooꝛ die kinderen Jſrael. ¶ Tot die 
kit (prach die E ſi & tot Joſua / maect v ſteriiin 
meien / eñ befnút die Kinder Nlrael wed and werf 
doẽ maeete hẽ Joſua ſteenen melt eñ belneet die 
kindere Iſrael / op dẽ houele d ouerlofkẽ̃s / eñ dat 
fs die ſale / daer õ dat Joſua allet voleheſncet / dat 
wt Egiptẽ getrockẽ was / mag perſonẽ / wãt alle 
ctijchliedẽ / oft mãnẽ vã oo loge / wart geſtoruiẽ in 
der woeſtinẽ opte wege dot ſtwit Egiptẽ trocken 
Wat allet volc dz wt troe was beſneden / Mer allet 
bole dz nd woeſtinẽ gebdꝛẽ was opte wege doe ff Ct 
wt Egintẽ trocli / dz en was niet beſnedẽ wat de 
kindere Iſtael / wãdeldẽ. rl. iaren ind wooſdins tot 
dz al dz vole der můnẽ vã ozlogẽ Guiette / die wt E 
giptẽ getroche warẽ / om dat ſi die ſtẽme des h-E 
BEA niet gehooꝛt en badden to heu die E AL 
ghelwoꝛen hadde / dat A dat landt niet Ber eu (tte 


* 
N 


Het boecJoſua 


dẽ ele die EN E harẽ vaderen ghelwoꝛẽ had 


Fenix 


de / ons te gheuẽ een lant / daer melc eñ honich in 
ne vloept / der leluer kinder die in haer plaetſe wa 
ren opgetcomen / dir beſueet Joſua / want & hadde 
ſlottens /eñ en waren op den wege niet beſneden 

En doenal dat volc beſnedẽ was / bleuẽ ſi in ha 
re plaetſe / indẽ leeger/tot dat ſi gheneſen war en / 


Eñ die HE E ſpꝛat tot Joſua / heden heb ic die 


ſcande Egipti vã v af ghekeert / eñ die (ele plaet 


fe wert Gugal ghenoemt / tot op deſen dach / En 


ale die kinderen Iſrael / alſo in Gügal den legher 
hadden / hieldẽ ſi Paeſſchẽ opten veertiendẽ dach 
der maent tſauonts / op de belde Jericho / En atẽ 
banden coꝛen des landte / opten anderen dach vã 
Paeſſchtẽ᷑ / te wetẽ ongeluert bꝛoat/eñ verſengde 
nernẽ oft gott / ellen des ſeluen daechs / Ende dat 


Manna hielt op / des anderen daechs / doen ſi des 
OO tanto coꝛẽ aten / alſo dat die lunderẽ Iſraei gheen 


Manna meer en haddẽ / mer ſi aten bande coꝛen 


conic vã banden lande Cana an / banden ſeluen iare. 


Italien 
leerde 


E het geuiel doen Joſua tot Jeriho was / dz 


hi ʒijn oogen op hiet / eñ wert gewaer / dat eẽ mâ 


den ghe tegen hem ſtont / eñ hadde een bloot ſweert in zijn 
miepnen hant / Eñ Joſua ghinc tot hem /eñ ſpꝛat tot hem / 


bolche 


eerſt dat mer ie bẽ een prince ouer dz heyꝛ des BERLIN, 


gaet ghi ons aẽ / oft onſen biãdẽ / Hi ſpꝛat / Neẽ ic 


gebꝛupe eñ ben nvgetomẽ / Boẽ biel Joſua op zijn aẽſicht 
der lette ter aerdẽ / eñ ac bede hem / eñ ſpꝛac tot hem / Mat 
Ee ende ſeyt mijn here ſinẽ knecht:? Eñ die prince ouer dat 
datleſen heyꝛ des h; EME N /ſpꝛac tot Toſua / Trett wt u 
en ſcrij⸗· we ſchoenẽ / bã uwen boetẽ / wãt die plaetſe daer 


uẽ hi on 


derſciet 


de hooft N 


letteren 
vãdẽ an 


derẽ let. 


teren by 


diuerſct A8 
coltzere. 


eñ verweldi 


ghi op ſtaet/die is heilich/ Eñ Joſua dede alſoo. 
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Hoe dat h iericho ghe wonnen / inghenomen 
cht woort. Dat. vi. Lapittel. 
| Eriho was gelotërcn br vaert / om 
N oeer kinderen van Israel wil / datter 
niemant wt noch in en conſt / Maer 
die EER ſpꝛac tot Joſua / Siet 
La daer / ie hebbe Jeriho met harẽ conin 
ghen ende ooꝛlsochs lieden in uwen handẽ ghege 
ut / Taet alie oꝛloochs mãnẽ/ eens rontomme die 
ſtadt gaẽ / eñ daet ſes dagẽ alſo / Mer opte ſeuẽſtẽ 
dach / laer die pꝛieſters dis ſeuẽ baſupnẽ des guldẽ 


— 
— 


— 
— 
— ä 
—— 

— 

— 

— — — 


Vat. bi. Capittell 


{acre nemẽ / booꝛ Barck / eñ gaet des ſeluẽ ſruẽſtẽ 
daechs ſeuẽ werk om die ſtat / eñ laet die pꝛieſters 


die baſupuẽ blaſen / En alſmen des gulden iaers 
hooꝛnẽ blaſet eñ cimct / dat ghy die baſuyne hooꝛt 
ſo Cal alle dat volt een groot belt gecrijſch mate’ 
ſo ſnllen der ſtadt muerẽ in ſtueken vallen / eñ dat 
volt ſal daer ine vallr / een pegelit ſtrats vooꝛ hẽ 
Boen riep Joſua die ſone Rum / dye pꝛieſteren 
eñ ſpꝛat tot hen / Braget die urcke des öbonts / eñ 
laet ſeuꝭ pꝛieſters die ſeuẽ gulgdeniaers baſuynen { 
dꝛagen / vooꝛ die Archie des HERE Mer tot 
ten volt ſeyde hi / Trect henẽ eñ gaet / om die ſtadt 
eit wie gewapẽt is / die gae voor diearcke des z E 
REN henẽ / Doen Joſua dat den volt geſept had 
de / ſo dꝛoeghẽ die pꝛieſters die ſruen gulden iaers 
baſupnẽ / vooꝛ die Arche des h EUER henen / eñ 
ghingen eft blieſen die baſuynẽ / en die Artke des 


derbondts des EA ER volchde hẽ nae / eñ wie 
gewapẽt was / ginc boor die pꝛieſters henẽ die de 
valuynẽ blicſen / eñ dẽ hoop volchde d Arckẽ na / 


eñ blies baſupnẽ / Joſua geboot DE volt / eñ ſpꝛat⸗ 


Shi enſult geen beit gherrijſck malẽ / noch uwe 


ſteinme latẽ hooꝛẽ / noch een wooꝛt we uwẽ mon 
de gheuẽ / tot op dt᷑ dach dat ict v ſeggẽ ſal/ maeet 
een belt ghecrüſch / ſo maect een beit ghecriſth. 
Alſo gint die rene des EH ER / eens ronk 
omme die ſtadt / eñ quamẽ inde iegher / eñ bleuen 
daer in / HMãt Joſua ſtont des moꝛgẽs breech op 
en die pfleſters dꝛoegẽ Darclie des GERE (a 
dꝛoeghen die ſeuen pꝛieſters die ſeuen guldẽ iaero 
balupnen / booꝛ die At cke des EN EN /eñ gin⸗ 
gheeft blieſen die baſunt / Eñ wie gewapẽt was 
grs Shine boor hen/eñ den hoop 
— volchde der zer ckẽ des h E⸗ 
RE naeñ blies baſupnen / 
Ai Sf Bes anders daechs / glungẽ 
0 NIN i oot eens ó die ſtadt eñ qua 
lr Ai men weder indẽ leger / Allo 
=S deden ſiſeo daghen. 
3 Maer optẽ feuentte dach 
5 doen die morghenſtondt o 
\ 8 \ nd ghinc/maetten ſi hen bond 
SN NESS op / eñ ghingen na der ſeluer 
EEN A= AN manierẽ / ſeuenwerfom dye 
r ttadt / alſo dat fi op den ſeluen 
3 eenige dach / ſeuenwerk ons 
die ſtadt quamen ende ten Le 
uenſten macl / doen die prie⸗ 
iſters de baſune blieſen / ſpꝛac 
8 5 Wut haf Ben ne 
N Neẽ velt geſcrep/ Wat diets 
eel Kue, jheekt vdie ſtadt ghege⸗ 
2 nen / Maerdeſe ſfadt / ende al 
water inne is / ſal den h EEE verbannẽ zin / 
Alleen die hoere iahab / ſal leuende biniẽ / eñ alle 
die met haer inden hupſe zin. Mant A heeftdie bo 
den verboꝛghen / die wi wt ſonden / Alleen wacht 
b boor dien verbands / op dat ghi v niet en berban 
net / waert dat ghi yet des verbanden oft verma⸗ 
lendidens naemt / ghimaecte den legher Iſraels 
berbannet ent bꝛothten tot onqhelue / Maer allet 
filuer / ende gout / metten metalen / eñ pſeren ghe⸗ 
reetſchap / ſal den UE E gebeplicht zijn / op dat 
tet tot des E NE N ſchat come. 


8 1 . ᷣ . ͤ — ͤ -- 
Dat boeck Jolua Nat. bij 
6 ee maecken dat bolt een Gelégecrúteh/eriblie= ghionsí Dat. bij. Capittel 
Gen bafapnenwrale dat pole tgelupt der baun ghi ons indie handẽ der moritë ſoudt geut / ons 
eee e ende 5 denke o wien had der Joldan wa 
L elen / ende dat hole beclam dre ſt | o Wi begonft hade ach mün 
ele race vooꝛ hem. Allo w n die kadt / ME / wak lalicſeggẽ/ nd Itael fnẽ tb mijn GE 
verbandent oft berdoru pannen ſ die ſtadt / eñ ge keert: ale dz die Ca tael tine bande ds rug 
5 ſozueut al wat in die ſtat was ot la dz die Cananitẽ hooꝛẽ / ſo ſullẽ i ons 
| metter ſcerpten des ſweerts / van man eñ wi / muangẽ / eñ doc onten name wirde fler 
ghen ende ouden / oſſen / ſcha 55 85 ij / in dẽ. Mat wildi dan bi uwen enen 
ER Joſuatpractot tende eezelen. ZBoen ſpꝛac dye BEE grootẽ name doen. 
5 dere ce Ma | Elie | 
erer buys en ene ee arch ac beeft 
Den an daer/bEmetaldatbeeft/ alla dient je/eit heben mjn vervont j 
ek gbi haer gelwoꝛenhebt. Boe ghingen diet a dien ic hen gebodẽ hebb N 
J | > die iongelin verbandẽ hebbe. Daer toe hebbẽ f bande 
ghen / die beſpꝛeders daer in / eñ lenen Gat erbande ghenenten, eñ geftolen/ eñ . 
wt / met haeren bader/ end SE hab daer eñ onder haer gereetſchap gele en / eñ berloochent 
al wat i hadde / eñ al haer gelt ein detente w en rael en mogen . sten bcn gee” 1 
nen bupten den legher Aſrael. ie f hei Te Angers 5 wine 
ltr die Haf verberndẽ lim et biere / eñ al wat sen en ſal boogtacn niet m 750 1 
daer in was / alleen datſiluer cit gout „ek metalen Pe Dent Gn ORGA EAD in 
ef pferen gereetfthap / deden toften Ghatmdaf v 2 act op / eñ heplicht dat volt / eñſegt / heilighe 
ron ier / Mer Gaal die hoere mette ee 7770 ſeyt de e de G 
cb ers/eñal wat haddẽ / iet Polk ac Oacriseen ban ouder b Alrael del 0 
icuen / ende toonde in Ilrahelt a oinme en cont ghi niet rael / dait leu. rr b 
Itot op deſen dach tot dat ghi niet gheſtaen vooꝛ uwe brande un xi 
omdat die boden verboꝛgẽ h de, d | ot dat ghi den ban vã vdoet. Shi lande un xi. d. 
tebeſpiedengelonden haddet Je die Joſua om gaen den eenen ſtam na 12 7 F 
Indie tit lwoer Joluae 8 0 eriho. ſtam die ht EHE taten al /d eren / eñ welclien | 
ſi die mart vooꝛden BER Ede peach’ geruioect, mendeen gellachte nad anſalhyvooꝛkto⸗ 
| e deſe ſtadt opꝛecht te di ena dandere. Eñ welc gen 
ende timmert / als hihaer fundament leg te die ; EH E ran alda al! le gelach 
jeghet / dat nad 55 äfal boort comẽ deẽ huis 
coſte hem ſiuen cerſtenſoon / e deal 15 andere / Eñ ele huys die BE dbu, 
erbittet dar alte hem nen ond shitaeepoot dan fal vort romẽ deen hurſw iE vaken (al, 
was die h Ene me nt enſoon / Allee Eñdie beuondẽ wo inden b eert na dẽ andere, 
dein allen enden. pe datmen vanzeinfey 1 5 erm Daihiher Sm der dae 
Ole S rallten d vorden vluchtten voorkacn VI erbont des BEREN mergetredeng fe ende 
Anden om dat een vanden verbanden gheſtolen . Itaelbrdieuenheeft e 
beftraft vvoꝛt. 1 Soer maecte hem Joſua ſmoꝛghẽs 6 AE 
NN Dat. vij. Capittel. en dede Ilrael boot comen/ den 2 gyes broech op 
6 ker die kunderen van Iſrael ontgin⸗ anderẽ / eñ den fam Ruda wert derd (fam na de 
A oben beu aen dat Aebande Oste egen Juda daer toe b aect eüdoenhi 
e cha die ſone Charim / des ſoons Sab gellachte rde. ie 
e di/des toons Serab/ vande ſtamme gellachte der Serahitẽ toëbracht, Da 
Eee meg e banden, ae een dend en en 
en derbolch die gramlehap des HEEREN 0: 15 117 ren ene docbhtacht deen werd 
ö a den anderen / ba wert ener 
Boen nd Yola mannen wt ſandt Carni n / ſdo wert geraect a chan dpe on 
. andt d Carni / des ſoons pe (one. 
T 
7 4. endeſpzact . Eñ Tofuai f 1 12 | . 
e eee , den gc brennen, 
stbefteehanten” quam? i wedereot Joſua pelt Knenloochent ende gerne 
ende ſpraken tot hem / En laet al rtot Toſua hebt / eñ en ite kenne / wat ghy ghedaen 
Bl orbbtentier bi ew et al dat volck niet op de 2 tloochent daer niet af Doen antw 
a ee okt bte duplent man: pet chan Loſua / endeſſ . 
s opwaerts reyſen ende Aas 5 98 heb mi beſondicht aen RRT icit 
| edat volck adaer niet en bermoepe / u tael/alſoo ende alſoo heb i Sade God Al. 
ha ermoepe / want do heb ick ghedaen / 
| 33 | — * ee denen een 
trocken omtrent die dupent mänendes el / ende twee hondett nlchẽ man 
ftdtaoptaere e e e ee ei Aelen eerie getotehee) 
B ertiehmarinenvende oeghen haerder bi ellen tufte nu / ende nam dz / ende Bet het is indie 
V dertich mannen / ende iaechdenſe n len aerde ghedubtok oe ende ker hetts die; 
Sbewerden pale ee ned WE 
en vole dat herte berfa s = denſandt Joſua bodẽ die liepẽ toter fi 13 
Pee as e a eee 
u c aerden / ie, eñ tot all e . 
9 HEEE tot auantermetten outften il, des ſcuddẽt Hoor den Ber cen e 2 
ende wierpen ſtokop haet hoolden en Alrael / le Jctael met hemAchä de lone S. m Joſua eñ al⸗ 
oribchdpats 15 N EEE waer RAE noen Bie 2 
ihebdpdit volek ouer die Hordane ghelert / dst ef in ollen fü ezrlen ende thapen ü tente) 
ii ef al dat hi hadde / eñ japen / ſijn tente / 
| — dat hi dee e Achog . 


* 
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Dat boeck Joſua 
Ende Joſua ſpꝛack / Mandt ghi ous gheſlooꝛt 
tzebt / ſos verſtooꝛe b die EEE in deſen dage / 
ende ſiſteenden hem / dat gantle Iſrahel / ende ver 


ti. leg. berndenſe met vier / ende doen Bte geſtee ut hadde 
erbij ſo maetten ũ daer eenẽ grooten ſteenhoope duer / 


die blijft tot deſen daghe toe / Alſoo heerde hẽ dye 


Jud ij a EE pander verbolgenthept ʒijnder gram⸗ 


t 
7 
* 


ſchappen / Daer al hiet die ſelue plaetle / dat dal a. 


choꝛ/tot delen daghe toe 


¶ Die ſtat Ai vvoꝛt ingenomẽ / ende dle boꝛgers 
vvoꝛden alle verſlaghen / ff dye coninc leuẽdich 
geuangen / eſi gehanghen / die ſtadt vvoꝛt verbernt 
Joſua maect den e ER E ͤ eenen outaer opten 
derch Ebal / Die ſegheninghe ende vermaledidi 
gen vvoꝛden geleſen / gelijc als bouen.xxvij. 2 eu 
teronomij gheſeytis. 
Dat. viiſ.Capittel. 
de dye HE E i ſpꝛat tot Joſua / 
en bieecd noch en verlaget niet / Neẽt 
met valle donloochs volck / eñ macet 
A vop / eude trect op tot &i / Stet daer / 
— it bebe den coninck Ai / met finen 
botche cit ſijnder ſtadt ende lande / in uwen handen 
gegeuen / eñ ſult met zl / eñ haren tonine doc / allo 
ghimet Jeriho / eñ baeren toninck ghedaen hebt / 
wtghenomen / dat ghi haeren roof eñ haer vee / on 
der b deelenſult / maer beſtellet eenachtethoedm⸗ 
ge / of legt laghen achter die ſtadt 
Boen maecte hem Joſua op / eñ alle trijſchvolt 
op te treckeu tot ⁊ti / eñ Foſua vercoos dertich du 
ſent ſtrůdtbaer mannẽ eli ſandtſe wt bider nacht 
eñ gheboot hen eñ ſpꝛat / Diet toe / ghy ſult laghen 
ieggẽ acht er die ſtadt / mer en maett v niet alte vᷣ⸗ 
re vander ſtadt / eñ zit alte ſamẽ bereet / Le eñ alle 
tbolc dat met miis / lullen ons ter ſtadt mali / Eñ 
als fi teghen ons wteomen / ghelijck te boren / (oo 
willen wi bluchten op dat ſi ens daer wt na volgẽ 
tot dat Wife daer wt vander ſtadt trecken / Mãt fl 
ſullẽ wanẽ dat wi vooꝛ hẽ bliẽ / ſoo bite boꝛẽ dedẽ 
Eñ ala wi vooꝛ hen blien / ſo ſult ghi vop makken 


wt der laghen of aehterhoedinghe / eñ die Kadt in 


nemen / Mant dit h E EM Ev Sod / lalſe in uwe 


handen gheuen / Mer ala ghi die ſtadt ingenomen 


hebt / ſo ſteeclitſe aen met vier / na den wooꝛde des 
HEEREN doet / Siet / ick hebt v gel oden 

Allo ſandtſe Joſua weth / ende ũ ghiughen he 
nen totter plaetſen der laghen / ende hielden tuſleẽ 
Seth El ende Mirte ge t weſtẽ waert acu ali / Mer 
Joſua blcef diẽ nacht onder dat volt Eũ maecte be 
ſmoꝛgẽs bꝛoech op / eñ oꝛdineerde dz volt / eñ trock 
opwaert mettẽ Oudẽ ba Iſrael/vooꝛ dat volc he⸗ 
nt / tot Ai / eñ allet crijſch vole 93 bi hem was / troc 
opwaerts / ende ũ ghingen toe / ende quamen tegẽ 
die ſtadt / ende maecten haeren legher tegẽt nooꝛ⸗ 
den boot Ni / alſoo datter maer cen dal en was tuf 
ſchen hen ende dei / hi hadde bijf dupſent mannen 
ghenomen / ende in die laghen geſtelt tuſſcẽ Geth 
El ende Ni / weſtwaert der ſtadt/ ende ũ ſtelden dz 
volck des beelen leghers / dat teghent nooꝛdẽ der 
ſtadt was / alſoo dat het laetſte repcte teghen twe⸗ 
ſten der ſtadt / zalſo ghint Joſua henen inder ſeluer 
nacht midden int dal 

Als dye toninck ban li dat lach / haeſteden fi 
ende mae cten hen broed op / ende die manne der 


Dat: bij. Capittei 
adt ghinghen wt / om Iſrahel ten flrijde tegen te 
ghane / met al haeren volcke / recht boot dat beldk 


Maut hien wiſt niet dat hem laghen gheſtelt wa⸗ 


ren achter die ſtadt / Joſua cnde alle dat bolch wer 
den mat ende crachteloos boor hen / ende vlodẽ op 
ten wech der woeſtijnen / Boen riep alle dat volclt 
inder ſtadt / datnien hen nae ſoude iaghen / ende ſi 
iaechden Joſua oot nae / ende ſi rechten hen ſeluen 
bupten vander ſtadt / al datter niet cenman bin⸗ 
nen Beth El ende Al enbleek / die niet wt en trot 
om IJſrahel na teiaghen / ende liettn die ſtadt open 
ſtaen / op dat ſi Traci na ſouden (agter. 

Boen ſpꝛat die j EEñ E tot Joſua / recht die 
lancie wi / die ghi in vhandt hebt / teghen Ni / want 
icli Wte in uwen handen gheuen / Ende doen Foz 
ua die lantie teghen die ſtadt wt rechte / die in zijn 
handt was / doen bꝛacli die achterhoedinghe oft la 
ghe / haeſtelit op / wt haerder plaetſen / ende liepen 
na dien dat hi zin handt wt rechte / ende ſi quamen 
in die ſtadt ende wonnenſe / ende haeſten ende ſta⸗ 
kenſe met vier arn / Ende die mannen van Ai leer 
deu hs et (agen achter hẽ / en lagen den toor ù ſtat 
opgaen ten hemeltoe / eũ ſi en haddẽ gern tuymte 


te vlien / noch herwaerts / noch derwaerts / eñdat @ 


volt dattotter worſtinen vlichtede / heerde hẽ om 
me / om henna te iaghen. 

Ende doen Joſua ende dat gantſe Iſrael ſach 
dat die lage die ſtadt ghewonnen hadde / want den 
rode der ſtadt opghinchk / ſoo heerden i wederom 
ende lloeghen die mannen van i / Ende die in dis 
ſtadt waren quamen oock wt / hen teghen / alſoo 
dat ñ midden onder Iſrael quamen / vã derwaert / 
ende van herwaert / ende lloegenſe tot datter nye⸗ 


maut onder hen ouer en bleet / noch en ontquam / 


ende Grepen den eonme Ailcuende / ende brachten 
hem tot Joſua / Ende doen Iſrael alle die inwoon 
ders tot Ai verwꝛocht hadden / opten belde! ende 
die henna gheiaecht haddẽ inder Woellinen, vie⸗ 


len alle in die ſcherpte des ſwaeris / tot dz ñ al ver⸗ 


nielt waren / Boen keerde hen alle Iſrahel tot ti / 
ende llorghenſe inetter ſcherpten des lwaerdts / 
Ende alle die op dien dach vielen / van mannẽ tot⸗ 
ten wiuen toe / die warẽ twacifdupſent / alte mael 
mannen ban %i 

Joſua en track (fn handt nyet weder al / daer 
mede hi die lancic witrechte / tot dat alle inwoon⸗ 
ders Mi berbannen woꝛden / ſonder dat bee / ende 
den roof der ſtadt / deelde Iſrakel wt onder hem / 
nae den wooꝛde des EEE / dat hi oſua ge 
boden hadde / Ende Joſua verbernde Ai wt / en: 
de maccterecnen erwighen hoope al dye noch he 
den daer is / Ende liet dẽ tonine i aen eenẽ boom 
hanghen / tot tſauondts toe / Mer doen dye ſonne 
onder was gheghaen / doen gheboot hi datmenſp 
nen lichame vanden boom (oude doen / ende wor⸗ 
pen hem onder die ſtadt poolten / ende maechtens 
der eenen grooten ſteenhoope op hem / dpe tot de⸗ 
ſen daghe toe daer is 


Doen ſtichte Joſua den E Ei / den Godt er 
Iſrael/ ecuen dutart opten berch Ebal/ ſoo Mo: A 
ſe die knecht des EEK A R gheboden hadde die xx 


kinderen rrahel / alſo in dat boer der wet Moſe 
geſcreuẽ ſtaet / eenẽ outaet vã geheelẽ ſteenẽ daer 
ouer men met gheenen plegen en quã / eñ offerde 
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Dat boeck Joſua. 
den HE E daer op bꝛautoſfer eñ dootoſter / ende 
ſcreet aldaer op die leenen / die ander wet ſMoſe / 
die hi vooꝛ die kinderen Ffraeltcrecf, 
Eñ alle Jſrael met ſinen Ouders / en oſticiers 


knechten / eñ rechteren / ſtonden tot beyde ſiden der 


arclien / teghen den pꝛieſteren wit Leui / due dic arckie 


des verbonts des HE ER ͤdꝛoeghen / die bieem⸗ 


delinghenalſo wel als die ingheleten / haer heilte 
neſtens den berch Srilim / eñ dander helft neſtens 
dẽ berech Ebal / ſo Moſe die knecht des E. EN 
te boꝛen gebodẽ hadde / te ſeeghenen dat volck FL 
rahel / Baer uae liet hi wtroepen alle die boorden 
der wet / banden ſeghenen / eñ bloecken / ſo het ghe 


ſchꝛeuen ſtaet inden wetboec / Baer en was gheen 
wooꝛt dat Moſe gheboden hadde / dat Joſua niet 
wt en hadde laten roepen / voor die gheheele ghe⸗ 
meynte Iſrael eñ boor die wiuẽ / eñ boor die kinde 


ren / eñ bꝛeemdelinghen die onder hen wandelden. 


¶ Die heydenſche coningen wapenen haer tegẽ 


die Iſraeliten / maer dye van Gibeon ontrecken 
haer leuen met liſte. Dat. ix. Capittel. 
fte nb dat boorden alle coniughen die 
Jop gheen fide der Joꝛdanen waren / 
Mop die geberchten / eñ inden nederen 
„lande / eñ aen allẽ hauenen der groo⸗ 
Alter zee / dor die neſtens den berch Li; 
banon waren / te weten die Hethiten / Ammoniten / 
Cananitẽ / Phereũten / heuiten / eñ Lebuũten / ſloe 
gen ben eendꝛachteli te hoope / dat ũ teghen Jo 


ſua / ende teghen Iſrael ſouden ſtrijden. 


Mer die inwoonders HA Gibeon / doe ſi hooꝛdẽ 
wat foſua met Jeriho / eñ Ai gedaen hadde / ſo ge⸗ 


bzupcten ſi oor enen liſt / ũ gingen henen / eñmaec 


ten een bootſcap / eñ namen oude facken op haere 


ezelen / eñ oude geſcooꝛde wijnkleſſchẽ / eñ oude ge 
wen linechtẽ te keimen gegheuen / dat die EE: 


lapte ſchoenen aen haere voeten / eñ trocken oude 
ende ghelapte cleederen aen / eñ allet broot haern 
Anctaelgien was hart / ende ſchimmelachtich ende 
ghingen tot Loſua inden leger tot Gilgal / Ende 
{prakken tot hem / eñ tot alle mannen in Yael / Wi 


B ín wt verren landen gecomen / daerom ſo maect 


— 


doch no een vaſt berbone met ons / Doe fpract elt 
in Iſraeltotten Weutten Shi mocht miſſchien on 
der ons woonen/ hoe conſte ick dan een verbondt 
met v ghematken. 

Si ſpꝛanten tot Loſua / wi ʒiüjn uwe knechten / 
Joſuaſꝑꝛac tot hen / Me zit ghi ende van waer 
comt ghi: Sp ſeyden / Dine linechten zijn wt zeer 
beeren landen gecomen / om des namẽ wille / des 
BEEREN dijns Gods / wãt wi hebben zijn ghe 
ruchte ghehooꝛt / ende alle dat hy in Egipten ghe 
daen hett / ende al dat hy den twee toninghen der 
Amoꝛiten / op gheen ſide der Loꝛdauen ghedaen 
heelt / Sihonden couinckz te Heſbon / ende Og den 


coninck / tot Batam / dye tot Aſtharoth woonde / 


VBaeromme ſpꝛalien onſe Suders / ende alle die in 
woonders ons landts / Neemt pꝛouande mz v op 
die reyſe / ende ghaet benen hente ghemoete / ende 


ſegt tot hen / wi ſijn v knechten / Bus maett nb el 


verbont met ons / Dit is onſe bꝛoot / dat wi we on 
len huyſen tot onſen voetſele namen / twas noch 


verſch doen wi wttrockentot v / maer nb/ Hef / iſt 


hart ende ſrimmelachtich / Ende dele wünkleſchen 
vulden wy nyen / ende fiet liſijn geſchooꝛt / Ende 


— 


* 


Dat. x. Capittel 


dele onſe cleederen / eñ ſchoenen / zijn out gewozde 
ouer die alte langhe reyſe 6 | 
Voen namen dpe hooktlieden haere pꝛouande 
ende en bꝛaechden dẽ mont des EEA ER npet 
Ende Joſua maercte vꝛede met hen / ende maecte . geg. 
een verbondt met hen / dat ſ leuende oude bliuẽ / piij a. 
eit die ouerſte der gemeynten (boeren hen / Mer | 
ouer dꝛie dagen / nae dien ſi een berbondt met hen 0 
ghemaecthadden / fee quamt vooxhen / datſe van 
daer bi waren / eñ (ouden onder hen woonẽ / H ãt 
Doen die kinderen van Jſrael boort trocken / qua 
men ũi opten derden dach tot haer ſtedẽ / dye hietẽ 
Gibeon/ Caphira / Seroth / ende Ririath Jearim 
eit en loechgẽſe niet / om dat hen de ouerſte der ge 
meynten ghelwoꝛen hadden / by den EN Eden 
God Ilrael. 0 | 
Voen alle die gemeynte tegen die ouerſte mot 
den oft murmureerden / ſoe ſpꝛalien alle die ouer⸗ 
ſte der geheelder ghemeinten / wi hebben hem gee 
ſwoꝛen bi den E EN & den Bod Iſrael / daerũ J 
me en mogten Witenpel aentalten / Maer dz wil⸗ f 
len wihen doen / Latte leuen / op dat gheengram Jm 
ſchap ouer ous en come / om des eedts wille / dien 
wi hen ghedaen hebben / Ende dye ouerſte ſpꝛalkẽ | 
tot hen / Laetſe leuẽ / dat ũ houthouders / ende wa 0 


terdꝛaghersſijn det ghebeelder ghemeinten (oe hẽ | 
die ouerſten gheſeyt hebben. 1 


Doen riepſe Joſua / ende ſpꝛat met hen / legghẽ 
de / ugaerom hebdions bedoghen / ende gheſeyt/ 


ghyzüt leere verre van ons / daer ghy doch onder 


ons woont? daer om (ult ghy veruloert jn / alſoo 

dat van hnpet ophouden en ſullen / linechten dye 

bout houden / ende water dꝛagen / tottẽ huiſe mjs 

Sodta N 0 
Sy ant wooꝛden Joſua endeſpꝛalten / het is u | 


GE Dijn Sod Mole linen knecht geboden heeft” 
dat hi v alle dat gheheele landt gheur n wille ende 
boot v benen alle inwoonders des landts vernie⸗ 
len wille „doen dꝛeeſden wi onſe fielen ſeer boog v 
ende hebben dit ghedaen / Maer nd ũet / Wp ſijn in 
Kben handen / wat vgoet ende recht dunet ons te 
doen / dat doet 

Ende hi dede hen alſo „ende berloſkeſe bander ü f 
kinderen ban Iſrael handt / dat ſiſe niet en dooden | 
duldus maecteſe Noſua inden ſeluẽ daghe tot hout 
hou ders / eñ waterdꝛagers / der gemeynten / ende 
toéten dutaer des HEREN tot deſen daghe toe⸗ | 
in die plaetſe die hi berkieſen oude 


€ 5 beon vvost vandenheidenen gelegert / maer 
Joſua met ſinen volcke comt baer tebulpe / ende 
hi vvint eenen grootenflach / Die vijf coninghen 
die int hol geuloden vvaren / die vvoꝛdẽ vooꝛ vo 
fua. ghebꝛocht ende ghehangen / ende daer nae ne 
met Joſua alle die andere ſteden in ne 
Dat. x. CTapittel. 3 
Gen l doutzedech die coninck bate N 
rulalem hooꝛde dat Area gew az 
nen / ende die verbannet hadde ende 
Ai met haeren toninc/ghedaen han 
de ghelijck hi Jerihoende harren co 
nin ek gedaen hadde / ende dat die vã Sibeon vꝛe⸗ 
de ghemaetkt hadden met Jſrahel / ende onder hẽ 
comen waren / ſo bꝛeeſden fi eee een 
N 7 2 * 


ö 


Bos vergaderdẽ / eñ troc⸗ 


Het boecFolua 
was een groote ſtadt / als der N 
rij cker ſteden een / ende groo⸗ H PH 

ter dan li / ende alle haer boz Sef 

ghers ſtrijdtbaer / ſoo ſondt hi 
tot hohan / den comnc bale 
bꝛon / ende tot Piream / dẽ co 
ninc tot Jarmuth / eñ tot 7a 
phia / den Coninck tet Lachis 
ende tot Debit / dẽ Conine tot n 
Eglon / ende dede hen ſeggẽ /. IA 
Comt opwaerts tot ini / ende S= 
belpt mi dat wi Sibeonllaẽ. 9 ES 
wãtũ heeft met Noſua / ende 5 
DE kinderen Itael vꝛede ghe [5 

maect — 2 


Es LOA 
0 2 
rn N * 


ken op die bf couingben der ̃ 
A moꝛiten / die coninc tot Je 
ruſalẽ / die conínc tot Bebꝛon⸗ 
die conte tot Jatmuth die co e 
ninc tot Lachis / die coninc tot 
Eglon / met alle haer beprlee: — 
ghers / eude belepden Gibeon / ende ſtteden daer 
teghen / M aer die van Sibeon ſonden tot Fotua 
tot Gilgal / ende deden hẽ ſegghen / Entrett uwe 
bande niet af van uwen lmechten / comt haeſtelick 
opwaerts tot ons / verloſt eñ helpt ons / want alle 
dye eoninghen der A moꝛiten / die opt gheberchte 
woonen / hebbẽ hen tegenons teſamen vergadert 
Joſua reyſde opwaerts van Gilgal / eñ al dat 
doꝛloochs bolck met beende alle ſtrijdtbaer man 
nen / Ende die h E EINE ſpꝛac tot Joſua En vꝛe 
fet boor hen niet / want ick hebſe in uwen handen 
ghegeuen / Nyemandt van benen ſal Booz v ſtaen 
moghen / Alſoo quam Joſua bottelick ouer hen / 
want al den nacht tooch hy op van Ggal / Ende 
die EEE veruaerdeſe boor Iſrahel / alſo dat 
ſe eenen grooten llach lloeghen tot Gibeon / ende 
iaechden hen nae den wech op tot Gethhoꝛonen 
de lloeghenſe tot Weka ende Malic da toe / Ende 


dorn ſi voor lrael bluchtẽ / dẽ wech nederwaerts 


tot Set hoꝛon / ſo liet die E ER eenengtoo⸗ 
teu bagbel banden hemel op hen ballen / tot A ſela 
toe dat ſi ſtoꝛuen / ende haerder ſtoꝛuen bele meer 
Handen haghel / dan dpe kinderen Prabel metten 
ſweerde doodeden 
Doenſpꝛack Joſua metten EE / inden 
dage / doe dye EE HiE dpe Amozitenouer gat / 
vooꝛ die kinderen Jſrahel / ende (prach Goor dẽ te 
ghenwooꝛdighen Iſtahel / Sonne houdt ſtille / tot 
Sibeon / ende Maue inden dal Nialon / Doe hielt 
die Sonne ſtille / ende dye Mane ſtont / tot dat hẽ 
dat bolc aen zijn vianden wꝛeeckte En is dit upet 
gheſereuen inden rechtboec! uldus ſtont dye Son 
ne midden aenden hemel / ende vertrack onder te 
ghaen / by na eenen heelẽ dach / Ende daet en was 
gheenen dach / deſen dach ghelije noch Goren noch 
datt nae / doen dye HE EME der ſtemmen eens 
mana gbehooꝛſaem was / want die EN E ſtrijt 
voot Tſracl. 


D Joſun trock weder inden leegher tot Gilgal / 


ende alle Jſrahel met hem / Maer die vit toningẽ 
waren gheulucht / ende verſtauen hen m die holen 
tot Makeda / ende het wert Aoluate kennen ghe 


— 
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gheuen / wphebben die vijf tominghen gheuonden 


verboꝛgen / inden hole tot Malieda / Joſua ſpꝛae/ 
Soo wentelct groote ſteenen Loor dat gadt des 
hools / oft derſpeluncken / ende ſtelt daer mannen 
vooꝛ / dieſe bewaren / en ſtaet ghi niet ſtille / mer ia⸗ 
ghet uwen viandennae / ende houdt daer van ach 
ter op / ende en laetſe in haer Eeden nyet comen? 


want die HEERE uwe Godt / heeltſe in uwen 


handen ghegheuen / Ende doe Joſua ende dpe kun 
deren Iſrahel voleyndt hadden / denzeer grooten 
ſlach aen hen / alſoo dattet met hen ghedaen was / 
wat ouer bleef van henlieden / dat quam in die val G 
te ſteden. 

Aldus quam allet bolck weder inden leger by 
Joſuatot Makeda / met Heede / ende nyemant en 
dozſte hem voor den kinderen Jlrahel metzijnder 
tonghen toeren / of hichte’ Joſua ſpꝛat / Doet dat 
Ohadt des hools open / ende brenckt die vijf contr: 
chen hier tot my / Sy deden alla / ende brachten 
die bükconingen tot hem wt den hole / den coninc 
tot Jhetuſalem/den coninck tot Hebron / dento⸗ 
ninck tot Jarmuth / den coninc tot Lachis / den co⸗ 
ninc tot Eglon * 

Doen deſe vijk toninghen tot hem daer we ghe 
bracht waren / ſo riep Joſua alle mãnen van Iſra 
el / ende ſpꝛar tottẽ ouerſtẽ des ooꝛlooch volles die 
met hem teocken/ Coemt herwaerts / eñ tert defe 
toninghen met boeten op die halſen / eñ ſi quamẽ 
toe / eñ tradenſe met boett᷑ op haere halſen / Eñ Jo 
ſua ſpꝛat tot hen / En bꝛeeſt niet / eñ en laet b nyet 
grouwelẽ / zit ghetrooſt eñ bꝛijmoedich / ant al 
Coo ſal die GERE allen uwen vianden doen / tegẽ 
die welclie ghi ſtridet 

Ende Joſua lloechſe daer nae ende doodeſe / en 
de hincliſe op dijt boomen / ende ſi hinghen aen dye 
bommen tot ſauonts toe / Mer doen die ſonne on⸗ 


der gheghaen was / ghe boot hy datmenſe banden da⸗ 


boomen (oude nemen / ende woꝛpenſe in dat hol / 
daer fi hen in verboꝛghen haddẽ / ende leyde groo. 
te Br goos dat gadt / die lijn noch daer / op dee 
len Dac 

Spten ſeluen dach wan Jolua dock Makeda / 


— 4 

Het boeck Joſua 

eude ſloechſe metter ſcherpteu desſweetts / daer 

koe haeren comnen / ende verbandeſe / ende alle ſie 

len die daet iu warẽ / ende enliet nyemanden ouer EEEN) 

bliuen / ende bede den coninck tot / Malieda / ghelije We 
hi den coninck tot Jeriho gedaen hadde. 


Vat. xi. Capittel | 
den Jabin die coninck tot Wazoꝛ ds 
sld Se wee ſeynde hi tot Jobab den Co 
„ ninck tot Madon „ende totteconinc 
tot Semron / ende totten coninc tot 
Achlaph / ende totten coninghen dye 


4 


ES 


Boen troc Joſua / ende alle Patel met hem / 
van ſrꝛalieda tot Libna / ende ſtreedtteghen haer⸗ 
Ende die EERE ghat die ſelue oock inden han 
den Aſrahel / met haren coninghen / ende hi lloech⸗ 
fe metter ſcherpten des ſweerts / ende alle fielen die 
daer inne waren / ende en lieter niet venen Over in 
ne bliuen / Ende dede haren roninck / ſo hyden co⸗ 
ninctot Jeriho ghedaen hadde. ) 
Vaer nae trock Joſua / ende alle Ffraelmet 
gem / van Tibna tot Lachis / ende beleydele ende be 
ſtoꝛmdeſe. Ende die ) EEE ghat Lachis oock 


in dye handen van Ilrahel / alſoo dat fe tander: 


daechs wonnen / ende doeghenſe metter ſcherpten 
deoſweerts / ende alle fielen die daer inne waren / 
in alle manieren ſoo hy Libna ghedaen hadde / In⸗ 
Der ſeluer tijt / trock Hoꝛam / die coninctot Seʒat 


opwaerts om Lachis te helpen / maer Joſua Boeck 


hem / met alle ſinen bolcke/tot datter niet een duer 
en blecf, | — e 
Eñ Joſua tror Gan Lachis / met allen Iſtahel 
tot Eglon / ende belepdeſe / eñ beſtoꝛmdeſe / eñ WG 
le / indenſeluen daghe / ende loechſe metter ſchern 
ten des ſweerts / ende berbaͤnde alle tielẽ dye daer 
in waren / optenſeluen dach / in alle manieten (ea. 


hy Lachis gnedaen hadde / Daer nae tro Loſuaop 


Waerts met alle ſrahel / van Eglon / tot Bebꝛon 
ende beſtoꝛnideſe / ende wontſe / eñ llorchſe metter 
ſchernten des lwnerts / ende haren toniue met alle 
haet ſteden / ende alle Gelendre daer in waren / ende 
enlieter met eenen ouerblinen / in alder mameten 
ſoo hy Eglon gedaen hadde / ende verbandeſe / eñ 
alle fielen die daer in waren. „ 
Doenkieerde Joſua wederomme met alte fra 
hel / tot Bebir / ende beſtoꝛindeſe / eñ wandtſe / met 
harẽ coninghen / ende daertoe dot alle bare ſteden 
ende lloeghenſe metter ſcherptendes ſwaerts / eũ 
verbandẽ alle fielẽ die daer inne waren / endeen lie 
ter niet eenen ouerblnien / ghelijck hy Hebꝛon ghe⸗ 
daen hadde / ſos dede hy Debir dockt / ende haeren 
conincki / ende (oo hilibna ende haeren conineghe⸗ 
daen /hadde. . 
loo ſloech Foa alle dat landt opt geberch⸗ 
ke / endetegheutzuydẽ / ende inden nederen landen 


ende acn die bekken niet allenhaeren coningen / en. 


deen lieter niet eenen ouerbliuen / ende verbande⸗ 


ſe al wat adem hadde / ſoo die HE EN die God 
Afrael gheboden hadde / Ende doechte ban Cades 
Barnea aen / tot Gala toe / ende alle dat landt G 


ſen / ot Gibeon toe / ende wan alle deſe coninghen 


met haeren lande teenen male / Want die HERE - 


dye Hod Iſrahelſtreedt Goor Iſrahel / Ende Jo⸗ 

ſuatrock weder inden leghere tot Gilgal / met al⸗ 

le Iſrae l.. | | 

Die heydenſche coninahen vergaderen tegen 
Iſrehel te ſtrijden / merſi crighen die nederlage 

ende haere ſteden woꝛden ingenomen: 5 


| N 4 Dat. xi. Capittel. 4 


noattwaerte opt gbeberchte / ende inden plepnen 
lande zuptwaerts Cmeroth / endenden nederen 


lande / ende die in die heerſchappien tot Dor / alen 


die zee woondẽ / Den Cananitẽ tegen ooſten ende 
| Hethiten / eñ dye 
Phereũten / eñ dye Jebulitẽ opt geberchte / Daer 
foe dye deuten / onder genden berch Hermon / in 


weſten / Die Amoniten / ende die 


den lande ſlꝛizpa / deſe trocken wt met alle baren 
heyꝛ / een groot volen / ſo vele als des zants aen dye 
zee / ende zeer bele paerden ende waghens /all de 
fe toninghen vergaderden hen / ende guamẽ ende 
tnaccten haeren legher bi maleanderẽ aen dat wa 
tor Peron te ſtridenteghen Jſrae l. 
Ende die iz Ene prach tot Loſua / En bꝛeell 
fe niet / want morgen onkrent dele tijt wil icuſe al 
verllaghen gheuen boat die kinderen Iſtael / haer 
peerden ſuldi verlemen / ende haer waghenẽ met 
bier berbernẽ / Ende Joſua quam bottelick ouer 
hen / ende allet doꝛloochs volt methem aẽt water 
Merom /ende oueruielenſe / Ende die j GENE 


ghatſe indie handen Aſrahel / ende loegenſe / ende 


ioeghenſe tot groot Zmontoe / ende tot dye war 
ine wateten / eude tot aen dye breede tot Pipe te⸗ 
ghent ooſten / ende doeghenſe tot datter niet een d 
ver en bieek. A | 


_ Been dede hen Joſua foo hem dye ve CES 
gheſept hadde / ende verlermde haere paerden, en 


de berbernde haere wagenen / ende keerde omme 
ter ſeluer tijt / ende wan Hazoz/ ende doech haeren 
Coꝛinck metten ſwaerde / want Haʒoꝛ was te bo 
ren die hooftſtadt / alle deler conincrijcken / eñ goe: 
ge ale ſielen dye daer inne waren / metter ſcherptẽ 
Deo lweerdte / eñ verbandenſe / ende en liet nyet dz 
De adẽ hadde / eñ verbernde Hazoꝛ met rier / Oger 
tos alle die ſtedendeſer coningen wan Joſua met 
haeren toninghen / eñ lloechſe metter ſcherptẽ des 


VEREN geboden hadde. 


ſweerts / ende verbandeſe/ ſo im oſe die knecht des 


2 


W 5 


* 


Sonder dat díe underen Jae gbeenelden 


die op houelen ſtonden met buer en berbꝛanden / 


Mer Herazoꝛ allecne ver bꝛande Joſua / Ende al⸗ 


leen den roof deſerſteden / ende dat ver / deelds dye 


kinderen Arahel onder hem / maer ſi loeghẽ alle 
die menſchẽ miettet ſcherpten des ſweerts / tot dz 
fiſe verniciden / ende en lieten daer niet ouer bliuẽ 
dat adem hadde / ſo die E E Moſe ſinen nech 


te ende Moſe Joſua gheboden hadde /ſo dede fa 


ſua/alſo datter met en faelgeerde / acn alle dat dye 


GERE MNofegbebodenhadde — 

_ Aldus nam Joſua al dit landt op dat geberch⸗ 
te / ende alle dat tegẽt ʒuyden leyt / ende allet landt 
Solen ende die nedere landen ende blacke velden 
ende dat gheberchte Iſrahel met Anen gronden / 
banden geberchte aen / dat het landt opwaerts kot 


Seir ſchepdet / tot Gaal Sad / inder bꝛeydendes 


Ee 


* 
Mie 22 


3 


borchs Libanon / onder aendẽ berch Herinon ul 
le haere coninghen ghewan hy / ende lloechſe ende 


d oodeſe / maer hy voerde langen tit teghen dele 
toninghen ſtrijdt t:: dar 
ú 


ij 


— 


Sep. xd 


E 


Dat boeck J oſua 


Mer ten was gheen ſtadt die haer met vꝛeden 
opghaf den kinderen iFfrabel / wighenomen dye 
Heuiten / die tot Gibron woonden / maer ſi won⸗ 
neuſe alle met ſtride / Ende dat gheſthiede allo vã 
den EEA / op dat haere heeten verhardt ſou 
den woꝛden / den kinderen Iſrahel met ſtrijde te⸗ 
ghen te ghaen / op dat A verbandt (ouden worden 
ende dat hen gheen ghenade en ſoude ghelchien / 
mace vernielt woꝛden / ſo dye EH E Mole ghe⸗ 
boden hadde 5 

In dye tijt quã Joſua ende roeyde wt die Ena 
nim / vanden geberehte van Hebꝛon / vã Debir / vã 
Anab / van allen gheberehtẽ Juda / eñ ban alle gb e 
verchte Alrael / eñ berbandeſe met haren (ede. Eil 
en liet gheen? Enakun ouerbliuen / indẽ lande der 
Kinderen Irahel / ſonder tot Gala tot Gath / tot 
Aldod / daer bleuender ouer a 

lo nam Toſua allet landt in. In alle manie⸗ 
een fo die EEA E tot oſen ghelpꝛoken had / 
ende ghaffe yſrahel tot eenerue / eleken ſtamine 
ſüjn deel / ende dat laut hielt op te ooꝛ logen 
¶ Wier w oꝛden ghetelt ende genoemt dleconin 
Ihen die vanden Iſraeliten verſasken zijn / der 


elcker zijn eenendertich _ 
* ak Dat xij. Capittel. 


Ac jn die coninghen des landts / dye 
die hinderẽ Fſrael ſloeghen / ende na 


men haer landt inne / ouer gheen de 
ET 7% der Joꝛdanen / teghender ſonnen op 


ä ohanck / vanden water Arnon aen / 
tot aenden berch Hermon / ende alle dat belt tegen 
ooſten / Sibon die eoninck der Amoꝛiten / dye tot 
Heſbon woont / ende domineert / dau Aroer aen / 
die aẽt oeuer leyt des waters rnõ / ende te Mid: 
den ind water / ende over dat halue Siltad / tot aeẽ 

dat water Jabok / dat die pale is der hinderen M- 
mon / ende ouer dat black veldt / tot aen die zee Ci⸗ 
neroth / tegẽt ooſten / ende tot aen der zee des blae⸗ 
nen veldts / te weten die (oute zee ooſtwaerts des 

weechs tot Beth Jeſunoth / ende van tzupden on⸗ 

der aen die benen des berchs Pilga. 

Daer toe die palen des tonincs Gg tot Safan 
die noch ban iaphaun ouerbleuẽ was ende woõ⸗ 
de tot ſtharoth ende Edꝛei / ende domine erde o⸗ 
wer den bereh Rerinon / ouer Salcha ende ouer al 
le Baſan / tot acu die pale Seſuti / ende Maatha⸗ 


ti / ende des haluen Gilead / welck die pale was Si 


hon des eonints tot Heſbõ / Moſe die kneeht des 
En Eu / cñ die kinderen Fſrahel ſloeghẽſe / Eñ 
Mote die knecht des HEEREN, ghalſe in te ne 
men den Rubeniten / Sadditen / ende den haluen 


O kim Manaſſe 5 


Dit ſijn die eoninghen des landts / dye Joſua 
lloech ende dye kinderen Iſtahel / op dees Ade der 
Joꝛdanen / teghen den weſten / van Baal Gad aen 
op die bꝛeyde des berchs Libanon / tot aendẽ berch 
die dat landt opwacrts tot Seir ſeheydet / ende dz 
Joſua den ſtammen Jſrahel ghaf inne te nemen / 
elcken ſijn deel / wat opten geberchtẽ / nederen lan 
de / blacken velde / aen beliẽ / in woeſtmen / eñ tegen 
tzuyden was / die Hethiten / moꝛitẽ / Cananiten 
Phereſiten / heuiten / eñ Jebufiten 

Die eomne tot Jetiho / die toninck tot ili / dye 


| ber ſiden aen GethEl lept / Die coninck tot Aberu 


ö 
Dat: xiij. Capittel 
falem / dye coninck tot Nebꝛon / die coniuck tot Pae 
moth / die comnck tot Lachis / dye eoninen tot E⸗ 
glon / die toninck tot Geſer / die toninck tot Bebie 
die toninck tot Seder / die coninck tot arma / die 
couinc tot Arad / die coninc tot Liwna / dye eonint 
tot Adullam / die eoninek tot Make da / die eonine 
tot Beth El / die eonincki tot Thapuah / die eonine 
tot Hephet / die eonint tot zl phen / dye eoninen tot 
Tazaron / die eonincit tot Madon / die eoninen tot 
Taazor/Ape eonine tot Simron Meron / dye conine 
tot chſaph / dye conint tot Thaenach / dye eoninck 
tot ſrꝛegiddo / die coninctot Mades / die eonint tot 
Jahmeam/aen Charmel / die toninck inder heer⸗ 
ſchappien tot Doꝛ / dye cominck der hepdenen tot 
Gugal / die conine tot Tirʒa / dat zijn eenendertich 
coringhen. N 
hier worden ghenoemt dye ouergbeblevene 
landen / die noch aen deſe ſide des Joꝛdaens in te 
nemeu zijn / ende onder die thien ſtammente DEES 
len zijn. Dat. xiij. Capittel. 
Sent Joſua oudt was / ende wel 
bedaghet / ſooſpꝛack dye HE EHE 
; tot hem / Shi zůt oudt gewoꝛden / en 
de welbedaghet / eñ daer is noch zcer 
b md Geellendts duergheblcuen / om inne 
te nemen / te weten / dat gheheel Gallea / der Phi⸗ 
liſteen / ende daf gheBeel Srſſur: / van Schoꝛ aen / 
die boor Egipten bloeit / tot aen dit palen Ekiron 
teghen nooꝛden / die den Cananiten toegherekent 
wert / vijk Geeren der Philiſteen / Te wetẽ der Gaz 
fiteu / der doden / der Alliloniten / der Gethi⸗ 
ten / die Ekromten / eñ die Vuren Van tzupdẽ aen 
is dat ghehecle lant der Cananiten / ende Maata / 
der Sidonters tot A phek toe / tot aen die palẽ der 
A moꝛiten / Darr toe dat landt der Gibliten / endee 
des geheelẽ Libanon / teghen der ſonnenopghanckt 
van Saal Gad aen / onder den berch Hermon / tot 


datuien comt tot Hamath / Al die opt gheberchte 


woont᷑ van Libanon aen / tot aen dye warme wa⸗ 
tree / eñ alle Sidoniers / ie wie verderut voor dye 
kindeet Iſtael / Legt ſlechts dair op toe / hait wi te 
deelen onder Iſrael / ſo it vgeboden hebbe 
Dus deelt uv dit lant tot et erue / onder die tes 
ghen ſtammen / eñ onder den haluẽ Kam Manaſ⸗ 
le / Want die Rubeniten eñ Gadditen / hebbẽ merk 
ten anderẽ haluẽ Manaſſe haer cefdecl ontfangen 
dat hen Moſe ghat / op gheen ſide der Joꝛdanẽ / te 
ghen den opghanck / ſoo hein dat ſelue Moſe dpe 
kineeht des BEREN ͤghegheut beeft / van Aroer 
den / die aent ouer des waters Ernonlepyt / eñ dye 
ſtadt middẽ int water / eñ alle landtſchap Medba / 
tot Bibou toe „ende alle leden Sihon des conincs 
der A moziten / Lie tot Gel bon ladt tot acn die pa⸗ 
len der linderen mon / Docr toe doe Gilead / eñ 
die palen aen Geſluri / ende Maachati / endeden 
geheeien beed Hermon / ende dat geheele Gaſan 
to: Salcha / dat geheele Og tot Gaſan / die tot M= 
ſtharotch eñ Edꝛet ſadt / die welcke noch een vandẽ 
ouergebleuene was / vandẽ ſũapham / Maer Mo 
ſe lloechſe cit verdꝛerfſe. 4 N 
Die kinderen Ilrael en verdꝛeuẽ die Geſſuri; 
ten / ende Maachathiten niet / maer Geſſur ende 
M aachat woonẽ alle bepde onder die kinderen sf 
rael / tot op deze dach Mer dẽ ſtam der Keuken en⸗ 


Dat boeck Joſua. 

Shall ini gheen erfdel / Handt dat offer des EE. 
ALP rdes Gods Iſrael / is haet eerfdeel / ſo hihẽ 
0 ghelpzoken heeft. ns 
_ loo ghaf Moſe den ſtam der kinderen Nu: 
ben / nae haer gheſlachten / dat haere palen waren 
Aroer / die aenden oeuer des waters Menon lepdt / 
eit die ſtadt midden int water / met allen eſſenẽ vel⸗ 
den tot ſedba / Hel bon eñ alle haer ſtede / die in⸗ 
den belde liggen / Dibon / Gamot / Gaal ern Geth 
Saal / M eon / Jahza / liedemoch / Mephaath / Hi⸗ 
riathaim / Sibama / Zeretha. Sahar optẽ geberch 
te Emen / Beth Heoꝛ / die belie aen Pilga eñ Seth 
Je ſimoth / ende alle Eeden opt eſten / ende dat ghe⸗ 
Beele rijen Sihon des contneke der moꝛſten dye 
tot Hel bon ſadt / dien o ſes foech metten voꝛ⸗ 
Ben Midian / Eui / lielien / Zur / Hur / eñ eba / die 
machtighe des conincs Sihon die indẽ lande bog: 
den / Daer toe Gilcam den ſoon Bear / dien waer 
ſeggher dooden die lluinderen Ffracl mettenlweer 
de / metteu anderen verlaghenen / eñ die palender 
Riuderen Ruben warẽ die Loꝛdane / Dat is dat erf 
Beel der kinderen Ruben / met haren ghellachten / 
ſteden eñ dor pen. Ben ſtãme der kinder Gad 
onder haeren ghellachten ghal Mole / dat bare pa 
len waren / Jaezar / eñ alle ſteden in Gilead / cñ daf 
alue lant der kinder Amon / tot roer toe / welt 
leyt boor abbath / ende ban Heſbon tot amath 
Mupc / tot Getonim / eñ ban ſwꝛahanaim / tot aen 
die palen Debir / Mer int dal Bett Haram / Seth 
Nimra / Sucoth / eit Sanhon. die cuerbleuen was 
banden rich Sihon / des conines tot Heſbon was 
aen die Joꝛdane tot aent eynde der zee Cineroth / 
op dees Ade der Joꝛdanẽ tegent ooften, Dat is dat 
erfdeel der kinderen Sad / in haren ghedachten / 

ſteden ende doꝛpen. | 
Benhaluen (fam der kinderen Manaſſe / on: 
der baren gell achten / gal ſwoſe dat Gare palen wa 
ken / van Mahanaim aen / dat geheele Galan / dat 
geheel eelt Og des eoninclis tot Gaſauende alle 
plachen Jair / die in Galan ligghen / te weten / tlel⸗ 
tich ſteden / Ende dat halue Sulead / ſtꝛaroth / E 
dꝛei / die ſteden des eonincrijcs Og tot Galan / den 
kindere Machir des ſoõs Manaſſe / dat is die helf 
te der hinderen Machit / na haren geſlachte. 
Baar iſt dat Mote witgedeelt heett / op dat veldt 
Moa / op geen fide der Joꝛdanen voor Jeriho te 
ghent ooſten / Maer den ſtam Leui en ghaf Mot 


gheeu erkdeel / Maut die Nj EHE die God Iſrael 


is haer etkdeele / ſo hihen gheſpꝛoken heeft, 


¶ Eier wort verbaelt die wt deelinge des lants 

E ooc wat Caleb vooꝛ een man woꝛt / bouen als 
ledie andere. Dat. xiiij. kapiteel. 
Ce — 
de. 4 UP 

8 8 8 5 7 


At iſt dat die kinderen Iſrahel beerkt 
hebben / inden lande Canaan / daton⸗ 
der hen wi ghedeelt hebben / die pue⸗ 
tet Eleazar / eñ Joſua dieſone Nun 
nn eñ dle ouerſte vaders onder denſtam 
men der kinderen Jſrahel / Sy deelden doot tlodt 
onder hen / ſo die HEERE Moſe gheboden had⸗ 
detegheuen / den neghen eñ haluen ſtammẽ. Mat 
dentwes / eñ denhaluen ſtam / hadde Mole erfdee 
le gegeuen op gheen de der Joꝛdanen / Maer dẽ 
Teuiten en hadde hi gheen erkdeele gegeuẽ / ander 


N 


Dat. xiiij. Capittel 
hen / want die kinderen Joſeph borden twee arts 
men / ſxꝛanaſſe / eñ Eph aim / Daeromme en gauẽ 
ſi den Leuitẽ gheen deele inden lande / maer leden 
daer inne te woonen / eñ vooꝛſteden Goor hair bee O 
eit goeden / ſo die E EHE Moſe gheboden had 
de / fo deden die kinderẽ Iſrael/eũ deelden dat lant 
VDoẽ ghinghẽ dye kindere Juda / tot Joſua tot 
Sllgal / eñ Caleb die ſone Jephunne / die Linifite/ 
ſpꝛat tot hẽ / Shi weet wat die EE tot Moſe 
den man Sodts ſeyde / vã minẽ eñ uwẽ weghe in 
Hades Garnea / Ic was veertich iaer out / dor iny 
Mo ſe die knecht des BEREN wtſeynde bã Ka: 
des Sarnea om dat landt te beſpieden / eñ ick ſeyde u sd 
hẽ weder / ſo iclit in mijn berte hadde / Maer mine 1 5 
bꝛoeders die met mi opwaerts gegaẽ warẽ / maee 
ten den volcke dat heete verſaget / Mer ic volchde 
den ERE minen God / volco melijenae. 
Boe ſwoer mi Moſe indẽ ſeluẽ dage eit ſpꝛackt 
Dat lant daer ghi met uws boet terdet / ſal uwe eft 
uwen kinderen erkdeel eewelick Gn / daer om dat a 
ghi den HEERE mijnen God / volcomelijck nae 
geuolcht hebt / ende nv die E Eli E heckt my la⸗ 
ten leuen / ſo hi geſpꝛolien heeft / Het (jn nb bien 
beertich taren / dat dye zz EERE tot Moſe ſeyde 
doen tabel in die woeſtine wãdelde / ende no lies 
Sch ben heden vijfentachtentich tact out / ende be 
noch heden inden daghe oo ſterck / als ir was indẽ 
daghe deen my Moſe wtſeynde / Ghelnck mün 
cracht doen was / alſo is ſ nv oocte ſtrden / ende 
wit ende inne te ghaan. i 
Dus gheeft mi nb dit geberthte / daer die E 
RE afgheſpꝛolien heeft /in dien daghe / want ghy 
hebt gehoort inden ſeluen daghe / want dye Ena 
kim wo ouen daer bouẽ / ende ſijn groote ende Gaf: 
te eden! olde EEE met mijn wude, dat ie 
ſe bedetue / ſoo dye EEE gheſpꝛoken beeft? 
Doen ſeeghende hem Joſua / ende gharalſoo we 
bron Caleb dẽ Gre Jephũne / kot een erkdeel/daer 1 
werdt Hebꝛon / Calebs des toons Jephunne / des | 
Vuiiters ecfdeel, tot on deſendach / darrom dat 
u den EE den God Ilrael voltomekücl nae 0 
geuolcht hadde / Mer Hebron hiet boortidte Kiri 
ath Arba / ende aldaer waren groote lieden onder 
Enalliirn / ende dat landt heeft opgheheuden ban 


dozloghe. | - | 
1 Dat landt welcke Juda met den lote te deele 
v Dat. xv. Cspittel. 


el / dz wort beſcrenen 5 
t lot des ſtams der kinders Juda / et 
r onder haerenghellachten was / den 
a Hist er pale Edam aender woeſtijnen Zin ' 
dien teghent zupden Beech, aenden 
— bjhoeche der zupden landen / Allso dat 


\ — Et 
bhaer palen dye int zuyden laghen / waren banden 


hoecke der outer ʒee / dat is bander tongen dye te 

ghent zuyden waert ghaet / ende comt wt van der 

waetts totten opganc litabbim / ende gaet door 

inna henen / ende ghaet op ban zupdtwaerts tot 

Hades Garnea / ende gaet door Bezron / eñ ghaet 

op tot Adara / ende hupcht hem om Harbaa / ende 

gaet door mona / eñ tomt wt aen die beke Egip 8 

ti allo dat dat eynde der palë die zee wert / Dat zij f 

uwe palen tegẽt ʒuydẽ / Maer den ooffpale is van 

die ſoute zee aen / tot aendes Joꝛdaens eynde | 
Den pale ene eee zer / 

Wi 


… Betbaectolua 


die aẽ die plaetle d Joi darẽ᷑ is / eñ gaet opwarrts 
tot Gethliagla / eñ trect hem vã nooztwaerte tot 
Seth it raba / eñ eomt opwaerts totten [tec Bohr 
des ſoons fubẽ / eũ gaet opwaerts te Deb / van 
dẽ dal Achogreit vãder noo:twaerts placke die te: 
ghẽ Silgal iet welch teghen ouer lept / tot A du⸗ 


O mim / opwaerts / die van zuydtwaerts aent water 


leyt. Daer nae gaetſe tottẽ water Enſemes / ende 
eomt wt totter fontepnen Kogel / Baer na gact ſy 
op waerts totten dal des (oons Hinꝛam / aen die fi 
de der Lebuliten / die van zupdtwaetts woont / dat 
is Jcruſalem/eñ tomt opwaerts op die ſcherpten 
olt toppe des berchs / die boor dat dal Hinnam leit 
bau weſtwaerts / dwelck dacr ſtoot aen dE boeck 
des dals der daphain / tegent nooꝛden toe / Baer 
na toẽtſe ban des telf berchs ſcherpte / totter wa⸗ 
terkontepnen Nephthoah / ende coeme wt tetten 
Rede des gheberthts Ephꝛon / eñ neyghet haer tot 
SGaala / dat is Air iat Jearun / eñ crommet of bup⸗ 
ghet hem daeromme / van Gaala / tegẽ den weſtẽ 
tottengeberchte Seit / eñ gaet aen die Bde henen 
des geberchs Jatim / vã nooꝛdẽ waert datia C hel 
ſalon / ende eoemt ne der tot Beth Semes / eñ gaet 


Jud. i.d doot Thimma / eñ bꝛeect wt aendie fide Akron / te 


Ghent nooꝛdẽ waerts / eñ trect haet tot Sicron⸗ eit 
gaet ouer den berth Gaala / eude comt wt tot Jab 
neel / alſo dat haer leſte die zee ia 

Mer den pale teghent weſten is die groote zee 
Dit ſijn die palen der hinderen Juda / rontſomme 
in hare gheſlachten. | 

Chaleb die (one Jephunne / wert ſün deel ghe⸗ 
gheuen onder den kinderen Juda / na dat die h E⸗ 
AE Joſua beual /te weten / Ririathꝛurba / des ba 
ders Enak / dat is Hebꝛon / Ende Caleb berdreef 
van daer die dꝛie ſonen Euak / Selai / Ahiman / en⸗ 
de Thalmai / gheboꝛen ban Enak / ende trock ban 
Daer opwaerts totten inwoonders Debit / Mer 
Belie hiet vooꝛtijts AiriathSepher. Ende Cha 
leb ſpꝛae/wie Uiriath Sepher llaet ende wirt / diẽ 
wil ick mijn dochter Achla / tot eeuen wiue geuen 
Boen wontſe Athniel die (one Kenag / des broeds 
Cyaleb / ende hi ghal hem Gu dochter Achla tot 
eenen wiue A 

Ende het gheuiel / doen f in trot / wert haer ge 

raden eenen achet te eyſchen van haren bader / en. 
de viel banden ezele, Voẽ (prac Cha eb tot hart / 
wat is v Siſpꝛat / gheeft nu eeu ſegheninghe / wat 
ghihebt m ecu zupdtlant gegeuen / hheeft mi ooch 
wateraderen / Boen ghaf hi hatt fontepuen bouen 
ende veneden / Dat is dat erfdeel des Carme Juda / 
onder haeren gheſlachten 
Eñ die ſtedẽ des ſtams der kinderẽ Juda / van 
dẽ eenẽ boecke tottẽ anderẽ / aen die palẽ der Edo 
mitẽ tegẽ ʒuidẽ / warẽ deſe KRabzeel / Eder / Jagur 
Kina / Bimõa / et dada / Hedes / izazoꝛ / Jethũ / Dip 
Telẽ / Gealoth / Baʒot / Hadata / Ririoth / Heʒtõ / dz 
io Haʒo / Aman Sema / Molada Haza / Gadda / 
Heſmõ / GethBaleth / Haza Dual Geerſeba / Gi⸗ 


& ſothia / Gaala / Jim zem ELT ola, Chef / tar 


ma ! Ziklag / Madmãna / SãSqna/tcbaoth / Au⸗ 
hun / ꝛlin / Aimõ / dat zj. xxir.ſtedẽ / eñ haer Dorpe. 

Mer indẽ leeghẽ lande warẽ Eſthaol / Zarea / 
Ana / Sanoah / S anim / Thapuah / Enam / Pars 
much / al dullam / Socho / Aſcka/ Saar Im / Adita 


Janoha tot A taroth eit aaratha / eñ ſtreet aẽ qe 


im / Ge beta / Giderothim / dat Gn beerthien Aché 
ende haer dojpen. . 
Zenã / hadaʒza/Migdal Gad / Dileã / Wiper Fal 
thiel / Lachis / Gaſekath // Eglon / Chabon / Tahmã 
Chithlis / Gederoth / Seth Dagon / Naaina / Ma⸗ 
keda / dat ſijn leſthien ſteden eñ haer dorpen. 

Tibna / Ether / Azen / Jephthab / Aſna / Nez ib / E 
Me ila / A chſb / Mareſa/dat ſijn neghen ſteden en. 
de hacr doꝛpen. Ekzon met Garen dochteren ende 
dorpen, Van Ekzon eñaen die zee / eñ alle wat aen 
Aldod ſtrect of behooꝛt / ende haer dorpen, Aſdod 
met baren dochteren eñ doꝛpen / eñ Gaſa met ha⸗ 
ren dochttren ende doꝛpen / kot acn dat water Egi 
pti.Eñ die groote zee is Arnen pael 

Maer opten gheberchte was Samir / Jathit 
Socho / Damna / HRiria Samna/dat is Bebir / 0 
nab / Eſthemo / Annim / Gozenholon / Gilo / dat 
ſijuelf ſteden ende haet dorpen 


Arab / Duma / Eſean / Janum / Geth / Ehapu- G 


ah / Ipheha / Humta/ Niriath Arba / dat is hebꝛõ. 
Zioꝛ / dat ſijn neghen ſteden eit haer dorpen. Vas 
on / Carmel / Sih Tuta’ Jeſrael / Takdeam / Sano⸗ 
ah / lain / Sibea / Thimna / dat ſijn thien ſteden en 
de haere doꝛpen Halhul / Gethſur / Gedoꝛ / Maa⸗ 
rath / Hiriach Gaal / Geth Anoth / Elthe li / dat zj 
ſesſteden ende haet dorpen, Ttiath Saal / dat is 
d Jearim / harabba/twee ſteden ende haer 
erpen 

Ende inder woeſtinẽ was Beth Arabe” Mid 
den / Sechachagibzan / ende die Souts ſtadt / ende 
Engeddi / dat fn ſes ſteden ende haer dorpen 

Marr die Jebuſiten woonden tot Jeruſalem 
ende die imdeten Juda en eonſtenſe niet verdꝛiuẽ 
Alſdo bleuen die Febufiten metten kinderen Juz 
da te Teruſalem tot op deſen dach. 
¶ Nat lot Joſephs / ende E phꝛa ims kinderen. 

Dat. x vi. Capittel. 

eN de dat lodt viel den kinderen Pos 
* EI ſeph Sander Joꝛdanen / teghen Jeri⸗ N 
EC 5 77 ho totten watere bi Jeriho ban ooſ⸗ 
ten waert / ende die woeltine dye op⸗ 
Nea crtghact van Jeriho / dooꝛ dat gez 
berchte GethEl / eũ cotnt van eth El wt tot Tus 
ende ghaet dooꝛ die palen Ar ciꝭltaroth / ende trect 
haet nederwaerts / teghent weſtenwaerts / totten 
palen Japhleti / tot aeu die palen des nederen Beth 
VHozon / ende tot Gaſer / eñ dat eynde is tot aen die 
zee. Dat hebbendie hinderen Joſeph tot eenẽ ert 
deel genomen / Manaſſe ende Ephraim. 

Die palen der kinderẽ Ephꝛaim / onder harẽ ge 
dachtẽ haers erkdeels / bande doſtenwaett / was 0 
tharoch / al dar totten ouerſtẽ Gethſhoꝛũ / eñ gaet 
wt tegẽt weſtẽ biſhichmethath / die tegẽt noord? 
lept / aldaer crommen 6 haet Daer omme / tegẽ den 
ooſteu der ſtadt Thaenath Silo / eñ gaet daer door 
bande ooſtẽwaert / tot Janoha / En daelt ned van 


a 
tibo / ende ghaet wt aen die Joꝛdane / ban Thapu⸗ 
ah / ghaenſeteghen weſtenwaert / tot Rahal Tiana 
ende baeten wighaneis acu die zee 

Dat is dat erfdeel des ſtams der kinderen Es 
phꝛ aim / onder haeren gellachten / ende alle paelſte 
denmet baeten dorpen der kinderen Ephꝛzaun / 
laghen berſttopt / onder dat erfdeel der kinderen 


Dat boeck Joſua. 


Manaſſe / Ende fi en berdꝛeuẽ die Cananits inet / 
die tot Safer woonden / Ulo bleuen die Canani⸗ 
ken onder Ephꝛaim tot op deſen dach / eñ woꝛdẽ 


fe 
* 


chijnbaer. a 
MW Ganden lote ende Deele Wanaſſe 
Dat. xvij.Capittel 


Ji Mant die is Joſephs eerſte foon / eñ 
viel on Machir / De cerſtenſoon ga- 
A naſſe / dẽ bader Gilead / want hy was 
een ſtrücbaer man / daerom ghewert 
hem Silead ende Galan / Maer den anderen kin 
deren manalle / onder Baren maechſchappen / viel 
dat ooc / te weten / den kinderen Abieſer / den hinde 
ten Helen / den kinderen Aſſriel / den kinderen Se 
chem / den kinderen Hepher / ende den kinderẽ Se 
8 mida / Bat zijn dyr kinderen Manaſſe / des ſoons 
Apa mans perſdonen / onder haren maech. 
ſchappe. GR: | 
Met Telaphehad die ſone hepher / des vond 
Gilead / des ſoons dachte / des ſoons Manaſſe / 
en hadde geen ſonen / mer dochteren / Eñ haer na⸗ 
men ʒzůn deſe / Mahala / oa / inagia / Milca / Titʒa 
ti gingen voor den prieſter Eleazar / eñ boor Jo: 
ſua / den One Nun / eñ boot die ouerſtẽ / eñ ſpꝛalten 
Die ij EE E heeft Mole gheboden / dathyons 
erldeel ſoude gheuen / onder onten bꝛoederen / Eñ 
men ghak hen erideel onder den broedeten Baerg 
vaders / na dat beuecl des BEEREN, 
Sep Manaſſe vielen thien mocren / buyten den 
lande Gilead eñ Galan / dat op geen Ade der Joꝛ⸗ 
danen lept / UH andt die dochteren Manafſe / namẽ 
erkdeel onder nen ſonen / eñ dat lant Gilead / ge 
wert den anderẽ kinderen ſheanalle / ende den pael 
Manaſſe / was van Kier aen / tot gbeichmethath / 
die boot Sechem leet / eñ ſtrect totter rechter fiden 
aen / die dan En Tapuah / want dat lant Thepuah 
I wert ſrꝛanaſle / eñ is den pael Manaſſe / aẽ die hin 
derẽ Ephraim / daer na daeit hyaf tot Rahaltana 
tegent zuyden / totten beke Heden / die Ephraims 
zn / onder den ſteden Manaſſe / maer bant Nooꝛ⸗ 
den / is die pale Manaſſe / aen die beke / ende ghaet 
wi Aen die zee / Ephꝛann tegent tzupden / ende den 
Manaſſe tegent noolden / ende die zee is inen pa⸗ 
le / ende ſal ſtrecuiẽ aen z ler / bant nooꝛden / eñ zen 
Iſaſchar / bant ooſten. deg 
Bus bad nb Manaſſe ond Ffafchár eñ ler / 
Seth Sean eñ haere dochteren / Teblaam eñ hact 
dochteren / eñ tot Doꝛ eñ haer dochterẽ Eñ die tot 
Endor eñ haer dochterẽ / ende die tot Taanach eñ 
bate dochterẽ / eñ die tot Megiddo eñ haer dochte 
ten eñ dat derdendeel Raphet / Ende die kinderen 
Manaſſe / en conſten defe ſteden npet verdꝛjuen⸗ 
maer die Canamten beghonſten te boonen inden 
ſeluen lande / maer doen die kinderen Iſtael mach 
tich werden / maetten Â die Cananiten chin baet 
ende en verde uenſe niet. | Er: + 
Dod ſpꝛakẽ die hinderen Kotepbs / tot Loſua⸗ 
ſegghende / nager om en hebdi mi maer een lot / eñ 
een ſnoer des erkdeels gegeuen / eñ it ben doch cen 
groot volc / ſo mi die GERE ſo berde gheſeegent 
heeft? Soen ſpꝛae Joſua totten Kinderen Joſephs 
Mant gi een groof volck zit / (oo gaet opwaerts 
in dat boſſce / eñ maett bleluen aldaer ruymte / in. 


Dat. x bij. Capittel 
dẽ lande der Phereſitẽ ende ſiaphaim / want b dak 
gheberchte Ephꝛaim te enghe ls. | 
_ Doêfepde die hinder Folepba/ Dat gheberch 
te en ſullen wimet vertrijghe / wãt daer zijn pere 


„ waäͤgss bi allen Re die inden lande Emeen 
A woonẽ / bi welckẽ ieget Gethlan / ende hare doch. 
de dat lot biel op den ſta crꝛanalfe | 


teren / ende Jeſrael in Emeck / Joſua prat totten 
hupyſe Joſeph / tot Ephiamn cñ Manalſe / Shi zit 
een groot volck / eñ want ghi ect groot tolch zijt, 
ſo en muechdi met een Todt hebben / maet dat ghe 
berchte (al uwe zijn / daer die boſſchagie is / dat ma 
ket v bequame / lor ſal het ws lotde begane 55 /als 
ghy dye Cananitẽ verdznuet / dye plere wagheus 
hebbe n/ ent machtich an. er 
‚ € Daer werden manken wt gheſonden / vanden 
en ſtammen / om dat landt tebefien/ende wt té 
deelen / ſoet deel Sen Jamin/w oꝛt beſcꝛeuen · 
Dat. xviiſ.Capittel 
—— de die geheele ghemeynte / der hin 
dere Ictael / vergaderdẽ hen tot Ste 
o / eñ rechten aldaer den Tabernacu 
* Ah le des getuychnis op /eñ dat lãt wae 
— beo onderwoꝛps /eñ daer waren noch 
ſeuẽ gellachte der kindere Iſtahel / dien & haer erf. 
kel met wtgedeelt en haddẽ / Ef Joſuaſpꝛactot 


ten kinderen Pael / tzoe lange zit ghi oe luy / dae 


ghi niet henẽ en gaet / otn dat lat inne te nemẽ / dat 
v die GERE uwer vaderẽ God ghegeuen beeft? 
Hieſt wt eleken ſtãme dꝛie mannen / dat (cle eynde 
eñ dat ſ hen op mak cit door tlant gaen / ende be 


leriuent / na haeren erkdeel / eñtomen tot mi. 


Deeiet dat lant in ſeuẽ deelen / Judas ſal bliuë 
op ſine palen bader zuytlidẽ / eñ dat huys Joſeph / 
ſal blu op ſine palẽ bã nooꝛdẽ her / niet beſcrijſt 
ghi dat lant in ſeuen deelẽ / eñ brẽgtſe herwarets / 
tot mi / fo wil ie v dat lot worpen / boor den HE E 
& onſen Sod / ãt die leuitẽ en hebben gheen 
deelonder v / Mer die pꝛieſterſcap des DEKEN 
is hacr erfdeel/ er Gad eñ Ruben / eñ dE haluc 
ſtamme Manaſſe /hebbẽ haer deel phenomẽ ouer 
geen Ge der Joꝛdanẽ / tegent ooſten / dat he Mo⸗ 
ſe die hnechte des E E R ghegheuen baddes 

Boẽ maectẽ hs die mãnẽ op / op dz ſ wech toit 
dẽ gaen / Eñ Joſua geboot hen /doẽ i wüde gaen 
oin dat lãt te beſeriut / eñ ſpꝛat / gaet hen / eñ doo 
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knooꝛdẽ /bãder Jordanen aen ſeñ gaet opwaerts 


Seth l/ ende tomt at / tot A tharothal dar / aen 
den berghe / dye vant zupden / leydt aen dennede⸗ 


Het boecfoûta 


ren Geflhotou/daer na neyghet & haet eñ crom⸗ 


met haer oinme /totten hoeclie des weſtens / tege 


zupds vandẽ bergen / dye boot Beth Hoon zupt⸗ 
warts lept / ende gaet wt in Miriath Saal dat is 
Airiath Jcarim / die ſtadt der hinderen Juda / dat 
is den heecksteghent weſten „ 
er den hoecke tegent zuyden / is ba Kiriath⸗ 


O Zearint aen / eñ gaet wt tegẽt weſten / eñ gaet Yot 


totten Water konteynen Nephthoah / eñ daelt ned 


aen des berchs eynde / dye boot den dal des ſoons 


Human lept / welck inden nedere lande Gaphaum 
tegennoogdenlept/endedaelt at dooꝛt dal Winna 
aender Aden der Jebuſeen aent zupden seit coemt 
neder totter fonteynẽ logel / ende trect haet van 
nooſtwaett / ende coemt wt tot Enlenes / eñ gaet 
wt tottẽ hoonẽ die tegẽ dumimopwaerts ligge 
ef comet nederwaerts totten een, Gohem / des 
foons Kuben / eñ gaetter ſiden benen neffens den 
blackẽ belde / dat tegẽ nooꝛdẽ leyt / eñ toemt af op 
tblat beit / Ende gaet aender dE Seth hagla / dye 
fegent nodꝛdẽ leyt / eñ zijn eynde is aender tongen 
der (outer zee teghent nooꝛden / aenden tante der 
Joꝛdanẽ / tegent zupden / dat is des zupdens pale. 

Mer die hoecken tegẽt ooſten / ſal die Jordaue 


D eyndeẽ / dat is dat erfdeel der linder? Sen Ja min 


in haren palen ront omme onder hart gellachten 

Die ſtedẽ des ſtams der kinderen Gen Janin 
onder haren ghellachte fijn deſe / Leriho / Get Va: 
gla Emek liezin / Gethelraba/Zemaram Geth 


Elm Haphar / phꝛa / Capher / ꝛl monai A ph 


m / Saba / dat zijntwaelf lede eñ haer doꝛpẽ / Ole 
beon / ama /Geeroth / Mizne, Caphira / Moza⸗ 


debem / Lerpeel / Tharaala/ Zela / Eleph / ende die 

me) dat is Hieruſalem Gibeath / Hiriath / 

beerthiẽ ſtedẽ eñ haer doꝛpẽ / dz is dat erkdeelder 
ninderen Hen Jamin in baren ghellachten 

ande deelẽ Simeons /zabulons Iſaſchars 

Aſers / Naphthalis / eñ Dans Dat. xix · Cap 

er nae viel dat ander lodt / des ſtãs 

N der kinderen Simeon / na haren ghe 

lachten / eñ haer erkdeel was ouder 

daterfdecl der kinderen Juda / ende 

4 0 ſhet wert hen tot enen erkdeel Geer: 

Seba / Seba / Molada / Hazar / Sual / Gala / A zen / 

Eltholad / Gethul / harma Sicklat / Getha / Mar 

taboth / lnaʒar Suſſa / Get lebaoth / Saruhem / dat 

zijn derthien ſteden / eñ haer doꝛpen / din / imon / 

Ether / lʒã / dat (ijn vier ſteden ende haer doꝛpen / 

Waer toe Alle dorpen die rontomme deſe ſtedẽ lig 

gen / tot Gaalath / Geer / Gainath / tegentzuyden / 

Dat is dat erfdeel des ſtams / der kinderẽ Simeũ 

in harẽ gellachtẽ / Mant der kindere Simeon erf: 

deele / is onder dat ſnoer der kinderen Juda / Om 

dat het erkdeele der kinderen Juda / hen te groot 

was / daerom erfden dye kinderen Simeon / onder 
haren erkdeele | 

Bat derde lot biel op die kinders Sebulon / na 

harẽ geſlachte / eñ de pale haers erfdeels was tot 


Satid toe / ende gaet wt totten Wetten waert / tot 
Meraala/eude ſtootet aen Dabaſeth eñ repet aen 
die belle / dye boor Fetismeam bliet / ende keert he 
van Sarſdd / teghen der ſonnen opgant / tot aen die 
palen Ciſloth Taboꝛ / ende comt wt tot Dabꝛath / 
ende reyct opwaerts tot Japia / ende vã dair gaet 


Het. xir.Capittet 


ſiteghent ooſten / dooꝛ Githa / epher / Itha / ae 


ʒin / ende toẽt wt tot imon / hamthoar / tha ea / 
ende crommet hem omme van tnooꝛden tot Pae 
thon / ende harẽ weghanck is / inden dal Jephtach / 
Mathath / Rahalal / Simton / Jedeala „ende Heth 
Tahem / dat ʒijn twaelt ſtedẽ eñ haer doꝛpen / dat is 
dat ertdeel der hinder Sebulon in haren gellach 
ten / dat zijn haer ſteden eñ doꝛpen. 

Dat vier de lodt viel op die kinderen Ilaſchar / 
na baren ghellachten ende haren pale was / Jeſra 
hela / Cheſulloth / Sunẽ / hapharaim / Siõ/inaha 
rath / daabith / Miſeon / A bez / lemeth / Ende Gaz 
nem / Enhada / Geth ares / ende rect aen / Tha⸗ 
boꝛ - Sahazinma / GethSemes / ende Éné wiegane 


was aen die Joꝛdane / ſeſthiẽ ſteden ende haer doz 


pẽ / Dat is dat aan des ſtams der kinderẽ Fa: 
(char in haren ghellathten / keden eñ dozpven 
Dat vijkſte lodt viel optẽ ſtam / der kinderen MC 
ſer / na baren geſlachten / ende baren pale was hhel⸗ 
lath / Bali / Beten / ꝛchſaph / la Me lech / mead 
Miſeal / eñ ſtrect aen Carmel / aẽ die zee! eñ ar Si⸗ 
bot libnath / eñ leert hem tegent ooltẽ / tot Bette 
dagon / ende reyct aen Sebulon / ende aen dat dal / 
Jephtah El / aen dat nooꝛdẽ Beth Emen / Regiel / 
ende comt wt tot Cabul ter llinckter bant Ebzon / 
Rehob / hamon / NMana/tot aent groot Zidon / en 
de leert hẽ tot ama /totter vaſter ſtadt Zoꝛ toe 
ende leert hem tot Hoſſa / ende gaet wt aẽ die zee / 
na dat ſnoer tot b ehũb / Oma / Aphel / tehob (be 
entwintich ſteden ende haer dopẽ / Dat is dat erk 
Deel des ſtams der kindere Aſſer // in harẽ gellach. 
ten / ſteden / ende dorpen 0 
Bat leſte lot viel op die kinderen Naphthali / in 
baten geſlachten / ende hare palen waren vgn Ges 
leph / Elon / Boix / Zaailim / A dami / e Reb / Jan 
ne El / tot Takum toe / ende gaet wt aen die Joꝛda 


ne / ende lieerthem totten welten tot a ſſnoch Tha 


hoꝛ / eñ tomt van daer wi / tot Buliok toe / eñ ſtrec⸗ 
liet aen Sebulon teghent zuyden / ende aen Wiler / 
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a 


tegent weſten / ende aen Juda / aen die Foꝛdane / te L 


gent ooſten / ende beeft batte ſteden / Zidim / Zer / 
Hamathſtalaath / Chinnareth / Adama Aama wa 
ʒor / Uedes / Edꝛei / Enhazoꝛ / Jeret / Migdal El. 
hart / Geth z nath / Geth Sames / negẽthien (tedere 
ende hare doꝛpen / dat is dat erkdeel des ſtams / der 
kinderen Raphthali / in haren ghellachten / ſteden 
ende doꝛpen. Je 
Dat ſeuenſte lodt biel opten ſtam / der kinderen 
Dan / na haren gellachten / ende die palẽ haers ert 
deels / waren Zarea / Eſthaol / Irſames / Saalabin 
Aialon / Jethla / Elon / Thimnath / Ekrõ /Elthe⸗ 
lie / Gibethon / Gaalat / Jehud / Gerbaran / Gath 
Aimon / Me Jarkion / Kaon / metten palẽ neſtens 
Japho / ende daer eynt den pael der kinderen Dan / 
ende die kinderen Dan / trocken opwaerts / ende 
ſtreden tegen Teſem ende wonnent / eñ ſloeghen. 
ſe metter ſcherpten des ſweerts / ende namen in 
eñ woonden daer inne / ende noemdenſe Dan / nae 
haers vaders name / Bat is dat erfdeel des (lams 
der kinderen Dan / in haren gellachten / ſteden / en⸗ 
de dezpen. N . 
Ende doenũ dat lant altemael wigedeelt had. 
den / met ſinen palen / ſo gauen die kinderen Iſrael 
Joſua / den ſone Nun / een erfdeel onder hen / ende 


nn ed 
Het boetk volus 


gauen hem na den beuele des ; EHC H/ die ſtade 
die hi eyſehte / te wetene / Thumnath Serah / opt ge 


berchte Ephꝛain / Doen ti nmerde hi die ſtadt / eñ 


woonde daer inne. 
Bat zijn die erldeelen / die Elezzar / dye pꝛieſfer 
ende Joſua die (one Nun / ende die ouerſten der ba 
ders / onder den gellachten / doo (lot den kinderen 
Iſrahel wideelden / tot Silo Voorden EEC / 
boor dir duere der tenten des ghetuygemis / eñ vol 
rynden alſo dat wi deelen des lants. 


¶ Aan die wi deylinghe der vꝛuſteden · 
Dat. xx. Sapittel. 

5 zede BEER e ſpiac met Polar 
ef egghende/ Segt den kinderen Fra: 

DAR el Sheeft onder v vꝛije ſteden / Dact 
ADH af ie v door ſwoſe gefept hebe / daer 
A toe een dootagher vluchten mach⸗ 
â die een ffele onuerhucto ende onwekendellaet / dat 
li onder v bꝛij zin boot den blocttbrekker / Eñ dye 
daer blucht tot een ban dien ſteden / Al ſtaen buytẽ 


baar der ſtadt pooꝛten / ende von den ouders der 


ſtadꝭ / line ſakr te kennen gheuen / ſoo fitten A Bent 
tot hen in die ſtadt nemen / ende hem rüymte ghe⸗ 
uen / dat hi bi hen woone. | 
Ende als die blo etwꝛelier hem na iaecht / ſo en 
(uilen ũ den dootſlagher niet in innen hauden ouer 
Oheuen / want hi onuerſtens ſinen naeſten gellagẽ 


heeft ende en is hem te Gaten geen bpant geweeſt 


{oo (al hy in dye ſtadt woonen / tot dat hy ſtae beer 
der ghemepnten / vooꝛ tgherechte / tot dat die hoo⸗ 
ge pꝛieſte re ſterur / die totter ſeluer tijt ziju lal/ Als 
dan ſal die dostllagher weder keeren / in zün ſtadt 
gaen / ende in ʒün huys totter ſtadt / Daer hy afghe⸗ 
ulucht is 

Doenhellichden ſi Uiedes in Gal iiea / op dat ge 

| berchte Naphthalt / eñ Sichem / op dat geberchte 
Ephraim / eñ Airiathꝛurba / dat is Hebzon / op dat 
geberehte Juda / Eñ op gheen fide der Jordanen 
daer Veriho leguet / tegent ooſten / gauen ſi Beſer 
inder woeſtinen / op dat eſtene / wt den ſtam Rube 
ende amoth in Gilead’ we den ſtamme Sad / eñ 
Solam in Saſan / weden fam Manaſſe. 

Bat waren die ſteden / gheoꝛdineert alleen den 
kinderen Iſtael / ende den breemdelinghen die on. 
der hen woonden / op dat daerwaerts bluchtẽ fou. 
de / ſo wie een fiele onuerhoets ſlaet / dat hi niet en 
ſteruc / dooꝛ den bloetroꝛeker / tot dat hi boo: die ge 
meynte gheſtaen heeft, 
¶Aanden ſteden ende vooꝛſteden der Leuiten. 

Bat . xxi. Capittel 
Gen ginghen toe die ouerſte baders 
BEN Honderden Teuiten / tötten pꝛteſtere 
doll Eleazar / ende Joſuaden ſone Run / 
9 lef tottenguerftt vaderen / onder den 
— ſtammẽ der kinderen Mrael/ eñ ora 
en met hen tot Sü / inden lande Canan /cñ ſey⸗ 
den / Die iz EN S beeft gueboden Boor Mot / dat 
od men ons ſteden geuen loude te woonen / eñ der ſel 
uer voozſteden tot onſen Beeken Boen gauen die 
hinderen Frahel den Teuiten nan harten erldeele / 
nae den beueie des E ERE / deſeſieden⸗ ende 
2 vooſteden. en 
Ef dat lodt viel op dat gedachte der Rahathi 


Dat. xxl. Capittel | 
ten / erde quamen den hinberen Maren des pꝛiel 
ters wt den Leuiten, door tlot derthien Reden bã 
den ſtam Juda / vanden ſtem Simeon ende Landẽ 


ſtam Gen Jamin / Mer den anderen kindere Was … 


hath des ſeluẽ geſlac hes / quamẽ door tlot thiẽ fe 
den / banden ſtamme Ephzaun / vanden ſtamme 
Dan /eñ vanden haluen emme Maueſſe. 
Maer den kinderen Setſondes ſeluen gho⸗ 
llachts/uamen door tiot derthien ſteden / vanden 
ſtamme Iſaſchar / vanden ſtamme After, ende LE 


deu fam NRaphth all, ende vandẽ hale ſtam Ma⸗ p. 


naſſe tot Gaſan BE kinderen Merati / haets ghe bij. e 
lachte Worden twalef ſtedẽ tanden ſtamme Ru⸗ 
ben / vandẽ ſtamme Sad / eñ banden ſtame Schu 
lon / Alſo gauẽ die kindere Jſrael den ⁊euitẽ doo 
tlot / deſe ſteden / eñ hare booꝛſteden / ſo die HRE i 
E door Mole gbeboden hadde. 

Banden ſtamme der kinderen Juda PST f biden f 
ſtamme der kinderen Simeon gauen fl deſe ſtedẽ 
dye ſi inet harẽ name noemdẽ / dẽ kinderen Aaron 
des gelacht der HNahathitẽ / wt den kuderẽ Teul G 
want dat eerſte lodt was haer / dus gauẽ ſi hen dã 
Vath Beba / dye des vaders Enal was / dat is 
Hebꝛon opt geberchte Juda / ende haet voozſtedẽ 
rontomme haer / Waer den acher der ſtadt / ende 
haer dorpen gauen ũ Calrb / den oon Jexhunre 
tot ʒzünder belittinghe. 

Alſoo ghauen f den kinderen Maron des priie 
ſters / die Vri ſtadt der doolllagers / Vebron ende 
hare vooꝛſteden / Libna ende hare vooꝛſteden / TLa⸗ 
chir ende hare voozſtedẽ / Eſthmua eft haet boor 
ſteden / Bolon ende bare vooꝛſteden / Debir ende 
bate vooꝛſteden / rin ende hart vooꝛzſteden / Juta 
eñhare vooꝛſteden / GethSemes rnñhate voorſte 
den / Regen eden van defen beer ſtãnien / Mer 
ganden ſtam Gẽ Jamin / gaen vier ſteden / Gi 
beoneñ bact vooꝛſtedẽ / Gaba eñ haer vooꝛſteden G 
Anathot eñ haer vooꝛſtedẽ / Aimon cf haer foot *= 


ſledẽ / alſo dat alle ſteden der kinderen Karon des 


ptieſters / derthien waren / met baren bo orſtrden. 
_ Be geachte der andere kinderen Nahath / dẽ 
Teuiten / quamẽ dooꝛ haer lodt / vier ſtedẽ / banden 


ftam Ephraim ende gauen hen dye vꝛů ſtadt / der 


dootllaghers / Sechẽ eñ harte booꝛſtedẽ / op dat ge 
berchte Ephꝛaim / Geſer eñ bate vooꝛſteden / til 
fim eñ bate booꝛſtedẽ Sethhoꝛõ eñ hare booꝛſle 
dẽ / Vanden ſtamme Dan / bier ſtedẽ / Eltheke / eñ 
bare vooꝛſtedẽ / Gibt on eñhare vooꝛſtedẽ „Mala 
eũ hare vooꝛſtedẽ : Sadſiimõ / eñ hare booꝛſteden 
Bande haluen kam Manaſſe/ twee lleden, Thae 
rach cit ñ kser vooꝛſtedt / Sadſtimõ eñ haet boo t= 
Mede, Mioa dat alle die ſtedẽ der kinderen des ghe 
dachts Hahath / thiẽ waren met haer vooꝛſteden. 
Maerden kinderen Serſon / wt den ghellach⸗ 
ten der teuiten / woꝛden gegeuen / Banden haluen 
ſtamme Manaſſe / twre ſteden / die vꝛije ſtat / voz 
die daolſlagers/ Galan in Saſan / ende bare voot 
ſtedẽ / Graſthza eñ hare vootſtedẽ Eñ bandẽ ſtã⸗ 
mẽ Iſaſchaer / doe bier ſtedẽ / Niſeon / eñ haer voor 
ſtedẽ / Dahzath eñ hare vooꝛſtedẽ / Tarmutheñ ha 
re booꝛſtedẽ. En Saum / eñ hare vooꝛſtedẽ / v 
den ſtam A ſſer / vier ſteden Miſeal / Ab don / wel⸗ 

kath / ehob / met baren vooꝛſteden / vanden ſtam 
me Kappthal Drie ſteden / Die zige hadt Redes⸗ 


Dat boeck Jola 


Geordie dootllaghers in Galilea, Hamoth / Bot’ 


Tracthan/met haren boogfteden alſoo dat alle dye 


ſteden / des ghellachts der Gerſouiten / warender 


5 4 
Dat: rij. Capittel 
kael / pſer / ende tlet deren / ſod deelet no den rooku⸗ 
wer viandẽ wt / onder uwe bꝛoederẽ / Aldus leer 
de die ſiubeniten / Gaddꝛten / ende den haluẽ ſtam 


V thien / met haren booꝛſteden. Manaſſe wederommc / ende ghingen banden km 


Ben gellachten der kinderen Merari / den an⸗ 
deren Leuiten Worden ghegheuen / Ban den ſtam 
me Sebulon / vier ſteden Talmeam. Roꝛtha. Dim 
na. Mahalal / met baten vooꝛſteden Banden (tam 
Auben / vier ſtedẽ / Geler / Jabza / edemoth / Me 
phaat / met haren booꝛſteden / Banden ſtam Sad / 
vier ſte den / die Bꝛijſtadt / vooꝛ die daotlagers Ra 
moth in Gilead / ſMahanim / Heſſon / Jaeſer / met 
baren voozſteden / Allo dat alle die ſteden der kin. 
deren Merari / onder haren gheſlachten der ande 
re Leuiten / waren twaelt / Mile die ſteden der Leui 
ten / onder die befittinge der kinderen rahel / wa⸗ 
ren achten veertich met baren booꝛſtedẽ. Ende de 
ſe ſteden waren allo ghedaen/ dat elclie haet boor 
ſtadt am haer hadde /d eene als die andere 
Alſo ghaf dye HEERE den inderen Iſrael 
allet lant / dathi gheſwozen hadde harẽ vaderen te 
geuen / ende ſy nament in / ende woonden daer in / 
Ende die EEE lietſe ruſten van allen cont(- 
omme / ſo hiharen vaderen ghelwoꝛen hadde / en 
de haerder vpanden en ſtondt gheene teghen hen / 
Mer hi gafalle hare vianden in baten handẽ. En 
de het en faelgeerde niet aen allen den goeden dat 
die BE E den hupyſe Iſrahel gheſpꝛolien hadde. 
Het quam al. i 1 
Den (tam Kuben / Gad / ende den haluen fram 
Manaſſe / worden wederthuys geſant met beue 
le / datſi Gods gebot nerſtelijcken onderhouden 
ſouden / Nanden outa er Dreft maecten / ende hare 
verantw ooꝛdinghe Daer van. f 
Dat. xxij. Capitt el 5 
Een riep Joſua die fubeniten ende 
i Gadditen / ende den haluen ſtamme 
„ Ard Manaſſe / ende ſpꝛack tot hen / Ghi 
A hebbet al gehouden / dat v Moſe dpe 
— niuecht des h En EN gebodẽ heelt / 
ende minder ſtemmen ghehoozſaem geweeſt / in 
allen / dat ich v ghebodenhebbe / Shi en hebt uwe 
broeders niet verlaten in eenen langen tijt / tot op 
deſen dach / ende hebt gehouden aen dat gebot des 
Ve E ws Goods / Mant dan dye VEERLE 
uwe Sod/uwe broeders tot ruſtẽ heeft gebraeht 
foo hihen ghelpꝛolien hadde / ſoo lieert vuv / ende 
treet henen in uwe wooninghe / inden lande uwer 
be fittinghen / dat v die knecht Mote gegeut heeft 
op gheen fide der Joꝛdauen .. 
Beet llechts naerſtieheit / dat ghi doet nae den 
gebode / ende wette / dat Mole die knecht des E 
RER vgebodenheekt / dat ghi dẽ En ͤ uwen 
Godt beminnet / ende wandelt op alle ſiue wegẽ / 


B ende fine gheboden houdet ende hem aenhãget en 


de hem dienet / van geheelder hertẽ ende van ghe⸗ 
heelder ſielen / allo ſeeghendeſe Joſua/ ende lekt 
gaen / eñ ſi gungen tot hare wooninghe K 
Ben haluen ſtam Manaſſe / heeft Moſe gege⸗ 
uẽtot Balans Die ander helft ga fofua onder ha 
ren bꝛoederen / ouer deſe ide der Joꝛdanen tegenk 
weſten / Ende Hoen bite liet ghaen tot baren tente/ 
ende hen gheleegent hadde/ſoo ſpꝛaen hytot hen / 
Shi roemt weder thuys metgroten goede tot u⸗ 
wen tenten / met zer bele beeſten / lluer / gout / me 


deren Iſrahel / wt Silo / die inden landen Canaan 
lept / op dat ũ int lant Silead ſouden treckẽ / totten 
lande haerder beſittinge / dat & beſaten / wt den be⸗ 
gele des EſtE door Moſe 8 5 
Eñ doen ſi quamẽ aen die hoopen / aen die Fot 
dane / die inden lande Cauaan ligghen / timmerden 
die ſelue ubeniten. Gadditen / eñ den haluẽ fam 
Manaſle / aldaer aen die Joꝛdaẽ eenẽ groten ſcho⸗ 
nen outaer / mer doët die kinderen Jſrael boorden 
ſeggen / Siet / die kindere ſtuben / die kinder Gad 
eñ dẽ haluen fam Manaſſc / hebben eenen outact 


ghetimmert / tegen dat lant Canaan / aen die hoo⸗ 


penaen die Joꝛdane / op deſe ſide der kinderen IG 


rael / Boen vergaderden & hen met der gheheelder 


gemepnteutot Silo / op dat ſi tegenhen op Ouden 
trecken meteen heyr / Eñleynden daer en tuſſchen 
tot hen / int lant Siliad / Pinehas den ſone Elea⸗ 
far des pꝛieſters / ende met hem thien banden ouer 
ſten boꝛſtẽ / onder den hu plen haerder baderen / we 
elceu ſtam Iſradi eeuen / Eñ doẽ ſi tot hen quamẽ 
int lant Sülcad / ſpꝛalen ñ met hen / eñ ſeyden. 


Bus doet die geheele gemepnte des BEREN - 


ſeggen / wat is dat vergrijpen / oft ouertreden / dat 
ghi vaenden Sod Jſrael vergrijpet: ende vheden 


achter den EEE afkeert / daer mede dat ghy 


beenen outaer timmert / dat ghiak vallet vanden 
HEſiEꝰ Is ons te weynich aen die mil daet Peoꝛ 
vander welcker wi noeh op deſen dach niet ghereß 
niget cu zijn / ende Daer quam een plage onder dye 
gemeynte des EE EN /eñ ghy leert v beden 
achterwaerts banden HE EN E/ ende zt heden 
af vallich gewoꝛden banden EE / dat hi he 
dẽ oft moꝛgen ouer die gheheele ghemeynte gram 
ſoude woꝛdẽ / Is dat laut uwer betting onreyn 
fo toemt hier ouer int landt / dat die h EA E bellt 
daer dye wooninghe des BEEREN ſtaet / eude 
neemt befittinge onder ons / eñ en wert niet ak val 
lich banden j E EN E/ eñ vã ons /Deenen outaer 
timmetende / buiten den outaer des BEEREN 
ons Sodts / En vergreep hem niet A chan / die fo: 
ne Serah / aen dat vetbande / eñ die gramſtap quã 
ouer die geheele ge meynte Iſtael / eñ hi en ghinck 
met alleen onder / om fine mildact: 

BVDoen antwoorden die kinderen Auben / eñ die 
kinderen Sad/ende die halue ſtam Manaſſe / eude 
ſepdentottẽ hoolden / eude boꝛſten vã Iſrael / Die 
farcie God / die hE Eli / die ſtartke God / dye 


EERE dye weet / ende foo wetet Iſrael oock / E 


Iſt overtreden oft vergrepen aenden EE Oa’ 
en helpt hi ons heden niet / Ende iſt / dat wit daer 
omme gedaen hebben / om, dat wy ons achter den 
E Eſi& ſoudenaklieerẽ / ende bꝛantoffer ende 
ſpijſoſfer daer op ſouden offeren” ofte dootoffer 
daer op ſouden doen / ſo eyſthe dye HEERE dat / 
Ende itt dat wijt niet veel meer gedaenen heobẽ / 


wt ſoꝛghen dees dincs / eñ ſpꝛalen / heden oft moe . 


ghen mochten uwe kinderen / tot onſen kinderen 
ſeggen / Mat gaet v dye E EN C / die God van 
Iſrahel aen ‘Bye h EEſtE heeft dye Joꝛdane / 


tot eenen pale gheſedt / tulſchen ons / ende djne 


Dat boeck Joſua. 
kindetẽ ubẽ / eñ Sad / Ghi en hebt geen deel aen 
de HE / daer mede ſoudẽ v kinderen onſe kin 
N derẽ vander bꝛeeſen Sods dot Hate / eñ af leeren 

Daer omme ſeyden wi / Laet ons Loor onſe kin 
deren eenen outaer malen / niet tot oſter / noch tot 
brantoſter / mer dat hieen getuyghe i / tuſſcen ons 
ett b/ eit onſen naeomelinghen / dat wydẽ H EH E 
dienſt doen moge boot he met onſen bꝛantoſteren 
dootofferen / eñ ander oſterẽ / eñ dat uwe kinderen 
bede oft mo ge niet ſeggẽ en derren / tot onſen kin 
deren / Ghien hebt geendeel aendẽ Ene / fer 
als ſi alſo tot ons ſeydẽ / of tot onſen nacomelingen 
hedẽ oft mogen / ſo eonſten ſi (eggen Siet die ghe 
Gekkenifle des Outaers des HEN En / die oft va 
deren gemaect hebben / met tottẽ afer / noch tottẽ 
Brantofter/ maer tottẽ getuyge tuſſchen ons eñ b. 

Dat fi berre van ons / dat Wp afuallich ſonden 

worden banden En / dat wi ons hedenachter 
waerts babe ſoudẽ keerẽ / eñ eenen outaer tinme 
ken totten oſſer / tottẽ bꝛantoſter / eñ tottẽ geſchint 
ke / buytẽ den Outare des j EER ons Seds / 
die boog zin wooninge ſtaet / per doen Pinehas 
die pꝛieſtet / eñ die ouerſte der gemepnten / die pꝛin⸗ 
cen Iſtael / die met hen waren / deſe wooꝛden hoor 
dẽ / die die kinderen Ruben / Sad / eñ ſhanuaſſe ſey⸗ 
den / beuielenſe hen wel / eñ Pinehas dẽ one Elea 
(ar des pꝛieſters / ſpꝛack totten kinderen Ruben / 
Gad / eñ ſManaſſe / Bede bekennen wi / dat die BE 
NE onder vis / dat ghi daenden EN E niet ver 
grepen en hebt / in deſe daet / Nb hebt ghi die kinde 
të Iſrael vᷣloſt wit die haden des EE / Dorn 
trock Pinehas Elealars des pꝛieſters foon / enide 
die ouerſten wie den lande Slcad / bandẽ kinderen 
Rubẽ eñ Sad weder int lant Cen aan tottẽ kinde: 
té Ilrael / eñ ſeyden hẽ weder die lhandelinge / Doe 
beuiel die ſalie dẽ kindere Iſrael wel / eñ loofdẽ den 
God der kinderen Iſrael / eñ en ſeyden met meer / 
dat ũ op wilden trecliẽ met een heyꝛ tegen hen / om 
dat lant te bederuen / daer die kindere Ruben ende 
Gad / inne woondẽ / Eñ die kinderen Ruben / ende 
Gad / bieten den outare dat highetuyge & tulſchen 
ons / ende dat die EER E God fi. l 
¶ Als Joſua oudt ghewoꝛden was / eñ ſinẽ ſterf 
da ch na by was / ſo riep hy tvol ck te ſamen / ende 
vermaent haer / dat ſiſcerpelijc die ggebodendes 
REA ſouden onderhouden. 

Dat. xxiij. Capittel 
de nalanghen tijt / doen die EE. 
nE Itrael tot ruſten hadde gebracht 
van allen haten vianden rontomme 

lende Joſua nb oudt erf welbedaghet 
i was / riep hi alle Iſtahel / ende haere 
dutſte hoofden / reehters ende officiers / ende ſpꝛac 
tot hen / Le ben out ende welbedaghet / eñ ghihebt 
gheſien al wat die E EN E uwe Sodtahedaen 
heett / aen alle deſen volelle boot v / ant die HE 
HE be Sod / heeft ſelue Hoor vgheſtreden / Siet 
Je hebbe v die over bleuen volcken / dooꝛ tlot toe 


gedeelt / ele kam zijn erkdeel / vander Jordanenaen 


ende alle bolcken die ie we gheroeyt hebbe / eñ aen 
die grootezee / tegen derzonne ondergane / Ende 
die h) EEH¶ E uwe God ale wt ſteotẽ Voor d / eñ 
vanv verdꝛiuen / dat ghp haer lant in neemt / allo 
v die Ege uwe God gheſpꝛokenheekt. 


* 


Dat. rriiij. Capittei 
Bus zit ub vaſt getrooſt / dz ghihout eñ doet 
al wat geſcreuen ſtaet int wetboee Moſe / dat ghi 
daer niet af en wijckiet / noch ter teehter / noch ter 
Aincker hant / op dat ghy niet onder deſe ouerbie: D 
uenẽ volcliẽ en comt / die met v ʒün / eñ niet en ghe [3° 
dinct / noch en lwecret / bidenname haerder godẽ 
noch hen en diene / noch en aeubedet / maer aenhan 
get den HERE uwen Sod / ſoo ghi tot deſen da. 
ghe toe gedaen hebt / ſoo ſal dye HEERE boor v 
verdꝛiuẽ grote ende machtighe volclien / ende nye 
mant en beeft boot v geſtaen / tot deten daghe toe 
uwer een / ſalder dupſent iagen / Want dye BEE: 
N Euwe God / ſtrijt voor bo hib geſpꝛolie beeft 
Daer om foo bewaert uwe ſielen / op dalder neer 
ſtichſte / dat ghiden E EINE uwe God lief hebt 
Mer iſt dat ghi vomme leert / eñ deſen ouer 
gebleuenẽ vol clit aen hauget / ende v met ben ver 
cenicht / alioe dat ghi onder hen / ende ſi onder beo | 


tnen/(ae wetet dat die j E E uwe Sod / alle de Op N 
fe vo lckẽ met meer vooꝛ ven ſal verd zien / mer & 
ſullen v tot ſtrickien / eñ netten / eñ tot ſtocken aen U 


uwen ſiden woꝛdẽ / ende tot eenen pꝛickelinuwen 

dogẽ / tot dat hy v vermiele / banden goeden lande / | 

dat v die HERE uwe God gegeuen beeft | 

_ Siet/iegae heden den wech alder werelt / ende | 

ghi ſult wetẽ van geheelder hertẽ / eñ ban gheheel 

der fielẽ / dz het niet eEt wooꝛt ghelalgeert en beeft! 1 

aen alle dẽ goede / dat die EE uwe Bod babe 

ſpꝛoken beeft! het is al gecomen / ende geen achter 

bleuen / Shelijt als nv allet goet gheeomen is / dat 

die EH E uwe Sod vghelpꝛolten heeft / l loo 

ſal die E EN E doc ouer v laten comen / alle dat 5 

quaet / tot dat hi b verniele van deſen goedenkande 

dat v die CE E uwe God gegeuen heeft / als | 

ghi dat verbont des BEEREN We Gode ouer 

treet / dat hi b ghebodẽ heelt / ende henen gaet / en 

de andere goden dient / ende die aenbedet / alſo dat 

die berbolghentheyt des BEEREN duer v ver al 
zrammet / eñ v haeſtelijclen verniele / banden gee k 

den lande / dal bib ghegeuen beeft, 4 

Hi roept dat volckte ſamen tot Sichem / ende 
verlelt haer die wel daden Goods / Ende het ver 
bont werdt met God vernieut / Joſua ſterft ende 


Eleazar Dat. xxiiij.Capittel. 
Cp lun vergaderde alle dye ſtammen 
I ctahel tot Sichẽ / eñ riep die ouders 8 If 


NR DR DA Plrael „Die hookdẽ / die rechterẽ ein 1 5 
8 8 135 oſtitiers / eñ dor K boo Gode gheto gem 8, 
l ee ME Ware foe ſpꝛat hi tot alle den volc 
Dus ſeyt die j Eũ / die God Iſrahel / uwe vade 
ren woonden vooꝛtid ts oner gheen lde des wa 
ters Charah / A bꝛahãs eñ Mahoöꝛs vader eñ diẽdẽ 
andetẽ godẽ / Doẽ nãic uwen vader Abꝛahã ouer 
geen de des waters / eñ liet hem wandelen in alle 
dẽ lande Canaã / eñ betmeerderde he ſine zaet / eñ 
gafhẽ Iſaatc / eñ Iſaatgafic Jacob eñ Eſau /eñ it 
gaf Eſau dat gheberchte Seit te befieter Mer Fate 
tob eñ line kinderẽ / troelnen neder in Egiptẽ 
BDoẽ ſeynde ick Moſe eñ Haro, eñ plaechde EH 
giptẽ / gele ie and hen gedaë heb / Baer nae leyde 
ickier d wt / eñ b baders wt Egiptẽ / eñ doe ghyaen 
die zee quaemt / ende die Egiptenaers uwen vade 
ren nae iaechden / met waghenen ende rupteren 
acn die Raode zee / doen riepen ũ tottẽ BEEREN 


Het boecfolna 


dye ſette eẽ duyſtermiſſe tulltcẽ v / eñ den Egiptena⸗ 


ren / eñ leyde dye zee ouer hen / eñ bedecteſe / Ende 


uwe ooge hebbẽ getiẽ / wat it in Egiptenghedaen 
he bbe / eñ ghihebt eenẽ langen tijt inder woellinẽ 
gewoont / oñ ic heb v gebꝛacht in dat lãt der Amo 
riten / die ouer gheen ide der Foꝛdanen woonden / 


O eñ doen ũ teghẽ v ſtredẽ / gat icſe in uwen handen / 


dat gyi haer lant beſaet / eñ vernieldeſe boot v 
Boẽ maccte he Galak op / dye Cone Ziphot / der 
Moabitẽ conint / eñ ſtreet teghẽ Iſrael/eñ hiſeyn⸗ 
de eñ dede Gileã dẽ ſoon Geoꝛ roepen / dʒ hi v ver 
uloeckẽ ſoude / er ic en wilde hẽ niet hooren / eñ 
hi ſegende v /eñ ie bloſte v wt linẽ handẽ / En doen 
ghi ouer die Joꝛdane ginct / eñ tot Jeriho quaemt 


ſo ſtredẽ teg v die boꝛgeren vã Jeriho / die Aino⸗ 


ritẽ / Pherelitẽ / Cananitẽ / Hethiten / Sirgoliten / 
Heuitẽ / eñ Jebuſiten / Maer it gafſe inuwen han 
den / eñ eynde Hoꝛſſelẽ vooz v benen dpe dzeuenſe 
wt / vooꝛ b / die twee toningen der A moꝛziten / Miet 
door v ſweert / noch door uwe boge eñ hebbe veẽ 
tant ghegeuen / daer ghi niet in ghearbept en hebt 
eñ ſtedẽ / die ghi niet ghetummert en hebt / dat ghy 
daer inne fout woonẽ / eñ eten vandẽ wünberghen 
eñ olybergen / die ghi niet geplant en hebt 


Bus vꝛeeſet dã dẽ j Ei E/eñ diẽt he geheelie 


eñ opꝛechtelic / eñ laet die goden varen / die uwe va 


D ders ghe dient hebben / duer gheen ide des waters 


eũ in Egipto / eñ dient dẽ EA E. Maer nb belie⸗ 
uet v niet / datghi den GERE dient / ſo berlnieſt v 
heden wien ghi dienen wilt / den God / diẽ uwe va⸗ 
ders ghedient hebben / ouer gheen ſide des waters 
oft den goden der Amoꝛiten / in der welcker landt 
ghi woont / Maer ic / eñ mijn hups / wulendẽ HE 
NE dienen | 
Doe aut boorde dat volc / eñ ſpꝛac / dat ũ verre 
ban ons / dat wi den EHE ſoudẽ verlaten / ende 
anderen gaden dienen / Mant die EEE oute 
God beeft ons / eñ onfe vaders / wt de lande Egip 
ti ghelept / wt den dienſthupfe / eñ heeft boog onſen 
oogen ſulcke·groote teekenen gedaen / eñ ons be: 
waert op alle den weghe / dien wi ghereiſt zijn / eñ 
onder allen volele / dooz welche wygegaen zj / en 
beeft wt geſtotẽ Goet ons / alle volcliẽ die 1 mofitẽ 
die inden lande woonden / daer omme willen wp 
ooeden HERE dienen / want hi is onſe God 
& NJoſua ſpꝛat tottẽ volclie / Shi en cont dẽ BE: 
NE met ghe dienen / want hy is een heplighe God 
een ſtarclie / eñ zelours / die niet en berghetet uwe 
ouertredinge cit ſouden / maer als ghi de EHE 
verlaet / eñ eenen vreemden god dient / ſo ſal hi he 
om keeren / ende 6 qualiek doen / eñ v te niete doc / 
na dien hi v goet ghedaen heeft / Dat volck ſpꝛrack 
tot Joſua / lſoo niet / maer wi willen den EE. 
NE dienen 
Boen ſpꝛac Joſua tottẽ volcke / Ghiʒijt getuy 
gen ouct v dat ghi b dẽ CE NE vertoꝛeu hebt 
dat ghi hem dienen ſout / Eñ ſi ſeydẽ / Ha, So doet 
E dan van die vꝛeẽde godẽ / die onder v ſin / eñ nei⸗ 
get uwe herten totten H ERE dẽ Gon van Iſra⸗ 
el. Eñ dat bolc ſpꝛactot Loſua / Mi willen dẽ iE 
AE onſen od dienen / eñ ſijnder ſtemmẽ geboot 
ſaem ſſjn / liſdo maecte Joſua opten ſeluen dach 
een verbont mette volcke ende leyde hen inſettm 
gen ende rechten vooz / tot Sichem 


Het. xxiiij. Cap ittel 

Eñ Joſua ſtreet᷑ deſe hãteringhe int wetboeck 
Gods / eñ nam eenen grooten ſteen eit rechte dyẽ 
op aldaer / onder een eytke / dye inden heylichdom 
des VEREN was / ende ſpꝛac tot alle den belcke 
Slet / deſen ſteen (al ghetuyge ouer v zin / want hy 
beeft gehoort alle die redenen des EA ER / dye 
hi met ons geſpꝛokẽ heeft / eñ ſal eẽ ghetuyge ouer 
vzijn / dat ghiuwẽ God niet en verlochent / Alſde 
liet Joſua dat volt / eenen pegelijckẽ in z erkdeele 

Eñ het geuiel na deſe geſciedeniſſe / dat Joſua 
die ſoo ne Nun / die knechte des BEEREN ſtert / 
doẽ hi hondert ende thien iaren out was / eñ men 
begroef hem inden palen zijns erldeels / tot Thim el 
nath Serat / dye optẽ gheberchte Ephꝛaimleydt / 
vant nooꝛden waert / aenden berghe Gaas / Ende 
die kinderen Iſtael diende den EHE / alſoo lan 
ge als Pola leefde / Eñ die Suders / die langhen 
tijt leefden na Noſua / die alle die werckiẽ des Es 
GEN wiſten/ die hi aen Iſraelgedaen had 

Die gebeenten Fofepb / die welclie die kinderẽ 
Iſraelhadden wt Egipten gebꝛacht / begroeuen 
fi in Sichem / inden uche velts / dat Jacob tocht / 
vanden kinderen Hemoꝛ des baders Sichem / om 
hondert penninghen / ende wertdes kinderen Jo⸗ 
ſeph erfdecl. 

Eleaſar die ſoon Aaron ſterfoock / ende ſi be⸗ 
grocuenhem tot Sibeath Pinehas zine ſoons / 


die hem gegeuen was opt gheberchte Ephzaim⸗ 


Hier Eyndet dat boeck Joſu _ 


¶ Hier beghint 


dat boeck der ſiechteren 
¶ Judas woꝛt een ouerſte eñ leytſmã des voles 
eñ hi bꝛengt onder hem dye Cananiten / eñ winde 
Ih ieruſalem / Eñ die Iſraelitẽ en roeyden die Ca 
nanitenuiet vvt / gheliſc als haer 5 od gheboden 
hadde. Dat. eerſte. Capittei. a 


Ae dẽ doot Joſua: 
KE Dn Aen! uaechden dye kinderen van 

„ tac den WEERE / ende 
N (praten WWpe (al onder ons! 


e datoonloge borren / tegendie 
Cananiten / Dye WEEKE 
R ſpiat / Juda ſalt boeren / Siet 
it heb dat lant in ũne bant ghegeuen / Doen ſprarn 
Juda tot nen broeder Simeon / trect met miop⸗ 
waerts in mijn loth / eñ laet ons teghen die Cana⸗ 
mten ſtrüden / oo wilie weder met v trecken in b 
lodt / Aldus trock Simeon met hem. 

Boen Judas op trock / ſo gafhem die EH E 
die Cananitẽ / eñ Phereũten inharen handẽ / ends 
lloegẽ tot Geſen / thiẽ dupſent mannen / eñ bondest 
A doni Geſen tot Geſen / eñ ſtredẽ tegẽ hẽ / eñ loc: 
gẽ die Cananitẽ / eñ Phereſiten / Waer doni Ge 
felt vluchtede / eñ ſi iaechden hẽ na / eit doẽñ hẽ gre 
pẽ / hieuwen fi hẽ die duymẽ aen zijn handen / ende 
voeten at / Boen ſpꝛach z doni Belek / tleuentich 
conuigen met afgehouwen duimẽ haerd handẽ eit 
voetẽ / laſen dat ouerblifſel der ſpijſen onder mijn 
der takelen op / Soo iet ghedaen hebbe / ſo heeftmy 


— 


„ a AK 2 E 
Het boeck der Aechteven. 
od weder vergoudẽ / Ende men bracht hem te 
Hieruſalem / aldaer ſterfhi. | 
Maer die iunderen Juda ſtredẽ tegen Jerula 
jem / eñ wonnenſe / eñ ſloegghen ? metter ſcherpten 
deslweerte / eñ ſtooctẽ die ſtadt aen Baer na tror 
ken die kinderen Juda neder / om tegen die Cana⸗ 
niten te ſtrijden / die opt tgeberchte / eñ tegent zup 
den eit (nde leegen landẽ woondẽ / Eñ Indatror 
henẽ tegen die Cananiten / die tot Hebzon woon⸗ 
den ( Hebzon biet vooꝛtijts Miurtah urba/)eñ lots 
gen Seſii / eude A himan / eñ Thalmai / eñ trot vã 
daer tegen die inwoonders tor Bebit (Debir hief 
booztüts Wpriath Sepher.) | 
En Caleb ſpꝛac / Mie Witiath Sepher ůöllaet / 
eñ wint / dien wil ie mine dochter zuchſa tot eenen 
wiue gheuen / Doe wanſe zethniel / die ſone ras 
Calebs ioncſten boeders / Ende hp gaf hem zn 
dochter ꝛlchla tot eenen wijue / Ende hetgheuel 
doen A introck / wert ſi vermaent / dat fi eenen ac⸗ 
ket van haren bader eyſchen ſoude / ende ſũ biel ba 
den Czel / Boenſpꝛar Caleb tot haer wat is v/ Sp 
ſpꝛac / Sheert nu een ſegeninge / want ghi hebt ni 
een zupden lantghegeuen gheeft myooc een wa 
terachtich / Boen gar hi haer een waterachtich bo⸗ 
uen ende beneden. ni | 
Ende die kinderen des Benttcrer Moes zwa⸗ 
ger / trocken opwaerts wt der Palmen ſtadt / met 
ten kinderen Juda / in die woeſtine Juda / die tege 
tzuyden leghet der ſtadt Arad / ende ghinck henen / 
ende woonden onder dat volck / Ende Juda trockt 
benen met Simeon Gnen bꝛoeder / eñ ſiloegen die 
Canaͤniten tot Zephat / ei G verbãdenſe / eũ hieten 
die ſtadt Harma / Baer toe wan Juda Gala / met 
haren toebehooꝛten / eñ arſlilon / met haten tocheo 
‚ hooꝛtẽ / eñ Euron / met haerdet torbehooꝛten / Eñ 
die EEE was met Juda / alſoo dat hidat ghe 
berchte in nã / Want hien tonfte dieinwoonders 
inden leegen lande niet uighenemen / om dat ũ ple 
ren wagheus hadden / Ende fi ghauen Caleb He⸗ 
bꝛon / ſo Watt geſeyt hadde / Et hi verdꝛeeldaer 
1 wt / die Drie ſonen Enak f | 
Verdpe kinderen Ben Pamts/ en vetdꝛeuen 
die Pebufiten niet / die tot Hierulalem woonden / 
Maer die pebuſiten woonden Li dE kinderẽ Beits 
Jamin tot Hieruſalem / tot deſen daghe toe 
7 Des ghelijecs trocken die kinderen Loſephs dor 
optot Seth El / eñ die E E was met hen / En: 
de dat buys Joſephs beſpiedẽ we Geth El (ye te 
boten tus hiet ) Eñ die wachters (agen eenen mâ 
wt der Fat gaẽ / eñ ſpꝛaliẽ tot hẽ / wijſet ond waer 
wi in die Kat comẽ / ſo wulẽ wy ontkermhertichept 


aen d doẽ / Eñ doẽ hijt hẽ wide / waer B in die ſtat 


ſoudẽ comẽ / ſioegen fi die ſtadt netter ſterptẽ des 
ſweerts / Mer DIE mã met alle ſinẽ bꝛienden lieten 
gaen / Boen troe die ſelue man op tlandt der dze: 
thitẽ / eñ timmer de een ſtat / eñ biette Lus / die beef 
Noch hupdenſdaechs alſo. 


er —— 


| Fit Manalſe en verdreef Get Seam niet met 


haten dochteren / noch Tliaenach / met haren doth 
| kerẽ / noch die inwoõders tot Bor / met haren doch 
kerẽ / noch die inwoonders tot Jeblcam / met bate 
dochterẽ / Noch die inwoõders tot Megiddo / met 
haren dochteren / Ende die Canamten begonſten 


| 
| 
de woonen in den ſeluen lande / Maer doen Iſtael 


2 


ODat. ij. Capittel 
larck werdt / bo maecte hidie Cananiten thijnt⸗ 


baer / ende en berdꝛeelle ulet 


Ves ghelijck fen en berdꝛeefoor Epheaim dye 


Canauſten niet / die te Salter woondẽ mer die Ca 
naniten woonden onder hente Galer. 
Sebulonen verdzeer die inwoonders oac npet 
tot Hitron eñ ahalol / mer die Cenaniten woon 
den onder hen / eñ waren chjnſbaer. | 
Miler en berdgeef die mboonders tet Meo npe t 
noch dye in woonders tot Zidon / tot Ahelab / tot 


chil / tet Helba/tot a phil en tot ſehob / mer 


die Alleriten woonden onder dye Canainten / dye 
inden lande Woorden / want ii en verdzeusſe niet. 
Naphtali en verdꝛeel die inwoõders tot Bet 
Semes / met / uoch tot Get nath / mer woõde on 
der die Cananitẽ / die inden Laude wogndẽ / er 
die tot Geth Semes endetot Beth math worde 
ee ee Men 
Ende die Amoritẽ dꝛongen die iunderen Dan 
opt geberchte / eñ en lieten niet toe / datle onder in 
den ſeegherẽ lande ſoude comẽ / Ende die el moꝛi⸗ 
ten begoͤnſtẽ te wodnen opt geberchte leres / tot 
Aialon / ende tot Salbim / nochtans ſo w erdt hẽ 


die hant des huis Joſephs teſwaer / ende woꝛden 


chijſbacr / Ende den pale der Amoꝛitẽ was / daer 
men fot Ahrabim dp waerts gaet / eñ bande ſteen 
eñ vander bööthtet ii 

€ Daerommeftraffet haer die Enghel Gods in 
W ilgal Die kinderen van Iſrael vertooꝛndẽ den 
o EEE RE / ende dieden Baal / daer ommelietſe 


i ſopwaerts / van Gllgal tot Gochim 
efſpzac / It heb v wt Egiptẽ op ghe 
„ lept / eñ in dat lant gebꝛacht / dat ic us 
wb vaderẽ geſwoꝛt hebbe / eñſpꝛac / 
Been wude mijn verbont niet achter latẽ inder ee 
wicheit / op dat ghi geen derbont mettẽ inwoon⸗ 
ders des lants en ſout in aliẽ / eñ haere outarẽ ſout 
benen / Mer ghi en hebt münder ſtẽmen geen ges 
boet gegeuen / waer om hebt ghi dat gedaen / doẽ 
ſyꝛac ic oot / It en Wille niet verdꝛiuen boor vᷣ / on 
dat 6 vtot eenen valle woꝛdẽ / en hare godẽ tot er 
nen nette / Eñ doen die bode des HEERE Rut 
lie vooꝛden gheſpꝛoliẽ hadde / tot allen kinderẽ J. 
rael / ſos hiefdat volt ſine ſtemme op / ende ween⸗ 
de / ende hieten die plaetſe ochim / ende oſterden 
aldaer den EHE 


Mant als Jolit dat bale ban hẽ gelatẽ hadde / 


einde die kinderen Iſtael wech gettocllen waren / 
ele in zijn erkdeel / om dat landt inne te nenen / ſoo 
dlende dat volc den E EN E / allo lange / als Jo⸗ 
ſua leefde / eñ die Ouders die lange na Joſua lee 
den / eñ alle die werten des BEEREN ghelien 
hadden / dien hy Ilraelghedaenhadde / Boẽ Joſua 
die ſone um geſtozuen was / die lmecht des RE 
ME ff / doen hi hondert ende thieniaren out was 
begroeuẽ ſi GE in die palen ʒijus erkdeels tot Thin 
natk Heres opt gheberchte Ephzaim / ban iodoꝛt⸗ 


waerts / aendenberghe Saas / doen dock alle dye GG 


tot dier tüt geleeft hadden tot haren vaderen ver⸗ 


gadert Worden, ſtont na hein een ander geſtachte 


op / dat den HEſiE niet en liende / noch die were. 
lien / die hiaen Alrael gedgenhadden 


men Dat.ii.Capit 5 


NN 
en 


Hetboeck der Kechteven. 


Ogen dede die kinderẽ van Flrael quaet boog 
den j EE / ende dienden Gaalim / ende verlie 
ten den zh EE N / haerder vaderen Sodt / dieſe 

Catin? wien lande Egipti geleyt hadde / eñ volchdẽ ande 
ſticht die ren goden na / dock die gode der volcken / die rontſ 
ſtadt vã omme hen woonden/ ende aenbadenſe / ende bet: 
Theben tooꝛuden den h EEſiẽ̃ / want fl verlietẽ dẽ E 
Yi bant M / A meer ende meer / ende dienden Gaal / ende 
rerſt die ꝛᷣſthatoth / ldus verbolch die grãſcap des HE: 
griecre A ER ouer Iſrael / eñ gafte inden handẽ der geen 
let eren re dieſe beroofden dat ſiſeſouden berouen / eñ ver⸗ 
O cochtie inden handẽ haerder vianden rontomme / 
eñ fi en conden haet vianden niet wederſtat. Mer 
werwaerts dat i henen wudẽ / daer was die bant 
des BEREN teghen hen / tot ongheluck / (oo hen 
dit HERE gheſept ende ghelwozen hadde / ende 

werden hegdelick gedꝛonghen N 
Llls nb dye BERG / rechters vetwette dieſe 
D wen roduers handen holpen / ſoo en gauen fi den 
rethteren gheengehooꝛe / maer fi boeleerden nae 
andere goden / eñ aenbadenſe / eñ wellen haeſtelijc 
banden wege / daer hare vaderẽ op gegaen warẽ / 
des BEEREN geboden gehooztaem te ſiue / eñ 

en deden niek als die ſelue a 

Eñ als die E EHM E hentechters verwecte / 

fo was die EEE mettẽ rechterẽ / eñ halp hen 


wt haerder branden handen / ſo lange als die rech⸗ 
terleefde / Maut haer wee clagen / ouer dye ghene 


die ſe dwongen eñ dꝛonghen / iaammerde den HE⸗ 
Ae / Maer als die rechter ſtert / ſo heerde hẽ / eñ 
verdoꝛuent meer / dan haer vaders / dat & anderen 
goden volchden / hen te dienen / eñ te aenbedẽ / Ben 
Gielen van haren booꝛnemen niet / noch dau harẽ 
hertneckighen weſen 1 
Baet om vergramde die verbolghentheyt des 
BEREN ouer Iſrael /alſo dat hy ſpꝛac / Mãt dit 
volc mijn verbont ouer gegaen is / dat ic harẽ va⸗ 
derẽ geboden hebbe / eñ enhooꝛdẽ mün ſtẽmeniet 
fo en wil ic vooꝛt aen ode niemands verdꝛziuen van 
dE Heydenẽ / die Joſua heeft ghelaten doe hiſtert⸗ 
op dat it Iſrael ſoude pioeuẽ aen hen / oft f op den 
wech des BEREN blijuen, dat ſi daer inne wan 
delen ſoe haer baders daer inne ghebleuen zijn / okt 
niet / zoldus ſo liet die EE dele volckẽ / dat hi⸗ 
fe niet haeſtelie en ver dꝛeel / die hi in diehandẽ fa 
ſua niet en hadde ghegeuen 
¶ Pit zun die volcken die Godt ouerbliuẽ laet / 
om Iſrahel te oeffenen / ende te pꝛoeuen / met den 


welcke Iſrahel huvvelijckẽ maect /eſi Daer dooꝛ 
den H ER E ͤvertooꝛnt / vvaeromme hijſe ſtraf⸗ 


fet / maer fo dic vvils als ſi tot hem roepen / ſo ver 
boft bite vvonderlijcken Dat. iiſ. Capittel. 


— 


lief blmen / dat hy Iſrahelaen he ſou⸗ 
de pꝛoeuen / dye vanden ooꝛloge Ca 
naan nieten wiſten / Alleen daerom 
dat die gellachtẽ der kinderen Iſrael 

A ſoudẽ weten / eñ leeren ſtrijden / die te voꝛẽ daer af 
Athuiel niet en wiſten Te weten / die vijkheerender Phili⸗ 
wasdpe ſteen / eñ alle Cananitẽ / eñ Zidonitẽ / eñ Hethiten 
Derde ri die aen den berch Libanon woonden / banden ber 
chtere / obe Gaal Hermon aen tot datmen coenit te he⸗ 


Indeſer math / Die ſelue bieuẽ / om Iſtael daer abn te pꝛoe 


tüt was uen / datmen ondetuonde / oft lj den ghebode des 
EREN gehooꝛ geuen / die hi harren vaderẽ ghe 


It ʒijn die volclit᷑ / die die EEE. 


zp 
Dattiij. Capíteel 
boderthaddedoor Moſe. pf 
_ Boen die kinderen Ilrael alfo woonden onder 
die Cauaniten / Hethitem moꝛitẽ / Pheteſitẽ / he 1 
uiten / eñ Jebufitẽ / lo namẽ n bã hart dochterẽ tot ke 
wiuen / ende gauen hare dochteren der gheenre ſo a 
nen / ende diendender geenre afgoden / ende deden le 
quaet boor DE ; E / ende bergaten haers HE 
i En haers Sodts / ende dienden Gaalim / ende. de 
Aſeroth / Doen verbolch die gramſchap des WE- ve 
AEM ouer Arae)’ eñ vertochtſe onder dye handẽ ke 
Cufan ſiiſathaim / den eonine tot Meſopotamia / al 
ende die kinderen van Aftael dienden alſoo Culan ke 
Ailathaim / acht ler de 
Doe riepẽ die kinderen van Icrael totten E w 
& / ende die BERGE verwecte heneenen ſalich⸗ Le 
maker / dieſe verloſte ꝛcthniel / die ſone Linas / Ca. tl 
lebs ioncſten bꝛoeders / ende den gheeft des EE 
AEN quam ouer he / eñ wert rechter in Fſrahel / 
eñ trot wt totten ſtrijde / ende die h EEH E gha U 
den tomne tot Siriẽ Cuſan Rilathaim / in fine han de 
den / alſo dat line bant ouer hem te ſtarel werdt / h 
Doen was dat lant veertich iaren ſtilie / eñ Athniel he 
die ſone Linas ſterf. 1 
Mar die kinderen Jſrahel / deden noch booꝛt 1 
quaet boor den h EN EC / Doenſtertte die En E di 
Edlon den Conint der Moabiten / teghen die kin m 
deren van Ilrael / on dat quaet deden / tegendẽ hi 
HE / ende vergaderde die kinderen zummon / 
ende die amaleliten / ende hi trot henen / eñ loech l 
Iſrahel / ende nam die palmſtadt in / ende die kunde 
ren Iſracl dienden Eglon der ſMoabſten coninck ke 
achtien iaten / Boen ticpen ũ tottẽ EM / ende Ù 
dye GERE verwecte hen eenen ſalichmaler Es f. 
hud / den foon Sera / des ſoons Jemim / die was d 
een mandie zijn Afncheë hant ghebꝛupete / ghelij eln € 
ſine rechter ant 2 BA.’ 
Ende doen die kinderen Jſrael / dooꝛ dẽ ſelut / CE 
gauen (enden aen Eglon / der oabitenconinck / B 
fo maecte hem Ehud eenentwee ſnndenden foot l 
deeghen / een (panne lanck / ende goꝛden onder lin K 
cleet / op ʒünder rechter dgien / eñ bꝛacht die giften fl 
Eglon der ſoabiten Coninck / Eglon was een U 
zeer vet man / ende doe hi die gifte ouer hadde gh 
leuert / ſo liet hi dat volt / die die gifte gedꝛagẽ had Le 
dẽ / ende keerde om banden goden tot Suͤgal/ en⸗ d 
de dede hem ſegghen / It hebbe / S conitick / v wat! 
heymelics teſegghen / Ende hp hietlwighen / eñ i d 
ghingen wt vanhem alle die om hem ſlonden. B 
Ende Ehud quam tot hẽ in / Hi ſadt indatghe 
tafelde ſomerhups / dat booꝛ hem allen was / En⸗ l 
de Ehud ſpꝛac / It heb v wat van Godete ſeggen / 
Doe lont hi op ban ſinẽ ſtoel / Ehud (fac fijn line d 
ke hant wt / ende nam den ſtootdeegẽ van zinder d 
rechter dgien / ende ſtietẽ hem in ſinen bupcke/alſo Ki 
dat dot den hecht / den plet nac daer in volchde/eñ ei 
dattet vette den hecht belloot / want hi en trat den a 
deegẽ wit nen bupclie niet / alſde dat den dꝛeck vã 
hem ghinc / aer Ehud ghinckter achter dueren d 
wt / ende dede die duere achter hem toe / eñ ſlootſe d 
Doen hi wt was / ſo quamen Ene knechten in / 
ende ſaghen dat die duere des ſomerhoofs ghello⸗ 
ten was / en ſpꝛaken / hy is miſſchien tenſtoel ghe 
gaen / inden ghetakelden ſomerzuyſſre 
Maer doen loo langhe wachteden tot dat & 


— 


Dat boec der dechteren 
hem ſchaemden / Mant niemant en dede die duere 
der iooueren open / ſi namen den ſluetel eñ dedẽſe 
op / Siet / doen lach haer heere opter aerden dootx 
Ehud was onttoope die Wijte dat A vertoefden / eñ 


ginc vooꝛbi die afgoden eñ bluchte tot Seirath toe 


Eñ doen hi daer in quam / ſo bes hi die baſup⸗ 
ne optgeberehte Ephꝛaim / eñ die liiuderẽ Ephꝛa 
im trocken met hein vands geberchte / eñ hi boer 


booꝛbi hen henẽ / eñ hi ſpꝛat tot hõ.Bolget nu nae / 


Wãt die HERE heeft vdie oabitẽ / uwe viãdẽ. 

in dinen bande gegeuen / Eñ ſi iaechden hen na / eñ 

ũ vercregẽ die hauẽ aen die Joꝛdane in / die tot geo 

ab gaet / eñ en lietender niemaut ouer gaen / eñ lloe 

gen die Moabiten / in dier tit / bi thiẽ duyſent mans 
nen / aſſo datter niet een en ontguam. 

Aidus wozden die Moabiten in die tijt ander 

die handen der kinderen van Fſrahel vernedert / eñ 

ch dat lant was tachtentich iaer ſtille. 
Daer na was Samgar die ſone Anat / die ſloech 


ſes hondert Philiſteen / met eenen oſſen ſtock / ende 


verloſte Afracl sotk. * 5 
¶ Debora die pꝛopheterſſe met arack verwint 
Si ſſeram / ende verloſt dat volc des HER ER 

Vat. iiij. Capittel. d 
ler die kindere Iſrael deden bootts 
IN 2 quaet boor den HERE / doẽ Ehud 


ee PN a Weochtfein die handen Jabin / der Caz 
5 EN Ui name Coninck / die tot Bazoꝛ ſadt / 
e eñ (jn belthaoftmã was Siſſera / eñ hi woonde tot 


let ʒaroſeth der heydenẽ / Eñ die lun ders Iraels rie 

; ps tottẽ n Eſt E NO zt hi hadur. C.yſerẽ wagẽs / 
RE en dwane die kindere Tſrael metgeweit . xx. iaer. 
Tot dier tijt was rechterlle in Israel die praphe⸗ 


a terſſe Debora / een huyſurouwe Lapidothe / ende ſi 
woonde onder die palmen Bebora/tuiichen Karta - 


n eñ Getz El opt geberchte Eyhꝛaim / eñ die kinde 
té Iſrael quamen baat haer ap int geberchte. Bie 
ſelue ſeynde henen / eñ lietroepen Garat / den lont. 

e Abitz can / ban edes Naphtali / eñ dede hẽ ſeggẽ. 
u Eu heelt v die E E / die God lrael niet ge 
boden / ghaet henen eñ trect opten berch Thaboꝛ / 
eñ neemt thien duyſent mani met v/ banden kin: 
deren Naphtali eñ Sebulon / Mant ic wil Siſlera 
den veithooftman Jabin / tot v trecniẽ / aen dat wa 
ter Riſon / met ſinen waghens / ende met (inder 

; menichte / ende wil heminuwen handen gheuen. 

il Gat at ſpꝛac tot haer. Iſt datghi met mi trect / ſoo 
u wil ick treruen / mer en trett gbi met mi net / ſo en 
wil ie met trecltien / Spſpꝛac. Je wil met vtrechen 
mer den prijs en (al v met ʒijn op deſe reyſe / die ghi 
doet / mer die E N E ſal Siſſera in eens wijfs bat 

A duergeuẽ. A ldus maecte haer Beboꝛa op / eñ troc 
de met Garac tot liedes / Boenriep Batac Sebulon 
eit Naphtali tot Nedes / eñ troe te boete met thien 

10 dupleut mannen / Deboꝛareyſde ooemethem. 
Heber die Beniter / was banden Neniten / Ban 

dien kunderen Hobab ole wagergetrocken / eñ 


lde hadde ſine tenten op geſlagen / bi die eyeke Zaana 


im / neffens liedes. | 
bo Dorn wert Diflerd te kennen gegeus / dat Ba: 
en tar die ſone Abi Roã / optẽ herch Thabo getracht 
ware / eñ hi rieꝑ alle ſine wagenẽ tſamen. ir. C. ve 
te wagẽs / eñ alle dz vole dat met be was / vñ Haro 


met eenẽ mantel. Hi ſpꝛac tot haer. Tieue geeft mi 


EA aeſtoꝛnen was / Eñ die h EH ber 


Dat. b. Capittel Sibilta 


zeth det heydenen / aen dat water Riſon / Oeboꝛa zeikt 
ſpꝛack tot S arac. Op / dit is den dach in welcken vg ꝛo⸗ 
die GERE Siſſera inuwẽ bande beeft gegeuen / pheteer 
wãt die HERE al Goor d wt reyſen. Aldus troch de in de 
Barac Ganden berge Thabo / ende die thien dux: ſe tijdt / 
fent mannenhem nae. | wat 
Mer die HERE maecte grouwel oft beruaer gens 
de Silſera / inz alle ine wagẽs eñ heyꝛ / eñ verſcric goor de 
tele vod die trerpte des ſweerts / voor Sarat / ll: ſtrijt bã 
ſo dat Siſſera ba Ene waghẽſpꝛaut / eñ buchte te Troyen 
voete / Garat iaechde de wagẽs na / eñ dẽ hepꝛ tot 
Barozeth der heydenen toe / crt atle theyt Sillera dat ape 
viel inder ſeerptẽ des ſweerts /alſo datter niet een gone 
ouer en bleef her Silſera bluchte te boete in die &oods 
tente Jael / des bijte Heber des Lieniters / want mente 
die Conincli Jabin tot Wazoe / ent dat buys eber ronde 
des kieniters / (londen met maltanders m brede. wozden 
Jael ghine wt Siſſera te gheuwete / eñ ſeide tot goor tei 
hem / wict mijn heere / wůct tot mien vꝛeeſt niet / ſtus ge 
eũ hi weec tot haet in / in haet tente / eñ ſ derte hẽ hoozte 
een weynich waters te dꝛincnen / want mi doꝛſtet. 25 1 
Doen dede ſ openrenẽ melcpot / eñ gaf hẽ te eine 
ken / eñ decte hẽ / Ende hi ſpꝛat tot haer. Gaet ind 
tenten duere / ende als pemant comt / ende vꝛaecht 
oft pemant hier is / ſo ſegt / iemant 
Doẽ nam Jael dat wijf Heber eenẽ naghel bander 
tentẽ/ eñ eenẽ hamer in haer hãt / en ghinc lijſelick. 
oft heimelic tot hẽ in / eñ lloech hem dE nageldooꝛ 
tllaeꝑ tan ſinen hoofde / alſd dat hi ter aerdẽ fanck- 9 
Hi ontdumerde / eñ wert amachtith ende ſterk. 
Boẽ Satat Siſſera na iaechde / ſo ghinc he Ja 
elte gemoete daer wt / eñ ſpꝛae tot hẽ. Coeint hier 
ic wil b den man boonen diẽ ghiſoect / eñdoen hy 
tot haer in quam / lach Siſſera doot / eñ dye naghel 
ſtacin ũnẽ llaep. Mito vernederde Sod op dye tj 
Jabin der Cananitt Conint / boor die kindere Ie 
rael / eñ die hãt der kinderẽ Jſrael ginc eit beedruc= 
te Jabin der Canauitẽ Tonine, tot dat ſi hem we 
roepden / Doen ſanck Deboza ende Barar die ſone 
Al biſa dam in die tit / ende ſepden. md 
¶ enen lofſanc Deboꝛe eñ Baracsomver.victö 
rien wille / die haer die B ERE ghegeuen hadde 
2 b Af Dat. v. Ca pittel. 


Ooftden BERG / aen die ghene dye ps 


e ih willich waren inden volckte / doen 
die groote in Jlrael lille ſaten. (1 
hHaosoit toe ghi Coningen / eitaen 
n merctghipꝛincẽ It wil/ic Wilde NE 
AE Ange dẽ ij Eg E Sod Ilrael wil ick ſpelen. 

_ GERE doen ghi ban Seir op reyſde / eñ dooꝛ 
ghinct vanden belde Edõ / Dden beekde die aerde 

den hemel dꝛoop / eñ die woltlien droopen met wa 
ter. Bie berghẽ vioeyden vooꝛ den BENE / Sinai 


vos den GEGE den God Iſtael 


Indẽ tijt Saingar des Gons Anath / inden tit 
Jael warẽ die wegen o gaen / eñ die daer op paden 
gas ſouden / die wandeldẽ Haer cronime weghen. 
_ Wetgebrac/ aen boeten gebzatt in Iſrahel/tot 
dat it Deboꝛa oꝑ quam / tot dat ick op quam / een 
moeder in Igel, / . 
Een nieuwe beeft Son vertozen / Hy beeft dye 
pooꝛte beſtreden / Baer en was geene ſchilt / noch 
ſpieſe / onder veertich duyſent in WW. gelen 
22 « Be en le 4 t 9 


me 


Het boet der Rechteren 
Mijn herte is wel aen die leeraers Arael / dye 
Baer vꝛiwillich Gn onder den volcke. \ 
Looft den EEA E / ghidie op ſchoone eſelen 


B rüdt / die int gerecht lidt eñ dichtet / ghi die op den 


wech gaet 

Doen die ſcuttẽ crüjſſchtẽ tuſſthẽ die ſciplieden⸗ 
Daer feydemë vader gherechticheit des EH ER 
vãder gerechtichz ſijnder boeren in Flracl doẽ do: 
mineerde des BEE vole onder die poorter. 

Mel op / wel op Beboꝛa / wel op / wel op / cude 
ſegt een liedeken / Maett v op Garac / ende bangt 
uwe vanghers / ghi foon Abiſꝛoan. 

Doen domieerden die verlatene / bi DE pꝛuet⸗ 
(bendes volts. Die EE beeft gedomurert / 
dooꝛ die rueſen okt ſterclie 

Me Ephꝛaim was hare woꝛtel tegẽ A malck / 
Ende nab Gen Jamin in dinen volckie 

Pan Machit hebben leeraers heerſcpapie She. 
hadt / Erde van Sebulon ſin regeerders ghewoꝛr⸗ 
den door die ſcrijkpenne 
E die pꝛinten tot Plafchar waren met Bebo 
ra / eñ Alaſchar was als Garat / inden leegert lan⸗ 

de geſondẽ met ſinẽ voetvolcke / Auben hielt hoo 
ge van hein / ende ſcheyde hem van ons 
Wairom blijfdi tulſchen twee terminen / daer 
obi dat blaſen band cuddẽ hooꝛt:dat Kuben hooch 
ban hem hielde / eñ hem van ons afſcheide 

Gilead bleel ouer gheen fide der Loꝛdanen / eñ 
waer om Woont Ban onder die ſcepen. Wiler ſadt 
in die hauen der zee / eñ bleef in linen deelen 

Mer Sebulons volt / waget fijn flele indendoor 

Naphtali ooc / inder hoochtendes belts Merom. 

Die Coningen quamen eñ reden / daer ſtredẽ 

die Connighen der Cananiten tot Thaanach / aen 

O dat water Megiddo / mer ghelt gewin en brachtẽ 
ſi niet daer ak N 

Vanden hemel wert teghen hen geſtreden / dye 
ſterren in haren loope ſtreden tegen Siſſera 

Bie beke Riſouwẽteldeſe / die bere Uiedumin 
die bene UAiſon / Mijn flele tredet op die ſtercken / 
daer ratelden der paerden voeten / voor dat verſa⸗ 
gen haeder machtiger rupteren. 

Ploect die ſtadt eros / ſpꝛrack dye Engheldes 
Ei ENR / vloect haer boꝛgeren / dat ſi dẽ Eli E 
niet te hulpe en comen / te hulpe den B ElAE / tot 
den rueſen | 

Sheſeegent fl onder DE Wijven Jael / dat Wijf 
Heber des Reniters / Sheſeeghent ſy inder ten⸗ 
ten onder den wijuen. 
Melt gaf ſi / daer hi water eyſchte / ende boter 
bꝛacht ſi daer / in eender heerlijcker ſchalen. 

Si greep met hairder hant den naghel / eñ met 
haerder rechter haut den ſmijthamere. 

Eñloech Siſſera dooꝛ ʒñ hookt / eñ quetſte eñ 
dooꝛbooꝛde ſiuẽ ſlaep. Tot harẽ boeten crõde hihẽ 
hi viel ned eñ lach / hi crõde hem / eñ viel neder tot 
harẽ boetẽ / ſo hi hem cromde / ſo lach hi ver dotuẽ 

Hün moeder ſach ter venſter wt / ende weende 
boor die tralien / Maerom bliuet inen wagẽ (B lã⸗ 
afge wt / dat hi niet en tomt / naeromme vertrec⸗ 
ten die raders (ns waghens: 

Die wůſte onder Gn? brouwer ant wooꝛde eit 
ſpꝛac tot haer / en ſoudeni nz vindẽ eñ wt Deele dẽ 

tool / elcken man een meyſen olt (Wee tot eender 


Dat:bi. Cagittel k 
bucten / ende Siſſera bonte gheſticte cleedetentot 
cender bueten / gheſticlite bente cleederen om den 
hals / tat tender but ten? 

Aiſo moeten bergaen EHE alle uwe byan⸗ 
den / mer dye hem liekhebben / moeten ihn / als dye 
ſoime die opgaet in haerder macht. 

Ende dat lant hadde beertich iaer brede. 

God die ly h R E gheeftſe om haerder ſonden 
wille indẽ hande der Midianitẽ / eñ als fi hẽ aen 
roepen / ſo ſeynt hi haer Gideon eenen verloſſer. 

Dar. vi. Captitel 
„ Roc doen die kinderen Iſtael quaet | 

deden voorde WER / gakſe died e 

. AS AC onder die handt der Vidianiterr 
8 „ reuentacr, En doen der WAibianiten E 
H hant te ſtert wert / ouer die kinderen Min 
Ilrael / ſo inaecten dielinderẽ Iſrael vooꝛ hen ho · heer 
len indẽ geberchtẽ / eñ ſpelunclẽ / rñ veſten. Eñ als Cre 
Iſrael pet ſaeyde / ſo quamen die Midianitẽ eñ %: geld 
malekiten / eñ die linderẽ tegẽt ooſten / ppwaert o verft 
uee hen / eñ belegerdẽſe tegẽ haer / ñ verdoꝛuẽ dat wein 
gewaſch opt laut / to? Gala toe / eũ en lieten niet Oe cñ t 
uer bliuẽ vã dierẽ iu A crael / noch ſtapẽ / noch ellen tent | 
noch ezelẽ. UAat ſi quamen daer op met Garen bee Grei 
ſten / eñ tenten / als teu groote menichte (peincha: 
nẽ / alſo dat noch fi / noch bare kemelen / te tellen en 
warẽ / eñ bielen int lãt / dat zijt vbderuẽ ſoudẽ zuldus 
wert Iſrael zeer neder Soag die Midianiten / doen 
riepen die kinderen Pfrael totten EA E. 

Mer aloſ totten WE AL riepen / om der Mi 
dianitẽ wil / ſo ſepnde die UE AL eenen propheet N 
tot hen / die ſpꝛat tot hẽ. Bus ſeyt die GERE dye 
Hod Ittael / jchel vwt Eten gelept / cũwt de GAF 
diẽſthupſe ghebꝛacht. Eñ ick heb v verloſt vander 
Egiptenaers hãt / eñ ban alder hãt die v dꝛonghen 
eñ heble boor v wt geſtooten / eñ bar lãt vgegeue 
eñ ſpꝛat tot b Ic ben die EEE uwe Cod / en 
vꝛerſt der Ainouitẽ goden niet inder Welcker lant 
ghi woõt / eñ ghi eu hebt ming e niet geheoꝛt 

Ende een Engel des h E EN / quam eñ ſadt 
nud eẽ eyckete ꝛiphꝛa / die behoorde Joas den va⸗ 
der der Eltiten toe / eñ ſijn ſoon Sidron doꝛſſche Ak 
de tarwe inden heidere, op dat hy luchten (oude G * 

goot die ſhidianiten / Doẽ openbaerde hé die Eur: die u 
gel des GEGEN eit ſpꝛactothẽ. Die VEERE de 

u met v / ghi Arijdtbaer tueſe / Gideõ (prach tot He ter 
Min heere / is dye EA E met ons / waerom is 40. 
ons dan dit al wederuarẽ! eñ waer (jn alle die wõ le) 
derhicheden die ons onſe vaderẽ vertellẽ / eñ (pra: A 
ken! Die j EA E beeft ous wt Egipt en ghelept Rid: 
ſper nv beeft ons die EE verlaten / eñ onder iu 
der frꝛidianiten handen gegeven. ö die! 

Die j Ei E heerde hẽ / tot hẽ eñiſpꝛack / act e 
henẽ in dete uwe cracht / ghi ſult Prabel verlolſen 
wt der Midianitẽ handen. It heb vghelondẽ. Wi 
ſpꝛat tot hẽ / mijn EME / waer mede ſal irn Ira 
el verloſſen / mijn maechſtap is dat minſte in Ma⸗ 

naſſe / eñ ic ben die tleyuſte in mijus baders huys / 
Die HERE ſpꝛac tot hẽ. Ick wil met v ſijn / allo 

dat ghi die ſwidianit en ſlaen ſult / als eenen ernigẽ C 
mau Hi ſpꝛat fot hẽ / lieue heb ie ghenade doo: vd 
vondẽ / ſo gheeft mi eenternen dat ghütſijt / die mz ö 
mi ſpꝛeect. En gaet uiet vã hier / tot dat it tot vco⸗- 
me / eñ bꝛẽge mijn ſpüloffer / dat ie boor v late. y 1 
ſpꝛac / Ic Gal bliuen tot dat ghi weder coemt 


| 


Datboecdergechteren . Dathe IE 
En Gideon quam eñ maecte ITN Fe en AN INN! 
toe een geytẽ boeck / ende een 0 ll 55 IG ES — | 0 . 
N 


Epha ongheſuerder bloemen / N 0 f 
ef lepde vleeſch in eenẽ korf / eñ HE SA 
Dede dat vleeſchnat in eene pot. FÀr 
eñ bracht tot hẽ daer wt / onder 
die eycke / eñ ghincker toe. Mer 
die Engel des EMH EN (prat 
tot hẽ / Nett dat bleeſch / eñ dat B 
ongeſuerde / eñ ſettet opte Been 45 
die hier is / eñ giet dz vleeſchnat zj: 
wt / eñ hi dede alſo. Doẽ ſtac die 
Engel des El Ee den ſtoc 
wt / die hy in dye hant hadde / eñ 
ruerde mettẽ witerſtẽ dat viees 
die ongeſuerde bloeme aen / en 
dat bree voer wi den ſteen / ende 
berteerde dat vleeſch / eñ onge: 


IN 
HZ 


WAE 
rg 
AA 


HUN 


— 


8 


ſuerde meel blocme / eñ die En⸗ Be 


77 2 — — En ER 
gel des BEELEN ͤverdwijnde re 


8 Pe ne e a 

| Dos nb Sideon ſach / dattet ze 
| een Engel des E EN was / ſo lpꝛachi/ S HE 
| 


2 
pede > 7 


REIGERS / heb it alſo eenen Engeldes EE 
ni En van aengelichte genen? Dye ERE (prac 
tot hem. Vꝛede ſi met v En breef nyet / ghy en ſult 
met ſteruẽ / Doẽ timmerde Sideon aldaer DE GE 
AE eenen outaer / eñ hier dien / Dye HERE des 
bzeedts / die ſtaet noch tot opten daghe van beden 
tot Aphꝛa des vaders der Eſriten. Í 
Eñ inder feliser nacht / (prach die ERE tot 
E hem / neemt eenen barre onder die ollen / die uwen 
vader toebehooꝛẽ / eñ eenẽ anderẽ varre die ſeuen⸗ 
jarich is / eñ breectden outaer Gaal / dye uwen va⸗ 
der toebehooꝛt / eñ hout den bolch at / dye Haer by 
| ſtaet / eñ timmert dẽ HERE uwe God / bout op⸗ 
| 
| 


| 
| 


ter hoochten des ſteens eenẽ outaet / eñ maect diẽ 
toe / eñ neemt DE anderẽ varre / eñ oſtert een beant 


offer mette haute des boſch / dat ghi af ghehouden 


hebt / Doẽ nã Sideõ thiẽ manne wi ünẽ ünechten 
ecñdede alſo he die VERE geſeyt hadde / maer hy 
dꝛeelde he dat te doe inden dage boot zijns vaders 
huys / eñ den lied en inder ſtadt / eñ hi deet bi nachte 
Doen die leden inder ſtat (mor gee broech op ſtõ 

den Siet Doe was BE outaer Gaalgebꝛolt / eñ dit 


bꝛãto ter optẽ dutaer die getimmert was / eñ deen 


ſpꝛactottẽ auderẽ / wie heeft dat gedaen eñ doen i 
ſochtẽ / eñ daer na bꝛaechdẽ / ſo wert geſeit / Sides 


die ſone Joas beeft dat gedaen, Boenfpraken die 
liedẽ der ſtat tot Loas / geeft uwen ſoõ Haer wi / hy 
moet ſterus / om dat hi den outaer Gaal gebꝛoken 
heeft / eñ dat boch daer biaf gehouwẽ heeft. Joas 
ſpꝛat tot alle die by be ſtondẽ / wilt ghi om Saal liij 
uen / wilt ghi he verloſſen! ie om hẽ hit / dye ſal 
delen morgen ſteruen / is hi God / ſoo rechte Bi ont 

D hẽ ſeluen / dat nen outaer gebꝛokẽ is / Ban dien da 
ge aen hietmen hem Jerub Saal / eñſpꝛac / Gaal 
eehte om hem ſelut᷑ / dat ſinẽ oirtaer gebroken is. 
Voẽ die ſtꝛidtanitẽ / eñ ꝛlmalekiten / eit die kinde 

ke tegẽt ooſtẽ / kẽ te hoone bgadert hadden / eñ troc 
Reder dooꝛ / eñ legerdẽ hẽ indẽ bꝛoeclande Jeſrael / 

ſo trat die geeſt des EAN EN Gideõ ac / eñ hi de 

de die baluxn blaſen / ci tiep Abi Ezer / dz f hẽ vol 
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Wars 

genſoudẽ / eñ ſeynde bootſchappẽ in alle Manaſſe Ferst R 
r; riepſe aen / dat ſihẽ dot na (oude volgẽ/ Hiſeyn ne bide 
de ode bootſcaptot Ml / eñ Sebulon / eñ Naph⸗ heydenẽ 
tal / die quamt᷑ op/hem te⸗Hhemoete. | 
Eñ Gideon ſpꝛat tot Sod/UBIDI Flrael doot sangre 
mijn bat verlollen fo ghi gefproke hebt / ſo wil ick de ghe 


eñ blies metter wollẽ indẽ hof leggẽ / it dz den dau ost 
we alleen Â „eit op alte die aerde dꝛooghe / ſo ſal icki was in 
merckẽ dat ghi lrael Gleflen ſult Door mie hãt / deſer 

ſo ghi geſpꝛolẽ hebt / Eñtgeſchiede allo / Eñdoen tödt 

hi des andere moꝛgẽs bꝛoech op ſtõt / ſo Wranchp | 

de dauwe wt vanden velle / eñ bivuuldeeen ſchale 


SN 
de hucuele ſMoꝛe / indẽ valleyẽ / ſrꝛer dye BEE 


mi blof, Dus lack n wi roepẽ boog die oort des was 
volcs / eñ ſeggẽ / wie bloode eñ blade is / die leere deſertijt 
om / eñ heſte hẽ vollikẽ vandẽ gheberchte Gilead, . 9 
Boen keerde des volts / xxij. duyſent wederomme daer dar 
allo datter maer thien duyſent duet en bleuen ae 
Ende BER Eſpꝛactot Gidea, Des volte is ann 


noch te Gele / leitſened art water / aldaer wilicſe di e 


pꝛoeut᷑ / eñ vã welckẽ ic bſeggẽ ſal / d hymz vttet rn 
hé Cal die tal net vtretke/ Ter van welche leg. ore 
gẽ ſal / dat hi niet met v frech en tal / dye en tal niet maͤette. 
treckẽ. Eñ hi leide dat volc aẽt water / eñ dye RE 
e ſpꝛac tot Sidoden / Die met ʒijder tonghẽ dat 
water lecket / als een bot lecket / dic 7 biſonder 

5 


die od 


— | — — — — — 
* 


Het boet der Kechteven 


hem alie deſe wooꝛdẽ / Door DE dozen alder manne 

tot Sichem cit haer herte neychde hẽ na Lie 

lech. Vãt gedachte / het is onſe border / eñ gauẽ 

hẽ tleuẽtich filuerlingẽ wt den huiſe Gaal Berit 

eñ Abi ſgeltch hure de daer mi de loole lichtucrẽi 

ge mannendie hẽ na volchdẽ / eñ hi quã in Guo va 

ders hups tot AIphꝛa / eñ doode ſine broeders dye 

kindere Jeru Gaal /tſeuẽ tich mannẽ op eenẽ ſteẽ / 

mer Jothan die ioncſte ſone Jerur Saal bleef ouer 

want hi wert verſte hé 

Ende alle die mauuen van Sithemvergader⸗ 

den hen / eñ dat geheele hupse ſbꝛillo gingen hend / 

ende maecten Abiſmelech tot cenẽ Comnt / bi die 

raet eyken / die te Sichem ſtaen N 

Doen dat Jothan te kennen gegeuen wert / ſo 

8 ghint hi weth / eñ tradt op die hoochte des berchs 
Griſun / eñ hiekſijn ſtẽ me op riep ent ſprat. Hoort 

Sibilia mig mãnen tot Sichẽ op dat God voock hoore 
krigaa Vie boome ghingen wech! dat Aeent Commcouer 
praphe- hen (ouden ſaluen / eñ ſpraliẽ tottẽ olyboom / ſijt d⸗ 
teert pj € Conint / Maer den olijkboom ankwooꝛde hen⸗ 
die geel⸗Salit mijn vettitheit laten / dye bepde Godt ende 
ſel ende menſte aen ini prüſen / ende wech gaen dat 1e ouet 
plage 5 die boomen drꝛüut:doen praten die boomen totte 
mogeg büchboom / Loëtghienfjteen Conint ouer ons“ 
ptintt ö fiber die vijchboomſpꝛae tot hen / Sal it mine (oe 
aerden, licheit / eñ mine goede vꝛuchtẽ latẽ / eñ gaẽ heuen / 
ende dat dat it outer die boom dꝛiue:Doenſpfalke die boo⸗ 
Sd ne mẽ tottẽ wijnſtot / Coemt ghi eñ ſit ouſe Sonne 
der dalẽ Mer die Wijnſtot ſpꝛat tot hen / Sal ick mine moſt 
ſouden latẽ / die God eñ den menſtẽ vꝛolije maect / eũ gae 
weden beut datie ouer die boomt duiue⸗ Doe (prake alle 
bogë he boomẽ tottẽ doo tuen batch Coemt eſi ft Gonic 
mele ouer ons/ En dé dooꝛnẽ boſch ſpꝛat tottẽ boomen 
AItfſt warachtich dat ghi mitot eenẽ Con inch aluet 
greet ſo toemt eñ betrouwet vonder mijn (cha: 
duwe / Is dat met / ſo gae vier wt den dooꝛnt boſch 

eñ verllinde die tederboomen Libanon. 

Hebt ghi nb recht eñ redelic gedac / dz ghi Abi 


Melech tot enẽ Couint gemaett hebt / eñ hebt ghi 


wel gedat aen Jerubaal / eñ aen ſinen hupſe / ende 
hebdi hen gedaẽ ſo hi aen b verdient beeft / dat mij 
vader om uwẽt wille gheſtreden beeft eri Ene Acte 
wethgewoꝛꝑẽ᷑ vãhẽ / dat hi vſoude verloſſen van 
der Midianitẽ hãt / ctũ ghi rechtet v heden op tegẽ 
mis vaders hups / eñ becwoꝛget Ane kninderẽ / tle⸗ 
uẽtich perſonen op eenẽ ſteen / eñ maett Geene Co 
ninck Abi ſeelech / ſijns mepſſens (oon / ouer dye 
mannentot Sichem / om dat hiuwe bꝛoeder is 

Uebdi uv recht eñ reden e gehandelt aen Feru⸗ 
Gaal eñ aen Ant huyſe / in deſen daghe / ſo ſijt brolic 
ouer a biſMelech / eñ hi ſi beolich ouer v / Js dat nz 

o fo gae bier wt Abimelech / eñ beellinde die mans 
nen tot Sicht / cñ dat huys ſillo / eñ Daer gae ooc 
vier wt banden mannentat Sichem /eñ dat buys 
Millo eñ verſlinde A biſrꝛelech / En Jothã vluch 
te eñ ontweeck / eñ ghinck tot Ger / ende Woonde 
aldaer vooꝛ Anen Broeder Abiſmelech. 

Als nv bi ſtrelech dꝛie iarẽ ouer Iſrael gedo 
mineert otte geheerſcht hadde / ſo ſeynde Godt ee⸗ 
nen quadẽ moet tuſſten biſtelech / eñ den man 
nẽ tat Sichẽ / Mãt die mine tot Sichẽ verſpꝛalẽ 
2 biſhelech / eñ die miſdaet der doodingen / der tſe 
uentich ſonen Jeru Gaal / eñ haer bloet begonſtẽ ũ 


dye ſtadt / eũ iſt dat hi eñ dat volt dat by hẽ is / tot b 


Vat: ix. Capittel 
te leggen op A hi Nelech hare bꝛoedet / dieſe wo C 5 
get hadde / eñ op die mãnẽ tot Sichẽ / die h zij hãt p | 
geſtertt haddẽ Daer toe / dz h1zij broede owozehde LEE 
eñ die mãnen van Sꝛthẽ lepde lagẽ op die hoochte n 
der bergẽ / eñ roofdêfe alle dye opter (raten tot he OLM 
wandelden / eñ het wert AbiſRelech gebootſtapt. 9 
Baal die oon Ebed quam er Ane bꝛoeders / eñ VE 
gingẽ tot Sichẽ mue / eñ die manne tot Sichẽ bee: un 
hetẽ hen op hẽ / eñ trocliẽ wt opt belt / eñ plutten af VEE 
hart wijnbergẽ / eũ terdẽſe / eñ maectẽ eenen dans / m 
eñ guigen in haers Gods hups / eñ att eñ dꝛoncli SHM 
eñ vigectt ecbifrelech / eñ Gaal die one Ebeddie LE 
ſpꝛae / wie is A biſtRelech / eñ wat is S ithẽ / dat wy ET 
hẽ dienen ſoudẽ? En is hi met FeruBaale one ten AE 
heeft ſinen knecht Sebul geſtelt oner die lieden tot ſoo u » 
Hemoꝛ / des baders Sichẽ waetõ ſouden wihẽ die a e 
nend oft Godt wüde dat het bolck onder mijn hant el . 
wate / dat it biſmelech van tantemochte helpen. des 
Eñ het wert Kbigtrelcch gheſeyt / vermeerdert un Ì | 
Sbheyprentrect wt / Maut Sebul die ouerſte in dye Jun 
ſtadt / doen hi die Woorden Gaal des ſoons Ebed lau 
hooꝛde / ſoo verbolch hi in ine gramſchap / eñ ſe yn G 
de boden tot Abi Melech heymelijt / eñ de de hẽ fed bule 
gẽ / Siet / Gaal die ſone Ebed / eñ Aue broeders zijn WE 
tot Sichẽ gecomẽ / eñmaken v die adt contratie, VE 
Bus matiet bnbopbi nacht / ghy eñ v volt dat by den 
vis / eũ verbercht v int velt / er morgens als die qu 
zonne op gaet / ſoo maect v vboeck op /eñ duetualt 


Ir 
* 
| 


i 


wt trect / ſo Doet met hem ſo hetuwe bant vindet. 
Abiſpelech font ſnachs op / eñ allet volt dat bi 8 
hẽ was / eñ leyde lage op Sichẽ mz vier hepꝛſtaten 
en Saal die oon Ebed troe wt / er tradt boor dye 
duere aender ſtat poorter biſwꝛelech maecte hem 
op wi der lagẽ met HE bolehe dʒ met he was: Boen 
Baal dz volt ſach / ſo ſeyde hitot Sebul. Siet / aer 
eoemt ec volt neder vãder hoochtẽ des geberchts 
Sebul ſpꝛat torhẽ / Shi ũet die ſtaduwe d bergen 
voot liedenaen. Gaal ſpꝛat noch meer ſegghende 
Siet daer coemt een volt neder wi den middel den 
lants / eñ een hepꝛſtare toẽt opten wech totter too⸗ 
uerepclic, Boenfprae Sebul / Maer is doch no u⸗ 
wẽ mont / die Daer ſept / Wie is & bimelech dat Wp 
hẽ dienenſouden En is dat niet dat bolck dat gup 
verwoꝛpen hebt: rect no wt / eñ ſtrijdt tegen lien. 
Baal troc wt voor die boꝛgherentot Sich / eñ 
ſtreet tegen Abiſmꝛelech / mer AbiſMelech iaechde 
be dat hi bluchte voor be / eñ Daer vielẽ bele vſlage 
ne tot aẽ die duere ö poort? eñ Aliſmelech bleef 
tot Aruma / Schul dteef Gaal eñ ſine bꝛoeders / dz 
ſi tot Sichẽ niet en mochtẽ bliuen / Gptẽ auderen 
dach gite dat volt daer wt optẽ belde „Bot dz abi | 
Melech te kennen gegeven wert / nãhi dat vole eñ 
deylde dat in dure heyꝛſtaren / eñ leyde lagen op hen 
inden velde Als in nb ſach dat dat bolt wt der ſtadt 
ghint / ſo beebief hi hẽ ouer hen / ende ſloechſe. 
Abimelech eñ Die rare die bi hẽ was / ouetuie 
lenſe eñ gingẽ aẽ die duere der ſtadt pooꝛten / Mer E. 
die and twee ſearẽ oueruielẽ alle die / die opten vel⸗ 
de warẽ / eñ lloegẽſe. Dor ſtreet Abiſmelechtegen 
die ſtadt / dẽ ſeluẽ heel dach / eñ wõtſe / eñ wore: 
de dat bolck dat daer iune was / eñ bat die ſtadt / eñ 
ſtroepde ſout daer op Doẽ ds alle die maunt desto 
rens tot Sichẽ hooꝛden gingen i in een feeſte des 


ZZ. ee” r A » ER TE Wr 


_ Batheecderkechteren 
hups des gods Girith. Doe dat Mbigteelech hoog 
de / dat hen alle die mãnen des totẽs te Sithẽ vga 
dert haddẽ / ſo ghinc hi optẽ berch Selma met alle 
ſinẽ volche dz bi hẽ was / eñ nã een bijl in zijn hãt⸗ 
eñ hieu eenẽ tac vandẽ boort, eñ hief dien op / eñ 


leyde dien op z5 Ceoudeee / eñ ſpꝛae tot alle DE volr⸗ 


ke dat bi hẽ was / al wat qhi gefien hebt dat ie doe 
dat doet oac haeſtelic / ghi als ic / dos hieu ailet volt 
eenẽ tat af / eñ volehdẽ Abiſhelech na / eñ leydele 
aen die veſte / eñ (hakt aen met bier / tegen hen ent 
die veſte / alſo dat ooc alle die mãnen des toꝛẽs kot 
Sichem ſtoꝛuen / bi dupſent mannen eit bꝛouwẽ. 
Abiſrꝛelech troc tot Thebez / eñ belegherdeſe⸗ 
en wontſe/ Mer daer was eenẽ ſterekẽ thoꝛẽ mid 
den inder ſtadt „op welrkẽ alle liedẽ / eñ bꝛouwen⸗ 
eit borgers der ſtadt / vluchten / eñ lloten achter HE 
toe / eñ elommen op dat dack des toꝛẽs. Bor quam 
Abiſdꝛelech tot aen den thoꝛen / eñ ſtreedt Daer te: 
ghen / eñ genaerte totter duerẽ des torens / dat hy 
dien met bier ſoude berbernen / mer eẽ wk vern 
een fee vã eenẽ milenſteen Abiſhelech op thooft 
eñ bꝛat hẽ ʒijn herſlenbecken. Doen vien bi Vie: 
lech haeſtelije inen wapendragher tot hem. Trect 
vl weert wt eit doodet mi / op datmen met dan mi 
enſeggbe / een wijkheekthem verwoꝛghet / Docu 
dooꝛſtac hem ʒün linecht / ende hiſterr. 
Mer dos die Ilraeliten agen die met he waren / 
dat Abiſbelech doot was / fa gisele in ʒij; plaet 
fe, Alſo betaelde hẽ God almachtich dat quaet dat 
hi aẽ ſinen vader gedaẽ hadde / doẽ hi zan tſeuẽtich 
broeders öwoꝛchde / des gelijelten allet quaet der 
mannen Sichẽ ioõ de hen Sod on haer hoofdẽ / eñ 
dẽ vloer Jothñ des ſoons Leru Gaal quã ouer hen 
€ Thola eñ¶ Jair regerẽ dat volc / O ie Iſraelitẽ 
ſondigen / eu de daer omme woꝛden ſi geſtraft. 
. a Dat x. Capitte * 


N ban Iſaſchar / eñ een oon Bua / welc 
„le züns baders brocder ſoõ was eñ 
„E woonde tot Samir op dat geberchte 
e Ephꝛaim / eñ oordeelde Jlrael dꝛientwintich fact 
Eeft ſtert / eñ wert begraven tot Samir / Na be at 
. op Jair / een Giliaditer / eñ oordeelde Iſrael.xxů. 

e iger / eñ hadde dertich ſonẽ / op dertich ezel vuelẽs 
e klidẽde/eñ hadde dertich ſteden / die hieten / Hauot 
ve Jait / tot deſen daghetoe / eñ liggen in Giliad / eñ 
3 Nair ſtert / ende wert begraven te Hamon 


Mer die kinderen Iraeldedẽ noch quaet boo 


den Ei / eñ diẽden Gaal im eñ daſtharoth eñ 
den Godentot Siria / eñ de Goden tot Zidon / eñ 
den Soden Moab /eñ den Goden der kinderen 
Amon / eñ den Hoden der Phnliſteẽ „eit verlteten 
den EA E/ eñ en dienden hẽ niet. Boẽ verbolch 
die grãſcap des vj Et En ouer Bfrahel / eñ ghafle 
duer onder die hant der Phliſteẽ/tñ der kinderen 
Amon. Eñ ff quelden eñ berdzucten die kinderen 


Iſrael / achthien iaer jant / op geen fide der Joꝛda⸗ 
nen / inden lãde der almoꝛiten / dat in Gilead lep - 


Boer tse trockendie kinderen Mon ouer die 10: 
dane / eñ ſtredẽtegen Juda / Sen amin / eñ tegẽ dz 
huys Ephꝛaim / aiſo dat Iſrahel ſeer benaut wert 

_ Boen riepen die kindere Irael tottẽ ) EHE 

eñ ſeydẽ. Mi hebb aen b geſondicht/wãt wi heb 


dE. wi hebben gheſondicht / doet ghions wat v 


re bi eclechſtont eẽ ander ſalich 


| e malkee op in Iſracl / Tholacenman Iſrael / ſo ghinghẽ die Ouders van Silead henen / 


DVBat. ri. Cap tte 
ben dionſen Sod gelaten / ende Gaalim gedient 
Mer die H EHE ſpꝛat totten kindere Aſrael / En 
hebbẽ v die Egiptenaers dor niet gedwonghẽ / eñ d 
die i moꝛitẽ / eñ die kinderẽ Amon / die Philiſteẽ / 
eñ die Sidoniters / die Amalikitẽ eit gMaonitt᷑ / eñ 
te halp d wt harẽ handẽ / doẽ ghi tot miriept / noch 
tans hebt ghi mi verlatẽ / eñ ander Bode gedient. 
Daerom en wil ie d met meer bele, Gaet benen? 
eñ roeꝑt die goden aen / die ghi vertozenhebt/laet 
v die helpen under tijt uwer tribulatien. 
Met die kinderen Jlarel ſpꝛalen totten BE: 


belielt / alleen berloſt ons tot hete tit / eñ A dedẽ de 

Oreemde goden ban hen / eñ dienden den GERE 

eñ ſijn ſiele benaude hem ouer den arbept Prace 

Ejñ die kinderẽ damon beriepen hen / eñ legher 

dẽ hen in Gilead / mer die kindere Iſtael vergader 

den eñ legerden hen tot ſreizpa / Eñ dat volek der 

ouerſten tot Gilead / (prakken onder maltanderẽ / 

Die beghint te ſtridẽ tegẽ die kinderen mon / dye 

Cal dat hooft ſijn / duer alle die in Giſead woonen. 

¶Jephtaph woꝛt eẽ Regent des volcs /i ver N 

wint Amon in Haſpya Dat. xi. Capit 
A Epbthab een Slleaditer / was een ZN. 
AL BN Er tjotbacr kemper / mer een hoeren⸗ Jeph⸗ 

oon / Gilead had Jephthah ghewon tach die 
enen. Mer doen dye ghetroude hupl⸗ elkſte 

enke tol brouwe van Gilead / hem kinderen rechter 

ñ des ſelks wijfs / kinderen groot werden | 

ſtieten i Jephthah wt / eñ ſpꝛaliẽ tot hẽ . Shy en 

ſult in ons vaeders hupse niet eruen / want ghp zijt 

eeus anders wis ſoon / Boen bluchte hi Daar zijn 

bröedere / eñ woonde int lãt Tob / eñ het bergader 

den hen loofe lieden tot hem / eñ trotkẽ met hem 

wt / ende ouer een wle tüts daer nae / ſtreden dye 

kinderen mon teghen Iſrael 


Voenno die kinderẽ Amon allo ſtreden teghẽ | 


* 


om dat ft Jephthah / wt den lãde Tok ſoudẽ halen G 
eñ ſpꝛaliẽ tot hẽ. Coemt᷑ „ent ſijt ons Hertooch / eñ 
beſtrijdt die kinderẽ mon / Jephthah ſpꝛartottẽ 
Guders vã Gilead / En ſijt ghi niet dye mi haet / 
eñ hebt mi wt mijns vaders hups geſtootẽ / eñ no 
toemt ghi tot mi / als ghi in tribulatiẽ ſijt; Die Ou 
ders ban Gilead ſpꝛalen / Daerom comen wynd 
weder tot v / dar ghimet ons (oudt gaen / eñ ſtridẽ 
teghen dye kinderen Amon / eit dat ghionſehoolk 
ſoudt ſijn / duer alle die in Gilead woo nen. 
Jephthah ſpꝛattottẽ Suders ban Silead. PE 
dat abi mi weder halet om te ſtridẽ tege die kinde 
ren amoi / eñ die EINE die A monitẽ boor my 
gheeft / ſal ie dan uwe hoolt ſün; Dye Guders ban 
Gilead ſeyden tot Jephthah / Bie ECE E li toe 
hooꝛder tuſſchẽ ons / iſt dat wi niet en doen fo Wop 
C heſeyt bebe / Aldus ghint Jephthah mette Ou 
ders van Gilead / ett dat volt ſette bem tot eenen 
hoofde / eñ ertooghe otter hen / Ende Jephthah | 
ſpꝛac ſules al boorden EA E tot zy. | 
Doen ſeynde Jephthah boden totten Coninck 


der kinderẽ ꝛumon / eñdede hem ſegghen / wat heb 


di met mite doẽ / oft wiſtaẽde / dat gbi tot mi toẽt 

tegen mijn lant te ſtriden Bie Coninck der kinde⸗ 

ren Amon antwooꝛde den bode Jephthah / Daer 

om dat Ilrahel mün lant ghenomen heeft / doen f 
| E wf 


* 


Het boec der Kecijteten 


wt Egipten re yſden / van %ez 
non aen tot / Jabok toe / ende 
tot aen die Noꝛdane / ſo gheuet 
mi met vꝛeden ud weder. 
Jephtah ſeynde noch meer 
boden totten Conincli der kin 
deren Anon / Dye ſpraken tot 
hem / aldus ſeyt Jephtah / AC 
raelen beeft gheen lant geno- [BS 
men / noch den Moabitẽ / noch 
den kinderen mon / wãt doen 
& wt Egipten reylden / wan: 
Belde Iſrael doo dye woeſttj. - 
ne / tot aen dye roode zee / ende HEE 
quam tot Hades / ende ſepude [KL 
hodentotten Conint der Edo EK 
miten / eñ ſprack / Laet mi oo: 
v lant repſen / maer der Cdo: x 
miten Conin ek en verhooꝛdeſe niet /ooc ſepnden 
ſitotten Conine der Moabiten / die en wilde oock 
niet / lo bleef Flrabel in Wadeg / ende wandelde 
tüt wert inder woeſtinen / ende omtrocken dat lant der E⸗ 
Tropen domiten / ende ſwoabiten / ende quam vader ſon⸗ 
bede rg nen opgant aender Moabiten lant / ende legerden 
e i hen ouer gheen ſde dͤrnon / ende en quamen npet 
hee léch in die palen der Moabiten / Gant Menon / is der 
berde: Moabiten pale 
ſtrueert „ Ende Arael ſeynde bodẽ tot Sihon der Amo 
banden kiten Coninc tot Beſbon / ende dede hem ſegghen⸗ 
Grieckẽ daet ons door blant trecken / tot aen mün plaetſe⸗ 
en bape Mer Hihon en betroude pltael niet door fine pa: 
veritrol⸗ len te trecken / maer hi vergaderde alle fijn volct / 
ds Trop ende legherde hem tot Jahza / ende ſtreden teghen 
anen ſoe Iſtael / mer die GERE die God zlrael / ghaf dien 
is rät: Sihon / met alle ſinen bolckte in die bant Ilracl al 
rijt / En C dat ſiſe loegen *Xldus nam Ilrael alle dat lant 
gelt S der Amo xiten in / die inden (clue landen Woorden, 
en mee: Ende namen alle die palen der zu moꝛitẽ inne Van 
ſtendeel iörnon aen / tot aen abo / ende Lander woeſtinẽ 
dienedez aen / tot aen die Joꝛdane 
anden Alus heeft dan die E ERE die Sod Ita 
eetlt be: el die L moꝛiten verdꝛeuen / vooꝛ ſinẽ volcke Fra: 
woont Vendel wiltſe in nemen / Ghiſdudt in nemen 
ende dit die vod Lamos verdꝛeet / ende ons laten inne: 
was de men / alle die / die die HEſi & onſe God / booꝛ ons 
laetſtreñ berdieuenheeft. Meynt ghy dat ghy beter tetht 
öuaerlic bebt dan Batak die (one Siphoz / der coabiten 
ſte der. „Comtue:tjeeft die tele oor pet gerechtet oft ghe⸗ 
ſtructle ſtredenteghen Frael/Boe wel Iſrael nb drie hon⸗ 
Tropen dert iaet ghewoont heeft in Heſbon / eit in haeren 
eñ was dochteren / n Aroar ende baren dochteren / eñin 
der we⸗ Allen den ſteden die aen Arnonngghben aerom 
telt oug en verloſte ghijt doen net in dye ſelue tijt· Ick en 
Dg Drie, heb aen v niet geſondicht / ende got doet ſo quali 
M. . c. en mi / dat abi tegenmi ſtridet / Die h EH E ghe 
ef, vrijg ue beden een bordeel tuſſchẽ Alrael ende den hin- 
(arg bor deren zl mon / ſrꝛer die Coninck der kinderen K 
Criſtus mon en verhoogde die reden Lephthah niet / die hi 
tot hem ſeynde 4 
Voen quam die gheeſt des GEGEN op Sep 
tab / ende trork tot Gilead ende gꝛanaſſe / eñ doot 
Mizpe / dat in Silead lept / ende van Mizpe dat in 
Gilead leyt / op die kinderen Amon. Ende Jeph⸗ 
thah gheloolde den EEE een gheloofte ende 
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ſpꝛac. Sbhecft ghidie kindere Amon in mijn hant / 
wat tot mijnder huisducren wit gaet mi te gemoe 
te / als it met brede weder come banden kinderen 
lion / dat ſal des BEREN zijn / ende it wilt tot 
eenen ban:oſter oſfeten. a 
Aldus trotli Jephthah op die kinderen mon 
om teghen hen teſtröͤden / eñ die HERE gakſe in 
ſin en handen / ende berudechſe van Mroer aen / tot 
datmen coemt tot Minmth / twintich ſteden / eñ 
tot aen deu plepne der wijnbergen / eenenſeer gro 
ten llach / ende die lunderen Amon woꝛdẽ alſo Bers 
dotmoe diclit boog die ünderen Aſrael. f 
Doen Jephthah quam tot Miʒpa tot né bup 
fe.Stet/ doen ghintk zijn dochter wt / hem te ghe⸗ 
moete / met tambozen ende reyn / ende i was een 
eenich liint / ende hi en hadde anders gheen ſonen 
noch dochteren. Ende doen hüſe ſach / ſchooꝛde hy 
zin tleederen ende ſpꝛack. Ach mijne dochter / ghy 
maect mijn herte leet / eñ bedgoeft mi. Want it heb 
mijne mont op gedaẽ tottẽ ; Eñ& / eñ en machs 
met wederroepẽ. Stiſpꝛat / mine vader hebdi uwen 
mont open gedaen totten E / ſo doet mi alfa 


het wtuwen monde gegaenis / na dien d die Ee 


li E gebroken heeft aenuwen banden / ende den 
kinderen mon. 

E ſiſpꝛat tot haren vadet / Milt mi doch dos 
doen / dat ghi ini twee maenden laet / dat ie vã hier 
afgae op die bergen / eñ minen maechdom bewee 


ne met minen geſpelinnẽ. Hi ſpꝛat gaet henẽ / ende 


lietſe twee mandẽ gaen. Doẽ gine É benen met ha⸗ 
té geſpelinnẽ / eñ beweẽde haer maechdelicheit os 
die bergen / eñ na twee maendẽ quã i weder tat ha 
een bader / eñhi doode haer / ſo hi gelooft hadde / eñ 
ſſ en was noyt eenichs mans ſchuldich geworden 
eñ het wert een ghewoonte in Ilrael / dat die doch⸗ 
teren Iſraeliaerlier gaen / eũ beclagendie dochtere 
Jephthah / des Giliaditen / des iaers bier daghen. 
De Ephꝛaimiten beffen haer op teghen Jeph 
tbah / ende vvoꝛden verſlagen⸗. Tapittel.xiſ. 
end Nde die vã Eplnaim tiepꝭ eñ gingẽ 
RES eu nooꝛdẽ wait eñ ſpꝛakẽ tot Jeph 
n theh. Wactrom ſidi indẽ ſltijt getroc⸗ 
uentegen die hunderen Amon / eñ en 
debt ons riet geroept᷑ / dat wy met v 
bedden getroclien ! wi willen v hußs met v metten 
vier vetbernen Jephthah ſpractot hen. Ic tũ mij 


QG 


„ Datboec der Kechterver 
vole haddẽ een groote ſaer tege die kinder do mon 
in eñ ic riep v aen / mer ghi en hilpt mi niet wt haren 
it handen / Doen ie ſach datter geen lalichmaker en 
je was / lo ſtelde ie min ele in min hant / ende troch 
te wech tegen die hinderen A mon / eñ die / KEH E 
gafſe in mirte bant / waeromme coenit ghi tot np 
6, op / on teghen mi te ſtrjden :? | 
* Ende Jephtah vergaderde alle mannẽ in Gi 
lead / ende ſit cedt tegen Ephraim /eñ die maunen 
in Gllead loegen Ephraim daerom datſeſepden 
Ghi Sileaditẽ ſijt als beltuluchtighe voor Ephꝛa 
un / ond Ephꝛalm eñ Manaſſe / En dye Sileadi. 
kẽ namẽ in / die hauẽ der Joꝛdanẽ / boot Ephzaim 
Ne dãdpe veltuluchtighe Ephꝛaitẽ prater Lact. 
mi dooꝛgaẽ / ſo ſeidẽ die mannẽ ban Guͤead/Spdi 
een Ephraite:uls ſi antwooꝛdẽ nec / ſo dedẽ ſi hẽ 
ſpꝛene / Schiboleth / eñ hi ſpꝛac Siboleth / eñ on cõ 
fte hüt nlet te recht gheſegghen / ſo grepen ſi be eñ 
Moegen hem aen die hauẽ der Joꝛdanen / alſo / dat 
tor dier tijt vã Ephraim. xlij. dupſent hielẽ / Jeph 
taph ooꝛdeelde Ilrael ſes iaren / En Jephtah dye 


Siliadite ſterk / ende wert begrauen onder dye lte 


den tot Gleaddee 5 2 
Nadeſen oordeelde Iſcael / Ebzan ba Gethla 
an bem / die hade dertich ſoonẽ „en dertich dochteren 
ij. fette hi wt / eñdertich dochterẽ nam hy ban buptẽ 
r linen (onen / ende vordelde Flrael ſeuen (der / ende 
ſtert / eñ wert begrauen tot Gethlahem 
Na deſen ooꝛdeide Iſrael / Elõ een Sebulonit 

en ooꝛdelde Iſrael thien iaer en ſtert / eñ waert be⸗ 
grauen tot NKialon / inden lande Sebulon 
Nadeſen oofdeelde Irael zebdon tenoa Bil 

iel / en Pirgathonjt / die hadde beertich ſonen / eñ 
dertich neuen / die op ticuentich ezel vuelens rds ⸗ 
di ende gogdelde Iſrahel acht Jaer / ende ſterk / eude 
ch wert begrauẽ tot Pirgathon / inden lande Ephꝛa 

im / opten gheberchtender Mmatchiten, 

¶ oe dat die geboorte Samſons vandE Engel 

mn inẽ vader efizijnder moeder vercondicht vvert. 
Dat. xiij.Capittel A 

Ide die kinderen Israel deden noth 


.d 
O was gente fl als een Engel Sods / ſeer hetuaet⸗ 


eñeenẽ ſoon barẽ / daer omendeinct geenen wijn 
noch oot Bercken dane / eñ en eedt met onreyns / 


Manoach en was niet bi haer / Dor liep n harſtelic 


die mettẽ wiue geſpꝛonẽ heeft hrfprac Ja / eñ fa 


be / Hien al met etẽ dz wt dẽ wiſtoc coẽt / eñ hien 


Dat. xliij.Capittel 8 
tñ dat line chtuen ſal een alit Gods 35 bã moe 
ders lijue aen tot in zn door 
Doe bat ſrꝛanoach de ; EE eñ ſpꝛar / Ach h E 
iE laet DE mã Gods bei tof ons comen diẽ ghi 
geleint bebt / dz hi ons leere wat wi mettẽ hecht — 
ke doẽ ulle / dz geboꝛẽ tal werdẽ / En God ùboot 
de die ſtẽme Manoach / eñ die Enghel Sodo quã 
wes tottẽ wijue / A Fot opten beide / eñ Hack man © 


eñbootſchapte harẽ man / cñſpꝛac tot be, Siet dßpe 
man heuet mi gheopenbaert die heden tot ini quãs 
Manoah maecte hẽ op / eñ ginc nen wijue na 
eñ quã tottẽ mã eñ ſpꝛac tothẽ. Sit gi dye man 


noach ſeide „allt 55 tal dat ghi geſpꝛollẽ hebt wele 
ſal des liechtkeno wijſe eñ were ʒ inn 

Die Engel des Eni ER ſpꝛac tot ſwandaß 
Wi ſal hẽ wachtẽ vooꝛ alle Dj ir DE wie gheleit heb 


ſal geent wün noch ſtertliẽ dꝛant dꝛinckẽ / eñ nz on 
reyns etẽ / al wat ir haer gebodẽ heb dat falbibou,. 
de. CManoäch tpractottt Enghel des WE E Dat kit 
n E blijft hier / wiluillẽ been geytẽ borẽ berey⸗ bau Co⸗ 
den / Mer dye Enghel des NEA En antwooꝛde rinthiẽ / 
Manoach / l waert dat ght mi hier behielt {oo en beghint 
ſoude it nochtãs vã uwẽ bꝛode niet etẽ / Mer wil hier /die 
di dẽ y EN E een bꝛãtoffer doẽ / ſo muecht ghiok⸗ cerſte co 
feren / Mãt ſwandach en wiſt niet dattet cen En ninchiet 
gel was Eñ Mano ach ſpꝛar tottẽ Engel des E Aletues 
GEN / Ude beet ghi / dat wy v priſſen / alſt coët al⸗ 
wat ghi geſpꝛokẽ hebe; Mer die Enghel des GE 
E (prach tot hem / waeromme bꝛaechdy nae 

minen uame/die doch wonderlick ies. 

Boen nã ſhanoach een geytẽ borkzen / eñ ſpül⸗ 

offere / eñ leydẽ de HERE op tenẽ ſteẽ / oin dat hi gene 
die wonderlichedẽ ſeluer Hede / Mandach ende zu rij. g & 
whflagẽ toe / En Doe die blãme op boet vãdẽ ou 0 
tat tẽ hemel ſo boet die Engel des Hg ein | 
Det vlãnẽ des dutaers op / dden Manoach eñ zijn | 
wiklagẽ / ſo vielẽ ſi ter aerdẽ dp Bact as feht / Ende | 
die Engel des HEREN en opédaerde MNanoah 
eñũiueu wiuenz meer / Doẽ bekẽde Manoah dat 
tet ve Eugel drs ij E H EN was / cri ſpꝛat tot And 
wine / Mi moet DE doot ſteruẽ /õ dat wi God ge 
ſiẽ heb Sij Wijf ant wooꝛde hẽ / Maert datdye 1 
j ERE wult lad ons te doode / ſo en ha hi dz bꝛãt | 
offer eñ ſpijſoſfer vã often haudẽ nietgenomé, hy | 
en Gude oac dns didatnipt bettoottthebbes not | 
ons datbebbentatenbodten/(0 nh gheſcietis u 

Efñ dat ijf baerde eenê{Don eñ hiet hẽ Site 
ſon/eñ dz nnechtliẽ nã toe /eñ Die EN E ſeegẽde 9 
Ge / eñ dye geeſt ded h E ER / bigonſt met hẽ te 

zin in dat heyꝛ Dan / tuſſten Sarga eñ Ellhaol 

€ Samſon trouwet een wijf in CTimnata / eñ hy 

verſchoꝛet . ecnẽ iongẽ leeuvye / eſi hi geeft ſinen 
medegeſellẽ een raetſel tè radẽẽ Capit.xiiij. | 

DR finíó gincaftot Thimnath /eñ ſach X 
es wü tot Thinmath onder be doch Simſdit | 
ANG teren 3 Philtteen onde doen hi op dye. rvi. 
A aua / ſoe gaf hüt finẽ vader eñzůjnder rechter. 
| SAE) Andes te nene éftfprac J. bebecwöf W 
geſiẽ tot Thimnath / onder den dochterẽ der Phi⸗ 
liſteen / gheeftſe mi tot eenen wiue / Sinn vader eñ 
zjn moe der ſpꝛakentot hem. En (ler ghern wii 
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wk boor hemeñ 


het. rb. Capittete 
verbernẽ / Bebdi ons hier om genoot dat ghi ons 
arme (out maken of met? Boen beende Simſons 
(prach/ Shi zt op my gram / eññ 


en hebt mp niet lief / Shi hebt dẽẽ 
kinderen mins volcs een raedt⸗ 
ſel wt ghegeuen eñ en hebbes mi 


nn 


« * 

N 
Le 
Te MTG 


niet ghelept / eñ ſoudt v ſegghen. 
Eñſiweẽde die ſeuen dagen 
goor hem / dye wile ſi weerſehap 
| hleldẽ / Mer aendẽ ſeuendẽ dach 
D eeide hüt haer / UBât B dꝛeef hem 

iin. Eñ ſiſeide dat raedtſel haers 
volcs kinderẽ / Boen (praken die 
mannẽ der ſtat indẽ ſcuẽſtẽ dach 
tot hẽ / cer die zonne onder ghine. 
Mat is ſueter dan huenich! Mat 
is ſterecker dan den leeu / maer hy 
ſptat tot hen / En haddi met mijs 
ERS nẽ talue nz geploeget / ghi en had 
8 det mün raetſel niet gerade / ende 


— 


—— 
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5 — — — den gheeſt des h EN ER ͤwerdt 


7 
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Simſon ſpꝛac tot ũnẽ vader / Gheeft mp deſe / 
want i behaecht minẽ oogẽ / mer zijn vader / noth 
zijn moeder en wiſtẽ nz dz het baden EA E Wa: 
te wãt hi ſocht ooꝛſaecke aẽ Die Philiſteẽ / Die Phi 
liſteen haddẽ heerſcappie ouer Iſraei doen ter tijt 
Alſo gine S imſon af met An vad eñ met ʒj moe 
der tot Thimnath / Eñ als ſi quamẽ aẽidie wijber⸗ 
gen tot Thimnath. Siet dos quam een ionge leeu 
bꝛieſſchende hbe tegen / Eñ die geeft des BEREN 
wert ſpoedich ouer hẽ / eñ hi deelde den leeu in ſtic 
ſten / gelijt eẽ man cen borlis ontſticliẽ deeit / eñ en 
hadde nochtans niet met allẽ in ſijn handt / eñ hi en 
gaftſinen vader / noch ſijnder moed met te kennen 


Doẽ hi at quam / ſpꝛac hi metten wiue / ende ſy 


behaechde Simſon in Ané ooghen / Eñ na ſommi 
ghe dagen quam hi weder / dat hie ſoude nemen / 
ende terde widen wege dat hi datdoode lichaem 
des leeus / oft dẽ doodẽ lecu / ſoude beke’ Siet doẽ 


was een byẽ ſwerm indẽ lichaem des leeuwen / en 


huenich / ende nanit in fn hant / ende adt daer van 

onder wegen / Ende hi ghine tot ſinend ader / ende 

kot ʒijnder moeder / eñ ghaf hen dat ſi dock louden 

O eten / Mer hi en ſeyde hen niet / dat hy dat huenich 
van des leeuwen prije genomen hadde 

Bnde doen ſijn vader af quam totten wie / ſo 


maecte Simſon daer een weerſcap foo die iongge 


lingen pleghen te doen / eñ doen ſi hem ſaghen / ſoe 
gauen ſi hein dertich geſellen toe die bihem ſouden 
ſñn / Simſon ſpꝛat tot hen / It wil v een raetſelwt⸗ 
geuẽ / iſt dat ghi midat gheraeteñ raliet / bin nen de 
ſenſeuen dagen der weerſcapẽ / ſo wil ick d dertich 
beden geuẽ eñ. rr. viercleederen eren condijs 
niet geradẽ / ſo ſuſdi mi. rxr.hẽden eñ.xrx.vierclee 
deren geuẽ. Eñ ſi ſeydẽ tot hẽ Geeft v raetſel wt / 
laet het ons hoꝛẽ / Hi ſpꝛat tothen / Spiſe ghinck 
banden eter / eñ ſoeticheit banden ſtercken / eñ fen 
conſten dat raetſele binnen Drie dagẽ niet geraeden 
elenden leuenden dach ſpꝛakẽ fi tot Hünſons 
wit / Troeteltuwẽ mã / dat hi ons dat raetfelken 
ſegge / olt wi ſullen v eñ ws baders Guys met vier 


D 


— 


— verdich / olt pocdich ouer hẽ / eñ 


hi gint af tot aiſklon / eñ ſloeeh. xxr.mannẽ onder 
hen / eñ nã haer gewaet / eñ gaf viereleederen / den 
genẽ die dat raetſel geraden haddẽ / eñ biùgrade in 
ij tooꝛnichʒ eñ gint op in zůns baders buys, Mer 
Simſons wüf wert eenen van finen ghelellen ghe 


D. 
8 2 25 3 5 8 en * 
ee gl veſochtmeteenẽ geptẽ borlẽ / eñ als 
Bes 
er sE 


det nietiune laten / eñ ſpꝛat / It meynde dat ghy op 


Alte 
Een 


ſticht 
Alb 
daer 
cot! 
ù kije b 
alba 
in It 
ö 
Doẽ trockẽ die Philſteẽ op /eñ belegerd Juda on 


Ai 


des Thiniters / ö dat hi hẽ ʒů wijfgenomẽ heeft / eñ 


noi yß op gecom õ Simſon te bindẽ / dz wi be ſou 


dendoẽ / aen B Strocken die 
duyſent mãnen va Juda af in dat ſteẽhol tot Etã⸗ 


gellu 


Dat boec der Kechteven 


e eñ ſpꝛaliẽ tot S inſou / En weet ZS 


ghi met dat dye Philiſteen ouer 
om hebdp dat dan ar ous gedaẽ: 
Hi ſpꝛack tot hen / Soefi mi ghe 


— — 
De 


ons hrerſtappie hebben / Waetz TT 


— 
— 


Dat. xbi. Capittel 


Ln 
\ N 
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— — 
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aen hebben / (oa heb ick hen we Si 8 nd def, 
j Der gbebaen | ” SNN SEN bes 
Si ſpꝛaliẽ tot hem Ui zj af: N nn RE SNN contDie 
getomen ont b te bindẽ / ende in ENE S e co nicbã 
der Phuiſteen handen te gneuen S „ ertenẽ / 
Simſon ſpꝛacki tot hen / So ſwe els 1 cit heeft 
ket mi / dat ghi mi niet werenen , NA UN ans nar: 
a wilt. Si antwooꝛden hẽ / ni en „„ 727 Ì cet 
willen v niet werẽ / maer wi wil⸗ de EEN exẽpelge 
e lend niet dan binden / ende in has 5 155 N ns: Weeſt 3 
ren harde gheuen / eñ wien Wils J bed hacrong 
len b niet dooden. Eñ ñ bonden 0 8 ſatẽ lie? 
hem mer twe nieuwe ſtrieuẽ en T te hebbs 
delepdenhem op vanden ſteen / 8 hihadde 
Ende doen hi quam tot Lehi / a. välinéaf 
puchten dye Phliſteen tot hem SZ, god ren 
s toe / ſtꝛaer die gheeſt des Me Zo dtwooz 
ze GER werdt veerdich okt (poes de ötfan 
dich ouer hẽ / eñ die ſtrickien ae / gs / dz zi 
nen arme woꝛdẽ als dꝛaden / dye . fat VER 
bier berſenghet heeft / alſod dat Coꝛĩtiẽ 
die banden acu ſinen handen ver gedeſtru 
molten. Ende hi vant cen buple 5 Â gert fou 
ezelo kinuenbac / doẽ ſtac hy ſine DEN | de Wot: 
hãt wt / eñ nam dat / ende lloech 5 , dd ef zu 
daer duyſent mannen mede. EE TEN, 46 6 on srate 
Eñ Simſonſpꝛat / Met eens * OS ) vüäghẽ 
* ouden ezels kinnebacken / hebie / ps 77 2 . okt hi ſel 
duſent mannen ghellaghen / en \ 1 Li uemoeſt 
de doen hi dat wi gheſpꝛoliẽ had , MPA ide ſtrit 
de / ſoo werp hi die lunnebacken e, öllaghẽ 
eden N EN 7 NI 7 A 775 ef ha woꝛden 
mathlehi Mts ht feer doꝛſtede ſo A ,, =, e, AL 1 
riephidẽ BEER at en rat , e beeft 
Shi hebtſulcke grote ſalichept ghegeuen dooꝛ die ten / eñ biefte wt metten grendele / ende ſettele op hihẽ Lel 


hant düns kinechts / mer nb moet ie van doꝛſte ſter 
uen / eñ mder dubeſnedenen handen vallen / Doen 
cliefde God eenen liinẽ bars lant / inden kinnsbat 
ke alſoe datter water we ghint / eñ als hi dꝛant oa 
quã ſinẽ geeſt we / eñ wart leuẽde / Baer din hiet 
hi noch beden te dage der hinnenbac Fonérprie des 
aeurcepers / ende hi ooꝛdeelde Iſraclinder tút der 
Philiſteen twintich ier | | 
¶ Stmfon dꝛaecht der ſtadt pooꝛtẽ op den berch 
Delila die vrouwe verdwaeſde hẽ dʒ hi hair zijn 
heimelicheit eñ ſineſterckte te kennen ga f/eñ hoe 
bívanzin viandẽ verblint woꝛt / Eñ hoe hitganſ 


ſche hurs om werpt daer zijn vianden ende hiſtl 
af ne onder voot bliuẽ 
P 


| Dat. xvi. Capittel. N Nan 
tg fmfonginectet Gala / eñ ſach aldalr 
een hoere / eñ lach by haer / doen wert 
N (DE Sañtẽ gheſept / Simonis biet in 
l occomé / eñädomringdenhs / eñ lieten 
cdalie den nacht op he loeren oft wach 
ten inder ſladt nooꝛte / eñ are alle ben nacht (ite 
eñ ſeyden / beyt moggen alt licht wert willen wi 
he verwoꝛgen. Simon lach tot middernacht toe 
Doẽ ſtoudt hop ter iniddetnacht eñ greep beyde 
die duotẽ gender Kadt poorte met beyde den pof 


fine ſchouderen / ende dꝛoechle op die hoochte des uc onbe 
berehs boer Hebron. kẽt ĩ die 
Daer natreech hieen wijkliekas die beke. So⸗ ſcerpte 
ren / die hiet Beltla / tot dier quamen der Philiſteẽ des 
pꝛinteu op / ende ſepdentot haet / Troetell hem / en ſtrijats 
de beet waer nue hi ſulele grote tracht heeft / eñ gelet e 
hoe wi zins machtich mogen werden / op dat wy bp wert 
hem binden ende dwingen / ſo Witten wy v gheuen öllagen 


eit duyſent ende hondert ſiluer lingen ofte Alueten eñ beeft 


penningben. | . agaͤlſo zijn 
Ende Delilaſpꝛack tot Simſon. Tieue eht my tore cit 
waer inne v grote cracht £ / eñ waer mede menb zij ſtadt 
binden maeh datmen v dwinge. S imſon ſpꝛat tot verloſt / 
haer / Maert datmen mp bonde met ſeuẽ verſirhe voor 
scelen die noth niet verdorret en zij / lo (oude ie ene Criſtꝰ ge 
ſterck werden / eñ als een ander menlch zn / Doen boote 
achten der Philiſte pꝛincentot haet op / ſeuen m C eit 
verſte zeelen / dye uoch niet berdoꝛret en watẽ / cũ rxſiſtaer 
bant hẽ daer medel mer mt leyde hem laghen bi ide eude 
haer inder camerẽ ) eñ ſt ſpꝛatc tot hem / Dic DEE ö we velg 
tern our d Simſon / hi bac dye zeelen / als eenen ii · M. 
ghedꝛapden oft gheſponnendꝛaet bꝛeeck! / als hy lxxv. 
aeutviere rect / eñ Ren benede met / waer zijngra 
te tracht ware, 


— — — 


Boen (prach Belila tot Sims 
ſon / Siet / ghihebt mibedꝛoge 
eñ mi gheloghen. v fo ſegt mi 
doch waer mede mathmen v Vh 
binden: hy andtwooꝛde haer / 
waert dz ũ mi bondẽ met nien & 
wen ſtrieken / daer noyt gheenẽ 
arbeit mede gelchiet en is / ſoe 8, 
woꝛde ſt onſtert / eñ als een an 
der menſch Boen nam Della 
nieuwe ſtricken eñ bandt hem 
Daer mede eñſeide. Philiſteen 
ouer v Simſon(maer men lep⸗ 
de laghen op hem inder came: 
ren) eñ hi reedtſe van linen ats 
men als eenen daet 
Delila ſpꝛae tot hem Roth 
hebdi mibedꝛogen en mi gelo⸗ 
ghen / tieue ſegt my doch waer 
mede tantmen 6 bindẽ: Hi ant⸗ 
O woorde haer / Maert dat ghi ſe 
nen loen? mins hookts vloſch 
tet in eenẽ blechtbant eñ beſtiehdeſe met eenẽ na⸗ 
gel in / Si dede alſo / eñ ſpꝛack tot hem / Philiſteẽ o: 
uer v Simſon. h õtwaecte vã né daep / eñ trock 
die geulochtẽ locke met nagel eñ vlechtbanden wt 
Doenſpꝛat fi tot hem / hoe eont ghi geſeggen dat 
mi lief hebt / ſoo dijn herte doch niet met mi en 
is. Bꝛiemael hebdi mi bedꝛoghen /eñ mi niet ghe⸗ 
ſept / waer inne v grote cracht is 


Ji 7 


e eñ en liet hem gheen tuſte / ſo Wert ijn Acte lueſich 
oft crachteloos / totter Boot toe / eñ ſeyde haer alle 
„zijn herte / eñ ſpꝛat tof haer / Daer en is nopt gheen 
ſeheermeſſe op min booft gecomen / want ick ben 
een Nalyr Gods vã mins moedsliue aẽ / waert 
dat ghi mi ſcoert ſo ſoude m cracht vã mi wijcken 
d ie onſterc werde / eñ gelije als alle andere mẽſeẽ 
Boe Belila ſach dat hi haer alle ſijn herte gheopen 
baert hadde / ſo ſryndẽ li eñ dede der Philiſter prin 
ten roepen eñ ſegghen / Coemt noch eens hier op / 
want hi heert mi alle (jn berte gheopenbaert. 
Doen quamen der Philiſteen vozſten op / ende 


f ons onſe landt bederlde / ende onſer bele verlloech 


Capitte!l 
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— 


* 

1 * 

, — ms 

brachté dat gelt met hen in haerder bat / Eñ i lier * 

ve ontlapëop baren (choot/citciep eenen die hẽ 1 
ie ſeuen io ellen ol ſtrangen zijns hoofts af ſchorrr 
ende ü begonſt hem te dwinghen / Boen was zin 

tratht van hem ghewenen / ende fiſpꝛack tot hem | 

Bie Philſteen ouer v Sinou/Boenbpbanfinen PE 

flaep ontwaecte / ſo dacht hi / Je wil gaen wt foe ic Ke 

diemaels ghedaen hebbe / ien wu gaen wt trecken K 

—ꝑ AA eñ en wiſle met dat die GERE PK 

van hem gheweken was / Dye n 

Philiſteen grepen hẽ / ñ ſtaken 5 

hem zün oogen wt / eñ leiden he K 

f aftot Gala / eñ bonden hẽ met 

metalen boepẽ / eñ hi moeſt ma: 

2 5 len in die gheuangeniſſe / Maer E 

dat haer zins hoofts beghonft E 

weder te walſchendartt ar ghe. 

E ſthozen was. | 

Voender Philiſteen vorſten 

ben vergaderden om haer ned B 

ä fel God Dagon eenen grooten ot 5 

EE | fer te doen / ende hen te verblij Pc 

dern / ſeydenñ / onſe Sodt beeft B. 


— dons onſen biant Simſon mon⸗ 
(en handen ghegheuen / des ghe 
lijta als hem dat bolek ſaeh loo 
den baten God / want ũ ſeydẽ 
Enſe Sodt heeft onſen vpande 
Inonſen handen ghegheuen / die 


— 


Doen nb bare herte wel daer aen was / ſoo ſepden 
i / Laet Simſon balen dat hi booz ons ſpele / Boen 
haelden ſi Simſon / wt die gheuangemiſſe / ende hy 
ſpeelde boor Ben, Eude ſiſtelden hẽ tuſſchen twee 3 
colommenokt pileernen. | he 
Simſon (peac totten kuechtdie hẽ bider bant 
leyde. Laet mi dat ic die calommẽ aen taſte / op dye 
welclie dat hups ſtaet / dat ieller aen leene / dat huis 
was vol mannen eñ bꝛouwen / Eñ der Phiiſternn 
voꝛſten waren ooe alle daer / eñ op dien dach bi dꝛie 
Bulent mannẽ eñ bꝛouwen / die sentagen boe Sim 


za 1 op — d 
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ſon ſpeelde / Simſon tiep den j E RE aen / eñ ſey : 


at 
3 


1 


ö 


Dat boec derſechte 
de / HERE VERE ghedintt 
mins / ende ſterct int doch Bod 
op dele tijt op dat ie my boor mij 
ne beyde oogen tens wieke aen 
die Philiſteen ¶ Eñ hy greep 
die twee middeiſte colonuienop 
welclien dar huys gheſet was / 
ende daert hẽ op heldt / deene in 


huys op dye voꝛſten / eñ op allet 
volt dz daer inne was / alſo dat d 
dodẽ meer was / die in ünẽ doot 


Doe quamẽ ſine bꝛoeðs neder / 
eñ alle zijs baders huis / eñ hieus P 
hẽ op eñ dꝛoeghen be opwaerts 
en begroeuen hẽ inzijns vaders e = 
Meanoah graf tuſſehen Sarga is 


* 


ende Eſthaol p ooꝛdelde Fra- . 


ittel a e 
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| en was tat op dien dach / no ch gheen etue vooꝛ hẽ 


el twintieh iger. Me — 
¶ Aan Miche ende ſinen afgo diſchenbeelde en geuallen onder den ſtammẽ Iſrael / Eñ die kinde⸗ 
de ſinen lijfroce Dat. xvij. Capittel ren Ban / ſeynden wt hare ghellacht bijf baoftlies 


— Gẽ was eẽ mã optẽ geberchte Ephea 
10 im geheeten Micha / die ſpꝛae tot zijnd 
moeder / Die, M. eñ. C. ſilueren pennin 
ghen / dye ghy tot bghenomenhebt / endeghelwo⸗ 
ren / eñ geſeyt vooꝛ minen oꝛen / Siet dat ſelue gelt 
is bimi / ic hebt tot mi genomen. Boẽ ſpꝛac ʒij moe 
der / Geſeegent ſi mijn bon den HERE. Allo gaf 
hizijn moe die duiſent eñ hondert filuerẽ pemun⸗ 
gẽ wed / eñ zijn moed (prac Ir heb dat geit dẽ HE 
E geheilicht vã minder hant voot mijnenſoon / 
datmen een gegotẽ beelt ſaude maliẽ Daer oinme 
ſo geue ict vnd weder / Maer hi ghaf ʒijuder moe⸗ 
der dat gelt weder. ¶ Doen nã ine moed. ij. hon 
dert fuueren penningen / eñ dedeſe totten goutlmit 
die mae cte haer een gegotẽ beeit / dat was daer ua 
inden huiſe ſreicha. Eñ die ma Micha / had alſo eẽ 
Gods hups eñ maette enẽ lijfrot eñ enẽ afgod / eñ 
bulde een vã Ans (ont die hant / dz hi pꝛieſter wert / 
In die tijt e was geẽ coninc in Iſraei / eñ elt dede 
dat hẽ recht dochte 


vã Gethlahẽ Juda ond dat gellachte Juda / eñ iy 


. 


was cen Teuiit/ende was daer vꝛeemt / Bpreylde 
wt der ſtat Gerhlahẽ Juda / om te wandelen Wer: 
waerts hi conſte. Eñ doẽ hi opt geberchte Ephꝛa⸗ 
im qua tottẽ huiſe Mitha / dat hiũnen wech ſoude 


gaen / ſo bꝛaechde hẽ ſwicha Ba waer tort gh / yy 


antwoorde hẽ / Je bẽ eẽ Leut bã Gethlahẽ Juda / 
eñ wandele werwaerts ie mach eicha fprack tot 
hõ blijft bi mi / ghi ſult mijn vad eñ mij pueſter zijn 
Ic wil viaerlics.x.filuerẽ penningẽ geuen / eñ be⸗ 


C Daer was cen tongheline 


De ſtrijdtbaer maunẽ ban Zarga / eñ Eſthaol om 
dat lant te beſpiedẽ eñ te bemertliẽ / Eñ ſeyndẽ tot 
hẽ / eyſt benen eñ beſpiet datlant / En i quamen 
op dat geberchte 9 8 aë dat huis ſwꝛicha / eñ 
bleuê ouer nacht al date, Eñ als ũ daer bi dẽ ghe 
Anne Micha waren / loo kenden ſi die ltemme des 
knechta des Leuitẽ / eñ ſi wenẽ der waerts eñ ſpꝛa⸗ 
ken tothe / Mie heeft v hier gebracht wat maect 


ghi hier: eñ wat hebdi hier: i antwooꝛde ben! Ml: 


fo eñ alſo heeft Micha aen mi ghedaẽ eñ heeft my 
gehuert dat ie ʒij pꝛieſter (oude zi / Siſeydẽ tot he 
Lieue vꝛaecht God / op dat wi beuinden / ort onſen 
wech / diẽ wi wãdeldẽ ode weil geluchtẽ ſal Bye pꝛie 
ter antwooꝛde hen / feyſt bent met vꝛeden uwen 
wech diẽ ghireyſt is vooꝛ dẽ EH. Boen 
ginighẽ die bijfmanne wech „ein quamen tot Lais / 
eñ ſagẽ t vole dat daer ui was / ſeker eñ ſond ſoꝛge 
Woont op die maniere als die Sidoniers ſtille eñ 
ſeker / eñ daer en was ger heerſtappie inden lãde 
die hẽ ſidẽ dede / eñ Wart bec vãdẽ Sydomers / eñ 
haddẽ᷑ iet metttẽ liedẽ te doẽ / Eni quainẽ tot ha 
rẽ bꝛoederẽ tot Sarga eñ Eſthaol / eñ hare broe- 
ders prakt tot hen hoe ſtaet met vꝰ' Si ſeydẽ 
Gp / lact ons tot hen op reiſen / Wat wy hebbẽ dat 
lat betiẽ̃ / dz is (eer goet / daerom hactt v / eñ en zijt 
niet lip te reiſen / op dat ghi tor̃t dat lãt te nenen 
Als ghi eoẽt fo ſuldi tot eenẽ ſelierẽ voletomẽ ende 
dat iãt is wijdt vã tuimtẽ / wãt God heuet in uwẽ 
handẽ ghegeuẽ ſulckẽ plaetſe daet nz en ghebꝛeect 
vã alle dat opter aerdt is. ¶ Doẽ trotiien vã dacr 


et 


Nue id 


0 


ſpꝛokẽ cleederẽ / eñ it wil v voeden / ende dye keuijt 
gine henen ¶ Die Leuij tterde aen / om te blluẽ by 
ds mãeñ hi hielt de knecht als eẽ ſoon / Eñ Micha 


wt dẽ gheſlachte Dã / vã Sarga eñ Eſthaol. vi. ba 
dert mannẽ ghewapẽt met baren Wapene/totten 
ſtrijt eũ trockẽ op / eñ legerdẽ he tot Hiriath Jea 


ö 
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vulde DE Leuijt die hãt / dz hi zijn pꝛieſter wert / Eñ 
was alſo inden huyſe ſicha / Eñ micha ſeyde/ v 
weet iedat mi die GERE wel doẽ ſal / on dat ic ee 
nen Leuijt tot cenen pꝛieſter hebbe. ¶ Cap. x viij 


N die tüt en was gheen conine in Irael / 
e Eñ die ſtãme der Damen / ſochte hẽ een 
erkhele / daet & mochten woonẽ wãt Laet 


— 


tim in Juda / daer afnoẽden ſũ die plaetſe dẽ leger 
Dñ / tot op deſen dach / dz achter Ririach Jearim ig 
Eñ bã haet gingẽ ſi opt gheberchte Ephraim / eñ 
quamẽ tottẽ huiſe ſnicha / Dor ãtwooꝛdẽ᷑ die bf 
mannẽ die wi gegaen warẽ / dz lãt Lais te beſpiedẽ 
ende ſpꝛalen tot haten bꝛoederen Weet ghy oock 


5 


Het boet der hechteren 

Dy in deſen huiſe ent likrot / godẽ / eñ ghegotẽ beel⸗ 
DE ſün / uv moecht ghi toe ſiẽ wat b te doenſt aet. 
Di wen derwaerts / eñ quamẽ al dat huis des 
linechts des keuiten in Mithas huis / en grueten 
hem vꝛiendelit / Maer dye ſes hondert gewapede 
met haren harnas die vandẽ kinderẽ Dã ward / ſtõ 
den boot die pooꝛte. Eñ die vit mannẽ dye om dz 
tant te beſpiedẽ wt getroclẽ wart / gingen op / en 
quamẽ daer / eñ namẽ dz beelt / dẽ lijlroc / eñ die ge 
gote godẽ / die wijle ſtõt die pꝛieſter boot die poor 
te mettẽſes hond dẽ gewapt de met haten harnas 
Als nb die gene int hups ſhꝛicha gecome ware 


eñ namẽ dat beelt / dẽ lifrot / eñ die ge goten godẽ 
doẽ ſpꝛat die pꝛieſter tot hen / Mat maect gh. Sy. 


atwodꝛds hẽ / ſwijeht eñ bout dẽ möt toe / eñ trett 
met ons / dat ghi onſe vad eñ pꝛieſter ſt / Iſt v be: 
ter dat ghi ineens mãs huis pꝛieſter ſijt / dan ond 
eenẽ geheelẽ ſtam / eñ ghellachte in Iſrael! Dat be 


welden pꝛieſter wel / eñ nã beyde DE lijkrock / eñ go 


DE eñ beelt / eñ qua mede onder dat volk / eñ Doe fi 
hen keerdẽ eñ wech trocliẽ / ſeindẽ ſi die kinderliẽs 
t ñ dat vee / ende al wat ſ coſtelies hadde Loar hen 
wech. (Dot find verre vã Michas huis qua⸗ 
mẽ / ſoripen die mãnẽ die indẽ huyſen warẽ bi Pt 
chas huys / eñ volehdẽ DE kindere Bã na / eñ riepen 
die ſunderẽ Dã / Ver leerden haet aenlcht om / 
eñ ſpꝛakẽ tot Micha / Mat is v / dat ghi alſulclien 
gettijſch maett · hi ãtwooꝛde / Shi hebt mine go: 
dẽ genomẽ / die it ghemaect hadde / eñ den prieſter 
eñ trecket henẽ eñ wat heb it noch / eñ wat is hier 
eñ ghiſegt noch tot mi/ wat is v? Maer die kinde: 
te Dã / ſpꝛalit᷑ tot hẽ / En laet uwe ſtẽme niet hoo 
te bi ons op dat die toornige liedẽ nz op b en fo: 
tẽ / eñ dat D ſiele / eñ ws huys fiele / niet verdaen en 
werde / Allo gingẽ die kinderen Dã haers weechs 
eñ doen Micha lach dat i hem te ſtert waren / leer 
G de hihem / eñ quam weder tot inen huyſe 
Si nam dz Micha gemaecthad / eñ DE pꝛieſter 
die hi hadde / eñ quamẽ tot Lais / aẽ een ſtille ſeker 
volt / eñ ſloegenſe metter ſcerpten des lweerts / eñ 
ůberndẽ die fat metten viere / eñ daer en was npe 
mant diele verloſte / wãt ſ lach verre bã Sidon / eñ 
en hadden mettẽ liedẽ niet te doc / eñ fi lach ind val 
even welt ac Bethächob lept / Boen timmerden 
i die ſtadt en Woorden daer in / en noemdenſe Dã / 
na den name haers baders Ban / die Aſrael gebo - 
ren was / eñ die ſtadt hiet vooꝛtijts Kais. 
Eñ die linderẽ Dã / rechten dat beelt boot hen 
op / eñ Jouathã die one Gerſom des ſoons Ma⸗ 


naſſe / eñ ſiue ſouen warẽ pꝛieſters / ond den ſtãme 


der Dante / totter tijt toe dat ſi wtẽ lande geuant 
gen gheleyt woꝛden / eñ ſetten alſo onder hen dat 
beelt ſweicha / dat highemaett hadde alſo lange als 
dat luis Gods te Silo was. N 5 
Nan die groupelijcke eñ ſchandelijcke daet 
die dye Gibeoniten aen des Weuiten huyſvꝛou⸗ 
we bedꝛeuen Capittel. xix 1 
— . die tit en was geë coninein Fra: 
5 lever een leuijts ma was vꝛeẽdelint / 

aen die ide des geberchs Ephzaim / 
eñ hadde er cõ tubine tot eenẽ wiue 
—genomẽ ba Sethichẽ Juda. Eñ doẽ 
ſi neffeus hẽ had geboeleert / liep fi bã be tot haers 
baðs huys tot Gethlehẽ Juda / eñ was daer vier 


Het kr. Capittet 
maeudẽ lanc. Eñ haer mã maecte hem op eñ trot 
haer nae ‚Ds hi bꝛiẽ delije met haer (oude ſpꝛekẽ / ein 
haer Wed tot hẽ halẽ / eñ hadde enẽ knape / eñ dotnm 
een paer ezelen met hẽ. Eñ ſi leyde hr doc inhaers 
baders huis. Mer doen hẽ der deernẽ vader ſach / | 
ſo wert hy vꝛolijt eñ ontfinen hẽ / eñ ʒijnſweer / der 
deernẽ vader hielt hẽ / dat hi dꝛie daghẽ bi he bleek 
li aten eñ dꝛoncken / eñ bleuẽ des nachts daer 

Des vierdẽ daerhs maecten i hen ſmoꝛghens 
bꝛoech op / eñ ſtont op eñ wilde reyſen. Vor ſpratctt 
der deernẽ vad tot haten mã. Laekt dijn herte eerſt 
met een bete bꝛoots / dait na ſult ghireiſen / eñ ſi ſa 
tẽ / eñ aten beide met maltanderẽ eñ dꝛontliẽ / Dos 
ſpꝛat der deernen vader tottẽ mã Lyeue blůft ouer 
nacht / dat ſal uwer herten ſaecht doen / aer die 
man ſtont op eñ wilderepſen / mer zijn weer zijns 
wijfs vader / bendodichde hem / dathnouer nacht 
daer bleef Des morgens opten vijfſtẽ dach maecte 
hi be op eñ wilde reiſẽ. Boen ſpꝛat der deerne vad 
Tieue laeft v herte / eñ laet ons bfacuen tot dat den 
dach neyget / eñ allo aten die beide met malcanderẽ 

Eñ die mã maette hẽ op / eñ wide reyſen met 
zijder cõcubmẽ / eñ met liuẽ linape / Mer zi weer 
der deernẽ bad (practt tot hẽ / Siet dE dach laet al / . 
eñ het wilt auõt werde blijft ouer nacht. Siet hier € 
is horberghe noch deſẽ dach „blijft bier ouct nacht 
dat (al uwer herten weldoen / moꝛghenſo ſtaet ghi 
bꝛoech op /eñ trert ws weechs / tot uwẽ taberna : 
cule. Mer die ma en wude niet bliuẽ / mer hi maec 
te he op / eñ gint wech / eñ quã tot boer Jeb? dz is 
Jeruſalẽ en zj paer ezels geladẽ/eñ zin concubine 
met hem ( Doẽ ſt vooꝛ Leb? quamẽ / ſoe viel 
dẽ dach ſeer henẽ / eñ die knape ſpꝛat tot ſinen here 
Tieue trett / eñ laet ons in deſe ſtadt der Febuſſten 
wückten / eñ ouer nacht daer inne bliuẽ Mer zijn he 
te ſpꝛat tot hẽ / It en wil in die (Fat der breeder niet 
wijclẽ die bande kinderen Iſrael niet en zijn / mer 
wi willen vooꝛbitot Sibeã / eñ hylpꝛatli tot nen L 
linape / Gaet booꝛt dat wi mogẽ tomẽ aẽ eẽ plaet 
ſe eñ ouer nachte tot Gibea ofte tot ama bliuen 
Eñſi reyſdẽ boort eñ wãdelden / cit die zonne dye 
gint onder recht bi Gibea / dat Daer leyt ond Gen 
Jamin / en Weke derwaerts / dat ſi daer inne ſou 
den tomẽ / eñ ouer dẽ nachttot Gibea bliut Boen 
hi daer in quã / ſo ſadt hi inder ſtat ſtratẽ / wãt daer 
en was niemant / dieſe dien nacht in huys herberch 
gheu wilde. 

Eñ ſiet doẽ quã daer ef out ma Ha fine arbeyt 
bande belde tlauẽs / eñ hi was ode banden geberch 
te Ephꝛaim / eñ een breẽdelint tot Gibea / Maer 


die lieden der plaetſen / warẽ hindert Tem / ende 


dot hi ʒijn oogẽ op hie /eñ ſach den gaſt opter ſtra⸗ 

ten / ſpꝛac hi tot hẽ / Maer (oe wilt ghihenen / van 
waer coët ghi! chi ãtwooꝛde hẽ / wi reyſen vã Heth 
leẽ Juda / tot dat wi tomẽ aẽ die fide des gebertha 
Ephtaim / van daer ick ben / eñ ben tot Oethleem 
Juda gherepſt / eñ reyſe no totten huyſe des EE 
AEN / eñ nyemanten wilt my herbergen / wy heb 


ben ſtroo en boeder boot onſen ezelen / eñ bꝛoodt 


eñ wijn boor mi / eñ uwe dienſtdeerne / cit boor dE 

kiuape / dye met uwen dpenaers is / alſoo dat ons 

niet en ghebꝛeect. i | 
Die oude man ſpꝛat / hebt v wei / al watbgbes 


bꝛeect dz bindi bim / en bitt dechts duet nacht nz 


3 


Dat boec der Kechteren … 
opter ſtraten / eñ leyde hem in zijn hups eñ gaf den 
ezelen boeder / eñ ſi wielſcen hare voetẽ / eñ aten en 
dꝛoucliẽ / eñ doen haet herte nb wel daer aen was 


flet doen quamen dis lieden der ſtadt / hindert Se 


hal / eñ omſettẽ dat huys / eñ tlopteuaen die duere / 
knſpꝛanen tottẽ ouden mã / den huys weert / Gꝛen 
get den man buyten die in uwen huyſe is gecomen 
dat wi hem beliennen. 


Maer dye man dye hups Weerdt ghiuck fot hen 
wt eñ ſpꝛat tot hen / Niet mijne bꝛoeders / endoet 


niet ſo qualijch na dien deſe mau in mijn buys ghe 
tomen is / en doet (uiche ſotheyt iet / liet it heb een 
dochter noch een maget / eñ deſe eẽ contubijne / die 
wil ie v daer bupten bꝛenghen / dat ghüſe te nieute 
maett / ende doet met hen v beliefte / mer aendeſen 
mãen doet ſulctie ſothept niet / Macr die lieden en 
wildẽ he niet hooꝛẽ / Boen nã die mã zin concuhj⸗ 
neef bꝛachtſe tot hen buptẽ / dic bekende Gen gin⸗ 
go ſeandelit met haer omme / alle dẽ nacht tot {mot 
ges toe / eñ doẽ die moꝛgen ont op guic lieten ſiſe 
gaen. ¶ Dos quã dat wijf recht boer DE morgen 
eit biel vooꝛ die duere / aẽ dat huys des mans / daer 
haer heere inne was / eñ lach daer tot dz licht wert 
Boer haer hecre ſmoꝛgẽs op ſtout / eñdie duere op 
dede aen dat huys / ende Daer wt ghint / dat hi zins 


weechs ſoude repſen / Siet doẽ lach zin concubine” 


boot die duere des huys / eñ hare handen optẽ dor 
pel, Hiſpꝛat tot hair /ſtaet op /lact ons teiten. fet 


f en aut wooꝛde niet / Boen nan hiſe op ũnen ezel. 


ende maecte hem op / ende reyſde aen zijn plaetſe 
Als hithups quã / ſoo nam hi cen meſſe / eñ greep 
jn concubine ent hieuſe niet beenẽ / eñ met al in. vij 
eliẽ / eñ ſeyndenſe in allen den palen Firacl/ wie 
dat ſack die ſpꝛac / ſult en is niet geſtiet noch geſien 
in Afrael/int ter tijt dat die kinderẽ Flrael wt den 
lande Egipti gereyſt zijn tot op deſen dach / Nv be 
Benet b daer ox / eñ gheeft raet eit geuet te hennen, 
¶ Moe die ſelue ſonde gheſtraft werdt. 
Dat. xx. Cpittel. 
EOen trocuen die tunderen Iſrael we 
en vergaderden een gemepnte als ee 
e nen mäbã Ban tot Gerſeba eñ van 
den lande Gilead tot DE BEA tot 
Gs Sla’ eñ ging te hoepe van allen 
wurckeien / alen tvolt vã alte ſtammẽ Iſtrael inder 
gemepnte Sods / vier hondert dupſent mannen te 
Doet / die dat (weert wt trocken. Mer die kinderen 
Ben Jamin / hooꝛden dat die kinderen Iſrahel op 
waerts tot ſrꝛizna getracht waren / Eñ die kinde: 
te Irael ſeydẽ / Segt hoe is dat beucl foe gegaen. 
Boen ar wooꝛde die Leuite des wijfs man / die 
gedodet was / eñ ſpꝛat / Je quã tot Sibea in Ben: 
Jamin met minder concubinen / om ſnachts daer 
ke bliuen / doẽ maectẽ hen tegen mi op / die borgers 
tot Gibea / eñ ſiomringden mi int huis des nachts 
en dachtẽ mi te doodẽ / eñ hebbẽ mijn toncubine ge 
ſtent / alſo dat & geſtoꝛuẽ is / doen greep ie mijn ton 
cube / eñ ſtucteſe olt ontledeſe / eñ ſeyndeſe in alz 
le belt des erks Tſrael / wãt ſ hebben een ondueche 
en ſotheit ghedaen in Jſrael / Siet ghi kinderen Ii 
rael zijt hier allen tegenwooꝛdich / hout raet / ende 
doet hier toe. | | 
__ Boenmaecte hem allet volck op / als een man 


eniſpꝛat / uemãt en (al in ziju hutte gaẽ / noch in z 


Dat. xx. Capittel 
buys Wijcker / waer dat Willen wi nb doẽ teghen 
Sibea / Laet ons lotẽ / cñ neinẽ thiẽ mãnt᷑ vã hon 
dert / eñ hondert vã duiſent / eñ duyſent bã tiẽ dup 
ſent / wt allẽ ſtãmẽ Ilrael / dat i ſpijſe nemẽ boot. 
dat volc / dat f come eñ doẽ inet Gibea Be Jamin 
na hacer ſotheit die ſ in Iſrael gedar hebben. Allo 
bergaderdẽ hen tot der ſtadt alle mãnẽ Jirael als 
een man vetbondẽ / eñ die ſtãmen Kfrael ſeynd en 
mannẽ tot allẽ gellachtẽ Gen Jamin / eñ lietẽ hen 
ſegghẽ̃ / Mat quaet is dat / dat bi v geſchiet is / Doe 
geeft ub die mãnẽ ouer / die kindere Gelial tot Gi Ol 
bea / dat wile doodẽ / eñ dat quaet wi Iſrael doen. 
ier die kinderen Gen Jamin / en wilden dpe 
ſtẽme haerð bzoeders der kindere Aſrahel niet ho⸗ 
ren / mer ũ vergaderdẽ hen wt denſtedẽ tot Gibe 
a / om wt te treckiẽ teghẽ die kudere Ilrael / eñop 
bie dach woꝛdẽ gheteit der kinderẽ Be Jamin we 
de ſteden / ſeſſentwintich dupſent mannen Ape dat 

lweert wt ttocken / ſonder die borgers tot Gibea 
dier werdẽ ſeuẽ hondert getelt wt gheleſen mãnẽ 
eñ onder allen deſen volcke waren wt ghelefen fe 
gen hondert mannẽ / dye llincs arcu cit tonſten 


metter llingeren een hepꝛ raten dat ſ niet en mile 
ten / Mer der manne Ffraelfonder die van Gen⸗ 
Jamin / woꝛden ghetelt / bier hondert duylent / dꝛe 


dat ſweert voerden / ende alle Arijdtbaer manen, 
Eñ die kinderen Iſrael maecten hen op / ende 
trocken op waerts tottẽ huiſe Gods / eñ bꝛaechdẽ 
Sod eñ ſpꝛakẽ / wie ſal booꝛ ons op tretliẽ om den 
ſtrijdt aente vaẽ teghen dye kinderen Gen amm 
Die GERE ſpꝛat / Juda ſal beginne Aldus maee Ar 
ten hen dir kinderen Ilracl{morghens bicechop 
cftlegerdenben boot Sibea / eñ etch man van Il 
rael ghine wt om te ſtrijden teghen Gen Jamin / 
ef ſehleten hen te ſtrijden teghen Gibea / Boẽ bve 
len die kinderen Gen Jamin daer wt / wt Gibea / 
ende llorghen op dien dach onder Iſrael „been: | 
twintich GuptenEtegeonde, _ * | 
Mer dat volck der mannen Fraeï bermanden & | 
hen / eñ wapenden hen noth vooꝛt te ſtrijdt in dre 
feluc plactfe / daer i hen des daechs bodꝛledẽ ghe⸗ 
wapeut haddẽ / eñ die kinderẽ Aſrael trocken op / U 
eñ weendẽ voor dẽ HN En E tot ſauons toe / ende | 
bracchde dẽ EME eñ (prakken, Sullenimeet _ 
genahë om te ſtrijdẽ teghen die kinderen Ben fa: 
min onſe bꝛoedeten Die EN ſpiac. Trett op me 
tot hen / eñ doen hen die kindere Iſrahel aẽ die uin | 
derẽ Ben amin macctẽ des andere daechs / vic lẽ ö 
die Ben Jamiten wt Sibea hen tegen des ſeluen 
daetho / eñ lloegen bande kinderẽ Iſracl / noch ach | 
tiẽ duſent Daer nedere Die alle dat ſweert voerden 
Doe trochẽ al die kinderen Fíraclop/ en allet 
bele eñ quamẽ tottẽ hupſe Gods / eñ oet deert ble 
uẽ aldaer bor dẽ EM & / eñ baſtẽ diẽ dath tottẽ 
auont toe / eñ offerde bꝛãtoffet /eñ dootoffer boos 
dẽ En E/ eñ die hindert Fraels vꝛacchdẽ den 
GERE die Artke des vöbonts Godo / was daer 
doe tet tit eñ Pinehas die ſcõ Eleaſar Harte oo 
ne ſtõt bog bet dier tijt / eñſpꝛat Sullen wi meet 
wt tre en om te ſtrůdẽ tegẽ die hindert Be Jamin 
onſe bꝛoe derẽ / ot ſal ie aflaten / Die GERE (präc 
trect op / moighen wilicſe in uwen bande gheuen 
Eñ die ſunderẽ Irael ſteldẽ lagen op Sibea / 
rontomme / eñ die kindere Iſrael trotkẽ alloe op / 


Het boet der Gechtêren 
des derdẽ daechs aen die kinderen Gen Jamin / eñ 
fi wapenden hen aen Sibea / ſo fi tweemael te vo 
tẽ hadde gedaẽ / Doe boeren die kindere Gen Ja: 


min wt den volcke tegẽ / eñ trocken hen band ſtat / 


ett begonſtente llaen,ſommige gewonde vanden 
volt gelijt ſi tweemael van te voꝛẽ haddẽ gedaẽ in 
dẽ velde / op twee ſtratẽ waer af deene tot Geth⸗ 
El / dãder tot Gibea gaet / bi dertich manne in J 
rael / Boe dachten die kindeten Gen amm t ſijn 


ghellaghen vooꝛ ons als te voꝛẽ / Mer die kinder 
Iſrael ſpꝛanen / Laet ons vluchten dat wijſe band 
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haer der plaetſen / ende maecten hen toe / tot Gaal 
Thamar / eñ die achterhoede Iſtaels quã te boor: 
ſehijne aen jn plaetſevanden hole Gaba / eñ qua⸗ 
men tegẽ Gibea / twintich duyſent mannẽ wt ghe 


leſen wt alle Jſrael / alſoo dat den ſtrijt / beet wert / 
maker fi en Witte met datſe dat quaet ralen ſouden. 


Allſod ſloech die j En E Gen Jamin vooꝛ die kin 


deren Arahel / dat die kinderẽ Iſrael op dien dach 


vijfentwintich duyſent / eñ hondert manne verdoz 


wen in Gen amm / die alle dat ſweerdt vorrden. 


Want doe die kinderen ba Gen Jamin dat fa: 
abe dat i geflagen warẽ / ſo gauẽ hen die ima 
Iſrael ruymte / waut ſi verlietẽ hen op die achter⸗ 


hoede die ſi bi Gibea geſtelt hadden / eñ die achter 


hoede haeſtede oor / eñquã booʒwaerts tot Sibea 


toe eñtrock haer daer ane / eñ ſloech alle die Kadt. 


metter ſcerpten desſwerrts 
Si hadden er teen onder maltanderẽ die man 


6 nẽ bã Iſrael eñ die achterhoede / om mettẽ ſweer⸗ 


de duer hente vallen / als hen dẽ rode vander lladt 
verhiet / doẽ hen dye mannẽ dan Pltael keerde in 
den ſtrüt / eñ Ben Jamin begonſt die gewonde in 
Iſrael te ſlaen / bi.xrx.mannẽ / eñ ghedachtẽ / ũ ſijn 
boot ono ghellaghen / als indẽ vooꝛghaendẽ Brit’ 
doẽ begonſte haer een root ralomme te verheſten / 
bander ſtadt / Eñ Gen Jamin heerde hẽ achter GE 
omme / eñ fiet dee ginc die ſtat geheel op tẽ hemel. 

Eñ die manne vã Iſrahel keerdẽ hen oock om 
me / eñ veruaerden die mannẽ Gen Jamin / wãt ſy 
ſaghen datſe dat quaet raken wilde /eñ li keerden 
hen boor die mãnẽ Afrael/op dẽ wech totter Woef 
tijnẽ / maer den ſtrijt volekde hen nae / Daer toe die 
bander ſtadt verdozuenſe middẽ ouder hẽ / eñ A om 
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alle ſtrijdtbaer mannen waren / Niet meer dan ſes 


hondert mannen keerdenhen ende vluchten totter 


rn. woeſtijnentotten ſteen Ginte 
5 wees ende bleuen inden ſteen 
AT Rimmou vier maendẽ / eñ die 
; mannen Iſrahel quamen we 
der toften kinderen Gen Ja⸗ 
min / eñ ſloegen metterſcherp 
SS tendes ſweerts die inder ſtat 
i waren / banden lieden totten 
j beeſten toe / eñ al watmẽ vat 
eñalwatmen inder (at vant 
wierpen f int vier. 


nochtans die Iſraliten vers 
S looft ende geſwoꝛen had den 
ö bem nret tegheuen. 


Dat eenentwintiey⸗ 


— ſte apittel. 
e mannẽ vã Iſrael haddẽ tot Miz⸗ 


f se 5 pa gheſwoꝛen eñ gheſeit / Riemãt en 


ET HI liju dochter den Gen Jamiten tot 

Aten buite Gods / eñbleef daer tot ſa 
uons toe boot God / eñ hieuẽ haer ſtẽme op / ende 
weendẽ ſeer / eñ ſpꝛalẽ. OH ECE God van J. 
rael/ waer omme is dat geſciet in Aſrael/dat hedẽ 
eenẽ ſtãme min gewoꝛden is van Iſrael: Des ans 
der Morgens maectẽ hen dat bolt vioeeh op / ende 
timmerden daer eenen outaer / eñ offerden bꝛant⸗ 


„ 


ofler / ende dootoſfer / 

Eñ die kuideren Iſtaelſepden / Mie is pemant 
bande ſtammen Iſraci dye met metter ghemeyn⸗ 
ten op enis gecomen totten EHE: Mant daer 
was eenẽ grotẽ eedt geſtiet / dz wie niet op en qua⸗ 

me tottẽ EE te Mizpa / die ſoude DE doot ſter 
ut Eñ die lunderẽ Iſrael / had dẽ rouwe ouer BE: 
Tainiu harẽ bꝛoedere / ende ſepden / heden is eenẽ 
ſtamme in Iſrael min ghewoꝛden / hoe wülen by 
doen / dat die auerghebleuẽ wijuen mochten bebe 
ben! ant wihebbẽ gheſwoꝛenbiden HE ER E 
dat wy hem van onfen dochteten gheen wijuen 
geuen en ſullẽ / eñ ſeyden / Mie iſſer vanden ſtani⸗ 
men Iſrael / die niet op tomenen ſijn / totten E. 
AE te Mizpa! Eñ ſiet daer en was niemaudt ghe 
weeſt wt den boꝛgheren van Jabes in Silead. 
BBoẽ ſeynde die gemeyntetweelk duyſent mau⸗ 
nẽ der wacrts vã ſtrijdtbaer mannẽ / eñ gheboden 
hen eñ ſpꝛakẽ / Gaet hent᷑ en llaet metter ſeherptẽ 
des ſweerto / de bergers ban Jabes in Gilead / mz 


eenë wiue geuẽ / eñ dat bolequã tot⸗ 
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wük eñ kinderen / nothtans lo ſuldi haer doen / el 


wet manlie is / eñ allen wiuen die bi cenẽ mã ghele 
gen hebben zin verbannet / Ende A bonden bi dye 


Z 


Dat boec der rechteren 
eters tot Jabes in Siliad / vierhondert deerrnẽ 
die inaechden waren / ende bi geenen man gelegë 
en hadden / die brachten Emden leger tot Silo / die 
daer leyt inden lande Canaan. 
WDoen ſeynde die gantſe gemeinte henen / ende 
iet (preken metten kinderen Gen amin die indẽ 
ſteen Uimnon waren / ende riepen hen bꝛiendelick 
loo quamen die kinderen Geniamin weder tot 
dier tit / eude gauen hen die wiuen / die i banden 
banden binen Jabes tot Gilead / ende en vonden 
geene meer alſo. Boen had dat bolck roue ouct 
Ben Jamin / dat die hE EM Eeen rete gemaect 
hadde / inden kammen Jſrael / Ende die Ouders 
der ghemeinten ſpꝛaken / wat willen wi doen / dat 
die ouekgebleuene odor wiuen crigen / want die wi 
uen in Geniamin zijn vernielt / ende ſpꝛanen. Bat 
erue moet unmer bliuen der geender die outgaen 
zijn van Gen Jamin / op dat met een ſtanime wt⸗ 
gedaen en orde ban Iſrael / ende wi en moghen 
hen onſe dochteren niet tot wiuen gheuen / Mant 
die kinderen Kfrael hebben gelwoꝛen ende geſept 
beruloect f die / dieden Gen Jamm een wk geekt 
Ende i ſeiden. Siet / het is een iaerlierſe keeſte 
des BEREN tot Silo / die nooꝛdtwaerts leghet 
des Gods huys / tegen der (annen opganck / opter 
j ſkraten daerinen opgaet / van Geth El tot Sichẽ / 
ende zupdtwaert leghet n teghen Libona. Ende f 
geboden den kinderen Gen Jamin / ende ſpꝛaken. 
act henen ende loeret inden wijnbergs / als ghi 
dan ſiet / datdie dochterẽ Silo wi met deyen tottẽ 
danſſe gaen / ſo vaert vooꝛ waerts wi den bijnber 
ge / ende ele neue hem een óf banden dochteren 
So ende gaet henen int lant Sen Jamin. Mer 
als hare baders oft bꝛoeders comen / om teghen 
ons te rechten / ſo willen witot hen ſegghen. Sit 
hen genadich / want ſi en hebbenſe niet ghenomen 


met ſtrijt / maer ghi en gaefſe hen niet / ende tis v | 


ſcult. 

Bie kinderen Gen Jamin deden alſoo ende na 
men brouwen na baren getal banden even / die 
ſi roofden ende trocken wech / eñ woonden in hae 
ren erkdeele ende timmerden ſteden / ende woon: 
den daerinne. Die kinderen Flrael maectẽ hen ooc 
van daer op die tit / elt tot finen ſtamme / eñ tot & 

nen gedachte / ende trocken van daer wt / elt 
tot ſinen erfdeele. Indie tijt en was 
geen Conint in Aſrael / Elck 
dede dat hein recht 
3 dochte. 


Eynde des boecs der aechteren 
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Hier begint dat 
boechuth k 


_ &itmelech van Bethlehem reyſt inden dieren 
tijt met Naemi ſinen wiue / ende met twee ſonen 
inder Moabiten laat, Ruth des eens ſoone ver⸗ 
latene weduwe reyſt met Raemi haers geſtoꝛuen 
mans moe dere wederom tnuys te Bethlehem 


Dat. J. Capitiel. 


Ndertödt oen À 
; die rechters regeerden foe 
werk eenen dieren tit indẽ 
Ey NN: 3 lande. Ende een man ban 
EER Pe BE Gethiehem fudatroc wa 
GEAN Kl deten inder Moabſten lat 
DE 1 — e met nen wie / eude twe 
—— —ſonen / die het Eli Relech 
eñ ʒun Wijf Naemi / ende line twee ſonen Mahelõ 
ende Chilion / die waren Eplnateen van Gethle⸗ 
hem Juda / ende doen ũ quamen int lant der 29 
abiteu / woonden ti aldaer. Ende EliMelech dye 
man Raemi ſtert᷑ / eñ n bleef ouer metharentwee 
ſonen / die namen ſweoabijtſche wiuen / de ene hiet 
Arpa / die andere fiuth / en doen ſi daer thien iaer 
gewoont haddẽ / ſo ſtoꝛuen ñ alle beyde ſwꝛahelon 
eñ Chilion / alſo / dat dat Wijf berooft was / hepde 
der ſonen ende haers mans 5 
Doeu maectt ſi haer op met baten twee ſonen 
wien / ende trot weder wt der Moabiten laudt / 
want hadde onderuonden· uder Moabiten lãt / 
dat die h E, zij bolc had beſocht / eñ hen broot 
gegeuen / eñ ginck wt vander plaetſen Daer ſi ghe⸗ 
weelt was / eñ beyde haerder ſonen hupſurouwen 
met haet / endedoen ſi ginc opten wech / dat ã we. 
derſoude comen ut lant Juda / ſprack ũi tot haerd 
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beyder Conen wiuen. Haet henen / ende keert we: jj. re. xb 


deromme / elc tot hacrder moeder huys / Die HE 
NE doe aen vontkermherticheit / foo ghiaen dye 
dooden / endeaen mi gedaen hebt / Die HEERE 
geue v dat ghi tuſte bindet / ele in haers mans hup 
fe ende cuſteſe. . n 

Doen hieuen ſihaer ſtemme op / ende weenden 
eit ſeyden tot haer / Wi willen met v tot dhnẽ bolc 
ke gaen / Maer Raemiſpꝛat. Beert wederomme 


mijne dochteren / waerom wüdi met mighaen. 


Hoz can it booꝛtaen kinderen in minen lichaem ge 
hebben / die uwe mannen zin mochten. Beert we 
deromme mine dochteren / ende gaet henen / wait 
ic ben nb te out / dat it ernen man ſoude nemen. 0 
Ende al waer dat ir ſeyde. het is te hopen / dat ick 
deſen nacht eenen man nenten ſal / ende kinderen 
baren / ſo en ſoude ghi nochtans niet connen gebei 
den / tot li groot werden / want ghiſoudt berouden 
alſo dat ghigeen man en ſoudt connen gehebben. 
Niet mine dothteren / want het doet mi boor v te 
wee / want des EA ER hant is ouer mttofgbe : 
ghaen. | | 
D oen hieuen ii haer ſtemmen op / ende weendẽ 
noch meer / ende Arpa culte haers mans moeder / 
Mer ſiuth huick aenhaer . Maer li a f 


8 


___Betboeckutb. …— 

bftbagerinne is weder gekeert tot hairen volcke / 
ende tot haren God / keert ghiooen wederomne 
uwer ſwagerumen na / Auth antwooꝛde / ſpꝛeect 
mi inet in / dat ic v verlaten ſoude / ende van vom: 
mekceten/Waer ghi henen gaet / daer wil ie oock 
henen gaen / waer gh blijft / daer bliue ic oock. B 
volt is mju bolc ende b God is mijn Hod / waer 
ghiſterft / daer ſterue ic oot / daer wil icooc begra⸗ 
uen worden / die h EN E doe midit ende dat / dye 
doot moet ons ſceiden. 

Mio ſi nb ſach dat ſi vaſte inden Anne was m 
haer te gaen / ſo liet ſlat᷑ met haer daer afte ſpꝛeliẽ 
Co ghuighen die beyde met malcanderen tot dat 
ü tot Gethlehem quamen. Ende doen ft tot Seti 
lehem in quams / ſo ruerde haer die heele ſtat ouet 
hen ende ſepden. Is dat die Roemi? Mer ſiſeide 
tot hem. En heet mi niet Noemi / mer Mara wãt 
die alniachtige beeft miʒeer bedrorkt / Bolttot it 
wt / iner ydel heelt mu die kj ECE HE weder thups 
bracht, aerom beet ghi mi dan NReemi/ſo mide 
EE doch berootmoedicht heett / ende die al: 
machtige bedꝛoeft: N 

Het was omtrent den toͤdt / dat den gherſten 
oogſt begontt / Boen Roemieñ hacrs (oons Wijf 
Ruth die Moabitinne / weder quanien vand eo 


abit en lant tot Getlnehem / Daer was doc een ma 


die brient banden man van Noemi / vaude gelach 
te Elimelech / geheeten Goss / die was een redelie 
man. 

Ruth las ende vergaderde die ayeren optẽ ac 
ker oas die haers geſtoꝛuen mans oom was /vã 
zijns vaders wegen ö 
ide Rut diet oabꝛtinne ſpꝛac tot 
Noemi / Taet mi opt veit gaen / ende 
Mapien op rapen’ nae dien / voor welt 

ke it genade vinde / Si ſpꝛac tot baer 


8 7 


2 act benen mine dochter. Si ghinc 


henen / ende quam ende raepte op / achter die maty 
erg opten belde, Ende het geuiel iuplt / dat dat Cele 
ue velt erfdeel was des Goas / die Ganden gelach 
te Eliſelech was / Ende Act Boas quam recht 
van Sethiehem / ende ipꝛac tottẽ maciers den E 
BE met v. Siantwooiden / die HERE ſegene v 

Eñ Boas ſpꝛac tot ſien kmape / die ouer dye 
maepers gheſtelt was. Wiens is die deerne “Dye 
Knape die ouer die maepers geſtelt was / antwooꝛ 
de ende ſpꝛac. et is die deerne der Moabiten / de 
met Noemi weder comen ie bander Moabiten 
lant, Maut ſi ſeyde / dieue laet mi oꝑ leſen ende de 
gaderen onder den gharuen / achter die maeyers / 
eñ is alſo gecomen / ende daer geſtaen / vanſinoz⸗ 


gens aen tot nv toe / eñ en ware oac metecu wep⸗ 


nich weder thups gegaen. | | 
Doen ſpꝛac Sdas tot uth / hooꝛdi wel mijne 
dochter! Ghi en ſult op geenen anderen acker gaẽ 
om op fe leſen / ende en gaet ooc niet van hier / mer 
bout v tot minen deernen / ende fet waer i maep⸗ 
en int beit / daer gaet henna / Jcheb mijnen knapẽ 
geboden / dat vniemant aen en ſoude taſten. ER 
iſt dat v doꝛſtet (o gaet benen tottẽ vate / eñ dꝛinet 
haer mine knapenſcheppen / Boen viel f op haer 
aenlicht / ende bede aen ter aerden ende ſpꝛack tot 
hem Maer me heb it die gerade gheuonden boor 
uwen ogen dat ghi mi kent die toch bremde ben 


het ij Capittel 
Sas antwoc : de eñſpꝛack tot haer / Het ſu mi 
ke kennen gegeuen / al wat gbi gedaen hebt aẽ ws 
maus moeder / na ws mans doot / dar gh b vader 
eñ b moeder / eñ d vaderland verlaten hebt / eñ zit 
tot ceiiẽ volcgetroclten darghite boren nict en KE 
det / Dic h EE verghelde vuwe daet / eñ b loon 
moet voltomen zijn biden WERL den Sod Fra 
el / tot welcken ghigecomen zit / dat ghi onder fine 
bloghelen toeulucht ſoudt hebben / l ſpꝛat / laet mi 
genade binden boor uwen oogen mijn heere / wãt 
ghi hebt mi getrost / eñ Dijnee dienſtdeernen vꝛiẽ 
delictoegeſpꝛoken / daer it nochtans niet en bẽ als 
cen ban uwen maerten 
Boas ſpac tot haer, WE ctens tit is / (o coemt 
herwaerts / eñ etet bꝛoot / cñ net ut ſopt uwen be 
te indẽ azijn / En ſi ſatacnd maevers ſide Maer hi 
ſette haer korcliẽ baar / eñ ũ adt eñ wert ſadt eñ 
haer ouerde, Eñ doẽ ſi haet op maecte om te rapẽ 
geboot Goas And lnapẽ eñ ſpꝛac / Taetſe oot tub 
{cen die ſcoouen rapen / eũ en befcaftfe net, Sock 
band haut woꝛpt haer tot / eñ latet Eggen op dal 
ſijt op rape/tñ niemant en ſceitſe daetom. * 
fo raepte ſi opteu beide tot ſauonts toe / ende 
ſloecht wi / al wat fi opgeraept haddẽ / cit het was 
bi eenen Epha gerſten / eñ A hieft op / eñ quam in 
die ſtadt / eñ toondet haers mans moꝛder / wat fi 
geraept had / Daer toetroch Â booꝛwaer:s eñ gaf 
haer 95 haer ouerbleut was / daer ſi ſadt af was ge 
worden. Boen ſpꝛac haers mans moeú tot haer. 
Seſegẽt f hi / die v gelt heeft / daer ghi hedẽ ga 
dert eñ gearbeyt hebt. Sttept haers mand moe / 
bi wien gearbeyt hadde / eñ ſeyde. Vie man daer 
ie heden bi gewꝛacht hebbe hier Gaas 
Noemi ſpꝛac tot baers (bons wit / gheſegent i 
hi den EN & / want hien heeft Grie ontfermhet 
ticheit niet gelaten beyde aerden leuenden noch 
arnden dooden / ende Noemiſpꝛaca tot haer / Dye 
man beſtaet ons / ende is onſe Raman oft maech / 
Ruch die Moabit ſpꝛat / hi ſepde dat oor tot mi 
Ghi (ult v bi mn knapen beuden / tot dat ſi alle 


1 


minen oogft voldaẽ hebbẽ. Moennſpꝛactot Ruth 


haero ſaons wik / Het is beter mijn dochter dat 
ghi mel Men deernen wigaet / op dat vniemant 
en wederſtae op renen anderen acker / dus hielt 
fi haer biden deernen Goas / dat fi raepte tot dat 
die gerſten gogſt ende tarwen dagſt wt was / eñ 
quã weder tothaers mans moeder. 


Auth maect haer bedde aen die voeten Boss 
des nachts / eſiſi wort des morgefie vꝛoech vã ge 
metſeſſe maten gerſten thuys geſonden 

Dat.ii j. C apittel. 8 

A de roemt haers mans meedere! 

3) (practot haer / Mijn do chter / Ic wil 
b rute manen / dattet v wel gae. De 
RE el fe Boas onſe vient / bi wiẽs deernẽ 
gh geweeſt hebt wãnet deſen nacht 
gerſte op ſinen vloer. Bus badet brent berhullet v 
eñdoet v cleet aen / tñ gaet neder op dien vloer / d 
v niemant en kenne / tet datmen al geten eñ ghe⸗ 
dꝛoncken hecft. Mig hidan gaetliggen / ſoo merct 
die plaetſe daer hi neder leit / eñ cor mt eñ llaet tdet 
ſel op tot ſinen borten / eñ legt v daer / ſoo ſal hib 
wel ſeggen wat ghi doẽ ſult. Si ſpꝛat tot haer / Al 

wat ghi mi ſegt dat wil ie doen. 


nr 
Dat boet uch 

Si ghintk neder totten doꝛſchuloer / eñ dedet al 
wat haers mans moeder ghebodenhad / eñ doen 
Gas geten eñ gedꝛonclien had / ſo was zijn heete 

vꝛolic / eñ lende hem achter eenen hoop ſcouen / eñ 
& quam lijſelic / ot verbogelic eñ lloech tdecſel op 
tot ſinen voeten / eñ lepde haer daer. Bott nv mid 
dernacht waa / derſcritte die inan / eñ taſte om hẽ⸗ 
en ct een wijklach tot ſinen voeten / eñ hi ſpꝛack / 
wie zit hid ſpꝛac / Ic bẽ uti v diẽſtdeerne / breit 
d vlogelen ouer v maerte. WISE ghi ʒijt die namã 
H uiſepde geiegent zijt dẽ HERE mün dochter 
Shi hebt een beter ontkermherticheit na gedaen 
dan te boꝛen / dat ghi niet na iongelingen en zijt ge 


gaen / noch rü clie noch arme. eb mine dochter en 
ders praten, li ʒün getuigen Die E E mas 
ke dat wi / dat in b huys coemt als Rahel eñ lea 
die beyde dat huys Kfrael ghetimmert hebben / en 
doe redelic in Ephꝛata / eñ ſi vermaerttot Gethle 
hem / Eñ v huys werde als dat huis Perez / dien O 


dꝛeeſt niet. ci wat ghi ſegt / dat wil ie v doen / wãt 
die geheele ſtat mijns bolcs Weet dat ghi eẽ duech 
delic wit ʒijt. o het is waer dat ie die naman oft 
maech ben / inaer daer iſſer een naerder dan ick / 
blift ouer nacht / morgen iſt dat hi b neemt / wel / 
maer en belieuet hem nz v te nemen / ſo wil ie v ne 


mẽ allo warachtelic als God leeft / laept tot imo; 


gens / eñ li ſliep tot ſmoꝛgens toe / tot inen voetẽ. 
Eñ fi ſtont op /eer deen den anderen gekennen 
conſte / eñ hi gedachte dat llechs niemant te binnẽ 
en woꝛde / dat een wijfin die doꝛſchuloere gecomẽ 
f/ eñ ſepde. Lanctden mantel herwaerts dien ghy 
aen hebt / eñ bout dien toe / eñ ſi hielten toe / eñ hy 
mat ſes maten gerſten eũ leydet op haer / eñ hi quã 
in die ſtat / mer li quam tot baets mans moeder / 
die ſeyde. Woe ſtaet met b mine dochter:eñ l ſeyde 


haer al wat haer die man gedaen had / eñ ſeyde / de 


ſeſes maten gerſten galhi mi / want hi ſpꝛac. Shi 
enſult niet poel tot we mans moes comen / ſiſpꝛac 
Hout ſtil mijn dochter / tot dat ghionderuint boet 
vergaen dal / of waert benen wil / want die man en 


tal niet ophouden / het en l dat hijt heden ten eyn⸗ 
4 * * e te. dik 


de bꝛenghe 


Bos woit mettẽ rechte als naeſte bloet Huts 


geboude man / de welcke hem baer de denman h 
ed / welc was Dauids grootna der. Ca. ii. 
Das gincopin die porte / en ſadt al 
e aer seifer doe dienamanokmaeck 

SR boofbí ginc / ſprae Goas tot hein eũ 
2 ſepde. Comt eñ Bt hier ſo hi hiete / eit 

hi quam eft ſadt / eñ hi nam thien mã 


nen banden ouders der ſtat eñ hi ſeyde ſit hier / eũ 


f (aten, Boen ſpꝛac hi totten namanot maech a 
emi / die vanden lande der Moabiten gecomen is / 
biedere cope dat ſtucbelts / dat ons bꝛoeders was 
Eliſmelech / daerom dacht ict boor uwe ooren te 


het iii Capittel 
lehoen wt / ende gaf hem den anderen / Dat was dz 
getuigeniſſe in Nrael. p 
Eñ die Naman ſpꝛat᷑ tot Goas / coopt ghůt / 
eñ trot ſinen ſcoen wit / eñ Boas (practotten Ou 
ders / eñ tot al den volclie / ghi zijt beden getuigen 


dat let al gecocht heh / dat Eliſmelech toebehoozt 


heett / eñ al wat Chilion en ahelon vander hant 
Noemi / daer toe ooc Ruth die Moabitinne / Ma⸗ 
helons wi neme ic tot eenen wine / op dat ic den 
dooden eenen naem verwecnte op zijn erkdeei / ens 
de dat Anen naem niet wigeroept en woꝛde onder 
finen bꝛoederen / eñ wt der pooꝛten zijnder placlẽ 
getuygen zijt ghi / des hupden | 


Thamar Juda baerden / vanden ade dat vde E 
re geuen (al van deter deernen Ne 1 


IN 


Eñ alt volc dat inder poorten was metten du 


* . 
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Aldusnam Soas fich / dat fijn wijk wert 7 5 N 


ende Doen hi bi haer lach / ſo gaf harr die HERE 


dat ii beuencht wert / eñ baerde venen ſoon / O oen 
ſpꝛalien die brouwen tot Noemi. Shelooftfidpe 


ERE. die v niet en beeftlaten afgaen eenen na 
man in deſer tüt / dat linen naem in Icrahel (oude 


dom beſoꝛgen / want ws ſoons Wijf die d bemint 
heeft / die heeft hem gebaert / die b beter is dan (ea 
wen (oren 

En Noemi nam dat kint ende ſett et op haren 
ſcoot / eñ wert zijn amme of voeyſter / eñ hare nabu 
rinnen gauen hem eene name / eñ ſeyden / Noemi 
is een kint geboꝛen / eñ hietent Obed / Die is dps 
vader Ilai / dre melclie Bauids vader is 


Dit is die gebootte Perez / Perez wan ezron 
Vezron wan am / am wan AmmiſRadab / m 


mipꝰadab wan NRaheſſon / Naheſſon wan 
Salma Salina wan Goas / Boas 
wãũ bed / Obed wet Ilai / 
IJz᷑̃᷑qi Dauid 


Eynde des boecs auth 
M. j. 


bꝛengen eñ ſeggen / wildiſt loſſen ſoe coopet vooee 


die boꝛgers / eñ boor den Ouders mijne volcis / 
Mer en Wildt niet loſſen / ſo ſegget mi dat ict we 
te / Mant daet en is geen naman of maech dã ghi 


eñ ic na v / Hi ſpꝛac / Ic wut loſſen 5 5 
“Gaag ſeyde / op welelten dach ghi tbelt coopt / 
bander hant aemi / ſo moet ghi ſuth die daß 


tin des verſtoꝛuens wijk ooc nemen / op dat ghi HE 
geſtozuenen eenen name verwect op zin erkdeel / 
Boen ſpꝛat hi / Ic en cans niet geloften: op dat ick 
mulleien mijn erldeel niet en verderue / loſſet abu 
Al wat ic loſſen ſoude / want ie en cans niet geloften 
Maer dat was van oudts al / een gewoonte m FL 
rael / ouer die loſſinge / eñ ouer den wiſſel / op dat al 


derhande alie Galt ſoude zůn / ſoo trock deen inen 


blnten / die ſal b leen weder bꝛengen / eñ vouder⸗ 5 | 


— 


dat eerſte deel des boecke Sammel. 
Ende datmen noemt dat 
Ee eerſte boec der Co: 
| . munghen 
Aan Welkana ende ſine twee wiuen / ende van 
bꝛerder ernſtiger liekdentot b od / Bod gheeft 


hanna eenen ſone Samuel geheeten / die welc⸗ 
ke woꝛt den lo EEA E toegeeyghent ende bes 


jooft f 
vet. J. Capittel 
; 8 Li . 2 2 
due Aer has eẽ ma 
deſektijt 5% TEN € ban ttamathaim Sophin 
foo gee -À banden geberchteEphra 
unerde ff un, dic biet El kana cen 
die hiſta „oon Jeroham des ſoös 


rie dan 
Auth 
baar cri 


der biet emma / Mer Beninna hadde kinderen 
ende Hanna en hadde geen iunderen / Ende die ſel 
ue man ghinek op bau zijn der ſtadt / tot zijnder tijk 
dat hi ſoude aenbeden / eñ offeren den EE He 
werele Zebaoth tot Allo / Baer wars pꝛieſters des GE 
geſtaen sie Sophim ende Pinheas / die twer ſonen 
er: te y 
W Doen den dach quam dat Elana offerde / 
(aer'in- Lak hitinen wiue Bemnna ende al haren tonen, 
ds tit vã ende dochterendeeien / Maer Hanne gacdhdroel 
Beli 13 fie een deel / want hi hadde jaune hef / Mer die 
de. rbi. VERE had iner lüfbedoten / cit haer beniderſſe 
techter gueldele / eñ l werp haer dot Voor hare onurucht 
ha pra, Baerheit als dat die GERE haerlichaem beſlotẽ 
hHadde / Xto dede ii alle iaer / als opginck tot des 
Eden hure / ende tercudeſe alſo / So wernde⸗ 
ſe dan / ende A en adt nz / Maer El Kana haer mä 
ſpꝛat tot aer / hanna wacromme Weent gm: en: 
de waerom en etet ghimet? ende waerom heeft 
bem v herte ſoo qualichi: eu ben it b met beter dan 
chien ſonen. à 
Moen ſtont Hanna op / na dien daf 6 geten had 
de / ende gedꝛonelieutot Silo / Eli die pꝛieſter ſadt 
op cenen ſtoel/aenden poſte des tempels des E 


baortc 

m t.ei 
tert 
als dye 


Eli die 
xvi.rech 
ter 


AEN. E ude ſi was vol bedꝛoeffeniſſen inder ber. 


teu / ende badt totten HERE ende weende / ende 
gelaofde cen gelofte ende ſpiac/ ij EE & Zeba 
oth / iſt dat ghi uwer maerten allendicheit aenſtet / 
ende mijns ghedeuet / ende uwer maerten niet en 
bergetet / ende gheeftuwer maerten eenen ſoon ſo 
Wichen den EEE gheuen zin ieekdage lãc / 
ende daer en al gheen ſeheermeſſe op ʒijn hooft co 
men. 

Ende doenſü lange badt voor den HEERE, 
ſo nam Enhaers monts ware ät ama (prac 
met haerder herten / alleen haer lipnen voerden 
haer / ende men en hooide haer ſtemme niet / Doẽ 
mepnde Eli dat ſi dꝛorictien waer / endenacktot 
haer / hoe lange ſuldi dꝛouchen zin? act den wün 
van b eomen / dien ghi bi bhent / hanna antwooꝛ⸗ 
de ende ſpꝛat / Neen mijn heere. e hẽ een bediuct 
w / win ende ſtereken dranc en heb ic net gedꝛõc 


0 


Het ij Capittt ie 
ken / mer heb inijn hert vooꝛ den HEEE wighe 
ſtoꝛt / Eu wilt uwemaerte met achten als eẽ doch 
ter Gelial / want it heb wt minen waren gedach 
ten ende leedt geſpꝛokentot noch toe. | 

Eltantwoorde haer ende ſpꝛat. Gaet bent m 
bꝛeden / die God Jirgel ſal di uwe bedinge geuen. 
die ghi bã be gebeden hebt. Siſpꝛat / laet vinaer⸗ 
te genade vinden beer uwẽ ogẽ. Alto guie dz wit 
benen haers weechs / eñ adt / eñ enſach nz meer ſo 
dꝛoefhic / eñ des morgens vꝛoeeh maecten B ben oja 
eñ doẽ fl aengebedet hadden vooꝛ den EE iE 
keerden ſi wederã eñ quamẽ thups tot Kamatlaf 

Eñ El Kana belliep zijn wijk Hanna / eũ dye 
GERE gedacht haerder / eñ doẽ ſommige dagen 
om waeren / wert ũ beurucht / eñ baerde eenẽ ſoõ / 
eñ hiet hem Samuel / want ic heb hẽ banden E 
E gebeden, En doer: die inan Elana op troc 
metalle inen huſe / op dat hi den j Ei E dat of 
fer ſoude offeren ter gewoonliker tit eñ ʒijn gelol 
tc / ſo entrat hanna niet mede op. Mater Gfprach 
tot haren man. Tot dat het knechtken gheſpeent 
woꝛde fo wil ie hem brengen dat hi vooꝛ den HE 
i E opẽbare / eñ bliue Daer eewelic El kianahaer 
manſpꝛac tot haer / ſo doet alſt v beneft / bhuet tos 
dat gui heniſpeent / mer die EEE beueſtig⸗ J 
dat higeſpꝛotten beeft, f A 
allo blee dat wijt / eñ ſoochde beren ſono / tol 
dat fi hem ſpeende. Eñ bꝛacht hem met haer op⸗ 
na dien f hem geſpeent had / met dꝛie barren / mee 
tenen Eph meelbloemen / eñ een lleſſche wůns / 
eũ bꝛachthem m dat huls des REER tot Suo 
Mer dat tuiechtken was noch ionc. Eñ ülldegen 
die varren· eñ bꝛachten dat inechtuen tot E/ eñ 
G (prec. dl eh mine here / ſo warathteltt ais uwe fie S. 
le ſcuet nin here / Leben dat wie dz hier bi v ſtõt m 
eñbadt den BEERE/ Doen ie din dit knechtnen DA 
badt. Ny beeft die EE min bedinge gegeven tij 
die it ban hem badt / daerõ heb it hẽ den GERE gh 
guer gegeut᷑ / ſo lãge hiden ENS geleẽt is eñ ſi de 
aabadẽ dẽ ; EHE aldaer, Eñ Hina bat eñ ſeyde. Ô 
enen lofſanc Panne /H elyse ſonenſondigen E 
eñ ſi en worden niet neerſtelicken vanden vas ge Há 
ſtraft / Daerom wort hi ende ſine ſonen vandẽ pꝛi en 
eſter dom verſtooten Cap. ii. ef 
. Iniherte is bꝛolic inden BEGE mi oe, 
nen hoꝛen is bethoget inden Ene 
ſdmen mount heeft hem wüt open ge 


Ene daen ouer mine vianden / want ir ver 15 
ZEE blije mi vanuwen hepl bn 
Niemãt en is heinch ata die GERE wãt buitẽ 


ben is nz eñ daer en is geenẽ trooſt als õſe God is 3 
Laet uwe veel beroemen van hogben dinghen 
Taet we uwen monde bliuen dat eude heyrromk 53 
want die WERL iseen Sod / die alle Dine weet / 
rñ hi heeft alderhande deenbeſciet. Dr 6 
Den boge derſterener is gebꝛoken / eñ die o: de 
ſtercke zijn omgoꝛt met ſtercheit. & 
Die Daer fat waren / zn om broot vertdeht ge: 
woꝛden / eñ die böger den hebdẽ opgehoudẽ / tot cl 
dat die onuruchtbare / ſeuen bare / eñ die Gele kun 
deren hadden onſtere werden. he 
Die HE li EC doodet / eñ geeft dat ltuen / hilep⸗ 
det inder hellen / eñ daer weder wt pi 
Die GERE marctarm ende richte / hi beene: 
dert eit verhoget 


pe a 


J. Samuel Ot der Coningen 

Hi heft oy den behdeueden wt den ſtot / eñ bet: 

hoocht den armen weden Heee! op dat hi he ſoude 

ſetten onder die pꝛincen / eñ den ſtoel der ceren late 

beeruen / Hant die eyn den der werelt zijndes j E 
REN / eñ li heelt den eertbodem daer op geſet 

FJ lal behoeden die baeten ztinder heiligen / met 


die go dloſe Mullen ſtil Worden inder duyſtermiſſen / 


Mant nie mant en vermach pet wt epgend eracht 


Vaot den IERSE ſullen verſerꝛeken zijn tegen 


partiders / ouer hen ſal hi donderen indẽ hemel / die 
Edt al oꝛdeelen die eynden der werelt / ende 
ſal macht gegen ſinen coninc / eũ perhogen den ho 
ren zijnder gelallden * 
Elktana gine wech tot Ramath in zůn huys / eñ 
dat nechtaen was des HEREN dienaer voor 
deuprieſter En. 0 
Macr die bren Eli / waren kinderen Selial / en 
de en wiſten niet vanden HEERE, noeh vandẽ 
recht der pꝛielters aen dat dolcl / zals pemant pet 
peren wilde / ſod quamen die pꝛieſtera knagen / te 
wle dat ment vleeſeh koocte / ende hadden eenen 


ctrauwel met bꝛie tanden in haer hant / ende Kicten 


in die teyle of lietel / ofpanne / of potte / ede wat li 
metten erauwel wi trocken / dat nam die pzieſtet 
daer at / lo deden i allen Iſrael die daer quamèe 

) tot Sto 8 | 
Des gelůc eer ſi dat ber aenſtalien / quam des 
piieſters knecht / eñ teyde tot diẽ die dz ofler brocht 
geelt mi dat bleefch den pꝛieſter te braden / wãt hi 
en wilt geen gecooct vleeſch van b uemẽ mer rau 
we. ls dan yemant tot hem ſeide. Laet dat vet ar 
ſteken / ſo het beden behooꝛt / eñ neemt daer na al 
wat v berte begeert / d ſpꝛae hi tot hem. Shiſullet 
minvgeuen / is dat niet / ſo wil iet met gheweit ne⸗ 
men / Daerom was die ſonde der knapt ſeer groot 
Hoorden EE / want die lieden laſterden dat 

ſphſoſter des EHE N 
6 S muel was een dienaer vooꝛ den E EH 
eñ dat knechten was omgoꝛt met eenen INET 
kot / daer toe maecte hem zijn moeder eert clemen 
nden rot / eñ brachten hem op tot ũuen tijden / als 
ũ met haren man op gine / om te offeren den ofer 
totʒij nder tůt / Eũ Eli ſegende El Kana ende zijn 
Wijf ende ſpꝛae / Die BERE geue vſaet van deſen 
wiue / vooꝛ dit gyoet dat ghiden HERE geleent 
hebt / eñ ſi gingen tot haerder plaetſen / Ende die 
HEEñ e beſocht Wannam daf beurucht wert 
ende baerde dꝛie ſonen ende twee dochteren / mer 
Samuel det knechtlien nam toe byden GEE s 
ſiE. * 

Eli was ſeer oudt ! eñ vernamt al wat ane ſonẽ 
alle Aſrael deden / eñ dat ſi bi die wiuen lliepen die 
Sod dienden / vooꝛ die Dore der tenten des getuy 
„| gemis / eñ hi ſpꝛae tot hen / Maerom doet ghi Dat: 
Mant it bore v quaet Weten van alle deten volel⸗ 
Niet mijne kinderen / dat is geen goet gerucht dat 
ie hoꝛe / gin doet dat bolc des GERE ouerttedẽ 
Ifſt dat pemant tegen eenen menſch ſondicht / ſoo 
rant die richter lichten / Maer als pemaut teghen 
den HERE ſondicht / wie tant (lichten? Maer 6 
en kooꝛden haers vaders ſtemme niet / Meant die 
NE NE harte wille te dooden / Mer dat kmeehtliẽ 


Samuel gent ende nam toe / eñ was aenghename 


biden EN e en bi die mẽtthẽ. 


eñ heb dijus Laders huſe gegeuen alle ofer der kt. 


oſters inüns voles racl: 


Samuel hadde hem gelept inden tempel des . 
Ni Ege daer die areke Gods was / err dau die lan 


ſeyde / Siet / hier benie / ghi hebt migherornen / Ui a 


dat Capittel 

Dar quam eenen man Eods tot Eli eñ ſpꝛat 
tot hem / So ſpꝛeeet die h EN / Je benopenbaer 
geworden ws baders lniſe / doen ſ noeh in Egp⸗ 
ten waren onder Pharaos huſe / eũ heb hen dz (ete 
ue mi vercoꝛen Loor alle amer Iſrael totter pꝛie 
ſterſeap / dat hi oſteren ſoude op minen Butare, eit 
wier doc aenſteken / eñ den lijfroc boot mi dagen / 


deren Iſracl / waerom ſtecet ghi dan tegen minen 
offer eñ ſpijſoſter / die ie geboden hebbe inder woo, 
nuigen / eñ ghz eert uwe ionen meer dan mi / 03 Dj 
ahn bout meſten vanden eerſtelnigen alder wil⸗ 


Daerom ſpzeect die REA e Sod Iſrael / Yci: 
heb geſpꝛolien / Guys eit ws vaders hups / (oudt G 
beo? mi eewellc wandel. Mer no ſpreectdie BE 
R / het li verre vanumi. Maut wie mieert / dien 
wil ie ooceeren / Mer wie mi veracht / die lalver⸗ 
ſmaec zůn / Siet / den tijt tal eomen⸗ dat ieuwẽ arm 
eñ den arme dijue baders huis in Eeen rail bze⸗ 
kien / allo datter gern oude inuwen hule en / LER 
ſult fen uwen biant inder wosningen / eit in alder 
ep goet Iſrael / eñ daer en ſal inunmermeer oude 
zijn in ws vaders huys / oehtans enwilie bet 
alle man van muien outaer wt roepen / oz dat din 
ogen ombꝛeken / eñ b ñele haer bedꝛocue / eñ alle 
menichten ws hufps tuiten ſteruen / als f tot lieden 
gewordenzin. 

Eñ dat ſal been teelten zijn / dat durr uwe (one 
Hophni ert Pmehas comen ſal / Hiſullen beyde op 
eenen dach tteruen / mer ic ol mr eenen gettouwẽé 
pꝛieſter verwecken / die ſal doen ſo in minder bets 
ten eim mijnder teien is / dien wiliccenſrter ins 
timmereu / dat lu daer altoos Loot minen geſaifdẽ 
wandele / Eñ wie over blut van uwe huſe / die fa! 
comé eit hem aenbeden om eenen Eiveré pennine 
eñ om een ſtue boots eñ ſal ſeggen / Tieue lact mi 
tot eenẽ pꝛieſters heel / datie cendbete boots cie, 

D ie openbar inge eñ viſioen die Samueli ghe⸗ 
ſcie den / die vvelcke ooc Heli geopenbaert vvert 

Dat. iiſ-Capittiel. 
den Samuel dat lmnecheken best 

Sik 1E diendeonder E/ os was des s 
HEREN woort dicre ter teuer tit de ant 
A eũ daer en was geen eker gaelchte / garen 

— Eñ het gheſeiede ter ſeluer td: / Eli Kn in 
lach in zón plaetſe / eñ zén ogen begonſten dux lter engelae 
te woꝛden / alſo dat hi niet geen en cor Be / Ende wert e 
Richt es 
Harẽ cer 

pe Sods we güne / Eñ die HERE riep Samuel / gera⸗ 

Hi autwooꝛ de / fiet hier ber ie / eñ liep tot Eli eue e 


— 


a pn 8 „ Meeren 
ſpꝛac / Jc en heb v niet geroepen / gart worder here 2 e 


ende gaet weder liggen ſtapen / Eñ hi dint henen / 
eñ ginc hagen laven 
Die HERE tiep weder / Samuel / eñ Samuel 

fant og /eñ giue tot Eh eñ ſpiac / Siet hier bein ici 
ghi hebt mi geroepen / hi ede. Jc en hen d met ge 
roept mine (one /gaet weder liggẽ llanẽ / ſrrer Sa 
nmel en leude DE ER E noch uz / cũ des EE 
EN wooꝛt en was hẽ noch ij gheopẽ baert / eñ 

te H E iE erp Samuciĩ wed tẽ LE meter cñ hy 
ſtõ t op/eñ gin tot Eli t ſepd ln hier bẽ ec / 305 

8 | pe SG 


J. Sanuel ok der iti 
debt mi geroepen. Boen mere e = es) 
te Elidat die hE EMA E dat p BNS mee 
finechtkien riep / eñ (prac tothẽ 7 — Ef 
act weder benen! eñ llaept 
eñ iſt dat ghigherdepen wort N 
Co ſegt / Spꝛeett GERE wãt g 
v unecht hoꝛet / Samuel ginch [ES 
wech ende liep in zin plaetſe 7 
Doen quam die BERE (SN 
ende tradt daer benen / ende |E LEE 
riep als te boten Samuel / Sa 
muel / ende Samuel (prach, [ESS 8 
Dpteect want bünechthoret EE 
Ende die E NE ſpꝛacli tot AE ES 
Samuel / Sſet / ic doe een dinc 
in Ilrael / dat ſo wie dat hoꝛen z 
ſal / die ſullen beyde zijn ooren 
tupten / In dien dage wilick ES 5 mre ec 
bereken ouer E/ al wat ic op zijn huis gefpro- Ende docu dat vole inden leger quam / ſpꝛalẽ 
O nen hebbe / It wilbeginnen ende bolepnden / Hat die Ouders Iſrael / Maerom heeft ons die BE⸗ 
ic hebt hein vooꝛſent dat ic rechter ſijn wil ouer z NE heden laten Aaen boor die Philiſteen / laet os 
buys eewelick / om der mildaet wille / dat hi wiſte tot ons nemen dart des verbonts des GEREN. 
hoe fine kinderen hen ſcandelij en hielden / ende en van Silo / eñ laetſe onder ons comẽ / dat ũ ons hel 
hadder niet eene ſuerlit op geen daerom heb itk pe vander hant onſer bianden / eñ dat bolck ſeynde 
den hule Eli gelwoꝛen dat deſe miſdaet des huys tot Silo / eñlliet bandaer Gaten die arcke des bees 
Eli / met verſoent en ſal worden / noch niet offer / bonts des HERKEN Zebaoth / die ouer Cher 
noch met ſphſofker / nider eewicheit / ende Samuel bim fittet / eñ die twee ſonen Eli warendaer met: 
lach tot (morgens toe / eñ dede die doꝛe op aenden ter arcken des verbonts Sods / Hophmieñ Pine 
huſe des EHE M has / Eñ doen die arcke des berbonts des EE N 
„ Mer Samuel pꝛeelde dat gefichte Eli te ken⸗ NE inden leger quam / ſo nrychten alle Iſrahel / 
ge. xvij d nente geuen / Boenriep hem Eli endefprach Sa: met eenen groten tupchten / allo dat die aetde ghe⸗ 
O muei min ſone / hi antwooꝛde / Siet hier ben ick lupt Gaf. 
Eh bꝛaechde / Mat is dat wooꝛt dat die EH E Soen die Phil'ſteen boarden tghetrijſchſulcs 
met vgeſpꝛolien heekt: en verberget niet vooꝛ mi iuichenen / ſo (prakken ſi / wat is dat ghecrijſch ſulco 
God doe! dit eñ dat / iſt dat ghi nu pet berberget grooto iuychens inder Ebꝛeen leger! eñ doen A ů⸗ 
Lan alle dieu dat hi met v geſpꝛolen heeft / Doen namen datdie arcke des BEKER mdenleger ge 
gaft hem Samuelalte kennen / eñ en berberch nz eomen warte / ſo vꝛeeſden ſi hẽ eñ ſeiden / Godis in 
boot hem. Hi ſpꝛat / Het is die HERE hidoe dat den leger gecomen / ende ſeyden vooꝛt. Mee ons / 
hem wel beuallet wãt het en heeft te voꝛen nz alſo geſtaen / wee ons me 
Samuel nam toe / ende die GERE was met more (alone verloſſen vander hant deter pruerſcer 
hem ende daer en bel geen van allen ſinen wooꝛ⸗ godẽ. Dʒ ʒijn die gode die Egiptẽ ſloegẽ mz alder⸗ 
den opter aerden / eñ alle Iſrael van Dan aeu tot hãde plage ind woeſtinẽ / Dus züt uv ghetrooſt en 
GSarſaba toe / wiſte dat Samuel getrou was te 5 mannẽ ghi Philiſteẽ / op dz ghidẽ Ebꝛeen nz diene 
een pꝛophete des HEH EN / ende die EE NE eu moet / ſoũ v gediẽt hebbẽ / Sit mãnẽ en ſtrijdt. 
openbaerde weder tot So / want die EEE Doen ſtreden die Philiſteen / eñ Aſrael wert ge 
was Samuel geopenbaert tot Silo / dooꝛt wooꝛt dagen / eñ elc bluchte in zijn tente / eñ het was enen 
des E ER ſeet groten ſiach / allo dat wt Iſrael bielen. xxr. du 
(ent mannen boctuolcs / cñ die arcke Gods wert 


Die kinderen van Iſrael vechtẽ tegen de Phi geuomen / ende die twee ſonen ban Eli / Hophui / 
liſtinen / ende ſi ver lieſen a, ſtrift / 511 1 wert eñ Pinchas ſtouen 8 
geſlagen ten tweeden male / Die P hiliſteen wins f 
nen die arcke des l ERE N / die ivvee ſonen vã Doen liep een van Sen amin we der Uatael⸗ 


ih ell vvoꝛden verſlagen / eñ Hell viel vandẽ ſtoel gien / ende quam tot Silo optenſeluen dach / ende 


VE, 


Mi 


108 


— Ha 
U 


ende bꝛac.den necke pn hadde zin cleederen geſtooꝛt / eñ had aerde op ʒin 
a | 3 hooft / Eñ als hi in quam /ſadt Eli opten ſtoel dat 
mat ſiij. Capittei * biopten wege (oude ſien / wãtzun herte was ſcro 


mende ouer dle artke odo / eñ doen die man in 
moe ganſe Iſrael ſpꝛat van Samuel die ſtadt quam / ſoo gat hi te kennen / ende alle dye 


— 4 


f Se Iſraeltrot ten ſtride tegen de Phili ſtadt crijſchte. . 
. teen / eñ leegerden by den hulpſteen Ende doer Eli dat luyde trijſchen hooꝛde / ſoe 


— 
id — — 
: 7 7 
* 8 7 42 
* e 
N Nee * 


— — — 


mer die Philiſteen waren ghelegert vꝛaechdehi / Hat luyde geruchte is dat. Doe quã 
Deen tot Aphen / eñ beteyden hen tegen die man haeſtelick ende ghaft Elte kennen / Ely 
Flrael/ert dat hey woꝛt geſcooꝛt / alſoe dat Jſrael was acht ende tnegentich iaer oudt / ende zijn ogẽ 

boot die Philiſtrengeſſagen wert / eñ ſloegẽ inder waren dupſter / dat hi nz gheñen en cõſte / die man 
„Kerpten inden belde bi dier dulent mannen. ſpꝛat tot Eli/ Ick come eñ ben beden wt den hept 


J. Damuel Gk der Coningen 
gheulucht. ki ſpꝛac / Woe gatet met minen ſonen · 
Boe ant wooꝛde die vercondiger eñ (prach. Iſrael 
is grulucht boor die Philiſteen / eñ daer is eene gro 
ten lach inden bolclie gheſchiet / uwe twee fonen 


Hophniende Pinheas zin doot / daertoe ſo is die 


arclkie Gode genomen / Daen hi der arelen Gods 
gedacht / ſo viel hiterugge vandẽ ſtoel aen de poot 
te / eũ bac ſinen hals ontween ende ſterk / want hi 
was oudt ek een lwaer man / Hi oozdeelde Iſracl 
beertich iaer. 1 

Sins ſoons Pinheas wk was beutucht / cit 
ſoude ſchier geliggen / Boen f dat gerucht boorde 
dat die arche Gods genomẽ / eñ haers mans bꝛoe 
der eñ haor man doot warẽ / ſoe eromde ſi haer eñ 
baerde / wand baren noot quam haer aen. Eñ doẽ 
ub ſterf / ſpꝛalien die brouwen diensten haer 
ſtonden / en bꝛeeſt niet / ghi hebt eenen ingen foon 
Mer fi en antwogꝛde met / noeh en nampt ooe nz 
ter herten / eñ ñ biet dat knechten Jrabod / ende 
ſpꝛat / Die heerneheit is wech genomen van Fra 
el / m dz die arekle Bode genomen was / eit bact 
ſwager ooc ende haer man. Eñ ſpꝛac weder / Dye 
heerlicheit is wech genomen van JIlrael / want de 
arcke Gede genomen is 

Die hiliſtinen brengen die arcke in haer lãt 

ende ſi ſtellen die in haers afgods tempel / welck 
valt af eñ bꝛeect / die arcke woꝛt van deene ſtadt 
totter ander geuoert / die invvoonders vvoꝛden 
geſtraft / eñ ʒeer verſcrict 
Dat. v. Capittel 


— —— 
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1 Penſe ueſfeus Dagon. Ende dos die 
bau Afdod / des anderen morgens 
boech op ſtonden / ſo vondenſi Bagon op zijn zeit 
licht liggen opter aerden Goor die ar cke des 1E. 
EN / Mer ſi namen den Bagon / endeſettẽ hem 
weder in zin plaetſe / ig A den anderen moꝛghen 
bidech op ſtonden / ſo bonden fi Bagon weder op 
zun aenſichtliggben opter aerden vooz die arche 
des EHC N. wier zin hoeft ende beyde zijn hã 


9 * 
An 


den afgehehenden ep den dozpele / alſos dar den 


Het. bi. Capittel 
bloc daer alleen lach / Daerom euterden die pries 
ſters Dagon / ende alle die in Dagons huis ghaen 
niet opten dorpel Dagon tot Aſdod / tot op deſen 
dat 


Die hant des h EME RN wert waer ouer dye 
van elſdod / ende verderkdeſe / ende ſloech Aſdod / 
eit al hate palen aen heymelike plaetſen / Boen die 
lie den tot (dod ſagen / dattet ſo toe ghiiic / ſo pra 
lien j / En laet die arcke des Gods Irael bi. ons 
met bliuen / want zijn hautis te hart ouer ons / en 
de onſen God Bagon / ende ſeynden benen ende 
vergaderden alle die pꝛincen der Philiſteen tot hẽ 
ende ſepden / Mat ſulleu wi metter acchendes 
Gods Iſrael maken / doen antwooꝛden die van 
Beth / laet die arcke des Soodts Iſrahel alom 

dagen / Eñ ſi droegen die arene des Gods Iſrael 
rontſomme. „ 2 
Als ſi die (clue alſo om droegen / ſo wert boor 
die haut des Hen En een zeer groot ghetumel 
of rumoer in die ſtadt / ende lloech die lieden inder 
ſtadt / vanden clepuſten aentolten grootſten / ende 
verderkdele in allen bepmelictken plaetſen. Boen 
ſepnden ũ die arcke des BEEREN tot Eliron / 
Maer doen die areke Gods tot Elirou quam / ſo 
riepen die van Eliron / Si hebben die arcke Sods 
alom tot mi gedꝛagen / dat ñ mi ſouden dooden en 


de min Galt, 


hãt Sods maecteecu zeer gro 


te tumoer met dooden / in dye 
ä phhbeheele ſtadt / ende welcke lie 
El denuietenffotuensdieborden 

en ghellaghenaendehepmeiß ene 
plaetle alſoo dat dat ghe⸗ 
crijſch der ſtadt op ten hemel 


ghincite 


Die Philiſtinen ſerxnd en de 
Arcke wederomme den volck 
BSods / met ſommige offerhan 
den ende gauen 8 
a Dat. vi. Capit. ae 
dus was die atc 
A07 jr gei bede BEREN 
teen / eñ die Phi. 
— liſteen riegen Hare pꝛieſtereu en 
waerſegghers / ende ſeyden / wat ſullen wi meter 
arelien des EHE doen / bediedet ons / waer 
mede ſullen wile op haer plaetſe ſeynden! Si pra: 
lien nt ghi die arcke Sods Iſrael ſeyuden / ſoo 
en ſeyntſe niet ydel / mer ghi ſuit haer betalen een 
ſeultofter / ſo luldi gheſont worden / eude via ken⸗ 
gan oꝛden / waeromme fine handt met van ven 
. 8 A 
Si ſepdẽ / Mele is dat ſrultoſter / dat wiken ge 
ue (ouder Stantwooꝛdẽ. b. guide eerſen / en. v. gut 
den muſen / na tget der. v. pꝛimten der Philiſteen 


4 
2 


tis eendethande plage geweeſt ouer vat 
nen / dus moet ghi ud maken achte 
AS NR hj 


J. Damuei Okder Conin 


dedaente uwereerſen / eñi uwer mupſen die G lant 


verdoꝛuen hebbẽ / dat ghi den God Ilrael die eere 


geeft / milſcien Gn bant ſal lichter Worden ouer v ⸗ 


het bi Capittel 


Samuel vermaent dat volc dat ſi haer betere ſon 


den / die afgoden vvech te vvc ꝛpen / eñ dai ſihaer 


ouer uwen God / eñ ouer vb lant / waerõ berherdo 


uwe heeten gele die Egiptenaers / ende Pharao 
hair herten verharden. En iſt niet alſo / doen hi hẽ 
aen hen bewijſde / lietẽ ffe garn dz ſi wech gingen: 

Bus neemt nd eenen nieuwen wagẽ / eñ twee 


{ tonge ſuigende coeyen / op welcke noit geen ior ge 
ex. rj, a tomen en is / eñ ſpãtſe aendẽ wagen / eñ laet hare 


QG 


IN 


caluero achter hen thuis bliuen / eñ neemt Darctte 
deo h ERE / eñ ſteltſe opten wagẽ eñ die guide 
tlepnodien die ghi hem tot eenen ſtultolter geelt / 
doet in een costeetkenneftens haer ide / eñ ſentſe he 
nen / eñ laetſe gaen / eñ Get ghitoe / Gaet die arte 
benen opten wech haerder palen tot BerbSeme 
ſo heeft hi ons al dat groot quaet ghedaen. Is des 
niet / ſo ſuldi weten dz Gre hant ons met gheraect 
en heeft / maer het is ons bi geualle geſciet. 

Di.e lie den deden allo / eñ namen Kore ionge fie 
gende coepen / eñ ſpandenſe aen eenen wagen / eit 
behleldẽ haer calueren thuis / eñ ſteldẽ die arc des 
BEREN opten wagen / eñ dat eoſterlien mettẽ 
guldẽ muſen / eñ metten beelden haerder cranchz 
Eñ die coepen gingen rechts wechs tot Seth Se⸗ 


mes toe / op eender ſtraten / eñ gungen eñ moychtẽ 


eñ en wicten niet ter rechter noch ter Archer hat 
eñ die voꝛſten der Phnliſteen gingen hen na tot aẽ 
die palen tot GethSemes. f 

Die SethSemiten maeids recht indẽ tarwen 
oogſt inden tegen landen / oft valepe / eñ hicut ba: 
te ogẽ op/eñ ſaghẽ die arelie / eñ beebliden hen dye 
ſelue te lien / dẽ waghen quam opten aclier Joſua 
des GethSemiters / eñ (kont daer ſtille / eit aldaer 
was eenen groten ſteen / eñ ſi cloofden dat bout vã 


totten hꝰ ER E ſoude keeren 
Dat. vii. Cepittel 
Erg tus ſo quamen die lieden van Wiri 
GT Vrh Ath Featim / eñ baclden die arcke des 
HA EUWE KEN opseit bꝛachtenſe int huis 


ES WAM minadeb tot Sibea / eñ inen ſoun 


kde Eleazar wijden ũ / op dat hi die arcke 
des EREN ſoude be waren / Eñ van dien dage 
aen / dat darcke des GEGEN tot Ririath Pearn 
bleet / ſo bertrot den tijtſo lange / tot dattet. rx. ſaer 
ae al dat huis Iſrael weende na den WE 


Sanmielſpꝛac totten geheelen huſe Iſtael. Iſt G 


dat ghi vmet geheelder herten keert totten HE: 
NE / ſo doet van v die Vremde gaden / eñ Aſtaroth 
eñ rechtetuwe hertentotten Ed / eñ dient he 
alleen fo (al hi b verloſſen wit der Philiſtren bant. 
Boen deden die kinderen Flrael van hemd aalim 
en Aſtharoth / eñ dienden den GERE alles. er 
Samuel pat / vergadert al Iſrael tot ſMizpa / dat 
ie vooꝛ v bid totten GERE / eñ ſiquamentſamen 
tot ſwꝛiʒpa / eñ ſer pten water eñ goten dat wt vooꝛ 
den BEſi / eñ batten den ſeluen dach / eñ ſpꝛaliẽ 
aldaer. i Hi hebben den EE geſondicht / Wia 
oꝛbrelde Sainuel die kinderen Iſrael tot Mizpa. 

SDoen die Philiſteen boorden dat die kimderen 
Iſraei tſamen gecomen waren tat ſyꝛtzpa / trockẽ 
die pꝛincen der Philiſteen op / tegen Iſrael / doẽ dz 
die Hinderen Jlrael hooꝛden / breeden i vooz die 
Philiſteen ende ſpranen tot Samuel / en laet niet 
af van ons te toepen totten BE E onſen God / 


dat hions helpe wi der Phiillcen bant, Samuel 


den wagen / eñ offerden die coeyen den E EHE 
tot eenen bꝛantoffer / Die Leuiten hieuen die arlte 
des HEN EN daerat / eñ dat co ſſernen dat daer bi 


was / waerinne die gulden tlepno dien waren / eit 
ſettenſe opten grotẽ ſteen / rer die liedẽ tot Geth 
Semes oſterden den BEE inden ſeluen daghe 


bꝛantoffer / eñ ander oſſer. Eñ doen dit vijf voꝛſtẽ 


der Philiſteenaengeſien hadden / ſo trocken Á Wez 
derom tot Eron opten ſeluen dach. 


Dit zün die gulden crancheden die die Philiſteen 


den HEN E tot eenen ſcultoffer gauen. ꝛſdod ee 


nen / Gaſa eenen / Alon cenen / Sath eenen / : 


kron eenen / eñ gulden muſen natgetal al der ſtedẽ 
der Phihſteen / onder den bij princen vander ghe 
muerder ſtadt aen totten doꝛpen toe / eñ totaendẽ 
grdtẽ ſteẽ Daer op ſi die arche des h Em E lietẽ 
zo op deſen dach / optẽ actter Joſua des Bethe 
miters. b a ” 
Eñ ſoinmige tot BethSemeg woꝛdẽ gellagẽ / 
om dat ſi darcke des h EER geen hadden / eñ 
hi oech ban diẽ volc l. in. eñ. Ixr.mannen. Boen 
dꝛoech dat Gole rouwe / dz die zj E ñ E foo grootẽ 
Qach int bolt gedaen hadde. Eñ die liedẽ tot Geth 
Semes ſeidt᷑ / wie cã ſtaẽ boor DE ; EN E ſulclien 
heiligt Godert tot wiẽ ſal hi bã ons trechiẽ / eñ ſeĩ 
dẽ bode tottẽ borgerẽ Ririath Jeatim / eñ dedẽ hẽ 
ſeggẽ / Bie Philiſteen hebbẽ die arclie des EE. 
REM weder gebracht / coẽt at / eſi haeltſe tot v op 
Die arck e vvoꝛt in Amina dabs huis gebꝛacht 


2 


N 


nameen vet iam / eñ oſterdet hen E & een ghe 
heel braiitoſter / eñ tiep tottẽ j; E&A E boor Iſtael 
eñ die ERE perhooidehem 

Eñ in dien tiden dat Samuel dat bꝛantoſter of. 
ferde/quamen die Philiſteen aen om te ſtriden te: 
gen Argel / ser die BERGE let Donderen cenen 
groten donder ouer die Phniſteẽ opten ſeluẽ dach 
cñ maecteſe ſtouwich of bugerdele / dat ñ oog PE 
rael gelaten woꝛden / Doẽ trocken die manne 7 


rael wt van ſeizpa / eñ iaechden die Phuliſteen e 


ſloegenſe tot onder GethCar / Boen nam Samu 
elernenſteen ett ſteluentuſſten ia eñ Sen / eñ 
bieten Helpſteen / eñ ſeyde. Tot hier toe heelt ons 
die EH E geholpen, Mio woꝛden die Philiſtes 
neder gedꝛutt / eñ en quamen niet ineer in die palẽ 
Aſrael / eñ die hant des BEREN was tegen dpe 
Phlliſteen / allo lange als Samuel leefde. 

Alſo werden Arael die ſteden weder gegeuen / 


Û 


die die Philiſteenhen genomen hadden / van Ekrõ 


aeii / tot Gath toe / met baren palen / Die verloten 
Iſrael bander bant der Philiſteen / want Iſrahel 
had brede metten E moꝛiten. Samuel oꝛdeelde FC 


rael zijn leuen lane eñ trot iaerlicx rontſomtot Se 


thel/ eñ Silgal eñ ſhizpa / eũ als hi Iſrael in al de: 
ſe plaetſen geoꝛdeelt had / fo quã hi weder tot has 
math / want daer was zin huis / eñt otdcelde Iſra 
el aldaer / Bir tunmerde den EA E aldaer eend 
outaer. | 1 EE... 

Als Sam nel out vvert / eñ ſine ſonen tvole re⸗ 
geerdẽ / ſo vvarẽ ſi ghierich / eñ onrechtueerdich 
daerõ begerde tvolc enẽ conine Cap · viii 


„ „ 
J. Samuel Ol derConingen 


f 2 ze, 10 ſonen tot rechters ouer Iſrahel / 
90 85 je Siueerft geborenfone biet Jocl / eũ 
* jie ander A bia / eñ warenrechters 

A tot BerSaba / Maer Ane ſonenen 
wandelden met in fine wegen / maer neyehden hẽ 

tot giericheit / eñ namen gikten / eñ buichdẽ dz recht 
Doen bergaderden hen alle ouders in Iſrael / ende 
quamen tot fiamath tot Samuel /eñ ſeydẽ tot hẽ/ 


Siet ghizůt out geworden / eñ vſonen en wandelt 


niet in b wegen / Bus fet no ernẽ coninc ouer ons 
die ons rechte / ſo alle Heidenen hebben 

Doẽ beutelt Samuel qualijc / dat ũ ſeydẽ. Geeft 
ongeenen comnt / die ons rechte. Eñ Samuel bat 
boorden EME / Die ERE ſpꝛac tot Samu⸗ 
el / got die ſtemme des volcs / in alle dien / dat ſi 
tegen v geſeyt hebben / want l en hebben b met ù 


woꝛpen / mer mi / dat ie geẽ coninc ouer hen en ſou 


de zijn / Sidoen v / allo fl altoos gedaen hebben / vã 


dien dage aen / dz icſe wt Egipten leyde / tot deſen 


dach toe / eñ hebbẽ miölatẽ / eñ anderen goden ze: 
dlent / Aldus verhooꝛt nv haer ſtemme / Rochtãs 
detulghet hen / eñ bertondicht hen dat recht desco 
nines / die ouer hen heerſtapẽ oft domineren ſal. 
Eñ Samuel ſeide al die Woorden des EE. 
BEN den bolt / dat van hem eenen tonine eitchte 
Bat ſal des conincs rec gt zijn / die ouer v heerſten 
ſal/ we ſonen ſal hi nemen tot nen waghen / eñ 
tuyteren / die hi booꝛ linen wagen ſaldoen lopen / 
eñ tot Lantuoechten eñ hooltlieden / cñ totactiers 
lieden / die hem inen acter bouwen / eñ tot maep⸗ 
ers minen oogſt / eñ dz A35 harniſch / eñ al wat tot 
linen wagen hoort malien / Owe dochtetẽ ſal hiue 
mẽ / di Apotekerſſen / tokerſſen / eñ bacrſterẽ ij. 
V beite aenters eñ Wijnbergen / eñ olijfgaerdẽ fat 
hinemen / eñ finẽ linechtẽ geuen / daer toe vã uwẽ 
gact eñ wijnbergen / ſal hi thiende nemen / cñ linen 
tamerlingen eñ knechten geuen ! Eñ vknechten / 
ef maerten / eñ b fijnſte iongelingen / eñ uwe eʒelẽ 
ſal hi nemen / eñ z wert daer mede doẽ / Ban uwẽ 
tudden fat hi thiende nemẽ / eñ ghimaet ſine knech 


ken zijn. Als ghi dan inder tijt ouer uwen couinck 
roepen ſult / dien ghi v bercozen hebt / ſo en ſa die 


) BEE met verhozen 


Maer dat volc weigerde hente beten die ſtem 
me Samuel / eñ ipꝛalien Geenfir: 8 / maet baer ſal 
een coninc ouer ons zijn / op dat wi oot zin als alle 
ander heidenen / dat ons on® conine oꝛderle ende 
vooꝛ ons wt trecke als wi onſe oꝛloge voeren / do 
boorde Samuel / al dattet volc ſeyde / eñ ſeyde dat 
vooꝛ den oꝛendes BEREN! Die BEE ſpꝛac 
tot Sainuel/hooꝛt hare ſtemme / eñ maect hen ee 

nen conint / eñ Samuel ac totten mannen Fra 
el / gaet Benen elc in zun ſtadt. 

Saul ſoect die eʒelinne zijns vaders / ef coemt 

tot Samuel / den ſeluen wort vanden l ER E be 

nolen / dat hi Saul tot eenen coninc ſoude oꝛdine 


ren 
Dat. fx. Capittel | 
Mer was cen man ban Sen Jamin / 
gebeeten Kis / een (oon debꝛel / des 
Be Eg ol oons Zeroꝛ/ des ſoons Gethoꝛath 
des ſoons eptag / des ſdons eẽs mõs 
= femim / cenflrijtbaer man / die had: 
fi de te ne (eö/gebeeten Saul / die wass een fijn ont: 


Den Samuel out wert / ſo ſette hi l 


dat ir Capittel 


gelinc / alſo dat geen finder onder den kinderen Il dle ſtadt 
raelen was / het hooktlanger dan alt volt / Wiede van 
vader Saut / had ne ezeimne verloꝛen / eñ hi ſpꝛat Tours. 


tot linen ſoou Saul / neemt der kmapen een met / 
maect v op /eñ gaet henen / eñ ſoect die eʒelinne / hi 
gint dooꝛ tgeberchte Ephzaim / eñ dooztlant Sa⸗ 
liſa / ende en vontſe met / Si gungen door tiant Sa 
alim / ende ſi en was daer niet / Si gingen dooꝛt lãt 
Jemin / eñ en vondenſe niet. 

aer doen fint lant Zuph quamen / ſptack 
Saul totten knape die inet hem was / Coemt / laet 
ons weder thuis gaen / Mijn vader mocht die eze⸗ 
linne laten / eñ boot ons ſoꝛgẽ / Hiſpꝛac / Siet /daer 
is een eerlic man Gode in deler ſtat / al wat hi ſeyt 
dat gefriet, ab laet one derwaerts gaen / miſſcien 
hi ſal ons onſen wech wiſen dien wi Ahaen / Saut 
ſpꝛac tot neu knape / Al iſt dat wi al gaẽ wat bꝛin 
gen wi den man mant het bꝛoot is al wt onſer ma 
len / ende wi en hebben anders geen gaue / die wy 
den man Gode mochten bꝛenghen / Mat hebben 
wi Die linape antwooꝛde weder / ende ſpꝛat / let / 
ie hebbe een vierderl eens filueren ſikels bi mi / diẽ 
uiten widen man Gode geuen / dat hions onſen 
wech ſegge 

(Bdoꝛtijts in Iſtael/ amen gine om den E. 
RE te bꝛagenſo ſepbemen / Coemt / act ons gaen 
totten Siender / want diemen no propheten hiet / 
die hietmen vooꝛtits Sienders) 

Saul ſpꝛac tot ũnẽ kinape Shi hebt wel geſpꝛs 
ken / Coemt laet ous gaen / Eñ den fi totter Kadt 
op gingen / daer die man Gods was / eñ tofter fat 
op quamen / ſo bonden ſi deernen / die we ghegaen 
waren ⸗om water te putten / totten ſeluen (praten 
fi / Is die Gender Bier: St antwoorden hen / eñ pra 
ken. 7a/ Siet / dar i is hi / Harſt v / want hi is heden 
in die ſtat getomen / want dat voir heden te olkerẽ 
heeft opter zoochten / als git in die Kat coemt / ſo 
ſult ghi hem binden / eer hi op gaet / on die boochte 
te eten / want dat bolt en (al niet cten / tot dat hien 
tome / want bifegent dat oder / daer nae eten dꝛe / 
die genoot zijn / dacrom ſo gaet on / want ub ſuldy 
hem pit binden ofkarntomen. 

Eñ doẽ ſi op to:ter ſtat quamẽ / eñ midde inder 


tat war / Siet / do Gine Sammel we / hein te ghe⸗ 
moete / eñ wüde op die hoochte gac᷑ / Mer die E 


GE had Saumuel zin dor geopenbaert eenẽ dach 
te bor / eer Saul quain / eñ gef ſept. orgen op de 
ſen tit wil ie cen man tot vſeyndẽ / wt dẽ lãde Oẽ 
Jami:i / diẽ ſuldy tot eenẽ voꝛſte ſaluẽ / ouer mijn 


9 


if. Aeg. 
Def 


a 


volt Jlrael / dat hi mñ beich Veelo Te Sander Phili⸗ 


ſteen hant / wãt ie heb mij vole at geſten / eñ ʒijn ge 
trijſch is boor mi ghecomẽ / dort ud Saumiel/ Saul 
aenlach / ſo antwooꝛ de hein die EHE / Siet / dat 
is die man / daer ic v ak geſeyt heb / dat hi ouer mijn 
volc heerſſche. 

Doen ttat Saul tot Samuel / onder die pooꝛte⸗ 


ende prach? Segt mi / waer is hier des Sienders 


hups: Sanmiel antwoorde Saul / eñ ſeyde. Sch ben 
dic Siend / Gaet Loor mi op die hoo chte / wãt ghi 
ſult hedẽ met mi eten / moꝛgẽ wiülcvlatẽ ghaẽ / eñ 
al wat in uwer hertẽ is / wil ic vſegghẽ / eñ om die 
ezelinnen/ die ghi Goot drie daghen berloꝛen hebt / 


en becõmert v un net / fi ʒijn geuddẽ / eñ wiens ſalt 
zn. al dat eflicis! in een falt ne et v ͤ/ eñ den 


Pe 


J. Samuel older tonin 


geheelen huſe ws baders 35! Saul antwooꝛde / en 


ben ie met een ſone van Jemim / vanden aldermin 


(ten ſtamine / ende mijn gellachte dat cleinſte oud 
allen gellachten der ſtaumen Gen Jamin / aer 
ein ſegdi mi dan van ſulcken 

Samuel nã Saul ct ſinẽ knape / eñ leydeſe in de 
eetramer / eñ ſetteſe bouen / onder die genoot vate 
dier was / bi. rx. mannen / Eñ Samuel ſpꝛac tottẽ 
tot / Geeft herwaͤerts dat ſtue dat ic b gha / eñ be⸗ 
al v / dat ghijt bi v (out houden / Boen hiek die coc 
een ſtouder op / eũ dꝛoechſe op cr ſetteſe Hoor Sa⸗ 
ul / eñũ ſpꝛac / Siet / dat is ouerbleuen / legget boor v 


—4* 


doen it dat bele noodede, Alſo adt Saul met Daz 
muel op dien dach 
E doen Gaf ginghen tander haochten totter 
ſtat / ſo ſpꝛae hi inet Saul opten ſoidere / Eũ ſton 
den vioech op / Eñ doen die moꝛgen Font op ginc 
ſo riep Samuel Saulem op den ſolder / eñ ſi gingẽ 
bevde met malcanderen wt / hi eñ Samuel / Ende 
den ſi al ſquamen aeut epude der ſtadt / ſoo fprack 
Samuel tot Saul / ſegt den Knape dat hi vooꝛ ons 
wech gae altoos boort aen / Mer ſtaet ghi nv ſtille 
dat it bte hermen geue wat God geſeyt heeft, 
Samuel ſaluet Saul tot eenen con inc hi pꝛo⸗ 
pheteert oft vooꝛſe get hem / dvvelc hem gemoete 
Samuel roept dat volc / eñ geeft haer den coninc. 
Dat. x. Capit tel 
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Gen nam Samuel een olye glas / eñ 
| ‚goot op zijn beoft/en tuſte hem / eñ 
Se. ſeyde / Siet ghi wel / dat v die EE 
d& tot eenen prince ouer zij erfdeel 
— delalkt heeft / ꝛuls ghi nb van megaet 
ſont dat fo ſuldi twee manuen vinden / by den graue Gabet 
udorue inden pale Gen Janun / tot Zelſah / die ſullen tot v 
Tropen / ſeggen / Bie ezellinnen zijn gheuonden / die ghi zit 
we ders gaen ſoecken / ende iet / vader beeft die ezels wit 
in / eñ ö der achtinge gelaten / eñ forget omb / eñ ſeyt. nat 
dꝛeuen ſal ic om mien foon doen? 
dieſeeſto Eñ als ghi v van daer wat boorde r keert / lo ſul 
rinendye dicomen totter eytnen Thabor: daer ſullen v drie 
Hate Pri mannen gen tomen / die op gaen tot God te Beth 


— 


Ju deſer — 
tüt ſo na NN 


24 
Tag 


ekt daer El / dene dꝛaecht dꝛie bocrnens / Bie aud dzie ſtut 


eñ ctet want het is tot deſer tit boor vgehouden 


ser 


Het er Capíttel 


ken bꝛoots / Die derde een fleſch met wijn / ende , 
ſulien v grueten / eñ 9 bee bꝛodengeuen / dat (ul- wi 
di van baren handen nemen. Baer na uldtcomen … 
op den hoeuel· Gods / daer der Phuiſteẽ ſciltwach 5 
ter is / Eñ als gh aldaer in die ſtadt toemt / ſo (al v fat 
eenen hoop propbeten ontmoeten / vauder hooch m 5 
ten / eũ booꝛ hen een plalter ſpele / eude tamberien 
pijpen / eñ herpen gaen / propheterẽde / eñ die geeft au 
deo BEREN al verdich ol ſpoedich worden oz, bo 
uer v / dat ghi met beu ſult pꝛropheteren. Baer ſul⸗ 1 
di een ander man woꝛden N a 
Mie vnd deſe teelienen tomẽ / ſo Doet wat v voor 9 
handen coemt / wait God is met v / Shiſult voor 
mi af gaen tot Gilgal / Siet / daer wil it tot v af to 
men / Dat ghibꝛantoſter eñ dootoſter offert. Seuẽ 
dagen ſuldi verbeyden / tot dat it tot v tome / eñ v 
te kennen geue / wat ghidoeuſult / Ende doen hi 
ne ſeouderen keerde / dat hi van Samuel ſoude gaẽ 
veranderde hem God in een ander herte / eñ al de 
ſe teeuenen quamenop denſeluen dach 
Eñ als ſi aenden hoeuel quamen / Siet / doẽ ont 
moete hen eenen hoop pꝛopheten / ende den gheeſt 
Sods wert verdich ouer hem / alſoo dat hi onder 
hen pꝛopheteerde / Mer doen fi hem ſagen / die hẽ 
te boten gekent hadden / dat hi metten pꝛopheten 
pꝛopheteerde / ſeyden fi al onder maltanderẽ / Mat 
is den foon Lis geſciet / Js Saul ooc onder depꝛo 
pheten! Ende een antwooꝛde daer / eñ ſpꝛat. Mie 
oi haer vader! daer wit is dat ſeg 


wooꝛt gecomen / Js Saul doc 


onder die pꝛopheten / En doen 
hi wt gepꝛopheteert hadde / (oe 
quam hiop die hoo chte 
Sauls oon ſpꝛack tot hem 
ende tot ſinen kinape / Maer fp 
di henen gheghaen / fl antwooꝛ⸗ 
den / die ezels ſoecken eñ doẽ wi 
ſaghen / dat ũ daer niet en wa⸗ 
ren / ſoe quamen wptot Samu⸗ 
| el / Doeuſpꝛacli die oom Sa: 
uls / Segghet mi wat ſeyde Sa 
nmel? Saul andtwoorde ſinen 
oom / Wi ſeyde ous / dat dye eze 
es linen vonden waren / Maer 
Jvandeun conincrijctie en ſevde hy 


beim met / wat Samuel gheſeit 
JA hadde | 


Samuel tiep tvoleteſamen 1 
totten Ei / tot ſmiſp̃a / eñ 
ſpꝛat totten kindere Iſrael / dus 
ſeyt die EME / die God Iſrael. It heb Iſrahel 
wit Egipten gelept / eñ band E giptenaers haut 
verloſt / eñ vander haut alder troninttijcken dye v 
dwongen / Eñ ghi hebt nvuwen Sad perworpẽ 
die v wt allen uwẽ oeuele et tribulatiengeholpen 
heeft / eñ ſegt tot hem / ſettet eentn touint ouer Os 
Mel aen / ſo gact nb boorden HEERE nauwe 
ſtammen eit maechſcappen 5 
Doen nv Samuel afc ſtammẽ Iſrael daer toe 
bꝛacht / ſo wert den fam Gen Jamin geraett / Eñ 
doen hi den ſtamme Gen Jamin daer toe bracht / 
met ũnen gellachten / o wert dat gelacht Matri 
geraeet / eñ Saul de (oai Nis wert geraert / Eñ 


t 


J 


i ſochten he / maer li eu donden hem met / datrom 


4 Samuel Ok ddergenmgen 


bꝛaechden f baarder den Ef 
A E/ ott hi noch derwaerts co (HREHS 
men ſoude / die GERE ant- FAA. 
wooꝛde / Siet / hi heeft hem B / 
thuis berboꝛgen / Boen liepẽ 2 
6 henen / ende haelden hemden is: 
de doen hi onder dat bolck ter [Es 
de / was hi thooft langher dan Wz 
allet volc / Eñ Samuel ſprack 1 
tot alle den dolcke / Daer ict FES 
ghi den welehen die EH e 
vercoꝛen beeft / want zijns en 
is geen geline / in alle den vole Ye 
ne Doeniupcht en allet bolck FES k 
ende ſpꝛat / Selut torten nieu 
wen conint. 
Samuel ſeyde den bolcke 

alle trecht des coninerijes en — 
de fezeeft ineen boet / ende leyde Ha: boot den HE 
NE / Ende Samuel niet alle tvole gaen / elt in zijn 
ups Ende Saul gincoocchupa tot Sibea/ ende 
des heyꝛs ginc een Beel met hem / der welcker bere 
ten Sd raecte / Mer die hinderen Gelial Gran 
war (oude ons deſe helpen eñ verachten hem / eñ 
en bꝛachten hem geẽ giften / Maer hi dede / als oft 
15 niet en hoorde. 


Babes woꝛt van N has den amoníter bele zet 
mer Saul ontſettei ende verloſtet. 
| Dat . xi. Capittel 
has die Ai monite trac opwaerts en 
De belegerde Jabes in Guead / ende 


te ——ů— 


n achas / act een verbontmetons 
co willen wi vdienen / Maer Nahas 
die Ammonite / antwooꝛde hen / Baer inne wil ie 
met v een verbont maten / dat ien d allen dat rech 
ter oge wt ſtele / eñ makken v te (raden onder alle 
Iſrael / Doen prakken tot hem alle die Suders tot 
Jabes / Beef ons ſeuen dagen / dz wi boden ſeyn 
den in alle palen Iſrael / en ler dan geen ſauchma 
ker / ſo willen wi tot d witgaen. 

Doen quamen die boden kot Gchea Sauls/eñ 
(prakken das voor die o dꝛen des bolcs / Boen lief 
al tbolc zijn ſtemme op ende weende. Ende let / 
doen quam Saul vanden velde / achter die runde 
ren eñ ſpac / wat is den volcke dattet weent / doen 
bertelden ſi hem die aken der mannen van Jabes 
Boen wert den geeft Gods verdich op hem / als 
hi ſuleke boorden hooꝛde / ende ʒin tooꝛnicheit o 
gramde ʒeer / eñ nam ecn paer oſſen / ende hyeuſe 


in ſtucken / ende ſeyndeſe in alle palen in Iſrahel / 


door die boden / ende dee ſeggen / Mie niet wt en 


rect Saul ende Samuel na / diens runderẽ ſalmẽ 


allo doen 

Doen biel die bꝛeſe des U EGER opt bolc/ dat 
ſi wt trocken als een man / eñ men teldeſe te Be 
ſek / eñ die kinderen Aſrael warẽ dꝛiehondeet mael 
duſent mannen / eñ der kinderen Juda dertich Hup 
ſent mannen eñ ſi ſeyden den boden die guecomen 
waren / ꝛIldus ſegt den mann tot Jabes Silcad 
sarge fat v hulve geſtieden / als die zöne opt heet 
(te ie / doen die boden quamen eñ vbrondichden dat 
den mannen tot Tabes / ſo werden A bude / Ende 
die mannen Jabes ſepden / Morgen willen witot 


u die mannen tot Tabes fpraken tot 


het. rij „Copittel 
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LE ENT 5 ons Daer al dat 5 bebelk. a 
Ende des anderen moꝛghens ſtelde Saul dar 
vole in dꝛie deelen / ende quam inden leeghere / aen 
die moꝛgen wal / eude ll oech die Ammomtẽ / tot 
dat den dach opt heetſte wert / Maer die ouerble⸗ 
uen worden alſo verſttoit / dat haerder niet twee 
bi malcanderen en bleuen / Boen prach dat bolck 
tot Samuel / Hie zun die daer ſeggen / Soude Sa 
ul ouer ons heerſten: Geeft die mannẽ herwaert 
dat wife doden Maer Saulſeyde / NRiemanten fat 
op deſeu dach ſtetuen / want die z En E beeft he 
den ſalicheit gegeuen in Attract, 
Samuel ſpꝛac totten volcke / Coemt laet ons 
kot Sigal gaen / ende dat conincrijele aldaer bee 


meuwen / Boen gint al dat vole tot Gugal / ende 


maecten Saul daer tot eenen conint vooꝛ DE E 
AE tot Silgal / ende offerden dootoſter boor den 
Ei ende Saul met alle den mannen Iſrael⸗ 
verbliden hen daer te maelzeer. 


Samuel bewijſt onbehagelicheit ende onſcult 
vaoꝛ alden volcke / hivermaent haer die weldaet 
eñ ſtraffinge Gods / eñ dat ſinieuwers van hem 
en ſouden wijchen 
n Capittel. 

„ Den tprac Samuel tot alle Ifrahel/ 
Diet / ie heb uwe ſtemme ghehodtt 
in alle dat ghi mi geſeyt hebt / eñ heb 
Re Abe cenen comnck ouer v ghemaec:, 

Ende nb ũet / daer gaet uwe tonine 
voor vhenen henen / maer ic bõ oudt ende grůſch gewoꝛ 
den ende mine fonen zijn bi b / ende icli ben boor v 
benen gegaen / van mijnder joncheit aen / tot op de 
fen dach / Siet / hier ben ick / antwooꝛdt teghen mi 
baat den HE EH E/ ende ſinen ghelalkden oft ic 
pemants oſſchen oft ezelen ghenomen hebbe / oft 
ier pemanden gheweldt ende onreche hebbe ghe 
daen / oft iek pemanden ver dꝛuet hehbe / oft ick 
van pemants bant een gheſchenck ghenomẽ bels. 
1 ende heymelick ghethoudẽ / Cao wil iet b weder 

euen. 

Sy ſepden / ghi en hebt ons gheen gkerwveldt / 
noch onrecht gedaen noch berdruct noch van pes 
mats bat pet gbenomẽ. Bit (prach. Be HE EHE 
ſi ghetupygke tulſchen v eñ zñ gheſalfde in deſen da 
ghe dat ghy met in minder handt gheuonden en 
hebt. Siſepden. Jae / ghetupghen ſullen wi zůin / 


Sar 7 e Faun 
J. Samuel Okder Conin 
er. rrbl. Ende Samuel ſotat totten bolcke, Bie nE 
E' dꝛe Mole eñ Aaron gemaerd heckt / eũ uwe bads 
wien lande van Egpten geleyt heeft / ſoe treet nd 
herwaerts / dat ie boꝛdeele boor den HERE out 
ane gerechtichen des EN Ex / oi hiaen veñu⸗ 
wen Laderen gedaẽ heeft N 
ls Jacob in Egiptengetoms was/ſo riepen 
uwe vaderẽ totten GERE, en hiſandt Mole eit 
Yaron dat ũ uwe vaderẽ wit Egipten ſoudẽ lepdẽ 
eñ lictſe in dele plaetſe woonen / Mer dorn ſi des 
BEREN baers Sods ugaten / ſo oͤtocht hie on 
der de macht Sillera / des hooftmans tot or eñ 
ons die macht der Philiſteen / eñ ond die machte 
des conincs d Nabiten / die ſtreden tegẽ hen / Eñ 
riepẽ we torten GERE eñ ſpꝛakt / wi hebbẽ ge 
Ju. bi. ſondicht / dat wi den El E blaren hebbẽ / eñ Ga 
alim eñ Aſtharoth gedient / Mer vloſt ons Lande 
handen onſer vianden / ſo willen wib dienen / Ooẽ 
fant die Ee Acrubaal / Grdam / Jephtah / eñ 
Samuel / rñ lee vrontom van uwer viandẽ hã 
den / eũ her vſener wonen 
Mer doen ghiſaecht / dat Rahas die conine der 
bre, bij hinderen Ammon / tegen di quam / ſoo ſept ghytst 
bre, ij. mi / Niet ghi/ maer een conmck ſal ouer ons heer: 
ſren hoe wel nochtans uwe Sad / vronine was / 
Ab deer / Shi hebtuwen conint / diẽ ghi beoré eñ 
gebedẽ hebt / ant ſiet / Die HERE herkteenen 
roꝛune euer v geſet / Iſt dat gin nodẽ EEA E 
Vꝛeeſt eñ hẽ dient / eñ Ane ſtẽme hooꝛt / eñ dẽ mont 
des HEREN miet ongehooꝛlaemen zit / fo ſuldi 
beyde / ghi / eñ b comnc / die ouer v heerſcet/ dt e 


ge. vlvi. 
lu. kj 


NE uwen God volgen / Mer ict dat ghides E. 


REN ſtemme met eu hooꝛt / mier finen monde on 
gehooꝛſarm zijt / ſor ſal die hantdes EHE RR tee 
geu b / eñ tegen v vaders zijn. 
Obe toenit no herwaetts / eñ ſiet / dat groste 
dint / dat die BE NE Loor uwenogendden al / en 
D iſt ny met ö tarwen oogſd / Maer it wilden HEL 
AE arntoepen / dat hiſal laten donderen eñ reege 
nen / dat ghite bumen wert / eñ Gené”! dz groat 
quaet / dat gin boor des BEKER ohen gedaen 
heb / dat ghieenen tonine begeert hebt / Ei doen 
Samueiden EE ac̃tiep / liet die & Er opte 
ſelut dach dõderẽ eñ regenẽ / Bor vbieelde alle dat 
vole den HE iE eñ Samuelzeere / Eñ ſpꝛaks al 
tot Samuel/Sidt den BEE dinen God / voor 
uwen knechten / dat wi met en ſteruen / Wat bouẽ 


al onſe ſanden / hebben wi oor dat quaet ghedaen 


dat wi ons eenen tome begeert hebben 


Samuel ſpꝛac totten volcke / en bꝛeeſt nz / Ght 


hebtetis waer) dat quaet al gnedaennochtaus en 
wit niet achter banden Eli / uiaer dient den 
EA ban geheelder herten / eñ en wijet nae dye 
pdelheit nie: / want het en voꝛdert v niet / eñ ten cã 
b niet verloſlen / want het ren pdel dine is / wat die 
Eli en ſal zin ble met verlaten / om zine gra 
tẽ nass wille / want die HERE heeft v begonſt 
te mahen / hem ſeluen tot eeuen volcke. 

Mer het verre van nu / miſeluen allo aenden 
ME te beſondigen / datie af ſoude late baar b 
te biddẽ / eñ v te leeren dẽ goeden opꝛechten wech 
Bieeſt alleen den HE ſick / eũ dient bẽ gef: ouwe⸗ 


lie van ghehcelder herten / wand ghi hebt gheſien 


hoe giote dingen hi met doet / Maer itt / dat ghy 


het xi Capittel 
qua e doet / ſo luldibeyde / ghi / ende uwe cent 
verloten zn b | l 
Die p hiliſtinen maecten haren leger tegẽ die 
Iſreeliten / in ichmas / Saulis ongehooꝛſaem 
bend 7 AKE / en dae romme wert hi van Samuel 
geſtraft 


ul wers cen iaer conine geweeſt / cñ 
dDoru hitwee iaer ouer Arael gereg⸗ 
— inert hadde / ſoo bercods ft ber Drie 
Aduſentmamen wt Iſtael / Twee du 
cit op dat gev erchte Seth El / eñ ten duſent met 
Janathantot Sica Gen lamin / met dat ander 
vole liet hi gacn elck inn zijn woonſtede / aer doa 
nathan ſlocch die Phurſteen mhaerder hoedinghe 
dir tot Bibra wae / dat quam boer die Philiſteen 
Eñ Saul het die bafupnen blafen inden gheheelen 
lande / eñ ſeggeulaet die Ebꝛeenhoꝛen / eñ al Fra 1 
el hooꝛdet irgghen. Sau: heeft der Ph.liſtern hoes 
dinge geflagen / went Iſtael ſtant boor den Phüll⸗ 
tteen / eñ al t ole riep na Saul te Sügat. 

Doen verghaderden hen die Bhniſteen / omte 
ſtriden tegen Fſraci / dertich duſent wagens⸗ſesdu 
ſent tupters / eñ ander Gole ſo bele / als ſandt arudẽ 
oeuer vander zee / eñ teoctten on waerts / eñ ieeger 
den hen tot ſichmas / tegrut ooſten / vodꝛ Getha 
uen / Doen dat die mannen Aſrahel ſaghen dat hen 
ongeluc opten hals was / want dat volc was daer 
toe gecomen / ſo berboꝛgen & hen in die holen / ſpe 
luncäen / eñ rootſen / eñ gaten eñ in die pultẽ / mer * 
die Ebzeen gingen outer die Foꝛdaue, int lat Had 
eñ Gucad. rer Sanl was noch tot Silgal / eñ el 
le tvolt wert achter hem verſcriet / Soden verbepde | 
hiſeuen dagen / tot dier tijt / van Samuel gheooz⸗ ö 
dineert oft gheſet / Ende dor Samuel niet en qua 


tot Gugal / ſoe verſtroyde hen lieden dat bole tan 


hem. 

Dorn ſpꝛat Sau / bꝛengt mi herwaerts beant 
ofer cit dootoſter / ende hioſterde bꝛantoſter / Als 
hi dat bꝛantoſter volepndt hadde / fiet / doen quam 
Samuel /Doengine Haul wiehemte ghemocte / 
om hem te gructen / oft te ſegenen / Samueiſpꝛae 
Mat heb ghemaett: Saul ant wooꝛde / Ich ſach 
datter bolc hem vã mi verſtropde / eit ghien quatt 
uz ter rechter tijt / eñ die Philifleeu warenogadert 
tot Mithmas Dornſpꝛac ic / No (ute die Philiſte 
entot miafcomé tot Sugal / eñ it en heb daẽũcht 
des HEREN niet verbeden / eñ ſtelde mi toenlic / 
ci offerde biantoſſtt 1 

Samuel ſpꝛat tot Saul / Ghi hebt ſottelick ghe 
daen / eñ en hebt die geboden des EH ER ding 
Gode nz gehouden / die hi b gebods hadde / want 
hi ſoude b rije booꝛſpordich gemacct hebben ouer 
Iſrael/vooꝛder eñ vooꝛder / aer nb en ſal vrt 
met ſtaende bliuen / Die En E beef: hem eenen 
man witgheſocht / nae studeer herten / dien beeft die 
BERE geboden/panee te zin over zijn Hole wat 
ghi en hebt des BEREN gebot niet gehoudẽ / cũ 
Dauwel maecte hem op / eñ gine ban Gilgal og / 
tof Gibea Sen Jamin. | 

Sauttelde dat bolcdaf bibem gevonden was 

biſes duſtnt mannen / Mer S ai eñ finẽ ſoon J 4 
uathan cfr tpolt dat bi bi geuõden wert / bleus tot 
Sibea Gen Rami. Die Philſteen hadden hen ge 


„ OD 


Oner Conin 


ERLE 


J. Samuel 


beghert tot Vuchuas: Eñ wt denlegher der Phi⸗ 
liſt een trocken Brie heyꝛẽ om te verönẽ / HGeẽlieer: 


de hein om die ſerate tot Ephea / int dal Saul / Dan 


der keerde hem am op die rate et Hotõ / Bat. 


derde neerde hs op die ſtrate die daer rect ac dat 
Rat Zeboim / aen die woeſtine 1 

Maer daeren wert gheen mit gheuonden (né 
geheele lant vã Fíract/RAant die Philſteẽ dachtẽ / 


die Ebꝛeen mothtẽ ſweerds eñ ſpieſen maken / eñ 


alle Iſrael moeſte neder trecken totten Philiſteẽ / 
als pemant eẽ ploert fer / hauweel / bibt / oft ſeyſen 
hadde te ſeerpen / of wat aen die ſeyfrnen / bouroce: 
len / gaflelen / eñ bijlen / af gnearbeydet was / eũ dye 
Bord bot geworde waren / ꝛels nb den ſtrijtdach 
quã / ſa en werter noch ſweert / noeh ſpieſe geuon⸗ 
den in alle des Hales hant / dat met Sau eñ Fona⸗ 
than was / mer boat Saul eñ ſinẽ ſoone wert wat 
ghenonden / Ende der Philiſteen hocdinghe trock 
i boot Michmas over 
NJonathas trect tegen die vyanden met Lift en 
de verwintſe Ende Saul coemt hem te hulpe mer 
den volcke / Jonathas adt tegen dat gebot züns 
vaders / ende ooc des geliickẽ dat volcke Deva 
der wou de dẽ foon dootſlaẽ / maer tvolcł verlof 
he. Saul beſcermt dat volc vooꝛ hare vianden 
Dat. viii, Capittel 7 
Er geuiel tot dier tijt / dat Tonatha 
die ſone Saul / ſpꝛat tot nen rape, 
die sij ñ wapẽdzagher was / Coct / lact 
ons ouer gaen totter Phlliſteen hoe 
dinge / dir daer ouer leit / eñ hi en gaft 
linen bader met te kennen / Saul woonde tot Bt 
bea aent eynde / onder eenengranaet boom / dye in 
der vodoiſtade was / eñ des volts dat bi hem was / 
was by ſeondert mannen Ende Thin dye bone 


Alto: ene ond des . — ’ 


end 
— en ne a 
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Da em, 


Ter TE des e fot Storende 
dꝛoecz den free aen / dat volcki en wiſte oor niet⸗ 
dat Jonathan werkwas gegaen. 


Tullten dẽ ouerganc / daer Jonathã ouerſocht 


fc ghaen/tatter hoedurge der Pit ſtern / daer wa 
tẽ twee ſterpe ſteenẽ / den cent op Aces ide / eñ den 
anderen een geen fide / den tenẽ hiet Gozer dE an 
deren Senne / Eñ peene tach renndoꝛden teghen 

Michmas / Ef dẽ anderen Lã zuruenteghen Sa 
be, En Jonathã ſpꝛac tot ſuien weptdiager / tot 
He tous gaentotter har dinge deſer onbenedener 
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dat 10 Capittet 


mitſtien die j Eli E ſal met ous wercken / Want 
het enis den EERE met ſwaer / dodꝛ vele / ofte 
luttel te belgen, Doen antwooꝛde hem Gnc wapẽ 
dꝛager / Boet ai wat nuwer hertẽi 10 / vaert benen ; 
ſiet / t ben met v / ſo v heete wil, 

Jonathan ſyꝛach / wel aen als wi ouercomen 
totten lr dẽ /eñ hen mt gheſicht toinẽ / it dat ũ dan 
ſegghẽ / ſtaet ſtiie tet dat wi aen 1 b gerant᷑ / ſo wil⸗ 
le wi in one plactle bliuẽ ſtaen / eñ met tot hen op 
chmmẽ. Mer iſt / dat ſi ſegghẽ / Coemt tot ons op⸗ 
ee wiliẽ witot hen opclimmẽ (oo heeftſe 


no dir HERE in onſen handen ghegeuen ende 


srt 


da ons tot ern teeken zijn. 

Doenü nv bepde under Phiiſteen hoedinghe 
int geficht quamẽſo ſepdt die Philiſteẽ Siet / pe 
Ebern zijn wt die gatẽ gegaẽ / Daer ti hẽ in uoͤboz⸗ 
ge d haddẽ / Eñ die mannt᷑ ind hoe Ange antwort. 
Dé Jonathã/eñ ſinẽ wapẽ dꝛager / eñ (nd Coemt 
opwaerts tot ons / foo wille wid dat wei leeren. 
Bor ſpꝛat Jonathã tot ãnẽ wapẽdꝛagher Clinik 
ni nac / die MERE her fiſe ge geuẽ in die hãdẽ t 
rael / Eñ Jonathan clauetde met handen cñ Hoes 
ten daer op/eñ zijn wapendꝛager hem na. 


Doẽ vieiẽ f/ boor Jonathan ue der / eñ zijn wa. 
pẽ dꝛager doodeſe / hem altoos na boigende / ids 


dat den ecrſteu lach / die Jonathan eñ siin Wapen 
Drager deden / was bitwintith mannẽ bi ha inet 
halue buender ackers / die een ioc dꝛiuct. E Ln Daer 


guã een vlucht inde legher / opten belde / eñ mn alle 


volt der hordinge eñ diẽ die daer berderfaẽ / quam 
oge die vlucht as / alſo dattet lant in een ghetumel 
ofte rumoer quam / eñ daer verhief haer eẽ vlucht 
tot Sad / Ede dpe poortwachters Saul / tot Si⸗ 
bea eu amn / ſagheu / dat den heop f terde, en. 
de berk bern herwaert eude derwaerrt | 
2 l Daulſprac tottẽ bolche 
dat by hen was / Tell ende 
Belg befict/bie ban ens wech ts 
gegatn / eñ doen t teluẽ /net 
doen en was Jonathnn / eñ̃ 
zijn wapendꝛager daer niet 
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Gꝛengt die arelie Gods bee 
waerts wãt de arcke Bode 
was tot dier tadt bidie kins 
deren Iſrael / eñ daen Saul 
f uoch inetten pꝛieſter (prach 
Ze wg) Doen bief hem den hoop in- 
„den Philiſteẽ leger Aep jet 
wert groet, Eñ Saul (prac 
5 dl totten pꝛieſter / Ee ect uwe 
hat at / Eñ Saul ricp/ende 
alle tvolr dat met hem was 
eñ quamè tottẽ fri Eñ ſiet / doẽ giut elen weer 
tegẽ dẽ ãderẽ / eñ daer was eẽ zerrt groot rumoer. 
Oot die Ebzeen diete voten hi die Phihſteen 
ge werft waren / ende met hen inden ſeger op ghe 
trotken warẽ romemme dedẽ hen tot Iſrael / dye 
met Saul eñ Jonathan waren / eñ alle mmamit van 
Ifrael / dre hen opt geberchte Ephꝛann verboigen 
haddẽ/ dor ſi hooꝛdẽ / dat die SOhutteen blodr̃ / ſoo 


trelien ſi achter hen wech inden ſtrit / Alſoo bat 


die HE EE Iſraci/tot dier tit / ende den * 
duerde tot Sethauen toes 


Doeutprac Säultot A hia / 


1 


J. Damuel Ot der Coningen 


Ende doe die mannen Frael daer toe quainẽ 
optenſeluen dach beſwoer Saul al tvolc / eñ ſpꝛac 
Beruloect i elc / die broot etet totten auont toe / dz 
ic miaen mine bianden w elie / Doenen proefde 
oot al dat vole geen broot / Eñ dat ganſſe lãt quã 
in dat wout / oft wilderniſſe. Baer lach huenich 
opt belt. Eñ doen dat volt in die wilderniſſe quam 

O et / doen ſo bloeyde dat huenich / Mer memant en 
dede banden ſeluen metter hant tot nen monde / 

Mant dat volc vꝛeeſde hem booꝛ den eedt. 
Mer Jonathan eu hads niet gehooꝛt / dat zijn 


vader dat volc beſwoꝛen hadde / eñ ſtack ſinen ſtak 


wt / die him zijn hant hadde / eñ (ac met die ſterp⸗ 
te in die huenich taet eñ heerde fine Gant tot finen 
monde / doen werden me ooghen wacker / Doen 
antwoorde een banden volcke / ende ſpꝛac / B Da: 
der beeft dat bole beſwoꝛen / eũ gheſeit / Beruloect 
6 alle man die beden wat etet / Bat volt was moe 
de / Boen ſpꝛack Jonathan / Mijn vader heeft dat 
lant bedroeft: Siet hoe wacker zijn mine ogen gez 
woꝛden / om dat ie een weynich bau dien huenich 
geſmaect hebbe. haddetvolck beden gheten band 
bueten zʒünder vianden diet vant / ſo waer dot den 
ſlach groter geworden tegen die Philiſteen / maer 
i lloegen die Philiſteen op dien dach / van Mich: 
S mas tot ialontoe / En dat vole wert zeer moede 
Endat volc bereyde die buete / eñ nam ſcapen 
runderen / eñ calueren / eñ dedenſe af opter aerden 
eit atenſe metten bloede / Boen bercondichdemen 
Saul dat / ſiet / dat volck beſondicht hem aenden 
MN Ei᷑ / dattet bloet etet. Hi ſpꝛat. Shi hebt qua 
lie ghedaen / Mentelt nb herwaerts tot mi eenen 
groten ſteen / eñ Saul ſpꝛae noch meer / Berſtropt 
vonder dat volc / eñ egt hen / dat ele ſinen oſch en 
de zijn ſcaep tot mi bꝛenge / ende llatet al hier / dat 
ghüt etet eñ b nieten belondicht aen den HERE 
metten bloet eten / Boen bracht al tbolt / elc ſinen 
oſch met zijnder hant daer toe / des ſnachts / rñ ſloe 


gẽt aldaer / Eñ Saul timmerde den EH E een 


outaet / Dat is den eerſten outaer die hi den H E⸗ 
GE timmerde 

Eñũ Saul ſpꝛac / Tact ons af treelien / den Phi 

E liſteen na bider nacht / eñ haer berouentot, dz licht 

dach wett / alſoo dat wi niemanden van hen ouer 

en laten / Si ant wooꝛden / Boet al war v behaecht 

Mer die pꝛieſter (prach / Taet ons her waert tot 

Gad genatien / Eñ Saul vꝛaechde God: Sal ick 

aftrecken den Phuiſteen na / eñ wilt ghiſe in Iſra 


els handen geuẽ. Mer hien autwooꝛde hẽ in dier 


kijt niet. Doenſpꝛac Saul / Laet al die (cer pe hoec⸗ 
ken des voles her waerte comen / ende onderuint / 
ende flet en welken deſe ſonde ii tot deſer tijt / 
Want alſo warachtelieli als God leeft / die ſalich⸗ 
maker Iſrael / Eñ al waerſe aen mmenſoon Jona 
than / ſo al hiſteruen. En memant en ant wooꝛde 
hem wt alle den volcke. 8 


Eñ hiſpꝛat tot al Iſrael / Sijt ghi op geender ſi 


den / Tc / eñ mijn foon Jonathan / ſullen op dele fe 
G de zijn Bat bole practot Saul / doet dat b beeft 
Eñ Saul ſprat totten EE / den God IJſraei / 
Doet wat recht is / Doen wert Jonathan ende 
Saul geraeet / Maer tbolc ginc bꝛi wt / Saul ſpꝛac 
Merpt ouer m/ eñ minen ſoon Jonathan / Doen 


wert Jonathan geraect / eñ Saul ſpꝛat tot Jona: 


Het. rb. Capittel 
than / Segt mi / wat hebdi ghedaen: Jonathan ſeft 
hem eñ ſpꝛae / Ic hebbe een weinich huenich ghe⸗ 
ſmaect / metten ſtafdie ie in mijn hanthadde / ende 
Get ie moet daerom ſternen⸗ | 

Boen prac Saul / God doe mi dit eñ dat / 710: 
nathan ghi moet den doot ſteruen / rer dat volck 
ſpꝛac tot Saul / ſoude Jonathan ſteruen / die deſen 
nacht fo grote ſalicheit in Iſrael gedaen heeft: ſoo 
warachteliken als die ) Eli E leeft / Daer en ſal 
gheen hair van ſinen hoofde opter aerden ballen 
waut met Gode beeft hi op deſe tit gewꝛacht / al 
fo vloſte dat vole Jonathan / dat hi niet ſteruenen 
mochte / Doentroe Saul op / vandẽ Philiſteen / en 
die Philiſteen trocken op haerder plaetfen 

Mer doen Saul dat rijeke ouer Iſrael ingeno⸗ 
men had / ſtreet hi rontom tegen alle fme vranden 
tegen die Moabiten / tegen die kinderen mmon 
tegen die Edomiten / tegen die toninghen Soba F 
tegen die Philiſteen / eñ werwaerts hi hem keerde 
Daer wan hi eñ maecte een heir / eñ ſloech die Hz 
malekiten / eñ verloſte Israel vander bant aller dis 
fe crencten | 

Saulhadde ſouen / Lonathan / wi / Malcht 
ua / ende fine twee dochteren bieten allo, Die eer⸗ 
fte geborene Merob / eñ die ionerſte Michal / E 
Sauls bf biet Ahinoam / een dochter Ahimaas 
eñ zi belthooftmẽ biet Abner / eẽ ſone der / Sauls 
broeder ſone / Ris was Sauls vader / Maer g 
Abners vader / was eenſoon Abicel 4 

Baer was eenen crachtigen ſtrijt tegẽ die Phi 
liſteen / alſo lange als Saul teefde/ Ende waer 5 
ul eenen tuſtigen raſſchen man tach’ dien nam hy 
tot hem — 

Samuel beueelt / dat Saul ſoude Amalech ver 
ſlaen ende verbannen / Saul is onghehooꝛſaem / 
daerom wort hi vanden riicke verſtoren 
a Het. xv. Capittel „ N Jl 
VSR AmuellpractotSaul/Bie GEGE 
8 beeltmigeſeint / dat ic b tot eenen to 
F nine ſoude ſaluen / ouer zijn volc Ilra 
4 hel / Dus hooꝛtnb die ſtẽ me ö wooꝛ⸗ 
Eden des BEREN, Bus ſpꝛeect die 
EHE Tebaoth / Ick heb bedacht wat ꝛTmelel 
Iſtael dede / eñ hoe hi henden wech verlepde / doẽ 
hi wt Egipten trot / dus treet nv / rñ ſlatt die %s 
malekiten / eñ verbantſe / met al dat & hebben. En 
ſpaert hen niet / iner dootbepde man eñ wü / lun⸗ 
deren / eñ ſugelingen / oſſen eñ ſtapen / hemelen eit 
ezelen. 

Saul lief dat boort Gole tomen / eñ berteideſe 
tot Talaim / twee hondert duſent boetuolcs ende 
thieu duſent mannen wit Juda / Eñ doẽ Saul quã 
totter i malekiten ſtat / leger de hi een lage aen de 
beke / Cit dededen Veniters leggen / Gaet henen 
wijet / eñ trect af banden Amalekiten / dat ic v niet 
methenen berllae / ant ghi deet outkermhertic 
heit aen allen den kinderen J ſrael / doen ſi wt Egi 
pten reyſden / alſo maecten hen die Heniten bande 
Amalekiten 1 5 4 

Doen lloech Saul die Amalekiten ban Weuila 
aen tot Sur toe / die boot Egptenleget / eñ greep 
Agag / der Lmalekiten cone leuende / eñ altbolt 
verbande hi met des ſweerts ſcerpte / Mer Sa 
eit tvolc ſpaerden gag / eñ wat goede ſtapen / eñ 


. 5 8 


1 Samuel! Okder Conin 
kinders / eñ al watgemeſtet was / eit die lammerẽ 


enal wat goet was / ende en wildens met verben⸗ 
nẽ / met wat node eñ onduechdelic was / öbãdẽ ſi. 


VBoen geſciede des ij EER wooꝛt / tot Sa⸗ 


mucl ende ſpꝛat / het berouwet mi / dz ic Saul tot 

eenẽ tonine gemaect hebbe / Bant hi heeft hẽ ach 

0 fer mi akgeneert / eñ mine Woorden nz beuelticht. 

Daerom wert Samuel gram / eñ riep DE geheelen 

nacht totten EHE / En Samuel maecte hem 

broech op / dat hi Saulſmoꝛgens ontmoeten ſou⸗ 

de / eñ he wert gebootſcapt / dat Saul tot Carmel 

comen ware / eñ had hẽ eẽ litterliẽ opgherecht/eñ 

was daerom getrockten / eñ tot Gilgalafgetomen 

lend Samuel tot Saul quain / ſo ſpꝛac Saul 

tot hem / Seſegent zijt ghi den h E En C / It heb 

V des EEE N woortbeuetticht, Samuel ant 

wooꝛde / Mat gerocpe d ſrapen is dan dat in minẽ 
Bremen dat geroepe der rinderen dat ic hooꝛc: 

1 ſpꝛac / Banden Amalekiten hebben Ge ghe⸗ 

acht / Mant dat volc ſpaerde denbeſten ſtapen / 

en riders / om des offers wüle des EN ER ws 

Gods / dat ander hebben wi verbant. 

Mer Samuel antwooꝛde Saul / Taet bſeggẽ 
warde HEERE met mi geſpꝛoken heekt / deſen 
nacht / Hi ſeyde / legghetop / Samuel ſpꝛac / Eniſt 
met alſo / doen ghi clepn waert boot uwen ogen / 
fo wert ghi dat hoolt onder die ſtammẽ Alrael / eñ 
die EN E ſalkde v tot eenen toninc ouer Iſrael. 
Eñ die En E ant v opten wech / eñ ſpꝛac Trect 

henẽ / eñ bant die ſondaers / die x malenitẽ / ende 

ſtrijt tegen hen / tot dat ghiſe al te mete doet / waer 

om en hebdi des EH EN emme met gehoort 

€ Maetõ heb di v totten roof geleert / eñquaet ghe 
daen boor den ogen des BEREN, 

Saul antwooide Samucl / Yc heb doch de ſtẽ 

me des j EME onder darch geweeſt / eñ bẽ he 
nen getrocken den wech die midte Ei Elepnde 
Eñ heb Agag der Wmatekiter toninc ghebꝛacht / 
eſi die malc kiten uͤbannet / Mer dat dolt heeft 
banden roof genomen / ſcaptẽ eñ rinderen die beſte 
on den verbanden / om den Eick dinen God 
fe oſſeren in Gilgal/ Samuel ſpꝛat / Me ynt gh / 
dat die j E El E luft heeft af offer eñ brantofer 


N 
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siste, 


dat rbi Capittei 


als cen gehooꝛſaemheit der Hemmen ona EE. | 


RER / Siet / gehooꝛſaemheit is beter dan oſferan 


de / eñ toe luyſteren beter / dan dat bet ban rammẽ 

Maut onghehoozſaemheit ® cen toruerie ſonde 

ett wederſgannicheit / is moepte eñ afgoderie. Om 

dat ghi dã des EER oort öwozpen hebt / | 

ſo heeft hib ooc vᷣwoꝛpen / dat ghi niet en moecht | 

toninc zijn Dn 2 | 
Boen prat Saul tot Samuel / Ic heb gheſon⸗ E 

dicht / dat ic des E En beuel / eñ uwe wooꝛdẽ 

ouergetoꝛden heb / want ic breefde tbole eñ hooꝛ⸗ 

de haer ſtemme / Eñ ud bergeeft mi die ſonde / eit | 

keert met mi om / dat ic den En E genbede / Sa 

muel ſpꝛac tot Saul / Ic en wil niet met vom kee 

ren / wãt gh hebt des BERKER woort verwoꝛ⸗ 

ven. Eñ de HERE heeft v oac berwoꝛꝑen dz ghi 

geen coninc en (out zun ouer Kitact, Eñ als hem 

Samuel om keerde / dz hi wech (oude gaen / grey 5 | 

hi bem/bicenen tippe ʒijns rocks / eñ ln ſrooꝛden … 5 4 

Doenſpꝛa ck Samuel tot hem / die Ei S heeft 

dz conintcrije Iſrael beden ban v geſcooꝛt / eñ uwẽẽ 

naeſtengegeuen / die beter is dan ghi / oock en ſal 

die bind in Pfrael niet miſſen / eñ hem met llaten EE 

grouwelen / wãt hien is Geen mentee / die hẽ ſou⸗ 1 | 


de laten grouwpelen 

Hira Ic heb gheſondicht / maer eert myndb b 
boog die Ouders mijns volca/eñ boat Iſrael / eñ — 
keert met mi om / dat irt den Ene uwen Bod — 
aenbede / Alſoo keerde Samnelom / nae Saul/dz 
Saul den HE iE ſoude aenbeden. Per Sam 
el ſpꝛac / Laet herwaert tot mi bꝛengen Agag der 


A maleliiten conint / eñ ꝛi gag ginctot hem moede f 
lic / Eñ Agag ſpꝛat / alſo wijet des doots bitterhz 

Samuelſpꝛat / Gelick vſweert brouwen Onder 
kinder gemaett heeft / ſo ſal ooc v moed feud kine A 


der zijn onder den bijven / eldus hieu Samuel 
den Agag in ſtuclien / vooꝛ den EEA Em Gite 
N | 
Eñ Samuel dint tot ſtamath / mer Saul trot 
op waerts tot ſinen huſe / te Gibeath Saul / Ende 
Samueien ſach Saul vooꝛt meer niet / tot aendẽ 
dage zins doots / Met nochtans dꝛoech Samuel 
rouweom Saul“om dattet den HEERE berou 

Ti wet hadde / dz in Saul tot eend 
co ninck ouer Irahel gemaect 
hadde | * 
Samuel is dꝛoeuich om Sauls 
wille / maer de h EE Rt hiet 
hem dat hi af late te trueren / 
ende dat hi duiden Frais foe 1 
Ane / tot eenen coninc ſoude ſal⸗ 5 

| uen. Die geeft des BER ER 

zt verlaet Saul / ende die booſe 
& Geeft regeert hez / Dauid wort 
geroepen / dat hi meiter herpẽ 

verlichtinge make | | 

Dat · xvi.Capittel 


N 5 Ae Nde die ER f | 
@ | e prec tot Semu⸗ | 
VE en ciboelangbedra- \ 
. 8 get ghrouwe / 6 E 0 
a Sau, dien ic ver⸗ 

„ woxpẽ heb / dz hi ger coninc en L 
„ - ouer Fracl / Bult v hoornen ‚IE 
n | met olie / eñ cot̃t / dz it blernde | 
— botten Gethlemite Ala / wan 


— — — 


J. Samuel Ok der Coningen 


puder ſinen ſonen / heb ic mt eenen coninc vooꝛſien 


Samuel ſpzac / Hoe ſal ic henen gaen: Saulſalt ver 


nemen / eñ mmi dooden / Die ECE ſpꝛat / Neemt 
een calf banden rundeten tot v / eñſpꝛeett / Ic ben 
ge comen / om den El te oſteren / Ende ghy 
ſult Iſai totten ofer nooden / daer wil ic v dan wi 
ſen / wat gh doen ſult / dat ghi mi dien ſaluet / dien 
ic v ſeggen (al, a 

Sanuuel dede / ſo hem die HERE geſeyt had 
de / eñ quam tot Gethlehem / doen ontſetten hen 
die Ouders der ſtadt / eñ gingen hem te gemoete 


eñ ſpꝛalẽ / Ig uwe toecoemſt ooc vꝛeedſaem: Wp 


ſeyde / Ja / ie ben gecomen / om den GERE te ofte 
ren / Heilighet vᷣ / eñ coemt met mi tottẽ oſter / ER 
1 Iſai / ende fine ſonen ende nodeſe tottẽ 
offer. b . 
Als ſinb in quamen / ſach hi Eliab aen / eñ dach 
teroft boorden GERE zijn geſalkde fi⸗Maer die 
ERE Cpractot Samuel’ Cnaenfiet fine gevat 
V tenietmact die hoocheit zijns perſoons / ic heb hẽ 
verwoꝛpen / want het en gaet met / als een menſch 
fiet / Een menſch Get dat voor ogen is / Maer die 
NH EE fiet dat berte aen / Boentiep Jſai al bi 
Nadab / eñ liet hem Door Samuel vooꝛbi ghaen / 
Eñ hi ſpꝛat / Beſen en heeft die GERE ooc npet 
bercoꝛen. Boen liet Iſai booꝛt comẽ Samina / Hi 
ſpꝛachi. Deſen en heeft die h EEE ooch nyet 
bercozen / Doen liet Jai ʒiju ſeuen ſonen boor Sa 
muel ga / / aer Samuel ſpꝛac tot Far, Die E 
RE en beeft wi diengeen vercoꝛen 
Eñ Samuel ſpꝛac tot Paw / Sñ dat die knecht 
kens alle: Hiſpꝛat / die cleynſte is noch ouer / ende 
iet /hi huet die ſtapen / Boen (prac Samuel tot J 
lai / ſeynt henen / eñ laet hein halen / want wienſul 


len niet ũtten / tot dat hihier en tome / Boenſeynde 


hi henen eñ liet hẽ halẽ / eñ hi was bꝛupnachlich⸗ 
mz fraepẽ ogẽ / eñ vã goeder gedaẽtẽ / En die E 


pf. ribfj. N E ſpꝛat O p /eũ ſalfẽ h / die iſt. Dot nâ Samuel 
it. xij d Ane olpe hoꝛẽ / ñſalfde hẽ / nnddẽ ond finẽ bioede⸗ 


rẽ / Eñ die geeſt des E HER wert verdich ouer 
Dauid / van dien dage aeueñ vooꝛt / Maer Samu 
el maecte hem op eñ ghinc tot ſiamath 
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„ken die knechten Saultothem / Siet / een bool 
ten / die vooꝛ hem ſtaen / dat ſl eenẽ man ſoecker 


booſe geeft Gods ouer vᷣ coemt / hi met ʒijnð ha 
ſpele / dattet betet met v werde / Doen ſpꝛac Ha 


man t ſtrijtbaer / eñ verſtandich in ſakẽ / eñ fraey 
eczel met bꝛoot / eñ er Bette wijns / eñ een geytẽ bo 


gen / Tact Dawid dooꝛ mi bliuen / want hrheelt je 


ouer Saul quam / ſoo nam Daud die herpe / end 
ſpeelde met zúnder hant / ſo vermaecte hem Sa 
eñ het wert beter met hẽ / eñ die boot geeſt weer 


Het. bij. Capitte! 

Die geeft des BEREN weer van Sani / ene 
Cate geeſt vanden NEA E quelde bir Boen (pe 
geeſt van God quelt b/oneheere legge Áné hect 


die optet herpẽ eñ ſnarꝭ ſpelen can / op dat als deſi 


tot finen lmechten / iet na ernen man / disghort 
op (naren ſpel/ ende bꝛengthem tot mi. 

Doen antwoorde der knapen eene / eit (prat 
Siet / ie hebbe geñen eenen (oon Jai / des Gethl 
hemiten / die can opter herpen ſpelen / een redelict 


eit die h EE is met hemꝛ doe ſandt Saul boden 
tot Iſai / eñ dede hen ſeggen / ſepnt uwen foon De 
uid tot mi / die bi die (capen is / Bor nã Fai eenen 


ken / eñ ſepndet Saul dooꝛ ſinenſoon Bautd/ le 
quam Dauid tot Saul / ende gine boor hem / ende 
hi creech hem ſeer lief / ende hi wert zijn wap n. 
Drager. . 

Ende Saul ſandt tot Iſai / ende bede hem (et 


rade geuondẽ voor mine ogẽ. A ls ds geeft Ge 


ban hem 

Die iongelinc auto verſlaet Goliath den 
fe / Die p hiliſteen vlieden a | J 

Dat. xvil. Capittel ; 

e Pariſtecn vergaderden haer he 

dottenſitide / eñ quamen te ſamen te 
Socho in Juda / ende leegerden hen 
Aj las Aulteen Sache eñ eha’ aent eynde 
— daoamin / Maer Saulende die mans 
Ilrael quamente ſamen ende legherden hen indẽ 
Eycugront / eñ maecten hen op totten Arde tek 
die Philiſtern / Ende die Philiſteen ſtondenope 
nen berch op geen ũde / ende die Iſtaeliten op ee: 
nen berch op dees iide / alſo dat een dal tuſſten hen 


was. - | | 


® ol 
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Boen quam daer boot & 
den leger der Phiuſteen / een De 
metende ſtout man / gheheeter 
＋ASoluath / van Gath / ſes ellẽ/eñ 
een hantbzret hooth / eñ hadde 
t eenen metaté helm / op zñ hooft 
ende een ſcubachtich panter at 
ende dat ghewichte zijne pants 
AN fiers was vijf duſent ficulẽ me 
taels / ende hadde inetalenbeen 
har niſch aen zün ſthenen / ende 
ZE eenen metalen ſcilt op zijn Cot 
deren / ende den ſtacht zůnd pie 
Ad fen was / als eenen weefboom 
ende datyſer zünder (pieten had 
Ode ſethondert Afselen — | | 


zijn Wapendzagee guic boor 
henen. - 
Ende hi ſtont ende riep tottẽ 


haren Iſrahel / ende ſpꝛack / 


| 


TK 8 mi 4 | 4 . Eis — 2 — 5 25 
J. Damuel. Ok der Conin. 
en / wat zůt ghi we getro elt om v te wapent 
meenen Heijt En ben ie niet een Philſteeus! ende 
dot mi at come / can hi tegen mi geſtridẽ / eñ ſlaet hi 


wet hẽ / eñ ſiae hẽ / ſoſult ahi onſe imecht en zijn 
ghi ons diẽt / En die Philiſteeus ſpꝛat / Ic heb 


ber eln es 
denſcarẽ Iſtael beſcimpt bede ten dage / Geeft mi 
ens / eñ laet ons tegẽ maleaudere ſtridẽ / Boẽ Sa 
Aleñ alle Afrael deſe redẽ des Philiſteeus boorden. 
berſloegen ũ hen / ende vieerden ere. 


Bald was een Ephraticch mas loon / va Get. 


em Juda / die hiet Iſai / dye hadde acht ſonen / eñ 
Bein bar Hale tijdẽ / eñ was bedaecht 


ander dẽ mannẽ / Eñ die dte grootſte ſonen Pais 
Wars met Saul indẽ ſtrijt getracht) eit bieten met 
amen Eliab die eerſt geborẽ / biſꝛadab die aud 
Sama die derde / Bauid was die iontſte / Maer 

poen die due outſte met S aul inden ſtrůt trocken / 
int Baud weder wech HE Saul / dat hi die ſcapẽ 


Jai ſotat tot fie 


Hufe inde ſtrijt / want Iſrael hadde hẽ toeghe⸗ 


abet oktin ordinãcie geſteit / 0 warẽ de Phüiſteẽ 


en / Sauid antwosꝛde. Wat heb ien dan ghedaë? 


Enis daer gheen vozlafte· Eñ keerde hem daer al 


hi Sauls linechten? Verkieſt eenen onder b / dye 


5 en quam boot morgens bioech/entla⸗ 
10 venta 
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kot eenen ander / eñ ſelde ſo hi te Soꝛeugeleit had 
de / Doen ant wooꝛde he dat volc als te voren 
Eñ doẽ ll die wooꝛden bromde die Dauid ſeide 


vercondichden file vaat Saul / eñ die dede he ha⸗ 


n ſo willẽ wi uwe knechten zijn / aer vermach len. Eñ Daud pace tot Saut / Heenẽ mẽſche en 


onualle dat herte am des wille / Bij nnecht ſal he: 


nengaen / eñ teghẽden Philiſteeus ſtriden / ꝛaer 
Saul ſpꝛac tot Bauid / Shi en cout niet bene ghe 


gaen tegẽ deſen Philiſteeus / om legen hẽ te (ters: 
don want glt een kuechtleẽ / eñ dele is eẽ ooz⸗ 
lodchs san ban ſijnder ioncheit op. 


Vaulidſpꝛar tot Saul / dijn knecht hoede die ſea 


penſiins vadets / eñdaer quũ ernen leu ca enen & 


be pre / eñ dꝛoech een ſcaen wech vãder cuddẽ. Bor 
vant ic dẽ wech na hem / eñ Aoech hẽ᷑ / eñ verloſtet 
wt linen mupl / Eñ Been hi hemtegẽ miſtelde / fa 


green it hem biünẽ baert / eñ ſloech hem eñ doode 


hem / Allo heeft v unecht gbeſlagẽ / beyde den leeu 


eñ den bepre / So ſal nu deſe Phüikeeusdieonbe: 

ſnedene ſijn gelije dier een / ãt hiheeft geſteynt 
dat hepꝛ des leuendẽ Gods / Eñ Sauid ſutat/ Sie 
EE die mi banden leeuwe eñ beyre berloſt he 
et / die ſal mi oac verloſſen Lan deſen Philiſteen. 
Eñ Saulipractet Dauid/gaet hene / die lj E⸗ 
nE met v / Eñ Saul trot Bauid ſine xlederẽ aẽ 


eñ ſette hem enẽ melatẽ helm op ſijuhoolt/eñ de⸗ 
dr hẽ eẽ pantſier aẽ/Eñ Dauid ghatdetijn weert 
guer ſijn cleeder / eñ begonſtete gchaen / wãdt hi en 
hadto noyt geproeft / doenſpꝛac Oailid tot San ⸗ 
Ick en kan Alp niet gegaen / want ik en bent niet 


gewoone / eñ leidet vã hẽ / Eñ nã lien latin (jn 
hant / eñ bercons vijk glatte keen? wit die bene / eñ IT 


Dedeſe in die herders male dye hi hadde / eñ inden 


Latkieñ nã die ſlinger ins hãt/eñ naaecte hẽ tottẽ 
Phlliſteeus. Eñ die Philiſteens ginc sot / eñ mace 


te he tot Daiud / eñ ſün wapendager boor hem. 


Doennyp die Philiſterus fach ei ſchoude Dauꝛd 
aen / verachte hihẽ / wãt hi was ct tongelie / bꝛuyn 
achtich van kraeper gedaẽten / Eñ die Philiſteeus 
Ipractot Maud / Sen ick nâ ern hond / dat ghimet 
Focke tot mi cot /eñ bloecte Dauidẽ bi nẽ God 


eñ hi ſprac tot Bauid/coẽt herwaerts tot ini / Je 


wil v dleeſch gheuẽ DE vogelt onder den hemel / eñ 
dẽ dierẽ opte belde, Dauid ſpꝛat tottẽ Philiſteeus 


Shlcoẽt tot mimet ſweerden ſpieſe eñ ſcilt / maer 


ic come tot v indẽ nate des VEREN Zebaolh . 
des Hods des heyꝛg Ilrael/ dat gin beſcimpt hebe 
eden op deſendach tal v dye Elle in mijnen 
handẽ ouer leueren / dat ict bar / eñneme v hooft 
van v eñ geue dat lichaem des hepꝛs der Phuͤiſtes 
heden den voghelen onder den hemel / eñ den wilt 
opter aetden / op dat allen landen kerilir werde / dat 
Aſrael eenẽ God heeft / Eñ dat alle deſe ggemepn⸗ 
te wete / dat die E EME niet door tiweert ende 
te vol ſpies en helpt / Want die ſtrijdt is des BEREN 
fs eñſal ond monſen hand geen elt 
Als ub hem die Philſteeus op maecte / eñ qu xl. vij.a 
eñũgengecte hem teghen Dauid ſoo haeſte Dauid / ij. mach 


* 


ende liep vanden hept tegen HE Philiſtecus / Ende ij. d 


Daud dede jn hat in fn taſſche / ende nam eenen 
ſteen Daer wi / ende ſlingerder / eude raecte dẽ Phi 


liſtceus aen ſijn vooꝛhooktt / alſo dat dẽ ſteen in zn 


vooꝛhoolt voer / ende dat hi ter aerden viel on nn 
aklicht. loo verwã Dauro den Philſteeus met 
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Eccleſte 


Sämuet Gkder Conin 
cer lingere eñ metten ſteẽ / eñ loech hem eñ doo 
de hem. Eñdoen Baud geenſweert in ſijn hant 
eu hadde / lie hi eñtradt tot den Philiſteeus / ende 
nan (Gn ſweert / eñ troct wt der ſcheyden / efidoo 
de hem / eñ hieu hem den toppt daer mede ak 
Boen die Philiſteẽ ſaghe / dat haer alder ſlere 
le boot was / bluchten i / eñ die manne Icrael eñ 
Juda maecten hen ap /eñ riepen / eñ in echdenden 
Philiſteen nae/tot datniẽ toemt int dal / eñ tot aen 
die pooꝛte Eliron / eñ die Philſteen vielen verla 
Ben op den wege / tot die poorte tot Gath / eñ tot 
Eürontoe AET die kinderen Plhrael keerden we: 
der onde /banden na lagen der Philiſtcen. ende 
betookden haren leger / Mer Bad nã des Phi⸗ 
uſteen hoolt / eñ bracht tot Jeruſalem / mer 3 wa 
pen ſtelde hiinſun tente 
Doen Saul Dauidẽ tach wtgaẽ tege deu Phili 
G aeeus / prach hi cot Wier linen belthoofeman, 
Wiens ſdon is die-(Ggelinc%brer ſpꝛat / Couincl 
alfo warachtelit als v Gele leeft / ic en weets met / 
Die toninc (prat, foe viaecht Daer na Anteris ſoon 
die ionghelint is / Voen nb Vauid weder quã ban: 
ben dach des Philiſteeus / na be Abner / eñ bracht 
dẽ Loor Saul / eñ hi hadde des Philiſteens booft 
n ſiju bant, eñ Saul ſpꝛac tot hein / wiẽs ſone tijk 
Shi iongelinc? Bauid prach / Ick ben een ſoon we 
nnechto Ia / des Gethlehemijtte 
U Bautv ende Jonathae worden eedtghbeſellen 
Douid doet wiſſſelick inalle des conines ſaken / 
Ende hi wert van dẽ volcke bemint / Saul gafhẽ 
wt ſcalchert fijn dochter/ om dat hem die P hili⸗ 


…, Meen verſlaen ſonden 8 | 
E. el Dat.rvilf.Gapittel - _ … 
A de doen br hadde we gefprond met 

IDS Dg Saul / ſoe verbant haer die Gele Jona 


ban met der fiele Daud / en Jana: 
AN EN than eteech hem lief / ghelijtlijn eyghẽ 
* tele / En Saul nam hem in diẽ daͤgtze 
eñ en hiet hem ntet totſijns baders huys gaen / ende 
Jonathan eñ Dauid inaecten een verböt met mal 
randeten / Maut hi hadde hein tief ala ſijn eyghen 
gele, Eñ Lonathãtroch wt Anen rot / dye hi acu 
Hadde / eñ gaf dien Bauid. Baer toe ſinen mãtel / 
ſijuſweert / inen boghe / eñ Ane goꝛdel. Eñ Daud 
Nint wt daer hem Saulſepnde / eñ hielt hem cloec: 
‘helirts , Eri Saul ſtelde he ouer die rriſthuedẽ / eit 

hi beuiel wel alle den volche / oot dé luechtẽ S aul 
Maer bet geuiel / doen hi weder gecome wao 

van die Phufſteeus ſlach / dat die bꝛouwẽ wi allen 

WJ leden Iſrael warẽ ghegaen / met anch eñ reyen / 
den Conine Saul te gemoete met tainboeriẽ / met 
bꝛuechden / eñ met belen, Eñ die bꝛouwen ſongẽ 
tegen maltãderen „cit ſpeelden / eñ ſpꝛalien / Saul 
heefter dupſent geuagẽ / maer Dawud thiẽ duplent 
Daẽ baſch hem Saul ſeer / eñ dat woort beuiel hẽ 
qualic ent (prach /fi hebben Dauiden tien dupſent 
gegheuen / eñ mi duyſent / wat ſal hi meer hebbẽ dã 
dat eonincrijcke: Eñ Saul ſach Baud ſteluwe aẽ 
van dien dage / eñ oo boot aen 
Des ãderẽ daechs wert die boſe geeft Gods beer 

¶ dich ouer Saul / eñ pꝛopheteerde middẽ indẽ buy: 
ſe /Bauid (geelde opten (naren inet ſijnder hant / 

fo hi daghelier plach / Eñ Saul hadde cen ſpleſe in 
ſün bant/ eñ (boot hem eñ dacht / It wi Waudẽ 
nen den want ſpiteẽ / Mer Daund heerde hẽ twee 


* 


gewelien / doen dede hem Saul ban hem, ende hy 
Belde hem tot eenẽ voꝛſte ouer duiſent mannẽ eñ / 
hi giue wt eñ in Hoor dat bolck / eñ Baud hielt hẽ 
cloeclielijc / in al inen doen/eñ die EH e was 
met hem Ff . SARS Ed 2 3 
Doennb Saul fach / dat hi ſo Gér tloeck was / 


hadde Daud lief! wãt hi troch wi eñ in boot hen 
hene E Saul ſpꝛar tot Bauid / Siet miu groot 
ſte dochter crob wil ich v tot eenẽ wijue geuẽ/ 
Sijtdeths gherade oft geraſch ven boert des ) e 
WER oozlogqhe / Mt Saul dacht / min hãten la 
met aen hem (fur maer die hãt det Philiſteen. Da 
uud autwoꝛde Saul. Wie ben it / cht wat ia mijn 
leuen / eñ tgeſiachte mijns vaders in Icracl / dat it 
des couintx ſwager werden ſoude?: 
fHMaer doẽ den tijt quamdat erob die doch 
ter Saul / ſoude Dauiden ghegeuen werden „lde 
wert ü eldꝛiel den grꝛeholaihite tot eenẽ wijue ge 8 
gheuen fact Michal Saulo dochter / hadde den 
Baud lief / doen dat Saul te nennẽ gegeuẽ wert / 
ſoſpꝛac hi / dat is recht. It wilſe hem ghrüen dat 
hem lot enen Gete eñ val bꝛenge / eñ dat der Phi 
licteen bandë duer hem tomen/ Eñ ſpꝛac tot Dát 
ud / Shi Cult hedẽ ten anders male món ſwag her 
werden / eñ Saul geboot Ant linechtẽ / ſpꝛeect mer 
Bauid heun elit / eñ ſegt/ Siet / die conine heeft luſt 
kot b/eñ alle ſine knechten bemin v/ dus ſijt ub 
des tonints ſwager ung 
Ef die knechte Saul praten Gutctie wooꝛdẽ / 
boot die onsen Baud / aer Dauid ſpꝛark dict v 
dateẽ elepn diuc zijn / des toniner ſwager te ſijnꝛic 
ben een erm (rode mã / Eñ die kueebten deute E 
dent hem weder / eñ ſeyden / Sulcke wooꝛdẽ heck 
Daud geſprchen / Saul leide / dus legt tot Dauld 
Die coume eu begeert geen moꝛgen gaue / dã bons 
dert ouerlloftens ban die Phüülkeen / datmen hẽ 
Wecke aen des conincs bianden / U Hat Saut lende 
daer op toc, Dand te dooden door der Philles 
hant / Boẽ bootſtaptẽ ane ünechte Daudt Micke … 
wooden / eñ die (alte docht Daund goet ſijn / dat h 


des coluncs ſwager werden loude nr 
EADE tijt en was noch niet wt / doe mae cte hẽ e 
Dauid op / eñ reylde wech met in mannen / ende ent 
lloegen onder die Phihſtt en twee hondert inänen 2 
en Daud bracht haer bo oꝛueliekẽs ofte ouerllok⸗ 5 
lens / eñ veruoechde Daer mede deu U onmt vant & 
getal/ dar in des Cornee fwagbee oude werden! G ww 
Boen gaf hem Haul fine dochtet Mithal tot eenẽ bes 


wiue Eñ Saul fach dat eñ mertte dat de VERE t 


met Baud was /eñ ſpeichal Saule dochter had hẽ A 
lief doen breelde S aul uoch meer boer Bellen run 
wert zijn Diane zn leeldage lant / Eñ doen die bo n 
ſten der Philſtes wi trocken / lo dede Dauid cloec. fin 
helijchet dãale die knechtẽ Sauls / als f wt tro u 
kem / allo dar linen naem hooeh geacht wert. ber 
Saul ghebiet datmen waulden ronde dooden du 
Waer Jonathas waerlcheuwert 9 —— N en 
voor hem Dauidente dooꝛſtekẽ / S auid vliet/ vie enn 
Coninck beueelt datmen hem bꝛenghe / Maer he | 

woꝛt voot Michalzijn Wilf verloſſt. 1 


1 : 
22 


Dat. xix . Capitte 


J. Samuel Gl der Lonin 

. Cul ſpꝛat niet inen ſoon Jonathan / 
* NID eñ met alle nen knechten / dat Da 
IEN: luiden ſouden dooden / Maer Jonas 


than Sauls oou hadde grooten luſt 


vlijt verborgen / eñ bercht v / Maer ie wil wtgaen 


eſ neſtens minẽ vader ſtaẽ / op den velde daer ghy 
zit / eñ van v met mijnen vader ſpꝛelien / eñ wat ie 


le / wil ic b te llennengeuen. 


En Janathan ſprae dat becke van Daudt niet 


auen bader Saul / eñ ſpꝛac tot hem / die Coninc en 


beſondige hem niet aen ſinen knecht Baud / want 


hi en beeft geen ſonde tegen v gedaen / eñ zündoen 
is beet drberlic / eit hi heeft zijn leuen in zijn haut 
geſet / eñ ſlorch den Philiſteeus / eñ die EERE 
dede een Grote Kaliehept! den geheelen Iſrahel / dat 
hebdi gellen / eñ i daer af verblijt / waer om wildy 
b dan gen dat ontſtuldich bloet beſondigẽ / dat ghy 
Dauid ſonder ooꝛſale wilt dooden? Doen hooꝛde 
Saul die ſtemme Jonathan / eñſwoer / ſo warach⸗ 
telije als die ij EEE leett / hy en ſal net ſteruen 
Boen riep Jonathan Bauiden / eñ ſeyde hem alle 


deſe wooꝛden / eñ bꝛachthem tot Saul / dat hi boot 5 


hein was als te bogen, 
Baer ſtont weder eenen fret op / ende Bauidt 
trotk wt / eñ ſtreet teghen die Philiſteen / eñ loech 
enen grotenllach / alſo dat ſi vooz hem vluchten⸗ 
maer dye boofe gheeſt des WERL quam ouer 
Saul / eñ hiſadt minen hufple / eñ hadde ecn ſpiele 
in zin hãt / Dauid ſpeelde opten ſnaerſpele metter 
hant / Eñ Saul leyde toe / om Bauidẽ metter ſpie. 
fen aen den want te ſpitten / maer hi weec van Sa 
ul / eñ die (pies boer in die wãt / Dauid vluchte cñ 
ontquam dien ſeluen nacht. 

Saul ſepude boden tot Dauide hups⸗ dat fihẽ 
ſouden be waren / eñ ſmoꝛghens dooden / doen ber⸗ 
eondiehde dit Bauiden Michal ʒůn wter (prach 
Iſt dat ghi dezen nacht v Gele niet en bloſt fo moet 
ghi moꝛgen ſteruẽ / doen liet he ſuichal dooꝛt ven 


Eer neder / dat hi wech ginc / ontuluchte enn ontquã 


Eñ ſpꝛichal nam een beelt / eñ leyde dat int bedde 
eñ leyde cen geytẽ vel aẽ Anen hoolde / eñ bedectet 
met clcedert / Boen ſeynde Saul boden / dat ſi Daz 
uiden ſoudẽ halen / Maer ni ſeyde / ui is ſiec / Saul. 
ſeynde bodẽ om Baud te beſien / eñ ſprac⸗ SGtẽgt 
hem op tot mi metten bedde / dathigedoot werde 

Doẽ nb die bodẽ quamẽ / let / doen lach dat beeit 
int bedde / eñ een geyten vel aen zijn hooft / Boer 
(prat Saul tot ſwichal / ngaer om hebdi mi bedꝛo 
ghen / cñ mijnen viant laten gaen / dat hi ontcomen 
ſoude 2 Wrichal ſpꝛac tot Saul /hi ſeide tot mi / act 
mi gaen / oft ic doode v⸗ Maer Dauid ontuluchte 


eñ dõtquam /eũ quam tot S amnel tot amath / e 


gat hem te kennen / al wat hem Sail gedaen had 
rn eek met Samuel / ende bletten kot 
aioth 

Eũ het wert Saul te Kenneft gegeuen / Siet) 
Dauid 18 te Raioth i in Hama / doẽ ſeinde Saul bo 
den / dat fi Sauidenſoudẽ halen / eñ ſi ſagen twee 
Shore Pꝛopheten pꝛopheteren/eñ Samuel was 
haer opfiender / D oẽ quã diegheeſt Godg op dye 
boden Sauls / dat oot pꝛopheteerdẽ / Doen dat 


25 Ad, sl aen Dauid / eñ vercondichde hem dat 
en lepde/ mön vader Saul leyt daer op toe / dat hi v 
dooden ſoude / daer om fo wacht v ſmoꝛghens / eñ 


Het. pe Caulttet 


. 


dle repbetabiakt oot / Boẽ ſeynde hi die derde. ba: | 
den / die pꝛopheteerden ooch.“ dt 
Boẽ gin oac hpfelf tot laamach / eñ der hi kot | 
ten groten put guaim / die tot Secu is/bꝛaechde hi 

eñ ſpꝛac / waer is Samuel eñ Bauid / doẽ wert HE 

geſcpt / Siet tot Raioth i in ama / Eñhi ginedact: 

elfs henẽ tot Naioth in ama / eñ die geeft Sods | 5 
qua doc op hẽ / eñ gint eñ pꝛ opheteerde / tot dat hy. | 
quã tot aioth in Gama/En hitrot ſine clcederen 

wt / eñ hi pꝛopheteerde ooc boor Samuel / eñ viel | 

bloot neder den geheelẽ dach / eñ den geheelẽ nacht | 
Baer wt ſeitmẽ / Js Saul ooc ond die pꝛopheten⸗ 

¶ Dauid wijct vooꝛ dẽ thooꝛn des ante eñ 

bf wort gewaerfcout van 5 onathas | 1 

Dat . xx · Capittel. | 


— Aud vluchte vã Naioth tot ama ö 
a eñ qua ei ſprat boor Jonathã / wat 4 | 
de heb ie gedas! wat heb ic miſhandelt U 
2 wat heb ie gezõdicht Boor uwẽ vad | 
dat hinamijleue act! Vp Goractaf 
be das i betre / ghi eu ſult niet ſteruẽ / iet inijn va: 
der en doet niet / noch groot nach cleyne / dbi mi 
nẽ ooiẽ niet en opẽbare / waer om Gude min bad 
dat dan boor miùbergen? het en (al alſo niet ſijn / 
Dor ſwoer Baud weder eñ ſpꝛac / B vader weet 
wel dat ie genade boor uwẽ ogẽ gheuondẽ hebbe / | 
daer am fal hi denckẽ / Lonathã en ſal dat niet we⸗ 
ten / het mocht hẽ becõmerẽ / warachtelit / alſo Waz gg 
rachtelic als die EA leett / ñ (oo warachtelien 
uwe ſiele leekt / het enis maer enen ſchzede buitens 
mi eñ die doot 
Jonathã (prat tot Vaud /I wil as vdoen al 
wat v herte begeert, Dauid ſpꝛac tot hẽ / flet / Mot 
gen iff nieuwe matt / dat it met den Conine ter ta 
kelẽ ſoude ſitten. Bus tact in / dat it mi optẽ belde 
verberge tottẽ auõt / des derdẽ daechs toe. It dz 
v vader na mi bꝛaget / ſoeſegt / Dauid batt mi dak 
hitot Gethleẽ tot ljuder ſtadt lopen macht, bat 
het is eẽ iaerlicr ofer aldaer den geheelen gellach⸗ 
te / Iſt dat hiſcyt / het is goet / ſo ſtaet wel mʒ uwẽ 
knechte / Mer wert hi gram / ſo ſuldi mercken dat 
quaet bi hẽ bellotẽ is So doet nb outkermhertich; 
gen uwẽ knechte / wãt ghi hebt iz miuwẽ kinecht 
een beest indẽ WERL gemaect / Maer iſſer een 
miſdact in mi / ſo doot ghi mi wãt waeromme wil 
bi mi tot uwen vader bichgen 
Jonathã ſpꝛac / dat verre vã nu / dat ich ſoude 
mercliẽ dat het quaet bi mine vader beloten ware 
eũ en ſouts j niet te ken? geuẽ / Dauid ſpꝛat / wie 
ſalt mi te kenne geuẽ / it dz v vader yet barts andt 
boort ! Nonathãſpꝛat tot Bauid / Cocmt laet ons | 
wtgaẽ opt belt / Eñ ũ ghinghen bepde wt opt velt / 
Eñ Jonathanſpꝛac tot Baud | | 
GEGE God Israel / als ic onderuinde arn mi 4 
nen vader moꝛgẽ eñ indẽ derdẽ dage / dat het weil 
ſtaet met Dauid / eñ niet en ſeynde tot v / eñ boor — | 
uwẽ ooꝛẽ optbaer/(o doe die / EHE Jonathaii | 
dit eñ ñtgene / ſrꝛaer als dat guaet mmen vader be | 
haccht tegẽ v / ſo wil ict oor vooꝛ UWE ooꝛẽ opt lia: 
ten / eñ v latẽ dz ghi met vꝛeden wech gaet / En die 
EH ſimet v / ſo hi met minẽ bader geweeſt is 
En doe itt niet / lo en doet gef ontfermherticheit | 
des BEREN aẽ mi / alſo lage dagen npeé | 
10 


J. Damuel ok der conin 
als ic ſterue / eſi trect uwe ontkerimherticheyt eewe 
lit vã minẽ huiſe. Eñ als de Ed E die viädẽ Da 
uid we roepet / eenẽ pegelikë wt den lande / oe wt 
toepe dot Bauid Lonathã met ſinẽ huiſe/ Ende die 
H Eſi & eyſſche het vãder hãt der viãden Bauid 
Eñ Jonathã boer vo oꝛt eñ ſwoer Dauiden /ſo 
lief hadde hi hẽ / Wãt hihadde hẽ alſo lick als Cún 
fiele / Ende Jonathã ſpꝛack tot hem / Moꝛghẽ iſt 
die nieuwe maẽt / ſo ſalmẽ na v bꝛagẽ / wãt mé ſal 
v gemiſſen daer ghi plaecht te ſittẽ / inaer des der: 
den daechs coët haeſtelic neder „cit gaet op eẽ plac 
lie daer ghib verbercht / op dye wercdagẽ / eñ fit by 
den ſteen Wiel / oe wil ic tot (rider ſidẽ dꝛie pijlen 
ſchietẽ, als oft ic tot enẽ ſelierẽ liuere oft na: dwit 
ſcote / eñ Bet it wil dat linechtliẽ ſeyndẽ /gaet benen 
eñ ſoect die pu / Iſt dat ic tottẽ kinechtliẽ ſeggen (al 
fiet die pilẽ liggẽ her waerts achter bᷣ / haeltſe / (oe 
cot / wãther is bꝛede / eñ en hebt ges ſoꝛge/ſo wa⸗ 


H rachtelic als die ij EH E leet / maet ſegge ic tottẽ 


ſõgelinc / Siet die pijlẽ liggẽ derwaerts vooꝛ b/ſoe 
gact bene / wãt die HERE beeft b latẽ gaẽ / want 
ghi eñ ie mʒ malcãderẽ gheſpꝛokẽ hebbẽ/daer is de 


eds tulſchen vo / eñ mi inder eewicheit 


Bauid verbereh hẽ inde velde / eñ doẽ dye nieu 
we maẽt quã / fette be die Coninc ter tafelẽ om te 
eten. Doẽ hẽ die Conine geſeth de aẽ ſijn ſtede / 
ſo hi te boze gewoone was / aen die Want fo ſtont 


Aonathã op / mer Abner ſadt aen Sauls Ade, EN 


men ghemiſte Bauids aenſijn ſtede / Eñ Saul en 
Gprac die dach niet / wãt hi dachte hẽis pet ghemoet 
dat hi niet reyn en is / des anderẽ daechs der nieu: 
wer maẽt / doẽ mẽ Dauids ghemiſte aen ſijn plact 
ſe / ſoe ſpꝛac S aul tot finẽ ſoõ Jonathã / aer om 
en ib die ſoone Ila niet ter tafelẽ gecomẽ / noch gi 
Meten noch beden, 

Jonathã antwoorde Saul Hi badtm dat hy 
kot Gethleẽ (oude ga / eñ ſpꝛac / laet mi gaẽ / Mit 
onſe gellacht heeft te offert inder ſtadt / ende mijn 
Broeder heeft mi lelue geboden / heb ic no ghenade 
boot uwe oghen gewonden /ſo wil ick wech / ende 
mine broeders ſtẽ / daer omme enis hi niet tot des 


G eonines tafel gecomẽ / dos vergrãde die tooꝛnichz 


Sauls tegẽ Jonathã / eñ ſpꝛac tot be Ghiſcalceñ 
boeue / Ic Weet wel dat ghiden ſone Nai wiuerco 
renhebt / veñ uwer ſcãdeliner moeder te ſchanden 


Mat alſo lage als die ſone Nai leeft onter aerdẽ / 


ſo en ſult ghi noch b eonincrijt booꝛſpoedich wer 
den oft geent goedẽ ſpoet bebe / So ſeynt nb be: 
nen / eñ laet hẽ herwaerts halen tot my / Wat hi is 
een kint des doots. 5 
Jonathã antwooꝛde ſinẽ vader S aul / eñ ſpꝛac 
tot hẽ / Maerom ſoude hiſteruẽ / wat beeft hi ghe 
daen! Boẽ ſchoot Saul die ſpieſe na hẽ / dat hihem 
pitte ſoude / Doẽ mercte Lonathãdat bi ſinẽ vad 
geheelie bellotẽ was Dauid te dooden / cit (tot op 
vãder tafeiẽ in verbolgẽder grãſcap / cñ en atdes 
ſeluẽ anderẽ daechs der nieuwer matt geë bꝛoot / 
wit hiwas om Baud becõmert / dat hẽ jn vad 
alſo beſcaemt hadde 5 
Des moigẽs gie Jonathã wit op belt / ter tůt 
Bauidẽ geſet / eñ eẽ cleyn linechtlien met he / eñ hy 
ſhactottẽ lniechtniẽ loopt eñ Mect mi die pilẽ die 
it ſchiete/doẽ dat knechtlẽ liep fo ſchoot hi eenen 
pile ouer hẽ wech. En allt kmechtliẽ ter plactten 


Dat xi. Capittel | 4 
uã daer Nouathã den pijl benen geſcoten hadde/ 5 
ſo riep hẽ Jonathan na eñ ſpꝛac / den pl leget der⸗ 
waerts boor v / Eñ hiriep he ander werk na / haeſt ie 
v raſch / eñ en ſtaet met ſtile. Boë raepte dz linecht hoen 
lien Louathã die pile op / eñ bꝛachtſe tot finẽ heere | 
Eñ dat knechthë en wilte dair niet al / alleen Yona 
than ende Dauid wiſten vander fallen. 
Bat gaf Jonathã ſine wapẽ ſinen lirechte ende 
ſpꝛat tot hem /gaet henẽ eñ dꝛaget in die Fat, Doẽ Ue 
dat knechtkẽ daer in quã / ſo fot Dauid op bander ei 
plaetſen bege ſupdẽ / eñ biel on zón aenũcht Ect act u 
dẽ / eñ aẽhadt dꝛiemael / eñ cuſtẽ malcãderẽ / eñ Wed P 
den tlamẽ / maer Bauid aldermeeſt. Eñ Jonathã w 
ſprac tot Dauid / gaet henẽ mz bꝛedẽ / noãt wi bey ſer 
de gelworẽ heb hẽ indẽ name des BEREN enge MN 
ſeyt / die h EE i tuſſcẽ b eñ mi / tuſſcẽ inijne ſaet Wilk 
eñ uwe ſaet inder ee wicheit / Eñ Jouathã maecte 
hem op / ende quam in die ſtadte. dl 
¶ Dauid vlier tot Robe / tot den priefter Ahime za 
lech / i eet vãdẽ thoonbꝛoodẽ / eñ vaer na coemt my 
bitotten Coninc Achis. Dat. xxi.Capittel. 2 
lud quam tot Robe / totten pꝛieſter 
S himelech / eñ a himelech ötſette of w 
ö verſloech hẽ / doen hy Bauiden tegen M 
inc eñſpꝛae tot hẽ. Maerom comé 
Ed SN gf alleẽ / eñ en is geen nũ met v? Da 
uid ſpꝛac tot A hunelech den pꝛieſter / die Coninck Mi. 
heeft mi ec ſalie beuolẽ / ende ſpꝛac tot mi. En laet 
niemãt wetẽ waer oi it v geſondẽ hebbe / eñ wat 
ic b beuolẽ hebbe / wãt ic heb ooc mijnẽ knapẽ hier 
okt derwaerts beſceydẽ. ebdi nb wat onder uwe 
hãt / eẽ broot oft vijt / die geuet mt iu minder han: 
oft wat ghi biut N | 31 
Die pꝛieſter antwooꝛde eñ ſpꝛac/ Ic en heb ges 
gemepn bꝛoot onder mj hãden / mer heilich boot / 
waert dat heu die kuapẽ vã wut alles onthouden 


— 
zi 


leggẽ ſoude indien dage / doe hi die wech nam pi 
In diẽ dage was een mã daer inne bellotẽ vooe ri 
den kh E E wt dẽ linechtẽ Saul / geheetẽ Bog 
een Edomüt / die machtichſte onder den herderen 
Sauls / En Bauid ſpꝛac tot A himelech / en is hren ut 


onder b hãt met es ſpieſe of; ſweert?! Sch en hebbe Jaa 


mij weert noch m Wapen niet met mi gecomen? ntt 
want die fake des ronines was haeſtich / B pe prie | 
ſter ſpꝛac / dat ſweert des Philiſteeus Soliath / die Nn 
ghi ſloecht indẽ Eycgrõt / dz is hier Bgewonden in | 
eenenmãtel achter den lijfeac / wildi dat ſo nemet 
wech / wãt hier en is anders geendan dat / Dauid 
ſcgac/ſtiins gelijc enis niet /geuet jp 

En Dauid maecte hẽ op / eñ vloot boot Saul eñ 
quã tot A chis den conínc tot Sath / daer Melin 
lmechtẽ (rake tot hẽ / dz is Baud / des lits conine 
daer ſi aendẽ reye af fange en prakken, Saul ſloech 
MA. mer Dauid. r. M. En Daum nam die redẽ tet 
hetten / eñ breefde ſeer boor Achis den coninck tor 
Gath ende bij berfkelde u ghelaet vooꝛ hem /n 

7 . A 


— 


J. Samuel. Skder Conin. 

viel onder harẽ handen / eñ tet hem acu dieduere 
der pooꝛtẽ / eñ ſinen zeeuer bloepde hẽ inden baert 
Doen ſpꝛac Belie tot ſinen kuechten / Siet / ghiliet 
dat die man ontůͤnnich is / waer om hebt ghihem 
tot mi ghebzacht ! heb ic der ontũuniger te luttele / 
Dat ghi Defen hier bꝛocht / dat hi boor mu (oude ra⸗ 
ſen: Soude die in min huys comen? 


€ Daum coemt tot dollam /ſine vꝛienden ende. 


broeders comẽ tot hem / ooc noch andere ontrent 
vierhgondert / Baer nae coemt hi in A S oab / D oeg 
verraedt Bauiden tegen Saul / daer omme wart 
* Faumelert ke ſomige andere pꝛieſteren gedoot. 
t Dat. xxij. Capittel. 
f Aud ginc vã daer / eñ ontuluchte i in 
die ſpeiunclie 20 dullã. Doen dat ſine 
e bꝛoeders hooꝛdẽ / eñ dat geheel hupa 
SD 4 zins vaders / ſo quamẽ ũ tot hem af 


4 die i fü not /enleult/eñ vã bedꝛoefder hertẽ waren 
8 bergaderden hen tot hem / eñ hi was haer ouerſte / 
alfo dat bi vier hondert mannen bi hem waren. 


ER Bauid ginc ban daer tot Wipe) inder Wo⸗ 
abiten lãt / eñ {prac totten Moabitẽ Caninc LTaet 


3 min vader eñ min moeder bib ot ef in gaen, tot 
dat c derneme / wat Sod met mi doen lal / Eñ hy 
fette boot den Conine der ſweoabiten / dat ſi by hẽ 

4 : bleuẽ / o lage als Bauid in die boꝛeht was / aer 
die pꝛopheet Gad ſeyde tot Baud En blüt indẽ 
bozcht niet / mer gaet henen / eñ comt int lãt Tuda 
doen ginc Bauid wech / eñt quam in die boſſchadie 

f hareth/ Ent het quam boor Saul / dat Dauidt / eñ 
die mãnẽ die bi hẽ warẽ / te dooꝛſcj warẽ geconiẽ 

Ale nb Saul tot Gibeach woonde / onder eenen 
boſch in ſtama / ſoe hadde hi eẽ ſpiele in zijn hãt / eñ 
Ale fine linechtẽ ſtonden neſkens hem / doen prat 
Saul tot ſinen knechten” die ue tens hein konden 


„ 


aer eñ ouer A algen manẽ / dz gi val 
le verbondẽ hebt tegẽ mende daer en is niemant 
diet minẽ o oꝛẽ openbare / Mengefert dat dor mijn 
ſooneen verbont gemaect beeft metië (one Iſai / 


daer en is memãt onder v die het creudke van my 


neut wege / eñ minẽ ooꝛẽ opẽbare / Wat mijn ſone 


heeft miniẽ imecht tegen mi ver wert / die mi lagẽ 


leget / ſo het genden dach is. 
Boẽ antwo orde Boeg die Edonißt / die netkens 


den nechtẽ Sauls Kot eñ ſptac⸗ It ſach den ſoon 


Ilai / dat in tot Robe quam / tot A himelech dẽ ſoõ 
Achitob / die raet Graechde vooꝛ de ain Eep. 


„ TER 


111 aoe De 1 5 ain 


“ is onder Ale uwe kinechtẽ / als Bauſd / die ghe 
crouwe is /eñ des komints 0 wagtiet/ eñ gaet nudie 
gehoozſachz / eñ is heerlije gehoudẽ in uwe huple? 


Mat. xxitj. Capittel 
Geb ic dã hedẽ eerſt begonſt Goh boot hẽ tãet te 


vagen: dat n verre ban mi / die Conine vn legge & 
neu kiuechte ult niet on / in alle inijnd vaders huis 


wãt v knecht en beeft vã allen delen niet gewete, 


noch cleyn noch groot. 
fact die cone ſpꝛack / Ahimeleth ghi mort 
den doot ſteruen / ghirſi alle ws baders buvs Ei 


die coniit (prac tot ſinẽ artñers die neſlens hẽ ſtõ⸗ 


den / Keert v eũ doodet des HEN EN prielters/ 
Wat hate hãt is oor vietDauid/ Eñ doẽ & wiſtẽ dz 


hi bluchte en hebbẽ ſijt mi met geopẽbaert Maer 


die kuechtẽ des coumcs en Wilde haer handẽ nyek 


Aen die pꝛieſters des HEN llaen / om haer te 


berſlaẽ / Ooẽ ſpꝛac die Conme tot Doeg / Heert v 
ghi / eñ berũaet die pꝛieſters / Doeg dye Ed omt 
keerde hẽ eñ ůſlaech die pieſters allo dat op dien 


dach ſtoꝛuẽ. Ixrrv.mãnẽ die Ine rockt dꝛoegẽ / eñ 


die ſtadt der puieſterẽ Aobe / oech hi mettẽ ſrerpe 
des tweerts / beyde mãtiẽ eñ brouitêr kinderen cit 
ſupgelingen / oſſen / eʒelen / ñ ſcanen. 

Maer een boh Ahimelerh/ des ſoõs Achitob 
die biet z biathar / outliep / eñ vluchte Baurde na ⸗ 
eñ bereõdichde be dat Saul die pꝛieſters des BE 
BEN gedoot hadde / Bald ſpiac tor zu biathar. Ic 
wiſt wel in dien dage doẽ de Edomit Doeg daer 
was / dat bijt Saul (oude bootſrappẽ / Je benſtul 
dich af alle die Gele ws vaders huis / Glůft bi my 
eñen bꝛeeſt niet / Mie na mij leuẽ llaet/ die ſal ooc 
na vleus ſtaen ver Cult metmtbehouden werden. 
s amd coëtin Regilã / Saul ſoett hem / Dauid 
ontloopt hẽ / Saul leit ouer al lagẽ na bẽ Mer de 
55 2E BE beſcermt Bauiden Capiitel.xxiij 
Lr — Aber twert Bauid gbebootfeapf/fief 


die Phuliſter ſtridẽ tegen Regila / eñ 
A berous die ſchueren Doen biaechde 

5 15 Daitid DE BERL Ei (prat / Sal ick“ 
henẽ gaẽ eñ deſe Philiſteẽ hac /En 
die HERE {nac tot Dauid / Gaet hen / ghyſult 
die hiliſtec llaen / eñ Hegita berloſſen maer dye 
mannen bi Daum (plahê tot hẽ / Siet / wi vielſen 
ous hier in Juda / eñ willen benen gacu tot Uegti⸗ 
la/totder Philiſteẽ hepꝛ: doe viaechde Baud den 


Et & weder / eñ die WER E Atwooꝛde hent eñ 
ſpꝛat / Sp/trect aftot Hegila / lp at it wil die Phi 


liſteen in uwen handen geilen. 
Alldus trot Dauid met ſinen rianne tot Hegi⸗ 


la /eñ ſtreet tegen die Philiſteen zenontdzeef hen 


haer ver / eñ dede eenen groten Aach aen hem. Kl 


fo vetloſte Baud die tot Regula / want doen big. 
thar die ſone z hunelech vluchte tot Bauid te Re: 


g gilato droech hi den iijtroc met hem af 


Doe wert Saul gebootſcapt / dat Dautd te Bie g. 
gila getomẽ wate / eñ ſpꝛat / God heeft hẽ in miuen 
hãdẽ auer gegeut᷑ / dat hi bellotẽ 100 nb hi in er ſtat 


gercome is / met duerẽ eñ grendelen bewaert, Eñ 
Daul liet allet vole roepẽ teu ſtride / nederwaerts 
tot Tiegila / dat i Dauidẽ eñ (jn manne ſoudẽ be⸗ 
leggen / Maer dos Dauid mercte dat Saul auaet 


auer hẽ dachte / ſo ſpꝛac hitottẽ pꝛieſter Abiathat 


J Tanct dẽ lfroc herwaetts / Eñ Baud ſpꝛac / 1 
n E Sod vã Aral / v knecht heuet ghehooꝛt/ dat 
Saul dacr na ltaet/dz hite Hegilaſoude come / die 


ſtat te verdernẽ om minẽ willen Sun mi die bor: 
gers te Regia vor in * il CS Saut 
15 


J Damuel Okder Conin 
af comẽ / ſo v knecht gehooꝛt heeft! dat vercõditht 
NE E God vi Iſrael uwẽ linecht / En die HE 
NEſpꝛac / Hi ſal af comen / Band ſpꝛac / mact Cul 
len die borgers te Bega misc mire mãnen ouer 
teueren in die handen Saulo! die HERE ſpꝛae ia: 
Doen maecte hẽ Bauid op mz ũnen mãnen / dier 
Die iat bites hödt waren / eñ trocken wt vã Negila / ende 
an wãdelden werwaert dz A eõſken / Bos ub Saul ge 
Thouzs bootſcapt wert / dz Dauid vã Wegla gheulodẽ was 
urs ro net hi z wttrecien ſtaẽ/ ſrꝛer Daud bleef inder 


ee 0 ſtint᷑ Siph / Waer Saul ſocht hẽ / alle zůleefdagbe 
walſch lãc Waer God en gaf Ge noeit in ſinẽ / hãden / En 
lant Dauld ſach / dat Saul wt getrockt was / oin zijn le 


uen te ſoeclẽ / Maer Daud was inder wocſtuuen D 


Siph iuder hepden 

Boen maecte hem Jonathã die ſone Saulop / eit 
ginc henen tot Baud inder heyden / eñ ſtercte zijn 
hãt in Gode / eñ ſeide tot hẽ / en vreeſt niet / mins 
baders Sauls hãt en ſal v niet vinden / eñ ghiſult 
conint werdẽ ouer Aſrael / So wil ie die naeſte om 
v ſijn / Hot weet mp vader dat wel / Eñ ſi maeetẽ 
bepde een verbõt inet maleanderen boos den E 
NE / eñ Bauid bleef inder heydẽ / eñ Jonathã troc 
weder thuis 
_ Maer die Siphitẽ trocken op tot Saul te Sibe 
ath / eñſpꝛalẽ / En is Dauid met bions verboꝛgẽ 
indẽ boꝛch ind heiden / opten hueuel zchila / die ter 
rechter ADE leit aen die woeſtineꝛ ſo come no die co 
nint neder na alle zijs hertẽ begeerte / ſo willẽ wy 
hẽ ouer lcuerẽ in des coniner hãden / dor ſpꝛac Sa: 
ul / geſeegẽt Me ghi den HERE / datghi mis ont 
kermt hebt / dus gaet no henẽ eñ werdes noch ſe 
kerder / dat ghi Weet eñ ſiet / aen Welche plaetſe zj 
voetẽ geweeſt ſijn / eñ wie hem daer gel hebben 
Mãt mi is geſeit dat hi liſtich is Geſiet eñ befpict 
le plaetſen daer hu hem uͤberghet / eñ coẽt weder 
tot mials ghijs ſcker ſijt / ſo wilie met v treeliẽ / J 
hi indẽ lãde/ſo wil it na hẽ beyſſcẽ oft onderſoeckẽ 
onder alie duypienden in Juda N 

Zoe maecten ſti hen op / ende gingen tot Siph 
boot Saul henen / Mer Dauid eñſijn mänen wa⸗ 
ren in die woeſtine Maõ opt velt / terrechter ſidẽ 
der woeſtinẽ / doẽ nv Saul henẽ troc met ſinc mâ 
nen om te ſoeckẽ / ſo wert Bautd gebootſtapt / eñ 
hi maecte hem nederwaerts indẽ ſteen / eñ bleefm 
der woeſtinen Mason / doẽ Saul dat hool de / iaech 
de hn Dauid na inder woeltinẽ Maon / En Saul 
met inen mãnen ghincli aen deen fde des berchs 
Doen Daud haeſtede Saulẽ te ontgaen / doen om 
ringde S aul met nen mänen Dauidẽ / met nen 
mannen / dat hiſe ſoude gripen 


Mer daer quam een bode tot Saul / eñ ſpꝛac / 


Haeſt bert comt / want dye Philiſteenſin int laut 


gheuallen / doen keerde hem S aul van dien nae ia 
gen Dauids / ende trocken die Philiſteen teghen / 


daer af heetmẽ die plaetſe Sela Mahellioth / En 


Dalud troc op van daer / en bleef vinnẽ den boꝛch 


te to: n S ede 


¶ Als D auid hadde moghen dootſlaen den Co 


ninck Saul / ſo heeft hiſt hem vergenen / ende niet 


willen doen / mer dies tot een litteeken ſniſt hi hẽ 
een ſtucrken wt ſinen cleede / ende noch onſcgul⸗ 


dicht hi em tegen Saul | 
EE Datupruij Capite, 


1 fine mannenſaten achter in dat hol. 
wett ge woeſtinẽ moe boꝛch /eñ biet optẽ berch ind woe⸗ 


dit is den dark / daer die E Ne din Sod vat ge 0 


hi dentippe Saul at hadde geſuedẽ / eñ ſpraek tot SS 


Dat. xrij. Capittel. 155 

— Den nv Saul weder quã bide Phi⸗ beed 
nen / d wert hem gerept / Siet Ba MPT 
auidis inder wocſtinẽ En Sedi / En 

65 EN 7 | Saul nam dꝛie dupfent mãlij cke ion Ern 
cgcuwt alle Ictael ende trock henen s 
om Yauid met Ané mãnen te ſoecken optẽ ſtenẽ d ndr 
ftcenboché / Efidoenbiquâtortenfeacps toeren MIS 
aenden wege / Co was aldaer cen bol, Eude Saul f Een 
gm datt in / om ne bocteu te decken / Dauid eñ Si nebe 


Doen ſpꝛaken die mãnen Dauid tot hem / iet / 


hy 


8 
de 
2 
| 


ſeyt heeft, Get it wil uwe viandẽ in uwen handen 
gheuen / dat ghi met hen doet / dat v belleft / Ende 
auid ſtont op / eñ (neet lijſelic eenen tippe bã Sa 
uls rotli.Maer daer na lloech hem zi herte / dat 


10 75 
ſinen mannen / dat late die BERG verre vanmp an * 
{jm / datick dat doen foude / eñ mijn haut Aaen aen ee 
minen heere / den geſalfden des HEREN Mant 75 
hiis die gelalde des EHE / Eñ Daud brachk Wis 
fine mannê met wooꝛden / eñ enlietle hen niet te — 
gen Saul op rechten js 60 
Maer doen hem Saulop maeete wt den hole / dd 
ch gine op den wech ſoe maeete hem Dauid daern 
na ooc op / eñ giut wt deuhole / eñ tiep Saul van 

achtet na eñ ſpꝛat / Münheer coninel, Saul fach g 
om achtet hem eñ Bauid neychde ſůn aenlcht ter 1 
aerden / eñ aeubadt / eñ ſpꝛat tot Haul / Warr om PES 
hooꝛdi menſchen wooꝛdẽ die daer ſeggen / Dau Pi 
(oect vongelue / Siet hedenten dage lien v oogen opk an 
dat v die GERE beden in mine hãt heeft gegeuen — 


kin 


in dat hol / Eũ het wert geſeyt / dat it vſoude Doos — 
den / maer ghi wert geſpaeit / wantit fprac Seen Bi 
wil mijn bant aen minen heere niet llaen / want hi * 
is die gefalfde des j EE HEN / mute vader / lier 1 
doch den tippe van uwen roc in minder hant / daa 10 
ie b niet dooden eñ wilde / doẽ ie den tippe ba uwen | » 
rock ſneet / Gent eñ befiet/Dat met quaet in mijn . 
der hant en is / noch geene duertredinghe / cken 
heb oock aen v niet geſondicht / eñ ghiiaget mine 1 
fiele / dat ghiſe wech ſoudt nemen / Die ; EER E | 8 
ſal rechter sijn tuſſchen v cit my / eñ my aen v wre⸗ a 


lien / maer mine hãt en al wiet ouer b zijn / Somen he 
feptnadatoudefpreecboort / Banden ongodlike 0 + 
cort onduecht / maer mine hant en al nief ouer v 55 
zůn / ten trect ghina Coninc ban Ilrael? Wien: 
iaecht ghi na? Eenẽ doodẽ höt / een vloo / Die he 0 | 
GE Grechter eñ ooꝛdeele tuſſten mieñ v / eude Be. g 
dact in / eñ voere mijne fake wt / eñ ſpꝛene mp los 15 
vau uwer hant. en 
Als nb Baud ſulcke worden tot Saul wt had 
de gheſpꝛoken / ſoe ſpꝛae Saul / En is dat nietuwe 15 
ſtemme mineſdon Bauid: Eñ Saulhief zün ſtem⸗ 
me op eit weende / cñſpꝛaetot Dauid / ghi zijt ghe⸗ e 
rechter dan ic / ghi hebt mi goet gegeuen / maer ien 
heb v quact weder ghegeuen / Eñ ghi hebt mibhe⸗ | 
den te kennen ghegeuen / hoe datghi goetaen mn 
gedaen bebt / dat mi die M Etick inuwen handewßw 
hadde beſloten / eñ ghimi nochtãs niet ghedodt en Ie 
bebt, hoe foude pemãt finen biant binden / eñ hein ke 
eenen goeden wech laten gaen Die EN E beta⸗ kw: 
ie b goet boot deen dach / dz ghi af nu gedat hebt 10 


Nu bet / ie weet dat ghi tonint werden Malé / eñ dat * 


J. Samuel Stbes cone 


tonineriie Iſrael acti uwer hant ſoſweert my 
no biden HEERE dat ghi mijne ʒaet niet wt en 
eoeyt ua mi / eñ mijnen name niet wt en wiſcht vã 
Mijns baders buys, 

Eñ Dauid oer Saul / doetrot Saul thuys / 
Maer Dauid met inen mannen / maecte hem op / 
in die boꝛcht. 

Samuel ſterkt / d auid coemt in Peran / Nabal 
die dwaes vertooꝛnt hem / maer Abigail Rabals 
1 hem vveder. 

5 i Dat. xx v. Capittel | 
. N de Samuel ſtert / eñ dat geheele Ti 
e tael vergaderde hem / f dꝛoegenrou 
i weom hem / eñ begzocuẽ hem in 35 
CA: huys te Kana. 
Dau maette hem op / eñ troc at 
in ddt woelline Paran / Eñ daer was een man tot 
Mason / eñ ñiue beũttinge tot Catimel / eñ de man 
was van grooten vermogẽ / eñ hadde drie duyſent 
ſcapen / eñ duylent gepten / Eft het geſchiede iupſt 
dat hi zin ſchapen ſcoer tot Carmel / eñ hi biet za 
Bal / eñ zijn Wij d bigail / eñ i was dan goeden ver 


ſtaude / eñ ſehoon bã agenlichte / Mer die man was 


hart eñ boolachtich in nen doene / ende was een 
\ van Caleb. 

Den nb Baud inder woeſtinẽ hooꝛde / dat Na: 
Pal zijn ſeapen ſcoer / ſo ſeynde bitten rongelings 
wt / eñ pꝛat tot hen / Gaet op tot Carmel / En als 
ghi tot abal tomt / ſo gruet hem van minen Wes 
gen vꝛiẽdelit / eñ ſpꝛeett hem geluc toe / bꝛede i mz 
bert met uwẽ huyßſe / eñ inet al dat ghi hebt ic hels 
gehdott dat ghi leaepſteerders hebt / h uwe bet: 
ders die ght hebt zijn met on geweeſt / wi en heb⸗ 
ben hen niet moeplije ge weeſt / eñ hen en beeft niet 
gekaelgeert aen dat getal / alſo langhe als ſ te Car 
mel geweeſt zin / Baechtuwẽ ioughelingen daer 
na / die ſullent vſeggen / Eñ laet die iongeungẽ ge 
nade binden Hoot zien oogen wãt wi fn op ee. 
hen goeden dach getomen / Sheekt uwe knechten 
ende Uden ſone Bauid / ſo wat v hant vindet. 

Eñ doende iongelingen Baums quamen / eñ 
Lan Bauids wegen alle der woordenmet Rabal 
geſpꝛoken haddẽ / hielden f 55/6 Maer Nabal ant⸗ 
wooꝛde den nnechtẽ Bauids eñ ſgꝛat / Mie is die 
VBauid ! Eñ wie is die ſoon Nai der knechten wer 
den no bele die hen van haren heer trecken; ſoude 
ie min boot / water er bleeſch neinẽ / dat ielt Goat 
mine ſeheerders gell agen heb / en denlieden geuẽ 
die ie niet en kenne van waer & jn! 

Doen keerdenben die iougelingen Bauids we 
der op hren wech / eñ doen li weder tot hem qua⸗ 
men / ſo ſeyden ſi hem dat alle / doen ſprack Dauidt 
tot finen mannen / Ele goꝛde zin ſweert om hem / 
eñ Dauidt goꝛ de zun ſweertooeom hem / Eñtror 
ken hem na opwaerts bi vier hõdert mãnen / mer 
twee hondertbleuen bi dat gereetſchap. 5 

Mer cen deriongelingen bootſthapte Abigail 
Nabals wijf / eñ ſeyde / Siet Daun heeft boden ge 

ſonden wt der woeſtinen om onſen heere te ſeege 


nen / Mer hiſnaude hen aen / eñ zíjn ons feet oꝛ⸗ 


verime liedẽ geweeſt / eñ en hebbẽ ons met moey⸗ 
lie grweeſt / eñ ons en heekt niet gefaelgeert act ge 
tal/alſo lange als wi bi hẽ gewandelt hebben / als 
wi opt velt waren / mer ſi zijn ouſe muerẽ geweeſk 


huetheuben. Bus meret no ende ſietwatghidoct 


ſeyder haren man Nabal niet al / eñ ate ſi outẽ cʒel 


lie bangen ezel / en biel vao Pauud op haer aenficht 


het sea. Capittet 


dach eñ nacht / allo lange als wi die ſeapẽ bi hehe 


wãt daer is ſekzerlit een ongelur vooꝛ handẽ ouer 
auſen heerc / eñ ouer alle fue huys / Ende hy is er 
Gelials man / dien niemant wat ſeggẽ en dctre. 
Vde haeſte Abmgail / eñ nã twer hondert boo 
den / eñ twee fleſehẽ wijns / eñ vijkghecdorte ſcha⸗ 
pẽ / eñ vijf vaten ot ſerpelẽ goꝛtẽ / eñ hondertk (luc: 
ken roſtjnen / eñ twee hondert kucken vijghen / eñ 
laepdet op eʒelen / eñ ſpꝛae tot haten iongelingen / 
Gaet dear mi henen / Siet / ie wil natcomẽ / eñ ſien 


ridede / eñ altroe int dõeker des berchs / Siet⸗ doẽ 
gemoete hair Dawud eit fine mannẽ neder waerts 
Allſo dat ſi op hem ſtien 

Daud hadde geipꝛalten / nel aen / ick hebbete 
bergheels behoet al dat dele heeft in die woeſtine / 
allo datter niet ghefaelgeert en Geeft aen al dat hy 
heekt / eñ hibetaelt mi goet met guaden / God doe 
dit / eñ noch meer den bianden Baud / iſt dat ir de 
fen tot licht morgen ouer late / eenẽ die den die wãk 
piſt wit allen dat hi heeft 

Doe nb Abigail Daluld each / o ghine Di haeſke 


eñ aenbede hem. ter aerdẽ eñ viel tot linen boeten? 
eit ſpꝛae / ꝛuch mijn heere / mijn fi deſe miſdaet / eñ 
laet d maerte ſpꝛeuẽ Door uwen ooꝛẽ / ende hoo et 
die wooꝛden uwer maerten / Mijn heere en ſette G 
zůn berte niet tegen Hefen aba / dẽ mau Helial / 
want hiis eenſot / ſoe nen uame heet / eit lotheyt 
is bihem / Mer ie uwe maerte en hebbe die ionge⸗ 
linghen můjs heerẽ nz gheñẽ die gli geſondẽ hebt 
Mer nd můn here / ſo waraehtelit als die E 
RE leeft eñ ſo waraehtenc alg vᷣ Gele leert / de dz E 
i E heeft b belettet / dat ghi niet en ſout comen te 
gent bloet / eñ heeftutve hãt vloſt. Dus moetẽ nb 
werdẽ als Nabaluwe viandẽ / eñ die minen heerd 
quaet willẽ. Hier is die ſeegeninge / die uwe deut 
maerte minẽ heere gebꝛacht heekt / die geeft DE is = 


gelige die onder minẽ heere telen /Betgheeft Ô 
dijnte dienſtmaerts die ouerfvedinge, wãt die WE 
n E dal min heere een ſeker huys malen / Mandt 


ghi voert des EH EN ootloge / eñ gheen duaet 
en fal aen vgeuonden werden v leuven ane 

Eñ als hẽ een meuſche derheſten alam te bet E 
uolgs / eñ ua uwer fielen ſtaet / ſo ſal dye ele mis 
heerẽ ingebondẽ zin in een bondelllen der levend 
biden GERE uwe Sod / Mer die ſiele uwer di 
den (al gellin gert werdẽ metter lingerẽ / Als 505 
EE minen here alle dat goet doenſal/ dat hi 
gefproke heeft / eñ gebiedẽ dat ghi cen hertoge zit 
duer Iſrael / ſo en ſalt dẽ herte mijns heeren gheen 
ſtootſei noch argerniſſe zün / dat ghi ghet bloet ge: 
kort en hebt ſonder goꝛſake / eñ v ſeluẽ geholpen / 
ſo ſal die GERE minen heere weldoen / ende ſult 
uwer maetten gedenchen 

VBoeſpꝛae Dauid kor Abigail / gelooft ſi de BE 
ae die God Iſrael / die v hedẽ ten dage mite ge⸗ 
mocte g eſondẽ heeft / eñ gelooft f v gelate/eñ ghe 
looft zijt ghi dat ghi mi hedẽ geweert hebt / dat iel 
tegent bloet niet getömen en ben / eñ mri / in; eygẽ 
der bant ve rloſt hebbe. Marachtelit als warach⸗ 
tich die HERE die God Ilraelleeft / dye mi belet 
heelt / dat iek gheẽ quact aen ven n waerdy 

L ij 
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J. Samuel okder conin 
mi niet haeſtelic te gemoet ghecomen / fo en waer 
dien NRabal niet ouerghebleuen tot deſen lichten 

moꝛahen / nyet een die aen die want piſſet / ſo nam 

Baud ban haerder bant / al wat ſi ghebꝛacht had 

de / eñ ſpꝛac tot haer. & eert met brede op in v bups 

Siet it hebbe bſtemme ghehooꝛt / ende uwen per 

Coon ontfaen — ö 

Mer doen Abigail tot Nabal quam / fiet doen 
hadde hi een maeltijt bereyt in (jn huis / als eens 

Conincs inaeltijt / eñ ſijnherte was bꝛolijt in hem 

leluen / want hi was leer dꝛonclien / mer n en ſeyde 

hem niet / noch tleyn noch groot / tot aen dE lichten 
moꝛghen / Doent moꝛghen wert „eit den wün van 
Nabal ghecomen was / foe ſeyde hein ſůn wit dat 

Doen verſtett Kn heete in inen liue / alſoo / dat hy 

wert als eenenſteen / eñ ouer thien daghen ſloech 

hem die EHE dat hi ſterf / Doe dat Bauid boor 
de / dat Nabal doot was / ſpꝛac hi / Ghelooft ũ dye 

BEERE dpeminenſmaet gebroken heeft aen 

dien Nabal / eñ ſinen linecht onthoudẽ heeft boot 

dat quact eñ die ij Eg E hee fe dat quaet dien Na 
bal op zijn hooft bergouden 1 
Eñ Dauid ſepndehenen / ende liet met Abigail 
ſnꝛekien dat hiſe tot eenen wiue ſoude nemẽ. Ende 
doen Dauids knechtẽ tot Abigail quamẽ tot Car 
mel / ſoo ſpꝛalien ſi met hair eñ ſepden / Bauid heeft 
ons tot b geſonden / dat hi b tot eenen wiue ſoude 
nemen/ Si ſtont op /eſi aenbadt op hacer acnüchte 
ter aerden eñ ſpꝛac. Siet hier is dmaerte / dz ſi dye 
ne den knechten mijus heerẽ eñ hare voeten Wat: 
ſce / Eñ Abigail haeſtede / eñ maecte haer op / ende 
reet op dẽ ezel / eñ bijf deernẽ die onder haer warẽ 
efñ troth den boden Dauid na / eñ were ſijn wijk 

Oo nam Bauid Achinoã van Jeſrael / eñ het 
waten bepde ſiue wiuen / aer Saul gaf ſpꝛichal 
zijn dochter VBauids wijf Phalti dẽ ſone Lais / van 

Sallim. 

Dauid wert vanden Siphers den Contne Sa 
ul gheweſen / die ſinen legher ghemaect hadde in 
Bibeatd lh achlla / D auid vint Saul ſlapende / eñ 
als hem Abiſai dooꝛſteken wilde / ſo belettet Da⸗ 

uid / mer hi neemt Saul ʒ iin ſpiſe eñ ſinen beker. 

Dat · xx vi. Capittel | 
Je van Sinh quamẽ tot Saul te Si 
is Gibeath eñ ſcyden / Enis Bauid nyet 
Erp bverboighen opten bueuele Bachia⸗/ 
door Die woeſtine? Doe maette hein 
Dal op / eñtroc neder totter woe⸗ 
Muzen Siph / eñ met hem dꝛie duſent ionge wighe⸗ 
leſen in vinẽ in Lrahel dat hi Bauiden foech tou: 
de mder woeſtinen Siph / eit legherde hem opten 
hucuele Hachila / dye boor die woeſtme leyt aendẽ 
wege / er Dauid bleefinder woeſtinen / eñ doen 
hi ſach / dat Sau hem na quam in die woeſtinc / ſo 

‘fant hi beſpieders wi / eñ vernam dat Saul lelier⸗ 

lie comen was 
red En Dauid maecte hem op / ende quam aen bie 
plactſe daer Saul lach / met ſinen velthooftmã Ab 
ner / den ſone Ner / Mant Saul lach inden wagen 
boꝛch / eñ dat heyrbole rötom hem / Doe antwoot 
de Dauid eñ ſprac tot au himelech den Hethiter / cit 
tot c biſai den ſoon Z etu Ja den bꝛoeder Joab⸗ 
die wil met mi af tot Saul inden legher: Abiſai 
ſpꝛac/ Eck wil met baf. ö 
Ad lllo quã Daudd eñ erbilaitottẽ volcke machts 


Dat. rebi. Capitten 


eñ ſlet / Saul lach eñ Giep inden wagenborch / ende 


zůn ſpiele ſtack in die aerde aen zijn hooft / Abner 


ett dat bolt lach ront om hẽ. Doe ſprac Abiſai tor 


VBaniden / Sod heeft uwen biant heden in b bant 


belloten / ſo wil ichẽ nb met die pies ſtekenin dꝛe 


aerde eens dat hijs ghenoech hebben (al, 


Dauid (prac tat A biſai / En betdeeft hem niet | 


Wat wie wil die hãt aẽ dE geſalfdẽ deo HEREN 
ſlac / eñ õtſculdich bliuẽ:booꝛt ſeide Dauid. So wa 
rachtelie als die GEGE leeft / iſt dat be die EE 
ni E niet enllact / oft né tijt come dat hiſterue / ol 
in eent᷑ ſtrijdt treelte eñ bergae / lo laet de Et E 
verre van mi zin / dz ic mij hant aendẽ geſalkdẽ des 
BEREN oude ſlaen. So neẽt nb dye ſpieſe tot fi 
uẽ hoolde / eñ DE waterbelier / eñ laer ons gaen / al 
ſo nã Daud die ſpieſe eñ den waterbeher / die bele 
lie aen Sauls hooft was / eñ ſi gingen wech / ende 
daer en was niemant diet ſach / nach merete / noch 
ontwaecte / mer ſi ſliepẽ alle / wãt daer was eenen 
diepen Gave banden EME op ben gheuallen. 

Dde no Dauid ouer op geen ſide was ghecomen 
fo ghint hi opt hoochſcke des berchs van berre / alſo 
dat cen Wijde rupmte was tuſſchẽ hen / en riep dat 
vole ac / eñ Monet den ſone er eit ſpꝛat / En hood 


di niet l bner?! Eñ Abner ãtwooꝛde eñ ſpꝛac /i ie 


zt ghi / dat ghy ſo roepttegenden Conint? Eñ Da 
uid ſpꝛae tot & uner / En ſidi niet een man? Eñ wie 
is ws gelijc in Iſrael:Maerom en hebdidannpet 
bewaert uwẽ beeee den Conint! Mãt een banden 
volclie iſſer in gecomẽ om uwẽ heere den Conint 
te bederuc / het het en is niet fijn dar ghi gedaen 
hebt / Sn warachtelie als die / Ei E leeſt / ghi ſijt 
liinderẽ des doots/ dat ghruwẽ heere de geſalfden 
des h E EN uiet bewaert en hebt / Nb Get hyper 
is die ſpieſe des Conineo / eñ den water bener / dye 
tot ſinen hoofde waren : 

Boe kende Saul die ſtẽme Dauids / eñ ſpꝛack / 
En is dat niet uwe ſtẽme mij ſone Baud! Bauid 
ſprac / Het is mijn ltẽ me mijn heer coninc / eñ ſpꝛac 
vooꝛt / Maerom veruolcht mijn heere alſoo nen 
kinecht wat heb it gedaen! eñ wat quaets io in ini 
der hãt! So hooꝛe doch mijn heere die Conine no 
die wooꝛdẽ zijns nnechts / Berwect v die EU E 
teghen mi / oe laetniẽ een ſpijſofſer riechen / Maer 
doent ktuderé der mẽſeen / foo moeten fi veruloeck 
zijn boor den EE / dat ſi mi heden verſtooten / 
dat ie niet en heche in des EER erfdeel ende 

ſpꝛenen / Gaet henẽ / dient anderen goden / So en 
verualle ud mijn bloet niet opter aerdẽ banden aẽ 
ſicht des BER ER / want die Couint feaclis wt 
getrocliẽ om te ſoecliẽ een vloo / gelijemẽ cen belt 
hoen iaecht op die bergen | 

Eñ̃ Saullpꝛac / Ic heb geſondieht / coẽt weder 
múu (oon Bauid / Ic en wil dy gher leet meer doẽ 
om dat mijn fiel he dẽ dier geweeſt is in uwẽ oogẽ 
Siet ie heb ſottelie eñ ſeer on wijſelic gedaẽ Dauid 
ant wooꝛde / eñ ſpꝛac / Siet hier is die ſpieſe des Co 
nints / Een bande iongers gae ouer eñ haelſe / Die 
VERE at elclẽ loonẽ ua fijn gerechticheit eñ ge 
looue / Vãt die GERE beeft v bede in mün bank 
gegeuẽ / mer it en wude mij hãt aẽdẽ geſalfdẽ des 
H E Eq niet ſlaẽ /eñ gelije b ſiele hedẽ in mijnen 
Dogen groot is geacht geweeſt / ſo moet mijn ſicle 


groot geacht warden voor den oogen des EE? 


J. Daftiel Order Conin 
WE / eñ vetloſſe mi ban alle tribulatien. 
Saulſpꝛac toe Bauid / Seſregent Bd min ſo⸗ 
ne Bauid / ghi ſullet doẽ eñ volbuerẽ / Daud gie 
zůjnder ſtratẽ / eñ Saul neerde weder in zijn plaetſe 
Dauid vliet tor Achis den coninck tot Bath 
Sc ft hem Siklag inne. Dat. xxvi . Capittel 
— bid dachte utzünder heeren” Ac (al 
eN ider dagen ern Saul in die handẽ gal: 
e len / Het is nubeter dat ie ontuluchte 
8 55 in der Phuiſteẽ lãt / dat Saul op hou: 
de bã mi vooꝛder te ſoeckẽ in allen pa. 
len Traci / fo. (al it linen handẽ outgaẽ / eñ hi maec⸗ 
te hem op eñ gint ouer mette ſeſhondert mannen 
die bi hẽ warẽ / tot Welie DE oon Maoch coninck 
tot Sath / Wiro bleef Dauid bi Ache tot Sath / 
met finẽ mannẽ ele met ũnẽ bupte Dauid oor met 
linẽ twee huyſ brouwt Kbinoá die Jeſraelitin eñ 
Abigail abals wü / die Carmelitinne / Eñ doen 
Saul ghebostſcapt wert dat Dauid tot Gath ge 
uluchẽ ware / ſo en ſochte hi hem niet meer. 0 
En Dauid ſpꝛac tot He his Heb iegensdei in u 
wen doogen geuondeu / ſo laet mi een rupmte ghe⸗ 
uen in een vandẽ ſtedẽ inden lande dat ie daer inne 
woone / i Hat ſoude Dijn knecht / in die tonincküjcke 


ſtadt bi v woouẽ / Dos gat hẽ Weis in dien daghe 


Zililag / darr afis Zililag der coningen Tuda tot 
delen dage toe / Die tijs die Dauid inder Philiſtcen 
lant woonde / is bier maenden laticlt. 

Dauid teac op inet Ane mannẽ / eñ biel int taut 
der Geſſuriteneñ Stenvert A malelzitẽ / want 
deſe warẽ die inwoonders van outs af ban delen 


lande allmcu coemttot Sur tot aenden lande van 


Egipten / waer doen Dauid dat lant loech / ſo en 
liet hi man / noch wijk! leuẽ / Eñ nam ſcapen runde⸗ 
ren / ezels / kemeien eñ ciederen / eñ keerde weder / 
eñ quam tot Al cls /ꝛuls dã Achie ſeyde / Eu Ad: he 
den niet ingeuallen / ſoe prac Dauid tegen tluiden 
Juda / eñ tegẽ den ſuyden der Jerahmenten / ende 
teghen tſupden der Neniten. 
aer Baud en liet man noch Wijf leuẽde tot 
Gath coniẽ / eñ dacht / Si mochten / tegen ons pre 
ken eñ c lappẽ / d lſo Dede Dauid eñ dat was zij wij 
fe allo lauge als h inder Phiuſteen landt Woonde 
Baer om geioofde Achis Bauid eñ dacht H beeft 
hem ſtincktde gemaeet boor zijn volc Iſraei / daer 
om ſal hi al oos mine knecht zijn. 
Dauid woꝛt een hooftman gheſet Á van Zichis 7 
Saul die vꝛaecht om rae dt vanden waerſegger 
Samuel openbaert hemendeſtraft hem. 
Dat. xxviij.Capittel 
Nde het gelciede ter ſeluer tit dat die 
P biliſteẽ hacr heyꝛ ůögadetdeninden 
f ſtrijt te treckẽ tegẽ Jſrael En Auchis 
8 „AR: practet Dauid / Shy uit weten dat 
A ghi eit v mannen met mi wt ſult trec 
ken int heyꝛ / Bauid ſpꝛac tot iIchis / Melaen / gby 
ſult beuinden wat v knechte doen ſal / Achts ſpꝛat 
tot Bauid / Baeromme wil e vtot cenen bewact 
der mins boog ſetten mijn leefdage lant. 
Samuel was geſtoꝛuẽ / eñ alle Iſracl had rou 
we om hem ghedꝛagen / eꝛide begrauen in zůnder 
ſtadt ama / So had Saul wi den lande verdeeuẽ 
dye waerſegghers ende tecnenbedieders / Soer 
no die Philiſtcen hen vergaderdẽ / ende quamẽ eit 
legerden hente Sunem doe bergaderde Saul oac 


Het kt. eb en Tapitcet 
dat ghehele Afract ende legerdeuhen tot Sibea / 
Mer doẽ Saul der Phlliſteẽ heyꝛr ſach GrecDe hi 
ende zijn berte berlaechde ſeer / Ende hy bꝛaechde 
raedt den NEUN E / act die EE Cen ant 


wooꝛde hẽ niet / noch dooꝛ dꝛomẽ / noch door licht 


noch door popheten 
Dof ſpꝛac Sauitot ſinẽ latechten ſpvert my eẽ 


fk / die cent waerſeggenden igheeſt heckt / op dak 


ic tot haet gaven hacer bꝛage / Sine unethtẽ prak? 
tot hẽ / Siet tot Endor is en wijt / die heeft eenen 
waerſeggenden gheelt / Eñ Daul veranderde ſine 
tleederẽ / eñ trot andere gern cht ginc henẽ / eñ twee 
mãnen met beren quamẽ bider nacht tortẽ wiue / 
cñ ſpꝛat / icue pꝛopheteert mi daor den Waerſeg⸗ 
gede geeſt / eñ brengt mi hier om DE ghenẽ die ic 5 
ſegge / Bat wijf ſpꝛactot hẽ /fiet ghi weet! wei wat 
Saul gedaẽ heett / hoe hi die waerſegghers eñ tee⸗ 
Rebedieders we geroept heeft vaudẽ lande. Maer 
om widi dan mimẽ licle in dat nette leyden / dat elk 
gedodet werde: Mer Saullwoer haer biden JE; 
NE / eñ ſeyde / ſo warachtelic als die EE leckt 
Dit en ſal btot gheender mildaet comen / Doen 
ſytac dat wt / lgiẽ ſal ic v da op brengé : pipeac 
Brengt mi Samuel hier op 


8 


8 


ls no dz wißt Samuel fach(o tfep fi luyde ei Ol 


ſpꝛat tot Saul / Maer on hebdi mi bedꝛogen : ghy 


ſijt Saul / eũ die coniucſpꝛac tot haer / en bꝛecſt nz⸗ 


wat fet ghz wijf ſpꝛar tot Sai / Ic lic die godẽ 


op climmẽ wt der aerdẽ / zt (prac hoe is hi gheſtelt 


Siſpꝛat daer toẽt een out mã op / eñ is geclect met 
eené Aden rot / Eñ Saul verſlont dattet Samuel 


was / eñ niechde hem met Guen aenũchte / ter aerdẽ 
ende aenbede hem 


Samuel ſpꝛac tot S aul/ waer omhebdi mi on 


| ruſtich gemaett / dat ghi mi hier op dedet bringen 


Saul ſplac ic ben feet benaut / die Philiſteẽ ſtriden 
tegen mi eñ Sod is bã mi gew elit / eñ en ätwooꝛ 


de ini niet noch Dodt pꝛophelẽ noch door diomen / 


Daer om heb ick v Doen roepen / dat ghi mi wijſen 
ſout / wat ic Doen fat. 

Samuel / ſpꝛac. Mat bildt nu bꝛagẽ / als del E 
GE vã b ewellẽ is / eñ b DIE gewoꝛdẽ is! die j E 
i E ſal d doẽ / ſo hi dooꝛ mi geſpꝛolien heett / eñ (al 
dat rüc bann uwer hant ſchoꝛen / eñ Dauſdẽ uwen 
naeſten geuẽ / om dat ghi die ſtẽme des HEGEL 
niet gehooit eu hebt / eñ die verbolgentheit inder 
gräſthappẽ niet volbzacht en hebt teghẽ Amalelt 
daer ũ hecft v die j; EM End ſulc gedsẽ „Daer toe 
ſal de HERE Ilrael met v ooc genk ind Philiſteẽ 


hãt / moꝛgẽ ult ghi eñ v ſone met mizijn / Ooc ſal 


die j EM & dʒ heyꝛ Iſrael ind Philiſteẽ hãt geuẽ. 

Boe viel Saul ter fot ter aerdẽ wãt hy en cöſte 
ns gheſtaẽ/eñ hi ůſtritte zeer boot die woordẽ Sa⸗ 
muel Alo dat geen tracht ii hẽ meer en was wär 
hen hadde vã alle den dagke/eñ vã alle der nacht 
geen broo getẽ / Eñ dat wit ginc in tot Saul /eñ 
ſach dat hi ſeer buaert was / eñ ſeide tot hẽ / Siet b 
mattte beeft v ſtẽme gehooꝛt / eũ heb mijn fiele in 
mij hãt geſet / dz ie uwe wooꝛdẽ hooꝛde die ghi tot 
mi ſept / ſoe hooꝛt nb uber maertẽ ſtemme / Ic wil 
v es bete broots voor ſetten dz ghi etet/op dat ghy 
tot crachtẽ coẽt eñ uwer ſtratẽ gaet mer lu weiger 
det eit ſpꝛat / ic en wil met etẽ · Doẽ dwongẽ hẽ line 
tmechtẽ eñ dat wijt / dat hi haird ſtẽmẽ gehooꝛ gaf 


J. Samuel okder conin Dat. xxx. Capittei 

Eñ hiſtont op band aerdẽ / eñ hy ſtelde hẽ opt dat bolt dat bi hẽ was haer ſtẽine op / eñ weenden 
bedde dat wijk hadde thus ee gemeſt calt / a ha eſ· tot dat ũ niet meer geweenẽ en conſten / Hãt Da 
te eñ lloecht / eñũ nam ineel eñ knedet / eñ biett on uids twer wiuẽ / Ahioan die Jelraeliti eñũ A biga 
ghefuert, eñ brachtet boor Saul / ende vooz ſine il Nabals wijfdes Larmelitẽ warẽ oor geuangẽ U 
knechten „En doen ii gheten hadden / ſtonden G on; eñ Dauid was Lee bedoelt / want dat vole wilde 
ende ghingen alle dien nacht i hem ſteenẽ / wãt alle des boles Gele was bedꝛoeft / 
N Die Phil iſtinen wooꝛden gram om dat Dauid een pegelicnens ouer inc lonen ende dochteren. 
Win ſou de ſijn Ba e ee hem reer Bauid ſterete he nidẽ GERE nen Hod 

e Plmliftee bgaderde alle haer heir ende ſprac tot KU Jatchar den pꝛieſter zᷣhimmelechs 
tot Aphelt/ En Jirael legherdetot wo, Suck miherwaerts DE lülrot eñ dae dab Ja 
eee / in Teter En die princen ö Phil thardẽ Wfcoctot Daind gebꝛacht had / ſoo bꝛaech⸗ 
Ar: Bl cen ging daer hené met honderden de OMD de Ack Eefwabee Salic den crülthlie 
8 A nn ok egg de na iagẽ eñ ſal icſe gripẽ / Hy ſpꝛac / iaecht henna 

eln met duplende rer Dauid ende ü gh lintte geïjper eñ hon be took akiage, Doen 
ur maniten gingen achter na bi Achis / doc ſprans Y and bens en dle biert — N belt 7 
die prince der Philiſt een / Mat ſullẽ deſe Ebꝛeen: Wat en r — 6 al — pe 11 
chislbtar tothen / En is dak niet Baud Saule * à arẽ rũ js quamẽ aẽ die beke Seo / Co bleue 
Krecht des roniners Ilracl die ös byghe weeks / omg kae Ader Bud ei die dier honde man & 
taer eñ dach / enen hebbe met aen herz zeuonden / nelgechdẽ nadie twee houdt mãnẽ die (Fac bleue 
fu der tijt dat hi ar geualls is totub tee Hhaddehen berkupmt ouer die betze Belse te gaen 

Mer die pꝛincẽ der Phililtes woꝛdẽ tooꝛuich Eñũ bondẽ eenen Egiptſchen man opten belde 
op hjẽ / eñſeidẽ tot hẽ / Lact den mã weũ omtieeren N fi e ende gauen hem broot daf 
eñ in line plactte bliuẽ daer ghihẽ geſteit hebt / op Er bidt ene ) amer genten gehen 
dat hi niet met ons aten trec t Eride/erton& we: eng orn ene unens rennen endoenhighe⸗ 
der parts werde inden (rijde, Want waer aen (en adde ſogulnen gelt weder tot hem want 
mocht hi fiuẽ beer bet behagẽ doẽ / dã aendẽ hoof hien h adde induedage / nochm deien nachte geen 
den deſer maunen? En is hi niet die Baud vã dien pj An td Ade en 
fi aen die repen ſonghẽ / Saulheekter dulent ghe⸗ m 1 Wies IE gun / en va waer L 
ſlaghen / maer Baum thien duilent füt ghithiſeide / Je ben cen Egipſch ghelelle eens 
Bos riep z chis Daum eñ lpiat tot hẽ/ſo wa: Amalckiten echt eit mijn heere heeft mp berla⸗ 
OQ En a tt᷑ / want baat die dagẽ worde ic cranc / Moi ſijnder 
rachtelic als die E leeft / It houde b vooꝛ op lien tottẽ upden Chreti / eñ * * 

recht / eñ uwe wigant eñ ingancmetmp intheyt fate ure luden Chieti en op duda ende 
behacthtmi wel / eñ en hebbe niet ar chs aen v ghe En ᷑ Caled / ende hebbẽ Ziklag / met vier 
ſpuert / nt ter tijt dat ghitot mi gecomen ſüjt / tot 5 „ 2 
no toe / Mer 5 en bevalt den thee upet/ Bus Dauid (prac tot hem. Nidi neder leydẽ tot 
keert nb weder omne eñ gaet henen met bꝛede/op Peten crüfſchliedẽ iſptack / Sweert mi bi Sod⸗ 
dat ghi niet qualie en doet boorde ooghẽ der prin dat göi mi met doods en ſult / noch in mins heren 
cẽ der Philiſteẽ / Bauidſpꝛac / Mat heb ic gedaen Handen olier leuerẽ / zo wil ie v neder leydẽ tot de 
eñ wal hebdi aẽ uwẽ tmecht gelpuert / nt der tijt ſen oorlaochs liedẽ / Eñ hilepdeſe neder eñ ſiet / fi 
dz ir voor v geweeſt bẽ tot nb koe / d it niet enſdu⸗ Lade hen verikroept „op alle dye aerde/aten ende 
de eomẽ / eñ ſtridẽteghẽ die biandẽ mjs heerẽ des dronckiẽ eũ vierdẽ / alle dẽ grot roof diẽ ſi ghena Th A 
| | men haddẽ / we den lande der Philiſteẽ / ende over 


conincs: Cuchis antwooꝛde eñ ſpractot Da 
uid / ie weet wel 03 qhi minẽ ogẽ behaget als es en wien lande van Juda 


5 
- 5 


S hehe En Bauid doechſe von ſmoꝛgẽs aen tot dena | DS 
gel Gods / wer der Philiſtet pꝛintẽ hebbẽ geſeyt uont des anderẽ daechs toe / dat haerder gheen en & | 


En laet hẽ niet met on etliẽ indẽ ſtrijdt / dus a k epe 
macct b nb bse Poe 10 ef die rechte ding ontquam dâ bier hondert (ongelingben die vielen | 0 
heerẽ die inet v gecomẽ ʒñ / eñ als gi vmoꝛghen In die 199902 2 male „Allo verloſte Da: 
ꝛoech op gemaecthebt / dattet licht is / ſo gaet he: ud al wat die Amalettitẽ genome hadden / eñ line 
Etoc wiuen / ende en kaelgeerde aen gheenen / noch 
tleyn noch geoot / noch ſoone noch dochter, noch 
roof noch al dat ſi genomẽ haddẽ Baud bracht al 
bed Cit Baud nam die ſchapen eñ runderen / eñ 
Die Amalekitẽ oueruallen Siklag eñ Dauid ver dreefdat bee boor hem wech / ende ſ ſeyden dat is vi 


| bint, 
; ker 
Atẽ ſuidẽ /eñ tot S inlag eñ haddẽ Sin ghen ſi wt Dauiden te ghemoete en DE volcnie dat — 


hadde die vꝛauwẽ daer wt wech geleit beide cleyn grueteſe briẽdelit / Boen antwooꝛden / ſo wat qua | Vert 
eñ groot / Mer Aen haddẽ niemandẽ gedootmer de eñ Gelials mine warẽ / eñ ond die gene die met Lean 
wechgedꝛeuẽ eñ bare wech hairs weechs Dont Dauiden getro cuẽ waren / eñ ſeyden Mant Aniek bar 
VBauid met ſinẽ inãnẽ totter (at quã eñ ſaeh date met ons getrocken en ʒñ / ſo enlalmen hen niet ge anr 
met vier öbernt was / eñ dat haer wiuẽ / ſonen / eñ uen vãden rooue dien wi ver loſt hebben / mer eleis dan 
dochterẽ gheuanghen waren / ſo hiek Baud ende neme zijn w eñ ſiue lind eren eñ gae henen aa 


J. Damuel. Ofveecontm. __ Datrret.Capiecel — 


‚ Boen tepde Baud / Ghi enſult ſo niet doen mij tert Saul eñ zijn dꝛie ſoonen / ende ſijn wapendꝛas 


ne bꝛoeders / met dien dat ons die j E iE ghege ger / eñ alle Gre mannen gelijc / op diendach 


uen beeft / ende heeft ons behuet eit deſe ooꝛloths Maer doẽ die mannen Ilrael dir opgheen i 


lieden / die tegen ons getomen waren in onlenhan de des dals ende op geen ide der Loꝛdauen ware! 
den gegeuen / wie ſoude v daer imme hooꝛen / She: lagen dat die mannen Iſtacl geuucht waren / ſoe 
lick dat deel der gheender is die neder inden ſtridt verlieten 6 die ſte dẽ eñ bluchten oocn / eñ die Phili⸗ 
getroclien zijn / ſo ſal dat deele der geender ooc zijn ſteen quamen eñ woonden daer n 

die bi tgereetſcap of pacliẽ gebleuen zijn / eñ ſal ge Des anderen dacchs quamẽ die Philiſteẽ / om 


Ic gedeelt werdẽ / dat is ſint der tijt eñ te voꝛen in die verllagen wt te trecken / ende fi bonden Saul / 


Ilrael eẽ ſede eñ recht ge woꝛdẽ / tot dezẽ dage toe ende fijn Drie fonen liggen opt geberchte Silboa 


Ende doẽ Bauid tot Ziklag quam ſo ſant hy ende hieuwen hem ſijn hooft af / endetrommen hem 


baden roof den Outſten in Juda ſinen naeſten tñ ſijn wapen at / ende ſeyudeſe al omme inder Phili⸗ 


ſprack / Siet Daer hebt ghi die ſeegeninghe wt den ſteenlant / om te vercõdighẽ inden huyſenhaerder 
tool der branden des E EN / te wetendien tot algoden / eñ onder dat volt / eñ ſetten tt harnaſeg 


Getel diẽ tot Aamoth aẽtſuydẽ / dien tot Jathit / in dat huis ꝛuſtharoth / maer ſijn lichaem hingen i 
Die tot Aroer / diẽ tot Siphamoth / diẽ tot Eſche⸗ op die muere tot Oechſan 1 — K 


noa dien tot ſachal / diẽ indẽ ſteden der Jerameill Doen die tot Jabes in Gilead hoordẽ / wat die ge | 


ten diẽ inde ſtedẽ der Wenite/ dien tot harma / dis Philliſteen Sautgedaenbadden/(o maecten i hen 


tot Goꝛ A ſan / dien tot Atach / dien tot Hebꝛs / eñ ap / wat ſtrijtbaer mannen warẽ/ ende ghinghen 
Alen plaetſen daer Dauid gewandelt hadde metſi den geheelen nacht / eñ namen die lichamen Saul L 


nen mannen⸗ endeſſinderſonen/ vander mueren tot Betta / en 


de bꝛochtẽſe tot Pabes eñ übern 


2 
— 12 


SS NEZ, 


te eñ groeuẽſe onder dẽ boom te 


deel des boeclls Sa⸗ 
DT 2 muel / oft der Couingentweede 
0 A Sauls doot woꝛt Dauidẽ ge⸗ 


4 


r bootſcapt Dauid ftraft ds gen? 
RE CAM | gie be beroemoe os hi Saulẽ ge 
e doot hadde / EHbeweẽde Saul 
, ANNEE deconine Dat. J. Capittel 
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2 10 
ede Wer ul / dos Wa⸗ 


J td vander 
— Amalekits 
ä ach we 


en 


80 (ID A 
TN 
D KALE — 


en inen ſone / ende doeghen Jonathan / bias Dauid prak tottẽ iõgeluit / die he dʒ ſcide / waer 


dab / ende cMalchtſua / die ſonẽ Sauls / eñ dẽ ſtrijdt wt weet gabi dz S aur cñ zy ſoõ Jonathã dot z die 
wert beet tegen Saul / ende die ſtuttets treftẽ op Wgelwic die hẽ dʒ ſeide ſplat / Ir quã bigeualle ope 


hein met bogen ende hi wert (eer gewont vanden gebercht Gilbog / rñ get Saul leẽ de opzij ſpieſe eit, 
ſchutters. . Ae rt «he 


Boden ſpꝛat Saul tot Ánenbapendragersttect. hi keerde he ötneen tach mieft riep mi / eñ ic ſpfac 
wt Elbert eRDooitteertmitaetmmenetop bat de hier bẽ ie / eñ hi ſeyde tot mi / wie ſijt ghiicſeide kot Of 
fe onbeſnedene niet aen en tomen ende midooꝛſte hẽ it bẽ ec c malelnite / eñ hi ſpꝛae tot mi toẽt totmi 
ken / ende bedꝛinen eenen pot met mi / Maer ſijn eñ doot mi / wãt benauthz heeft mi beuaẽ / wãt m 
wapendꝛaget en Wilde niet / want hy viel de ſeer leuẽ noch gehecl in mis / doẽ gitie tot hẽ / eñ dode. 


doennz Saul datfweett ende die daer times Als he wät ic wife weld hinzleuẽ en mochte nalin 
ub zin wapendꝛager ſach dat Saul dodt was / oe val / eñ nã die croõ vã fi hootde/eñ dzaͤrmgeſmik 
piel hi ode in zn Keert ende nerkmet hem Wig vã ünẽ arme / eñ hebt hier gebꝛacht tat vminẽ hers 


NI N e 1 IE dle adair /eñ namẽ haer gebes 


ej Jabes ende vaſtenſeuen dagen 


dot vãsa 


| NAA tael / ende die mänen Ilrael bluchee DEbept Iltael / b ic ötiilucht / Baud ipiack tot be 
0 EN Er 0 boor die Ph iliſteẽ / ende vielẽ verſla⸗ (egt mi / hoe gaet het toe / i ſeide/dat volt is ghe⸗ 


gen opten geberchte Silloa / Ende ulucht vãdẽ ſtrůt / eñ daer is bele volts gheuallen / 
die Phfliſteen bingen hen aen Saul / daer toe is doc S aul doͤdt cit fijn ſoon Jonathan. 785 


i Damutl Okder Conin 
Boẽ greep Bauid ſine clederen eit ſcooꝛdeſe / 
eñ alle mãuen die bi hem warẽ eñ dꝛoegen rouwe 
eñ weendẽ eñ vaſtẽ tottẽ auont ouer Saul eit Jo 
nathan ſinẽ ſone / eñ ouer dat vole des HEREN 
eit ouer dat hups Aſrael / om dz ũ dooꝛtſweert ge 
gallen waren l „ 

En Baud ſeide tottẽ iongelinc diet hem boot 
fcante / Bã waer ſijt ghi! hi ſeide ic bẽ et bꝛeemde⸗ 
lint / eens Amalek ſoõ Dauid ſpꝛac / Boe dz ghi 
v niet ghebꝛeeſtenhebt / vhãt te llaen aendẽ gefalf 
den des ER ERomheẽ te verderuẽ / Eñ Dauid 
ſpꝛac tot een van ſinen iongeluigen / Gaet toe ende 

D Aaet hem / Eñ hilloech hem dat hiſterf / dor ſprac 
Dauid tot hem / bloet f ouer vhooft WMãtuwẽ 
mout heeft tegẽ vſeluen gefprohen cit geſeit. Jen 

heb den geſalfden des EER gedoot 

Eñ Bud claechde deſeclage ouer Saul eñ fo, 
nathan ſinen ſoõ / eñ beual datmen DE kindere Ju⸗ 

da den boge ſoude leeren / Siet / het Raet gelereuen 
inden boecke der redelijcker a ik 


Bie edelſte in Airael ſijn op uwer hoochtẽ vet at 


Ragert / hoe ſin die vrome mannen geuallen 
En bootſcapt dz nz te Bath / En öcondiges us 
apten ſtratẽ tot c ſnlon / op dat hem niet en ber blij 
deu die dochterender Philiſteẽ / op dat die dochte 
tender oubeſnedente / nict bꝛolick enſjn 
Shibergẽtot Siboa / het en moet noch rege 
nen / noch Dauwe op 9 / noch ackers ſün Daer bef: 
oſteren vã comen / laut dẽ vꝛomẽ is haren ſchilt 
daer af ghellaghen / den ſchilt Saul / als oft hy niet 

olp niet geſalft en ware ke 


Ven boge Jonathã en heeft niet gemiſ / eñ dat 


7 


ſweert Haul enis niet ledich weder comen vandẽ 


bloede der verſlagẽder / eñ vãdẽ vettẽ der rueſen / 
Saul eñ Jonathã bꝛienthout eñ miniit in bard 
leuen seit ſijn ooc indẽ doot niet gelcepden / lichter 
dall die zarẽt / eñ ſtercker dan die leeuwen 
Shi dochterẽ Ir ael wert ouer Sauf / dye bele 
der met rofijn varwe / in welluſtẽ en öcierde v met 
gulden clepnodien aen uwen clederen 


Voe ſijn die verwinders foe geuallë inde ſtride 


Ld 4 * — 


Jonathan is op uwer hoochten verllagen 


het is mileet om mijne broeder Jonathã/ghi 
(ft mi ſeer minlie gheweett / w liefde is mi ſonderli 


gher geweelt / dan bꝛouwen liekde 
Boe fijn die verwindero geuallẽ / eñ hoe is dat 
harnalch bergaen. 

¶ Dauid trect wt tẽ raet des h ER ef tothe 
bron daer wort hivan dat huis Juda coninc ghe 
¶ſanet. er Abner die hooftmã Saul neẽt voot 


r hẽ Iſvoſet Sauls foon eenẽ conincouer Ifrael 


mertdie b Dat. ij. Kapittel zoe 


groote saf dele geſciedeniſſe bꝛaechde Dauid dẽ 
ſtat van EHE eñ ie óp teyſen i 
Cartha . bande ſtedẽ Juda: Eñ de h EME Nprat 
go dye tot hẽ reyſt un / Bauid ſprac / waer henẽ; Miſprack 
naingel tot Hebꝛõ / Alſo trot Bauid derwaerts met linen 
bele j | e 5 
Reijt te: il Mabals deo Carmclitẽ wf / Daer toe die man⸗ 
ge diero nen die bihẽ warẽ leyde Bad op / enẽ pegelijtken 
mepnen men ũnen huyſe / eñ woondẽ in dte ſteden Hebton 
hadde Eñ die mãnen Juda quamen eñ falfden Dauiden 
aldaer tot eenẽ coninc ouer dat huys Juda 


in ſijn nde / ent vielẽ te ſamen „Baer af dye plaetſe 
genoemt wert / Bellach / Hazurim / die tot Sibcon 


vooꝛ uwen broeder Joab; Maer hi weygerde hé 


BERG eft ſpꝛacſal ic óp teyſen in cen 


twee wiuẽ hmoã die Neſraelitin / eñ met Abigha 


Eñdoẽt Dauidẽ te kennẽ wert gegeuen/dat bye 


Dat. ij. Capittel. 
ban Jakes in Silead / Saulẽ begrauẽ haddẽ / ſeyn 
de hi boden tot hen / eñ dede hen ſeggẽ. Gheſeegẽt 
Bijt ghi dẽ EN E/ dz ghi ſulcne ontfermhertichz 
ae uwen here Saul gedacn hebt / eñ hebt hem be 


grauẽ / So doe die EN E up aen vontkermher⸗ BE, 


tieheit eñ trouwe / eũ ie wil boot goet doẽ / om dat 


ghijt gedaẽ hebt. Dus moetẽ ub uwe handen ge 


trooſt zijn / eñ zijt redelijck / Want uwe heere Saul 


doot is / ſo heeft mi dat huys Juda gelalft tot eenẽ 5 


coninck ouer hen. 3 
Maer Abner die (one Ner / die Sauls belthooft⸗ 


man was / nã Alboſeth Sauls ſoon / eñ lepde hem | : 


dodꝛt hey / eñ maecte hé tot eenẽ coninc ouer Sile 


an Murs Jeſrael / Ephraim / Gen amin eñ ouer 
alle Jſrael / Eñ IAboſeth Sauls ſoon was. xl. aer 
out doe hi coninc wert ouer Iſrahel / eñ regneerde 


twee larf, Maer dat huys Juda hielt niet Daudt Wu: 


Eñ diẽ tit die Bauid tonne was tot Hebꝛõ ouct 


dat huys Juda / was ſeuen taer cit ſes maenden. 


Eñ Abner die ſone er / troc wt mettẽ unechten 


Iſhoſeth des (oons Saul / wt dE bep: tof Gibeon | 


En Joab de oou Zeru a / trot wt mettẽ huechte 


Vauid eñ ontmoetẽ malcãderẽ bidẽ poel tot Gibe 


on / lo elden hẽ deſe op deſe Ade des pocls/dander MENE 


op geë ſide / eñ Mbneelprac tot Joab / Laet hen die fj 
iongelingenop maken eñ booꝛ ons ſpeelen / TJoab We, 


ſpꝛac / hhettgelt wel / Boe maectẽſe hen op eñ gin⸗ 
ge hen int getal. ri. wit BE Jamiu op Iſboſeths 
Sauls ſoõs deel / eit, rij. bande linechtẽ Dauid/eñ 
ele greep dẽ anderẽ bide cop / eñ ſtiet hẽ rijn ſweert 


is / Gude daer beebref eenen ſeer ſcher pen ſtridt 
in dien daghe/ ner eit die mänen Jlrahel werdẽ 
Ohellagen vanden knechten Dauid f 
Vaer waren die ſonẽ Zeru Ja Joab a biſai 
eñ dlahel / maer Alahel was raſch te voete als eẽ 


rhe opt velt / eñ iaechde Abner na eit en Weke noch 8 


ter rechter noch ter llincher hãt vã A bner / Boen 


keerde hẽ Abner om eñſpꝛat / St ghi ztahel hi 
ſeide Ja / Abnerſpꝛat tot hẽ / Gaet ter rechter oft 
lincker hãt / eñ ueẽt een vanden iongelinghẽ Loor 
v eñnetct hẽ (ijn harnaſch / Vaer fabel en wilde 
niet aklatẽ vã hem / doch leide A bner noch tot Ha 
hel / elt v vã ini / waer om wilt ghi dz ie v ter aer 
den llae / eít hoe derte ick mijn aenficht op heſten 
te wichen eee 

Doen ſtack hem Mbuer achter hẽ / met eẽ ſpies 
in zi gemachte alfoe dz die pies achter wt quã/eñ 
hi viel al daer /eñ ſtert boor Ge Eñ wie op de plaet 


fe quã daer abel doot lach die Rent ſtille / Maer E 


Joab eñ a biſai/ die iaethdẽ zu bner na / tot de zone | 


ond ginc Eñ dot f quamẽ opte houel imma / de 
goot Hiah leget/optẽ wech der woeſtinẽ Gibeon 
fo vergaderdẽ hen die kinder? Gen Jamin achter 
Abner henen / eñ woꝛdẽ een hoopke / eñ gingẽ oy 


vn 


den top dan eenen hueuele. 


En abner riep tot Joab enten Sal dn daa 


ſweert ſonder eynde verllinden En weetghi niet 


dat ten laetſtẽ ſuer (al werden toe langhe en wu 


di den vole met ſeggen dat het op boude van ünẽ 
broedert! Joab ſpiät / ꝛclſo warachtelic als God 
leekt / hadt ghi hedẽ moigen ſo geſproliẽ / dat bolt 


. Samuel Older Conin 
Badde ele ban fnẽ bꝛocð afgelatẽ . Eñ Joab blies 
die baſupne/eñ allet volt hort ſtille / eñ en iaechdẽ 
AIſrael niet meer ua /eũ en ſtreden niet meer Maer 
ner eit ane mãnẽ gingen alle diẽ nacht ouer dat 
b blat velt / eñ gingen outer die Joꝛdanc / eñ wãdeldẽ 

door geheele Gichꝛon / eñ quanien indenleger. 
Jsdab lieerdehem van Abner / ende vergaderde 
dat geheele volc / eñ daer gebꝛanẽ nen die hnechte 


Dauidt / tnegentich mannen eñ lahel / Maer die 


kuerhtẽ Bauid haddẽ gellagen onder Gen Namin 
eñ die manen Abnet / alſoe datter drie hondert eñ 
tſeſtich manen doot warẽ bleuẽ / En f hieuen %a 
bel op / ende bearoeuen hem in zins baders graf 
te Gethleem / eñ Loab met inen mannẽ ginghen 


den gheheelen nacht / allo dat het licht op bꝛat tot 


Hebron, 8 | 
€ Daer was een tweedꝛacht tuſſchen den huyſe 
Sauls eñ Dauids Dauid regneerde tot Hebꝛon 
Abner boeleert bi Sauls boelſcap eñ als hy daer 
omme geſtraft wart ſoo valt hi af van ſinen heere 
tot Dauld / Joab dooꝛſteect Abner den hooftman 
mats, Capittel · — 
de Daer was eenen lãgen ſtrijt ur: 
8 chen den but Saul / eñ DE huiſe Da 
id / macr Baud gint eñ nã toe / Eñ 
dat hups Saul gincende nam ak. 
E Bauiden werden kinderen ge⸗ 
boten te Bebꝛon. Si eerſtegeboꝛene foor mmö 
ba Ah oã die Jeſraelitin / die ander Chileab vz 
Lt Jarl Nabals wü des Carmelitẽ / die der de ub 
ſalon / die ſoõ ſwaacha die dochter Talmai des co⸗ 
niner te M eſut / die bierde A dania die ſone Hagith 
die vüfſte Saphat Ja / die ſone Abital / die ſeſte Je⸗ 
Éjte van Egla den wijue Dauid / deſe zijn Bai: 
den geboꝛen tot Hebzon. 
lont ds ſtrijt was tuſſcen den huyſe Saul / eñ 
de Qute Dauid ſo ſtrrete Wbner dat huys Saul / eñ 
S aul hadde eet eõcuhine die biet di ʒoa/eẽ dochter 
Via / eñ Ilboſeth ſpꝛar tot Abner / waer 5 flaeptt 
n mins baders concubine’ Bol wert u bner feet 
ram / ouer deſe Icboſets wooꝛdẽ eñ ſgꝛat. Gen ic 
er hötchooft / ic die tege Juda aen den buit Sa 
ils wo baders / eñ aẽ ſine bꝛoederẽ / eñ vꝛiendẽ ont 
ermherticheye doe! eñ en heb vin Dauids hãdẽ nz 
jegeut / eñ ghi rekẽt miled een miſdaet toe / om 
en wijk God doe Abner dit eñ dat / iſt dat ie nz en 
oe / ſo de h EN E Bauidẽ gelwoꝛenheuet / dattet 
onee bãden Gupte Saulſoude genome werdẽ 
ñ den ſtoel Dauid opgerecht ſoude werden / ouer 
ſrael eñ Juda / vã Bã tot Gerſeba / doen en cont 
hem vooꝛder geen oorden weder geantwooꝛ 
en / ſo bꝛeeſde hibooꝛ hem. 
Eñ ꝛ c bner ſeynde boden tot Dauid boot beren 
ede hem ſeggen / Wiens is dat lant. Ende ſpꝛackt 
Raett v verbont met mi. Siet mijn hãt ſal met v 
jn / op dat ic tot blieere alle Iſrael iſpꝛac /IN. l 
wil een berbõt met v maken/ maer een bid it vã 
dat ghi mijn aẽũcht niet en fet / ghi en bꝛinet te 
oꝛen tot mi ſhꝛichal Sauls dochter / als ghi comt 
m mñn aenficht te Éen. 
‚ Oocfepnde Bauid boden tot Iſboſet den foon 
paul ende dede hem ſeggen / Sheeft mi můn wijf 
Michal / die ie mi getrout hebbe met hãdert boor 
ofliens der Philiſteen / Iſboſeth ſeynde henẽ / eñ 
tee nemen Handen man Paltiel / den ſoone Lais 


Het. iij.Capittelt 
Ende haer man ginck met haer ende weende ach 
ter haer tot Gahurim toe / Doẽ ſeinde Abner tot 


hem Weert weder omme / eñ gaet benen Ende hi 


keerde wederomme wet 
Eñ Abner hadde een reden metten ouders in 
Iſrael / eñ ſpꝛat / ghi hekt te voꝛenlange nae Dauid 


geſtaẽ / dat hi couine (oude ſijn ouer v/ So doet nu 


Want die HERE heeft gheſeit van Bauid / Ick 
wil mün volt Iſrael vioſſen door die hãt Wauids 
mijne knechts / van der Philiſteen hãt / eñ ba alle 
haerder viandẽ bat. Ooc ſpꝛar Abner Hooi die o⸗ 


teu Sen Janin / eñ gie dot henẽ / om tefprekhene 
boog die doꝛen Bauid tot He bꝛõ / al wat Arael eñ 


den huiſe Ken Jamm wel behaechde 

Als nb s bner tot Bebꝛõ bi Bauid quam / ende 
met hem twintich mãnen / beteyde be Dauid een 
maeltijt / Eñ zl bner ſpꝛat tot Bauid / ic wil my op 


maken eit bene gaen / dat it dat geheele Ilrael tot O 


minen here den conine vergadere / eñ dat Kel ver 
bont met v maliẽ / op dat ghi corinc zijt / alſo bele 
begeert / alſo liet Dauid z bner van hem dat hihe⸗ 
nen ſoude gaen met bieden 

Eñ lit die knechten Baris eñ Joab / quamẽ vã 
dẽ ooꝛloochs lieden eñ brachten met hen enen gro 
ten root / Maer ꝛbner en was ud niet bi Dauid in 
Bebꝛon / maer hi hadde hem ban hem gelaten dat 
hi met bꝛeden van hem gegaen was ö 


Boë Joab eit alle dat heyꝛ met hem was come 


fo wert hem gebootſcapt dat Abner die ſone er 
totten toume gecomẽ was / eñ hi hadde hem bãhẽ 
Belatẽ / dat hi met bꝛedẽ wech ghegaen was / Doe 
gint Joab af tottẽ conint eit ſeide. Mat hebdt ghe 
daen / Siet Abner is tot bgetomẽ / waer om hebdt 
he bã b gelatẽ / dat hi wech is gegaen; En kent ghi 
Abner den one Ner met: Want hi is gecomen om 
v te bedniegen / op dat hi uwẽ weganck eñ ingane 
ſoude bekennen / eñ beruemen al wat ghi doet. 


Eñ doe Joa bã Dauid wt gint / ſo ſeinde hib 


ner bodẽ na / dat ſi hem wederom ſoudẽ halẽ / ban 


Gothaſira / eñ Daud en wiſte daer niet ak. Mient ze 


bner weder tot Hebꝛõ quam / ſo leide hem Joab 
midde onder die p ooꝛte om dat hi heimelit met hẽ 
ſoude ſpꝛeken / eñ ſtack hem daer in ſijn lieſe / dz hy 


(erf om ns broeders Aſahels bloets wille / doen 


dat Daud daer na vernam ſpꝛac hi / fe LE ontſtul 


dich eñ min con incrijt boor den EEC / inder ee 


wicheit / aen dat bloet Bonet denſone Ner / Maer 
het valle op d ẽ kop Joab/eñ op dat hele huis ʒijns 
vaders / ende en moetẽ niet op boude inden huyſe 
Joab die eẽ etter bloet / eñ melaetſchʒ hebbe eñ de 
ſpille houde / eñ dooztſtweert valle / eñ bĩoots ghe⸗ 
bret hebbe / alſo dode Joab eit line bꝛoeder zl biſat 
Abner om dat hi hatẽ broeder Aſahel gedoot had 
de inden ſtrijt te Sibeoan 4 AN 

DVDauid ſpꝛac tot Joab / ende allet volc dat met 
hem was / Schooꝛt uwẽ clederen ende goꝛdet ſar⸗ 
lienom v / ende dꝛaecht rouwe om Abner / eñ dye 
Coninc ginctt achter die bare / Ende doen ſiAbner 
begroeuen tot Lebꝛõ / hiek die conint ſijn ſtemme 
op / ende Weede bide graue Abner / ende allet Gole 
weende dock / Ende die conint tlaechde A bner eñ 
ſpꝛack / a bner en is nz geſtoꝛuen als een lot ſterft / 
uwe hãden en u niet ghebonden / uwe boeten er 


ſijn niedt gheboept. Shyplijdt gheuallen ſoomen 


j. Samuel okder conin 
vooz booſen boeuẽ balt. Been beweende hem dat 
volc noch meer f 4 
Boen no ale dat volt in quã om met Bauld te 
eten / doẽt noch hooch dach was / ſwoer Daud cit 
ſpac / God doe mi dit eñ dz / waer it broot ofte yet 
pꝛoeue /eer die ſonne onder gaet / Eñ allet volt be⸗ 
liẽdet / eñ het beuiel hen ooe wel / En allet volc eñ 
geheel Jſrael merctẽ op diẽ dach / dattet vandẽ co⸗ 
nint niet en was / dat ner die (one fer gedodet 
wert. Eñ die conic ſpꝛac tot fiuẽ lnechtẽ En beef 
ghi uiet dat op deſen dach eẽ prince / eit een groote 
geuallen is in Afrael, Ic bẽ noch teeder / eñ eenghe 
ſalfde conine / Maer die manne die kinderẽ Teru⸗ 
Ja / ju mi te hardt / Die GERE loone dien / doe 
quget doet ua findet booſheit 
Iſboſeth Sauls foon wort vanden verraders 
dooꝛſteken eñ die ſelue worden van Dauiden ghe 
A taft ende ghedoot. g . 
| Dat. iiij.Capittel. 
— Os Die ſone Saul hooꝛde dat bner 
F tot Hebzon boot ware fo Wordt ne 
5 EA veg hand mat/eit alle Iſrael wert bedꝛo 
ekt. Daer warẽ twee mãnen hooktlee 


r denouer die crijſchlnechtẽ onder DE 
one Saul / deene hiet Goena / die and Becht / dye 
Oren ſiimõ / des Gerothitẽ / wt DE kinderẽ / Gen⸗ 
Jamin / want G eroth wert ooc onder Be Jamin 
gereliẽt. Eñ die Gerothitẽ warẽ geuluchttot Ge 
thaim / eñ bꝛeemdelingẽ aldaer gewoꝛdẽ tot op DE 
dach ban heden / Oocſo hadde Jonathan dye (one. 
Saul / eenẽ ſoõ die lã was aẽ die voetẽ / eñ was bijf 
vaer out / doẽ dat gechzijſch bã Saul eñ Jonathan 
wt Jirgel quã / eñ ine boeſter of amme hier hẽ op 
8 en bluchte. Eñ in ME ſi haeſte eñ bluchte biel hi / ef 
wert hineliende / eñ hi hiet / ſephiboſeth 
Duo ghunge nb henen die ſonẽ Kinon des Ge 
rothiters / echo / eñ Gaena/eñ quaiiiẽ tottẽ huſe 
Iſboſeth doe den dach ald heetſte was / Eñ hilach 
op ſinen leger ſmiddaechs / eñ f quamien int hups 
om tarwe te halẽ eñ ſtanẽ he in (Gn dunrſte chi of 
liepen / wãt doe f int huys quamen lach Hop ſijn 
0 bedde inſijn dlaepcamer „cit frase hẽ doot / eñ hien 
wenhem dat hooſt afeñ name zij hooft eñ gingen 
bene ouer DE wech / op dat blac belt alle dE nacht / 
Eñ brachten ds hooft Ilboſeth / tot Bauidẽ tot He 
bron eit ſpꝛalit᷑ tottẽ conic/ Siet daer is dat hooft 
Iſüoſets des ſoons Saul / dijns Ditte die nae v ſie 
le ſtont. Die HERE heeft hedẽ mijuen heere den 
conint gewꝛolien aen Saul / eñ aenſijn fact, 
Dof antwooꝛde Bauid / ſo warachtelic als dye 
E & leeft / die mij Gele bã alder tribulatiẽ ver 
loft heeft / Ic greep diẽ die nu öcondichde / eñ ſpac 
Saul is doot / eñ waẽde hi ware een goet bode / eñ 
0 doode he tot Ziklag / dien ick bodẽ loon ſoude ghe 
en / Eñ deſe ongodlikelieden hebben den gherech 
ten man in finẽ hupſe op ſineu leegher verwoꝛrcht 
Ja en ſoude it dies bloet bãuwen handen niet eyl 
ſchen / eñ v vander nerd doen ! Eñ Baud gheboot 
fine iongelingẽ dye doodẽſe eit hieuwẽ hen handen 
eit voetẽ afverr hingenſe op aendẽ poel tot Hebꝛõ / 
Maer dat hooft Iſboſeth namen ſi eñ begroeuent 
in bners graf tot hebzon is 
U Dauto neemt dat ganſche riick in / ende hy ver 
welbicht eñ verheert die P hiliſteẽ op alle plaet⸗ 
fen. Dat. v «Kapittel N 9 


Dat. b. Capittet!:! Ai 
N de alle dye ſtãmen Iſraelquamen he 
dot hebzon ef ſeidẽ / Stet wisi vate 
beẽte / eñ vᷣ bleeſch / daer toe oocte vo 
ren doe Saul ouecr ons couinck was . 
Ee c(cide ghi Iſrael wt eñ in/ So beeft v 
die GERE geſeit / ghiſult mij volt Iſtael hoeden mf 
eit ſult eẽ hertooch ſijnouer Fabel, Eñ alle dre 
ouders in Iſraei quamẽ totten coninc in Hebzon 
en die corine Dauid maecte met hẽ eẽ ver bont tot 
Hebron boor den HEN E/eñũi ſalrdẽ Dauid / tos 
eent coninc ouer Jſrael. Bertichiaer was Baud — 
out / doẽ hi conĩc wert / eũ hi regneerde. xl. iaer / tk 
Hebꝛou regneerde hi. bij. iaer / eñ ſes maẽdẽ / guer 
Juda / Mier tot Jeruſalẽ regneerde hi dꝛiẽdertich 

iaer ouer alle Iſraei eñ Juda 

El die coninc troc henẽ met finẽ mãnen tot le 

ruſalẽ / tegẽ die Jebuliten die indẽ lande woonden 
Maer fi lepdẽtot Dauid / Ghi en (ult hier met in? 
tom / maer blide eñ lãme ſullẽ v atdꝛiut / dz mein U 
dẽ fi dʒ Dauid dair iz ĩ eu (oude comẽ. Mer Baud 
wan die boꝛch Zion / dat is Dauids ſtat / doe ſpꝛat 
Dauld optẽ ſeluẽ dach / Mie die Jebufſitẽ ſlaet / en 
bercrijcht die dacgotẽ / die lãmẽ eñ blindẽ /dẽ welt e 
ken die Gele Dauids viant is /daer wt ſeptmẽ En en 
fact geẽ blinde oft lâmé in huis comé/MiGo boon — in 
de Dautd opte boꝛge / eñ hictteBauids ſtat. Enda 105 

uid timmerde ront omme vã sullo eñ banbinnë MN 
En Dauid ginc eñ nãtoe / eñ die GERE die God WE 


mi 
8% 


zebaoth was met hem. 1 Ike 
Eñ hirã die corunctot Tyꝛo / ſeynde bodẽ tot aa . 
uid eñ tederbomẽ tottẽ wãde / eñtimmerlledenen WE 
ſteẽmetſers / datſe Baud eẽ huys ſoudẽ tunmeren Ke 
Eñ Baud meecte dat hẽ die N ENA & tot ene co: or U 
mine ouer Iſrael geueſticht badderen zijn conterue n 
lie berhoget / om sijne voles Fíraels wille / Eñ Wa a 
wd uã noch meer huyſbꝛouwẽ eit cõcubmns tot e | an 
ruſalẽ / na dt dat hi bã Hebꝛon gecomẽ was ens kk 
werdẽ noch meer ſonẽ eñ dochterẽ geboꝛẽ / eñ ds er 
zj die namẽ der geẽre die hẽtot Jeruſalẽ geboꝛen EE 


Jij Sanna / Sobab / Rathã Salomo / Jebehar Eli B 
ſua ꝑepheg / Laphia / Elilama Eliada Eliphaleth e 

En doe die Philiſteen hoorden datmen Dauſden 
tot eenẽ couincouer ſrael geſaltt hadde troclẽ f 
alle op / om Baud te ſoecken / doe Dauid dat bern 
doe troc hi at in eẽ boꝛtht / Maer d ie Philiſteẽ qua le, 
nien eit lieten hen neder inden gront Rephamn / en hit 
Bauid bꝛaechde dẽ HERE en ſpꝛat / ſal ic op tree ür 
hen tegẽ die Philiſteceñ wilt ghile in minen han: Ws 
dE geuẽ⸗ Die y EME ſpꝛac tot Bauſden Trecton FW 
it wil die Philiſteẽ in uwẽ handẽ genen / eñ Baud 105 
quã tot Saal Phꝛaſim /eñ ſloechſe aldaer eñ ſpꝛat he 
dye EEA heeftmijne byanden boor my ban n 
malcanderen geſceydẽ / ſomẽ die Wateren ſceydet / ti 
eñ daer alheetmẽ die plaetſe Gaal hꝛaſim / ent BOR Ut 
lie tẽ hate goden al daer / aer Dauid eñ ſine m 


EEE 


— 


Mer die Philſteẽ trockẽ bed op / eñ lieten bene 

int dal ſienljaĩ / Eñ Bauid bꝛaechde dẽ j EN E die [yo 
ſpꝛat / ghi en ſult niet op treckẽ maer coëtbanac Sp Ska 
ter tot hen / dat ghi aen hen coempt tegen die peer n 


Rh 
nen dꝛoegenſe wech EE ki 


boonteu / eñ als ghi bogen ſult dat ruyſſchen optért — | Ki: 
toppe der peerboomen henen gaens ſo zdt fraen / Ui 
nandt die GERE is dan boor v wi geghaen om a 


te aen dat hey der Phililteen / Dawid dede als hk Inn 


j. Hamuel. Okder Conin. 
die GERE gebodenhadde / eñ Aoech die Phuil⸗ 
een van Geba aen tot datmen eoemt in Gaſer. 
Danid doet die Arcke des hg REH wt Abina 
daphs huys in bed Edoms huis brengen 34 
woꝛt geſtraft om dat hijſe aenruert Daer na laet 
giſe in zijn ſtadt biengen. Dat. vi. Capittel. 
doe Bauidt berghaderde weder alle 
duge wtgccozen mannen m Iſtähel. 
die dupſent / eũ maecte GE op eñ gin 

henen met alle den volc dat bi be was 

we dẽ boꝛgerẽ Juda / dat hi die Arcke 


Gods Dan daer op ſdude halẽ / welchen name biet 


Die name des BEREN Zebaoth boorde daer 


op ouer Cherubi / eñ ñ lietẽ die Arche Gods voert 
op eenen nicuwẽ wagen / eñ haeldenſe weden hup 
fe biggadab / die tot Sibea wodde / Bla eñ Mhio 
die ſonẽ abi ⁊adab dꝛeuen DE nienwẽ wagẽ / En 
doen fihẽ metter arenen wit DE hupte eebizadab 
voerden die tot Sibea wodde / ſpeelde Dauidt eñ 
dat geheele huys Ffrabel boor den BERE henen 
met alderhande ſnaren (pele / van dennen houte / 
met herpen eũ plalteren / eñ tam boerẽ eñ ſchellen 
ende Cimbalen, 


Eñ doen Á quamen totter ſcue rilloeren Nathon 


fa greep Bla toe eit hieit die arene Gods / want die 


kinderẽ terden beide wt. Boen berbolch des E 
RER grãſcap euer Bla / eñ God lloech hẽ aldaer. 
om inder ve rmetẽthept wille / allo dz hi date ſtert 
bi die arcke Sods / Bocn wert Bautdt ongemoct 
om dat die GERE eenſulcke deelinge aen Blade 
de / Eñ hiet die ſclue plaetſe Perez oᷣſa / tot op dezẽ 
dach / Eñ Daum bzeeſde he voor dE BEA /i diẽ 
dage eñ ſpꝛac / hoe ſoude Darcke des ER ENRtot 
mi gecomẽ: Eñ en wildeſe niet tot GE latẽ bꝛengen 
indie ſtae Dauid / maer liefe brings int hus Sued 
Edd des Gaͤthiters. Eñ doen die Meche des 1j E 
REN due maendẽ bleef int hups Abed Edõ des 
Sathiters /ſeegende he die HERE / eñ ʒijnghe · 
heele huyns. 2 di 
Eñ het wert de conint Batitd gebootſtapt / dz die 
BENE dz huys bed Edd ſeegẽde / eñ al Wat hy 
hadde / õ der arcliẽ Sods wille / doẽ gine hi henẽ eit 
haeſde die arclie Gods wt dẽ hupſe Obed Edom 
dp wacrts in die ſtat BDauid met vuechdẽ. En ale 
f boort gingẽ metter arttië des j En Ee / ſes gã 
gen oſterdemẽ eene os eñ eẽ bet ſcaep / Eñ dauidt 
Batte niet alder macht Hoor de HERE eñ was be 
goꝛdet net enẽ lünẽ lükrot / Eñ Dauid met geheel 
Arahel leyden die arcke des EAM ER opwaerts 
met trompetten eñ baſu onen. 
Eñ doen die arcke des EHE fe in dic adt Da 
ind quã / kijcte ſꝛichal Sauls dochter doot dz vẽl⸗ 
et / eñ ſach DE conĩc Dauid ſpꝛingẽ eñ danſen boor 
en Ei & / eñ dachte hẽ in haerder herten Mact 
Doen fi die ar cke des EAA E daer inne bꝛachtẽ 
Reldẽ fe op haer plaetſe /unddẽ indẽ tabernatule 
diẽ Dauiid boor haer op hadde geſlagẽ Eñ Baud 
oſterde bꝛantoffer eñ dootoffer boot den GERE 
En doe Daud wt hadde geoſtert dẽ bꝛantoſter eñ 
dootoffer / ſeegende hi dat bete indẽ name des E 
E Zebaoth / eñ deylde wt / alle dẽ voltlie eñ d 
menichte Iſcael / bepde mãnen eit vꝛouwẽ / ele ent. 
boot coec / eñ een ſtut vleeſch eñ moeys pottagie 
Boengüc alle volc wech / le in zn hupes⸗ 


Dat. bi Capittel 


VDoen Vauid weder guam om fijn huys teſek⸗ 
genen / ſo gine hẽ Michal die dochter Sauls daer 
biriten ke gemoetẽ / eñ ſeide / hoe heerlick is heden 


die contnc van Iſtael gheweeſt / die hem vooꝛ die 


maerten ſhure iimnechtẽ ontbloot heekt / ſo hen dye 


nette boeuẽ ontblooten. Bauid ſpꝛacktot Michal 
It wil boorden HE ſpelen / dye mi vertoꝛen 
beeft voor uwen vader rũ bod alle chn huis alſoo 
dat hi mi beuolẽ heeft eẽ pꝛince te ſijn ouer dz vole 
des HEN Efe / ouer Iſrahcl / eñ wil noch ſnooder 
werden dan alſo eñ wil neder fn uimijnen oghen 
eñ metten maertẽ daer ghia ghecpꝛonenhebttot 
eere berde, Wart ſdꝛithal Sauls dochter enhad⸗ 
de geen kint tot aenden dach haers boot? 


¶ Dauid neemt voor hem een huys denz E NE 


te timmerẽ.Eñ dat wort be vãdẽl EN Edoeꝛ 


Nathan verbo dẽ / eñ op ſinen ſoõ vertogẽ suld 


danct den E ZR E Dat. vi. Capittel. 
N den nb die corne in ünẽ huyſc lade zn 


B iele ee nen 


7 ON Te 


tpa kv 


— 
. 


Bart henẽ eñ ſegt mijnen knecht Bauid / dus 
ſpꝛeect die EN / Sout ghi mieẽ huis timmerẽ 
dat ie daer inne ſoude woonẽꝛ Ick en heb doch in 
geene buite gewoõt fint den dage dz ie die linderẽ 
Iſrael wt Egiptẽ leide / tot deze dage toe Mauer ie 
heb gewandelt in die tente ende wooniighe wer⸗ 


waerts ic met allen kinderẽ Tſrael wandelde. eb 


it doc opt geſproliẽ nieteenigẽ der ſtalnmẽ Tſrael 
eene / dien ick beuoten hebbe inijn bolck Tlrahel te 


vod en gefept, Waeromme en kimimert ghi mp 


niet een tederen hußs . 


Bus ſuldi nv aldus ſegge minen unechte / Dae 


uid, Dus ſpꝛeect die EHE Zebaotij / Ic heb v 


gendine bäder wepden achter die ſcapen / dat ghy 


een prince fout- jn oucr min volck Aſtacl/eñ bẽ 


miet 6 geweſt/ werwaetts dat ghi ghegaen hebt / 
eñ heb alle uwe viaudẽ boog b wtgerdeyt cit heb 


Geeren grote name gtzemaect/ als den name der „ xv 
groter opter aerdẽ / Eñ ie wi mijn volt Iſracl een WPR 


plaetſe ſettẽ / cñ ick wilt plantẽ dattet aldaet bliue 
dattet niet nieer beweechten werde / eñ dattet die 
kinderen der booſheit niet meer en quellen / als te 
voren / Eñ fint ter tijt dat treu rechters ouer min 
volc Iſrael geoꝛdineert heb. Ende wil bruſte ghe 
uen ouer al dijne biandẽ / ende die GERE vercd 
digetz / dat die VERE vren huis wil maken. 


Als nb uwen tijt ve ruult is / dat ain met uwe $ 
baderen ſiapen ligt / ſoe wil ick vᷣ facdt nae v ver⸗ 115 g 


weclien / dat van uwen liue comẽ ſal / dien wil ick fi 
ne rijck booꝛſpoedich make / dye tal minen name 
een hups timmeren / ende ick wü den ſtoetſijns co⸗ 
nincrijcs vooꝛſpoedich maken eewelick / ie wil zun 
bader ſijn / ende hy ſal mijne ſoone zijn Mie hy een 
miſdaet doet / ſo wil ick hem met menſchs reden 
ende metter menſchen kinderen lagen ſtracten⸗ 
Mar mine ontletinherticheit enſal niet ban be, 
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6Damuel - Ofder Conin 


gekeert werdẽ lo icſe geleert heb vã S aul / diẽ ick 
baar bwech heb genome / Maer v hius eñ d co⸗ 
Mncrüt (at tat achtich ſin ewelie / voi g eit uwẽ 
ſtoel ſal eewelie baſt ziinn 

Boen Rathã alle dele woorde eñ allet gheũch⸗ 
te Dauid gheſeit hadde / ſo quam Bauid die conuic 
en 28 9 8 boor dE j E E eñ ſpꝛac. Mie bẽ ic 
EHE head Ct eit wat is mj huis / dat guy mp 
tot hier toe gebracht heb: daer toe hebdidʒ te lut⸗ 
tel gheacht / HERE GERE maer hebt DE hupſe 


7 


wo hnechtanoch van vetrentoecomedendinghen 


lnonen / is dat menten reeht / EH EEA 
En watſal Dauid meet (preken met v / Ghiliẽt 


uwen knecht EE HECAC/om we woortg 
wule / eñ nar uwer herten hebdiluleke groote din 
ghen al ghedaen / dat ghiſe uwen kinecht condich 


maecctte * i f 
Daeromme fd oot groot gheachtet BERE 


5 gegaen om hem een volt te verloſſen / eñ hẽ eenen am, } 
name duſent. Eñ hi leyde pol cke in alle ene 


fuer ee wicheit / alfoo datmen tal ſeggen / dye h 
E Zebaoth is dye Sd ouer Ilrael/eñ dat huis 
düns echts Baud / ſal ſtaẽde (jr voor v / ant 
ghi nE. E Zebaoch / ghi Godt Iſrael hebt dat 
“pot wo kneches gheopent eñ gheſeyt. Lek wil heẽ 
qhups timeren. Baetõme heeft v hnecht zij herte 5: 


BERGE ghi ſijt Godt, eñuwe Woord? ſullẽ waer 


heil ſijn / Shihebt ſucke geet dueruwen linechte 


— 
br 


QQ DBawdloechoorhadadErer den ſoon ſiehob 
dtoinctot Zoba / dat hi benen troc om Ene macht 
we der te haten aenden water Phꝛath / eit Bauid 
int we hen duſent eñ ſeuen hõdert ruiters / eñ. rr. 
duſent boet volt / eñ berleemde alle wagẽs ende be 


hielt hödert waghens oucr aer die Sitiers van 


_Bamata quam: te hulpen / Hadad E ſer / den co: 
unc tot Zoba / Eñ Dauid ſloech der Hiriers twes 


twintich dutent mãnẽ ende leyde Gole tot Danna 


feindebi Loꝛam fine dontot Dauid / om he bien 
delie te grueten / eñ omthem teleegenẽ / dathit 


hupſe Saul / dat ir Gods ontfermbertichept aẽ h 


Dat. ix. Capittel. if 


co in Siria / Alſo wert Ditta Dauid onderdanich 
dat ſi be giften eoe dꝛoegẽ / MOât die ) EE halp 
Dauid waer waerts hi trot. Eñ Vauid nã dye gul 
den ſchudẽ die Wadad Eſers knechtẽ koebehooꝛde 
eñ bꝛacheſe te Lerulatẽ / act ban Setha eñ Gee 
rothai den ſtedẽ Hadad Eier / nam die coninc Da: 
uid ſeer veel metaelg „ 

Mer doẽ Thoi die conine te emath hoordedz 
Baud alle macht des Hadad Eſers hadde gedlage 


* 


Hadad Eſer geſtredẽ eñ hem gellagẽ hadde / 


bele Edom was Dauidẽ onderworpen / want d 


eñ Aae c le de volche / foab diefoou Zee B 
ru Ja was ouer Dat beps,sVraet Loſgphat die os 3 
Thilud was Caceſpier Hadock dieſos Ahitob en M 
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Siba dien riepen 6 tot Dauid / eñ die conimchs ſpeat 
tot hem / Sijt ghi Ziba:iſpꝛat Ja v hnecht / Di⸗ 
tonineſpꝛac. En iſſer noch nfemant meer vaude 


Lj — 


doe / Siba ſpꝛat toten toninc. Daer is noch ecto 
Jonathans / lam aen die boeten / Die coninc (prat 
tot hem / Baer ig bi’ Siba ſpꝛae tottẽ coninc Siet 
hi is te ĩodabat / inden zuyſe Machir / des ſodng 
Amniel / Doe (eynde die corine Baud henen / en 
let hem Galen ba Lodabar we denhuyſe Mach 

des ſoons einmie t. 
Docu uv MephiSoſeth die ſoon Jonathan deg 


a 


JJ. Samuel, Okt der tonur 
ins geheelen hups / dat heb ie den (bon ws heerẽ 
qhegeus / Bus arbeit no nnen aclier / ghy eit uwe 
underen / eñ echten / eñ bꝛẽget in / dat ws heetẽ 
don broot hebbe / dat higeuoedet worde / Maer 
Mephi Goleth ws heerẽ ſoon / ſal dagelics broot 
ten aen můntakele / Siba hadde büfthien ſonẽ eñ 
wintich kmechten / Eñ Siba ſpꝛac totten contac’ 
Allet gelije mijn heere die coniuc men hrechte ge 
oden heeft / ſo ſal ſün knecht doẽ / Eñ Mey Go 
th ete op můn tafele als eẽ des conines kinderen / 
En Mephiwoſeth hadde eenen clepnen ſoon dye 
net ſveicha / mer allet wat inden buite Siba woon 
ie / dat Diede ſheephi ch oleth / ſwꝛer Mephit bo ſeth 
voonde te Jeruſalẽ / wãt hi adt dagelics op des co 
ines tafele / ende hinete met beyde ſine boeten. 

¶ Dauid ſeynt bodẽ tot anon der Ammoniten 
oninc / vvelcke hẽſchendet fine boden / eñ daerö 
ne trect Dauid teghen haer / eñ hy vervvintſe in 
vyeeſtriſden. Dut. x. Ca pittel. Ea 
Eb de het geuiel daer na dʒ dye coninck 
: Sid der kinderen ummon ſterk / ende ſün 

* 


ticheyt dos acu Kanon denſoon Na⸗ 
ſijn vader aẽ mi ontkermhertichʒ gedaẽ 


ge i 
heeft / eñ ſepude henen / eñ liet be trooſten door zijn 


mechtẽ ouer ſinen vader. ls nb die knechten Da 
ud / int lant der kinderẽ Bunton quamen / ſo ſpꝛa. 
he die machtige der kinderẽ Ammon tot haren va 
der Hanon / ſee ynt qì dat Bauid uwen vader ee 
re booꝛuwen oogen / dat hi trooſters tot v gheſon 
den heeft / En meypnt ghi niet dat / dat hi ſine knetch 
te daerom tot vᷣ heuet geſonden / dat hi die ſtadt on 
derſdeeken eñ beſpieden / eñ om keeren (oude? - — 
Doe nain Nanon die knechten Dauid eñ ſcoer 
hen den baert halk / eñ ſneet hen die tleederen halt 
Al / tottẽ gordel toe / eñ lietſe gaen, Doen dat Baud 
wert gebootſcapt / ſeynde hihen te gemoete / want 
nem innen weten zeer geſceyndet. Eñ die coninc 


de de he ſeggẽ blijft tot feriho / tot dat uwen baert 


walcht lo comt dan weder. NW 
Doe die kinderẽ Ammonſage / dat li boot Ba⸗ 
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{oon Hauon wert conint in ſijn ſtede / 
Boë ſpꝛac Dauid / ic wil ontfermher⸗ 


maertẽ fi br 


Dat. xi Capittel | 
uidẽ ſlinckende warẽ gewoꝛdẽ / ſeyndẽ A benen eN 
huerden die Siriers des huys Nehob / eñ dye Siri⸗ 
ers tot Z oba twiutich duptent mannen vortvoles 
eit bande coninc Maacha duyſent mannen / eñ bdã 
Iſtob twaelt dupſent mannẽ. Doe dauid dat hooz 
de / ſeynde hi Joab mette geheelen heyꝛ der trijſch 
liedẽ / eñ die kinderen mmon trotliẽ wt / eñ berey 
den Bert tottẽ ſtriſt / boo die doꝛe der podꝛtẽ / Mer 
die Siriers van Soba / vã nehob / vã Iſtob / eñ bã 
Maacha / waren alleen inden belde e 
_ Mient Joab (ach dat den ſtrüdt op be gheltelt 


was / boo eñ athter / vertoꝛe hi wt alle ibge wige 7 
leſen mannẽ in Iſtael / eñ bereyde be tegẽ die Siri 


ers / Eñ dat ouerbleuẽ bole dede hi onder die hane 


zins broeders u biſai / dz hi he (oude wapenẽ tegẽ 
die kindere Ammon / eñ ſpꝛat / Iſt dat mi die Siri 


ers te machtich ſijn / ſo tomt mi te hulpe / maer iſt 
dat v die kinderen Ammon te machtich ſün ſo wil 
ic ᷣ te hulpe comẽ / Sijt getrooſt / eñ laet ons ſtere 
fijn boot onſe volc / eñ boot die ſteden ons Gods / 


maer die j Eñ & doe dat hem behaect 
Eñ Joab maecte hẽ daer toe mettẽ volelie dat 
bi hẽ was / om te ſtrijdẽ tegẽ die Siriers / eñ ſi bla 
dE boor hẽ / Eñ doe die kinderen ummon ſagẽ d 
die Siriers vlodẽ / ſo blade ſ dock boor Abitat / eñ 
trockẽ in die ſtat / Liſo Keerde Joab Wederomnme 
vandẽ kinderen zi mmon / eñ qua te Jerulalẽ / Eñ 
doe die Siriers ſagẽ dat gellagen warẽ voor IG 
rael/quainẽ Éte hoope / Eñ Hadad zer ſeinde he 
n eñ bracht daer wi die Siriers / op gheẽ ſide des 


waters / eñ leyde daer in haere macht / Eñ Sobag 


die belthooltmã Hadad Ezer trot vooꝛ hen wech 
Doe dat Baud wert vercondicht / ſo vergader 
de Gite hoope dat geheel Ilrgel / eñ tror ouer dye 


Joꝛdane / eñ quã te helam/eñ die Siriers wapen *S- 


h hen om tegẽ Baud te ſtrijdẽ/ er die Siriers 
vlodẽ boor Iſtael / Eñ Dauid berwoꝛchde der Si 
riers ſeuẽ hondert wagẽs /eñ veertich duſent ruß 
ters / daer toe Sobah HE veithodftmãt lloech hidz 
hi d aer ſtert / Bot die toningẽ die onder Hadad: 
zer waren ſagen date gellagẽ warẽ boot Iſrahel / 
ode met Afrael / eñ berde be onderdaẽ 
Ef die Sitiers bꝛeeſdẽ DE kin. 
deren zmmon meer tehelpen, 
Band vooꝛt doo zun ghe⸗ 
fich in onbeho oꝛliſcker lief⸗ 
den ontſteken teghen Batse 
ba Auas huyſvrouvve / ß 
ou gvelicke ſtaet 


ROSS biecceirnenpou vvelickë fe 
5 T; wethaer/eñ aren ghetrondetz 
g \ en man laet hi doodẽ 1 
e Dat. fi. Capittel. 


Moe doen daktaer 
om quam / inder 
tit als dye tonin: 
ghen pleghen we 
. tettecken / ſo ſeyn 
e Dauid Jonah ende ſine linech 


N N I ten met hem ende alle die kine 
| N deren Jlrahel / dat ñ die kimde ? 


Ge 


| 8 


ten Ammon berderuen ſouden 
ende belegghen ſouden/ abb 
Maer Daudt bleefte Leruls⸗ 

lem . 8 


| 
| 


AA Samuel Oktder connt 


Eñ het geſchiede dat. Dauid onttẽt dẽ audt on 


ſtõt vãſinẽ leger / eñ ghine op dẽ ſolder des tonĩts 
huys eñ ſach vandẽ ſolder een bꝛouwe haer Waf: 
ſchẽ / Eñ dat wijk was vã ʒeer (coonder ghedaentẽ 
Eñ Dauid ſeynde eũ dede nae dat wil drage „En 
ſeggẽ / En is dz met Bath Seba / die Dochter Elia 
dat Wijf Via des Hethiters! Eñ Dauid ſeinde bo / 
dẽ henẽ eñ dedete halẽ zeit doe fi tot hẽ in quã / doe 
lliep hi bi haer / Si heilichde haer vã haerder onrei 
nicheit / eñ heerde weder tot haeren huyſe . 
En dat wijk wert beurucht / eñ ſi ſeinde eñ liet 
Bauidẽ vercondighẽ eñſegghẽ / Je ben beurucht. 


e Bauid ſeynde tot Joab / Seint mi Bꝛiã den hetht 


O 


ter / Eñ Joab ſeinde Vꝛiã tot Baum / Eñ doe Via 
tot he quam vꝛaechde Baud / oft met Joab / einde 
metten volcke/ eñ metten ſtrijt wel ſtonde / Ende 
Dauid ſpꝛat tot Bꝛiã / Gaet neder in v hupse / ende 
wacht dñ voetẽ / Doe Bꝛias wt des tonmes huys 
wt gint / ſoe voichdẽ he na des tonines geſchencke 
Eñ Vꝛia leyde be ſlapẽ boot die doze des tonines 
huys / daer alle die knechten Gus heeten laghen / 
ende en ghint niet neder in ſijn huys 

Boemẽ Bauidẽ bootſcapte / Bꝛia enis niet ne 
der in lin huys ghegaẽ / ſo ſpꝛat Dauid tat hẽ / En 
Koi niet ouer belt gheromẽ: waerom en ldi niet at 


nudi.ir.c De ooc hier / moꝛghẽ wil ic vlaten gaen Dus bleef 
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Keert v achter be ar dz hi berlaghẽ worde / Als nb 
Joab om die ſtadt lach foe ſtelde hi Vꝛiam aen dye 
plaetfe Daer hi wiſt dat ſtrijdtbaer mannen Ware 
En doe die mannen we der ſtadt vielen / eñ ſtredẽ 
tege Joab / ſo bielen lommige des bolcks banden 
knechten Vaud / En bia die Hethiter ſterkoock. 


Dat. xij. Capittel 


Boe ſeynde Poat henen / eñ dede Dauidẽ boet 


ſeappẽ / alle die handelinge des ſitijdts / cñ geboot | * 
dẽ bode eñ (prac Als ghralle hãdelinge des ſtrijts 


wt geproken hebt mettẽ conint / eñ let dat hitos : 


nich daer om is / eñ die conint tor d ſpꝛeert / Maer. 
" 


om di ſoe na der adt gegaen met den ſtrijdt; En 
wiſt ghi niet hoemen vandẽ neren plach te ſchie 
ten! Mie loech A bunelech dẽ ſoon JeruSaal:en 


wierp niet een wü / een ſtue van eenen molenſted 


op hem Lander mieren / alſoe dat hi ſterftot The⸗ 
bez waerom hebt ghi v ſo nac der muerẽ gemaect 
ſo ſegt din knecht Bꝛia die Hethiter is oock dost⸗ 


Die bode ghint benen eñ quam eñ bootſtaptet 
Dauidẽ al / daer hem Joab om geſeint hadde. Eñ 


die bode ſpꝛat tot Dauid / Die mannen namen doe 
uerhant tegen ons / eñ vielen tot ons wt opt veldt 


Eñ wi waren aenhen tot boo dye doꝛe der poor 


ten / Ende die ſtutters ſchoten vander mueren op 
uwe knechten „ende dooden ſomnnge van des to⸗ 


ninco unechten / daer toe {oe io Defa b linecht dee 


8 de / Dus ſuldy tot Toa 
ſeggẽ / En laet v dat niet qualick beuallen / wãt dar 


Hethiter doe doet 
Dauldſpꝛactotten bo 


ſweert berllint no deſen / nv den ghenen / hout aen 
mett? ſtrüdt tegen die ſtadt / dat ghiſe bꝛeeckt / ende 


weeſt getrooſt / Ende boen Bꝛias wijf hooꝛde dar 


Vꝛia haer man doot was / dꝛoech ü rouwe om hae 
ren hupſweert / Mer doen n dat roudꝛaghen bots 


bracht hadde/ſoe ſeynde Daund hens / eñ dedeſe in 


ſijn huys halen / ende ñ werdt Gn wf ende baerde 


hem eenen ſoon / Mer die handelinghe behaechde 
den HERE qualie die Banis dede 


4 Hathã woꝛt vand en ib ERt᷑ tot Bauſd ges 


den / hẽ om ziinder miſdaets wille te ſtraffen / D a⸗ 


nid bekentʒ in ſonde / ende begheert genade / is 


foon die hi by haer hadde die erf. 
— Dat.xij. Capittel 
55 . Ade die VEG 
* AN ſeynde Ra. 
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SS) een dochter / is den rücken 
— — maneen gat ouer quam / ſos 
ſpaerde hi te ne men van ſinen ſcapen ende runder 


eñ bereydet den man / die tot hem comen was 
Boen verbolch hem Dauid met grooter 
nicheit teg diẽ mã /eñ ſpꝛae tot ſdathã / So WALE: 
achtelic als die h EME leeft / die mã is eẽ kint des 
doots / die dat gedaẽ heeft / Baer toe (Al hi dat CAP 


1 


Npe r * rr 
Dat. j. Samuel ok dertonin 
bieruoudelic betalen / omi dat hi dat gedaẽ heeft / eñ 
wet geſpaert en heeft / Doe (prach Nathan tot Da⸗ 
uid / Shi ʒijt die man / Bus ſpꝛeect dye E EHE 
die God Iſrael / e heb v tot eenen conine geſalft 
ouer Iſrael / eñ berloſt wt der handt Saul / eit heb 
5/ ws heeten huys ghegeuen / daer toe ſine wiuen 
in uwen ſchoot / eñ heb v dat hupse Iſrael eñ Juda 
ghegeuen / Eſ̃ is dit te luttele / ſoe (al ic noch dit eñ 
dat daer toe doen / Maerom hebdi dan dat wooꝛt 
des BEREN beracht / dz gbi ſulc quaet boor ſinẽ 
pogen dedes? Vꝛiam den Hethiter hebtghi berfla- 
ghen mettenſweerde / zin wijk hebdy v tot eenen 
wiue ghenoinen / maer hem hebdi ghedoot metten 
ſweerde der kinderen Ummon. 


Ny fe en ſal dat ſweert van uwen huyſe inder 


eewicheyt niet gat / om dat ghi mi veracht hebt / eñ 
dat Wijf Pias des Hethiters genomenhebt / dat ſi 
v wifſoude zin. Bus ſpꝛeect die HEERE Siet 
ſe wil ongeluc ouer v ver wecken / wt uwen eyghe⸗ 
nen huiſe / ende uwe wijuen nemen boot uwen oo 
ghen / eñ wilſe uwẽ naeſten geuen / alſo dat hi byu 
wen buen Zape ſal / bider lichter ſonnẽ / want ghi 
hebbet heymelie gedaen / maer ic wil dit doen boer 
geheel Ilrael / ende bider ſonnen. | 

Doenſpꝛack Bauid tot Nathan / It heb geſon 
dicht tegenden Eli E / Rathan ſpꝛat tot Baurd 


So heelt die E EME vlonde dock wechghene 


men / ghien ſult niet ſteruẽ. aer want ghi die vy 
anden des VELEN door deſe gheſchiedemiſle 
hebt doen laſterẽ / fo ſal die ſone die b gheboꝛents 
den doot ſteruen / Eft Nathan ghine thuys / Maet 
die EER E lloech dat kint dat Brie wüf Baui 


en gebaert had / alſoo dattet doot fleck wert. En 


Baud berlocht God om dat knechten eñ vatte! 
eñ ghine in ende lach ſnachs opter aerden / Boe lo 
den die Butera sins huys op / eñ wouden hem op 
rechten vander derden / maer hi en woude niet / eñ 
en adt ooc niet met hen. | 


Opten feuentten dach erf dat kint. Ende die A 


kuechtien Dauid / beef denhen dat te vercondigẽ 
dat het kint doot ware / Mãt dachte, iet / doe dz 


kunt noch leuerde was /(praken wi met hen / eñ̃hi 


enhooꝛdeonſe ſtemme niet / hoe veel te meet Gal 
hi hem miſmanken / iſt dat wi hem ſeggen / dat aint 
is doot / Eñ Bauid ſach dat ſine knechten hepme⸗ 


licſpꝛalẽ / ende hi mertte dat dʒ kint doot was / eñ 
ſpꝛat tot ſinen linechten / Js dat kint doot Si ſey: 


den Ja / Boen ſtont Bauid op vander aerden ende 


wieſch hem / ende ſalfde hem / ende dede andere cle 


deren aen / ende ghine in dat huys des BEER ⸗ 
ende genbadt / ende doe hi weder thuys quam / hier 


hi hem boot opbꝛengen / ende hi adt. 


Boenfpraken fine knechten tot hẽ / Wat bint 


s dat / dat ghi dat doet / doen dat kint noch leefde / 


vate ghiende weendet / maer no hetdoot is / ſtaet 


ghiop ende etet hi ſprac. Em dat kint vaſte ie en 
de weende doe het leelde / want it dachte wie weer 
of midie E EN E genadich woꝛde / dat dat hint 
leuende bleef; Maer nb bet doot is / wat ſoude ick 


vaten / can iet oot wederom ghehalen? Fc tal wel 


kot hem varen / maer het en ſal nyet wederom tot 
mitomen / Ende doe Bauid zün Wijf Sath Seba 
getrooſt hadde / ghinck hi tet haer in ende ſliep by 
haer / ende ũ baerde eenen foon dien hiet hy Sato: 


Dat. kij. Capittel 


md / ende die U Eli E beminde hem / Ende hi dede 


hem onder die bant Nathan des pꝛophetẽ die hief | 


hem Jedid Ja om des BEREN Dille 
Bus ſtreedt nv Joab teghen abba / der kinde 


ren Ammon / eñ wan dietoninlijcke ſtadt / cit ſein⸗ 


de boden tot Bautd / eñ liet hein ſeggen / e heb ge 
ſtreden tegen abba / eñ heb oor gewonnẽ die wa 
ter ſtadt / dus neemt nv te hoope dat ouer gebleuë , 


en winne / eñ ie den name daer ak hebbe / Aldus nã 


volt / eñ belegert die ſtadt/eñ wintſe / op dat icſe nz 5 We 


Baud allet volt te hoope / eñ trot wech / eñ ſtreedt 
tegẽ abba / eñ wontſe / eñ nam dye troone haers 
comines van ſinẽ hoofde / die in ghewichte een pont 
gouts hadde / eñ edele geſteenten / eñ wert Dauidẽ 
op fijn hooft gheſet / eñ boerde zeer veel roofs wi 
der ſtadt / er dat volt daer in leyde hi wt / eñ ley 
deſe onder pſeren ſaghen eñ haken / eñ pſeren bey⸗ 
tels /eñ verbandeſe in tigel ouens / So dede hi alle 
ſte den der kinderen Ammon / doen keerde Bauid 
en allet volt weder fe Feruſalen 


mar ontſtekẽ / eñ hi beſſaeptſe / eñ bꝛengtſe tſcãndẽ 
daer om verſſoech hem Abſalon 
Dat. xuij. Capittel 


RF 


mon lach crane om Thamar (ndet 


(uferen wie / wãt i was eẽ maecht „cit het doche 


te Ammon ſwaer te fue dz hi haer yet ſoude doẽ. 
Ammon had eenen vient die hiet Jonadab / een 
ſdon Simea Bauids bꝛoeder / ende die ſelue Jona 


dab was een fect wis man die ſeyde tot hẽ / waer 


tot hem / legt v op v bedde / eñ maect v trãt / Alis v 
vader dan tomt / om v te beſoecken / ſo ſegt tot hẽ⸗ 
Tieue laet mijn ſuſter Thamar comẽ / dat ſi mi eeu 


ſie/eude van haerder bant eete 
dus gin Amon liggen / en ma rãc 
als die ronine hem nv quã beſoecliẽ / ſo prac Mme 


maecte hem trãc 


* 


om woꝛt ghi ſo mager gbi ton ines ſoõ vã dage te 
dage! en moetht ghi miniet te kenne gheven! doen 
ſpꝛat Ammon tot hẽ. fc heb Thamar mins bꝛoe 
ders zt blalons ſuſter lief geteegẽ. Jonadab ſpꝛac 


we okt tetẽ geue / eñ malte boot mi eetẽ dat ict ak⸗ 


¶ Ams vvoꝛt in õbetamelſicker liefde tot Tha? 


d de het geuiel daer na / dar Tbſalon js 
die ſone Bauids / hadde een ſchoone 
R udter die biet Thamar. En Kmmon- 
N die ſone Bauid creechſe lier / Eñ um 
N E 2 


mon totten conint.Lieue laet mijn ſuſter Thamar 8 


tomẽ dat ſi mi een ſuypen otwee maecke / eñ dat 


ic van haerder hant ete / bor ſeynde Daind na Tha 


mar in huys / eñ dede haer ſeggen. Saet henen int 


huys wo borders Ammon / eñ maect hem een pt 
ſe / Thamar ghine inthpus haers bioeds Ammon 
eñ hi lach te bedde. Eñ li nam mele eñ inẽgdet / eñ 


foot vooꝛ finen oog hẽ / eñ coocte hem een Cuppen 
Eñ ii nam dat gerecht eñ goot wt boor He Maer 


hi weygerde hem te eten 


En Ammon Moree Laetle alle van mi wtgax 


En ſi ghingen alle van hẽ wt. Boentprac mmä 
tot Thamar / bꝛengt dat eten in die ramet / op dz ie 
van uwer hant ete / Boe nam Thamar dat ſuypeẽ 
bat gemaect hadde / eñ bracht tot Ammon harẽ 


broeder in die camer / ende doe ii dat tot hẽ bꝛacht 


dat bijt etenſdude / doen greep hyſe ende (prac tol 
haer / Comt ũaept bi mi mijn ſuſter. Si ſpiac tot 


hem / ſatet mijn bꝛoed / En ſceynt — 2 


7. Samuel. Ok der Conin 


mt met / ant fo en doetmen niet in Iſrahei / En 
Boet ſulcken ſothept niet / aer (oude ic met mi⸗ 


Het. xiiij.Capittel. 


di 


ſpꝛat / Mijne heere en denche niet det alle die geſel | 


len / die kinderen des conines doof ſijn / mact Am. 


1 


der ſchandẽ henen ! eñ ghi (ult lan als die ſotten in mon is alle en doot. ant A blalon had bi hem ge (et 
Acrahel / Maer ſpꝛeett metten coninek / Dye en ſal houdẽ / ban DE dage aẽ doẽ hi ne ſuſter Thamar | 
mi vmetonttes hben vercrachtede / Bus en neme mi hecre die eo ninek iid 
Mer hien wudele niet hooꝛẽ / eñ hy betweldith gare met ter hertẽ / dat alle die lunderẽ des conines m 
Q deſe / ende bercrachteſe / eũ lliep bi haer / Ende Ant doot ſin / maer Ammonis alleen doet ur 
mon wert wt der maten gram op haer / alſob dat aer Abſalon bluchte de / Eñ diekuepeopter an 
den haet grooter was / dan die liefde optte boren wachte / hieflijn oogen op eñ lach / rñ ſiet / eẽ graot Mike 
was geweelt / Eñ ammon ſpꝛat tot haer.ſaett volt quã opten wech na malcanderen aender ide Pra 
v opende gaet wech / Siſpꝛat tot hem / Dit quact des berchs / Boẽ ſpꝛat Jonadab totten coninc/ iet n 
is grooter dan dat ander dat gh aen mighedaen die kinder des tonines romẽ / Alſoo b knecht ghe⸗ diie 
hebt / dat gli mi weftoot, ien gbaf haerder ſtem ſept heelt / allo ilt bergaen / Eñ doẽ hi wt hadde ge un 


men gheen gehooꝛ / maer hy tiep ſinen knecht die ſpioliẽ /ſiet / dot quamen die hindert des tonines / i 


hem diende/eude ſpꝛat / Vꝛiftſe ban my wt / ende en hieuen haer ſtemmẽ opeñ weendẽ / Dye conine Hus 
dupt die Doze achter haer toe / Ende ſ had enen ef üne knechten weendk dor met allen zer. Abla⸗ g 
bonten tock aen / want ſulcke racken dꝛoeghẽ des jon bluchtede eñ trot kot T halmai dẽ ſoon Ammi pa 
ronince dochteren / alſoo langhe als ſy maechden hud / den conine tot Selur. Mer bi dꝛoechrouwe 
waren., ouer finẽ ſone alle dage. Maer dor Abſalõ biucb⸗ né 
Ende doentesffn dienger wigeſtooten hadde / tede / eñ tot Selur trot / ſo was hi aldaet die aren U er 
5 ende die Dote achter haer koe ghelloten / ſoo wiern Eñ die tonint Baud bielt op wi te treckẽ tegel OÌ v 
Thamar aſſchen op haer hooft / ende ſcooꝛde den f 5 24 1 
e alon / Mant hihadde be getrooſt ouer Ammon / wt 
Sd — 115 ne een ere dat hi doot wao 155 
op dat hooft / ende ghint daer benen ende ctijlſche⸗ oab ghebꝛuyct eenẽ liſt / datbi Abſalon dẽ vs 
de / Ende haer broeder Abſalom (prach tot haer / 83 nn erſoende. Ablalon ſeyndt nae Joab / 8 
Heeft v bꝛoeder ummonbiv gheweeſl: v mijn eñ als hi niet en quam / ſoo dede hi hem fijn coꝛen Er 
fuer ſwijcht ſtile / het is v bꝛoeder / en neemt die verbernen Dat. xtiiſ.Capit . 
fake ſo nirt ter herten / alſoo bleef Thamar renlick Cab die oon Seru Ja mertite dat ü 77 


in %bfatons haers broeders huys : Eñ doen die ta des conines berte tege zt bſalõ was / ( 


nint Dauld dar al hooꝛde / ſoo wert bi ſeer onghe⸗ eñ ſeynde kot Thekoa / ende huliet va Id 
moetich / Eñ ꝛobſalon en ſpꝛat niet met Ammon | | dair een cloet wijkhalen / eñſpꝛat toe 
noch quaet noch ghoet / maer Abſalon was gram Ene halt Yꝛaecht rouwe ende trett uve 2 
op Ammõ / om dz hi ſin after Thamar vertracht routcleederen aen / eñen ſalft b niet met olye/ mer 
badde | Belt bals eẽ wijt die ſangẽ tüt tou gedꝛagbẽ beeft . 
Vuer twee iarrn hadde A bſalon ſchaepſcheet vuer een dooden / eñ ult totten coninek inghaen / WP k 
ders tot Gaalthazor/ die õder Ephraim legbet Eñ eũ aldus / eñ aldus met hẽ ſpꝛeliẽ / E Joab ghaf If re 
A Abſalon noode aile die hindeten des ronincs / ende haer inne wat fi (preken ſoude 15 


quam tottẽ eonint eñ ſpꝛack / Siet / b unecht beeft 
ſcharpſcheerders / die tonmck met ſinen knechten / 
ghae met ſinen knechte / Die toninck ſpꝛac tot Ab 
ſalon / Neen mijn ſone en laet ons niet alle comen 
op dat wi v niet en beſwaren. Eñ doen hi hẽ quel. 


de / en Woude hi nochtans niet tomen / mer hi ſegẽ 


de hem / Abſalon ſpꝛack / En ſal dan mijn broeder 
Ammon niet mer one gaen: Dye coninc ſpꝛat tot 
hein / Maerom ſoude hi met vb gaen; Doen benau⸗ 
dichde hem Abſalon / dat hi Ammon met hem het 
ende alle des contnes kinderen | 
Ablalon geboot ũnẽ knapen ende ſpꝛac / Siet / 
Baer op/als i mmon m goeder huegen wort ban: 
den wön / eñ it tot b ſegge / laet mmo eñ doodet 
hem / dat ghi dan niet en vꝛeeſt / want it hebt v ghe 
heeten. Süt getrooſt en friſch daer aen / Mlfo dedẽ 
die kapen A blalon Ammon / ſo hen bfalon ghe 
boden hadde / Boen ſtonden alle die kinderẽ des co 
ninta op /eñ elc ſadt op né muyl eñ bluchte / ende 
dor fi noch op dẽ wech warẽ / ſo qui dat ghetucht 


E doẽ dat wü vã Thekoamet dẽ tonint ſpꝛe 


ke wilde / ſo viel fi op haer aenficht ter aerdẽ / ende 4 


aba dt eñ ſutat meipt mi conint / Die toninc ſpꝛat 


tot haer. Hat is b: Si ſpꝛat / Ic bẽ et᷑ weduwe / ee 


Wijf Die ronwe dꝛaecht / eñ mine man is geſtoꝛuen 


eñ uwe maerte ha dde twer ſonẽ die bilt tegen 


malcanderen op dat velt/Eñ dot be niemãt en be 


lette / ſo loerh deen DE anderẽ cit doode hẽ / Eñ no 


ſtaet dat geheele maechſtap op tegen uwe mactfé 
eñ ſeggen / Gceft dien herwacrts / die fin bꝛoeder 
úflagë beeft / dz Wibe doode boor die ſſele s bos 
ders / diẽ hi gedoodet heeft / eñ d wi oot den erlge 

name wtroyẽ / Eñ willẽ mine bõ cke witbluſſt chen 

die noch ouerbleuẽ is / dat minẽ man geenẽ name / 

ef niet ouer en blue opter aerden 

Ef die toninc fpzac tottẽ wiue / Gaet thuis / Je 


tal boot b gelde, Endat wü ba Thekoa prach g 


tottẽ tonint/ Mijn hrere conint / dre miſdaet flog 
mi / eñ op mug baders hups/ aer die tonint eñ 
finẽ ſtoel ũĩ ontſtuldieb/ Die conint ſpꝛat / So wpe 


FZ F FFA br 


boor Dauid / dat bfalon alle des tontuto lunde⸗ kegẽ v ſpꝛeect / die brengt tot mi ſoe en (al hi b niet € 
ren hadde vetllagen / alſod datter nieteen van hen meer aẽtaſten / Siſpꝛat / die tconine gbedenene des FX 
duer bleuen en ware ; EAM ER züns Gods / op dat der blortwꝛeners Hin 
Boe ſtõt die conint op / eñ ſtooꝛde ine tleederẽ niet te bele en woꝛdẽ / om te bederuẽ eñ můnẽ ſo kek 
ende leyde be opter aerden / eñ alle ſine knechtẽ die niet en berdoen / Hi ſpꝛack aloe warachtellck als ur 
om hẽ ſtondẽ ſcooꝛden die tleedert. S oe ãtwooꝛde Hod die y EA E leeft / daet enſalgheenhayt ban d 
Fonadak die ſone Simca des brocds Dauids cñ uwen lone opter aetden ballen | * 
| | 


J J. Damuel. Ok der Conin. 
Eñ dat wijfſpꝛat / Tact uwe maerte mijuen he 
re dẽ conine wat leggẽ / ini ſpꝛac / Segt op / dat wijt 
ſeyde / MWarrom hendi ſodanigen ghedachte tegen 
Gods volc / dat die couinc ſulc geſpꝛolien heett / dat 
hihẽ beſondige / eñ ne verſtootenẽ met weder en 
laet halen wãt wiſteruẽ dẽ dooot / eñ ſo dat water 
inder aerden verlluppt / datmẽ niet op en hout / eñ 
God en wilt dat leuẽ niet wech nemen / inaer hi be 
denct be dz / dat dz verſtootẽ / oor niet bã hẽ berſtoo 
tenen woꝛde / Bus bẽit gecomt᷑ / om met mint he 
re de coninc tules te ſpꝛelien / int biwelen des volco 
wãt uwe maerte dacht / Je wil metten conint ſpꝛe 
ken / milſchien hi ſal doen dat Ane maerte leyt / wãt 
bi (Al zij maerte verhoꝛẽ / dat hi nu vetloſſe bander 
hant / alle der geender die my / met mijnen ſone wt 
roepen wale vander erFenitle Gods / Eñ vmaer 
te dacht / mijus heren des conines oort al zin als 
eruſpiſoſter / want mijn heere die coninc is als een 
eugel Gods / dat hi goet eñ quaet booten can / daet 
omme (al die h E. E uwe Sod metb zijn. 
Die couint antwooꝛde ett ſpꝛat tottẽ wiue. En 
loochẽt mi niet wat ic v vragen ſal / Bat wijfſpꝛac 
Mijn here die coniutc ſpꝛelie / Die conincſpꝛac. En 
is die bant Joab niet met v in allen deſen; Bat wk 
antrwooꝛde eñ ſpꝛat / Soo warachtelijck als v ziele 
left / mijn heer eonic / daer en is niemant anders ⸗ 


noch ter rechter / noch ter ſlinener ſiden / dan ſo mij 


here die conine geproken heeft / Mãt v knecht Jo 
ab heuet mi geboden / eñ beeft uwer maertẽ datal 
in ghegeuen / dat ic deſe ſale fou leeren / dat heeft v 
knecht sab gedaen / Maer mijn here is wijs / als 
die wüſheyt eens engels Gods / dat bijt al Weet on 
ter aerden. | ö 
Doe ſpꝛat die eonint tot Joab / Siet / ic heb (ulco 

gedae / Dus ſo geet henẽ / eñ bꝛengt den iougeline 
blalon weder / Boen viel Joab op zin aenfichte 
er aerdẽ / eñ aenbadt eñ danete den coniut eñ ſpꝛac 
Heden merct vlinecht / dat ic genade bondẽ hebe 
boot uwen oogenmůn beer conint / dar die conint 
Boef dat zijn linecht ſeyt / alldus maecte hẽ Joab op 
pt troc te Geſur / eit bracht Abſalon te Jeruſalem 
Maer die coninc ſpꝛac / Laet hẽ weder thuys gaen / 


eñ min aeuſicht riet ſiẽ / Alſo quã Mbalon weder 


n zin hups / eñ en ſach des contes aenſicht niet. 
In alle Aſrael en was een ſo ſthoonen man uiet 
och ſo cer lollijc als zublalon / Vander (olen fijns 
ler boeten aen / tottẽ opperſtẽ ʒijns hoofts toe /en 
vas geen blecke aen h. Eñ alſmẽ zijn hooft ſcoer 
at gebuerde gemeenlic alle iare / want het was he 
elwaer / datmẽt alſteerẽ moeſt / ſo woech dz haet 
ns hooktts / twee hondert filielẽ na den coninclijc 
en gewichte / Eñ bſalon werden dꝛie ſonen gez 
zen / eñ een dochter die hiet Thamar / eñ was eẽ 
hoon wil vã gedaenten / MID bleef bald twee 
er te Jeruſalem / dat hi des conines aenlicht niet 


lach. 

En abſalon ſeynde na Joab / dat hi hẽ tottẽ co 
int ſeyndẽ ſoude / eñ hi en wilde tot hẽ niet comẽ / 
ziſeyndeanderwerk / noch en wilde hi niet comen 
Roe ſeyde hitot ne knechtẽ / Siet dat ſtucackers 
oab neffens den mijnẽ / eñ hiheeftgerſte daer on 
zus gaet henẽ / eñ ſteket met bier aẽ / Doe aẽſtaliẽ 
ie knechten Ablal an dat ſtue met vier ann. 
Voe maecte hẽ Aaa oꝝ / eñ quam tot ꝛblalõ in 


huys / eñ ſpꝛac tot ber Naerom hebben b knecht? 


miju (Fuc met vier acgeſteltẽ! l blalõ ſpꝛac tot Jo: 
ab / Siet / ict ſeynde na b / eñ dede v ſegghen / Coemt 


hier dat ie ᷣ totten coninc ſeynde / eñ doen ſeggen / 


Maerom ben ic vã Selur gecomen? het waer mi 


* 


Sbeliet matten wagens eñ roſuolc / eñ 


1 En Ablalon maecte hẽ des moꝛgẽs 
(EA Mlbroec) op /eñ gint dende wech bi die 
pooꝛte / eñ als pemant een Ake hadde / dat bt tottẽ 
tontiec boort gerechte comẽ ſoude / riep be Abſalõ 

tot h eit ſpꝛat / wt welclie ſtadt st ghs die dã 

ſpꝛac %bfalon tot hẽ/ſiet / B akeistechten llecht / 

mer ghien hebt geenen verhooꝛder vanden conine 
En Ubalon ſpꝛacoac /G / wie Gl nu tot eenen 


rechter Bellen indẽ lande / dat alle mã tot mi qua 
die ef ſalie eñ oordeel hadde / dz ichẽ tot ſinẽ rechte 


hielpe / Eñals hẽ yemãt tot he dede / dat himethẽ 
(preken ſoude / ſo ſtachi zijn hant Wesen greep hem 
én culte hẽ / op die mamere dede Abaton alle Ara 
el / als ſi quamẽ vooꝛt gerechte tottẽ conĩc / en ltal 
allo dat herte der mannen Jlrael. 

Na beertich laren ſpꝛat Abſalon totten roninc⸗ 


* 


It wü wech gaen eñ mijn belo okte tot hebꝛon bol 
sẽ / die ic dẽ GERE belooft heb / rant v knecht 


Dede een gelookte / dor ic te Geſur in Sirien woon 
de / eñ ſpꝛat. ls mi die E & weder te erulalẽ 


brengt / lo wil it dẽ En E een? Gods diet doen 


Die conine ſpꝛat tot hẽ / Gact bene met vꝛedẽ / Eñ 
hi maecte hem op / eude ghine tor Hebron, 
Ablalon haddebeſpieders wigheſonden in alle 
ſtamnien Israel eñdoẽ ſeggẽ / als ghi der baſuynen 
gelupt booze ſult / ſo ſegt Abſalõ is coninc gewoꝛ 
dentot Vebron; Baer gingẽ twee hondert maunẽ 
met z blalon / van Teruſalẽ geroept᷑ / mer ſt gingen 
limpelie eñ cu wiſtẽ vander (Ake niet / Abal ſeyn⸗ 
de dock na zachitophel den Silonite Dauids raeti 
mã / wt zijnder ſtadt Silo / als hi no den offer dede 


fo wert die boudt ſterr / eñ dat volt liep toe ein ver⸗ 


meerderde hen met Ablalen. a 
Doe quã daer een eit galt Bauidente kenne eñ 
ſpꝛack Dat herte vã alle mã in Iſrael / bolcht Ubá 


lonna, Bauidlpras totadt Anêhnechten/biebi he 


warẽ te Jeruſalẽ Op laet ons bluthten / want hier 
en (al geen ontloopẽ zijn vooꝛ Abſalon / Haeſt v dz 
wi gaen / op dat hi ons niet en verralſche / eñ grijpe 
ons / eñ bꝛenge een ongelur op ons / eñ ſlae die ſtat 
metter (terpte des ſwaerts Doe (prakken die knech 
tẽ des tonines tot hẽ / Mat my here die toninc bere 


llieſt / liet / hier zijn wi dijn knechten / Eñ die conint 


gint wt te voete / mz Aut geheelẽ huiſe / Mer hiliet 
thiẽ cõcubintẽ dat huys bewarẽ / Eñ doe die conine 
eñ alle dz vole te boete wt quamẽ / ſo gingẽ A verde 
vãdẽ hupſe / eñ alle fine knechtk gingen neffens hẽ 


beter dat it nath Daer waere / Dus laet inynb des 


vijktich mannẽ dat ſine achers ware 


„ 


ſpꝛat. B knecht is wt eẽ vande kammen rael / ſo e 7 


8 1 


77 Samuel Oftder conin 
daer tot alle Creti eñ Plethi / eñ alle Gethitẽ / ſes 
hondert mannẽ / die ba Gath te boete gecomẽ wa 
ten / eñ ghmgett boog den toninc wech. 
| Eñ die coninc ſpꝛack tot Ithai den Gethitet/ 
| Maeromme ghaet ghi ooc met ons: Tieert weder 
| omme eit blijft bi den conint / want ghi zijt breemt 
| trect ooc weder op v plaetſe / giſteren ſidi gecomen 
1 eñ hedẽ waecht ghi v met ons te gaen / Ic wil gaẽ 
werwaertsit can gegaẽ / fheert wederom / en uwe 
vzoedeten / met v geſtiede ontfermhertichz eñ trou 
we / Ithai antwooꝛde eñ ſpꝛae / Doe warachtelijc 
als die BERG leeft / eñ to watachtelüt als mij he⸗ 
re die conint left / in ſo wat plaetſe mijn here die co 
nine zijn fal / het gerale totter doot oftottẽ leuene 
dart (al v knecht ooc zün / Dauid (prac tot Ithai / lo 
| comt eñ gaet mede / alſo ghiue Ithai mede die Se 
il thiter / eñ alle zijn mannen / eñ alle des hoops kinde 
ö ten die met hẽ waren / Eñ dat geheele lant weẽde 
met lupder ſtemmen / eñ allet volt gint mede / Eñ 
€ die coninc ghinc ouer die beke Kidꝛõ / eñ allet bolc 
ghinc Goot opten wech die totter woeſtinen gaet. 
Eñ fiet Zadok was oot daer / eñ alle Leuiten die 
bi hẽ warẽ / eñ dꝛoegẽ darcke des verbonts Gode 
en ſteldenſe daer henen / Eñ Ab Jathat ghinck op: 
waerts tot dat allet volt der ſtat wt quam. En die 
coninc ſpꝛat tot Zadok / bꝛẽg : die atcke Gods we 
der in die ſtadt / binde it genade boor den EHE 
ſo (at hi mi weder halen / eñ alle mi latẽ nen / eñ ʒijn 


« 


huys / Mer ſeyt hi alſo / It en heb gecnen luſt tot v 


fiet hier benie / himaect met mi alloot he belieft, 

E die coninc ſpꝛac totten priefter Zadok .O 
ghi liender leert wederom met brede in die ſtadt / 
tñ met b Achimaaʒ d ſone / eñ Jonathã die ſone rl b 
Jathar / Siet / ic wil vettreckẽ op dz blacke veldt ú 
woeſtiẽ / tot dat bootſcap vã v come / eñ geeft my 
fe kennẽ. fo brachte Zadok enn Ab Jathar darc⸗ 
ue Gods Wed te Jeruſalẽ / eñ bleuẽ aldaer. Maer 

Dauid ginc opten olyberch eñ weẽde / eñ zij hooft 
was bedect / wãt hi ginc bedect / Baer toe al tvolc 
dz bi hẽ was / had elt zj hooft bedect / eñ ginc op eñ 
weẽde / En doent Dauiden gebootſcapt wert / dat 
Achitophel int verbont met ꝛcbſalõ was / fo ſpꝛac 
hi / U EA E maectden raet %chitepbel tot ſotheit 

G E dosen Bauid op die boochte quam / daermen 
Sad acn te broden plach ſiet / dos geinoete hẽ u⸗ 
ſai die Arachiter / met eenen geſchooꝛden rothe / eñ 
aerde op zijn hookt / eñ Baud ſpꝛac tot hẽ / It dat 
ghi met mi gaet / fo ſuldy my eenen latt zijn. aer 
waert dat ghy weder in dye ſtade ghinct / eñ ſeydet 
tot Abſalõ / Icbenuwelnecht / ic wil deo corine 
zijn / it die ws vaders knecht was tot dier tůt / wil 
nov linecht zijn / fo ſuldi den raet Achitophel te nz 
doen / Dus is Zadok ende b Jathar die pꝛieſters 
metv / al wat ghi boort wi des conica hupſe / dat 
geeft te liennen den pꝛieſteren Zadol ende zb Ja⸗ 
tbar / Siet / daer zijn bi haer / v twee ſonen / hima 
aʒ Zadalis / eñ Jonathan h Tathars ſonen / doo 
Dpe ſelue tondi miontbiedẽ / dat gbi hookẽ ſult / 41 
fo quam Wutai die bꝛient Dauidt / indie ſtadt / Eñ 
Abſalon quam te Fetruſalem. a a 
Dauid ſchenct S ibs alle die goedẽ Pi Mephi 


Boſeth DE wederſpannigen / Semel beſpot / lach⸗ 


tert / ende verſma det D auiden / Abſalon boeleerg 
met zins vaders wiuen. 
. Dat · xpi. Cs pittel. 


tñ alle mari in Iſtael diens wil it ʒijn / eñ bi hẽ blie 


Î 


Dat. bi. Casittel ek 
pen de dot Bauid een weynich bande: 
ER hoochten gegaen Wwas/fct/doenonte ⸗ 
e moete hem Siba / die linape Mephi⸗ 4 ML 
8 Goſeths / niet ecnpaer ezelcn gheſa⸗ 
deidt / Daer op waren twee honderde 
bꝛooden / eñ hondert ſtucliẽ roſinẽ / eñ hondert (luc 
he vijgẽ / eñ een lleſſche wijns / Doe ſpꝛaede conine 5 
tot Siba / wz wilt ghidaer mede malik Stba (prac | 
die ezelen ſullẽ boot dz geſin des contes zijn / om K 
daer op te rijden / eñ die bꝛoodẽ / eñ die vijgen boor 1 
die knapste eten / eñ DE wijn te dꝛinckiẽ / als ii moe 1 
de woꝛdẽ inder woeſtinẽ / Die conint ſpꝛat / aer | 
is die ſone ws heren! Siba ſpꝛat tottẽ tonint / Siet 
hi bleefte Jeruſalẽ / Mãt hiſpꝛac / heden wert mp 
dat buys Iſrael / mijns baders eije weder gegeuen 
die comncli ſprack tot Siba / iet het ſal al uwe zjn 
wat ſmephi Soſeth heelt / Siba ſpꝛac mz aẽbidde 
Taet mi genade dindẽ boor b minẽ here den conine 
Mer doe die coninc Bauid tot Gahurim quam 
let / doe ghint daer een man wt vanden ghellachte 
des hups Sauls / die biet Semei / de ſone Gera / die 


ginc wt / eñ vloette / eñ wierp Dauiden met ſteenẽ b 
eit alle die knechten des conincs Dauid Want alle 


volt / eñ alle machtige waren tot ʒönder rechter eñ 


Gaet wt / gaet wt ghi bloethont / chi Gelials man 
die EN Eheeft b weder gegeuẽ / al dat bloet des 
hups Saul / dat gbi in zin plaetſe coninc geworde 
ʒijt / Nb heeft die h EE dat ric gegeuẽ inde bag | 
ws (oons Abfalós! ende ſiet / nv ſteett ghi in bon. a 
geluck / want ghi zit een blocthont. K h | 
Abiſal die ſone Seru Ja ſpꝛat tottẽ conint. Sou | 
de deſe doode hont mins here den conint bloeclen | 
Fe wil gaen henen / eñ hem den cop afhouden / Die | 
tonincſpꝛack / Ghi ninderen Seru Ja / wat heb ick | 
met 9 tedoen, Laet hem vloecken / Mant die: TM 
KE heuet hẽ geheetẽ / Bloect Dauiden / wie mach | 
| 

| 

| 

| 


| 
J 
flincker ſiden / Dus ſpꝛat / Semeidoen hy bloecter / | 
U 
1 


ub ſeggẽ / Maer om doet ghi alſo / Eñ Bauid ſpꝛat Al | 
tot 2b bilai / eñ tot alle ſine linechtẽ / Siet / min tone ( 


die van minen liue gecoinen is / ſtaet na mijn leuen 


waerom nd oot niet die Cone Jemini?! laet he beta⸗ 
men dat hi vloeclie / wãt die HE E heuet be ghe⸗ 
heeten / Muchieden die VERE fal mine allendie 
heyt aenſien / eñ n / line / deſes daechs bloeckinghe 
met goet loonen / alſo ghinc Dauid met finen liedẽ 
ouer den wech. ſMaer Simei ginc aen die ſide des 
berchs / neſſens hem henẽ / en hi bloecte / eñ wierp 
met ſteenẽ tot hẽ / eñ heſpꝛengdẽ met aerdẽ clottẽ 

Eñ die tonint quã moede in met alle den bolche 
dat bi hem was / eñ hi vermaecte hf aldaer / Maer 
A blalon eñ allet volc det mannen Itrael/quamen 
te Jeruſalem eit A chitophel met h. Boen uſai 
die Arachiter Dauids vient tot A blalõ in quã / ſo 
(pracht tat Abſalõ. Gelut heer tonint / gele heer 
coninc eb ſalõ ſpꝛac tot Huſai / Is dz uwe dtfetm 
herticheit aenuwẽ bꝛient : waerom en Gdintet met 
uwẽ pꝛient getrockẽ: u alſpꝛac tot Abſalon / Ui. 
ſo niet / Mer dien die EE vetlielt / eñ dit vole 


A ee r rr r e … 1 er 


— 


Err en oen nn? een mar 


uen / Ten anders / wien ſoude it dienẽ / Enſoudeie 
niet boot finen (oon dienen / lo it boor ſinen bader 
gedient hebbe / ſo wil it ooc boor v zijn. 

Eñ abſalon ſpꝛactot A chitophel / Woudt raet 
wat (uilen wy doen:! ᷣchitophel (prach tot a bia. 


Dat. ij. Samuel of dertonin 
lon / Gellaept die concubinẽ ws vaders / die hi hier 
gelatẽ heeft / om dz buys te bewarẽ / So ſal alle AC 


rael hoaꝛẽ / dat ghi uwẽ vader ſtinckende gemaect 


hebt / eñ die hãt alle der geẽder die bi b zijn / ſal coen 
der wordẽ / Bus ſo maecte hẽ zb bſalon een tete op 
denſolder / Eñ Abſalon beliep die concubme zn 
baders / voor die oogen des geheelen Jſraels. 

In die tijt / als Achitophel eenen raet ghat / dat 
was / als oftinen God om pet geuraecht hadde / XI 
ſo waren alle Achitophels raden bepde by Bauid 
ende zabſalon. 7 | 
¶ Achitophels opfet wort vanden Ps ERE ghe 
wendt Chuſais raet gaet vooꝛt. Dat.xvij. Ca. 

— de zchitophel ſpꝛack tot zu blalon / 
| 4 It wil. xij. duyſent mannen wtleſen / 
1 cnmiep maksfeñ Dauiden nalagen 

ino nacht / eñ wil be oueruallẽ / want 

— di mat eñ lueũch is / als ic hẽ dan Gua: 
re / dat allet bolc dat bi hẽ is bluchtet / ſo wil ir den 
tonint alleen ſlaẽ / eñ allet volc weder kot v bꝛengẽ 

Als dan alle man tor v gebꝛacht is / fo ghi begeert 
fo biijft allet volt met bꝛeden / Bat docht Ablalon 


goet zijn eñ alle den Huders in Iſrael / Mer Abla 


lonſpꝛat / Tieuelaet huſai dẽ Arachite oac roepen 
ende hooꝛen / wat hi daer toe ſept / Eñ doen Huſai 
tot A bſalon m quiã / ſo ſpꝛac Abſalũ tot hẽ / Sulcs 
beeft zchitophel geſpꝛolten / ſegeghi / ſullen wy dʒ 
doen oktiuet, * 

Boe ſpꝛac uſai tot bſalon / get en is geenen 
goeden raet die chtophelop dees reyſe gegeuen 
beeft: / Eñ Huſai ſepde booꝛt / Shilent uwẽ vader 
wel eñ zj liedẽ / dz ti ſterc zi / eñ tooꝛnich vã gemee 
de als eenẽ beyꝛe / dien zijn iongen opt belt gerookt 
zin / Baer toe is b vader een ooꝛloochs man eñ en 
al hie niet uſuyntẽ metten volt / Siet / hi heeft hem 
millchien / no ergent in eenen graft verboꝛgen oft 
elders op een plaetſe / Maert dat geſciede / dat bye 
eeelke repte qualijc bergint / eñdaer quame een ge 


crijſch eñſpꝛalte / Daer is eenen llach gheſchiet int 


bele dat z blalon na volchde / foo ſoude elc ůſaecht 
words / die ooc anders getaepis / eñ een hertheelt 
Als eenen leeu / Want alle Iſrael weet / dat v vader 
Bere s / ende geraey die bihem zijn. a 
Mer dz rade ie / dat ghi alle Iſrael tot voͤgadert 


Dat. rbiij. Capitte!l 

daer ouer / op dat die coninc inet verllondẽ en wor 
de / eñ alle dat bolt dat bi he is / Jonathan / eñ chi 
maas ſtonden bi die fontepne Kogel, em et; maerte 
g inc henen eñ bootſcaptent hen / Sigingen eñſey⸗ 
deut den coninc Baud / Mant ti en doꝛſtẽ hen niet 
laten flen / dat ſi in die ſtadt hadden mogen comen / 

Maer een knechtuen ſachſe eñ gat Ablalon te 


kennen / mer fi gingen beyde haeſtelije wech / ende 


quamen in eens mans hups te Gahutun / die had 
de eenen put inſinen hof ofte fale / daer daelden it 
in / Ende dat wijk nam eñ ſpꝛeyde een detſel daer o 


uer / datment niet en mercte/ Als nb die knechten 


Ablalon totten wiue it Buys quamen / ſpꝛaken fi⸗ 
Waer is Achimaaʒ et Jonathan: ſo ſpꝛat dat wi 
tot hen / Si ghingen ouer dat waterlten / Ende doe 
it ſochten eñ inet en bonden / ghinghen ſi weder tot 
Jeruſalem / Eñ doen ſi wech wate tlommen ſi wt 
den putte / ende gingen herten / eñ bootſcaptent Ba 
uiden den tonint / eñ ſpꝛalten tot Dauid / maeclit v 


op / eñ gaet haeſtelijc ouer dat water / want allo eñ pt 


allo heeft Achitophel raet tegen bgegeuen. 


Doe maecte hem Dauid op / eñ allet bolck dat 


bi hem was / eñ ghingen ouer die Joꝛdane / tot dat 
tet lichten moꝛghen wert. Ende ten kaelgeer de niet 


‚gen eenen dte ouer die Joꝛdane met gegaen en wa 


re / ls chitophel (ach / dat ſinen raet nyet vooꝛt 
gegaen en was / ſadelde hy Anen ezel / eñ maette GE 
oꝑ / eñ troc thuys in fijn ſtadt eñ befchicte fijn huys 
eit verhinck he ſeluen eñ ſtert / eñ wert beghrauen 
in (Gus vaders graft. ME 
Ende Dauid quam tot Mahanaim / ende Ab⸗ 
Calon trot ouer die Joꝛdane / ende alle mannen IG 
rael met hem / Ende Ablalon hadde Winafá in J 
abs ſtede gheſet ouer dat beyt / Amaſa ws cens 
mans ſoon / die Itrahiet / een Iſraelijt / die welcke 
lach bi bigan / die achter Naas / die ſuſter Zeru⸗ 
Ja / Joabs moeder / Maer Iſtahel ende Abſalon 
legherden hen in Silead. 


Voen Bauid tot Mahanaim ghetomen was G 


doe brachten Saby dye ſone NRahas ban abbath 
der kinderẽ z mmon / eñ achte die ſone Ammiel 
ban Todabat / eñ Garfillai / een Gileadijt van Ro⸗ 
glim / bedwerctapetetie / aeröẽ vaten / tarwe / ger⸗ 
ſte / meele / goꝛt / boonen / wickẽ / rüs / honich / boter 


| bg Dan aen tot Sarſeba toe / ſo bele als des ſants 
bi der zee / eñ uwen perſone trecle onder hẽ / ſo wil 
len wiſe oueruallẽ / in wat plaetſe dat bite binden / 
en wi wülẽ ouer hen tomẽ geleden dauwe opter 
aerden valt / allo dat wi aen hẽ / ende aen allen ſinẽ 


ſehapen eit runderen / ende keefe tot Dauiden / cit 
totten volene dat bi hem was / om te eten / want ũ 
dachten / Dat volt ſal hongerich / dozſlich eñ móee 
de (ijn inder woeſtinen. | | 
Dauids herz beeft die victorie inden ſtriſdt / Ab 


mannẽ niet eenẽ ouer en laten / iſt oot dat hi hẽ in 


genſkadt vergadert / ſo ſal alle dat geheele Iſtahel 
eenen Eric aen de ſelue Kadt woꝛpẽ / eñ in die bene 
ttecken datmender niet eenen ſteen en binde / Doẽ 
ptac u ſalon / eñ ele man in Arael/Den taet Bus. 
(andes Vrachiten / is beter dan %chitopbels raet. 
Merde HERE (cite dat alſo / dat den goeden 
raet z chitophels behindert werde / op dat die E 
RE ongeluc ouer Abfalon brengẽ ſoude / Eñ hu 
\ (affptac tot Zadoli eñ Mb Pathar dẽ pꝛieſterẽ / 1 
/ eñ alfa heeft zrchitophel zbſalon ende den Gu 
ders Aſraelgeradẽ / Met ie hebbe aldus / eñ aldus 
geradẽ / Dus ſeynt no haeſtelie wech / eñ lart Baui 
den te kennen geuen eñſegt / En blikt ouer nacht 
niet op dat blacke veit der woellinen / mer maect v 


ſalon blijft doot / vvaer ommez iin vader Dauidt 
dꝛoeuic vvas / ende rouvxe dꝛoech. | 
n 2 Dat. xviiſ.Capittel. N 

PN A De Bauid oꝛdineerde bat bolck dat 

eb mss Up befn was / ende ſtelde hoo ftlieden 

RC, mobi Outer ben / ouer duylendt / ende duer 

bondert / Ende ſeynden des volts eẽ 

—0derdendelonder Joab / ende eender⸗ 
dendeel onder zbiſai / den ſoon Zetu a / Joabs 
broeder / Eñ een derdendeel onder Ithat / den Ga 
ladũt / Ende die coͤninelt ſpꝛack totten volt / Yc wil 
dock met v wttrerkten / ſ her dat bolck ſeyde / Ghy 
enſult niet witrecken / Want alit dat wi al vluch 
ten / ot dye helft ſteruen / ſos en ſullen fi hen onſer 
niet aennemen / Wandt ghy zit als oft onſer thien 

5 : . O in a N 


JJ. Samuel, Okder Conin 


duyſent waren. So iſt ub beter / 

dat ghi ons wt der ſtade heipen 
muecht / Die coninc ſpꝛac tot hẽ 
Mat v behaecht dat wil ic doẽ / 
Eñ die conint ghinc aen die 

8 hooꝛte / eñ allet bolck trac wit bi 
hondert eñ duyſenden / Eñ dye 4 2 

‚ conincgebaot Foa eñ l biſai/ |C) 
eñ Ithai / eñ ſpꝛac / leeft ſupuer INK 


coninc allen den hooftlieden Gee 0 


boot van %bfalow Ende doent NA 


Gole wt quam / op belt tegen FC 
rael/ ſoo verhief hem denſtrijdt PN 
inden Woude Ephzaim / Ende 7 
dat volt Iſrael wert aldaer abe VZ 
llaghen boor dye knechten Da⸗ PE 
uid / alſoo dat opten ſeluen dach E 
Wie geo eericn grooten lach gheſchicde hj 
te ſtadt twintich duplent mannen / Eft B 
Ir!daiox⸗ den ſtrüdt was aldaer verſtropt E 


ke Werf op alle lãt / Eñ dz Wout verſlinde des daechs Geel g 


geſticht ine er voles dandattweert verbinde. 


Eñ Ablſalou gemoete den knechten Bauid / ci 
reedt op eenen mupl / Eñ alg die inuil onder ecue 


Groote dictie epcke quã verhint ſijn hooft aen dye 
eick / eñ hi weifelde tulſcẽ hemel eñ acrde / mer ſinẽ 


muyl liep onder hem wech. Boẽ dat een man ſach 
ſo bootſcapte hijt Joab eit ſpꝛat / Siet / ic lach Kbſa 
lon aen eender epcken hangẽ / eñ Joab (prac tottẽ 


mandiet hem gebootſtapt hadde / Siet / ſaecht ghi 


dat / waeromme en lloechdy hem niet ter aerden, 
ſp ſoude ic b van minen weghen thien filuerk pen. 


ninghen / eude een gordel gegeuen hebbẽ 
Die mã ſpꝛac tot Jo ab /: haddi mi dupſent ſil 
V ueren penninghẽ in mün bant gewegẽ / ſoo en wil 
de ic nochtãs mine bant aen des tonines ſoon met 


gellagenhebbẽ/ UIt die coninc geboot been bi 


a / eñ thai / vooꝛ onſen oozen eñ ſpꝛac / Gewaert 


miden iongheunt ꝛablalon / Ok waert dat ien yet 
valſch ghedaen hadde op mijnder fielen peritule / 


want den conint niet verholen oft verboꝛgheu en 
ſal bliuẽ / ſo (out ghi ſelue tegen migeſtaen hebbẽ 


Joab ſprac t lſo niet / Icli wil hein aen Goor uwe 


acnſicht. l 
Doen nam Joab dꝛie ſpieſen ofte glauiẽ in 35 
hant / eñ Riette A bſalon in ſiju herte doen hy noch 
leelde / aeu die eyckie / Eñthien iougelingẽ / Toabs 
wapendzäghers / maectẽ hen daerom eñ lloeghen 
hẽ doot / Doe blies Joab die baſune / eñ bracht dz 
Ja bij d volt weder / op dz her Iſrael niet verder ua en ſou⸗ 
de iagẽ / want Joab wilde dat volc ſpatẽ / Eñ ſi na 
men Abſalon eñ wierpen hem indat wout in ee⸗ 
nen grooten gracht / ende droegen eenen grooten 
hoop ſteeneu op hem / Eñ geheel Iſrael bluchte / 
ele in fijn tente / Abſalon hadde heim een talomne 
opgerecht doe hi nochltelde / dpe ſtaet in ſconincs 
valleye / Mant hi ſprac / ic en bes gheenẽ ſoon / dair 
om fat dit mijns naems gedenckemſſe ſijn / Ende 
inet die calonine na ſinen name En beet oock tot 
op delen dach / Abſalons beroeminghe 
. chimaaʒ die Cone Zadol ſpꝛac Tieue laet mi 
N loopeneñ den couinc vercondigen / dat de HERE 
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liep AIhunaaz die ſone “Zadok fepde wrder tot Jo 

ab / oe / oft ic oot den Eu na liepe: Joab prach? / 
Mat wuͤdi loopen mijn ſonc : Coemt herwaerta / 
ghi en ſult gheen goede bootſchap bꝛengen / goe / 


oft ic liepe: i ſpꝛac / tot hem / ſoo loopet doch / als f 
Coe liep Ihimaaʒ opten rechten wege / ende um 
boor Cuſi | E I 

Dauid ſadt tuſſchen twee pooꝛten / eñ die wach 
ter ghinc bouen opdie pooꝛte / aen dye mueren / eñ f 
bicffijnaagen op / ende ſath eenen man alleen loo g 
pen / ende riep / ende ghaft den toninck te hennen? 1 
Die coninck ſpꝛack is hyalleen ſoo is een ghoede n 
bootſchap in inen monde. Eñ doe die ſelue ghint | 
ende Daer quam / ſach die Wachter eenen anderen | 
man loopen/ert riep in die pooꝛte eude ſpꝛat / Sict f 
een man loopt alleene / Die conmc ſpꝛac dat is ooe 
een goedt bode / Dye Wachter ſpꝛatc/ Ic fie des eer Ì 
ſten loop / als dẽ loop Achimaaʒ / des ſoõs Zadom 
Eñ die coninc ſpꝛac / het is een goet man / eñ been 
get een goede bootſtap 

Maer china aʒ riep eñ ſpꝛat totten toninck / 
Bꝛede / eñ aeubede vooꝛ den coniuc op zün aẽlicht 6 
ter aerdẽ / eñ ſpꝛat / Gelooft fi die ERE b God / 
die die liedẽ die haer handen tegẽ minẽ heere dẽ co 
ninch op hieuen / ouer ghegeuẽ heeft / Die coninen 
ſpꝛac / Gaet dE kinde l bſalon oor wel? chimaaz 
ſpꝛac / Icſach een groot getumel of rumo er doen 
des conincs linecht Jo ab mi uwen linecht ſepnde 
eñ en Weet met wat het was / Dye toninck (practs 
Ghaet daer om eñ ſtaet hier / Ende hi ghint daer 
om ende ſtont aldaer 

Diet doen quã Cui eñ ſptat / Ic bꝛenge eẽ goe 

de bootſtap minẽ here den conint/ Die hEEHE 
beeft v heden recht gedaẽ bander hant alder gheen. 
der die hen tegen v opꝛechtẽ / VDye tonint ſpꝛar tee 
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die couinc ongemoet / eñ gin opwaerts optenfael” ° ghecomen/ oin akte trecnen / den corine te gemoe⸗ 
iuder pooꝛten eñ wer de /oñimt gaen / ſpꝛaehialdus te / dat ſi den conmctt ouer die Joꝛdane ſouden le y= 
Mijn aon b ſalon / mün one / mijne (one abſa⸗ den / Eñ Semei die ſone Gera des ſoous Jemmi / 
on / wildet Godt dat ie boor v moeſte ſteruen / O 
Ablalon mijn ſoon / mine foon. ‚metten mannen Juda ak / den conine Dauid te ghe 


NN 


doendat hem behaerhde. | | 


_ Semefütefone Sera viel bar den toninchne 


Veer A biſai dye ſone Seru ja / antwooꝛde en⸗ 8 | 


Fuer wien fuwer contubinen fielen behouds daer hidech den gelalfde des HEREN geuloect 


— 


ele in zijn tente. met mi ghetrochen MepbiBoteth? Eñ hi ſpꝛaclt 


Ouders Juda / eñ ſegt / waet omme wildi ghy dye den coninckt / Soo hebdiuwen kinecht gelet / onder Genes 
zele zůn / DE conine weder te halẽ in zijn huys ( wãt die / die op v tafele eten / wat heb it border gerech xxxij. b. 
die redene alles Aſraels was vooꝛ dẽ tomnc comẽ ticheyt / oft booꝛder te roepenaen den tonne? Bie he. xbi.h 
in zijn hiuys ) ghi ʒůt mijn bꝛoeders / mün been / eñ tonineſpꝛack tot hein / Bat ſpꝛeect glu noch vo f 
mun bleeſch / waer om wildighi dan die leſte z dẽ der ban uwen dingen? Je heb gheſeyt / Deelt ghy 
tonine weder te ha ẽ Eñ ſegt tot Mata, En zijt en Siba den atlier / met malcanderen / Mephi So 
ghimnet iniin been ende mijn bleeſch? Koddoe iny ſeth ſpꝛac tottẽ conit / Shi neẽt dot altemale weren 6 
dit eude dat / waer ghy npet velthookklieden en ſult na diẽ mp here toiune met brede thuys getomẽ is a 
zn boor mibleefdagbe lane in Loabs ſlede. Eñ Sarfillai die Badijt quam af ban gogmn / „ 
Ende hineyehde dat hert alle der mannen e leyde den touint ouer die Joꝛdane / dat hihem 


JJ. Samuel. Okder Conin 


in die Joꝛdane gelepꝛe ſoude doen / ende Garſillai 
was zeer out / wel tachtentich iaer / hi hadde DE to 
ninc beſorcht / die wile dat hitot Mahanaim was 
wãt hi was ten zeer degelic man / Eñ die coninck 
pat tot BarGitai Shi ſult met mp ouer trecken 
It wil v bi my beſoꝛgẽ te Jeruſalem / Maer Bar: 
Ga lai ſpꝛac tottẽ coniit / Mat iſt dat ic noch te leuẽ 
hebbe / dat ic metten conint op te Hieruſalẽ ſoude 
treckem It ben hedẽ tachtentich iaer out / doe fou 
de it onderkennen / wat goet ofte guact is / oft (na 
ken / wat ic ete ofte dzinclie / oft hooꝛẽ / wat die ſan⸗ 
gers oft ſangerſen ſinghen? Maer omme (oude v 
kuecht minen hecre den coninc vooꝛder beſwarẽ⸗ 
B liuecht (al weynich metten conínc ouer die For 
daen gaen / Maer om wil mi die coninc ulcke ber 
geldinge doen! Laet uwen knecht wederom heere 
dat ic in minder ſtadt ſterue / by mijns baders eñ 
mijns moeders grat / Siet / daer is b knecht Sime 
ham / dien laet met mijnen heere den coninck ouct 
treclien / eñ doet hem / wat v welbeualt 
Die coninc ſpꝛack / Simeham ſal met my duer 
krecken / eflic wil hem doen / wat v wel behaecht / 
Oocal wat ghi aen mi verkieſt / wil ic v doen, Eñ 
daẽ allet volc ouer die Joꝛdane gheghaen was / eñ 
die tonint oot / ſo cuſtede die coninc Garlilla / ende 
ſeegende hem / ende hi heerde we der tot ne plaet 
ſe / eñ die coninck trot ouer tot gugal eñ Simebam 
die trac oock met hem / eñ alle tvolck Juda hadde 
den conint ouer geleit / maer des boles Iſrahel/ en 
was maer die helfte daer 8 
Ei ſiet / doe quam alle die mannẽ Pael tof» 
të toninc / eñ ſeydẽ tot hẽ / aer om hebbẽ b onſe 
bꝛoeders / die mannẽ ban Juda gheſtolen / eñ heb 
Lê den conint / eñ ſijn hups / ouer die Joꝛdane ghe 
lept / eñ alle mannẽ Bautda met hẽ: Boẽ antwooz 
dẽ die bã Juda / diẽ vã Iſrael / Die coniucbchoott 
ons na toe / wat ʒijt ghi gea daerom / meynt ghi dz 
wi vandẽ conint voetlel / ofte gift ontfangẽ heb ⸗ 
bẽ: So ant boorde dã die ba ITfrael / dien vã Juda⸗ 
eit ſepdẽ / li hebbẽ thiẽ mael meer biden coninck 
Daer toe aac bi Bauidẽ / dan ghi / ugaerom hebdi 
mi Da la cleyn Oheacht / dat / dat onſe niet dat e etite 
geweeſt en is / onſen tonint te halen? Mer die van 
Juda ſpꝛaken harder / dan die van Iſrael 
¶ Seba maect een men terite ofte oproer / ende 
deelt dat gheſlachte Iſrahels van Dauid Amaſa 
woꝛt van Joab dooꝛſteken / Joab veruolcht Se⸗ 
ba / eñ hi beleyt hem in Abela 
de daer was eẽ vermaert Geliala 
man / die biet Seba / cẽ foon Gichii⸗ 
eens mans vä Jeinem / dye blies die 
A batupne „eit ſpꝛac / Alen hebben geẽ 
I deel aen Dauid / roch er ffeniſſe aen 
denſone Jlai / elc hecte hẽ tot zónder tenten / S PC: 
rael / Rocu viel alle man ban Baud in Brakel / eñ 
bolchden Seba den (one Lichti’ Mer die mannẽ 
Juda hingen aen Bauid harẽ coninc / vander For 
danen gen / tot Hieruſalem toe 
Bgen die conine Dauid thuys quam tot Hieru 


ſalẽ/nã hi die thien concubinẽ / die hi ghelaten had. 


O de / om dat huys te bewarẽ / eñ dedeie in ecn bewa 
ringe / ende beſoꝛchdeſe / Mer hi en beſliepſe niet / 
ende ti waren alſo beſloten / tot aẽ harẽ doot / ende 
teefden wedu ven r 


Capittel. xx. 


Het. xx. Capittel 


Eñ die tonint ſpꝛat tot A maſa / i oept mi fla: 
mẽ alle mannẽ in Juda / opten derden dach / eñ ghi 
ſult hier oor ſtaen / Ende A mala ghinck om Juda br 
te roepen / Eñ den tijt verdꝛoot hem / die hihẽ ghe 
fet had de / Eũ Dauid ſpꝛac tot biſai / v ſal ons 
Scba / die ſoon Gichzi meer leets doen / dan Abſa⸗ 
lon / Neemt ghi die knechten ws heeren / eñ iaecht 
hem ua / op dat hi niewaerts batte ſtedẽ boor hem 
en vinde / eñ ontloope wt onſen sogẽ / Boẽ trockẽ 
wit hem na / die mãnẽ Joab / daer toe die Chꝛeti eid 
Pleti / eñ alle ſtarclien / rer ſ trocken wi vã hie⸗ 
ruſalẽ/om Seba den ſone SGichzi na te iagen 

Mer doen i bidẽ grootẽ ſteen te Gibeon wa⸗ d 
rẽ / ſo quã Amala hẽ te gemoete / cñ Joab was ge 
goꝛdet ouer fijn tleet / dathiaen hadde / ende hadde 
daer een ſweert ouer ghegoꝛdet / dat hint aen zůn 
dgie inder ſcheden / dat ghinc lichtelic wt eñ in / Eñ 
Joab ſpꝛat tot ac mala / Vꝛede met v mün bꝛoeder 
Eñ Joab vaette A mala met zijnder rechter hant j, 
biden baerde / dat hi hem tuſſen ſoude / Eñ A mala 
en nam des tweerts gheen ware in die bant Foals 
eñ hi ſtat hem daer mede in iine lieſe / alloo dat ſin 
inghewant opter aerdenſtudde / eñ hi en gaf hem 
gheenen ſteeck meet / ende hi erf 

Joab eñ zijn broeder al biſai / iaechden Schade 
ſaon Gichzi na / eñ een vanden kapen Joab / trae 
de dooden A mala / cñ ſpꝛac / wie is deſe / dye tegen 
Joab Dauid behaecht / eñ in Joabs plaetſe bi S a 
uid zj wilt! et maſa lach int bloet gewẽtelt midden Des 
opterſtratẽ ſer doen een ſach dat alle dat volck 
daer bleefſtaen / dede hi hem Lander ſtraten opten 
acker / ende wierp cleederen op hem / want hi fact / 
dat wie arn hem quã / bleet ſtaen / Als hi nv vãder 
ſtratẽ gedaen was / ſoo bolchde alle man Joab nae 
om Seba / den ſoon Gichti / na te igen 

Eñ hi troc door alle ſtammen Iſrael / tot Abel 
eit Beth Maacha / ende geheelehaberim / Eni 8 
bergaderdẽ hen / eñ bolchdẽ hem na / ende quam 
ende belepdẽ hem tot Abel / eñ Gethſaacha / cñ 
maecten een beſchutſel oin die ſtat / eñ gingen aen 
die muerẽ / Eñ alle tvolt / dz met Joab was /ſto nm 
de /eñ wilden die muerenneder woꝛpen 

Bot tiep een Wife vou we we der ſtat / hook 
hooꝛt / ſegget tot nab / dat hi herwaerts come / ick | 
wil met bem{(prehé, Eñ doenhitot haer quam / ſo a 
ſpꝛat die bzouwe / Sijt ghi Joab! Hi ſepde / Ja / Si 
ſpʒack tot hem / hooꝛdt dye reden uwer maerten / 
Hi ſpꝛat Ichoꝛe / Siſeyde / Vooztijts ſcidemẽ / wie 
pꝛagẽ wil / de vrage tot: Lbel / eñ ſo ůöginet wel Bit 
is die redeline eñ getrouwe fat in Iſrael / eñ wilt 
ghi die ſtadt doodẽ / eñ die moeder in Iſrahel waer 
om wildi dat erkdeel des E EM ER ͤverllinden 

Joab antwoorde / eñ ſpꝛac / dz ſi berre / dz 6 ber 
te van mi / dat ick berllinden eñ derderuen ſoude: / 
Het enheekt hem alſo niet Naer een man bande e 
geberchte Ephꝛeim / geheetẽ Seba / den ſoon Bis 4 
chi / heft hem op tegen dẽ conine Baud Seeftdẽ 
ſeluẽ alleen herwaerto/ſo wil ic vander ſtadt tret 
lien / Die bꝛouwe ſpꝛat tot Joab / Sict ʒij hooft al 
tot b / ouer die mueren ghewoꝛpẽ Worden: Etive 
bꝛouwe quam in tot alle den boltke / met haerder 
wijſheit / Ende hieuwen Seba /denſone Bichag 
dat booft af / ende wierpẽttot Joab / Doẽ blies hi 
die baluynen / ende ſpſtroeyden hen bandet Kadt? 


Mer 
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Dat. rij. Capittel 
opwaerto / ende bergaderdeſe te amen mettẽ ghe 
beenten / der gehangenen / Eũ begroeuen die gheꝛ 
beenten Saules . eñ ʒijus ſoous Jouathã / indẽ lan- 
de Sen amin / ter Aden inden graur zijns baders 
Lis / Eñ dedent alſo het die vont gebodẽ hadde / 

Mila wert God na deſen / d lande weder berſoent 
Mer daer verhiekhem weer een ooꝛloge van 
den Phlliſteen teghen Iſrael / ende Dauid eroe at / 
mn 5 1 1 eñ lmechten met hem / eñ ſtredẽ tegẽ die Phili⸗ 
gber Ende Sauls kinderen woꝛden DE Btbeont ſteẽ Et Bauid wert moedt eit Jeſbitot Ros / dye 
ten ghegeuen e eee. een was bande kindere ſtapha / eñ dat ghewichte Aegi 
— xxi. Me, aas ʒijnder ſpieſen / was dꝛie bondert ghewichten me i Niegũ⸗ 
AT Ek wert oock eené diere töt na- taels / eñ hihad een nieu hatnalch aen / die gedacht v bi · a 


JJ. Samuel. Ok der Conin. 
elck iu zijn tente / fer Kaal quam weder te hie: 
ruſalem in totten conine 
Joab was ouer dat geheel heyꝛ Iſrael / Gena 
a die ſoon Joiada / was ouer die Chꝛeti eñ Pleti 
Adoꝛam was een rentmeeſter / Joſaphat die (oort 
Ahilud was cancelier / Seia was ſcriuer / Zadokk 
ende dab Jathar waren pfleſteren / Daer toe was 
Ita / dye Jairite Bauids priefter 
Daerr quam eenen dieren tijt ende groten hon 


een Ende Baud ſochte dat aenüch⸗ 
— pꝛac / on Sauls wille, ende om des 
bloees hups wil / dat hi die Gibeoniten gedoot he 
uet. Boen liet die tonint die S ibeontten roepẽ / eñ 
ſpiat tot hen (die Gibeonitẽ en waren niet bande 
kinderen Iſrahel / mer ouerbleuen ban den mo 
titen / maer die hinderen Fſrael haddẽ hen geſwo 
ren / ende Saul (achtte te daen / in ine zelooꝛſheit / 
oft grammige lielde boor die kindeeen Afrabel eit 
Juda) dus ſpꝛack dan Dauid tetten Gibeoniten / 
wat ſal ic v doen / eñ waer mede ſal ie v verſoenen / 
dar ghi dat erkdeel des BEEREN ſeegent / Dye 
Gibeonitenſpꝛalien tot hẽ / jet en is ons niet om 
gout / oft filuer te doene aẽ Saul / eñ aen ſinẽ huy⸗ 
ſeeñtenis ons niet te doen / om pemãt te dooden / 
in Icrael / Dauid ſgꝛar / Matſegt gh: dan / dat iel v 
Doe (al Si pꝛaẽ toteẽ conint / Dẽ inã die ons bee 
dozuen ende te niete gedaen heeft: ſullen wy ver⸗ 
nielen / dat hem met en bliue in allen den palẽ van 
Iſrael Sheeft ons ſeuen mannen wt finen hupſe / 
dat wiſe den MERE hanghẽ tot Sibea Saul des 
wtuercoꝛenen des HEEREN, die contre {prach 
ic wille vgheuen * 

Mer die coninck ſpaerde ſrꝛephi Goleth / den 
ſoon Jonathã / des (oons Saulo / om des eets wil 
le des EH Ene / die tuſſchen beu was / te wetene 

tuſſcẽ Dauid eit Jonathan / dye ſoon Saul / waer 
die twee ſonen dupa / der dochter ia / dieſe Saul 
gebaerthadde Arniom ende MephiGoſeth / dair 
foe die vi lonen Michal / der dochter Saul / die ſi 
Adꝛiel gebaert hadde / dẽ (one Garfllai / des Ma⸗ 
halothiters/nam die conine / ende gafte in die han 
dẽ der Sibeontten / die burgenteopten berch boot 
den iE EE / Aldus vielen deſe ſeuẽ teeuen ma 
le / ende ſtoꝛuen inder tijt des eerſtẽ oogſts / als die 
gerſten oogſts aengaet 

Doe nam nizpa / die dochter Ala eenen lat / en 
de ſpꝛepde die opten ſteen / nu beghin des oogſts / 
tot dat water banden hemel op hem dꝛupꝑte / eñ 
en liet die vogelen des hemels des daechs daer op 


niet ruſten / nach (nachte die dieren des velta / Eñ 


der wert Dauiden ghebootſchapt / wat Rizpa / die 
dochter Wia / Sauls concubine gedaen hadde. 
En Bauidghine henen / eñ nã die ghebeenten 
J Saul /eñ die gebeentẽ Jonathan zs ſoons bande 
boigerẽ tot Gabes / iu Gilead / dieſe vãder ſtratẽ 
SGethſan geſtolẽ haddẽ / daerſe die Philiſteen henẽ 
gehangẽ haddẽ / inder tür / doẽ die Philiſteen Saul 
foegẽ opten berch Gubda / eñ brachtſe van daer / 


Bauiden te llaen / rer Alita die Sone Seru Ja 
halp hem / eñ ſloech dẽ Philiſteus doot / Bor ſwoe 
ren hem die manne Hauiden / ende ſpꝛalen / Shi 
en ſult niet meer met ons wt treetien / inden ſttijt 
op dat diekeerſe in Jirael niet wt en gae 8 
Doe ſtont daer noch cen ooꝛloghe op te Rob / 
kegen die Phiiſteen / Bor ſloech Sibechaidie hu 
ſathũt / den Saph / die welcke der hinderen Fapba 
dot een was | 
Ende het berbief noch een ooꝛloghe / tot Goh 
tegen die Philiſteẽ / dien ſloech Elhanan / die ſoue 
Jaere Sigi een: Stthlehemüt, die Salat den 
Sethiter / die welck een ores hadde / der Welcker 
ſtaf was ala eenen weefbodm — 
Ende daer ſtont noch ef doꝛloge op tot Satis 
base was eẽ twiſt man / die hadde ſes vingerẽ aen 
fine handen / eñ les teenen aen ſinen voeten / dat is 
rierentwintich int getal / eñ hi was dock gheboꝛen 
ban ſapha / eñ do en hy Iſraelſpſt ſeyde / ſo ldech 
bem Jonathã / dye ſone Simea / des broeders Da 
uida / Deſe bier waren ſtapha / te Sath gheboꝛen 
eude vielen doo die handt Dauldt / ende zijnder 
knechten 1 
¶ Danio looft den Ib ER E met een liet /om dat 


blhem van Sauls handen ende vanden anderen 


zijnder vianden handen verloſt hadde, 
Dat . xxij. Capittel 


* 


ede Baud ſpꝛat boor den GERE _ 
die Woorden des liets / inder tijt/ dos A 


N 
be die DEFGE verloſt hadde van 
8 der hant alle zijnder vianden / ende va 
der hant Sau / ende ſepde. 

Vie JEERE is minen ſteen / eñ mijn taſteel / 
ende min ſalichmmaler. 

Sod is míjn ſtarcke / ie wil op hem betrouwen 
mijnen ſchüt / ende hooꝛne inijnder ſalicheit / mijn 
beſchuddere / ende min toeulucht / mijn behouder 


bander boocheit ſuldi mi belgen. 
Ick wil den HEERE met lofaenroepen / ſoo 
ſal it van munen vianden berloſt woꝛden 
Mant die banghicheden des doots / hebbe mi 
omuaen / eñ die beker Gellal hebbẽ mi berſchzict. 
Stticliẽ der hellen hebbẽ miomringelt / eude 
netten der doot hebben m vetraſcht. . 
ls ielt benaut ben / ſoo wil ick den EEE 
aenroepẽ / ende minen Sod dentoepen / ſoo ſal hi 
mine ſtemme verhooꝛen / ban Auen bep!igen tem 
pel / ende mijn gecrijſch voor inen ooſen 
Die aerde heeft haer beweecht / ende ghebeeft 
eñ die kundamenten des hemels hebbẽ hen geſtud 
det / eñ zijn beweecht / want hi is bertcert 


palrbó Sodts weghen die (ijn onbeulett / des EE. 


JJ Samuel Grttder connt 
doot ghinck van ſijnder nueſen / eñ verllinden 
de vier / ban ſinen aenichte / colen zijn ban hem ae 
ghetteken 

hi heett denhemel ghenepcht / ende iſſer al ge 


8 daelt / ende doncker waſt onder ſinen boeten 


Eñhiis op Cherub geſetẽ / eñ heeft geulogen / 
eit hiis verſchenen op die bederen des wints 
Eñ hiſette om hem dupſternille / tot eene ten: 
ke / ditlie wateren inden wolcken der locht 
Vande ſchijnſel toog hem / ontſtalien die biet: 
colen 1 
Die EE ſal donderen bande hemel / ent: 
de die alder hoochſte ſal Ane ſtemme geuen 
Hi ſal fine pilen ſchietẽ / ende die verſtropẽ / hy 
ſal bliremen / ende ſalſe ſchouwel matten 
El die wiſtoꝛtingen der zee openbaerden hem 
eñ die fundamenten des aerdtrijes / openden hen / 
doot dat ſtraffen des Ei Ea / eñ door DE adem 
des gheeſts ſijnder gramſchappen f 
Hi ſal vander hoochtẽ ſeynden / ende mi ontfaẽ 
eñ wt vele wateren trecken 
Vi ſal mi verloſſen van mijnen ſtarcken Dian: 
den / vã diẽ die mi haten / wantũ zijn mi te machtich 
Si ijn mi booꝛcomẽ inder tt mijs ougeuals 
eñ die GERE is mijn ſtuenſel ghewoꝛden 
Hi heeft mi wtgelept in die breethept / hi Alder 
mi wt trecken/ want hi heelt luſt tot mi f 
Eñ die h EEA ſal mi weder gheuen na mij 
ne gherechticheit / ende ſal mi betalen nac die rey⸗ 
nicheit mijnder handen 
nant ic hebbe die wegendes EE E RR ge 
O houden / ende en ben niet godloos geworden tegẽ 
minen Sd | Mk 
ant alle fine oordeelen bebe ic boog my / eñ 
ſine zeden enhebbeit ban myniet gelaten 
Baer ot (al it hem onbeulect ʒijn / ende al mi 
wachten vooꝛ mine miſdaet / ſoo ſal mi die EE 
E weder gheuen na müder gherechticheit / eñ 
na müder repnicheit in inen ooghen n 


Gi die heiligen ſuldi heilich ſijn / ende bi den ge 


nen die ſonder vlecke ʒin / ſuldi onbeulect sij / Gi⸗ 


plal xbij den reynen / ſult ghireyn welen / eñ biden verkeer⸗ 0 


den / ſult ghi berkeert zijn „ 
naãt ghi ult dat allendich volclſalich mater 
eit met uwen ooghen die hooghe bernederen 
Mant B EME / ghi ʒüt mijn licht / die HERE 
beelichte Daer mede mine duyckermiſſe. 
aut doot v wil ie ghewapent loopen / Ende 
dooz minen God onee die mueren ſpꝛingẽ. 


Efe tedenen zijn dooꝛ dat vier gepꝛoeft / hi is ee 
nen ſchüt / allen den genen die in hem betrouwen 

Want waer is een God anders / dan die y E⸗ 
Ne / otte waer is een onthoudt ſonder onte God 


Sod heeft mi gheſterct met erachte / ende heeft. 


mi eenen wech gheelkent / ſonder blectte 
Hi heeft mine voeten ghelijcnet HE hierte / ende 
hiheeft mi ap die hoochten gheſteit / hileert mijne: 
handen ſtrijden / ende dꝛijkt den ſtalen boghe mijn 
der armen. | 
_ Endelultmigheuen eenen ſchilt / uwe ſalichz 
enuwe ſachtmoedicheit ſal mi vermeerderen. 
Shi hebt mine gangen ond mi bicef gemaect 
ende mine ſchenẽ oft knokelen enhebbennict gez 


Hepdenen / eñ uden name lof lnghen 


hier woꝛden die laetſte vvooꝛden Dauids be 


vꝛoomer ſtriſdtbaer mannen vertelt. 


Dat. xxiij. Capitte! 
llibbert g 


Ick wil mine vianden beruolgen / ende die fer 
doen / ende ick en wil niet wederomme leeren / tot 
dat icſe vermele. ek 

Pelt wilſe verſlinden / ende in ltucken llaen / dat 


li niet op en tomen / mer ſullen vooz mine boeten. 
vallen | | | 


Shi hebt mi met cracht gegoꝛdettottẽ ſtrit / l 
ſullẽ cromunẽ onder mi / die hẽ tegẽ mi op rechten 
Shi hebt mi můn viandẽ in die vlucht gheghe 
uen / dat icſe verſtoꝛe / die mihaten 
Siſullẽ roepẽ / macr Daer en is geen ſalichma⸗ 
ker totten 3j EH / iner hi en antwooꝛt hem niet 
Ir bite in Eucken ſlaen / als Kof opter aerden 
eñ ghelüt als llijc optenſtraten wu icle dunne ma 
ken / eñ wibꝛeyden * — 
Shihebte m verloſt banden twiſt mijns voles pf 
eñ lult mi behuedẽ tot cen hooft onder die Heyde 
nen / een bolt dat ie niet enkeude / dat ſal mi dienen 
Die bꝛeemde kinderen hebben mp verlochent / 
É ſullen mi gehooꝛſaem ſin / als ſi hooꝛenſullen. 
Die beende kinderen zijn verout / ende ſullen 
b benauwen met baren goꝛdẽ / die GERE leert? 
eũ gebenedijt ſ mijn onthouder / ende dye ſtarcke 
ob münder ſalicheyt woꝛde verhoocht 
Sod gheeft mi die wꝛalie / ende woꝛpt die Gole 
lien onder ini | ek — | 
Hi leydt mi wt van mine vianden / eñ banden 
ghenen / die ben tegen mi op rechten / ſuldi mi ver | 
hogẽ / eñ bande vermetelẽ mannẽ ſuldi mi bloſſen 
Baer om wil ic vdancken GERE onder die 


5 


4 


Die daer groote ſalicheit doet ſinen conine / e 
ontfermherticheit doetaen linen qhefalfben Dâz | 
uid / ende aen line zaet inder eewicheit. p 


ſcreuen / Ende oock ſo vvoꝛden hierdfenamevet. 


Dat . xxiij. Capittel . 
ic ſijn die laetſte wooꝛden Bauids / 
Daudd die ſone Fai ſpꝛackt / Die man | 
ſpꝛat / die tot eenen Geſallden Gods | 


10 
Jacob op gherecht is „eit een lichte | 
mn Dochter Iſrahelſpꝛat / Die gheeſtdes 
BEREN heeft door mi geſpꝛoliẽ / eñ fijn wilpzee f 
lien is dooꝛ mine tonge geſtiet / hi ſpꝛat / die God 
Iſrael heeft mi geſpꝛokẽ / outhouder Iſrael die re . 
geerder onder dẽ menſtẽ / die gerechte heerſter in 8 
\ 
b 
l 
b 
ö 
a 


der bꝛeſen Sods / Ghelüt dat licht is aenden mog. 


ge als die (anne op gaet / alſoo dat boot haer ſein 
fel geen wolcke en blürt / eñ (oo dat gras ſiet opter 
aerden vanden reegen / ſo Al min huys zin bi GG 
de want hi heeft een eewich verbont met mi ghes 
macct / ouer alſpoedich eñ verſekert / Mãt dz is al 
mün ſalicheit / eñ alle luſt dat bet (al waſſcen / Mer 
die Gelial / ſal gheheelit eñ alte male wt gheroeyt ö 
woꝛden / als dooꝛnen / datmen niet daer ar enbes 
houde / Ende dieſe ſullen aentaſten / ſullenſe met ple | 
ren eñ ſpieſen vernielen / eñ me alle met viere ús k 
bernen / dat ſi op houden, | hi 
Vit zijn die namen der ſtarcker mannẽ Dau. TE, 
Jaſabeam / die ſoon Bachmoni⸗dpe peineipaelſte 0 
onder de dien / die ſine ſpieſe op hiel / ñ verge; a 
acht hondert teenen male | 


Dat. ij. Damuel of dertonin 
Na hem was Eleazat / die ſone Dodi / des oons 
Ahohn / onder den dꝛien boomen met Baud / doẽ 
i die Philiſteen beſcimpten / eñ aldaer berghadert 
waren totten ſtrijde / eñ die mannen Iſrael aftror 
ken / Den front hi / eñ Aoech die Phiſteen / tot dat 
fine hãt moede aẽtſweert verſtijkde / En die UE: 
AE gafeen groote ſalichept / tot dier tijt alſoo / dat 
het bolc hem om keerde na hem / om te rdouen. 
Rahem was Samma / die ſoon zeuge / des Hara 
thiten / Boen die Philiſteen hen vergaderdenmn ee 
nen rotte / ende aldaer was een ſtucki acliers / vol 
wicken / eñ dat bolck bluchtede boor die Philiſtcen 
Doen tradt hy midden op dat ſtuckie / en berloſtet 
ende lloech die P hiliſteen / Ende God gaf een gro 
te ſalſchert. 1 
Ende dete dꝛie prinripaeltte onder dertith qua 
men ak inden oogſte / tot Dauiden / inden holle d 
dullam / ende die rorten der Philiſteen lagen inden 
nederen lande ephaim. Dauid was op die tüt in 
die boꝛchte / met der Philiſteen volt lach tot Beth 
lehem / Ende Daud wert luſtich / ende ſpꝛat / Oe 
wil mi te dꝛincken bale banden water wi den put 
te Bethlehem / onder dye pooꝛte? Doen inbꝛalien 
die zie bꝛoome mannen inden leghere der Plfli⸗ 
ſteen / ende putten / ofte ſcepten banden water / wt 
de putte te Bethlehem / onder die pooꝛte / eñ dꝛoe 
ghent ende bꝛachtent aen Bauiden / aer hyen 
wildes niet dꝛinelten / Maer hi gaot boor den HE 
AE ende ſpꝛack / dat laet die h EERE verre van 
mizün / dat ick dat doen Oude / eniſt niet dat block 
der mannen / die haer leuenghewaechk hebben / eñ 
derwaerts gegaen zun? eñ hi en Wildes niet oꝛinc⸗ 
ken / Dat deden die Drie a der bꝛoomlle 
Liar Joabs bꝛoeder / die ſoon Zeru a / was 
dot een pꝛineipaelſte onder den dꝛpen / bp hief ine 
ſpieſe op / ende ſloech Drie hondert / ende was oock 
bermaert onder den diien / eñ dye heerlicſte ondet 
den dꝛien: ende was haer ouerſte / mer hi en quam 
onder den dꝛien niet. n * 
Ende Genaia / die bon Foiada / des ioons FC 
haſl / bã groten daden / ba Nabzrel / die udech twee 
leeuwen der Moabiten / ende ghinr at / ende lloech 
genen leeu inden putte / inder Meeu tůt / Eñ Hoeck 
dot eenen Egiptichen grouwel cken man die had 
de een ſpieſe in zin hant / Maer hy ghinck tot hem 
ak met eenen ſtotkee / ende nam den E giptenaer die 
ſpiele wt der hant / ende doode hem mer züns (elfs 
ſpiele / Bat dede Senaia / die ſone Joiada / eñ was 
bermaert onder dE Dtien vo smen / ende heerliker 
dan die dertich / maer hy en quam totten dꝛien toe 
1 maette hem tot eenen heynie⸗ 
rae 
Aſahel die bꝛoedet Joab / le onder den dettigen 
Elhana jüns oom (oort tot Gethlehem / Sãma 
die Ratodite / Elta / die Harodite / hzelez / dit Pal: 
kite / Ira dye ſoon Jes / des Thelioiten / bieſet / 
die nchotijt / Mebunat die uilathũt / Zalmon / 
die Ahohite / Mehetai / die Rethophatite / leb / 
die ſone Saena / dye etonhathite / Athai / die lone 
Aibai van. Sibea der hinderen Sen Lamin / Be: 
naia / die Prgathointe / laidai bander beke Saas 
Abialbö die Arbathite/ Aſmaueth die Garbumi 
be / Eliaheba/ die S aalbonite / Die kinderen Jalen 
en Jonathan / Sanna dye Hararite / Ahian dye 


Bat. xxiiij. Capittel 
lone Sarar / des Baratiten / Eliphelet / die ſone 0 
gal bai / des ſoons Maechathi / Eliam / die ſone W 
chitophel / des Gllonite / Bezrai / dpe Carmelite / 
Paerai dye zrbite / Aegeal / dye ſone Nathan van 
Zoba / Gan / dye Sadite / Zcleg / dye Ammoni⸗ 
te / Naharai / dye Seerothite / dye waßendꝛagher 
Joabs / des ſoous Zetu Ja / Ira / die ethite. Ga 
reb / dre Jethrite / Bꝛia / die hethite / dier is te ſamẽ 
ſeuenendertich. . 5 
¶ Dauid telt dat volck / hy vertooꝛnt daer omme 
den o EA E/ ende hi wert oock om dies wille ge 
ſtraftt. Dat · xxiiii.Capittel. 
doe die gramſrap des UE EHE 


: 3.5 td 
ne 7 75 2 5 


Re (pta / Saet henen / telt Plraciert Ju 
da / eñ dle coninc ſpꝛar tot Joab ſinen 


die beke Gath leyt / ende te Faeſer / eñ quamen tot 
Gilead / ende int nederlant Hadi / eñ quamen tot 
Dan Jaan ende om Zidon henen / eñ quamen tot 
ter batter fant Tyꝛo / ende allen ſteden der Heul 
ten / ende Cananiten / ende quamen wt aen dat $up 
den Juda / tot Gerſeba / ende trocken dat gheheele 
lantomme / ende auamen na negen maendẽ ende 
twintich daglen te Jerulalem / Ende Joab ghar 
den tonine die uumma des voin / dat Ghetelt was 
Ende in Iſtaei waren achthondertmael duyſent 
ftarcke mannen / die dat (beers wt trocken / ende 
in Juda / bf hondertmael duyſent maunen. 
Ende dat herte loech Bauiden / doen dat bole 
geteilt was / Ende Bauld (prac botten GEER E/ 
Ic hebbe ſwaerlie geſondicht / dat icli dat ghedaen 
hebbe / ende nd HEERE) neemt die mildaet ws 
knechts wech / Mant ic heb be zeer ſottelůc gedaen 
Ende doen Dauid des morgheus broeth op ſtontk 
ſo quam dat boort des BEEREN tot Gad dẽ 
pꝛopheet / Bauids ſiender / ende ſpꝛat / Sart bene 
enſpieect mer Baud / ꝛrldus ſpꝛeect die HERE 
dꝛiederley bzinge it tot v / Berkieſt v daer een / dat 
dg ?ͤVö—ʃ 1 
Gad quam tut Baum / ende bootſtaptet hem ⸗ 
de ſpꝛac tot hem / wilt ghy / dat dꝛye iaet dieren 


tit in v lãt come? oft dat ghi dꝛie maẽdẽ bodꝛ uwe 


— — 4 


* 


K berbalch weder teghen Ilrahelends FR 
ghaf Dauden in onder hen / dat hp para. n. 
de 


Tr 


8 


Q 


vianden bluchten moet / eñ dat ſ v veruolghen okt Da · xi. 


dat dꝛie dagen in dinen lande peſtilencie U? dus 
beraet b / ende fet / wat ich weder ſegghenſal / den ! 
ghenen dye my gheonden beeft; Dauid ſpꝛatk tot 
Gad / Wits zeer bange / Maer lack mt in die bank 
des HE Eu Ege ballen / want Ane ontfermhertie 
beydt is groot) Ick en wil inder menſchen handen 
niet vallen, 


le, 
pat 6 


his 


JJ. Damuel. Okder Conin 
zldus let dye EERE peſtilentie in Iſrael 
Conen / van des morgens gen / tot ter gefetter tijt 
kae /alſo dat banden balche ſtert / van Dã / tot Ger 
ſebatde / tſeuentich dupſent mannen / Ende doen 
die Engel line handt wt ſtrecte ouer Bieruſalem / 
dat bie bederven ſoude / ſoo heroudet den WEE: 
RE ouer dat quaet / ende ſpꝛat totten enghel/tot 
teu bederuer int volt / Het is gensech. out uwe 
hart nd op / Maer dye Enghel des BEEREN 
— was biden doꝛſchulder Wrancna / des Jehuliten / 
155 Dauid doen hy den Enghel ſach / die tvolelk 
0 


5 


ech / ſpꝛac hy totten j E EH E / Siet / ien hebbe 


geſondicht / ie hebbe die mildaet gedaen / wat heb⸗ 
ven deſe ſcapen ghedaen: Laet b hank tegen mijne 


baders hups zijn 


Ende Sath quã tot Baud / ter ſeluer tůt / en⸗ WON 
de ſprac tot hẽ / Saet opwaerts / ende rechtet den (he 


O HEERS eenenoutaer op / in dien doꝛſchuldere 
Aranena des Jebuſiten / ꝛuldus (oo ghinck Dauid 
dpwaerts/ſoe Gath gheſeyt ende / dye ; EER E 
gheboden hadde / Ende dos Mranena hem omme 
keerde/ſach hy den contne met ſinen knechten tot 
hem gaen / ende aenbadt op zijn aenlichte ter acts 
deert ſpꝛac / Waeromme toemt min heere dye co 
nine tot finẽ knechte! Bauid ſpꝛat / Om te caopen 
dan b dien doꝛſchuloere / ende den EA E eenen 
e ra volcke 
op boude | | | 

Mair Aranenaſpꝛack tot Dauſden / Min bee 
te dye conintk neme ende offete / Siet / daer ia ern 
rindt / tot eenen bꝛankoffer / ende lledden / ende ghe 
keetfcap ban oſſentotten houte /Meanena galt dE 
conintkal / Ende Mranena ſpꝛacit totten connect 
Dye HEERE b Godt, laet bhem aenghenaem 
zin / lraer dye cauinch (prach tot Arnanea / allo 
niet / aer ic wilt var coopen / om zin geit / node 
ic en wil den EE E minen God gheen beant 


offer doen / dat i om niet hebbe / allo cocht Dauid men Bands / en wareumet er dona niet / En dos f 


dien doo ꝛſchuloere / ende dat rindt / om viffch ficu 
len füuers/ende timmerde den d CE E 
aldaer eenen outaer / ende offerde bzant 
offer / eñ dookoffer / eñ die ERE 
wert den lande berſoent / enñ 
die plage hielt op bande * 
boldtte ban Mrae! LJ 


¶ Vier eynder dat tweede boet Samuel / 
(c ol der Coninghen: 6. %% | 


0 
* 


de Genaia / ende dye pꝛoomen / ende Salomo iin e 
brxroeder en nodede hi niet | 


deenẽ raet geuen / dat ghi uwe Gele/ En Salomos „5 


ej mett8 conine pteect foe wil ie na b in comẽ / eñ 


et. J. Capittet 
Hier begint dat; 
derd e boeck der Coninghen. s 
¶ Als Daud outwert / ſo ſocht men hem een ion⸗ n 
ge maecht / die hem verwermen mochte Adonis 
ſtaet naʒ ijns vaders riſeke gath Seba bidt voor 


barcnfoon Salomo / die woꝛdt tot eenen coninck i 
gheoꝛdineert. Dat. J. Capittel. | 


Noe doen opeco 


| j 0 * 5 inc Baind out was / ende 


ren / doen ſpꝛanẽ zijn unech cẽ 
een tothe / Laetſe mine hee le 
2 f reden tonintk / eendeerne / a 
een maget (oechen/ die boor den coninc ſtae / ende (a 
hem boeſtere / eñ ſlape in inen arnie / ende berwar 
me münen heere den eoninck / Ende ſi lochteneen s, 
(doen deerne / in alen den palen Jlrael / ende von 
den ꝛebiſag / van Sunen eñ brachtente den conint 
Ende l was eenzeer ſehoon deerne / eñ voeſterde n 
den coninck / ende dyende hem / Mer dye caninc en ne 
bekendeſe niet. | | . 
donia die ſone Hagith verhiekhẽ / eñ (prach fl 

It wil conine worden / eñ maecte hem Wagens en be 
de rupters /eñ biftich mannẽ tot Wehers boot he 
henẽ / ende (fn bader en beriſpede hem noch nopt , 
dair om / dat hihadde gheſeyt / waerom doet ghi al ei 
Ende hy was doc van zeer goeder ghedaenten / 4 
Eñhihadde hem ghewounẽ nae ꝛublalon / eñ zijn w 
ſake ſtont bi Joab / den ſoon Zetu Ja /ende Ab Ja (at 
thar / den pꝛieſter / die bolpen A donia / Macr Za: (ei 
dock die prieftereveft Genais die ſoõ Joiada / ende e 
Rathã die pꝛopheet eñ S imei eri tei / eñ die bod 


ke 
EA TS A 4 

* * 91 * 
N 2 1 


Mcntiafthapen / ende kinderen / ende gemelte bee le 
oſterde / biden ſteen Sohelet dye neffens dye kon 
teyne Kogtellegbet / nodede hy alle ſine bĩoeders 
des conines ſonen / ende alle die mannẽ Juda / des bi 
coníncs- knechten / Mer den pꝛophete Nathan / en 


Boë (paar Nathan tot Sath Seba / Salomos d 
moeder/En hebt ghi niet gehooꝛt dat adonia / die se 
ſone Agith conint is geworden / ende onſe heere 
Dauid en weet Daer niet ar / Bug toemt nb / ie wil 


Gele ſalueert / nech / eit gaet totten tonine Dauid e 
in eñſpꝛeect tot hem / Mine heere toninck / en heb 5 
bet ghiuwer maerten iet ghelwoꝛen eit gheſpꝛo⸗ tit 
lien / bſoon Salomo ſal na mi conine ʒin / ende hy 

ſal op mijnen ſtoele ttẽ: n aer omme is dan Ido 


nia conint ghewoꝛden! Siet / als ghidaer noch re 


1 


uwe wooden bolcomelije wecpꝛenen. Ke 

Eñ BathsSela ghine totten coninctz in die ca nz 
mere / eñ die conine was (eer oudt / eñ a bilag van C. 
Sunen / diende denconint / Eñ Gath Seba neych 


: de haer „ett aenbadt denconine / Bte coninc prach JE 


wat is b: Siſpzac tot hem / mijn heete / ghihebtu⸗ 
wer massie y den GEER Eutden God ohe 


Bat. ij. boec der tonin 
wozen⸗din Cone Salomd / ſal coninck ʒijn na in / 
eñ op mint ſtoel fitten / Maer nö ſiet / doma is co 
| ninc gewoꝛden / eñ man heere dpe tonint en weer 

daer niet at / hi heeft oſſen / eñ gemeſte bee / eũ gele 
ſtapen geoſtert / eñ beeft genoot al die ſonen des co 
mnes daer toe / Lo Jathar den pꝛieſter / ende Joab 
den belthos kein / Maeruwen lnecht Salomo / en 
heeft hi niet gnenoot / aer ghiʒijt mijn heere co 
mint / die oogen des geheelen Ilraels lien op b dat 
ghi hẽ teliẽnen geeft: wie op dẽ ſtoel mins heeren 
dea conines na hem ſitken ſal / Eñũ als mijn here die 
contuc net ſinen vaderen ontllapen is / fo ſullen it 
ende mijn (oon Salamo / ſon daers moeten zijn. 

Alls ſi noch ſpꝛac mettẽ coninc / quãdie pꝛophe 

te Nathan / eñ fl bootſtaptent de conint / Siet / daer 
is die pꝛopheet Nathan. Ende als hi in vooꝛ dẽ co⸗ 
nine quã / aenbede hi den eonint / op zijn aenſichte 
ter aerden / endeſpꝛac / mijn heere coninc / hebdighe 
ſept. A donia ſal na mi conine zijn / eñ op mijne ſtoel 
fittẽ: Maut hiis beden al gegaen / eñ heeft oſſchen 
geoſtert / eñ gemeſt bee! eñ vele ſcapen en beeft al 
le die ſonendes conines genoot? ett die hodkllieden 
Daer toe den pꝛieſter zb Jathar / Eñſiet / l eten eit 
deiucken vooꝛ hem / eñſeggen / Geluck tor den co: 
nine Adonta / Maer ini uwen knechte / eñ Zadolt 
den pꝛieſter / eñ Genaia den foon Joiada / eit uwe 
unecht Salomo / en beeft hi niet gnenoot / Js dat 
ban minen heere DE corine beuolen / eñ heuet ſinen 
unecht niet laten weten / wie opten ſtoel mijns her 
rendes conines na hem litten ſal⸗ | 

Die coninék Baud antwooꝛde / ende ſpꝛacli / 

Noept mi SSath Seba / eñ ũi quã in boor den conint 
eñ doer & boor den conine ſtont / ſwoer die conint 
en ſpꝛac / So warachtelic als die E E leett / die 
min fiele verloſt heeft wt alder noot / ie wil beden 
doenſdit vgeſwozeuhebbe / bi den HEERE den 
God Irael / eñ geſpꝛoken / dat S orto v (one nae 
mi contre ſal zin / eñ hi al op iminẽ ſtoel litten booꝛ 
mi Vden nepchde haer GathSeba / met Garen aẽ 


legte ter aerden! eñ aenbede den eoninck eit ſpꝛac 


Ghelue minen heere tonine Zauid eewelit 


Eñ die conint Baud ſpꝛac / roept my denpꝛie⸗ 


ſter Zadak / eñ dẽ pꝛophete Nathã / eñ Senaia den 
foon Noiada / eñ doen fi in quamẽ boot den conint 


fo ſpꝛae die conint tot hen / Neemt met v ws heerẽ 
Auechten / ende ſet minen bon Salomo op minen 
mupl eñ leyt hẽ af tot Gihon / eñ die puelter Za⸗ 


Bok metten pꝛophete Nathan / ſalue he daer tot ee 


nen eonine ouer Irael / eñ blaeſt metter baſuipnen 
eñſegt / Selut den conine Salomo / eñ trect he nae 


opwaerts / eñ taenit / ſo ſal hi ſittẽ op mijnen ſtoele 


eñ coninc zn voor mi / eñ it wil hẽ gebiedẽ / dat hy 


Barfte ſi over Iſrahel eñ ſuda / Boen antwooꝛde 
Benaia / die one Joiada / dẽ eoninc / eñ ſpꝛat Ame. 


Die E Ed & die Sod mins heeren des conines 


ſegge doc alſo So die j E E met münẽ heere DE 


tontue geweelt is / ſo ſi hlooe met Salomo / op dar 
fiuen ſtoel meerder woꝛde / dan den ſtoel mijns he 


* 


keu des contes Baud, 


Voen gint ar die pꝛieſter Zadolt / eñ die pꝛophe⸗ 
te Nathã / eñ Benafd/ die ſone Noiada / eñ Ehꝛeti⸗ 
eñ letten (tte Salomo opte nil des eonincs 


Dauid / eñ levdẽ hẽ tot Gihon / eñ diepꝛieſter Za⸗ 
dol nãden olpegoꝛẽ wit den Tabernacult eñſalkdẽ 


Bat j. Capittel map 
Salomo / eñ blieſen metter baſuynẽ / eñ allet bolckz 
prat Gelue dẽ conine Salomo / Ende alle tvolckz 
tro hẽ nae op waerts / eñ tvolt pepe met pipẽ /eñ 
was ʒeer bꝛolijc / allo dz die aerde vã harẽ gheroen 
ghelupt gag | En en 
Ef aldenia hoorde dat / ende alle die hi genoot 
hadde / die bi hein waren / eñ i hadden alle gheten 
Eñ doẽ Joab der baſuynẽ gelupt hodꝛde / ſo ſpꝛat 
hi / Hat wil dat geroep der ſtat / eñ ghetumel / ofte 
rumoer? Dot hi norh ſpꝛac / Siet / doẽ quam Jona 
chan / die ſone ub Jathar des pꝛieſters rein adonia 
(pr at / Cot᷑t in want ghi zijt een taelweerdich man 
eñ bꝛingt goede bootſchap / Jonachã antwooꝛde 
eñ ſpꝛac tot Bouter Ja onſe heere / die eonine Ba 
uid heeft Salomo tot enẽ coninc gemaett / eñ heeft 
DE pꝛieſter Tadol / eñ dẽ pꝛophete Rathã met hẽ 
Beſonden / eñ Genaia den ſone Toiada / eñ Chꝛeti / 
eit Plethi / eñ ſi bebe hẽ op ſtonmco muyl gheſet / 
pit Zadck die pꝛieſtere / met dẽ pꝛophete Nathan 
heeft hẽ gefalft tot enẽ conint te Gihon / eñ zijn ba * 
daer op getroelẽ met vꝛuechdẽ / datdſe ſtat in roe 
rẽ is / d is dz gheroep dat ghi gehdott hebt / Baer 
toe / lit Salento op dẽ conicliliẽ ſtoci / eñ die lmech⸗ 
te des tonines zi in gegaẽ / om onſen heere denco⸗ 
nic Daudd te ſeegenẽ᷑ / ofte gruetẽ eñ hebbẽ gheſeit 
b God malie Salsmo eenẽ beterẽ name / dãuwen 
name is / eũ make ſinẽ ſtoel groter dã uwẽ oel eit 
hebbẽ de tonint optẽ leger argebeedt / Oocheelt 
die couint alſo gheſe yt Gelooft fi die h EN E die 
Sod Itrael / die hedẽ eenen op minen ſtoele heeft 
laten fitten / dattet mijne ooghenghenien hebben 
Boen verſtricten / cñ maectẽ hen op / alle die b 
Adonia genoot Ware eñ ghinghen beren ele wee 
Maer A donia die vꝛeelde hẽ booꝛ Salomo / ende 
maecte hẽ op / eñ ghinc henẽ / eñ vaette dir hooinẽ 
des outaers/eñ Salo mio wert gebootſtapt / Siet 
donia vꝛeeſt de coninck Salomo / eñ flet / hi bart 
te die hooꝛnẽ des outaers / eñ ſeyde / die cont Sa 
lomoſweere ini hedẽ / dat hi ſinẽ kneche niet doodẽ 
en (al metten ſweerde / Salomo tpꝛae / Is hi rede⸗ 4 
lic / ſo en ſal gheeu hayꝛ vã hem opter aerde ballen 
maer werdt quaet aen hein gheuonden / loo fat hy 
ſteruen / Eñ die conine Salomo ſeynde henen / en⸗ 
de liet hem banden outer halen / Eñ doen hiquã / | 
genbadt hiden coninel Salomo, Maer Salomo ö 
ſpꝛat tot hem Saet in v bupg zg | 
¶ Als Daud ſteruen foudt/foe vermaent hi Sr | | 
f | 


lomoni / dat hiſoude inden wech des [B ER ER, 
wandelen / Efials Adonias begheerde Abiſag 
van Sunen tot eenen wiue ſoliethem Salomo _ 
dooden / Ab Jathar woꝛt van dat pꝛieſterdom ge 
ſtooten Joab ende Semei worden ghedoot J 
Dat iſ. Capittel * 


1 


fes up den tijtaen quam / dar Dauld — 

AANG tetuenlouden / gebodt hy linen oon „ 
Salome ef (pracrielt ghae den wech lo li en 

„lader werelt / zit eenman / ende ghe⸗ de. xi. b 

ee trooſt / ende neemt der bewaringhe Joã. i. d 
es BEREN wo Gode waer / dat ghi in Ame we 5 

gen wandelt / eñ Bout ne zeden / gebo den / rechten 

getuygeniſſe / ſo getreuen ſtaet in die wet Moſe / 

op dat ghi cloeck zt in allen datghi doet / eñ waer 

ghi v henen keert / op dat v die EN E zón wooꝛt 

Uw eclie / dz hi ouer v geſpꝛoliẽ heeft / eñ geſept / Ge 

warẽ uwe kinderen min weghen / alſoe dat 6 boog 


Dat ij boet der tonin 
mi getrouwelijt / ende van geheelder herten / ende 
ſielen wandelen / ſo en fat van bnemmermeer ghe 
f. re. iü c bꝛelien een man opten ſtoel Ilrael 

ende. rr. Dot weetghi wel / wat mi gedaen heeft Joab⸗ 
€ die ſone Seru Ja / wat hy dẽ twee velthooftmãne 
Iſrael dede / Lbner den ſone Rer / eñ Amalia / den 

ſone ether / die hy gedoot heelt / ende ſtoꝛdede dor 
loochs bloet in bꝛede / eñ dede ooꝛloch bloet in ſinẽ 
goꝛdele / dat om ſine lendenẽ was / eñ aen Ane ſcor 
nen / dye aen zijn boeten waren / doet na uwer wil 
hept / dat ghi zj grijs hayꝛ niet met vꝛede onder in 

5. REB o dye helle en brengt, Oock den kin eren Sarällai 
xix.c. des Gileaditẽ ſult ghi ontfermherticheyt bewijʒẽ 
dat ſlaen b tafele eten / Mant alſoo deden he tot 
mi doen ich boor Abſalonuwer broeder vluchte. 

| 3 Ende liet / ghihebt bit Semnet/ dE (one Gera 
des ſoous Jemini van Sahurim / die mi ſcandelijt 
j · re. rix bloecte / inder tůdt / doẽ it tot Mahanaim ghincki / 
bende a Mer hi quam af mite gemoete / aen die Joꝛdane 
dos ſwoer ie hem byden E EM / ende ſpꝛacki / 
Ic en ſalb niet dooden metten lwaerde / maer en 

Tact ghi hem niet ontſculdich zijn / wãt gin zát een 

wis man / ende ſult wel weten / wat ghi hemdoen 

ſult / dat ghy ʒñ grijs bape met bloet hiet ondet in 

j. e die heile bꝛengt. Ke 

joe Abus ontlliep Dauid met ne vaderen / ende 
wert begrauen inder ſtadt Dauid / die tijt / dye Da 

uid toninc geweelt is ouer Ilrael / js veertich tact 

Seuẽ iaer was hi coninc tot Hebꝛon / ende dꝛiẽder 

tich iaer tot Bierulalẽ / Ende Salomo fadt opten 

ſtoel sins baders Daudd / eit zijn conintrijcke wert 

zeer ſtantuaſtich ht | 
Vaer it donia die ſone zlgith / quã in tot Gath 

Seba / die moeder Salomo / ende ſiſpꝛac / Coemt 

ij. neg. ghiooc met bꝛeden Tap{prach, ia / ende ſeyde / Icli 
bora hebbe met vtelpreue/ Silerde Hegtop „Mpſpiar 
Shi weet / dat dat conincrijt mijn was / eñ gheheel 

Ilrael hadde hem op mi gerecht / dat it conineſou⸗ 
de zijn / Maer nb is dat tonincrijt gekeert / eñ mis 
bꝛoeders gewoꝛden / bande GERE it hẽ gewoꝛ⸗ 
dẽ / Nv bid iceenbede vbã b / dat ghp mi mijaenficht 
niet en wilt beſchamẽ / Si ſpꝛac tot hẽ / Segt op/hy 
ſmac.Spꝛeett tottẽ touinc Salomo / wãt hi en (al 
vaenficht niet belchamẽ / dar hi mygheue ꝛxbiſag 
Die fat van Sunentotecné wiue / Gath Sebaſpꝛat / Mel 

Nie kat ic wu metten tonine vanuwent wegen (prche. 

bã Can Ende Bathſeba quam intotten coninck Salo 
telberch mo / om methem te pellen / ban Adonia aengaen 
in Enge de/ Ende die conint llont op / eñghine haer te ghe 
lar wert moete / eñ aenbedeſe / eñ ſadt op ſinen ſtoel / eñ des 
gelt dt conincs moeder wert eenẽ ſtoele gheſet / dat E tot 
ale bre zünder rechter ãde ſoude ſitten / Eñ ſi ſprat / Ic bid 
werelt een cleyn bede ban v / en wilt mün aenicht met be 
geſtaen came, Die tonint ſpꝛat tot haer / ſüne moeder 
had. ij. bidt / It en wil vaenfcht niet beſtamenSyſpꝛat 
M. een . I get zfbifag ban Sunen din broeder 2 donia tot 
ende eenen wiue gheuen. pd 
Ich tact moer antwoorde die conine Salomo /eñ ptac 
ho ot cri tot zijn moeder / WAacrom bidt ghi om Wbifag vã 
ſtus abe Sunen DE udonia⸗ Sidt hem dat ronincrijck dot / 
boote. wãt hi is mñ grootſte bꝛoeder / ende beeft dẽ pꝛie⸗ 
i de Ger A bathar / ende Joab den ſoon Seru Ja / En 
hier en. de die tonmt Salomo boer bi den GEER 
FIF aer ac/ God doe nu dit ende Daf / Adonia ſal dattee 


mijns baders Bauids / ende dye my een huys ghe⸗ 
maect heeft / ſo hi gheſpꝛoken heeft / hedenſal edo 


den coninch Salomo ghebootſcapt / dat Joab tot⸗ 


roepẽ / ende ſpꝛat tot hem / Timmert been huis te 


Dat. j. Copittel | 
ghen zin leuen gheſpꝛoken hebben / Endentbats 
ſo warachtelijt als dye ) EEE leeft dye mitoe 
ghemaect heeft / endt heeft laten ütten opten Roel 


nia ſteruẽ / Ende die coninc Salomo ſeynde henen 
bold cena / den (oon Joiada die loch hem dat 
ert. 0 1 


Ende die coninck ſpꝛae totten pꝛieſter ih: 
thar / Gaet henẽ tot Unatoth / tot uwẽ arker Wat 
ghi ʒit een mandes doots / naer it en wil vheden 
tet doo den / want ghi hebt die Arche Sodts des 
BEREN boor mijflen vader Daud ghedꝛagen / 
ende hebt mede geieden / waer min vader geledei 
heett / So berſtiet Salomo dien ub Jathat / dat hy 
met meer pꝛieſter des BEEREN en mocht zn 
op dat des BEREN woort buult oude borden 
dat hi ouer dat huys Eii gelpꝛokẽ hadde / tot Sila 

Eñ dit geruchte quam boor Joab / want Joa 
hinck aen A donia / ende niet aen Salomo / Boen 
vhichte Joab inden Tabernatule des EER / 
ende baette die hooꝛnẽ des outaers / Eñ het wert 


S. 


RN 


ten Tabernacule des BEREN gheulucht waer / 
ende ſiet / hi (tact aen den outaer / Doen ſeynde Sa 
lomo Genaia / denloon Joiada henen / ende ſpeag 
gaet / llaet hem. ö 

Ende doc Benatatotten Tabcrnahel des tE 
GEN quam (prach hi tot hẽ / Dus ſeyt die tonne 
gacter wt / p ſpꝛaeli / Neen / Ich wil hier ſleruen / 
Eude Genaꝛa ſeyde dat den coninck weder / ende 
ſpꝛat Milo heeft Joab geſpꝛohen / ende allo heel 
hi mi gheauitwooꝛt f 

Die coninc (prach tot hem / doet/ſoo hi geſpꝛo: 

lien heelt / eñ ſlaethem / ende begraeft hem / op d 
ghi dat bloet / dat Joab te bergeels geſtoꝛt heel / 
vã mi / eñ ba mijns vaders huys doet / eñ dat hem 
die GERE betale zijn bloet op zón hookt / dathy s 
twee mannẽ gell agen beeft / die gherecht eũ beter 
warẽ dan hi / eñ heeftſe mettenſwaerde ghedoot 
dat min vader Daudd daer afntedten wiſte / ie 
wetene Abner / denſone Rer / den belthooltman / 
ouer Iſrael/eñ Amalia, den ſone Jether / de vellt⸗ 
hoottmã ouer Juda / dat haer bloet betaelt worde 
op dat hooft Foab / ende zůns zaets tewelijt/ er 
dat Baud / eñ zin zaet/ zijn hups sen Ene ſtoel / e 
de hebbe / eewelick vanden EEA EG. 

Ende Genaia / den foon Joiada / ghinck op/ eñ | 
foech hem / eñ doodẽ be / eñ hy werdt begrauen in 
inen hupſe / inder woeſtinen / ER die coninck ſeke 
te Senaia / den ſoon Jolada / in zijn ſtede / ouer bas 
hey / cñ Zadocki den pieſter / ſette die tonint in dis 
ſte de b Jathar | 

Ende die conint lant beren / ende dede Semet 


— == EU 


Hieruſalem / eñ woont aldaer / Ende engaet ban 
daer nyet wt / noch herwaerts / noch derwaerts / 
In welckẽ dage ghi wtgaet / eñ ouer die bene Bie 
dꝛongaet / ſoe weet/dat ghi den dost ſteruẽ moet / 
v bloet ſi op vhooft / Simei (prach tottenconinch / 
dat is een goede meyninghe / ſo mijn heete die cas 
nint geſpꝛokem heett / ſo ſal b knecht dorn / Aldus 
ſo woonde Semei te Jeruſalem langen tit / Mer 
het gheuicl ouer Drie iaren dat twee knechten den 


— 


- 
—. * 


Het derde boeck der toninghen 
Hemei ontliepen / tot chis den (aon ſaecha / dẽ 
Eonimctot Gath / Ende het wert Semei gheboot 


ſcap: / Siet b linechten zijn te Gath / Boen maccte - 


hem Semei op / eñ ſadeide ſinen ezel / eñ trot benen 
tot Sach tot 4 chis / dat hy Ane linechtẽ (oude loet 
ken / eñ doen hy daer quam / ſo bracht hy ʒijn unech 
ten van Gath. 

Eñ het wert Salomo gebootſtapt / dat Semei 
wech getrocuen ware vã Feruſalem tot Gath / eñ 
weder gecomẽ waer / Bos ſepnde die conine heuẽ 
rũliet Semeitoepen /eñ (prac tot hẽ / En heb ic di 
niet gelwoꝛen buen EE / eñ b getupget ende 
geſept / In welcliẽ dach ghi wrtrect / eñ herwaerts 
olte der waerts gaet / dat gp Weten ſout / dat ghy 
den Boot moet ſteruen; Eñ ghyſpꝛaect tot mi / Icli 
hebbe een goede mepyninge gehooꝛt / Gaerom en 
hebdy v dan niet gehouden na den eededes HEE 
RE / eñ ghebot dat ic v geboden hebbe. a 

Ende die comnel ſpꝛack tot Semei / ghy wee 
Alle die booſheit die uwer herten kenlijt is / dpe ghy 
Wijnen vader Baud ghedaen hebt / die GELRE 
beeft vbooſhept betaelt op b hooft / ende de conine 
Salomais gheleegent / eñ den ſtoele Bautd (al be⸗ 
reyt zijn boor den GERE eewelit / Eñ dye coninc 
geboot Genaia den ſone Joiada⸗ die ginc wi / ende 
goech hem dat hi ſtert / Eñ dat conincrijc wert be⸗ 
ueſtighet dooꝛ die hant Salomo. 
Salomons riſc begint /h ibegheert van od 
wufheit om dat volc te regerẽ / Dat ſelue belooft 
ende toeſeyt hem die B ER RE / A anden wiſſen 
vonniſſe Salomons / ouer die twee wiuen/ die dat 


kint ghedoot hadden, N 
Dat. iii. Capittel. | 

— de Salomo die houwede aen Pha 
das den coninctz van Egipten / ende 
nam Pharaos dochter? enbzachteſe 
5 NAAR in Dre (kas and tot dat him zin huis 
ej des Efie hups volt immer⸗ 
de / eñ die mueren ront omme Fherulalem / Maer 
dae volck oſterde noch op die hoochten / ant den 
name des EN ER en was noch gheen huys ghe 
tunmert tot dier tit toe / Mer Salomo hadde den 
En E liert / eñ wandelde na die zede ʒijns vaders 
Vaud / weghenomen dat hi op die hoochten ofker⸗ 
de / eñ wierp ooc wieroo cli. 

Ende dye corunc ghinck benen tot Gibeon / om 
ald aer te octeren / want dat was een heerlilie hooch 
ke / Eñ Salomo oferde duyſent branto fers opten 
ſeluen dutaer / Eñ dye h Eli E openbaerde Sata: 
mo tot Gibeon des nachts inden dꝛoom / eñ Gad 
ſpꝛacn / Gidt / wat ic v geuen ſal / Salomo ſpꝛack / 
Ghihebt aenmünen vader Baud dijnen knecht / 
groote ontfermhertichept ghedaen ghelijc hy dan 
boo v gnewandelt beeft inder waerheyt ende ge⸗ 
techtichept / eñ meteen opꝛecht heete by v / eñ hebt 
dele groote ontkermherticheit ghehouden / eñ hem 
eenenſone ghegeuen / dye op ſinen ſtoel ſate / ſo het 
dan nb is / 12% HE E mijn Sod / ghi hebt uwen 
knecht tot eenen coninck ghemaeclt in mins ba: 
ders Bauids ſtede / So ben u een cleyn ionghelinc / 
eñ en weet noch mijne witgant / toch mine inganc 
Ende v hecht is onder dat volt / dat ghi vercozen 


hebt ſo groot / dat niemant getellen noch beſcriuen 


en can om der memthten / Bus Wiltuwen knecht 
ten gehoozlaem bert geuen / dat hi v bele soꝛdelen 


VBDat.iij.Capittel 
mach / eñ verſtaen wat goet eñ quaet is / Wert wie 
vermach dit v machtich volt te vonniſſen: 8 
Doen beuielt den EEE wel / dat Salomo 
ſulcs badt / En God ſpꝛac / want ghi dat biddet / cñ 
en biddet niet om lant leuen / noch om rijcdõ / noch 


om uwer vianden fiele / maer om verſtant / eñ oo 
deelte hooꝛen / Siet fo heb it gedaen na uwẽ woor 


de. Siet it heb v een wetende eñ berttandich herte 
gegeuen / alſo dat ws ghelije boot v niet gheweelt 
enis / eñ na b niet opſtaen en ſal / Daer toe ſo heb ic 


v oocgegeuẽ / dat ghiniet gebedẽ en hebt / te wetẽ / 
rijcdom eñ eere / dat ws gelijegheen onder den con 


ningẽ enis tot uwer tit / Eñ iſt dat ghi in mine we 


gen wadelt / ald dat ghy min ledẽ eñ gebodẽ hut 5 
(0 9 vader Banis gewädelt heeft ſo wille vgenen 
Sr 


een langhe leuen. | 
Eñ doe Salomo onwaette / Get boe waſt eenen 
deoom / eñ hi quã te eruſalẽ / ende ghinc toor dye 
Arche des verbõts des EE / eñ offerde bꝛãt. 
ofker / dootoffer / eñ maecte een groote maeltijt al: 
ten ſinen knechten. N 
In die tüt quamen twee hoeren totten tonic” 
eit ſtonden boor den roninc / Eñ dat een wÿkſpꝛac 
Och min here it eũ dat Wijf woonen in eene hup⸗ 
ſe / eñ it gelach bi haer indẽ huſe / eñ ouer dzie dagen 


doẽ ic gebaert had / ſo baerde ſi dot / Eñ wi waren 


bi een allo dar geen bꝛeẽde met ons inden hupſe en 
was / ſonder wytween / eñ des Wijfe foon ſterfind 
nacht / want ſi had he indẽ ſlaep verplet / en ũ ſtont 
inder nacht op / eñ nä mine foon ban mijnder üden 
doẽ v maerte ſliep / eñ leyde he m baren arm / eñ ha. 
ren dooden ſone / leyde l inmijnen arm / eñ docn ic 
ſmoꝛgẽs opſtõt om mijnen ſone te ſoogẽ / iet doẽ 


was hidoot / mer ſmorgẽs hedachic he wel / en let T) 


het en was mine ſone niet / dien it ghebaerehadde 
Bat auder wut ſpꝛack. Tenis alſo nyet / mijn ſa⸗ 
ne leeft / eñ vſoonis doot / Die ghene ſpꝛac / Het en 
is alſo niet v ſoon is doot: eñ mijn ſoonlecke / ende 
{prakken alſo boer denconint / Eñ die conint ſpꝛaclt 
Beſeſept / mijn ſone left / ende b ſone is doot / Dye 
ghene ſept / Het en is alſo niet / d foon is boot ende 
min ſone leekt / eñ die coninc ſpꝛack / haelt my een 
ſweert / eñ doe dat ſweert boor HE toninegebꝛacht 
wert ſo ſpꝛãt die coninclt / Beelet dat leuende kink 
in twee deelen / eñ gheelt deſer die heilt / eñ der geen 
der die helft. . 
Doenſpꝛat dat wijk des welts ſoon leelde / tottẽ 
toninc( want haet moederlie herte wert beweecht 
ouer haren one) Och mijn here geekt haer dat kme 
leuende / eñ en doodes nyet / Maer dye gheneſpꝛat 
Het en ſi noch mijn noch din / laet het deelen / Bot 
antwooꝛde die eoninck eñ ſpꝛac / heeft deſer dat 
kint leuẽde / eñ en doodes niet / want dz is zun moe 
der / Eñ dat oordeel wert vermaert boot alle Iſta 
el / dat die coninck geooꝛdeelt badderen vꝛeelden dE 
coninc / want ſiſagẽ dat die whſheyt Gods in hem 


was / om ooꝛdeel te doen. 


, N 0 heel Iſrahel / Eñ dit Ware zón pꝛincẽ 
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Bet derde boeck der toninghen 


waren ſcriuers / Joſaphat die ſoue z hilud was Cã 
tellier / Genaia die ſone Joiada was velthooftman 
Za do eſi Mb Jatijar ware pꝛieſters / Aſar Ja die 
ſone Nathan was ouer die oſtitiers. Sabud die 0: 
ne athan des pꝛieſters was des corincs vient / 
hizar was hoolmteſter / l donirã dye ſone Abda 
was rentmeeſter. 
Eñ Saloino haddetwalef officiers ouer gehee 
le Iſratl / die den couinchs eñ zin huys beſoꝛchden / 
Derne hadde tñiaers een maẽt lac te beſoꝛgen / Eñ 
bieten allo / Vie ſone Hur opt geberchte Ephraim 
Dpe ſone Deker te Maltaz eñ te Saalbim ende te 
8 GethSemes / eñ te Elõ / eñ eth Hanan / die ſoue 
Weld te Aruboth / eñ hadde daer toe Socho/ ende 
dat geheele lat Hepher / die ſoue Abigdadab die ge 
heele heerſtappie Doꝛ / ende hadde Thaphat Salo 


mos dochter tot eenen wiue / Gaenadpe ſone hi 


lud te Thaenach / eñte ſnegiddo / eñ ouer geheele 

HGelh Stan / het welcke neſfens Zarthana leghet 
onder Jefteel vã Seth Sean tatterplepné Meho 
latoe / tot ouer gheen ide Janmeam / die ſone Ge 
ber te iamoth in Gilead / tñ hadde die placlten Ja 
ir deo ſoons ſtꝛanaſſe in Gilead / eñ hadde dat lant 
ſcap Argob die in Gazãleget / tieſtich groote ſtedẽ 
bemuert / eñ inet metalen grendelen. 

abi NRadab die ſone Ido / te ſahanaim / Thi 
maar in aphthali / eñ hy nam Salomos dochter 
SGaſmath oor tot eenen wine / Gaena dye ſone Hu 
ſai in Aller eñ te oth / Toſaphat dye ſone Paru⸗ 
ha / iii Iſaſchar / Semei dye ſone Ela in Be damm 
Sober die ſone Vꝛi indẽ lade Gilead / int Lit Sihõ 
des tonuies der A moꝛiten / eñ Og des comnclis in 

Baan Cen amptman was indẽ ſeluẽ lande / Mer 
Q Juda eñ Aſrael dier was vele / gelijt dat ʒant aẽ die 
ʒee / eñ atẽ eñ deoucliẽ / eñ warẽ bꝛolic / Aidus was 
Salomo cc heer ouer allet coiincrijt / bandẽ water 
aen inder Philiſteẽ lant / tot aẽ die froutierẽ Egip 
ti / die hem ghiftenbꝛachten / ende diendenhem zijn 
leefdaghe laucli. 

Eñ Salomo moeſte dagelier ter ſpiſinghe heb - 
ben / dertich Chor bloemẽ van ſemel meel / tſeſtich 
Choꝛ ander meels / thien gemeſte runders / cñ. xx. 
wepde runders / eñ hondert ſcapẽ / wtgenomẽ hyꝛ⸗ 
ten eñrheen / eñ ſteenbocliẽ / eñ watmẽ aen die crib 
be hout Wit hy heerſtapte int geheele lant aẽ deſe 
ſide des waters / Ban Tiphſach tot Gaza toe / ouer 
alle toninghen ouer dees ſide des waters / ende had 
bꝛeede ban alle zijn onderdanigẽ count omme / l 
dat duda eñ Iſrael ſeker woonden / elt onder ſinen 
wůnſtot / eñ onder ũnen bijgebooim / van Dan tot 
Ger Seba toe / fo lange als Saloino leekde. 
Eñ Salomo hadde veertich duiſent wagen peer 


den / eñ twalef duyſent reylegher peerden / Eñ dye 


officiers beſoꝛchdenden coninctt Salomo / eũ allet 
wat totter tafelen des couines behooꝛdc / elcliẽ tot 
ſinen monde / eñ en lietẽ uiet faelgerẽ oft gebꝛeliẽ 
ot gherſte eñ ſtroo boot die peerden / eñ loo pero 
erder li totten plaetſen daer hi was / elc na Enen 
euele. 

Eñ Sodtgat Salomo ſeer groote wijſheyt eñ 
perſtant / eñ beij gemoet / alſt ʒãt dz aendẽ ouer der 
zeeleyt / alfa dat die wüſhʒ Salomo meerder was 

dã alder kinder? van ooſtẽ / eñ dan ald Egipteriers 
wiſhept / Eñ was wijſer dan alle menſchẽ / ooc Wi 


dat: v. Capittel 
ſet dan die dichters Ethan / die Elrahiten / heman 
Chalchal en Darda / eñ was vermaett onder allen 
heyde nẽ rõt omme / Eñ hiſpꝛat die duyſent biſpꝛa 
keren fijnder liedeliẽs warẽ duyſent eñ bijten hy 
ſpꝛat vã boomt / bandẽ Cederboõ aen tot Lpband 
tot aenden Iſope / die wter wãt waſt / Gocipꝛack 
hi bã bee / vã bogelẽ / bã gewormte / vã biſlcen Ei 
wt allen HE bolcke quamẽder om te hoort᷑ die wijf. 
heit Salomo / van allen coningen opter aerdẽ / dye 
van ſijnder wijſheit gehooꝛt hadden 
¶ Die coninc h irã ſeynde den coninck Salomo 
conſtelike werclieden / om dẽ tempel te timmerẽ 
te Jeruſalem Dat. v. 
Enon Nde Hiram die comiue te Tyꝛo ſande 

in kuechtẽ tot Salomo / wãt in had € 
5 al de gehooꝛt / dat ſi h tot eenen corne 

Kabar gbelalft bedden in ſijns vadere ſtede / 
dat Viet beminde Dauid súuleuen | 
lãc / Eñ Salomo ſaudt tot dhirã / eũ dede hẽ ſeggen 
Shy beet dat mijn vader Daudt gheen hups en 
mochte timmeren den name des EN ER fijns 
Gods / om des ooꝛloochs wile dat ronts orn hem 
was / tot datſe die EN E onder Ant voctſolẽ gaf | 
Mer ub beeft mi die HERE min God / ront om 
me ruſte gegeuẽ / alſo datter gheë viãt noch quade 
hinderiulſe meer en is Siet dus hebit gedacht eẽ 
huys te tummerẽ den name des BEKEN mins 
Sods / ſo die M EE tot mine bader Dauidghe⸗ 
ſpꝛoliẽ beeft eñ geſeit / V ſoõ diẽ icin v lede Elten 
{alop uwẽ ſtocl / die ſal minen name een buys tun 
mert / Bus bruelet no / datmen mt Cedervoemen 
wit Libanon houwe / eñ dat uwe knecht met nine 
kuechtẽ ſijn / eñ dat loon uwer knechtẽ wil it b ge 
uê alltt ſo ghi ſegt / wãt ghi weet dz bi ous niemät 
en is / die hout Weet te houwẽ / gelijt die Sidoniets 
Doe hirã die woord Salomo hooꝛde / bet lft 
de hi hẽ hoochlit / eñſpꝛat / Gelooft ũ de HERE 
hedẽ die / Dauldẽ eenẽ wijten tone ghegheuẽ beeft 
Otter dit volt / Eñ hhirã ſandt tot Salomo / eñ dede 
hẽ ſeggẽ/ Je heb gehoort al wat ghi tot mi gheſon 
dẽ hebt / Ic wilt doẽ na alle uber begrertẽ / mee 
derboomẽ eñ met buerẽ houte Mijn knechten tu 
lẽſe bau Stbauo af bꝛẽgen / aeu die zee / cñ witte in 
Blot ieggẽ / op die zee / totter plaetten toe / brenn ee | 
mi te kennë (ult geuẽ / eñ wille v daer acn breugs 
en wtrechtẽ eñ ghiſultte doe halen / Maer gbi Gé 
mine begeerte ooc doẽ / eñ mine getinne (pie geuẽ 
Aldus gaf Hirã Salomo Cederẽ eñ vucren bouk 
na allẽ ſinen begheeren / Salomo ghaf wirã Web 
xx. m Choꝛen oft maté tarwen te etene toor zin 
geũn / Eñ. xx. Choꝛẽ oft matẽ geſtostẽ oltjs/Sule 
gaf Salomo Hiram iacrliccr. | 
Eñ de GERE gaf Salomo wñſheyt / ſo hyhẽ 
geſpꝛoliẽ hadde / eñ twas brede tuſſchen Hiram en 
Salomo / Eñ ſi maectẽ beide ern berbötmetmal⸗ 
randeten / Eñ Salomo maecte cen wtkiecrnouer 
alle Iſrael / Eñ der wege coꝛẽ wercliedẽ waren der 
tich dupſeut mannen / eñ ſeyndeſe tot Libauõ / ouer 
elche twer inaenden / thien dupfent / ide dat i een Fb 
maẽt op Libanon waren / eñ twee maendẽ thuys / Err 
Ende Wdonitam was ouer die wigetoſen. [e 
Eñ Salomo hadde tſeuẽtich dupfent die laſten 
dꝛoegẽ / eñ tachtẽtich duyſent dye dan timmerden W 
outen berch / ſonder dye ouerſle olnicters Salomo N 


am * 
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get if, boecder Coningen 
die ouer dat Werc gelet warẽ / te wetẽdzie duyſent 
eñ Brie hondert / die belcke ouer dat volc regeerdẽ 
die Daer aẽt werc aerbeydẽ / Eñ die Coninc geboot 
dat ñ geoote eñ coſtelilie ſteenẽ wt ſoudẽ beeke / te 
wetẽ gehouwẽ ſteens tottẽ fundameute des hups 
Eñ die timmerliedẽ Salomo / eñ die timmerlieden 
Hirã / eñ die aẽ die pale warẽ hieuwẽ wi / eñ berey⸗ 


den houten / eñ ſteenen om dat huys te tunmeren. Ei 
pra Dat f dat huys dat ghi timmert, IE 
dat ghiin minen ſeden wandelt / ende na mi⸗ 
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hier wort den tiit beſcreuẽ / vvãneer dy Salo⸗ 
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rt. Cap. vi. 
Pe vier uonderſtẽ eñ tachtichſten ia 


doc v vanneer hi volbracht vvert. 
re / na dẽ wtgãc der kindere van Afra 


des conincrijes Salomo / ouer Iſtael 
* linder maẽt Sit / dat is die and maent ⸗ 
ſo wert dathuys des j EE RR ghetimmert / Dit 
huys dat die Coiuinc Salomo den N EERE tim 
merde / was tleſtich ellen lane / twintich ellẽ bꝛeet 
eñ dertich ellen hooch / eñ hi timmerde eẽ poꝛtael 
vooꝛ den tempel / wintieh ellẽ lanc / na der breydẽ 
des hups / eñ thien eilen beet hooꝛ dat huys henẽ 
En hi maectein dat huis benſteren / diemen met le 
den opende toe mochte doen 

CHbitimmierdeeen? ommegant aen dẽ mie. 
kendes huys ront ommee / dat hi / beyde om den tẽ 
pel eñ om den chooꝛ ghinc eñ inaecte ſinẽ buyten⸗ 
ken muer daer omme Ben onderſten ganck was 
bij ellen wijt / eñ den middelſtẽ fes ellẽ wü / ende 
den derden (eten ellen wijt / lo it hileyde balcken 
van bupten int huys ronts om / dat fp hen nyet en 
hieldenaen den want des huys f 

Eñ doe dat hups getimmert wert / (oo werdet 
van geheelen / ende wtgebꝛolienen ſteenen getim⸗ 
mert / aſſde gatmen gheenen hanier noch bijt noch 
denleh pleren inſtrument en hoode 
Maͤer een doze was ter rechter Ben midden 


mon begonnẽ heefe dẽ Tẽ pel te timmeren / ende 


SK HE ZA el Wot Egwte lant / inden bietdertiaer- 


dent hups / allo datmen Boog eenen windellfeen opt 
ginc op den middeiganc / eit vandẽ middelganc op 
ten derdẽ. dus timmerde hi dat hups / eñ boleyn⸗ 
de dat / Eſthi beſchutte dat huys met cederen / bey⸗ 
de bouen eſt aen die wanden / hytimmerde ooree⸗ 
nen gane bouen op dat geheele huys / vijk ellen hoo {P 
ghe / Ende derte dat huys met cederen hout, 
Eñ des BEREN wooꝛt quam tot Salomo eñ 


nê kechten doet / eñ al mn gebodẽ hout / om 

„Daer mne te wandelen / ſo wil ic mijn woort 

% met 9 beueſtigen / gelijc ic uwẽ vader Dauid 
geſpꝛolten heb / eñ wil onder die kinderẽ van 

| | Iſrael woonen / ende ic en wil mijn volt Iſra 


n f 5 
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re“ elniet verlaten 


Alſo timmerde Salomo dat huis / eñ bol: 


— = IS ze En | | 
D El ES eynde ende timmerde die Wanden des huys 


van binnen aen die ñiden vã Cederen / vã des 


buys pauiment aen / tot den dale toe / eñ be⸗ 
ed 
1 | SS — 
77 Se 
WIE eten wandt / twintich ellẽ lãt / vãdẽ pauimẽ 


ſcuttet van binnen met houte / eñſolderde dẽ 
vloer des huys met dennen berderen 
Ende hi timmerde achter int hups eenẽ ce 


te totten daite toe / En timmetde daer binne 


EE den Choot / ende dat Wderheplichtter Maer a 
HSE Dat bupe des tepels Goot den Choo: was. xl 


A 
— 


ellenlanc / Bã binnẽ was dz geheele huys ene 


el cederen met gedꝛaeydẽ linoopen eñ bloẽ 
e werc/ alſo datmẽ geenen ſteẽ enſach / Maer 
2 A den Chooꝛ bereyde hi vã binnẽ int huys / dat 
= glg mẽ dye Wecke des berbont des BEEREN 
en MED als twintich ellẽ lanc / twintich ellẽ Wijt/eft bin 


ſaddaer ſoude ſetten / Eñ vooꝛ den Chooꝛ dle 


i tich ellẽ hooch was / eñ ouertroclẽ mz loute⸗ 
ren goude / eñ ouerdeete den dutaer met cederen: 
Eñ Salomo ouertrot dat huys ban binnen met 
lauteren goude / eñ troc gulden grendelen vooꝛ DE 
Chooꝛ / dye hy met goude ouertroclien hadde’ ale 
dal dat geheele buys heel met goude ouertrockien 
was / daer toe ooch den gheheelen outaer booꝛ den 
Choo ouertroe bimmetgoude, 
Vi maecte ooc inden Choor twee Cherubim. r. 
ellẽ hooch / vã olijfbomẽ hout / vijf ellẽ hadde eenen 
vogel eens pegelijcs Cherübs / alſo dat. x. ellẽ wa 
rẽ bande eynde zijns eens vlogels / tottẽ einde zijns 
. Andere vlogels / u lſo habde die ãder Cherub ooc. r 
ellen / eñ was eenderley mate / eñ eenderley rupmte 
beyde der Cherubim / alſde dat ele Cherub.x.ellen 
hooch was / Ende hi dede die Cherubim binnẽ int 
huys / eũ dede haer vlogelẽ wit bꝛeidẽ / dat des eens 
vlogel raecte aen deſen want / eit des anderen Che 
rubs vlogelraecte aen den andere want / Mer mid 
den indẽ huyſe raecte dẽ eenen vlogel den anderen 
Eñ hi ouertrot die Cherubim met goudeGe. 
Efñaen allen Wanden des hußs / al ommime / liet 
hi dꝛaey werck matten van wegegroefden Cheru⸗ 
him / palmen eit bloem werc / Got ouertroc hi den 
bodã oft pauimẽt des huis met gulden platen En 
inden inganck des Chooꝛs maerte hitwee dueren O 
van oli tuoomenhoute / met bijfcantige poſten / eñ 
lief Daer draeywert op maken van Cherubim / pal 
men / eñ hloemwert / eñ ouertrocſe met gulden pla 
ten / Allo maette hi oot inden h des tempela 
5 g 


me 


| 


| 
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Dat ii boec der Conin. 
viercante poſten / van olijfboomen houte! eũtwer 
dueren van bueren oft dennẽ houte / alſo dat elelie 
duere twee bladeren hadde / aen malcanderen ban: 
gende / ende maecte daer op dꝛaeywerck ban Che⸗ 
rubun/palmen ende bloemweren / ende ouettroe⸗ 
ſe met gande / recht ſoot beuolen was. 8 

Ende timmerde ooc eenen boothaf daer inne 
van drpe ren behouwendet ſteenen / ende barteern 
der ren gheſchaefden Cederen. pe 

In dat vierde iner under maent Sik / ſo wert dat 
kundament geleyt aendẽ hupſe des HEA E/ Eñ 


bide elfſtẽ iare inder maent Gul / dat is die achtſte 
maent / wert dat buys volmaett / (oe het zijn oude 


A A alſo dat ſi daer aẽ. bij. iaer tunmerden 
Salomó qd Mer aen ʒijn huys timerde Salomo. xiij. 
timers E. iaer / dat hüt gheheelije voltimmerde / te 


oorhheen wetẽ hitinunerde eẽ huis vã 
huis d woutlibanon / hondertel 
vont heʒ lẽ lãt / bijftich elle wijt / eñ. xxx Ee 
einer vñ eilẽ hooch / int bier cãte m aß lk 
dẽ houtẽ o mnẽ vã geſcaefdẽ Cederenn ALE 
weiden eñtalelde dat derſel bouenaẽ BE 
wou Li oo met Cederen / op aen den 
bana lb. calomnen / wãt eiclie tije 
V hadde. xv. calõnen / alſo dz al S 
toog die calomuẽ gelijetegẽ £ 
maleãders ouer ſtondẽ / alſoe 
dat cle pãt tegen malcãderen 
ouer tuſſcẽ DE calõuẽ / mettẽ ESÌ 
talomnẽ viercantich was. 
Ende hi maecte een por- SS 
tael met calomnẽ / bijtich el⸗ 
le lac / eñ. rxx.ellẽ wit Ende 
noch eẽ poꝛtael vooꝛ he met 
calũiẽ / eñ met eẽ dicke puer 
ne. Eñ eẽ poꝛtael tot eenẽ eo a 8) c 
ter ſtoel daermẽ ooꝛdeel in 2 
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F vier ellen groot / Eñ die grauaet appelẽ inder 
tien rontom waren. CC. bouen eñ ond aen 


— Ä— 


— ad N wert voleyut dat wert der ralomnen, 


hielt / eñ mactteſe tot een Dorris poꝛtael / eñ beftud 
tet met Cederẽ / vandẽ pauünẽt aen / tot weder tot 
ten bloer / Daer toe zijn hups daer br ín woonde in 
den achterhof tuſſchen den hupſe eñ dE pooꝛtael ge 


mae ct ghetije dye andere / Eñ maecte ooceen huys 
als dat poꝛtael der dochter Pharao / dye Salomo 
tot eender hupſurouwen ghenomen hadde, 
Dulclie alle waren coftelike (feeen na der mate 
gehouwẽ / met ſagẽ geſnedẽ op allẽ ſidẽ bande fun⸗ 


damtt / tot aẽ dat dae toe / daet toe dot buptẽ tottẽ 
grootẽ hof toe. Bpe fundamẽtẽ Ware ooc coſteunie 
eñ grote ſteenẽ.r.eñ acht ellen groot / eñ daer op to 
ſtelilie geheuwẽ ſteenẽ na der maten / eit Cederen 


o D On d u ita n nan nr 


2 
11 11 


van binnen / ende dat portael aenden hupſe, 
Ef die coninc Salomo ant henẽ ende liet 

halẽ Hitã bã Tyꝛo / cendõ Weduwe bo, wt dE 
ſtãme Naphtali / eñ ʒij vad was eẽ mã vã Ty⸗ 


ro geweell / die eẽ meeſter was in metael / vol 


wijſhz / öſtãt eñ cõſtẽ / om te arbeidẽ aldhãde 


metael were / Boe die tottẽ coninck Salsmo 
2 quã / macete hi alle zij wert / Eñ maecte twee 


metalẽ calomnẽ / eic.xviij.ellẽ hooch / tñ een 


; knope bou op die talõne / warẽ. bij. geuloch 
= tẽ teepliẽs als lietenẽ / eñ hi maecte at eltken 


ö linoop.ij.rijẽ granaet appelẽ tõtõ ac eẽ reep: 


lien / daet me de dE knoop bedett woꝛt / En 
die linopẽ warẽ als die rolen boo dz porta 
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dẽ reep die om DE bupe des knoops gine / aen 
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SS elchë knoop op beide calóné/ Ei hirechte de 
\ talõnẽ op boot dʒ poꝛtael des tẽpele / Eñ dye D 
iter rechter bant fette biet hi Jachm / eñ dis 
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wars ae tgeſtoelte / eic vat was A 


gen warẽ al gegots / eñ die bier & 


Petderde bort der toninggen Dat by. Capittel 


Eñ hi maecte et᷑ gegotẽ zee / thiẽ cl bijt ß 5 Dans GQ 


ad 


— —ę— — 


bande cenẽ booꝛde tottẽ andere rontomme ES — — Ci 
eñ bijf ellẽ hooch / Eñ eẽ tooꝛde dertich ellen . — 7 
3 lane was die mate rõtomme / Eñ om die fel- | 
ue ʒee die thien ellen wit was /gingen knopẽ e 
gen harẽ boorde oft rant / rontomme die zee — | 
pens ster die knoopẽ warẽ twee rij geo Te 
ten. Est lont op twalef runderẽ / der welt 
ker dꝛie noortwaerts geleert warẽ / dꝛie we- 
ſtenwaerts / dꝛie ſuytwaerts / eñ dꝛie ooſtenn SSS 
waerts / eñ die zee bouen daer op alſo dat alle 
haer achterſte deelen binnenwaerts waren 
O diete was eẽ hãt bꝛeet / eñ Ané boort was 
als eẽs beliers rant / als eẽ opgegaẽ rooſe / eit | 
Daer ghungẽ twee duiſent Gaten in / himaet 
te doc chien inetalen geſtoelten / elt was vier 
ellẽ lãc eñ bꝛeet/eñ due elle hooch / Mer dz ge 
ſtoelte was alſo gemaect / dat het ſidẽ hadde SS 
tuſſeen dẽ llt / Eñ af EADE tuſſtẽ DE lijſten A 
waren leeumẽ / runderen / ende Cherubun. 
Ef die ADE warẽ gemaect aẽ die lůſten / die o⸗ EZ 
| uer ent onder den leruwen eñ runderẽ baten 
allo hat ſi onderwaert gerecht waren / Eñ elt 
geſtoelte had vier metalen raders / met meta 
len affen att geſtellen / Eñ opts vier hoecken 
‚_ Waren ſtouderen gegoten / elc tegẽ die ander 
Tauer onder aenden ketel gelenct. 


. 


Neaaer den hals midden pt EZ 


gedſtoelte / was een elle rout eñ . 

| hooch / anderhalf clie wijt / eñ Bes SNES 

‚ daer Waren puchelkensaende NS 
huſe / inden belde die viercant 
waren / ende niet rõt / Bie bier 
raders ſtonden onder aen die 
beren die aſſcen der raderen 
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aͤnderhalf elle hooch eñhet wa 7 
so raders als vage raders / eñ 
haer aſlen / nauẽ / ſpceliẽ eñ vel 
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keouderen op die bier hoecken (N 
les geſtoelts / waren dor aent SIA 
geſtoelte. — \f 
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hẽ ineenen lietel gint / eñ was vier ellen groot / en 


mio aenden huyſe des EER manendede / Te lomo liet alle vaten ongewegen / oin die zeer grote 
weten / die twee talomnen / eñ die henlike inoopen mnenithte des metatcis ed 

bouen opdie twee calomnen / eñ daerom twee ge. Soc maette Salomo alle baten die fottenbi 
Mochten rerpiens / omte bedetken die twee kelijc ſedes BEREN behooꝛden / te et e e guis 


* 


CDat.iö.boerkder.tontrt 


den outaer / e gulden tafele Baer dye thoonbroa: 
den op ligghen / vijf tandelaren ter rechter handt / 
ef vijt candelateu ter uümtker hãt / voor dencheoz 
van louteren goude / met gulden bloemen / lampe 


en ſnutters / daer toe ſcalen / ſchotelẽ / becks / lepe 


len pannen van louteren goude / Goc waren die 
harren aen der duerẽ aenden huyſe van binnẽ / int 


Aulderheplichſte / ek aen die dueren des hups van⸗ 


den tempel des HEREN / alle gader gulden 

Alſoe wert voleynt allet wert / dat dye toninckt 
Salomo maecte aenden huiſe des BERKER ER 
Salomo bꝛachte Daer nine al wat zij vader Dauid 
geheplicht hadde / ban ſiluer / van goude / eñ baten 
eñ ſettet inden ſchat des huys des EE 
¶ Die arcke wort van S ion indẽ tẽpel dye Salo 
mo ghetimmert hadde / met grooter eeren ende 
vꝛuechden gedragen Salomo looft den HERE 
ende dat ghanſſche volck met hem / Ende hi doet 
oocʒ iin gebet aen God DE HERE / ende hi wi 
det dente mpel | 

Dat. viij. Capittel 

Een vergaderde dpe coninck Salo⸗ 
ino tot hem die Ou ders in Iſraheil / 
alle ouerſten der ſtummẽ eit pꝛincen 
f bie baders onder denkindeet Iſrael 
te Jeruſalem / cit dye Arche des bere 
geſtaen ponte/ des NEN ER op te brenger wt der adt 


boot cri doẽ alle Ouders Iſrael quamen / hieuen die pꝛie⸗ 


Rus ghe ſters die Arche des j EN ER op / eñ bꝛachtẽle op 


udote waerts / daer toe den tabernakel des getuygenis / 
m. en. xx eñ alle ghereetſtap des Heylichdoms dat inden ta 
aer vernaliel was / Dat deden die pꝛieſters eñ die Leut 
tẽ / Eñ die corine Salomo / eñ die geheele gemem 
te Iſrael / die hen tot hẽ vergadert haddẽ / ghingẽ 
met hẽ vooꝛ die Ar cke henẽ / eñ offerdẽ ſcapẽ ende 
runderen: fo vele datment nitt getellẽ noch gere: 

kenen en tonſte Pik 
Lllſo bꝛachtẽ die pꝛieſters die arceke des verbõts 
des BEEREN op haer plaetſe / inden thooz des 
hups / in dat alderheylichſte / onder dye vloghelen 
B der Cherubin / Mãt die Cherubim bꝛeydẽ die vlo⸗ 
gelẽ wit / ouer die plaetſe aldaer die arcke ſtont / ei 


bedectẽ die arcke eñ hare hantboomẽ van bouen / 


Eñ die hautboomẽ warẽ foe lant dz hare knoopt 
ghefien woꝛden buyten den heplichdom boot den 
chooꝝ / mer vooꝛder buptẽ eu werdẽ niet gelen! 
eit waren aldaer tot op deſen dach / Ende daer en: 
was niet inder arckt / dan die twee ſteenentakelen 
Moi / die in aldaer liet te hoꝛeb / Doe die HERE 
metten lunderen van Ilrael een berbont maette / 
Deaf Abt den lande Egipti getrockẽ waren. 
Doẽ die pꝛieſters we den Heplichdom gingen 
ſo veruulde een wolcke dat hups des EE AEN 
dat die pꝛieſters uiet en conden ſtaẽ / eñ haerẽ DIER 
volbꝛengen om der wolcken wille / want die beers 
licheit des HEN EN veruulde dat huys des HE 
RE / Boẽ (prac Salonio / de h ER E heuet ge⸗ 
ſpꝛoken / dat hiin dat douckter wil woonen/ It heb 
(tis waer) een hups getunmert vtot eender woo 
ninghe / enen ſtoel dat ghy daer eewelickt wodnen 
ſout / Ende die Coninck teerde fijn aenſicht / ende 


ſeeghende die geheele ghemeynte Iſraei / ende dye 


name / hebdi wel gedaen / dat ghi ſults boor b naët 


Ethanim op die feeſte / dz is die ſeuẽſte maẽt. ER 


die ontkermhertichept houdt / dinen knechten dye 


wilt doch hooꝛen dat gebet / dat v knecht op deſe 1 


‘ei als ghijt hooꝛt / gena dich ſijt 


Dat bijj capittel 
geheele ghemepnte Aſrahel ſtont ende hi ſpꝛat. 
Shelooft fi die lj EERE die God Ilrael / die 
dooꝛ ſinen mont minen vader Dauid geſpꝛolẽ / eñ 
dodo jn bant beruult heeft / eñ gelept / Bandẽ da 
ghe aen doen ic mijn voick Ilrael wt Egipteniex 
de ſo en heb ie noyt gheen ſtadt dertoꝛẽ / onder er | f 


nigen ſtamme Iſtael / dat mieen hups getimmert 
oude werden / ende mien name daer Oude Gn 
Mer ick heb BDauiden vercoꝛen / dat hpouer mijn 
volt Kael oude fijn / Eñ mine vader Bauldhad⸗ | 
det tis waer) inden En / dat hiden name des HE: 

a Eſa des Sods Iſtael ten hups ſoude timmere 
Maer die EN E ſpꝛac tot minen vader Dauid / 

dat ghi inden in hadt een huys te tummetẽ minen 


Nochtans ghi enſultdat buys niet timmerẽ / mer 
vſoon die wt uwẽ lendenẽ comẽ fat / die al minen 
name ern hups tinmeren / En dye HERE heeft 
zijn wooꝛt beueſticht / dat hi geſpꝛoliẽ heeft / want ( 
(clk ben op comen in mijns baders Dauids plaete 
eit tte optẽ oel Aſrael / ſo die EA E gheſpꝛone 
heeft / eñ keb ghetimmert een hups dennaem des 
BEREN des Sods Jſrnel / eñ heb daer een plact 
fe berept der artkẽ / Daer ume dat verbõtdes HE 
i ER ia / dat hi gemaect heeft / met onſen vaderẽ / 
doen bile wt den lande Egipti leyde. N 
Eñ Salomo tradt boorden outaer des ts 
. Ee / indie tegenwwooꝛdicheyt der geheelder ges 
mepnten Iſracł / eñ ſtercte ſine handen wt ten he⸗ 
mel / eñ pra / j En E Bod Iſrael / daer en is ge 
Sod / noch daer bouen inden hemele / noch onder 
opter aerden ws ghelijts / ghidie dat verbontende 


Goot b wandelẽ wt geheelder hertẽ / Gui die uwẽ 
knecht minen vader Bautd hebt gehoudẽ / al wat 
ghi hem geſpꝛonen hebt / metuwẽ mont hebt ghüt 
gheſpꝛolien / eñ met dine bant hebt glu t beruult / 
(oot deſen dach bewijſt / v H EG E God Irae 
hout uwẽ knecht minen vader Bautd / al wat ghy 
he geſpꝛolien hebt / eñ geſeit / heten al v niet ghe⸗ 
breken aen eenẽ man boor mi / die daer ſitte opten 
ſtoele Iſrael / Iſt nochtans dat uwe kinderẽ har? 
wech beware dat vooꝛ mi wandelẽ / ſo ghi boo 
migewãdelt hebt / b God Iſtaellaet v boorde | 
watachtich werden / die ghiuwẽ knecht minẽ va 
der Daud geſpꝛoken hebt. 

ant meynt ghi dock dat Hod opter aerden 
Woone Siet die hemelen eñ alder hemelen hemel 
en mogen b niet begripen / hoe ſoudt dan dit huys 
gtedoen dat ic getimmert hebbe? Mer keert b tot 
ten gebede dijns lnechts / eñ tot ſinẽ ſmer ckẽ e 
E mijn God / op dat ghi hooꝛt dat lof eñ gebet / 
dat b necht heden boor vdoet / dat b oogẽ open | 
ſtaẽ ouer datbups nacht eñ dach / ouer dic plaetſe 
daer ghi af gheſeyt hebt / minẽ naem ſal daer ſijn / 
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plaetſe doet / eñ wilt verhooꝛen datſmeecken djs 
knechts, eñ dijns boles Flrael / dat ſi hier doen ſul 
len op deſe plaetſeuwer wooningen inden hemel 


— 
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_ _WOanneerpemantteghe ſinẽ naeſtẽ ſondicht / 
en neemt dẽ eedt op hem daer hi hẽ mede verbint / 
eñ dien eedt comt boot uwen outaer / in delen hup 
ſe / wüt dat hooꝛẽ inden hemel / ende uwe hecht 


Het. ij. boecder Coningen 
recht doen / om den ongodliekente verdoemen / eñ 
ſinen wech op Gu hooft bꝛengen / eñ den gerechtẽ 
rechtueerdighen / om hem te gheuen na ſijnder ge 
rechticheyt 6 

Alls v Gole Aſrael gellaghen wort voor fine viã 
den / om dat i aen v geſondicht hebbẽ / eñ bekeert 
hen tot v / eñ bekennen uwen name / eit bidden eñ 
ſmeeenken tot b in deſen huyſe / (oe wilt dat boozen 
indẽ hemele / eñ der ſondẽ ws volcs Ffrahels gena 


dich zijn / eñ brengen? weder int laut / dat ghiharẽ 


baderen ghegheuen hebt ö 
Als den hemel ghellotẽ wert dattet niet eure 
gent om dat li aen v geſondicht hebben eñ bidden 
op deſe plaetſe / eñ uwẽ name beliden zeit. hen van 
harenſonden bekerren / om dat ghiſe benaut / ſoo 
wilt hooꝛen inden hemel / eñ ghenadich ſün der ſon 
ben uwer knechten / eñ ws volts Ilrael / dz gbi hen 
den goeden wech wüſt / daer ſi in wandelen moge 
eñ laet opt lantreghenen / dat ghi uwen volcke tot 
een erdtemſſe ghegneuen hebt. 
Alls die dierte / oft peſtilẽcie / oft dꝛoocht / oft bꝛãt 
oft ſpꝛeinchanẽ / oft rupſemẽ indẽ lande zůjn / okt zin 
biant indẽ lade is / ofe ʒij poorte beleger? ſun / okt ee 
nige plage oft cranchz is wie Ha biddet cn ſmeect / 
Het ʒñ ader mẽſeẽ oft ooc b volt Aſrael / Die daer 
gewaer werdẽ haerd plagen / elt in linder herten / 
En ſtrect ʒijn handen we tot Belen hupſe / So wilt 
dat hooꝛen inden hemel / indẽ ſetel daet ghy Woont 
eñ ghenadith ſijn / ñ doen / dat ghi elcliẽ geeft fo hi 
gewandelt heekt / gelijc ghi zijn Beet belient / want 
gha leen kent dat herte alder kinderen der men: 
ichen / Op dat fl v altijt bꝛeeſen / ſo läge als fi optẽ 
lande leuen / dat ghy on en vaderen ghegeuë hebt. 
Alls oock een vieemde / die niet en is vanuwen 
volcke Ilrael / eñ comtwt vertenlanden / om dijns 
naemo wu wait f (wilen van uwen groote name 
hooꝛen / eñ van uwer machtiger hant / eñ ban uwẽ 
wegerectẽ arme) eñ tomt dat hiſoude bidden book, 
uwen bupe/( wille hooren inden hemelmdenſe 
tel uwer woonnngen / eñ doental / daer v die beent 
de om aenroept / op dat alle voleken opter aerden 
uwõ name benennẽ / dat ſi v ooc vꝛeeſen als v bole 
Ilrael / eñ dar Afeler werdẽ / hoe dit hurs nauwe 
name genaemt ſi / dat ie getimmert hebe 
Als vᷣ volt wt rect indẽ ſtrüt tege ſine bianden / 
Boot den wech dien ghiſe ſeyndẽ lult / eñ ſullen bid 


den tottẽ HEN / tegen dE wech totter ſtadt dye 


ghi bercoꝛẽ hebt / eñ tortẽ huyſe dat ick uwẽ name 
getmmert hebbe / ſo wilt haer gebet eñ ſmeecken 
ooren inden hemel / eñ recht doen A 
ls tegen v ſondigẽ ſullen / wãt daer en is dee 
melee die nz en ʒõdieht eñ ghigrũ wert / eñ gheeft 
fe boor hare mandẽ / alſo dat Ate geuangẽ leidenin 
der bianden lãt / verre oft nae / Eñ fin haere herte 
flaen / indẽ lãde daer ſſ geuanghey ſün / eñ bekeeren 
den / eñ merken v indẽ lãde haerd gheuãckeniſſen 
ek Gprehe / no hebbẽ gelondicht eñ miſdaẽ / eñ on⸗ 
y godlte eweeſt / eñ beneerẽ hen alſo tot v / wi ghe⸗ 
heelder lhertẽ eñ we geheelder Beter in haerder vi⸗ 
andenlat / dieſe weth geleit hebbẽ / eñ biddẽ tot bte 


€ N 
benden wechtothark fande dat ginharen vader e 


Dat bij Capitel 
hemel / vanden ſeteluwer wooningẽ / eñ recht doẽ / 
eñ uwen volcke genadich zijn dz tegẽ v geſondicht 
heett / eñ alle hare ouertredinghen / daer ſi vmede 


douexgetredẽ hebbẽ / eñ ontfermhertichz geuẽ voor 


die ghene dieſe geuangen houdẽ / eñ v haerd te ont 
ferm / wãt n zi v vole / eñ b erſteniſſen / die ghi wt 
Egiptẽ / wt dẽ pere ouẽ geleyt hebt op dz b ogë 
opẽ zijn op dat imreckẽ wo knechts / eñ ws volcs 
Ilrael / dat ghiſe hooꝛt in allẽ dien / daer ſi vomme 
denroepen / zt ghi hebtſe v afgeſteydẽ tot eẽ erk 
feuiſſe / wt allẽ volckẽ opter aerden / doen ghi onſe 
vaders wt Egiptẽ leydet / h E E/ hE GE 
Eñ doe Salomo alle dit gebet eñ ſmeeuẽ book 
den GERE wt hadde gebedẽ / ſtont hi op vanden 
outaer des EH ER / eñ heit op van kntelen / cit 
handen wt te ſtrerkẽ tenhemel / eñ hi ſtont eñ ſeegẽ 
de die geheele gemeynte Ffrael met luyder Femer 
eit ſpꝛac. Gelooft ſi die ij Eſi / die Ane volcke Ji 
rati ruſte gegeuẽ heeft / ſo hi geſpꝛokẽ heeft / Baer 
en is niet cen veruallẽ wt alle nne goede wooꝛdt᷑ / 
die hi gefprokë heelt / dooꝛ finẽ linctht ſoſen / die 
Ei E onſe God ii met ons / ghelijc higheweeſt 
heekt mz onſen vaderen / Hien verlate ons niet / eñ 
en trecke die han met al vã ons / onſe herte tot hẽ 


te nepgen / dat wi wandelen in alle ſiue weghen / eit 


houden ſine geboden zeden ende rechten / die hi on 
ſen baderen geboden heekt ed 
Eñ deſe wooꝛdẽ die it boor den Bh EE RE ge 
ſmeect hebbe / moetẽ ghenaken denz ERE ontert 
God / dach eñ nacht / d hi recht doe ünẽ knecht et 
Gnê F olclie Iſrael/eenẽ pegelikẽ tot znder tüt / on 
dat alle volckẽ optet derden bekennt dat die BE 
n E God is /eñ gheẽ meer / eñ ont bert ſi opꝛecht 
mettẽ EN E onſen Sodt/te wãdelẽ in ünd ſeds 
en te houds Ane gebodt᷑ / ſo het heden toegaet 
Ef die Conne mette geheel Iſtael ſijn volc / 
offerden Goar den GEEL offer / Eñ Salomo ofz 
ferde die dootoſtere / de hiden EE HE offerde) 
tweentwintich dupſent oſſen / eñhondert eñ twin⸗ 
tich duyſent ſchauen / WIG widden ſi dat huys des 
BEREN / die Conint eñ alle die kinderen Praet 
Inden leluẽ dach wijdde die Contre den middelſtẽ 
hol / die boor den hu des h En ER was / D aer 
mede dz hi bꝛãtoſker / ſpijſolker / eñ dat vete ö doof 
ofer aldact wt techtede Mate metals outaer 
dte boor be H. EGA E ſtont / was te reine tottẽ bꝛãt 
offer / ſpijſdſter / eñ tottẽ vettẽ ö dootoſſerhanden. 
Eñ Salomo maerte tot dier tit eẽ feeſte / eñ al 


Aſrael niet hẽ eẽ groote vergaderinge / bandẽ pas 


le emath at /totter beke Egiptitoe / boo dẽ e 
nE onſen God. bij. dagẽ / eñ weder. bij. dagẽ / dz 
waren. rü. dagen / Ende tiet dat vole den achtten 
dach gaen / eñ ſigruetẽ den Conint / eñ ü ghinghen 
tot haren woonſteden violit / eñ goeto indets / ba 
alle den ghoeden dat die EHE aen Bauid nen 
kinecht / ei aen ſijn bolc Stael gedaen hadde 


ghegeuen hebt / toter ſtatdie gh vertorẽ hebe / en e 2 


botten huyſe dat ir uwen name getimmert hebbe. 


Sa wul haer gebeten imeecke bethooren ind 


hij 


Dat iij boet der Conn. 
R E ander wert / fo hi hẽ geopẽbaert hadde te Gi: 
beon / eñ die EN E ſpꝛat tot hẽ Ic heb v gebet 
ende ſmeecken gehooꝛt / dat ghi boor mi gelmeect 
hebt / eñheb dit huys geheylicht dz gin getimmert 
heut / oy dat ic nnen uaem cewelit daer ſoude ſet 


ten / eñ min ogen eñ nin herte (oude daer altoos. 


ſijn / Eñ ilt dal ghi boor mi wãdelt / ſo v vader DA 


uid gewãdelt heeft mz opꝛechter hertẽ eñ oniech⸗ 
telic / dat ghi Doet al dat it v gheboden heb / eñ nun 
ſeden / eñ mine ter ten hout / ſo wil it b beueſtigen 
G den ſtocl ws conúucrijes ouer Plractectoeke/(o ick 
uwẽ vader Daud geſpꝛokẽ hebbe / ende gheſept⸗ 
Beten Al v niet ghebzeken aen eenenman bande 


ſtoel Israel 


Mer ilt dat ahi v vanmiakkeert / ghy eñ uwe 
mn deren eñ ſuet en hout mne geboden ett ſeden⸗ 
die it v booꝛ gelept hebbe / eñ henẽ gaet eñ anderẽ 
goden dꝛent / ende die aubedet / ſo tal ick Aſrael wt 
toepen vandẽ lande dat ic Gen gegheuen hebbe / efi 
dat hups dat iem nenname geheplicht hebbe wil 
it berlaten ban minen aenũchte / Eñ Iſtaelſalcen 
Je. rrüt ſpꝛeetwooꝛt eñ cẽ fabel ſijn onder alle volcken / en 
p · ba.ija gat huys ſalinghebꝛoken woꝛden / dat alle die daer 

vooꝛbigaenſullen / die ſulen hen ontſetteneñ bla⸗ 
ſen / eũ ſegghẽ. Maeromme heeft die HERE de⸗ 


de rrir e 


Ga. . Capttet 

die de kinderen Iſracl niet en conten betbaunen / 
okt wt gewerpen / die matte Salomo tüſbaer tot 
op deſen dach / Maer banden kinderen Fſrahel en 
mactte in gheen knechten / mer bp lietſe crijſchlie⸗ 
den / eñ ſijn knechten / eñ pꝛincen / eñ ridderẽ / ende 
ouer fine wagẽs ent ruptere zw / Eñ dye oſliciers 
die ouer Salomons wercken warẽ / dier was bijt 
hondert eñ vijftich / die ouer dat volt heerſcapten / 
ende dee wercken wt rechten 


Eñ die dochter Pharad trot opwaerto / band 


(adt Dauid / in haer hups / dat hi daer ghetimmert 
hadde / Doc tumnerde hi oot Millo. Eñ Salomo 
offerde tũatro dꝛiemael bꝛãtoffer eñ dootoſter op 
ten outaer / die hiden Ei E getimmert hadde / 
cñ wierp Baer wieroot ouer boorden EE / 
eñ dat huys wert alſo volmaett a 

En Salomo maecte ooc ſtepentet E&zeon ce 
ber / die bi Eloth let / aen dẽ oeuer der tooder zee 
inden lande der Edomiten / Eñ Hiram ſandt fine 
unechten intſchip / die hen opt ſchip verſtonden / eñ 
op die zee beproeft waren metten echten Salo⸗ 
mo / eñ quamen tot Ophir / eñ haelden aldacr vier 
hondert eñ twintich ponden gouts / rñ bꝛochtent 
den Cominc Salomo 5 


* 


N 


Q HERE aldit quact ouer hen gebracht, 


ſen lande eñ delen huyſe alſo ghedaen Soo ſalmen 
antwooꝛden / Sm dat Aden BE AE baren Sod 
verlaten hebbẽ / die hare baders wt dẽ lande g 7 
tilepde / eũ hebben aeughenomen ander godẽ / en der 
die aenìgebede/ eñ hen gedient / Daer om Geeft de ö NR 
ds 2 


aua ſi hem te pꝛocuen met raetzelẽ lu 
en quam te Jeruſalẽ met cen ſeer groot hepi oft 
fact met nemelen dye ſpeterie dꝛoegen / ende bele 
gouts eñ edele gheſteenten / Eñdoen ũ totten Coe 
nine Salomo inquam / ſpꝛat ſimet hem / al watt 
vooꝛgenomen hadde / Eñ Salomo ſeydet haer al? 


tls up die twintich iaren om waren / in welc⸗ 
hen Saloms die twee huyſen timmerde / des WE 
KEM hups / eñ des Conines huys / Daer tor irã 
die Coninck tot Tyꝛo Salomo Cederboomen en 
dennenboomẽ / eñ gout na alle 55 begeerte nach 
EE gaf die Joe 151 Hiram en 
ſteden inden lan alũea / eũ Hiram troc wt van je / eñ den Concern was niet verboꝛge 
Tyꝛo om dee teden te belien / die hem Salomo ge hacer met enſeyxde r derber 
geuen hadde / eñ ſi en behaechdenhẽ npet / eñ ſprac Doe die Coninghinne bantri cht Arabien ſach 
war (teden fijn dat mine bꝛoeder / die chimigdege alte wücheit Salomo eñ dat hups dat hyghetim⸗ S 
uen hebt eñ hietſe dat lãt Capul tat op deen dach mert hadde / eñ die ſpiſt box ne tafele / eñ zindert n 
Eñ Hiram hadde den Conine ghelondenhonderk knechten wooningen / efiztnder dienaerg offitre⸗ on, 
eit twmach ponden gouts. Eñ dat ſelue is die ſum eñ hare eltederen / eñ me ſthenckere / eñ fine bꝛãt⸗ der 
ma der chien oft renten / die die Conint Salomo affer / die hu inden huyſe des E El ER offerder mn 
vphiet / om des BEREN hupo te timmerẽ / ende fo on conſte li haer met meer onthouden / eñſprat ant 
ſijn hupxs / eñ Milo / eñ die mueren Jeruſalem / cñ gotten Coniuck Het is watachtich dat it in minen de 
Yao ende Megiddo / eñ Saer 
Want Pharao die Coninc wt Eglptẽ was op 
gecomẽ / eñ had Gazer gewonnen / ende met bier: 
D verbꝛant / eñ die Canamten geboot die in dye Bat 
woonden / ende hadde zin dochter Salomons buf 
vꝛou / tot eender ghiften gkegeuen / Alſdo timmer 
de Salome Sazer / eñ dat neder Gethoton / ende 
Bâclatb/en Chamar inder woeſtinẽ / inden lade? 
eñ alle ſteden der coꝛen hupſen dye Salomo hadde 
ende alle die ſteden der wagens / eñ die ſteden det 
rupteren / eñ waer in luſt toe hadde om fe timme⸗ 
ren / Jeruſalem in ibanon / ende inden gheheelen 
lande ſijnder heerſrappien pe 
Ef allet overgebleven volc banden A moꝛiten 
Hethiten / Pherefitẽ Heuiten / cit febufitẽ / die vã 
den kinderen Iſrael niet en waren / dier ſeluer kin⸗ 
deren / die ü na hen ouer lieten bliuen inden lande 


N 


uwer wiſheit / ende ick en hebs niet willen geloos es 
uen / tot dat ic ghetomen ben / ende hebt met mine die 1 
ooghen geſien / ende ſiet / het enis mi niet die helft ue! 


dat geruchte is dat ick ghehooꝛt hebbe / Salich zů DE 
vlieden ende uwe kuechfen/ die altoos boor v ſtas n 
ende uwe wijſheyt hooꝛen / Shelooft f die . SE deln 
nE v God / die tot v luſt heeft / dat hib optẽ ſtoel ten 
Iſrael gbefet heeft / daer om dat die EHE Atta bit 
el lief heeft eewelic / eñ v tot ernẽ Conin ell gbeſet w 
heck. / dat ghitech? eñ redelitheyt / vat met gewel ie 
diger bant (oudt hoden : „„ 

Efi gaf dẽ Eoninc hondert eñ twintich pont Ge 
gouts / eñ (eer veel ſpeteriẽ eñ edel gheſteentẽ / et 
en quãnʒ meerſo bele ſpecetſe / als de toningimne 
vã trijcehrabiẽ den coninc Salomo gat. Daer toe 


Gn, tant Pe | 11 | N NWA! 


lande gehooꝛt hebe / bau uwen weſene / ende van de 


RU 


geſept / Si hebt meer wijſheden ende goets / dan ab-“ 


Het. ij, boesder Coningen 
die ſcepen Hiram die gout wt Ophir boerde beach 
ten zeer veel heben hout / ende edele geſteenten. 
En die con n e liet maken vã Heben / pileernẽ indẽ 
hupſe des / EHE ſa / eñ inden huſe des coninex eñ 
harpen eñ Pfalkerẽ boor die ſangers / Vaer en quã 
niet meer (uické Heben houte / ten wert ooe met ge 
fien tot op deſen bach / ende die corine Salomo gaf 
der cominginnen bit rü van dorabſen / al wat ũ be⸗ 
geerde eũ badt / behaluẽ wat hlharr vãſelksgaf En 
keerde hacr / eñ troc in haet lãt mz harẽ linechtẽ. 

Des gouts dat Salomo in eenen iare quã / was 
ingewichte ſes hondert ende ſeſſenſeſtich ponden / 
(ander dat van cremeren ende tooplieden eñ apote 
kers eit bande naeſten coningẽ / eñ bande machti⸗ 
gen des lants quã / eñ Salomo liet maliẽ twe hön 
dert ſpieſen / of ſcachten banden alder fijnſten gou 
de / lechondert uche gouts dede hitot eenẽ ſcacht 
eñdꝛie hondert ſalden banden beſten goude / te we 
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Ende die conint maecte enẽ grotẽ ſtoel bã yu ꝛẽ 
beenẽ / eñ ouertrot diẽ met den alderfünſtengoude 
rü deſen ſtoel hade ſes trapnen / eñ dat hooft van 
de ſtoele was achter rt / Ef daer waren leenẽ / op 
beide ien / om den ſetel / eñ ec leeuwenſtonden 
dendte leenen / eñ op die ſes trappen ſtondentwelk 
leu wen / op beyde fiden / ſlilc en is noyt gemaeet / 
im eenige coninerückien. alle die dꝛincuaten des c0- 
mines Salomo waren gulds / Eñ al die vaten indẽ 
Bute bands bout Libanon / wart ooc louter: gout 
Wanda fluer en achtemeninden DE Salomo 
niet / ant des conin er zeeſtip / dat metten ſchepe 
Hikam opt zee voer / quam in Drie iaren eens ende 
Hache gout / fuer / yuooꝛ / fimmen ende pauwen. 

Allo wert die conine Salomo groter inrücdom 
ende wůcheit / dan alle Coningkben opter gerden / 
Ende alle die Werelt begeerde Salomo te tien / dat 


ZT 


— dr nn 


ZOETER 


Na 
| .— 
IST Ul, | 
N 
2 5 


0 * 


22 1 
N 0 
2 — Es 
2 * — — RL si 
5 — \ 
8 1 
5 
7 . 
— 25 
— 2 
2 5 N 
N 
* 2 u * 
Ko — „ 


Dat ki Capltel 


ſidie wůſheyt ouden hoꝛẽ die he God in ʒ ind her 


ten gegeven hadde / ende elt bꝛacht hem giften; gul 
den ende filueren mweelen / ot gereetſtax cleederẽ 
eñ harnaſch / weltieckende eruden / peerden / mup⸗ 
len iaerlicr. Eñ Salomo bracht wagens ende cup 
ters te hoope / alſo dat hiduiſent ende vier hondert 
wagens hadde / ende trweler düyſent rupters / ende 
letſe ii die waghen ſteden / ende biden Tonincli te 
Jeruſalem . b 
Ende die Coninc mãecte dat des lluers te Jeru 
ſalein ſo Dele was / als die ſteenen / ende allo vele te 
deren houts / als wilder vüchboomen inden nede= 


— ſo deelt God ʒijn riſc ende verleende hẽ eenẽ 


/ e Ler die conint Saldmo bemin 
de veel buptenlanfte bꝛouwen 
die dochter Pharao / ende Mo 
e abiterſen / A moniterſen / Eda: 
A miterſen / Sidoniterſcrn / ende 
van tulckten bolche daer die GE 


e 


geet niet tot hen ett laetſe inet tot v comnen / fi 
ſulien uwe heeten ſekerlijc na haren goden nei 

gen. Aen deſe hint Salomo met liekden. En⸗ 
de hi hadde ſeuen hondert broutben tot wiuẽ 
eñ dꝛie hondert concubinẽ / eñ fine Wit neich 
den zin hette / E als hinb out was / lo neych 
DE zij Wie zijn berte na vꝛeemde goden / Alo 
dz zijn herte nz geheel en was mette EN E 
ſinen God als dat herte zijns baders Dad. 
Allſo wandelde Salomo Marot dẽ God 
vã Zon na / eñ Milcõ den grouwel d Amo 


5 — 5 N IInitẽ / eñ Salomo dede datde VERE quekcit 
men benie / eñ en volthde dẽ GERE niet geheelie 


ede een 


als zijn vader Dauid / Boen timmerde Salo: 


— me een Hoochte den Camnos den grouwel d 


ſrꝛoabitẽ / optẽ berch die boor Jeruſalein leyt 
Eñ ſMolech den grouwel der el moniten / eello do 
de Salomo allẽ ſinen buyten lantſchen Witten / die 


haten goden wiergoc Werpen ende offerden: : 


a 


RE den kinderen lrael af geſepthadde. n 


8 


Die h EE wert gram ouer Salomo / dat zin 


beete banden z ENHeEden Sd Iſrael ghenepcht 
was / die hem tweemael geopenbaert hadde / ende 
gehoden / dat hianderen godẽ niet na en ſoude WE 


delen ende nochtans en had hüt met gehouden / dz 


hem die HERE geboden adde. Daetom ſpꝛaclt 
die GERE tot Salomo / Mant dat bi v gheſchiet 


is / ende en hebt mijn berbont ende mijnſeden niet 
Hehoniden / die fc d gheboden hebbe / ſo wil ick ooch! 
dat conincrijeke van v trecken / ende uwen kmecht 


gheuen / Nachtans binnen uwer tüdt en wille icht 


niet doen / om ws baders Onda wille / mer van: 
der handt wsſoons wille iet ſchoren. Nachtann 
en wille iel dat ghebeele rüjcke niet ar ſchoren 


57 pi * * 
Bat ih boec der Conin, 
Eenen ſtam wil icli dinen ſone gheuen / om Bauid 
mijns liechts wille / eñ om Jerulalems wille / dye 
ick bercoꝛen hebbe. jp 
Eñ dpe GERE verweete Salomo eenẽ weder 
partijder / hadad den Edomjidt / van coninclijcken 
ſade die in Edom was / Mandt docn Dauid in E⸗ 
dom was / eude Joab die velthooftmã op troc om 
dye berdaghenen te beghrauen / (oo ſlocch hy wat 
mans perſoon was in Edom / Mant Joab blecf 
(es maenden albaer / ende dat gheheele Aſrael / tot 
dat hüt al wt roeyde wat mans perſoon was / in E 
dom / Boen vluchte Hadad cñ met hem ſommighe 
mannen der Edomiten vanzijns baders linechtẽ / 
dat ſiui Egipten (ouden comẽ / aer Hadad was 
eeniout knechten / ERA maectẽ hen op ba Mudi 
an / eñ quamẽtot Paran eñ namen lieden met hen 
wt Paran eñ quamen in Egiptentot Pharao den 
toninc in Egipteu / dye gal hem een hups / eñ geet 
te ſpijſe eñ gaf hem een lant in. N 
Eũ Hadad bantgeote genade Goor Pharao / 
alſo dat hi hem oock ʒijns ws Thapenes der co- 


ninginnenſuſter / tot een? wijue gat / Eñ dyeluſter 


Thahpenes baerde hem / Genubath Ane ſone / eñ 
Thahpenes voede hẽ op / inden hupſe Pharao / alſo 
dat Genubath was indẽ huyſe Pharao / ouder dye 
kinderen Pharao / Doen nd Hadad hoorde in E⸗ 
gipten / dat Dauid ontllapẽ was met ſinẽ baderen / 
eñ dat Joa die veithooktmã doot was / ſo ſpꝛac hi 
tot Pharao / Taet mi in mijn lanttrecken / Pharao 
prat tot hẽ / wat ghebꝛeect vbi mi dat ghiin blant 
wild trechter; hiſpꝛack niet maer laet mi gaen 

Oock verwecte hem God eenen biant / Geſon⸗ 

denſoon El Jada die van ſinen here Hadad Eſer 


den conincte Zoba geulucht was / ett vergaderde 


mannen tegen hem / Eñ hy wert een hooftmã der 


trijſchknechtẽ / doenſe Dauid verwoꝛchde / eñ troc 


tot Damaſtco / eñ woonde aldaer eñ hi regneerde te 


Damaſco / eñ hi was Iſraels weder paertijder al⸗ 


ſo läge als Salomalcefùc/ Dat is die ſcade die a 


dad leet / daer om hadde hieenen hate tegen Iſracl 


ende wert conine ouer Sirien. — 
Daer toe Jerobeam die ſone Rebat / een Ephꝛa 


teeuſch van Zareda / Salomos knechte / ende ie 


moeder hiet Zeruga een weduwe / die hiek ooc die 
bant op / tegen den conine / Eñ dat is die ſalie daer 
omme hi die bant tegen DE tonint op bief/ Boe Sa 


lomo site thimmerde / belloot of ſtopte hy een 


ſcaert aender ſtat Dauids zijns vaders / En Jero⸗ 
beam was een ſtrijdtbaer man / Eñ doen Salomo 
ſach dat dat knechten behendich of beſet was / G 
6ſette hihem ouer alle laſt / des huyo Loſept ,h. 
Mer het geuiel in dpe tijtdat erobeam wt gint 


ban Jeruſalẽ / eñ die pꝛophiete Mbita van So / quã 


hem aen opten wech / eñ hadde eenẽ nieuwen inan 


tel aen / eñ dye twee waren alleen inden velde / Ei - 


Iſhia baette den nieuwen mantel die hiaenhadde / 
eit ſtooꝛde dien tweelf ſtuclien / eñ (prac tot fee 


robeam / eemt thiẽ (tucht tot v / ant ſo ſpꝛeect 


die BENE Godt Flrael / Siet ick wil dat coninc⸗ 
rijcke bander hant Salomo ſchoꝛẽ / eñ vthien ſtã⸗ 
mengheuen / Eenen ſtam ſal hy hebben om mijns 
knechts Bauids wille / eñ om der ſtadt Jheruſalẽs 
bile die ic vercoꝛen Bebe we allen ſtammen Ara 
gel / om dat ñ my verlate hebben / ende aengebeedt 


nechte Dauid ghedaen heeft / fo wil ie met v zůn / 
eñ v ſtaende buys timmeren ſo ic Bauiden heb gez 


ſcreuen inder Croniliẽ van Salomo / Mer dentijk 


gulden calueren. 


hielt eenen tact metten tongen die met hem opde 


Dat. xij.Capittet 

Iſtaroth DE god der Zidoniers / Chamo s de ged 
der Moabitẽ / c Milcom den Godt der kinderen 
b mou / Eñ nyet gewandelt en hebbẽ in mijnẽ we 
gen / dat ũ gedaẽ hadden / dat nu wel behaechde in 

mine ſeden eit rechten / als Baud zijn vader 
Ick en wil oock dat gheheele rijck wr zujnder 
handt niet neinen / mer ien wil hem tot eenen vort 
malẽ zijn leefdage lant / om Bauids mis hnechte 
wille dien fe verroꝛen hebbe / die min ghebodenen ok: 
Be fr den gehouden heelt / Mt der bant zijns ſoons / gn 
wil ie dat conintrije nemen / eñ ick wil b thien tam ijs 
mẽ eñ ſinẽ ſone eenẽ ſtã geuen / op dat Dauid mijn 
knecht altoos een kecrſe hebbe inder ſtadt Jeruis mp 
lem / dye ick mi vertoꝛen hebbe / dat ich minen nas 
me daer in Bellen ſoude. 1 eb 
Due wilick vnd nemen / dat guy regneert ouen 
al / dat v herte begeert / eñ ſult coninc zijn ouer Pira 
hel / IL dat ghi hooꝛt al dat ien v ghebiedenſal / en? ik: 
de in min wegen wandelt / ende doet dat mibeha⸗ wit 
get / dat ghi mine zeden ende geboden bout/omi e 


timmert / eñ ick wil v Iſrael geuen / eñ wil dat aer pk 
Dauid daer mede verootmoedigen / nochtans nick 
altoos / Salomo leyde toe / oin Jerobeãte dooden 
doen maecte hem Jerobeam op / cit vloot in Egip 
teutot Siſak den conincin Egipten / ende bleeklin 
Egipten tot dat Salomo ſtert. | | 

Mat meer van Salomo teſeggenis / eñ alwas je: 
hi ghedaen beeftende van zijn wijlheyt dat is ghe⸗ pe 


dat Salomo coninc was over Jeruſalem / ende os 
uer geheel Iſrael / is beertich iaer / Ende Salome 
ontſliep met ſinen vaderen / cit werdtbegrauen in 
die tat Dauids zijns vaders / eñ zijn cone liehaber 
wert coninc in zijn ſtede. 
¶ Koboã en volcht niet den raet der oudẽ eñ w/ 
ſen mer der iongen hibeſwaert eñ verthooꝛnt dar 
volc dattet van hem afuallet / ende hangt Jerobe 
amaen die ſelue ſticht een afgoderie met die tes 
— Dot. xij. Capittel. 
de gehabeã troe tot Sichẽ / wãt dz 
„ gebeelc Iſrael was tot Sichem geco | 
Te ri men om hem conincte maken / nde 
doe Jerobeã die ſone ebath dz hoog 
de alg hy noch in Egipten was / daer 
entoninc Salomo geulodt᷑ was / ſo quũ 


„„ „„ 
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Eñ die coninc Kebabeam hielt eene raet metten 
ouders / die booz ſinen vader Salomo ſtondẽ / doen 
hi leetde eñi ſpꝛack / hoe raet ghi dat wi deſen bolt: 
ke antwooꝛden! Si ſpꝛakẽ tot hem / doet deſen vole 
beden eenen dientt / ende zt hen te wille / ende ber 
hooꝛtle ende geeft hen goede wooꝛden / Soſullen | 
ſi vonderdantch zijn bleuen lancki / Mer hy verliet 
der ouders raet / dien i hem ghegeuen hadden / eñ 
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waͤlſchen waren / eñ body hem ſtonden. 


Dat iij bolck der tonin 
Eñ hy ſpꝛac tot hẽ / wat ract ghi / dat op deſen 
bolc ant wooꝛdẽ die tot mi geſeyt hebbẽ / maect dz 
jac lichter / dat v vader op ous gelept heeft? Eñ die 
longen die met hem op gewaſſen waren ſeydẽ tot 
he Shi ſult totten bolcke dat tot v ſept / B vader 
heeft ds ioc teſwaer gemaeet / inaect ghijt ons lich 
ter alſo ſeggẽ / Mijuẽ cleynſtẽ vinger (at dicker zñ 
dimfus vaders lendenen / No mij vad heeft op 
been ſwaer iorgheladẽ / maer nd wil ic north meer 
duer v maliẽ / mijn vad beeft v met peſen oft geel 
(elen geraſtijt ie wil v met ſchoꝛyionẽ saltpen, 
allo quã Jerobeã met᷑ dẽ geheelẽ volc tot ne. 
habeã opte derdẽ dach / ſo dye conint geleyt hadde 
it geſpꝛoniẽ / Comt weder tot mi optẽ derde dach 
En die roninc gafdẽ bale een harde antwooꝛt / eñ 
berlief DE raet die HE die ouders ghegeuen hadden 
eli ſpꝛac met dẽ cact der tongen ſcgghende / Mijn 
bader heelt vioeſwwaer geinacet / mer ie wilt noch 
waerder ouer v matt / Mi vader heeft v met pe 
en gecaſtijt / mer it wil b met ſeoꝛpionẽ caſtiẽ / Ml: 
dus en was die conſie DE volclie nick te wille / wat 
het was alſo gekeert vandẽ En / op dz hi zijn 
woort ceachtich makë ſoude / dat hidooꝛ Mbita vã 
Silo gheſpꝛoliẽ had / tot Jerobeã dẽſone Rebath. 

Mer das geheele Iſraelſach / datſe dye coninc 
uet hooꝛẽ en wilde / fo gafdz volt dẽ coninteẽ ãt⸗ 
vooꝛde eñ ſpꝛac / wat hebbẽ wi dan deels aen Ba 
d / oft erffeniſſe aen dẽ Gon Jſai: Iſrael gaet tot 
KOE woomngẽ / So fet ghint tot uwẽ buite Da 
id / Alſo gint Jſrael in zijn wooningẽ / alſde dz de 
aheã mer ouer dye kindere Iſrahclen regneerde 
ie in die ſteden Juda woonden / Ende doẽ die to 
unt hiehabeã ſeinde / A doꝛã dE rẽtmeeſter / wierp 
e alle Iſraelmct ſteenẽ ter doot / Mer die conint 
dehabeam ſteech baeftelic op eenẽ wagẽ dat hy te 
leruſalemſoude bluchten / lo gint Iſtahel van ⸗ 
en huple Dauid tot deſen dach toe. 

Als no gehcel Iſrael hooꝛde dat Terobeã wed 
vas comen / Enden ũ cit deden hem toepen totter 
heheelder gemepnten / eñ maecten hern tot eenẽ 
amine duer geheel Iſrael / eñ nyemant en volchde 
e Inne Daum / dã den ſtam Juda alleẽ Eñ doen 
ichabeãte Jeruſalem quam / verghaderde hi dat 
cheel huis Fuda / eñ dẽ ſtanime Gen Jamin hon 
erteñtachtentich duiſent ionge ſtrůjtbare we ghe 


en mannen / om teghẽ dat buis Iſtarlte ſtrden 


ñ om dat eonincrůr weder aen Hehabeam den ſo 
Salomo tebꝛcughen. | 

Het wooꝛt Sods quam tot Semaia / den man 
Bodt eit ſpꝛae / ſegt kichabram dE one Salomo 
d cenine Juda / eñ totten gheheelen huyſe Juda / 
Gen amin eñ dẽ andetẽ volcke eñ ſpꝛeect / ſoe 
yedye EN / Ghy en ult met optrecliẽ noch 
rüden teghen uwe broeders die tunderẽ Fſrahel 
le ga weder thiys / wãt dat is van mi gheſchiet / 
ff hooꝛdẽ dwooꝛt des HEEREN „ende keers 
en weder omme / dat ſi wech ouden gaen oe die 
Ei geſeit hadde / Maer Gebabcam tinuner⸗ 
e Sichem op dat geberchte Ephzaim / ci woon 
50 . trot ban daer wit / ende timmer 
e Pnuel. 


Mer Jerobeam dacht in zijn heete / dat tonint 
ical nd weder totten huyſe Dauid vallen / it dat 


it volt op gaet om oſtethande te doen inden huiſe 


Hetriijtapittel 
des y EN ER te Jeruſalẽ „er dat berte dea bolet 
ſal hem Keeten tot baren heere dehabeam den ree 
mur Juda / eñ ſal mi doodẽ / eñ weder tot Rebabe: 
am den ronine Juda vallẽ / eñ die ronint hielt eenẽ 
raet / en macete twee gulden caluerë / cñ ſpꝛat tof 
hen hetis bte beele op te gaen te Jeruſalem · S pet 
daer is v Sod Iſracl die v wt Egiptẽ geleyt heeft 
Eñ hi ſctte dat ee te Bethel / ñ dat aud dede hy te 
Dã Eñdz wooꝛt werttot ſonde / noãt dz vole ginc 
benen boet den ceuen Calue tot Bantee 

Hi maecte ooceen huis der Woochten / eñ maet 
te pueſters banden alder ſnootſten des volrks / die 
bande hinderé Leui niet en waren / einde hy meet. 
te eẽ feeſte optẽ bijkthiẽſtẽ dach der achlter maent 
ghelijen die keeſten in Juda / ende oſſerde opten ou 
taer So dede hitot Gethel / datmen den ealueren 
ofterde die bi ghemaectit hadde / eñ ſtelde te Seth 
El die pꝛieſters der hoochten / die highemaert had 
de / ende offerde opten gutaer! die hi gemaect had) 
te GetbEl opten bijftiẽſtẽ dach der achſter maent 
welclie hi wt ʒijn herte verſiert hadde / Eñ maecte 
dẽ kinderen Frahel / ferſte ende oſterden / optenou 
taer op datmen wieroot werpenſouden 
€ Zeroboam verſmaet die pꝛophetẽ des d E 
A EH hai woꝛt gheſtraft ende weder begraciſt / 
Ende die pꝛophete wort vanden leeuwe gedool / 
als hi niet geh ooꝛſaẽ en was der ſtemmen Gods 

Dat. xiij. Capittel 4 
de ũet een man Goods quam van M 
Juda / doordat woordt des HEE: Beſe md 
eg te SGethel / ende Jerobeam Ssodts 
0 Ne dt ftont by den outaer om wicroock te was die 
—— dwerpen/ eñ hi riep tegenden outare pꝛophe · 
doordat wooꝛdt des EN E Re ende (prach Ou te dbdo 
taer Outaer ſo ſcyt die E Eſi & / Siet / daer (al die (one 
een ſoon den huyle Baud gheboꝛen woꝛden / ghe van Na 
beten Joſia / dye ſal op v offeren die pꝛieſleren der thã den 
Hoochten / die op v wicrooe werpen / ende ſal men prophe⸗ 
ſcen beenen op b berbernen / Ende hy gat in dien te cht dit 
dashe een wondrrende ſpꝛae / Dat is dat wonder was. ix. 
dat ſule die j EEA E gheſpꝛokenhcekt / Siet / dẽ t. en. 
outae rſal ſchoꝛen / ende dye aſſchen Guten af ghe: xciiij. 
ſcudt werden die daer on ʒun aer 

Maer doe die coninck dat boort tanden man Loor cri 
Sods hooꝛde / die teghen den Hutarrte Sethel ſtus gbe 
riep/recte hi ʒijn bant wt by dẽ Outaer / eñſpꝛat / booꝛte 
Grijpt hem ende ʒijn handt verdoꝛde / die hi teghẽ N ind 
hem wtgherect hadde / ende en tonſteſe niet weder werelt 
tothem ghetrecken / ende den Outaer ſtooꝛde en onder. 
de die alſchen werden banden Outaer verſtuddet dom wije 


8 


‚nae den wonder / dat die man Goods ghegneuen Me. cc. 


hadde / dodꝛ dat wooꝛt des E HEN / ende die to eñ . j. 
nint antwooꝛde ende ſpꝛac totten mä Gods / Gid 
det dat aen chte des BEREN We Sosds ende 
bidt Goor mi / dat mine handt weder tat mi coine / 
Doen badt die man Goods dat aenfichtt des E 
KEP /eude den toninc weidt Gne bant weder tot 
hem ghebꝛacht / eñ wert gelijcte te Goren was 
Ef die conine ſpꝛactotteu man Sods Comt 
met mi thuys ende lacft v/ yt wil b giften ſchcur⸗ 


A 


ken / Mater die man Goods ſpꝛack totten conuie 


Al waert dat ghi mi oock v halue buys gacft / ſoe 
en quame ick nochtans niet met d /iGendtitkhen⸗ 
wil in deſe plactte gheen bꝛoodt eten / noch water 


**. 


Het. iij boec der tonin 
dꝛincken / ant at is mi ghebodẽ dooꝛ des E 
i EN woort eñ gheſept / Bli en ſiult gheen broot 
eten / noch gheen water dꝛinrliẽ / cft niet wed doot 
den wech tamen / dien ghi gegaen ʒijt / Eñ hi gine 
wech / dooꝛ eenen anderẽ wech / eñ en quã uz Wed 
D dodt den wech dien hi tot Bethel ghecomen was. 
Meer daer woonde een oude pꝛopheet tot Be: 
t hel tot diẽ quamẽ ſine ſonen / eñ bteldt hẽ alle dye 
Wercht die die man Gods gedaẽ hadde / in die da: 
hbhe te Bethel, eñ die wooꝛdẽ dye hi totten conme 
geſpꝛoliẽ hadde / Eñ haer vader ſpꝛar tot hẽ / wair 
t de vech dien hi gherepſt is? Eñ ſine ſonen wijl⸗ 
den hem den wech / dien die man Soods guerepſt 
was / die vã Juda gecomen was / Hyſpꝛac tot ſuit 
ſoonen / Sadelt mi den ezel / eñ doen li hem den ezel 
ſadelden / reer hi daer ox / eñ trat dẽ mã Godts na / 
eñ bont hem onder een eyckefittẽ / eñ leder tot he 
St ghidie man Gods / die van Juda getomẽ 18: 
Hiſpꝛac Ja \ 2 | 
Hiſpꝛac tot hem / Coemt met mithuis / eñ etet 
bꝛoot / li ſpꝛat ic en mach aiiet b niet omme keerẽ 
eñ met v comẽ / cen wil ooc geë bꝛooteten / noch 
water dzinckẽ met d in dele plaette / iant het is 
met mi geſpꝛoliẽ geweeſt door dz woot des HE. 
NME / Shi enſult aldaer noch broot eten noch 
water dꝛinckien / ghi en filé niet web daor DE wech 
gaẽ / dien ghi gegaen ʒijt / hi ſpꝛac tot hem / Je ben 
voc een pꝛophete gelije ghi / eñ een engel heeft met 
mi geſpꝛokẽ door des HE E woort eſi geſeit 
Teyt hẽ weder met v thups / dat hi broot ete eri wa 
ter dꝛinelie / hi looch hem eit lepde bent weder om 
me dat hi bꝛootadt / eñ water dranc in ſinẽ hupſe. 
Eñ doẽ ſi ouer tafel ſaten / ſo quam dat wooꝛt 
des EM EN tottenpꝛophete die beed omme 
gelept hadde / eñ riep DE man Goods aen / die van 
Juda gecomẽ was / eñ ſpꝛat / ſo ſpꝛceet die CE. 
N E om dat ghi dẽ mode des h/ EH EN ongeboos 
ſaẽ hebt geweeſt / eñ en hebt dat gebot mergehou⸗ 
dẽ dat v die HERE v God geboden heeft / e zijt 
weder geucert / eñ hebt broot geten eñ water ghe⸗ 
drouckentn die plaetſe / daer hy b affeyde ghyen 
fout noch broot eten noch water dꝛinckt foo en Ml 
v lichaem met in uwer baderen graf comen | 
Eñ na diẽ hy broot getẽ ertgedronctten hadde 
ſadelde mede ezel dẽ pꝛophete / diẽ hy weder Ome 
geleyt hadde „Lit doen hi wech trot / ſoe bant hem 
eenen leruwe opten wech /eñ doo de be eñ zijn lieh 
aem lach geworpen iden wech / eñ dien ezel ſtont 
ne ſtens hem eñ dé leeuwe ſtont neſtens de lichaẽ / 
Eñ doõẽ die Hede booꝛbi gingẽ / ſagliẽ ſi dẽ lichaẽ in 
dẽ wech geworpen eñ dẽ leeuwe bi de lichaẽ ſlaẽ 


rtũ quam en ſepdent inder ſtadt / daer die oude pro 


pheet in woonde / Doẽ dz die pꝛopheet hoorde / die 
hem weder om gheleyt hadde / ſpꝛar hi / Het is die 
ma Gods / die dẽ monde des BEEREN onge 
hooꝛſaẽ gheweeſt is / daer om heeft he die E E 
dõ leeu ghegeut / die heeft hẽ gelnokẽ eñ gedodet / 
na DE we oogde dat he die h E E geſeyt beeft / eñ 
ſpꝛae tot ſinen ſonen / Sadelt mi dẽ ezel/ eñ doen fi 
die geſadelthaddẽ trot hi derwaerts / eñ vãt ſinen 
lichaẽ indẽ wege berwoꝛpẽ / eñ dE ezel eñ den leen 
netfens dẽ lichaem ſtaẽ / Die leeu en hadde varden 
lichaẽ niet geten / noch dẽ ezel niet ghebrokẽ / Boe 
hief die pꝛopheet dẽ lichaem des mans Godts op 


Dat . xiiij.Capitte! AU 
tñ letten opten eʒel / eñ boerden weder om / eñ qu A 
in die ſtadt des ouden pꝛophetẽ / dat fi ſoudẽ cage ME 
eñ hẽ begrauẽ / Eñ hi leyde den lichaẽ in zijn gra / 
eñ claechde hẽ / Och bꝛoed / Eñ doẽ ſi hẽ begraut 
haddẽ ſpꝛac hi tot ſiuẽ ſonẽ / Als ie ſtetue fo begra: 
uet mim dz graf Daer die man Godts in begraven 
is / eñ legt mine beenẽ neſlens fine beenen / Want 
hetſal geſchien / dat hi geroepẽ heeft / tegen dẽ ou 
taer te Beth El / dooz dz wooꝛt des HERKEN et BEP 
tegben alle huyſen der hoochten / die inden ſteden 
Samarie zijn 3 

Mer na deſe geſtiedeniſſe en keerde hem Kera 
brã met van ſinen boſen weghe / mer hy berkeerde | 
hem / ende maecte pꝛieſters der hoochten banden 
ſnootſtẽ of laechtẽ des bolcs / tot wiẽ hi luſt hadde 
dies bant Oude hi / eñ die wart pꝛieſter der Hooch 
ten / Eñ dit quam tot ſonde den huyſe Jetobeam 
dattet verdoꝛuẽ eñ vander aerden vermieit wart 


€ Jeroboãs huiſurouwe vꝛaecht raetvãAchias 
DE Piꝛophete van haers ſoons weg en Jerodoam 
ſterft / Ende zijn ſoon Nadab woet con inc van dz 
regement Roboams Dat. xuij. Capiitel. 


Boa die ſoone Ferobeam was crant 
m die tüt / eñ Jerobeã ſpꝛac tot fine 
wie / Staet op / eñ berſtelt b dat nie 
mäten merche dat ghi Jerobeams 
wl ſit/eñ gast bene tot Silo / Siet 
daer is die pꝛopheet ahia / die mi gheſprokenheeſk 
dat ic conint ziju ſoude ouer dit Hote, eñ neemt M$ 
b thiẽ brodẽ eñ toren vladẽ / eñ eenen beker mek 
honich / eñ gaet tot hẽ / dz hi b ſegge hoe dattet met 
ten kunde gaenſal / Eñ dat wijf Jerobeãdede ala 
eñ font ap /eñ gine tot Silo / eñ uã int hups Abia 
A hia en conſte niet geen / wãt ſine ogen verſter 
den van ouderdoennm 1 
Bie Ei ſpꝛar tot cha ſiet dat wijf Jero⸗ 
beam coẽt / dat ſi ban baren (one een fate bꝛaghe / 
bat hi is crãt / Bus ſo ſpieect nd met haet aldus / 
eñ aldus als ſi ub in qua ſteldeſe haer bꝛeemt / als 
Ahia dat ruyſſchen haerder roetẽ hooꝛde / ter due 
ren in comẽ / ſo ſpꝛarhi Comt in ghi wijf Jerobe⸗ 
am /waer om (fel ghi b ſo bꝛeemt: It bentot v ges 
ſonden ten hart bode | 
Gaet bent eñ ſegt Jerobeam / Dus ſpꝛeett die 
GERE die God vã Israel / Ic heb 6 verheus we 
dE bolelte / eñ tot eent voꝛſt oner mijn vole Aſrahel 
geſedt / eñ hebbe dz conmerijt vã Dauids buple gez 
ſnedẽ eñ v gegeut / Aer ghi en hebt niet ghewecſt 
als mine linecht Dauid / die mijne ghebodeichielt / 
ende dolehde mina wt gheheelder herten dat hide 
de dat midechts wei behaechde / eñ hebt quaet ge 
daen bouen alle die boer b geweeſt zin / ghi ʒütge⸗ 
ghaen / ende hebt b ander goden gemaert / ende ge 
goten brelden / dat ghi mi tot gramſthapſout Gete A 
wecken eñ hebt miachter uwen rugge geworpen 
Vater omfet / Ic wil ongelut ouer dat huis Je 
robeã bꝛengt᷑ / eñ wi royen aen Ferobeã / ot den 
die ac die Wat piſſet / de beloten eñ blatenẽ mm . 
racl/eñ wil die naromeligẽ des buys Jerobeã ww 
bagẽ / gelijtmẽ dꝛet wt vaccht/tot dattet gheherute 
met hẽ gedaẽ is So wie bã erobeãſtertt ĩ die ſtas 
diẽ ſiulllẽ die hondẽ etẽ / maer wie optẽ telde ſterfk 
diẽ ſullẽ die vogelẽ des hemels etẽ / want dye e 


1 
b 
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Het. ij. boecder Coningen 


E heuet geſpꝛolien / Dus ſtaet op eũ gaetthuys · 


Ende als uwen boeéter ſtadt in terdet / ſo lal dat 
int ſteruen / Eñ gheheele Arael ſalt claghen / en P 
e ſullent begrauen want deſe alleen bau Jerobeãa [ALS 


te graue comen om dat banden EEA E den 
508 Iſrael wat goets aen hem gheuondemis in 
en hupſe Jerobeam | 

Dye Et E Cal hẽ eenen coninck ouer Braet 
erwecken die fa! D3 huis Jerobcã wtreepẽ in DIE 
age / eñ wat itt dat inmertoes uv gaen Ende 
ZERE ſal Aſrael llaẽ / gelije als dat riet ME wa 
ere beweecht wott / eñ hi al Aeracl wt pluche wi 
efen goeds iãde / dat hi harẽ vaderẽ ghegeuẽ heeft 
fi ſalle ouer dat water verſtroeyen / om batte hen 
olltẽ gemraect hebbẽ / omdat ſi dẽ h EHE Gtao? 
en (ouders Eñ hiſal Aſrael ouer gheuen om der 
anden wil van Jerobeã die daer geſondicht heeft 
i heelt Ilrael ooc dorn ſondigen 4 

Eñ dat wifk vã pero beã ſtout op / eñ ginc henẽ 
ñ̃quã tot Thitʒa/eñ doe Kopten do pel des huis 
uã ſtertdʒ lmechtkẽ / eñ li begroeuẽ he / eñ alle 10 
ael claeche hẽ / na dẽ woorde des E READ hi 
eſpꝛonen hadde / dooꝛ ſinẽ knecht A hia / den pio⸗ 
heet / wat võ Jerobeã meer te ſeggẽ is / hoe hige 
trede eñ gneregneert heekt / liet / dat is geltreuẽ in 
je Cromuiẽ der coningẽ Iſrael / eñ dẽ tit dz Jeto⸗ 
bea regneerde was. rrij. laer Eñ li ontlli ep miet 
ine badere 35 (od Nadab wert canint in z ſtede 

So was ſiehabeã die ſone Salomo toninelt in 
duda. rl.iaer was ehabeã out doẽ hi coulc wert 
n regneerde ſeuenthien iseren te Hieruſalẽ in die 
Fat / die die Ei E vercoꝛẽ hadde / wt atie kam. 
me Alrael / dz tj linẽ name aldaer oude ſtellẽ. Sijn 
moed hiet Raema / een zi mmoniterſſe / Eñ Juda 
dede dz dẽ En E qualic behaechde / eit verwectẽ 
hẽ tot zelooꝛſter liefde meer dã alle dz haer vaders 
gedaẽ hadde inʒ harẽ (ond die i dedẽ / Hãt ſi im 
merdẽ be doe hoochtẽ / Colõnen oft beeldẽ / cñ bof 
ſcẽ / op alle hooghẽ houelẽ / eñ onder alle groene bo 
mẽ / Baer warẽ oot hoereerds mdẽ lande / eñ ſ de 
pe alle die grouwelichz der heydenẽ / die die HE E 


NE boor die kinderen Iſrahel derdꝛeuen hadde. 


Mer indẽ vijkſten iare des conints Kehabeam 
rde Silae die conine DA Egiptẽ op tege Jeruſalẽ 
eñ nã die ſtattẽ wt dẽ hupſe des EN EN / eñ wt 
be huſe des conmcs / eñ al watter te nemẽ was eit 
nam alte guldẽ ſcildẽ die Salomo hadde laten ma⸗ 
herin welcke plaetſe / liet die toninek tehabeã me: 


pale ſchuldẽ waken eñ beualſe onder die handt der 


querſter nuſiers / die dyc duere bewaerden aen den 
huſe des tonines. Eñ alſodicwils als die toninc in 
dat ein BEREN ghinck dꝛoegenſe dye nu⸗ 
lers ende bzachtenſe weder in die nuſiers camer”. 
Wat meer van ſiehabeam te ſegghenis / eñ al 
wat hi gedaen heelt / Siet het is ghelchreuen in die 
Eronite der coningen Juda / Maer het was oot- 


loghe tuſlehen ſiehabeam ende Jerobeã haer leu? 
lanc / Eñ liehabe am antdiep met An vaderen / ent 


wert begrauẽ met finen vaderen in dpe lladt Ba⸗ 
uid / Eñ zn moeder hiet ꝰaema / een aͤmmonitert⸗ 
ſe/ eñ son (oon i biam wert coninc in ʒůn plactte 

¶ Abia resneert ouer Juda / Eñ na hẽ Aſſa Die 
hadde ooꝛloch tegẽ Baeſa den conincſraeis Ra 
he regneert Joſaphat 


Dat. cv. Capit 


Dat ro Capitel 


VM den achtiendẽ iare des conmes Je⸗ 
z tobeã des ſdõs Rebat wert Abiam 
comet in Juda / eñ regneerde depe A 
A liaer te Jeruſalẽ Sij moed hiet Ma: 
e ccha een dochter zo blalõ/eũ Wandel: 
de in alle de ſondẽ zijs ads die hi boor he ghedaen 
hadde / eñ ʒijn herle en was mit opꝛecht alde E 
RE ſmen Gad / ghelijt dat herte zijns baders Da 
uid / Want om D auids wille gafdye HERE (irt 
God hs een lieerſe te Jerulatẽ / dat hi ſinẽ lonẽ naa 
he verwecljen ſdude / eñ ondhoudẽ te Jeruſals ont 


dat Daud gedaẽ had dz dẽ EH E wel beuitl / eũ 


met gewelliẽ en was bã alle dre dʒ hy hẽ geboot zu 
le uẽ lane / wt genome in die hãteringe met Vꝛia⸗ 
den Hethithe / Daer was een doꝛlooge tuſſcen lie 


*＋ 


habeam eñ Jerobeam / zün icuen lant. Ee 
Mer wat meer ban Abram te ſeggen is / eñ al Die pꝛo 
wat hi gedaẽ heeft Siet / dat is geſtreuẽ in die Ero phete 4 
nilte der coninghen / Juda / Het was ooc ooꝛloghe ʒarias / 
tuſſcẽ iam eñ erobeñ / Eſt Abi ontſliep met Was in 
ſinen vaderen / eñ ſi begreeuẽ hs in die ſtadt Baud deer tlit 
eñ ulla zijn ſone wert connec in ſijn ſtede. k was i 
Audẽ.xxſten iaer des coniucs Jcrobeã ouer IC groter 
rael wert A ſſacoꝛunc in Juda / eñ regneerde ceuen weerde 
xl. iaer te Jeruaiẽ / Si natter biet Maecha een bi dẽ Co 


dachter Miralto En Ha dede dat den E iE mint XC 


wel behaechde /gelüt zin vader Baud / En bide: ſa / die to 
de die hoereerůs wt den lande / eñ bede nk alle go⸗ rie sta 
De die line vas gemaect haddẽ / Daer toe ſette hy lichte 
soeʒ jn moed Maecha al vander officie die ſi den ua 


Miplezeth gemaecte hadde inden bolſce / En la. peel ſte⸗ 


ropde wt harẽ ſiiplezeth / eñ berberndet inder be He hi ber 
tze Hidzon Per die hoochten en dedenũ niet at / © 
norhtäs was dat herte kla oprecht aen den HE nec dẽ 
NE ʒün leuẽ lant / Eñ dat ſiluer eñ gout ER vaten confc bã 
dat zij vader geheplicht hadde / eñ al wat geheilicht Egiptẽ 
was totten uit des j EN Abracht hiinue Eñ mzes on 
het was ſtrijt tuſſchẽ MTa eude Garia den toninc. tallichz 
Iſrael haer leuen laue vã Egi⸗ 
Hela die conine Iltael tröc op tegẽ Juda /en ptenarẽ 
detinimerde lama datter niemant wt ende in en ej had 
londetreckte / op die ſide ban AM dei coniut Juda ens gro 
Doe nã fl datilier eñ gout datter ouergheble⸗ e root 
uẽ was in dE ſchat des huys des BEREN / eñ ut 
denſchat des huys des colunclts / eñ gart in ʒiünder an ans 
inechten handen / eli eyndet tot Senhadad bo die pro 
ne Tabumon / desſoons Heſion / den contuein Sp phete⸗ 
rien / dye te Dantalco woonde / eñ let heniſeggen was dor 
hhetis een berkont tuſſchen veũ my / eit tullchen jn deler 
münen vader eũ dinen vader / DEE om eynde ie v eit als 
giften filuer eñ gout / om dat ghi dat berbont ſoudt die we⸗ 
laten varen dat gli mer Gael den coninc Iltahel telt ghe⸗ 
hebtdat hi van im aktrecle. , fta had 
„Senhadad gaf den conenck lz gehaot / ende pier. zy 
lepnde fine hooktlieden teghen die ſteden Jcrael / en CC. er 
de loten ion eñ Danen zlbel Seth ſaecha dat TR 
(ace 
ſiama eñ trock weder in Thirʒa / Bye coninc Ta 08 555 
lict vercondighen in alle Juda / ier en ſinpemant poor 
wt genomé eff nam die cent / ende outen b ir. odt 
ſiama wech daer Baela mede getimmierthadde / en. irrij 
Ende die coninck eu lla timmerde Daer mede” Bes iger 


„„ 


_& 


me 


Î 1 


Bat iij boet der Conin. 


Mer watmeer ban Wa teſegghẽ is /eñ alle fi⸗ 
ne macht eñ al dat hi gedaen heeft /eñ die ſtedẽ die 
hi getimmert heeft / flet dat is geſcreuẽ in die Cro 
mke der Conuigen Juda / ſouder dat hi in Ant ou 
derdom as zijn beeft cranc was / Eñ Aſta ontliep 
met ſinen badert᷑ / eit hi wert begrauen met ſinen 
vaderen in die ſtadt Baud zijns vaders / eñ Lofa- 
phat / zijn ſone wert toninc in zijn ſtede. 

Maaer Nadab die ſoue Jerobeam wert comunc 
guet Iſrael / indẽ anddẽ iare Va des conincs Ju⸗ 

2 da / eñregneerde ouer Aſrael twee tare / eñ dede dz 
De EER E qualit behaechde / eñ wãdelde inden 
wech zijns baders „eit in zijnſondẽ / daer hi Aſrael 
mede had doen ſondigẽ / mer Gaeſa die ſone Abia 
wit dẽ hupſe Jſaſchar / maecte een verbont teghen 
hẽ eñlloech he tot Sibethon / dwelt die Philiſteẽ 
was / Mãt adat ett geheele Iſrael belegherden 
Sibethon / lſoe dodehẽ Gaeſa inde derde iare / 
MA des conintr Juda / eñ Gaela wert toninck in 

8 z plaetſe / Als hinv toninc was / ſo lloech hi dz ge⸗ 
heel buys Jerobeã / eñ en liet niet ouerbliuẽ / yet 
dat adẽ had / vã Jerobeã tot dz hi hẽ beentelde nae 


dẽ wooꝛde des UH Eñ E / dat hi gheſpꝛoliẽ had 
doo Ane nech bia vã Silo / om die ſonde Jero 


beam die hi dede/eñ daer mede hi Iſrael dede ſon 
digen / met den berweclien daer hiden EEE 


den God Iſrael mede vertooꝛnde. 


Mat meet van Nadab te ſegghenis / eñ al wat 
hi gedaen heeft / fiet dat is gelcreuẽ in die Croni⸗ 
ke der coningen Iſrael / eñ het was oozloge tuſſcẽ 
Aſſa eñ Gaeſa / den tonine Iſrael haer leuen lant / 

Indẽ derdẽ iare Alla des tonines Juda / wert 
Saela dye ſoon hia coninc ouer gheheel Jſrael 

tot Thirʒa.xxiiij.iaer / eũ bede dat den E EH E 
qualic behaechde / eñ wandelde inden weghe Jero 

E beam / eñ inzijn ſonden daer hi Iſrael mede hadde 


doen ſondighen. 


Mer dat wooꝛtdes BEREN quã tot Jehu / 
dẽ ſone Hanami tegen acta eit ſpꝛat / Om dat icht 


b.wtẽ ſtot verheuẽ hebbe / eñ tot eenen voꝛſte ghe= 
maect ouer mijn volc Arael / eñ ghi wãdeit inden 


wege Jerobeã eñ hebt mijn Gole: Flrael doen ſon⸗ 
digẽ / op dat ghi mi ſout vertooꝛnẽ door haer zon⸗ 
dẽ / Siet / ſoe wil ic dienacomelingen Gaeta eñ dye 
natomelingẽ ʒijs huys wech nemẽ / eñ wi v buys 
ſettẽ / gelijc dat huis Jerobeã des ſoons Nebath / 
Wie vã Saeſa ſterft in die ſtat / dien ſullẽ die hou⸗ 
6 den eten / eñ wie ban hem ſtertt indẽ velde / diẽſul⸗ 


len die vogelendes hemels eten. 


Mer wat meer ban Saen teſegghenis / ende 
wat hi gedaen heeft / eñ ſine macht / liet / dat is ghe 
ſcreuen inder Croniken der Coningẽ Iſrael / Eñ 
Gaela ontliep met ſinen vaderen / ende werdt be 
grauẽ tot Thitʒa / eñ zijn foon Ella wert toninck 


in zin plaetſe / Dat wooꝛt des Eu ER quã doc 


doot BE pꝛopheet Jehu dẽ one Hanani ouer Gae 
fa ende ouer zijn buys / ende tegen allet quaet / dat 
hi dede boor dẽ EN E om hẽ te vertoeꝛnẽ doot 
die wercken zijnder handen / dat het oude werdẽ 
gelijt dat huis Jerobeam / ende daer om dat hi de 


fen verũlagen hadde. 


Baeſa ſterftʒijn ſoõ Ella regneert in ziin plaetſe 
Simri doot hẽ eñ neẽt dat riſc inne / T volcwoꝛt 


gedeelt Eñ Ahab vvort co ninc 


Capittel. xvi 


Dat. bi. Captter 
dt. xxviſtẽ iaer Aſſa / des toninces 
ee ie Juda / wert Ella die ſone Gaela co⸗ 
BONT 2 n int ouer Iſtael / te Thitʒatwee iner! 
er ee zijn unecht Simri dye ouerſte ! 

ouer die helkte der waghens / maecte 
een berbont teghẽ hem / Mer hiwas te Thitza / hy 
dꝛãc eñ was dꝛonckẽ int huis Arza / des pꝛouooll 
te Thitza / eñ Simri quã in eñ lloech hẽ doot / int 
ſeuenẽtwintichſte iaer / Aſſa des conines Juda ef 
wert conint in zijn ſtede Eñ doe hi conint was / en 
op ſinẽ ſtoel ſadt / ſo lloech hi dat geheele wus Ga⸗ 
ela/eñ on liet iꝭ ouer bliuẽ / ooc diẽ dye aẽ die Wat 
piſſet / Daer toe ſinẽ bloet weer eñ line berenden 
Alſo vernielde S imri dat geheele huis Gaela / na 
DE wooꝛdẽ des h EER / die hi ouer Gaeſa ghe⸗ 
ſpꝛoliẽ hadde / dooꝛ dẽ pꝛopheet Jehu / ont alle der d 
(onde wille vã Gaeſa / eñ zßs (oons Ella die fi de! 
dẽ / eñ deds Iſrael zõdigẽ / om dẽ HERE dẽ God 
Iſrael te ůᷣtooꝝnẽ door haer ꝓdeihʒ Mat meer ba! 
Ella te ſeggẽ is / eñ wat hi ghedaẽ heeft / liet / dz is 
geſcreuẽ inder Cronitzen der coningẽ Iſrael. 
Indẽ ſeuenẽtwintichckẽ (are zſla / des conincs! 
Juda / wert Simri conincli ſeuẽ daghẽ te Thirza / B 
Mant dat volc lach te Sibbithon der Phüiſteen 2 
Mer doen dat dale inden legah er hooꝛdeſeggen 
dat Simti een verbont gemaect badderen den to 
nine ooe verſlagẽ hadde / doe maecte gheheel Ita! 
el indẽ ſeluẽ daghe / A mri den velthoofkmã tot ee d 
nẽ tonint ouer Iſrael indẽ legere / eñ Armi tooch! 
op / en geheeie Iſrael met hẽ vã Gibbethon eñ be 
leydẽ Thitza / Mer doẽ Simri ſach dat die ſtat ge! 
wonnẽ (oude Worden / ghinek hi in dat paleys int il 
huis des conines / eñ ůöbernde he ſeluẽ mettẽ huiſe n 
des tonincs ende ſterf om zijnder ſonden wil dye le 
hyghedaen hadde / doende dat hẽ EN E qualße d 
behaechde / eñ wandelde indẽ wech Jerobeã eñ in ii 
z ſondẽ die hi dede / dat hi Afrael dedeſondighenk 

Mat meer vã Simrite leggen is eñ hoe hypes 
berbont maecte / ſiet / dat is geſcreuẽ (nd Cronin S 
der coninghen Ilrael / Doe ter tijt deelde hem dat n 
bolt intwee deelẽ/ deen helft hinc aẽ Thibni dẽ ſo⸗ 
ne Sinath / dat ſi hem tot eenẽ coninck ſoudẽ ma: 
lien / Mer die ander helft hinck aen mti. Eñ dat er 
volt dat aen mri hint / wert fletcher dã dat volt kl 
dat af Tibni hint dẽ ſone Sinath / cñ Thibnillerk ll 
doen ſo wert mri coninc 1 

Indẽ eenẽ dertichſtẽ iaer zlſſa des tonincs Ju gt 
da / wert miri toninck ouer Iſtacl twelefiaer / eñ H 
regneerde te Titʒa ſes iaer, Hi tocht de berch Sa: be 
mana bã Semer / om twee pondt filmers, eñ tim de 
metde optẽ berch / eñ biet die ſtadt die hitimmerde 
na dẽ name Semer des heerẽ opten berch Sama d 
ria /eñ 2 mri dede dʒ dẽ WERL qualit behaechde fn 
eit was arger dan alle die vooꝛ hein gheweeſt wa B 
ten / Eñ hi wãdelde oot in allen die weghen Jer im 
beã des ſoõs Mebath / in ſinẽ ſondẽ / daer hi Irael hi 


hs: 


mede dede ſondigen / op dat ſi dẽ Ene God n 
tael ſouden verthooꝛnen in baten pdelheiden 

Mat meer vã A mri te ſeggen is / eñ al wat hy nu 
gedaen beeft / en ne macht de hi gheoefent beeft, hi | 
Siet / dat is gheſchreuen inder Cromhender Co⸗ © 
ninghen Iſrael / Ende Amriontſliep met Ane va: 
deren ende wert begrauẽ / tot Samaria eñ hab PE 
fine one wert conint in ʒin ſtede. / 


— 
— 0 


in! 


jet derde boeck der toninghen 


Inden achtendertichſtẽ iare Wlvdes conints 


uda / wert hab die (one mri / conĩe ouer Ita 
ende regneerde ouer Iſrael tot Samaria.xrij. 
er / Eñ dede dat dẽ HEN E qualicli behaechde / 
ut alle dye boot hẽ geweeſt waren / ent het was 
cleyn dathi wãdelde inden ſonden Jerobeã des 
ons Nebat / eñ nam Daer toe Jelebel die dochter 
chbaal / des coninco tot Zidon tot eenẽ wie / en 
ut henẽ eñ diende Gan / rñ aẽbede hz / Eñ tech 
Baal eenen dutaer op indẽ huiſe Gaal / dz hihẽ 
mmerde te Samaria / ende maecte een boſchnen 
dat hab meer dede om dẽ E EEſiE de God 
ſcahel te vertoornen, dan alle coninghen Ffracl 
e boo hem gheweeſt waren 5 

Ter ſeluer bijt timmerde Wiel vã Bethel / Leri⸗ 
g Het coſte hem nnen eerſten foon d birã dat hy 
akundamente leyde / ende ſinẽ ioncltẽ foon De: 
un / dat hi die duere ſette nadie wooꝛdẽ des hE⸗ 
E dʒ hi geſproltẽ had dooꝛ Foka dẽ ſone Ni. 

Tor Elias tiſ den was daer eengroote dꝛooch 
ende Dieren tijt / d ie Bh EA ſpiſſt hem dooꝛ 
en raue / O oc Door die weduwe Sarepta 

Dat. x vii. Capittel. 
de Ela die Thiſbite weden borde 
re Siliad/ſpꝛactot hab / Son wa⸗ 

„ Hrachtelic die GERE die Sod fra: 
deliceft/ voor dien datick ta / het en 
Te msi (al Dit tier noch dauwe noch regẽ to 
nea het en ũ dat ict ſegghe. 

Eñ dat wooit des BEREN quam tot he ett 
pꝛat / Gaet wech vã hier / eñ leert v tegent oofte/ 
öberget 9 aen die bete Crich die boor die Jot: 
jane vliet / En ghiſult vander Fontepné drinchien 
Ef ic hebbe den auen gebodẽ / dat ũ v aldaer ſul 
e Hoeden, i ginc wech eñ dede na de wooꝛdẽ des 
BEREN eñ gint wech en ſadt aẽ die bene Crith 
te boor die oꝛ dane bliet / En die iauens beach 
en hẽ bꝛoot eñ Hees / des moꝛgẽs eñ des auonts 
Eñ hi dꝛane wt der beken, 


Eñ̃ het gefeiede na ſormnige dagen / dat die be⸗ 


te berdꝛsochde / wãt daer en was geene reghen in 
de lãde / Doẽ quã twooꝛt des WERKEN tot hẽ eñ 
ſpiat / Staet op eñ gaet tot Zarpat / welcke bi Si 
donleget / eñ blijkt aldaer / wãt ick beb aldaer esder 
weduwẽ geboden dat v ñ voede / eñhi ſtout op / cñ 
gie tot Sarphat / eñ doẽ hi quã aen die duere der 
dat / fie? daer was de weduwe eñ raepte hout / Eñ 
hi riep haer / eñ ſpꝛac / naelt mi eẽ weyrich waters 
ine bat / dz it dꝛinclie / Bor li gine om te halẽ riep hi 
haer cũ ſpꝛat / G iinget mi oot eenẽ bete bioots nie 
de / Siſpiae / Soo warachtelie die j EE b God 
hett / it en hebbe geen boot / dã een bat vol meels 
meen Cad / eñ een weynich olys in die cruytlie / e 
iet ic heb eẽ Hout oft twegeraent / eñ ga in / eñ wil 
mi/eñ mine ſdon bereydẽ dat wi etẽ eñ da ſterus. 
Elia ſpꝛac tot haer /en vꝛeeſt niet / gaet hend eñ 


deet lo ghigeſeyt hebt ochtãs maect mi eerſt eẽ 


tleyn bꝛoot / daer at / eñ bꝛinget tot mi / v eñ uwẽ ſo 
ne (ult ghüt daer na oor maliẽ. Naãtſo (preect dye 
GERE de God Iſrahel / dat meel inder Cad / en 
al niet ontbꝛeliẽ / eñ die olpe truycue en ſal niet ber 
mindert werdẽ / tot dien dage toe / dat het die NE 


E ſal latẽ reghenẽ opter aerdẽ / Sy gint eñ dede 


dd Elia geſeyt hadde / eñ hy adt / eñ ſi oock / eñ haer 


Dat. x biij.Capittet 


huys eenen tit lane / Bat meele inder Cad en ont 
bꝛac niet / cñ die olpe cruycke en minderde met / ne 


den wooꝛde des HERKEN dat hi geſpꝛollen had. 


de / doo Elia. B | | 
Eñ na deſe gheſtiederülle wert des bijte hist 
der hui werdinnen ſoon crãt / fi ine tranchz was 
fo ſeer hart / dat genẽ adẽ meer in hẽ en bleef / En 
li ſpꝛat tot Elia / wat heb ic inet b te doc / ghi man 
Gods) en ʒijt tot int inghegaen dat můnder mil 
datt gedacht ſeude werden / eñ dat mine bart ghe 


doot foude berde : Hiſpꝛack tot haer ende ſeyde⸗ 


Seett mi uwẽ bne herwaerts / ER hinam be van 
harẽ ſcoot eũ ghine op in die hoocheamer daer hy 
woonde / eñ leyde he op zijn bedde /eñ riep de E 
iE aen / eñ ſpꝛat EH E mijn God / ghihebt ode 
die weuuwe Haer ie gaſte bike lo guaiijcghedaen / 
dat ghi haren ſoon dooden wildet. 

Ei hi ſtercte he due werkouer fint / eñ riep/ iii. 


dẽ VERE aen eñſpꝛat / GERE mijn God Aart gg € 
NC EDE 


die Gele des kints weder tot hẽ comẽ / eñ die E. 
i E hoorde die ſtẽme Elia / eñ die Rele des kinds 


quã weder tat hẽ / eñ wert leuẽde / Eñ Ela / nã das 


kint eñ bt acht af vander hooger camer int hups / 
eñ gaft nder moeder eñ ſpꝛat / Siet / daer bſoon 
le: kt / Eñ dat wil ſpꝛac tot Elia / ev belienne ick 
dat ghi een man Goods züt / eñ des EEA E RR 
wooꝛt in uwen monde is (ehet 
Dye lh ER E hiet Eliũ weder omme tot Ahab 
gaen / hi verghadert dye pꝛieſters Gaals eñ verz 
woꝛgetſe. Dat. xviij. Capittel. N 
d decuercneulanghen tüt / quã dat 
2 3 AAwoortdes BEREN tot Ckanndẽ 
48 SE der dẽ tate eñ ſptat / Gaet bene, endé 


vertoont v Ahab / op dz ict late rege⸗ 
nen opter aerdẽ Eft Elia ghinc hen? 
dat hihe Ahab ſoude berthoond / het was ef gros 
te dierte in Sam ia / En hab riep Abdia ſinien 
vdechtẽ mer dia bꝛeeſde dẽ GERE ſeer / Mãt 
doe Jeſebel die pꝛophetẽ des WEREL troep: 7 
de / nâ Abdia hondert pꝛophetẽ eñ berſtatſe in dye 
holẽ / hier vüktich / eñ Daer bůftich / eñ vordele met 
bꝛoode eñ water / Dus (prach dã Ahab tot Alita 
Treect ddoꝛt landt / tot allen watet fontepuẽ eñ be 
ken / oft wihoy / ofte gars mothtẽ vindẽ ende dye 
peerdẽ eñ muple mochte onderhaudẽ / dattet Gee 
niet al en verga. Eñ ti deelden hen int lant dat ʒiit 
dodꝛtreckẽ ſoudẽ hab reylde alles op ent wech 
ende ꝛubdias alléen dẽ anderen wech 
VDoennb'ꝛlbdia opten wech was / Bet dos ont 
moete hẽ Elia / eñ doẽ hi hẽ kende viel hi dy zg arn 
ficht eñ ſpꝛac / Eit zj ghi niet mine heete Elia iy 
tpiat Ja / Gaet henẽ eñſegt uwẽ here / Siet Elia 
is hier / Mer hi ſepde. Wat heb ie gheſondicht / dat 
gui dinẽ knecht in die raed bande coninck Ahab 
wilt geuenꝛ on dat hi mi doe; So watachtelie dye 
j Ee b God leeft / Daer en is geen volt noch co 


ninerüc derwaerts dat mijn heere niet geſondẽ en 


heeft oni v te ſdetkiẽ / Eñ als ſi ſepdẽ/ Hienis hier 
niet / ſo nantbiecne eedt Lande toninritlie eñ va 
den bolcke / datmend niet geuonden enhabde. 
Eñ ghiſegt nb Gaet henẽ ſegget uwẽ here / iet 
Elia is hier alls it DE wech gine ban v / ſo ſoude v 
den gheeſt des EUER wech neme / ick en weer 
werwaert / eñ ick dã quaẽ / eñ bootſcapte dat Ahab 


7 Het derde boeck der toninghen 


eit en vonde v niet / ſo doode hi uni / Maer v knecht 
bꝛeeſt den HERE van ſiünder wucheit op / En ilt 
Mijnen heere met te hennen ghegeuen / wat iel ge 
daenhebbe doen Jeſebel die pꝛophetẽ des . EE⸗ 
der pꝛophetẽ des EMH EN 
ach / eñ daer vüktich / inden 
| ot eñ water: eñ gh t 
e Elia is hier dz 


acroepẽ / der welter Godnv met vier antwooꝛdẽ 
ſal / die is God 1 | 

Ei tgeheete volc antwooꝛde ende ſpꝛack / dz is 

l. rc. bi. b recht / Eñ Elia ſpꝛack tottẽ pꝛopheten van Saal / 

& vertieſt ghilie den nv Lenen varte / eñ doeghet ghi 

boren eñ eerſt / want uwer is bele ende eenẽ grote 

hoop / eñ roept dẽ name ws Hoodsaen / eñ en leg. 

ter geen bier aen / Eñ i namen DE vatre die hi hen 

gat / eñ li maecten hẽ bereet / eñ aenriepẽ den name 

Baal / van ſmoꝛgens tot des middaecha eñ ſepden 

Gaal berhooꝛt ons / Mer daer en was geë ſtẽme 

noch antwooꝛt / Eñ ſi huppeldẽ eñſpꝛongẽ om DE 

H dutaer / ſo haer ghewoonte was / A iſt nb nuddach 

wert beſpotteſe Elia eñſpꝛac/ Roept lupde / want 

hiis eẽ Gode ki dichtet / othyheeftte doen / of hy 

is ouert belt / othillaept meſſtien / on dat hi ontwa 


8 


ne / Eñ ſi riepen luyde eñ pꝛiclieidẽ hen met meſlen 


eit pinſoenen / na haerder wije / tot dat haer bloet. 


daer na bolchde / Boen den middach voor bi leden 
was pꝛopheteerden f / tot datmẽ die ſpijſocter doẽ 
ſoude / eñ daer en was gheenſtẽme noch antwoor 

de / noch aerunercher f | 
Boenfprac Elia tot alle den volcke / Allet vole 
tome tot mEñ doen allet volt tot hem ghmt / heel 
de hi den outaer des EE R die gebꝛole was / 
Ei nätweetef ſteenen / na dat getal der ſtammen 


der kinderen Jacob(tot welckẽ dat wort des lz E 


dutaer henẽ / eñ die groeue wert dock vol waterg 


Elia die pꝛophete tac cit prach h E EGA E Go 
Abꝛahã / Iſaae / eñ Iſrael / Lact hedẽ kenlijc werd 


mi ʒ E / verhooꝛt mi / dat dit volc wete dg 


lach / bieit op zijn aenſicht eñ ſpꝛanẽ / Die HE ner 


_ geput wolcke op / wt die zee als eeus mag hãt / Wp 


in die woeſtine / een dachreyſe / eñ quã in / eñ ſtelse 


dan mijne vader / eñ leyde hem neder eit iep on 


1 
1 


dat: xir. Capittel 

RER ſpzacſegahende / Shiſult Iſrahel hretẽ 
timmerde ban dien ſteenen eenen outaer MOE na: 
me des BENE NR/eñ maecte om den outaer een 
water loop / of groeue twee eoꝛẽ Bath wijt / er 

Wraecte dat hout bereet / eñ ſtuckede okt onttedede 
dẽ barre eñſteldẽ opt houte ñ ſpꝛae / halet. ui Cal 
waters vol / eñ gietet op dat bꝛãtoffer cñ opt h 

eñ hiſpꝛack / doet dat noch rens / eñ ſi dedent n 
tens / Eñ hi ſpꝛat. Doet dat ten derden male / e 
ſi dedent ten derde male Eñ dat water hep om de 


… 
kind 


A fit 
111 


Eñ doen die tijt was zijn offer te oſlerẽ / chin 


dat ghi God in Iſrael zit / eñ ic v knecht” eñ dal it 
dat alle na uwen wooꝛde gedaen hebbe / Berhoen 


die j EI E God ʒiit / dat ghi haer heete daer nabe 
keert / Boen viel dat vier des E En neder / eñ 
berllinde bꝛãtoſter / hout / ſteenẽ / eñ aerde / eñ lette 
dat water op under groeuen / doen allet bolck dat 


is God / die GERE is Sod / Elia ſpꝛae tot het 
Srüpt die pꝛopheten Gaal / dat haerder gheen en 
outulie / Eñ i grepenſe / Ende Elia leydelſe neder 
waerts aen die bele Brlon/ef doodelſe aldaer. 

En Elia ſpꝛat tot hab / Ttett opwaerts eie 
eñ duncket / want hetrupſcht als Yoildet (ect rege⸗ 
nẽ / Eñ doẽ t hab opwaetts trae om te etene enten 
deinckene / ghine Elia optenſoppe Carmeli / ende 
buychde hẽ ter aerden / eñ dede zin hooft tuſſchen 
zijn linien / eñ ſpꝛae tot ſinẽ linape / Ghaet op cet 
ter ʒeewaerts / higincop / eñ beſach / eñ (pracHact 
en is niet / p ſpꝛat / Gact weder bend ſeuẽ Werkt 
eñ in die ſeuẽſte reyſe ſpꝛat hi Act / Baer ghaet een 


ſpꝛat / Gaet op eñ (egt / Ahab. Spãt aen / eñ baer 
at / op dat v dẽ regẽ met en duerualle / Eneermen 
toe lach / ſo wert den hemel wart van wolcnẽ ef 
winde /eñ daer quam eenen grotenreeghen / hab 
voc re eit ttdete Jeſreei / eñ die hãt des EER 
quam ouer Elia Eñ hi goꝛde zin lendenen en ließ 
boot Ahabhenen / tot dathi quam te Jelteel 
¶ Jeſebel dꝛeycht Eliam eñ hi vlyedt ende work 
Voor den enghel gheſpilſt eñ gheſterct / Die yz 
R ſpꝛeect / met hem opten berch Bosch Heliſe⸗ 
us wꝛot geroepen Dat.rix . Capittel. 
— Node ꝛchab bootſchapte Jeiebel allet 
wat Elia gedaẽhad / eñhoe hialle de 
A prophet Baal metten ſweetde had 
deghedodet / Boen ſeynde Jeſebeler 
— nenbode tot Elia /eñ dede he CGI 
Die goden doẽ mi dit eñ dat / waer dat icniet MOES 
gen in deſer tijt uwer Belen en doe / ghelijen deſer 
felen een / Voen breefde hy eñ ſtont op / ende gin 
wer waerts hi wide / eñ quã tot Ser Seba in Jus 
da /eñ liet ſinen hnape aldaet / Mer hi gine henen / 


he onder eenen Geneuer boom / Eñ badt dat fine 
fiele ſoude ſteruen / eñ ſeyde / het is guenoch / Soo 
neemt nb EME mijn Gele ich enben niet beter 


der den Seneuer boom 
Eñ ſiet die Engeides EN ER taecte heren 


Het. iij. boecder Coningen 
ſpꝛacto hem / Staet op ende etet / Eñ hi ach om: 
me / eñ ſiet / tot linẽ hoofde lach een gebackẽ broot 
eñ een canne met water / Eñ doen hi gheten cit ge 
donelten hadde / lach hi weder neder cit ſliep / Eñ 
die Engel des EER quam ten anderẽ mael 
weder / eñ vaccte he eñ ſpꝛat / ſtaet op eit etet / wãt 
zhihebt eenẽ grooten wech boor v. Ende hiſtent 
p / eñ adt eñ dꝛant / Eñ hi gine dooꝛ die cracht der 
pijſen beertich dagen eñ veertich nachten / tot aen 


den berch Gods Hoꝛeb. Eñ quam daer in een hol 


e / ende bleet daer ouer nacht. 
E iet / d wooꝛt des h/ EH ER quamtothẽ / 
mi ſpꝛat tot hẽ /i Hat maett ghi hier Elia: Hi (prac 


en BE & den God Zebaoth / wãt die kindere 
Mael hebben v verbont verlaten / ent hebbẽ uwe 
utaren gebꝛoken / eñ uwe pꝛophetẽ mettẽ weer 
de gedoot / eñ ie ben alleene ouer bleuen / eñ ſi ſtaen 
daer na /dat᷑ ſi mi / mijn leuẽ oude nemẽ / hi (prat 
Gart wt eñ terdet opten berch vooꝛ den EH E 
Ei liet / die h EA E ghinc booꝛby / eñ eenen groo 
en ſtercken wint / de de bergẽ ſcooꝛde eñ die ſtee⸗ 
ne bꝛat / boer boor dẽ j Ei E hepꝛ / Mer die E 
en was met inden wint / Nae den wint quãeẽ 
ertbeuinge Wer die HERE en was in die aert⸗ 
heuunge met / En na die eertbeuinghe quãeen bet 
Mer dien ERE en was int vier niet / Eñ na dat 
ier quam een Elie ſachte ſuyfinge Doen Eliadz 
ooꝛde / doe bedecte hiſijn aenſichte met nnen mnã⸗ 
el / eñ ghine wt eñ tradt in dye doꝛe des hols / Eñ 
iet daer quã cen ſtemme tot hem / eñ ſpꝛat / Mat 
hebdi ghi hier te boen Elia? e — 
Hiſpꝛac / ick heb om den EE den God Ze 
haoth / meternſtiger liekdenberoert geweelt / wãt 
die hinderen Iſrael hebben 9 berkout verlaten / u⸗ 


we outarengebꝛoliẽ / uwe Pꝛophetẽ mettẽ weer 


deghedoodet / eñ ick ben alleene ouer bleuẽ / en⸗ 
de fiſtaen daer na / dar ſ my dat leuen ſoudẽ neme 
Ende die HERE ſpꝛac tot hem. Gact wederom 
ne ws wrechs dooꝛ die woeſtine tot Damaſcon / 
nde ghaet in / eñ lalfe aſael tot eenẽ coninc ouer 
Opꝛien Ende Jehu den (one Nun / tot eenen Co 
unt ouer ſrael Ende Eliſa den ſone Saphat vã 


Abel Mehola / tot eene pꝛophete in v ſtede / nde 


al gheſchieden / dat ſon wye den ſweerde Halael 
ntloopt / dyen ſal Jehur dooden / Eñ ſoo Wye dat 
gen (weetde Felt ontuliedet / dien Al Ella doode 
Etc wil aten ouerbliuen ſeuen duyſent in Iſra⸗ 
ite weten / alle linien die hen niet ghebuyghet en 
hebben boor Gaal / ende alle mont dye hem nyet 
qhecuſt en heeft 363 

Ende hi ghinc van daer / ende vandt Eliſa den 
(one Sophat / dat hi plorckde met twalet iocliẽ tů 
derẽ / vooz he / ende hi was ſelue onder den twael⸗ 
uen / Ende Elia ghincktot hem / ende werp / linen 
mantel op hem / Hi liet de runderen ende lien Ella 
een rack, fact mi mine vader ende mine mee: 
der cuſten / [oo wil ick v nae volgen / hyſpꝛac tot 
hem ghaet benen ende comt weder / want it heb 
wat met v te doen / Ende hiliep weder vã hem / en 
de nam een ioctt runderẽ / ende oſterde / ende kooc 
te dat vleeſch metten houtwercen der ploeghen aen 
die runderen / eit ghatt den volcke dat ſijt aten / en 


deßßont op ende bolchde Eliane / ende diende hẽ / 


Dat xr Capitel 

¶ Senhadad die coninc Sirie ſtrijdt teghensa 
maria ende Iſrael / mer hy wort verwonnẽ ende 
te ſcan den gemaect. Dat. xx. Capittel. 
HP inde Genhadad dye coninc tot Siriẽ A 4 
vergaderde al zu macht / eñ daer wa 
ren. xrxij. coringen methem / eñ paer 


5 22 72 dell ö 
1 SL den eit waghens / eñ trock op / eñbeie 
I gerde Samariam / eñ ſtreedt daer tes 
gen / eñ ſeynde boden tot Ahab den coninc Jirael / 
indie ſtadt / eñ dede hẽ ſeggen / So ſeyt Genhadad 
v ſiluer eñb goutis mijn / eñ uwe wiuẽ / eñ uwe al 
derbeſte kinderen (ijn dor mijn / Dye coninc Praet. . 


antwooꝛde eñ ſpꝛat / Mij beer coninc ſo ghi geſp⸗o· 


fen heb met ernſtiger liekden beroert geweeſt om ken heht / Ick benuwe ende al wat ichebbe. 


Eñ dye boden quamen weder eñ ſepden / Gus 
ſpꝛeeet Genhadad / Want ie tot v geleynt heb / et 
doenſeggen / B filuer eñ v gout / vwiuẽ cit blinde GB 
ren ſult ghimtgeuen: So Wwilickmoegben tedeſer Ontret 
tijt mijn knechten tot v ſeynden / dat ſi vhuys veit … (et tit 
uwer onderſaten huyſen onderſoeckẽ / eñ al wat he leefde cr 
neflfcis datſullen ftinhaeren handen nemen ende ers die 


wech dagen / Deen riep dye conínc Iſrael alle dye d conine 


Sudeten des landts / eñſpꝛat / Meret eñ ſiet / hoe Rack 
quaet dat hit boor neemt / Hi heefttot mi geſondẽ 1 ett 


om mine wijuen eit kinderen / luer cit gout / eñ it 


en heb hem dat niet geweygert / Doen ſpꝛaken tot hi viel un 
hem alle Ouders eñ allet bolck, Shi enſultgheen 


dẽ Tibe⸗ 


gebaot gheuen noch conſenteren. en kot 
Eñ hi ſpꝛactotten boden Genhadad / Segt mi 1 


en liet hem ſegghen / Die goden Hoen mi dit eñ dat ſo heeft 
waer dat of Saniarie genoech zón dal / dat el: bã die tie 


ujnen volc een hant volle daer a bꝛenghe / Die to ke Alba 
mij han r at bꝛenghe / Die 885 


ne diet alheeftgeleyt Doe Genhadad dat boorde ‚hadt dẽ 
eñhitecht dranc metten toniuge in die tente / ſpꝛar Tiber⸗ 
hitot finenkinerhten / Schiet vheyꝛ getuych / ende & 415 


trocken cerſt we: | 
SGenhadad ſeynde wi / ende ñ booffcaptent bent 
ſegghende / Baer treten mannen wt Samatia / hi 


ſeide / Sriptſe leuẽde / fi zj om brede okom ſtrijts 


wil wt getrocken. Mer doe die knechten derlandt 
voochten wtgetogẽ warẽ / eñ dat hey; 4 na / eñ eis 
. 3 „ 


Dat itz boet der Conin 

Berch wie hẽ boor quã / Eñ die Siriers vloden / eñ 
Iſtael iaechde hen na / Eñ a c̃hadad die conine tot 
Sitien ontuloot met pecrden eñ rupteren / Eñ die 
conine Iſrael troe wi / eñ ſloech peerdẽ eñ Wagens 
alſo dat hi aen die Siriers cené grooten lach dede, 
Doe ghmeeen pꝛopheet totten couine Iſrael / eñ 
ſpꝛat tot ht / Sact benen eñ ſterct v / eñ niertt ende 
fie t wat ghidoenſult / Mant die conine tot Sitien 
ſaltegen voptrecken / als dat (act omimeis / ant 
die knechten des conus van Sitit ſpꝛalien tot hẽ 
Hacre goden dat zijn berch goden / daeromme zi 
ons te bouen gegaen / O dat wytegen hen ſtrüden 
mochten op dat efkene / wat geidet wi ſoudeuſe ù- 
rinnen Dort alſo / doet die coningen wech / elt van 
inder plaetſen / eñ ſtelt grauẽ in haer ſtedẽ / eñ ooz 
dineert v een hep / gelijt dat hey was dat ghiver⸗ 
oꝛen hebt / eñ peerden eñ wagens / ſo die gheue wa 
ren / eñ laet ons teghen hen ſtrijden op dat efenc/ 


do at geidet wi ſullenſe verwunẽ: Hihoorde haer 


& ſteinme ende Hede alſo. B 


le nb dat iaer ouer was / oordineerde Genha 


dad die Sirier / eñ trot opwaerts tot ꝛiphen / on te 


| gen Iſraeite rijden / Eñ die kinderẽ Jſracl ooꝛdẽ 


de hen / eñ beſoꝛchdẽ hen oo t eñ troclien hen tegen / 
et iegerden hen tegen haer als twee clepue cudden 
gepten / Mer der Bitters was tlãt vol / eñ daer ter 
de ten man Gods toc / en ſpꝛac tottẽ conint fſrael 


Bus ſpꝛeece die Ei / om dat die vã Sirit heb: 


bẽ geſeyt / Die ERE is et God der bergẽ / eñ nz 
eẽ God der vallepẽ / ſo heb ic al deſen grootẽ hoop 


in uwẽ handẽ gegeuẽ dat ghi wetet dat ie die E 
RE ben / Eñ ſi leger dẽ hẽ ſtracs tegẽ die gene ſeue 
dagẽ / mdẽ ſeuendẽ dach trotlien ſi op te hoop inden 
ſtrijdt / eñ die hinder Jſrael lorgen vã dien vã ö 


rien / hondert duyſent boetboles op ernendach / eñ 


die ouergebleuen / vloden tot Apbeh in die ſtadt / cñ. 
den muer viel op die ouergebleuen / ſeuen eñ twin⸗ 


tich dupſent maunen / Eñ Genhadad bluchte oock 
in die ſtadt in een cleyn cam erkenn. 
Boen ſpꝛaken zijn mechten tot he/ Siet / wi heb⸗ 


bẽ gehooꝛt dat die coningẽ des bung Iſraels barm⸗ 
hertige coningẽ zj / ſo laet ous facke o onſe lendenẽ 


dot /eñ Brice oin onſe hookdẽ / eñ wtgaẽ torten co 


nine Aſrael / miſſthiẽ hi ſal uwe Gele laten leuen. Eũ 


fi goꝛdẽ ſaclien om haer lendenẽ / eñ richt om hae 


re hookdẽ / eñ grammen totten coninc Iſtael cit ſpia⸗ 


ken / Genhadad v knecht boet v ſeggen / Lieuc laet 


mine fiele leuc / hiſpꝛac / Lec kt hy noch / ſo is hi mijn 


broeder / Eñ dye manncu namen dat wooꝛt bac: 


le dau hem / eñ bedpeden dat Last hem eñ ſpꝛaken 


Ja dijn bꝛoeder Genhadad / Hiſpꝛac Coemt ende 


bete. fir fbꝛengt hem / Doe ghinek Genhadad tot hẽ wt / eñ 


H ſiethem opten waghen ſetten / eñ ſpꝛat tot hẽ / Nie 
ſteden die mijn trader uwen vader genamen heeft / 
wilic b weder geuen / eñ maect v ſtraten te Damaſ 
con / ſa mijn vader te Samarien ghedaen heeft / ſoe 
wil ie met v eenen verbont inaliẽ / eñ hi maecte ms 
hem een berbont ende liet hem treclen. 

Doe ſpꝛateen man onder dE kniderẽ der pꝛophe 
ten tot finẽ naeſtẽ door dat woort des WE REI 
Zieue llact mi / maer hi weygerde hẽ te llaen / Ode 
ſnꝛac hitot be’ Om dat ghi die ſtemme des EE 
N En nieten hebt gehdoꝛt / ſiet / ſo ſal veenen leeu⸗ 
we llaen / als ghi van my gaet / Eñ doe hy van hem 


is v ooꝛdcele / gui heb 


lijt tot hem hadde geſeyt eñ gheſpꝛollẽ / Icken wil 


Dat. xxi. Capittel it 
wech ghinc / vant hem eenen leeuwe eñ lloech hẽ / 
Eũ h; vant cenen anderẽ man eñſpꝛat / Ticue lack Mer 
nu / eñ die man lloech hem wondẽ / Doe ghinede kw 
piophcet henen / eñ troe tottẽ conincaetide wech / 

0 


eit verſtelde ſijn aenſicht met aſſchen. Eñ doe dyxe 
cone vosꝛbi troc / riep hi dE contre aen eñ ſpꝛac / 0 11 
Dünecht was wighetrocken middẽ indenſtrijdt ie 
eñ Get ecu inan was gewenen / eñ bracht een mõð 
tot micñſpꝛat / Gewaert mi deſen man / iſt datmẽ 
lijns ghemilt / ſo al v Gele in die ede zijnder elen 
ſijn / olte ghi ſullet een pont fuers ouer geuẽ / Eñ ig n . 
doen v mecht hier eñdaer te doen hadde / en was 
die niet meer DS coninck ſpꝛac tot hem dat Wi 
et ſelue ghegcuen. er 
Doen dede hi haeſteuen die alſthen bã linen aẽ . 
lichte / eñ die conmch Jſrahel nende hein dathi der aM 
piophetencen was / ende li ſprack tothem / Dus ge kt 
ſeyt die EHE / Om dat ghi deu verbandẽ man n. 
van v hebt ghelatẽ /fal viele boot ſine fiele zijn / en ſ 
de v voten boor fijn volck / WM aer die coninck Ira rd 
hel trot wech ongemoet ende tooꝛnich ui 35 hups ei 
ende quam tot Samaria wi 
Ahab gebꝛuf ctgewelt ouer eer ẽ armẽ mã /eñ hi agt 
neẽt Raboth ſinẽ wijngaert / eñ doot hem / Elias 
ſtraft hẽ wt beueel des BEREN Cap. xxi bn 
Ec gheuiel in deſe gelchiedemſſe dat til 
4 Ajf2abotb es Jeſteelijt cen wünberch il 
badde te Jelſrecl / by den Palepſe M- U 
. bab des conince tot Samaria: Ende ke 
en Ahabſpꝛack tot NRaboth ende (cpde LN 


I n Zerren FRN 


eeft miuwen wijnberch / ick wilder myeenen 
toolhof af malen / want hiſoo na aen minen huyſe 
leyt ! ick wilder vecuen beteren winghaert boog 
gqbeuen / oft dt dat ghi wilt / ick wilder v ſo beelfl⸗ 
ueto boot gheuen / als hu weert is / act Raboth 
ſpꝛat tot Ahab / Dat late die E Ei E verde ban 
mi ſijn / dat ick v mijns vaders effemſſt (oude ghe⸗ 
uen ö 
Boenquam Ahab thuys / ongemoetende toog 
nich om des wooꝛts wille dat Raboth die Jefres 


v mij us vaders er ſtemſte niet geuen / ende hy Giel AL 
op ſijn bedde uedet / ende keerde (jn aenũcht oim / 
ende enadtgheen broot / Doen quam Jſebelſiine 
huyſurouwe tot heui in / ende ſpꝛat met hem / wat 
iſt dat uwen gheeſt foe ongemoctich is / eñ datghy 
gheen bꝛoot en etet: Hy ſtyde tot haer Jek hebbe * 
met aboth den Jeſreelijt gheſpꝛoken ende ghe⸗ E 
ſeyt / Sheeft mi umcu wünberch orn gelt / of hebt 
ghi daer luſt toe / ſoe wu icker 9 eenen andere vooz 
ghtuen / Maer hi ſpꝛack / ick en wu v minen win 
berch niet gheuen 6 

Doenſprack Niebel zijn wijftot hem / Mat to⸗ 
ninctije waer in Arabe en dede ghütetaet op ette 0 
de etet broot! eñ ijt goets moets / ic wil b den Wij 
berch aboth des Jeſrrelitẽ doen hebbẽ / Enden 
ſrreef biieuen onder Ahabs name / ende beſeghel⸗ 
deſe met ſiuen fignet / ende ſeyndeſe tottẽ Ouders 
eñ ouerſten in zůnder ſtat / die bi Naboth woondẽ 
ende fchreef alſoo in die brieven Laet ernen balken 
wt roepẽ /eñ ſet Raboth bouẽ aen int volc / cñ ſtelt 
twee mannẽ Gelial boor hẽ / die daer getuygẽ / eñ 
ſnꝛeken / abt hebt God eit denconinck gheblaſphe 
meett / eñ lext he wi / eñ ſteenicht hẽ / dathi ſterue 


E. 


N Het derde boze der toninghen 
Eñdpe Ouders eñ ouerſte zünder ſtadt / dye in 
Iynder ſtat woonden / dedẽ alto hen Jeſebel ontbo 
den hadde / ſo finden buf geſcreuẽ hadde / die tot 
J henſepude / eñ lietẽ eene vaſten wt roepen / eñdedẽ 
Nabot boueuaen onder tvolt ſitten / Boen quainẽ 
die twee mãnẽ Gelia / eñ ſteldẽ hen vooꝛ hẽ / eñ ge 
tupchdẽ tegẽ abot vooꝛ dat volceñ ſpꝛaken / Na⸗ 

| bot heeft Sod en den conint gelaſtert Doen leydẽ 
ſi hem wit vooꝛ die ſtadt eñ ſteeuuchden hem / dat hi 
ſtert᷑ / eñi ontbodent Iſebel / eñ deden haer feggen? 
Nabot is gheſteenichteñ doot / doen Febelhodꝛde 
da: Nahot geſteent / cñ Boot was / ſo ſpꝛac ſi tot l 
hab / Stact op / eñ nett in / dẽ wijnberch Nabot des 
Jeſreeluten / deu welcken hi v weygerde om geit te 
geuen / Maut Nabot en icektmiet meer / maer brie 
doot / Boen Ahab hoorde dat Nabot doot was / ſo 
ſtont hi op /dat hy af (oude gaen / totten wijnberge 
Nabot des Jeſrecliten / ende dien innemen. 
Mer dat wooꝛt des EN ER quam tot Elia 
des Tisbitẽ / eit ſpꝛat.Staet op/eñ gaet ned Ahab 
den comme Praet te gemsete / die tot Samaria is / 
Diet hi is uiden wijnberch Naboth / dat hihenen is 
gegaen / dat hidiẽ inne ſoude nenen / eñſpꝛeect met 
hẽſeggeude / So ſpꝛeect die h EME / ghihebt dobt 
gellagen daer toe dot ingenomen / Entult met be 
ſpꝛekeu eñ ſegghen / ſo reeet die Ei / Inder 
plaetſen daer die honden dat bloet Raboth opghe 
lect hebben / daer ſullen dye houden v bloet ooeop 
lecken / Eñ Ahab ſpꝛack tot Elia / Hebt ghimi opt 
uwen viant gewonden! Hiſpꝛac/Ja/icheb v geuõ⸗ 
den om dat ghy vercocht zit llechts quaet te Doen 
Hoor den Ei / Sut / ie wil ougeluc ouer v ben 
gen / eñ uwe nacomelingen wech nemẽ / eñ wil van 
Ahab wt roeyen ooe den ghenen dye aen die want 


wil v hups matten ghelije dat his Jeroboamy/ des 
ſoons Ne bath / eñ als dat huis Waeſa des loons . 
hia / om des vberweckeus wule / daer mede ghi ver⸗ 
tooꝛnt / eñ Iſrael hebt doen ſondgen 
Ende auer Jelebel prach dꝛe HERE sock eit 


1 
2 ſepde / Spe horen (ulien Jebel eten gen die mue⸗ 


re Jeſreel/HHye van hab ſterkt in dye ſtadt / dyen 
ſullen die honden eten / ende wie opt be}: ſterkt / die 
ſulien die vogelen onder den hemel eten / Mifge en 
was niemant dpe ſo geheelijc vertocht wert quaet 
tedoen boot den EER Als Khab / want zijn 
wk Jelebel bracht hein daer toe / ende hy maccte 
hem tot eenen grooten grouwel / alſo dat hyden af 
goden na ghinc in alle manuieren / als die zt moꝛiten 
gedaen hadden / die die EN E voor dye kinderen 
Iracl verdꝛeuen hadde. — 
Mer doe Ahab ſulcke wooꝛden hooꝛde / ſeoor· 


vaſte / eñ Mep inden ſack / eñ ghine cromme met ne 

6 der gebupchden hoofde / Eñ dat wooꝛtdes N EE 
1 REN quam tot Elia den Tiabite / ende ſpꝛae / En 
hebdy met gelen hoe hein hab boer my buyget: 

ö Mant hi hem vooꝛ mi buyghet / ſo eu wu ie dat on 
geluc niet bꝛengẽ in ſinẽ leuen / Mer bi ſüns ſoous 
lenen wil c dat ongheluc ouer in hups bꝛenghen. 


Joſaphat ende Ahab helpen malcanderen oor: 


loghen / d ie pꝛopheet Micheas waerfcout haer 
i Ende als ũ hem niet en gheiouen / ſo woꝛ den {ige 
ftraft. Dat. xxij . Capittel. 


ghi niet dat ſtamoth in Gilead onſe is / eit wi ſittẽ 


piſſet / eñ die belloteu eñ verlatenis in Aſrahel / Eñ 


| de hifine ceederen / eñ dedeeenéfachaentanlút/ct 


ninc Irael tot Noſaphat᷑ / en heb iet v niet gheſept / 


AE / Je ſachden HEA Elittẽ op Ane ſtoel / ende 
llt hemelſche heyꝛ neſfens be ſtaẽ binder rechter 


Dat rrij. Capittel 


de daer ghingen dꝛte iaren omme / 
e at gheen doꝛloghe en was tuſſchen 
Die van Dwieucit Iſtael, Maerindẽ 
S erdeniare trac Joſaphat dye contut gr 
— udaat / totten eon int Iſraei / eñ dye 
coiunc Iſtael ſpꝛac tot neu kucchten / En wetet 


ſtille / eñ en nemenſe nyet bander bant des conines 
tot Sirien; Eñ ſnꝛac tot Joſaphat / wüt ghimet mi 
trecken inden ſtrijdt tot amoth in Gilead? Jota 
phat ſpꝛac totten coninc Stach Je wü ſijn als ghi / 
eñ mijn volcti als Dijn volck / cit mijn peerdenals v 
peerden. N 
Eri Joſaphat ſplat totten conint Stace! Bꝛaecht Z 
doch beden om dat wooꝛt des BER ER / dve ver 
gaderde die comur Iſrabelpꝛopheten by vier hon⸗ 
dert mannen / eñ ſeyde tot hen / Sal ick te ſiamoth 
in Gilead trecken om teſtrijdẽ / oft lal ict late ſtaen 
Siſpꝛalien / Trect op / dye E E ſalt in dye bant 
des touines geuen / Loſaphat ſpꝛac / Enis hier geẽ 
pꝛophete des Ei EN meer / dat wi vã hem bꝛa⸗ 
gen; Die comnc Jlrael ſpꝛactot Joſaphat / Daer is 
noch een man / Micha die one Temla / van welckẽ 
men den HEN E vꝛageu mach. Mer ic beuop he 
gram / want hi en propheteert migheengoet / mer 
eueliel quaet / Joſaphatſpꝛac / Bye eoninck en pre 
lie allo met Boeutiep die coninck Iſrael eenen ca 
merluiceñ ſpꝛac / Gꝛengt haeſtelit hier Micha den 
ſone Jena. * 

Die conine Iſraeleñ Joſaphat die comne Juda 
ſaten ele op neu ſtoel / gecleet met eleederẽ / op die 
plaetſe boot die doꝛe at die pooꝛte Samarie /eñ al- 
le die pꝛophetẽ pꝛopheteerdẽ baar hen / Eñ Zede 
lia bie ſoue Cnaena / had hem pleren hooꝛnen gez 
maeet / eñ ſpꝛatc / Bus ſeyt die E Nc / hiet mede 
ſuldi die Siriers ſtooten / tot dat ginſe vernielt / Eñ 
alle die pꝛophetẽ propheteerdẽ aliſo eñ ſepdẽ. Trett 
op tof ſtamoth in Siiead / eñ vaert gelueckelic / die 
Ei & ſalbin die hant des conins gheuen 

En die bode die gegheẽ was um Mieha keroe 
pen ſeyde / tot hẽ / ſiet der pꝛoghetẽ redenen zun een 
drachteliegset vooꝛ de eonincli / ſo laet uv b wooꝛt 
ode zj / als Di wooꝛt der ſeluer / eñſpꝛeetctgoet / Mi 
cha ſeide / loo waͤrachtelic als die E NE leert / 
ic ſal peek Aa wat die HERE mitegeht EV Eñ 
doe hi tottẽ coninc quã / ſpꝛac die coꝛint tot hẽ i 
cha ſullẽ witot ſtanioth in Gilead trecken om te 
ſtridẽ:ofte ſullẽ wijt latõ ſtaẽ: hi ſpꝛac tot hẽ / Ja! ET 
trect op eñ Baert gehuckelie / die ) EE ſalturdie 
bant des cores geuẽ / Bye eonine ſpꝛac wed tot 


hem / Je beſwere d dat ghi mi anders niet en ſegt / 


dau die waerheit inden naem des EN EN 8 

Hi ſpꝛac / ic ſach geheel Jſrahel verſtropt opten 1 
bergen / als ſcapen die gheeneuberder en hebben / 
Ende die EN E ſpꝛac / en hebben dele gheeuen | 
heer! Elch keer thus met vꝛedẽ / Boe ſpꝛat die co 0 | 


dat hi minyet ghocts enpꝛopheteert / mer enckel 
quaetchyſpꝛat / daerom hoort nv d woot des HE 


eñ ſlintler hant / Eñdie HERE ſpꝛac / Die (at T 

hab wijs make dʒ hi ox trecke / eñ valle te Bameths 

iu Gilead; E ñ die eene ſepde dit eñ die ander ſepde 
j | u 


¶Oat.iij.boeck der. conin 

dat / Doe ghiunt een geeſt we / eñ tradt boor DE HE 
N / eñ ſgꝛat Fe wut hẽ wijs malen / Diez CAE 
ſpꝛat tot hẽ / Maer mede! Hl ſpꝛae / Je wil wiegaen 

en wileenen valſchen gheeſt ſijn in alle ʒijnder pꝛo⸗ 

pheten mont / Hi ſpꝛae / Ghiſullet bewijs maliẽ cit 
beſchickient / gaet wt eñdoet alſoo. db ſiet / die iE 
NE heeft eenen valſten geeft gegeuen in alle deſer 
uwer pꝛopheten mont / eñ die EA E heeft quaet 
ouer v gheſpꝛolien. . 

BDoen ghinc toe Zedekia die ſone Canaena / eñ 
ſloech Micha op Gn kinnenbacliẽ / eñ ſpꝛae / hoe is 
Bie geeft dea h EA EN ban migeweken dat hi mz 
oſpꝛeect / Mieha ſpꝛac / fiet / gin ſtillet en in diẽ da 
ge / als ghi ban die eẽ eamer in dander gaẽ ſult / dat 
Ohi v verberget / Die eoninck Tſrahel ſpꝛac / neenit 
Micha cit laet be bluuẽ bi mo den boꝛgemeeſter / 
eñ bi Joas den ſone des conincs / eñ ſegt / Dus ſeyt 
die eonint / ſettet Delen / inden kerckier / eñſpijſet he 
met bꝛoot eñ water der tribulacien / tot dat ie met 
breden weder come. ſhꝛicha ſpꝛae / Csemt ghi met 
vꝛeden weder / ſo en heelt die ; EA E doo mimet 
gefproken/ Ende hiſpꝛae / hooꝛt toe alle bolck, 

E Alſo troec die tonme Iſrael / eñ Joſaphat die conĩt 
Juda op tot ſtamoth in Silead / eñ die eonine Iſta 
helſpꝛat tot Joſaphat / Bercleet v / eñ coemt inden 
ſtrijdt met uwen cleederẽ aengedaẽ / Die eonine JC 
rael vertleede hẽ oot / eñ troc inden ſtrijt / Mer dye 
tonĩc ba Sirit geboot DE ouerſt̃ ouer fic wagẽs 
der weiclier. rxrij. waren eñ ſpꝛac. Shien ſult met 
ſtrijdẽ tegen cleyne noch groete’ mer tegen den eo 
nint Iſrael allecne / Eñ doen die ouerſten der wa: 
gens / Joſaphat ſagẽ /ſo meyudẽ ſi /dz hy dye eoninc 
Iſtrael ware / eñ vielen op be niet ſtrijden / Mer Jo 
ſaphattiep / Saen die ouerſte der waghens ſaghen 
dat hi die corine ſrael niet en was / (oe heerden ſi 
achter waerts van hem. ö 

Een man ſpyen den boge hart / eñſcoot den co: 
nine Iſrael tuſſchẽ die mage eñ longe / Eñ hi ſpꝛae 
tot finen voermã / keert v hant / eñ voert my wt DE 
heyꝛ / want ie bengewont / Eñ die itrijt nam douer 
hant inden (elen dage / eñ die eo mine ont op den 
wagẽ / tegẽ die ba Siriẽ / eñ ſtert tſauonts / En dat 
bioct bloepde vander wondẽ mdẽ indẽ wagẽ / cñ 
men liet wttroepẽ int heyꝛ / doẽ die ſonne onderginc 
eñ ſeggen / Ele gae in zijn ſtade / eñ in Fn landt / l: 
fo ſtert die eoninc cit wert tot Samaria ghebꝛacht / 
eñũ begroeuen h tot Samatia / Eñ doe ſi dẽ wa⸗ 
gen wleſſchen bi den poele Samarie / lecten die hõ 

G den ſſiy bloet op / Bie hoeren wieſſchen hem adẽ 
wooꝛde des BEREN ſo higeſpꝛolien hadde 

Mat meer van %bab te ſeggen is / eñ al wat hige 
Daen heeft / eñ dat puoꝛien hurs dat bp timmerde / 
eñ alle die Heden die hi getimmert beeft / ſiet / dz is 
geſtreuen in die Cromlie der Coningen Fſracl/ ell 
Co ontlliep Mbaù met ſinen vaderen / eñ fijn oon l 
haſia wert Conine in fijn ſtede. a f 
Eñ Joſaphat die ſone t ſſa / wert Conine ouer 
Juda inden vierdẽ iare ꝛchab des Conines Iſrael/ 
eñ was. xxb.iaer out doen hi tonine wert / eñ reg: 
neerde. rrv. iaer te Jeruſalẽ. S ine mot d biet Alu 
va ten dochter Suhi / En wãdeide in alle be wege 
Sjo hade elta / eñ en welie daer niet al / eñ hidede 
dat dẽ j CAE welbehaechde / Rochtãs en dede hi 
die Hoochten niet wech / eñ dz volc offerde noch / eñ 


ghemoete / eñ ſpꝛae tot ons / Shact wederomme 


Dat capittel 
wierpẽ noch wierooe op den Hoochten / ende had 
de brede met den Conine Ffracl, 

gat meer vã Joſaphat te ſeggẽ is / eñ die mach 
te die hidede / eñ hoe higeſtreden heelt / iet / dat is 
gheſtreuen inder Croninen der coninghen Juda 
Ooe dede hi wt den lande alle ouergebleuene hoe 
reerdets / die totter tijt zijns vaders NTA warẽ o⸗ / 
uergebleuen / Eñ daer en was gheen Coninck in 
Edom / Ende Joſaphat hadde ſchepen latẽ mans 
op die ʒee / die in Ophier gaen ſouden / om gout te 
halen / mer ſi en ghingen niet / Mant A werden ge 
bꝛokentot Eʒeon Seber, Doen ter tijt ſpꝛat Aba 
ſia die ſone hab tot Joſaphat / Laet mine linecht?s 
met uwen knechten in die Chepé varen / Mer Foe f 
ſaphat en wildes iuet / Ende Foſaphat ontũ lie m 
ſinen baderen/ ende wert begrauen met ſnen ba. 
deren indieſtadt Dauid zijns baders, Ende ca 
ſine (one wert Conine in zijn ſtede. 


Eyidde des Berben boeto der conhigen 


Hier begint dat 


bierde boec der Coningen 
¶Uan Ahaſtas regiment / eñ Joꝛãs ʒiinsbioes 
ders. Dat. J. Capit. 
te ſoone Ahab 

Eh . G genaemt ꝛthaſia / wert to 


e ninctt ouer Jlrahelte Sa 
Edi maria / uiden ſeuenthien⸗ 
22 SN 10 ſten iaer Joſaghat des to 
nico Juda / eñ regneerde 


ouer Iſrahel twee iaer / 
22 b Ende dededatden HELE 
RE qualic beuiel / ende wandelde inde weghe zů s 
vaders / ende Gjnder moeder / ende nden wege 1e 
robeam des oons Rebath / die Frael dede ſondi⸗ 
ghew / Ende diende Gaal / ende aenbat hem / ende 
vertooꝛnde den) EEE den Godt van Frabel 
helijc zijn vader dede / Die Moabiten vielen doch 
at van Ilrael/doe hab doot was g 
Ende aka biel dooꝛ die traliẽ in ſijn ſale tot 
Samarien / ende wert cranck / ende ſeynde boden 
ende (pracht tot hen / Gaet hencnende vraecht ess 
al Sebub den Sodt tot Eliron / oft ich van deſer 
trancheyt gheueſenſal / mer die Engheldes GE: 
KEN ſpꝛat met Elia den This bite / Op / eñ gack 
den boden des Conincs van Samaria te gemoet 
eñ ſpꝛeket tot hen / En iſſer dan gheen Sodt in 
Iſtahel / dat ghi ghaet om te vꝛaghene den Sodek 
tot Ekron / Daer om ſo ſpꝛeret die HE C/ Sh! 
enſult banden bedde uiet comen daer ghi op ligt⸗ | 
mer ghi ſult den doot ſteruẽ. Eñ Elia ghint weg 
Ende doendie boden weder tot hem quamẽ / 
ſpꝛat hi tot hen. Haeromme toint ghi weder / Sy 
ſpꝛalien tot hem / Ons quam een mã opwaerts te 
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FF rer 


te 


VER dn 


| 


totten couinck dye v gelonden heekt / ende ſegt tof 0 
hẽ / Due Geert die EHE / Eniſſer no geẽ God N 
in Iſracl / dat ghi wech ſeyndet omte bꝛagẽ Saal là 
Sebub den God tot Eton / Daerom en ſultgyx Es, 


** 


Het. ij. boet der Coningen 


lult den door ſteruẽ /i ſpꝛac tat hen / hoe was die 
man geſtelt die vghemoete / eñ dat tot v ſeyde . 51 
fepden tot hem / hi hadde een rouwe hupt aen / eñ 
een lederen gordel om ſine lendenẽ / hyſpꝛat / et 
ig Elia die Thisbite. 

Eñ hi ſeynde henen tot hẽ / eenen hooftman o⸗ 
wet vijftich / metten Celen vijktigen / Eñ doen dye 
tot hem op quam / ſict᷑ / dor ſat hi bouẽ opten berech 
Mer bi practot her Shi man Gods / die coninctt 
ſeyt / ghildut afcomen / Ella antwooꝛde DC booft- 
man ouer vijktigen / eñ ſprac tot hẽ / Gen ir ee ma 
Gods / ſo valle vier banden hemel / eit Gerlinde v 
eñ uwe vijltige / Dor viel vier vandẽ hemel / ende 
verlinde hem eñ Ene vijftige . Eñ hi (einde weder 

ommeeenen anderen hooktman ouer viftich tot 
be met ſinẽ vijftigẽ / die antwooꝛde eñ ſpꝛat tot he 
Shi man Sods / Sa ſept die tonint / Coẽt haeſte⸗ 
e daer af / Elia antwooꝛde er ſpꝛac / Gen ick een 
man Sods / ſo batte bier banden hemel eñ verllin 
de b / eñ uwe vijftige / Doe viel dat bier Kods van 
dẽ hemel / eñ berſimde hem / eñ ſijn vijktige. 
Doeuſeynde hy weder den derden hooftmart 
puer büktighe / met inen büktigen / Doen die tot he 
bouen quam / buychde hi ſine men tegen Elia / eñ 
ſmeecte hem / eñ ſpꝛac tot hem / Ghi man Godts 
laet mine Gele / eñ die ñelẽ uwer linechtẽ deſer vijf 
kigen / vooꝛ v ban eenigher weerden ſin / Siet / dat 
bier is banden hemel gheuallen / eñ heeft die eerſte 
kee hooftmannen / ouer vijftigen met haren vijf 
tigẽ berllindt / mer no laet mijn fete yet Goot v van 
weerden ſüjn / Doẽ Gprac die Engel des E EN 
tot Elia / Ghaet met hem at / eñ en bꝛeeſt hem niet 
En es op /eude ghinck met hem af totten co 
lunclk. 5 5 N 
Efñhiſpꝛac tot hem. Bus ſeyt b die HEERE 
dat ghi boden hebt geſonden / eñ latẽ bꝛaghẽ / Ga⸗ 
Lalsebub dẽ God tot Ekton/ als offer gheen God 
in Ittacl en waer / weles wooꝛt mẽ mocht bꝛagẽ / 
loo en fuldy banden bedde met comeri Daer ghi op 
gbeleghen (ijt, maer ghi ſult den doot ſteruen / Al 
ſoo ſterkhy nae den wooꝛde des HEER ER / dat 
Elia gefproken hadde / Ende Lotam / wert conint 
in zijn plaetſe / inden anderẽ iaer Joꝛam des oons 
Jolaphat des conincs Juda / want hien hadde gee 
nen ſoon / Mat meer van %baftate ſegghen is / eñ 
al wat hi gedaen heeft / liet / dat is ghelckeus in dye 
Eronilie der coningen Aſraels 5 
¶ oe dat Elias vvech voer / Eñ Heliſeus fine 
geeſt ontfinc / Eñ hoe hi dat bitter vvater ſoet 
maecte Dat. ij. Capittel | 
S oOoen die VEER Eliain die tem 


| 95 * 5 

Ela ſpꝛac tot & lila Lieve blift hier 
14 A want dye E End heeft mitot Be 
Biel gheſeynd? Elia ſeyde / Soo waracntelijck als 
| dye N EER leeft: ende uwe fiele / ick en verlate 
v niet / ende doen ſ afquamen tot Gethel ſoo gin 
ghen der pꝛonheten kinderen die tot Bethel wa⸗ 
ren wt tot Eliſa / ende ſeyden tot hẽ / weet ghi oot 
dat die EN Euwen heere heden vanuwen hoof 
de ſaluemen⸗ iyi ſpꝛac / ek Weet ooch wel / ſwijcht 


hy maer ie, 


neeſte ten hemel wude halen / ſo ghin 
Braben Ela ende Ella van Grlgalert 


| 
| | 
| 


banden bedde niet comẽ / daer ghi op ligt / mer ghi 


Dat u Capítel 
En Elia ſpꝛac tot hem / Eliſa lieuc blijft hier. 

Mant die j EHE beeft mite Hertha gheſonden / 
Hiſprar / So warachtelit als die n EN E leeft / eu G 
de ume ſiele / ic en berlate b met / Eñ doe ſi tot Peet 
ho quamen / ſo ghingen der pꝛopheten kindere die 
tot Nerihe Ware tot Eliſa / eñ ſpꝛaliẽ tot hẽ / leet 
ghi ooc dat die j E E uwen heere huyden Ha u⸗ 
wen hookde nemen at! hiſhzacic Weet dock wel / 
wicht mer ſtille / Ende Elia Garac tot hein / Tieue 
blijke hier / want die EME heeft mi geſeint / aen 
die Loꝛdane / Hi ſpꝛac / Aifa warachtellc die WE 
RE leeft ende uwe fiele / ic en verlate v niet / Ende 
die twee gingen tlamen / Vaer vijktich mannẽ on 
der der pꝛopheteninderengingen henen / eñ tra⸗ 


den tegen ouer van verre / Maer die twee Konden 


den die Joꝛdaue | | 
Doen nam Elia nen mantel ende wont hem 
ke ſamen / eñ lloech int watet / welcke hem op bey 
de fideit deelde / alſo dat die twee dꝛoghe daer doot 
gingen / Eñ als ſt ouer quamen / ſpꝛac Elia tot Eli 


ſa / Sidt wat ie v Heen ſal/ err it ban b genomẽ wor 


de Einaſptac / dat uwengeeſt og miſt / twee mael 

ſo bele te ſpꝛeken. Hiſgꝛac / ghi hebt eeufwaer ſale 
gebedenNochtana it dar gbi mien ſult / als it vã 

b genomen woꝛde / o lalt a. ſo zijn. Enis dat met / 

ſo en ſalk niet zijn / Eñ doe â amen ghingen / eñ hy 

ſpꝛac ſtet / doẽ quã eenẽ dierigẽ wagẽ mʒ vierighen 

peerden / eñ ſeeyde die twee van malcanderen / Eñ 

Elia boer ac trò tẽpeeſten ten hemel / Elilaſacht Geren, 
eñ riep / ꝛijn dad min vad / boerinan Alrael ende xxrpiij 

zin rupter / eñ en ſach hem miet meer. Dit was 
E higreen dne cleederen / eñ ſcooꝛdeſeintwee aelbꝛa 

ſtuclien / eñ hier op den mantel Elia die hein ont: hasdodt 

galen was / ende keerde oin / ende gine aenden de⸗ m. c. eñr 
ger d Loꝛdanẽ / eñ na DE ſeluen mantel Elia die hẽ (er ale 

onfualler was / eñ lloech int water eñ ſpꝛar / aer die we⸗ 


is nv die GERE die God Eliaꝛ eñ ſloech int wa⸗ reit ghe 


ter / doen deeldet be op beydelidẽ / Eñ Elia ghine ga had 
doo: Eñ doe hẽ o pꝛophetẽ liinderẽ ſagẽ/ die tot Je jjij m. ec 
tibo tegen hem ouer warẽ / ſeyden i / Bẽ geeſt Elia ende 
rut op Eliſa eñ gingẽ hem te gemoete / eñ aẽbadẽ irrt 
ter aerden / eñ ſyꝛallẽ tot hẽ / Siet / ond uwe linech⸗ ger 

ten zijn vijftich redelicnte mannen / die laet gen eñ Hoor cet 
uwẽheereſdeclien / meſſtien die geeft des ) E Es ſtus ghe 
BEN die heelt hem genomen / eñ pewaerts op ee boote 


HE berch / oft pewaerts inet dal gewoꝛpẽ / i prat ie cent 


en laet niet gaen / mer benauden hem tot dat hi hẽ iaer 
ſcaemde / ende ſpꝛat / Laet henen gaen / ende fiſondẽ 
vijltich mannen / ende f ſochten dꝛie dagen / mer f 


en honden hem niet / ende quamen weder / tot hem 
Eñ hi bleefte Jeriho / eñ hi ſpꝛat tothen / En ſepde 


iet v niet / dat ghi niet gaen en ſoue ! 

Eñ die mannen der ſtadt praten tot Eliſa / Siet 
het is in deſer adt goet woonen / alſoo mijn heere 
ſiet / mer het is quaet water / eñ dat lat is onurucht 
baer / Hi ſpꝛat / Gꝛengt mi hier een nieu ſoudt vat / 
eñ doeter ſout in / eñ ſibꝛachtent hem / doe ginc hy DD 
we totter waterkontepnen / ende hi wiern dat ſout 
Daet in / eñ ſpꝛat / Dus ſpꝛeect die EHE / Ic heb⸗ 
be dit water gefont gemaect/Baerd en ald voolt 
den geen dodt noch onuruchtbaerheit wit cs men / 
Aflſo wert dat water geſont / tot deten daghe toe / 
na dat woeꝛtdat Eliſa ſprac. 8 

Ende hi ghine op tot Bethel / ende de hi op den 

u 


Het iiij boet der tonin 
wech ghinc / fo quamẽ cleyue knechtkens tet ſtadt 
wt / eñ beſpotten hem cit (prakken tot be / Liaelcop 
comt op / NRael cop comt op /eñ hi licerde hem om / 
Eñ doe hijſe ſach / bleechte bijte inden naeme des 
VEREN Agt quamé twee beyten wt de wout 
eit verſcooꝛden der kinderen xlij. Ban daerghmcen 
hi opten berch Carmel / ende heerde van daer We: 
derom tot Samaria. 

Aan Joꝛam ende Joſaphat hoe die ooꝛlooch 

den / Eſi wat haer eliſeus ſeyt. Cap. ij. 
r @tan dye ſone Ahab wert ton mel 
A a ouer Iſrael tot Samaria / inden ach⸗ 
bet def tbienften iaer Joſap hat des eoninco 
4 Buda / eñ regneerde waleftacr / eu⸗ 


hi dede die calomnẽ oft beelden Gaals wech / dye 
sin bader dede malen / Maer hy bleefhangẽ aen 
den ſonden Jerobeam desſoons Nebath / die Ira 
el dede ſondighen / eñ hi en ghne daer niet af. 
Mela die conine der Moabitẽ hadde bele {ca 
pen / eñ verchijnlde DE comnck Ilrahel / wolle van 
hondert duyſent lammeren / eñ van hondert dup⸗ 
ſent rammt / aer doẽ hab doot was / doẽ viel 
der Moabitẽ conincli at / van den con incl Iſrael / 
Dot troc die coninct Joꝛam ter feluce tit wt van 
Samaria/eñ ooꝛdineerde ofte heyꝛſcoude dat ghe 
heele Iſracl / eñ (adt tot Joſaphat dẽ conuic Juda 
eñ dede hem ſegghẽ / Ber Moabiten eoninc is van 
miaf geuallen / comt met mi ten ſtrijde / teghẽ dye 


Moabiten / Hiſpꝛack / Tc wil op tomẽ. Ic ben ge? 


lick ghi / eũ mijn volc/gelijc v volt / eñ mijn peerdẽ 

ghelijc vpeerden / Eñſpꝛack / Boot weltliẽ weghe 

willen wi optrecliẽ! Hiſpꝛack Doe DE wech inder 

woeſtinen Edom. a 

Alſo trot die toninc Iſrael eñ dye coninc Juda 
eñdie coninc Edõ. En doẽ ſi ſeuen dachrepſen om 
metrocłẽ / ſo en adde dat heyꝛ noch dat Hee dj on⸗ 
der hen was gheẽ water / Boe ſpꝛat die coninc I 
rael / O wee / die EN E heeft dele Orie coninghen 
vergadertoft genoot / dat hiſe inder Moabitẽ hâ- 
den ſoude gheuẽ Mer Jolaphat ſpꝛac / En is hyer 
gheẽ pꝛophete des EM Eq / dat wi den EE 
Boot hẽ raets vꝛaechdẽ? Dor antwooꝛde een ond 
den kinechtẽ des eontucs Ilrael eñ ſpꝛack / Hyper is 
Elila die ſo ne Saphat / die Elia water op die han⸗ 
den goot / Joſaphatſpꝛac/des E EM woo it is 
bi hem / Alſo trockẽ tot hem af die coninc Ilrahel / 
eñ Joſaphat / eñ die toninc Edom. 

Eliſa ſpꝛac totten conurc Iſrael. Mat hebt ghy 
met mite doẽ? ghaet henẽ totten pꝛophetẽ ws ba⸗ 
ders / ende tottẽ pꝛopheten Uber moeder. Bie co- 
nine Iſrael ſpꝛac tot hem. Neen. wãt dye NE EC 
beeft deſe dꝛie tconingengenoot / oft bergadert / d 
bite inder Moabitẽ hãdẽ oude geuẽ. Eliſa ſpꝛack 
Milo warachtelick als dye EN E Zebaoth leeft 


2 boor dien iel ſtae. Maert dat ien Joſaphat den co 


in eg nne Juda niet enaenſighe / ic en wilde v niet arn⸗ 
KODA ſien noch achten. So brengt minveeneuſpeelmã 


eũ.xb 


Ce 


Ul Ende doendpe ſpeelman op dat ſnarenſpelſpeel⸗ 
de / ſo quam die handt des j EE EN ouer hem 
ende ſpꝛat / Soe ſept die EERE maect grachtẽ 
aendefe bene / Haut alfoo ſpꝛeect die EERE, 
ghten Galt gheenen Wint noch reeghen ſien / noch 


Ade dede dat de Eli & qualir beutel / 
Nochtãs niet gelijc jn vader tñ ſinmoeder / wãt 


„ 3 724 ö 9 A 
Dat. tiij.Capittet 
fans (al die belie vol waters woꝛden / dat ghi ende 
v oheũnne / ende uwe bee dꝛiucket / Baer toe is dz 
cle yn boor den HEERE Hiſal oock die Moaht 
ten in uwen hande gheuen / alſoo dat ght Aaen ſulk 
ale vaſte ſteden / ende alle wtuercoꝛen ſteden / ende 
ſult alle ghoede boomen afhouwen / ende ſult alle 
water fonteynen verſtoppen / ende ſult allen ghoe 
den acher met ſteenen woeſimaen . 
Smoꝛghens alſmenſphjoſter oſſert / ſiet / doen 
quam een water dooꝛ den wech Edom / ende ver⸗ 
uulde dat ant inet water | 
Doen die Moabiten hodꝛdendat die coningen 
op troclien / om teghen ben te ſttijden riepen fte 
ſamen alle gewapẽdc / eude haer ouerſte / ende tra 
den aen die krontierẽ / Ende doe l henſmoꝛghens 
broech op maecten / ende die zonne opghinc op dat 
water ſoo dochte den MMoabiten / dat water tegen 
hen root (ju als bloet / eñ ſeydẽ / het is bloet / Bye 
toninghẽ hebben hen metten weerde verdozuen 
ende deen ſal den anderen ghellagen hebben. Huy 1 
Moab maect v ub totter bueten / Maer doe fi tot 
tenlegher Flrahel quamen / ſtonden die Flraciiten 
op ende lloeghen dieſhoabitẽ / ende ũ bloden Loot 
hen / Mer ſi quamen in ende ſtoeghen Moab / dye | | 
ſteden Ne fi/ ende elch wierp ſine ſteenen opal 
len goeden ackier / ende veriuuldente / ende verſtop⸗ 
ten alle waterfonteynen / ende hiruwen alle gocde | 
boomen at / tot dat niet dan die ſternẽ al die careel 
mueren ouerbleus / ende ſi omringdenſe met lin: * | 
gheren ende oegenſe | 
Doender Mo abiten coninck ſach / dat hem dẽ 
ſttijdt te ſterck was / ſo nam hi ſeuenhondert man 
nen tot hem / die dat ſweert wt troclien / m Wotte. 
bꝛelien teghen den comnel Edom / maer ſi en ber⸗ 
mochten met / Boe nam hi inen eerſten (oon / dye 
in ſijn plaetſe coninck ſoude werden / ende offerde 
hein opter mueren tot eenẽ bꝛantoffer / Doe qua 
een groote gramſchap ouer Iſrael / dat ſi vanhem 
11 cken/ ende keerden wederomme tot hacten 
ande | | 
¶ Een vꝛouwe was den liedé.tchulbich / ſi roept 
Helizeum aen / die ſelue helpt haer wonderlijck / 
Eender andere vꝛouwẽ die geen kinderẽ en had⸗ 
de / ver vverft eliſeus eẽ kint van God den e 
KE / ende als die ſelueſoon ſterf / ſo maecte brie 
v ve deromme leuendich. Dat. iiij / Capit. 
25 e de een Wijfonderden wüuen 
28 di der kin deren der propheten riep tot 
REDT N Elica ende ſpꝛactt / B kinecht mijnen 
n mania gheſtouen / ende ghiweetdat 
hy inecht den HE EME vꝛeeſde / 
2 coemt dye lchultheere / ende wilt my bey min 
tunderen nemen / tot eygen knechten / Eliſaſpzacn 
tot haer / Mat al icli v doen! Segt my / wat hebdy 
in bhuys:Spſpꝛack / Dijn maerte en heeft npetin 
hups dan een olptrupckie / Hi ſpꝛat / Gaet henen / en 
bidt daer buyten ban allen uwen naebuerinnen p= PP 
dele vaten / ende der ſeluer niet weynich / ende gaet 1 
in ende llupt die doꝛe achter btoe / met uwenſouen 
eñ giet in alle die baten / Eñ als ghiſe gerullet hebt 
fo gheeftlſe wech. N 9 
SD ghint heneueñ loof dye doꝛe achter baer toe 
met haren ſonẽ / die bꝛachtẽ haer die vatentoe / eu 5 
goot in / Eñ doe die bate vol waren / ſo ſpꝛat ſitok A, 
haeren ſoon / Langt my noch ern vat heerwaerts jk, 


EDITEN r SS 


Bet iiij boetder Coningen 

Hiſpꝛactothaer hier en is gheen vat meer / Bot 
ſtont die olye / Ende ſi gite benen eñ galt den mã 
Gods te kennen / iiſpꝛat / Ghaet henẽ / ver coopt 
die olpe / ende betaelt uwe ſchultheren / Ghi / eñ v 
ſonen geneert v / ende leeft vandẽ ouerbliuende. 
Eñ het geuiel op die tijt / dat Eliſa ginttot Su 

| nem / aldaer was een rijc wit / die hielt hem op / dz 
hibi haer adt / Eñ als hi nv die wils daer dooꝛ reiſ 
de / ghine hi tot haer in / eñ adt by haer / Eñ ſiſpꝛac 
tot haeren man / fiet / ien merele dat deſen man 
Sods heplich is / die altoos hier doot reiſt / laet õs 
hem een cleyn barderen camernẽ maten / eñ daer 
een bedde / takel / ſtoel / erñ candelaer inne ſetten / op 

dat / als hi tot ouscoemt/dacrlogete 
Ende het gheuiel ter ſeluer tijt / dat hi in quam 
ende logeerde in dat eetcamerken / eñ ſliep daer in 
ne. Ende ſpꝛat tot ſinen knape Sehaf / oent de 
Sunam ttinne / ende doen hiſe riep / ghinck & boot 
hem. Hiſpꝛat tot hẽ. Segt haer / let / ghi hebt ons 
allen deſen diẽſte gedaen / wat ſal ic v doẽ / hebt ghi 
eenighe {akte aen dE coninc / ol aendẽ belthooktmã⸗ 
Si ſpꝛack / It woone onder mijn volck / i ſpꝛac 
wat is haer dan te doen / Sela ſepde. Ochſy en 
heeft gheenen ſoon / eude haren man isoudt. Hi 
pack ſtoeptſe / eñ doẽ hit rie / gine ſy in die do: 

te ende hiſpꝛack tot haer / Tot deſer tir iſt dat die 
Huchte geieuẽ can / ſuldi eenẽ ſoone omhelſen. SP 
pat / lch niet mijn here / ghimã Gods / en liecht 
wer maertẽ met / Eñ dat wit wert heuzucht / eñ 
baerde eenẽ ſoon ter ſelter tijt doẽ die vꝛucht ghe⸗ 

leuenconſte / ſo haer Elilſa geſpꝛolẽ hadde. 

Vo dat kint geoot wert gheuieit dat het wit 
tot inen vader tottẽ mayers gint / eñ ſpꝛack tot ũ⸗ 
nen vader. O mijn hooft mij hooft. Hiſpꝛactot i 
nen knape. Brengt he tot ſijn moeder / eñ hi nã be 
kn bracht hem tot ſijuder moeder / eñ fi ſette hẽop 
haren ſchoot / tot ſmiddaechs toe / dot ſterf hi / Eñ 

i ghine op / eñ leyde hẽ opt bedde des mas Gods 
ſAoottoe / eñ ghine wt eñ riep harẽ man eñ ſpꝛat 
Seynt mi der knapẽeen / eñ eẽ ezelinne / eñ icli wil 
kotten man Sods / eñ wil weder temen / Hiſpꝛat / 
Maerom wilt ghi tot hẽ / het en is noch hedẽ niet 
meutpe mast noch labboch / ytpꝛac / wel / en ſy A= 
delde die eʒeline eñ ſpꝛar tottẽ knape / Oꝛüft boott 
eñ en ver ſuymt mi niet mettẽ riden / ſo ie vſegghe 
Allſos reyſde hyhenen / eñ quam totten man 
Sobs opten berch Carmel / zelle die man Gods 
tegen hem ſach / ſo ſpꝛachi tot ſinen knape Geha 


Siet die Sunamitine is daer / loopt haer te gemoe 


te / eñ bꝛaecht haer / oft haer / eñharen man eñ ſoõ 
wel gaet. Hiſpꝛat / wel. Boen ſ kottenman Sads 
dpfenberch quam / hielt hem bi ſiuen Hoet? Ge⸗ 
hal gincker toe dat hiſe af ſoude ſlootẽ. Vaer dye 
man Gods ſpꝛac / laetſe/wãt hair Gele is bedꝛoeft 
e die y Ei E heuet mi verboꝛghen ende niet ver 
1 toont / Si ſpꝛat / Maimeer heb ic eenenſone gebe 
den ban minen heere / en ſepde ick niet / dat ghimi 
mieten ſoudtbeſpotten en 
Hiſpꝛac tot Schary Gordet uwe lendenẽ / eñ 
neemt minen ſtat in v handt / eñ gaet henẽ. It dat 
v pemãt ontmoet / ſoo en grotet hẽ nyet „ef groct 
V pemant / ſo endantt hem niet / eñ legt minen kaf 
op des knechtlieng aẽlicht die moeder des kinecht 
5 hens ſpꝛae / So warachtelic als de E EME leelt 


| Dat. v. Capittel 

eb iele / ie en vetlate v niet. Doẽ lont hi op / ende 
ghine haer na / Gehaũ ghiuc vooꝛ hem henẽ / ende 
leyde deu nechtlien deu ſtakopt aenticht / met daer 
en was gheen ſtemme noch geudelẽ / Eñ hi ghinc 


wederomme hem te ghemoete / ende gart hem te 


kenne eñ (prach dat linechtkenen is nʒ verwert. 
Ende doen Elila int huys quam / iet / doe lach 
dat knechtken doo top lijn bedde // ende highinckt 
in / ende doof dye Boze achte hẽ toe / voz henbey⸗ G 
dẽ ende badbtoften HEERE, E ñ clam op /ende 
leyde hem op dat kunt / eñ lepde inen mont op des 
kinechtiens mout / eñ liue doghẽ op des kinds oo⸗ 
gen / eñ ſine handen op finen handen / eñ ſtrecte hẽ 


allo ouer hem / dat des hints lirhaem werm wert. 


Biſtont weder op / ende ghinck eens int huys her 
waerts eñ der waetts / eñ clam ap /eñ ſtercte hẽo⸗ 
uer he / Boe nieſde dat knechten ſeuenwerk Dac. 
na dede dat knechtlien Ane oogen op / Eñ hy riep 


Geha eñ ſpꝛat / oẽpt die Sunamitinne / eñ dot 


hiſe riep /quaniſi tot hẽ in / hi ſpꝛat/Neemt wech E 
uwen ſoon / Doe quam fende viel tot nnen voetẽ 
ende aenbede teraerden / ende nam harenſoonen 
de ghine wt. & | — 
Boe Eliſa weder tot gia! quam / wert dier 
teinden lande / eñ die kindere der pꝛopheten od: 
den foor hem / Ende hi ſpꝛartot Ánen knape / ſedt 
vooꝛt eenẽ grootẽ pot/ende kooct moes boorde 
kinderẽ der pꝛopheten / Doen ghincker een opt 
velt / dat hicrupt oude pluckiẽ / eñ hi dat een wilde 
liouwoerde ſtruycrlien / eñ h las ſijn deet bol ko: 
loquinte oft wilde kouwoerdẽ / Ende doenheqquã 
ſneet hijt indẽ potte tot wermoes / want fen ken 8 
dens niet / Ende doe lit opꝛechten boot dye man: 
nenonite etent / ende li vandẽ moes aten / tiepen 
li ende ſepden / O man Gods / den dootinden pot / 
want f en conſtẽs inet ghetẽ / Hyſpꝛack / Gꝛengt 
bloemen ban mee / ende hydedetundenpot ende 
ſpꝛat / Shietet den volclie vod / dat Ht eten / doen G 
en waſſer niet bittere iuden vatte g 
Daer quam eẽ mau vã Saal Saliſa / eñ bracht 
deman Sodts eernſte lich bꝛoot / te weten twin: 


tich ger ſten bꝛooden / ende neu graen in Gu cleet / 


ti (prach Sheuet den bolcle / dat fi etẽ / Sin die 
naer ſpꝛacn / wat ſal it hondert mannen ban dyeit- 
qheuen / Hiſpzat Seeft den volt / dat ũ eten / wãt 


ſo ſeyt die EEA / Meuſaleten / ende daer (al. 
ouetblüien / Ende hi ſettet hen vooꝛ / dat i atẽ / en 
n ouer na den wooꝛde des EC 


Haeman hooftmã des conincs in Sirſa work 
vander melaetſchept ghereynicht / Eude Sehaſt 
die knecht Beliſei wort melaetſth 
Dat. v. Capittel. 


a Epl eman die veithoofkmã des comnes 


itt Sirien was een deghelijcke man 
N leo cen heere ende wel ghelien / 

want door hem ghaf dye GELRE 

ſalicheyt in Sirien / ende hy was een 
machtich man ende malaetſche / Bye crijſchnieden 


in Siriẽ war? wigeuallẽ / eñ hadden er cleyn deer⸗ 


ne wech geleit / wt den lande Ilrael / dye was indẽ 
dienſt des bijg aemãs / die ſprat tot haerd vion 


wẽ / Och ol mijn here hi dẽ prophete te Samaria 


ware / die ſoude hẽ vã ſijnder W los ma 
ü 


HI 


Tut. iiij * 


Dat iiij boet der Conin 
ken / Doen gint Raeman in tot nen here / eñ gaft 
hem te henc ende (prac/Ml(o eñ alſo heeft die deer 

D ne we denlande Itrael geſpꝛolien / Die corunck tot 
Sirien ſpꝛae to reyſt derwaerts / It wil den coninc 
Iſrael eenenbziek ſcriuen ö 
Eñ̃ hi replde derwaerts „cit nam met GE tien 
pondẽ ſiluers / eñ (es duyſent guldẽ / eñ thien vier⸗ 
tleederẽ / eñ bracht den brief DE eoninc Nrahel / dye 
luyede alſo / Alo deſen brief tot v comt ſiet / ſo weet 
dat ie mniẽ linecht Raeman tot b hebbe geſonden 
dz ghi hem ʒinder malaetſeheytquijt malẽ ſoudt / 
Eñ doe die conint Irael den bꝛief las / ſtooꝛde bp 
ſine cleederẽ eñſpꝛac / ben it dan God / dat it doods 
eñ leuẽde eã gemaliẽ / dat hi tot nu ſeynt / dat ie DE 
man vã ſijnder malaetſcheit ſoude ghenelem merct 
eñ ſiet hoe hy tegen mi doꝛſake ſoett / Boen dat Ein 
ſadie man Gods ho oide / dat die eonincſijn cleede 
te geſtooꝛt hadde / ſeynde hi tot hẽ / eñliet hem ſeg⸗ 
ghẽ Maerom hebdi u we cleederẽ gheſchooꝛt⸗laet 
he tot mi omen / dat hi ſeker worde ouer Iſrahel 
dat een pꝛopheet in Arael is. ) 

Allo quã aema ni paerdẽ en waghẽs / eñ hy 

0 zielt Goor die dope aen dat huis Elila Doẽ ſeinde 
Eliſa een bode tot hẽ / eñ dede be ſeggen / Gaet he 
nen eit waſcht b ſeuenmael in de Joꝛdane / ſo (alb 
vleeſch weder geſonteñ repn Worden, Boen wert 
Naemã gram / eñ trot wech eñ ſpꝛat / Ick meynde 
hi oude tot mi wt comẽ / eñ herwaerto wt treden /. 
eñden name des BEREN zijne Gods aentoepẽ 
eñ met ſijnder bant ouer die plaetſe ſtrijckẽ / eñ die 
malaetſchept alfo afdoen / En zijn die wateren, We 
mana eñ Pharphar tot Damaſcum niet beter dan 
alle die wateren in Iſrael / dat ick mi daer in Wief: 
fee / eñ reyn woꝛde teit eerde hẽ / eũhitrotn wech 
met gramſtappen / Doe maectẽ hen ine linechten 

V tothẽ vert ſpꝛaliẽ met hẽ ſeggende Vadere / waer 
dat v die pꝛophete wat groots hadde geheeten / en 
ſout ghi dat met doẽ / Hoe bele te meer / no hi tot b 
ſeyt / waſſchet boo woꝛt ghi reyn / Boen daelde hy 
a/ eñ doopte hem ſeuẽwert indie Loꝛdane / ſo die 
man Sods ghefprokt hadde / eñ zijn bleeſch wert 
weder geſont als dat vleeſch van een iont tmecht⸗ 

„kenende repn 

Eñhi keerde weder totten man Gods met ſi⸗ 
nen gheheelen heyt / eñ doẽ hi in quam / ghinct hy 
boor hem eñ ſpꝛat / Siet / ick eet dat gheen God 
in allen landenen is / dan in Ilrael. * 

. Bus neemt uv die ſegeninge vãuwen knecht 
Mar hi ſeyde / Alo warachtelick als die GEL: 

Ae leelt / vooz diẽ it ſtae / ic enneemts niet, Ende 
hi porde hẽ dar hüt nemẽ ſoude / maer hy enwilde 
niet / Doen prach Naeman / En mocht dan uwen 
knecht niet eenẽ laſt ban deler aerdẽ gegeuẽ woꝛ⸗ 
dẽ / ſo bele als twee muyleu dꝛaghẽ· Mãt v knecht 
en wilt niet inerranderẽ godẽ offeren / eñ bꝛantok⸗ 
fer doen / mer den EE / dat dye EE dijne 
unecht daer imie genadich wilt ʒijn / maer it aenbe 

de inden huyſe Ammon / als mine heere int huys 
Aimmon gaet / om daer aen te bedẽ / eñ hi hem aẽ. 
mijn hant lenetofſtuenet / ly ſpꝛat tot hem / lieyſt 
¶ wech met vꝛeden 
Ende als hi van hem wech gherepſt was / een 

geldt werchs opten landen (og dacht Gehalt dye 
unape Elia des mãs Gods / Siet / mijn here heeft 


dat: bi. Capittel 
velen Sirier Nat man geſparet, dat hi met ban he 
en beeft genomen dat highebꝛacht heeft / ſo waer 
achtelit als die / EERE leelt / r wu hem naloo⸗ 
pen / eñ wat vã hein nemẽ / lilo liep Geha Rae⸗ 
man nac / eñ Doen Raeman ſach dat hi hem nae lie 
pe / ſpꝛane hy vanden waghen hem te gemoete / en 
de (prat / Ghaet het rechte toe / hiſpꝛat Ja / mer 
mit heere heeft mi gheſonden / eñ doet v ſegghẽ/ 
fret / no (ijn twee linapẽ wt der pꝛophetẽ kinderen 
tot myghecomen / vanden gheberchte Ephraim 
gheeft hen een pont ſiluers / eñ twee vierdee deren 
Naemanſpꝛack / heft aen / neemt twer pondẽ. En 
hi dwaneli hem / ende bant twee ponden filuers in 
twee buydelen / ende twee viercleederẽ / ende gaft 
ſiuen twee kinapen / die dꝛoegent boor hem henen 
Ende doen hi quam it duyſter / nam bijt vanhae⸗ 
ren handen / ende leydet beiden int hups / ende liek 
die mannen ghaen Me 
Ende doen f wech waren / tradt hy booꝛ ſinen 
heere / Ende Eliſalpꝛack tot hem, Vã waer tomt 
ghi Geha: Hiſpꝛat / v knechte en heeft nieuwers 
gheweeſt Hi ſpꝛat tot hem. En wandelde nietmij * 
berte doen dye man omkeerde van nen waghen 
v te gemoete! Nb hebt ghidat ſilurr en dye ceed 
ren ghenomen op dat ghy olijkhouen / wünbergen 
ſthapen / runderen / knechten / eñ maertẽ fout cos: 
pen. Maer die malaetſcheyt Naeman ſal baenba 
gen / eñuwen (ade inder ee wicheyt / Boen ghineh 
hi banhem wt malaetlch als Mec | 


0 


Die aecx oftbyle wert int water geuondẽ Die 5 
coninck van Sírien ſtriſdt tegen Iſrsel Sßals b 
ſine dienaers eliſeum vange woudẽ / doe vver 1 


den fy blint / D aer quam een grote dier tijt USE 


maria 8 8 
| Wat.vi.Lapiittel . é 
Ie Kinderen der pꝛopheten prallen! 5 
7 tot Elila / Siet / die ruymte / daerop 
„voor vwoonen is ons teenghe / taet 1 
ens aen dpe Toꝛdane ghaen / ende ele k 
—enaldaer houten halen / dat wi ons 1 
Baer een ſtede timmeren daer wiwoonẽ. Hiſpꝛar 
ghaet henen / Ende een ſeyde / ſo hektaen / ñ gaek 
metuwenknechten / Hi ſpꝛat / It wil mede gaen? 
Ende hi ghint met hen / Ende doenũ aen dye Fok b 
dane quamen / hieuwen About at. Ende als deene 
een hout velde / oft af hien / lo viel dat yſeremtwa 
rere / ende hi riep ende ſpꝛack / O wee mijn heere⸗ 
ende het is ontleent / Maer die man Sodaſpiar / 
Mair iſſet ontualle nl ende doen hi hem die plaetſe | 
wölde / ſieet hieenhoute af ende (ret derwaerts⸗ 
doen wende dat pere / Ende hi ſpꝛat / heffet op / 
Doe ſtac hi ſijn hant wt ende namt 1 
Ende die toninck tot Sirien boerde een oog 
ghe teghen lrahel / ende hielt cenen raet met fin 
knechten / ende ſpꝛae tot hen / My willen ons daer 
ende daer legheren. waer die man Hodts ſeynde PE 
totten toninck Ilrahel / ende dede hem ſegghen 
noacht y / dat ghi op die plaetſe niet entrett / Ak 
die Siriers ruſten aldaer / Dus ſeynde dan dye CO: 
ninck Iſrahel tot dier plaetſen / dye hem dye mam 
Goods ſeyde / ende hi berwaerde hem ende wach 
ee ende dat nyet ens of tweewerk 
eene 


| 


hecblerde boec der toninghen 


Dioen werk datherte des tones te Site ghe 
turbeert / om dier ſallẽ wille / ende rien line lniech⸗ 
ten ende ſpꝛack tot hen / En wildy ghi mi dan wet 
te ltennen gheuen / Mie is wt den onſentotten co 


nine Fſrahel gheulucht / Boen (prac een ban inen 


un echten / Niet allo / min Heere tonint / Mer Eli⸗ 


ſa die pꝛophete in Iſrahel / ſept den toninck Iſrael 


ger is / i ſpꝛac / ſo gaet henẽ / eñ befiet waer hi is⸗ 
dat ick ſeynde / ende doe hem halen / Si gauenhent 
te nennen /eñſpialiẽ / Siet / hi is tot Dothan Dot 
ſandt hi derwaerts peerdenende wagens / eñ een 


dre wat ghiin uwe camer fpreect / daer uwen le: 


grote inacht / Ende als ũ bider nacht daer quam 


oꝛuleyden i die ſtadt. 

Ef die dienaer des mãs Sods / ſtõt bꝛoech op 

at hi hem op (oude make / eñ wt treclien / eñ ſiet / 
Dost lach een macht om die ſtadt / met prerdẽ ende 


wagens / Boen ſpꝛacl zin knape tot hein / O wee 


mijn heere / hoe willen wynd doen: Gi ſpꝛack / En 


beeft niet / want dier is meer dye bi ons zijn / dan 


dier / die bien ʒijn / Eñ Eliſa badt / eñ ſprat / E 

AE / opent hem die oogen / dat hi ſie. Doenopende 
die EE NE deu huape zin ooghen / dat hy ach, 
eñ llet / doen was dẽ berch bol vierigher peerde eit 
1 wagens rontoinme Eliſa / Ende doen ũ tot hẽ af 
quamen / badt Eliſa / ende ſpꝛack /) E EME / laet 
dit vole met blintheyt / eñ hi Aoechte als doen met 


7 


blinthept / na dE woorde Eliſa / Eñ Eliſa ſpꝛat tot 


hs / Bit en is den wech / noch dpe ſtadt niet / bolcht 
mi na / ick wil v leyden totten man / dien ghi ſoect 
Kubelerderk tot Samaria 

Eñ doẽ f tot Samaria quamẽ / ſptach Elila/ 


hee opent deſen dye oogen / dat A ſien ende 


die VE En opende hen die doghen / dat fi lagen 
eñ ſiet / doen Ware f midden in Samaria / Eñ doẽ 
ſedie conine Flracl ſach / ſyrac hi tot Eitſa / mine va 
der / lalieſe llaen / hiſpꝛac / Shi euſultſe niet ſlaẽ / 
die weleiie ghimet uwẽ ſweerde / eñ met uwẽ bo⸗ 
ghe vanct die ſlaet / Sedthem bꝛoot eñ water Hook 
dat & eten eit dꝛineliẽ / eñ laetſe tot hart heeretree 


lat / Dden wert een groote maeltijfberept/ Ende 
doen ſigeten eñ gedronché hadden / liet hiſe gaen / 


Dat tot haren heere troeliẽ / Sint dier tijt en qua 


medie crijſchlieden der Sieriers niet meer in dat 


lant Iſracl. | 
Ne, deſengeuielt / dat Genhadad die corine tot 
Sirien alle ʒijn heyꝛ vergaderde zer troc op en be⸗ 
legerde Samaria / eñ het was een grote dierte tot 
Samatia / ſꝛer fi belegerden die ſtadt / tot dat een 
ezels hooft acht liluerẽ pennigẽ gout eñ een vieren 
deel Nad duiuẽs miſte bijf Aluere pennighẽ gout / 
Eñdoẽ die comne Iſrael totter mueren ginck / oe 
i riep hem een bíjfaen / eñ ſpꝛac / helpt mi min hee⸗ 
ke tonne / ti ſpꝛac / En heipt v die ij E EHE niet 
waer af ſal ien v helpẽ / vander doꝛſchuloere oft vã 


der wůnperſen / eñ dye conincſpꝛactot haer Mat 


is b Siſpꝛack / Dit wükſptat tot mi / geeft uwẽ ſo⸗ 

ne dat wi heden hem eten / Moꝛgen wiulen win 

nen forte eten / Bus hebbẽ wi minen ſone gecoect 

en eñ geten / ende ie ſpꝛac tot haer des andere daechs 
Beeft baren foon verſtenen. 

Doẽ die conine dye woorde des Wijf hoorder 

ſchoopdehi zn cleederẽ in diẽ / eñ hy gine in totter 


a. | geeftuwenſoneouer / ende laten ons eten / mer fi 


Dat. bij. Capittel 


mueren / Doẽ ſach allet volc / dat hi enẽ ſack onder 


aen zijn lichaem aen hade / ER hiſpꝛac / God doe 


midit eũ dat / waer dat hooft Elia / des oons Sa⸗ 


phat heden ophem ſtas lul Ella adt in zůn huys 
eñ die ouders ſaten bihhem. Eñ hi ſandt eenen mim 


voor he wech / Mer eer dat die bode tot hẽ quam / 


pat hitotten Suders / Hebt ghi genen boe hydit 
mooꝛtkint her waerts heektgheſonden / dat hi mijn 
hooft af ſoude ſlaen / Siet toe als die hode hier coẽt 
dat ghidie duere toe ſlupt / eñ clemt he netter due⸗ 
rẽ / liet / dz ruiſten ʒñs herẽ voetẽ volcht he na / Voẽ 


hi uoch alfo met hẽ ſpꝛac ſtet / doe quã dye bode tor 


he at / eñ ſpꝛat / Siet / ſule quaet coëtvanden Ede 
at ſal ie meer banden En E verwachten! 
¶ Aan dye vier mala etſchen / vye in der Sirierg 
legher quamẽ / Eñ hoe dattet wederomme goede 
tijt wert / ende den dieren tüdt op hielt. 

Dat. vii. Capitttte 


NN loor So ſpꝛeett die HERE moꝛ⸗ 
e om deſetit / ſeleen ſchepel oft een 
A nmuddekee bloemẽ van meele / enen ff 
= Alelgeldẽ / en twee muddetes gerſten 
omeenẽ ſiliel / onder die pooꝛte to! Samaria / Doẽ 
antwooꝛde een rider / op weles hant dye coninckt 
leende dẽ ma Gods / eñſpꝛat / eñ al maecte die UE 
&E venſterẽ aenden hemel / hoe ſoude dat mogen 
geſchieden / i ſpꝛat / liet / daer / Met uwen doghen 
ſult ghijt ſien / eñ daer niet aketen. à 

Eñdaer waren vier malaetſce mamten aen dye 
duere / vdo die pooꝛte/eñ deen ſpꝛac totten anderẽ 
wat willẽ wy bier biiuẽ / tot dz wi ſterus! il waert 
dat wi al dachten in die ſtat te comen / lo iſt dierte in 


der ſtadt / eñ wi moeſtẽ aldaer doch ſtetuẽ / Glijuẽ 


wi hiet dot / ſo moetẽ wi doc ſteruen / Dus laet ons 
no Gené gat / eñ tot dẽ heyꝛ der Siriero vallẽ / aten 
li ons leuẽ / ſo leuẽ wi / doodẽ ſ ons / ſo zíjn wi doot / 
Eñũ ſtonden vtoech op / dati int hey der Striers 
ſouden eomen / Eñ doen voor aen die plaetſe des 
heyꝛs quamen / Siet / daer en was memant 
Mant die h EE hadde dye Siriers eenghe⸗ 
hpt vã paerden / wagens / eñ vangrodter heyꝛſcha 


ten laten hooꝛen / alſd dat ſi onder malcanderen ſey 


den / Siet / die conine Iſrael / heeft die coningen der 
Hethiten / eude die toniughen van Egipten / tegen 
ons ghehuert / dat ouer ons comenſouden / Én 
i maecten hen ap / ende i vloden alſt noch duyſter 
was / ende lietenhaer tentẽ / peerdẽ / ende ezelen / in 


den legere / alſoot kont / ende vloden met harten le 


uen daer akk. 

Ale nb dpe malaetſcen aent voꝛlle des legers / 
quamẽ / gingẽ ſ ineen vandẽ tentẽ / eñ atẽ eit dꝛonc 
ken / eñ namen filuer / gout / eñ cleederen / eñ gingẽ 
henen / ende verboꝛchdendat / ende quamen weder 
ende ghinghen in een ander hutte / eñ namen daer 
wt / ende ghinghen / ende verberchden dat / Maer 
deenſpaclttotten anderen / En laet ons dus nyet 


doen / Deſen dach / is eenen dach van goeder book Ol 


ſchappen / Iſt dat wi dat verbergen / eñ berbepden 
tot dat licht dach wert / ſo ſalonſe mildaet geuondẽ 
orde, Buis laet ons nb gaen / dat wi comen / ende 


bootſchappen dat / dẽ huyſe des conines / Eñ doen 


ſi quamẽ / tiepen ſl aen die pooꝛte der ſtadt / eñ bool 
ſchaptent hen / ſeggende / Wiz in totten legher der 


Lila prach’ Hoott des NE EHE OL 


DD 


Dat iiij boet der Conin 
Sirien gecomen / eñ ſiet / daer en is niemant / noch 
gheens menſchen ſtemnte / mer peerden eñ ezelen 
gebõden / eñ die tenten / ſoo ſi ſtaen. 

Doẽ riepmen die pooꝛtwachters / dat zijt daer 
binnen inden huyſe des conincs ſouden bootſcap⸗ 
pen / Eñ dye ter inc font op inder nacht / eñſpꝛac 
tot ſinen lmechtẽ / Laet v ſegghen / hoe die van Si 
rien metons om gaen / Si weten / dat wihongher 
lijden / eñ zijn wi den leegher gegaen / dat ſi hen in 
dẽ velde ſoudẽ berberghen / cit dencken , Als ſi wt 
der ſtadtghaen / willen wijſe leuende grijpen eñ in 
die ſtadt comẽ / Doe ant wooꝛde een vã ſinẽ linech 
ten / eñ ſpꝛac / mẽ neme die bf ouer gebleut paer 
den / die noch daer inne ouer gebleuen zijn / liet / die 
zin daer inne ouergebleuen van alder memichten 
in Iſrahel / die wel ele al verteert zijn / die laet ons 
ſeynden eñ beſien / Doe namen i twee waghenen 
met peerden / eñ die coninc ſantſe naden leger der 

Sitiers / eñ (pracht / Trect derwaerts / ende befiet/ 

Ende doen hen natrocken / tot aen die Joꝛdane 
Siet / doẽ lach den wech vol cleederen cit ghereet⸗ 
ſcappen / die welclie dye Siriers vanhen ghewoꝛ⸗ 
pen hadden / doen ſi haeſteden 

Eñ doen die boden weder quamen / ende boot 
ſchappent dẽ eoninc / ſoo ghinel dat bolc wit / eñ be 


rookde den legher der Siriers / Ende een mudde⸗ 


ken bloemen / van meele / gouteenen fiel / eñ twe 
muddelens gerſten ooc eenen ſilel / na den Voor 


de des EG EN / Mer die coninck (Eelde den rid 


der / op welcs bant hi hem leende onder die pooꝛte 
eñ dat bolc verterde hem onder dye voeten / inder 


pooꝛten dat hi ſterf / ſo die man Godts gefproken 


hadde / doẽ die coninck tot hem af quam / Eñ tghe 


ſchiede / ſo die iman Gods den conint ſeyde / doe hy 
ſpꝛac / Moꝛgen om deſe tijt / ſullẽ twee muddeliẽs 
gherſten eenen ſikiel ghelden / ende een muddeker 


bloemen van meel eenen filiel / onder die pooꝛtete 


Samaria / eñ die ridder antwooꝛde dẽ mã Gods / 
eñ ſpꝛat / Siet /al maecte die GERE venſterẽ aen 
den hemel / hoe ſoude dat mogen gheſehieden / yy 
ſpꝛack / Siet / met uwen oogen ſultghüt ſien / ende 

daer ar niet eten / eit het ginc hem iupſte alſo / want 
dat volck verterde hem inder pooꝛten / dat hi daer 
akſterf 

¶ Daer quam weder eenen dieren tilt ſeuen iaer 


Een wijf wiict daer om in een ander lant / eñ quã 


weder Benhadad is cranck ende vꝛaecht raet / 
van h eliſeo / ende Ochoſias Joꝛams ſone 

8 Dat. vii. Capittel. 
lia (pac mettẽ wijue / dies oon hy 
leuende hadde gemaect ende ſpꝛacl 


ũbuyſe / eñ zit bꝛeemdelinc / waer ghy 

— noecht / noãt dye EE (aleen 
dierte roepen / die (al int lant comen ſeuẽ iaer lanck 
Dat vijk maecte haer op / ſoe die man Gobts haet 
ſeyde eñ trot wech met baren hupſc / ende wert ſe⸗ 


ueniaer dreemdelinck inder Philiſteẽ lant / Mer 


doen die ſeuen iger om waren / foo quam dat Wijf 
weder wt der Philiſteẽ lant / eñ ſ gluc wt / om den 


G eontne aen te roepen / om haer huys ende ackiers / 


Die conint fprac met Geha dẽ linape des mans 
Gods / eñ ſeyde / Bertelt mi alle die groote daden / 


die Eliſagedaẽ geeft / Eñ in dien hive comune ver 


hi quam / tradt hi booꝛ hem / eñ ſpꝛac /n ſoon Gen 


Maert vop / eñ gaet wech met uwẽ 


die Wagens met hem / eñ was ſnachts opgeſtas 


Daer omme vielen dye Edomiten af van Juda 


dat: biij. Capittel 
kelde/hoe hieenẽ doodẽ leuende hadde ghemaett / 
Siet / doẽ quã recht dat wijf daer toe / welcs ſoon 
hi icuẽde ghemaect had / eñ riep DE coninc arn / m 
haer huys eñ ackers / Boẽ ſpꝛac / Gehaſi/mijnhes 
re tonint / dat is dat wijt / eñ ditis haer ſoõ die Eli⸗ 
levende heeft gemaect / Eñ die coninc baechde 
De wiue / eñ ſi bteldet hẽ / Doẽ gal haer dye tonine 
eenen camerlint / eñ ſpꝛack / Gheefthaer weder al 
dat haer is / daer toe allet intomen des ackers / int 
dier tijt / dat f dat lant verlaten heeft / tot no toze. 
Én Elia quã tot Bamalcon / Doẽ lach Gen. 
hadad die coninck vã Sirien cranck „En men galt 
hemte kennẽ / eñ ſpꝛac / Die man Bode is hier ge⸗ 
come/doë ſpꝛat die coninc tot Haſael / Neẽt gauen 
met; v /eñ gaet DE man Gods te gemocte / eũ bea⸗ 
get den E EHE door hem / eit ſpꝛeect / oft ic bã 
deſer crancheitimnach geneſen / halael ginc hemte 
gemoete / eñ nam giften met hem / eñ alderlep goe 
den van Bamatco / veertich kemelẽ latter eñ Doen HAB, 


hadad / die coninc tot Sirië heeft mi tot vgheſondẽ 
ende laet v ſeggen / mach ick oock bau deter trane⸗ 
heit geueſen. 

Elia ſpꝛac tot hem / Saet henen eñ legt hem / 
Shi ſult geneſen / Maer die j E E heeft nu ver 
thoont / dat hiden doot ſteruen ſal / Ende die man 
So ds ſach rüpelit / eñ ſtelde hem hatelitk / eñ Wees 
de / Doen ſprac Haſael/ waer omme weẽt min he 
re! Hiſpꝛac / It weet wat quaets ghy den kinderẽ 
Iſrael doẽ uit / Shi ſult hare batte ſtedẽ met bier 
ver bernẽ / eñ hare ionghe mannen mette ſweerde | 
doodẽ / eñ hare ionghe kinderen berwoꝛgen / ende 
bate beuruchte Nanrwen derſchoen. 

Halael ſprat /i at is v linecht die hont / dat hy 
ſodanighe groote dingen doen ſoude:Eliſaſpraen ) 
Die VERE heeft mi verthoont / dat ghi toni 
tot Sirien zijnſult / Eñ hi ghinc wech van Elia / | l 
ende quam tot ſinen heere / die ſpꝛat tot hem. Mat 
ſeyde v Eliſa· Hi ſpꝛat / zi ſeide mi / ghi Cult ghene⸗ 
ſen / Des anderen daechs nã hidie zaerdſe oft bed 
declecht/ eñ nettedet int water / eñ ſpꝛeydet wto⸗ 
uerhem henen doen ſterkhi / ende Haſael wert co⸗ 
ninc / in jn plaetſe. 

Int vijfite fact Joꝛam des ſoons hab / des co 
wines Iſrael / was Joꝛãdie (oon Joſaphat conine 
in Juda / tweendertich iaer was hi oudt/doẽ hi to 
ninc wert / eñ regneerde acht iaer te Hieruſalem / 
ende wandelde op den wech d er coningen Jſrael / 
ghelijt dathuys Ahab dede / noãt ꝛehabs dochter 
was zijn wit / eñ hi dede / dat den BEERE qualie * 
beuiel / Maer die EEE en woude Judanet 
verderuen / om zins knechts Bautde wil / ghellje 
hi hem gefptokten hadde / hem een lieerſete geuen 
onder ſinen kinderen , 

Tot zinder tijt vielen die Edomiten ban Juda 
af eñ maecten renen conínc ouer hen / dat dede 1 
rã / Loꝛam was door Zaira getrcocken /e nde alle 


K „ „„ „ r ar ee 


rn OO OM En Er ak 


ende hadde die Edomitẽ gehaghë/die ront omme 
hem waren / daer toe die ouerſten over die wage 
nen / alſoo dat dat volt bloot in zijn wooninghen / 


k 
tot op deſen dach / Dac viel Libna ter ſeluet tůtak 
Wat meer ban Joram te ſegghen is / ende ales 


Het. iiij . boet der Coning 
wat higedaen heckt / iet / dae is geſereuẽ inder Creo 
nie der eoꝛunghen Juda / Ende Joꝛam ondtlliep 
met neu vaderen / ende wert begrauen met ſinen 

) gaderen inderſtadt Dauidt / Eñ̃ elhaſia fine ſoon 
wert coninc ür fijn ede 
Indẽ twaelkſten iaer Joꝛam des ſoons Ahab 
des touines Iſrael / wert Ahaña die one Joꝛam / 
comink ein Juda / A haſia was wert wintich iacr 
out / doen hi conint wert / ende regneerde een iaet 
Hieruſalẽ / Sij moeder hiet Athalia / een doehter 
luti des eonincs Ilracl / eũ wãdelde inden wech 
des buys hab / eñ dede dat DE EEE qualije 
vehaechde gelfje dat hupo ꝛthab / want hi was ern 
| beboude ſoon inden hupſe Abab/en hy troek met 
Juoꝛam den ſoon hab inden ſtrijdtteghen Hanel 
| dẽ tonine tot Siriẽ / tot Ramotb/in Silead / Mer 
f 


—— 


die Sitiers ſloegẽ Loꝛã / Doen keerde Joꝛam dpe 
tonme weder / dat hi hem ſoude laten heelen te Jeſ 
reel banden ſlaghen die hẽ die Siriers ghellaghen 


| haddente ama / doen hiteghenhalaelden coninc. 


tot Sirien ſtride. Eñ Ahafia / die ſone Joꝛam / die 


tone Buda quam af om te beſoernen Loram dẽ 


ſone Ahab te Jeſreel / want hi lach trank. 


¶ Aan J ehu / hoe hi eenẽ coninc ouer Ifrsel ge 
falft wert / Ende hoe hi dat huys Ahab ende Je⸗ 


ſebels wtroer de 1 hd 

| Dat. ir. Gapittel 
lia die pꝛophete riep eenen der pꝛo⸗ 
p phbeten hindert ac ſeggẽde tot hem / 
er or Gort vlẽdenẽ / cſi neet Dele olpcrup⸗ 
p Ms ke met v /cñ gaet henẽ tot ſiamoth / 


j aldaer fen Jehu / dẽ fonc Joſaphats / des (oons 
Nimiii / eñ gaet in / eñ hiet hem opſtaen onder fine 
bꝛoederẽ/eñ leyt hem in die binnẽſte camere / ende 
neeint die olycruycke / eñ ſtoꝛtet op Gijn hooft ende 
ſpꝛecet Bus ſeyt die EN E / ic heb v tot enen co 

nine ouer Aract geſalkt / eñ ſult die duere open doẽ 
eñ vluchten / eñ met vertoeuẽ· Eñ die iongelint des 
pꝛopheten dye kinape / ghine wechtot ſiamoth / in 
Gueadt / eñ doen hiin quam / Siet / doen taten dye 
hooftlieden des heyꝛs / eñ hi ſpꝛat / Shi hooftman 

1 Icheb v watte ſeggen / Jelniſprat / Melcken on: 
der ons allen / hi ſpꝛac / hooftman v 
Doen ſtont᷑ h op /eñ ghint in / eñ goot den olxe 
ap ſin hoott / eñ ſprae tot hem / Dus ſeyt die E 
AE die Sod Iſrael / ie hebbe v tot eenẽ toren e ge⸗ 

lalttoũer des / E ENTER bolck Iſracl/ ende gh 

lult dat huys hab ws heren ſlaen / op dat ick dat 
bloet der pꝛopheten mind knechten / eñ dat bloet 
alle der knechte des BEREN wꝛene vander hãt 
Jebel / alſo dat dat geheele huys hab vergae / en 

irc wi van Ahab wtroeyen / den genendie den dye 
want piſſet / en dẽ beſlotenẽ eñ ulatenẽ in Iſrahel 

eñ wil dat hups hab maniẽ / als dat buys Jerobea 
des ſoons ſeebat / eñ ghelijcn dat hups Gaeza / des 

á {oons Ahia / eñ die honden ſullẽ Leſebel etẽ optert 


1 atherte Jeſreel / eñ niemãt en {ale begraven Eit 


hidede die duere open / eñ vluthtede 8 
Efdoen Jeu wt ghinctottenknechtenzüns 
bheerẽ / eyde mẽ tot he / Staet het al wel aerom 

meis dele raſende tot d gecomen · Hiſpꝛat tot hen 
Bhikemet doch den man wel / eñ wat hiſcyt / Si 
emden dae en is niet waer / mer gheuet ons te hen: 


in Silead / eñ als ghi daer toẽt / ſo ſul 


N Dat ix Capitel 
nen / ii ſeyde / ſo eñ ſo beeft hy met mygheſpꝛouen 
eñ geſept / So ſeyt die j EE ie hebbe vtot eeren 
conint ouer Iſrael geſalft / Boen harſtẽ ſi / eñ eien èẽã 
zijn tleet / eñ lepdet onder hem / by den zonnen bij: 
ſere / eñ blieſen metter baſupnen / eñ ſpꝛallen Lehu 
is tonincli ghewoꝛden Allo maecte Jehu dyeſone 
Joſaphoat / des foens Nimũ een berbonttegenden 
couinc Joꝛam / Joꝛam lach boot ſtainoth / ui Gille 
ad / met geheele J ſracl/ teghen Halael / den coniuc 
tot Strien / Mer Joꝛam die tonint was weder ge⸗ 
tomẽ / dat hihem te Jeſreel ſoude laten heelen / DA 
den lagen die hem dye Siriers gelaghen hadden / 
doen hi ſtreet tegen Halael / den coninelitot Sirien 
Eñ Jehu ſpꝛat / Gchaghet v / ſo en ſalniemant. 
wt die ſtadt vluchten / dat hy gae / ende bootſrappe 


te Jeſreel / Ende hi voer op / ende repldete Jeſter! 


want forâm lach aldaer / Soo was dl haf dye eo 0 
ninc Juda af ghetroclien / om Joꝛam te beſoecken 
Merdie warhter / die te Jeſreelopten toten ſtont / 


lach dẽ hoope Schu romen / ende ſpꝛat / Fe lie eenẽ 
hoope / Doenſpꝛat Joꝛam / Neenit eenen waghen 


ende ſeynt hem tegen / ende ſpꝛcect / Iſt breder it 
die voerman reedt hemtegen ende ſpꝛack / Soſe pt 
die tonint / Iſt bꝛede / Jehuſpꝛach / wat gaet v den 


breede aen / keert vaehtrr nu / Die wachtere vercõ 


dichdẽ dat / eñ ſepde / Dit bode is tot hen getomen / 
ende entoemt niet weder. „„ 
Voenſant hicenen anderenboerman / doenhß àl 
tot hem quam / ſpꝛat hi / So ſpꝛeectdie cont / It 
brede? Jehuſpꝛat / wat gaet vden vꝛede aen; keert 
vachtermi / Dat uöͤcondichde die wachter / eñſpꝛac 
Hiis tot hen geromen ende en eoemt niet weder / 
eñ het is ern dꝛijuẽ / als dat dꝛijuẽ Jehu des ſoons 
Nimĩi / want hy dꝛükt / als ofthp diitſinnich waer 
Boen ſpꝛack Joꝛain / ſpannel aen / ende menſpꝛen 
linen wagen aen / ende i trocken wt / Joꝛam die to 
nint Iſracl/ eñ Ahaña die co nine Juda / elt op ſinẽ 
waghen / dat i Jehutegcu ſouden eomen / ende ſi 
quamen hẽ aen opten acher Naboth / des Jeſrreli⸗ 
ten Eñ doen Joꝛã Jehu ſach / ſpꝛat hi / Tehuiſt bee 
de? Hyſeyde / Mat vꝛede? Dijnre morder Jeſebel 
hoerderije / eñtoouerije en is noch gern ende. 
Boen keerde Kera zijn hant” eñ buchte / ende H 
ſpꝛat tot A hatia / Het is berradetije ha / er 
Schu greep den boge / eñ ſchoot Joraintutende 
armen / dat den pil door zijn berte wit voer / eñ viel 
miinẽ wagen / Eñ hiſpꝛar totten ridder Gidekar / 
Neempt / eñ worpt hem op tſtuck ackers Naboth 
des Leſreelitẽ / want it gedincke / dat ghi met mi dp 
eenen wagen ſinẽ vader na voerẽ / dat die lj EE 
ſulclien laſt ouer hem hier / Mat gheldet / ſpꝛack die 


BERGE dat ic wil v dat bloet Naboth / eñzʒijnder 


limderen / dat it ghiſterenſach / weder betalen / op 
deſenacker / Bus neemt / eit werptheinoptenac⸗ 

lier / na den wooꝛde des vj E EAT. 

Doe dat Ahaſta die coninc Juda ſach / vluchte 

hy dooꝛ den wech / totten huyſe des hoofs / Jehu 
iaechde hem na / ende hiet hem oor llaen / opten wa 
gen te Sur / die bi Jeblaam ieghet / Eine hy vluch 
tetot Megiddo / ende ſterf aldaer / eñ zijn knechten 


lieten hem voerente Hieruſalem / eñ begroenẽ hẽ lj. eg. 


4 


in finen graue / met ſinen baderen / in dye ſtadt Da⸗ FEB 
md Mer Alhaſia/regneerde ouer Juda / int elfſte 
fact Joꝛam des ſodns hab. dk 


* 


h 


1 
| 
1 
1 


het ii boecderconu 
Eñ doen Schu te Jeſreel quam / eñ Peſebel dat 
vernam / blanckette f haer aẽſicht / eude vercierde 
ier hoolt / eñ keeke ter veuſter wt / eñ doen chu 
G inder die pooꝛte quam / ſpꝛac ſi/ Iſt Simri wel ge 


Haen / die fiuẽ heere verwoꝛehde / Eñhihiek zy aen 


icht op ter venſteren / eñ ſpꝛac / Wie is bi ini: Doc 
heerden hen twee oft dꝛie tamerlingẽ tot hem / hy 
ſpꝛac ſtootſe vanbouenat / Eñ fi ſtietenſe van bo⸗ 


uẽ neder / alſo dat die want eñ die peerden metha⸗ 


ten bloet beſpzengt werden / eũ n wert vertoꝛden 

Eñ doen hi mn quam / eñ geten ett ghedꝛonlien 
hadde / ſpꝛacli hi / Geſiet doch die veruloette / eñ be 
graefeſe / want ſi is eens contes dochter Boen ſy 
wech ghingen om haer te begrauẽ / ſo en vondẽ ſy 
niet van haer / dã die ſchedele en voet / eñ hare blac: 


ke handẽ / Eñ quamẽ weder / eñ bootſehaptent GE 


Mer hiſpꝛat / Bet is dat dye EERE geſpꝛoliẽ 
heelt / dooꝛ ſinẽ knecht Cha Tisbite / ende geſept⸗ 
Ope acker feſreel / ſullen die bonden dat vleel ch 
Iſebel cten / alſo wert den príje Jlebels ate eenen 
Dice opten velde inden acker Jelreel / allo datmen 
niet aheſeggen en tonſte / dat is Jſebel 
¶ Gan die tſeuentich ſonẽ Ahabsſhoe dat bare 


Bos ſcreek hiden anderen bꝛiektot hen dye h 


eũ leydẽ haer hoofde in koꝛuen / eñ beſteldenſe tot 
hem te Feſreel / Eñ dor die bode quam / eñ galt hẽ 


te kennẽ / eñ ſprack / Sihebben die hoofden des to 


nines kinderẽ ghebꝛacht / ſpꝛaek hi / Legtſe op twe 
hoopẽ / boot die duere áë die pooꝛte tot moꝛgẽ toe 

E ſmoꝛrgens doen hi wt gine / trat hi daer he 

Q nen / eñſpꝛac tot alle dE bolcke / Sijt ghigherecht: 
Siet / ie hebbe tegen minen heere een verbont abe 
macet / eñ be verwoꝛget / wie heeft dan alle deſe ge 
aghen / Soo beliennet ghypmmer / dat nyet een 
woort des Ei EN opter aerden en is geuallẽ / 
dat die z EI E beelt geſprokenteghen dat hups 


Dat. x. Capitte tn OAÙ 
Ahab / dooꝛ finen knecht Elia / ꝛulſo ſloech Jehu al f, 
die ouergebleucnen vandẽ hupſe hab / eñ die vy I. 
NE beeft ghedaen: ghe·ijek hy gheſpꝛoken beef 
Ahab te Jelreei alte ue groten ende bꝛienden en⸗ 
de fuc pꝛieſters / tot dat hein met een duer en bieel / 
ende maecte hem op / ende troch wech / ende quam 
tot Samaria / Ouder wegen was een herds huys 
Baer quamen Jehu ac diebꝛoeders Ahaſia / des co 
nines Juda / ende ſpꝛatk / Mie zit gh Si antwooe 
den. Vi zijn broeders thai / eñ zijn comen om 
grueten des eonmelis / eñ der eoninginnen kinder / 
Hiſpꝛack / Gact / grijptſeleueude / ende ſi grepenſe 
leuende / ende doodenſe byden putte / aen der her 
ders huis / tweenveertiih mannen / eñ en lieter niet 
renen van hen ouer blijuen. a 2 

Ef deenhy ban daer reyſde / vant hy Tonadan 
den One liechab / dye hem ontmocte / eit gruete he 
ende ipꝛaetot hem / Js v heete opꝛecht / gelijemijn 
herte met düne berte: Jouadab ſpiac / Ja- Mpſeyde er 
Iſt alſo ſo gheett my v haut / Eñ hy geen 
hant / eude hi liet hem tot hẽ op den waghenſetten Tk 
endeſpꝛack / Comt met mi ende ſiet min grammi | * 


l 


IED 


geliekde om den HEERE, Ende 6 voerdenhem 
met hem op linen wag hen / Eñ doen hitot Sami 
ria quam / loech hijt al wat ouerbleuen was / van 
bal tot Samaria / tot dat hi hẽ vernielde / naden 
wooꝛde des HEEREN! dat hi tot Elia gheſp 
ken hadde Re 
Ende Febu vergaderde alle tvolt / eñ dedetok 
hen ſeggen / hab heeft Gaal weynieh gedient Jes 
hu wu hem badt dyeuen / Soo laet nb roepen alle 
die pꝛopheten Gaal / alle Ane knechten eñ alle fine B 
pꝛieſterẽ tot mi / datmẽ niemants en deri dd 
ic heb Baal een grote aferande te doen / Diemen Pn, 
gemiſſen fat / die en ſal nyet leuen / maer Jehu dede 
dat om te vertreden / op dat hy dye dyenaers Sas 
vernielen ſoride / Ende Jehu ſpꝛack / Bepliget den | 
Gaal deſe feeſte / ende latet wt roepen / Oot ank 
Jehu in geheele Iſrael / eñ liet al dye dyenaers Ga 6 
al eomen / alſo datter niemãt achter en bleel / die nz 
en quamen / Ende ñ quamen in dat huys Gaal /al⸗ g 
ſo dat dat huys Gaal vol wert / aen allen eynden. 
Boen ſpꝛac hy totten ghenen / die ouer dat ghe 
waet hups waren / bꝛingt alle den dienaren Gaal / 
cleederen daerwt / Ende fi brachten dpecleederen 
Daer wt / Ende Jehu ghine in dat huys Gaal / mek 
Jonadab den ſone Kebab / ende ſpꝛar totten dien 
ren Gaal / onderſoect / ende ſiet toe / dat hier onder 
5 iemantenſi / van des BEREN dienaren / mer 
Saals dene ers alleen / Ende doe ſ in quamenoyk 
fer ende bꝛandtoſſer tedoen / ſoo ſtelde Jehu daer 
bupten tachteutich manmen / ende ſpꝛat / Iſt dat pe 
mant van diẽ manne ontuliet / die welelie ie onder 
b hande geue / ſo (al boor zij ſiele / des ſelfs ſiele zun. 
Doenhi nb bꝛantoffete voleyndt hadde / ſpiack] 
Jehu totten aertſers cit ridderen / Saet in / ende 
fact alle man / enlaetter wemanden wtgaen. E 
ſi ſleegenſe metter ſcerpten des lweerts / ende dye 
artſiers eñridders wietpenſe wech / Eñ ghinghen | 
totter ſtadt des huis Saal / eñ brachten dair wt die 
calomne inden hupfe Gaal / eñ verberndeſe / ende 
bꝛaken die calomue Gaal / met den hupſe Gaal / en 
maecteu een heymelicheit daer wi / tot deſeudaaß 
toe / alſo vernielde Jehu dien Gaal wi Arabe 


\ 
\ 


mT 
Dat iii boeck der tonin 
Mie vanden ſanden Jerobeam / des ſoons slee 
bath / die Iſtael dede ſondigen / en liet Jehu uiet af/ 
ganden gulden calueren tot Sethel / ende tat Bau 
Eñ dye h EEA E ſpꝛae tot Jehu / om dat ghy 
Bvillich gheweeſt sit te doen / dat nu behaeeht heeft 
Inde hebt aent huys hab ghedaen / al dat in mijn 
ger herten lief was / Soo ſullen uwe kinderen op⸗ 
enſtoel Iſrael ũtten / tot inden bierden lede / VCE 
gochtand en hielt Feu met / dathy inder we dt des 
BEEREN des Sods Ilrahel gewandelt had⸗ 
ge / we gheheelder herten / want hy en ghinc niet af 
banden londen Jerobeam / die Klrael hadde doen 
andi hen. . p 
4 Inder ſeluer tijt begonſte die HERE verdꝛie⸗ 
ich te Worden ouer Fitael/ Mant Hamel lloechſe 
nallendenpalen Arae vauder Jordanen / tegen 
heefonnen opganck / ende alle dat lant Silead der 
Saditen / der Hubeniten / ende gpꝛanalliten / van 
Meoetaen/tet aen dye behe? dye by A tnon lept / en 
De Gilead ende Galan. ij 
Mat meer van Jehu teſegghen is / eñ alle wat 
gi gedaen heeft / ende alle zijn macht / liet / dat is ges 
creuen inder Cronike der conmgen Iſrahel / En⸗ 
ge Jehu ontſliep met ſinen vaderen / eñ ſi begroe⸗ 
en hem tot Samaria, Eñ Joahas ſine ſone wert 
nine in zijn ſtede / Bye tijt dye Jehu ouer Ffrabel 
qheregneert hadde / jn achtentwintich iaren tot 
Samarra, „ Me 
¶ Atalia doet den conincliſken ſtamme dooden / 
rtghenomen Joas / dye woꝛdt verborghen / ende 
beymelijck opgheuoet / Eñ wert van Joiada den 
fuleſter tot eenen coninc ghemaect. 
Dat. xi. Capittel. 
Thalia s hana mocder / Doen ſiſach⸗ 
dat haer ſoon doot was / ſtondt ſi op 
edet vernielde alle dat conuclijcke zaet 
mer Joſeba / die dochter des comucg 
uoꝛam / ec haſia ſuſter am Joas dt᷑ 
don T hafa /eñ ſtal hem wt des conincs kinderen 
gye gedoot worden met zijnder voepſteren / in dye 


laepcamer / ende fi verberch be boor Athalna / dat 


ges BEREN ſes iaer / met haer verſtellen / tha: 
is was coninginne inden lande. 

Met int ſeuenſte iaer ſepnde Joiada / eñ nam 
ne ouerſten ouer hondert metten hooftliedẽ ende 


Den artfters / ende lietſe tothem mé huys des E 


RER comen / ende maecte een verbont methen / 
nde nãeenen eedt van hen indenhupſe des BEE 


AEN / eñthoonde hen des eonincs ſoon / ende ghhe 


goot hen / ende prach; Dit is dat ghi doenſult Dat 
lerdendeel van v/ghi die des Sabboes aenghact 
ult des Tabernaliels waer nemen indẽ huyſe des 
omnes / Ende een derdendeel al Hr aen die poor 
e Sur / Eñ een derdendeel aen die pooꝛte die ach⸗ 
ger die art ers is / ende ſult des tabernatiels waer 
emen / acndathuys Maſſa. KC 

Maer twee deelen vau d allen / ghi die des ſab⸗ 
othe af gaet / luit des tabernauels waer nemen⸗ 
den Buyle des EE NEN om den coninck / cñ 
Alt v rontdinme den conine maken / ende elck inet 
nen gheweere in die hant / eñ wie hier mede tul⸗ 
hen die wangen eomet / dye ſterue / dat ghibyden 
Onick zit / als hi wt ende in gaet. 


met ghedoot en wert, Ende hi was inden hupſe 


ap der toningenſtoel / Ende alle dat vole inden lan 


Het xij tapittel 
Ende die ouerſten ouer hondert / deden allet 
als hem Joſada die pꝛieſter gheboden hadde / ende 
name tot hẽ bate mannẽ / die des labboths asgin 
gen met dien die des ſabboth algingẽ eñ quamen 
totten pꝛieſter oiada / Ende die puctter ghaf den 
hooftlieden ſpieſen ende ſchuden / dye des couincke … 
Dauids gheweeſt waren / eũ inden huyſe des GE 
iE ware; / ende dit aertñers ſtonden alom den 
eoninc/elcht meinen geweere u die hant Landen 
hoecle des hups ter rechter hant / tottẽ hoerlie der 
llinelier hant toe / totteu outaer toe / eñ totten bupe 
ſe / Ende hi liet des conmts ſoon booꝛt comen cit 
fette hem een croone op / cñ nam dat ghetuigenis 
ende maecte be tot eenen comme / ende ſi warẽ bꝛo⸗ 
lic / ende lloeghen die banden te ſamen / eñ ſpꝛaliẽ / 
Sheluctotten tonne | 
Efñ doen Athana dat geroep des volte / dz toe 
liep heoide / ſoe quam ſi totten volclie in dat bupa a 
des WEREN/ eñ ſach / liet / doen ſtont dye conc. 
aen die raloinne / ſo het gewoonlic was / eñ die lan 
gers / eñ die trompetten bidẽ conint / eñ alle tbolck 
des lants was vꝛolije / eñ blleſen met trompetten / 
Meer Athalia ſthooꝛde haer tleederen / eñ (prach? 
Oploopinge / Oploopinge.ſwer die prictter Joia 
da / geboot den ouerſtẽ ouer houdert / die ouer dat 
hepꝛ geſtelt watt / eñ ſpꝛat tot hen / Leytſe ten hup⸗ 
fe wi / inden hot/ tñ wie haer bolcht / die ſterue mz 
tenſwaerde / ant die pꝛieſter hadde geſept ſi en 
ſoude met indẽ huyſe des BEEREN ſteruẽ / Eñ 
É lloegen die bant aen haer / eñ & ghine in / door dE 
wech / daer die paerden totten huple des conincks 
gaen / eñ wert aldaer ghedoot | 
Doen maccte Joiada een verbont / tulſcen den 0 
EEE / cñ den coninc / cñ den volck / dat i des 
VEREN volc ſiju ſoudẽ / A lſo ooc tuſſchen dE eo 
nint / eñ den bale Doẽ ginc allet vole des lants int 
huys Gaal / eñ braken fine outaren ak / ende bꝛakẽ 
ſtinbeeldenzeer wel / Eñ ſi vdetwoochdẽ Mathan 
den pꝛieſter Saal / voor BE outare / Ende die pries _ 
fee ſtelde oſtieiers / in den huyſe des hEEH ENR 
ende nam die ouerſten ouer hondert / eñ die hoolt 
lieden / eñ die artſters ende alle dat volt des lands / 
ende leyden deu coninc af banden hupſe des E. 
ſi Ea / ende quamen open wech vander goorten 
der artũiero / tat des tonincs lnipſe / eñ hy ſtelde LE 


de was bolt / Ende die ſtadt wert ile / Atkalia 
dooden mettentweerde / indes tons huis E ñ 
Idas was ſeuentaerout / doen hytoninc wert. | 
oe dat Joas regneerde / die wile dat Joigda AK 
leef de / Endehoe daer na Joiada ſterf. ij. Pata 
Dat. xij. Capit tel. rriij. a, 
Netſcuenſte iaer Jehu / wert Joas ca 
nine / eũregneerde veertich iaere te 
et MSH beruſalem / zijn moeder bet Zibea⸗ 
van Serlaba / Ende Joas dede wat 
recht was / eñ den GELRE Welbe 
haechde / allo lange als hẽ die pꝛieſter Joiada lecr⸗ 
de / dan dat fi die hoochtẽ nict afen dedẽ / wãttvole 
oſterde / eñ wierp wicrooc noch opten Boocbten/ ? 
Fit Foastpractotten pic ſtetr̃ / Allet gelt datge 
heylicht wert daet toe / da het aenthuys des VE 
AEN gekeertloude worden / te wetẽ / datgelt / dat Hi 
elt geeft/mder ſehattinge / eñ dat gelt dat cle vod 4 


Het iiij beecder tonin 


fine ſiele gecft/ eñ allet gelt / dat elr vã vꝛier hertẽ 


actert / daer toe / dat aenthups des BEREN gere 


liẽt ſoude woꝛdẽ / dat laet die pꝛieſters tot hen ne 
men / elclen zijn deel / aaer af (uiten ſi renten oft bes 
teren / al wat duale aen den huyſe des HEREN, 
waer ſi binden / dat pet verualt. . 

Mer doẽ die pꝛieſters tot int deientwintichſte 
iaer / des conincs Laas neten reeteen oft beterdẽ 
Dat veruiel aen dẽ hupſe doen riep de tonine Joas 
dẽ pꝛieſter Noiada / metten pꝛieſteren / ende (prach 


tos hen / Waer omme en reket ghi niet / wat öual⸗ 


len is aenden hupſe / Baer om en lult gint niet tot 
v nemen dat ghelt / elck zijn deel / maer ſullet geuen 
kot dien Dat vberualich is genden hupse / Ende dye 
pꝛieſters conſenteerden bande volt gheen gheit te 
nem / eñ dat beruallende aen den huyſe te reeckẽ. 
os nam die pꝛieſter Haiada / een arche oft ki⸗ 
ſte / eñ booꝛder bouẽ een gat in / eñ ſetteſe ter rech⸗ 
ter hant / neſtens den gutaer / daermen in dat hups 
des UH EREA gaet / eñ dye nueſters / dpe aenden 
dorpel bewaredẽ dedẽ alle cgelt Daer inue / dat tot 
des EH En hups ghebꝛacht wert / ls ũ dãſa⸗ 
gen / dat veel gelts inder kuiten was / fo quam des 
tonines ſcriuer op mettẽ hoogẽ pꝛieſtere / eñ bon: 
den dat gelt tlamen /eñ teldẽ dat / al wat boor des 
h EN ER hups geuonden wert. 


E mengat dat gheitgereetouer / den genen / 
O die daer arbeydẽ / eit gheſtelt waren botten lnipſe 


des h EER / Ende gauent wt den timmerlie 


es / die daer tunmerden cit arbeyden aen denhun 
fe des HEEREN / te weten / den muermalers / 


ende ſteenmetſers / eñ die daer hout / eñ behonden 


ſteenen each den / dar dat veruallẽ aen dẽ huyle des 


VEREN gebetert ſoude woꝛden / eñ al wat fi be 
uanden vannoode te zijn te beteren aen dE huple / 
Nochtãs en lietmen gheen ſilueren ſcalen malten 
noch bekers / beclẽs / trompettẽ / noch eeiige gou 
den / oft ſilueren gereetſtap / inden huyſe des hHE⸗ 
E / van dien gelde dat totten huyſe des EE 
Eg gebꝛacht wert / maer men gaf dat de aͤtbey 
O ders / dat daer mede dat deruallen aen den huyle 
des E EH En ſoudenreelien / Hoc en behoek⸗ 
den die mann geen relemughe diemen dat ghelt 
dede / dat ſĩ dat den arbeyders ſouden genen / Mer 
fi hanteerderit op gelooue / Mer dat gelt van ſcult 
oſferen ende ſondoſteren / en wert mt totten huy 
ſe des j EER Ef ghebzacht / want het was der 
pꝛieſteren | dd 
: Tat dier tit / troc Haſael dye contre kot Sirien 
op / ende ſtreet tegen / Gath / eude wont / Eñ doẽ 
Haſael zjn aenficht ſtelde / om tot Hieruſalẽ op te 
treckẽ / nam Joas / die conint Tuda alle dat gehep⸗ 
lichde / dat zijn baders Loſayht / Fora / ende ha ⸗ 
fia / die couingben Juda geheplicht hadden / ende 
wat hi geheylicht haddẽ / Baer toe allet gout / dat⸗ 
men vant indẽ ſchat / indẽ huyſe des Ei EN/eñ 
indes tonines hupſe / eñ ſepndet tot halael den co⸗ 
ninct tot S irien / Doẽ troc hy af ban Jeruſalem 
hat meer ban Joas te ſeggen ie / ende wat hi 
ghedaenheekt / dat is geſtreuen in dye Crom der 
coningen Juda / ende ſine knechten ſtonden tegen 
hem op / ende maecten een verbont / ende Aoeqben 
hem unden hupſe Milo / daer men af gaet tot Sil: 
la / Mat Joſabat / dye ſone Simeath / eñ Joſabad 


ker / dieſe wt der macht der Siriers leyde / dard 


il 


1 


Bat. xiij. Capittel. 0 
die ſone S omer / ſine knechten loegenhem dot 
ende men begroef beim met Eren vaderen / ind 
ſtadt Dauid / ende mata zijn oan wert conin 
in zijn plaetſe. | EE 

€ Vanden coninghen Joachas / Joa Jerob 
Ende hoe dat een doode weder in eleſeus g 

leuendich wert . 29 
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nde inden duẽtwnitichſtẽ iare Jo 
des ſoons haſia / des conincs Ju 

wert Joahas / dye ſone Jehu com 

1 RAE ouer Iſrael / tot Samaria / ſeuẽthi 
. — SLdhaer ende Bede dat den GERE q 
lije beuiel / ende wandelde na den ſonden Feral: 
des (nous Nebat / die Iſrael dede ſondighen / end 
en ghine daer niet af / Ende des EMR ER gra 
ſchaꝑ berbolch ouer Iſrael/eñ gafſe onder dye h 
Malael / des conincs tot Sirien / Ende Genhads 
des ſoons Raſael / haer leefdage lanctt * 

fact Joahas badt des BEEREN aengk 
icht / eñ dye E EN EE verhooꝛdẽ hẽ / wãt hu de 
ſach dat iãmer Iſrael / hoele die cominctoz Sine 
dꝛeet / Ende die j EE gaf Iſrael cenẽ ſalichm sk 


6 
kinderen Uſrael in baten tentẽ Woonde / als te be wkk 
ren / Nochtãs en lieten ſi niet af vanden ſondẽ de 
huis Jerobeam / die Iſraeldede ſondigen / Mer 
wandeldẽ daer ume / Oock blcef dat Goſchtzen. 
Samaria ſtaen / Mãt vã den vole Joahas en wa 

niet ineer ouerbleuen / dan viktich rupters / thie 
wagens / ende thien duyſeut voetvolcs. ant de 
coninc tot S itiẽ hade vernielt / ende haddeſe gh 
maect/als doꝛſch lof "al 

Mat meer van Joahas te eggen is / ende a 
wat hi ghedaen heeft / ende ſine macht / let / dal 
gheſcreuen inder Eroniken det coningtien It 
ende Joahas ontiliep met ſuiẽ vaderen / ende ME 
begroefhem tot Samarien / ende ſine foon Jog 

wert comic in zin plaetſe. ö 2 

Im ſeuenẽdertichſtẽ iaer Joas / des coning 

Juda / wert Joas / dye ſone Joahas ronint GUEE 
Iſcrael/ tot Samaria / Seſtien iaer / eñ dede dat den 
VERE quatije beutelcit en liet nyet ban allen de 
ſonden Jerobeain / des ſoons Rebat / die Iltahe 
dede ſondighen / maer hi wandelde daer inne. 

Wat meer van Joas te ſeggen is ende wat 
gedaen heeft / ende zijn macht / hoe hi teghen Amn 
ia / den couinck Juda gheſtreden heeſt / ſiet / dat 
geſereuen in die Cronike der Connighen Flrgel 
eñ Loas ontliep met ſinen vaderẽ / eñ Jerobes 

(adt op ſinen Boele / Joas wert beg: auẽ te S 
ria / bidie coningen Aſrael. EE On 

Eñ EN (a bert tranck / waer af dat hi ſtert /e | 

Joas dle eoninc Iſrael quam tot hem neder / ende 
weende boor hem / eñ ſpꝛac / Mijn vader / münbda 
der / Boerman Iſrael / eñ zijn ruyter / Eliſa ſpeach 

totheme neemt den boge rit pülen / Eñ doẽ had? 

boge eñ die pijlen nam / ſo ſpꝛacit hy totten coninet 

Ilrael / Spant den boghe met uwer hant / ende hy 

panden inet ʒijnder handt/ Ende Elila leyde zin 

bant opſconinco hant / eñ ſpꝛat / Doet dat dener 

Ooſt waters open / eñ hi dede dat open / Ende ei of 

ſa ſpiae / Sliytet / ende hu Aant dat / y (prac / cen? 

pijle der ſallrheyt banden EN / eenen pile der 


1 
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ſalicheyt teghẽ dye Siriers /eñ ghiſult die Sꝛriers 
aen tot a pheli / tot dat ſi berteert woꝛden. 
En hi ſpꝛack / Neeint Ope pijlen, Ende doe hiſe 
nam / ſpꝛac hi totten coninch Aſrael / ſlaet die aerde 
Eñ hylloech drie werk / ende ſtont ſtille / Doẽ wert 
die man Gods gram op hem / eñ ſpꝛac / Dat ghy 
es oft ſeuẽ mael geſlagen / fa (buf ghidie Siriero 
zhellaghen hebben / tot dat fi alle verteert waren / 
Maer ub ſult ghiſe dꝛiemael daen 
Als Ella geſtoꝛuen was / ende mẽ hem begra 
en hadde / lo bielẽ dye rrüſchliedẽder ſrꝛoabiten 
nt lant / int ſelue iaer, Eñ het geſciede / dacſieenen 
man begroeuë / maer doen Die crüjſchlie dẽ ſagẽ / 
wo ꝛpẽ ũ den man in dat grat van Eliſa / eñ doen 
I daer in quam / ende hi die ghebeenten van Eliſa 
aette / we rt hi leuende / ende tradt op Ane voeten 
| Alo dwanck nv Haſael dye coninctoé Dieten: 
Argel / alſoo langhe als Joahas leekde /maer dye 
h EE dede hem ghenade / ende ontfermde haer 
der / eñ keerde hem tos hẽ / om sns verbonts wa 
e / met bꝛaham / Ina / ende Jacob /eñ en wude 
ſe met verderuen / ende en berwerple van Ent aen 
ichte ret tordeſer btentot. 
Ende Baſael dye coninc kot Sitien fert / ende 
jn ſone Gẽhadad / wert conine in zijn plaetle / Is 
agkkeerde weder omme / ende uam dpe ſtedẽ witer 
pant Gẽhadad / des ſoons Haſael/ dye hi weer has 
ins baders foabas genomen hadde metſtride / 
as ſloech hem dꝛiewert / ende hi bracht die ſtedẽ 
Lraei orders . — 
an Joas / Amaſias / J eroboam / eñ Aʒarias 
rd _ Pat.guij Caput Kn 
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e boabas , des coninetks Arael werdt 
N El Amalia coninc / diefgne Loas / des cu 
. i nines Juda, hpwas vüfentwutich 
aer oudtdoen hy contre wert / ende 
egneerdeneghenentwintich iarente Jeruſalem / 
5ijn moeder biet Joadã ban Jerulalem / ende hy 
ede dat den HEERE wel beuiel / Nochtãs nyet 


ehiooewank die Hoochten en werds niet alghe 
daen / Maer dat volcli oſterde / ende wierp noch 
pieroock op den Hoochten / Doẽ hi nb des conine 
mee machtich wert / lloech hi zij kinechtẽ / dye ſinen 
ader den conine gellaghen hadden / mact die kin 
f eren der dootlaghers en doo de hi niet / ſo het ge 
reuen ſtaet / in den wet boec ſwoſe / daer die E 


iE gheboden heeft / ende gheſeyt / Die vaders en 
| len nyet om der kinderen wille ſteruen / eñ dye 
ö 


inderen / en ſullen niet om der baders wille ſteruẽ 
aer elck ſal/ om ʒijnder ſonden wille ſteruen 
Vp looech die Edomitẽ oock int ſout dal / hien 
eee ſtadt Sela met den ſtrijt / 
| f effe Falitheel / tot delen dage toe. 
Boẽ ſandt mala bodẽ tot Raas dẽ ſone Joa 
as / des (oons Jehu / den eomnek Iſtael / ende de 


ders beffen ſrꝛer Joas die romine Ilrael/ſardt 
dot el mala / den toninc Juda / eñ dede hem ſeggẽ / 
A pendoornêltrupek die in dibano is ſeynde totten 

ederen is Libanon / eñ dede hem ſegghen / Sheeft 
gi pp dochter minen (oon tot eenẽ ine / Mer dat 
„ (bide gedierte, o 


ls zin vader Bauid / mer als zijn bader Joas / de⸗ 


5 ehem ſeggen Coemt herwaerts / Taet ons mats: 


„opten belde jin Libanon / liep ouer 


den dooꝛnẽ ſtrupt / eñ berteerde hem Shi hebt die 
Edomitenghelaghen / daer af berhett hein vher 


te hebt dye beroeminge / eñ blijft thuys / waer om 0 


haect ghi na ongelut / dat ghi valt / eñ Juda met v 
Maer Mmafiaen gafhem gheenghehooꝛ Zoẽ 
trock Joas die conincli Iſraci oꝑ / ende ſibeſaghen 
hem met malcanderen / hi ende mala die coninc 
Juda / tot GethSemes / dye in Judaleghet Mer 
Juda wert ghellagben boer Jlracl / alſoe dat eie 
in fine wooninghe viuchüͤerde / Ende Joas dye to 
ninch Arael / greep A maſia den roninck Juda / dẽ 
forte Joas / des ſoons Ahafſta / tot GethSemes / en 
de quam tol Peruſalem / ende ſchooꝛden die mue⸗ 
ten Hieruſalem / Vander pooꝛten Ephꝛaim ac tot 
aen die boeck pooꝛte / vier hondert ellen lanck / eñ 
nam alle dat gout / eñ filner / ende ghereetſcap/dat 
gheuonden wert inden huyſe des EM e N/ende 
inden ſchat des conines huͤypſe / Daer toe / die kinde⸗ 
ren te pande / eñ troch weder kor Samaria. 
Wat meer vã ſoas te ſegghenis / dat hy abe 
Dae heekt / eñ line macht / eũ hoe hy tegẽ zT malia dẽ 
conincit Juda gheſtreden heett / et / dat is gheſtro 
Hen inder Cronine der coninghen Iſrael / Eñ Jo 
&sontûten met linen vaderen / ende werdtbegra⸗ 
uen / tot Samaria / oinder dye coninghen Ilrael / eñ 
nne ſone Jerobeam / werdk toninck in züuſtede. 
Amaſia die ſone Noas / des comnes Juda / leer 
de na dẽ doof eas / des ſoõs Joahas des toniics 


Iſrael/vifthiẽ iaer / Mat meer vã d malla te ſeg⸗ ij. paral 
gen is / dat is geſereuen inder Croſulte der conin xrot. a 


ghen Nꝛida / Eñ ſi maectẽ een verbont tegenhẽte 


BVietuſalem / aer hi vluchte tot Lachis / eñ ſon⸗ 
dẽ na hem te lachis / eñ doodẽ hein aldaer / ende ñ 


bachten hem op peerdẽ / ende werdt begrauente 
Hieriitalem / bi üne vaderẽ / in die ſtadt Baud / Eñ 
dat geheele bolc Judanam %farta/ in ſmen ſeſtiẽ⸗ 
deniaer / eñ maecten hem conine in dye ſtede ʒuns 


baders A maſia / hltummerde Eloth / ende bracht E 
fe weder tot Juda / ne dien / die tonine met nt vas 
deren ontllapen was 


Inden vifkehiendẽ iaer A mata / des Gers Jo 
as des conincs Juda / werdt Jerobeam / dye (one 
Joas coninck oller Aſrahel / te Samatia / xli. iaer 
Ende dede dat dẽ EER E miſhaechde / ende en 
liet wet at / van allen ſonden Ferobeam / des toons 
Rebat / die Jſrael bede ſondighẽ / hibꝛacht weder 
daer tot alle die palen Iſrael / van Bgemach ac / tot 
aen die ʒee / die inden blacken belde leghet / liae den 
wooꝛde des j EH ER des Gods Frael, dz hi ge 
ſptoliẽ ban dose ſinen ijnecht Jena / dẽ ſone ima 
thi DE pꝛopheet / die ba Gath epher was / Mat 
die j EHE ſach aen dat allendige iainmer Aſrael 
dat ooc die bellotenen / eñ die blatene / vermeit wa 
ren / eñ gheen helpen in Iſrael en was / Ende dye 


Bei Een hadde niet geſpꝛollen / dat hiden na G 


me Aſrael wt wilde ſtrabbẽ onder den hemel / Eñ 
haln hen door ferobeamden one Loas 

Mat meer vã Jerobeãte ſeggẽ is / eit al dat hy 
gedaẽ heeft / eñ ine macht / hoe in gheſtredẽ heeft, 
eñ hoe hi Damaſcon / en hemath weder bracht aẽ 
Juda in Iſrael / ſiet / dat is gheſtreuẽ inder Croni⸗ 
lien der coninghen Jlrael / Eñ Jerobeam ontliep 
niet finen vaderen / metten comugen Ifrael / ende 
fine (one Sacharia werdt eonint in zin Eede 


Î 8 „rr — — 
| Dat iiij boecder Conin 
| { van Aria d ie melaetſch wert van ſinen ſone 
Jothem / van Sacharia den coninc Iſraeis / van 
Sellum / Manahem / Pacea / Romelia / hoe dat 
| Aä ige, a1 W nam 
| At. Xv. 5 
| Adeumde ſeuenẽtwůntichſtẽ iaer Jero 
beã des tonincs Iſraei / wert couninc 
Nn ANA A aria /Die ſone A inaſia des conincs 
| luda / eñ was en iaer ouds/Doen 
| — KSA hi comnck wert / eñ regneerde tween 
| Dh teicn racen te Hieruſalem / Sine moeder / hiet 
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B gedaẽ heeft / lier / dat is geſtreuẽ ind Cronilen der 
toningt Juda / Eñ Xana ontſliep met finé vade⸗ 
rẽ eñ mẽ begroet hẽ bi ſine baders / in die ſtadt Da 
uid / eñ Ane foon Jotham wert corunc in zijn ſtede 

Indẽ achtẽdertichſtẽ iaer Taria / des conincs 
Juda / wert Zacharia / die Cone Jerobeam / conmc 
ouer Ilraei / tot Samaria ſes maenden / Eñ dede 
dat dẽ EN E qualic beuiel / ſo ſine baders gedaen 
1 haddẽ / hy en liet niet at / vãdẽ Onde Jerobeam des 
ſdouis Nebat / die Iſrael dede ſondighẽ / En Sallũ 
die ſoue Jabes / maccte een verbont teghen hẽ / eñ 
Qoech hẽ Hoor dẽ volclte / eñ doode hẽ / eñ werdt co 
nine in zijn ſtede / Mat meer ban Zacharia te ſeg⸗ 
ge; is / ſiet / datis geſtrruen ind Cronikẽ der tonin⸗ 
ge Iſraei / Eñ dat is dat die EN E IJchugheſpꝛo 
ken hadde / B kinderen ſullẽ int vierde lidt ſüttẽ op 
ten ſtoel Iſrael / Eñ het is alſd geſchiet 
Sallum die ſone Jabes / wert corine indẽ nege 
endertichſten iaer Bardes conincs Juda / eñ reg⸗ 
neerde een maent tot Samaria / Mãt Menahem 
die ſone Gadi / trot af van Thirza / eñ quũ tot Sa⸗ 
maria / eñ lloech S allum / den ſone Jabes tot Sa⸗ 
maria /eñ doode hem / eñ wert conint in ʒijn ſtede / 
Mat meer vã Sallum te ſeggẽ is / eñ ʒijn verbont 
dat hi op ſtelde / fiet / dat is geſcreuẽ ind Croniken 
der eoningen Iſrael / Doen ter tijt lloech ſMenahẽ 


Bfla / dz 
is A zaria 
et Conit 
mztrvee 
namen 


Tiphla / eñ alle die Haer in waren / eñ haet pale van 


Thirſa / om dz ü hẽ nyet en wilden in latẽ / eñ ſlorch 
alle harr beuruchte / eñ verſchooꝛdeſe 

Indẽ neghenendertichſten iger Aſatia / des to⸗ 
nines Juda wert ſhenahẽ / die ſene Gadi / coninc 
ouer Iſrahel / thieu iaer tot Samaria / eñ dede dat 
den N Enſhaeehde / hi en liet zůnleuen lanc 
niet at᷑ / dandẽ ſonden Jerobeam / des (oons Nebat 
die Iſrael dedeſondigẽ / En Phul die coninck van 


D 


NTrrensqur int lant / Ende sPenabemghaf dien 


Phul / dupſent ponden ſiluers / dat hüt met he ſou⸗ 
de houdẽ / eñ he dat coninrijel confirmeren / Ende 
Menahẽ ſette in Iſrael een gelt op die rücſten / bijt: 
tich ſikelen ſiluers op elckẽ mã / dat bide coninck 
van Aſſirien ſoude geut᷑ / Alſo troe die corine van 
Aſſirien we der tin ls / cñ en bleef niet indẽ lande 
Mat meer vã ſnenahẽ teſegahen is / ende al 
wat hi gedaen heeft / lier / datis gheſchreuen inder 
Crontlien der coꝛungen Iſtael. Ende Menahem 


wert Pekabia / die fore Menahẽ / conint ouer Kf 


NE milhaechde / Mãt hi en liet niet al / vandẽ On 


lead / eñ doode hẽ / eñ wert tonine in sij ſtede / le 


Iſrael tot Samaria. rr. iacr / eñ dede dat den We 


ö il 
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ontliep met linen vaderen / eit Pekahia ſijnſoot 


wert conincin ſünſtede 
Indẽ vijftieuſtẽ iaer ſaria / des conines Jude 


rael / tot Samaria /t wee tact /eñ dede dat den e 
de Jerobeã / des ſoons ebat / die Iſrael dedeſt | 
digẽ / EñPekahia die foon ſie malia zijs ridderg 
maeete cen verbõt tegẽ hẽ / eñ ſloech hẽ tot Sam 
ria int paleys / des conincs huyſc / met Argob /e 


rie / eñ vijftich mãnẽ met hẽ / vandẽ kinderk Sy * 


Â 


aj 
n 


meer vã Belahia te ſeggẽ is / eñ al wat hy gedaen 
heuet / is geſcreuẽ ind Croniliẽ ö coningen Ilrg 
Int tweenbijftichtte iaer (aria des coninc 
Juda wert Pekal / die one ſiemalia / conint ou 
AE nulhaechde wt hien liet niet af band ſond 1 
Jerobeã / des ſdõs Nebat / die Ilrael dede ſondig nn * 
Indẽ tijden Pekah / des tonincs Israel gun 
Tiglat Pi leſer / die coninctot A ſſirien / eñ nã Ei 
Abel / Geth Maecha / Jonaha / liedes / Bazoz / 
lead / Salilea eñ dat geheele lant Naphthali / end 
voerdeſe wech in Aſſirien id 
Eñ hoſea dyeſone Ela / maecte een verbontt 
gen Peliah de ſone kiemalia / eñ doechhem dont 
eñ wert conint in zij ſtede / int twin tilhſte iger Fo ä 
tham / des ſoõs Via / Mat meer vã Pehab te (Ef 
genis / eñ al wat hi gedat heett / Get dat is geſet 
uen inder Cronikẽ der toningen trac l 
Indẽ andert iaer Pekah / des bons Remis 
des conincs Iſrael / wert coninc Jotham / dieſon 
Via / des conĩcs Juda / eñ was. xx b. iaer out Doen 
hi coniuck wert / eñ regneerde. rvi.iaer te Vieta 
lẽ / Sme moeder biet Neruſa / cen dochter Zadok 
Eñ dede datde h Ene welbehaechde / in ald me 
metẽ / alsʒijn vader Viaghedaen hadde / ſondet 
dat hi die Woochten met ar en dede / want dat bol 
offerde / ende Werp noch wierdot op dye Hooch 
Vi timmerde die hooge pooꝛte aen den huple DEE 
EE li EN / at nieer van Joathã te ſegghenſ 
en al wat highedaẽ heeft / ſiet / dat is geſtteuẽ in 
Cronite der coninghen Juda pe 
In die tijdt begonſte die EE te ſeynden it 
Juda / ſieʒin den eoninc tot Sirien / eñ Pekah / den 
(one Remalia / Eñ Jotham ontſliep met nen ba nn 
deren / ende werdt begrauẽ bi ſine baderen / indy 
ſtadt Bauid / zijns vaders / eñ has zijn ſdue wer 
coninc in zijn ſtede 


Aan Achas Raſim / ende Eſechias. 
| Dat. xvi Capſttel 
den ſeuentienſten iger Pellah de 
e dons AemallaAbert toninck Mi At 
die one Jotham des conines Jude 
7 echas was twintich iaer out / doen h 
A coninck wert / eñ regneerde elit er 
Hieruſalem / ende en dede niet dat den he 
AE ſinẽ God wel behaechde / gelt zón vader De 
uid / wãt hi wãdelde op die wegẽ der coninghen 
rael / daer toe liet hy ſinẽ (one daor tbier gaen / nat 
den grouwelen der Heydenen / dye die WEEG We 
voor die kinderen Iſrahe verdꝛeuen hadde / Ende 
Dede offerande / ende werp wierdoor op die Hooch 


ten / ende op alle houelẽ / eñ op alle groene boomen 


het bierde boet der toninghen 


‚ Boen ter tit trot ſeʒin die toninttot Sitien / eñ 


Beliah dye ſone emalia coninck in Iſrahel / op⸗ 


waerts te Jerulalem om te ſtrijden / eñ belegerdẽ 
has / ſi en tonſteſe niet gewinnen / Ter ſeluer tüdt 
bracht ſtezin die conine tot Sirien / Eloch wederaẽ 
Sitien / eñ ſtiet die ode wt Eloth / mer de Siriers 
guamen eñ woondẽ daer inne / tot op deſen dach. 
7 | Mer has ſeynde boden tot Tiglat Pueller DE 
koninc tot zlſirien / eñ liet hem ſegghen / ck ben v 
kuecht eñ v ſone / coemt opwaerts eñ helpt my we 
der hant des conines te Siriẽ / eñ des tonines Iſra⸗ 
el / die hentegen mi opghemaeet hebbẽ / En has 
wam dat ſiluer eñ Gout dat inden huyſe des EE 
ej / ende inden ſtatten des eanints hupſe geuõ⸗ 
den wert / eñ ſeinde den conint tot zͤſlirien giften 
Eñ die conint tot Aſſirien boorde hẽ / ende troc op 
f waerts tot Bamaſtcõ / eñ wõtſe eñ voerdeſe wech 
tot Uira ende doode Kein, | 
En die comne es has / troc te ghemoete Tiglath 
Pileſſer DE conine tot Aſſirien tot Damaſcon / Eñ 
doen hleenen outaer ſach / die tat Bamattotwas/ 
ſeynde die caninck K has des ſeluen outaers erem⸗ 
plaer / eñ gelijckeniſſe totten priefter Bꝛia / ſo dẽ ſel⸗ 
ue gemaect was / eñ Bua die pꝛieſter timmerde ee⸗ 
nẽ outaer / eñ maecte dien ghelijt dye conine N has 
kot hẽ geſondẽ had de van Bamaſto tot dat die co: 
mine hab van Damaſco quã / Eñ doen die coninc 
ban Damalco quam ende den outaer ſach / ofſerde 
bi daer op / eñ ſtae Daer op aen / ſine brätofter/pijt: 
fer / eñ goot Haer op ſinen dꝛanckoffer / eñ let dat 
Hoet der dootoffethanden die hi offerde / opten ou 
ger ſpꝛengẽ / mer den metalen outaer die voor DE 


Nantoffers / eñ alderhãde oſter bloet / ſult ghi daer 


p ſpꝛengen / aer metten metalen outaer / ſal ick 


m bedmeken wt it maken wille / Breia dye pꝛieſter 


dede al warhemdie tonine has hief, 

Ende Mijas die coninck bꝛack af / die Eden arn 
gen geſtoelten / eñ dede den ketel bouen daer at / en 
de die zee dede hi banden metalen rinderẽ / die daet 
der waren / ende ſetteſe op dat ſteenen plaueitſel 
Daer toedenpꝛeecſtoel des Sabbaths / diẽ ſ aent 
guys ghetimmerthadden. Ende den ganck des co 


unes buytens waerts keerde hytotten huple des 


hege / om des comnts tot A ſſirien bille, 
Mat meer van has te ſegghenis dat highe⸗ 
Jaden heelt / Siet / dat is gheſcreuen inder Cronilic 
ger toningen Juda / Eñ Abas ontſliep met ſinẽ ba 
1 ged eñ wert begrauẽ bi line baderen inde ſtat Da 
k d / eñ iſtiia Ane Cane wert coninck in ſijn plaetſe 


Aan Sſea / hoe hẽ Salmanaſſar ver wan eñ 
Samariam in nam / ende dye inwoonders vvecy 
woerden Ende hoe God dyeſtrafte dye vyelcke 

nhaer plaetſe intlant quamen. 


Dat. pviſ.Capittel. 
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Dat. xbij. Capittet 
Ndentweelkſten iaer has des Co⸗ 
wines Juda wert eon int quer Flrael 
A tot Damarien / Hoſea die ane Ela / 
MCS ed epi ider /cu dede dat den GERE 
de mibaechde /nochtãs niet gelijck dye 
coninghẽ in Iſrael die boor hẽ waren / Tegen den 
ſeluen trot op Salmanaſſer die conint tot zu ſlirien 
En hoſea wert hẽ onderdaen / allo dat hihẽ ghif. 
tenſtencte / Mer doe die coninck van ilſſiriẽ lenter 
wert dat Botta een verbõt opſteide /eñ bodentot 
So / den eonint in Egiꝑtẽ hadde geſondẽ / eñ nyti 
alle iner dẽ coninctot Mieten ghiftẽ ouer enreyr⸗ 
te / ſoe belegerde hi hem / eñ leyde YE in die geuange 
niſſe / Eñ dyeronine tot alſſrien trot opt gheheele 
lant / eñ tot Samacta /eñ belegerdeſe dꝛie jaer E ñ 
inden negendẽ taer Bolea wan die ronine tot A 
riẽ Sainaria / eñ boerde Iſrael wech in delliriẽ / eñ 
ſetteſe tot halach eñ tot Balog /aent water Goʒã 
eñ inden ſteden der MWeden 
Want doen die hindert Peael teghen den GE 
GE haren God fondichden dieſe wt den lande E 
gipti gheleyt hadde / wt der handt Pharao / des co 
nints in Eghipten / eñ ander goden vꝛeeſden / ende 
wandelden na den zedẽ der heydenẽ / die de EE. 
RE boor die ninderẽ Ilrael verdꝛeuẽ hadde / ende 


gelije die eoninghẽ Aſtahel deden / eñ A verwerten 
tot gramſtap den HE E haren God met boſen 


(uch die niet goet en ward / te wetene / dz ſi hooch 
tẽ timmerdẽ in allen ſteden / beyde in loten ent ba⸗ 
kc ſteden / eñ rechtẽ ralomnẽ op ent boſthelllẽs op 
vallen hoogen houelẽ / eit onder alle groene boomẽ 
Eñ wierpẽ aldaer wierooe op allen Hoschtenge⸗ 
lt die heydenen die de Elie voor hem wech ge 
dꝛeuen hadde / eñ bedꝛeuẽ quade ſturliẽ / daer li den 
HE E mede vertooꝛuden / eñ dienden den afgo 
den / daer at die GERE tot hen gelept hadde/ghi 
en ſult dat niet doen | 
Eñ alsde HERE getupchde in Afraclett Ju 


da doot alle pꝛophetẽ eñ Sthouwers oft Gendees Ol 


eñ liethen ſegghen / Heertomme vãuwen kooten 
wegen „cit hout mine gebodẽ eñ ʒedẽ / na alle wet 
ten die it uwen vaderẽ gebod hebbe / eñ dye it tot 
v geſeint hebbe / door mine lmechtẽ die pꝛophetẽ 
So enhooꝛden ũ niet / mer berherden hate neelien 
als die neren haerder baders / die niet en gelook⸗ 
dẽ ae den h EN E haren Sod / daer toe verathtẽ 
i line zedẽ / eñ sijn verbont / dat hi met haren bade 
ren ghemaett hadde / eñ Ane getuigeniſſe die hi on 
der hen dede / mer wandeldẽ na haer pdelheyt /eſt 
wooꝛden pdel / na die heydenen dye om hen boort 
den / van Welche hen die EN E geboden hadde / 
dat ũ niet en (ouden doen als dye / Mer ñ berlieten 
alle die gheboden des HEREN haers Sods / eñ 
maecten hen twee gegotẽtaluerẽ eñ boſchttẽs / eñ 
aenbaden alle dat bep des hemels / eit diende Ga 
al / eñ lieten hare fonen en dochtert dooꝛ tvier gal 
eñ ghinghen met waerſeggen eñ toueriẽ om / ende 


ulel / om hem te vertonen. — 

Doe wert die En ſeertoomich ouer Ara 
hel en dedeſe van ſinen aenſichte / alſo datter nyet 
ouer en bleef dan den lam Juda alleen / Oger toe 
en hielt Juda dye gheboden des EHE N haers 
Gods doc npet / mer wãdeldenna 2 Aſcael 
* 1 


gauen hen ouer te doen dat den EE quali be Lp 


4 


93 


Het vierde boet der toninghen 
die i gedaen haddẽ / Bairom berwoꝛp de HE GAE 
alle dat taet Iſrael / eñ dꝛõgſe / eñ ghafſe in die han 
den derroouers / tot dz hiſe vã Ant atichte wierp 
Wãt Iſtaei wert vandẽ huyſe Bamd gheſchoozt 
eñ li maceten Jerobeã den one Nebath toteenen 
Coninc/ Die ſelue keerde Iſrael achterwaerto af 
‚Sanden HEA / eñdede dat ſiſwaerlit ſondichdẽ 
Allo wandelde die kinder? Iſracl in allen den on 
BE Jerobeã / die hi opgeſtelt hadde / eñ en lietẽ dair 
niet ar tot dat die EHE Iſrahel vã ſinẽ aenũch 
te dede / ſo hi geſpꝛoliẽ hadde Boor al ʒijn knechten 
die pꝛopheten / Alſoo wert Iſrahel wt Bren lande 
wech gheuoert in Alſyrien / tot op deſeudach. 
Die Comint tot KTprien het comẽ van Sabel 
bã Cutha / vã wa / vãhzetmath / eñ vã Sepharna 
im / eñ beſette die ſtedẽ in Samara / in die ſtedẽ der 
kindere Arae / Eñ i namẽ Samariain / eñ woon 
dẽ inder ſelfder ſtedẽ / Maer doe ſüdaer begonſten 
te woont / eñ den HE E met eu vꝛeeldẽ / eynde 
die GERE lecuwẽ onder hen / eñ die verwoꝛchdẽ 
ſe / Eñ lieten dẽ Coninc van MiTpeien ſeggen / Bye 
heidenẽ die ghi hier hebt gebꝛacht / eñ die ſtedẽ Sa 
marie mede beſet en weten bander mametendes 
Goda indẽ lande met / daerom heeft hi onder haer 
leeuwẽ geſondẽ/eñ ſiet / die ſeiue doodẽſe om dzʒ Á 
die manierẽ des Gods indẽ laude met en weten. 
H Die Coninc tot i ſſyꝛien geboot eñ ſpꝛat / Gꝛẽ 
het een bande pꝛieſters derwaerts / dye ban daer 
wech Gn geudert / eñ trect wech / eñ woont aldaer 
Eñ hi leerdtſe die wüſe des Sodoindẽ lãdẽ / Boẽ 
quã een vandẽ pꝛieſterẽ die vã Samaria wech ghe 
leyt warẽ / Eñ woõde te Beth len icerdeſe hoe 
6 den BERE ſouden bꝛeeſen / Mer elt bale maec 
te ſiien Sod / eñ dedeſe in die huyſen / op die hooch 
ten / die die Samaritanen maerctẽ / elc volc in ſijn ſte 
den daer Gin woonden / Die vã Gabel maertẽ So 
choth / Gendth / Die van Chuth maecten Nerghel 
Die van Hemath maecten Auna / Bpe van Mwa 
niaecten NRibehao eñ Tharthati / Die ban Sephar 
naim verbernden hareſonẽ / dẽ Adꝛamelech / ende 
Anamelech den goden dier dan Sepharnaim. 
Eñ want ñ den h EA EEC doc vꝛeeſden / maectẽ ſi 
hen pꝛieſters optẽ Hoochtẽ / wt dẽ onderſtẽ onder 
beseft dedenſe indẽ huſen optẽ Hoochtẽ / Mio breef 
den den Eli / eñ dienden oot den afgoden na 
elcs bolcs wijſe / ban daer ſi gebꝛacht warẽ / Eñ tot 
op deſen dach doe ũ na der ou wſen / dat ſi noch 
den HERE en vrelen / noch hare ſeden eñ recht en 
doen / na die wet eñ gebodẽ dat dye j ERE dẽ hin 
Hete Jacob gebodẽ heett / den welcken hi dẽ name 
Ilrael gat / eñ maecte een berbont met hen eñ ghe 
G boot hen eit ſpꝛac / en veeſt geen ander godẽ / ende 
en aenbidtſe niet / eñ en dient hen met / eñ en offert 
hen met / mer DE H Eli / die v wt dẽ lande Egyp 
ti gheleyt heeft / met grooter cracht / eñ wigherec⸗ 
ten armẽ / dien vꝛeeſt / dien aeubedet / diẽ oſtert / eñ 
die ſeden rechtẽ oft ooꝛdeel / wet eũ gebot / die bit 
beeft laten ſcriuẽ / die houdet / dat ghi daer altijt na 
doet / eñ and godẽ niet en vꝛeeſt / eñ des verböts dʒ 
hi met v gemaect heekt / en vergetet nz / dat gbi an 
der goden niet en vꝛeeſt / er bꝛeeſt dẽ EEA E 
uwen Sod / die ſal b berloflen van uwen vianden 
Mer deſe en boorden miet / maer ſi deden nae hare 
booꝛledene wijſe / Allo breeſden deſe heydenẽ den 


datirbihj. Capittel 
BEREN diẽden doc haren algoden / Alſo de 
ooc hare iuderen / eñ lunts kints kindere! gelijck | . 
Bare vadero gedaen hebben tot op deſen daehh 
Vanden ricke des vꝛomẽ Conincs Biſzie / en 
hoe hem Senacherib ver wan ende benaude. | 
Dat.rvif. Capitteli 
J Enderden taere Hoſca des ſoons E. 
la des Conincs Iſrahel / wrrt conine 
i Zl . hiſkia / die one has des Comnchis 


el 2 


gebodẽ diede HERE Note ghebodẽ hadde / E 
die HE IE was methem / Eñ waer hi wttror de 
de hi cloeclielic/Daer toe wert hi aufallich banden 
Coninc vã diſſyꝛien / eñ en was hem niet onderda 
nich / Hi lloech die Philiſteẽ ooctt tot Gaza toe en 
gate palẽ vã die llotẽ aen / tot aen die vaſte ſteden. 
Inden vier dẽ iaer Varta des Conines Juda / 
dat was dat ſeuẽſte iaer holea des ſoons Ela des 
Couincs Iſrael / doẽ troe Salmanaſſer dye tonint 
tot Aſſpꝛien opwaerts tegen Samaria / eude bele: HA: 
ger deſe / eñ wooutſe na die laren inden ſeſten iger zj 
Billia / dat is int negenſte tact Hoſea des connte do: 
Itrael / Boen wert Samariagewonnẽ / Ende dye rijk 
Conint van Allyꝛit boerde Alrael wech /tot Ally g 
rien / eñ ſetteſetot halah eñ aboꝛ att water So 
ſan / eñ in die ſtedẽ der Medẽ / Om dat & die ſteme 
me des EN haers Gods niet gehooꝛten had 2 
den / eñ (ijn verbõt voor by gegaẽ haddẽ / eñ al ware 
Moſe die knecht des Ene gheboden hadde 
die en hadden ſi gheen gehooꝛt / noch ghedaen 7 
Indẽ veerthiendeniarr des Conines Milka // 

En 

2. 

k 
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trot op Sanaherib die coninc tot Aſſyꝛien tegen 
alle vaſte ſteden Juda / eñ namſe (ry Boen ſeynde | 
Wilkra die Coninc Juda / tottẽ Coninck ba Alp= 
rien tot Lacis / eñ het hẽ ſeggen / Icheb nu beſon 
dicht / Beert af van mi / Hat ghi op legt dat wi! 
it dꝛaghen / Boen leyde die Conic van zlſprien | 
op Hiſiiia den Coninc Juda / dꝛie bondert ponden 
ſiluers / eñ dertich ponden gouts / Alſo gaf Wikia 
alle dat Gluer dat unden huyſe des EHE R/ en 
inden ſcatten des Coninics huys geuonden wert / 
Ter ſeluer tút brach Hiſliia die Sonme Juda / die 
dueren aenden tempel des EN EN /eñ die platë 
dye hi ſelue hadde Doen ouer treelen / eñ gakle den | 
Coninc van Milprien, . EE 
Eñ die Conineß van Aptien ſandt Tarthan 
eũ den ouerſtentamerlinc / eñũ ouerſten ſchencuer 
vã lachis tottẽ Coninc Wia met grooter macht 
tot Jeruſalẽ / eñ ſi trocken op / eñ doen ſi quamen 
hielden j aenden waterganc bi den hoghen poele 
die daer lept aen der ſtraten op den acker des hole 
ders / eñ rien den Conne Boen quam wt tot hen 


2 
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Bet iiij . boet der Coningen 
Elaliim die fonc Hilla / dye hoofmeeſter / eñ Se⸗ 
Ben die ſcriuer / eñ Joath die ſone A ſſaph die Cã⸗ 

cclier / Cn die opperſte ſchencker ſpꝛat tot hen. 

LTieue ſegt den Conine Hiſhia / Soo ſpꝛeect die 
groote Conint / die Coniue van Aſſiriẽ. Mat is dz 
toꝛtẽ ort die ſtouthz / daer ghi bop verlaet / ſweynt 
| ghy datter noch raet eñ machtig te ſtrůden Waer 
ep dlaet ghi b dan nv / dz ghi vã mi algeuallen zit / 
| Siet / blaet ghi v op dien gebrokhe rietitoc / op Egip 
ten / die welckie iſt datter yemant opleẽt ot ſtuent / 
fo ſal hi hẽ in die bant gaẽ / eñ die dooꝛbozẽ / lo is 
Pharao die Coninein Egipten alie die hen op hem 
derlaten / Mer oft ghitot mi wudet ſegaẽ / ui ver 
laten ons opten EE onſen God / En is hidan 
| niet die / des weles Hoochtẽ eñ outaer Bilkia heeft 
akgedaen / eñ gefept tot Juda eñ tot Jeruſalẽ / vooꝛ 
delen outaer die tot Jeruſalẽ is / ſult ghi aenbe den! 
| Dus maect nv eenen hoope muten Tonine van 
1 Allyꝛien ſo wil it v twee duplent peer dẽ geuẽ / laet 
ien / olt gin bi b ruyters daertoe mocht geuẽ / hoe 
wilt ghi dan bluien boor dẽ miuſtẽ grauẽ een / mijs 
bete onderſaten! En verlaet b op Egiptẽ / om der 
waghens eñ rupters wille? Meynt ghy dat / dat ick 
onder den j EE op ben getrochs ‚ / dat ie deſe ſte 
de ſoude bederuen Bie ch ERE heuet mi geheeten 

ktrect op in dat laut ende verderueet.. 
Voenſpꝛae Eliakim die one hulltia / eñ Sebena 
eñ Joah tottenopperſtẽ ſchenclter / Spꝛeect met u 
wen knechten in Sirüſch / want wi verſtaent / ende 
enſpꝛeect met met ons in Nootſcher talen boor DE 
ooꝛen des volta dat opter muerenis / Mer dye op 
perſte ſchen cler ſprae tot hẽ / Heelt mijn heere my 
dan tot uwen heere / oft tot vgheſonden / dat ie duſ 
danige Woorden oude (prehe: Ja tottẽ manne die 
op die mueren ſitten / dat i met v haer eyghen mit 
ſouden eten / eñ haer pille drincken, Get, 
Allſd Font die opperſte ſchenclier / ende riep met 
| luyder ſtemmen in Jootſchertalen / eñ practeggen 

de / Hooꝛt dat wooꝛt des grootẽ Conincs’ des Co 
nines ban doltyꝛien / So ſept die Conint / En lact v 
Viſkia niet verleyden / nat hien mach v nz Gerlofs 
fen ban mijnd hãt / eñ enlaet v Hilliia niet vertroo 
ten op den HEN / dat hy ſeyt. Dye WERL al 
ons verloſſen / eñ deſe ſtadt en ſal met in de handen 
des Coninco van l ſſiriẽ gegeuẽ werdẽ / En boort 
Vitra niet / rãt dus ſpꝛeect die tonint vã Aſſiriẽ 
Doet aen mi die ſeegemnge / eñ tomt tot mi wt ⸗ 
ſo ſal elt van inen wijnſtot / eit van ſinen vijchboõ 
eten / eñ van ſijnder fonteynendꝛincliẽ / tot dat ie ca 
me eñ hale vin een lant / dat uwen lande ghelijc is / 
daer coꝛen / moſt/bꝛoot / wijnbergen / olijkboomen 
olie eñ honieh in is / ſo ſal haet leuen bliuen eñ nyet 


„ 


p 


ſteruen / En boort Hiſkia niet / wandt hi verlept v / 


dat hy ſeyt / Bie EA E Al ons verloſſen / hebben 
dor die goden der heydent een pegelit zijn lant ver 
loſt vander hant des Conines van Aullpꝛien / Maer 
zijn die godente Hemath eñ Arpbat Waer ſijn die 
godentot Sepharnam: Weua eñ Iwa / hebben ũ 
Samatia ooc verloſt van mijnder handt ! aer is 
een Sodonder alle Goden derlanden / dieſijn lant 
ban minder hant verloſte / dat de GEGE Jeruſa 
em van mynder hant ſoude verloſſen. 
Bat volck ſweech ſtille / eñ en antwooꝛdenhem 
niet / DO at die conine hadde gebodẽ eñ geſeyt / En 


Dat fix Capitel 

anttwooꝛthem met / Boe quam Elialim die oné 
Hilliia die hoofmeeſter / eñ Sebeua die ſermer/eñ 
Idab die (one Aſſaph die Cãtellier tot Hiſtiia / mʒ 
geſchooꝛden cleederẽ / eñ bodtſtaͤpten hẽ die Waor 


den des ouerſten ſchenchers. 


¶ h iſkia ſeynt tot Eſaiam / die trooftet hẽ / Boe 
důt God iſkia onſettede / ende verloſte. 
Dat . xir. Capittel — 
Hen die Coninck Hilhia dat hooꝛde 
ſchooꝛde hi line tleederen / eñ dede ee 
ej nen lack ac / eñghine m dat hups des 
% EME / ende ſandt Elialum den 


6. 


Ne 
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rd: Sed hooftmeeſter / eñ Sehenaden ſeriuer 
ettẽ outſten pꝛieſterẽ met ſacliẽ ghecicet /cotten 
pꝛophete Jeſaia/dẽ one Amo / eñ fi ſpꝛaliẽ tot hẽ 
So (rif Valka / Bit is eruẽ dach der noot / eñ beriſ⸗ 
ingen / eñ blaſphennt᷑ / die kinderẽ jn aẽ die ghe⸗ 
ootte gecomẽ / eñ daer en is gheen trachtte bars 
Okt miſſchien die El E v Sodt wüde alle dye 
wooꝛden des opperſtẽ ſchenckers hooꝛẽ / dien zijn 
beete die Comnck van iſſyꝛien gheſonden heuet / 
ſchunp te preken den leuẽden God / eñ te ſcheldẽ 
met wooꝛden / die de EEE God gehoort he⸗ 
uet /ſoe hett vghebet op boog die ouerbleuen / dye 
noch vooꝛ handen zjnn 0 8 
Eñ doe dye knechten des Conincs Hiſtuia tot 


Jelſaia quamẽ lo ſpꝛac Jeſaia tot hen. 2llſd ſegt df 


nen heere / Dus ſpꝛeect die Ee / en vꝛeeſt vnz 


boot die wooꝛdẽ die gny gehooꝛt hebt / daer mede 
mi die knapen des conincs vã A ſſyꝛiẽ gheblaſphe⸗ 


meert okt gelaſtert hebben / Siet / Sch wilhẽ eenen 
gheeft latẽ geuẽ / dat hi een geruchte hooꝛẽ ſal / eñ 
weder in ʒijn laut treckẽ / eñ wil hem door tſweert 
vellen in zn ant. — 
En doẽ die ouerſte ſcẽ cker weder quã / vont hy 


den Conint bau erſlyrien ſtridende teghen Libna / a 


wãt hi hadde gehoort dat hi van Lachis gefrochen 7 


was / eñ hi hooꝛde van Thirhakaden Coninck der 
More, Slet / hiis wtgetrocliẽ om tegẽ b te ſtrijdẽ 


Doe keerde hi omme eñ ſandt bodẽ tot Hilkia / eñ 
liet hẽ leggẽ /ꝛllſo ſegt Hiſkia den Conic Juda / 
En laetvuwen Bod met verleyden / op dien ghi d 
verlaet en preekt, Teruſolẽ en fal niet in die ban: 
den des Conincs vã zb ſſyꝛiẽ gegeuẽ werde: Siet / 
ghihebt gehooꝛt wat die Coninghẽ van XApuert 
ghedaen hebbe alien lande / eñ die bbannet / eñ lout 


Shi verloſt werden: hebbẽ die goden der heydenen 


die dot verloſt .die we lenke mine baders he bbẽ ver⸗ 
doꝛuẽ / Gosa Hatã / fcʒeph eñ die kinderẽ Eden / 


die tot TChelaſſar waren Maer is die Coninck tot 


Hemat / die Conmetot Arphad/eñ die Conint der 
ſtadt Sepharnaim / Heua eñ Iwa 

Eñ doe unſtna die bꝛieuen banden boden ont⸗ 
faen eñ geleſen hadde / ghint hiop tottẽ huyſe des OD 
HEſt ER /eñ ſtre tte hem wt vooꝛ dẽ HEE HE 
èn badt Goot den 1j EE eñ ſpꝛat / h Eni Sod 
Iſtael / ghi die ouer Cherubin ſidt / Shi zit alleen 
Sod / onder alle conincrijcken opter aerden / ghy 
hebt hemel eñ aerde gemaect / EA E nepgßhet v 
ooꝛẽ eñ hooꝛt / doet uwe dogẽ opẽ eñ ſiet / eñ boost 
die boorde Seneherib / die hier geſondt heeft ſchi 

pe te ſpꝛeliẽ dẽ leuẽdẽ God / Hetis waer EE / 
dye coningben van Wlprien hebben dye heydenen 
mette ſweerde vernielt / eñ hair lãt / eñ 44 

E 


Het. ui. bo ec der Coningen 
goden int vier gewoꝛpẽ / ant het en Waren gee 
godẽ / mer wercken der hande der menſchen bout 
eũ ſteen⸗Daeromme hebben ſiſe vermelt / Marr 
nd GERE onſe God / helpt ens wi ſijnder handt 
vp dat alle coꝛunrijckẽ der aerdẽ brkiennẽ / dat ghi 
EEE alleen God Gt 

Doen ſandt Jelaia dye ſone Amo; tot Hillia 
eñliethẽ ſeggen / So ſpꝛeect die EE die God 
Iſrael / MI wat ghi tot ii gebedẽ hebt van Sane⸗ 
herib den Conint van l ſſyꝛien / dat heb it gehooꝛt 
Dit iſt dat de E E teghen hẽ geſpꝛolien heelt / 
Die maghet die dochter Zion veracht ben beſpot 
v / die dochter Jetuſalẽ ſeuddet haer hooft achter v 
Miẽ hebt gh befdipt eñ gelaſtert ouer bye hebt 
ghi v ſtẽme heut: ghi hebt voogen verheuẽ tege 
den heylighẽ m Iſraei / ghi hebt den EE door 
uwe Lode beſelmpt eñ geſeyt / It ben dooꝛ die me⸗ 
nichte mijnder wagens op dye hoochte der bergẽ 
geſtegen / optẽ Aden des libanõ / Je hebbe Gue ho 
gde Cederboomẽ / eñ Wtgelefene dennẽboomẽ af 
gehoudẽ / eñ ben gecom? aen die wterſte herberge 
des wouts zijns Carmels / Je heb gegrauẽ eñ wt 
gedꝛoncliẽ die vꝛeemde wateren / eñ hebe mette 
plante mijnder voeten die zeen berdꝛoocht 

Maer en hebdi niet gehooꝛt dat ie ſodauich la: 
ge te boten gedaen hebbe / eñ ban beghinne heb ict 
berept / Mer nb heb iet latẽ tomẽ / dat twiſtachti⸗ 
ge vaſte ſtedẽ ſullẽ vallẽ in eenẽ woeſtẽ ſtechoop / 
en die Daer inne woonẽ / ſullẽ mat oft lucſich ſijn / 
eñ bꝛeeſen eñ hen ſramẽ / eñ ſullẽ werdẽ als dz gras 
opten velde / eñ als dat groene cruyt to tten bop op 

dle dallẽ / dat verdoꝛret eert rijp wert / Le weet v 
woonẽ / b wt eñ in treckiẽ / eñ vraſen tege mi Mat 
ghi dan tegẽ ini ratſt / eñ uwẽ ouermoet boet mj 
oozenopgetlommẽ is / ſo wil ic v eenẽ rinck aen v 
nueſen leggen / eñ eeu gebit aen v lippen / eñ wil v 
wederomme lepde door den wech / daer ghi door 
gecomenſijt 

Eñ dit ſi veen teeliẽ / In Delen iare etet wat ge 
ualiẽ is / Indẽ anderẽ (act wat vã ſelfs waſcht / in 
dẽ derdt iaer / ſaept eñ maeyt eñ plãtet wijnbergẽ 
eñ etet hare vꝛuchtẽ / Eñ die dochter Juda die ont 
ulutht ende ouerbleuen is / ſal vooꝛder onder haer 
woꝛrtelen / ende ouer haer ſeluen vꝛucht dꝛaghen / 
Wãt va Jeruſalẽ ſullẽ weg aẽ die ouergebleuene 
en vande Leech Zio die ontloopẽ ſijn / Die zeloert⸗ 
heit des EH ENR Zebaoths (al dat doen 

Daeromme ſpꝛeect die EH E Lande Coninc 
tot Aſſyuẽ aldus / Hi en ſalin deſe ſtadt nietcomen 
noch gheenẽ pijl daer inne ſchietẽ / noch daer en ſal 
gheenẽ ſehilt boot eomẽ / noch geenẽ wal en ſal hy 
daeromme leggẽ / mer hy ſal den wech weder om 
repſen / dien hi geeomẽ is / eñ enſal in deſe ſtadt nz 
tomẽ die h EE ſeget / eñ ic wil deſe ſtadt beſeher 
men / dat it haer helpe om mint̃t wille / eñ om Da 
uid meine knechts wille 

Eñ die Engel des BEKER voer nder ſeluer 
nacht wt / eñ loech indẽ legher vã A Aprië / hõdert 
eñ.lxxxb.duyſent mannẽ / Eñ als ſi hẽ ſmoꝛghe ns 
bꝛoech op maeetẽ / ſiet / dot lage daer al enekel doo 
de lichamẽ / ꝛliſo bꝛat Sancherib dye coninck ban 
Aſſyꝛien op / eñ troe wech / eñ heerde wedetom / eñ 
blecf te Niniue / Eñ doẽ hi aẽbede inden huyſe Pi 
kroch zijne Gods foo loeghen hem mettenlweer 


eñ uwe tranen gelen / Siet / ie wil vgeſont maken 


Dulfer Cuüuplirtee , 
de Adꝛamele ch eñ Sarrezer Ane ſonẽ / eñ ſi ontuos 1 
de int lant Ararat. Ende fine oon Aſlarhaddonm , 
wert Corne in Gijn Eede. 135 
¶ Eʒechias woꝛttotter doot toe cranc/ mer Fez er 

ſaias wt beuele des h EA EEA toeſeit hẽ noch 85 
viift hien iaer te leuẽ / ende wat Ezechias ven he 1 
denſchen Coninc dede / ende hi verthooꝛnde den 


BER Ee 7 hadt 
Dat. xx · Capittel. E L 7 
P dye tijt wert Hiſlia doot ſieck / Ende 
Ot Pꝛopheet Jeſaia die (one Mmoz quam 
tot hem / ende ſeyde tot hem / Dus ſeptde 
Eli / Oeſchitt v hups / Mandt ghi ſult ſteruen 
ende nyet leuende blijuen. Up keerde zijn aenſicht 
ter wandt / ende badt totten EEA E ende ſpꝛac 
Och EEE ghedenct doch dat ick getrouwe 
lijck booꝛ v ghewandeit hebbe / ende met vouuaet 
ter herten / eñ heb ghedaen dat v behaetht / Ende 
Hiſhia weende (eet, 

En doen Jeſaia noch niet ter ſtadt half wt ghe 
gaen en was / ſoe quam des E EN wood tot 
hẽ eñ ſpꝛat Beert wederomme / eñ ſegtiziſma den 
pꝛinte mins volts / Buse ſpꝛeect die GEER EDE | 
God us baders Dauid / It heb v ghebet gehoo 


op den derdẽ dach ſuldi opgaẽ in dat huys des E 
fi Em /eñ wil bijftbien iaer tot uwẽ leuen doen / ei 
b eñ deſe ſtadt verloſſen banden Coninck tot Aſſy⸗ 
rien / eñ deſe ſtadt beſtermen om minen wille / ende 
om múns linechts Daus wille / En Jeſaua ſpꝛae 
Bꝛeugt herwaertso een ſtue vijghen / ende doeniſe 
bꝛachten / lepden ũ die op die dꝛoeſſe oftſweere/ en 
hui wert gbeſont. & | Ee | 
Wikia ſpꝛacktot Jeſaia / welt is dat teeken dak 

mi die h EN E gheſont ſal malien / eñ dat ic in des 
EER hups op ghaen ſal inden derden dagheë 
Jeſaia ſpꝛat / Dat teeken ſuldihebben vande BE 

N & / dat die EE NE doen al / dat br geproken 
heeft / Die ſchaduwe fal thien graden voozwaerts | 
gaen / okt thien graden achtersoactts gaen ista € 
ſpꝛat / Bet is lichtelijck dat die ſchaduwe thiẽ gras 
den nederwaerts gac / dat en wil it met / maer dat 
ſi thien graden achterwaerts te rugge gae / doen 
riep Jeſaia den h; EEE aen / Ende dye ſchadu⸗ 
we ghinck achterwaerts te rugghe thien graden 
aen den wijſer has / die hi nederwaerts was ghe 


gaen. f 
Tot dier tit ſepnde Sꝛodach die ſone Galedã 
des ſoons Galt dã Coninck te Gabel / bzieuen en⸗ 
de ghiften tot Hiſkia / want hi hadde ghehoozt / dal 
Hiſ kia crãc was gheweeſt / Ver Hiſllia was Groe 
lit met be liedẽ / eñ thoonde he die geheele apotele 
filuer / gout / ſpeeerie / ende den beſtẽ olpe / ende dae 
harnaſeh hups / ende al wat in inen ſehatten von 
handen was / Daer en was uiet in zijn hups / ende 
in Gnder geheelder heerſchappie / dat hen Wikia 
niet en thoonde a 1 | 
Boen quam Jeſaia die Prophete tot den Co: 
nint Hulliia / ende ſpꝛack tothem / Mat hebben de 
fe eden gheſeyt: ende van waer zijn ũ tot v gheto⸗ | 
men: Hiſkiaſpꝛack / Syſijn wt verten landentos 
mighecomẽ / van Gabel / hi ſpꝛack / Mat hebben 
ſi ghellen muwen hupſe Hiſltia ſpꝛack / Sy bela 
ben al ghefien wat in mijnen huyſe is / ende daer 
enis nyet in mijnen Chatten / dat ien hen li den 


— ERR . n HE A 


— . ——/ ,,,, , — nae 


Het vierde beet dertoningen 
niet gethoont en hadde / Doenſpac Jeſaſa tot kif 
nia / hoozt des h EA EN woort / Siet / dẽ tijt toẽt 
dat al tot Gabel wech gedꝛagẽ ſal wordẽ wt uwẽ 
huyle eñ al wat uwe vaders vergadert hebben tot 
op deſen dage toe / eit Daer en fal niet ouerghelaten 
werden ſept die EA E. Baer toe die lunderen die 
ban v comen / die gh winniẽllult / (le genomẽ wer 
den / dat ſi camerltugen fr ſouds int pallets des co 
nines tot Gabel / Wikia ſpꝛack tot Jeſaia / Dat is 
goet dat de y ES Egeſpꝛolten heekt / eñ ſpꝛac noch 
Het ſal doch vꝛederñ trouwe zijn kot minen tijden 
Mat meer van Hiſkia te ſeggen is / eñ alle Ane 
macht / eñ al wat hi ghedaen heeft / eñ den poele / eñ 
die watergangen / daer mede hi water in die ſtadt 
ghelept heelt / let dat is gheſereuen in der Eronica 
der tomngen Juda / En Wil lia ontliep met ſinen 
1 0 Manaſſe ſijn (ane wert Coninck in 
ſijn ſtede. — 1 
3 Aan den riſcke des godloſen Conincs Aanaſ⸗ 


nen is / Nan ſinen ſone Amon. 
| Dat. xi. Kapittel, . * 
F Pnatle was twalef iaer out doe hi co 
N. 2 túnch wert / eñ regneerde. lv. mer te 
e erualẽ / Sij moeder biet Hephziba 
LONEN en hidede dat den HERE mifhaerh 
e / nadengrouwelẽ der heidenendie 
de h EAC voor den kinderen Iſrael verderuẽ had 
de / eñ verlier de hẽ / eñ kimmerde die Hoochtẽ / die 
line vader Hiſkia hadde vernielt / eñ rechte Gaals 
outaer op / eñũ maecte Goſchẽs gelijc hab dye co- 
nine Alrael gedaẽ had / Eñ aẽbadtalderhande heit 
aendẽ hemel eñ diẽde he / Eñ timmerde outarẽ in 


* 


liet inen (oon dooꝛ tbier gaen / eñ had acht op vo⸗ 
gelſant / eñ teekenẽ / eñ hiel waerſeggers / eñ teken 
bedieders / eñ dede des vele datdẽ HE E miſha 
gede / daer mede hihem verthooꝛnde. 
hiſette doc eenen Goſchliẽs algod / dien hige⸗ 
maecrhadde in dat huys / van welelten die HERE 
tot Bauid / eñ tot Salomo ſinen ſone geſeyt hadde 
an deſen hupſe / eñ te Jeruſalẽ / die ic vercoren heb⸗ 
be wt allen ſtãmen Iſrael / wil ie minẽ name ſetten 
eewelije / eñ en Wilden boet Iirael niet meer bewe 
gs latẽ vandẽ lande dat ie bare vaderẽ gegeuẽ heb 
de / Iſt nochtãs / dat i houdẽ eñ doen na alle diẽ dz 
fe geboden hebbe / ende nae alle die wet die hen mij 
knecht ſxꝛoſe geboden beeft, Maer i en hoorde nz 
(maer Manaſſe verleydeſe / dat erger deden dän 
Die hepdenen / die de j ERE vooꝛ die kinderen Pr 
kael verntelt hade. | * 
VBoenſpꝛac die EME dooꝛ Ane knechten die 
Hopbetenſeggede Om dat Manaſle die Coninc 
da / deſe grouwelicheyden gedaen heekt / dye ar⸗ 


| 


ten gedaen hebben / die vooꝛ hẽ geweeſt zin / ende 
Heeft Mudd ooc doen ſondigen aen finen algoden / 
Bet om eeyt die HERE dye Sod Iſrael aldus / 
Siet / ie wi ougheluc ouer Jerulalẽ eñ Juda bꝛen 
gen / dar ſo wie het hooꝛẽ ſal / dye ſullẽ beide die oo 
ren tlinckeir oft tuyten / eñ wil ouer Jeruſulem dz 


ſe / oe dat hi geleeft heeft / eñ hoe dat hi geſtoꝛs 


| Seren den alle die grouwelichedendie de moꝛi⸗ 


Dat. rij. Capittel 4 
meetſnoer Samaria tre eliẽ / eñ dat gewichte des 
huys hab / eñ wii Jeruſalẽ wilcuddẽ / gelijemen 
ſchotelẽ witlruddet / eñ wille omſlodtẽ Eñ ie wit 
ſommiglje vã minẽ eefdeele ouer laten bliuen / eñ 
die geuẽ in die handẽ haerder viandẽ / alſo dat ũ ee 
nien rooteñ pluche werden alle haerder bianden / 
om dat ſt gedáë hebbẽ dat mi miſhaecht / eñ hebbẽ 
Mi verthooꝛnt / vã dien daghe aen doen ie hare ba: 
ders wt Egipten lepde / tot deſen dach toe 

Got ſtoꝛte Manaſſd veel onſtuldichs bloets 
tot dat Jeruſalẽ hyer cit daer vol wert / behaluen 
die ſonde daer mede hi Pfrael dede ſondigen / alſde 
dat ſi deden dat den EHE qualir beuiel 
at meet van anaſſe teſeggẽ is / eñ al war 
higedaen heeft / eñ Ane ſonden die hi dede / let / dat 
is geſereuen inder Cronika der Coninghẽ Juda / 
Eñ ſManafle ontllien met Ane vaderen / en wert 
begrauen inden bof aen ſinen hupſe / te wetẽ inden 


bof Bt / ende ſin ſone Linon wert coutuchinsijn D 


ſtede. ei 
Amon was. xxij. iaer out Doen hi connec wert 


eñ regneerde twee iaer te Jerutalẽ / Sun moeder 


biet Meliulemet / eendochter Harns Ha Jatha / eñ 
Dede dat den GERE milhaechde / geliczijn vader 
Manaſſe gedaen hade / eñ wãdelde in ane DE we 


ge die zijn vader gewãdelt hadde/eñ diende den ak 


goden / den welckẽ fijn vader gedient hadde / eñ ae 
badtle / ent verliet den EN zder baders God 
eñ eu wãdelde niet inden wech des. BEREN, 
E ſine knechten maecten een verbont teghen 
Amon / eñ dooden den coninelt in zijne huys / Mer 
dat bol inden lande vernoech alle dye dat verbũt 
tegen den conine mon gemaect hadden / Eñ dat 
volt indẽ lande maerte Joſia ſniẽ ſoon Comnc in 
zijn ſtede / Mat mon meer gedaen heelt / ſiet / dat 
is geſcreuẽ in die Croꝛica der tconinghẽ Juda / Eñ 
men begroef hem in ſinen graue / inden hof Bla / 


Eñ ſine bon Joſia wert coninc in zijn ſkede. 


Ganden conincriſck Joſie / hoe ghetrouwelijck 
eũ vꝛomelic dat hi wandelde « Tap. xi 
| p (5 AN 


EN). 
1 


aer te Jeruſalem / Sin moeder biet 


behaechde / eñ wandelde in alle den wech zins va⸗ 
ders Bauid / eñ en weer niet noch ter rechter noch 
ter Oinctter hant at. 


Eñ inden achtienden iger des Conints Jolla / 8 


ſandtdie toninck Saphan / deu foon Yjalia / des 
ſdons ſmeſullãm den ſcrüler in dat hups des HE⸗ 
EN en ſpꝛac / gaet op totten hoogenpꝛieſter Wil 
kia / datmen hem dat ghelt gheue / dat tottẽ huyſe 
des HEN E gebracht is / dat die bewaerders aẽ 
den doꝛpel vergadert hebben vandẽ volcke / dat fi 
dat den arbepders geuen / die geſtelt zijn int huys 
des j EH ER / eit gheuent den werclieden aendẽ 
huyſe des HER EN / dat ũ repateerẽ wat verualt 
oft ongereket is aent huys / te weten den timmer 
liedẽ / oft metters / ende pleckers / eñ diedaer hout 
eñ be houwe ſteenẽ roopẽ ſullt᷑ / om dat huys tere 
pareren nochtaus datmẽ gheẽ rekeninghe vanhẽ 
en neme / dandẽ gelde / dz onder haer bande gedaẽ 
wert / maer dat ni dat op gelooue i 
0 


Olia was acht iaer oudt doen hi co⸗ 
mne wert / eñregneerde eenẽdertich e bias 


i Jedda cen dochter AbafatrandBas geg 
A liath /eñ dede dat den EEE wel 0 


es Mier evy eevIr veger 
ai Eñ die hooge pꝛieſters Hilhia ſpꝛac tottẽ ſcriuer 
Saphã / Iched dat wetboet geuondẽ int huys deo 
Q BEREN Eñ hilkia gaf dat boeck Saphan dat 
hijt loude leſen En Saphaͤn die ſcriuer bracht De 
Corunc / eñ ſept hẽ weder eñ ſpꝛae / we knechten 
hebbẽ dat geit te ſamen gelmoltẽ oft geſtampet / dz 
indẽ huyſe geuõdẽ is / eñ hebbẽt aẽ arbepders ghe⸗ 
geuẽ die geſteit Gu aendẽ huyſe des GELEGEN, 
Ooe ſepde Saphãdie ſcriuer HE Conn / cñ prach 
ilkia die pꝛieſter gat mi cen boee Ende Saphan 
Aalt boor dẽ Counc s. 
Mer doen die Conint boorde die wooꝛdẽ indẽ 
wetboet / ſcooꝛde bifine tleederẽ / eñ die Tonine ge 
boot Hula den pueſtet / eñ a hilã DE (one S aphã 
eñ d chboz den ſone ſwꝛichaia / eñ Saphan den (cet 
uer / eñ dt ſaia den mechte deo Conincs eñ (prach 
Saet henen eñ bꝛaecht DE EE boor mi / vooꝛ 
| tvolc / ende boor geheel Juda / vã dye wooꝛdẽ des 
boees dat geuondenis / wãt het is eengroote ber: 
f | bolgentheit des EH EN / die ouer ons ontſteliẽ 
| is / om dat oule baders die wooꝛdẽ des boecs niet 
| ghehooꝛt en hebbẽ / dat f gedaen hadden al wat 
| daer inne gheſtreuẽ is ak oo 
Boẽ ghinc Hilltia diepꝛieſter / ihikã / l chboꝛ / 
Saphan / eñ i ſaia / tot der pꝛopheterſſen Hulda / 
deu wiue Sallum / des Coons Thill wa / den (oons 
D Harhã / des wachters der cleeders / eñ ſi woonden 
te Jeruſalẽ indẽ anderẽ deele / eñ li ſpꝛallẽ m3 haer 
Si ſptac tot hẽ / So ſpꝛeect die ) EE dye Bodt 
Iſrael / Segt deman die vtot mi gheſonden beeft, 
So ſpieect de h; EU C / ſiet /ic wil ongeluc euer de 
se ſtadt / eñ hair inwaonders bꝛengẽ / alle die wooꝛ 
deu der wet die de Conint Juda heeft laten leſen / 
am dát ũ mi verlatẽ / eñ anderẽ gode gherooct heb 
ben / dat fl mi bertooꝛnẽ inet alie wercliẽ haerder 
handẽ / Daeromime ſal mine verbolgentheit haer 
duer deſe plaetſe dutſtekẽ / eñ niet wtghebluſt wer 
dt / Mer dẽ Coninc Juda die b geſondẽ heelt / om 
De HEN E te bꝛagẽ / ſult ghi aldus ſeggẽ / Do ſeyt 
die Eli die Sod Iſtael / Om dat v herte bet: 
weeet oft vermoꝛwet is vandẽ woorde die ghi ge 
hooꝛt hebt / eñ hebt v verootmoedicht vooꝛ DELE 
N / als ghihooꝛdet wat ie geproken hebbe tege 
| deſe ſtadt eñ haer inwoonders / dat ſi een berwor 
ſtinge eñ eenẽ vloecſullen ſijn / eñ hebt uwe cleede⸗ 
rẽ geſcooꝛt / eñ hebt geweent boor mi / Soe heb ict 
ode berhooꝛt ſpꝛeect deli EñE / Daer om wil ie v 
fot uwen vaderẽ bergaderẽ / dat ghi met bꝛeden in 
6 gratt vergadert wert / eñ datuwe oogẽ nz en fis 
dat ongelut / dat ic ouer deſe plaetſe brengen wil / 

ſiſeydentden Coninc weder | | 
¶ hoe dat Joſias dat boeckdes verbonts dede 
den volcke leſen / Eñ hoe hi die rechte Gods ere 

weder opꝛechte Aan Joachasſinen ſone 
Dat. rxiiſ.Capittel 

deaͤde doen die Comnt wech ſan dt foe 
D vergaderde hen tor hẽ alle die Guds 
m Juda eñ Jeruſalẽ / eñ dye Conincli 
17 N obinc op int hups des EE EM / 
Te lers allemmianné Juda / eñ al die inwoõ 
2 ders te Feruſalẽ / met be pꝛieſters eñ pꝛophecẽ / eñ 
allet vole beide eleyn eñ groot / ende men las Loor 
haerooꝛen alle die wooꝛden des boets / andẽ ber 
“bende dat inden hupſe des EE ER geuondẽ 


. 
— 


— — 


an 


„ard 10 
was / eñ die Couintl ghint aen cen calomine / ende . 
maeete een ver bont Loor den EEA / dat ds 
GEGE naſoudeu volgen / eñ heuden ſine gebods U 
ghetupgeniſſe / eñ zeden / wt geheelder herten / ende / 
wt geheelder zeelt Dat G op Coude rechtẽ die wooꝛ⸗ 
den des berbontadpe gielcreuen ſtonden in dele | 
voet / Ende allet volc terde in dat vetbont. 
Ende die Coninc geboot dẽ hoogen pꝛieſter il 
kia / eñ den pꝛieſter der tweeder doꝛdinen / ende dẽ 
durtwachters aenden doꝛpele / dat fi wt dentem⸗ fi | 
pelſouden doen / alle die baten die den Gaal / eñ ds 
boſchen / eñ alle dẽ heyꝛ des heniels gemaett ware 
en berbzandeſe e * 


dꝛon / eñ haer ſtof wert gedꝛagẽ tot Gethel / Eñ hi 
dede die Camarim at / die welcke die Coningen iu 
da geſticht hadden / om op die Boochten te too 
inden ſteden Juda / eñ cont om Jeruſalẽ / OGotkdie 
toockers Galaas eñ der Soinien eñ der Manen 
eñ der tweeil teekenen / eñ alle des begro aendẽ he: 
mel / Eñ dede dat balelten wt den hupte des GE: 
RER boeren / buptẽ boor Jeruſalẽ in die bene Ni 
dꝛon / eñ verberndet in die bele Nidꝛorb / eitmaer⸗ 
tet tot puluer / eit werp dat (tof op dye grauen der 
gemeynder liedẽ / Eñ hi bꝛae af die hupſender 
reerders / dye aenden hupſe ded BEREN waren 
daer innne die wiuen / huplen tot boͤſchken maer 
Ef hi liet alle prieſters wi den ſteden Judaco⸗ 
men / eñ veronteynichde die Boochtẽ daer die pie 
ſters rooctẽ / vã Seba aen / tot Gerſeba toe / Ende | 
bracdie BoochtE in die poorten al / dye dueren der 
poottẽ waren Joſua des ſtadt voechs oft baelian | 


1 | 


welt ter lliucker haut was / alſmen totter pdoꝛten 
der ſtadt ghaet / Rochtans en hadden die pꝛieſters 
der Boochten nopt opten outact des EAM ERie 
Letuſalẽ gheoſtert / maer ũ aten banden ongeluer 
den bꝛood e met haren brocderen 
Miontſupuerde doc dat Topheein dat dal der € 
kinder Hinnon / op dat niemant ſinen foon oft line 
dochter den Molech dooꝛt bierde liet gaẽ / En dede 
die peerdẽ al / welcke Die Conu:gẽ Juda der ſonnẽ 
hadde geſet / indẽ ingaut des EH EN huys / lot 
een teekẽ ethã Melech / des eamerlinca / dye tor 
Parwarim was / eñ de wagẽs der ſomien verbern 
de hi mz vier / eñ die outaers opt dae indẽ ſaeld hab 
die die Coningẽ Juda gemaect hadden / Eñ die u 
taers die Manaſſe gemaett hadde inden tweẽ 
uen des EREN hups / biack die Coninc af, Ef 
kep vã daer / eñ wietp hatẽ ſtof ii die beke Tud ids 
Sot die Boochtẽ die boot Jeruſalẽ waren ter 
rechter hat aendẽ bereh Maſhith / die Salomo die 
Coninc Ictahel ghetimmert hadde Aſthoꝛeth den 
grouwel ban Sidon / Eñ Camo dẽ grouwel van | 
Moab / eñ iltom den grouwel det kindere am 
mon / veronrepmchde die Conint / eñ bꝛack die tols 
nen / eñ wtropede die boſſchelnẽo / eñ beruulde ha⸗ 
re plaetſe met menſchen ghebeenten. «| 
Soeden outaet te Gethel / die hoochte die e 
rob eam gemaect hadde / die (one Nebat / die Iſrgel 
ſondigẽ dede / den ſeluẽ outaer bae hiat / ende dee 
Hoochte / eñ maeeteſe tot puluer / eñ perbꝛãde dat 
Goſchlẽ / Eñ Joſia heerde hẽ on / eñ ſach die gra 
uen die optẽ berech warẽ / eñ ſandt wech / eñ liet dit 
kmokẽ okt beenẽ wt de de grauẽ halẽ/eñ verbꝛãdeſe 
opte outaer / eñ verontreinichde diẽ na dẽ woorde 


„ erde VA on 
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ee SOAERE UDC ABLE : 
finẽ name Joialim / mer Jochas nã hy /eñ bꝛach 
hem in Egipten / aldaer ſterf hi. De 5 4 
En Joakim gaf dat filuer ende Gout Pharaa 
nocht ãs ſcatte hi dat lãt / dat hi dat Aluet oude ge 


| BLEND err Coenen 
des hEg EN / dat die man Godts wigheroepen 
hadde / die ſulcs vooꝛſept hadde. 
Ehpſprac / Mat is den titel / die ie hier Beter de 
lſeden inder ſtadt ſpꝛaltẽ tot hẽ / hetis dat graf des 


i 


mans Gods / die van Juda quãeñ riep dat wt / dat 


ghi gedaẽ hebt tegẽ dẽ outaer te Gethel / En hiſdi 


de / Laet hẽ liggẽ / niemãt en bewege zijn gebeente / 
| lo woꝛdẽ nine gebeeutẽ gelalueert / mettẽ gebeẽ 
ten des pꝛopheten die van Samaria gecomẽ was 
| Hi dede ooc wech alle die hupſen der Voochten 


4 inden ſtedẽ Samarie / welcke die Coningen Nrael 


gemaect hadden om te vert oꝛnẽ / eñ dede mz hẽ in 
alle manieren ſo hit tot Bethel gedaẽ hadde / eñ hi 

offerde alle pꝛieſters der Hoochten die daer waren 
op die outaren / eñ verbernder alſa menſchẽ beenẽ 
op / ende quam weder te Jerulatem. 


uẽ / na dat beueel Pharas / Elclẽ na ſinẽ vermogẽ 
ſcatte hi aen ſlluer eñ gout / onder dat volt indẽ ia. 
de / dat iu den Pharao Necho gaue / Foakim was 
xxb.iaer out doe hi Conne wert / eñ regneerde elt 
laer te Jeruſalẽ / Sijn moet biet Sebida / een doch 
ter Pedata bã Kuma / eñ Dede dat den EEE 
mil haechde / ghelije zijn baders gedaen hadden. 

¶ Nie Coninc Habuchodonozoꝛ verwint Joia⸗ 
Rim dẽ Coninc JInda / eñ voert fing ſone Joachim 
tot Babel Dat. xxiiij.Capit: 
5 bt zünder tüt troch op Pebucatide 


A IN 


En die Conine geboot den volt eñ ſpꝛat / hout I gee Kim wert heim onderdanich dꝛie iaer 
den HERE uwen God paeſſcẽ / ſo het geſtreuen | ebikeerde he omme / eñ biel dan hẽ 


ſtaet indẽ boeclie des berbonts / Wát daer en was 
geenẽ paeſſten elo gehoudẽ als deſen / vã der rech 


ters kůt aen die Praet geooꝛdeelt hebbẽ / eñ in alle 


den tijden der Coningẽ Praet eñ der Coningẽ Ju 
da / maer inden achtienden iaer des Conincs Loſia 
wert deſen paeſſchen gehouden den EEE te 
Jeruſalemn. Ì 
| Sot baechde Jo ſias wt alle waerſeggers / tee 
kenbieders / beelden ent algodẽ / eñ alle grouwelen 
die inden lande Juda eñ Jeruſalẽ geen woꝛdẽ / op 
dat ſi die wooꝛden der wet op ſoudẽ rechtẽ / die ghe 
treuen ſtondẽ inden boet / dat unlltia die pꝛieſter in 
den hupfe des kz Es En vont / Süns ghelithen en 
was voor he gheen Coninc geweeſlt / die LD wt ge 
| Beefdee herten / we geheelder fiele / wt alle trachten 
he tottẽ ; E E bekeerde / na alle dye wet Moſe / 
ende na hem en quai zijus gelijenen niet op. 
Nuochtans en keerde hẽ die ) EHE niet vãder 


J berboigethept ſtinder gröbrer graſtappẽ / daer me: 


de hi ouer Juda vertooꝛnt was / om alle die ůöwec⸗ 
lunge oktepteringe / daer mede hein Manaſle ver 
| wect hadde / Eñ die WER Ecpꝛac / Ic wil Juda vã 
minẽ aenũchte doẽ / gelijc ie Araei wech gedaẽ heb 
be eñ wil deſe (hadt verwerpen / die it bertoꝛen had 
ke weten Jeruſalẽ / eñ dat huis daer ic al geſeit hels 
ve / Minẽ name ſal daer ſijn / Wat meer van Zofia 
keſeggen is / eñ al wat hi gedaẽ heelt / liet / dat is ge 
creuen inder Cronike der Coninghen Juda. 
Tot zinder tüttroc Pharao echo / die Conint 
in Egfptẽ op / tegẽ dẽ Coninc van c ſſpꝛiẽ / aen dat 
water Phrath Ver die Conine Jolia troc hẽ te⸗ 
‚geen ſterfm ſneglddo / doehihẽ gelen hadde / eñ 
F knechtẽ boerde he doot van ſnegiddo / eñ brach 
tenhẽ tot Jeruſalẽ / eit begroeuen be in ſinẽ graue 
E dat volt indẽ landẽ nã Johas de foo Nola / eñ 
lalkds he / eñ naecten be ronine in sie vaders ſtede 
VBhzieiitwintich iaer was Joahas out / doẽ hi co 


nne wert / eñ regneerde drie maendẽ te Jeruſalẽ⸗ 


Din moeder biet Hamutal / een dochter Jeremia 
v ubna / eñ dede dat dẽ HERE miſhaechde / ghe 
fe fine baders gedaẽ haddẽ / Mer Pharao echo 
vinck hẽ te dillat / indẽ lande Hemath / op dat hi nz 


kegneerẽ en ſoudete Jeruſalẽ / eũſepde een ſchattin 


spr ker / hendert pont fluers / en eë pont gorits 
Eñ Phatao echo maecte Eliakim den one Jo. 


| Ka Sowin in zijne baders Jolla plaetſe / eñhgeerde 


E dye EME liet crijſchinechten 
omhẽ comẽ wt Chaldea/ wt Sirië, wt Moab / eñ 
wt den kindere zl mmon / eñ lette in Juda comen 
op dat i hẽ te niet (oude Boen / na den wooꝛde des 
BEREN / dat hi geſpꝛonẽ hadde door line nech 
kẽ die pꝛophetẽ / Het geſchicde Juda alſoo / na den 
Wootde des 1 EG E/ dat bite van kinẽ arnfirhtt 
(oude doẽ / om die ſondẽ Manaſle / die hyghedaen 
hadde Doc om des oꝛitſculdigẽ blorts wille / dat 
hiſtoꝛte / eñ maecte Jeruſalẽ bol met ontſtuldigẽ 


bloede / en wildet die j E NE niet bergheuen 


at meer te ſeggẽ is ba Joahim /eñ al wat hi € 


gedaẽ heett / ſiet / dat is gheſtteut inder Croniken 
der Coningẽ Juda / En Joakim ontſliep met finẽ 
baderẽ / eñ zin ſone Joiachin wert Coninc in zite 
plaetſe / Eñ die Comune in Egiptẽ en trocnz meer 
wt finẽ lade /i Hãt die Conint tot Gabel hadde hẽ 
genemẽ allet wat des Conints in Egiptẽ was/vã 
die behe Egipti aen / tot den water Phiath toe 

Jolathin was. xviij. iaer dut / doen hy Coninck 
Wert / eñ regneerde dꝛie inaendẽ te Jeruſalẽ/ Sin 


moeder biet ſꝛchuſta / een dochter Einatã ban Je 
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ruſals / En Dede dat den dz EK E qualhjc beuiel/ge 
lie zón bader ghedaen hadde. 


An dier tit trockẽ op die knechte Pebicadyhe. — 


zar / des tonincs tot Gabel / te Jetulalẽ / eñ quamẽ 
aen die ſtadt met bolwere. Eñ doe eburadſgezar 
koter ſtadt quam / eñ line knechtẽ / belegerde hie / 
Meer Joiachin die conint Juda ghine wt totten co 
ninck ban Gabel / met ʒijnder moeder / met ſinen 
netten / met linẽ ouerſtẽ / eñ camerlingẽ / eñ dye 
tonint ban Gabel ontſint hem int achtſte iaer ʒzijs 
Conincriſes. — 


a — 


2 


Eñ nä ba daer wi alle die ſtatts indẽ bupe des L 


EGA ER /eñ indẽ huyſe des comnto / eñ ſloech in 
ffuckë alle guldẽ vate die Salomo die coniut Iſra 


elgemaett hadde indẽ tẽpeides BEKER / ſo dre 


GERE geſpꝛoliẽ had en voerde geheel Jetuſalẽ 
weth / alle overle / alle machtige / thiẽ duyſent ghe 


uãgẽ / eñ alle timmerliedẽ / eñ alle ſmedẽ / eñ eullet 


daer niet ouct blnuẽ / dan tllethſte volt des lants. 
Ef boerde Joachm wech tot Gabel / die moe⸗ 
der des tonints/die wiuen des coninclis / eñ zijn ca 


merlungẽ / daer toe die machtige indẽ lãde leyde hy 


dot geuãgẽ vã Jeruſaſẽ tot Gabel / eñ wat der be 
ſter liedẽ wart / ſeuẽ duyſent / eñ die r en 
un 


* 


zar / dir Conint tot Gabel ende Joa M 


ene, . aa idd 
ei ſmeden dupſent / alle keeche crijſch mannẽ / Eñ 
die Coninck van Gabel bꝛachtſe tot Gabei / eñ die 
conint bã Saljel maecte ſweathania zins vader o 
breeder tot eene Conic in zijn ſtede / eñ verander 
de ſinen name Zidelia * N 

Zidekia was. xri.iaer out / doe hi toniut wert 
eñ regneerde te Jeruſalt᷑.xi.iaer / S moeder hiet 
Damital/ een dochter Jeremie vã cibna / Eñ hi de 
de dat den GERE miſhaechde / alſo Joianun ghe 
daenhaddc / wãt het geſeiede alſo met Jeruſalẽ eñ 
Juda / wt die grãſchap des EAM EN/tot dat hiſe 
van ſinen aenſichte wierp „ende Zidelia viel van⸗ 
den Conincte Gabel * kig 
€ Hebucad Rezar belegert ef verweldicht Je⸗ 
ruſalẽ / eñ verberntſe / i bꝛenget die inwoonders 
tot ®abflonien Dat. xx v. Capittel 
de het geuiel int negendeiaer zins 
f SE conincrijts / op dẽ thienden dach der 
EN el thiẽder maent / ſo quã Mebucadsrezat 
die Moninc tot Gabel / met alle zijnd 
2 macht te Teruſalẽ / eñ ũi belegnerden 
hen daer tegen / eñ timmerde ten beſcudtlel tõt om 
nie die ſtadt / Alſo wert dye ſtadt beleghert / tot int 
elkſte iaer des Cones Zidelua / er in die negẽ. 
fte maẽt wert dẽ honger ſtert in die ſtadt / alloe dat 
dat volt des lants niet te eten en hadde 
El die ſtat wert vãeen geſcooꝛt / cñ alle triſch 
maiinẽ vluchtẽ bider nacht door den wech bandee 
8 pooꝛtẽ / tuſſtẽ DE twee muerẽ dye tot des Conincs 
Vhok gaet / Maer die Chaldeen lagen om die ſtadt. 
Eñhi vluchte door de wech tottẽ blacliẽ belde 
Mer die macht bande Chaldeẽ iaechde de Coninc 
na / eñ greep hẽ int black belt tot Jeriho / eñ alle de 
ooxloochs liedẽ die bihẽ warẽ / die woꝛden vã hẽ v 
ſtropt / Si grepẽ den Conint / eñ leydẽ hẽ op totten 
Conint vã Gabel te fiblat / Eñ fiſpꝛaliẽ met hem 
ban ooideelẽ. Eñ ſi dooden dye kinderen Zidelna 
boot fine oogẽ / eñ ůöblindẽ Zideltia ʒj oogẽ / eñ ba 
den hem mee lietenen / ende leyden hem tot Gabel 
Indẽ ſeuenſten daghe der vüjfſter maent / dat is 
dat negẽthiendeiaer Nebucadſeʒar des conines 
Q tot Gabel /quã Nebuzar don / hoofmeeſter des 
Conines tot Gabel knecht / tot Jeruſalẽ / eñböbtã 
de dat huys des EM EN / ende dat huys des Co 
niner / eñ alle bupfen te Jeruſalem / eñ alle groote 
huyſen verbernde hi metten viere / Ei die geheele 
macht der Chaldeẽ / dye mettẽ hoolmeeſter was⸗ 
bꝛat die muerẽ cont om Jeruſalẽ Maer dat ander 
vole dat in die ſtadt gebleuẽ was / eñ die tottẽ Cor 
nine van Gabel vielẽ / eñ dat ander gemeyne volc 
boerde ebuzar Mdandie hoofmeeſter wech / Eñ 
be alder ũechtſtẽ indẽ lãde / liet die hoofmeeſter 
wůngaerdenteren eñ ackerlieden. 
Merdie metalẽ calomnẽ aendẽ huyſe des E 

AE / eñ die geſtoeltẽ / eñ die metalẽ ʒee / die aẽden 
D huyſe des BEKER was brake die Chaldeen / eñ 

voerdẽ dat metael te Gabel / Eñ die pottẽ / die hãt 

vaten / ieſſen lepelen / eñ alle metalẽ vatẽ / darrmẽ 
mede diende / namẽ ſi wech / Daer toe nã die hook 
meeſter die wierooco vatẽ / eñ die beckẽs / eñ al wʒ 
guldẽ oft ſiluerẽ was / twee calomnẽ / een zer / ende 
die geſtoeltẽ die Salomo gemacct hadde tottẽ hu⸗ 
ſedes h EHE Dat metael en was niet te Wege 
vã allen delen vatẽ / Een calomne was. xvihj.ellen 
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NGE UPE: 
hooch / eñ harẽ imoop datt op / die was oock let 
leneñ drie ellen hooch / eñ dat vetheuẽ wert / eñ die 
granart appelen aendẽ knoope ront omme / warẽ 
al eerene oft metalen / Op die mamete was voc die 
ander ealomne / met den verheuen werclle. 4 

Eñ die hoo fmeeſter nã denpꝛieſter Serata vdã 


der cerſter ooꝛdẽ / eñ den pꝛieſter Stphama/bãder 
ander der ooꝛdẽ eñ die duerwathters / eficent ras 
merlint wt der ſtadt / die gheſet was ouer die oars 
loochs mannen / Eñ dock vf mannen die ghella⸗ 
Belie vooꝛ den Coninck waren / die inder Kadt abe 
uonden werden / eñ Sopher dye veithooſtman / die 
bat volcti inden lande leerde ooꝛlogen Ende noch 
tleſtich marmen banden volckie opten lande / die 
den ſteden geuonden werden / deſe nam Nebuzar⸗ 
{Dan die hoofmeeſter / ende hi bꝛachtſe totten Ee 
uint var Sabel te cublath / Ende die Conine ban 
Gabel locchſe doottat Aiblatb / inden lande Bes 
math / Alſo fiet / wert Juda wech ghtudert wein 
eyghen lant. N e 
Mer ouer dat ouerghebleuen vole inden lande 
Juda dat Nebutad Rezar die Tonine ban Sabel 
Duet liet / ſette hy Sedalia den ſoone Ahinam des 
ſoons Saphã / Boe iw ale des crüſchvolto hooſt⸗ 
liedeneñ die mannen hooꝛden / dat die Coninck b 
Gabel Sedalia gheſet hadde / quamenũ tot Seda 
lia te ſvotzpa/te weten / Iſmael die ſone Rethania 
eñ Johannan die ſone Hareah / eñ Seraia die ſone 
Thãhumeth / die Retophatijt / eñ Jarſanin die ſom 
Maechathi / met baten mannen / Ende Sedalls 
ſwoerhẽ / eñ haren mannen / eñ ſpꝛack tot hen / En 
entficf v niet den Chaldeen onder danich te ſijn / en 
blift intlant / eñ ſijt den Coninc van Gabel onder 
danich / ſo ſalt b wel gaen. EE 
Inder ſeuenſter maent quam Iſmael dye ſone 
Aatharia / des ſoons Eliſama banden eoninclijt⸗ 
ken ghelachte / eñthien mannen met hem / ende 
aoegen Sedalia doot / daer toe die Jodẽ / eñ Cha 
deen / die bi hẽ waren te Mizpa / Doenmaecte len 
alle dat Vole op / beyde cleyn eñ groot / eñ douerſs 
des ooꝛoochs / ende quamen in Egipten / wande n 
bꝛeeſden die Cha lden. 
Mermdenſcuen endedertichlken iat nae bs 
Joiachin die Coninck Juda wech gheleyt was n 


denſeuẽentwintichſten dach der tweelfſter maent / 


bief Euil ſMerodach die conine tot Gabel mdẽ err 
tẽ iaer ʒñs conincrijcr / dat hooft Joiachin des Ta 

nines Juda / wt dẽ kercker / eñ ſpꝛat bꝛiendelt mz 
ht / eñ hi ſette Anen ſtoel bouẽ die ſtoelẽ der Conns 
ghen die bihem waren te Gabel / ende verandetds 
die tleederen inder gheuanttteniſſen / Ende 
php adt altoos boor bemin keuenlant/ 
e nde ſette hem ſijn deel/ daem n 
174 ll 


hem altoos gaf vanden 
e Conine op elcit 75: f 
dach / ſin ge 
—heelleuen 
lane. | 


Us 
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1 ¶ Hier eynden die boechen der Coningen. 
en AE > 5 5 72 N nr * 
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Het. J.hoec der cron 


f 
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eerſte boec der Cronilia 


datmen beet Paralipomenonn. 
LA ertellinge der ſtammẽ oft geſlachtẽ der kin 


Hier begint dat 


Dat. J. Capittel. | 
DametheEnos 


end /Mahalalcel / Jared / 


deren van Iſrael. 
| ae 


r 
101 70.0 / 


EN J mech / No ah Sem / Ham Ja 


d 


Sem / Arphachſad / Salad / Eber Peleg / ſiegu 
Betrug / Nahe / Th ꝛrah / Mira dz is lbahã / Ope 
Ouudderen brabant zón Paac/ eñ Ilmael / Dit is 
haer ghegacht / Die cerſte oon Ilſmaels / Nebaiot 
Hedar / Adbeel / Mibzam / Mila Duma sala 
er Naphis Hedma / dat zijn 
pie kinderen Iſmaels. hd: * 
Vie kinderen Metura der concubine / Abraham 
pe baerde Sunram / Laliſan / ſwꝛedan / ſvridiam / 
ſeſbai/Suah / wer die kinderen Laltlan zu Sche. 
Haten Wedan / En die kindere Meidiã zijn / Epha / 
Epherſtzenoch / bida / Elbaa / Dat jn alle kin 
eren der Netura. ¶ c hrahã wã Paar Die kin 
gert Iſaat zijn Eau / eñ Iraei / Die kinderẽ Elau 
in Elphag/ deguel / leuts / Jaelam / Worab,Bpe 
Anderen Eliphas / zün Theman / Omar / Zephi⸗ 

| enas / Thimna / i male. 
Dye kinderen Reguel jn Nahath / Serah / Sa 

na / ende Miſa. ne an * 
Bie linder Seir / Gn Lothan / Sabal / Zibeon 
na Viſon / Eſer / Diſan / Vie kinderen Lothan ſijn 
ori / Nomã / eñ Thimna was een ſuſter Lothan / 
Sie kunderen Hobal zijn Altar’ Manahath / bal 
Dep / Oni / Die kinderen Zibeõ / zñ Ria / eñ Una 
Bie kinderen ꝛlna / Bilon / Mie kindere Bison / lin 
hamarã / Ecban / Jethꝛã / Chꝛã Bie kinderẽ Elo: 
ihn bülhan / Saewan / Jaelzan / Die kindeten Dizã⸗ 


| 


benoch / Metuſelach / La. 


Dat.ij. Capitel 


Die kinderẽ Juda zijn / Er / Ona 
a ie hxie werdẽ hem geboꝛẽ vander dochter 
Suabie Cananimitinne, Er / die eerſte ſoon Juda 
was quaet boor dẽ GERE / daer õme ddode hi hẽ 
Thamar sne ſoons wit baerde hẽ Perez / ñ Sa⸗ 
rah / alſo dat alle der kinder Juda vf waren 
Vie kinderẽ Perez zijn Heztron eñ Mamu / Die G 


kindere Serah / sijn Simri / Ethan / hemã / Chal⸗ 
tol. Dara / dter alder is vit ns 
Die kinderẽ Charni/z5 char die weicke Afra 
hel bedꝛoetde / dor hi hẽ aen dat verbande ontgine 
Vie kindere Ethan zijn arta | 
Bie kindere Hezrõ / die be gebore zu FJerahmeel 
ar Calubai / ſiã wan umminadau / immmadab Ol 
wã fRaheſſõ DE pꝛince der kinders Juda / Rahellõ 
wan Salma / Salma wã Goas / Goas wã Sbed 


bed WI Iſai / Kai wã ſinẽ eerſtẽ ſoõ Eliab / bi 


nadab dẽ andert / Simea dt. ij. Nathaneei de, ij. 
ſtadda dẽ vüfſten / Ozẽ den ſeſtẽ Dauud dE ſeuen⸗ 


fte Eñhare cuſterẽ warẽ Seruia / eñ Abigail, Dye 


kindere Zeruia lijn / A biſai / Load / zael / die dꝛie / 
Abigail baerde mala Dye vad zu mala was 
Jether een Amaelljdt / Caleb dye ſone Bezron / 
heeft gewonnen met zlſuba / den Witse eñ met Je 
rigoth / Ende dit zin der ſeluer kinder Lelar / So⸗ 
bah / eñ Ardon / Maerdoen Niuba ſterk nam Ta: „ 
leb / Ephꝛat / die baerdehem Hur / Hur genereer⸗ 
de Uu / Bi genereerde Gazaleel. Lak 
‚ Biene belltep Hezron die dochter Mathir / 
des baders Gilead / ende hiunamſe doe hy tleſtien 
ider dudt was /ende ñ baer de hem Segub / Segub 
genereerde Jair / dye Badde dꝛientwintich Redert 
inden lande Gilead / Ende hy nam we den ſeluen 
Seſur eñ Aram / die ſtedeueno Jair / daer toe lie 
nath met haren dochteren / tſeſtich ſteden / dat jn 


— 


IJLE e Fe VULE GELE LUDENS 
alle kinderẽ M zehie/ deo baders Gilead / a den 
Boot Hezron in Caleb Ephtata / liet heſron bia 
jn wil / die baerde he ue den bader Thekoa. 

Jerahmeel die eerſte ſoue Bezrõ hadde kinde⸗ 

rẽ dẽ eerſtẽ diam / Guna / Oꝛẽ / eñ Gʒẽ/eñ Ahia 

Eñ Jerahmeel hadde noch een and wit dye hyet 

Atara/die is die moedee Onam / Maer die kinde: 

ren iam /des eerſtẽ ſoons Jerahmeel ſijn Maaʒ 
Jamineñ Cker, wa vk 

Onã hadde kinderẽ / Samar eñ Jada die kinde 

té Samai ʒij adab en A biſur / Bat wijf A biſur 

biet ac bihail / die baerde he chbã eñ Molid / Dye 

E ninderẽ Mals Sele d eñ d ppaĩ/eñ Seled ert 


ſond kinderẽ / Die kinderẽ ay ppaim zijn Jeſei Die 


kinderen Jezei zijn Seſan / Bie kinderen Seſan 35 
rhelai / die kinderen Bea des broeders Samai / 
zijn Jether eit Jonathan / Mer Lether ſterf ſond 
Hinderẽ / Die kinder Jonathan zijn / Peleth / ende 
Sa dat zijn die kinderen Jerahmeel / Selanen 
hadde geenſonẽ / mer dochteren / eñ Selan had er 
nê Egipſchs knecht/die biet Jarha / eñ Heſan gaf 
Aarha fins hnecht zijn dochter tot eenẽ wiue / dye 
baerde he thai thai wan Nathan / Rathan ge 
neteerde Sabad Sabad wan Ephlal / Ephlal gee 
nereerde bed Sbed wan Jehu / Jehu wan Nia 
ria (aria wan Halez / Balez genereerde Elleaca 
Elleaſa wan Siſſemai / Sillemai wan Sallum / 
Hallum genereerde Jekamia / Jecamia genereer 
de Eliſama. 


Die kindere Caleb des broeders Jerahmerl 


G un ſreeſa zin eerſte ſoon die is dye bader Siph⸗ 
Jud i.d eit die lunderen Mareſa des baders Mebꝛon / Dye 


hinder? Hebron / zijn Catah/Thapuah / elen / eñ 
Sama / Sama / wan nahã / dẽ badere Jarkaã / Ge 
he genereerde / Samai / Die one Samai biet Ma 
on / eũ ſhꝛaon was die vader Gethzur | 

Epha die cõtubine Chaleb baerde Hatã /o 
A eñ Safes / haram wã Sales / die hinderen Jad 
dai / zun Achten’ Jotham / Sean Pelet Epha / eñ 
Saaph / Maer Maetha dye concubine Caleb / ſy 
baerde Seber / eñ Thiethena / Ef baerde dock Sa 
aph / den vadete Madmanna / ende Sewa DE das 
Machbena / eñ den vader Gibea / mer Mehta was 
Calebs dochter * . 

Dit waren die kinderen Caleb / ur die eerſle 
ſoon bã Ephata / Sobal den vader Ririath Nea 
rin / Salma dẽ vader Getleem / hareph dẽ bader. 
Gethgadat / Eñ Sobal die vader Turiath Jearim 
had ſonẽ/te wetẽ / dʒ halue maethſtap A amihoth 

Dit maechſtapẽ te Wiriath Jearim/wart᷑ dye 


Jethtitẽ / Puthitẽ / Sumathtt 8 en Miſraitẽ / wan 


deſen zin dor gecomẽ die Zaregathitẽ eñ detopha 
thitẽ die cronc des huys Joab / eñ die helkte ö Ma 
nahthieẽ bande Sareithiẽ / En dat maechtcap der 
ſeriueras / die te Jabeg woondẽ / zijn die Thitiathi⸗ 
tẽ / Simea ! hitẽ Suthathitẽ dat zijn die Ainitẽ die 
ge coinẽ ʒñ bã hamath / des baders Setheachab. 
€ Aan Daoud eñ ſinè ſonen Capit.iiſ 


Vebron geboren ſſin / die eerſte Am⸗ 
m ba A hinoã dye Jeſrentinne Dye 
Ander Daniel van Kbigai die Carrie 
litume / Dye derde blalon dye ſone 


bꝛoeders / ende 
It zijn dye kinderen Baud die he tot 


„»alle enn 


aetha die dochter Thalmai / des tonines toe et 
ies vierde Wdoma/diefone Bagitb/Bie bi l . 
fte Saphat Ja ba 2c bital/ die (ette Jetthreã va une uik: 
wüle Egla / Dele leo z hẽ geboꝛẽ tot Weng Nat in 
hi regneeerde aldaer ſeuẽ iaer / eñ ſes maẽdẽ Met 
tot Hieruſalem tegneerde Bidkendertich iner 
Eñ deſe sin hẽ de deen * 
bad Nathã / Salomo / die viert band dochter Bun 
der dochter Ammiel / Batt toe Je behar Erifamar is 
Teliphaleth / oga / ſepheg Japia / Eliſama t: 
liada Elipheleth die neghen / Bat zůn alle kinde 7 
Dauid/behaluen die der tontubinen kinderẽ w 
ren Eñ Thamat was hare ſuſter 1 
Salomo ſson was fiehabeam / dico ſdon was 
Mbia / dies ſoũõ Was Alſa / des bos was Joſaphat 
dies bon was Jolam / dies foon was Ahaſia⸗ 
ſoon was das / dies foon was Amalia / dies toon: 
was Aſaria / dies ſoon was Jothã / dies ſoonwas 
has / dies bon was Hilla / dies (oon was gar 
naſle / dies oon was Mmon/dies oon was Joa 
Joflaſoonẽ waren de eerſte LJohannam / die ander 
Joialtim / die derde Zideltia / dye vierde Seun) | 
Maer die kinderen Joiahim warẽ Jechanta dies 
(oons was Zidekia 
Die kinderẽ Lechania / die geuangs wert / war? 
Scalthiel / Malchirã/ Phadaia / Sennealar / Jeka 
mia / oſoma / edabia / Bye kinderen Phadala / 
waren Terubabel ende Semei / Die kinderen 2e 
rubabel waren Metullameft Namianta / eft hare 
ſuſter Selomit / Baer toe aſuba/ hel / Berk 
ia / Haſadia / Juſab / Heſes / dye bijk / Dye kinderen 
a miania watẽ Platia eñ Jeſaia / dies ſoon wa 
ſiephaia / dies ſoon was nan / dies ſoons we 
Sbadia / dies foon was Sachania die kindere DE 
thania waren Semaia Die hinderẽ Sema 
Hatus / Jegeal / Gariah / Reatia / Saphat die felle. 
Bie kinderen Mearfa Wart Elioenai/ Billa, llt 
kam die dꝛie / Die kinderen Elioenaf / warẽ Bode 
ia / Eliafib / Plaia / hub / Johannam / Selaia / 
nanidie ſeuen. 
Een geflacht regiſterdẽ kinderẽ Juds cel | 
Tee lunderen Juda waren pere BE u 


0 


0 


Ea l 
ton / Charmi/ wur eit Sobal / le 
e tiewonsobalwan Jahath / Taha 
r genercerde A humai / eñ Lahad / Dat 
* fún die maeſchappen der Sategt 1 
kẽ / eli Ellee die vader Ethan / Jeſriel Sefina Jet 
bas / eñ bare ſuſter biet Bascleponi, Eñ pie 
die bader Sedo / eñ Eſet die bader wula / dat zin 
die lnderen tur des eerſten ſoons Ephꝛatha des 


Darum / Maer 


wee ghebaert / Ende Jaebez riep den Sodt Ira. 


helaen ende ſpꝛat / Iſt dat ahi mi ſeegent / mins 


palen umeerdert / eñ v handt met miſijn Calc &hl à 
mettẽ deuele alſo doet / d het mi niet en becomete 1 
oft en berdzuclie / En God hiet comen dat hy bade 


Bat. J. boec der Croni 

Chaſub die loeder Suha genereerde Mehr / die 
js die vad Eſthõ / Eſthõ wan Getrapha / Paſſeah 
Ei Thinnn / dẽ bad ö ſtat Nahas / Dat zi die mau 


En gyꝛeonothai / wan Aphꝛa / Eñ Saraia genes 


kimmerliedẽ / Maer die linderen Caleb des ſoons 
phüne warẽ Fru / Ela / eñ Naã / die kindere Elẽ 
waren Uenas / Die kindere Jehaleleel ware Swh 


nen van Bech / Bie lunderẽ Lieuas ware Jelmiel 
eñ Saraia / Die lunderen Athniel / waren Hathatch 


teetde Joab / den vader Seharaũm / wãt ſi waren 


Dat. vi. Capittel 1 
bandsfe tot deſendaghe toe / eñ woonden in hate 
plactſe want aldaer wart weyden boor ſchapen. 
Oot gingẽ vã hen wt / dye Kinderẽ Simeon. v 
hondert maunen totten gheberchte Seit/met ha⸗ 
té ouerſtẽ / Piatia/Mearis / ſiephaia / eñ Bſiel / den 
kindere Jelei / eñ loegẽ die ouerghebieuene / eñ ont 
loopers der A male lite: eñ ſi woonden aldaer tot 
op deſen daghe toe 1 
¶ Eẽ gheſſa cht regiſter / vã den kinderen Rube 
. Dat. vi. Capittel. 


* 


D 


a) Se kinder Ruben des cerſte ſoons r 
Acraei / want hi was die cerſte ſoon / ge. xlbig 
. Hart om Dat li zijn baders bede , 


Sipha / Thiria / eñ Kfareel/Die kindere Elta / wa 
reg Jether / Mered / Epher / eñ Bato eñ Thahar m5 
Mir Jam / Damar Leſ baah / den van Eſtehemoa 
eñ line Wijf Judi Ja baerde Jereth / den vader Se 


055 En 
2 


doſ / Heber DE bad Socho / Jekuchiel den vader Sa 
noah / dz zn die funderen Githa / die dochter Pha⸗ 
tao / die Mared nã / Dye hinderen des wijfs Hodꝛ⸗ 
Ja dle ſuſter Rahã / des baders ſiegila / warẽ Ha. 
garmi / Eñ Eſtomoa / de Maechathijt / dye kiderẽ 
Zunõ warẽ / imnã inna / eñ GẽhanãTiuwlom 


Die kinderen Sela des ſoons Juda waren Er / 
pe bader LTecha / Laeda dye vader Matela / ende 
die maeſchap der lijuen weuero / ond den hupſe dll 
bea daer toe Jolum eñ die mãnen vã Colebo/ Ja 

8 / Suraph / die hups beren waren in Moab / ende 
Woonde te Tachẽ / eñ hadebarin Arthünum / Siwa 
re potbackers / eñ woõdẽ ond plantẽ eñ thin by 
De conint tot ũnẽ werckẽ / eñquamẽ ende bleuen 
Alder. A 7 
¶ Eégellachtregifter vandenkinderen Sime⸗ 
pus. Sat. v. Capittel. 
iÜ Je kiderẽ Simeo watẽ NRenmel / Ja 
Wd 01 min / Parts, Scrah / Saul dies foort 
r: 


dies (oon was ſxiſnia / Die kinderen 
— Miſma warẽ Hamuei dice oo was 
Zachur / zj oon was Siniet / Sunei/ hade ſeſtien 
ſone' türe dochteren / eñ tine boeders en hadden 
niet bele liinderen / aer alle hair maechſcap en ü 
meer derde haer uz / als die kinderen Juda Siwa 
dëtot Gerſeba / ꝛolada / Bazar / Sual / Siiha / E 
gem / Thoiad / Sethual / harma / Spltlag / Beth / 
Marchaboth / Halarũiſſiz / Seth / Girei / Saarai/ 
it waren haer ſtedẽ tot HE tonmit Dauid toe / Dair 
5 hate doꝛpen bi Ethã /m / Rimmon / Thochẽ 
die vk ſteden / eñalle dorpen die ront om deſe 
ſteden lagen tot Gaal toe / dat is haet wouunghe / 
me haer maechſchap / onder henlleden. 
E eſobab / Talecẽ / Lola / die bon Amaſia⸗ 
Joel / Jehu / die ſone Feſchibia / desſoons Seraid 
Jeg (oons fiel / Elioenai / Laecoba / Joſohaia / 
(atas diel, Aimeel/eñ Senala / Sila / die ſone Si⸗ 
hei des (ore zllon / des bons Jedaia / des ſoons 
Siri / des ſoons Zemala / Dele woꝛdẽ ümaerde 
boꝛſten / in haren ghelachten des huys haerder va 
Obers / ende fi deelden hen / na haerder menichten. 
„En trockẽ wech dat A tot Sedo ſoudẽ comen 
okkegent ooſten toe des dals / op dat fi weyde fou 
den ſdectzen vooꝛ haer ſcapẽ / Eñ boude bette eude 
taede weide / eñ een lant / wijt vãrunnten / ſtille / eñt 
ie tte boren woonden die vã Hã aldaer Et 
die nv met namen beicreus / zün / quamẽ totter tijt 
Fachis; des conincs Juda / eñ lloeghẽ hare tenten 
n wooninge die aldaer gheuondẽ woꝛdẽ / eñ ver⸗ 


5 kind Peet waren Soheth / eñ dien SẽSoheth. 


was Sallũ dyes (oon was FP ibtan/. 


Eñ ide u 
garitẽ / dd die gene biete / dooꝛ haer hãt / eñ woõdẽ 
ind geend tentẽ tegẽ die geheele ooſtẽ Ade Sead 
Die kinderẽ Sad / woondẽ tegẽ hen ouer ündẽ 


lãde Gazã / tot Saltha toe / Joel die pꝛintipariſte / 


eñ Sapha die andere / Jaenaieñ Saphat te Gazã 
eñ hare bꝛoeðs des hups haerd Lade waren suit. 
chael/ſtꝛeſuilam / Seba / Toꝛai/ Jaerã / Sia / eñ Es 
ber die ſeuẽ / Dit zij die kinderẽ A bihai / des ſoons 
Huri / des ſoõs Jatoah / des ſoõs Gilead /des foöa 
Michael / des ſoous Je ſiſai / deg ſoous Jahdo / des 
{oons Bus At die one ꝛoͤbdiel / des ſoõs Guni/ 
was ef ouerſte indẽ huyſe haerd vads / eñ Woonde 
tot Gilead in Gaʒã / eñ in harẽ dochterẽ / eñ in ha 
rẽ vooꝛſtedẽ S arou tot aẽ harẽ eynden toe / Dele 
woꝛdẽ al gherckent inder tijdt Jothã des coninco 


N 


Jiida / eñ Jerobeam des tonincs Iſracl. — 
Die luinderẽ Aube / die Gaditen des haluẽ Kaa 


7 


tijt Saul /voerdẽ f oꝛloge tegẽ die Ma 


85 


0 


Manaſſe / wat ſtrütbaer mãnẽ warẽ dye ſtildẽ et 5 


weerde voerdẽ / eñ bogẽ gheſpãnẽ confté / eñ dye 
ſtrijdẽ conſtẽ / dier was. ixriij. M. eñ. bij. hondt / eñ 
lr. die int heyr trocliẽ. Eñ als fi ſtredẽ tegẽ die Na 
garitẽ/holpẽ be Jetut / Raphes / cñ Nodab / eñ ga 
ue die Hagaritẽ in harẽ handen / cñ allet Bj met ber 
was / Wat nege tot God indẽ feijter hi liet he 
vbiddẽ / Wat A betrouden hẽ / Eñ ſi boerde wech 
haer vee / vüt duyſent kemelen / twee hondert eñ 
pürtich duyſent ſcapẽ / twee duyſent ezelen / Eñ. C 
M. mẽſcẽ ſielẽ/wat daer vielẽ bele gewõde wat 
be ſtrit was bã Sode / En A woõdẽ in haer plaek 
ſe toter tit toe doen i gheuangen Worden, a 


ka TTG 
lk Dat. J. beet der Cront 

| maer die kinders des haluẽ ſtams Manaſſt / 
woondẽ indẽ lande van Galan ar tot Baal Ber = 

1 ¶ mon / eñ Sent / eñ dẽ berch Herm toe / wãthaer⸗ 

| der was vele / Eñ deſe warẽ die hoofden des bups 
| haerder baders Epher / Leſei / Eliel / zlſtiel / Jere⸗ 

0 mia / Hadowꝛa / Jah diel / inachtige degheliclie ma⸗ 

f nẽ / eñ vermaerde hoofdE inde huyſe haerdõ vads 
vi Eñ als ſi hen aendẽ God haerder baders ber 
| grepen oft oncgingẽ / eñ hoereerdẽ na dE afgoden 
| der volckẽ inden lande / die God boor hen wt ghe 
| roeit hadde / ſo verwecte die God Iſraeldẽ gheeſt 
| Pul / des conùtes van l ſlitiẽ / eñ dẽ geeſt Thiglath 
Dilneſſer des toniucs van Mur / eñ voerde wech 

| dꝛe Gubeniten/Gadite/eit dẽ haluẽ ſtã Manalſe⸗ 

| eñ bꝛachtſe tot Halah / eñ Haborert Hara / eñ aent 
* watere Safan tot delen daghe toe 
| ¶ Bengefiachtregifter vanden kinderen Leui 

rl Dat. vij. Capittel N 

14 e linderẽ leu art Gerſdn / Lia ⸗ 
bath / eñ ſrꝛerari / Die hinderen Ha- 
Ils ollbath waren Amrã Itzehar / Hebron 


Alen whe / Bie kinderen Amri waren 


E 


| dear / ſwoſe eñ mir Jã / die hindert 


Mars warẽ Nadab Abi hu Eleaſat / eñ Fthamat 


Eleaſar genereerde Pinehas / Pinehas wan 

Abiſua / Abiſua wa Gulii / Guki wã Vi / Bſi wan 

Serahia / Serahia genereerde Meraioth / Mera⸗ 

14 ioth genereerde / A maria / A maria wã ac hitob / A 
10 hitob wã Zadok Zadok wã Ahimaaʒ / himaaʒ 
wã al ſaria / ſaria wan Johanan / Johanan wan 
Alaria / die die pꝛieſter was inden hupſe dat Salo 

mo timmerde te Jeruſalem N 

8 Maria wan A maria / maria / wan Ahitob / A hi 
tob / wan Zadok / Zadok wã Sallũ / Salluin wan 
Hülltia / Wikia wan Varia A laria Wa Seraia / Se 

Kk rara wã Jozadok / mer Jozadok wert mede wech 
0 geuoert / doẽ die j E E dpe hindert Juda / eñ Je 
| ruſalẽ / dooꝛ Nebucad Nezar wech gheuangenliet 
| baeten ¶ Sd zhndie kinderen Leu deſe Gerſon / 
Rahath ſꝛerari / So bieten die kinderẽ Serſon / 

Libni eñ Semei / Mer die kinderen Liahath bieten 

Amtã / Jezehar / Hebron eñ fiel / die kindere wee 
rarihieten / Maheli eũ Vut / dz zijn die geſlachtẽ 

der Leuiten onder haren vaderen oft familien. 

0 Serſous foon was Libni / dies foon was Ja: 

hath / dies foon was Sima / dies ſoon was Joah / 

dyes ſoon was Iddo dyes ſoon was Serah / dyes 

ſoon was Leathrai / er Rahats ſoon was Ami 

| nadab / dies foon was HAoꝛah dies (oon was ML: 
ſur dies foon was Elliana / dies (oon was Abiaſ⸗ 

ſaph / dies foon was ꝛlſit / dies foon was Thahath 

dies ſoon was Bꝛiel / dies foon was Ba / dies ſoõ 

was Saul. ¶ Die kinderen Elliana warẽ maai 

eit Ahimoth / dies ſoon was Elliana / dies ſoõ was 

Ellianavan Zoph / dyes ſoon was Nahath / dies 

ſoon was Eliab / dies ſoon was Jerohã dies ſoon 

was Elana / dies ſoõ was Samuel’ die eerſte ge 

voꝛene was / Seni / eñ : biia, ¶ Merariſoon was 

Mahen / dies ſoon was Libni dies ſoõ was Himei 

dies foon was dla / dies ſoõ was Simea / dies ſoõ 

was Haggjja / dies ſoõ was ata. ¶ Dit ʒijſe die 

Baud ſtelde te finghen indẽ huyſe des HEA EN 

Daer die Arche ruſte / eñ diẽde boor die wooninghe 

des tabernaliels des getuigenis met ſingẽ tot dat 


ſe die linechte Sods gebodẽ hadde 


ria / ſine ſone was Ahitob / zijn ſoon was Zadoct 


haren palẽ / te weten die kinderen Maron des ghe 


dat: bh. Caditteiln 
Salonio dat huys des BEREN tinmerde te Je 
ruſalẽ eũ ſtondẽ nac haer wle / aẽ harr oſticie oft je 
diẽlte / eñ dit zijſe die Daer ſtondẽ eñ haer kinderen / 
Vande kinderẽ Mathath was Hemã die ſanger die 
ſoone Joel / des Soons Samuel / des Gons Elka ò 
na des ſoons Jerohã / des (oons Eliel / des oons B 
Thoah / des ſoons Zuph / des ſoons Elkana / des 
{oons ſpahath / des toons i maſai / des (oons dla Wi 
kana / des ſoons Joel des ſoons ſaria / des foon: 
Zephania / des ſoons Tahath / des (oons Titi / / 
des ſoons A biaſlaph / des ſoons Korat des ſoons 
Jeſehar / des ſoons Hahath / des ſoons Leui / des 
(oons Iſrael. En ſine broeder. Allaph ſtont tt 
ʒijnd rechter ſidẽ / eñ die ATapb was ene ſone Ge 
rechia / des ſoõs Simea / des ſoons Michael / des 
ſoõs Maeſiea / des ſoõs Malchija / des ſoõs Ithn / 
des ſoõs Serah / des ſoõs dalia / des ſoõs Ethã 
des ſoons Sima / des ſoons Simei / des ſoons Ja⸗ 
hath / des ſoons Gerſon / des ſoõs Leui dx 
Mer hare broeders die kinderen Merari (for Jk: 
dẽ ter ſlinclier ſiden te weten Ethã dye Gre Nu / 
des (oons Abdi des ſoons sVialluchdes (oons a 
ſabia / des ſoõs Ama a / des ſoõs Hilkia / des ſoos 
Ami / des ſoõs Gani. des ſoõs Samer / des ſdõs 
Macheli / des (oons Mui / des ſoons Merati 
ſoons Teui —— EE OD 
Hare bꝛoeders die Leuitẽ / warẽ geſtelt tot als 
derley dienſt aen der woominge des huys des He 
NEN / Maer Karon eit ne ſonen waren int oi 
tie om aen te ſteliẽ optẽ outaer/des bꝛãtoffers/ei 4 
op dẽ roocoutaer / eñ tot alderhande were inbe al 
derheplichſten / eñ om te verſoenẽ Iſrael / ſo Mo⸗ 


Dit zijn die hindert Aaron / Eleazar dye One? 
zg Cone was Pinehas / zñ ſone was l biſua / zy oa 
ne was Gul / zj fore was B / zn ſone was Se⸗ 
rahia / zi (one Was Meraioth / zij (one was Ama 
(ijn ſone was a himaaß | L 
Eñ dit is haer wooniuge eñ hate befitinge in 


ſlachts / der Rahathitẽ / Mãt dat lot viel hen / En 
fi gallẽ hen Hebꝛõ indẽ lande Juda / eit der (clus 
vooꝛſtedẽ ront omme / Mer dat belt der ſtadt / e 
hare doꝛpẽ / gauẽ ſi Thaleb DE One Jephunne / fot 
gauẽ ſi nv dẽ kindere Maro die vꝛije teder Hel 
eñ libna m3 Gare vooꝛſtedẽ Jathar eñ Eſtheme 
Hilen / Debit / L zã / eñ Gethſemes met bate boot 
ſtedẽ / Eñ wt den ſtã BE Jamin, Seba Alemet 
eñ Anathoth met haren vooꝛſtedẽ / alſo dat ald 
ſteden in hare gellachten derthien waren 45 
Mer dẽ anders kinderẽ Rahath vã harengh 
llachte / vercregenſe wt dẽ haluẽ ſtãme Manaſſe e 
doot tlodt thien ſteden / DE kindere Gerſon bãh 
tẽ gellachte / gewoꝛdẽ wrdẽ ſtãme Jſachar ef n e 
de ſtãme Aſſet / eñ wt den (ame aphtan / eñ 1 
de Fame Manaſſe in Galan / derthiẽ Reder / e 
kinderẽ ſMerari / van harengellachte / ghewoꝛdt 
dooꝛt dlot wt den ſtãme Kuben / eñ wit den ſtan 
Sad / eñ wt den ſtãme Sebulon tbelef ſteden 
Eñ die kinderen Iſrael dye gauen den Leu 
doc ſteden met hart vooꝛſtedẽ te wetene doꝛe 1 
lodt / wt den ſtamme der kinderen Juda / f 
DE ſtamme der kinderen Simeon / eñ wt den Hal 


1 


Ia 


k 
ke; 
Kk 

Nt 


Het I boec der teont 
ine der kinderen Sen Jamin / dye ſtedẽ dye ſi met 
namen beſteden oft noemden / Mer den ghellach 
te der kinderen Nahath / ghewordẽ ſtedẽ haerder 
palen / wt den fam Ephraim. — 
So gaus n hen nb De geachte der andere kin 
dere Mahath / die bꝛije ſtedẽ/ Sichẽ optẽ gheberch 
te Ephraint Geler / Talimeã / Get oꝛõ / k ialon 
eñ Sath / Aino met hare vooꝛſtedẽ / Baer toc wt 
de halueuſtã ſwꝛanaſſe / elner / eñ Giliã / met bate 
vooꝛſtedẽ / Maer DE hindert Gerſon / gauen ſi we 
den gedachte des haluen ſtãs Maualle / Golã in 
Galan / eñ au ſtharoth metharẽ voorſtedẽ / Mt den 
gamme Ilaſchar / Kedes / Mabtad / Ramoth / ende 
afnem met haren vooꝛſtedẽ / Ut dẽ ſtamme Afler 
Mala 2b dõ / uliol / eñ ehob / met haren oor. 
ſteden / Mt den (Fam Naphtali / Redes in Galilea 
Hammon / eñ Miriathaim met haren vooꝛſteden. 
Den anderen kinderẽ ſwerari gauẽ ũ wt de ſtam 
me Sebulõ Aimono eñ Thabor met haten Daorlte 
gen. Eñ ouer geen ſide der Fotdaneutege Jeriho 
tegent ooften aen die Joꝛdane / wt dẽ ſtãme Aube 
Gezer inder woeſtinẽ / Jahza / liedemoth / eñ Me 
baatb/metbaren booꝛſtedẽ / wt dẽ ſtãme Sad / lia 
noth in Gilead’ M ahanam / Beſbon / ende Jaeſer 
netharen voozſteden. 
¶ Eẽ t regiſter 
un. 8 Dat. viif. Capittel. 
2 5 


erg / dan Thola / eñ machtige hede in harẽ gelach 
5 ſe int getaltot Bauids tüden. xrij.dupſern eñ EG 
hond / die kindꝛrẽ B ware Jeſrahia / Eñ die kin: 
ers Jelrahia waren ſrꝛichael/ Ouadia⸗ Joel/eũ 
ella die viue / eñ waren alle hooldẽ met heg 
er harẽ gelachtẽ iudẽ huyſe haerd gaders waren 

ewapẽt heyꝛvolc tottẽ ſtride. verdi, dupſent / wt 


Allen geachten Ilaſchar / machtige liedẽ / waren ſe 
ſenentachtẽtich duyſent / eñ worde allen geretient 
VDie kinderen Gen Jamin waren Bela / Sether / 
A Jedteel die dꝛie ·/ Mer die kinderen Bela aren 
S5 / U / Veel / Lerimoth en Arts dye vijur boot: 

en inden bupfe der vaders / machtigelieden / ende 
ver den gherenent. xrij. duyſent eñ bierendertich. 
SBie kinderen Becher waren S emira / Loas Eli 


ar / Elioenai / ꝛlinri / Jerimoth / Abia ꝛonathotg 


Off eümmlech,die ware alle kindere Gether / eñ wer 

f gerekt in baren geachten made hoofde inden 
upſe haerd vaders / machtigelieden / wineich duy 
ent eñ twee hondert / Die kinderen Jedleel / Ware 
6 Bila / Gühãs kinderen War? Lehne Ge Jamin 
1 Ehud / Cnaena / Sethan / Tar lis /eñ Ahiſahar / die 
varen alle kinderen Jedieel / hoofden der vaders / 
nachtigelieden. rvij. duſent. ij. hödert / die wt troc 
jj den int heyꝛ ten ſtride / Eñ Supim en zum wa 
ſenkünderen Ir / Bulim waren kinderen Ather. 
Die kunderen aphtall waren Jahnel / Suni 
1 ſezer / ende Sallum / kinderen van Gilha. 
WE Bpekinderen Manalle zijn deſe / Eticl/ den 
1 velcken baerde Mramiaszún concubine / Ty wan 
Mach dẽ vader Huead / eñ NMathir par zupum 


mensenhaar broes in 


Dat ix Capttel 

ent Supim wu / eñ zíjn ſuſter biet ſMaecha / Sin 
and bon biet Zelaphedat / eñ Zelaphedat hadde 
dochteren / Eñ ſaecha dat wf ſachir / baerde 
enẽ ſoue diẽ hiet ſi Perez / dit zi broed hiet Sares / 


eũñ des ſeluẽ fonen waren Bla eit ſtaliem / Blas 


ſoõ was / Beda’ Bat zijn dye hindert Gilead des 
ſoous Machir / des ſoõs Manaſle / en ſine ſuſter 
Molecheth baerde Ichud / Abielet ende rabela 
rñ Semida hadde deſe ninderen / Aheã / Sichen / 
Tilſhi ende l nmTa m 

Bic kinderen Ephzaun bare dele Suthelach 5 
dies ſoon was Gerech / dycs ſoon was Thahach/ CI 
dies ſoõ was Eleada / dies ſoõ was Thahath / dies 
foon was Sabad / dies (one was Suthelath / dyes 
ſoon was Eter cit Eliad / eñ die mainiẽ tot Sathz 
die binnenlanſte indẽ lande doodẽſe / om dat fi af- 
getrothẽ ware haer veete nemẽ / ende haet vader 
Ephraim droech lãghen tt rouwe / eñ ʒijn brords 


guamen om hem te trooſten. 
Eñ hi beſliep zin wit ende i woꝛdt beurucht 
die baerde eenen ſone dien hiet hi G / om datter 
in ſinen huiſe qualic toe ghine / Sine dochter was 
Seera dye timmerde dat nedtte eñ ouerſte Beth 
hoꝛon / ende Bſen Serra / dyes ſoũ was fephah / 
eñ ſteſeph / dies (oor was Thelah / dies ſoou was 
Thahan / dies ſeõ was Laedã / dies boi was Am⸗ 
mihud / dies ſoõ was Eliſama / dies ſoõ was un 
dies loon was oſunn * 

Ende haer haue ende wooninge was Sethel 
met haren dochteren / ende tegent ooſten / Raeran 
ende teghenk Wellen Seſer / ende hate dochteren 
Sechem / ende hare dochterẽ / tot l ia toe / eñ hare 
dochteren ende aenden kinderen Manaſſe / Beth 
Seanende hate dochterẽ / Thaeuach eñ hare dorh 

teren / Megiddo ende hare dochteren / Bot eñ ha: 
re dochteren / Jn deſen woondẽ die kinderen J H 
ſeph / des ſoone Jſrael f 
Die kinderen Aller Ware deſe Jemna/ Selva 
Jeſwi / Gtia / ende Serah hare tuſter / Die kindere 
Gia waren / Heber eũ ſrꝛalchiel / dat is die vader 
Girſawith / Heber WA Japhleth / Somer / Nothã 
ende Sua haͤer ſuſter / Die kindere JTaphleth wa⸗ 
te Paſſah / Simtehal / ende ꝛůſlwath / dat are dye 
kinderen Japhleth / Die kinderen Somer / waren 
Ahi / Rahag / Jehuba/eñ A rau / Ende dye kinderk 
zijns borders Helen / warẽ / Zophah / ) emna Se G 
les/eñ Amal / die kinderen Sopha / ware Suah / 
Harnepher / Saul / Geri/ Jemta / Gezer Hod / Daz 
ma / Suſa / Jethꝛan / ende Geera / Bie iunderẽ Fez 
ther / warẽ Jeplnune / Phiſpa / ende Ata / Die kin 
deren Ulla / warẽ Arah / Haniel / ende Kilia, Dele 
waren alle linderen Aller / hoolden int huys der 
vaderen wt gheleſene machtighe lieden ende hoof 
deu ouer pꝛincen / ende worden gerenent int heyꝛ / 
totten ſtrijde / in bare getale ſeſentwintich dupſent 

mannen. 8 
¶ Uanden gheſlachte der Sen Jamiten . 
Dat. it. Capittel 


8 


— — 


ME] 
K 


Het J boec der ont … 
Bitzün die kinderen Ehud / die daer hoofdeit 
waren der vaderẽ onder die boꝛgerẽ te Seba / eñ 
trocken wech tot Manahath / te wetene Naeman 
Ahia / eñ Gera / dye ſelue voerdeſe wech / eñ hi ge⸗ 
nereerde Bla eñ A hid / eñ Scharaim wã indẽ lã 
de Moab / doẽ hidie gene vã hẽ ghelatẽ hadde vã 
VHuſun / cñ Gaera ſinẽ wijuen / Eñ hi wã aen Ho⸗ 
des line Wijf! Lobah / Sibia / Mela / Malchan / Je: 
uz / Sachia / eñ Mirma / dat zijn ne kinderẽ hoof: 
den der vaderen / oft in haren kamilien a 
… ME Hum wan hi A bitob eñ Elpaal Mer dye 
kinder Elpaal waren Eber / Miſeã eñ Samed / 
Bie ſelue timmerde Ono / eñ rod / eñ hate dochte⸗ 
Qt Eñ Sꝛia eñ Sama/warẽ hoofde der vaderen 
ond DE hoꝛgeren te Wialó ũ bᷣiaechdẽ die tot Sat 
mer ſine bꝛoeds / Saſak Jerimoth / Sebadia / 20 
rad / Ader / ſichael / Jeſpar eit Joha dat zj kinde 
tẽ Gꝛia / Sebadia / Melſullã/ dil iii / Heber / Feline 
rai / Jeſia / Joab / dat zij kinderẽ Elvaal / Jai / Si⸗ 
chꝛi / öabdi / Eloenai / Sitai / Eliel / daia / Gꝛaia / 
eñ Simrath / dat zin die kindere Semei / Teſpã / E 
ber / Eliel/ Abd Sichzi / hanan / hauania / Elan 
Anthothia Jephdeia / eñ Pnuel / dat zij die kinde⸗ 
té Saſalt Sãſerai / Seharia / Athalia Jaereũa / E 
lia / eñ Sithꝛi / Dz zi kinderẽ Lerohã / dz ʒij de hoof 
dE ö vaderẽ / haerd gellachtẽ die woondẽ te Lerula 
iẽ / Mer tot Gibeõ Woonde die vad Gibeon eñ : q 


wil hiet Maecha / eñ (ijn eerſte (oon was don / 


Sur Kis / Gaal / Nadab / Gedoꝛ / Ahio / eñ Secher 
Milloth / wã Simca. Eñ ſi woondẽtegẽ hair bꝛoe 
ders ouer te Jeruſalẽ / metten haren / er genereer 
de Nis / Nis wã Saul / S aul wã Jonathã. Melchi 
0 ſua / Abinadab / eñ / Eſbaal / die ſonen Joiiathã wa 
té ſeribaal.Meribaal / wan Micha / die hindert 
Mitha warẽ Pithẽ / Melech / Chaerea / eñ has / 
Ahas wã Joadda / Joadda wan Alemeth / Aſma 
uet / eñ Sunri / Simri / wã ola? Mola wan Bis 
nea / dyes foon was Gapla’ dyesſoon was Eleaſa 
dies ſoõ was zel / Azel had es ſonẽ / die hieten Eſ 
rinã / Gachru / Jeſmael / Seraia / A badia / Hanau 
die waren alle fonen Azel / Die kindere Ezeks ns 
brocös waren Blã zijn eerſte ſoon / Febus die and 
Elipeleth / die derde / Die kinderen Blam / waren 
machtige lieden / eñ geſchict met bogen / eñ hadden 
bele ſonen / eñ (oons ſonẽ / hondert en vijktich / Dye 
zijn alle banden kinderen Ben Jamin. an 
¶ ua datganſſce volc der Iſrahelitẽ die tot G 
bllonien gebꝛocht ſijn. Dat. x. Capittel. 
22 EE, Nde dat gheheel Aſrael wert ghere⸗ 
4 * kient / ende ſiet / li (jn beſcreuen inden 
Praitere der coninghen / Israel / eñ Ju 
9 Kp daeñnv wech gheuoert tot Gabel / 
— Dom haerd miſdaet wule / die te bogen 
woonden op hare goeden / eñ ſtedente wetẽ Iſtael 
ptieſters / Leuiten / eñ die Nethinim / mer te Jeruſa 
lem woondenſommighe der kinderen Juda / ſom 
mighe der kinderen Gen Jamin / ſommige der nin 
derẽ Ephraim / eñ Manaſſe / te wetene wit den kin 
deren Perez / des ſoons Juda / was thai die one 
Amilnid / des ſoons mri / des ſoons Imri / des 
oons Ban van Siloni / Alaia/ dye eerſte ſone / eñ 
tine ander ſonen / Banden kinderen Serah Jeguel 
line bꝛoe ders / ſes hondert ende tueghentith. 
Vanden kinderen Gen Jamin Sallu / die ſone 


ngãt tot dier tit toe / haddẽt aẽ die pooꝛtẽ des co 


vbereserder aen die pooꝛte des tabernakeis des 


die Siens / ſtichtenſe dooz hare gelout / dat li eñ he 


Dat. x. Capittee 
Meſullam / des ſoons Hodawia des oons ha 
ma / Eñ Jebneia die (one Jcroham. 2 

Efñ Ela dye one B / des ſoous Michi / end 
Melullam die (one Sephatia / des ſoons ſiegu 
des ſoo ns Jebneia / Baer toe hare bꝛoederen in 
ren gellachten / negen hondert en ſeſſen vijftich / 
le dele mannen waren hoofden der vaders inde 
huyſe haerder baders 

Banden pꝛirſteren Jedaia / Joiar ib / Jachin / e 
2. laria / die (one Hilliia / des oons Meſullam / de 
foons Zadok / des ſoous Meraioth / des ſoons A 
hitob / een prince indẽ huiſe Gods / Eñ Adaia dy 
(oon Jerohã / des (oons Pal hur / des ſoons al 
chta / Eñ ſꝛaelai die ſone el diel/des (oons Jaht 
ra des ſoons ſvꝛeſullam / des oons Meſlilem 
des ſoons Immer / daer toe hate bꝛoeders hoo 
den indẽ hupſe haird vaders / duſent ſeuẽ honderen 
ende tleltich / gheraſſche lieden / aen dat werch de 
dienſt inden hupſe Gods 11 

Banden Teuttẽ wt den kinderẽ ſMerari / Sem 
ia / die ſone Haſub / des ſoons ſriam / des ſoon 
Matabia / Ei Galibaliar die timmerman / eñ Ge 
lal / eñ Mathania dye ſone Micha / des (oons 5 
chꝛi / des ſoons Wllapb/ Eñ Obadia / dye ſone se 
meia / des ſoons Gala / des ſoons Jeduthum / E. 
Eetechia / die ſone A ſla / des ſoõs Elkana / die ir 
den dozpen woonden der Nethophathiten 

Wie poztiers warẽ Sallũ / hub, Talmon 4 
himã met harẽ bꝛoederẽ / eñ Sallum die ouctike 


nine: tegent ooſten waer ghenomendie kindeten 
Teui / met leyghers / Eñ Sallũ die (one Noꝛe / de 
oons biaſſaph / des (oons Hoꝛah / eñ ſijn beoe l 
der? dot den hupſe zijne vaders / Die Nohitens 0 
den Hertke des dienſts / dat ſ ſoudẽ wachten at 
dedotwel des tabernakeis / eñ haer baderen indel 

leger des EME / dat ũ des ing ants waer fout 
den nemen / mer Bmehas dye ſoone Eleaſar wa 
fot ouer hen / om dat die EE te voꝛẽ met hi 
gereeſt was / Sacharia die one Meſclemia/ was 


tuigenis / Alle dele waren wi geleſen tot bewa 
ders aen de doꝛpel/twe hondert eñ. rij. Die warn 
gerentent in haren doꝛpen / Eñ Dauid eñ Samue 0 
re kinderẽ be waren ſoudẽ aen den hupſe des NE. 
NE / te weten aen den huyle des tabernakels / 
dat ſi dies waer ſouden nemen | 
Sulcke duerwachters warẽ tege die biet wine! 
de geltelt / tegẽ ooſtẽ / tegẽ weſtẽ / tegen uooꝛds et 
tege ſludẽ / maer haer broeders warẽ op haer dx 
pẽ / d ſi Daer in ſoudẽ comen / ele des ſeuẽdẽ daechs 
om altoos bi hente sijn Wat die Teuitẽ ward des 
bierderhaden duerſtẽ duerwachters bettout / E 
& ware ouer die kiſtẽ eñ ſtattẽ inden huyſe Gods 
Obe bleuẽ ſi ouer nacht om den buite Gods noa 
het behoorde hen toe / dat f dẽ tabernaltel ale mo 
gen open ſoudẽ doen / Eñſommighe wt hen wars 
ouer die gereetſcan des dienſts / Mant f dꝛocget 
getelt wt eñ in / Eñ die ſommige waren geſtelto⸗ 
uer die baten / eñ ouer alle die heplige gereetſtap o 
uer die bloeme banden meeie / ouer wůjn ouet ole 
wierooc eit ruerwere / mairſommige bande pie 
ters hinderen maect dat ruerwerck. | 
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#5. 
— 


zont(ache he (eere/Daen nam Saul ſünſweerdt 


. 


Dat. J. boet der Croni 


Mathathia wt den leuiten / die eerſte ſoon Säl⸗ 
zm des Roꝛithẽ / warẽ die wieroot vaten betrout 
Oeden Rahathiten haren boederen / warẽ ouer 
e thoonbꝛodeute belticken / dat ſiſe alle Sabba⸗ 
gen ſouden berepden. on N 

Dit zän die ſangers / die hoofden onder die fami⸗ 
en der Leuiten / ouer dye kiſten weghelcheyden 
Hane dach eñ nacht warẽ daer mede beüch / dit 

indie hookaen der kamilien onder den deuten in 
Iten ghellachten / Dele woonden te Jeruſalem. 
Tot Sibeon woonden Jeiel / die vader Gibrõ / 
jn wükhiet Mactha / ende ſijn eerſte (aon Abdon 
Lur / lils Gaal / Ner / Nadab / Gedoz / l haio Sa 
Aria / Mikilot / ſreinlot / geuereerde Simeã . En 
woondẽ doc om Gare bioeders te erulalem on 

er den Gare, Mer wan Lis / Nis wan Saul / Saul 

eneteecde Jonathã/ Malching / Ahinadab / EG 
aal Die won Jonathan wan Meribaal/kreriha 
wan ſreichã / Dpe hinderen Micha waren Pi: 
pen, ſirlech ende Thaherca — 

has wan Jaera / Jaera wan Mlemeth Ama 
ther Simri, Siri wa rosa, Mela wa Sine 
ies loan was cel / zel hadde ſes ſonen dpe hietẽ 
rilam Sachen Telmael / Seraia / Obadia / Ha⸗ 
zam dit zin die kumeren zel. 


Aan den ſtrildt eñ flach der Philiſtinen tegen 
Zaul ende ſine fonen. Dat. xi. Capittel. 
e Philiſteen ſtredeuteghen Fabel 
i CH Ei dic ban Israel bluchten Hoof die 
ee Phuuſteen / eñ die verllaghene vielen 
optenberch Siboa / Mer die Phüil⸗ 
teen hingen hen aen Saul / eñ ünenſo 
en achter he / eũ goegẽ Jonathã Abinadab / ende 
Nalchiſua / die fonen Saul / Eñ dẽ ſtrüt wert hart 
egen Saul / eñ die boghen ſchutters / quamen aen 
em · alld dat hi vanden ſehutters ghewont wert / 
Boenfprac Saul tot Ane wapendzager / treet wt v 
veert eñ dooꝛſteert mi daer mede / op dat deſe on⸗ 
elnedene niet en comen eñ ſcandelie met my Ome 
aen / ider inen wapendꝛager en wilde niet / wãt 


gi biel daer inne / Ooen ſijn bapentdrager ſach dat 


p 
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r 
* 


Saul doot was / viel hi doc opt lweert ende ſterk. 
Alſo ſterk Saul eñ fine due ſonen / eit fijn gebee 
huis te ſamen / Vor die mãnẽ Iſraeldie indẽ grõ 
e ok bꝛoecke waren / ſagen dat 6 gheulucht warẽ 
n dat Saul eñ ine ſonen doot Ware verlietẽ Gha 
2 ſteden eñ bluchten / En die d hiliſteen quãamẽ eit 
vdondendaer inne. ü 
Ves anderen daechs quamen dye Philiſteen / om 
ſeberllagene wetetrecken / eñ vonden Saul eñ fl 
eſonen igen op DE berch Giboa / Eñ trotliẽ hẽ 
bt eñ hieuẽ op zijn hookt / eñ zijn wapenen eñſeyn 
entintlant ger Philiſteen al omme / eñ lietẽt ver 
ondigen boot haer afgoden eñ dẽ volcke Eñſtel 
en ine wapenen int huys haers gods / ende fine 
taaftichele beſtichden fiaen dat hups Dagon, 
Boen alle die tot Jabes in Gilead hooꝛden / allet 
bat die Phüiſteẽ Saul gedaẽ haddẽ / maectẽ hen 
de ſridtbaer mannẽ oꝑ / et namen den lichaem 
Saul eff zijnder ſonen / ef bꝛachtẽſe tot Jabes / eñ 
degtoeuenhare gebeentẽ onder die eyckie tot Ja⸗ 
ges eñ ballen ſeuen daghen 


Dat. xij.Capittel 
flo ſterf Saul in zijuder mildaet / dye hitegẽ 
den UHE E mildaen hadde zenden wooꝛde des 
j EE dat hi niet ru hielt / oor dathi der waer 
ſegſter vꝛaechde eñ en bꝛaechde DE WERE niet / 


Daer omme doode hi hem / eñ dat comucttick heet 


de tot Bauid / den ſone Flat, 


¶ D auid wort een co ninc geſalft / Ende van ſinẽ 


ſterckẽ hooftlieden. Dat. ii. Capittel 
fr de gheheel Iſraei vergaderdehem 
tot Baud / tot Hebꝛon eñ ſpꝛat / Siet 
wi zin v been en vleeſch. Hockte 
ARS vote doen Saul coninck was / lepde 
EA ghi Iſrael wt / eñ in / ſo heeft die HE 
Eb Sod p gheſpꝛoliẽ / Ghi (ult mijn voic Iſra⸗ 


„„ a 


Q 
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Dat. J. boet der Croni 

Abiſai die broed Joab / dye was dye pꝛintipacl 

ſte onder den duen / Eñ hy hie zijn ſpies op / ende 
lloech dꝛie hondert / Eñ hi was onder drie beroẽt 
oft verndert / eñ hi die derde eerder dã die twe 
— was haer ouerſte / Mer tot aen die dꝛye en qua 
iniet | ee 
& Benaia die ſone Joiada / des bons Iſhail/ ban 
grooten dadẽ / van Nabzeel / hy Aoech twee leeu⸗ 
wender Moabiten / Eñ ghinck al / eñ lloech eenẽ 
leruwe middẽ inden putte / oft cuyle / nuder tijt des 
ſneeus / Hi ſloech ooc eenẽ Egipſct mau / dye was 

v fkellen groot / eñ hadde eẽ ſpieſe inder handt als 
cenen weefboom. Mer hy ghinc tot hem / al met 
eenen ſtock / eñ nã hem die ſpieſe wi der handt / eit 
doode hẽ met zijn eyghenſpieſe / Dat dede Genain 


E die ſone Joiada / eñ was vermaert onder dye dꝛpe 


vꝛomẽ / eñ was dye heerlieſte onder dertich / Mer 
aen die dꝛie en quam hi met / Baud maecte hẽ tot 
den hepwelilienraet 8 
Die ſtrijdtbaer tuelen zijn deſe / Aſael die bꝛoe⸗ 
der Joab / Elhanã zijns ooms ſoõ / vanzijns vads 
fide ban Gethleem / Samoth die Haroꝛite / Helez 
dye Pelonite / Jra dye ſoone Elles dye Thekoite 
Al bieſer / die Antothite / Sebechaidye Hulaite / F- 
laidie hohite / Maherai die Netophathite / Heled 
die ſone Gaena die Netophathite / Tehai dye ſone 
Aib ai / vã Gibeath / der kinderen Gt Jamin / Ge 
naia die Pirgatonite / nhurai vauder beken Saas / 


0 2 biel / die arbathite / Aſmaueth die Gaherumite 


Eliahba die Saalbonite / dye kindere Halem / des 
Siloniters / Jonathã die ſoone Sage / des Harari⸗ 
ters / hiam die fonc S achar des Harariters / E⸗ 
liphal / die One Br / epher die Macherathite / 0 
hia die Pelonite / Hezro dye Carmelite / Raeraide 
ſone z ſoai / Joel die bꝛoed Nathan / Mibehar dye 


ſone Hagri / Zclech die A monite / Raheraidie Ge⸗ 


rothite / wapendꝛager Joabs des oons Zeru Ja 
Ira die Jethrite / Sareb die Jethtite / Vꝛia die he 
chite / Sabad die ſone Ahelai Adina die fonc Sita 
die Gubenite een hooftman der Aubeniten / eñ der 
tich waren onder hem / hanam die ſone Maecha / 
Joſaphat dye ſꝛahonite / Dia dye Aſthrathite / 
Sama eñ Jaiel / dye ſone Hothã / des Iroetiters / 
Jediael / die one Simri / Joha zijn broeder die Thi 
ʒiter / Eliel dye ſaheuitet / Jere bai eñ Joſawia 
die ſone Einaam / Jethma die Moabite / Eliel O 
ved / Jarſiel ban eizobaia. 
¶ Kan e auids vꝛome mannen oft rueſen / Ende 
hoe veel dz dier ʒijn gevveeſt / die vvt alle geſlac 
ten tot hem gecomen zijn. Capittel.xiiſ. 
Oe quamen dele tot Bauid te Dik: 
1 We: i | lat doen hi noch geloten was / boog 
Saul denſone Nis EAA waren dock 
„ vrnder die rucſen / oft bꝛome mannen / 
dye totten ſtrijdt holpen / eñ met bo. 
ghen gheſchiet waren tot beyden handen op ſtee⸗ 
nen / pijlen eñ boghen. 
Bandẽ bioederẽ Saul / die wt Gen Jamin wa 
ten / Die pꝛincipaelſte Ahicſer eñ Joas die hinde: 
ren Samaa / des Gibiathiters / Leſieleude Pelet 
die kindere Almaueth / Garacha en Febus die Un 
thothiter / Jelmaia die Gibeomte / machtich ond 
dertigen ende ouer dertighen / Jeremia Jahhaſiel 
Johanã / Johabad die Sederathiter / Eleuſa / Je 
temoth / Gealia / Samaria / Saphatia / dre Haroa 


— 2 N 
ns EN 


ſent eñ ſeuen hondert Zadock die knape/een e 


dat: riij. Capittel 
phite / Elckana / Jeſia / 2c ſareel / Joeſer / Jalabea 
die Hoꝛhiter / Joela / eñ Sabadia / die kinderen Fe 
roham van Gedorx 8 | 
Banden Gadditen ſteydẽ hen wt / cot Baud 
in die boꝛcht inder woeſtinen ſtercke rueſen ent 
trijſchliedẽ / die ſpieſen eñ deghẽ boerden / Ens 
aengelicht gelije der leruwen / eñ ſnelals dye rh 
op die berghen / Die cerſle Eſer / die ander bad 
Die derde Elia / Dye bietde Malſmamrea / 
vijlite Jeremia / Die ſeſte Athai / Die ſeuenſte E 
el / Die achſte Johanan / Dpe neghenſte Ellaust 
Die thiende Jeremia / Die elfſte Machbanai/ de 
Waren banden kinderen Sad / hoolden int hey 
die cleynſte ouer hondert / ende dye grootſte oi 
dupſent / Die zijnt die ouet die Toꝛdane gingen 
der eerſter maent / doen hi bol was aen beiden o 
ueren / dat alle gronden eſfen waren / beide tegen 
ooſten ende teghen weſten | 
Baer quamender oock banden kinderen Ge 
Jamin eñ Juda / tot der boꝛchten Dauidt / Mae 
Dauid ghint wt tot hen / eñ andtwooꝛde eñ prach. 
tot hen / Iſt dat ghi in bꝛeden tot mi comt / enen 
my te helpen / ſod ſal mijn berte met v zin / Mae 
toint ghi op liſte eñom ii tegen te ſin / daer doe Mn 
gheenbooſheit aen mien is / ſoo Ge die God onſt 
baders Daer inne ett ſtraſte dat / Maer dye ghee 
trock aen mata den hooftman onder dertighe 
B ʒijn wy Bauid / eñ met v houden wit ghi oars 
Iſai / Bede / brede ſi met b / bꝛede ſi met u weng 
peren / ant v God belpet v / Doennamſe Ba 
aen / eñ ſetteſe tot hoolden ouer die triſthlieden. 
Eñ bã Manaſſe bielẽ tot Bauid / doẽ hi qus 
metten Philiſteen teghen Conine Saul tottẽ kt 
de / eñ en holpen hem niet / Mant die Philiſteen ! 
tenſe met raedt ban hem ent ſeyden / Haert dal 
tot ſinen heere Saul viel / ſo mocht het ons on 
hals coſten / Voen hin v tot Sichlag troc/ viel te 
hem van sVanalle Adna / Loſabad / Lediel / 
chael / Jo ſabad Elthu / Zilthaihooftden ouer di 
ſent in Manalle / ende ſi holpen Dauid teghend 
crijſchlieden / nHandt fp waren alle gheraſſche tu 
ſen / ende borden booftlieden ouerdat heyz / Hot 
quamen alle dage ſommige tot Dauid om hem 
helpen tot dat het een groot hey wert / al eenhe 
Goods. g | 
Eñdit is dat ghetal det hoofden gewapel e 
ten heyꝛ die tot Dauid tot Hebꝛon quamen / om d 
eonincrijck Saultot hem te leeren / na den wos 
de des BEREN 8 8 2 
Der kinderen Juda dir ſpieſe eñ deghen dioe 
gen / waren fes duiſent eñ acht hondert ghewe 
totten heyz / Ber kinderen Simeon / rome man 
nẽ totten heyꝛ / ſeuen duyſent eñ hondert / Die kt 
deren Leui biet duplent et ſes hondert / Eñ Jois 
da die boꝛſte onder dien van Naron / metdꝛie DUP: 


me rueſe met ʒjus baders huys. xxij.ouerſtẽ / De 
kinderen Gen Jamin Sauls bꝛoederen / dꝛie du 
ſent / want tot dier tüt toe hielden haerder noch! 
le anden huyſe Sail N 8 
Der kinderen Ephiaim / twintith fduyſent ei 
acht hondert bꝛome rueſen / eñ bermaerdemanen 
inden bupfe haerder vaderen / Des haluen Garant 
Manaſle / achthien dulent / dye met name gender 


— 


Dat. Jboeck der Cronijlen 
golden / dat ſi quamen eit Dauid conine maecten / 
der kinderen Jſaſchar die verſtandich waren alſt 
ie tijt heiſſche / datmen wiſte wat Fitaeldaen tou 
e twee hondert hoofthedẽ / eñ alle hate broeders 
ichden baren wooꝛden. 

Der fonen Sebulon / die int hepꝛ trockentotten 
ride gewapeẽt / met alderhãde wapene totten ſtri 
e / bijkeich duyſent / hen in ooꝛdinantie te ſehicken 
endzachtelijt / van Naphthali / duyſent hooftliedẽ 
i met hen die ſtilden eit tpieſe voerden. rrroij. dui 
nt. Ban Dan totten ſtride gewapent. rxxvij.dup 
nt / eñ (ce houdert. Ban Aſſer die int heyr troctien 
gegemaect totten ſtride / veertich duyſen? / Bans⸗ 
er gheen Ade der Joꝛdanen / vanden Gubeniten / 
Sadoiten / eñ den haluen ſtamme Manaſſe / met 
Iderhande wapen totten ſtrijde / honderteñ twin 
ich dupſent. — — 

0 Alle deſe cräſchlieden / geſtelt in oꝛdinantie qua 
en wt geheelder hertentot Hebꝛon / am Dauid 
onint temaken ouer geheel Ilrael. Hoc was al. 
andere Eltacl van eender herten / datinen Baui 
E conmt ſoude malten / Eñ waren aldaer bi Daut 
he dꝛie dagen atẽ eñ dꝛoneliẽ. ãt haer broeders 
adden boor hen berept / doc die die naeſte om hen 
varen / tot Flaſchar toe / Schulen ende Raphtali 
Rachtẽ root op eʒelẽ / liemelẽ / muplẽ / eñ die rüde 
| en / om te etene / meel / bighen / rolinen / wůn / olpe 
underen / ſchaxen / plantept / eñ ui groter ine 325 
eMant daer was blijſchap in rarl. 
Moe dat dye overgebleuene geſlachten gerde⸗ 
en woꝛden / ende hoe dat ſi dye arcke wech voer 
Dat. riuij. Capittel. 
de Daud hielt eenen raet metten 
EDER 7 zoofelieden / ouer duyſent / ende ouer 
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gogiſteden hebben dat f tot ons vergadert woꝛdẽ 
Eñ laet ons die arctic ons Sods / weder baten tot 
ns / want bi den tijden Saul en braechdẽ widaer 
liet na. Doen (Epde die geheele gemepnte / menſou 
e alſo doen / wãt dat behaechde alle DE volcke wel 
ij MIG vergaderde Daum dat geheele Arael van 
Sibot Egiptiaen / tot datmen coemt tot bjemath 
am die arcke Sods te halẽ vã Uariat Jearin / Eñ 
Baud troc op met gheheele Iſrael tot Ririat Tea 
im / we lente ii Judaleget / op dat hi vã daer op Cau 
1e Brengen die arcke des EN ER die op Cheru 
mm dt / daer die name genoemt wert / eñ fi lieten 
e ar cke Gods op eenen nieuwen wagen voeren 
ve den bupte a binadab / Va er fine hioeders dꝛe⸗ 
e den wagen ⸗Maer Bauid eñ alle Iſrael ſpeeldẽ 
Poot Sad / wt geheelder macht / met liedeliẽs / met 
fuxen / met pfalteren / met ktamboꝛien / met timba 
en / ende met baſupnen. 


in hant wt om die arcke te houden / want die tin⸗ 
lere ſereden ter ſiden wi / Boen vertdoꝛnde die grã 
cap des EH EM ouer ga / eit Aoech hẽ / om dat 
fine bant wt hadde geſtetken aen die arche / alſo 
ö ak hialdaer ſterf vooz Godt / Boen wert Dauidt 


tot hem / Trect op it hebſe in uwen handen ghege 
uen / Ende doen flop trocken tot Gaal Praʒim/ſd 


| Boen f op die placke Chidon quamen / ltae Bſaa 


Dat. xvi.Capittel 
ongemoet / om dat die EH E een bolck geſcoo zt 
hadde aci Bla, Eñ hiet die plaetſe Perez na / tot 
op deſen dach toe / Eñ Bauid vꝛeeſde God in pe 6 
daghe eit (prac / Boe ſal ic dye atche Gods tot my De tege 
ghebzeugẽ: Baeromme en let hi die arcke Godts * 
niet tot hem bꝛenghen in die ſtadt Dauid / mer hy N 
keerdeſe int hups Obed Edom des Sathiters / 
10 bleef die arcke Gods bi Obed Edom / in ſinẽ 
huyſe dꝛie maendẽ. Eñ die h EEE ſegende dat 
huys / Obed E dom / ende allet wat hihadde. 
oe dat Hiram die Coninc g guidem den Co 
ninc houtſant / Ende hoe veel huyſurouwen dat 
Dauid nam. Ende hoe die N hiliſtinen ceghen he 
ſtreden / ende hoe hiſe verwint ö 
| Dat · xv. Caputel. | 3 

de hiram die comme tot Tyro rei zr 

Kg De baden tot Daud / eñ rederẽ houte Aeg. 
e mueecſers“ ende tunmerlieden / dat fn: eg. 
hem eenhups (oude timmeren, En va 
Baud mercte dat he dye EEA E 
tot reuen coninck ouer Aſrael beueſticht had / wãt 
zijn conintrijen ſteech op / om zijns bolcs Iſrahele 
wulle / En DBauid uam noch meer wiuen tot Jeru 
ſalem / ende wannoch meer fonc neft dochterẽ/eñ 
die hem te Jerulalem geboren Wordt /hieten alfa 
Sammua Sobab / Nathan / Salomon / Jebehar / 
Elſua / Elipalet / Maga, Nepheg / Japhia / Elizã⸗ 
maͤ/ Gael / Jada / Eliphaletetg. 

Ende doen die Phuliſteen hooꝛden / dat Dauid 
tot ernen coninck gheſalft was ouer geheele Pra 
el/ tracken k alle op / om Bauidden te ſo enen / Doẽ LJ 
dat Dauid hooꝛde / trock hi wt tegen hen / Eñ dye 
P hiliſteen quamen eñ daelden neder inden gron⸗ 
de of broche ephaim / Dauid beaechde God eñ 
ſpꝛac. Sal ick op trecken teghendie Philiſteẽ / cit 
wildtee in mijne bant gheuen? Dpe En E ſeide 


lloechſe Baud aldaer / Ende Dauid ſpꝛack / God 

beeft mine bianden dooꝛ minre handt ghedeelt / ſo 

hein dat water deelt Pact al hieten 6 dye plactſe g 

Gaal Pꝛafim / Ende ũ lieten harte Soden aldaer 

Boen bictfe Baud met vier verbernen. 
Maer dye Philiſteen maccten hen we der op / 

ende deden hen neder inden gronde or dale Ende 

Baud braceljde Sode noch eens / Eñ Sod inar 

rothem / Shi en ſult niet op ti etlẽ achter bẽ / mer O 

wijct van hen dat ghi aen hen tomt tegen die pere 

boomen ouer / Xie ghi dan dat ruyſſthẽ bouen op 

dle peerboomen ſult hooꝛen ghaelt / fo baert daer 

wt totten ſtrijde / Hant God is daer boor v wtge 

tro eien / omi der Philiſteen heyr te llaen. Eñ Ba⸗ 

uid Dede dat hem Sad beuolen hadde / ende ſilloe el 

gbendatbepe der Phuiſteen ban Silicon aen / tot 

Saler toe. Ende Bautds name bꝛaclt wt in allen 


landen / Ende die GERE liet nc bꝛeeſe ouer a⸗ 

le hepdenen corneu nd | | 

¶ Moe dãt hi óorvineerde dat die Arcke vanden 

Leuiten ghediaghen ſoudẽ woꝛdẽ . Capit.x di & 
dde hi timmerde hem huyſen in die 


de ſtadt Dauid / ende bereyde der arch 
odes een plaetſe / eñ bereydee enen 
EN tabernacule outer baer / Boen ter tüt 
2 ſeyde Bauid / Bie arcke Gods enis 
niet te dꝛaghẽ dan banden Leuten / 8 1 die ſelus 
i 


Dat J. boeckder Croniken 
heeft die El E vercoꝛẽ dat ſi die areke des E 
NEN loudẽ dꝛagẽ / eñ hẽ Dient eewelie. Bactûm: 
me vergaderde Baind dat geheele Jſrael / tot Jhe 


‚ Brut / dat ũ die arelie des BEREN op ſoudẽ bꝛẽ 


Jen / aen die plaetſe die Gr Daer toe bereyt hadde 
En Daum bracht te fame die kinderen Varan 
en die Leuitẽ / Mt DE hindert Hahath/Vꝛiel dE op 
perſtẽ met ſineu bꝛoederẽ hõdert eñ twintich. Mt 
den kinderen Merari / A ſaia / die ouerſte met Finet 
bꝛoederẽ / twee hondert eñ twintich / t dE kinde 
ren Serſon / Joel die ouerſte met ſinen bꝛoederẽ / 
hondert en dertich / lt den hindert Eliʒaphã Se 


maia die ouerſte met ſinen bꝛoederẽ / twee hõdert / 


t de kinderẽ Hebꝛõ Eliel die ouerſte met ſinen 
bꝛoederẽ / tachtẽtich / ugt dẽ lindert Vel / mmi 
nadat die ouerſte met ſinen bꝛoederẽ / hondert en 
de twalek. 
Eñ dauid riep Zadock eñ Abiathar die pꝛicſte 
tẽ / eñ die Leuitẽ te wetene / Bꝛiel / a ſaia / Joeli. Se 
a maia / Eliel / a minadab / eñ ſpꝛacli tot hẽ / Shi ʒut 
die hoofdẽ der baders onder DE Leuitẽ / Co heiliget 
vnd / eñ uwe bꝛoedero / dat ghi die arcke des H E⸗ 
NEN des ode Iſrael op bꝛẽget / daer ict haer be 
reit hebbe / Wãt te vooꝛẽ doe ghi dair nz tegẽwooꝛ 
dich en waert / dede die EE one God eene re 
te oft deelinge onder ono dairom dz wihẽ niet en 
ſochtẽ / ſo het behooꝛt / Milo heilichdẽ hen die pꝛie⸗ 
(ters crt Leuitẽ / dat ſi die arcke des j E MEN ͤ des 
Sodo Iſrael op ſoudẽ bꝛengẽ / Eñ die kinderen Le 
ui dꝛoegẽ die Arche Godo des BEREN / op haer 
ſtouderẽ / niet dE hant boomẽ daer agen / gelijc Mo 
fe geboden hadde / na den wooꝛde deo WEGEN? 
Eñ Daud ſpꝛactottẽ ouerſtẽ der Leuitẽ / dz ff 
haer bꝛoeders tot ſangers ſoudẽ ſtellẽ / met pſaite 
ren /herpen / eñ hellen Maren ſpelen / eñ epmbalen / 
dat ſi luyde ſoudẽ nge / eñ niz blijlcappẽ / Dot ſtel 
dẽ die Leuke Hema DE ſoue Joel / Eñ wt ſinẽ bꝛoe 
derẽ Aſſaph den ſone Gerechia / Eñ wt den linde 
ren Merari baten bꝛoederẽ / Ethan den ſoon Nu 
ſaia / ende met hen hare bꝛoedero des anderẽ Deels 
te wetene / Sacharia/ Jaeſiel / Seiniramoth / Jehi 
el / Vnni / Guab Genaia / ſMaeſeia / Mathithia / E 
lipheleia / ſilmeia / Obed Edom J riel dye dooꝛ⸗ 
wachters / Maut heman zl ſſaph / cit Ethan Wa: 
ren ſanghers met metalen cymbalen / om helle te 
rlinelien / Mer Sacharia / A fiel / Semiramoth / Je 
nel / Bum / Eliab / ſHaeſeia / eñ Genaia / met platz 
ters / eñ Alamoth / ſbeathithia / Elipheleia / fik: 
neia / Obed Edom / Jeiel / eñ A ſaia / met herpen in 
der hoochte ouer hen / Thenan Ja der Leuitẽ ouer 
fte dye ſanckmeeſter / dat hiſe ſoude onder wijſen 
te ſinghen / want hi wao verſtandich 
Ende Geriehia ende Elliana / warẽ door wach 
ters der areliẽ / Ver Sachania / Joſaphat / Netha⸗ 
neel / malai / Sacharia / Genaia / Eliezer / die pꝛie⸗ 
ſtero/blieſen met trompettẽ boor die arcke Gods 
Ende Obed Edom ende Jehia waren doozwach 
ters der areliẽ 
ſi. lieg EAullſoo ghinck Baud ende die Ouders Jlrael / 
DA ende die ouerſte ouer duyſenden op / oin die arcke 
des berbondts des BEREN te balen wt de hup: 
ij. Bar. ſe Oed Edom met blijſehappẽ / Ende doen God 
EEDE den deinten halp / die die arcke deo verbondts des 
5j. re. bil. EEA ER dzoeghen / offerdemen ſeuen berren 


— 5 B 2 
dat: bij. Cap ittel 

cit ſeuen rammen / Ende Bauidt hadde eenen lij⸗ 
nen rocaen / dacr toe alle Teuitẽ die die arcke dꝛoe 
ghen / ende dye ſanghers eñ Chenania dye ouerſte 
des lanelis / met den ſanghers / Doc hadde Daudt 
eenen linenlijkroek aen / allſoo bracht dat ghehee⸗ 
le Iſrael die arelie des verbonts des EEE NR 
op met iupchten / baſupnen / trompetten / eñ hellen 
tymbalen / met pſalteren ende harpen. 

Als ub die arcke des verbonts des EH ENR 
in Dre ſtadt Dauid quam / ſach ſichal dye dochter 
Saul ter venſter wt / ende doen ſi den eoninck Dae | 
mit lach huppelen ende ſpelen / verachte fi hem in 

haer herte. 

¶ Moe Dauid die Arcke op haer plaetſe ſettede 

met vꝛuechden / offerhanden endeloofſanghe. 
Dat. xvij. Capittel. 
rde doenſidie arche Sods in brach 
ale ten / ſo ſtelden ſiſe inden tabernatule A 
N dien haer Sauid opgherecht hadde / 
SUR SCN Ende offerden brandtoferen ende 

— dootofferen booꝛ Gode/Endedse 
Dauid die bꝛantoſleren ende dootoſſeren voleyndt 
hadde / ſoe gebenedide hi dat volel inden name des 
EE Ep /ende deeide elclten in Jſrahel / beyde 
mannen ende brꝛouwen / een uc boots / eñ vleeſch 
ende ſoppe. 

Ende hi ſtelde boor die areke des EE H E Re 
ſommige Leuitentot dienaero / dat f den EE 
den Sod Jſrael / pꝛijſen / daucken / ende louen ſou⸗ 
den / te wetẽ / Mapt den eerſten / Sacharia den an 
deren / Jeiel / Seinirainoth / Jehiel / Mathithia / E 
liab / Genaia ObedEdom / ende Peiel met pfalte⸗ 
ren ende herpen / mer lap met hellen cymbalẽ 1. 
Genaia ende Jehallel die pꝛieſteren / met trompet pla 
ten altoos boor die arcite des berbonts Gods 

In die tit beſtelde Dauid ten eerſten den E 
NE te daucken dooꝛ A ſſaph eñ fine bꝛoe ders. 
VDanucliet den h EE / roepet ſinen name aen / 
macet eondieh onder den volclien / zi dot ofte daet 
Singhet / ſpelet / eñ dichtet hẽ / van allen nen wõ⸗ 
derlieheden / looft ſinen bepligben name Bat her⸗ 
te 155 gheenre dye den EEE ſoecken verbli⸗ 
de hem ö 

Doect den EN ende ſine ſtereliheyt / ſoeent 
fijn aeuficht alto os / ghedenct ſijnder wonderliche 
den die hi gedaen heeft / ſijnder wõderlijener were 
ken / ende oꝛd elen ſijns monte 

Shi zaet Iſrahel zijns knechts/ ghy kinderen 
Jacob ns wtuercoꝛens / iy is die 4 ERE onſe 
Godijn ooꝛdeeleiiſijn in allen landen 

Shedentt eewelit ſijns verbondts / wat bv ge 
boden heeft / in dupſent geſlachtẽ / Bat higemaect 
heeft met A bꝛahain ende ſijns eedts aen Nſaat | 

Ende hiſteide Jacob tot eenen reeht / ende II. pla 
rahel tot eenen eewighen verbondt / Ende (prach pi, 
Ic wil v dat landt Canaan gheuen / dat Moet ws OA 
erkdeels | 

Doe f noch wepnich waren int getal ende clep 
ne / ende bꝛreemdelingen daer inne 

Eñ ũ troenen bandẽ eenen volctotten anderẽ 
eit wt den eenen conmertjcke tottẽ andere volcke. 

Hi enliet hen memãt ſcade doẽ / eñ ſtralte de ro 
ningẽ om haerẽ wille En taſt mine gheſaikde niet 
aen / eñ eu doet niet quaets aen minen pꝛopheten / 


| 


ſeeghenen. 
verboden wert. 


5 
Ar 
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Dat. Jboeck der Ceoniken 
Singet den En E alle laut / vercondiget dage 
lick zón heyl / bertelt onder die heidenen zn heerlie 
hept / eñ onder den volckienzijn wonderlicheden 

Mant die GEERE is grost ende wtermatẽ 
loollic / ende veruacrlijt ouer alle geden. | 

Mant alle die goden der heydenen zijn afgodẽ 
mer die E E heeft den hemel gemaert. 

Tof ende eere is boor hem / cracht eñ blijſchap 
is in zünplaetſe / Gheeft herwaerto den GERE 
ghi geſlachten der volenten / gheeft herwaerts den 
Eli E eere ende cracht. p 

_ Geeft herwaerts des BEREN name die es 
re / bꝛenget ghiften eñ comt boor hem / eñ aenbidt 
den h EME in zijn heplige cieragie. 

Alle lant ontſette he boor hẽ / hy heeft dat aert 
rije bereyt / dat het niet beweecht en woꝛt. 
Den hemel berbifjde hem / ende die aerde fi bꝛo⸗ 
lit / Ende menſegghe onder die heydenen / dat dye 
BERE regneert. — 

Die zes dondere ende hare volhept / eñ dat belt 


ñ bꝛolick ende alle dat daer in is 


Dan iupchten alle boomẽ in dat wout vooꝛ dẽ 
BERE / want hi comt om te ooꝛdelen dye aerde. 
BDanct den Ent E / want hiis liellit / ende lijft 


ontkermherticheit dueret eewelick | 


Eñſegt / Heipt ons Godt one ſalichmalier / eñ 
vergadert ons / eñ verloſt ons wi den heydenẽ / op 
55 5 uwen heylighen naem Banken? ende dy lol 
eggen; | 5 

Shelooft ſi die ; EE die God Ilrahel / van 
eewicheyt tot ee wicheyt / ende alle dat volt ſegghe 
ahmen / ende lof ſ den HERE, 

Aldus liet hi aldaer Goor die arcke des perbonks 
des EE / Aſſaph en zhu broeders om te die 
nẽ vooꝛ die arclie altoos / elcië dach zijn dachwerc 
Mer Obed Edom eñ haer bꝛoeders. lx vii. eñ G⸗ 
bed Edom dẽ ſone Jedithun / ende Hoſſa tot poot 
tiers / Eñ Zadolt DE pueſter eñ Ane bꝛoeders / die 
pꝛieſters liet hi boot die wooninge des EN EN 
opter Hoochten tot Gibeon / dat Eden E EINE 
dagheliex brantofter (ouden doen / op des brantok⸗ 
fers outaer / des motgens eit des auonts / ſo inder 
wet des BEEREN gheſcreuen ſtaet / die hi Afra 
hel geboden hadde / En met hen dieman ei Jedi⸗ 
thun / eñ de andere wtuercoꝛene / die met namẽ ge 
noemt waren / om den Ei te dancliẽ / dat ſiue 
ontfermhertichept eewelie duert / eñ met hen He⸗ 
man eñ Jedithun met trompetten eñ tymbalen te 
clinckten / eñ met ſnaren ofte muſſjeſpeelen Godts 
Mer die kinderen Jedithun maecte hi pooꝛtwach 
ters / allo trot alle dat vole wech / eit in zin hups / 
Ende Bautd keerde dock wederom / zn hups te 
¶ oe Bauid voor hem nam dE Tempel te tim⸗ 
meren / Eñ hoe hem dat van God den h EER 
Dat. x vu. Capittel. 

F I. Et gheuiel doen / Maud in zijn buys 
8 SON f woonde/ſpꝛat hi tottẽ pꝛophete Ma 
f De than / Siet / ick woone in cen eederen 


LA 

* 
E 
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bups / eñ die arelie des verbonts des 


than ſpꝛac tot Bauid / cl wat muwver hertenis d 
doet / want God is met v. | 
Mer inder leluer nacht quã dat woort Gode 


daha is onder die tapijten / Na 


Vat. xbiij. Capittel 

kot Nathã eñ pta / Gaet heuẽ / eñ ſegt Daud mé 
nẽ linecht / Bus ſpꝛeect die EHE / ghi en ſult mi 
gheẽ huys timmerẽ tot eeuder wooningẽ / wãt ie 
enhebbe in gheenẽ huile gewoont / vã dic dage aẽ 
doẽ ie die kindere Iſrael wt voerde / tot op deſen 
dach / mer ic ben geweeſt daer den tabernacule gez 
eelt is / eñ die wooninge / waer it gewandelt beb: 
be in gheheele Jlrael / heb ie oot tot eenigẽ bande 
rechters in Iſrael at geſeyt / diẽ ie gebode te voe⸗ 
DE mijne volt eñ geipꝛoliẽ / Maerom en timmert 


ghi mi niet een cederẽ huis? Mus ſpꝛeect uv aldus G 


tot minẽ knechte Daud. Dus ſeit de VERE Ze⸗ 
baoth / Je heb vgenomẽ bander weydẽ achter die 
ſehapen / dat ghi een Boꝛſte ſout ſijn ouer Mm vole 
Iſrael /eñ ben met v geweeſt / werwaeres ghihe. 
nen gegaen zt / eñ hebbe uwe viandenwtgheropt 
boat v/eñ hebbe veenen name ghemaect/ als die 
groote opter aerden namen hebben. 
Mer it wil minen vole Jlrael een ſtedeſetten / 
eñ wilt planten dat het aldaer woonen ſal / eñ niet 
meer beweecht woꝛdẽ / Eñ die kinderen der bool 
heyt en ſullẽt niet meer ceenche/ als te voꝛẽ / eñ in 
den tüden doen ie den kechterẽ geboot duer mne 
volt Arael / Eñ ic wil alle uwe biandẽ verootmoe 
digen / eñ vercondigẽ v dat die BERGE v een hups 
timnieren ſan. — * . 
Mer als uwe daghẽ wi zijn / dat ghi weth gaet 
mz uwe Haber? / fo wil ie v ʒaer na v ver weclẽ / dz 
uwer ſonẽ ren (Al Gn) dien al iceen caninerije be OL 
reyden / dye al ni een huis timmerẽ / eñ ic wil ſinẽ 
ſtoeleberepdẽ eewelic / It wil zn bader ſijn / eñ hi 
ſal mijn One Gin / Eñ it en wil mün ontkermhertic 
heit met van hem keer / geljc ice bã dien gekeert 
hebbe / die vooꝛ v was / er iel wil hem ſetten in 
mün hups / eñ in mijn coninerijtk eewelit / dat Ane 
ſtoele ſtantuaſtich fi ee we lick. 
Eñ doẽ ſeathã na alie deſe wooꝛdẽ eit gelichte 
inj Bauld ſpꝛac / ſo quã die conint Dauid / eñ ſtelde 
be vod den GERE eri ſpꝛat/i Mie ben ie E E 
Sodeñ wat is inůn hups / dat ghy mi tot hier toe 
gebꝛacht hebt; Eñ dat beeft v noch te weynich ge 
bocht o God / mer hebt otter dat huis ws knechts 
noch vã vertẽ toetomendẽ gefprone/ En hebt my 
j EHE Bod sengefië vã bouë hier neder /gelije 
deen menſce den anderẽ / Mat (al Baud meer tot 
bvlegghẽ / dat ghi uwẽ kmechtheerlie maket? Ghy 
kent uwẽ linechte ERE om be knechts wille 
ra uwer heete heudialſodanige grote dinghẽ ghe⸗ 
dgen / dat ghicõ de out doẽ alie groothedẽ / h EE⸗ 
RE wo grlüc enis niet / eñ Daer en is geẽ God dã 
gbi / vã weleliẽ wi met onſen doꝛẽ gehooꝛt hebbẽ / 
Eñ waer is eẽ bolc opter aerdẽ / gelije vb volt Ara 
el / daer cen God toe gegat is om he in eén bole te 
verloſſen / eñ hẽ ſeluẽ eenẽ name te maliẽ / vã groo. 
tẽ eñ veruaerlijckt dinghẽ/ die heydenẽ vooꝛ uwe 
bolc wi te ſtootẽ dat ght wt Egiptẽ berlolt hebt / Y 
eñ hebt v/uwe volc Iſrael tot teuẽ boleh gemaect 
tewellt / eñ ghi EN E Gt haer od ghewoꝛden 
N GERE dat wooꝛt dat ghi geſpꝛoẽ hebt 
duer tbe kznechtẽ / ñ olier Gn bips, woꝛde Wait 
achtich eewellt / eñ doet allo ghi geſpꝛolẽ hebt / eñ 
uwe name worde waracht / ch cit groot eeweljje / 
op datmẽ ſegghe / Die EN E Zebaoth die Go 
Arael / is God in Iſrael / eñ dat huys ge id 


— 


ze 


Het. J. boecrder ontken 
Dauids fi lantuaſtich boor v / Mant ghi EHE 
hebt dat ooꝛe ws knechts geopent / dat ghihẽ cen 


buys timmeren wilt / Baeromme heeft knecht - 


geuondẽ/dat hi vooꝛ v ſoude bidden / ev EHE 
hi ʒijt God / eñ hebt ſule goet uwẽ knecht geſpꝛo 
ken / No beghint te ſeggẽ dat dz hups wa linechts 
boor veewe lit fi / na ant wat ghi h EE ſegent / 
dat is eewelirgheſeegen 
€ Danid beſtr iſdt ſrne omligghen de vianden / 
Dat. xix. Capittel 
A defen loech Dauid die Philiſteen 
eñ verootmordichdeſe / eñ nâ Gath 
eñ hare dechteren wi der Philiſteen 
i bant / Ooc loch hi die ſhoabiten / al 
E ſo dat die Moabiten Dauiden onder 
danich woꝛdẽ / eñ ghiftẽ bꝛochten / hi loech oor Ha 
dad Ezer den coninc tot Zoba in hemath / doen hi 
wech trot om fijn teeken op te rechtẽ aent water 
Phꝛath / Eñ Dauid wan hem dupſent wagens af 
leuen dupſent tupters / eñ twintich dupſent man: 
nen te voete / Eñ Dauid verleemde alle waghens 
eit hielt hondert wagẽs ouer / Eñ die Siriers van 
Damaſto quamẽ dien Hadad Ezer den toninc Zo 
va te helpen / ſrꝛaer Baud lloech dier ſeluer Siri 
ers tweentwintich duplent mannẽ / Eñ leide volt 
B iof Damaſtonin Sirie dat die Siriers Dauiden 
onderdanich (ouden woꝛden en hem ghauẽ (oude 
bꝛenghen / Want die HERE halpDauiden waer 
hi henen troch 
Eñ Dauid nam die guldẽ ſchilden / dye adat 
Ezers knechten hadden / eñ bracht(e te Jeruſalein 
oc nam Dauid wt dẽ ſtedẽ Hadad Ezers / Tibe⸗ 
hath eñ Chũ zeer bele metaels. Maer af Salomo 
die metalẽ ʒee eñ calomnẽ eit metalẽ bate maecte. 
E doẽ Thogu die toninc tot Bamath hooꝛde 
dat Daum alle die macht hadad Ezers des Contes 
tot Zoba geſlagẽ hadde / ſeynde hi ſinenſone Aha 
doꝛau tetten conine Daud ef dede hem groetẽ / eñ 
ſegenen dat hi tegẽ Hadad Ezer geſtreden eñ hem 
O dellagen hadde / Want Togu hadde een oorloghe 
teghen Hadad Ezer ö 
or alle guldene / aluere / ende metalen vaten / 
heylichde die coninck Dauid den E EliE / met 
den ſiluere ende goude / dathi den heydenen gheno 
men hadde/te weten / den Edomiten / Moabiten 
Ammonttẽ / Philiſteen / ende Amalehitẽ / ende Vz 
viſai die (one Zeruia / ſloech der Edomitẽ int ſout 
dal achtten duyſent / ende lepde bolck in Edomea / 
dat alle Edomiten Dauiden onderdanich waren ⸗ 
Maut dye BEERG halp Daulden werwaerts 
hi reyſde \ RL 
Alſoo regneerde Bauid ouer dat gheheele FE 
VD taei/ende onderhielt ooꝛdeele ende gherechticheyt 
in alle ſinẽ volck/ Joab die ſone Zeruia was ouer 
dat heyꝛ / Loſaphat die one A hnud was Cãtellier 
Zadoh die ſone A hitob / ende bi ſMelech / eñ die 
ſone Abiathar waren pꝛieſters / Sawſa was ſchꝛi 
uer / Genaia die ſone. Joiada was ouer die Chte: 


5 Md 
57 re. viß 


A 


thi ende Plethi / eñ die eerſte ſoonen Dauid waren 


den conincter bant 


d 5 8 Be co nine der Ammonitẽ verſmaet die 
onincs anids / die gecomen ware 
om hem te troſten | d 


Dat. xx. kapittel 


het. xx. Capittet Ik: 
— ade na deſen flerfsRabac/die tonine 
S Ader tinderendlmmon / ende zin ſone pa 
wert con ine in zůn plaetſe / Doe dach 
ee Vauid / Je wil ontfermherticheyt 
doenaen Hanonden ſoone Nahas / 
Bande zijn vader heeft aen mi ontkermherticheyt: 
gedaen / eñ ſeynde boden om hem te trooſten ouer 7° 
ſinen vader / En doen die knechten Baud int lant 
der kinderen d mmon quamen /tot anon om hẽ 1 
te trooſten / ſo ſepden die voꝛſten der kinderen im | 
mon tot Hanon / Mepnt ghidat Daum uwen va⸗ | 
J 
0 
K 
k 


der eere vooꝛ uwen oogẽ / dat hi trooſters tot v ge f 
ſonden heeft? Ja ſine knechten zijn tot v gecomen 
om te onderfoechen eit om te leeren / ende te beſpie 
den dat lant. 

Doen nam Hanon die knechten Bauid / eñ (roet 
ſe / ende inedt haer cleederen half al / totas die lẽde⸗ 
nen toe / eñ lietſe gaen / Eñ i ghingen wech / eñ lie⸗ 
tent Dauiden bootſcappen door mannen / Hy ſeyn 0 
de hen te gemoete ( Want die mannen waren zeer | 
gefebepndetjeri die touinc prac/ blijft tot Jeriho / e 
tot dat uwen baert waſt / dan ſo tomt weder. a 

Boendie kinderen Ammon ſagen / dat ſ font A 
ken boor Dauid / ſeynden ũ henẽ / beyde Wanon eit 
die kinderen Ammon / dupyſent ponden filuers / on 
Wagens eñ rupters te hueren wt Melopotania / 
wt Maecha / eñ wit Zoba / eñ huerden tweender⸗ 
tich dnyſent wagens / eñ den toninck Maechamet 
ſinen volt / die quamen en legerden hen vooꝛ Med | 
ba. Eñ die kinderen Ammon vergaderdẽ hen door 
wt haeren ſteden / eñ quamen totten ſtrijde / Ddoen 
dat Dauid hoorde / ſeynde hi Joab met den gehee⸗ 10 
len heyꝛ der bromer mannen ö 
Die hinderen Ammon waren wt ghetrocken 
en wapenden hem totten ſtride vooꝛdie ſtadt poor 
te / er die eoningẽ dye gecomen waren / hielden OL 
inden belde verſchepden 


| 


dels nv Joab ſach / dat boor eñ achter be ſtrijdt 
tegen hem was / ſoo bereoos hi wit alle die ionghe 
ſtereke mannen in Irael / eñ wapende hem tegen | 
die Siriers / mer dat ouergebleuẽ volt dede hi on 

der die bant A bizai ſijns bꝛoeders / dz ſ hen wape⸗ 
nen ſouden tegen die kindere zmmon eñ ſeyde / 
iſt dat mi die S iriers te ſtar e worden / (oo toemt | 
mi te helpen. Mer iſt dat v die hinderen Ammon a 
te ſterek worden / ſo wil ich v helpen / ſüt getroolt / 1 
eñ laet ons getrooftelic doen Hoor ons volck / ende 
voor die ſteden ons Gods / die EEE doe dat | 
hem bebaecht, ER Joab maecter hem toe metten 
volt dat bihem was / tegen die Swiers te ſttijden / 
Eñ ſi vluchten boor hen / Boen die kinderen Am 
monſaghen dat die Siriers vluchten / ſo bluchten J 
ſi oor boor i biſai nen bꝛoeder / eñ tro cken inde 
ſtadt / Mer Loab quam te Jeruſalem 

VBoendie Sitiers ſagen / dat ſi boor Altas de 
ſlagen waren / ſeyndẽ fl boden / eñ brachten wi dye 
Striers die ouer gheẽ fide des waters waren / Eñ 
Sophan die velthooftmã madad Ezer trock vos: TP 
hem wech / Boen VDauidẽ dat gebootſtapt wert? 
vergaderde hite hoope gheheele Iſrael / ende trot 
ouer die Jotdane/ende doen hi daer aen quam / ſa 
bereyde hihem daer tegen hen. Eñ Baud wapen 
de hem tegen die Sitiers tottẽ ſtrijde / eñ fi reden 
tegen hem / Mer die S iriers biuchtẽ Goor Arael / 


Dat. J.boeck der Cronhlien 
Bt Dauid doodede der Siriers ſeuen duptent wa 
gens / ende veertich duyſent mannẽ te voet / Baer 
toe dodede zi / Sophat dE belthooftmã / Eñdoen 
die nechtt Hadad Eer ſaghen / dat ſi boor Acael 
gellagen waren maecten ã brede met Dauid / eñ & 
nen linechten / Eñ die S iriers en wilden den kind 
ten Ammon niet meer helpen. 
an ſommighen ooꝛloghen die D auid eerliſc 
ken ghewan. Dat. xxi. Capittel 
de doẽ dat iaer omme was / ter tijt 
| As die couingen Wé éroctten/ voerde 
N 1 Joab die heyrcracht / eñ verderf dye 

Bef A ſtinderẽ mmo lãt / eit quã eñ bele⸗ 

8 Agherde ſtabba / Mer Bauidt bieek te 
Feruſalem / Eñ Joab lloech abba eñ bꝛacie. Eñ 
Dauid nã die croone haers eonines ban né Hoof 
de / eñ bantdaer aen eren pont gouts ſwaer / eñ ede 
le geſteentẽ / En Gert Bauid oy zijn booft gefet 
Doc boerde hizeer Gele rools wt der ſtat Mer dʒ 
bolc dat daer inne was leyde in wt / en deelde deſe 
met ſaghen / eñ yleren halien / eñ beytele. Ulo dede 


| uld roc metten volc weder te Hieruſalem. 
| Baer na verhiekhẽ eenẽ ſtrijt te Saler / teghen 
eg die Bhiliſteen. Doẽ ter tijtlloech Stbechai die u 
pa ſathite Sibai / die wt DE kinderen ephaim was eñ 
4 vernederde hem / En daer verhiek noch eenẽ ſtrijt 
4 tegen die Philiſteen / Doen lloech Elhanã die ſone 
| Jair / Lahemi den bꝛoeder Geliath den Gatither 
Welt eenen (pies ſtafhadde als eenen weefboom 
Noch eens werteenẽ ſtrijtte Gath / daer was een 
groot mã die hadde ſes vingerẽ ett ſes theenen / die 
maken vierentwintich / Eñ hi was doc van apha 
geboꝛẽ / eñ beſeimte Iſrael Mer Jonathã die ſone 
| mea des broeders Daud doechhẽ / Deſe warẽ 
heboꝛen bã ſtapha te Gath / eñ vielen dooꝛ die hã⸗ 
den Baud ende zinder knechten. 
¶ Dauid telt dat volc in ſinẽlandeſ ende Daer me 
de verthooꝛnt hy den BEER E/ende dat volck 
woꝛdt om ſinen wille geſtraft. 


0 


des volcs ouerſts / Saet henentellet 
dat volc Jſrael / vã Gerſeba aen / tot 
Dã toe / en bꝛẽgt tot mi / dat ic weete hoe vele haurd 
is / Joab ſpꝛat / Die El E doc tot Ane bolcke ge 
lic nb ʒijn / hondertmaelſo vele / Mer mijn here 
die conint / en zijn Entet alle mijns Geeren linechtẽ 
Maer omme vbꝛaecht dan mijn here daer na / waer 
omme ſal eenſehult op Iſraelcomen⸗ 
| Merdes conince wooꝛt ginc booꝛt teghen fo: 
ab En Joabtroc wt / ende wandel de dooꝛ geheel 
Iſrael/eñ quam te Jheruſalem / eñ gat dat ghetal 
des ghetelden volcs Dauiden / Ende des geheelen 
Iſraei was elkhondertmael duyſent mannen dye 
batfweert wt trocliẽ / En Juda vierhondertmael 
eñ tſeuentich duyſent mannen / die dat ſweert wit 
trockẽ / Mer Leui eit Gen Jaminentelde hionder 
deſe inet. nãt des conints wooꝛt was Joab eenẽ 
grouwel / Maer dat beuiele Sade qualijc / Mant 
bi noech Aſtael / Eñ Bauidt fprachtot Godt Ick 
hebe ſwaerlije gheſondicht / Dat ick dat ghedaen 
heb / mer no neemt wech die miſdaet ws kuechts⸗ 


— 


* 


Dauid allen dẽ ſtedẽ der kindere z mmon / Eñ Da 


Dat. krij.Capitt el 

want ick heb wtet maten ſottelie ghedaen N 

Eñ die GERE (pracmet Gad den Stender 
oft Stouwer Baud / eñ ſpꝛac / Saet henẽ ſpꝛeett 
met Bauid ſeggende / So ſpꝛeect die j NE / cl 
legge 6 Duerhide vooꝛ / Berkieſt v eẽ van dien dat 
ich v doe / Eñ doen Gad tot Bauid quam / ſeyde hi 
tot hem / So ſpꝛeect die CE En / Beriieſt been 
weder dꝛie iaren Dier? tije / ot dꝛie maendẽ blucht 
beer uwen wederpartijders / eñ oock dat ſweert 
uwer viandẽ/ dat het b beuanghe / ofte dꝛie dagen 


dat ſweert des h EME N eñ peſtilencie indẽ lãde / 


dat die engeldes BEREN in allen palen Iſrahel 
bederue / Dus ict nb toe / wat ie antwooꝛdẽ ſal dẽ 
genẽ die migheſondẽ heeft / Mauid ſpꝛar tot Sad 
Mi is bouen maten banghe / Ick wil in die handẽ 
des BEREN vallẽ / want Ane ontfermherticheit 
is ſeer groot / ende en wil niet inder menſehen han 
den vallen 


a 


Doen lief die HERE peltilenctein Aſrael co: 


men/alſoe dat tleuentich dupſent manne bielë wit 


Iſrael / Eñ God ſeynde den engel tot Teruſalem 
om te bederuen / En int berderuen (ach die EE 
ME daer in / eñ he beroude dat guaet / eñſpꝛac tot 
ten engelden derderuer / Het is genoech / out u⸗ 
we hant op / Bie engel des En ER ſtont bi den 
dozſchuloete Kenan des Febuſiten / Ende Dauid 
doech jn oogen dp / eñ (ach den engel des HEE 
i EN ſtaen tuſſchen hemel eñ aerde / eñ een bloot 
ſweertin ſijnhant / wigerett ouct Jeruſalẽ / Doẽ 
biel Dauid eñ die Ouders metſarken bedeckt op 
haer aẽſichte / Eñ Bauid ſpꝛac tot Godt / en bẽ ica 
niet / die dat volc biet tellen / Le ben dye geſondicht 
eñ dat quaet gedaen heeft / Mer wat hebbendele 
ſchapen ghedaen ! E E mijn God laet v handt 


teghen mi eñ mins baders huys ſijn / ende niet te 0 


ghen v volck omte plagen. 

Efñ die engelſpꝛactot Sad / dat hi Bauidẽ (nit 
de ſeggen / dat Dauid op ghaen ſoude / eñ den E 
ME eenen outact oprechten in dien doꝛſchuldete 
Arnandes Jebullten / MiG ghint Sauid op na dz 
wooꝛt Gad dat hi geſpꝛoken hadde in des BEE 
i EN name / Als BE ꝛdruan om keerde eñ Ach dẽ 
engel / eñ ſine vier ſonen met hem / berffatien& hẽ 
Wat Arnan doꝛſchede tarwe/ Kle nv Dauid tot 
Menan ghinc / Atl Arnã eñ wert Baus gewaer 
eñ ghinc bee doꝛſchuloere / eñ aenbede Baud m$ 


inen aenſichte ter aerden. 


Eñ Bauid ſpꝛac tot i rnã / Geef mi rupmte in 
den doꝛſchuloere / dat ic den EINE eenen outaer 
Baer op timmere / om volle geit ſult ghy hẽ mi ghẽ 
ue / op dat die plage bande volt ophoude / Arnar 
ſpꝛat tot DBauid / ¶eemt v / eñ mün here die conint 
mate ſo het v belteft/ Siet / ic geue dat tunt tottẽ 
bꝛantolfer / eñ dat wagẽ geſcerte tot hout / eñ tar⸗ 
we tot ſpůloſſer / allet gewe itt. Mer die coninc Da 
uid ſplac tot Arnan / iet aloe / mer om Cin volle 
gelt wil itt coopen / ant ic en wil niet dat v is ne 
men boorden Ei / eñ dm niet bꝛãtocker e doẽ 

Allo gaf Dauid Arnan oin die rupmte / guldẽ 
fikeis in gewichte ſes hõdert / Eñ Bauid timmer⸗ 
de den z EN E aldaer eeuen gutaer / ende offerde 
bꝛantofter eñ dootoſtere Eñ doen hi den EN E 

aentiep / verhooꝛde hi hẽ dooꝛt vier vandẽ hemel / 
opten outaer des bꝛantoffers / Eñ 8 EE 
15 


Dat J. boeck der Croniken 


frac totten engel / dathi ſijn ſweert in ſijn ſcepde 
{oude keeren En . 

Ter ſeluer tijt / doen Dauid lach dat bedie E 
AE verhooꝛt hadde / op die plaetſe Kran des Je 
buliten / plach hi aldaer te offerẽ / Mãtdie woonin 
ge des EE / die MOE inder woeſtinenghe⸗ 
macct hadde / eñ der bꝛantoſteren outaer / was die 
tit inder Roochtentot Sibeon / Maer Dauid en 
conſte niet wech ghegaen boor die ſeluen God te 


ſoeckien / loe was hi veruaert boor dat ſweert des 


Engels des HERE / Eñ Baud ſpꝛac / Hier (at 
dat huys Gods des Ei E zijn tñ dit den ou⸗ 
taer tot eenen brantoſſer Praet | 


¶ P auid bereyt eñ beſchickt totter timmeragiẽ 
des Tempels hout ende ſteen / gout / ende ſyluer 
| Dat. xxiij.Capittel 

nde Daud hiet dye vꝛeemdelingen 


A obergaderen die int lant Iſrael warẽ / 


„ 
2 
* N 
iel 5 
0 5 
40 
9 2 8 
7 
ae 
8 


nen te houwen om dathupo Godts 

te timmerẽ / Eñ Baud berepde veel 

yſers tot naghelen aen die dueren / in die poorten 

eit watter te naghelen waer / eñ fo bele metaels dz 

het niet te weghen en was / Goe tederen hout ſon 

der getal/ Want die van Zidon eñ Tyꝛo / brachtẽ 

veel eederen houts tot Daund / Mant Baud dach 

te / Mine ſone Salomo is een kneehtliẽ eñ vertart 

Mer dat huys dar dẽ EE getimmert ſal woꝛ 

de ſal groot ſin / alſa dz nen name eñ beroeminge 

verheuen woꝛde in allen landen / Baeromme wil 

ic die dingen die van noode zijn / hem te boze berex 
den / Alſo bereides Dauid bele boor fijn doot 

Eñ hi riep nen ſone Salonio / eñ geboot hem 

te timmeren dat huys des h EHE des Goods 

Iſrael / Eñ ſpꝛat tot hem / Mijne ſone / it had indẽ 

gj re bij. Ame den naem des EN EN mijne Goodts een 

a hups te timmeren. Mer dat wooꝛt des BEREN 

ij. Par dulã tot mi eñſpꝛae / Shihebt bete bloets geſtoꝛt / 

bij, eñ groote ooꝛloghen geuoert / daerom en Cult ghi 

ij. Pat. minen name geen huys timmeren / om dat ghiſo 

vi veel bloets op de aerde geſtoꝛt hebt boor mi. Siet 

die (one die v geboren ſal woꝛdẽ / die ſal een geruſt 

man ſijn.Nant ie wil hem ruſt latẽ van allen Aue 

viandẽ rontſomme / ant hi ſal Salomo heeten / 

Mant ic wil brede eñ ruſte geuen ouer Jratl (jn 


leuen lane / Die ſal minẽ name een hups tunmeren 


Hi ſal mine one ſjn / eñ ie wil Ane vader zin / eñ ickt 
wil nen coninclij elien ſtoel ouer Iſracl beucſtigẽ 
ecwelick Ke 
Daus ſal no min ſone / dye HERE met v ſijn / 
en wit geluckich ſijn / dat gh den HEERE uwen 
Sod een hups timmert / ſo hi van v gheſeyt heeft / 
Ooelal b die j E E cloetheyt eñ berſtant geuẽ / 
ende ſal b Iſrael beuelen dat ghi hout die wet des 
BERKER ws Gods. Dan ſuldi geluckich z / als 
gin v alſo hout / dat ghi doet na dẽ zeden eñ rechtẽ / 
die die h EHE Mote geboden beeft aen Iſrahel. 
St bꝛoom eñ getrooſt / en bꝛeeſt noch en verllaet 
Vv!nz / Siet / ie hebbe in minder armoedẽ bereit tot 
fen huyſedes BEREN / hondert dupſent pondẽ 
guts / ende dupſent werk dupſent ponden filuers 


daer toe metaels eñ yſers (onder ghetal / wãt dies 


is dele / Oot hebbe ick bouten eñ Reenen beſchict 


— 


Jeñ hi Belde ſteenmetlers / om die ſtee 


Laedã / oock waren deſe Simci linderen / Jahath / 


Dat: xritj. Capittel 


dies moecht ghimeer mal. Eñ ghihebt oor veel 


arbepders / ſtecumet lers / eñ tin merliedẽ aen ſteẽ ae 
eñ hout / eũ alderhande wüſen op aldetthande were wf 
aen gout / ſiluer/metael / eñ plee (onder ghetal Bus ak 
maectvop / eñ doet / die GERE ſal met v zijn. dun 
Eñ Baud geboot alten ouetſten Iſrael / dat ſi bef 
linen ſone Salomo ſoudẽ helpen / eñſpꝛack / En is | bint 
die h EE v God nict met v / eñ heelt vrontſom | 2 
nie ruſte gegeuen / Mant hi heeft die in voonders 0 1 
des lants in uwen handen gegeuen / eñ dat lant is Î vaar 
onderbꝛacht boorden HE / eñ booꝛ ſinen ore — 
Sus ghecfcnb uwe Heeten eñ ʒielen / den EN E * 
uwen God te ſoechen / eñ maect v op / eñ timmert N k 
Sode den HE Eſic een Heylichdom / op dae — 
die arcke des verbonts des E EN / eñ die heyne . 
lige vaten int buys bꝛenge / dat den name des ME L kur 
i EN getimmert al woꝛden / lſo maccte Dauid N | 5 
linen (one Salomo tot eenen corunch ouer Iſrael / pien 
Boenbi oudt ende des leuens ſadt was. | 17 
Als Dauiv out wert eer dat hy ſterf/ſoo beſtel? 1 
de hi die officten inden huyſe Sods. 5 1 
at. xxinj.Capittel. | e. 
rde Dauid vergaderde alle ouerſte ehr 
89 n Irahel / eñ die pꝛieſters ende Leut gag B \ vee 
e en“ datmen Oye Lewiten (oude tellen win 
DRESS vandertich iaeren eñ daer ouer / Eñ ben 
sheer ghetal was / van hoofde te hoof 1 r 
de dat ſterene mannen waren / achtendertich dup⸗ ede 
ſent / t welclien werden vierentwintich duyſent Ant 
die dat werck aenden huyte des BEEREN dꝛe⸗ vaan 
uen / endeſes duyſent oFiciers ende rechters / ende el 
bier dupſent pooꝛtiers of dooꝛwachters / eit vier Ie 
duyſent loflanghers des H EEſi Efe / met (naren 8 er 
of mupſijckſpelen / die ick ghemaect hebbe om lof Ele 
te fingen. as n 
Ende Dauid maerte die ooꝛdinancie onder die hele 


kinderen Leute weten / onder Gerſon / Hahath / 
ende Merari / Bie Gerſoniten waren / Laedã / en⸗ 
de Simei / Dye kindere Laedã / die eerſte Jehlel / Se 
than / ende Jocl / die drie / Die kinderen Simei wa 
ren / Salomith / Haſiel/ ende Haram dye dꝛie / deſe 
Waren die ſonderlinckſte onder den vaderen van 


Sima / Jeus / ende Gꝛia / deſe vier waren oock Si⸗ 
mei kinderen / Jahath was deerſte Sina die ander 
Mer Jeus ende Gꝛia en hadden upet Gele kinden 
ren / daeromme orden baar eens baders buys 
gherekent EE 4 2 

Vie kinderen Kaat waren / Amtam / Teze⸗ 
hat / Hebꝛon / ende Bſiel dye vyere / Dye kinderen ex. bi 
Amram waren / Aaron / ende Moyſe / mer Aaron 
wert algeſcheiden / dat hi gheheylicht ſoude woꝛ⸗ 
den totten aldethepüchſten / hi ende Ane ſonen er 
welick te roo cken boor den E EME / endete die 


1 

nen / ende te ſeeghenen inden naeme des j EE⸗ | — 
ME eewelick / Ende ſwꝛoſe des mans Hoodts 1 
kinderen Worden ghenoempt onder der Leuiten exo | 
ſtamme / Dye kinderen Mole waren Gerſon / en⸗ N 
de Eliezet / dye kinderen Serſon / deerſte was Sa | kh 
buel / Dye kinderen Eliezer/ die eerſte was fieha⸗ Len 
bia Ende Eliezer en hadde gheen ander kinde Ea 

ren / maer der kinderen Hebabta waren vele Daer Au 
ouer, Die kindere Jezehar warẽ Salomith die eer 1 
ſte / Die kinderen Hebzon waren Jeria die eerſte / 


Bat Jboeel der Ceoniken 
Ameria die andere / Jehalſel die derde / eñ Patate: 
ar die vierde / Die undeten Bel waren / Micha 
die eerſte / eñ Jella die andere. 2 

SBie kinderen ſerari Ware, Maheli eñ Mui / 
Die kinderẽ Maheli waren Elezar eñ Kis / Elea 
zar ſterk eñ en hadde geen ſonẽ mer dochteren / Eñ 
die lunderen His namonſe / Die kinderẽ M uñ wa 
ren Maheli / Eder eñ Jeremoth / die dꝛie / Mat zijn 
die kindere Leui / onder haerder vaders huyſen / eñ 
die pꝛincipaeiſte der vaderen die gereliẽt woꝛdẽ na 
der namen ghetal / by den hookden / die die wercliẽ 
des dienſts deden inden hupſedes HEREN! Van 
twintich agen eñ daer ouer Want Bauidt prach 
Die EME die God Iſraelheeftſinen volcke ru. 
ſte gegeuen / eñ al tot Jeruſalem woonen eewelic 
_ oac onder die Leuitẽ woꝛdẽ getelt die kinderẽ 
D ĩeui / vã twintich iar en eñ daet ouer / dat die Woo 
nge met en behoeuen te dꝛagẽ / met allẽ haren ge 
reetſtap haers officijs. Mer na dẽ laetſtẽ woorden 
Dauid / dat ſtaen ſaudẽ onder die hant der kinde 
ten Karon / om te dienen inden buple des WEL: 
Ege / inden vooꝛhouen / eit totten liſtẽ / eñ totter 
keyninghe / eñ tot alderley heylichdom / eñ tot allen 
wercken des dienſts inden huyſe Gods / Eñ tottẽ 
toonbꝛoode / totter bloeme bau mele / totten ſpüſok 
fer / katten ongeſuerdẽ vladen / tottẽ pannen / tottẽ 
rooſteren / eñ tot allen ghewichte eñ mate / E om 
te ſtaen des moꝛghens den j En E te Oancheneit 
te louen / Des auonts ooc alſo/eñ om alle bꝛãtoffe 
ren / dẽ H Eli te oeren op die Sabbathen / nyeu 
maenden / eñ feectẽ / ia dz getal eñ behooꝛte / aitoog 
Boot den EE / dat ũ der bewariighe gaey fou 
den ſlaen / aen den tabernacule des getuygenis eñ 
des heylichdoms / eñ der kinderen Aaron haerder 
eders om te dienen inden hůyſe des EM EN 
ier worden ooc die officien ende dienſten be 
ſetenen. Dat. xxv. Capitte. 
— Ft was die goꝛdnaucie der kmderen 
AEEA dtaron / Bie kinderen Maron waren 
„ Aadab/ Abihu / Eleazar / ende Itha⸗ 
mar / Mer Radab en Abihu ſteꝛuen 
A boot haren vaderẽ / eñ en hadden ger 
ne kinderen / eñ Eleazar eñ Ithamar werden pꝛie⸗ 
ſters / eñ B auid ooꝛdfneerdeſe alſo / Zadork wt dE 
kinderen Eleazar /eñ himelech wt den kinderen 
Ithamat / na bate getalen diẽſte. Eñ der kinderẽ 
Eleazar werdẽ meer geuondẽ tot principalë ſtert 
ken mannẽ / dan der kinderẽ Ithamat / eñ hi ooꝛdi⸗ 
nerdeſe alſoo / te weten / ſeſthien we den kinderen 
Eleazar tot ouerſten haerder vaders huys / Ende 
acht wt den kinderen Ithamat / onder haerder va 
deren hups / Maer hi doꝛdineerdeſe dooꝛ het lodt 
om dat bepde wi Eleazar eñ Ithamar kinderen o 
uerſte waren indẽ heilichdd / eñ ouerſte boor Sod 
E die ſeriuer Semeia / die (one Nethaneel / we dẽ 
Teuitẽ / beſcreeftſe vooꝛ DE conint / eñ bod: die ouer 
ſte / eñ boze Zadok dE pꝛieſter / eñ boor u himelech 
den ſone Mb Jathar / eñ boor den ouerſten vaderẽ 
B onder denpꝛieſteren eñ Leuten / te weten / deen ba: 
der huys voor Eleazar / ende dat ander boor Itha 
mar / eñ dat eerſte lot viel op Joiarib / Dat ander 
op Jedaia / Dat derde op Harim / dat vierde op Se 
ozim / dz Hijfte op Malchia / dat ſeſte oo Meiamm 
dat ſeuenſe op Wakos/ dat achtte op bia / dat ne⸗ 


1 Dat. xxbi.Capitteln 
genſte op feftia /dʒ thiẽde op Sechania / dat ellſte 
op Eliaſſib / dʒ tweelkſte op Jakim / dat. xiij.oy u 
pa/ dat. piiij. op Jeſebead / dat xv.op Giga /dʒ.xbi 
op Immer / dat. xvij. op Heſir / dat xviij: op hapizẽ 
dat. xir.op Pethahia / dat. xx. op Jeſeſtiel / dzxxi. 
dp Jachim / dat tweentwintichſte od Samul / dat 
dꝛiẽtwintichſte op Delaia / dz dierẽtwintichſte op 


Maalia / dat is hate ooꝛdinantie ua haeren dien. Ol 


fte om te gaẽ in dat huys des GERE R / nae haer 
Ber toſtume onder haeren vader Waron / (oo hen 
die z En E die God Iſrael geboden hade 
Maer onder den anderen kinderẽ deui / was 
onder den kinderen mram / Subael / onder den 
kinderen Subael / was Jedhea / onder dE kindere 
Rehabia / was dye rerſte Jeſia / er onder die Je 
ze räliten was Slomoth / onder den kinderẽ Slo⸗ 
moth was Jahath / Die kinderen Hebꝛon / waren 
Jeria dye eerſte / maria die andere. Jehafſel dye 
derde / Jalimean die vierde / Die kinderẽ Biel wa 
ren ſeicha / onder dye / hinderen Micha was Sa: ) 
mir. Die broeder Micha was Jeñia/ onder die kin 
deren Jeũa was Sacharia / die kinderen Metari 
waren Maheli eri rul / dies (oon was Jaeſia / 
Die kinderen Merari ban Jaeſia ʒijns ſoons Was 
ren / Sdham / Sacur / eñ Pit. 
Maheli hadde Eleazar / want hien hadde gheë 
ne ſonen / Ban Nis / Dpe kindeten Nis waren Je⸗ 
tachmeel / Dis hinderen Pu waren Maheli/ E 
der / ende Jeremath / Dat zijn die kinderen der LEF 
niten onder haerder vaderen hus U 
Endt men wierp Goor hen bot dz lodt neffens 
haeren bꝛoederen / den kinderen Naron boor den 
tonine Dauid / eude Zadok / ende Ahimelech / ende 
bog; die ouerſte badert onder den pꝛieſteren ende 
Teuiten / den tleynſten broeder effen ſo wel / als DE 
ouerſten onder den vaderen. 8 4 
Handen dienſt der kind eren Aſſaph /Beemen/. 
ende Jedichun: Dat exxvi. Capittel⸗ 


had 


2 de Baud metten veldthooktlieden 


1 5 


(ceideafoiciers onder den kinderen N 
B. Aſlaph / heman ende Jedithun / dpe 
e pꝛiopheten, metharps /pſalteten / en⸗ 
— de chmbalen / ende ſi werden ghetelt 
totten wertlie nae baren offitien / Onder den kin 
deren zuſſaph was Satur / Joſephſaethamia/ꝛcſa⸗ 
ecla/kindeten Map / onder zſlſaph die daer pꝛo⸗ 
pheteerden bi den toninc / Van Jedithun. Die kin 
deren Jedithun ware, Hedalia/ Zoꝛi / Jeſaia / a 
ſabia/ſMathithia / deſe ſes Onder haeren vader le 
dithun met herxẽ / die baer propbeteerde DE GE: 
GE te danclien eñ te louen / Ban eman / Die kut 
deren Zeman warẽ Gunia / Mathania / Bfiel/ Se 
Duel / Terinoth / Banania. Han ani / Eliatha/ Si⸗ 
dalti / omãti E ʒer / Jasbaniſa / Mallothi / Hothit 
eñ Mahelioch / Beſe waren alle kinderen eman 
des Sienders / des comnes inden voorde Godts / 
den hooꝛne te verheſfen Want Sodt had Heman 
xiiij.ſonen eñ drie dochteren gegeuen 
Deſe waren al onder haeren vaderen / Aſlaph / 
Jeditlnin eude Berman’ om te ſinghen indẽ bupte 
des EE AER met tymbalẽ / pſalterẽ ende her⸗ 
pen / nae den dienſt inden huyſe Sods bi dẽ conine 
Ende haer ghetal was met haeren bꝛoederen dye 
indẽ lat des EAEN R 
> tg 


Het. Jboec der trontlen het. xxbü. Capittet 
meeſters / twee hondert eñ achtentachtẽtich / eñ i kicieren / waren tweentleſtich van Obed Edem. 
wierpen tlodt ouer haer officien / gelije den minſlẽ Meſeiemia hadde kinderen ende bꝛoederen re 
als den meeſten / den leeraer als dat ſchoolhine delijche manneu achthien / lzoſſa wt deu lunderen 

Eñ dat eerſte lot viel onder A ſſaph op Jeſeph Merati/hadde kinderen den peincipaelſten Sim⸗ 
Dat tweede op Gedalla met inen broederẽ eñ ſo ri / wãt die eerſte geborene en was niet daer / Baer Q 
nen / dyer warentwelet / Bat derde op Sacur met om ſette hen zijn vader tot eenen pꝛincipalen / Dé 
O inen ſonen eñ bꝛoederen / dier waren twaelk / Dat Anderen Huli / Denderdden Thebalia / Den biers 
vierde op Jeʒri met ren ſonẽ eñ bꝛoederen / drer den Satharia / Al lle kuideren ende broeder Holla … 
waren tweelt / Dat vijfſte op Nethania met finen waten derthienee. | 


— = — 


ſouen eñ hioederen / dier waren tweelk / Dat ſeſte 
op Guliia / met ſinen ſonen en lnoederen / dier wa 
ren tweell / Dat ſeuenſte op Jelreela / met ſinen ſo 
nen eñ bꝛoederẽ / dier waren tweell / Dat achſte op 
Icſaia / met Kneu lonen eñ bꝛoederen / dier waren 
tweelk / Dat negheuſte op Mathania / met ſinen fo 
nen eit bꝛoederen / dier waren twaelk / Datthienſte 
op Semei / met fiueuſonen eñ broederen / dier wa 
ren twaelt / Dat elfſte op Aſareel / met inen loner 
eñ bꝛoederen / dier ware twacif. Dat twaeilſte op 
Maſabia / met finen ſonen eñ bꝛoederen dier waren 
twael 

Dat. xiij. op Subael / met ſinẽ ſonẽ eñ bꝛoedetẽ 
dyer waren tweell / Dat veert hienſte op Mathi⸗ 
thia / inet inen ſonen ende bꝛoederen / drer waren 
tweelk / Dat vüfthꝛẽſte op Jetimoth / nct nen ſo⸗ 


ven en bꝛoederen, dier waren tweelk / Dat ſeſthiẽ⸗ 


ſte op Auania / net ſinen ſonen eñ bꝛoederen / dier 
waten (ibeelf/ Dat ſeuenthienſte op Jas be kaſa / 
met fluen ſonen eñ bꝛoederen / dier warentweell / 
Dat achtienſte op hanam / met finẽ fonen cñ broe 
dert / dier warẽ tweelt / Dat negẽthienſte op Mel⸗ 
lothi / met ſinen ſonen eude bꝛoederen / dier waren 
twaelt / Bat twintichſte op Eliatha / met linẽ ſonẽ 
eñ bioederẽ/dyer waren tweell / Bat eenentwin⸗ 
tichſte op Hat / met nen fonen ende bꝛorderẽ / 
dior warẽ tweeit / Bat tweẽtwintichſte op Sidal⸗ 
thi / niet fiuẽ ſonen eñ bꝛoederẽ / dier ward tweell / 
Dat dꝛientwintichſte op Maheſioth / mz ñuẽ ſonẽ 
ei bꝛoederen / dier waren tweeit / Dat vierentwin 
tichſte op omanti & ʒer / met linen ſonen / eñ bꝛoe 
deren / dper waren tweelk g 

U Wanden dienſt eñ ooꝛdinancie der pooꝛtiers / 
ende haer offictie 

Dat. xxviſ.Capittel 

nder oozdineringe der poortiers of 
Ie doorwachteren / Onder dpe kiolhite 
vas mMeſelemia / dye ſone Noꝛe/ wt 
9 een kinderen eeſſaph / Vpe kinderen 
— ' rneſele ia waren deſe / die eerſte ge⸗ 
boꝛene Sacharia / die tweede Jediael / de derde Se 
badꝛa / die vierde Jatniel / die bijkſte Elam / die ſeſte 
Johanan / die ſeuenſte Ehoenai / Die kinderen G⸗ 
bed den Ware deſe / die eerſte geboꝛene Semaia 
die tweede Joſabad / de Derde Noah / die vierde Sa 
tur / die. v. Nethaneel / de ſeſte ꝛammiel / die ſeuẽſte 
Iſaſchar/ die achſte Pegulthai / UH ant God hadde 
hem geſegent Eñ linen ſone Semaia / werden oor 


ſionen gheboren die inden hupſe haerder vaderen 


beerſehten / Want het waren ſtereke rueſen / Soo 


waren nb die kinderen Semaia / thni / Raphacl / 


Obed / eñ Elſabad / dies bꝛoederẽ redelüjcke leydẽ 


waren / Elihu / eñ Samachia / Deſe waren alle wt 


den kmderen Obed Edom / Si / met haren kinde: 
ten eñ broederen/tedelijcke liedẽ / beguaem tot ol 


Dit is die ooꝛd ineringhe der pooꝛtiers / onder 
den hookdẽ der bomer aent oſſicie / neffens haeren 
bꝛoederen om te dyenen inden huyſe des E E⸗ 
ſi E / Eude dat lodt wert ghewoꝛpen dencleynẽ 
ghelijck den grooten / onder haerder baders huy⸗ 
le / tot eender peghelijeker pooꝛten / Bat lodt tegen 
ooſten viel op Meſelemia / Mer Buren (one Sacha 
ria / die een tloeck raetſman ws / wierpmen dlodt 
ende tvbiel op hẽ nooztwaert / Mer Obed Edom 
zupdtwaert eñ Buen ſonen by den hupſe Eſupim / 
ende Suvim ende Hoſſa welt waert by dye pooꝛte 
Salecheth / op die ſtrate der bꝛantoſteren / daer deẽ 
bewaringhe neſtens dander ſtaet. 5 

Ooſtwaert waren Leuiten ſes / nooztwaerdts 
daechs vier / zuptwaert des daechs bier / Gy Eſu⸗ 
puur twee eñ twee / en Parbar weſtwaerdt vier 
ae die ſtrate / ende twee aen Parbat. mn © 

Bit zijn die oordineringheu der doot wachters. 
onder den kinderen der Hoꝛhiten / ende den kinde⸗ 
reu ſMerari / Banden Leuiten was ꝛchia / ouer d ye 
ſchattẽ des hups Gods / ende ouer die ſchatten die 
gehey licht worden. f Bee 

Banden kindere Laedã / die linderen der Gers 
ſoniten / Ban Laedau waten Hoofden der baders 
te weten / die Jehieliten / Die linderẽ der Lehieli 
warẽ Sethan ende ſine broeder Joel / daer die ſrat 
ten des hups des EE EN. Onder den Amra 
miten / Jezehatiten / hebromten / ende Biieliten / 
was Sebuel dye ſone Getſon / des oons Moyſe⸗ 
prince ouer die ſcatten / Mer zijn broeder Eliezer 
had eenẽ ſoue fiehabia / dies ſoou was Jeſnia / dies 
{aon was Joꝛam / dies ſoon was S ich / dies ſoon 
was Selomit / Die ſelue Selomith eñ zijn brochs 
waren ouer alle ſtattẽ der geheilichdẽ / welc die eo 
nine Dauid heilichde / eñ die ouerſte baders onder 
den ouerſtẽ ouer duyſent / ende ouer hondert ende 


die ouerſte iut heyꝛ / Van ſtridẽ eñ roouen hadden OD 


zit geheplicht / om te repareren dat huys des E 
n E fe / obe allet wat Samueldie Siẽder / ende Sa 
ul die ſone Leis / ende zb bner die ſone Rer / ende Jo 
ab die ſone Zeruia geheplicht hadden / Allet gehei 
lichde was onder die hant Selomith / ende (Gnder 
broeders | 
Onder den Jezehariten / was Cenania / met fle 
nen ſonen totten werck Daer bupten ouer Iſrael/ 
officers eñ rechters / Onder den Hebꝛonitẽ was 
Halabia ende fine boeders / redelicke lieden / duß 
ſeut ende ſeuen hondert ouer die olttciers Iſrahet 
ouer deſe de der Joꝛdanen weſtwaert / tot alder 
hande wercken des EEE / ende den coninc 
te dieuen / Item ouderden Hebꝛomten was Jeria 
die pꝛincipaelſte onder dye Hebꝛouiten zijns gher⸗ 
llachts / onder den vaderen / Onder hen woꝛden 
gheſocht ende gheuonden inden beerthienſtẽ iaet 
des Conintrijenls Dauid vedelijche mannen / tot 


Dat. J.boeck der Cronilen Oat . xxix. Capittel 
Haeſer in Silead / ende hare bꝛoeders / redeljjclle Naphtali was Jeremoch / die ſone Mrfel/ Onder 
männen / twee dupſent / eñ ſeuenhonderdt ouerſte den kinderen Ephraim / was Holea dye ſone Ala 
baders / eñ Dauid letteſe ouer die uberiten / Ga⸗ hia Onder dẽ haluen ſtãme Manaſſe/ was Joel 
diten / eñ hẽ haluen ſtam Manalle / tot alle hantie die ſone Pedaia / Ouder den haluen ſtamme / ſpꝛa 
kiughe Sods ende des conmcs. nale in Silead / was Jeddo dye foon Sacharia / 

B Aander oꝛdinancie der hooftlie den wt dẽſtã. Ónder Gen Jamm / was Jae liel / due ſone Abner 
— Dat. xrvlii. Capittel. Onder Dã was Alareel / dye ſone Jeroham/ Dat 

„ | Ae Heren Iſtacl ha baren getale Inn die dorſten der ſtammen Ilrael. 

waren hookdender vaderen endes fer Baud en uam dat ghetal der gheender 
ger duyſent / ende hondert / ende offi⸗ et / die van twintirh iaren / eñ daer onder waren 
diere / die des tonincs waer namẽ na rät die U) EN E hadde ghetproht Ifrael te ber: 
| = hare oꝛdinãcie af eñ toe te trectieneic meerderen / gheljjt die ſterren aendẽ heimel / Mer 

Ket maent ene / in allen maenden des mers / Elen Jab die lone Zeruia / die hadde begonſt te tellen⸗ 

doldmancie hade / bierentwuitich dupſent. kj hien voleynde dat niet / Want daer omme qua 

Suer die eerlke oordine der rerſter takt was kengramſchap ouer Iltael / Warromme ſo en qu 

Jalebeam / die one Sabdiel / ende onder ine oꝛdi⸗ fgetal met in die Eroliika des ronincs Bchnid. 5 

ne Waren doc bierentwmitich duyſent / Vt den kin Guer dye ſtattẽ des conines was Aſmauekh „ 

deren Perez / was die voꝛſte onder allen veithoolt je one et del / eñ over dye chatten opten lande /in 
marmer in die eerſte maent. ſtedendoꝛpen / eñlloten / was Jonathan dye ore 
„Suer die oordine derandere maent was Dor pf / Ouer die acher liedẽ dat landt te tuelë okt te 
B den die dchoßike en (Pildlotig was prince oer ohn bouwen was Elki/ dye lone Chelub / Auer dye 
Ordine, Ende onder fine oꝛdine waren vierentwm win bergen w as Simer die Kamatbite Suer dye 
kich dupſent. Ef azins a  Wfnkeldets/ eit ſrhatten des wijus / was Sabdi / 

Die Derde belthooltmä der derder mast died! die Siphmite Ouer die olhkhoue / eñ moerbeſſe 
uerſte was Genaia die ſone Joiada des prieſters oomé / inden legen beide / was Gaal Hanan die 

Ende onder ſine oꝛdine wart vierentwintich dup Saderite Guer den olie chat / was Joas / Duet 

ent / Batis die Genala / dye ſiuele / onder dertich die weyrinders te Sardn / was S itari die Saro⸗ 

eftouer dertich / Ende Ane or dure was onder finen ite / er ouer die rundeten inden bꝛoeckẽ / was 

(one Punt Sabad. mn. Saphat / dye ſone Adlai / otter die kemelen / was 

Tie bierde / inder vierder maent / was Alahel Obil / die Imaclite / Ouer dye eʒels/ was Jehedia / 
Joabs hroeder / ende na hem Sabadia zijn ſone / eñ die Merouohlte / Suer dye ſthapẽ / was Jas dye 
onder Ene oꝛdine waren bierentwintith duyſent. Hargartte / Beſe waren alle ouetſten / ouer die goe 
Die vüklke inder vülſter maent was Hamehutk den des konnts Bauds. 5 
Die Jetrahite ende onder fine ordine waren dieren Jonathan Dauulds oom / was die rart / eñ mee 
ewintich dupſen et. „ ter eñ ſchꝛiuer / Ende Jehiel die lone achmom / 
Dieleltelinderſſeſtet maent was Aa dre ſone was bid kidere des conines / Ahitophel was dor 
ittes due Tenotte ende onder Ane ordme waren raet des coniuckte/ Hula die krachte was des ca 
O sierentibintichoupent, — — nints bꝛiẽt / Na ꝛchitophel was Joiada / die fond 
Wie feuenffe/ inder leustter maent was Bele? HGenais en eb Jathar met Joab was bvelthooft 

Pelonite / wi den kinderen Ephꝛaiin / ende onder an des roniits. Ln — 

fine ondine waren bierentwintich dupſent. ( Dauids relacie tot den booftlieden wort hier 

0 Die achſte / inder achter e 8 deccreuen / ende totten 5 — Feen 

te uſatite / wt den Saheriten / eñ onder Gre ordi nen ſone. at. xxix. — | 

ne waren bierentwueich duplent. e afde Daud vergaderde tot Hieruſa JE 
Die negenſte / inder negenſter maent / was bie a lem alle ouerſte Iſrael/te weten / die 
ſer dye Authothie / wt den kinderen Jemeni / ende IP e piinten der flammen / dpe prince der 
onder fine oꝛdine waren vierentwintich duylent Ke 2 doꝛdinẽ / die des tonines waernamẽ 
Diethiende inder thienſter maent was abe — die pꝛincen ouer duyſent / ende ouer 
rai / die ſꝛetophathite / wt den Serahiten / eñ onder hondert / die voꝛſten ouer die goedẽ / ende dee des 
line oꝛdine waren virentwintich dupſent. coninco / ende zůnder lonen / metten camerlingen / 
Die eikſte / nider elfſte maent was Genaia die dye crüſchmannen / ende alle redelijcke mannen / 
Pirgathomte / wt dẽ kinderẽ Ephꝛaim / eñ onder Ende Baud dye Comme ont op Ane boeten / en 
e doꝛdine waren vierentwintich durſent de ſpꝛac. —A bna 
Dietwaletſte / inder twalefſter maẽt / was hel Root mi mine bꝛoeders / eñ mijn volt / It had 
dai / die Retopbatite / wt dctniel / eñ ondet line dor de vooꝛ my genoinen een Grape te timmeren/daer 
dine waren vierentwintich dulſent. die artke des verbonts des BEREN rultẽ ſou⸗ 
Suer die ſtammen Pael waren deſe Onder de / eñ een voetſcamel DE boete ons Godts / eñ had 

die Aubemitẽ was prince Elieſer / die one Sicht / de / mi gelchict te timmeren / Maer Soödedemy k 

ehe Simeoniten / was Sephatta / die ſone ſeggẽ / Shi enſult minẽ name gheen bupstimme tj: lieg. 


* 


er? 
1 5 


Maecha / onder den Leuiten / was Halabia / die ſo: ren / want ghi züt een ootlochs mã / eũheht bloet ij. a. 

ne Heuel / Onder die ꝛtroniten was Zadock / Ön geſtoꝛt / v beeft die GERE die Hod Iſtael mi Sa, ip · d 

der Luda / was Elihu tot dẽ bꝛoederẽ Dauid Gn vercoꝛen / wt mijus baders geherle huis / datit to 
Deer Jlachar was Mmetdie ſone ſrꝛichae! Onder ume duet Ilrael zijn ſoude eeweut / Want hi heeft 
Sebulon / was Jeiniala/ dye ſoue Obadia / Onder Juda vert oꝛen tot eene pꝛinſcap / ende inden hup⸗ 


Het. J.boecder trontken 


8 fe Juda mijns baders / ende onder mijns baders 


kinderen / heeft hi behagẽ aen mi gehadt / dat hi mi 


ouergeheel Iſrael tonint maecte / eñ ond alle mij: 


ne ſonen ( ant die BEER E heeft my vele ſonẽ 


ghegheuẽ heeft hi mijnen tone Salomo bertozen 
dat hi laude Atten opten ſtoel des conintrijcs / des 
ECE ouer Ilrael / eñ heeft mi geſpꝛoken / 
Y Cone Salomo ſal mijn hups ende hof timmeren 
Mant ic hebbe hem mi vercoꝛen tot eenẽ ſone / eñ 


it wil ſijn vader zijn / eñ wil Gn conincrijck beueſti 


gen eewelie / iſt dat hi volhert na mijne gebodẽ / eñ 
rechten / te doen ghelije het beden ſtaet 

Ny boor geheel Iſrael der geheeld gemepnten 
des EE EN /eñ boor den doꝛẽ ons Sods / ſu 
houdet / eñ ſuect alle die gebodẽ des h; EREN ws 


O Ho do / op dat ghi befit dʒ goede iãt / eñ beerue op 


uwe kinderen na beewellc. Eñ ghi mine ſone Sa 


lomo / belient den Godt wo vaders / eñ diẽt hẽ wt 


geheelder herten / eñ wt luſt der ſielen / Mant dye 
BEſi E onderſoect alle hertẽ / eñ vſtaet dat boort 
ſtel altre gedachtẽ/ Iſt dat ghi hem ſoect / ſo ſult ghi 
hem vindẽ / maer verlaet ghihem / ſoo ſal hi v ver 


„ werpeneewelie Dus ſiet nö toe / Want dpe BE. 


NE heeft v vercoꝛẽ / dat ghi een hups ſout timme⸗ 
rẽ tot eenẽ heylichdõ / Sit ghetrooſt / ende maliet. 


En VBauid gaf nen ſoon Salomo een bewoꝛ 
pe des poꝛtaels/eñ zijne hu ys /eñ der voutẽ oft ge 
welfſtele / eñ des zaels / eñ ctamerẽ vã binnen / eñ des 


huys des genade ſtoels Baer toe ef bewoꝛp alles 
wat bi hein in ſinen ghemott was /te wetene / des 


hoofs aen den hupſe des EC EGA CEN/eñ alle des 
maeeſels rontomme deo ſchats inden huyſe des 
Sods / eñ des (thats der geheylichdẽ / die ozdinan⸗ 


tie der pꝛieſterẽ eñ Leuitẽ / eñ alle der wer cken der 


offitien / inden hupſe des E Ex / gout / nae dat 


gout gewichte tot alderlep vatẽ ceno pegelice of: 
ficijs / eñ alderhande filuerẽ gereetſtap / na dat ghe 
wichte tot alderley vaten / eltx officijs 


Efñ gewichte tot guldenẽ tandelaerẽ cit guldẽ 
lampen / eleuen candelaer eñ ʒijnder lampe ſijn ge⸗ 


wichte / zulſo ooc tot ſiluerẽ candelaers gaf hi dat 

gewichte totten candelaers / eñ tinen lampen nae: 

der mate eles candelaers * d 
Got gat hi tot tafelen der thoonbꝛoodẽ / gout 


elcken beter zijn ghewichte / Ende tot eenen root 
outaer zj gewichte / dat alder louterſte gout. Hoc 
een bewerp des wageuns / der Cherubim / dat fi hẽ 


wt bꝛeydẽ ent bedeckẽ (oude bouẽ die arcke des u 


bondts des BEREN /Wetis mi beſchꝛeuen ghe⸗ 


gheuen vander bant des EE / dat mi onder 


wijlen ſoude alle die wercken des bewoꝛps. 

Eñ Dawud (prach tot inen One Salomo Sit 
getrooſt / eñ fraep / eñ manet / en vꝛeſet / noch en ö; 
Raet v niet / Bie EE God / mijn God ſal met 
v zün / eñ en ſal die handt met af trecliẽ noeh v ver 
laten / tot dat git allet berek des diẽſt inden huyſe 
des BEREN voleyndet / Siet daer die oꝛdinãtie 
der prieſteren / eñ Leuitẽ tot alle offitien inden hui 


ſe Sode/zijn met 6 tot allen wercken / eñ zijn wil⸗ 


lich / ende Wijte tot allen officien / Baer toe die pin 
cen ende allet bolck tot alen uwen hantieren 


het. xxx. Capittet 


¶ Nauid ſpꝛeect vander timmeragie des tẽpeis | en 
Ende wat die vaer toe belbouen. 5 5 
4 Dat. xxx. kapittel g 


Nde die eoninck Dauid ſpꝛack totter 

e gebheelder gemepntẽ / Sod heeft Sa N g 
i lomo een van mnen ſonen berwect Ir 

die noch ionck ende tedere is / Maer 

dat were is groot / want het en is niee | 

rens menſchen wooninghe / maer Sods des nt: k 


EN 


AEN Ach hebbe wi alle mine trachten befdichef | 

kottenhuyle Sods / gout tot guldenẽ / luer tot fl WM 
ueten / metael toterenen / yſertot yſeren / hout tot 1 a 
houtenen gereetſchap / Gnich ſteenen / zeer dierba N f 
re robin / eñ bonte ſteenen / eñ alderhande edele ge 
ſteenten / marmoer ſteenẽ planteyt / Auer dat / wt b 
welbehagen aent bups mijns Godts / heb ick van | 


miuen eyghenen goede/gout eñ luer date duyſent 
ponden gouts ban Sphier / eñ ſeuen duyſent pon⸗ i 
den louters filuers / dat geue ic totten heyligen bup: 
le Gods / bouen alle dat ick beſchict hebbe / omdye G 8 
Wanden der hupſen te ouertrecken / dat ghulden * | 
werde wat gulden / eñ filuerẽ wat filuerensintat/ 
ende alderhande wercke / doo die handt der werc⸗ 
meeſters / Eñ wien is nv vꝛijwillich fine hãt heden 
den EE te vullen! a ak 

Doen Worden dre pꝛintẽ der vaderen / Bye pꝛincẽ 
der ſtammẽ Ilrael / die punten ouer dupſent / ende 
auer hondert eñ die pꝛincẽ ouer des eonines wert⸗ 
ken / bh willichlůt / ende gaucn totten dienſtinden 
hupſe Sodts/bijf duyſent ponden gouts / eñ thien 
dupſent gqhulden / eñ thien dupſent ponden Gluers: 
eñ achthien duyſent ponden metaels / eñ honderdt 
dupyſent ponden pſers / Eñ bi wien dat eenen ghe 
uonden waren / gauen fi totten ſrhat des huys des 
EH EN/ onder die hät Jehiel des Serſdniters 

Eñ dat vole was vꝛolicki / dat ũ bꝛiwillich wa⸗ 
ren / want i gauent wt geheelger herten den HE⸗ * 
RE pijwillichlůjc Ende Dauid die conine verblz 
de be ooe hoochlijt / ende loofde God / ende prach 
voor die geheele gemeynte / Gelooft zt ghi NE 
KE God Ilrael ofer baders vbehooꝛt die groot⸗ 
heit / gloꝛie / der macht vittoꝛie / eñ danc/ Hat allet 
dat in hemel eñ in aerde is / is uwe / b is dat tic / eñ 


Err OE ER A Sr ern ET 


Dn mn OMR 


ce a OEZ a 


ghi ʒüt betboogetguer al tottẽ ouerſten Bis rüc⸗ 

D tete tafelẽ/haer ghewichte / vlſs ooch ſiluer 
tot filuerẽ tafelen En louter gout tot erauwelen / 
becliens / eñ wieroots batẽ / Eñ tot guldẽ belerẽ / 


dõ/eñ tere / vod v / ghy heerſcapt ouer al in uwer 
hant ffaet cracht eñ macht / eñ in uwer handt ſtaet D 
het elelten groot eñ ſtarete malen. 
Nb onſe God / wy dancken ende beroeren den 
name uwer heylicheit / olt pꝛoncuerije / ant wat 
benit: wat is mijn volck⸗ dat wiſouden bermoghẽ 
bei wulichur eracht te gheuen / ghelüe dittoe gaet: 
Want van v iſt al getomen / eñ dan uwer bant heb 
ben wi v datgegeuen / Mant win bre ẽdelingen 
eñ gaſtẽ boor v / gelijt onſe baders alle / Ons leuen 
optet aerden is als een ſehaduwe / ende daer en is 
gheen vertoeuẽ / oft ophoudẽ⸗ NE GE onte God 
Al deſen boop die wigheltitt hebbẽ Geen huys te 
timmeren / uwen heyligen name / dye is van uwer 
hant gecomen / ende het is al uwe ie: 
Ic weet mijn Sod / dat ghi dat herte pꝛoeft eñ 
eenvuldirheit is vaengename / Dair omme hebbe 
ic dit al wt er vuldiger hertẽ bꝛiwillich gnegheuen 
eñ hebbe nb met blijſcappen gefien v volen dz hier 
vooʒ hãdẽ ia / dat het v byrwillichlic gegeuẽ heeft? 


—— — 


Het. Jboeck des brunchen 


HEERE God onſer baderen / Abꝛahani / graat 


| 6 enda Itrael / bewaert eewelic ſuſen dichten cit ghe 


dachtẽ int herte ws voles / ende voecht haer herlẽ 
tot v / Ende minen Oue Salomo /geeft een volco⸗ 
men herte / dat hi uwe geboden onderhoude / ende 
uwe ghetuyghemiſle / eñzeden / dat hit al doe / ene 
detimmere deſe woninghe / die ien gheſtict hebbe 


Dat. J. Capittei 


€ Bier beghint 
dat tweede Deel der troniken. 


Can Salomons coninriſcke den ſeluen opẽ⸗ 


1 e ERE ende Salomo bidt hem 
Eñ Dauid ſpꝛactotter geheelder ghemeynten Da t. kerſte Kapittel, > 
Louet den lj E EN E uwẽ Sod / Ende die gehee⸗ N | 
le gemepnte loofde den HEER Erden God harr EE Pae 5 al amo die 


der baderen / einde nepechden hen / endeaenbads dẽ 


N 


| fie 


1 


one Bauid wert in zijn ric 


gi EE H/ ende den eonint / ende ofterdendẽ e [GE N A becrachticht / ende dhe E 


AL ofter/ Ende des anderen moꝛghens / agerden 
& bꝛanto ſſer / dupſeut varren / duplent rammẽ / dup 
ſent lammeren / met baren dꝛancoſter / euide oſter⸗ 


den plauteyt onder gheheele Iſrael / ende aten / en 


| de dronclien inden ſeluen daghe / boet den HE E⸗ 


Ae / met grooter blijſehappen / ende maeeten Sa 
lomo den (one Bauidt / ander werk conine / eñ ſalk⸗ 
den hem den EE t tot eenenpznte / ende Za 


doit tot ceren pꝛieſter. 


Zullo ſadt Salomo opten ſtoele des EMH EN 


een conmel in zins baders Bauidts plaetſe / ende 


wert geluelkich / Ende geheel Iſracl was hem ge⸗ 


phoozſaẽ / ende alle ouerſte ende machtighe / ooe alle 
kinderen des contes Baums / Deden hen onder DE 


tonine Salomo / Ende die E EME maecte Sa: 


lomo altoos meerder boor gheheele ITcrahel / ende 


gat hem een loollie canincrije / dat gheene vooꝛ hẽ 


douer Iſrael ghehadt en hadde. 
| Doo ia nd Dauid / dye ſoue Jlai couine geweelt ö 
G ouer alie Israel / Eñ die tijt dat hi conine gheweeſt 


is ouer Iſrahel / is. rl.iaer / Te hebꝛon regneerde / 
hiſeuen iaer / eñ tot Hieruſalem dꝛiendertich iger 


Endeſterkin goeden ouderdom / volleuens / rijc⸗ 
doms ende eeren / Ende zin foon Salomo werdt 


tonincin zijn plaetſe / Beſe geſchiedeniſſen des eo⸗ 


mines Dauid / beyde die eerlte ende die laettte / let / 
die ʒun gheſereuen onder die gheſchiederuſſen van 


Samuel des Siendets / ende onder die gheſchiede 

nile des pꝛophetẽ Nathan / eñ onder die ge 
ſchiedeniſſen Gad des Sienders / met al⸗ 

len ſinẽ coninctijelien / ende machéiche: 

den / ende tijden / die onder hem ver 
ghaen zijn / beyde ouer Ita: 

hel / ende alle conincrije⸗ N 

4 


üen inden landen 
(.) (et). ( .— 
Coerde ber der Croniken. 


emee A aurie eit met allen bonte it 
Iſrael / metten ouetſten vaderen / dat n ſoudẽ gaẽ 
Salomo eñ die geheele gemeinte met hem / totter 


Hoochten die te Sibeon was / wãt daer was den Exod, 
Tabernakel des gefupgents Sods / die M ole die prxbi. * 
knecht des HEN EN ghemaect hadde inder woe 


ſtiuen / naãt die Veche Sods hadde Baud op ge 
bracht vã Kiriath Jearim/daer hi haer bereit had 
want hi hadde haer cenentabernakel op gellagen 
te Jeruſalem / Maer den metalen outaer diẽ Bez 
zaleel / die lone Bꝛi/ des ſoons Hur gemaect hadde 
was aldaer boer dye wooninghe des MEH ENR / 
Ende Salomo „er die gemeinte plaghẽ diẽ te ver 
ſoecken / En Salomo oſterde opten eenen outact 
voor den WER E / die Goot dE tabernaliel des ghe 
tuygenis ſtont / dupſent bꝛantoffers. | 
Inder ſeluer nacht opẽbaetde God Salomo 
eñ ſpꝛac tot hem / Gidt / wat ſal ie vgheuen? En. 


Salomo ſpꝛack tot Godt / Ghihebt groote ont 


kermhertitheit acu mijnen vader Baud ghedaen 
ende hebt ini in zijn plaetſe conincghemaect / Soo 
laet nb EE God b oort waracheich woe 
den aen minen vader Dau / want gbi hebe mi co 


_ Wine ghemacct « ouer een bolttt des foo bele is / als 
ſtofs onter aerden / dus geeft iny nb weit ende 


kennilſe / dat ic boor deſen bolck wt ende inne gae 
Mant wie can dit / vgroote volck gheudnmtſſen: 
Doenſpach Sodtot Salomo / Mant ghi dat 


indẽ kinne hebt / eñ en hebt nlet omrůcdom / noch 


om goet / noch om cete / noth om uwer viande 
len / noch om lane leuen ghebeden / Maer hebt om 
wölheit ende kiennilſe gebeden / dat ghy mijn bale 


doldeelen mocht / waer om itk v ronine ghemaert 


hebbe /ſdo i vwijcheit ede kienniſſe ghegheuen / 


Baer toe wil ie brijedom / ende goet! ende eere ge 


uen / dat ws ghelijck onder den coninghen Loor v 


niet gheweeſt en is / noch worden en lal nae /! 
ſcoo quam Salomo bander Hoochten / die tot íe 

beon was / tot Hieruſalẽ banden tabernacule des 
getupgheniſſe / eñ regneerde ouer Iftacl 


Ende Salomo bergaderde hem wagend ende 


rupters / alſoe dat hite weghe bꝛacht duyſent ende 


bierbondert waghens / ende twalek duyſent rup⸗ 


ters / ende lietſe inden waghen ſteden / eñ bi dẽ ca OD 


nine te ferufale/ Ende dye eon ine maecte des fij- 


uers eñ gouts ſo bele te Jeruſalẽ / al der kecnen 


Dat ij. boeckder Croniken 
ende der eederen / als der moerbeſie boomẽ / die in 
den beemdẽ waſſen Eñ menbzacht Salomo peer 
den wt Egipten/ Ende dye toopliedẽ des conincs 
hacidenſe wt Rena om ghelt / Eñ quamen op / eñ 
brachten wt Egiptẽ eeuẽ waghen / om ſeſhondert 
ſilueren penninghen / eñ een peert / om hondert ent 
vijktich / alſoo brachtente oock allen coningen der 
Hethiten / eñ den eoniughentot Sirien 

Hoe dat Salomon voor hem neeuit den Tem⸗ 
pel des lh ER EH te timmeren Capittel. ij. 
rde Salomo dacht te timmerẽ een 
buys den uamedes VEREN ende 
Feen hups zins couincrijcs / eñ teide af 
eeuẽ dupfeut mannen totten laltẽ / eñ 
acht dupſent timmerlie den op DE ber 
fen due dupfent / eñ ſeſhondt oſticiers ouerhaer 

En Salomo ſepꝛide tot uram den coninc tot 
Typꝛo / eñ dede he ſeggen / Ghelijt ghi met uin da 
der dedet / eñ hem tederen ſeyndes / dat hi hem een 
huys timmerde / daer hi in woonde / Siet it wil dẽ 
name des EHE H/ mijns Gods / een hups tim 
meren / dat hem gheheylicht woꝛde / om goet ro or 
werck boot hem te roolien / eñ altoos thoonbꝛoot 
te rechtẽ / eñ bꝛantoſter des moꝛgẽs eñ des auonts 
{3 opdie Sabathẽ / eñ nieuwe maenden / ende op dye 


in. Aeg. feeſtẽ des j E EHE / ons Gods / eewelije boo; 


b. c 


Iſrahel / Eude dat hups dat ick timmeren wil / ſal 
groot zůn / want onſe God is grooter / dã alle go⸗ 
den / er wie bermath / dat hi hem een hups tin : 
mere: Mant den hemei / eñ alder hemelen hemele 
en mogen hem niet begripen / Mie ſoude icli dan 
zi / dat ick hem een huys oude tunmeren? maer 
datmen vooꝛ hem ſoude roocken 
Bus ſeynt mind enẽ wien man / om te aer⸗ 
beydẽ / met gout / ſiluer / metael / leren / ſcarlalten / 
O rooſet root /gecle fide / ende die Weet wt te groeuẽ 
metten wien / die bi ini ſijn / in Juda eñ Jeruſalẽ 
bele můn vader beſtict heeft / Eñ ſeyndt mi Gede 
tẽ / Oennẽ / eñ Beben hout / van Libanon / want it 
weet / dat uwe knechten / dat bout wetẽ te houwe 


op Tibanon / Ei ſiet / mine limechtẽ ſullẽ metuwen 


inechtẽ zñ / op datmẽ my veel bouts bereyde / wãt 
dat hups dat ick tummerẽ wi / ſal groot eñ (ouder 
linc zijn / Eñ Bet / icli wil den timmerlieden / uwen 
kinechten / dye dat hout houwen / twintich duyſeut 
Cat gheſtootender tarwen / eñ twintich duyſendt 
Coꝛ gherſten / eñ twint ich duyſendt Bath wins / 
eit twintich duyſent Gath olijs gheuen 
VDoeſpꝛatc Hurã die eoninc tot Tpꝛo daor ſcrif 
tẽ / eñ ſepude tot Salomo / Baer om dat die EE 
NE (ijn volt bemint / {oo heeft hi v tonint ouer bE 
gemaett / eñ Hurã ſpꝛat vooꝛt / Gelooft ſt die E 
M / die God Iſrael / die hemel eñ aerde gemaect 
heeft / dat hi den coninc Baud eenẽ Wijten cloecliẽ 
berſtandigẽ ſoon gegeuen heeft / dye den EH E 
een huis timmerẽ ſoude / eñ een huys zijne tonine⸗ 
rüts / Soo eynde ick nb eenen wijlen man / die ver 
ſtant heeft / hurã Abi / die eẽ ſoõ is eens wijfs / wt 
den dochterẽ Ban / eñ zijn badere een Tirijſch mã 
geweeſt is / die weet die wereliẽ aẽ gout / ſiluer mie 
tael / pſer / ſteẽ / hout / ſcaerlaliẽ / geelde ſide / lijnẽ/ ro 
fet root / eñ te groeuẽ alderhãde tonſtelie te make 
watmẽ he voorlept mettẽ wüſen / eñ mettẽ bijlen 
DO mʒsheerẽ des conines Dauids / ws vaders / Dus 


dot tot nagelen vijftich Beulen gouts in ghewich⸗ 


dat:iij. Capittel 


ſeyude no můn here / tarwe / gerſte / olpe / ũ win ⸗ 
Ene kuechten / ſo higeſprolẽ heeft / fo wulẽ wi dat de 
bout houdẽ op Libanon / (a Gele alſt vã node ie / eñ Ù 
willent op vloten beingen in die zee / tot Japho / bã 1 
daer moecht ghijt op te Hieruſalem bꝛinghen . 0 
Ende Salomo telde alle bꝛeemdelingen inden 
lande Iſrael / nae dat ghetal / do enſe Dauid zn va: Hd 
der teide / ende woꝛden gheuonden honderteñ vit | 
tich duyſent / die dupſent / eñ ſeſhondt / En bimaec 
te wt den ſeluen tſeuentich duplent dꝛaghers / ende 
tachtentich duyſent houwers / opten berghe / ende 2 
drie duyſent / el hondert toelienders / die dat bolcts 
genhielden aen den dienſte. B: € 
¶ Moe dat hi begint te timmeren ende in wat ge 0 
daente ende foꝛme / dat wort hier beſcreuen. 1 
Dat. iii. Capittel. n ke 
de Salomo begonſte fe timmeren N m 
0 dat huys des BEREN te hieruſaiẽ ijn 
op den berch Moꝛia / die Dauiden ſi⸗ al 
nen vader ghethoont was Den bele: 1 
— tien Bauid berept had tot eend rupm he 
te / op die plaetſe Arnan / des Jebuliten / Hi begon⸗ m 
ſte te timmerẽ inder anderder maent / des anderen 0 
daechs / indẽ vierdẽ iaer zijns toniuerijes / eñ aldus 14 
lepde Salomo dat fundamtẽt / om dat hups Gods pe 


te timmeren / Teneerſtẽ / dye lengte / tleſtich ellen / 
die wijde / twintich elen / ende dat poꝛtael Laar die 
wide des hups henen / was twintich ellen lanck / 
Die hoochte / hondert eñtwintich ellen / ende ouer 
éroct binnen met louteren goude, 

Dat groot hups ſchutte hi met Bennen houte q 
eñ ouertroct met den fijnſten goude / ende maecte 
daer op palmen / eñ heten werck / eñ ouertrock dat 
buys met edele ſteenen / tot een vercieringhe / Dat 
gout was Parwaim gout / Ei ouertroe die baic. 
lien bouen ac / eñ die wandẽ / eñ die duerẽ met gou. 
de / eñ liet Cherubim ſuñden op die wanden 1 

Sy maette dor dat huys des alderheylichſten / 

dies leugde was. xx ellen / na der wijden des buys 
ent ſine Wide was dock. rr. ellẽ / eñ ouertroct mcts | 
ten kijnſten goude / byſeſhondert ponden / Eñ gaf > 


REN ERR 


te / Eñ ouertrot den zael met goude 

Hi maette oock int huys des alderheilichſten / 
twee Cherubim. na beeltmaliers conſte / eñ ouer⸗ 
trocſe met goude / eñ die lengde / aen de blogel / aen 
die Cherubim was. xx.ellẽ/alſo dat eenẽ vlogel. b 
ellen hadde / eñ raecte aen dye Wand des hnuys / eñ 
dat dẽ ãdert vlogel ooc vijf eilen hadde / eñ raecte 
aen DE blogele des andert Sherubs/Mifoo hadde 
den eenẽ bioghel des anderen Cherubs oock vijf 
ellen / eñ raette aen den want des huys / eñ ſinẽ an 
deren vogel aac biff ellen / eñ hine aen den vloghel 
des anderen Cherubs / Mo dat deſe vloghelen der | 
Cherubim / wt waren gebꝛeydet twinth eliẽ Wik 
Ende f ſtonden op baren boeten / eñ haer aenſicht 
was ten huyſwaert ghelieert 

hi maecte oo c eene vooꝛhantſel ba geelwert / 
ſcharlakẽ / roſtjnroot / eñ lijnwaet / eñ maccte Che. O 
rubim daer op / Eñ hi maecte boot dE huyſe twee 
talomnẽ.rxrb.elienlant / eñ den knoop bout daer 
op / vit ellen Ende hi maecte ketenwerck totten 
Chooꝛ / ende dedeſe bouen aen die calomne / ende 
maecte hondert granaet appelen / ende dedeſe aen 


a 


TOREN ER eres 


Dat. iiij. Capittel. 2 
i maecte doc eenẽ metalenẽ outaer 
e wintich ellen tant eñ bꝛeet / eũ tien 
ü ellenhooch. Eñ hi maecte eẽ gegotẽ 
ne 0 ee / thien ellen wit / vã dẽ eenen rant 
5 tottẽ anderẽ rontomme / eñ vüf ellen 


— * — | 
Je 


kuoppen om Diezee/ dat thiẽ ellẽ wijt was / die me 
de aen gegoten warẽ / Het ſtont alſo op die twalef 
tunderen / Dat die drie genieett warenten nooꝛden 
je waert / dꝛie weſtwaett / due zuytwaerts / ende dꝛie 
dvoſtwaert / eñ die zee bouenop haer / ende alle hare 
achterſten warẽ inwaerts Sijn diete was een hãt 
breet eft ſinẽ rant was gelijc als eens bekers rant 
ende een ontplolien rooſe / Ende ſi nam / okte hiet 
drie duyſent Gathen. f * 
E hi maette thien hetelen/ dier fette hi bikter 
rechter ſiden / eñ vijk ter ſlinelier ſiden / om daer in⸗ 
ne te waſſchẽ / al wat tottẽ bꝛantoſter behooꝛt / dat 
zijt daer in mochten ſtooten / Die zee / datter hen die 
pꝛieſters in ſouden walſthen. 

i maecte doe thien gouden tandelaers / ſo fi 
Behoorde te fine / eñ hyſteldeſe inden tẽpel Gif ter 
rechter / eñ bit ter ſtineker hãt / Eñ hi maette thien 
takeien / eñ dedeſeinden tempel / vijf ter rechter / eñ 

bit ter ſlinekier ſiden / Eñ hi maette hondert gulde 
ne ſchalen oft beckens / hy maccte eenẽ hot / vooz 
die pꝛieſters / ende eenengrooten bupclte / ende due 

ren inden hupche / ende ouertrock die dueren met 
latoen / eñ hi ſettede die ee opten rechten hoec / te 

gent ooſten / totten zuptwaert / Eñ uram maec⸗ 

te potten / ende ſcuppen / ende beckens. 

Alſo volepnde Wuram dat wert / dat hi den to⸗ 

O nine Salomo dede / aendathuys Sods / te weten 
die twee calomnẽ / mettẽ bupckiẽ eñ knoope bouẽ 

| ap beyde die calomnẽ / beide gewꝛongen verheuen 
wert / om te bedecken beyde die bupcken der kinoo 

pẽ / bouen op die calomnè / eit die vier hondert gra 

naet appelen / aen bepde gewrongẽ verheuẽ were 

twee rügen / granaet appelen aen elcken verheuen 
wert / om te bedechene beyde die buytuen der kno⸗ 
pen / die bouen op die talomnen waren / Gor maec 

ke hi die geſtoelten / eñ die ketelen op die geſtoelten 

ende een ʒee / eñ Ébalef runderen daer ondet / Daer 

toe / totten ſchuppen / crauwelen / eñ alie haer batẽ 
maecte huram Au / den camnck Salomo tottert 

bupie des BEEREN / wt louteren metael / In 

dat lantſchap der Joꝛdanen lietſe die coninc gieten 

in eleyachtighe aerde / tuſſchen Suchot ende Zare 
datha / ende Saloino die maecte aller deler vaten 
zeer vele / alſoo dat des metaels ghewichte niet te 
E onderuinden en was. 5 
Eñ Salomo maccte allet gereetſtap tottẽ hup 

fe Gods / te weten / den gulden dutaet / tafelen / eñ 
choonbꝛoot daer op / die candelaers met baren lam 


pen van louteren goude / dat ſi Loar DE Chooꝛ ſou 


den bernen / allo dattet behooꝛt / eñ die bloemẽ aen 


5 xd fchatten/ inden bupte Gods. 
Boen uögaderde Salomo alle die ouders in PE gia 
rael/alle hoofden / der ſtammẽ der voꝛſten / der ba⸗ 
deren / onder den kinderen Iſrael te Jetuſalem / 
dat ſi die arclie des verbõto des ECE N/op ſon 
den bꝛenghẽ / wt der ſtadt Vauid / dat is Zion / Eñ 
het vergaderdẽ hen tottẽ conine, alle mannẽ Ira 
el op die feeſte / dat is inder ſeuenſter matt / eñ alle 
die ouds Iſrael quamẽ / En die Leuitẽ hieuen dye 
arclie op / eñ bꝛachtẽſe opwaerts metten taberna⸗ 
cule des getuygenis / eñ allet heilige ghereetſchap / 


Dj nde tabernacule was / eit bꝛachtenſe mede op / G EE 
waerts die prieſters „die Leuitẽ/ Mer die raninck * - . | 


Salomo eit die geheele gemeynte Iſtael tot hem 
vergadert vooꝛ die arcke / offerde ſchapen eñ run⸗ 
derẽ ſo bele / dats npemãt ghetellen / oft rekenẽ en 
confie Coo bꝛachtẽ die pꝛieſtes die Veche 
des verbonts des BEREN op haer plaetſe inden 
Chooꝛ des huys / in dz alöheilichſte / onder die vlo⸗ 
gelen der Cherubim / allo dat die Cherubim bate 
vlageien wi pꝛeydẽ auer die plaetſe der aten Eñ OK 
die Cherubim bedecte die arcke / eñ hare bantbon 
mẽ vã bout. Die hantboomẽ ware ſo lane / datmẽ 
haer kinopẽ fach band arckẽ voor dz Choo / mer 
buite en ſachmẽſe niet / Eñ ſi was aldaer tot op de 
(en daghe / Eñ daer en was niet in die arcke/dã dye 
twee ſteenẽ tafelen / die Mole in Botel datt inne 
gedaẽ had / doẽ die UE E eenbbont maecte met 
ten kinderen Iſrael / doen 6 wt Egiptentrocken. 
Eñ dos die pꝛieſteren wtgingen wt den heyli⸗ 
gen / want alle die pꝛieſters die boeg handen warẽ 
heylichdẽ hen daer / allo dat oor die ooꝛdinẽ nzghe⸗ 
boude en werdẽ) Eñ alle die Leuiten / met alle dye 
ond ſſaph / eman.Jedithum / eñ baren hindert 
en broederẽ warẽ / waren gerleet met lüwaet „eit 
ſongen met timbalẽ / ſpalteren / eñ harpẽ / eñ ſton⸗ 
den tegent boften des dutaers / eñ by hen / C. ende 
twintich pꝛieſters / die met trompettẽ blieſen. Eñ̃ 
het was / als oft cen waer dle tfoinpette eñ tonge 
als oft men een ſtemme hooꝛde / te ſouẽ / eñ te dane 
hen dẽ EHE / Eñ doe haer die ſtemime verhier / 
vanden trompetten / cynbalen „eit ander mulſiclt 


ſpelen / ende van dien louen den j E E Ac / dat by | 
goetisende dat fine ontfermherticheit eeweljck 
ert / Doez wert dat huis des BEEREN / ber⸗ 
ui met ceder wolckẽ / aloe dat die pizeſters niet 
en conſtengheſtaen / omte diene / om dier woicken 
wulle / Mant die heetlicheit des EER ER / ber⸗ 
Hulde dat huys Gods. Be 
Salomon ſpꝛeect totten volcke / eñ looft Bod / kot 
bidt pẽ dat hidie beſchermen wille / die daer ins 
ne biddẽ pittel. vi. 1 


ij. eg. 


Het ij boecrder contkert 
ODenſpiar Salomo /dye ELKE 
I heelt gefpraken/te boonen int dup⸗ 
ter / Ic hebe tis waer jeen buys ghe⸗ 
timer / vtot eender woonmghen⸗ 
A tñenẽ᷑ ſetel/ daer ghi eewelic woonẽ 
ſout/eñ dye conincli heerdefijn aen licht omme / eñ 
ſeegẽde die geheele gemepnte Iſrael / wãt die ghe 

beele gememte F(rael ſtont Eñ hi ſpꝛac / Gelooft 

B de Em / die Bod Jlrael / die doot fine mont 

minẽ vader Dauid geſpꝛolkẽ / eñ niet linder haut 

beruult beeft Doe hi ſepde / Sint ter tijt / dat it Mij 

volt wren lande Egiptt gelept hebbe / ſo en heb ick 

geen ſtadt bercorẽ malle ſtaminẽ Iſrahel / eẽ buys 

te timmerẽ / dat mine name aldaer (oude zñ / eñ en 

hebbe doe geent ma vercoꝛen / dat hipzmee ſoude 
ſijn / ouer min volck Irael / Maer Hieruſalẽ heb: 

be ie vercoꝛẽ / dat minẽ name aldaer G/eit Dauidẽ 

t. pa rri hebbe ic vercoꝛen / dat hy ouer míjn volt Afrael fl. 
ů re. vij. Eñ doẽ mijn vad Dauid / indẽ Anne hadde een 
huys te timmetẽ den name des BEEREN des 

Gods Ilrael / ſprae die EN tot minen vader 
Dauid / Ghi hebt welgedaen / dat ghi inden ſümie 

hebt / men name een hups te timmerẽ / Dochen 

ſult ghi dat nus niet timmerẽ / mer v ſoone die wt 

us ſendenen coinen dal / dpe (al mijnen name dat 
huys tummeren Soo beeft no dye EEE in 
wooꝛrt beueſticht / dz hi geſpꝛokẽ heeft / Wat ic bẽ 
op gecom in mijns baders Dauids ſtede / eñ Atte 
oꝑtẽ ſtoel Iſrael /ſo die EE geſpꝛokẽ heeft 
eñhebbe ecn huys getimmert den name des UC: 
REN des Soods Irae) eñ hebbe daer inne ghe 
dat die Aircke / daer dat verbont des HEEREN 
in is / dat hi mettẽ kinderen Prael ghemaett beeft 
Eñhi tradt boorde outaer des BEEREN) 
tegen der geheelder gemeyntẽ Iſrahel ouer / ende 
tecte Ane bande wit / ant Salomo hadde eenen 
metale ketel gemaett / eñgheſet middẽ indẽ buyc⸗ 
ke des tempels / vijf ellen lant eñ bꝛeet / eñ Drie el- 
len hooch / aen dẽ ſeluẽ ter de hi/eñ viel neder op fi⸗ 
ne liniẽ/teghẽ dye geheele gemeynte Iſrahel ouer / 
eñ ſtrecte Ane handẽ wt ten hemel/e ñſpꝛack E 
NE Bod Iſrael/daer eu is geen God ws gelit / 
noeh inden hemel noch optet aerdẽ / ghi dye bout 
dat verbont / eñ die ontfermherticheit/duit nech 
ken die boor v wandelẽ / wt geheelder hertẽ / Shy 
hebt uwen knecht Dauid / minen vader gehoude, 
al wat ghyhem gheſpꝛokẽ hebt / met uwẽ monde 
hebt ghüt gheſpꝛoken / ende met uwer handt hebt 
ghijt veruult / ghelůt hethedenten daghe blijtct 
Nn h EHE God Itrael / houdt uwen knecht 
Q Daud nine vad / dat ghi he gefproke hebt eñ ghe 
ſept / Het en (Al v niet gebrenẽ aen eenẽ man Door 
mi/ die opte (toel Iſrael ſitte.ochtãs alſo verde / 

dat uwe kindere hate Wege bewarẽ / dat i wande 

len in mme wet / gelüt gh boor mi gewãdelthebt 
N H EME Sod Iſrael/laet din wooꝛt warach 
tich worde dat ghiuwen knecht Baud geſpꝛolen 
hebt. ¶ Want meynt ghi oock / dat God bi dyr 
mente opter aerdẽ woone: Siet / den hemel / eñ al⸗ 

der hemelẽ hemel / en can v niet begrijpẽ / hoe ſout 

Da dit huis gedoẽ / dat it gellicht hebe Aer NE 
RE /mine Bod / keert v tottẽ gebede ws hneehts 

en tot minẽ ſmeekẽ / Dat gi verhooit dat bidden 

en bedẽ / dat b unecht boor b doet / Bat dine oogen 


8 


Het. bi. Capittel 


opt ʒñ / o uet dit huys daeh eñ naeht / ouer die plact 
ſe / daer ghi geſpꝛokẽ hebt uwẽ name te ſtellẽ / dat 

gh hooꝛẽ fout dz gebet/dat v knecht in deſe plaet⸗ 

ſe doẽ ſal / Dus hooꝛt nb dat ſmeekẽ ws knechts / 

eñ ws voles Ilrael / dz ſi biddẽ ſullẽ op deſe plaet- Cy £ 
ſe. Booꝛet vander plaetſen uwer wooningen / van fi. a 
deuhemel / eñ ala ghüjt hoott / ſo wilt ghenadich zy vij 


he“ Se MO On 


— 


met, EE 


It dat yemãt teghẽ ũnen naeſten ſonditht / eñ 
wort he eene eedt op ghelept / diẽ hi lweetenloude 
eñ dẽ eedt comt vooꝛ uwen outaer / in dit hups / ſo 1 
wilt banden hemel hooꝛẽ / eñ uwen linechte recht 
daẽ / alſo dat ghüjt DE godloſen vergeldet / eñ gert 
linẽ wech op jn hoolt / eñ rechtuterdighet dẽ ghe | 
rechten / ende gheefthbem na fine gherechtitheyt. 1 

Iſt dat v Hote Iſrael boor ſine branden gheüe⸗ 
ghen wordt / om dat ũ tegen b gheſondicht hebbẽ / 
eñ beleeren hen / eñ belldẽ uwen name / eñ bidden 
eſiſmeeliẽ boog b in delen hupſe / lo wilt hooꝛẽ va 
de hemel / ende ghenadich ſijn der ſondẽ ws volca 
Iſrael / ende die weder in dat landt bꝛenghen / dat 
hi hen / ende haren daderenghegheuenhebt. | 

Pt dat dẽ hemel gelotẽ wert / ende dattet niet & 
en tregent / om dat ſytegen b geſondieht hebben / 
ende DODE in deſe plaetſe / ende belijden uwen a. 
me/eñ bekeeren hen vã baren ſonden / om dat ghy 
fe verootmoedicht hebt / ſo willet hooꝛen indenhe 
mel / eñ genadich zin den ſondenuwer knechten ⸗ 


F RUHR RAEE X 


Î 


r 


Kk 

en ws volco Iſrael / dat gbi haer den goeden wech 15 
leert / daer fl in wandelẽ (uilen / eñ̃laet reeghenen 10 
op b lant / dat gbi nwẽ volt gegeuẽ hebt te befitten | 
Iſt dat een dierte inde lande wert / olt peſtilen⸗ 12 
tie / ofte doꝛricheit / bꝛant / ſpꝛinchanen / tupſemen E 
oft als zijn biant inden lande ſine pooꝛten beleghet 1 
oft eenige plaghe / oft trancheit / noye dan biddet / 1 
oft ſmecket onder alderhande meuſchen / eñ onder a 
alle uwen vole Ilrael / itt dat pemandt zijn plaghe / 100 
ende zijn ſmerte geuoelet/eñ Are handen we ſtrect E 
tot deſen huyſe / Soo Willet liooten banden hemele E À 
banden ſetele uwer wooninghen / ende ghenadich | L 
ſijn / ende elcken gheuen nae alle line weghen / nae Î 


dien ghi (in beet kent / want ghy alleene beuende K 
dat heete der meuſehen kinderen / op dat ſy bbee⸗ 
ſen / ende wandelen in uwen weghe / alle daghe / al 


| 8 u 
ſoo langhe / als ſy leuen opten lande / dat ghponſen — 
baderen ghegheuenhebt. ö 8 b. 

Ilt dat ode een breemde / die ban uwen bolcke he 
Aſraelniet enis / wt berten lande coemt / om ws . 
groten naems / eñ machtiger hant / eñ wiegeretrten mt 
arins wille / eñ biddet tot deſen huyſe / So wilt bäs b 
den hemel hooꝛẽ van dẽ ſetele uwer wooningẽ / eñ bes 
doent al / daerom / dat hib aẽroepet / op dz alle bolt h 
kẽ opter aerdẽ uwẽ name benennen / eñ di breefen KE 
Shed bole Arael en her werden datdit hrs 
dat ic getimmert hebbe / ua uwen name genoët il 18 

AIS v volt wi trect inden ſtrijt tegen ine byan⸗ E 
den / dooꝛ den wech dien ghijſe ſeyudẽ ſult / eñ tot © * 
bidde teg den werb kot deler ladt die gl berro⸗. 
ten hebt / eñ 


e boften huyſe / dat icuwen name getim 6 
Mert hebbe / ſoo wut haer ghebet eñ meeten oee: 
ren / vanden bemel, zñ hentot baren rechte helpen. G 

B dat tege vſondigẽ wanter geen menſche * 


en ie / die niet en ſondicht jet gli op hen gram zit ⸗ in 
en geeftſe boor haer viandẽ / dat ile geuãgen weth * 
boerẽ / in een verre / oft na lant / eñ lihen in haerdee 


Dat. ij boek der Cronhlien 


herten belieeren / inden lande daer ſi mie geuangẽ 


zijn / eñ belteerẽ hen / ende ſmmeeclen binden lande 


haerder gheuangeniſſen / ende ſeggen / wy hebben 


geſondicht / miſdaen / ende zijn ongodlije gheweeſt 
eñ hen alſo wie geheelder herten / ende wi gheheel⸗ 
der Belen tot v belieeren / inden lande haerder ghe⸗ 
uangeniſſen / daermenſe gheuangen hout / ende ſi 


ludden tegen deu wech te haren lande / dat ghi ha⸗ 
ten vaderen ghegeuen hebt / ende totter ſtadt / dye 
ghi vereoꝛen heht / totten hůyſe / dat ir uwen name 
getimmert hebbe / Soo wilt haer ghebet eũ ſmee⸗ 
ken vanden hemel hooꝛen / vanden ſeteluwer woo 
ningen eñ hen tot harẽ rechte helpẽ / eñ uwẽ bole 
genadich zijn dat tegen vgeſondicht heeft 

So laet nb mijn God v oogẽ op zijn / eñ uwe 


donẽ toe lupſterẽ opt gebet in deſer plaetſen. Bug 
maect vnd op EM E Sod / tot uwerruſten / gui 


eñ die acche uber macht / Laet uwe pꝛieſters h/ E 


NE Sod / met heyl gecleet woꝛdẽ / eñ uwe heilige 
hen berblijden / ouer den goeden EE HE Sodt 


en lieert niet afdat aenſichte des ghelalkden / ghe⸗ 
denet der ontfermherticheyt we knechts Baud 

Mat vier coemt vanden hemele / ende verteert 
dye offerhande / Dye coninck ende dat volck offe⸗ 


ren Dye HE RE openbaert den coninc Salo 


mon / eñ hi belooft hem / dat hi hem wil verhooꝛen 
Dat. vii. Capittel. 
N de doe Salomo wt gebedẽ hadde / 
doo viel een vier banden hemel / ende 
e vetllindedat brantoſfer / eñ dat and 
eller / Eñ die heerucheit des EE 
; eb uulde dat huys / dat dye pꝛie 
ſters niet en eonden in gegaẽ / int hups des EE 
REſ⁊ / Mant die heerlicheyt des BEEREN vet 
uulde des BEEREN hups. Ode ſagẽ alle kinde 
ren Iſrael / dat bier af vallen / eñ die heerlicheyt des 


_ BEREN ouer dat hups / cit vielen on Baer linien 


7 
5 
1 


merkten aenũchte ter aerden / opt plaueptſel / eñ aen 


baden / eñ daneten DE EEE / dat hi goet is / eñ 


dat fine outfermhcrticheit er weliceli duert. 


Bie comme eñ allet volt ocerden Loor de HE 
RE / want die corine Salomo oferde tweentwin 
tich duyſent runderen / eñ hondert ende twintich 
dupſent ſchapen / eñ wijdẽ alſoe dat huis Soods / 
beide die coninc / eñ allet volc / Maer dpe pꝛieſters 
ſtonden in hare officien / eñ die Leuitẽ in die muſſje 


ſpelendes EH EN die die conine Bauid hadde, 


laten malten / om den GEGE te dancken / dat ſine 
grote ontfermherticheyt eewelijck duert / metten 
Palmen Vaud / dooꝛ hare handt / Ende die pꝛie⸗ 
ſters blieſen trompetten boor hen / ende gheheele 
Iſraelſtont | | 
Eñ Salomo heylichde dẽ middelhof dat koor 


den hupſe des j EEſiER was / Wãt hi hadde al 
O daerbꝛantoſfer eñ dat vette der dootofferẽ beteick 


iet / Mant den metalẽ dutaer / die Salomo hadde 
laten makẽ / en conſte alle dat biantoffer / ſpijſoffer 
ende dat vette niet gheuaten. | 
Eñ Salomo hielt in die ſeine thé eẽ keeſteſeuen 
dagen lanclt/ert gheheele Iſrael met hem / een ſeer 
onkallitte grote gemeinte / van hemath aen / totter 
beken Egiptitoe / eñ hielt ontẽ aehſtẽ dach eẽ ver 
gaderinge / oãt die wüdinge des altaers hielden 
f ſeuẽ dage „en die feeſte oock ſeuendagen / Maer 


— 


Dat. blij. Capittel 
inde xxi ij. dage der ſeuẽder maêt, hiet hi dat bolci 
dꝛolie eñ goets moets in haren tabernaculen gaë 
ouer alle dẽ goede/ dat die E E aen Damdreit 
Salomo / eñ alle ʒijn bolck Iſrael ghedaen hadde / 
Alſo volepnde Saloꝛno dat huys des BEER / 
ett dat huys des ronincs / eñ al dat in ʒijnder hertẽ 
gecomen was te malien / nden huyſe des EE. 
n E /eñ in Buen hupyſe vooꝛſpoedelic 


Eñ die EE openbaerde Salomo ſnachts 5 


cit ſpꝛat tot hem / Sch hebbe v ghebet gehooꝛt / cñ 
mi deſe plaetſe vercoꝛẽ / tot ceren offer huiſe/ſiet / 
alls ie den hemel toe ſluyte / dattet niet en teegẽt / 
oft heef die ſpꝛinchanẽ dat lant LANDE, oft late eẽ 
peſtilentie ouer mijn volt comen / dat fi mijn vole 
verootmoedigẽ / dat na minẽ name ghenoemt is / 
eñ ſi biddẽ/ eñ mijn acuBchte ſderlen / eñ ä hen bã 
hate quadẽ ʒeden belieeren / ſoo wilickt Landen he 
mel hooꝛen /eñ haer ſonden bergeuẽ / eit haer lant 
heelen / Soo ſullen nb mijn ooghen open zijn / ende 
nin ooꝛẽ toe lupſterẽ tottẽ gebede / in deſer plaet 
ſen / Due heb it nv dit huys beorense it geheylicht / 
dat minẽ name Daer zijn (Oude eewelick / eñ mijne 
doghen / eñ mijn herte ſoude daer altoos zijn. 

E itt dat dln boor mp wandelt / gelije v vader 
Dauid gewãdelt heekt / dat ghi doet al dat ic v hee 
te / eñ hout nijn zede eñ rerhten / ſo Wil iel de ſtoel 
ws coninerijts beueſtigen / ſo ick mi/dijnen vader 
Dauid verbonden hebbe / eñ gheſept / Het en (al h 
uiet gebꝛeliẽ aen eenẽ mä die ouer Ilrael heere 6, 
Maer leert ghi v at / eñ mijn ghebodẽ / eñ zedẽ / die 
ic v boor geleit hebbe / berlaet / eñ wech gaet / eñ au 
dere goden dient / eñ die aenbidt / ſo (al icſr wiwo 


telen wt minen lande / dat ie henghegeuen bebbe/ 


Eñ dit huys dat it minẽ name gheheilicht hebbe / 
(al ie van minen aenlichte werpen / eñ ſalt tot ren 
der bifpraken oft ſegwooꝛt geut / eñ tot render fa 
bulen / onder allen boleken / Eñ boat dit hu ps dat 
het hoochſte gewoꝛden is / ſuliẽ hen outlettẽ / alle 
die daer vooꝛbigaen/ ct ſegghen / ugaerom heeft 
die HEERE deſen lande / ende deſen huyſe alſoo 
gedaen! Soo ſalmen ſegahen / Baeromme / dat ſy 
den GEGE haerder vaderen Bod verlaten heb⸗ 
ben / dieſe wt den lande Egipti gheleit beeft / ende 


van ſinen wiuen 


ren beyde te Hieruſalẽ / cit op Libanon / ende inden 
gheheelen lande zijnder heerſtappien, 


De 
bij. v 


le 


Dat ij. boeckder Cronilen 


Allie dat ouetbleuen volck vanden Hethiten / 
Amoiten/ Phereũten / Heuiten / eñ Jebulitẽ / dye 
bauden tunder en Iſrael niet en waren / ende haer 
Huideren die (pachter ghelarẽ hadden inden lande / 
die die inderẽ Fſrael nietömelt en hadden / maec 
te Salonio cinſbaer / tot op deſen dach. Mer van 
DE kinderẽ Iſrael en maecte Salomo geen kneche 
ten tot ſinen arbeyt / maer 6 waren ootloochs lie « 
den / eñ ouer (jn ridders / eñ ouer ſün waghens / eñ 
ruyterẽ / eñ die ouerſte oſticiers des tonines Salo 
mo / warẽ twee hondert ende vijktich / die ouer dat 
bolt heerſeanie hadden. 5 

Cit Salomo niet die dochter Pharao op baten 
wt der ſtadt Dauid / int huis dat hi vooꝛ haer ghe⸗ 
timmert hadde / ant hyſpꝛar / Mijn wijk en al 
met mi niet woonen int huys Bauids / des conines 
Ilrael / wãt het is geheilicht / om dat die ar elie des 
BEREN daer inne ghetomenis 

Wan dien Aen offerde Salomo den EERE / 
bꝛantoſfer opten outaer des E Eq / die hi ghe 
ſticht had vooꝛ dat pooꝛtael / om elelt op ſinen dach 
te offeren / na dat gebot Moſe / op dye labbathen / 
nieu we maenden / ingheſettẽ tijden des iaers Drie: 

O mae / te weten / op die feeſte der ongeſuerder bro⸗ 
den / op die feeſte der welien / ende op die Ecelte der 
looucten tenten. 5 — 
Eñ hiſtelde die pꝛieſt ers in hare oꝛdinãcie / tot 
baren oſticie ghelije het zijn vader. Dauid gheſtelt 
hadde / eñ die Leuitẽ op haer hoedinge / om te louẽ 
eñ te dient / voor die pueſteren / elcke op harẽ dach 
Eñ die duerwachters in hare or dinancie / elck op 
ſün pooꝛte / i Hant alſo had Baud die man Sods 
veuolen / Eñ daer en wert niet gebekt Lande ghe 
bodẽ des comnco / ouer die pꝛieſteren / eñ Leuiten / 
in alderhande ſalien / eñ aen DE ſcatten / Alſoo wert 
allet were Salomo bereyt vandẽ daghe aen / doen 
des BEEREN hups ghefundert werdt / tot dat 
hüt voleynde dat des BEEREN hups geheclick 
volmaect wert. 
Boentroe Salomo tot Ezeon Geber / ch tot 
Eloth / aen den oeuer der zee / indẽ lande Edomea 


2 


En Hutãſeynde hẽ ſtepẽ / dooꝛ ſine knechten dye 
der zee tondich warẽ / eñ boert mettẽ knechtẽ Sa⸗ 
tomo in Ophir / eñ haeldẽ vã daer / CC CC/eñ. . 
panden gouts/eñ bꝛachtent den conme Salomo 
¶ Die conin ginne van Saba coẽt tot Salomon 
om zunder wilſhz wille / Si bꝛingt hem gauẽ eñ ſi 
ontfáct giftẽ van hem / Salomon ſterft. 
dec ghinne van trijch 
f Nde Doen die coringhinne van 
4 A 68 Arabien / dat gerucht Salomo boor 
de / aiiã ũ met ʒeer grooter gereetſtap 
ige REEN te h ietuſalẽ / met kemelẽ / die welt ie 
ss hende truidẽ / eñ gouts planteit doe 
gẽ/eñ ede le ſteenẽ / ß Salomo met raetſelẽ te pꝛoe⸗ 
uen / eñ doẽ ſi tot Salomo quã / ſpꝛack ſi met hẽ/al 
N wat finden inne baar hadde ghenomẽ / eñ die co 
tij. eg · nine ſeyde haer alle haer ſaliẽ / eñ Salomo enwas 
ra, niet verborghen / dat hihaer niet gheleyt en hadde 
ma.xi E doẽ die conmginne van trije Atabien ſach 
die wůſheit Salomo / ende dat huys dat hi ghetim 
mett hadde / die ſpijſe baar fine tafele / dye woonin 
ge baar fine linechten / eñ die ambachtẽ ſijnder die 
naers / eñ bare cleederen / line ſteneliers / met harẽ 


coninc Salomo twee hondtſpieſſen oft ſchachten 


dat: ix. Capittel 

cleederẽ / eñ ſine ʒael daermẽ op ghinc int huys des 0 
EH Efe / ſo en tõſte fi haer niet meer onthoudẽ * 
Eñũ ſpꝛactottẽ coninc / het is warachtich / dat 
it gehooꝛt heb in mine lande vã uwen welene / eñ Gi 
vãuwer Wijfbeit / maer ie en geloolde harẽ woor ü 
de met / tot dat ic gecomẽ ben / eñ hebt met mijnen € 
oogen geen / eñ fiet / die helfte uwer grooter bijt f 
heit / en is mi met gheſept / Baer is meer aen v / dan mf 
dat geruchte / dat ie gehooꝛt hebbe / Salich zíjn die 5 
mannẽ / eñ lalich (ijn deſe uwe nnechtẽ / die altoos 
boor vſtac / eñ uwe wüſheit hooꝛen / Die HEA E 10 
v God / ſi gelooft / die luſte tot v heeft / dat bp von 0 
né ſtoel / tot eenen tonint geſet heelt / dẽ EAN E 1 
uwẽ God / tet doet dat v God Iſrael bemint / dz n 
hi hem ee well ſoude opꝛechten / daer omme beeft . 
hi v ouer hen tot eenen toninck gelet / om dat ghy ha 
recht eñ redelicheit ſout onderhoude We 
Eñ gat den conint hondert eñ twintich pon⸗ a 6 
dẽ goutsveitzeer veel ſpeterijen / eñ geſteentẽ Het f 
en Ware ger ſpecerit᷑ / als deſe / dye die toninginne f 


vã trijt Arabic / dẽ conme Salomogat / Daer to 
die rechte Huram / eñ die knechten Salomo / dye 
gout wt Ophir bꝛachtẽ/ dye beachten oock heben 
hout eit edele gheſteentẽ / Eñ Salomo liet wt dien 
Hebt hout / trappt᷑ indẽ huiſe des VEREN / eñ in 
de bte des conints maliẽ / eñ harpen / eñ pſalters L 
voor DE ſangers / ſodanige houtẽ / en warẽ te voꝛe 
mt lant Juda niet geſien / Die conine Salomo gak 
der coninginne vãtrijt rabie / al wat fr begeerde 
en badt / londõ wat ũ tottẽ tonine gebracht had Ef 
É keerde / eñ trot un haer lant / met haten knechtẽ. 
Bes gouts dat Salomo in eenẽ iaer gebracht 
wert / was ſeſhondert / eñ. lr bi. pondẽ / behaluẽ dat 
die creemers eit toopliedẽ brachten / Eñ alle conin 
ge der Arabiers / eñdie grauẽ indẽ landẽ brachten 
goudt eñ filuer tot Salomo / Daer af maecte dye 6 


banden kijnſtẽ goude / Alſo dat ſeſhondert ſtucken | 
gouts op een ſpies quainen / eñ Drie hondert ſchil⸗ | 
den vandenkijnſtengouden / alſo dat drie hondert 
ſtucken gouts tot eenen ſchilde ghingen / eñ die co 
nine dedeſe int huis vanden wout Libanon. 


Eñdie conine inaecte eenen groten puoꝛen ſtoel kn 
eit ouetdectẽ met louterẽ goude / Eñ diẽ ſtoel has n 
de ſes trappẽ / eñ eẽ guldẽ voetbãc aendẽ ſtoel/Eñ EL 
hadde twee lenẽ op beyde die fidẽ / om det fittene/ u 
Eñ twee ieeuwẽ ſtondẽ neſtẽs die leenẽ / twalek d 


leeuwẽ ſtonden aldaer / op die ſes trappẽ tot beide 
BDE Sodanige en is nz gemacct in alië tonicrijcliẽ | 


Eñ alle deincuatẽ des conines Salome waren Fer 
gulden / eñ alle dye vaten des huys banden woude en 
Aibanon / waren louter gout / WMandt dat filueren e 
wert niet geachtin Salomons tijt / Wat die ſtepen etz! 


des eonines boeren op die zee / metten knechtẽ zu 
ram / eñ quamen ten dꝛie iaren eens / ende bꝛachtẽ ae 
gout / filuer / yuoen / ſimmen / ende paeuwen. 
Aldus wert die tonineli Salomo grooter dan E 
alle connigen opter aerden / ban rütdomme ende 1 
wijſheyt / Ende alle toninghen opter aerden bee 


3 
gheerden dat aenſichte Salomo / om ne wüſheit — 
te hooꝛen / die hem God in zijn berte gegeuen had Kir 
Ende ũ brachten hem elct fine ghiften / eñ fiueren rn 
ende gulden baten / cleederen / harnaſſren / welrier Bik 
kende crupden / peerden / ende muplen iger liex. 


Dat. ij. boec der Croni 


Ende Salomo hadde veertich duyſent waghen 


geg. die wagen ſtedẽ / eñ bi den Coninc te Jeruſalẽ / Eñ 


d. . 5 n 75 
6 tot der Phinſteen lat toe / eñ tot aẽ die palẽ Egipti / 
En die coꝛinc maecte des filuers ſo bele te Jheru⸗ 
Lale / als die leent / eñ der Cederenſd vele / als der 
Moerbelien bomen inden nederẽ veldẽ / Eñ men 
bracht hẽ peerden wt Egipten / eñ wt allen landen 

Mat meer vã Salomo te ſeggen is / bepde ſüns 


Fro nitẽ des pꝛopheten athã / eñ inder pꝛopheriẽ 


regneerde te Jeruſalem ouer geheele Ilrael beer: 
tich iaer / Eñ Salomo ontſliep my ſinen vaderẽ / eñ 
men begroef hem in dye ſtadt Baud ſijns vaders 
Eñ liehabeam fn ſone wert conincin Gin ſtede. 
eñ hi beſwaertſe / ende hi doetſe van hem af allen 
Dat. x. Capittel. — 
CEhabeãtroctot Sichẽ / Mãt gehee⸗ 


1 Jerobeãquã metten geheele Iſrael / eñ ſpꝛallẽ met 
fiehabeã ſeggende / B vader heeft ouſe ioc te hart 
| gemaect/ dus verlicht ghi nb dẽ hardẽ MEE ws ba 


ders / eñ dat ſwaer iock dat bi op ons gheleyt heeft 


ſo willen wi vonderdanich ſijn / Hi ſpꝛack tot haet 
Caẽt ouer dꝛie dagen weder tot mi / Endat bolck 
Binck wech. . ye 
E dpe Conine fehabeã bꝛaechde raet den ou⸗ 
ders die vooꝛ Ane vader Salomo geſtaen hadden / 
doẽ hi noch leerde eñ ſptac / hoe taet ghi dz ic deſen 
bolcke antwooꝛde: Sp ſpꝛaltẽ met hẽ eñ ſeydẽ / It 
dat ghi deſen volcke vꝛiendelic lit / eñ dat ghile goe 
telie tracteert / eñ hen goede wo oꝛdẽ geef / ſo ſullẽ 
i v altoos anderdanich (jn / Mer hi liet den raet 
der ouders / dien ſi be gegeuẽ hadden / eit ginc met 
ken iongen te rade / die met hẽ op gewaſſen waren / 
eñ boor hẽ ſtonden / eñ ſpꝛar tot hen / Mat raet ghi 
dat wi deſen bolene antwooꝛden die met mi geſpꝛo 
Ren hebben / eñſeggẽ / verlicht dat lockt dat v vader 
op ons gelept beeft, 
| Die iongers die met GE op ge wallen warẽ ſpꝛa⸗ 
V met he ſeggende / Bus ult ghi ſeggẽ totten bol 
lie / dat met v geſpꝛoliẽ heeft eñ geſeit / v vad beeft 
ons tach te ſwaer gemaect / maect ghi onſe ioc lich 
ter / eñ ſegt tot hẽ. Wie cleinſtẽ vinger ſal diclter 
zyn / dan mijns vaders lẽdenẽ / Geeft nb mijn vad 
teſwarẽ ioc op v geladen / ſoe wil ic ws toes meer 
malen / Mijn vader beeft v met peten ghetaltijt / 
fl mariek met ſcoꝛpioenen. 


. „ 22 


1 xulls Jerobeã en allet bolctof ſiehabeã quã /op 

Ui tenderdẽ dach / Co die conint gefeit hadde / coẽt we 
der tot mi optẽ derdẽ dach / ſo antwooꝛdehẽ de co 
mint hardelijc / Eñ die conine ſtehabeã verlet den 
aet der ouders / eñ ſpꝛac met hen na den raet der 
Ilongs ſeggẽde / neelt mijn vader v ioc te waer ge 
maert / ſo wil iener noch meer toe doen / Min vad 
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En rl 


peerdẽ / eñ.rij duyſent rijpeerdẽ / eñ men dedeſe in 


hi was een heer duer alle coningẽ vandẽ water ae 


eerſtenseñ ſin laeſtẽs / Siet / dat is geſcreueninder 


Ahia ban Sia / eñ inde geſciedeniſſe Iddi des Sie 
ders / tegẽ Jerabeã den ſone Rebath / Eñ Saloino 


¶ Bebabeamdie Coninc verthooꝛnt dat voſck / 


| die Iſrael was te Sirhẽ gecomẽ / om 
bo coninc te malen / Eñ doen dat fe 
J 1 „ robeam hooꝛde / die ſone Rebath / die 
m Egiptẽ was / daer hi voz den Co 
1 nine Salomo geulucht was / quã hi Wed wt Egip 


ten / Eñ ſi ſeyndẽ der waerts / cit lietẽ hẽ roryẽ En 


wk Dat. xi. Capittel AR 


Geeft b inet pezẽ alt zenurvẽ ghelagẽ / maer ie met 


vergaderde hi dat huis Juda eñ Gẽ⸗ 
Janin / hon dert et irxx.duſent ion⸗ 
Ver ſtrütbaer mãnẽ / om teghẽ Iſrael 
ill te ſtridẽ / dat dat coninetijck weder 
den fiehabeã ſoudẽ bꝛẽghẽ / Maer des EH ER 
oort quãtot Semaia den mã Sods / ende ſpꝛae 
Segt ſietzabeã den ſone Salomo / den Conint Ju 
da / eñ den geheelẽ lrael / dat onder Juda / eñ Gẽ⸗ 
Jamin is / eñ legt / So ſpꝛeect die EAC / Ghien 
ſult niet op treckẽ / noch tegẽ uwe bꝛoeders ſtridẽ 
ele gae weder thuis, Mant dat is van mi gherchiet 
Si gauẽ den Hoorde des 1j E ER gehooꝛ / ende 
lietẽ af banden trerken tegen Jerobeam 
Hehabeã woonde te Jeruſalẽ / ende timmerde 
ſtercke bemuerde ſtedẽ in Juda / te wetẽ Bettie? 
Eram / Thekoa / Gethzur / Socho / dullã / Gath 
Mareſa / Siph / al doꝛaim / Lachis / l ſelia / Zarega 
rialon en Hebꝛon / welcke die vaſte eũ alder ſtere 
ſte ſtedẽ in Juda eñ : Gẽ Jamin warẽ / eñ bellootſe Ol 
met muerẽ / eñ hy leyde voꝛſten / bictatie vã olie ct 
win daer inne / eñ in allẽ ſtedẽ maecte hi ſtildẽ e 
deegens / eñ maectefe ſeer baſte / Eũ Juda eñ BE: 
Jamin waren onder hem 
Oot maectẽ hen tot he die pꝛieſters en Leuitẽ 
wi geheele Iſrael / eñ wt allẽ harẽ palẽ / Eñ ſ ber. 
lietẽ bare voozſtedẽ eit beſittingẽ / eñ quamẽ tot iu 
date Jeruſalẽ / Mãt Ferobeã eñ ſine ſonẽ verſtie 
tenſe / dat ſi dẽ j EN E die pꝛieſterſcap niet bedie: 
nen enmochtẽ / Maer hi ſtichte be pficſters totten 
hoochtẽ / eñ tottẽ veltduuelẽ / eñ caluerẽ die hi liet 


erer 


mak / Eñ na hẽ quamẽ wt allẽ ſtãinen Iſrael / die 


haer herte gauẽ / dat Eden Ent den God Ie 
tael oude ſoerniẽ te Jeruſalẽ / dat iden EEE 95 
den God haerder vaders ſoudẽ offerẽ / Eñ ſteretẽ 
alſo dat roninerüc Juda / eñ tõ firmeerdẽ oft beue⸗ 
ſtichdẽ ſiehabeã den ſone Solomo dꝛie taer lanck 
Want ũ wãdeldẽ indẽ wech Dauid ende Salome 


E kehabeã nam fahelath die dochter Teri 
motzt / des ſoons Bauids /tot eenẽ wie / En Abi⸗ 
han dye dochter Eliab des ſoons Je De baerde 


| hi 
Het. h. boecder Eroniken — 
1 Es 7 Nde indẽ ſeſſendertichſtẽ iaer des co⸗ 
EN Sl Arael op tege Puda/eit timerde Ga 

| ima / op dat hi Maden Coninc Juda 

| > 

| mé hupſe des Coruncr Bluee eũ gout / ende landt 
tot Senhadad dẽ Coninc te Sitia / die tot Damal⸗ 

con woondc / eñ dede he ſeggẽ / daer is een berbont 

8 met Sela den Coninc Iſrael ſdut laten vart / op 
dat hi van mat trecile E 

… Genbadad boorde den Corine fla / cñ ſeinde 
Naphtali / Bor Saeſa dat hooꝛde / liet hi af Kama: 

te timmerẽ / eñ beelt op vã ſinẽ werde / Maer dye 

Corne Alla nã tot he geheel Juda / eñ ũ droegen 

Daer mede, | 

Ind tijt quã hanani die Siender kot Ala de 

Contre Juda / eñ ſpꝛac tot hẽ / Om datghi b op dẽ 


2 1 leeren toten in te treckẽ / Mer 

Alla nã wt dẽ ſcat indẽ huyſe deg HE Ee / ende 

| tuſſcẽ v eñ mi / tuſſchẽ mieñ uwen vader / daer oin 
| heb ie v flluer eñ gout geſondẽ / dat ghi dat Lerbot 
ſijn heyꝛ voꝛſtẽ tegẽ die ſtedẽ Iſrael Bie loeghen 

Eion / Dan en Abel Main ende alle coꝛenſieden 

die ſteenẽ einde dathout LA ſtama / daer Gaeſa me 

de timmerde / eñ hitunmerde Sebaende Mizpa 

Loniuc vã Sitiẽ verlatẽ hebt / eñ en hebt v niet op 


den GEGE uwẽ Sod verlaten / Baer om is dye 
mache des Conines te Sirien uwer hãtontulucht 
En waren die Moꝛẽ eñ Libiers met een grote me 
richte met ſeer Gele wagẽs eñ rupteren: nochtans 
gafle die En E in uwer hãt / doen ghi v op hem 
verliet Mat des HEREN ogẽ aenſien alle lant / 
dat hiſoude ſtereken die wt geheel der hertẽ aë hẽ 
ſijn / Ghihebtſottelie gedaen / Daerom ſultghioor 
| vã no boort aen / oꝛloge hebbẽ / Eñ Ta wert grã 
| op den Siender / eñ lette hem in die gheuãkenille/ 
| wat himurmureerde tegen he ouer deſe ke Eñ 
Alla verdzucte ſommige baden volchie tot die tit 
Die ghelchiedeniſlen alla / bepde die eerſte eñ die 
laetite / ſiet dir zijn geſcreuen inde boecliẽ der coum 
ge Juda eñ Itrael / EN a ſſa werterãt aen iin bot 
ten indẽ. xrxirſten iaer ſijns coninerijco / ende duer 
de Daer ouer / eñ en ſocht den VERE oock in Gn 
rranchept niet / maer die medecijn meeſters / alloe 
ontliep {Ta inet nen daderẽ / eñ ſterf inden enen 
veertichſten iare zine conmttijes / eñ mẽ begroef 
| D he in Gnen graue dat hihad taten grauen in die ſtat 
Dauid / Eñ Glepden BE op ſinẽ leger / den Welcker 
| men geuult hadde met goeden ruerwerc / eñ alder 
hade ſpecerie/na der apotekers tonſtegemaett / eñ 
maecte een feet groot verbernen 4 
¶AGanden comncriſicke Joſaphat Cap. xvij. 
Mde Ane ſoone Joſaphat werdt Co⸗ 
f DA ninc inlijn ſtede / eñ wert machtich te 
eN gen Aſrael / Eñ hi leyde crüſchuolel 
bin allẽ vaſtẽ eden Juda / eñ lette off 
ceiers inden lãde Juda / eñ inden ſteden 
Ephraim / die ſijn vader Allage wonnen hadde / eñ 
die EA E was wet Joſaphat/ iA ãt hi wãdelde 
inden vooꝛgaendẽ wegẽ ſijns vaders Daind / eñ en 
ſochte Gaalim met / maer den God fins vaders⸗ 
r wãdelde in ũnengebodẽ / eñ niet na den wereliẽ 
Iſrael / Daeromme beueſtichde hein die MEN E 
dak conincrijc / Eñ geheel Juda gaf Joſaphat gif. 
ten / eñ hi hadde rijcdom cit eere in oueruloedichz 


i. re xiijc 


2 
— 


niucrijcs d ſla / troc Dacta die Conie 


mi geẽ goet / mer altijt quaet / te wet 
ſone Jẽla. Joſaphat ſpꝛac / de conine en ſpꝛekeſo 


Dat. xbiijCapittet 
Eñdoẽ zijn berte vꝛoõ wert ind Wege des YE: 
W hi die Boschtẽ eñt b oſchkens boor af 


Judẽ derden iare ſijns conincrüts / ſandt hi fine 
vorſtẽ Genhail Obadia / Sacharia / ethaneel eñ 
ſcrickhaia / dʒ li leerẽ ſoudẽ indẽ leden Juda eñ m5 
hen die Leuitẽ / Semaia / Rethania / Sebaia / Ala⸗ 
el/Senuramoth / Jonathan / aldonia / Tolna / eude 
Tob ꝛldonia / eñ niet he die pꝛieſters / Eliſama eñ 
Joꝛã / Eñ f leerdẽ in Juda / eñ haddẽ dat wetbore 
des h EREN methen / eñ teochen al om in allen 
ſteden Juda / eñ lertden dat blocks.“ Si" 


= — 
K r er. ET — OE 


E die vꝛreſe des j EREN quã ouer alle co: 
mutrij cls inden ladẽ die rontomme Juda lagẽ / d 
ſi met en ſtredẽ tegẽ Joſaphat / Eñ die Philiſterit 

bꝛochtẽ Jolaphat giften / eeuẽ lalt ero: En die 
Arabiters bꝛachtẽ hẽ ſeuen Duilent eñ ſeuẽ hõdert 
ramẽ / eñſeuẽ duſent en ſeuen hondert bocken / 
ſo na Joſaphat toe /eñ wert altoos groter / Eñ hy 

timerde in Juda lloten eñ toꝛẽſtedẽ / eñ hadde Gele 
werckẽ in die ſteden Juda / eñ ſtrijtbaer manẽ / cit: 


— 


36.I f ]ꝗ V e e rr r . n 


4 7 


Machtige lie den te Jeruſa lem 
Eñ dit was die oꝛdinãcie onder haerder vads 
hups / die in Juda ouer die duyſent duerſte waren / 
dna een ouerſte eñ met HE waren Drie hůdert du 
ſent machtige lieden / Naeſt hem was Johanã die 
duerſte / eñ met hẽ waren twer hondert eñ tachten 
tich duſent / na be was Amalia die (one Siehndye 
vꝛwülige des EE / eñ met hẽ waren twee 
hondert duplent machtige lieden Waden Kinderen 
Ben Jamin was Eliada een maͤchtich man / ende 
methẽ Ware twee hondert duiſent / die met boghẽ 
eit ſchildẽ gewapẽt warẽ / nae hẽ was Joſabad / eñ 
met be waren hondert eñ tachtẽtich duſent gereet 
oft gewapenttotten heyꝛ / Veſe namen alle des Ca 
niner waer / wtgenomen dat die conine noch geleie 
hadde in vaſten ſteden in geheele Juda. 
¶ Joſaphat maect vꝛientſchap met Achab / y 
helpt hẽ ooꝛlogẽ / Ende Daer omſo wort hi vandẽ 
WEA E gdeſtraſt. Dat. xviii . Capitte! 
de Jolaphat hadde grooten tijcdõ 
12 80 eit ere / eñ maecte vꝛiẽtſcap mz Ahab 
e Einader twee iar troch bpaftot 
N % Ababte Samaria, Ende Kbab lick 
— ms goor ht / eñ boog dat volc dat bihem 
was / bele ſcapẽ eñ rũderen ſlaẽ / Eñ hi bꝛacht hem 
met wooꝛden daer toe / dat hi op troc ten amoth in 
Gllead / ende Ahab die Coninck Iſraelſpꝛack toe 
Joſaphat den conincl Juda / treet met mi tot Raz 
moth in Silead / hi ſpꝛac tot hem / It ben als ghy / 
eñ mijn volcals v volt / wi willen met b iden ſtrijk 
Maer Joſaphat ſpꝛa c totten comic Iſrael / Gie: 
ur / bꝛaecht / hedẽ des j Et ER wooꝛt / ei die Co 
uine Iſrael vergaderde die pꝛopheten / bier hö dert 
mãniẽ eñ ſpꝛac tot hen / Sullẽ wi te ñamoth in Gi 
lead trecliẽ inden ſtrüt / oft ſal iet goet laten ſijn Si 
ſpꝛalien / Treet op / God ſalſe indes Conincs haut 
gheuen / Maer Jolaphat ſeyde / eniſſer nyeuwers 
noch een propbete des HE EN dat wi vanhem 
vbꝛatchden ! Die Coninc Iſrael ſpꝛac tot Joſaphat / 
Daer is noch een man / datinẽ DE H/ E door be 
age / mair ic bẽ grã op hẽ / wãt hien pꝛopheteert 
Michaia de 


— — 


. ³ꝛW.e]] q / . ns . nn Op Omme 


Tang 
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Dat. boet der Ceont 


de / Gengt haeſtelit tot hier Ychata dẽ tone Jein 
la / eñ die ronine Iſrael / eñ Joſaphat die corne Ju 
da ſaten elcs op ſinen ſtoel / met clee deren ghecleet 
Difaten op die plaetſe boor die duere aen die pooꝛ 
te Samarie / Eñ alle die pꝛopheten pꝛopheteerden 
boot hẽ / Ei Zedekia die ſone Canaena maecte hẽ 


C 


e pſeren hooꝛnen / eñ nac / Sde ſpꝛecet dye EHE 
dci Hier mede ſuldi die Striers ſtooten / dat ghijſe ver 
tt | nieit / Eñ alte die pꝛopheten pꝛopheteerdẽ oac alſo 
len eit raken: Trert op eit ſijt geiuelich / die HERE 


(alle in des conincs handen gheuen. 
Eñ die bode die gegaẽ was om ſceichaia te rot 
gen / ſpꝛat met hẽ eñ ſeide / Siet der pꝛophetẽ rede 
O nen ſijn eendꝛachtelie goet boor den comnck / Lieue 
laet b wooꝛt ooc ſijn / als dier eene / eñ ſpꝛeect doch 
Aoet / ſrꝛichaia ſpꝛar / Alſo warachtelijc als de E 
NE eeft / Mat mijn Sod ſeggẽ ſal / dat wil ic ſpꝛe⸗ 
ken / eñ doe hi tottẽ eonine quã / ſeyde die corine tot 
hẽ / Michaia / ſullen witeſtamoth m Gilead inden 
ſtrüt treclien / ort ſal ict latẽ ſtaẽ! i ſpꝛac / Trett op 
eñ latet v wel gaen / Het ſal vin uwen hands ghege 
Wen werdẽ / Peet die eoninctptactot ber Je beſwee 
te b noch eens da: ghi mi niet en ſegt dan die waer 
hept inden name des EHE. 
| Vos ſpꝛac hi / Je ſach geheele Pfract berſtropt 
G op die bergen / gelijc (cape die geenẽ herder en heb⸗ 


je ben / eñ die Gh ERLE praer En bellen defe geenen 
0 heere:elt iveche weder tuupys mz vꝛeden Doe ſpꝛac 
1 die conine Iſrael tot Joſaphat / En ſeyde ict v niet 
be hien propheteertauer migheengoet / mer quaet, 

e Wp prach, Daeromme Gaart des BEEREN 
f Woot. Ic ſach den EHE ſitten op âne ſtoele / eñ 


W. 
0 ſonder ſlineker ſiden / Eñ die EE ſpꝛack / Mie 
1 wil A hab den conine Fſrael Wijs malien dat hi op 
| ttecheeit valle te i no in Sileadꝛeñ doe deſe al⸗ 
dus /eñ die ghene alſo ſeyde / ſo quãmer een gheeft 
te. ri bootteit rant boor den EA E /eñ ſpꝛat / It wilt 
n hẽ wis malen. Bie j En Eſpꝛat tot hem / ugaer 
mede: Hi ſeyde. Je wil webarẽ / eñ eenẽ valſcẽ geeſt 
ſin in alle ſijnder pꝛophetẽ mont. En hiſpꝛatc/ghi 
ſullet he wijs malien / eñ ghi ſullet beſchieliẽ / vaert 
\ derwaerts / eñ doet allo / v ſiet / de Wp ERE heeft 
Eene valſtẽ geeſt gegeuẽ in deſer uwer pꝛopheten 
mont / eñ die EN E beeft quaet tegẽ v geſpꝛoliẽ 
Boen tradt daer tae Zidekia die ſone Enaena / 
die lloech Meichala op (jn kinnebacken ende (prat 
Dooꝛ welckzẽ weeh is die geeft deal EREN van 
migegaen dat hy daar vſpꝛeken (oude: ſrꝛichaia 
ſpꝛat / Siet / ghiſullet ſien / als glt in die binnẽſte ea 
mer eott / dat ghi v ſout verſtelten / Bie coninc Ira 
el ſpꝛat / Nemet Michaia eñ laet hE bliuen bi Amo 
der ſtadt voecht oft amptmã / eñ bi Joas denſone 
Melech eñ ſege / So ſeyt die coninck / legt deſen in 
die geuãckeniſſe / eñ ſpijſet hẽ mz bꝛoode eñ water 
der tribulatien / tot dat ie weder tome met bꝛeden 
Michaia ſpꝛac / Coemt ghi weder met beden / ſoo 
enbeeft die HERE niet dooꝛ mi geſprolien / ende 
ſpꝛae / Hooxet ghi volcken alle. 
Alllde troe op die coninck Frahel / eñ Laſaphat 
dpe coninc Juda / tat ainoch in Gilead / eñ dye to 
inc Iſraelſpꝛac tot Joſaphat / Bercleet v / eñ eoẽt 
nden ſtrüdt / dat gbi uwe cleederẽ aenhebt / Eñ die 


Eñ die coninc tieꝑ ſijnder eamerlingen een / eñ ſei 


allet hemelſche hepr ſtõt tot inder rechter / eñ tot 


TU dat: xix. Capittel 
Corinc Aſrahel vereleede hẽ / eñ quã inden ſkrůdt 
Maer die Comnt tot Sirien hadde nnen ouerſtẽ 
tuptere gebodẽ / Ghi en ſult niet ſtridẽ / noch tege 
g root noch tegẽ clepne / Mer tegen den Canincit 
Iſtael allerne. 18 
ls nv dye ouerſte tuͤyters der Siriers Jola⸗ 

phath (age / dachte ũi het is die Coninc Iſraei / eñ 
trockẽ rontomme om op hẽ te ſtridẽ / Mer Nola: 
phat riep/eñ die EE HE halp hẽ/ od krerde⸗ 
ſe vãhẽ / Mãt doe die ouerſte ruyters ſaghẽ dat hi 
die Couinc Iſrael niet en was / keerdẽ n hen vã hẽ 
al Een man ſpãde ſinẽ boge ſtrãgelit / eñ ſcoot dẽ 
Conine Iſraeltuſſchẽ Gin mage eñlongere/Doen 
ſpꝛac hi tot nen voermã keert v hãt / eñ voert mi 
wien heyꝛ / wãt ie beugewoont / En den ſtrijt nã 
toe indien dage / eñ die Conine Iſrael ſtont op ſinẽ 
wagẽ tegẽ die Sirters tot ſauonts toe / eñ hi ſterk 
Deen die zonne onder chine 
¶ Jehu die pꝛophete ſtarft dẽ Conĩc Joſaphath 
om dat hi den godloſen hulpe ghedaen hadde Jo 
ſaphat betert hem ende hi lcuet wel. 

Dat. xix.Capittel. 1 
er Jolapnhar die Couiuc Juda quã 4 
i veder thuys met bꝛedẽ te Peru lale 
En fehu die ſane Banani die Dien: 

der güinc wt he te gemoete/eñ ſpꝛac 

EEM rotte Corine Joſaphat / Sout ghidẽ 
ongodliliẽ helpẽ en beminnen die den GERE ha 
ten eñ am dies wule is ouer b die grãſtap banden 
HE E / Marr doch fo is W af goets aen v geuon 
den / dat gh die Gaſthliẽs hebt wigeuaecht wt DE 
lande / ett hebt v heete geſtelt God te ſoecliẽ “AIG 
blecf Joſaphat te Jeruſa lem f 

Ent bi troe wederom wt ond dat vole / vã Ger 
ſeba at tot ont geberchte vã Ephꝛaim / eñ bꝛacht 
Ce we toit ij E E haerder vaderẽ God / Eñ hy 
ſtelde rechters indẽ lãde in allé vaſtẽ ſtedẽ ſudai 
eicke ſtat ſemmige. Eñ ¶pꝛac t ottẽ rechterẽ. Siet 
toe wat ghi doet / Mãt ghi en bout dat gerecht oft 
ooꝛdeelden mẽſcen niet / maer den EN / Ende 
hi is met v int gerechte / Vaerõme / laet die vꝛeeſe 
des EBEN bi vʒijn / eñ wacht v eñ doet / WAE 
bidẽ . EN E onten Sod en is geẽ onrecht / noch 
denſien der perſonẽ / noth aennemẽ der ghikften. 

Got ſtelde Joſaphat te Jerulaſẽ wi den Leuitẽ Of 
eñ pꝛiſteerẽ / eñ wt den ouerſtẽ vaderẽ onder Ira 
el / ouer dat ooꝛdeele oft gerechte des Em E / 
ent outer die ſaliẽ/eñ lietſe te Jeruſalẽ woonẽ / ende 
gheboot hen / ſeggẽde / Doet alſo inder bꝛeeſen des 
BEREN inde gelooue / eñ met rechter herten in 
Alle ſaliẽ die tot v came / bãuwẽ bꝛoederen / dye in 
harẽ ſtedẽ woonẽ tuſſtẽ bloet eñ bloet / tuſſcẽ wet 
eñ gebodt / tulltẽ ſede eñ rechtẽ / ſult ghiſe onderwi 
ſen / dat ſi hen niet en beſondigẽ aendẽ HE iE / eñ 
een gramichap ouer b / ende uwe bꝛoed ers en co⸗ 
me / Doet hẽ alſo Ao en ſuldi v nief beſondigen 
S iet ꝛl maria die pꝛieſter / is dye ouerſte onder 

6 in all fuiendes HEREN /Sa is Sabadia die O 
fone Iſmael / voꝛſte indẽ huyſe Juda in allen lallẽ 
des Conincs / Soo hebt ghioſficiers / dye Teuiten 
vooꝛ v /Sůt getrooſt / eñ doet dat / eñ dye EA E 
ſal metten goeden ſün. „ 
¶ Die oabitẽ eñ Ammonitẽ treckẽ wt teghẽ 


Joſaphat / mer od heipt hem. r 


2 


(- 


B 


8 * 
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Het tweede boet der troniken 
u deſen quamẽ die kinderen Moab 
die kinderen ꝛinmon / eñ met he dye 
van Arum om tegen Joſaphat te 
ſtridẽ / eñ men qua cit beotfcapttet Jo 
8 ſaphat / eũ nien ſpꝛatli. Daer eoẽt een 
grote menichte tegẽ v vã ouer geëfide der zee van 
Suit / eñ fie: /ñʒij te ij aʒeʒon Thamar / dat is En 
geg di / mer Joſaphat ontſach hẽ / eñ ſteide (Gn aen 
licht DE ij EHE te (echt / eñ liet een baſtẽ witroe 
pen onder geheele Juda / En Juda quã te fame om 
den HE te ſoeckiẽ / Oot quaniẽlſe wt allẽ ſtedẽ 
Juda den HERE te ſoelen / Eñ Foſaphat tradt 
duer die gemepnte Juda eñ Jeruſalẽ / inden huple 
des HE ER / vooꝛ den nieuwen hokeñſgracli 
EEE onſer vaders Sodt / en züt ahi niet 
God indẽ hemel / eñ heerſcapt in allẽ conincrij cliẽ 
der heidenẽ! En in v hant is cracht eñ macht / Eñ 
daeren is niemãt Die tegẽ v Racen mach / En hebt 
ghi niet onſe God / die inwoõders des lãts vd Leu? 
Goot v volc Iſrael / eũ hebbet gegeuẽ dẽ ʒaet bra 
hã ws liekhebbers cewelic / dz 6 Daer inne gewadt 
hebbẽ / eñ bee heilichdom tot uwẽ name daer inne 
getimmert hebbẽ / eñ geſett / Mie cë õgelut (eert 
ooꝛdeel / oft peſtilentie / oft dierẽ tijt ouer ons roẽt 
(a ſullẽ wi ſtaen Door deſen Brute voor v6 wandt u: 
wẽ nameis indeſen huple) eñ roepen tot b in on⸗ 
fen noot / ſo willet ghihooꝛen eñ ons helpen 
Nx ũet die kinderẽ aᷣmmon / Moab / eñ die vã 


den geberchte Seir / ouer die welclie ghi die kinde. 


ren Jſrael niet en liet trecken / doe ü wit den lande 
Egipti repſdẽ / mer moeſtẽ vooꝛ hen wijcken ende 
die niet vernielẽ / Eñ ſiet/ a latẽ ons dies ontgeldẽ 
eñ tomẽ om ons wt te ſtootẽ / wt dat eruc dat ghy 
ons ingegeuen hebt / Ouſe God en bilt ghiſe met 
oordeel wit in ons enis gheẽ cracht tegen deſen 
grootẽ hoon die tegen ons toint / wi en weten niet 
wat wi doen GRE/maer onſe oogẽ ſien tot v / Eñ 
geheele Juda ſtont vooꝛ DE HERE met hart lin 
deren / wien eñ ſonen . 


D Merop Fehafiel dẽ Cone Zacharia / des ſoono 


. 


Genaia / des ſoons Peljiel/ des ſoons ſcathania / 
den Leuite wt den kindere A ſſaph / quã dye gheeft 
des BEERLI middẽ inder gemeynten eit ſpiat 
Aẽmerct geheele Juda / eñ ghiinwoonders te Je 
ruſalẽ / eñ die eonine Joſaphat / Soſpꝛeect die he 
NE totv / Ghi en ſult niet bꝛeeſen / noch b verllaen 
baar deſengrootẽ hoop / wãt ghi enſtrijt nz mer 
God / Moꝛgẽ ſult ghi tot hen aftreclien / eñ ſiet n 
trocken aen Ziz op / eñ ghi ſultſe aen die Aaodezce 
aẽtomẽ / in die bele boog die woeſtine Jeruel / wãt 
ghien ſult niet ſtridẽ in deſer ſalẽ / Enkrect maer 
henẽ / eñ ſtaet / eñ Get dz heyl des EE Re die inʒ 
bis / Juda eñ Jeruſalẽ / en bꝛeeſt noch en berllaet v 
niet / moꝛgẽ treet tegẽ hen wt / de HERE is met v 

Doe bupehde be Fotapbat met ſijn aẽticht ter 
aerdẽ / eñ geheele Juda / eñ die inwoonders te Je⸗ 
ruſalẽ vielẽ boor dẽ h Eñ E er aenbaden LEGE 
AE / Eñ die Leuitẽ wt dE kinderen der Liahathitẽ 
en wt dẽ kinderen der Roꝛhitẽ / maecten hen op õ 
te louen den En E den God Aſrael met lupder 
ſtẽmẽ opwaerts En ii maectẽ be ſmoꝛgẽs vꝛoech 
op / eñ trotkẽ wit totter woeſtinr Thelioa / Ende 


doẽ ũ wt trochẽ ſtõt Joſaphat cf ſpꝛac / Hooxt toe 


na mi Juda / eñ gh inwoonders te Jetuſalẽ / Ghe 


Vat. vr. Capittet 


loft aendẽ HERE uwen God / ſo ſult Bhy eker 


zijn / Ende ghelooft ñ nen pꝛopheten / (oe it ghy 
gheluc hebben | E. f 

Eñ hi gakdẽ volc raet / Eñ (Eelde dye Sangers 
den EE / eñ dye louers in heplighe cieragie / 
dat f boor die gewapende (ouden trecken eñ ſpelẽ 
Bâchet den VERE wat ſine outfermherticheyt 
duert ee welic / En doe ſi begonſten inet danckẽ eñ 
louẽ / liet die ; E li E die geſtelde lage die tegẽ Ju⸗ 
da geconiẽ was / ouer die kinderen Ammon / Mo 
ab / eũ die banden gebetchte Seir comẽ / eñ lloegẽ 
ſe / Boen ſtondẽ die kinderẽ i' mmon eñ Moab te 
ge die Sande gheberchte Seir / omte verbannẽ cit 
te bernielen / Eñ doe ñ die vande geberchte S eir te 
niete haddẽ gedaen / ſo halp deene den andere dat 
iben oor verd oꝛuẽ onder malanderen 

Dor Juda tot Pipe quam aen die woeſtine / 
keerden ſi hen tegen dẽ hoope / eñ iet / doe laghen 
die doode lichamẽ opter aerden / alſo datter gheen 
ontloopen en was / Eñ Joſaphat quã met Ene volt 
lie om baren root wt te delẽ / Eñ bondẽ onder hẽ 
fo vele goedẽ eñ cleederẽ/eñ coſtelics ghereetſcaps 
eit ontnamẽr hen / alſoe dat het niet te dꝛaghen en 
Was / Eñ fi deelde dꝛie dagẽ den roofwt / wãt dair 
was vele / Opten vierdẽ dach quamen ſi Hamer in 
den Sergendal / Mãt aldaerſer gende oft benedij⸗ 
dẽſi den EE / Daer af hiet die plaetle Seegen 

dal/ tot op deſen dach. 

Allo reerde elt vã Juda eñ Jetulalẽ Wederom 
me / Eñ Joſaphat boor aen die ſcerpte des hepꝛs / 
dat fi tot Jeruſalẽ trotłiẽ met bliſtappen / Mãt dye 
H Ei E hadde he een bliſtaß ge geut ac hare biã⸗ 
dẽ / Eñ trotken tot Jeruſalẽ in / met plalteren / har⸗ 
pen eit trompetten / tottẽ huiſe des EHE / Eñ 
Die veeſe Gods quã ouer alle touintrijcken inden 
lãde doe ſi hoorde dz die EE tegen die vianden 
Iſrael geſtreden hadde / loo was dat conintijck 
Joſaphat ſtile / eñ God ghaf hẽ ront omme culte. 

En Joſaphat regneerde ouer Juda / ende was 


xxxb.iaer out doen hi Conint wert / eñ regneerde GG 


xxb.iac rte Jeruſaleni / Sin moe der biet Aſuba / 
een dochter Shi / En hi wandelde in ſijns vaders 
Aſſas wech / eñ en liet daer niet a / Dat hi dede dat 
den HEN E wel beuiel / mer die hoochtenen wor 
den met afgedaen / Mant dat volck enhaddẽ bact 
berte noch niet gefeiet oft geſtierttottẽ God haer 
der vaders. Mat meer van Joſaphat te ſeggen is / 
beyde dat eerſte en dat laetſte / ſiet datis gheſchze⸗ 
ven ind pe gheſchiedeniſſe Jehu des ſoons Wara: 
ni / dye hi opgheteenent heeft / inden boeck der Co: 
ningen Fſtael. 


Daer na vereenichde hẽ Jolaphat die Coninckt 


Juda met Ahaſta den Coninc Jſracl / welcke god 
loos was met nen doen / Eñ hi vereenichde hem 
om met hem ſcepen te malten / datſe op die jee ſou⸗ 
den varen / Eñ ſi maecten dpe ſchepen tot Ezeon⸗ 
Saber / Maer Elie zer die ſone Dodana / van Ma 
reʒa / pꝛopheteerde tegen Joſaphat eñ ſpiac / Daer 
om dat ghiv met Nhalia vereenieht hebt / ſo heeſt 
die EEE p werrlien geſchooꝛt / Ende die ſce⸗ 


pen werdenghebꝛolien / ende en mochten nyet op 


die zer varen. ö 
¶ Joſaphat ſterft / Joꝛam ʒi in ſoon wort Conine 


Ende hi ſlaet ine broeders doot / Hi perlset den 
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Dia t. j bocder ceont 


r ER g yende leeft eẽ godloſe / Edom valt afvã 
%% Juda / Sod die ER t ſtraftendeplaget denco⸗ 
Bic Joꝛam. 22 Sec: Konad . 
leng WF aast Nde Joſaphat ontliep niet inen da 
B, 8 REEL beroven wert begrauen by fine dads 
15 r mie dadt Baud / Efie con Fo 
M DR S x ram wert corinck in ſnſtede / Ende 
i isanne bhyhadde broeders Jeſenhats ſonen 
Pte Maria’ Jeſiel / Sacharia /A ſaria / ithaei / eũ Se 
Po phatia / deſe waren aliekmdere Aofasgats des co: 
vi wncs Juda / Eñ hacr bader garhen Gele gaus / van 
„ tlluer / gout / eñ clepnodiẽ / niet valt ſterciiẽ ſtedẽ in 
nm Juda / Maer dat conincrijc gaf hi Joꝛam / want hi 


ie was die eerſte gheboꝛene. | 

| Boen Joꝛam op ousener dat tonintrizc ſtins ba 

ders / eñ (ns machtich wert / doodede hi ine bꝛoe 

des alle metten ſweerde / Daer toe ooch ſommige 
V ouerſten in Alrael / Toꝛã was. rxxij.iaer out doẽ hi 
rde come wert / eñ regneerde achtiaer te Jeruſalem ⸗ 
te eñ wandelde in die wegender Coninge Ilrael / ge 
we le dat huis bas gedaẽtadde / Wãt ethabs doch 
Jug ter was lijn wijk / eñ Dede dat den HERE qualijckt 
ee co heuiel / Maer die VERE en boude dat hups Da⸗ 
ne IA rida niet verderuen / om des verbonts wil dat hy 
A met Baums gemaeet hadde / eñ ſo hi geſpꝛolẽ had 
kaliẽ de / hẽ eenlieerſſe oftlichte te gheuen / eñ linẽ kinde 
lenge ven altoos. — 
nor u; Tot ſijnder tit bieten die Edomitẽ af vã Juda / 
8 hilel of maectẽ oiier hen eentneommnt / ant Jotã was 
ermet gogo gecrocuẽ met fnẽ ouerſtẽ / eñ alle dye wagẽs 
de met hẽ / eñ hadde hẽ ſnachts op gemaect/ ende dye 
nen ſi Edonitẽ ont hẽ / eñ die ouerſten der wagens gela 
kijke gen / Baer ont biel die Edomiten af va Juda tot 
een op deſen dach. Ter ſeluer tijt viel Tona oac vanhẽ 
nocht a Man hi verliet den EEE Ginder baders 
er ion Sod / Ode maecte hi hoochten op die berge Juda 
MC iz eñgede die va Jeruſalẽ hoerderie bedziuen / eñ ver 
ter leyde TIuda. 
gedeel ſpꝛaer daer quã geſcrifttot hẽ / vandẽ pꝛophete 
e dan Ella / die luyde alſo / Soso ſpꝛeeciit dye EH dye 
e and Sod ws baders Bauid / om dat ghi niet ghewan⸗ 
lootdi delt en hebt indẽ wegẽ ws baders Joſaphat / indẽ 
erde wege dtlſa des conines Juda / maer wandelt inden 
Lion wegẽ der coningẽ Iſrael / eñ doet dat Juda / eñ die 


/ 
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n op des hups Ahab / eñ hebt daer toe uwe broede ws 
EED vaders huys gedoodet / die beter waren dan ghy / 
en om Siet / ſo (al v die HERE met eender grooter pla: 
der te gen ſlaen / aen b vole / aẽ b kinderẽ / ar̃ v wiuẽ / eñ aẽ 
kbepds alle uwe goede / aer gbi uik bele erauchedẽ heb 
uimdzle ben in vingewãt / tat dat v ingewant vã crãchz wt 
nde ſte ae / van dage te dage. . 
E haͤre Dus verwecte die VERE tegen Joꝛã den geeft 


net en liggen / eñ troclkẽ op in Juda / eñ verdoꝛuenſe / ende 
dude. o boerde alle haue wech / die vooꝛ hade was indẽ hui 
ler bre (edes conines / Daer toe line ſoneneñ Ane whuen / 


Meuichz iin ioneſte ſoon / Eñ na alle dien / ſo plaechde hẽ die 
üdat En E in né ingewäde / metſulcker tranchz die 


Emach dage te dage duerde / als den tit vã twee iaren om 
un was / ge ſün inge wãt babe met ſinder crancheyt 
J FKEſhi ſterk aen booſen crãchedẽ / Eñ ſ en maecten 


nec vã Jerulalẽ hoeꝛderie bedziuen / nae der hoerderie 


mehz der Philiſteen / der Arabiers / die neſtẽs die moren 


hen in allo dat hẽ geenen foon ouer en bleef/ dan Joahas 


ne met niet te helpẽ oft te genelenen was / Eñ doẽ dat vãñ 


Fes Dat. rh Capitel 1 ge heu 
geene bꝛãt ouer h / ſo i Ane baderẽ gedaẽ hadde welijcke 
Hi was. rrxij. iaer out DOE hi conmnck wert / eñ goet ge 
regneerde acht iaer te Jerulalẽ / Eñ wãdelde dat ur en 
niet fijn en was / eñ ſi begroeuẽ hé inder ſtadt Da ronde 
uid / maer niet onder der tcorungen grauen. om dat 
Man Ochoſia / Poe die coninck met Achabs niemãt 
ſone eens wert. Dat. xxil. Capittel wegie 
de die te Feruſalẽ inaectẽ tot eenẽ ben 
NE conine z hasta / inen ioncſten ſone in ELCA 
fun ſtede / Wat die doꝛloochs lieden 
die wi de Wrabierg mette heyꝛ qua⸗ 
¶ĩ mt haddẽ die eerſte al ge doot / Daer 
um wert roninc / Ahasꝛa die ſone Joꝛam des Cos 
ninca Juda / hasta was. xlij.iaer out dor hi Co ſoud 
nint wert / eñ regneerde een iaer te Lerulalẽ / Sin en 5 5 
moeder het zlthalia/ die dechterdtmri/ eñ hi wan 1 was 
delde dot indẽ wegẽ des huys Ahab / noandtſijn rt hey 
moed hielt he Daer toe dat hi ongodlic was / Baer d. 
om dede hi dat de EN E qualic beuiel / gelije dat 
hups Ahab / Mãt ſi warẽ ſine reetgeuers / na zijs 
vaders dost / dat i hẽ verdorren hi wãdeide na a 
Baren ract | N — Dutch 
Ef tede met Joꝛam dẽ one ꝛchab / den Co- keeſt eu 
nine Iſtael / ind ſtrijt te Kamotbin Silead / tegẽ Zu 
Walael de comach tot Siri / Maer die van ama int twes 
lloech Jazã/dat hi om nieerde / om hẽ te latẽ gene⸗ de boet 
(eri te Jeſreel / wãt hi hadde wondẽ / die he geſlagẽ AC EN, 
Ware te Rama / doẽ hi ſtreet teghẽ haſael den Co: vagua 
nine te Siriẽ / En Mhasiadiefone Joꝛã / die coninc Sdoods 
Juda ttoc a / am te beſiẽ Lott DE ſone a hab te Fel eñ dye 6 
reel / die crãt lach / BRA het was A hasia vã Sode ar 
tae geudecht dz hi tot Fora ſoude comẽ/ ende alfa had ghe 
met Joꝛam wi treclẽteghẽ Jehuden ſone Rimſi Har u 
welcliẽ die j Eli gelalft hadde / om wt te roepẽ dulent. 
dat hupg cha ens 
Bot nb Jehu dordeigeftde abe huyſe Al hab / ende vi. 
vãt hi ſommige ouerſte wt Juda / eñ die kinderen 
det bꝛoeds ꝛthasta / die A hasia diende / eñ hi doo 
deſe / Eñ hiſocht Hasta eñ hi creech hẽ / daer hy oe 
be öſtelẽ hadde te S amaria / eñ hy werttot Jehn Ttiltus 
gebiacht / die doode hẽ / eñ mẽ begroef hẽ / Mãt ſy Geborte 
(prake/ Wits Joſaphats (one die dẽ i) EE (ocht vih c en 
wi gheheeldet hertẽ / eñ daer en was niemãt mier de · xcuhj. 
wt DE huyſe Ahasia die conmt worde — 
Voen thalia die mocd Ahasia ſach / dat haet 3 
foen doof was / fo flõt ſi on / ende verdede alle dat 
coninclijcke ſaet indẽ huſe Juda Maer Joſabeatk 
des conics ſuſter / nã Joas dE one A hasia / eñ ſtal 
hẽ onder die kindere des Conincs die gedoot wer 
‚DE geit dede hẽ met ſijnd boeſter in een laepcamer 
alſo verberch fi hem boot Athalia / Joſabeatthi die 
dochter des conincs Joꝛam / Joiada des pꝛieſters 
wk ( Wãt f was hasta ſuſter) dat hinz ghedoot 
en wert / En hi was met haer dE huſe Gods ver 


om gels 

wille 
geẽ wit 
trouvé 


— 


telen ſes ider / ter wilen dat zrthalia connighinne 


was inden lande. . 

¶Jolada maect Joas Coninc / ende beueelt dat 

men Athalia dooden ſoude. Dat. xxiiſ. Capit 

C et ſeuẽſteiaer nã Poiava eenẽ moet Wij. teus 

keirna die olierſte oner hõdert te we⸗ xi.a 

SN dd tE Aſeria den one Jerohã / Emael JA 
denſone Johanam / aria den one 

e bed / Maeleiadẽ ſone Mdata/ende 
Eliſaphat De one Sich / met he tot 2 75 verbõ 

0 


‘Bet. ij. boetc der Croniken 


de / die frochë al om in Juda / eñ brachte die Leuitẽ 
te hoope / wt allẽ de ſtedẽ Fuda en de ouerſte vads 


in Iſtael / dz A te Jeruſalẽ ſouden tomẽ / Eñ die ge 


heele geineynte maccte cf verbõt indẽ huſe Hods 
mettẽ con inc / eñ hiſpꝛat tot hen / Siet des coninco 
ſoonſal conint ſijn /ſo die EM E geſpꝛokẽ heeft 
ouer die hinder Bauid ſo ſuldind alſo doen 


Bat derdẽ deel vãb / die des ſabbaths aẽgaẽ ſal 


ſijn onder dE pꝛieſterẽ eit Leuitẽ die poꝛtiers zij ac 
die doꝛpelẽ / Eñ dz derde deel indẽ huſe des contes 
B eñ dz derde deel aẽ die fundamẽt pooꝛte / Maer al 
let volt ſal ſijn (nde hof aẽdẽ huiſe des E EN / 
En dat nyemãt in dz huis des HE REN en gaet / 
dã die pꝛieſters eñ Leuitẽ die Daer dienen / die ſullẽ 
daer inne gaẽ Wat Alijn heyliedom / Eñ allet volc 
neem ware der bewaringẽ des EN EN / Eñ die 
Teuitẽ ſullẽ hen cots om den corunc maliẽ / ele mz ſi 
nẽ geweer ide hat. Eñ wie int huis gaet / dien do 
demẽ „eit lullen bide eonĩc ʒij alo hi wt eñ in gaet 
En die Leuitẽ en geheele Juda / dedẽ ſo die pꝛie 
ſter Joiada gebodẽ hadde eñ elt nã ſine lieden / dye 
des Sabbaths ae gingẽ / mettẽ genen die des Sab 
batho al gingẽ / nãt Joiada die pꝛieſter en liet de 
twee hoopẽ niet vã maltãderẽ tomen / Eñ Joiada 
die pꝛieſter gaf dẽ ouerſten ouer hõdert (pieten cit 
ſcildẽ / eñ die wapenẽ des conĩcx Bauid / die indẽ hu 
ſe Gods warẽ / eñ ſtelde dat volt / elt mz ſinẽ geſcut 
oft geweere in die hãt / vãdẽ rechtẽ hoer deo huys / 
tottẽ l incliẽ hoet toe / tottẽ / outaer eñ totten huiſe 
waert ronts om den conine / Eñ ſi bꝛachtẽ des Co 
nines (oon daer vooꝛ / eñ (ette hẽ die Crone op / cñ 
dz getuigenis / eñ maectẽ be conĩt / Eñ Joiada / en 
fine ſonẽ / ſalfdẽ he eñ ſpꝛaliẽ / Gelut tottẽ coninc. 
Dos Athalia dat gecrijſch des voles hooꝛde / dz 
toe liep eñ DE tonint loofde / ghinc ſi totten bolt int 
buys des h EHE Re / eñ ſi ſach / cñ ſiet / die coninck 
ſtont op ſine plaetſe indẽ ingãt / eñ die ouerſten /eñ 
trompette om DE conĩt / eñ alle lãt volt was bꝛolic 
eñ blies trompetten / cñ die ſangers met ald ley mu 
ſtjcſpel geſciet te louẽ / ſcooꝛde ſi haer cleederen / eñ 
ſpꝛat / Oploop oploop / Maer loiada d ye pꝛieſter 
maecte hẽ wt / mettẽ ouerſtẽ ouer hõdert die ouer 
die heyꝛmacht waren / eñ ſeyde tot hen / Leytſe wt⸗ 
tuſſchẽ de mucren / eñ wie haer na volcht Die ſalmẽ 
mette (eerde dodẽ / wãt die pꝛieſter hadde beuo⸗ 
len / datmẽſe niet indẽ huſe des EA E e dooden 
en ſoude / eñ Roeg de hade aẽ haer / eñ dot Aqua 


O 


tottẽ ingãc der peerdẽ poozte / aendẽ huyſe des to: 


VD nints/dooden Efe aldaer — 

En Joiada maecte een verbõt tuſſcẽ hẽ /eũ al- 
le DE volcke / eñ dẽ tonĩt / dat ü des BEREN Dole 
ſijn ſouds / Doẽ ghinc allet vole int huys Gaal / ñ 
brake hẽ at᷑ / eñ fine outaers / eñ de beelde brake li 
ſtuckẽ / eñ dodẽ w athã dẽ pꝛieſter Gaal / vooꝛ dye 
outaren / Eñ Joiada ſteide die offitiers inden hupſe 
des HEN EN / onder DE pꝛieſterẽ eit DE Leuitẽ / de 
Dauid geooꝛdineert hadde tottẽ hniyſe des ij EE 
AEſe / om dE GERE bꝛãtoffer tedoẽ/ghelije het 
geſcreuẽ ſtaetin die wet ſrꝛoſi / mʒ vꝛuechdẽ / eñ lie 
Dekesdoor Dauid gedicht / eñ ſtelde duerwachters 
aen die pooꝛtt aendẽ huſe des HE Ee datter iz 

onreyns in en ſoude comen / aen eenich dine 
E hinã die euerfte ouer hõdert / eñ die mach⸗ 
tige / eñ die herẽ indẽ volcke / eñ allet lat bolt / ende 


huerden ſteẽmetſers eñ timinerliedẽ / om dat huis 


Het. xriiij. Capittet 
leyde DE conint af vandẽ huſe des j EERE R/ eñ 
bꝛacbten hẽ doo die hogepooꝛte / aẽ dẽ huſe des ca 
ninco / eñ dedẽ dẽ conint op dẽ coninclijckẽ ſtoel ſit⸗ 
teu / Eñ allet lant volt was vꝛolit / eñ die ſtadt wass 
ſtille / Maer Athalia wert mettenſweerde gedoot. 
Joas woꝛt coninc ouer Juda / hy timmerde den 
Teæẽpel ende wat tottẽ diẽſte Gods behooꝛt / Rae 
DIE dat Joiada ſterft / ſoe wort Joas veruuert ens 
de hi doet booſheyt vooꝛden BER E Ende als 
hi vã ʒacharia gheſtraft woꝛt / doethi he dooden / 
fine knechten dooꝛſtaken hem in ſiſn bedde. 
Dat · xxiii j. Ca pittel. 
r Oas was ſeuẽ iaer out doẽ hi conint 
rz wert / eñ regneerde. xl. iaerte Jeruſa 
55 95 l / Sün moeder biet Zibia vã Gerſe 
ba / eñ Joas dede datde EHE wel 
2 behaechde / alſo lange als die pueſter 
Joiada leefde / Eñ Loꝛada gafhẽ twee wiuẽ / eñ ? 
genereerde ſonen ende dochteren. 8 
Daer na nã foar boor dat hups des EE 
te dernieuwẽ / eñ bergaderde die pꝛieſters eit de le 
uitẽ / eñ ſpꝛat tot hen / Trett wt tot allẽ ſtedẽ Juda 
eit bergadert gelt wt geheele Iſtael / om dathuys 
ws Sods iaerlitrte repareren oft te rekẽ / eit haeſt 
v dat te dot / Maer die Leuitẽ en haeſtẽ niet / Doẽ 
rep die coninc Joiada dE pꝛincipaelſtẽ / eñ ſpꝛat tot 
hẽ / aer omen hebdi geẽ achte op die Leuitẽ / dat 
li in bꝛochtẽ ba uda eñ Feruſalẽ / die hantrepeuin 
ge / die Moſe die knecht des VEREN geſet heeft 
diemẽ vergaderde onder Arael tot dentabernakel 
des getuygeriſſen : Mãt die ongodlike athalia eñ 
haer ſonẽ / hebben dat huis Gods bedoutẽ / eñ allet 
wat totten huyſe des HEREN gheheylicht was / 
hebben aen Gaalim vermaert | 
Doẽ beual die conintdatmẽ een hifte oude ma 
heen ſettẽle butẽ in die pooꝛte act huis des WE: 
n EM/eñ liet wtroepẽ in Juda eñ te Jeruſalẽ / dat 
men den GERE die hãtrepekinge inbꝛẽgẽ ſoude 
vã Mote dE knecht Gods op Iſrael geleget in die 
woeſtinẽ / Dor úblide hẽ alle ouerſtẽ eñ allet ole / 
eñ bzachtẽt eñ woꝛpẽt ĩ de kiſte tot datſe vol wert 
Eñ alſt tijt was datme de kilte kregen ſoude vooe 
die Leuitẽ / na des tonines beuel / als ſi ſagen datter 
bele gelts in was / ſoo quã die ſcriuer des tonines / 
eñ die bãden puncipaelfte pꝛieſter beuel badderen 
ſcuddẽ die kilte wteñ dꝛoegẽſe wed op baerplaet-- 
ſe / So deden i alle dage / dat ſi gelts plãteyt te hoo 
pe brachten, 4 
Ef die conint / eñ Joiada gauẽt den arbepde die 
Daer wꝛachtẽ aent huys des EHE / dye ſelue 


1 


za: N mm Ex.t 


EE MT on RR B WE FR 


an 


en ar == EE 


— 


— 


a 


— 2 K K — — 
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des h EN En te ůönieuwẽ / oot den meeſterẽ ar ple - 
te cit metael / om dʒ huis des BEREN te repare⸗ 
rt / Eñ die werelirdẽ arbeydẽ᷑ / dz die reparatie ine 
were toe nã / dooꝛ haer hãt / eñ ſteldẽ dat huys in z 1 
weerde / okt eerſlen ſtaet / eñ maectẽt vaſte Eñ do ol 
ſijt voleynt haddẽ brachten ff dz gelt dat daer noch G 0 
ouerſcoot Hoor DE conĩt eñ Joiada / daer af maecte 

men vatẽ tottẽ huſe des j & EME / vatẽ tottẽ | 
diẽſt eñ bꝛãtofferẽ / icpelẽ eñ guldẽ eñ filuerẽ geren 
ſtaꝑ / Eñ offerde bꝛãtoffer bi denhuſe des E. , 


— 


I. 
EN / allo lãge als Joiada leefde 46 a5 
Eñ Joiada wert out eñ des leuẽs ſat / eñ ſtert 
eñ was. c.eñ.xxr.iaer out doe hi ſtert᷑ / eñ begroe 0 | 
wen BE in die Kadt Dauid / onder die coningen / om 1 85 


Dat. ij. bo cder teont 


dat hi wel hadde gedas af Iſtael / eñ aẽ God / cñ aë 


ſtẽ in Juda eit aẽbaden den conine / Boen hooꝛdele 


E 
„die coninck eñ was hen te wille / En ũ verlieten dat 
1 huys des iz En En des Gods haerder vaders / ci 


diendẽ den boſchliẽs eit afgodẽ / Bot quã die gram 


ten j EE bekeeren ſouden / eñ die betuychdenſe 
Mer ſi ennament niet ter ooꝛen. 

Eñ die geeſte Gods trock aen Zacharia / den 
ſone fofada des pꝛieſters / die trat bouen duet dat 
volt et ſpꝛat tot hem Seo ſgieect God Maerom 
me ouertreet ghi die gheboden des E EAM EN / 
dat niet gelucht en (alat garde EHE hebt 
hb verlaten to lal hi b we verlatẽ. Maer li maectẽ eẽ 
verdont tegẽ hẽ / e ſteẽdẽ hem na dat gebot des ca 
muess / inden hof aẽ dE huſe des BEREN ET die 

canine Joas en gedachte der ontfermhertichz niet 
die Loiada Mn vad aen he gedaẽ hadde / maer doo 
de ſnẽ oon / Bot hy ſterfipꝛac hi / Die j El E Galt 
tien ende verſoeclien. 8 
Eñ doen datiaer omme was troc die mache der 
Siriers op / eñ quamẽ in Juda eñin Jeruſalem / eñ 
berdoꝛus alle ouerſtẽ int bolt / eñ alle harẽ roofſein 
den ñ den coninc tot Damaſcõ. Want der Siriers 
macht quã met weynich minen / nochtans gaf dre 
HERE eenſeer grote macht in hare hande / Om 
dat ũ den GERE haerder vaderen God verlaten 
G hadden / Soc deden Kat Joas oꝛdelẽ / Eũ doẽ fi vã 
hemerocken / lo lieten ühem in grotencrancheden. 
En Ane knechtẽ maeeten een verbont tegẽ hem 
am des bloets wille der hinderen Noiada des pieſ 
ters / Ende ſi doodeden hem op ſün bedde / ende bp 
ſtert / ende men begroef hem in dye ſtadt Bauidt / 
maer nyet onder der eoninghen grauen / Bye dat 
verbont teghen hem inaecten waren deſe Sabad 
die lone Simeath die ꝛammonikmne / ER Nolabad 
die (one Simrith / die Moabitinne / ſrꝛaer fine (ag 
nen eñ die ſumma die ond hem vergadert was / eñ 
dietimeragie des buys Sods / Siet die (jn beſere 
uenindpe iſtona inden boer der eoninghen / Eñ 
Enefoon maia wert coninc in ſijn ſtede. 
¶ Anaſia woꝛt coninc die vergaderteenherrte⸗ 
gen Seir eñ E dom hi maect afgoden⸗ eñ eertſe / 
daer omme wort hi vanden pꝛopbeten geſtraft Hi 
doch tegen Joas die he ver wint eit. 

Dat. xxꝰ . Capittel. 

ſrꝛaña / was. xrb.iaren out / doc hy co 


| nint wert / eñ regneerde. rxix.iaer te 


— 
= 
u» 


ae Fed CD OA Oem ov cd en SL. Wa BD 


en OO ee dn OE ah Eeen oe 


‚fte hule / Eñ na dẽ doot Joiada / quamẽ die ouer 


(cap ouer Juda / eñ Feruſalẽ / om deſer haerd ſcult 
wille / Eñ hiſeinde pꝛophetẽ tot hen / da ü hen tot 


Dat. xxb Capitel 

handtduſet / wt geleſene / die int heyꝛ treckẽ moch j 1 di 
been deegẽs ci ſpieſen 9 oeré conité/ Baer toenã 70 N . 
hi aẽ / wt Iſrael hondt duſent ſtercke oozlochs lie⸗ len N 
den om hondert ponden fuers tbe 

Vaer qui eë mã Gods tot hẽ eñ ſpꝛac / toninc net b 
en laet dat heyꝛ Arael niet met v tomẽ. ant die Jd 
HERE en is uiet met Jrael / noch met allëhide goor 
ce Ephraim / Mãt iſt dat ghi comt om dat ghiene 195 
cocthelt bewizẽ fout indẽ ltr / Co dal v Hod laten gebote 
vallẽ vooꝛ uwen viandẽ / Mant bi Gode ſtaet die 575 05 5 
cracht te helpẽ eñ te latẽ vallẽ / maflaſpꝛar tottẽ dert pe 
man Sods/ Wat minie dädos mettre hanötpon ſiß J 1. 
DE die ic dẽ ooꝛlochs knechtẽ van Iſrahel ghegeuẽ 7 
heb: Die mã Sods ſpꝛat / die h EN E heeft noch 
meer dã dies is / dat hi b geuẽ can „Boeltepdet= 
mafia die crijſchknechtẽ al / de we Ephꝛaim tot he 
gecomẽ warẽ / dat f op haͤre plaetſe ſouden gaen! 
Voẽ verbolth haer grãſtap ſeerteghen Juda / Eñ 
teocken wed tot haerd plactſen / met ver bolghen⸗ 
der gramſchap ke 

En mafia wertgetrooſt / eñ leyde ſijn bolck 
wt / eñ trot wt int fout dal / eñ lloech d kindert vã 
Seirthiẽ dutent ͤeñ die kinderẽ Juda vingẽ haer 
der. r. niſent leuẽde / die leydẽ fi op die ſterpte eẽs 
ſteens / eñ ſtietẽſe band ſterptẽ des ſteẽa babouen 
al / alg dat ſi alie berſten / aer die kinderen der 
triſchlinechtẽ die Amalia Wedomme hadde laten. 
treckiẽ / d fi niet Met ſinẽ volt ten ſtride en trocken 
ſpꝛepdẽ hen neß in die ted Juda va Sama ria aẽ 
tot Gethhoꝛon toe / en loegẽ haer der Drie dulene 
én nAnte veel rooks. 8 | 

Eñ doe ÉmafiaWed quibaändet Edomiten 
lach / bracht hi die goden der kuderẽ ban Seir / eñ D 
ſteideſe hé tot godẽ / eñ aẽbadt voor hen / eñ roocte 
hen / Bos verbolch die toornicheit des HEſiEſe 


9 


ouer Amafia/ eñ ſeinde ceuẽ propheettot hem die 
ſpꝛac tot hẽ / Haer om ect ghi die godẽ des volcs 
die haer volc niet en conſtẽ verloſlẽ ban wer hãt 
En doẽ hi met hẽ ſpꝛat / eide hi tot hẽ heeltinẽ v 
tot des tonines raet gemaect; Hout op Waerom 
me wuͤtghigeſlagẽ ſijn / Boẽ hielt de pꝛonhete op 
eñ ſpꝛat / ie mercke wel d Sod be beradẽ heeft v 
te berderuẽ / dat ghi dat ghedaẽ heb t / eñũ en gheektk 
minen raet gheen ghehoze. We ae ie 
Ef mafia die conine Juda / werdt te rade /eñ 
ſeynde tot Loas d ſoue Johas des ſoons Jchu / 
de conine frael / eñ dede kẽ ſeggẽ Coẽt laet ons 
maltanderen beſiẽ / Prace Joas die comne Tſrahel 
leynde tot mafia de conie Juda eñ dede hs egg 
Dẽ dooꝛnẽ ſtruye in Iibanũ / ſeinde tottẽ lũderẽ in 
Liband / eñ liet ſegghẽ / geekt uwe dochtere mine B 
ſone tot cenẽ wiue / Maer dz wilde gedierte ĩ Tila | 
ná liep ouer dẽ dooꝛnẽ ſtruyt / eñ vteerde hẽ / Shi 
dinct / Siet ie hebbe die edomitẽ gellagẽ daer al 
verheft hẽ v herte /d hẽ beroeme / Rv blijkt thuys 
Waer omme haect ghi na ongeluck / dz ghi (out. 
vallen eñ Juda met v? EE 
aer A mafia enhooꝛdenz / wat het geſciede vã 
Gode / dʒ Aldie hat gegeuẽ tourde woꝛdẽ / õ dz ſi die 
godẽ d Edomitẽ gelocht haddẽ Dos troc Joas de 
toniut Iſrael op / eñ beſagẽ hen vunderlint / hi eñ 20 
mafia die conine Judate Gethdemes / die u Ju 
da leget / Mer Juda wert ghellaghen voor Präcl 
ef bluchtẽ ete in Ame tẽten / Maer A mafia dye to 


Sana. Bet, . boerder Croiutken 


Wag de ninc Juda dentone Joſaphat/greep Joas die (one 


laetſte 
Mana 
chie / vã E- Pura d 0 
Zollirten hö dertells t / eñ allet gouteñ filuer / eñ alle vaten 
hi was die voor hãden waren indẽ hule Gods / bi H bed 
sfeer 5 dõ / eñ inden ſcatte des huis des conics / eñ die kint: 
spore dete te pade uam hi met hem tot Samaria 
fee /all Eñ Amaſia die ſone Joas / die eonĩc Juda leefde 
na dẽ doot foas des ſoõs Joahas des conics FTA 


nn el. rv.iaer / Mat meer vã Amalia te ſeggẽ is / bey⸗ 


wen 
habijt 
tleedede 
ett Bleef 
ond dye 
Ytouwe 
gelie als 
eë Drau 


doen Ginafa vãden GERE af weke, maeeten ſi 
een bont tegen hẽ te Jeruſalẽ / waer hy vluchte 
tot Lachis / Doẽ ſeyndẽ Abe na / tot Tathis / eñ doo 
den hẽ aldaer, Eñ ũ brachten hem op peerden / en 
fl bi jroeuẽ hem by ſine vaders in die ſtadt Zuda. 
¶ ANã dat riſcke des comnc s Oſie / ende wat hy 
getimmert heeft / Eñ hoe hi la erich wert / alshi 


we daer he des rokẽs onder wãt / dz alleẽ DE pꝛieſter toebe 


om dat hooꝛde te doẽ 


Capittel.xxy 7 
Oe nã dat geheele bolck Juda Dia 


hẽ ſind = | 

der (ate 17 die was. x vi. aer out / eñ maccte hem 
dachte ce tot eenen eomne / in zijs vaders ina 
he eñ „la ſtede / Die ſelfde timmerde Eloth 


als hy It et bꝛachtſe weder aen Juda na dien 
mercte dat die eonine ontllapẽ was / mz né vaderen Bia 
dzfite was. rbi. iaer out / doẽ hi coninc wert / eñ regneer⸗ 
gen GE die / xxij. iaer te Jeruſalẽ / Sine moed hiet Jechalia⸗/ 
opſton vã Jeruſatẽ / eñ dede dat dẽ EHE wel behaechde 
dẽ / ſo ü gelijcſijn vad A maña gedaen hadde / eñ hiſochte 
bꝛãde hi God allo lange als Zacharta leefde / die leeraer in 


he ſeltiẽ den geſichte Gods / al langhe ale hi den EHE 


Dzʒ rie Gebte liet hem God gelucken 

3 uhoãt hitrot wt /eñ ſtreet tegen die Philiſteen / 
ba Me en Brac die muerẽ tot Sath / eñ die muerẽ tot Jah 
DE begit ne eñ de muerẽ tot add / eñ timmerde Bebe om 
en Veha meꝛiſdod / eñ ond die Bhiliſteẽ wãt Godt halp hẽ 
tus een tegẽ die Philiſteẽ / tegẽ die rabers teghen die tot 
dienaer Satbaal/eñ tegen die Meunitẽ / En die Nmmo- 
vã Sar nitẽ rant Bla grttẽ / eñ hi wert ömaert tot dzmẽ 
danopo toẽt ĩ Egiptẽ /wãt hi wert altoos ſtereker eñ ſtere 
lus ver ner Eñ Batimerde Toꝛẽs te Jeruſalẽ as de hoer 
wint eñ pooꝛte / eñ aen die dal pooꝛte / eñ ac andere hoeenẽ 
verſlaet eñ beueſtichdeſe / hitimerde aoe llotẽ indie woeſti 
Sarda neen groef Gele puttẽ / Maãdt hi hadde veel bees 
nopolũ beide indẽ boclie/eñ op dẽ effenẽlãde ooch aclier 


inen liedẽ eñ wüngaer demers / aenden berghen eñ aen 
heere Char mel / Mãt hi had de luſt tot acker Weech 


ende bꝛẽ Eñ olla hadde eẽ macht tottẽ ſtrijt die int heit. 
ghet die trocliẽ / vãctijſchlinechtẽ int getal öherelẽt / Jeiel 
hoocheit des ſermers / eñ Maeſeia des Amptmants / onder 
va Tiet die hat anania / wt den ouerſtẽ des eonines . Eñ 
en / op dz dat getal der pꝛincipaeiſter vaders ond dE ſtarckẽ 
rijck vã ooꝛloges lieden / was. ij. duyſent cit les hondert / 
Meden. En ond haerder hãt / die heyꝛmacgt. ii. hõ dert du 
ende hy ſent / eñ ſeuẽ duſent / eñ vijkhondert / totten ſtrijdt 
was die bequaẽ in die hepꝛtracht te helpẽ / dẽ coninc tegen 
eerde e ſijn biandẽ / En Ba beſcitte boor dat gãtſe heyꝛ / 
nine vã ſcuͤden / deegẽs / helmettẽ / pãtſiers / bogẽ / en ſteen 
M eden Augeren/ Eñ hi maecte te Jeruſalẽ bolwert / oft 
die pro boꝛſt ge weerẽ cõſtelit / die op die toꝛens eñhoecliẽ 
phetẽ O fijn ſouden / omte ſcieten met pijlẽ / eñ groten Bee 


Joahas die couine Ilraelte Set Semes / eñ bracht 
hẽ te Jeruſalẽ / eñ bꝛat die muerẽ te Jeruſalẽ vãd 
pooxtẽ Eplhaini at᷑ / tot aen die hoecpooꝛte / vier 


dedz eerſte eñ dʒ leſte /S iet dz is geſtreuẽ int boec 
der toningen Juda eñ Iſracl. Eñ van dier tur AEN. 


Het. rxbij.Capittet der 
nen / Eñ lijn geruchte gine verre wi / Om dz hem agn 
ſouderlinge geholpẽ ware tot dz hi machtich was en: 
Eñ dos himachtich gewoꝛdẽ was / ſo verhiek gs 5 
he lijnherte tot ʒider verdertkemiſe / Mat hi ondt. phe 
ginc he aenden HERE finen God / eñ Gine inden den 
tẽpele des BEREN om te roocken / op den root Def 
outaer / Maer A ſaria die pꝛieſtergime hem na / eũ ars 
lrrx.pꝛieſters met hẽ/redelilie liedẽ / eñ ſtouden te wer 
gen Na dẽ tonint / ei ſeidẽ tot hẽ / het en behooꝛt get 
v ha niet te roocht den EH E / mair dẽ pꝛieſte had 
ren ꝛbarõs kinderẽ / die geheilicht Gr om te voot: zuft 
ken / Gaet wi DE Heiliehdom / wãt ghiontgaet v / ij. 
eñhet en Cal v geẽ eere zijn / vooꝛ God dẽ EHE dert 
Maer Da wert tooꝛnich / eũ hadde een Wie: xx 
roocs vat in die hãt / Eñ doen hi tegen die pꝛieſters 1 
murmureerde / ſo boet die malaetchz wt oft laza⸗ iger 
rie ac ʒj vootbooft bot die pꝛieſterẽ ĩdẽ huſe des Eh 
EH ER voot dẽ ruee dutaer / eñ N ʒaria die op⸗ gebt 
perſte pueſter keerde dʒ hooft tor hẽ / eñ alle pꝛiel⸗ vii 
ters eñ ſiet / Doẽ was hi laſers boor zj vooꝛhooft det 
En 6 ſhetẽ he vã daer Hi haeſtede he cot vã ſelfs⸗: tj. 
wt te gac / wãt Sne plage was banden B EERE! D 
lo was die tonint a laʒarus tot ac ſine doot pã 
eñ oogde meen buhuis lazars / IMMãt hi was vſto cen, 
ten banden huiſe des BEREN Johtam ſijn one beg 
regeerde des conints huis ende oogdelde dat volt hier 
inden hupſe Me 
Mat meer ba Bate ſeggen is beyde dz eerſte don 
eñ dz laetſte / heeft beſtreuẽ Neſaia / die one zl moz verd 
Eñ Pia ontliep met ſinẽ vaderẽ / eñ i begroeuen of 
hẽ Line baderen / dE acher: bi die begrauenis ö e 
corungen / Watt ſprakenhiis elaetſch / Eñ Jo 500 
thã ʒun ſone wert coninein (jn Eede e 
oe Jotham regneei de / wathy ghetimmerdt / ert 
Ende hoe bigheoꝛlochtheeft Capittel. rrriſ. 1 
gj Sham was vykentwintich iger dut an 
doẽ Bicone wert / eñ regneerde. rbi rr 
iger te Jherulalem / Ane moeder hiet 
Nen Jerula een doebter Zodol / eñ dede 
dat den HEN E wel behaechde / ghe wt 
Wc Ba Gijn vader gedaen hadde / ſonder dathi niet LIE 
inden tempele des j E RHE N enghinc / eñ dat het n 
dolc hẽ noch ontginc / hy timmerde dychoge poor vn 
te aen dat huys des EH EN / eñ aender mueren gef 
Ophel/timmerde hi bele / Eñ timmerde die ſteden EEE 
Gp dat geberchte Juda eñ inden wouden timmer 
de hi lloten ende toz eng. boe 
Eñ hi ſtreet tegen den tonine der kinderen Am 13 
mon / eñ hi wert haerder machtich / alſoe dat he die SA 
kinders Ammon op dat (clue iaer gauen / hondert SCH 
ponden filuers / then duplent Cor tarwen / eñ tien vij 
dupſent gerſten / Mo bele gauenhem die kinderen xxx 
Ammon / dock inden anderen eñ inden derden iaer LEL 
rollo wert Fotham machtich / wandt hi rechte oft we 
ſtierde line wegen boor den HERE ſinen God. OU 
Wat meer van Jotham te ſeggen is / ende alle du 
fine ſtrijden / eñ Ane wegen / Siet / dat is gheſcreuẽ kee 
inden boee der caungen Frael / eñ Juda / Bi was / EUD 
xrb.iaer out /daẽ hi coninc wert / eñ regneerde. xbi Bie 
{ace te Jeruſalẽ En fochæm ontſtiep met ſinen va PIC 
derẽ / eñ i begrocuẽ hem in die ſtadt Daund eñ line O 
ſone bas wert conint in ſn ſtede. mic 
€ uanden godlofen coninc Achas / Eñ wat ond wa 
hem geſchiet is. Dat / xxviij. Lepiteel. (ct 


* 


EIT PD 


r 


1 


Tk 
U ar CT Sa, 


N 


t 


* 


Kij — én . A ai: „ 

Dat. h boecder Croni 

8175 RENS Has. was. rr.iaer out / doẽ hyconine 
tas Re wert / eñregneerde. rvi.iaer te Leru: 
5 vi o SAN! lalẽ / Eften dede npet dat DE EH 
0 hi ser 7 05 J behaechde / ghelije zůu bader Baud / 
Melde: inder bi wädelde inds wegen der kin 
i deren Aral / Eñ daer toe maecte pi gegoten veel: 


den / Gaalim / eñ hy rootte inden dal der kinderen 


1 — . Uimmon / eñ hi verbernde finẽ ane mes viere / nae 


je 


dẽ grouwels der hepdenẽ / die die EA E boor DE. 


kinderen Iſrael verdꝛeuẽ hadde / Eñ ocferde ende 


1 a toocte op die hooehten / eñ ap die houelẽ / ende ou⸗ 
I der alle groene boomen. 2 

1 sen Baer ommegakhem die dz Eli S line God in 
zieng die hãdẽ des conines te Siriẽ / dʒ Abe lloegẽ / en ee: 
en nẽ grote hoone vãds fine geuangẽ wech leyden / eñ 
Joch bet Damaſcum bꝛachten / Oac wert hi gegeuẽ ond 
* die hant des eonincs Aſrael / alſd dat hi eenẽ groten 
A (lach aen hẽ dede / Want Pekak die ſone temalia / 
Ene: doech in Kuda/ hondt eit. rr. duyſent op eenẽ dach 
om die alle raſſre aavloochg lied waren / om Dat Á den 
Bn VERE haers baderẽ God dlieten, En Sichꝛi eẽ 
10 35d machtige in Ephraim / doodeſbraeſia den ſonedes 
1 beso eonincs / eñ aůſriã DE hups voꝛſte / eñ Elltana den 
Ape, naeſtẽ nadẽ comune / Eñdie kinderen Alraellepden 
(ber wech geuange bähare bꝛoederẽ. ij. houdt duyſent 


110 
. 


. ft 


1 rát bive/fonê eñ dochterẽ / eñ namen daer toe Groten 
ei roof vã hen / eit beachten den rooftot Samaria, 
Ain: Alldaer was een peopheet des BEREN dye 


| 5 17 hiet Obed / die gint wi / den heyꝛte geinoet / dat tot 
n Samaria qua / eñ (prat tat hen / ſiet / want die GE: 
ande AE uwer baös Sad ouer Judagriis / foo heeft 
uz Bie in dine bande gegeuen / eñghihebtſe wꝛedelijc 
pa gedoot / dat her inden hemel repct / ſꝛd denct ghi v 
uni die kindere Juda eñ Jeruſalẽ te onderwoꝛpẽ / tot 
teglede knechten eñ maertẽ / Enis dã dz niet bi v ſeult tegẽ 
Aus dez En E uwe Sod⸗Sohooztmi nv / eñ bꝛengt 
B eue die geuanghen weder / die ghi wech ghelevt hebt / 
gra wituwen bꝛoederen / Bant des BEKER gram: 
ies ſchap is ouer b vervolghen. | | 
Inde Doen maetten hen op / ſoniige onder den pꝛinci 
Tt vaelſten der kuiderẽ Ephꝛaim / Marta die ſone Ja 
eu hanan / Serechia / die ſone ſrꝛeſillemoth / Jehiſ tra 
die ſone S allum vert mala die (one Hadlai / tegen 
die wten heyꝛ quamẽ / ende ſpꝛaliẽ tot hen Shy en 
ſult die geuangene hier niet in bꝛengẽ / Wat ghi en 
denet maer ſtult boot dẽ EE ouer ons / op dat 
ghionſer ſondeneñ ſcult des te meer (out malen. 
. n ngant der ſeult is te bore te vele / eñ die grãſcay o. 


a K* 22 
* 
1 
„el 0 
A} 
1 


uer Pael verbolgen / doe lietẽ die geharnaſte liedẽ 
under 


* {bui 


die geuangen / eñ den rook boot denouceften/ende 
voor der geheelder ghemepntens * 
Boe ſtondẽ die mãnẽ die nv met namẽ genoẽt zj 
n of namẽ die geuangene / eñ alle die Uloot ond hen 
8 b warẽ / eñ cleedenſe vandẽ gheroolde / eñ troeliẽ hen 
me: ſeoenẽ aen / eñ gauẽ hen teten eñ te dꝛinckene / ende 
Aach alkdenke en voerden op egelen „alle die daer on- 
Led ſterc warẽ / eñ brachtente tot Jeriho / totter palinẽ 
den gat bi haren bꝛoederẽ / eñ quãmẽ wed te Samaria 
Gpter feluct tijt ſeynde die conine ꝛlhas / toltẽ 
toninc 05 acſſur / on dat ſi hẽ ſdudẽ helpen / Eñ die 
ES donmittẽ die qua mẽ noch eens eñ ſloegẽ Juda / eñ 
voerden ſommige wech / Bie Philiſteendaeldẽ dot 
ned inden ſtedẽ / indẽ benden / eñ tegentſuydẽ Juda 


= 


B Wanne Geth S emes / ꝛlialon / Gederoth / ende 


dat: xrix.Tapittel 
Socho met harẽ dachterẽ Thiinna met harẽ doch 
terẽ / eũ Simſo met harẽ doehterẽ / cit woõ dẽ dair 
inne / wãt dye h EHE dootmoeedichde Juda / oin 
chas des eonĩs Juda wille /m dz hi Juda bloot 
maecte / eũ outgint hẽ aend eu El / eñ Tiglat 
Bilneſſer vã a ſlur / quam tegen hen / die beleger 
de hem / eñ hi en was hem niet machtich ghenoech 
Mãt has deelde dar huis des E ER / eñ 

dz huis des conĩto / eñ der ouerſter dz hi DE coninc 
A ſlur gat᷑ / Mer tẽ halp hẽ niet / Daer toe in zinre 
noot / maccte die tonint has des ontgaẽs aendẽ 
H Ei E noch meer cri bi oſterde dẽ goden tot Da 
maſco / die bê geſlagen haddẽ / eñ pt ac / Die goden 
der toningẽ tot Sirië hebbẽ hen geholpẽ daer out 
wil ic hen offerẽ dz ſi mi oot helpẽ / dait nochtãs de 
ſelue hem / eñ den geheelen Iſrael eenẽ val waren 

Eude dchas bꝛacht te Camcu die vatẽ des huis 
Sods / eñ vergaderde die vatẽindẽ hupſe Soods 
eñ lot die duerẽ toe aen DE hule Deo ERE 
eñ maecte hẽ outarẽ in alle winckelẽ te Jer uſalẽ ze lat 
eit indẽ ſtedẽ Juda / hier eñ dair maecte hihoochtẽ i g 
om te roscken anderen goden ende verweete den 115 8 
EERE zijnder vaderen Sodtot gramſchap. wert i 
Vat meer bãhẽ te ſeggẽ is / eñ alle ne wegẽ del a 
beide die eerſte eñ die leſte / let / dat is geſcreuen in 42 90 
dẽ boecke der eoningẽ Juda eñ Plrael, Eu Abas fiel de 
ontlliep met ſinẽ badercẽ / eñ ſi begrocuen hẽ in die 5 2 if 


ſtat te Jeruſalẽ / Mãt Gen bꝛochten hẽ niet onder 1 
die grauen der eoningẽ Aſrael / eñ zijn ſone Acht, ge 
kia wert tonint in zün ſtede | 19 We! 
C anden S od vꝛeſendẽ coninc E ʒechia hoe hi cle. 
geregneerteñ wat bi ged aẽ heeft Capit.xxix. n. xx di 
| J Ehnltia wao. rb. iger out doẽ hi co €Â 
nin wert / eñ regneerde. rxir aer te daer & 
erulalem zijn moed Giet bia / een dye we⸗ 
Adochter Zacharia / Eñ hy dede dz dẽ keit ghe 
ebene welbeinel / als fine bad Da: Kat had 
uid / hi dede die duerẽ aen dẽ buite des EREN un / . 
opẽ / ind eerſter matt / des cerltẽ iarrs zijns couine cecc. eit 
rijclis / eñ hi maeeteſevaſt / eñ bracht dye pꝛieſters krlijlaet 
eñ die leuitẽ daer in / eñ dergaderde opfer bꝛeeder ef 
ſtrateu doſtwaert / eñ ſpꝛat tathen. mollis 
Boot toe namighi leuitẽ heilncht b rub / dz ghi 1 
dat huis des BEREN uwer vaderẽ Gods bep: deilde dʒ 
lieht / Eñ do et daer wt die onreymicheit wt dẽ hey aer erſt 
lichdõ S ãt on baderen bebe heu outgas / cñ ge ir. dee 
daen dat DE HERE onſen Sod qualijckẽ beutel lẽ en hy 


eñ hehe verlatẽ / Mant fi hebbẽ haer genücht begin 


vand woningẽ des BEREN gekeert / eñ de rug banden, 
ghe toe gekeert / eũ hebbẽ dirduerẽ af DE pooꝛtale meette 
toe gheüoten / die lampen wt ghebluſcht / eñ geen CH OEE 
roocwerck gherdott / eñ gheen bꝛantoffer gedaen die 
inden heilichdom den Sode Flracls maẽt na 
Baer wt is die grãſtap des BEREN ouer Fu dẽ al 


da eñ Jerulalẽ getomẽ / eũ heeſtſegegeuen in ber god des 


ſtroeinge eñ berwoeſtinge / datmenſe acpijpt / ſon ( 

gbi metuwẽ ogenſtet / Mat ſiet om des ſelfs wil BEES 
le zijn onfe baders geuallẽ / doo twʒeert / onſeſo⸗ Mactse 
nc / eñ dochterẽ / eñ wůuẽ zn wech geleyt. ¶ Ny dye dre 
hebie indẽ fin eẽ ůöbont te inalẽ mettẽ l Eni E de poeten 
Sod Ilrael dz ine grãſcap et öbolgenthʒ hair vã ſegghen 
Oe keere / v mue lonẽ / en ſijt nzüachlaẽ / wãt die dat zijn 


HERE heekt v vertoꝛen dz ghi boor he ſtaẽ ſollt vader 


eit dat ghi Aue diengers eñ roockers zünſouge Was 


Het tweede boet dee troniken 


Doe ODE die leuitẽ op / Mahat die ſone Aima 
ſai / ñ Joel die ſone Alaria / wt DE ander der Na 
hat intẽ / Mt dẽ hinder Merati / is die ſone ML 
> di / eñ Azatia die ſone Jehaleleel / wt den kinderen 
be plo der Serſonitẽ / Paay die one Simma / eñ Edẽ die 
vrei sl ſone Joah / eñ wt den kindere Elßzaphau / Simi 
d eñ Jeiel / eñ wi den tunderẽ ꝛeſlaph / Zacharia/eñ 
s dea Mathania / eñ wi den kinderentzeman/ Jehiel/eñ 
f ties Simei / eñ wie dẽ kinderen Jedethun / Semsea / en 

de gel / ende vergaderden haer bꝛoeders / ende 

d heilichdẽ hen / eñ gingen in / nae des Conincs gebo⸗ 

ide wt den wooꝛde des EHE / on te reuugen 
dat huys des EME. a 

Die pꝛieſters gingen binnen int huys deo HE⸗ 
KEN om terepnigẽ / eñ dedẽ alle onreynichz / dye 
inden tempel des GEGEN gheuondẽ werdt / op 
Be hofaent huis des EH EN / eñ die leuiten na- 
mẽſe op / eñ dꝛoeghenſe in die bene Hidzon / Spbe⸗ 
gonſtẽ hen te heiligen indẽ eerſten dach / der eerſter 
mae / eñ optẽ achſtẽ dach der maẽt / ghingen iy in 
dat pooꝛtael des BEREN en ũ heilichdẽ dʒ huis 
des BEREN acht daghẽ / eñ voleyndent inde ſel⸗ 
tienſten dach der eerſter maent. 

Eñ ſi gingen in totten conine Hilliia eñ ſpꝛalẽ 
wihebbẽ dz geheele huis des BEREN ghereyni 
get / eñ DE bꝛũtoſſer outaer / eñ alle zijn gereetſtap / 

G eñ die tafel der thoõbꝛodẽ / eñ alte hare gereetſchap 
eit alle vatẽ die die coninc has doẽ hi conint was 
wech gewoꝛpẽ hadde/doẽ hi he ontgint / die hebbẽ 
wi bereyt eñ geheylicht / Siet / ʒij baar DE outaer 
des h EH EN / Doe ſtõt die coninc Biſttiia woech 
op / eñ vergaderde die ouerſte der ſtat / eñ ghinc op 
totten huiſedes E EN / eñ bꝛachtẽ der waerto 
ſeuen vatren / ſeuẽ rãmen / ſeuẽ lãmeren / eñ ſeuen 
gheytboclien / tot eenẽ ſondoſter / vooꝛ dat coninc⸗ 
tijc / vooꝛ dat Heilichdom / eñ Soor Juda / Ende hi 
ſpꝛat tottẽ pꝛuieſterẽ der kinderen aton / dat j of - 
kerenſouden opten outaer des BEREN ö 

Doelloegen ũ die runderen / eñ die pꝛieſters na 
men dat bloet / eñ ſpꝛengdent op den outaer / Eñ ſt 
lloegen dierammẽ / eñ n beſpꝛengden dat bloet op 
ten outaer / Eñ ſloegẽ die lã meren eñ i beſpꝛong⸗ 
den dat bloet / opten dutaer / eñ ſi bꝛachtẽ die bock? 
totten ſondoſter boor den conint / eñ boor die ghe 
mepnte / ende leydẽ haet handẽ op die / eñ die pzic{ 
ters lloeghenſe / eñ onſondichdẽ haer bloet opten 
outaer om geheele Iſrael te verſoenẽ / Mandt dye 
coninck hadde beuolen / bꝛantoſker ende ſondoſter 
Hoor geheele Iſrael te gefciedene 

Eñ hi ſteide leuitẽ int huis des BERKER / met 
cymbalen / pſalterẽ / eñ harpẽ / ſoe het Dauid beuo⸗ 
len hadde eñ Gad dre Siender des conines / eñ dye 
pꝛopheet athã / Mãt het was des BEREN ge 


2 


bot / dooꝛ ſine pꝛophetẽ / Eñ dye leuitẽ ſtondẽ met 


te muſijeſpelen Daudts / eñ dye pꝛieſters metten 

trompettẽ / eñ liſtia biet hen bꝛantoffer doen op 

tẽ outaet / eñ op die tijdt / doemẽ dat brantofer be⸗ 

gonſte / ſo begonſte ooc den anc des EH. EER 

G eñ die trompettẽ / eñ op menigerhande mul (pe 

lein Bauids des conincs Iſrael / eñ die geheele ghe 

meynte aenbadt / eñ den ſanc der ſanghers / eñ dat 

trampetten der trampetters / duerde tot dat allet 
Bzantocter volbꝛacht was 

so nd dat bzantoſfer volbracht was / buichde 


Dat. ter. Capittel 


hem die toni / eñ alte die hẽ vooꝛ handen weten 


eit aẽbaden eñdie coninc Hiſtiamettẽ ouerſtẽ hier jk 
die leuitẽ / den ) EN E louen met den gedichte Da 7 
uids / eñ Aſſaph des fienders / Eñ ti loofde tot dʒ ſi ms 


beolic werdẽ / eñ neychdẽ hem / eñ aeubaden 

Ei hiſlia ant wooꝛde eñ ſpꝛat /b hebt ghiu i 
we handen gheuult DE / E E gaettoe cri bꝛingt . 
herwacrts die offeranden / eñ dꝛancoffers tottẽ hu 


ſe des EA E / eñdie gemeinte bꝛacht daer toe ke 
offeren eñ dancoffer/eit elt met beijvoilliger hertẽ 1 pi 
bꝛantofferen / Eñ dat ghetal der hꝛankofferen / die B 
die ghemepnte daer toe bꝛacht / was Ier, runderẽ 5 ll lie 
hondert rammẽ / eñ twee hondert lãmeren / eñ dat n 
alle tot brantoffer den GERE, ENG heiitchdẽ ſer out 
hondert rundeten /eñ dꝛie duyſent ſchapen. 8 eit 

Maer der pꝛieſters was te luttel/ enen conſten vit 
die bꝛantoſteren die huyt niet al ar getreckẽ Daer 1 
om namen ſi haer bꝛoeders die leui en / tot dat dat 0 
wert volbꝛacht wert / endetot dat hendlepꝛieſters ut 
heylichden / Mant dye leuiten ſijn lichter te heyligg ? | ite 
dan die pꝛieſters / Oot was der bꝛantoſters bele / WE 
metten bette des dootolſers / eñ dꝛantoffers totten MEN 


bãtoſteren ai lſo ſpoepde dat ambacht aen dE huſe 
des EHE En hiſkia üblijde he met alle den 


volclie / datmen met Sode bereyt was geworden int 
Mant het gheſchiede onuerſiens pe 
Ezcchiesraept dat volc weder tott EIB ER 1 
ñ hi doetet al afſo wat tegen S odt opghericht Kil: 
is · Dat. xxx. Capittel. F. 
— Nde Jehiſliia ſeynde tot geheele AG im 


tact eñ Juda / eñ ſcreet bꝛieuẽ as E. HN | | 65 


N phꝛaim eñ Manaſſe / dat ñ ouden co 1 
z men totten huſe des BEREN te Je mt 
ezel rulalem /DE i; EE den Gode van 17 
Iſrael Paſſachte houdẽ / Eñ die coninc hielt eene bee 
raet / met finen vozſtẽ / eñ metter geheel gemeyn⸗ 


tẽte Jeruſalem / dat Paſſah te houhen / inder twee 
Ker maent. Eñ Gen conſtens op dietijt niet gehou je 
den / om dat der pꝛieſters niet ghenoech geheylicht 


en waren / eñ dat het bolt noch niet te ſamen gheco in 
menen was te Jheruſalem / Eñ het beutel den co nn 
ninc wel / eñ der geheelder ghemeputen. Eñ beftel br 
den dattet wt geroepen woꝛde door geheele Ira Ann 
el / van Gerſeba aen / tot Dantoe / op dal i Paſſah in 
ſouden comen houden den Ee den Hod Fra bh 
elte Jeruſalem / ant daer en waſſer niet vele die . 
dat hierden / ghelü̃et beſchꝛeuen ſtaet. is 
Eñ die loopers gingen metten brieven bander * 
hant des conincs / eñ ſijnderouerſten dootgeheele en 
Iſraeleñ Juda / wt den beueledes conines eñ ſpꝛa hen 
ke Shi kinderen Iſrahelbekeert b totten EE. 


KE den God dbtahã / laat /eñ Iſrael / (oo ſal hy 
be keeren totten ontloopenen / die noch ouer ghe⸗ 
bleuen zijn onder v / wt der hant der toninghen ul 
ſur / eñ enſijt niet als uwe bꝛoeders / eñ baders die 8 


hen aendẽ / EN Ehaerder vaderen / God ontgm 5 
gen eñ hijle gafin een verwoeſtinge / loe ghi ſeluer ur 
iet. So en ſijt no niet hertnickich als uwe baders r 
Mart gheeltuwe bant den EHE / ende comet | as 
tot fine Beplichdom/dat bt gheheylicht heelt eewe len 


lich / ende dyenet den BE EH Euwen Godt/ do Ue: 
ſal haer dye verbolghentheydt ſijnder gramſchap⸗ 
pen van v keeren / wandt iſt dat ghy b bekeert tot | 
ten ze EHE (oo ſullen uwe borders ende unde 


" Het. ij. boec der tront 
het ren oniferimbertichept hebben / vooꝛ die geue diele 
1 geuangen houden / dat i weder in dat lant comen 


U Maut die El E uwe Sod / is genadich en ont: 

kerinhertich / eñ en ſal ſijn aenſchiju niet van v kee: 
u ten / iſt dat ghitot hein benieert. mr 
9 Eñ die lodpers gingen vader eender ſtadt tot 
| ter andere / inden lande Ephraim / eñ ſpꝛanaſle / tot 


u 5 7 5 2 — 

Sebuſon toe / aer li belachtenſe eñ beſpottenſe / 
5 Nochtang Brimige bt lers eñ ſꝛanaſle / eñ Se 
K 
K 
b 
ö 


pulon/berdstmoediendẽ hen / eñ quamen te Jeru 
alem / Oocquaàm ade hane in Juda / dat hy hen 
gy eenderlep berte gat / te doen na des ronints / eñder 
I onertſen ghehok“ wt den boorden des HEREN 
Efñte Jerutalemquam een groot volck te hoope 
om te houdene dat freſte der dugeſuerder brood 
inder anderder maent / een (eer groote gemepute. 
E ti maecten hen op / eñ deden Dre oůtarẽ af, 
die te Jeruſalem waren / eñ alle rodcwerck deden 
wech / eñ wierpenſe in die beke KRidꝛs / eñ lloegẽ 
| dat Maſſah indẽ veertienſtẽ dach der andere maẽt 
Ef die pꝛieſters / eñ die leuitẽ ſcaẽdẽ hẽ eit heplich 
gd hen / eñ bꝛachtẽ die brantockers totten hiuſe des 
Bee / eñſtonden in haere ooꝛdine / alſoot be 
hooꝛt / na die wet Moſe des mans Soods / eñ die 
prieſters ſpꝛengden datbloet vander handt der le: 
miten / wait daer waſſer bele inder gemeynten die 
hen niet geheplicht en hadden daerös lloegẽ die leut 
ttbdatallag / vooz alle die niet reui en waren / dat 
fi den z Ec Egeheyucht ſouden werden. 
Soc ſo was des voles vele van Ephraim / Ma⸗ 
nale / ſaſltar / eñ Sebulon die niet reyn en waren 
maer en aten dat paeſchlain let / alſo gheſtreuen 
lcaet / ant Wikia berbat boot hen eñ ſpꝛat / Die 
Tt BEERS dye goedertieren is / Al ghenadich lin ⸗ 
| aͤlleu den ghenen die haer herte (chen oft vocgen 
Sodteſdecken den HERE den God haerder va 
deren / ñ niet om der heyligẽ repnichept wille / Eñ 
dic HEA verhooꝛde Hi kia eñ genas oft heelde 
dat volc / ae ſo hielden die kinderen Iſrael / die te Je 
ruſalẽ gewonden werde / dz feeſte der ongeſuerder 
bꝛooden / ſeuen dagen met grooter blijſcappen / eñ 
dye leuten / eñ dye pueſteren lookdenden HEN E 
alle dage metſtercken muſijt (peten des E EN 
Eñ whit lia ſpꝛat hertelic ms alle leuitẽ die cf goet 
4 V verſtant hadden aen den WEEKE eñ fi aten dat 
keeſt ouer ſeuen daghen / eñ offerdendootoſter / eñ 
dancten den iy E Ehaerder daderen God / eũ die 
| gebeele gemepute werts terade / noch ander ſeuen 
dagentehouden / Eñ hielden de ſeuen dagen dock 
met bliſchappen / wandt Hiſtkia die coninck Juda / 
gaf cen Bette vooꝛ die ghemeynte / dupfent verten 
eñ ſeuen duplent ſchapen / Mer die ouerſte gauen 
| een Befofer vooꝛ die ghemepnterduptent varren / 
eñ tien duiſent ſtapen / liſo heilichden hen die pꝛiel 
ters bei e. N ö 
Eñ die geheele gemeynte duda berblide haer / die 


| 

N 1 
1 
ö 


pꝛieſters en leuitẽ / eñ die geheel gemeite die WEI 


tael getomẽ was eñ die bꝛeẽdelingẽ die wt dẽ lade 
Ilrael gecomẽ waren / eñ die in Juda woondẽ / eñ 


daer was cen groote bliſcap te Jeruſalẽ / Hãt int 


ter tit Salomo des ſoõs Dau / des conincs Ata 
el /en was ſulcs te Jeruſalẽ niet gheweeſt / Eñ dye 
prieſters / eñ die leuitẽ ſtõden op / eñ ſeegẽdẽ dz volt 
eñ haer ſtemme wert verhooꝛt / eñ haer gebet gine 


Vat. xxxiCapitel 

iu og: (jn heilige wooninghe inden hemel 

Dat volck bꝛeecthet outa er wt beueel des co 
Mies die beelden / des boſſzẽs Dat. xxxi . Tapit M 


ede doen dat altemael beſciet was / Die (ak 
Jtrockẽ wt alle Flraelitẽ / die ond dye vã Sira 


£ 2 
ze 


PS baeri Hede Juda geusdẽ werde / eñ brake cuſen /in 
5 die stil oft colomnen / eñ hieuwe die Sicilien 
A boſthliss af / eñ bꝛaliẽ die Hoochten wert ge 
ef die outaers af / eñ wi geheel Juda / Ge Tamin / ficht. 
Ephꝛaun eñ ſrꝛanaſſe /tot dat ſiſe vnieldẽ ent dye 
Hinderen Ilracl trockkẽ alle weder tot harengoe Die raf 
de mhareu ſtedenn. Cathi⸗ 
Ulla ſtelde pꝛielters en leuitẽ (u hacer sdꝛdine na doc d 
elcliẽ na ine offirie / beide der pꝛieſters eñ der leui⸗ Sitillen 
tẽ / tot bãtoſterẽ / dootofferẽ / dat fi ſouden dienen wert ge 
däckteneſtlouen / mů poort? des legers / des WE: ſticht 
GC eñ die toninc gaf (ijn deel van linen goede / 
tot brãtofferẽ / ges moꝛghes ch des audõts / eũ tot 
Drätoiterë des Sabbaochs / eñ nieuwẽ maẽdẽ / et 
feeſtẽ (oat geſcreuẽ ſtaet ind wet des BEREN, 

Eñ̃ hi pꝛac tottẽ volcke dat te Jeruſaks Wade 
dat f deels ſoudẽ geuẽ den pꝛietters / eñ leuiten op 
Dat Ades te nerlliger (oude zi / in die wet des BE Thales 
A Es Eñ dos dz woar wt quã / gauẽ die hinder? eë Phi. 
Ilrael / vele cerſtelingẽ Ha grane / moſt / oli /honich loſoof 8 
en alshande(ncomfsbâden belde / eñ aldlepthis gegoede 
de brachte a pole ine. Eñde kinderẽ Ilracle Ju ge Eclip 
da / die in die ſtedẽ Janda wodt, biachtẽ ooc tiẽd ſisötöne 
bärunderé en cage ein tiende vande geheilchdek ef der 
dz fl dẽ ER. Eharen God geheilicht haddẽ / eñ mãnẽ tè 


maectẽ hier een hoop / eñ daer enen hoop Inder vooꝛſeg 
ghen. 


derder maent beghonſten ũ hoopen te legghen / eñ 
inder ſeuender maët volbꝛahtẽ lit | 
Eñdoẽ Ula niette ouct BE daer in Gine / eñ fa 
ge die hoopẽ / loofdẽ ſi DE EHE /eñ ſijn volc Af 
rael/eñ Hiſkia bꝛaechde DE pꝛieſtero / eñ leuitẽ õ de 
de ũ Mfarra dle pꝛieſter / die pꝛintipatiſte in 
be huſe Zadokſpꝛat tothẽ. Sint ter tijt datmẽ be 
gonſt heeft jefke te bꝛings int huis des ) EN E 
hebbẽ wi ghetẽ sein ſade ghewoꝛden / eñ daer is 
noch bele ouer gebleuen /o ãtde GERE /heeft ii 

ne vole geſtegẽt / daer om is dezẽ hoop auer bicuẽ 
Boe beual die comic / dʒmẽ hitte gereet bude ma 

he aẽt huis des BEREN / eñ li maettenſe bereet 

eit deden die helfe daer inne / eñ die thiende / eñ dat 
gheheilichde op gelooue *. 

Ef duer dz ſelue was voꝛſt / Canaunia die leut 

en Simei ſine broed die anderde / eñ Jehiel / v ſalls 
Nagat tael Jerinot / Joſabad Eliel Jeſmachla 
Mahat eñ Senaia / geooꝛdineert band hãt Cana 


„ 


ma eñ Simei Gris bꝛoeds / na tberieel des Conin 
Uiſlua / rer María was voꝛſt indẽ huyſe Godto 9 
Eñ Bore de ſone Jẽna / die leuitẽ duer Wachter te 
get ooft” tag ouer die bꝛiwulige gauẽ Gods / die 
dẽ EE totter Hette gegeuẽ werdẽ er otter de 
alöheilichſtẽ / Eñ ond ſijn hãt warẽ / Edẽ / Mun⸗ 
amin / Leſua / Semaĩa./ c matia / eñ Sachania / ide 
ſtedẽ ð pꝛieſters op geloue / d ũ geuen faudẽ hart 
bioederẽ / na bare oꝛ dine die tleĩſtẽ als dẽ grootſtẽ 
Daer toe die gene die ger ekẽt woꝛdẽ boor mãs 
perſonẽ / vã.iij.iarẽ out / eñ daer ouer/ond alle dit 
le huis des U EREN gigẽ / eleĩ An dage / tothaer 
oſticie / ĩ hair hoede na haer oꝛdine / daer die toe ghe 
renẽt orde õd hair kiderẽ wiuẽ ſonẽ cit dochterẽ 


en — 


gecront ten/ Daer om geluckedet hem ooc wel 
moch / ſter ct dat volc Se nacherib dꝛeyghet volc dooꝛ fi 


maende wort cranc eñ weder geſont 


to ttẽ tie . 
deelen 


— 5 trecker eit doẽ Uuſttia ſach dat Dane 


mul“ quãeñ ſijn aenlichte Bont te ſtrijdene / tegen 


r heri 


oe Jetulalẽ / ſo wert hijs te rade met ünẽ ouerſtẽ cñ 


ide 7 machtigẽ die waterẽ vandẽ fonteyuẽ / die daer bui 
Janus ten boor die ſtede warẽ / te ſtoppẽ / eñ ſi holpẽ hem 
rats /eñ eñ het vergaderde he eengroot volt / eñ ſtoꝑtẽ toe 
ſerbzug alle konteins left wal beliẽ middẽ indẽ lade eñ (pra 
tius ker Ou dat die toningẽ van Aſũrien niet bele Wa: 
ters en binden als fi comen 
Eͤů Ei hi wert getrooſt / eñ timmerde alle mueren 
daer ñ pet beruallen warẽ / eñ maecte torens daer 
op/ eñ timmerde daer buitẽ noch een ander muere 
Wie hei en beueſte fralllo/ indie (tat Baud / Ei maecte be 
nge / Co e geſtuts / eñ leildẽ / eñ ſtelde die hooktlieden inden 
bias leek grijdt / neffeus dat bole 
de in de Eñüvergaderdẽ tet hẽ op die breede ſtrate / aẽ 
ler tijt die pooꝛte d ſtat / eñ ſpꝛac hertelic methẽ ſeggẽde 
Sůt getrooſt / eñ vꝛoom / en bꝛeeſt noch en betdaet 
ende hy p niet / boor DE conint vã Aſlur / noch Hoor alië DE 
leet veel hope die bi hẽ is / Mãt met ons is een groter dan 
vuolgm mʒ be M he is eenẽ bleeſtelickẽ arm / maer M3 os 
ghe van is die HE E onſe Sod / dat ii ons ſoude helpen 
Sanehe eñ voerenonlen ſtrüt / Eñ dat volck verliet he on 
rib dẽ co die wooꝛdẽ Hilti des corincs Juda 
nine vã Baer na ſeynde Saneherib die conine kot zo ſlur 
Aſlirten ane luiechtẽ tot Leruſalẽ(wãt hilach vooꝛ Lachis 
eñ alle zj heerſchappie met hẽ ) tot Wikia dẽ coninc 
5 Juda / eñ tot geheel Juda / dat tot Jeruſalem was 
Gj, leg / eñ dede hẽ ſeggẽ. So fpreect Sancherib die conine 
kb, k. tot Tue / Op wien getrooſt gh v / ghidie woont 
indẽ belegherdẽ Jeruſalẽ: Hilma verleit b dat hi d 
inden doot ſoude geuon / in banger eñ in doꝛſte / en 
ſept / Die GERE onſe God ſal ons verloſſen vã⸗ 
der hãt des conincs tot du ſſut / En is hi niet die Bil 
kia / die ſine Hoochtẽ eñ outarẽ wech gedaẽ heeft / 
eñ geſeyt / te Juda eñ te Jeruſalẽ boor eent᷑ dutaer 
ſult ghi aenbeden / eñ daer op roocken 
Enweetghi niet wat ick / eñ mine baders ghe 
D daen hebben / allẽ volckẽ indẽ landẽ! Hhebbẽ oot die 
godtẽ der heidene n inden landẽ moghen hate lan: 
den verloſſen vã mijnder hãt: ie is onder allẽ go 
den deter heidend / die mine vaders verbannẽ of be 
doꝛuẽ hebbẽ / die jn volt heeft mogẽ verloſſen vã 


dnxiegen / eñ en laet v dat niet wijſmalien / eñ en gez 


het den God / eñ teghen ſinen Kric cht ilkia/ 
Oocſcreefhibꝛieuen om ſcimpeteſpꝛeken dẽ WE: 
& den Sod Iſtael / eñſpꝛac vã hẽ ſeggẽde. Gele 
die goden der heydenẽ / inde landen haer volcnz enn 


Sod Hiſkia / Gn volck niet verloſſen ban mijndet ed 


Dat. xrij Tapittet 
mijnder bant / dat uwe god v ſoude mogen Gerlof 
fen wt mijnd bant! Dus en laet v nb Uiſtia niet be 


N WE. 


looft hẽ niet / Mãt iſt dz gee God alre heydenẽ eñ 
conincrijcliẽ (jn vole van mijn / eñ minder vaderẽ 
hanten heett mogen verloſſen / ſo en ſullen d ooc/u 
we goden niet verloſſen van münder hant, 

Vde ſpꝛakien fine knechten noch meer / tegen den 


hebben Verlof vã münder hant / alſo en ſal dor dꝛe 


hant / En ſi ricpen met hipder ſtẽmen in iootſcher 
talen tottẽ volt te Fetuſalẽ / dat opter muerẽ was 
om haer vꝛeeſachtich te makẽ eñ te veruarẽ / dat ſi 
die ſtat mochten winnẽ / Eñſpꝛaliẽ tegen dE Gos 
Jeruſalẽ / gelt tegen die godẽ der volcken der aer 
den / die menſchen handen wert waren n 
Maer die co nine hiſkia eñ die pꝛophete Jeſais 
die One Amos / baden daer tege eñ riepẽ tẽ hemel 
Eñ die WEKE ſeynde renẽ Engel / die Ónielde al 
le machtigen des heyꝛs / eñ voꝛſtẽ eñ ouerſtẽ inden 
leeger des conints tot ;Iſſur / alſo dat hi met ſcãden 
we in ʒin lanttroc. Eñ doẽ hi in ſijns Gods huis (ie 
gint / dodẽ he aldaer door tſweert / dye bã ſinen epe FED 
gen liue wt gegaẽ bar? Alo halp die EHE Vit E 
lia / eñ diente Jeruſalẽ / wt d bat Sancherib des ca xx 
nincs tot ꝛ;ſlut / eñ alte ãdere eñ õthieltſe / vã allen 
rontõme / dat bele giftẽ den EN Ebrochtẽ / te E 
Jeruſalẽ / eñ cleynodit / Hyiſnia den coninck Juda / Sz 
En hiwertdaer nde verheuen boog alle heidenen ve 
Te dier tijt wert Vifhia doot Bedert hibadt dẽ DEE 
Ei die verhooꝛde hẽ eñ highal een wonder / Net 
ſMaer Hiſkia en loonde nief weder gelijche gege wel 
uen was / want ſhn herte bethiet hem Baer omme die 
quam die gramſchap ouer hem / ende ouer Juda / Lad 
eñ Feruſalem. Maer Biſhia berostmoedichde hé bal 
dat ſijn herte be verheuẽ hadde / met diẽ te Jeruſa en 
lẽ / daer om en quã die gramſtap des E EN ER E 
niet ouer hen / ſo lange als iſkia leetde tot 
En hiſliia hadde ſeer groote rijcdom eñ eere/ wa 
eit maecte hem ſeatten van filuer / gout edele ghe⸗ EEE 
ſteenten / welrieckende cruyden / ſchilden / cñ alder un 
bande coſtelijcle gereetſcap / eñ coꝛenhuſen / totten “45 
incomendes graens / moſts / ende olys / eñ ffallen WE 
boog a derley vee/ende toopen / vooꝛ dye ſchapen la 
eſi timmerde hẽ ſteden Eñ hadde bee ac ſchapẽ eñ © 
runderẽ ontellick Want God gafhem ſeer groot lis 
goet / hi is die Hic kia / die die hooghe water adere lin 
in Sihö ber ſtopte / eñ leydele onder vã weſtwairt Ju 
totter ſtadt Dauid / ant Hilkia was ghelucktich BER 
in alle ine wercken. Maer doen die ver taelders / die 
die ouerſte ban Gabel tot hem gheſonden waren HEL 
omte vꝛagẽ na dat wonder dat indẽ lande gheſtiet dẽ a 
was (bliet hẽ God allo dat hi hẽ toude pꝛocuẽ / op tet 
dattet condt ſoude werdẽ / allet wat in ſijnder her⸗ wa 
ten was mrs 
Mat meer vã Miſkia teſeggen is / eñ ſine õt ferm BAE 
hertichz / Siet, 93 is geſtreuẽ indẽ gelichte des pꝛo der 
phetẽ Jeſaia des ſoõs Amoʒ / indẽ boec ð coningen win 
Juda en Iſrael eñ Hiſtria õtulicp met ſinẽ vaderen ; 
eñ ſi begroeuẽ he ouer die grauẽ der kinderẽ / Ba: & 


e WE EK OE 


EE an Kl bte Mlt WK 


Dat. ij. boec der Cron! 


hf wo eñ geheele Juda / eũ die va Peru dedẽ hem 
u erre in ſijnder ddot / ende fijn one Manaſſe werde 
„ cbanincim ſijn ſtede. | 1 
tf AGandẽ rijeke ende leuẽ des godloſen conincs 
ü Manaſſe Soc vã ſinen gebet tot God / ende ſine 
dbeteringbde. Dat. xxxiij. Capittel. 
HAN Lnaſſe was tweelfiaer out / Doen hy 
tho PIR Zn unc wert en regneerde bijfenbijf- 
vbn BOE bleet zaer te Jerulalem / eñ dede dz den 
ae: UG ERE nüchaechde / na den afgrüle 


icheds der heydenẽ / dye dye 1j EUA 
da Hoor die kinderen Praelùdteuen hade / eñ keerde 
a hẽ omme / eñ timmerde die Roochten / die jn vad 


we ren / eñ maecte bol kens / eñ aenbat alderhãde heyꝛ 
5 5 denden hemel / eñ diendẽ hen / hi tunmerde ooc ou 
taren int hups des EME / daer die HEERE 
al gheſprolen had / Te Jeruſalem al minen name 
ſijn eewelic / Eñtimmerde outaren alderhãde heyr 
aenden hemel / in beyde die houẽ att huis des HE 
ie BEREN liet nen bondaort vier gaen / int dal 
p des ſoons Hinnom / eñ vertoos dagen / eñ achte op 
e bogelen ſanck / eñ touerde / eñ ſtichte waerſeggers 
gag kfiteeltenbedieders / eñ dede bele dat dẽ BLEEKE 
emiſhaechde / om hem te berweclten tot gramſcap. 
“Hiſette doc beelden eñ algoden / die hi makenliet 
ven int huys Gods / daer die BERE af geſpꝛoliẽ had 
er de / ñ Salomo nen ſone / in delen hupſe te Jeruſa 
lem / die ie vercoꝛen hebbe Goot allẽ Kamen Iſrael 
wil ie mänen name ſetten eewelit / endeen wil den 
e, Doet Mael niet meer laten wijellen vanden lande 
in dat ic haren vaderen ghegeuen hebbe / ſoo verre f 
Hur hẽ houden / dat f doen / al wat ic hen geboden bel: 
A bein allen wetten / ſeden enderechten / dooꝛ hole 
Vaer Manaſſe verlepde Juda / eñ die ban Jerula 
lem Dat arger ouden doen / dandie heydenen / die 
die A EH E voor die kinderen Iſrael verdꝛeuẽ had 
de / Eñ al liet die h EEE metſmanaſſe eit linen 
at volck ſpꝛeken / fi en aenmerctens niets | 
ltr Baer om liet die GEGE otter haer comen die 
„ple ouerſten des heyzs / desconincs te dſſut / die namẽ 
ide ſyeanaſſe gheuanghen metbopen / eñ bondenhem 
ge met lietenen / eñ hrachtẽ hẽ te Gabel / Eñ doẽ hi in 
Mier: der benautheyt was / ſmeecte hi vooꝛ den EHE 
eri fen God / eñũ berootmoedichde hem ſeer poor dE 
he. od Ginder vaderen / Eñ badt eñ ſmeecte hẽ Doẽ 
eb verhooꝛde hi fn ſmeenen eñbꝛachthem weder te 
z Leruſalem tot ſine conincrüt / Boen bekende fra: 


| Baer nae timmerde hy dpe buptenſte nnieren 
0 aen die ſtat Baud vã weltwaert al Sihon / in die 
17 ta bete eñ daermen ter viſehpoortẽ ingaet / eñrõtom 
metot Opheltoe / Eñ maecteſe ſeer hooch’ Eñ le 
e. ghede hooftlieden in die vatte ſteden Juda / Eñ de 
En de wech die breëe godẽ / eñ die afgodẽ wt dẽ buite 
weit des BEREN eñ alle outart die hi getĩmert had 
er / de / optẽ berch des buis desh EREN eit te Jeruſa 
cat lem / eñ werpſe wt boog die ſtadt / Eñ bereyde den 
inf outaer des EHE a / eñ offerde daer op dootof- 
vert ker eñ dancoſſer / eñ beual Juda / datſĩden HEA 
5 (le Iden God Afracl dienen ſoudẽ / ſeochtãs ofkerde dz 
0 o bolc on die Hoochten / den GERE haten Hod. 


her bet tot ine cd od / eñ de redẽ der dtouwpero die mz 


d 


1 


dicht wert / ſiet/ die fijn geſtreuẽ / ond die geſciede⸗ 


fie bihiaafgebroken bande en (lichte Baalim outa 


de Aat meer vã Manaſſe te ſeggen is / eñ zijn ge 


dat: xrritij. Canittel 

be yal indẽ ume des GERE des Gods If: dude 
rael/ Siet / die ſijn ond die geſtiedeniſſen der couin: bias he 
ge Iſrael / eñ zij gebet eñ ſmeentẽ eñ alle ſine ſondẽ 10 bes 
eñ midaets eñ die plaetſe daer hi op die hoochtẽ ti 121 
merde eñ boſliẽs cit afgodẽ ſtichte / er hibootmde ge Calẽ 


e? et hei 


tule der beleouwers / cit ſhauaſſe ontlliep met fe deg cg. 


nẽ vaderẽ/eñ ſi begroeuẽ hem in ſjn hups / eñ Ene Dee 
ſoon Amon wert coume in Gnplactt. pa 5 5 
Amon was. rrij iger out dos hi conine wert en ordner 
regneerde twe tact te Feruſalẽ / eñ dede dz dẽ i E 175 LANE 
G & qualie beuiel / gelije jn vad Manaſſe gedaen rep 
hade / Eñ ms ackerde alle HÈ algodẽ die zij vad 01015 8 18 
ſhanaſſe gemaect hade / eũ diende hen Maer hy uerlpel 
en berootmoedichde hẽ niet Loor DE EA Egelije bend? 5 
bezin bad Manafte verootmoedicht hadde / wat werdẽ / 
Anon maecte der ſcult vele Eñ ine knechtẽ maec disſoude 
ten een vrrkõt tegen hẽ / cit doodẽ bel ſijn huys / meb eide 
Doũ lloech dat volc indẽ lãde / alle dye dat bont zü doogẽ 
gemaect hadde tege den couine Amon. End bolt weten 
indẽ lade maerte Noſia ſinẽ oon conine in z ſtede Hetgeui 
Aan dat rijcke ende vꝛome feytẽ des Conincs en 
Joſlfſe Dat. xxxiiij : Capittel. el dz zöſo 
Tit VA OEa was / viij.iser out / doẽ hi conĩc ei ouer 
18 el wert / eñtegurerde.erri.iaer te Peru f s 
e aten dede dal den GERE wel be Pelbeud 
| 5 g uiel“ eñ wãdeide indẽ wegẽ lijns tas DE- wert 
i ds Daꝛid / eñ en wene noch ter rech⸗ eñ hi ge 
et noch ter llinctier hãt Mãt indẽ achſtẽ iaer zus bootdat 
toninerijcs / dor noch een unt was/begonſte hy mie he zũ 
be God ſüns vad s Dalnd te Hecke / En indẽ. xij. ogẽ. wit 
iger begonſte hi Auda eũ / Jeruſalẽ te repnigẽ / bau ſaudẽſte 
den Hoochtẽ eñ boſchnẽs / eñ afgodẽ / eñ ghegoten k. Mer 
beeldt᷑ / eñ liet vooꝛ hẽ albꝛeliẽ de outaers Saalim JUODALE 
Eñ die beeldẽ bouẽ daer op hien hibouen al / eñ de vielen d 
befchkes eñ afgodẽ /eñ beelde bꝛae hi in ſtuchẽ / eñ teghen 
mae cteſe tot ſtot᷑ / eñ ſtroeideſe op die grauẽ d geẽ maer d 
re die hẽ geoffert haddẽ / eñ berbernde die gebeẽtẽ dat dye 
der uxieſterẽ op die outatẽ / eñ reinichde ol õ Juda wet dye 
eñ Jeruſaſẽ Daer toe indẽ ſtedẽ Manar ſe / Eyhꝛa bãhẽ ige 
im / Simeõ / eñ tot Natphtali toe in harẽ woeſtinẽ ſet was 
tontamme / Eñ doẽ hi die outaers eñ boſehkẽs af nz enſou 
ge bꝛoliẽ hadde / eñ die afgodẽ cleyn in Auch ghe Oheuio 
malë „eit alle die beeldẽ afghehoudẽ hadde uit ghe leert eñ 
heele lant Iſrael / fo quam hi weder te Jeruſalem gebꝛokẽ 
Indẽ achtiẽſtẽ iaer ns conintrijes doẽ hy dat Worden 


21 


lant / eñ dʒ huig gereinicht hadde / einde hi Saphã ſo heuer 


DE One al ʒalia / eñ Maeſeia den ſtathoud eñ Joas CF 
dẽ ſone Naalias dẽ cãcelier/te reparerẽ dʒ huys des bi eerlt 
BEREN ſino Sods / eñ ſi quamẽ tottẽ hoagen zjs ſelfs 


pꝛieſter iliia / eñ mẽ gat hẽ dat geit dat tottẽ hu⸗ et ooge 


fe Gods gebꝛacht was / dwelt die leuitẽ die aendẽ welaten 
doꝛpelbewaerdẽ vᷣgedert haddẽ / vã ſanaſſe / E ſtelien. 
phꝛaim / eñ vã alie quergebleuene in Aſrael jen vã Baer na 
geheele Juda eit Ge Jamin / eñ vã diẽ die te Beru zs ſoõs 
lalẽ woonde / eñ gauẽt ond dre hãdẽ v arbeydere / een oge 
die beſtelt warẽ aent huis des h En E R/ eñ ſi ga⸗ ende Ca 
uent diẽ / die daer arbeidẽ aẽt buis des BEREN, DO 
waer dattet buallich was / dz fl dz huys ſoudẽ reliẽ beheildẽ 
ofte we makke, Die ſelue gauẽt vooꝛt He tĩmerlie fi beide. 
dẽ / eñ DE metſers om gehoudẽ ſteenẽ eñ gheſcaekt haerge⸗ 
hout te coopẽ / tottẽ balcliẽ aendẽ buite’ dwelc dye fichte 
touingen Juda bedoꝛuẽ haddẽ. ER die manen ar: 

beiden gent werck / op gelooue * 


Het tweede boet der LKONIREN 


Eñ ouer hen waren gheooꝛdineert Jahath eñ 
Obadia / die euitẽ wt den kinderen Merari / Sa⸗ 
Q tcharia eñ ſMeſullam / wt den kinderen der KRaha⸗ 

thiten om dat wert te dꝛiuẽ / eũ warẽ alle Leuitẽ de 
op mulſijc ſpelen confté ſpelen / Maer ouer die laſt 
dꝛagers / tot alderhãde arbeyt / in allen ambachten 
waren wt den Leuten / die ſriuers officers / ende 
die pooꝛtters * 
«En als ſijt gelt namen dat totten huſe des E 
RER in geleit wert / bat Hilla dat boecder wet 
5 des HE EN / dooꝛ ſoſe ghegeuen / Eñ Hilltia 
ant wooꝛde eñ ſpꝛac tot Saphan dẽ ſcriuer / It heb 
be dat wetboer geuondẽ indẽ huyle des BEREN 
eit Hilkia gal dat boec Saphan / Saphã bracht tot 
ken torint / eñ ſeidet DE toniut weder eñ ſpꝛack / Al⸗ 
let / wat onder die bande uwer linechten gegeuen 
is / dat maliẽ i / eñ bebe dat geit te hoope geſcudt 
dat inden huſe des BEREN gewonden is / eñ heb 
bent ghegeuẽ dien / die gheooꝛdineert ſijn / eñ den 
arbeidere / Et Saphã die ſtriuer gaft den roninck 
te lennen eñſprac. Hilla die pꝛieſter heeft mi eenẽ 

boeck ghegeuen N 

Eñ Saphã las daer inne / booꝛ den conint / Eñ 
doe die tonine die wooꝛdẽ der wet hooꝛde / ſcooꝛde 
hi ine cleederen / Eñ die tonint gheboot Hukia eñ 
Mhiliã dẽ ſone Saphã eñ zb bdon dẽ one ghicha / 
en Saphã den ſtrier / eñ zi ſaia den knecht / des co 
nines / eñ ſpꝛat / Gaet vꝛnecht dẽ HEBE boot my 
eñ boor die ouergebleuene in Jſrael / eñ boor Puda 


vanden worden des boecs datter gheuonden is / 3 


RAant die berbolghẽtheit des EN EN is groot 
die ouer ons ontſteken is / dat onſe baders niet ghe 
houden en hebbendat wooꝛt des WEBER dat f 
ghedaen hadden / ſo in deſen boec gheſtreuen ſtaet 
Doen ghinc Hilltia met den anderen bande coz 
nint gheſeint / tottet pꝛopheterſſen hulda den wi⸗ 
ue Sallum / des Gons Thakehath / des ſoons Wat 
ra / des deeder bewaerders / die tot Jeruſalẽ woo 
de int ander deel / eñ ſpꝛaliẽ ſodanich met haer / Eñ̃ 
li ſpꝛae tot hẽ / So ſpꝛeect die EHE / die God Af 
rael / Segt den mã die v tot mi geſondẽ heeft / Soo 
ſpꝛeett die HE / Siet it wil ongeluc bꝛengen / 
duer deſe plaetſe / eñ bate inwod ds / alle die bloec⸗ 
ken die geltreuen ſtaẽ inden boet / datmen vooꝛ DE 
tonint Juda geleſen heeft / Om dat ſi mt verlaten 
hebben / eñ andere godẽ gerooct / dat ü mitot grã⸗ 
cap ſoudẽ ůᷣweclien met alderhande wercliẽ haer 
der handen / Eñ mijn verbolgentheit ſal ontſteuen 
worden op deſe plaetſe/eñ niet wegebluſt werden. 
En tot den comnt Juda die v geſonden beeft: 

den y EN E te vꝛagen lult ghi alſo ſegghen, Soo 
(preect die EHE die God Iſrael / banden Woot 
E den die ghi gehooꝛt hebt / Om dat v herte vermoz 
wet is / eñ ſijdt ůõootmoedicht boot God / doe ghy 
fine wooꝛden hooꝛdet teghen deſe plaetſe / eñ tege 
haer inwodders / eiide hebt d boor mi verootmoe⸗ 
dicht / eñ v tlederẽ gheſcvoꝛt / eñ boort mi geweent 
So heb ic b verhooꝛt feit die EN E/ ſiet ich wil v 
ber gaderen tot uwen vaderen op dz ghi in vgrake 


met bꝛeden vergadert wert / op dat uwe oogẽ niet 


en ſien / alle dat ongelut dat ie ouer deſe plaetſe / eñ 
haer inwoonderen bꝛinghen wil. Eñ ſi ſeident den 
tonint weder „ 

Doen ſepnde die coninc eñ lief te amer tomen 


den huyſe des BEREN eñpiac toten Leiuten / if 


duiſent / eñ ſes hondert / daer toe drie hondert rm⸗ 


ouerſtẽ gauentotter Heſfe de Leuitẽ tottẽ PP alach 


booꝛdine / na dat gebot des tonincs / Eñ ſi ſldeghen 


dat: xerb. Capittel 
alle ouders Juda eñ Jeruſalẽ. Eñ die contre ginck 
op int huys des j EM EN /eñ alle mãnẽ Juda / enñ 
inwoonders te Jerulalẽ / die prieſters, die deuten ⸗ PIF 
en allet volc / beyde cle yn eñgroot / eñ toog haer oo bi 
ten Worden gheleſen / alte Woorden int boeck des 
verbont / dat inden hupfe des BEREN gewonde | . 
was. Eñ die eonint trat op ſtin plaetſe / eñ maecte 
een verbont boor den Eli / datmen na dE Wel | 
RE Wandelen ſeude / om ſine geboden / getufghhe⸗ 1 
niſſen / eñ ſeden te houden / wt geheelder hertẽ / eñ K 
bt geheelder ſielen te doen / nae allen wooꝛden des 
verbonts / die gheſtreuen ſtonden in deen boecke. 
Efñ daer ſtonden alle die te Letuſalẽ / eñ in Sen: 
Jamin vooꝛ handen waren / eñ die inwoonders te 
Jeruſatem deden na dat verbont Bodts haerder 
vaderen God / eñ Joſia dede wech alle afgrijſelije 
beden wt allen landen / die den kinderen Iſtael toe 
behooꝛdẽ / eñ maecte dz alle die in Iſrael geuonden 
worden den EHE harẽ God dienden alſs lan 
ghe als Joſia leefde / en wellen niet / band u; LH 
i E haerder vaderen Godt. 0 
¶ Joſias bout dat feeſte van. Naeſſchen / Hi oos 
dineert pꝛieſters eñ euiten / Dye welcke onder 
wiſſen connen tvolc inder wet des o EREHRte 
wandelen / Ende als hi teghen den conine Egiptt | 
trect ſo ſterft hi gewontſiſnde. 3 


Dat. xxxv. Lapittel, 8 1 
Nde Joſia hielt den VERE Pallah Ea 
Atte Jeruſals / eñ goech dz Paſſah indẽ Î g 

beertienſten dach der eerſter maendt Pep: 

Ende hy ſteide dye pꝛieſters in haere e 
hoede / eñ ſtercteſe tot haren oſliciem 


ae ee — 


die in geheele Ffrael leetden / eñ den EE ghe⸗ Mi 
heilicht waren / Boet die heilighe arcke int buys dz 7 5 
Salomo die bne Dauids des conincs Fraelghe: PA 
timmert heeft / Ghi en Cultte niet op die ſcouderen 
dꝛaghen / Dus dient nb den EHE uwen God 
eñ nen bolt Iſtael eñ ſcict dat buys uwer vaderen 
in (ijn ooꝛdine / ſo ſi beſcreu is van Dauiden dẽ co 
nine Itrael / eñ nen fonc Salomo eñ ſtaęt int Hei 
lichdom / na die ooꝛdinancie der vaders huyſen on 
der uwen bꝛoederẽ / Soc die oꝛdinãtie der vaders 
hupſen onder den Teuitẽ / eñ laetdat Palſah / ende 
ſcict uwe bꝛoeders / dat ſi doen na den woordẽ des 
Eli EN dooꝛ oſlſe . EE 
… „ER Joſia gaftotter Wee boor dengemeynen 
man lãmeren / eñ jonghe gheyten al totten Paſſagg 
geor alle die boor baden wart int getal dertich du 
ſent en Drie dupſent rinderẽ / alle vãdẽ goede des co e 
nincs Sine voꝛſten gauen totter Heike bpwillich Fai 
boot dat volt / eñ boor die pꝛieſters eñ leuitẽ te we Mul 
ten Hukia Zacharia / en Jehiel / die pꝛineẽ inden hu 
fe Gods onder die pꝛieſterẽ / totten Paſſah / twee 


deren / Maer Hauania / Semaia / Rethaneel / eñ fl: F 
ne broeders / Halabia / Jeiel cit Jolabad / der leuitse 


Ki 
4 


vijk dupſent eñ daer toe vpfhondert runderen 
Nilo wert den diẽſt Godts beſtict / eñ die pꝛiel⸗ 
ters ſtonden in bare plaetſe / eñ die leuiten in hate 


dat Paſſah / eñ die pꝛieſters namẽt van haten ban: | 
den / eñ beſpꝛengdẽt / eñ die Leintentrockẽ hen die 
hu pte at / eñ deden die bꝛantofferen daer al / dat (Ef 


Dat. ij boet der Croniken 


ng fenden geuen onder die deelen der vader huyſen / 
W in hareu gemepnen hoope / den HERE te oſteren 
Ven gelijc het geſcreuen ſtaet inden boecke Mole / Al⸗ 
a0 ſo deden ſi metten runderen doc / En f bꝛieden dz 
ca Baſſah aent vier alſo het behooꝛt / er dat gehey⸗ 
licht was ioo cten fin potten / ketelen / eñ pannen 
are ũ maecten haeſtelic boor den gemeynen hoope 
1 Maer daer na berepden ii doc voor hen ſeluen / eñ 
Wie. boot die pꝛieſters / want die pꝛieſters die kinderen 
i Tkaron Waren onledich aen dat brandtoiter ende 
s bette tot inder nacht / DBaerom moeſtendie Leuiten 
tint bDooꝛ hen ſeluen / ende boot die pꝛieſters die kinde: 
bee ren %aron berepden, 

ie imt⸗ Eñ die langers die kinderen Milab / ſtonden in 


lm hy ders bereyden boot hen / lſoe werdt beſcickt alle 
oc Gods dienſt des H EHE / in dien dage datmen 
stege Paſſah hielt / eñ bꝛantoſter bede opten outaer des 
tuſa: h EME N / na den ghebode des comnes Joũa.. 
HDE ALlſo hielden die kunderẽ ſrael / die boot bande 
el ide waren Paſſah in die tůt / eñ dat feeſte derongeſuer 
tate der bꝛooden ſeuen dagẽ / daer en was geen Paſſah 


Hes. des pꝛopheten aen / eñ geen coninc Iſraeleuhadde 
ie hy (wieken Paſſah ghehouden / als Joſia Paſſah hielt 
he: eñ die pꝛielters / Leuiten / eñ geheele Juda / eñ wat 
de vã Iſrael boot handen was / eñ die inwoonders te 
elder Iheruſale / Inden achtienſten iaer des comincrijca 
5 Joffa / wert dit Paſſah gehouden. 5 
at Na deſen doen Jofladat huys gerenent hadde / 
O troc eco die conine van Egipten op / om te ſtrijdẽ 
eplo tegen Charchemis / aen Pꝛath / En Joliatrac wt 
leert hem tegen / ſrꝛer hiſeyude boden tot hem / eñ dede 
in hem ſeggen / mat heb it met v te dos raninc Juda 
Wpte Ic en come noniettegen v / mer ie ſtrijde tegen een 
ti . buys / eñ Godt heelt geſeyt dat ick ſoude haeſten⸗ 
An Haut op van God die met bis / on dat ic b niet en 
öl berderue // er Fofiaen keerde zůn aenſicht nyet 
b hem / mer hiſtelde hem om tegẽ hemteſtrüden 


rit 


1 eñ en was niet genoech den boorde Necho wit dẽ 
monde Sods / cñquam om tege hem te ſtrijdẽ / op 

die pleyne okeffen by Magiddo / Mer die (cutters 
vj fchotendEcontne Jolia/eñ die conincſpꝛac tot ſinẽ 
ch. Anechten/Boett miherwaerte ouer / wantick ben 
1 ſeer gewont / eñ Ane knechten deden hem van dien 
wagen / eñ voerden hem op ſinen anderen wagen 


10 ef brachten hem te Jeruſalẽ / eñ hiſtert / eñ hi wert 

be Begraven onder den grauen zins baders, 

10 Eñgeheele Jeruſalem eñ fuda dꝛoeghen tou: 

ien we 6 Jofla/ert Jeremia claechde Hofavertalte ſan 
gers eñ ſangherſlen / (praten haer claechliedekien 

1 duer Jofia / tot op deſen dach / ende ſi maecten een 

id ghewoonte daer wt in Itrael / Siet / het is gheſtre⸗ 


1 wen onder denclaechliedettens/Watmeer van Jo 
| Gate ſeggher is / ende Ane outfermhertitheyt / nae 
% dieſchrikt in die wet des EE ENy/ende ſine ge 


n iſchiedenilſe / bepde die eerkte ende die leſte / let / dat 
sd is gheſchꝛeuen mdat boeck der roniughen Ilrahel 


1 ende Juda. n — 
1 | € Joschasʒ iin foon wordt coninc / die regneert 


1 die maent / na hem Eliakim Jepoiakim elfiaer 


\ 


voerde/ Od bracht Mebucad NRezar ſommige va 


0 m Iſrael gehoudẽ gelüc dat / vander tijk Samuels 


eñ tegneerde drie maenden eñ thien daghente Je 


— N 5 4 
Het rrrbi Capittel 
denſeluen voert Hebucad Rezar tot Babilonten 
Eñ in sijn plaetfe regneert Jehoiachinʒijn foon 
die wert oock te abel gheuoert Eñ Sedekias 
wert coninc / die wert ooc naemaels met alle den 
volcke geuanghen tot Babilonien ghebꝛacht / Eñ 
Jerulalem woꝛt ver woeſt Dat. xxrvi. Kapittel Bꝛiasd 
74 CEN 7 de dat volc indẽ lande / uã Joahas — 4 
den ſone Joſta / eñ maecten he conc 


wert vã 
deze Ja 
ialzim ge 
doot / eñ 
ITheremi 
as die 


pꝛophet 


— 
Pe eid m ʒijns baders plaetſe te Jeruſalem 
8 oahas was drientwintich iaer out 
me doen hi coniuc wert / eñ hi regueerde 
Drie maenden te Jerulalem / want dye coninc van 
Egipten ſette hem afte Jherutals / eñ hy berweee 
dat lant tot hondert ponden filuers / ende ren pöt 
gouts / eñ die comme ban Egiptẽ maecte Eliaim 5 
ſinen broeder conint ouer Juda eñ Jeruſalem / eñ W 
veranderde ſnẽ naeme Joallim / Mer ſnen broe- kercke 

der foabas nam echo eñ bracht hem in Egiptẽ bs 

Joiattim was vijfentwintich vaer out / doe hy 

toninck wert / eñ regneerde elf iaer te Jerulalem ni 
Eñ dede dat den E E Kine Sod qualic beuiel / 
Eñ Nebuchad Nezar die coninc Gabel troctegen 
hẽ op / eñ bant hẽ met lietenẽ / dat hy he tot Gabel 


de conic 
vã romẽ 
maecten 
eerſt et 


tẽ des hupse des BEREN tot Gabel / eñ dedeſe in brugabe 


inẽ tempeie te Sabel / nat meer van Joakim te . 

ſeggen is / eñ ne algriſelichedẽdie hi dede / eñ dye Ee DE 

aen hem beuondẽ werde / det / die Kn getreuen in Tiber 

den boec der coningẽ Jlraeleñ Juda / eñ ſijn ſoon rule es 

Joachim wert coninc in line ſtede berch 
Joachim was acht iaer out doẽ hi conine wert Dn 


tulã / hy 


ruſalem / eñ dede dat den GELRE qualic beuiel icht 


Doendat laer om quam / ſepnde Nebucad Rezar 
ende liet hem tot Gabel halẽ / met den coſtelijckicen + 
vaten int huys des BEEREN cit maerte Zide⸗ dock dye 
kia nen border conindt ouer Jüdaenne yer 3 
m * 2 1 
Zideitia was eenentwintich iaer out doe hi co HUE ban 
nint wort / eñ regneerde elf iaer te Jetulalẽ / eñde omen 
de dat dẽ EN E Ané God miſhaechde / eñ en ver CP Og 
dotmoedichde hẽ niet boor denpꝛophete Jeremia AAS 
die daer wt den monde des hz EH EN ſpꝛac / Daer Diek — 
toe viel hi at / van Rebucad Nezer den connic tec ha weiente⸗ 
bel / die sent eedtbi Sod van hem ghenomen had (tac Gan 
de / ende wert hertneckich / eñ berharde in jn her en 
te / dat hihem nieten bekeerde totten GEGE den bb. aer 
God Alraei / Got alle ouerſte onder dye pꝛieſteren LIRSEL 
metten volcke / maettẽ des ſondigens bele! nac al: gebot 
derhande algrijlelichedẽ der heydenen / eñ beten. ke. ioc 
reuuchden dat huys des BEREN dat hi ghehey⸗ Gen D 
uicht hadde te Jerulalem net Ha 
Ende dye EEE haerder vaderen Godt / rtas“ S 
ſeynde door ſine boden bꝛoech Want hy zijn bolck zecheled 
ende fine wooninghe ſpaerde / Maer iy beſpotten aus 
die boden Goodts / ende berachten fine wooꝛrdẽ / Heritael 
ende beghecte ne pꝛopheten / tot dat dye verbol⸗ de Wat 
ghentheit des E EHE duet fijn volt wielch / oche? 
alfoe datter gheen heelen meer aen en was / Mãt werd 
hilepde den coninck der Chaldeen auer hen / ende | 
liet verwoꝛghẽ haere ionge vꝛome mannẽ met dẽ de * 
ſweeerde / indẽ huyſt haers Heilichdõs / eñ enſpaer E LOMI 
10 nan die iongelinghen / noch die maechdẽ / noch 1 une 
en ouden noch den grootvaderen / alle ghaf hple 
in üne hant E. bete geworzt 
1 


L PP D A ee 

Het i boecder Croniker 
Saruch Eñ alle vaten inden huiſe Gods / groat eñ cleyne 
die pꝛo : die atten inde huſe des / E Hi & fe / eñ die ſcatten 
pheet des comneke eñ ſijnd voꝛſten / al liet hit te Gabel 
“pag in voeren / Eñ ſi verbernden dat huis Gods / eñ bra 
betert ken die mueren te Jeruſalem at / eñ al bare palley 
eñ was Len berbꝛanden fi met viere / alſo dat al bare coſte⸗ 
Secreta lite iuwelen oft gereetſcaß bedotuen woꝛden / Eñ 
tiug vã wie banden ſweerde ouerbleuen was / die voerde 
den pꝛo hi wech tot Gabel / eñ werden ine / eñ ʒijnder ſonẽ 
pheet knechten / tot dat dat canincrúche der Perſen reg 
Eʒechi⸗ neerde / on dat dat waart des WERL veruult 
el. ſounde worden / doot den mont Jeremia / tot dz dz 
dier lant aen ſtnen Habbathen genoech hadde / ant 
gaet dat den geheelen tijt der verſtoꝛinge was den Sabath 
tontcrijc tot dat tleuentich iaer beruult werden. 
Vä luda Mer inden eerſten iger Coꝛes des conincs vã 
te miete / Petſen / op dat dat Maart des BEREN veruult 
eñ wert oude woꝛden / dooꝛ den mont Jereniie geſpꝛolẽ 
onerge: ſo ver wecte die H Elick den geeſt Coꝛes des Co 
udert in nice in Perſen / Dat hi dede wtroepen doot zijn 
Wabils geheckconmctijt / oec door ſcrift ende ſeggen / So 
mẽvooꝛ ſpieect Cotes die coniue in Berſen / Die EE 
thriſtus die Gad banden hemel beeft mi alle conincrijckẽ 
geboot: inden landen gegeuen / eñ heeft mi beuolen hêel 
te ceece, huis te tummeren te Jeruſalem in Juda / Mie nv 
eñ. rb onder v ban ſinen volt is / met dien l die HERE 
vaer als fijn o d / ende treclie OP. 
die we: Hier eyndt dat anderde deelder Eronilten 
telt ghe Hier begint dat Sebet ban Manaſſes den commit 


dinen vreeſelken ende loo flüchten naem / den welt 


ſtashad Juda / als hi in Gabilomen geuangen lach 

fl. . bi iE almogende God onſer va⸗ 
c. rrriiij deren zbꝛahã / Iſaat / eñ Jacob / dye 
aer. ee. ASemaret hebt hemeleñaerde/ met al 
ie. xxruvr N baer cieringe / eñ geuelkicht hebt dye 
i.Eſ ja zee met dat wooꝛt dijns gebots / die 
i, El. j a beſtoten hebt die diepte / eñ hebtſe beteenent met 


ken alle menſcenontũen eit bꝛeeſen / bant aenficht 


Yos machts / Onuerdꝛachlie is den toorn wo dꝛey 
ges op die ſondarẽ / mer onmatelic eñ nzõdetloec 
Wc is die bernherticheit uwer beloftemiſe / ant 
Guijt die EHM E eit alöͤhoochſte Bod des ghe⸗ 
heel aertrijclis / lancmoe dich eñſeer barmhertich / 
berou lewiſende ouer die booſheit ö menſcẽ / Mer 
go MEN E na die grootheit uwer beloften / hebt 
belooft bergeninge der ſondẽ / eñ ghi h ENeE der 
rechtuaerdigẽ en hebt de rechtueerdigen u bꝛahã 
Iſaac / eñ Jacob ges penitẽtiẽ geſet / die v nz geſon 
dicht en hebbẽ. UIt ic heb geſondicht bouen tge⸗ 
tal des zate d zee mij ongerechtichedẽ ʒij me meh 
kuldicht / ie bẽ gecrũt met eenẽ grotẽ bit des prees 
eñ ic en heb geẽ balenꝛẽ / wãt ic heb v grãſtau ber 
wett / eñ heb quaet boor b gedaẽ / inſtellẽde athriſe 
li chedẽ / eñ ůbmenichfuldigẽde die miſdadẽ / nt 

buyge ie die uniẽ mijs hertẽ / biddẽde b goethept / 
VERE ie heb geſondicht / EE ic heb ghelon 

dicht / eñ behenne mij Boottbseit, Ic begere bidden⸗ 

de vH E iE ugeuet mn / bergeuet min verdoet 

uns met mñ ongherechtichedẽ / noch en behdut 

migeẽ quaet mé ee wicheit / want ghiſult mi on: 


waerdige ſalich malten na v grote ontfermhertich 


eit / e ñ ic ſal vlouen al die dagen müns lenẽg. Mãt 
al die tracht d hemelẽ lnoft brei bis glorie ban ee 
wicheit tot eewicheit zymen. N 


Cota 
werte 
genaẽ 
Cirtꝰ d 
weren 


Hier begint dat 
eerſte boec Esra 


Cy us der P erſen coninc geeft ooꝛlof den Jo had Js 
den te Jeruſalem te trecken / ende die ſtat weder ſtat. aß 
te timmeren m. vi. 


VE 728 Nd eerſteniare 15 1 
e ts Na SNN Cotes des conincs vaer 
HAA INE 4 ſen / op dat dat boort des bang 
EE kg DELER veruult (oude 8 
De A woꝛden / doot den mont Zeh K 


\ 5) 7 Jeremie geſpꝛolien ſo ver dcr“ 
wecte Die GEER E/den aer m 
— KA) geeft Coꝛes des conines d) Ne 
in Perſen / dat hiliet weroepen doot al zijn conine dete 
rijt / ooc do oz ſeriften endeſeggen. So ſpꝛeect Co rael a 
res die cormcin Perſen. Die EHE die Sod bã nr 
den hemel / heckt mialle conintrinen inden tande An 
gegeuen / ende heckt mi beuolen hem een hups te 15 d 
timmeren te Jerulalem in Juda / nie nv ond v PE 
ban finen volc is / met dien ſi die EH E Ane God ere 
eñ trett op te Jetuſalẽ in Juda / eñ timmere thuis bo 
des BEREN Gods Iſrael / hiis die God die te om 
Jeruſalem is / Eñ wie noch ouer gebleuen is / in e 
allen plaetfen daer hi vꝛemdelint is / dien helpẽ die un 
liedenzönder plaetſen / met filuer / ende gout / goet n 
ende beeſten / wt dien wille / totten huſe Gods te 
Boe maecten hen op die ouerſte baders we In 5. , 
da ende Gen Jamm / ende die pꝛieſters eñ Teuitẽ / PEEN 
ende alle diens geeft God verwecte op te trecken ar 
ende dat hups des BEREN te timmeren te Je⸗ |; Sn 
rulalem / eñ al die rontſom ben waren / kerttẽ haer bi gel 
hant / met filueren eñ gulden gereetſcap / met goet NAE 
ende bee eñ tleynodien behaluen dat li vuwilnch werk! 
lit gauen. Un 
Ende die tonint Cotes bracht wt die vatẽ des ne DE 
huys des EME en wt Jeru at 


MR W A MR A ks a ke 


— 


Dele 


EE FTT En ger er Tp EEE TN EC de. 


— 
Ts Ome 


ſalem genomen / ende inns God daen dan 
had / Mer Coꝛes die coninck in Pert brachtte rs 
wt doot Meterdath den ſtatmeeſter / eñ teideſe o⸗ HETE 
uer Sel bazar den voꝛſt Juda eñ dit is haer getal / nage 
xrr.guiden becliens / eñ m. lucrenbeckens. xrir. 
meien. xxr.guiden bekers eñ der ander ſimerẽ be e 
Rers.ecet.tñ.x.eñ ander baten. m. Alſo dat al der LL 
baten / beyde gulden ende ſilueren / waren. d. W. en m! 
ef, core. Milo biachtſe Seſbaʒar alle op met dien / ek 
die wt der geuangeniſſen ban Gabel op trockẽ te vam 
Jerufalem ler N 
ier v vorden beſcreuen die van Babilontẽ te de OU 
Jeruſalem oprerfen. Pat.ij.Lapittel. p H 
r zin die kinderen wt den lande dye A 
op trocken wt der geuangeniſſe / dye din 
Nebutad Nezar die coninc te Gabei non 
tot Gabel hadde geudert / eñ weder darr 
te Jeruſalem / eñ in Juda quamen / angel 
ele in zn ſtadt / eñ quamen met Sctubabel/Jeſua gede! 
Nehemia/ Seraia / ſieelia/ Mar dochai / Gillan / pet 
Miſpaer / Gigruai / chum / eñ Gaena word 
Dit is nb datgetal der mannen des beles Ara mee 
el die kindere Parees / wer duſent.c.eude. irrij. blort / 
Die kinderen Hephatig. ett. eñ̃.irxij. Die hinderë vat, 
Arah / ſeuenhondete vkentwintich. De kinderen fire 


Lal 


ERR, TE ES ne 


— 
emd 
— 


E A 


EF me ETE r 


— 
* 


bhvaetboer Elore 
Pahath ſrꝛoab onder die kinderen Jeſua Joab.ij 
duſent. bij. hondert ende. xij. Bic kinderen Elam 
duſent. ij. hondert ende. luij. Bie hinderen Sathu 
ix. hondert eñ rb. Die kinderen Satai. bij. hort: 


de. xlij. Vie kinderen Glbai. vi. hondert xxiij. Die 
kinderen u sgad / duſent tweehondert ende twee 
entwintich. Die kinderen A do niliam / ſes hõ dert 
ende ſeſen ſeſtich. Die kinderen Gigeuai / twee du 
lent ende ſelenvijktich. Die kinderen ꝛldin / vierhõ 
dert ende birrenbijktich. Die kinderen Alter van 
Hiſtiia.xcviij. Bie kinderen Gelai dꝛiehondert en 
de dꝛientwintich / Dit kinderen Joꝛah / hondert en 
detwaelk. Die kinderen Halum / tweehondert en 
Ee de dꝛientwintich / Die kinderen Sibbar / bijfent= 
negentich. 

Die kinderen Setileem / hondert ende. rxiij. 
Die mannen ſethopha / ſcſenbijftich. Bie mannẽ 
van e natoth/hondertende. rxbiüj. Die kinderen 
Alſmaueth / tweeendeertich. Die kinderen van Tt 
riath Jearim / Caphira ende Geeroth. bij, bondt 
ende. xluj. Bie kinderen van amd ende Gaba / 
| ſes hondert ende. xx Die mannen von Michmas 
bhondert ende. rxij. Die mannen van Bethel ende 
Ai tweehondert ende dꝛientwintich. Bie kindere 
W Nebo tweeenviſtich. Die mannen ban Mad bis / 
hondert ende. bi. Die innderen des anderen Elã / 
duſent tweehondert ende. lil. Die kinderen Va: 
4 tim / dꝛiehondert ende twintich. Die kinderen Lod 
Ba did eñ Ono / ſeuenhondett ende vifentwintich 
Die kinderen Jeriho / dꝛiehondertende biffenbeer 
gt Eich, Die kinderen Senaha / dꝛie duſent ies hödert 
1 ende dertich 
in Die piieſteren die lindert Jadaia / vandẽ huyſe 
0 Jeſua / negenhondert ende. lxxiij. Die hindert Im 
mer / duſent ende lij. Die kinderen Paſſhut / duſẽt 
1 ij. hondert eñ. loi. Die kinderen Harim / duplent 
ende. xvij. Me 

Die Leuiten / die kinderen Jeſua / ende Radmi⸗ 
j _elvandEkindere Hodaufa. ixriij. 
| Die ſangets / die kinderen A ſſaph / hondert eit 
| achtentwintich / Die kinderen der poórtiërs / die 
kinderen Sallum / die kinderen Kter/ die kindere 
Talmon / Die kinderen Aliub / Die kinderen Hati 
ta / ende die kinderen Sobai alteſamen honderten 
de. rxrir 1 5 
| Die Rethinimm / die kinderen Siha / die kinderen 
5 Baſupha / die kinderen Tabaoth / die kmderen die 
ros / die kinderen Sieha / die kinderen Padon / die 
i kinderen Lebana / die kinderen Hagaba / die kinde 
1 ren lub ⸗ die kinderen dghab / dle kinderen Sã⸗ 
lai / die kinderen Hanan die kinderen Giddel / dye 
kinderen Gahat / die kinderen ſieaia / die kinderẽ 


die kinderen Vʒa / die kinderen Palſcah / die kunde 
ren Geſſai / die lundeeen ina / die kinderen Meu 
num / die kinderen Nephuſſim / die kinderen Baks 
buk / die kinderen Balnwha / die kinderen Harhur 
die linderen Gazeluth / die kinderen Mehira / die 
kindere Harſa / die hinderen Sarkom dic kindere 
Suſera / die kinderen Thamah / die kinderen Nez 
ah / die kinderen Hatipha. 

Die kinderen der inechten Salomo / die kinde 
ten Sotai / die kinderen Hophereth / die kindeten 


heft ke OE . * 4 
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dert ende. lr. Bie kinderen Bant, vij. hondert en⸗ 


Rezi / die kinderen Neliuda / die kinderen Sazã / 


dat iij Capitte! 

Btuda / dic kinderen Jaela / die kinderen Batkoit 
die lunderen Giddel / die kinderen Sephatia / die 
kindece Hattli / die kinder? Pochereth dã Zebaim 
die kinderen alm / Alle ð ethimim ei kinderẽ d 
nne chtẽ Salomo / warẽ te ſamẽ dziehondert ende 
tweentnegentich. 1 5 

Eñ dele toch mede op / Pite / Melah / Thel 
Haͤrſa / Cherub; ddon / eñ Immer / Mer deſeen 
conſten haerð vaderen hups noch heer ʒaet nz be⸗ 
toonẽ / oftſi wt Iſrael waren. Die kinderẽ Delaia 
die kinderen Tobia / die unideren Meltoda. vi c. li 
Eñ vanden kinderen Á pꝛielteren / die kinderẽ Hal 
bia / dir hinderen Fjalioz / die kinderen Barfillair 


die wt die dochteren Gartillai des Galeaditen eẽ 


wijk nan / eñ wert ond die ſelue namen genoemt / 
die (clue ſochtẽ haerd gebooꝛtẽ regiſter / eñen von 
dengeene / daerõ werden n bande pꝛieſterſeap los 
En hathirʒatha ſpꝛat tot hen / dz ũ nz vandẽ alder 
heulchſtẽ eu ſoudẽ eten / tot dateen pꝛieſter konde 
metten lichte eñ volcomenh ) 

Die geheele gemeinte was alt een man. vlij, du 
ſent.erc.eñ. lx. wtgenoinen bare kinechtẽ eñ maer 
ten / die warẽ. vij. duſent / dꝛiehondteñ. xxrvij. Eñ 
hadden. ij. hondert Angers en ſangerſſen / vij. hon 
teil xrxbi.peerden / j hondert eñ. rib. muylen / 
iiij. honderteñ. red, kemelen / eñ. di. duſent⸗ vij. hõ 
derteñ.xx.czelen 

Eñ fommide & ouerſter vaderẽ / doen ſi quamẽ 
totten huſe des EH EN te Jeruſalẽ / orden ſt 
Vꝛijwillich totten huſe Gods / datment ſette op ʒñ 
plaetſt /eñ gauen na baren úmogentotten ſcat aẽt 
wert / lri.duſent gulden ent. v.duſent pont fluers 
eñ.c.rorłien /i iſo ſtelden hen die pꝛieſteren ende 
Teuiten / eñ ſommige des voles / eñ die ſangers / eñ 
die pooꝛtirts / eñ die Nethinim in hare ſte dẽ / eñ al 
Iſrael in nen ſteden 
Dat volc verghadert te Bieruſalẽ / die pꝛieſters 
ſtichten den ontaer / ſihouden die feeſten / eñ den 
offer / eñſi makẽ bereetfel om dẽ tẽpel te timmerẽ 

Pat.tij.Lapirtels | 
gde doen men die. bij. maent öcre⸗ 
gen hadde / eñ die kinderen Jiraelnb 

ö in baren iteden waren / quã dz volete M 
8 SAE: ſamen / als ecumä te Jeruſalẽ / Eñ ij. re. bill 
M het maette hẽ op / Jeſua dic ſone Jo a 
zadan / eñ Ane broeders die pueſteren / el Seruba⸗ 
bel die one Sealthiel / eñ ſine bꝛoeders / cñtimer⸗ 
dẽ dẽ outaer des Sods Iſrael / om bꝛãtoffet daer 
op te oſteren / ſo het getreuen ſtaet in die wetſo 
fe des mãs Sods / eñ f ſtelden den outaer op ʒi ge 
ſtoelte wãt daer was cen duaerniſle ond hen van 
den volcliẽ inden lands) eñ offerdenden E E 
bꝛãtoffer daer op / desmoꝛgens eñ decatents 

Eñ ii hielden ú louertenten een feeſte / ſo het ge 
ſtreuen ſtaet / eñ deden brantoſter alle dage / na dat 
getal ſo het behooꝛt / eick en dach ſinen offer / Baer 
na oot die dagelicle hꝛãtoſfers / eñ d nieuwwer maẽ 
den / eñ alle d ferſtdagendes BEE N die geep 
licht waren / eñ alöhande vrwilligẽ offer / die ſi DE 
Eli & biiwillichlie deden. Indẽ eerſten dach 8 
ſtuenſter maẽt / begõſten ADE EHE bꝛãtoffer 
te dor Mer dz füdamtt des tẽpels des EH EI 
en was noch met geleit / Mer ſigauẽ gelt DE eerd 
metſers / eñ dẽ timmerliedẽ / eñ ſpile / ceñ̃ e 

9 


het boec Êldre 


dlie dit tot Zida eñte Tiro / dʒ ſi tederẽ hout ban 


Libanon op die zeetot Lapho ſouden bzengẽ / na dẽ 


beuele Cotes des conincs in Perſen / aen hen liedẽ 

Indẽ anderen iaer haerd toecoemſt / tottẽ huy 

fe Sods te Jeruſalem d twerder maent begonſt 
Serubabel die (one Sealthiel / eñ Jeſua die ſone 
Jozadak / eñ die ouergebleuene haerder broeders 
pꝛieſters eñ Leititen / eñ al die vander geuangeniſ 

fe gecomen waren te Jerulalem / eñ ſteldẽ die Te: 
uiten / van twintich iaren eñ daer ouer / om te dri: 

uẽ ds wert aẽ den huyſe des h EN EN Ei Je- 

{ua ſtont m finẽ ſonẽ eñ bioederen / eit Liadmiel 

n ſinẽ ſonẽ / eñ die kinderé Juda / als eẽ mã om te 

Onttẽt drive die arbeyders aendẽ huyſe Gods / te weten 
deſer tit die kinderen enadad / niz harẽ kinderẽ / eñ haren 
dodelu broederendie Leuten. N : ö 
creſia E dden die timmerlieden dat kundamẽt leydẽ 


vã Keo aen den tempel des j EHE / ſo ronden die prie 
mêbaer ſters gegaruwet oft gecleet / met trompetten / eñ 


ſeluẽ õ die Leuiten die kinderen zſſaph / met cymbalen / 
dzſe O am dẽ HEA telouen / met dẽ gedichte Daud 
van des des tonincs Irael / Eñ ſongendeen nadand/ mz 
tonints louen eñ dancken den EE / dat hi goet is / eñ 
van Ro dat zn ontkermherticheit eewelit duert ouer AC 
mẽ ſoõ rael.Eñ alt volt riep lupde mz den EE te lo: 
dcracht ut / dz dz Fundament aendz huis des BEEREN 
was geleyt was / ſrꝛer vele der ouder pꝛieſteren eñ Ee: 
uit en eũ der ouder baders / die dat vooꝛleden huis 
gefien haddẽ in zijn fundament / eñ dit huys voor 
har en oge was / weẽdẽ ſi luyde / Vele riepẽ met bli 
ſtappen / dat dat gecriſch hooch tlant / MIG dz dat 


volt niet onderkennen en conſte / dat ghelupt ofte. 


ſtemme met bliſcappen / voot dz gecrijſch des wee 
nens int volt / ant dat bele riep luyde / alſo dat⸗ 
men dat gecrijſch beerde boorde 
Die heidenen willen ooc met haer lieden timme 


ren / ende als dat haer niet gegont en wert / ſobe⸗ 
pinderen ſi dat met bꝛieuen 


(ak Ho deren des geuãgeniſſen den HERE 
A K den Sod Iſtaelden 2 85 timmer 
den / quamen fi tot Serubabel/ende 
te mete totten ouerſten baderen / ende ſeyden tot hen /i 
On de wülen inet vtimmerẽ. ãt wi ſoecuẽ uwẽ God 
ſen Co: gelije als gh / eñ wien hebben niet geoffert Ant d 
tes des tijt Aſſar Hadon / die conint te zbſſur die ons hier 
anderen heeft gebꝛacht Maer Serubabel eñ Jeſua / eñ die 
Cotes andere ouerſte baderen onder Iſrael antwoorde 
ſoõ / ghe hen. Het betatt ons / mer v nz dat huys one Gods 
ſciede de te timmeren / mer wi willen alicene timmeeen dé 
hiſtozie GERE den God Iſrael / ſo ono Cotes die conle 
ba B in Perſa geboden heeft. . . 

Judith Dos beſette dat volc dE lãde die hat des volto 
eñ hi Juda / eñ ůuaerdeſe daer af int timmeren / eñ huer 
wert den taͤetgeuers tegẽ hen / eñ belettẽ harẽ raet alſo 
Daer ge lange ale Coꝛes die tonint in Perſen leefde/ tottẽ 
noẽt Ra conincrijt Darios des conica in Perſen / Mer doẽ 
bugodo Mhaeueros conint wert int beginſel ztins conince 


noſoꝛ. rits / ſereuen B een beſtuldingetegendie van Ju 


2 


da ende Jeruſalem. | Ad 
Eñ inden tiden derthalaſtha / ſcreef Gislam 
Mitherdath Thabeel eñ die ãdere hairs racto / tot 


dament. So ſinb den eoninck kenlich’ iſt dat deſe 


te / Den bnekdie ghio us gheſeynt hebt / is opelictt 


Dat ilij Capittel 
Atthahlaltha den coninc in Perſen. Dat ſcrift des ö 
briefs was in Siriſcher talen gelcreuen / eñ wert | 
in Hirilcher talen wtgeleget / aehum die cancel. {JL 
lier / eñ Simſai die ſcriuer / ſereuen deſenbꝛiektegẽ | 
Jeruſalem / tot Arthaſaſtha den tonint / i ñehũ 
die Cantellier / eñ Simtai die ſcriuere / eñ andere f 
des raets van Dina / van Arpharſath / van Thar⸗ 
plat / vau Peren van dlrach / van Gabel / van Su 
ſau / van Scha / eñ van Elam / eñ die ander voltk e? 
welcke die grootſte cit berdemſte a ſnaphar ouer d 
bracht eñ hadſe geſet in die ſteden Samaria / ende 
andere aen deſe Ade des waters / eñ in Canaan / 
En dit is dat inhout des bꝛiefa die ũ tottẽ coninc 
rthaſaſtha ſcynden | 

Die knechten die mannen aen dees lde des wa 
ters / ende in Canaan / Den tonint 6 kculic / dz die 
Joden die van b tot ons op comen ſijn te Jeruſa⸗ 
lẽ / in die oplopighe tñ boſe ſtadt / timmeren die fel 
ue cit maliẽ bare inueren / eñ bꝛengenſe wt dẽ fun 


ſtadt getinunert woꝛt / eñ die mueren weder ghe 
maett / ſo en ſullen fi ſcot / tol/ eñ iaetule renten or 
chijnſen met geuen. Ende haer vooꝛnemen ſal dẽ 
tonint ſcade bꝛengen / No wi al die daer bizün wi 
die den tempel verſtooꝛthebben / ſo eu hebben wi 
denſmaet des conines nietlanger wullẽ ien / Daer 
om femden wiendelaten den coninc die wete doẽ 
Datmen laet foectten inden Cromiienuwer beds 
fo ſuldi vinden inder ſrluer Cronilien eñ onderuit 
den / dat dele ſtadt oplopich eñ ſtadelic is / den Co 
ningen ende landen / ende doent dat andere ooc ar 
gallen van outs. Daerom die ſtadt oor berdoꝛuẽ 
is / Baerom laten wi den coinnc weten / dat iſt dat 
dele ſtadt ge / immert woꝛt / ende bare mueren ge 
maect / ſo en ſuldi boor Baer met behouden dees f 
de des waters. Pe 0 
Boenfepnde die conint een antwooꝛt tot ebi 
den Tantellier / eñ Siſmai den ſcriuer / eñ den ande 
ren haers raets die in Samaria woonden / eñ den 
anderen ouer geen ſide des waters / Vꝛede eñgroe 


vooꝛ mi geleſen / ende het is ban mi beuolen dat⸗ 
mẽ ſoeclien ſoude / eñ inen heeft geuonden / dat de 
fe ſtadt van outs tegen die eoningen oyſtaet / ende 
oplopen ende atuallingen daer in geſciet ʒijn. Got 
zijn machtige coningeu te Jeruſalem gheweeſt / 
die heerſcappie gehadt hebben ouer al dat aen geẽ 
lide des waters is / eñ dat hen tolle / ſcotte / iaerlic⸗ 
ſe renten gegeuen woꝛden / So doet no ua deſen 
beuele / Berbiet den ſeluen mannen / dat die ſtadt 
niet getimmert en woꝛde / tot dat van mi dat be⸗ 
uel gegeuen worde / Dus ſietnv toe / dat ghi niet 
onachtlaem hier in en ʒijt / op dat gheen ſcade den 
tonint toe en tome. 

Boen ub den brick des tonines Atthaſaſtha ge 
leſen wert voor ehum / ende Simſai den ſeriuer 
eñ haren raet / trocken ſi haeſtelit op te Jeruſalem 
totten Joden / eñ A bbodeut oft belettent hen met 
ten arme eñ gewelt / BDoen hielt dat bere opaent 
huys Go do te Jeruſalem / eñ bleef achter tot int 
ander iner Barios des ronincs in Berſen 

Op diet ijt fo hebben gepꝛopheteert Haggens 
ende Sacharias / die timmeringe wort haer dood 
die voochden verboden ende belet. Cap. v 


F/ Er ZE 


9 
* 
* 


het boec Eldꝛe 

le propbeten Haggai eñ Sachatië 
die ſone Iddo / pꝛopheteerden totten 

St ef Jeden die m Juda cht ſeruſalẽ Wa: 
ren / inden name des Gods Iſrael / 
ikus Dail Boen maecten henop Serubabel / 
Phi die ſone Sealthiel / eñ Jeſua die ſone Jozadal / en 
oo de begonſten te tunmeren dat huis Gods te Je: 
de zj tufalem ett met hen die pꝛophetẽ Gods dieſe ſtert 
e wi ten / in die tit quã tot hen Thatnai / die pꝛeſident 
us eñ og deſe ũde des waters / eñ Sthar van Boſen / eñ 
ik zijn haren raet / eñ ſpꝛalꝛen alfa tot hen / Mie heeft v be 
iet al uolen dit huis te timmeren / eñ fine mueren te ma 
ech lien. Boen ſepden Wiens hoe die mannen hieten 
dz hi die dele tůneragie dede. ger die oge haers Gods 
jſheit quã op de ouders der Joden / alſo dattet hen niet 
ju Q belet en wert / tot datmen die ale aen Darios (ou 
leerẽ de laten eomen / eñ datter een ghelcrikt weder af 
ſcone quame | A 
Dit is dat inhout des bꝛiefs dien Thatnai die 


i vin Woorden díe ſi tot he ſeyndẽ luydẽ alſo. Den conic 
Inf, Darios / alle breder Bet fl kenlic dẽ toninc / dz wy 
| int Jootſce lant gecomen zíjn totten bute des gro 
te Sods / welt mentimmert met alderley ſteenen 
en balekẽ leptmen in die wandẽ / eñ dat Werc gaet 
neerſtelie vooꝛt onder haer hant / mer wi hebben 
den ouders geuraecht eñ tet hen alſo geſeyt Wie 
in der heeft v beuolen dit hups te timmeren en line mue 
betijen rente matzen. Doc bꝛaechden wihen hoefte hieten 
Its dye op dat wile v cont ſoudẽ doẽ / eñ wi hebben de na 
mep ME der mannenbeſcreuen die haer ouerſte waren 
122 Si gauen ons ſulcie wooꝛdẽ tot antwooꝛde / 
anfngg eñſpꝛaliẽ / wi zijn knechte des Gods / des hemels 
i ſtei . eñ der aerden / eñ tinmmerẽ dat huis dat te boren 
linder Voot bele iaren getimmert was / dat een grote to 
iningẽ Mine Iſrael getimmert beeft eñ opgherecht / maer 
| Mette, doen onſe vaderen den Sod bande heinel baart 
| 


te he den / ſo gat hiſe in die bant ebucadsrezar/De5 co 

lokSe nines te Gabel / des Chaldeers / die bꝛac dit huys 
| urs eñ boerde dat bole wech te Gabel. Mer int eerſte 
I die iaer Coꝛes / des comes te Sabel / beual die ſelue 
b elt coninc Coꝛes / dit huis Gods te timmeren / Mt 
ęſtaen die guldẽ eñ filuere vatẽ int huis Gods / die Nebu 
| 15. ij cad ezar wt den tẽpel te Jeruſalẽ nã / eñ bracht 
bvß. c ſe inden tempel te Gabel / nam ooc die tonint Co 
| 15 res wt dentempel te Gabel / eñ gafte Ses G azar 

r 
10 


| met name / dien hitot eenen pꝛeñidẽt ſette eñ ſpꝛar 
| 7 (einden tempelte Jeruſalẽ / eñ laet dat huis Gods 
| 


tothem / Reemt deſe vaten / trett wech eñ brengt 
boor kimmeren op fine plaetſe / Boen quã die ſelue Ses 
I. ceee, Bazar / eñ leide dat fundament aent huis Gods te 
. rb. Jeruſalem / ſint dier tE tummerden men / eñ en is 
} noch niet voleynt ö 
5 ‚ Bebaget den coninc / ſo late hiſdecken (nde (cat 
| huſe des conines / dat tot Gabel is / oft het banden 
b coninc Coꝛes beuolenſi dat huys Gods te Jetu⸗ 
ſalem te timmeren / eñ ſeynde tot dus des conincs 
meininge ouer defen 
Darius die coninc vernieut dat benel Cyꝛi/hi 


ö N geeft den Joden oꝛlof te bouy ven den tempel 
Dat · vi. Capittel., | 


dat bi capittel 
8 . en beual die conine Darios datmẽ EL 
A weckẽ (oude in die cãtelrie / indẽ ſcat 

5 AN: huſe des conines die te Gabel lach? 
55% doen vantmen te Athmetha int dot 

dat in Meden leghet / een boet / ende 

daer ſtont alſo in een geſtiedeniſſe geſcreuen / Int 
eerſte iaer des conines Coꝛes / beual die conint Co 
res dat huis Gods te Jeruſalem te timmeren in | 
die plaetſe daermen ofertsert dat fundament te Mala 
leggen / ter hoochten. lx. ellen / eñ ter wide dot. lx. chias de 
ellen / eñ dꝛie Wanden ban alderhanden ſteenẽ / eñ pꝛophe 
eenen want van houte / eñ den cok al vanden hui ke Waa 
ſe des conines gegeuen woꝛden / Baer toe die gul: in deſer 
dẽ eñ ſiluerẽ vaten des huis Sods / die Nebuchad tit ver 
Nezar wt den tempel te Jeruſalem genomen / eñ maͤert 
tot Sabel gebracht hadde / ſalmen weder geuen / 
datſe weder gebracht Worden inden tempel te Je 
rulalem op haet plaetſe inden buite Gods 

Bus maect v nb verre ban hen / ghi Thathnai / 


* 
— — 


pꝛelident deter ſiden des waters / eñ Star Dado: 


c / eñ baren raet van pharſach / ghi die aen geen 
fide des waterszijt / laetle arbeidẽ aẽdẽ huſe Gods 
dat d Jodẽ pꝛeñdent / eude haet oudere dat huys 
Gods timmeren op zijn ſtede / Doc ilt van mibe⸗ 
uolen watmenden ouders Juda daer ſal / omte 
kimmeren dat huis Sods / te weten / datmen wt 
des comncs goꝛden vanden renten aen geen Gde 
des waters mz neerſticheit opheffe / eñ geeftſe dẽ 
lieden eñ datmen hem niet en belctte | 
Eñof zit behoeuẽ / caluerẽ / lammerẽ / ofboc⸗ 
kien / tottẽ bꝛantoſter den God banden hemel / tar 
we / ſout / wijn / eñi olie / na ð caſtumẽ / der pꝛieſters 


te Jeruſalem / ſalmen hen dagelies geuen ũne bez Ct 


hooꝛte / eñ dat ſulc nz berſumelic en geſeiede op dz 
ſi oſteren toteenen ſoeten ruecke / God bande he 
mel / eñ bidden vooꝛ des eonines leuen ende ud 
lunderen / Van miis ſulcken beuele geſtiet / Ende 
welt menſce deſe woorden v andert / van dieo huis 
ſalmen eenẽ balenemen eñ op techten / eñ hẽ daer 
aen hangen / eñ ʒijn huis Cal vercoebt woꝛrdenom 
dier daet wille / die God die indẽ hemel woont / ö 
doe alle coningen / eñ volt dat ſine hat we ſtreet / õ 
te verãderẽ eñ te bꝛeliẽ dat huis Gods in Jeruſa 
lem / Je Därios hebbe dit beuolẽ datter met neer⸗ 
ſticheit gedat woꝛde 
Doe dede met vlijte Chathnai die pꝛeſident aẽ 
geen ſide des waters / eñ Sthar ban Goſenmzha 
ren raet / tot welckẽ DE coninc Barios geſeint had 
de / Eñ die ouders der Jodẽtimmerdẽ / eñ het gic 
boort door die pꝛophecie des pꝛophetẽ Hhaggaeñ 
Dacharta des ſoons Addo / eñ timmerdẽt eñ rech 
tẽt op /na dat beuel des Gods Iſrael / eñ na dẽ be 
uele Coꝛes / Darios/eñ Arthahſaſtha / der tconin 
gem Derſen. En volbrachte dat huis tot aẽ den 
derdẽ dach der maët Adar / dat was dat ſeſte iaer 
des conintrijts des conincs Barios 
Eñ die kinderẽ Jlrael Die pꝛieſters / die leuſten 
eñ die andere kinderẽ der gheuaãghemiſſen / hieldẽ 
eẽ wüdinghe des huys Godts met biijſthappen / 
eit offerde op dye wijdinghe des huys Sodts ba 
dert ealuers / tweehondert lammerẽ / vierhödert 
bockẽ / Eñ tot de ſondoſter / vooꝛ gheheel Iſrahel 
tweelfgheytẽ bockẽ / nae dat ghetal der ſtammen 
Iſtahel / eñ ſteldẽ dye pꝛieſtets in haere ooꝛdine⸗ 
ii 


hetboec Eldre 

ende die leuiten in haer hoedinge / te dienen Sod 
die te Jeruſalem is / ſo het gheſereuen ſtaet inden 

boecke Noſe 4 * . 
E die kinderen der geuãgeniſſen hieldẽ Pal 
ſah / inden beerthienſten daghe der eerſter maent / 

Maut die pꝛieſters eñ Zeuiten hadden hen gere 

nicht / dat ſi alle rein waren / als een mã / eñ lloeg 
dat Paſſah doo al die kinderen des geuangeniſ⸗ 
ſen / eñ boor hare bꝛoeders die pꝛieſteren / eñ boor 
hẽ ſekuẽ / Eñ die kinderen Praet die wi die geuan 
genillen waren / warẽ weder gecomen / eñ al die 
he afgeſtedẽ haddẽ Lander onreuucheit der berde 
inden lande / om den j EE den Sod Jlrahel te 
ſoecken / atẽ eñ hielden die leeſte d ongeſuerd bꝛoo 


* den ſeuen dagen met blilcappen / Mant die E 


NE hadſe bꝛolit g emaect / eñ dat herte des tonĩcs 
te zu ſſur / tot henwaerts geleert / dat bare handẽ 
geſteret ſouden woꝛ den nit wert / aẽt huis Gods 
die God Flreel | 

Eſoꝛas woꝛt van Artaxerxe te Jeruſalem ge 
ſonden / met een beuel aen die voochden aen geen 
ſide des vvaters 

| Dat. viſ. Capittel 

Ju deſe geſtiedemſſſe int tonintrückte 
Arthahlaſtha / des coninclis in Per⸗ 


E Ae ſen trock op ban Gabel / Esta die 
In de EN 0 ſone Seraia / Die ſone M ʒaria / die ſo 
ſer tijdt ne Hillua / die ſone Sallum / die Cone 


quã enẽ Sado / die ſone Ahitob / die (one maria / die (oo 
groten ne Azaria / de ſone ſwꝛeraioth / de ſone Serahia / de 
put mid lone Bñ / die (one Gunti / die ſone Abiſua / die ſone 
den in Dmehas / die (one Eleazar / die bone aron / des 
Komen duerſten pieſters / welcke een bequaem ſchriſtge 
daer leerde in die wet ſweoſe was / dat die Ei / die 
groten Sod Iſrael gegeueu had / Eñ die coninc gaft be 
root eñ Al wat hieiſchte / na die haut des EER / zijne 
bier wt Gods ouer hem. ek 


gint / al Eñhertrocken op ommige der kinderen Fra. 


ſo dz vã el / der pꝛieſteren / eñ der beuiten / der ſangers / der 
dẽ dãp posꝛtiers / eñ der ſꝛethinun / tot Jeruſalem int ſe⸗ 
veel inẽ uenſte iaer Arthahſaſtha des conincs / Eñ ſi qua⸗ 
ſcẽ ſtoꝛ mente Jeruſalem uider vijeſter maent / dat is dat 
uen / eñ ſeuenſte iaer des toniues / want inden eerſtẽ dach 
art? der eerſter maent / wert hi te rade om op tetrecliẽ 
Curci van Gabel / eñ inden eerſtẽ dage / der vijllter maẽt 
reedt in quam hi te Jeruſalem / na der goeder bant Sods 
ʒijn vol ouerhẽ / Mant Esra ſtierde zijn heete te ſoeckene 
harnas die wet des j EG E / eñ te doen / eñ leeren in FL 
Daer in / raelʒeden eñ rechten 
eñ den E dit is dat inhout des bꝛiels / dien die coninc 
put Arttzahſaſtha gaf Esra den pꝛieſter / den ſtriktge 
Ugof he leerden / die cen leeraer was inden Woorden des 
ter ſtõt BEREN en ʒijnder zeden ouer Jſrael / Arthaſa 
toe. ſtha coninc alre toningen / Esra den pueſter ende 
l ſcriſtgeleerden inder wet des Gods vande hemel 
Heede eñ groete. Ban miiſt beuolen / dzal die daer 
vriwillich zijn in minẽ rückte / vandẽ vole Iſrael / eñ 
der pꝛieſteren eñ Leuiten te Jeruſalem te trechen 
dat die met v trecken bande conint / eit banden fe 
wen raetſheren geſepnt / te beſoeclien Juda eñ Fe: 
ruſalein / na die wet Gods die onder uwe hant is 
en mede neinet filuer eñ gout / dat die comic / eit 
ſine raetſheren vꝛiwillich geuen den God Iſraels 
welclie woninge te Feruſalem is / eũ alderley ſil⸗ 
uer en gout dat ghi geuindẽ cõt int geheel lãtſrap 


Sabel / met dien dat dat volt / eñ die pꝛieſters bii 


Dat bis Capittel 


si — 


willichlie geuen totten hupſe Sods te Jeruſatem 
All datſelue neemt / eñ coopt met vlijte banden 
ſeluẽ gelde / calueren / lammeren / bocken / eñ ſpijl⸗ 
offer eñ dꝛancoſter / datmen oſtert opten outaer / 
biden huys ws Gods te Jeruſalẽ. Baer toe wat 
v / eñ uwen broeders met den ouerſcoteuen gelde 
belieft te doene / dat doet / na dẽ wi wo Gods / eñ 
die vaten die v ghegeuen zijn totten dienſte inden 
huyſe ws Sods / leuert ouer boor Gode te Feruie 
ſalem / Oot wat meer van node zijn ſal / totten hu 
fe ws Gods / dat v geualt wt te geuen / dat laet ge 
uen wt der tamerẽ des conints / Fe toninc Artha 
ſaſtha heb dit beuolen denſtatmeeſteren ouer get 
fide des waters / dat fo wat Esra van v eiſſten ſal 
die pʒieſter ende ſtriktgelerrde inder wet Gods vã 
den hemel / dat ghi dat neerſtelit doet / tot hondert 
pont ſiluers toe / eñ tot hondert Cor tarwentoe / 
ende tot hondert Bat wijns / ende tot bodert Gat 
olys / eñ fout ſond mate / al wat totter wet Gods 
banden hemel behooꝛt / datmen dat ſelue neerſte⸗ 0 
lic doe / totten huis Godts vanden heniel / op dat Te. 
geen gramſcap en come ouer tſconines rijc / ende ner 
ine kinderen. | in d 
Eil b cout / dat ghigeen macht en hebt chüns tit 
tol / ende iaerlicſe renten te leggen op eenigenpꝛie te d 
ſter / Leuite / ſanger / pooxtier / Nethünm ende die: tte 
naͤren inden huſe des Sods / Maer ghi Esranae pe 
d wijſheit ws Sods die onder uwe handt is / ſtelt „ 
rechters eñ pꝛeñdenten / die alt volc oꝛdeelen / dat gor 
ouer geen fide des waters is / eñ al die die wet ws wer 
Gods weten / eñ diet niet en wetẽ dien leeret. Eñ de y 
al die niet met neerſticheit die wet ws Godts, en quei 
de die wet des conines doen en fal/ die (al zijn ooz ſtru 
dtel om dier daet wu hebben / het ni totter doot ok ende 
in de verbanninge / ok ter boeten aent ghoet / ol in brât 
die geuangeniſſe N 2 
Gelooft des ER onſer vaderen God die 
dat deu couint in beeft gegheuen / dat hi dat hui en 
Gods te feruſalem ſoude tieren / Eñ heeftto tm | 
| 
b 
5 
t 
\ 


* 
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r : Et OTE 


S . . Er SP 


olitfermherticheit geneicht / vooz DE tonĩc eñ ſinẽ 
raetſheren / ende allen machtigen des conincs / Eik 
ie wert getrooſt na der bant des h EH ER mijne 
SS odo ouer mi / euide ic vergaderde die hooldẽ wit 
Ilrael / dat A met mi op ſouden trecken, | 


M ier vvoꝛden ſommige genoemt die met Eda 
op getogenʒ iju / ende v vat daer geſciet is. 4 
Dat. vj. Capittel N 
It zijn die hoofden haerder vaderen 45 
die gerellent woꝛden / die met mi op 
Wig el trocken van Gabel / inden tijden doẽ 
die coninc zrthahſaſtha regueerdeeß 
Banden kinderen dd mehas Serſon / 
Banden kinderen Ithamar Daniel / Banden kin 
deren Bauid / Battus, Banden kinderẽ Sechaina / 
der kindere Pareos / Sacharia / eñ ms hẽ mãs per 
ſouẽ gerenẽt.c.eñ.l. Bũdẽ kniderẽ Bahathſhoab 
Elioenai / die one Setama / eñ met hẽ. cc. mũs per 
ſonẽ / Hãdẽ kinderẽ Sechaiia / de ſone Jehafſei / eñ 
mz hẽ.ecc.inãs perſonẽ. Babe kinder A din Ebed 
die ſone Jonathan / eñ met hem. l. mãs perſonen. 8 
Bandt kinderẽ Elam / Jeſaia/ die one Athalia 
ende met hem tſeuentich mans perſoꝛen / Ban dẽ 
kinderen Sephatia / Sebadia / die ſoone Michacl Te 


Hetboet Ede 


deren Toab Obadſa / die (one Jehiel / eñ met hem 
twee hondert eñ. rij. mans perſonen / Banden 


t. eñ. lr. mans perſonen. Banden kinderen Gebai 
Sacharia die one Gebai / eñ met hem achtentwin 
tich mans perſonen / Banden kindere Aagad / 1 


Adonſeam / eñ hieten alſd / Elipheleth / Jeiel / ende 
emaia / ende met hem tſeſtich maus perſouen / 
Banden kinderen Sigeuai / Bthai en ñ Sabud / eñ 
mee hem tſeuentich mans perſonen / Eñ ie berga 
| derdele aent water / dat tot alheua comt / eñ bleuẽ 
| d due dagen aidaer. 

| Eñ doe ieacht had opt vole eñ die pꝛieſters / ſoe 
en vantte aldaer geenẽ Leute / Boen ſeynde ic Eli 
ezer / Ariel / Semaia / Einathã / arib/Elnathan/ 
Nathan / Sacharia / eñ Melullam die ouerſten / eñ 


bꝛoederẽ DE Retbium tot Caſphia / En li bꝛachtẽ 
dns na ð goed hant ons Gods / duer os eenẽ doet 
ken man wt den kinderen ahen / des ſoons Le⸗ 
ui / des (oons Ilrael. Sirebla met ſinen ſonen ende 


eit hare ſonẽ twineich. Eñ vanden Rethinim / die 
Dauid eñ die voꝛſten gauen te dienenden Teuiten 
ec.eñ.rx.al met namen genoemt 

Eñicliet aldaer aent water bi dheua een Haf: 
ten wtroepẽ / dat wi ons ſouden bootmoedighen 
voor ouſeu God / om te (oc cken van hẽeenẽ rech 
ten wech / voor ons eit onſe lindert / eñ al vnſe ha 
ue / Vant ic ſcaẽde mi vanden eoninc geleye ende 
ruyters te eyſſcen · die one tegen die vianden ſoudẽ 


geleyt. Bie hant ons Ssds is totten beſten / ouer 
al die em ſoernen / ende ſine ſtercheit ende foot: 
nicheit / ouer al die hem verlaten. Alto vaſten wp 
ende berſochtendat aen onſen God ende hi hooꝛ⸗ 
de ons. 

Eñ ic ſceider twelf wt den ouerſkenpꝛieſteren / 


1 Serebia / eñ Haſabia / eñ met he haerder bꝛoeders 


thien / eñ woech hen ouer dat ſiluer eñ gout eñ va 
ten ter Pele / den huſe ons Gods / welcke die Co 
S nic eñ fine raetſheren / eñ dozſten / eñ geheel Ira 


den / eñ woech hen nuer ond hare kant / ſes hondt 
eñ bijktich ponden filucrs / eñ aen flueren datt h 


/ dert pont / eñ aen ghoude hondert pont / twuitich 
6 gulden beliers / die hadden dulentgulden eñ twee 
/ goede metalen coſteline vaten louter als gout / eñ 
t ſpiac tot hen / Shi: ʒijt heyllch den EN / eñ die a 
1 baten zijn ooc heilich / daer toe dat vꝛighegeuen Al 


Ben vadeten / onz Iſrael te Teruſalem⸗inden kil⸗ 
B ten des 3 bupe des BEREN Doe namen die pꝛie⸗ 
ú ſters eñ Leuiten dat gewegen filuet ende gou 220 


1 de vaten / dat ũ dat ſonden bꝛeughen te Fetulalẽ / 


. 


15 i methe kalhtentiech mans perſonen / Bandẽ kin 


kinderen Selomith / de one Loſiphna / eñ met hẽ 


anan die jourſte ſoon / eñ met hem hondert ende 
enmans perſonen / Banden. laetſten kinderen 


Joiarib eñ Elnathan die leeraer / eñ ſeyndeſe wi 
tot Addo den duerſten tot Caſphia / dat A ons die 
naers inden huſe ons Gods ſouden balen / Eftit 
gafhen in wat l ſpꝛenen Ouden met Iddo eñ ſinẽ 


broederenachthien / Eñ Hablabia /eñ methem Je 
fata banden kinderen ſherari / mettinenbꝛoederẽ 


he pen opden wege / ant wihadden dẽ comnt 


el / dat voor handen was / totter Hecke gegeuẽ had 


uer ende gout / den EHE uwer vaderen God. 
Dus waect eñ bewaert tot dal (ahüt ouer weghet 
| voor den opperſtenpꝛieſterẽ eñ Leuiten / eñ opper. 


dat trCapittel 
Stanbüste un Gods. ER 
io brachten Wiop banden wake aaheus in⸗ 
den wellen dage der eerſter inaeut / dat wite e 
rulalem trecken ſouden / ende die hant ons Gods 
was ouer ons / ende verloſte ons bander hant on⸗ 
(ec bianden / ende banden geſtelden lagen optẽ we 
ge / Ende quamen te Jeruſalem eñ bleuen aldaer 
Drie dagen / Mer opten vierden dach wert dat us 
uer ende gout / eñ vaten / int huys ons Gods ghe 
wegen / onder die hantſrꝛeremoth des oons Bua 
des pꝛieſters ende met hen Elealar den ſoon Pi⸗ 
nchas / eũ inet hen Jolabad den ſone Jeſua / ende 
Noadia den (one Benufden Leuite / na dat getal 
eñ gewichte eẽs yeg eltjcs / Eñ dat gewichte wert 
op die tijt al geſtreuen N 
E die kinderen der geuangeniſſen / die wt die 
geuangerille ghecomen warten / octerdenbꝛantok 
fer den Gede van Iſrael / twelt varren boor heel 
Itrael/ſeſentneghentich rammen / ſcuenentſeuen 
tich lammeren.xij.boclen torten ſondoſter / al tot 
ten bꝛautoſter den j E EN E. ENG gauendes co 


nincs beuel ouer deu ofſiciers des comnee / eñ den 


grauen ouer deſe ſide des waters / Eñ A e 
dat volc ende dat huis Gods, g 


Bet vvoꝛt Eſdꝛa te kennen geseus dattet volle 
Gods hem metten heydenſcen vvinen zyemengt 
ende veronreinicht hadde / vvaerom dat hi dꝛoe 
wich is / eñ dat G ode claghet. . 

Dat. ix. Capittcl 


— Oen dat al was beſtict⸗ traden tot 
Nie I midie ouerſte eñ ſpꝛaliẽ / Dat volcli 
% RA UG ol| Icrael / eñ die pꝛielters / eñdie Leuitẽ 
enn niet algeſceiden bande volchẽ Ba zethe 
inden landen / na haren argriſelichey 7 be 
den / te weten der Canauiten / Betbiten: Phereñ (ci ein 
ten / Jebuſtten / ummoniten / ꝛoabiten / Egipte deer tit 
naers / eñ Amoꝛiten / Mant fi hebben der ſeluet recht okt 
dochteren genornen ende hare ſonen / cit dat heili ns wer 
ge ʒaet gemein gemaect mettenvolcken indes lädẽ Bn Ee 
Eñ de hant der ouerſter eñ raetcheeren was die 112 2 
pꝛiutipaeiſte in deſer nildart. 5 ft 
Boẽ it dat hoorde ſcooꝛde ic mine tleederen eñ beed 
minen rot / eñ track müns boofte eñ baerts hapt id 
wt / eñ ſat eenlit / En al dir des EHE Wooord 
des Gods Iſrael vꝛeeſden / om der grooter auer 
tredingen wü / Eñ ie ſadt eenlic tot aen dat auont 
offer / Eñ om dat auontoffet font ic op vã inijnð 
allendicheit / eñ ſcooꝛde heijn eleederen eñ roe⸗ eit 
viel op mijn linien / eñ recte mijn handen tot kot 
VERE mijnen Sod / eñ (prach 0 
erin Sod / ic ſcame mi / eñ ontſie mi mine d 
gen opte heften tot vmin Godt / Maut onſe mik 
daet is ouer ons hooft gewaſſen / eñ onſe ſchult is 
groot tot inden hemel / Van dier tüt onſer Laders 
aen / zi wiin grote cult geweeſt tot op deſen dach. 
cit om onſer wifvaet wille zijn wi / ci onſe conin 
gen / eñ onſe pꝛieſteren / gegheuent in die hant der 
roningen der landen / int ſweert / i die geuane ghe 
niſſe inden ro eñ in taemte des aenlichta / gelte | 
het heden toogaet 
Mer nd is een weinich eñonuerſie ne gerade 
bande HERE onſen Sodgeſchiet / dat ons noch 
wat oucrbleuents te ontgaen / dat 8 ons ſoude ge 


i 


4 

Die gro 
teöniger 
de ſtridẽ 


het boec Eſdꝛe 


ueneenen nagel aen zijnd heyliger plaetſen / dz on 
fe Sod oute ogen ſoude verlichten / eñ geuen ons 
een weinich leuens / daer wi lmechtẽ zñ / Hant wi 
(jn kinechtẽ / eñ onſe God en heeft ons uz vlatẽ al 
ʒi wilinechten / eñ heeft ontkermhertichz tot ons 
geneicht boor den eoningẽ in Perſen / dz ſ ons dz 
leuen latẽ/eñ ůhogen dat huis ons Gods / eñ op⸗ 
Plato rechten ſiue oſtozuige ofůderuinge / eñ dat hions 
die ſeer eenẽ tuyn ſoude geuẽ m Juda eñ Jeruſalem 
wile phi ay wat allen wi ſeggen onſe God na delen” dz 
loſophꝰ? wi uwe geboden blaten hebbẽ / die ghi door uwe 
was & knechten die pꝛophetẽ gebodẽ hebt tñ geſeit / dat 
riſtote⸗ fant daer ghi inne gaet om te beeruẽ / is een onrei 
les mee ne lant / dooꝛ die onreinichz ö volcken inden landẽ 
ſter in in haren akgritellchedẽ / daer mede dat A dz hier cit 
deſer daer vol onreiuichedẽ gemaect hebben. So enſul 
tijt dy nb uwe dochterennz geuen haren ſonen / eñ ha 
re dochterenen ſuldy nz uemen uwenſonen / eñ en 
ſoect harẽ brede noch goet itz ind eewicheit / op dz 
ahi machtich woꝛt / eñ eedt dat goet inden lãde / eñ 
beerue op uwe kinderen er welic 


Eñ na allen dien dat ouer ons ghecomẽ is / om 


onſer boſer wercliẽ eñ grote ſrult wille / hebdyon 
fe God / onſe mildaet geſpaert / eñ helit ons eẽ ü: 
loſſinge gegeuẽ / ſo het nv toe gaet / er wihebbẽ 
ons omgeteert / eñ uwe gebodẽ latẽ baren / dz wi 
ons metten volclen deſer afgriſelichedẽ bꝛientſeap 
gemactt hebben / Milt ghi dan op ons grãzj / tot 
dattet geheelie met ons wi ſi / datter nz ouer en bli 
ue / noch geen behoudinge en EGER E God I. 
tael ghi zt gerecht / wãt wi zj ouerbleuen een be⸗ 


houdmge / ſoot hedẽ te dage toe gaet / Siet wizijn 
vooꝛ b in onſer (cult want om dies wille / en iſt nz 


te ſtaen booꝛ v 
Sl maken een verbont dat ſi die wiuen verlaten 


willen / Ende welcke deſe geweeſt zijn / die woꝛdẽ 


hier genoemt. Dat. x. Capittel. 


AP 


weẽde / eñ boor DE huſpe Gods lach 

o ogaderde een zeer grote gememte 
ban mannen / wnien eñ kinderen wt 
I ſraeltot hem / want dz volc werde 


leere / Eñ Sachania die ſone Jehiel wt den kinde 


ren Elam / antwooꝛ de eñ ſpꝛactot Esta / wel aẽ 


wi hebben ons aen onſen Sod ontghaen / dat wi 


brede wiuen wt den volcken des lants genomen 
hebbt / Ny daer is noch hope in Jrael ouer dien / 

fa laet ons ub een ůbont malten mz onſen God / 
dat wi al die wiuen eñ die vã hen geboꝛen ſijn wt 
wech doen / na den raet des WHERE N/eñ d geen 

der die die geboden ons Gods vꝛeeſen datmẽ doe 

* 
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wi willen met v ſijn / Diit getrooſt eñ doet dat 
VBoẽ ſtout Esra op / eñ nã eenẽ eedt vandẽ ouer 
(te pꝛieſterẽ /eñ Teuitc / eñ geheel Iſrael / dat A na 
deſe wooꝛden doen ſouden / Eñ ſiwoeren / Ende 
Esra ſtont op boor dat huys S de / eñ giue iu de 
samet Johanã des (bons Eliaʒad / Eñ doẽ hi daer 
quam / eu adt higeẽ bꝛoot / eñ en dꝛanc gef water 
want hi dꝛoech rouwe om die oͤgripinge ofouer⸗ 
tredinge ö geend die geuãgen geweeſt art, Eñ 
li lieten wtroepen doot Juda eñ Jeruſalem / tot al 
len kinderen die geuangen geweeſt waren / dat fi 
te Jeruſalem ſouden vergaderen / Eñdie welche 


pn IDC doen Eſra alto badt / belide / eñ 


na die wet. Bus ſtaet op / wãt het behooꝛt v toe / 


dat x Capittel 


net en quamen binnen dꝛie dagen / na den raet der 
ouerſter eit Ouders / dies goet ſoude al verbannẽ 
oft ůöbuert ſin / eñ hi ſoude afgeſceiden (ijn bandet 
gemeinten d geuangenen / Boen bgaderden alle 
mannen Juda eit Gen Jamin te Jeruſalem bin: 
nen dꝛien dagen / dat is inden twintichſten daghe 
d nieuwer maent / eñ alt vole ſat op die ſtrate boog 
den huſe Gods / eñ beefden om v ſaken wilt / eñ 
vanden reeghen / eñ Esra die puelter ſtont op / eñ 
ſpꝛac tot hen &bt hebt v ontgaen / dat gbi bꝛeem 
de wien genomẽ hebt / dat ghi ð ſeult Iſrael noch 
meer (out maken, Bus belijdt nv den CEM E 
uwer vaderen God / eñ doet (jn welbehagen / eñ 
ſceydet v banden bolcke des lants / eñ banden HE 
den Wier, 

Boen autwooꝛde die geheele gemeinte eit ſpꝛac 
met lupder ſtemmen / Bet geſtiede ſo ghi ons ghe 
ſeyt hebt / maer des volcs is vele / eñ regenachtich 
weder / eñ en can met buyten geſtaen / doc en iſt nz 
eens oft tweeder dagẽ were / want wi hebben ute 
ker ouertredinge bele gemaect / laet ons onſe ouer 
ſte beſtellen ind geheelder gemeinten / dat al die in 
onſe ſteden bꝛemde wien genomen hebben / tot 
gefetten tijden tomen / eñ de Ouders van ecleler 
ſtadt / eñ haere vechters mede tot dat ban ons ghe 
keert oogde die gramſcap ons odo / om deler a 
ken wulle. | 

Boen werden gheſtelt fonathan die ſone Aa. 
hel / eñ Jehaſia die one Thikwa / ouer dele ſalie / 
Ei ſMelullam / eñ Sabthai / die Leuitẽ holpen hen 


Eñ die kinderen ð geuangemiſlen deden allo / ende 


die pꝛieſter Esra / eñ die pꝛintipaelſte baders ond 
haerder badeten hupſen / eñ alle nb genoemde (tet 
den Evert ſi ſaten opten rerſten dach der thienſter 


maent om deſe lake te onderſocetzen / Ende i vol 


brachtent aen alle mamien die bzeemde wijuen 
ghenomen hadden / indẽ eerſten daghe der eerſter 
maent 5 a f 
Eñ ond den kinderen d pꝛieſteren / woꝛden ghe 
uonden die vieemde wiuen ghenomen haddẽ / te 
wetene ond die kinderen Jeſua / drs ſoons Joza⸗ 
doll ern ſinen bꝛoederen / Maeſeia / Eliezer / Jarib 
eit Se dalia / Eñ ſi gauen bare bant daer op / dat & 
die wiuen wilden wtſtoten / eñ tot baren ſchultot 
fer eenen ramme boor haer ſeult / Onder den kin 
deren de te Sabadia / Onder den 
kinderen Narim / Maeſeia / Elia / Semaia / Jehiel 
eñ Biia / Onder den kinderen Pashur / Elioenai/ 
Maeſeia / Jiniael / Nethaneel / Joſabad / eñ . & leaſa 
Onder die Leuiten / Joſabad / Simei / eñ Helaia. 
Hi is die Hlita Pethahia / Juda ende Eliezer / On 
der die ſangers / Eliaſib / Ond die poeꝛtiers / Dal: 
lum / Telem ende Bei a d 
Ban Iſrael ond die hin deren Pateos / Kainia 
Jelia / Malchia / ch eiamim / Eleazar / Malchia / 
eit Genaia / Onder die kinderen Elam / Matha⸗ 
nia / Sacharia / Jehiel / ubdi / Jeremoth / eñ Elia / 
Onder die kinderen Sathu / Elisenai / Eliatib / 
Mathania / Jeremoth / Sabad / ende A ſiſa / Ond 
die kinderen Gebai / lohanam / Hauania / ende Sa 
bai / ende Athlai / Ouder die kinderen Gu / Me 
ſullam / Maltuch / A daia / Taſub / Scal/ ende Tera 
moth / Onder die kinderen Pahath / Moab / Ad⸗ 
na / Chelal / Genaia / Maeſeia/ M athania / Geza: 
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het bort Nehemia 
iel / Benut ende Manaſſe. Onder die liindeten 
Harun / Elielar / Jetia / Malchia / Samaia / Syme 
on / Ben Pamir fralluch / eñ Srmaia. Onder de 
nmderen Halum / Mathnai / Mahatha⸗ Sabad / 
Elipheleth / Jeremai / Mꝛanaſſe / eñ Dima, Oud 
die kurderen Bani/acdaumram/Wuel/ Ge 


nuaia / Sedia / eñ Chelui / Naia / Meremoth / Elia: 
im / Ne athania / ſrꝛathnai / faetau/sGani/ Benut 


Sunei / Selemia / Nathan / a daia / Machnadbai/ 
Salat / Sarari / c ſareel / Selemia / Samaria’ Sal 
dum /i maria eñ Soep. Onder die kinderen Ne 
bo / Feiel/ Mathitia / Sabad / Sebina / Jaddai/ o 
eleñ Benaia. Deſe hadden al vremde wulen ghe 
nomen / Eñ daer waren ſommige onder den ſecl⸗ 
uen wiuen / die kinderen gedragen hadde 
Hier eyndet dat boer Estas 


Hier begint dat 


boer Nehemia. N 
Hehemias is dꝛoeuich / ende hi beclaget die ghe 
uanckeniſſe des volc z. Dat. J. Capittel 
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J7555 die gelciedemſſengehenua des 
St | (00e Hagalia / Het gefciede mó maẽt 
Chigtef/Des twintichſtẽ iaers dʒ ick 

was tot Suſan opt ſlot/quã Hanani 

— eĩ bã minẽ bꝛoederẽ metſommigen 

mannẽ wt Juda / eñ ic vꝛaechde haer hoet metten 

Jodẽ ginge! die behoudẽ eñ ouerbltuẽ warẽ band 

geuãgeniſſen. Eñ hoette Jeruſalẽ gint / eñ ſiſpꝛa 

k tot mi / Die ouerbleuene vand gheuangeniſſen 
ʒij aldaer indẽ lade in grotẽ ongelut eñſmaet. Die 
muerẽ Feruſaic̃ zi gebꝛoliẽ / eñ hare paoꝛten met 
vier öbernt. Doẽ it ſulcke wooꝛdẽ boorde / ſadt ie 
eñ weende / eñ dꝛoech route twee dagẽ / eñ vaſte / 
eñ badt toor den Eod des hemeis / eñ ſpꝛac 


dat ij tapittel 

Och BEñE Sod banden hemel / grote ene 
veruaerlilie God / die Daer hout dat verbont ende 
outferinherticheit / den gene die hem bemumẽ eñ 
fine geboden houdẽ / Laet tochuweoren toe lup⸗ 
ſteren / eñ uwe ogen open zijn/ dat ghi dar gbebet 
ws knechts ho oꝛet / dat ie nb boor v bidde / dach 
ent nacht / vooz die kinderen Ir ael v knechten / ent 
bekennen die (onde d kinderen Iſtael die wi at b 
gedaen hebben / Eñit / eñ mijne vaders huis / heb 
ben ooc geſondicht / uh zijn vic pt ghewoꝛden / dat 
wi niet gehouden en hebben die gebodẽ / ze den cit 
rechten / die ghigebodẽ hebt uwen knecht Moſe. 
Mergedenet doch des wooꝛts / datghiuwen 
knecht Moſegeboot eñ ſpꝛaect / ls ghi võtgaet 
fo wil it v ond die bolcken ſtropen. Mer iſt dz ghi 
v belieert tot mi / eñ houdet mine gobodẽ / eñ doet 
ſe / eñ al waert ghi oſtoten tot aen dz eynde des he 
mels / lo wil it v nochtans van daer ugaderen / eñ 


wil d bꝛengen totter plaetſen die ic ùcoren hebhe O 


dat minen naẽ aldaer (oude woonen / Siet / het zj 
doch immer 9 knechten eñ b volt / die ghi vertoſt 
hebt dooꝛ v grote crachte / eñ machtige hãt / Och 
E & laet booten aenmercliẽ dat ghebet dins 
linechts / eñ dat gebet uw er lmechten / die Daer bo 
geren uwen naẽ te bꝛeeſen / eñ lact uwẽ linecht he 
den ghelucktẽ / eñ geeft hẽ ontfermherticheit boez 
defe mannen / Matic was des conincs ſcencker 


¶ Nebemias verwerft odzlof vanden coninc te 
Jeruſalem te trecken Dat. u. Cap. 4 

ae der maent Riſſan / des twintichſlẽ 
2 85 lacrs desconinclis Arthaſaſtha daer 
e wön voor hem ſtont/hiekir den wün 
BEN Wir op eñ gaf dentoninc / ende it en was 

22 met vꝛiendelic boor hem / Doe ſpac 
die tonint tot mi / Waerom fict ghi ſo ſuerlick oft 
dꝛoeſtijc . ghi en ʒit immer niet crãt / daten is niet 
met ghi ſijt ſwaermoedich / it vꝛeelde ſeer cit (prat 
totten toumt / Sic tonin t lcue er welir / Euſoude 
ic met dꝛoeflijt ſien · die ſtadt Daer dat huys der Le: 
grauinge minder vaders is / leyt woelt / eñ haer 
postten fijn met bier berbernt / Doenſpꝛat die co 
nint tot mi Mat heiſſtet ghi dan doen bad it den 
Sod vauden hemel eñ ſpꝛat totten toninck / Ge- 
uallet dẽ coꝛunck / eñ uwẽ knecht boor v dat gh 
miſeyndet in Juda / totter ſtadt der begrauinghe 
mijnder vaders / dat ice timmere ?:! 6 

Eñdie conincfprac tot mi / eñ die toninginne 
die neſfens hem ſadt doe lange fa! v reyſe duerẽ⸗ 
ende Warmeer (ult ghi weder comt Ende het be. 
liefde dE coninck dat hiderwaerts ſeynde / ende it 
fette hem eenẽ gheſettẽ tijdt / eñ ſpꝛack totten co. 
ninck / Gehaghet den coninck / ſoe gheue hi my 
bꝛieuẽ tot dẽ lãtgrauẽ ouer gheẽ fide des watera 
dat ſi my ouer leydẽ / tot dat ick in Juda coine / En 
de brieuẽ aen (lapb/de hout boꝛſte des conmcki a 
dat hi myhout gheuc / tot balcken der pooꝛtẽ at̃t 
paleys / die nidẽ huyſe eñ ooctt af der ſtadt muerẽ 
ſj / eñ totten hupſe daer ick in frech ſal / Eñ dir co 
nine gafmi na die goede hãt mũs Gods euer mp 
Eñ doẽ ic tottẽ lãtgrauẽ aë ghet fide des waters 
quam / ſo gaf it hen des coninte brief. En die conĩt 
ſcynde met nu die hooftliedẽ eñ ruyters. 

Dor dat hooꝛde Sanchallat die Heronpte / eñ 

Tobla der A mmonitẽ linecht / verdzoot hen ſeere 


3 7 


het boeck Nehemia 


dat een mech getomẽ ware / die goet ſochte boor 
die lunderen Iſrael.Eñ doen it te Jeruſalem quã 
eit drie dagen daer geweeſt had / ſtont ick nachte: 
op / eñ luttel mannen met mi / wãt ie eu ſeyt geenẽ 
menſte / wat mi mijn God in ghegeuen Badde te 
doen aen Jeruſalem / eñ daer eu was gheen dier 
met mi / dan daeric op reet / Eñ it reet ter dalpooi 
ten wt / bider nacht / eñ boor die draecfontepne eñ 
aen die meftpootte eit bꝛat mi in die mueren Fez 
ruſalein / die geſtooꝛt waren / eñ die poorten met 
vier ü bernt / eñ gint ouer totter fontein poorten, 
eit tot des tnincs watergãt / eit daer en was geẽ 
D rupmte minen diere / dattet ond mihad connen ge 
gaën/Doë troc it bid nacht door die bene eñ hꝛat 
mi in die mueren / eñ heerde om / eñ quam ter dal 
poatfen weder thuts 
Eñ die ouerſte en wiſten nz werwaerts it ginc 
oft wat ic maecte. ant it en hadt tot die tijt toe 
den Lodẽ / eñ dẽ pꝛieſteren / den raetſheerẽ eñ den 
ouerſten / eũ den anderen / die aent were arbeiden 


nz geſept / eñ ſpꝛat tot hen / Shiſiet dat ongeluck 


daer wi in zijn / dat te Jeruſalem woeſt leghet / eñ 
bare poq; ten zijn met vier beent; Cot̃t / laet ons 
die mueren timmeren te Teruſalẽ / op dat wi nz 
meer enẽ lachter en zijn / Eñ bertondichde hen die 
bant mijns Gods / die ghoet ouer mi was / Baer 
toc die Woorden des Conints / die hi migepꝛokẽ 
had / Eñ ſi ſpꝛalien / ſo laet ons op zin / eñ wi tun 
merdẽ / eũ haet hande werden getrooſt tot goede 

Mer doẽ dat Saneballat die Hoꝛonite / en To 
bia der Bmmauitë knecht / eñ Goten die Araber 
hooꝛdeu beſpottẽ ſi ons / eñ bachtedẽ ons / eñ (pra 
kẽ / wat is dat dat ghi doet ! nut gi Web banden 
toninc at᷑ vallẽ / Dot antwooꝛde it hen / eñ ſpꝛack. 
Die Sad vandẽ hemel ſalt ons wel late gelucken 
want wi / line knechten / hebbẽ ons op ghemaett / 


eñ timeren / mer ghi en hebt gheẽ deel / noch recht 


noch gedenckenille in Jeruſalem 


Doe dat die ſtadt getimmert is 
Dat. iij. Capittel. 


* NE op mz fine broeder dẽ pꝛieſterẽ / eñ 

5 0 timmerdẽ die wercpooꝛte / f heilich 
LAN 

\ bf 2 8 


tot ac de tote Hananeel/neſtens hẽ timmerdẽ die 
mannẽ vã Jeriho / Goc timmerdẽ neſfens be Da: 
chur / die ſone Amri / Mer die viſchpooꝛte timer 
DE die kunderẽ Seneaha/ſi dectẽ eñ ſettẽ hate due 

rẽ in eñ lloten eñ grendelẽ / neſtens hem timmer⸗ 
de Meremoth / die bone Bꝛia / des ſoons Hakoz / 
neſteno hem timmerde Meſullam die ſone Gere 
chia / des ſoons Meſeſabeel / neffens hem timmer 
de Zadok / die Cone Gaena / neſtens hem timmer: 
den die vã Thelioa / Mer bare machtige en brach 
ten baren bals niet totten dienſt haerder beeren, 

Die oude pooꝛte ti merde Joiada / die one Pat 
ſeab / eñ ſrꝛeſullam die ſoue Geſodia / dectenſe / 
eit ſettẽ bare muerẽ in / eñ loft en ũ grẽdelẽ / neſſens 
hẽ timmerde ſMelatia van Gibeon / eñ Jadon vã 


Merono / mannt van Sibeon eñ ſhiʒpa / af den 


ſtoel des lantsgrauen / aen dets de des waters 
neſſeus be timmerde Biel / die one Barhaia dye 
en be timmerde Hauania die ſone 


na hẽ timmerde ſweremoth / die ſoone Bꝛia / des 
5 Jade lab die boochlle purer éé 


dẽſe / eñ ſettẽ bare duerẽ inne / eñ hei 
lich dẽſe tot nen dẽ totẽ Mer / te wetẽ 


der cteeiners / tegẽ die raetſpooꝛte / eñ tot aen den 


Dat ij Capittel 


des pot lers / eñ ſi holpen Feruſalem en at k die 
breede muerẽ / neſtens he timmerde fiephaia / dye 
one ut / die ouerſte des haluẽ vierendeels te Je 
ruſalem / ne ſtẽs hẽ timmerde Jedaia / die one a 
ruimnaph / tegen ins huſe ouer / neſſens be timmer 
de hattus / die one aſabenia / Mer Malchia die 
One Harim / eñ Halub die Cene Pahath / Moab tf 
metde twee deelẽ / eñ DE tozẽ bide ouẽ / ueſfens hẽ 
timmerde Sal / die ſone Haſohes / douerſte des 
haluẽ vierendeels te Jeruſalẽ / hi / eñ Ane dochterẽ 

Die dalpooꝛtetinmerde hanum / ende die bor 
gers vã Sanoah / Si timmerdẽ / eñ lettenin / haer 
dueren / dotẽ / eñ grẽdelẽ / eñ duiſent ellẽ / aẽ v mue 
ren / tot aen die meſtpooꝛte. wer die meſtpooꝛte 
timmerde Malachia / die ſont nechab die ouerſte 
des vierendeels des wijngaerdeniers / zi nme 
deſe eñ (ette in haer duerẽ / ſlotẽ / eñ grendelẽ. Die 
fonteinpooꝛte timmerde Sallum / die ſone Cal zo 
ſe/die ouerſte des vierendeels te iz pa / Hitim⸗ 
merdefe ende dectele / eñ fette in haer duert / lotẽ 
eñ greudelen / daer toe die muerẽ aen DE poele: Se. 
doah / bi dẽhofdes comncs/tot aen die trappẽ / die 0 
vand ſtadt Dauid ned gaen / na hẽ timmerde e⸗ 
hema / die ſone Aſbul / die ouerſte des haluen vie 
rendeels te Gethʒur / tot teghen dat graf Dauids 
ouer / tot aen den poele lnia / eñ tot arn dathuys 
des machtigen 

Na hẽ timmerden die Leuiten / Reihum die ſone 
Gaͤni / neſtrns hem timmerde Halabia die ouerſte 
des haluen vierendeels te Wegilasi ſinen vieren⸗ 
deel / na hẽ timmerden haer bꝛoeders Gauai / de 
ſone Hhenadad / die ouerſte des haluẽ bierẽdeelo te 
Regila Neſtens hẽ timerde Eſer die ſone Jeſua / 
die ouerſte te ſrꝛizpa / twee deelẽ tegẽ denopganc 
des harnaſch winckel / na hẽ opté berch timmerde 
Saruch / die Cone Sabav twee deelẽ / vãdẽ Wickel a 
tot aen die huiſduere Eliaſib des hogen pꝛieſters 
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ſoons Halioʒ / twee deelẽ band huyſduerẽ Elia 
totacuden eynde des huis Eliaũib 
Na ht timinerdẽ die pꝛiellers / die mannentot 
dẽ omliggenden landen / na dien tĩmerde Ben Ja 
inn eñ Halub / tegẽ haer huys ouer na dien tim⸗ 
merde Aſaria / die ſone Maeſia / des ſoons Anta 
nia / ueftens 39 lniis / nahẽ tĩimerde Gem / die ſo⸗ 
ne Henadad / twee deelẽ banden huſe ʒaria / tot 
aẽ de winckele / eñ tot ar DE hoec Palal / de loue 8 
ſai tinimerde tegẽ dẽ wuickel / eñ DE hogẽ toꝛẽ die 
van ſconincs huſe wt flet / bi dẽ keechof/ na be Pe 
daia / die ſone Parcos / mer die Rethinim woon⸗ 
den aẽ Ophel / tot aC die waterpooꝛte / ooſtwaert 
daer DE toꝛẽ wt kütt / na diẽ tunmerdẽ die vã The 
koa / twee deelẽ / tegẽ dẽ groten toren / die wt ſiet 
eittot aen die mueren Ophel 
Mer bander paertpooite aen timmerden dye 
pꝛieſte ro / eic tegen ʒijn huis / nae dien timmerde G 
Zadoli / die ſone Immer / tegen ſtuẽ huſe / na hem 
timmerde Semaia / die Lou Zachama / die pooꝛ⸗ 
tier ooſtwaerts / nta hẽ timeede Har ania / die ſone 
Zeienia / eñ anum / die ſone Zalapp / die ſeſte. ij. 
ſtuclten / na hẽ timmerde Meſulla/ die one Gere⸗ 
chia / tegt᷑ ſine luſte na be timerde Malthia die ſo 
ue des goutſmits / tot acu dat huys Netlhinim / eñ 
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| __ Bet boeck Rehenna 
t zaelaen den hoecke / Ende tuſſcen den zael eit den 


hoet totter ſtaeps pootte / timmerdẽ die goutſine 
den ende die treemers 


2 Saneballat eñ Tobſas die voechden beginnen 
die timmeringe te beletten, die Joden vvaken eñ 
beredẽ haer tſamẽ te timmerẽ / ooc mede te ſtridẽ 

a ati. Capittel 


e eñ zeer ontruſt / oft õureet /eñ beſpot 
8 Bite die Jods / eñ ſpꝛac vooꝛ né bꝛoe: 
— deren / eñ machtighẽ tot Samaria / 
Mat matten die amachtige Jodẽ:! Salm ẽſe ſo la⸗ 
ten gewerdẽ ! Sullẽ f ofſeren? Sune zijt in eenẽ da 


ſtofhoopẽ die verbernt zijn! aer Tobia die Kint: 
monite nettens hẽ / ſpꝛat / Laetſe maer timineren / 
Maert dat daer mer voſſcen op en trockẽ / die ſou 
den haer ſteenen mueren wel benen / Boot onſe 
eG Gon hoe zijn wi veracht / leert harẽ (maet op har 
re hoott dat ghiſe geeft in verachtinge / inden lade 
baerder geuangeniſlen / Eũ en bedect haere mil⸗ 
daet niet / eñ hare ſonde en bilt nz wt Heer v / wãt 
f hebben de timmerlieden gherreit / oft verwect / 
Maer wi timinerds die muerẽ / eñ voechdenſe ge 
heelic tſamen / tot aen die halue hoochte / Eñ dat 
bolc treech herte te arbeyden | es 
Boë Saneballat / Tobia / die Nrabers/Mmmo: 
niten / ende Aldoditen hooꝛden / dat die mueren te 
Feruſalem toe geinaect waren / eñ dat ii die gaten 
egonſt haddẽ te Quite / wer dẽ zeer tooꝛnich / eñ 
maectẽ al tiaunẽ een verbont te hope / dat ſi ſoudẽ 
tomen / eñ ſtriden tegen Ferutalẽ / eñ datk daer eẽ 
bedꝛoch inſouden doen / Mer wi baden totonſen 
Goden elden hoedinge ouer hen dach eñ nacht 
tegen hen / En Auda ſpꝛat die eracht der dꝛagers 
is te crauc / eñ des (tofs is te bele / wi en ronnẽ die 
O mueren niet gebouwen 
Onſewederpartiders dachten / en fuilen niet 
weten / noch ſien / totdat wi midden onder hen co 
men / eñ doodenſe / eñ dat were beletten / Mer doẽ 
die Loden / die neſtens hem woonden quamen eñ 
a fepoent ons wel thien werk / wt alle plactſen daer 
tom ons woonden. Ooẽ ſteide it ond af de plaets 
ſe achter die muerẽ inde grachtẽ / dz volc na baren 
gellachtt / met bar ſweerdẽ / ſpieſen / ende boghen 
Eñ beſacht / eñ ſtont op / eñ ſpꝛar totten raetſheerẽ 
en ouerſten / eñtottẽ andere volcke / En bꝛeeſt v 
niet Hoor haer / Gedenct des groten beruaerſiken 
HE C/eñ hi ſtrijt dooꝛ uwe bꝛoeders ſontẽ / doch 
teren / wiuen / ende huyſen . 
Mer doen onſe vianden hooꝛden / dat ons ken⸗ 
lie was geworden / dede God baren raet te nieute 
eit wilieerden al weder ter mueren / eit tot Ant ar 
bept / Eñ het geſciede booꝛt ane / dat de iongelingẽ 
die helft dedẽ dẽ arbeit. Die and helft hieiden ſpie⸗ 


* 


0 
achter dẽ geheelẽ buite Tuda / die daer timmerden 
| àaen die muerẽ / eñ droegen laſt bã dien die hen op⸗ 
| toeden / Metter eender hant deden ſi den arbeyt / 
| eñ metten anderẽ hieldẽ ſi bat geſtut / Eñ cle dye 
| Daertimmerdc/Bed zijn ſweert aen zin lendenen 


neu blies / die was neſfens mi 


ge volepnden:? Sullẽ n die ſteenẽ leuẽde malie / die 


ſen / ſtildẽ / bogẽ / eñ pantfierẽ / eñ die duerſte ſtondẽ 


gegoꝛt / eñ tunmerden alſo / Eñ die metter baſup⸗ 


dat bCapittel 

Eñ icſpꝛac totten taetſheren / eñ ouet its /eñ kot 
ten anderẽ volcke / Bat wert is groot eñ wit / eit 
wi zun verſtroit op die mueren / verde van malcã 
deren In welclie plaetſe ghi die baſuyne hooꝛt lui 
den / der waerts vergadert b tot ons / One God 
fal boot ons ſtridẽ / ſo willen wiaent berek arbei 
den / Eñ haer helft hielt die ſpieſen / banden ophãt 
der dageraet / tot dat die ſterren boor qtiamen 

oc ſpꝛat ick tot dier tijt tottẽ dolcke / Ele hliue 
mz ins linape te Jeruſalem / ouer nacht / dz wi des 
nachts d hoedẽ / eñdes daechodes arbeints waerne 
men / mer ic / mijn broeders / mijn knapen / eñ dye 
mannẽ aen der hoedẽ / achter mi / wi eu troclẽ on⸗ 
fe cleederẽ niet wt / als pemant int water ginck 


Dader quam een clage onder tvolc vandẽ dier ẽ 
tijt vvegen dal ſi op vvoecker leenen moeſten. 
Daerom ſtraftſe Nehemias | 

Dat. v. Capittel. 
de Daer verhiefeengroot gerriſch 
dees volcs / eit haerder wiuen teghen 
Es baer broeders die Joden / Eñ daer 


Ei 4 wareuder onunige:die daer feyden 
anr Oitfer ſonen eñ dochteren zin te bete 
lact ons graen neinen / eñ eten dat wileuen. Mer 


ſommige ſpꝛaliẽ / kaet ons onſe ackers / wijnbergẽ 
bufen verſetten / eñ graen nemen indie dierte. DS 
mige ſeiden · Taet ous gelt ontleenen / op chijnſe dE 
tonint / op onſe ackerẽ eñ wijnberghẽ / Want onte 
bꝛoeders lijf / is als ous lijf / eñ haere kinderen als 
onſe kinderen / Anders oude wi onle ſonẽ eñ doch 
terẽ dẽ dienſt onder woꝛpen / eñ outer dochterẽ 35e 
mige ʒijn emmertoes onder woꝛpen / eñ daer en is 
geen bermogẽ in onſen handen / oock duden one 
aclieren eñ wijnbergẽ den anderen gewoꝛden 
Doen it Baer gecrijſch eñ ſiuiclit᷑ wooꝛden boor 
de / wert ie ſeer tooꝛnich / eñ mijn herte werte te ra 
de met m / dat ic die raetſheren eñ die ouerſte be⸗ 
riſptr / eũſpꝛack tot hen / Milt ghi deen aen den au 
deren woeckier bebziuen! Ende ic brachte een gro 
te gemeinte tegen hen / eñ ſpꝛac tot hen / ni bebe 
onſe bꝛoeders die Joden geloft / die den Bepdenen 
bercocht waren / na onſen vermogen / eñ ghi wilt 
uwe bꝛoeders ooc vercopen die wi tot os gecocht 
helben / Doen wegen fi ende en bonden nz te ant 
wooden | 
Ende it ſeyde beten is niet goet / dat ghi doet / 
en ſout ghi inder bꝛeeſen Gods niet wandelen / ö 
den ſnraet wille der heidenen onſer Manden: Jclt 
ende min bꝛoeders / ende inijn knapen / hebbẽ hen 
doc gelt gedaen / ende gracn / mer DE woecket wil 
len wi achter laten / Bus geeft hen nd heden ten 
dage weder haer arkeren / wünbergen / olijfhouen 
ende hupſen / ende banden geide / des Gracie maffe 
ende olfis / daer ghiaen gewoecliert hebt / doen ſey 
deit ſi / wi willent weder geuen / ende en willen ba 
hen met eylſchen / ends willen alſo doen / alſoo ghy 
geſeyt hebt / Ende it riep de pꝛieſters / ende ie nam 
eenen eedt ban hen / dat ſi alſoo doen ſouden / ock 
ſcudde ic minen boelſem wi / ende ſpꝛat. io ſchud 
de God wt / elckeinn van Anen hupfe / ende van ſinẽ 
arbept / die dit woozt niet en onderhout / dathiwt 
ſi geleuddet ende pdel / ende die geheele ghemeinte 
ſpꝛat Amen / ende loofden den E EEE / Ende 
dat Gale dede alſo \ 


het bots Nehemia 
dsc ban dier tijt aen doen mi beuolen wert een 
Vantgrane te zijn / inden lande Juda / te weten van 
den twintichſten iaer aen / tot in dat tweendertich 
(Ee iaer des tonines rthaſaſtha / dat zijn twaelf 
laer / ſo en boede it mi / eñ mine broeders niet van 
der lantgrauen coſte / want die boogleden lantgra 
uendie boor ini ge beelt waren / hadden dat bolck 
V beſwaert / ende hadden van hen ghenon een broot 
ende wijn / daer toe oot veertich ſiculẽ filuers / oot 
hadden haer linapen met gewelt omgegaen / ouet 
dat volc / ner ick en dede alſoo niet om der vzeeſen 
So ds wille | 
Oot arbeide ic aenden arbeit der mueren / eñ 
8 en tocht geenen acker / Ende al mijn knechten mo 
ſten aldaer aen dien arbeit te ſamen comen. Daer 
toe waren der Joden eñ ouerſten.c.eñ.l.aen mijn 
tatele / die tot mi gecomen waten wt den heydenẽ 
die rontſom ons zijn. Eñ men berepde mi daechs 
eenen oſch / eñſes wtgecoꝛen (rapen eñ voghelen 
Ef binnen thien dagen / alderhande Wins plan⸗ 
teit. ſꝛochtans en eiſchte it der lantgrauen coſten 
met / ant den dient was waer op dat volt. Ge 
denct mijus / mine God ten beſten alletdat icde⸗ 
ſen volelie gedaen hebbe 


Saneballat ende Tobias leggen Hehemie / la 
gen / ende veruolgen hem om hem te doden 
Dat. vi. Capittel. 
gde doe Saneballath / Tobis eñ Go 
en die Arabite / ende onſe andere bi: 
Fanden önamen / dat it die mueren ge 
N eimmert hadde / eñ datter geẽ ſcaert 
meer aen en ware / hoe wel dat it die 
. tot dier tijt noch niet ghehanghen en had 
de / in die pooꝛten / ſeynde Saneballat / eñ Goſen⸗ 
tot mi/eñ lieten mi ſeggen / Coemt / laet ous te ſa⸗ 
men comen / inden dorpen / inder pleche der ſtadt 
Ono / Maer ſi dachten mi quaet te doen’ Mer ic 
ſeynde boden tochen / eñ liet hen ſeggen / Je hebbe 
een groot Werc te beſtitlien / it en tan niet afcomE 
Bat wert mocht achter bliuen / waert dat ick die 
hant al dede / eñ tot vaftrock / Siſeinden wel vier 
maelop deſe maniere, Eñ ick antwooꝛde hen op 
deſe maniere 
VBoen ſeynde Saneballath ten vüktenmael tot 
mi inen knape met eener openen bzieue in zider 
hant / daer in was geſcreuen / Het is boog die heide 
nen tomen / eñ Soſen heektet geleit / dat ghi / ende 
die Loden denctafte vallen / daerom timmert ghi 
die mueten / eñ ghi wilt haer conine zin in deſen fa 
ken / eñ ghi hebt v pꝛopheten geſtelt / die van v wt 
O roepenſouden te Jeruſalem / eñ ſeggen. Hiis dye 
coninc uda / v ſulc ſal boog den conint comen / 
fo coemt nv / eñ laet ons met malcãderẽ raet hou 
den. aer ic ſepnde tot hein / eñ liet be ſeggẽ. Bat 
en ie nz geſciet / dat gbi ſeght. Shihebbetoor tot 
uwer herten berſiert / Mant ſi alle Wouden ons 
beruaten / eñ dachten / St ſullen die bant afdoen 
vãdẽ wercke / dat ſ nz en arbeidẽ / Maer it ſtercte 
mijn bant dies te meer 
Eñ ic quã in dat huis Semaia des ſoons Bela: 
lia / des ſoons Mehetabeel eit hi hadde hem bello 
ten / eñſpꝛat / Tact os tlamen comẽ int huis Gods 
midde inde bẽpel / eñdie duerẽ des tẽpels toeſluytẽ 
Want li ſullen comẽ / om vᷣte doodẽ / eñ ſullen by 


G 


dat bi Capittel 
der nacht tomen / eñ v — — ſpꝛat / ſoude 15 
eenſulckẽ mä vluchtẽ! Soude een ſulckẽ mä vluch 
ten als it ben / indẽ tepel gaen dat hi leuende bleue 


2 


Ic en wilder met ingaen / Bant ie mercte / dat hẽ 1 
God niet geſanden en hadde / Want hiſeyde wel 1 
pꝛopherien op mi / maer Tobia eñ Saneballat had 1 u. 
den he gelt gegeuen / Baerom nam hi geit / op dat 1 
ie mi veruaten ſoude / eñ alſo doen / eñ ſondigẽ / dz 1 
i eenen quaden roep ſduden hebben / daer mede ñ rl 
mi laſteren mochten / Gedect min God / des To | 4 
bia eũ Saneballat / na deſen ſinen werckẽ / oor des 10 


pꝛophetẽ oadia /eñ d ander pꝛopheten / die ne 
daer af wilden veruaren f. 

Eñ die muere wert bolmaect inden. xxb. daghe 
der maent Zeelul ín, lj. dagen. Eñ doen al ont bi 
anden dat hooꝛden / vꝛeeſden alle heidenẽ / die rõtſ 
omons waten / eñ den moet ontuiel hem / want & 
mercten / dat dit wert van Bod was. Oot indẽ ſe! 
uen tidẽ warẽ bele d ouerſter Juda ö welcker brie … 
ue gingen tot Tobi / eñ van Tobia tot hẽ / Wanne 
Daer Waller Gele in Juda die hem gelwoꝛen warẽ 
want hi was cen ſwager Sachania / des ſoons 2 
rah eñ ne (one Johanan had die dochter Meſul 
lam / des (oons Gerschia / eñ ſeyden goet van hem 
goot mi /eñ droegen mine wooꝛdẽ ouer tot he / ſo 
ſeynde dã Tobia bꝛieuẽ / om mi daerafte ůbuaren. 

Na dat die ſtadt getimmert was / fo en worde 
die poorten niet opgedaen / vooꝛ dat die ſonne op 
ginc / Hier woꝛden ooc genoemt die van Babilo 
nien / die te Jeruſalem gerogen zijn. 

Dat. vij Capittel ‚ 
— Den wint die mueren tis nee W 
5 3 ſhadden / hine ic die dueren / ende dye 
de poogtwachters woꝛdẽ geſteit / ende 
| ſangers / eñ Leuitẽ Eft ic geboot mij 

A t nen broed Hanani / eñ Hanania / den 
— baeliuwe / te Jeruſalem / want hi was een 
getrou manen Sod vꝛuchtich boog veel andere / 
eit ſpꝛac tot hẽ / Men ſal die poorten Jeruſaleme 
nz open doen / tot dat die ſonne beet ſchine / eñ all⸗ 1 
men noch arbeyt / ſalmen die dueren toellaen / eñ 
grendelen / Eñ daer werdenbewaerders gheſtelt 
wt den boꝛgeren te Jeruſalem / elt op ʒün hoede⸗ 8 
eñ om zin huis / Die ſtadt was wijt vã ruimte eit 
gtoot / mer luttel bolcs daerinne / eñ die huplenen | 
waren nz getunmert. 

Eñ nin Sod gat mi int herte / dat ic die taetſ 
heren vergaderde / eñ die ouerſten / ende dat volt / 
om haer te rekenen / ende it vant een regiſter harr 
det relieningen / diete voꝛen opgetomen waren 
wt der geuangeniſſen / die ebucad Rezar die Cao 
nint te Gabel wech hadde geubert / ende te Jeru⸗ 
ſalem woonden ende in Juda / elck in ſine ſtadt en 
de waren geromen met Serubabel / Jeſua / ache 
mia / at ʒaria / iaamia / Nahemani / x archdathai⸗ 
Gilzan / Meiſpereth / ende Gigeua / Nehum ende 
Gaena. 

Dit is dat getal banden mannen Handen bolck a 
Iſrael / Die kinderen Pareos Waren, ij. duſent.e. 
ende. lrxij. Det hinderen Sephatia. cct.eñ. Ixxij. 
Der kinderen Arah vi. c. ende. lij. De kindere Pa 
hath / frꝛoab / onder den kinderen Jeſua eñ Joab / 
ij. duſent / achthondert / ende. xviij. Der kinderen 
Elam.m.cc.eñ.liiij. Der lumderen Sathu / achthõ 
dert / eñ. xlb. Der kinderen S acai. bij. c. eñ. lx. Der 
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Het boeck Nehemia 
kinderen Genui bi. hondert / rin. Ber kinderen 


Ge bai. vi. bondt ende. xxviij. Ver kinderẽ Afgad 
twee duſent dꝛiehondert ende. xxij. Der lunderen 


A do niltain / ſes hõdert ende tleſtich. Der kinde⸗ 


ren Gegeuai / twee duſent ende ſcuenenteſtich. 
Der kinderen dem / ſeſhondert / lv. Ber kinderẽ 
Ater van Hiſtiia.rebiij. Bic kinderen Haſum drie 


hondert eñ.rrviij. Ber kinderen Geza. ij. bondt 


xxiiij. Bet kinderen Waripb hondert ende twaclk. 


1 Die kinderen Gibron / vkentnegentich. Der nd 


nen van Gechleem / ende Nethopha / hondert eñ. 
lxxxbiij. Der mannen van ꝛtnatoth / hondertende 
xxbiij. Die mannẽ van Beth Aſmaucth / twecen⸗ 


beertich. Die mannen van Kiriath JearimCaphi. 


ra eñ Seeroth.vij hondert ende. xnij. Die mann 
van ama ende Gaba / ſes hondert ende. xri Die 
mannen van Michmas honderteñ. rrij Die man 
nen dan Gethel eñ Ai / hondert eñ dꝛientwůtich. 
Die manni bâ Nebo, c. lij. Die hinderen des ande 
ren Elã / dupſent · ec. einde. litij. Die kinderen Wa: 
rim / driehondert ende twintich. Dit kinderen Lod 


Hadid eñ Ono / ſeueuhondert ende cenentwintich 
Die kinderen Jeriho / dꝛiehondertende vükenveer 


kich. Die linderen Senaa / dꝛie dupſent / ir / hödert 
eude dertien 

Bie piieſteren die kinder Jedaia / bandẽ hupfe 
Jeſtia/negenhondertende. teer. Die kin derẽ Im 


mer / duſent ende lij. Bie kinderen Paehut / duſẽt 


j. hondert eñ. xibij. Die nnderen Hatim / duplent 
endeeruff 


. | 
Die Teuiten / die kinderen Jeſua / van Hadmi⸗ 


el ond dẽ lunderẽ Hodua. Ieri. 

Die ſangers / die kinderen A ſlaph / hondert eñ 
achtenbeertich / Die pooꝛtwachters waren / die 
kinderen Sallum / die kinderen ter / die underẽ 


Talmon/ Die kinderen Aub / Die tnuderen Hatt 


ta / ende die hinderen Sobai alteſamen honderten 
de. xxrvii 

Die Rethinim / die kinderen Siha / die kinderen 
Haſupha / die kinderen Tabaoth / die kuderen He 
tos die kinderen Siha / die hinderen Padon / die 
kinderẽ Libana / die kinderen Hagaba / die hi:dere 
Salmat / die kĩderẽ anan dir Bender Sidel / die 
kinderen Sahat / die kinderen ſieqia / die kindere 
fie zin / die kinderen Nekoda / die kuideren Gazã / 
die kinderen Bʒa / die kinderen Paſſeah / die kunde 
ten Seſſai / die iundeeen Megumm / dir kinderen 
E Rephuſfim / die kinderen Bakbuk / die kinderen 
F alupha/die kinderen Hätrhut / dic kaderen Saz 


lith / die kinderen Mehida / die kindert Harſa / die 
kinderen Gars die kindere Siſſera / dic kinderd 


Thamath / die kinderen Ne zah / die kinderen Watt 
pha / die kinderen der knechten Salomo warẽ die 
kinderen Sotai / die kinderen Sopheretb / die kin⸗ 
derẽ Pꝛida / die kindere Faela / die kindere Barkon 
die kinderen Sidel / die kunderen Sephatia / die 
kinderẽ Hattil / die ki inderß d othereth Ha Zebaum 
die kinderen Amd / Alle d fetbinun eñ kinderẽ d 
knechtẽ Salome / warẽ tſamẽ Btiehondert eñ.xcij 
Eñ deſe troenẽ coc mede op tot / ſithel/ M cela 
Thel / Marla / Cherub / A bdõ / eñ Immer / mer deſe 
en cõſten haerd vaderen huys noch haer zaet nz be 
toonẽ / oft ſi wt Iſrael waren. Die lunderẽ Delaia 
die kindercu Tobia / die lunderẽ Neko da, vi. c.xlij 


dat bij capittel 


Ende vandenpꝛieſteren waren / di kinderẽ Baba 
ia / die kinderen Hakoz / die kinderen Garflllat / 
die wt die dochteren Garüillai des Sileaditers eẽ 


wijk nam / eñ wert ond die lelue namen gendemt / 


die ſelue ſochtẽ baerd geboorte regiſtet / eñ en von 
deugeene / daerõ werden ſi vandẽ pꝛieſterſtap los 
En Hathirzatha ſpꝛae tot hen / dz ſi uz Landt alder 
berichtte en ſoudẽ eten tot dat een pꝛieſter ſtonde 
metten lichte eñ it volcomenhz. 

Die geheele gemeinte was als ern men. rin. du 
ſent.tet.eñ.lx. wtgenomen bare kinechtẽ eñ maer 
ten / die warẽ. bij. duſent / dꝛiehondt eñ. xxrrij. EN 
hadden.et.eñ.xiv. ſangers eñ ſangerſſen bij, hon 
dt eñ. xxxvi.prerden / j. hondert eñ. vb, muplen? 
uuij. honderteñ. xrxv. kemelernett, vi. dulent. vij. h 
dert eñ. xr.eʒelen 

Eñ ſommige ð ouerſterꝓaderẽ gauẽ tottẽ were 
Hathirſatha gaftotten ſcat duyſent guldẽ / viftieh 
becliens / bijtbondert ende. xrr. pꝛirſters ro elien / 
Eñ ſommigc ouerfte vaderen gaven totteuſchat 
aen dat were twiutick duſent gulden eit tweedu: 
ſent eñ tweehondert ponden Giers: Eñ dat and 
vole gat. rr.m.guldẽ /eñ.iij.m.půt ſiluera / eñ. lx vi 
pꝛieſters turk. Die pꝛieſters cit Leute, die pooz 


D 


tiers / die ſangers / eñ ſonnmnige des volts / eñ die e 


thin eñ geheel Fſrael ginghen in hare ſtedẽ ſitten 
Als dat vol: in die feeſte der louertenten verge 
dert was / doe las Eſdꝛas dar geſet / ofte die wet 


Wole⸗ Capittel.viij. 
Als usb die ſeuenſte maene aen quam / 


An die kinderen Ftaclin hare ſte den 
SEARS tert ſo uͤgaderde hein dat ghebecte 
A olc als cen mã / opeen bꝛeede ſtrate 
door die waterpooꝛte / eñſpꝛalieu tot 
Etta / denſtriftgeleerden / dat hi dat wetboeeſdꝛo 
ſe ſoude halen / dz die HERE Ilraei gebodẽ had 
de / Eñ Eſra die pꝛieſter bracht die wet vooꝛ die 
gemeute / beide mannen eñ bꝛouwen / eñ alle diet 
bessen eouſten indẽ eerſtẽ dage ð ſeuend maent 
eñ las daer in / op die bꝛeede ſtrate / die Loor de wa 
terpeoꝛte was hãſinoꝛgẽe bꝛoerh tottẽ middach 
toe / booꝛ mã cit wijt / eñ wie datter vᷣſtaẽ e onſte eñ 
des geheelẽ volrs oꝛẽ warẽtottẽ wetboergekeert 
En Eſra die ſeriktgeleerde ſtont op eenẽ hoge 
houten ſtoel diẽ ſi gemacct hadden / ö daer op te 
pledilit᷑ eſt ueſſẽs hẽ ſtõt Mathithia / Sema / ua 
ia / Bꝛia / Hullin / eñ Mae ñia tot ʒijð r echter ht / eñ 
tot zijnd llinelter hãt / Bedaia / ꝛilael / Walehia 
Baſum / Halbedatia / Sacharia / eñ ſheſuullam / eñ 
Eſta dede dat boet open booꝛt geheel volt / want 
in ſtae wt ouer alt boite, Ende deen hut op dede / 
ſtont al dat boleh; Eñ Esta lootde den HE E 
den groten God / Ende alt vole antwooꝛde / Mme 
Amen / met haren handen opwaerts / cit neichden 
tñ aenbadenden HERE metten aëficbte ter aer 
dẽ / Eñ Jeſua Sam / Serebia Jamin / Aliub / Sab 
thai / Hodaia / ſhaeũia / Hlita / A ſaria / Joſabad Ha 
nan / Plaia / En die Leuiten deden / dat dat vole op 
dit wet aenmercte / dat dat volc op fine ſtede ſtont 
eñ i laſeu int Wetkoee Gods claerlie eñ ůſtande⸗ 
lit / datmeut verſtont / do enmentlas 
Ende Rehemia die daer is Hathirſata/eñ Eſra 
die pꝛirſter / die itriftgeleerde / rũ die Leuiten / dye 
dz volt dedẽ toehoꝛẽ / pꝛaliẽ tot aldẽ volck, Deſen 
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Pet boeck Nehenia 


dach is heylich den EN E uwen Sod / daerom 


en ʒijt niet dꝛoeue / ende en weent niet / WMãt allet 


bolc weende / doen A die wooꝛden d wet hooꝛ den 
daero ni ſpꝛat hi tot hen / Shaet henen eñ etet dat 
vette / eñ dꝛinen et dz ſoete / eñ ſeyndt den genẽ doc 
deelẽ die boot hen ſeluen nz ber eit en hebbẽ / wat 
deſen dach is heilich onſen HEA / daerõ en becõ 
mert v iiet / Mant die bliſtap aendẽ j EHM Eis u⸗ 
we ſtercheit / Eñ die Leuiten ſtilds allet volck ent 
ſpꝛalien / it ſtüle / want den dach is heilich / eu be: 
dꝛoekt v niet. Eñ aïtet volt gine wech / dz het oude 
eten eñ dꝛincken / eñ dee len ſepnden / eñ een grote 
bliſtap inaken / Mant ſi hadden die wooꝛden ber 
ſtaen diemen hen vertoudicht hadde 
Ende des anderen daechs vergaderdẽ hen die 
ouerſte vaderẽ ond dat gehecle volt / ende die prie 
ſters eñ ieuiten tot Elra den ſcriktgeleerden / d hi 
hen die Waarden der wet (oude bedieden / Eñ ft 
bonden geſcreuen in die wet / dz die GERE door 
Moſen gebodẽ hadde / dat die kinderen Pfrael in 
louertenten ouden woonen / opt feeſt inder ſeuen 
ſter maent / Lif lietent bercõdigẽ eit witroepen 
in al haer ſteden / eñ te Jeruſalem eit ſeggẽ / Gaet 
wt op die bergen eit haelt oliftaenen / myꝛtentac⸗ 
ken / palmẽtacktẽ / cñ tache bã diehten boomt / dat 
men loouertenten make ſo Bet beſcreuen ſtaet 
Eñ dat volt gine wt / eñ haeldẽ eñ mae etẽ hem 
loouerteuten / eit op zün dat / eñ in bare houẽ / ende 
indẽ houẽ aẽt huys Sods / eñ op die bꝛeedeſtrate 
aen die waterpooꝛte / eñ op die breede ſtrate aen 
die pooꝛte Ephꝛaim / En die geheele gemernte d 
geendet die wt der geuangeniſſe weder warẽ ge⸗ 
comen / maecten louertenten eñ woorden daer in 
ne / want die kinderen Iſrael en hadden ſint ö tijt 
Leſua / den tene Run / tot deſen dach toe nz alſo ge 
daen / eñ was een zeer grote bluſtap / Ende alle da 
ge wert int wetboet Gods geleſen / vanden eerſiẽ 
dach aen totten leſtentoe / Ende hiclden die feeſte 
ſruen dagen / eñ opten achtten daeh die bergaderin 
ge alſo het behoort p 
Het wert El dꝛa te kennen gegeuen / dattet velc 
Bo ds hen met den heydenſcen wiuen gemengt 
ende veronreinicht hadde / waerom dat hi bꝛoe⸗ 
uich ie / ende dat Gode claget 
Dat. ix Capittel. 
den bierrentwintichften dage deſer 
e naentquamen die kinderen Jlrahel 
N 7 


— 


e ſamen / met vaſten / ende ſacken / eñ 
Sj 0 aerde op hen / ende ſtieden dat ʒaet I 
e Arael ban allen vieemden kuideren / eñ 
traden henen / eñ bekenden bare ſonden / eñ haerd 
baders miſdaet / eñ ſtonden op haer plaetſe / ende 
men las int wetboee des E HERR haers Gods 
biermael daechs / Ende ſibekenden / eñ aenbadẽ 
den HE EE haten God biermael des daechs 
Eñ die Teuben ſtonden op in die hoochte / tewetẽ 
Jeſua / Gani / Radiniel / Sebania / Guni / Serebia 
Baniende Chenan / eñ ũ tiepẽ lupde tottẽ BEE 
iE baren Sod / Eñ die Leuiten Feſua / Hadini⸗ 
el/Gani / Haſabema / Serebenia / Hodia / Sebania 
Petaina ſpꝛaliẽ / Staet op looft dt j EE uwen 
Sod / van ee wicheit / tot ee wicheit / ende men lo⸗ 
ue den name uwet heerlicheit / die verhoghet is 
net alle ſeegeninge ende loue. 
VE E ghi ʒijt het alleene / ghi hebt dẽ hemel 


Dat ix Capittel 


gemaͤect / eñ alder hemelen hemele / met al baren 4 
hepꝛ / die aerde eit al wat Daer op is / die zee eñ al é 
wat daer in is / ghi maliet al leuende / ende dat bez 11 
melſte beyt aenbidt v / Ghi ʒijt die E E God wei 
ghi die Abram vercoꝛen hebt / ende hẽ van Dr in ur 
Caldea wt geleyt / eñ ꝛtbꝛahã genoẽt / eñ zijn beef * 
getrou voor v geuonden / eñ een verbont met bes ke 
gemae ct / ſinẽ zaet te geuẽ dz lant der Cananiten / hi 


Bethithen / l moꝛiten / Pheteliten / Jebuſiten / eñ 
SGirgoliten / eñ hebt v Woort gehouden want ghi 8 
ʒijt gerecht, Eñ hebt aengeſten die allendicheit on 
fet vaderen in Egipten / eñ haer toepen Shoort aẽ 
die roode zee / eñ teehenen eñ wonderlichedẽ ghe⸗ 
daen aen Phatao /eñ al ſinen knechten / eit at᷑ alt 
volt / züns lants / ant gbi benendet ati ſtout 
tegel he waren / eñ hebt hen eenẽ name gemaert 
ſo het heden toe gaet / Eñ hebt die zee boot hen ge 
deelt / dy midden in die zee dꝛooch dacr door gin 
gen eñ bare betuolgers ghewoꝛpen in die diepte 
gelijc ſteenẽ / i machtigẽ waterẽ / eñ hebtſe daechs 
in eend wolecalumne gelept / eñ tinachts in et vier 
calomne / oin ben te lichtene / op den wech dE welt d 
lien ſi trocken ö 
Enzi neder gedaelt opten berch Sinai / ende 
hebt inet hen banden bemel geſpꝛollen / ende ge⸗ 
geuen optechte rechten / getrouwe wetten / goe⸗ 
de gebodeneñ zedẽ / eñ uwẽ heiligẽ ſabbath tõdich … 
gemaett / eñ gebodẽ zede eñ wettẽ / hen geboden 
door uwen knecht Mole / Ende hen bꝛoͤot vande 
hemel gegeuen / doen hen hongerde / eñ water we 
den ſteenen lat gaen / doenhen dorſtede / eñ hen 
geſpꝛoken dat 6 in (ouden ghaen / ende dar lant in 
nemen daer ghi uwe hãt ouer hielt / hente geuene 
Mer onſe baders woꝛdẽ ſtout / eñ hertnetkich 
dat fi uwe gebodẽ nz en hooꝛdẽ / eñ welgerdẽ ben 
te hooꝛen / eñ en gedathtẽ uwe wonderlichedẽ doc D 
niet / die ghiaen hen dret / Mer koorden beetnee 
luch / eñ woꝛpẽ eẽ hooft op / dat Aben ſouden kee 
ten tot haten dienſte / inhare ongehooꝛſaemheit / 
Maerghimß Sod vergauerende wert genadich 
ontfermhertich / öduldich / eñ bã groter ontferm. 
herticheit / eũ en lietfe niet / Eñ hoe wel ſi eẽ gega 
tẽ kalf maectẽ /eñ ſpꝛanẽ / dat is v Gott / die b we 
den lande Egipti geleit heett / eñ Deden grote blaf 
pheinie / noch en verliet ghiſe niet inder woeſtmen 
nauwer groter ontfermherticheit / eñ die woleca 
lomue en weer niet van hen des daechs be te leidẽ 
op dE weth / noch die bierealumne des nachte / hẽ 
te lichten op den weth dien A trocken 1 n 
Eñg hi gaeft hẽ uwẽ goedẽ geeſt / hen te onder 
wiſer / en v Manna en leer de ghi nm van harẽ mo 4 
desen gacft hen water dor hen doꝛſtede / Beertich 
jaer beſoꝛchde ghiſe ind woeſtinẽ / dat hen nz en ge 
bat / haer clederen en verouden niet / eñ baer bees 
ten eu bleynden niet / Eñ gacft hen to ninctitken 
ende wolcken / ende dꝛeeftſe in die hoeckẽ dat ũ in 
namen dz lant Gihon / des eonints te Hel bon / eñ 
dat lant Og / des eonints te Gaſan / einde verme⸗ 
ntchfuldichde bare kinderen / als die ſlerren aendẽ 
hemel eñ bꝛachtſe int lant dat atn hare baderen ge 
ſpꝛoliẽ hadt / dat ſi iu tretuẽ en in nemẽ ſoudẽ / ER 
die kinderẽ trockẽ daerin / eñ naine dʒ lant in / Eñ 
ghi bootmoedigeſte boort hen die inwoõders des 
lants / die Cananiten / ende gaeftſe in bare handen 
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pheth boeck Esdre 
ende hare coningen ende bolcken inden lande / dat 
fi met hen na haren wille (ouden doen. a 
1 Eñ ſi wonnen vaſte ſteden / eñ een vette lãt / eñ 
namen huſenin vol alderhande goeden wt gehou 
wen puttẽ / wijnbergen / oiijfgaerden eit bomen / 
daermen aketet / oueruloedelijc / eñ aten / eit woꝛdẽ 
at eñ bet / eñ leefdẽ in welluſtẽ / dooꝛ v grote goet 
heit / er f werde ongehooꝛſaẽ / eñ wederſtondẽ 
v eit woꝛrpẽ uwe wet achter hẽ te rugghe / eñ bet: 
woꝛchden vpꝛophetẽ / die hen ghetuichden / dat fi 
hen tot v ſouden keerẽ / eñ dede grote blaſphemie 
daserã gacft ghiſe in die bant haerder viandẽ / Dief? 
benauden / Eñ inder tijt haerder benautheit riepẽ 
fi tot b /eñ ghi berhooꝛdeſe banden hemel / eñ doot 
uwe grote ont fer inherticheit / gaeft ghi hen ſalich 
N matters / dieſe wi haerder vianden bant holßen 
1 Mer als ũ tot ruſtẽ quamẽ / berkeerden fl bej 
om quaet te doene boot / ſo verliet ghiſe in haer: 
der viairden hant / dat ſt daer duer heerſtapten / ſo 
beheerde ſi hen dã / eñ riepẽ tot v / eñ ghi verhooꝛ⸗ 
deſe bande hemele / eñ verloſteſe nae uwer groter 
onkkermherticheit memith werk / eñ liet be getuigẽ 
dat ſ baer bekeeren ouden tot uwer wet / mer f 
weren ſtout / eñ en hooꝛdẽ uwe geode nz eit (ont: 
dichdẽ aẽ vrechten. Bie welcke iſt datſe een men⸗ 
| (ce doet / daer inne leeft / eñ fi keerden haer ſeoude⸗ 
ren wech / eñ worde hartneckich / eñ en boorde nz / 
eñghi bertroct vele iaren ouer hen / eñ liet hen ghe 
1 | tupgen doot uwen geeſt / in uwen pꝛopheten / iner 
ö 
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i eu namens n3 ter oꝛen / daerũ hebt ghiſe gegeuẽ 
m die hant der boleten iuden landẽ / mer na uwer 
‚groter ontfermherticheit / en hebt ghi met ghehee 
Vie met hen wt gemaert / noch haer berlaten. Mãt 
ghi zůt een genadich eit ontfermhertich God, 
My onſe God / ghi grote God / machtich eit v ⸗ 
uaerlie / ahi die dat verbont hout / eñ outfermher⸗ 
titcheit hout / en achtet niet tleyne die moeptedie da 
geraect eñ beuaẽ heett / eñ onſe coningen pꝛineen / 
Pricſterẽ / pꝛophetẽ / vaders eit v geheele volt / van 
5 der út der toninghen tot Aſſur aen / tot op deſen 
dach / Shi zit gerecht in al dat ghi ons gedaẽ hebt 
Want ghi hebt recht gedaen / aer wi zj ongod 
lit geweelt / eñ onſe coningẽ / pꝛiuten / pꝛieſtert / eñ 
vaders / en hebben nz gedaen na uwe wet / eñ geen 
achte gehadt op uwe gheboden eñ getuigenillen / 
die ghi hem hebt latẽ getuygen / eñ ſi en hebben d 
nz gedient in harẽ comincrijcke / eñ in uwẽ grooten 
goeden die ghi hen gaett / en dE breede eñ vetten 
G lande / dat ghi hen ouergeleuert hadt iu haren aen 
1 liene / ende en henben hen niet bekeert van haren 


2A . eeen K ae 


— 1 — 
an TDL 


‚6 quaden welene Er 
bo Siet / wi zijn beden ten dage knechten / eñ indẽ 
. lande / dat ghi onfen vaderen gegeuen hebt te ete⸗ 
„feine buchten eñ gocden / ſiet / daer ij wi linech⸗ 
teninne / Eñ ſine incomen vermeerdert hemden 
1 coningen / die glu ouer ons ghefet hebt / om onſer 
benden wille /eñ fiheerſtappen duet onſe tichame 
„  Eitbrenabaren wille / eñ wi zünin grooter noot, 
1 Ende inallen deſen maken Yoreen valt verbont / 
E ende ſtriuent / ende latent onſen pꝛinceu / pꝛieſterẽ 
1 ende Teuiten beſegelen i 
5 Su maken een verbont dat ſi die wiuen verlatẽ 
pillen / Ende welche deſe geweeſt zijn / die vvoꝛ⸗ 


den hier genoemt. a | 
Dat. x. Capittel 


dat x Capittei 
Me beſegelers waren ehemia / Ras 
chirſatha die (one Hachalia / en Side 
. AGS kia / Seraia / Maria: Jeremia / Pas⸗ 
5 Ee) g hur / A maria / ſwalchia / Hattus / Se 
. baia / ſalluch / harmſheremoth 
Gbadia / Daniel / Ginthun / Garuch / Meſullam 
Abia / ſweiamin⸗Maasga / Gugai / ende Semaia 
dat ware u die pꝛieſters. | 

Die Eeuiten warẽ / Jeſua die ſone Aſania / Gi⸗ 
nui / onder den kinderen Henadad / Nadmiel / ende 
bare bꝛoeds / Sechama / Hodia / Hlita / Plaia / Ha 
nũ / Micha / iehob / halabia / Sachur / Serebia / 
Sebauia / odia / Gani / ende Geninu . 

Dic hoofdt᷑ int volt waren Pareos / Pahath / 

Moab / Elã / Sathu Bani / Suni / l ſgad / Geba 
Adonia / Giguai / A dẽ / ter / Hiſkia / ꝛlſu / hodia/ 
Halum / Beſai / Hariph / unathoth / Neubai / ag 
pias / ſMeſullam / Heft/ eſeſabeel / Sado / Jad 
dua / Platia / anã / nala” Hoſea / hanania / Ha⸗ 
ſub / halohes / Pilha / Sobeß / ebi / Waſabna fra 
eſeia / I hia / Hanan / Anan / ſrralluch / Hari / eñ a 
ena. Ei dz and volt / pꝛieſters / Leuitẽ / pos ʒtwach 
ters / ſangers / Nethinin / eñ al die hen vãdẽ volc in 
de lãdẽ geſteydẽ haddẽ⸗totter wet Bodems harẽ 
wiud / ſo nẽ cit dochterẽ al diet verſtaen ronſtẽ / ets 
hare machtige namẽt aẽ booꝛ haer bꝛoeders 

Eñ ũ quaunẽ dz ſi ſouden weren / eñ hen met 
eede betbinden te Wandelen ind wet Goods / dye 
boot Moſe den knecht Gods geghetiëit (s/ dat ſi 
houdẽ eñ dor wildẽ / na alle gebsdẽ / rechtẽ eit zee 
DE des WER En ons heerſtappers / eñ dz wit den 
volckie indẽ lãde onſe dochterẽ nz en wildẽ noch ha 
re dochterẽ onſen ſonẽ nemẽ / Got als die volekien 
indlant op ſabboth dagen bꝛengen / Mare rñ ald ⸗ 
bande victalie te btopen dat wijs nzvanhen nemk 


7 id Ne 


en wilden opten ſabboth / eñ heilige dagen / Ende 
dat wi dat ſeuenſte fact alderhande belwariugge 


vꝛt laten wilden / Eñ leggen een gebot op ons / d 
wi iaerlics een derdendeel eẽs kels ſoudẽ geuen 
toten dienſte inden huſe ons Gods / te weten tot 
toonbꝛoot / tot dagelicſe ſpijſoſter / tot daghelitkiſe 
brantoſter / des ſabboth / der nieuwer maendẽ / eñ 
feeſtdagẽ / eñ tot dẽ geheilichdẽ / eñ tot ſondoffer / 
daer: Aſtael mede verſoent worde / eñ tot alle beſin 
ge indẽ huſe ons Gods eri 
Eñ wi waꝛpen dat lot ond de pꝛieſterẽ / Leui⸗ 
ten /eñ den volt / om den offer des houts / datmen 
totte huſe ous Gods brengen ſoude iaerlits / nae 
dE Gute onſer vaderẽ / op geſette tijdẽ te beent optẽ 
dutaer des HE MER ons Gods / ſoot in die wet 
geſtreuen ſtatt / Eñ iaetlits te brengben die eerſte 
vꝛuchten ons lante / eñ die eerſtelingẽ alte vꝛuchte 


dp alle bom tottẽ huſe des EN EN / eñ die eer O 


ſtelingẽ onſer ſonẽ / eñ ons vees / ſo het in dye wet 
Moſe geſtreuen ſtaet / eñ die eerſtelingẽ onſer run 
dert / eñ onſer ſtapen / dat wi dat al totten huſe ons 
Sods brengen ſouden / den pꝛieſteren die indẽ hu 
ſe ous Sods dienen / Goeſouds wi bꝛeughendie 
rerſtelingen onſer biuers / eñ onſer Hefke / eñdpe 
buchte van alderhende boomẽ moſte ende olye / 
den pꝛieſteten / in die kiſten / aen den hupſe ons 
Goodts / En die thiendẽ ons lãts / dẽ Lt uitẽ / dat 
die teuten; die thiẽde hebbẽ / in alẽ ſtedẽ ons ace 


kerweres, 


ak F 
25 0 ne 


_ sí, 
* 


Het i boet Esdꝛe 
Eñ die pꝛieſter die ſone Karon / ſal metten teut 
ten ode aen diethiende der Leuften hebben / alſo dz 
die Leuiten die thiende haerder thtenden opbꝛen⸗ 
gen / totten huſe ons Gods / in die kiſte / in dat ſtat 
huis / Hãt die kinderen Iſrael eñ die Leuitẽ / ſullẽ 
die Beffe des graẽs / moſt / eñ olús / op in die kilte 
bꝛengen / aldaer zijn die vatendes heplithdõs . Eũ 
die pieſters die daer dienẽ / eñ die pooꝛtiers / ende 
ſangers / dat withuis ous Gods nz en verlaten 
oe dattet volc gedeelt woꝛt ſommige te Je⸗ 
ruſalem / ende ſommige inden bupten ſteden te wo 
nen. Capittel. xl. 
— de die ouerſten des volts Woonde 
N 5 te Jeruſalem / maer dat ander volclt 
worpen dat lot dacro ine / dat ond 
F thienen een deel te Jeruſalem in dye 
— heilige ſtede ſoude trecken te wonen 
eit negen deelen in die Eeden, En dat bolt ſeegen⸗ 
de al die mannen / die beijvoillech waren te Jeruſa⸗ 
lem te woonen 
Vit zijn die hookden des lantſcaps / die te Jeru⸗ 
ſalem woonden / Maer inden leden Juda Woon 
de elck in finen goede / dat in baren ſteden was / te 
weten Iſrael / Pꝛieſters / Ieuiten / Nethuum / eñ de 
kinderen der knechten Salomo / Eñ te Jeruſalem 
woondenſom mige der kinderen Juda eñ Gen Ja 
min / Banden kinderẽ Juda / A thaia / die ſone Y fia 
des ſoons Sacharia / des ſoons maria / des ſoõs 
Sephatia / des ſoons Mahelaleel / wt den kinderẽ 
Harez / ende Maeſia / die ſone Garuch / des ſoons 
Chalhhoſe / des (oons Haſaia / des ſoons Adaia / 
des ſoons Joiarib / des ſoons Sachatia / des ſoõs 
Siloni / Alder tunderen Pares die te Jeruſalem 
woonden / waren wierhõ dert eñ achteuſeſtich / vꝛo 


me mamen 


G 


8 


\ 


Bit zijn die kinderen Sen Jamin / Sallu die ſo⸗ 
ne Meſullam / des ſoons Joed / des ſoous Bedaia 
des ſoons Holaia / des ſoons Maelſa / des ſoous A 
hiel / des ſoons Jeſaia / Enna hẽ Gabaia / Sallai / 
ix.t.eñ.xviij. En ohel / die one S ichꝛi / die was 
vooꝛſtaender / eñ Juda die ſoõ Haſmua / was ouer 
dat andere deel der ſtadt. — 

Banden pꝛieſteren / woonden Tedaia die ſone 
Jo Jarib Jachim / Seraia die ſone Hukia des loog 
Melullã / des (oons Zadoh / des ſoons ſMeraioth 
des ſoons hitob / was prince inden huyſe Gods 
Eñ ſine bꝛoeders / die inden huiſe wachten / dier 
waren. bij. c.xxij. Eñ el daia / die ſone Jeroham / 
des ſoons Plalia / des Coone Imi / des ſoons Da: 
charia / des ſoons Pashur / des (oons Malchia eñ 
fine broederen ouerſten / onder den vaderen ware 
tt. eñ.xlij.Eñ A maſſai die ſone I ʒareel des ſoons 
Ahuſal des ſoous ſMefillemoth / des ſoons Im⸗ 
mer / eñ ſine bꝛoeders machtige lieden waren. C. 
eñ.xxbiij . Ende haere vooꝛſtander was Sabdiel / 
die ſone Nedolimt. 

Banden Teuiten / Semaia / die ſone Haſub / des 
ſoons A ſriliã / des ſoons Haſabaia / des ſoons Gu 
nui / Eñ Sabthai / eñ Joſabab / wt v Leuiten ouer 
ſten / aen den bupten wercke indẽ huſe Gods / En 
Mathania / die ſone Micha / des ſoons Sabdi / des 
ſoons Aſſaph / die thooft was dancberheit te begi 
nentotten gebede / Eñ Salibultia / die anderde on 
der linen broederen / Eñ Abda / die one Sammi. 


2. 


eis 4 77 6 
hek rij. Capittel 

ta / des ſoons Galal / des (oons pedithum / ied 
Teuiten mder hepliger ſtadt / waren. te.eñ. Ixrxiiij. 
Eñ die pooꝛtwachters ub eñ Thalmon / ende 
haer bꝛoederen / die in die pooꝛte bewaerden / wa⸗ 
ren. c. lrrij. Mer dat ander deel ban Iſtael / pꝛiſte⸗ 
ren / ende Leuiten / waren in allen ſteden Juda / elt 
in zijn erkdeel. a 

Eñ die Rethinim woonden in Sphel eñ Ziha 
ent Giſpa behooꝛdẽ tot dẽ ethinim / Die vooꝛſtã 
der ouer die Teuiten te Jeruſalem was Bñ / die ſo⸗ 
neqani / des ſoons Haſabie / des ſoous Mathania 
des aans Micha / wt deu kinderen Aſlaph / warẽ 
ſangers / om dat werck int hups Gods / want het 
was des tonincs ghebot ouer hen / dat die ſangers 
getrouwelijt handelen ſouden / elcken dach zijn be 
hooꝛte okt buerte. 

En Pethaia die ſone Meſeſabeel/ wt den kin 
deren Serah / des (Bons Juda / die was neffens DE 
tonint / tot allen wercken aen dat volck / Ende dye 
kinderen Juda die buptẽ opten doꝛpen op haer lãt 
waren / woonden ſommige tot Wíriatb Arba / cit 
in haren dochteren / eñ te Bibon / eñ in haren doch 
terẽ / eñ te Rabzeel / eñ in har en doꝛpẽ / eñ te Petur 
Molada / Gethpaleth / hhazarsual / Serſeba / eñ ha 
rendochteren / eñ te Zinlag / eñ Mochoua / eñ ha⸗ 
ren dochteren / Eñ te Enrinmon / Zarega / fere⸗ 
muth / Satioah / ldullam / eñ baren doꝛpẽ / Te La 
chis eñ op haren velden / Te Alena / eñ in harẽ doch 
teren / eñ li legerden hen ban Gerſcba aen / tot aen 
dat dal Binon 

Maer die lunderen Gen amin bã Saba / woõ 
den te ſrꝛichmas / alia / Gethel / eñ bate dochteren 
Eñte Anatoth / Nod / inania/Haʒoꝝ / ſiama/ Si 
thaim / Hadid / Siboim / NReballath / Lod / Ono eñ 
in timmerdal / Eñ ſommige Leuiten / die deel in Ju 
da hadden / woonden ouder Gen amin 

Die pꝛieſters eñ Ceuiten worden hier genoẽt / 
die met Soꝛobabel op getogen waren / vander wi 
dinge der mueren / van Jeruſalem N 
5 Dat rij. Capittel 

t zijn die pꝛieſters ende Leuiten / die 
met Serubabel den ſone Sealthiel / 
5 eñ Jeſua op trochen/ Seraia / Pete: 
mia / Eſta / d matia/ſꝛalluch / Wat: 
tus / Sechania / iheum / Meremoth 
Iddo / Ginthoi / A bia / Meiamin / M aadia / Gilga 
Semaia / Foiarib / Jedaia / Sallu / Amon / Hillia/ 
eit Jedaia / Bit waren die boofden onder die pꝛie⸗ 
teren / eñ haren bꝛoederen / indẽ tijdẽ Jeſua / er 
die Leuitẽ waren deſe / Jeſua / Gennui / Radmiel / 
Serebia / Juda / eñ ſathania / ouer dat dantoffi⸗ 
tie / hi eñ zn bꝛoeders / Gakbulia / eñ Bnni hare 
broeders waren om haerder hoedinge 

Jeſua genereerde Joialim / Joiakim wã Elia 
ſib / Elaſib wan Joiada / Loiada genereerde Jona 
than / Jonathan wan Jaddua / Eñ inden tijt Fata 
kim / waren deſe ouerſte vadeten / onder dẽ pꝛieſte 
rente weten / van Seraia / was Meraia / van Jere 
mia / was Hanuiaia / van Esras was ſMeſullam / 
van Amaria Johanã / vã ſwalluch was Jonathã 
Ban Sebama was Joſeph / Ban Hatrim was zd 
na / Ban Meraioth / was Helliai / Bau Iddo was 
Sacharia / van Sinton was Meſullan / Bã A bia. 
was Hichzi / Bdã Meiamin MMoadia / die was Pil 
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Dat boet ehemia. 
kai bã Gilga was Samua. BãSemaia / was Jona 
thã /i ã Joiarib was ſathnai/bã Jedia was Vñ 
Ba Salla / was Lalla / Vã u moß was Eber / vã 
Bilkfa was Haſabia/ Ban Jedaia was Nethaueel 
Eñ inden tijden Eliaũb / Noiada / Johanan / eñ 
Jaddua / woꝛdẽ die ouerſte vads onder die Leuten 
eit die pꝛieſterẽ beſtreuẽ / ond DE conincrijckie Dari 
os / des Perzers / De kinderẽ Leui die ouerſte bade 
ren worde beſcreuen in die Crone / totter tijt Jo 
hanã des ſoons Elialib toe / Eñ dit warẽ die ouer⸗ 
fte ond die LTeuitẽ Haſabta / Serebia / et Jeſuadye 
ſone Nadmtel / eñ hare bꝛoederẽ neſtens hen / te lo⸗ 
uẽ eñ te dãcliẽ / alſoot Dauid die mã Gods geode 
had. Beene hoede neitens die andere / Mathania / 
Galibultia / Obadia / Meſullã / Talinõ / eñ Aliub. 
warẽ pooꝛtiers at᷑ die hoede / aen den Dorpel in die 
pooztẽ. Deſe warẽ indẽ tide Joakĩ des ſoõs Jeſua 
des ſoons Joʒadolt / eñ ten tijdẽ Rehemia des lant 
gracfs eñ des pꝛieſters Esras des ſcriftgeleerden 
Eñ inder wijdingẽ d mueren tot Jeruſalẽ ſocht 
mẽ die Teuitẽ wi allẽ haerẽ plaetzẽ / datmẽſe te Je 
ruſalẽ ſoude bꝛingẽ / om in blijſtappen w dinge te 
houden / inz danckiẽ / met inge / epmbalẽ / pſalteren / 
eñ harpen. Eñ die kindere der ſangers ůgaderden 
eit vãden omliggendẽ lãde om Jeruſalẽ / eñ baden 
houe aethophati / eit vande buiten Gilgal / eñ bã⸗ 
De ackerẽ te Gibea eñ Aſmaueth Wát de ſangers 
haddẽ hẽ houẽ eñ lãthuyſen getĩmert rontſõ Lern 
(ale, Eñ die pꝛieſters eñ die Leuitẽ reynichden hen 
eñ li reynichdẽ dat bolt die pooꝛten eñ die mueren 
Eñ ie het die voꝛſtẽ Juda bouen op die mueren 
dimmen ic ſtelde twee grote dãcchoꝛẽ / die gingẽ 
hen? ter rechter ſidẽ bouẽ op die mueren ter melt 
pooꝛtẽ waert / eñ ken gnine va lolaia / eñ die helft 
der voꝛſtẽ Juda eñ ; aria / Eſra / Meſullã / Juda⸗ 
BE fanin / Semaia / eñ Jerema / eñ ſommige der 
pꝛieſters hinder mʒ trõnettẽ / te weten / Sacharia 
die ſone Jonathã des ſoõs Sema / des ſoõs fa 
thania / des ſoons ſhꝛichaia / des ſaons Sachur des 
foös Tapen zijn bꝛoeds / Semaia⸗ Wareel ſxi 
lalai / Sulalai / Waat” ethaneel / eñ Juda / hanani 
mettẽ muſijeſpelẽ Dauids des mas Gods / Esra 
die ſeriktgheleerde voor hem / ter fonteynpooꝛten 
waerts / eñ gingen mesten hẽ op die trappen totter 
ſtadt Daurd / die mueren op / totten hupſe Dauids 
toe / tot aendie waterpooꝛte teghent doſten. al 
Den anderen daneehsor / gint tegen hẽ ouer / en 
ie nae hen / Eñ die helft des Holes aen die mueten 
op die ouẽs pooꝛte /tot at die bꝛeede muerẽ / eñ tot 
op die pooꝛte Ephꝛaim / eũ to: die gude pooꝛte / eñ 
tot die viſchpooꝛte / eñ tottẽ toren kananeel eñtot 
tẽ tore ſwea/tot af die ſcaepspooite / eñ bleuen in 
die kerkerpooꝛte / eñ die twee dãcchoꝛen ſtondẽ al⸗ 
ſo indẽ hupſe Gods / eñ ie eñ die helft der ouerſtet 
mz mi / eñ die pꝛieſters / te weten / El Bakir’ Fac 
ſia / ſrꝛin Hami, Michaia / Elioenai / Zacharia Usa 
nania / met trompetten eñ M aeſia / Semaia / Elea 
zar / Bſi / Lohanã / Molchia / Elom / eñ zer / Eñ de 
langers ſongẽ luide / eñ Jelrahia was de vaoꝛſtaẽ 
de. Eñ indẽ ſeluen dage / werden groate offerhan⸗ 
den geoffert / eñ warẽ bꝛolijc / ant God had be 


een Groote blüſcap gemaett / alſo dat heu / beide wi 


uen ende kinderen berlnijden / Ende men hoozde 
die bliſchap van Jeruſalem verde. 7 


Bat. xiij. Capittel 

In dier tijt werden mãnen ouer die ſchatliſten 
geooꝛdineert doẽ die Heften / eerſte vzuchtẽ eñ thic 
den in warẽ / dat ſiſe vergaderẽ ouden van die at= 
kerẽ oni die ſtadt / om wi te deelẽ na die wet boor 
die pꝛieſterẽ cit Teuitẽ / Mãt ꝓuda hadde een blij⸗ 
fcap aen die pꝛieſtert eit Leuitẽ / dat ſi konden eit be 
waerden die bewaringhe haers; Sods ende die bea 
waringhe der reyningen / Eñ die ſangers eñ podzt 
wachters ſtonden na den gebode Baud ende zijns 
(oons Salomo. tant inde tijdẽ Dauid eit A ſſaph 
fo werden die ouerſte Angers geſticht / eñ lokliede 
lens eñ danetot Sod / Eñ geheel Iſrahel gaf den 
ſangers eñ den poortwachters deelẽ inden tijden 


de in dier tit wert dat boeck Moſe 
SK 9255 geleſen boor die ooꝛẽ des volcs / ende 
daer in vantinẽ geſcreuẽ / dat die Am 
I momtẽ eit ſoabiten nemmermeer 
in die gemeynte Gods en ouden co⸗ 
men / Gm dat i dẽ liinderen van Iſrael niet te abe 
moete en quamẽ met bꝛoot eñ water / eñ huerden 
tegẽ hen Gileã dat hike berulo eckẽ ſoude Mer on 
(en God die keerde dien vbioee in een ſeegeninghe 
Boe fi dan deſe wet hooꝛdẽ / ſchiedẽ ũ al ander bolt 
bau Iſrael / Eñ vooꝛ dien hadde die pticfter Elia⸗ 
ſib in die hilfe asẽthuys ons Gods / gheſtelt tenok⸗ 
fer Tobia / ugant hi hadde he een groote hifte ghe⸗ 
maect / eñ daer hadden á te vorẽ geſetſpijſo lter eñ 
wieroot / gereetſtap eit thiendẽ baden graue malt 
eñ olpe / na dẽ gebodẽ der Leuitẽ / ſangers eñ pooz⸗ 
tiers / baer toe oat die Hette der pꝛieſters. 
Mer in atten deſen en was ic te Jeruſalem niet / 
Wãt indẽ tweẽdertichſtẽ iare van Erthahlaſtha / 
des toniues tot Sabel / quã ic tottẽ tonint / eñ na (a 
mige dagẽ verwerk it vandẽ conint / dat ic te Ferus 
ſalẽ trot / Eñ it merete Dattet niet goet en was / dz 
Elialib aẽ Cobia gedaen had / dat hi hem een kilte 
maecte indi hof aẽt huys Gods / eñ het verdoort 
miſeer / eñ it wierp alle gereetſtap vãdẽ huyſe To 
bia wt / vooꝛ die kiſte / eñ biet datmẽ die kiſte reyni 
gẽ ſoude / Eñ it bracht aldaer weder die gereetſeaß 
des huys Gods / dat ſpijſofter ende wieroo e. 
Eñic dernã dat der Leuitẽ Deelen hen niet gege⸗ 
uẽ en warẽ om welcher Aken wille / die Leuiten eit 
ſangers geulodẽ warẽ / eie tot ſinen atker te arbey 
dẽ / Boẽ beriſpte ie die ouerſte eñſpꝛat / Maerõ ù- 
latẽ wi dat huys Sods? Feet it vergaderdeſe / oft 
ſteldeſe ele in zijn piaetſe. Dos bach gebicel Juda 
die tinẽde vanden grane / moſt / eñ olie totten ſchat 
Eñ it ſette ouer die ſcatten / Selemeia den prleſter 
eñ Zadoli dẽ ſtriftgeleerdẽ / eñ wt den Leuiten Pe 
daia / eñ onder haet hãt Hand dẽ one Sachur / des 
oons Mathania / wãt i woidẽ boor ghetroughe 
houdẽ / eñ hen wert beuolẽ harẽ broeds wi te dee 
le Míjn God gedenet müns daer af enen wüchk 
niet wt mijn ontfermbertt: heyt / die ick aen mins 
Gods hups / eñ aen ſine hoedinge ghedaen hebbe 
Ter ſeluer tit ſach ic in Juda r tre⸗ 


1 


ei 


6 


Gal bee EELDE, 
den optẽ Sabbath / eñ ſchout oft garuẽ in 
bxẽgen / Eñ czels geladẽ m3 wijndzuniẽ / vi 
O Sabbath dach, nic betupchdele op dien 
dach / doẽ l die victalgie verrochten Daer KK | 
woondẽ oociriers inne / ste beaches viſth 


— 


abbath den kindere Juda eñ Jerutald / 
Doë berifpte ic die ouerſte in Juda / eñ (ep 
de tot hen / Mat is dat quade dine dat ghi f 
doet / eñ bꝛeett dẽ Sabbath dach! Eñ en de 
dẽ onſe vaderẽ alſo nʒ / eñ onſe Bod brocht 
al dit ongelur ouer ons / eñ ouer deſe ſtadt 
eñ ghi maect der grãſcap Jiraernoch meer 
dar abi den Sabbath bzeect 
Eñ doẽ die peoꝛtẽ te Jcruſalẽ opgetroc 
ke war? hoo DE Sabbath / hiet ic die poor E 
5 tẽ ſtuptẽ / c beual datmẽſe nz opẽ doen en 
ſoude / tot na den Sabbath / eũ it ſtelde ſom 
mige minder linapẽ af de pooꝛtẽ / datmen 
gheenẽ loft date in bꝛẽgẽ en ſonde op Sab 
baths dagẽ / Doe bleut die Creemers eit 
v cd opere mz alderhãde Ware ouer nacht 
dair buptẽ / voo; Jetuſalem / ens okt twee 
weruẽ / Doẽ getupthde ien hen ſegghende 
Waerom blijedi ouer nacht om de muerẽ 
Daet ghijt noch eens / ſo wil ir die hãt aẽ b 
lac / Bã dier tit en quamen ſi des Habbaths niet 
meer / Eñ ic ſpꝛac tottẽ Zeiten die rein warẽ / dʒ i 
come ſoudẽ eñ die poottẽ wachtẽ ode Sabbaths 
dach te heyligẽ / Vijn God gedect mi dies dot / eñ 
ſpaert mi na uwer groster ontfermherticheyt 
Ir, t lach tot dier tit dot Joden die wijks namen 
A 55 Aodod / ammõ eñ ſoab / eñ hair lunderẽ (pra 
He halt 2b dodichs / eñ en conſtẽ nz Jootſch ſpꝛenẽ 


mer na die tale elcx volcr / eñ ick ſteldeſe eñ lloeth 


ſomighe mannẽ / eñ bloecteſe / eñ plucteſe / eñ nat 

eenen eedt ban hen bi Godt / dat ghy v dochteren 
niet en ſult gheuen baren ſonen / noch bare dochte 
ren nemen uwen lonen / noch v ſelnẽ / En beeft uz 
Salomon die tonine Iſrahel daer aen geſondicht: 
en Daer en was nochtans in bete heydenen gheen 
corne zins gelijt / eñ hi was Gen God lief / ende 
God fette hẽ coninc ouer gebeele Iſrael nochtãs 
brachtenbem die buptenlantſche wiuẽ tot ſonden 
En hebt ghj dan niet gehooꝛt dat ghiſulcn groot 
quaet doet / om v van onſen God te ontgaen / met 
buptenlantſchen wiuentenremen — 

Eñ een we den tkinderẽ Joiada des ſoons Elia 
lib des hoogẽ pꝛieſters / hadde vꝛientſcap gemaect 
met Sanebalat den Heronite / Mer ie taechde hẽ 
vã mi / Sedert haerder min God die des pꝛieſter 
ſcap quit zíjn gewoꝛdẽ / eñ dat verbõt des pꝛieſter 
ſcaps / eñ der Leuitẽ / Mito reynichdẽ ichte ban allen 
buytenlantſchen / eñ ſtel de die hoede der prteſtetẽ 

en der Leuten / elckiẽ tot ſinen dienſte / ende 
dat bout te oſferen op geſette tijden 
eñ die eerſte bꝛuchtẽ / Sedenct 
můnder min God ten 
eſten 


¶ Her eyndet dat boer chemie 
Biet na bolcht Belter, — 


ge eñ alderlep laſt te Jeruſalẽ brengẽ / optẽ N 
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eñ aldethãde ware / eñ vercochtenſe opten 


toninclũcs wijns plãtept / fo die Conine vermocht 


die Contre hadde alle voorſtacders in né huſe be 
uolẽ / dat eic ſoude doen alſoot hem beltekde. 
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Hier begint dat 
¶ Aſſuerus maecte cen groote maeltijt ſinẽ herẽ 1 
ende voꝛſtẽ / hi roept A aſthi ʒijn vvijftot hem ter | 
1 

a 

| 

| 

| 

| 


maeltift / mer (ten comt niet Ende daerom vvoꝛt ett en 
ſi vanden rijcke verſtootlen. Dat. J. Capit. Ixbiia 


Ade tyden Ahasueros boot 


7 7 
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wert 
geſtat 
had. i 


hond i 


en. xx 


lietie ʒijndet grootheyt Hele dagẽ lane / te bete hõ 12 
Eñ Dee die dagen wt wart / maette die tonint Arilte 
ten maeltüt alle den bolche die indt Aote te Suzan De 
warẽ / heide groote cft cleyne ſeuẽ dage lanc inden was 1 N 
boosfale des hoofs / aent buys des toninckts / Daer bele 
büngêikterrooder eñ geele doeckten met lijnen ett die nä) 
fehacrlahë coordë beuaẽ in fiuerẽ ringen / op mar WIE 
mort᷑ talomnẽ / die bautliẽ warẽ guide eñ filueren lex 
on plaueyſel vãgroenẽ / witten / gerlen / eñ warten | 
matthoten gemaect. Eñ dẽ dꝛãt dꝛoechmẽ in gul⸗ 
dene vatẽ / Eñ altoos andere eñ andere baten / Eñ 


ſcolme 
Alexa 
Eñ ms en Ctte niemãt wat hi dꝛinckẽ ſoude / wt magn 


boꝛẽ 0 


Eñdie coninginne Baſthimaetbe dot een mael LEEK 
kit boo die bint inde toninclückten hupſe des Co ar | 


mines I hasueros / eñ optẽ ſeuẽſten dage / doen dye nas. 


/ 
| 


| 0 
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Sat boetc Beker, 


Coninek goets moets was van den wine / biet hy 
Mehumã / Gistha / arbona / Gigtha / A bagtha⸗ 


Sethar eñ Charcas / die ſeuẽ tamerlingẽ / die voor 


De Conine Ahasueros dienden / dat ſi die toningm 
ne Vaſthi ſoudẽ halẽ vooꝛ den Conint / met der co 


ninclijckter croonẽ / dat hi dẽ bolcuẽ eñ voelt / haer 
ſchod heyt ſoude thoonẽ / wãt ſi was frap / Mer die 


coninghinne Baſthien wilde niet comen / nae den 
woorde des tonincs dooꝛ ſine tamterlingen. Doen 
wert die tonne ſeer gram / eñ ne vetbolgenthept 
ontttae in hem. 


Eñ die Contitrtprat kotten wölen / die hen opt 


lãts ſedẽ ůſtondẽ / wãt des Contticg lalien / eñ ſine 
hãteringe moeſtẽ geſchiẽ vooꝛ alle berſtãdige op⸗ 
recht / Die naeſt bihẽ warẽ / Charſena /S etar / d 
matha / Tharſis / Meres / arena eñ ſremuchã 
die ſeuẽ voꝛſtẽ der Perſen eñ ſrꝛeden / die dat aen⸗ 
lichte de Conincs ſagẽ / en ſaten bouẽ aẽ int coniut 
rut wat recht datmen aen die tomnginne Halt hy 
doẽ ſoude / om dat ſ niet gedaen en hadde / nae den 
wooꝛde des Conincs / door fine cametlingen/Doë 
ſpꝛae ſtꝛemuchã vooꝛ den Conmc eñ dert Hoklters 
Die toninginne Vaſtht en heeft nlet alleen aẽden 


tonint qualit gedaẽ / mer doc at allẽ boꝛſtẽ / eñ dot 


aen allẽ volcken in allẽ landẽ des conincs Mijasue 
ras / n ãt ſulckẽ ſtur der toninginnẽ / ſal wt comen 


boog alië wiuẽ / dat haer mãs ſullẽ dachten vooꝛ 


hare oogẽ / eñ ſullẽ ſeggen / Bie tonint Thasueros 
biet der coninginnẽ Valthi Boor hẽ te roinẽ / mer li 
en wude nz. Zo ſullẽ no die pꝛinteſlen in Perzẽ eñ 
Medẽ doc ſeggẽ / tot allẽ pꝛincen des conincs / als 
i dit ſtuc der ronintzinnen hooꝛen / ſo ſalder vberach 
tens eñ kooꝛnicheiks genoech verheſten / Gehaget 
den conint / ſo laetmen een tortfnelffe gebot van hẽ 


wigas / eñ ſcriuen naeder Perſen eñ eden wet / 


Het weleinen niet en derkouertreden / dat Baſthy 
niet meer boor dẽ toninc A hasueros en come / ei 


die tonint geue haet tonincrijc haerder naeſter die 


beter is dan / Eñ op deſen brief des toninclis die 


gemaett wert in linẽ geheelẽ tiene ! dz welt groot 


is) berbeyt woꝛde / op dat alle wiuẽ haer mans in 
geren houden / beyde onder groote ende tleyne. 
Dat beharchde den conint eñ den voꝛlten / eñ dye 
tonine dede na den wo oꝛdẽ Memuchã / Boen wet 
den bꝛieuẽ wigeſondẽ in aliẽ landẽ des ronincs / in 
elckẽ lande na zinder ſerift / eñ totelelẽ boltke ua 
zjnder talen / o dat elt man die ouer heere in ſinen 


huyſe bleue / eñ lief ſpꝛeken na der talen zůns volcs 


en ſoect den Coniic ſehoone ioncſrouwen 
nder den welcken fo coemt oocſheſter / welcke 
voor alle die andere den Coninc behaecht / Aer 


| ee den Coninc van verraderie 


Dat. ij. Capittel. 


Ae delſe abetchiedenifte/ boen dye bet: 
A bolgbenbeptdes Conincs Thasueros 


Getcoelt was / gedacht hi op Baſthi wat 


fi gere hadde / eñ wat ouer haer beloten ware 


Boen präkeridie knapen des Conincks dye hem 


4 dienden / Menſoetke den Conintk ionghe ſchoo⸗ 


ne maechden / ende die Coninck felle toeſſenders 


in allẽ landen zins tonincrijcks / dat & alderhande 
* longe ſchoone maechdẽ te ſamẽ bꝛengẽ tottẽ ll ote 


Sulan in dat vꝛouwen huys / onder die bant He⸗ 


gai / des Conincs tamerunt /die de wiuen beware 
eñ gheue hen haer eiragie / ER welcke deerne den 


Het. ij. Capittet 


Cor orint beualt / die werde coninghinne in die plaet 
fe Baſthi / Dat behaeche dẽ tonint / e hi dede allo. 

Daer was een Jootſch mã tot HE llote Suſan 
die biet ſwardachal / een ſone Jair / des ſoons Sis 


mei / des ſoong Kis / des ſoons Jemimni / dye mede 


wech geuoert was ban Jeruſalẽ / doen Jetonia die 
Conine Juda wech geuoert wert / den welckẽ e 
butad Re ar die Conne tot Gabel wech gheubert 
hadde / Eñ hi was een möͤbooꝛ / Badaſl die is El 
ter / eẽ dochter zijns vaders boeds / want Ken had 
denoch vader noch moeder / eñ ñ was eeu (chone/ 


eñ huepſte maecht / Eñ dot haet vader eñ moeder 


ſterk / namſe Mardachai tot eender dochter. 
Boen nb dat gebot eñ wet des Conincs ömaerk 
wert / eñ bele maechdẽ te hoope gebracht werden / 
totten llote Suſan / onder die bant hegai / ſo wert 
Eſter oot genomentot des Conincs hups / onder 


die hãt Hegai des bewaerdes der wiuen / ende die 


maerht behaechde hẽ / eñ ſi bat ontkermherticheyt 
boor hẽ / Eñ hi haeſte met haerder dercieringe / dz 
hi haer deel oude geuẽ / eñ ſeuẽ fijne maechdẽ vã 


des conints hups daer toe / Eñ hi dedeſe met hark 


maechdẽ in die beſte plaetſe / int t bꝛouwẽ getimer. 
Eñ Elter en gal hẽ haer bolder haer maechſchan 
niet tekennẽ / Mãt ear dachai had haer gebodẽ / 
dat zijt niet te kenne en (oude geuen / Eñ Mardas 
thai wãdelde alle dage boort boor hups / art von 
wen hups / dat hy vernemen Obe / oft Elter wel 
ghuige / ende wat haer gheſchieden ſoude. 


Als dan den geſettẽ tijt eicher maecht quã / dat 


ſi tottẽ Conint hasueros comẽ ſoude / na dien ſi 
twaelk maenden int brouwen tieren geweeſt was 
(wãt haer vertieringe moeſt lo bele tijts hebbẽ / te 
wetẽ / ſes maenden met balſem eñ mye / ende ſes 
maendẽ met goeder ſpetetie ſo Ware die blue dã 
vertiert ) als dan ghint eene maechttotten Conine 
eit het welt ſi wilde moeſtmẽ haer geuen / die met 
haer bande biouwen getimmer tot des omnes 
huys ghint / Eñ als een tſauonts in quam / die gint 
des moꝛgẽs vã hẽ in dat ander vꝛouwẽ huys / ond 
die hãt Saasgas des conines camerlineu / der con 
cubinẽ bewaerder En Aen mochte niet weder tot 
ten Couint comẽ / het en was dat het den Coninc 
luſte / ende lietſe met name roepen. 

Dos nodentit Elter aenquã / der dochter Bli - 5 
hall des ooms Matdachal(die ht tot eender doch 
ter hadde opgenomẽ ) dat & tottẽ tonint tonẽ lou 
de / en begeerde ũ niet / dã wat legal des Conincs 
tamerlin / der vrouwenbewaerd ſpꝛar· En Eſter 
vant genade boot alle dieſe denſagen / Eñ Eſther 
was getomẽ boorden Coninc Ahasueros / int co 
ninclijcke huys / inder thienſter maẽt / die daer hiet 
Tebeth / iit ſeuẽſte iaer zune tonintrijts / Eñ de co 


inne treech Eſther liek bouẽ alle wiuẽ / eñ li bãt ge 


hae eñ onêfermbettich3 boor hẽ / voor alle maech 


dẽ / eñ hi ſette die toninclijke croone op haet hooft 


ef maecteſe coninghinne in Baſthi ede, Eñ de to 
nine maette een groote maeltijt allen finen pꝛincẽ 
ef knechten / Dat was een maeltit om Eſther wn 
le / Eñ hi dede die landen ruſten / eñ gaf coninclijke 


| deſchiicken wi. 


Eñ doen men anderwert niaechden vergaderde 
feo ſadt Mardachai in die pooite des Coninchs 
Eñ Ether en hadde noch niette * gegeuen 

Ús 


ds addndnddd Age JN 
er maechtcap noch haer volt / gelijck Gact rar 
Lache gebooë hanne, eat Eſter dede na de woot 
de Mardacha / gelijt als Dee hi hair mbar was. 
Ter ſeluer tit doen Mardachai ind er pooꝛten 

des conincs ſadt / ſo worden twee camerlnigẽ des 
tonmcs Gicthã eñ Tetes / die de dueren bewaerdẽ 
gram /eñ dachten haer handen aenden comuc A 
hasueros te ſlaen / dat wert ardachai kicniijc/ en 
hi gaft der tonnighinnen Eſther te kennen / E nde 
Ether ſeyt den comnck in Mꝛardachat name / E 
doeumẽ dat ouderſocht / ſo wert dat beuonde / en 


5 ë ghehanghen / eñtwert „ | 
üwolde beyde aen boomt uren gebot / Eñuidẽ llote te Suſan wert een gebot op 


geſcreuẽ in die Cronica vooꝛ den coninek 
lh aman vvoꝛt verheuẽ bidẽ Coninc n batet 
Mardocheũ / om dat hi hẽ niet en vvilde ecre be⸗ 
vytzẽ / hi gebiet daer õ alle Jodẽ te dode 1 aj 
in deſer ghelchiedemſle maecte die co 
e Alnenc Haman groot / dye (one Meda 
thadẽ A gagite / eñ verhoochde hem / 
en cette fine ſtoele bouen alle vorſten 
JE die bi hem wart / eñ alle lineehtẽ des 
tonincs / dye in die pooꝛte des contes warẽ buv: 
geden die len / eñ aenbadẽ Baman / UO ât Die LO 
mic hadt alſo gebodẽ / Mat Mardachai en buy: 
gede de kiniẽ met / eñ en aenbadt hẽ niet / Bor (pta 
nen des conines knecht die inder poorten des CO 
umes warẽ tot Mardacha / Maerom ouertreedt 


ghi des conines gebot? Eñ doẽ li tulcke dagbelies 


tot hem ſpꝛaken eñ hiſe met en hooꝛde / ſo ghauen 

zijt Haman te kennen / dat ñ lienſouden / okt die re 
J den ſrꝛardachai volherdẽ ſoude / wãt hihadde he 

glefeit dat lu een Lode ware. 5 


E doen haman lach dat ſardachai hem die 


linien niet en buyehde / noch heen aenvade / werdt 
hi vol gramſtappt᷑ eñ verdachtede / dat hi aẽ far 


daehar alleeue die Gant ſoude llaen ( want li hadde 
Geur dat volt Mardachai te heuwen gegeven) mer 


hilepde baer op toe dat volcſwardachai alle Jodẽ 


die uit geheel conincrijcke al hasueros warẽ te ver 


nielẽ / Inder eerſtet matt dat is dye maẽt Nillan / 
nt twaelfſte iaer des coninco A hasueros / werdt 
dat lot gewoꝛpen voor Haman / vandẽ cen? dach 


totten anderen / eñ vander eender maent tot op de 


twalekſte maent / dat is die eerſte maent Adar 
Eñhamanſpꝛack tottẽ Corine bhaauctes, 
Daer is een volck verſtroeyt / eñ deelet hem onder 
alle Volcker allẽ landen ws commtrüts / eit haer 


wet is anders dan alle der bolck / eñ eu doen niet 


na des Conincs wet / eñ ten ſtaet den Conine niet 
te lijdẽ/ die allo te laten, Gehaget den / Coninc / ſo 
ſcriue hi datmenle berdoe / ſo wil iethien dupſent 


ponden filuers ouerwegen / onder die bant der ar⸗ 


beiders datmeut bꝛẽge in die camer des Conines / 
Boen dede die Conint ſinen rint vander hant / eñ 
gat᷑ dien aman den ſoone Medatha / dẽ A gagite 
der Joden biant / Eñ die Coninc ſpractot amã 


Dat fuer i vgegeuen / daer toe dat volc/ dat ghy 


daer mede doet dat v belieft 


4 


Boen riepmen die ſerijuers des tonincs / inden 


D Beethientë dach der eerſter maent / eñ werdt ghe⸗ 
ſtreuen hoe Haman beual aen die pꝛincen des Co⸗ 
uines / eñ tottẽ prouoottẽ herwaerts eñ derwaerto 


inden landen eñ totten hooftlieden elcs voles indE - 


landẽ herwaerts / ꝛñ derwaerto / nae der ſerilt eles 


— 1 


Eñ in allẽ landẽ tot welcher plaetſen des conincs 


te hemwaerts repcke / daer mede hi leuende bliue 


— . wan; oo ol Wi dd . 
. : he 


Gekes, tũ na haerder talen indẽ name des tonines 
Ahadueros / eñ met des toꝛincs ſeghel beſeghelt / 
Eude die bꝛieuen worden geſonden doos die loo: 
pers / in allen landen des eonüirs / omte vernielen 
te dooden eit te verdoen alle Joden beyde ionc em 
out / luuderen eñ wiuen op eeuẽ dach / te wetẽ op⸗ 
ten derthienſten daeh der twaelfſter maent / datis 
der maent et dar / eñ bare goet te roouẽ / Alſo was 
dat inhout des geſer ifts / dat cen gebot ghegeuen 
wart mailen landen / allen volenen te openbaren / 
dat ũ opten ſeluen dach bereyt ſouden (jn / Ende 
die loopers ghinghen haeſtelic wt naedes coninto 
gellagen / Eũ die comnt eñ Haman ſaten eñdzone 
ken / Maet die ſtadt Sulan wert onruͤſtit . 


¶Daer comt een grote dꝛoefheyt ende clage ou 
der den Joden mer Aar docheus beſchiet voor 
Beter die coninginne dat die ſake veranðt woꝛt 

8 Dat. iii. Capittel. * 1 
Den Mardachai vernam al watter CL 


. 


E 
22 


d riep tupte eñ claechlijt / eñguãboox 
die pooꝛte des conincs / Mãtniemãt en mocht tot 
des conines pooꝛte ingaẽ / dye eenẽ ſat aen hadde / 


woort eñ gebot quñ / was een groot elagẽ ond DE 
Jodd᷑ / eñ bele vaſtt / weendẽ / dꝛoegẽ rouwe / eñ las 
ge in ſacliẽ / eñ in die aſſchẽ / Boe quamẽ die maech 
De Eſther eñ hare tamerlnigẽ / eñ gauẽt haer te kE 
nen / Doe verſtricte die coninghinneſeer / Ende ii 
Candt tleeder datſe Mat dachai aen ſoude doen / eñ 
den ſack bã hem leggen / aer hi en namſe niet 
Doen riep Eſther Hathach onder des coninto 
camnerlingẽ die boor haer ſtont / eñ beual hem aen 
Mar dachai / dat i vernemẽ ſoude wat dat ware / 
eñ waerom bie dede / Doẽ ghine Hathach wt tot 
Mardachai aen die ſtrate / in die ſtadt / die boor dye 
poorte des conmts was / Eñ Mardachar ſeyt LE 
allet wat hem ontnioet warc / eñ de ſumme des fil 
uers / dat haman geſpꝛokẽ hadde in des Conines 
camer ouer te weg / om die Jodẽ te vernielẽ / ende 
gaf hẽ dat wiücrike des gebots / dat te Suzã opghe 
ſlagẽ was haer te bermelen / dat hijt Eſther ſoude 
thoonc / eñ haer te kent geuẽ / eñ hi ſeide eñ geboot 
haer dat i tottẽ conmt in (oude gaẽ / eñ doë eenbe⸗ 
de aen hẽ / eñ vragen van hem / nae haer bolck -—: 
Eñ doẽ Hathach m quã eñ (ede Eſter de wooe 
den Mardachai / ſo ſpꝛat Eller tot Hathach / eñ ge 
boot he aen Mardachai Alle die knechten des to 
nincs / eñ dat boleh indẽ lande des tonines wetẽ dz 
ſo wie tottẽ conine ing aet / binnẽ indẽ hol / hi ſi ma. 
okt wi / die niet geroepenenis / die ſal ſtarcxghes 
bots ſteruẽ / ten ũ dat dye conine dat guldenſepter 


Maer ic en ben nd in. xxx. daghẽ niet gherdepẽ tot 
tẽ conint iu te emen N 0 
Eñ doẽ die wooꝛdẽ Eſter / ſwardathaiwoꝛdẽ 
gebootſcapt / hiet Mardachai Eſter weder ſegghẽ 
Eñ dẽct itz dz ghi v ieuẽ behout oft bloſt / wãt ghy 
int huys des coninee zijt Booz alle Jodẽ / wãt iſt d 
ghi te deſer t it ĩwiget / ſo Cal den Jodẽ wt ceuaud 
plaetſe hulp eñ lollige opſtaẽ/eñ ghi cñ ws vale 


* 


Ne EEDE BDeutrte⸗ 


* huis lult berghaen / wie beet olt ghi om deſer tit 
u. wille tottẽ conincröctte genomen zit; Esther hiet 
M ardachaantwooꝛden / Sogaet henẽ eñ verga 
ni dert ale die Joden die tat Suzan Hoor handen zi 
0 eñ vaſt boot mi / dat ghi ulet en etet noch en dꝛine 
5 Ket in Orie dagen / noch dach noch nacht / Feen mij 


kotten Conint ingaen tegen dat gebot / vergae ick 
D vergae ick / Mardachat / ghinc eñ dede allet war 
hem Eſther gheboden hade. 
„Wetter comt vooꝛ den Coninc St noedet den 
Eoninc eñ Aman te gaſte / A man gheeft te kenen 
ſinẽ ni it tegen Mar docheum. Ende hi beroemt 
hem ſeer bouservelifc vooꝛ ſine vꝛienden / Eñ wt 
ingeuen z ijnder hupyſurouwen Doet hy éen galge 
maken om Mardocheumte hangen. 5 
8 Dat. v. Caplttel. 
de opten derden dach cleede haet 
Eher coninclüc / eñ ghint inden hob 
Ceris acné hups des Coninckts / binnen te: 
f SEA ghen dat hups des Conints / Eñ dle 
ä LCLonmnck ſadt op ſinen cóninclijcken 
ſtoel / int roninelijcke huys / tegẽ die duere des huys 
En doen die Coninck Eſther die coninginne ſach 
ſtaeu inden hot / vantſe genade Goot ſinen ooghen 
Eñdie Conine recte den gulden ſepter in zijn hãt 
te Eſther waert / Boen ginck Eſther toe / eñ taſte 
tſoppe des ſepters aen / Boen ſpꝛat die Coninc tot 
haer / nat is b Eſther coninghinne? eñ wat eylcht 
ghroot die helfte des coninerijcs ſal vgegeuẽ wer 
| den / Eſther ſpꝛaͤc / Gehaget den Conint / ſoe tome 
| die Conint eñ hamanheden toter maeltit dre ie 
bereyt hebbe / Sie Conint ſpꝛat / Haeſtet / dat Ha: 
mnandce / wat Eſther gefprokken beeft. 
Doe nb die Coninc eñ haman totter maeltiht 


quamẽ / die Eſther berepthadde / ſpꝛar die Conint 

N tot Ether doẽ hi wijn gedꝛonckẽ hadde / wat bidt 
ghi Eſther / het alb gegeut erde left wat eyſcht 
ghi dot de helſte des coninctijcs / het lal geſtieden 
Boẽ antwooꝛde Eſther eñſpꝛat / Mijn bede eñ be 
gheerte is / hebbe it genade geuondẽ vooꝛ den Co⸗ 
nint / eñ iſt dat den Comne behaget mi te geuẽ mij 

ne bede / eñ mün begeerte te dos / ſo come die conit 

eñ Haman otter maeltijt die ic boor HE bereyden 

w / lo wil ic moꝛgẽ doẽ dat die corunc gheleyt he⸗ 
uet / Doẽ ginc Raman in dien dage wt volijc ende 
goets moets / Eñ doẽ hi ſach Mar dachai in poot 

te des Coruncs / dz hinz op en ſtent / noch hẽ voor 
0 hem en bewrechde / ſo wert by vol gramſchappen 
guter Mardachal / maer hi onthielt hem / eñ doe hy 
chups quam ſandt hieñ liet fine vuienden halẽ / eñ 
son wijk Seres / eñ bertelde hen die heerlichz sijne 
rijcdoms / eñ die menichte ʒijnder kinderen / ende al 
hoe hem die Coninc ſo groot gemaect hadde / ende 
dat hi bouen die pꝛincen eñ knechten des Conincs 
verheuen ware / Goc ſpꝛat Hanian / Eñ die conin⸗ 
ginne Eſther / en heeft niemant mette Coninc tot 

ter maeltijt die ü bereyt hadde / laten coinen / dan 

mi / Eñ morgen ben it ooc tot haer ghenoot mettẽ 
Coninc / Mer in allen deſen en hebbe ic gheen ghe 
noechte / alſo lange als it Ge den Jode Mardachat 
in ſconincs pooꝛte ſitte n. 
VBoenſptac zijn wü Seres / eñ alle ine bꝛiendẽ 
kot hẽ / nen matte eenẽ boome pvijktich ellẽ hooch 

kn ſegt mogen den Comnek datmen Mardacha i 


ne maechden willen dot alſo vaſten / eñ alto wil ilk 


.Di. cep 
bäee Aert hange / ſo comt ghy metten Lonire bꝛod 
lijctotter maeltit/ Dat beutel aman wel / eñ lr 
eenen boom betepden, _ K A 
Die Coninc beneelt Aman dz hi ardoches 
ee grote eere be wiſe / om te loonẽ die vꝛientſchap 
die hi den Conincbeweſen heeft. EMA : 
DeatvisLapietel. 
der ſeluer nachten confte dye Co. A 
inc niet ghellapen / eñ biet die tronij 
hien eñ die hiſtoꝛien bꝛenghen / Born 
ie vooꝛ den Coninck Worden ghele 
een de quamt tot dier plaetſen dact 
geſcreuẽ was / hoe Mardachar hadde acgebzacht 
dat die twee camerlinghẽ des Conincs Gigthana 
eit Theres die aen den dozpelbewaerden / toe gele 
get hadden die hant aen den Coninck Thasueros 
te llaen / Eñ die Conint ſpꝛack / Mat hebben wy 
Mar dachai eere cit goets daer vooꝛ gedaen? Dat 
ſpꝛaken die knapen des € ouincs die hem dienden 
Hem en is met geſchiet / Eñ die Conincſpꝛat / wie 
is inden hof ( want Baman was inden bof gegaẽ 
daer buytẽ vooꝛ des Conines hups / dat hi de Co: 
nint (oude ſeggen / Mardachai te hangen aen den G 
boome die hihem toebereyt hadde Ende des Ca 
nincs knapen ſpꝛaken tot hem / Siet Hamanſtaet 
inden bef, Die conint ſpꝛat laet hem in comen 
Eñ doe heman in quam ſpꝛac die Corne toe 
hend Mat ſalmen dien man doen / diendie Conine 
gheerne wilde eeren ! Haman dachte in zijn herte / 
Mien oude die Conine anders gheerne eere wil 
len doen dan mi! Eñ Hamanſpꝛack tattẽ Coninc 
Dien man / dien die Coninck gheerne wilde eeren 
ſalmenbzengen datmen hem coninclijcle cleederẽ 
den doe / die die toninc plach te dꝛaghen / ende dat 
paert daer die Coninc op rijdet / eñ datmen die Co 
ninelike croone vp ſijn hooft (etter Eñ mẽ ſalſulck 
tleedt eñ paert gheuen in die hat eens boꝛſten des 
Co nincs / dat die ſelue dien man cleede / diẽ de Co⸗ 
nine gheerne ecren wilde / eñ voere op dat paert in 
die ſteaten der ſtadt / eñ late booꝛ hem rocpen / Sd 
ſalmien doen dien man / dien die Coninck gheerne 
eeren wilde EEA Bin Oef . 
Die Co nint ſpꝛac / Haeſt v 25 neemt dat cleedt 
eñ peert / ſo ghi geſeyt hebt / eñ Doet alſo met Mar (A 
dachai den Jode / die boor die poozte des Conincs 
ſidt / eñ en laet niet achter / aen allé dien dat glt abe 
ſptalien hebt / Boe nam Raman dat cleet eñ peert 
eit cieedede ſhardachai / eñ leyde hem op der Kadt 
ſtratẽ / eñ riep vod hẽ „Milo ſalmẽ dẽ man doẽ HE 
welclien dye Coninck gheerne eeren wilde, Ende 
Mardachai qua weder aen die pooꝛte des Tonies + 
Mer Haman haeſte hem thuylwaerts / hi dꝛoech 
rouwe met bedectẽ hookde / ende vertelde ſinẽ wij 
ue eres / eñ allen ſinen biienden / al wat hem ont 
moet was / Doe ſpꝛalien tot hem Ene wiſen / ende 
ſijn wůk Seres, Fe Mardachai Ganden zaet der 
Joden / vooꝛ dien ghi hebt begonſt te vallen / ſo en 
vermuecht ghi met aen hem / mer Hoi ſult boor hẽ 
vallen / Oden ũ noch met hem ſpꝛalen fo quamen 
des Conints camerlingen daer bi / eude Aron Ha 
ba totter maeltt te tomen / dye Eſther bereydt 
adde ke, B al 
¶ die Coninc ende Haman eten bider coningin 
nen eſter / die welcke DE nde Rae 
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dert Ad Abd 


volc ende Aman viant van Mar docheo eñ ſinen 


volcke wort aender gbalgen ghehangẽ / welcke 
hi Mardac heo eerſt berert hadde. 
* Dat vij . Capittel 


Ade doen dye Coninck met paman 


8 12 ue Eſther bereyt hadde / ſoe ſpꝛat dye 
. Conine tot Eſther des anderẽ dacchs 
— doehi win gedronetien Badde, Wat 
bidt ghi couinghinne Either: datment v geue / en 
wat eyſcht ghi⸗ dot dat halue toninctijc / het ſal ghe 
ſchiedẽ:? Eſther dye eoninghinne antwooꝛde ende 


ſpꝛac/ ij eb it genade boog b gewonde O Coninck. 
cit behaget dẽ Conte / ſo geue hi mi mijn leue om 
minder bedẽ wille /eñ mijn vole om mijne begec: 
rens wille / Mãt wi ʒůn vercocht / dat wiwtgedart 


gedoobet / eñ vernieit ſoudẽ werdẽ / Ende of God 
wilde / dat wi doch tot Rriechten ende maertẽ oor 


den bercocht / ſo wilde it ſwighen / foe en ſoude dye 


biant den Conine doch niet ſchaben 
Die Coninck Thasueros ſpꝛat ende ſeyde tot 
ter coninghinnen Eſther / Hie is die / ofte waer is 


die / die ſults in né ſinne nemẽ derte alſoe te doen 


Eſther ſpꝛat / die biant eñ wederpartüder / is deſe 
liooſe aman / hamam verdoech hl boor den Co. 
nine eñ boor die coninghinne / Eñ die Conincſtõt 
op vander maeitijt eñ bande wijn / in ſijnder ubol 
geutheit / eñ ghint inden hofaen dat hups / Ende 
Haman ſtont op / eñ badt die coningbiune Eſthet 
om ʒijn leuẽ. Mãt hi ſath / dat hẽ nd al een ongelut 
van den Conint bereyt was 2 

Eñ doẽ de Conint weder wi den hokaẽt huys 


inden ſael daermẽ gegetẽ hadde quã/lach Raman 
aden dat ſttteue daer Eſther op ſadt / Boẽ ſpꝛat dye 


Coninc / wil hi doc die coninghinne berwoꝛgẽ by 
mi in buys? Doe dat wooꝛt wi des Conints mon 
de ghint / bedeeten ũ Haman dat aẽſicht / eñ Barbo 
na ten banden cameriingen voor dẽ Conmeſpac 
Siet daer ſtaet eenẽ boome inden buk Hamã vil 
tich ellen hooch / dien hi ſMardachai ghemaect had 
de / die goet voor den Couinc geproken heeft / De 
Conint ſpꝛat / Taet hẽ daer aen hangen / Alſoe hic 


men Bamauaen den boom dten hi ſeꝛardachai ge 
mae tt badde- Doen lach des Conines gramſcap. 


r  Oachat quã boor den Tonine / Mant 
| Eſther ghaf tekennen hoe hihaerbe 
ſcõt / Eñ de Comut dede akünen vingherline / dyen 
hi van Naman genointẽ hadde / eñ gaf diẽ Marda 
chai / Én Eſther ſette Mardachai ouer dat hups 
Baman Eñ Eſther ſpꝛat boort boor den Coninc 
eñ viel hẽ te voete / cit ſmeecte hẽ bz hy weth ſoude 
doẽ die booſheit hamãs des Agagitẽ / eũ Aue fealc 
lie bootnemẽ / dat hi tegẽ die Lodẽ verdacht hadde 


Eñ die Comuc recte dat guldẽ ſepter tot Esther 
Bor ſtont Eſther op / eñterde boor dE Couinceft 


ſpꝛac / Gehaget den Coꝛint / eñ hebbe ie geuade ge 


| nonde boo hẽ / eñ it den Conint allo gelegẽ / cñ ic 


U 


quã /totter ma eitijt die die coningin 


digen / keerde dat omme / dat die Lodenhare bian⸗ 


* 


r ak EE 
hem behage / loſtriuemnẽ dat die bꝛieuẽ des vod! ⸗ If Mi 


nemens Hamans des ſoono ſrꝛedatha des gas , ME 


giten / wederrotpen woꝛdẽ die hi gheltreuẽ heeft / ) ME 
om die Jodẽ te verdoẽ in allẽ landen des tonincs / hg 
waut tan ic dat quaêt aengeſien / dat minẽ bolche kid 


ouet comen (oude / eñhoe cautie engen dat m 
gellachte beegac! … : — — — 
Voẽ ſpꝛac die Conint Ahasueros totter tonin 
ghinnẽ Eſther / eñ tot Mardachai den Jode / Siet 
it hebbe Eſther dat huys Haman gegeuẽ/eñ inen 
beeft hẽ at eenẽ boom gehãgẽ / onr dat hi ſine hãt 
gen die Jodẽ heeft gellagẽ / Soe ſcrijkt no voor de. 
Jodẽ / ſo het v behaecht / in des Coninta name / eñ 
beleghelt dat met des Conincs rine / Mãt die ſer it 
tẽ die in ſtouines name gheſtreuẽ eñ met des Co 
nines eine bellott᷑ woꝛdẽ / en mocht niemãt weder 
roept / Bor worden des Conines ſtriuers gheroe 
pc in dier tijt / inder derder maẽt/ dat is die maent 
S iuñ / iudẽ. rij. dage / eñũ worde geſtreuẽ ſo Mar 
dachai geboot / tottẽ Jodðẽ en tot dert prince lant 
grauen / eñ hooftlieden (dt lãden / vã India aẽ tot 
Moen lant toc / te wetẽ / hondert eñ. xxbij. landen 
eleliẽ lande ria ſinẽ ſcrifte / elekẽ bolche na zinre ta 
len / eñ deu Joden nac haer ſcrift ende tale. 

E het wert indes Couiucs hasueros nat 
geſcreuẽ/ eñ met ſiuen ringe beſegelt / Eñ hi ſaudt 
die bꝛieut᷑ door rijdẽde pollẽ eñ op ionghe muplen 
daer ume dat die Couint AE Lodẽ gat / ſo waer dz fi 0 
iu ſtedẽ warẽ / hen te vergadert / eñ te ſtaẽ vooꝛ: ha 
re leuẽ / eñ te vernielẽ / te doodẽ / eñ te berdoene al: 
le macht des volts eñ lauts / det geẽre dieſe benau 
den / niet dẽ kindere eñ isen haer goet te too⸗ 
uen / op eeuen dach in allen landen des Coninckis 
has ueros / te weten / inden beetthieullen dage & 
twaellſter maendt / dat is die maeut a dar. Dat in⸗ 
hout des ſerifts was/dat een gebot ghegenẽ Wa: 
re in allen landen te bertondigen allẽ volcken / dae 
die Joden op dien dach bereetſduden ſijn / hen ſeln 
uen te Wieken aen haer biandẽ / Eñ die tidẽde bos 
den op die muplen / reden ſnellije / cit hacſlelijt wt / 
na den woorde des Couines / eñ dat gebot wert in 
den llote Susan opgelleghen. | ge 

Eñ ſfardachai ghinc wt banden Couint in co 
tunclijche tleederen / gheele eñ witte, eñ met eender 
grooter gouden croone / gecleet met lijuen eñ pur 
puren mantel / Eñ die ſtadt Suzã upchte eñ was 
brokje, Mer den Joden was een licht cit blijſchap 
eñ iolijt eñ eere gecomen / Eñ in allen landen ende 
ſtedẽ in welclie plaetſe des Coniuts wooꝛt cit ghe 
boden quamen / daer was blijſtap eñ iolijt ond die 
Joden / weerſtappen eñ goede dagen / Allo dat ve 
le der volcken int laudt Joden werden / Mant die 
bꝛeeſe der Toden quam ouer hen. 
Die Joden wieken haer den haere vyanden / 
Hamsns ſonen die woꝛden ooc ghehangen / ende 
vele vander Joden vianden ghedoot / Ende dye 
Joden houden grootefeeſte ende blijſcap. 
f | Dat. ix. Capittel. . 
nder twalekſter matt dz is die matt 
dar / indẽ derthtenſten daghe / dies 
des EConinee woonteñ gebot /getkelt N 
bade Datment doen ſoude inyſt op 
ken ſelucu dach / Deen die bianden de 
Joden gedoodet ouden hebbẽ / om one te berwel 
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Wurerdder brütet 
den verweldigen ouden / Boen vergaderden hen 
die Joden in harenſteden / in allen landen des Co 
nincs Ahasueros / dat ſi die handen ſoudẽ Aaen aẽ 
die ghene die hen quaet wilden / eñ niemaut en con 
ſte hen wederſtaen / WMandt haer vbrerſe was ouer 
allen volcken gecomẽ / Ot alle ouerſtẽ inden lans 
den / eũ pꝛincen eñ pꝛouooſtẽ ende ofſiciers des co. 
mics verhieſten die Joden / Maut die bꝛeeſe Mat 
dachai quã ond haer / Wat Mardachai was groot 
indẽ hupſedes coniucs / eñ line geruchte ghinc wi 
in allen landen / hoe hi toe uam ende groot werdt. 
Allſo ũoegen die Joden aen allen baten vianden 
met des ſweerts ſlach / eñ doodẽſe / eñ vernieldenſe 
| eñ deden na bart wille aen die gene / die haer vian⸗ 
SJ den warẽ / Eñ inden llote Suzan / doode eñ verde 
den die Jodẽ. v. hondert manns / daer toe doden i 
Barſandatha / Balphõ / f ſpatha / Poꝛata / A dalia 
Aridatha / Barmaſta / Arizai / Aridai / Baieſatha 
die thiẽ ſonẽ Haman / des bons Madatha der Jo 
den viant / wer gen ne goeden en lloeghen Kopt 


© an 


mn en En Er . te EN TE 


dooder tottẽ ſlote Suzã vooꝛ den Coninc / Eñ die 
tonint fprac totter coninghminen Eſther / Die Jo: 
ds hebben totten llote Suzan vükhondert mannen 
ghedoo der eũ berdaen / eñ oac die chien ſonen Wa: 
man / Mat ſullẽ & doen inden andere landẽ des co 
nincs / Mat bid ghi datmen v geue / eñ wat eyſcht 

Û ght/meerdafmendidaef ? 1 
Either ſpꝛat / Sehaget den conine fa Fact hi die 
10 Joden morgen tot Suzan aac doen na dacghebot 
| ban heden / dat die thienſonen Naman doen aen 
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f boomen hanghen / Ende die eonine biet alfa deer 
eñ dat gebot wert tot Suzã opgellagẽ / eñ die thiẽ 
| fonen amar: werden gehanghen / Ende dye Jo⸗ 
den vergaderden hen tot Suzã opten veerthienſtẽ 
dach / der maent zldar / eñ berdeden op eenen dach 
Ì tot Suzan dꝛie hondert mannen / maer aen haere 
| goeden en Deegen & hare handẽ niet / aer die an 
| der Joden inden landen des tonines quamẽ te fas 
| men / ende ſtonden boor haer ieuẽ / dat ũ ruſte fou: 
| den maken door haere vianden / eñ doodẽ vã harẽ 
vianden bikentſeuentich dupſent / maer aen haete 

goeden en ſloegen t die hant niet. 
1 Bat geſchiede opten derthienſtẽ dach der maent 
dar / eñ fi ructen ozten verthienſten dach der Cel 
uer maent / dien maectemen tot eenẽ dach des wel 
leuẽs ende der bliſchappen / Maer die Joden tot 
Suſan waren te ſamien ghetomen / beyde op den 
| derthienſten ende veerthienſten daghe / ende ruſtẽ 
opten vifthienſtẽ dach / ende dien dach maettemẽ 
tot eenen dach des welleuens ende der blijſtappẽ 
daerom maecten die Joden die opten dozpen ende 
dnbemuerden ſtedenens woonden / die veerthien 
ſten dach der maent el dat / tot eenen dage des wel 
leuens ende der blijſcappen / ende Beentepnde den 
anderen ghikten. a 
Ende ſHeardachai beſcreet᷑ deſe geſchiedeniſſe 
ende ſeynde die bueuen tot allen Joden / die in alle 
H den landen des conincs hasueros waren / beyde 
die naende verde warẽ / dat f DE veerthienſten en⸗ 
de vijfthienſten dach der maent zl dar / ſouden ont 
8 kaen ende houden / iaerlijcken na den dagen inden 
1 Welchendre Joden tot ruſte ghecomen waren van 


baten bianden / ende nae den maenden inden wele 


1 


E 


handen met / Ter ſeluer tijtquã dat ghetal der ges 


ES Alt nde) een 
ken haet ſmerte in bliſtap / ende haer leedt in gor 
de dagen derkeert was / dat Á die ſelue ſoudẽ bou: 
den boor dagen des welleuens / oft der weerſtap⸗ 
pen ende der blijſchappen / ende dat deen den ande 
ren ghikten ſoudenſepnden / ende den armen me⸗ 
de deplen fl ‘el de at 

En die Jodẽ ontkingent / dat ũ haddẽ begonſt E 
te doen ende dat Mardachai tot hen ſchꝛeet / hoe 
Haman de lone ſwꝛedatha / die gag ite / alre Jodẽ 
viant gedacht hadde / alle Jodente bernielen / Eñ 
dat lot laten werpen om hem te veruarẽ / ende doe 
te vernielen / Ende hoe Eſther totten coninck ghe⸗ 
gaen was ende gheſpꝛolien / dat doo: bꝛieuen Gré 
ſchalcke ghepeyſen / die hi teghẽ die Jodẽ ghedach. 
te op Gu hooft ghelieertſouden werden / Eñ hoe 
men hem erf linenſonen aen boomen ghehanghen 
hade / Baer af l die dagen Purim noemden / nae 
denname des lodts / nae allen den wooꝛden des 
bꝛiets ende wat ii ſelue gheen haddẽ eñ wat hen 
ouercomen was 1 
Ende die Joden rechtẽt op / eñ nament op hen 
ende op hare zaet / ende op alle die hen tot hen De: 
dẽ dat li niet vooꝛbi en wilden ghaen / iaerlier dele 
twee daghen te houden / ghelirk ũ beſtreuẽ eñ gea 
ſtelt werdẽ / Bat deſe daghẽ niet te bergheten /, mer 
te houden ſijn / bi kints kinderen / bi allen ghellach 
ten / in allen landen ende ſteden / Het ſijn die daghẽ 
Purim / die welcke niet vooꝛby ghegaen en ſullen 
woꝛden / vanden Foden / eñ haer gedachteniſſe niet 
vergaen bi haerenzade n * 
Ef die tominghinne Elbert die dochter Abiha 
il eñ Rardachai die Node / ſreuen met geheelder 
macht te confirmeren deſen anders brief van Pu: 
rim / ende ſepnden die bꝛieuẽ kot allẽ Joden inden 
hondert eñ tweentſeuentich landẽ des conincrijcs 
A hasueros / met viendelñ cken ende ghetrouwẽ 
wooꝛden dat ũ deſe daghẽ Purim (oude confirme 
ten op haeren gheſettẽ tijt / oe Mardachai die Jo 
de ouer hen beueſtighet hadde / eñ die coninghinnte 


Eſther / Alſde ffe op haer ſielen ende haer zact be 
ueſtighet hadden die gheſtiedeniſſe der vaſtẽ ende 
haers roepens / Eñ Eſther beual deſe Gefeiedenif 
fen deter Purim te beueſtighen / eñ in een boeck te 
ſcriuen er | 
¶ Gander mathtendeghewalt Aſueri eñ Mar 
Dochat ati. Capittel 
. Ade dye Cominck zhasueros leyde 
2 üns opt lant / eñ op die epianden in 

die zee / Maer allet werckſijnder ge⸗ AN 

8 welt ende machte ende die grote beer 
icheit mardachai die hem de coninc 
ghat / net dat is gh elcreuen in dye Cronica det to⸗ 
ninghen in Meden ende Perſen / Mant Varda: 
chai die Jode was die ander na den eoninck Ahas 

ueros eit gtoot onder die Joden ende gen 

geitame onder der menichte ſijnder 
bzoederen / die bant Ane volck 
goet ſochte / eñ ſpꝛack | 
dat beſte voor al 
le ſinen ʒa 
de. 
(a) d 0.2% 


46. > 
* ús 


Dit liln dyt tapit 
telen weicke inden boecke Bee 
ſter inden Hebꝛeuſchen terte eñ inden Gibuſchen 

ſchtiften nyet gewonden en woꝛden / Noch 
taus om dattet die Gꝛiecrſche eit ooc 
Die Tatijnſche ouerſetters hebben 
dacrommehebben wi die ooc 

hier nae willenſetten in 
Bu tiche/op dat 

ee temätecentchj 

nde ghebꝛec en 

Ee Gebbe 

daer 
ine 


0 2 


€ In dit Capittel is beſcreuen wat Mardocheo 
Sbedꝛoomt is Dat. xi. Capittel. 


8 Ardocheus een (oon Jair / des Coons 
R Semei des ſoons Ciſei / vanden ſtã⸗ 
14 me BE gamincẽ ode / dye fine Wo: 


75 OS Jninghe hadde inden Aotete Sur an / 
. BALD groof gheacht onder alle den ghenen 
die inden coninclijcken houe verlieerdẽ. Dele was 
een banden gheuangenen die Nebucad Rezar dye 
Coninck vau Gabilonien van Jeruſalem tot Ga 
bel gheuoert hadde / met Jechonia den Coninck / 
Dele Mardocheus hadde inden anderen iare / als 
die groote Corincl Artarerres regneerde, inden 
eerſten dach des maendto Nilan eenen alſuleuen 
dꝛooin gehadt — 
Hem dochte dat hi hooꝛde een groote tempee 
ſte / grouwelijcle donderſlaghen / ecrtbeuinge / eñ 
Grooten oploop inden lande / ende dat hiſach twee 
groote dꝛaeckendie haer teghen malcanderen ten 
ſtrijde berert haddẽ / eñ haer gheerijſch was groot / 
van welclier bꝛullen ende gherdepe / alle heydenen 
op “jn gheweeſt om te doꝛloghẽ tegbẽ die opꝛech 
te / Ende dien ſeluen dach was vol dupſterniſlen / 
en ganſch doncker / vol van beuautheden cit bꝛee⸗ 
ſen / eñ daer was een groot verſcriclẽ in allen lan⸗ 
den / Die opꝛechte Waren verſaecht / mant fi Dreef: 
den boot dat ongcluck eit quaet dwelt op haet be 
reet was / eñ hadden haer ouerghegeuẽ te ſtetuẽ / 
eñ daeromme ſo riepen ſi tot Gd 

Ende als f aldus ſchꝛeydẽ / ſoois die dleene fon 
tepne tot een groote watet bloet / ende tot veel wa 
teren ghewoꝛden / Ende met dien iſt / weder dach 
ghewoꝛden / ende die ſonne is weder opgeghaen / 
Ende die vernederde fijn verhoocht ghewoꝛden / 
eft die ſelue hebben die heerlijcke eñ houaetdighe 
berllonden. . 

le nd Mardocheus deſen dꝛoõ gehadt heeft / 
ſde is hi ontwaert/ende beeft in ʒünder hertẽ ſcher 
pele gedacht / wat dat Sodſonde willen maten 
hi heekt dit ganſche beten begheert te wetẽ / ende 
beeft Daer op gledacht tot inder nacht toe. 
In dit Capittel wore beweren hoe dat Mar⸗ 
docbeus die verraderie der twee dien aerg tegen 


den Ceninck openbaert/ende daerom nde 
Coninc gheeert wore e 


Dat. xiſ. Capitte 


D RR OM í 
Er ſeluer tit woonde Mardocheus 1 
te houe by Sigtha ende Theres des n 
sss Contes tamerliughen / eñ poozticts E 


gres banden palleyſe / Maer als Mardo⸗ N 
cWheus Gare opfette mercte / eñ haer ge 
peys naerſtelijck hadde vernomen / foe wert hy te 

bümen dat ſi hare ontrouwe eñ booſe bande voor 
hadden genomen aenden Coninck Artaxerren te 
ſlaen / ett hi gaft den Comnc te kennen / Die coninc 
liet die twee beſnedenen met toꝛmenten examine⸗ 
ren / Ende als zit beleden / ſo orden f ghedoodet 

Die Conine dede dit teekenẽ in die Taerboeckẽ of 
Croniken / tot een eewige gedachtenilſe / eñ Mar⸗ 
docheus beſcteet ooc deſe ſelue geſchiedemiſſe zullo 
beual die Conine dat Mardocheus te houe dien? 
ſoude / eñ gha hem vooꝛ deſe Ane getrouwicheyt 
een geſchencke / Maer Naman die (one Medatha 
die gagite was hooch ende groot gheacht in des 
Conincks hok / Die ſelue begonſte Matdocheo eñ 
ſinen bolche lijdẽ aen te doen / om der twee camer 

linghen wille die gledoot weren. 

Een copie des Mã daments dwelcke die Coe 
ninc Artaxerxes wt hadde laten gaen in allelan⸗ 
den / wt ingheuen Amans des hoofmeeſters / dat 
men ouer al die Joden ſoude wtroeden ende ter 


doot bꝛe ngen. 
Dat viif. Capittel & 

Je groote Coninck Attaxrrxes dye 
e ban India aen tot Ethiopiam ouer 
e | hondert ende ſeuenentwintich lande 
n tregneerde / ontbiet atten den voꝛſten 
— erde lantvoechdẽ die zijnder gewalt 
onderworpen zijn vꝛiendelijcke groete / Wis ictt 
een heere ghewoꝛden ben ouer bele volcs / ende dẽ | 
gantſchen sertbodem in minder gewalt gebracht 
hebbe / ſo en hebbe ick niet met bermetentheyt cit 
onrecht mi van minder macht wegen willen Gers 
hellen / mer ic hebbe vooꝛ mi ghenomen die ghene 
die onder mijn ghewalt zijn met behooꝛlijcheit eñ 
laechtmoedicheit altijt te regerẽ / eñ die gantchelic 
meen ruſtich leuen te ſtellẽ / Baer mede dock mijn 
kijcke te vꝛede te bꝛenghen / datment ouer al fchce 
Uc mochte doo repſen / eñ ooc dẽ bꝛede die alle mẽ 
che begheerẽ / wederomme te vernieuwer Wie ick 
ud met mijne raeti heren ouerleyde/ hoe dat alſult 

etot eenê goedeneynde ghebꝛacht mochte bot. 
dẽ / ſoo was daer een by ous in vooꝛlichticheyt dye 8 | 
boornaêlte / wiẽs goetwillich / trouwe ei ghelo. 
ue die wis betoõt eñ beproeft is gewerelt / die welt 
ke vor die boornaẽſte eñ eeruſte naelt den Conin 
was / met name Aman / die gaf ons te kennẽ ‚hoe 
dat cen rebellich volc in alle dẽ landẽ ingeulochten í 
had / dwelt tegẽ alle andere liedẽ ſtatutẽ eñ wetten a 
maecte/en dweictie dot der Coningẽ wigegaẽ mã 
damentẽ altijt verachtede / waerom niet toe te la 
te enle dat alfiule regimẽt bi Dieden ſander alllel 
liuge mochte bliuẽ. Allo wi ſults bernomẽ hebben 
dat dat bole ganſch eñ eenẽ peghelictiẽ cõtratie is 
eñ bi baer breẽde eit ãder inſettingẽ ghebꝛulet / oe 
onſer (ettingê eñ hãdelinge wederſtaet / eñ neemt | 
boot hẽ guade ſaliẽ te volbtengẽ / Baerom dat on 
kerde tot ernẽ goede fact eñ ftatachtich come / ade 
hebbẽ wi gebodẽ/ dat alle die ghenẽ dye 6 liedẽ bã 
Aman / welche ouer alle onſe ſalẽ geſet eñ geoꝛdi 
ncett is / die vooꝛnaẽſte na den Conint / eñ ooc alla 


— 


ae 3 


F EE er REE UE EE OO ODE RIE EC EE 


_ NTL EEL 


betoocht woꝛdtẽ / dat die met Wijfen hinder ſulẽ 
wtgerdedet eñ berdar werdẽ met haerder bian⸗ 
den cit haerder wederpartijenſweert / eñ dat daer 
docgheen ontfermherticheit ghebꝛupet / ooch nies 


xiij. dach der twaelkſter maent Moar ghenoempt 
van defen iaer / op dat die gene die ban oudts heyꝛ 


toten werden/ dat alloo ous regunent volcomen 
„  Gredeereutte hebben mach 

9 
Me 


| 


groten Daden des BEREN beeftbem ghebeden 
met dele Woorden, GH EHE HERE gheweldi 


É 
1 rdo zijn alle dingen / ende als ghi Jſrahel helpen en ber 
often wilklo en mach v niemant wederſtaen noch 
beletten. Want ghihebt den hemel ende die aerde 
gemaect / eñ ſoe wat wonderlics onder den hemel 
AIs / du biſt aller dingen een VERE / daer en is oor 
niemant dpe v EE wederſtaen mach / Du 
Peetſt alle dingen / Ou weetlt HERE dat it noch 
ö 


wt booſhept / noch wt hoothmoel / nocht rot eerbe 
| geringe dat niet gedaẽ en hebbe / dat it met en heb 


be willẽ mi neygẽ noch bucken boor DE honaerdi⸗ 
gen Aman wãt ic wel te vꝛeden ware geweeſt eit 
| | goetoillich Ene boetſtappẽ te tuſſe in dien dat PC- 
xaelten beſtẽ hadde moge gheſchieden / mer ie heb 
be dak gedaen op dat ick des mentcchen eere niet en 
ſioude boor Sods eere ſetten / eñ dat ic niemant en 
| ſdude aenbeden dan b mijnen HEERS alleene⸗ 
AO cft daten falíc in geene ſtouten noch houaerdigen 

| doen / Eũ daeromme G HEN E Godt eñ conint 
ppaert din vole / want f leggẽ daer op toe hoe dat 
| f onsmochten beentelert/ l denckenende beghee⸗ 
ken te berderuen / ende toe berdoen dat volene / dye 
welclie altoos v erſfeniſſe gheweeſt is / En Wildt 
naiet berachten v deel dat ghy v ſelks wt den lande 

Egipti verloſt ende geleyt hebt. 

Berhooꝛt min ghebet / eñ weeſt ghenadich / di 
en volcte / dat ghi v tot eenen erue verlioꝛen hebt 
verandert onſe dage ende dꝛoefheyt in vꝛuechde / 
dat wi leuẽde biiuẽ / D GERE ende dinen name 

louen mogen / En wilt doch den mont der geenre 

die plouenniet aten! O HERE) verdaẽ werden 

| Diet ghelijckten riep ooc dat ganftee bolc Iſra⸗ 

| efo crachteltfe als A prurer mochten totten N E⸗ 

diE / want haer doot eit berdertkeniſle Kont haer 
luden voor den goghen. 1 

¶ Aan dat claghen bedꝛoeffeniſſe ende ghebet / 

Ì der coninginnen Heſter / Dat. xiiii.Capittel. 

. Ock ſo is die coninginne Welter inden cã⸗ 

0 1A Oe des doots Wetende tot den WEEG 

gheuloden / li heeft die eerlüclie cleederen 

algheleyt ende weghedaen / ende heeft aenghedaen 

tleederen die tot ſuchten ende claghen diendẽ. En 

1 inder plactſe der coſtelijcker ſalnen beeft ti haet 

hooft met aſſchen ende vuylniſſe beſtroeyt / ende 

haren lichaein heeft leer verootmoedicht / ende 

. bernerdert / Alle die plaetſen dacr fte boꝛẽ beueth 

| de gehadt hadde / dic heeft A metten hapte veruult 

dat i haet ſeluen wtgepluct hadde. | 
Sibadt oot God den HEERE Aſtahels met 


Ik 


bele als een vader ic) int gheſtrikt gheoꝛdineert eñ 


maut ghelpacrt en woꝛde / eñ dat ſal geſcreden den 


altoos eñ ooe noch on deſen tit tebellich geweeſt 
hn, op eenen dach met gewaldtinder hellen afge 


Mar docheus dacht aen alle die wercken ende 


ge almachtigheconinc / want in dijnder ghewout 


. 0 Yk. rich. Capumel 4 
deſen wooꝛden / O min EE AE God du bitt 
alleen onſe coninel belge mi eenige berlatene dye 


Oheenen helper en heeft dã v / want mijn iammer 


eit ber derſfentſſe ts minvaenſtaende 
Vander ioncheit op wt dẽ gellachte mijns va⸗ 
ders hebbe ie gehooꝛt / dat ghi Pael wi alle vole⸗ 


lienghenoinen hebt / ende onſe vaders ban allen 


baren voozuaderen dat ſy dyn centch erfdeel zin 


ſouden ende hebt hen ghedaen / al dat ghi haer bes: 


Toaft haddet / wel aen HERE wi bebe voor 
v gbefondicht / waeromme ghions indie handen 
onſer vianden ggegeuen hebt / daeromme dat wy 
bate Soden gheeert hebben / EA E ghi zijt gye 


0 


recht / Gock foo en laten ſihaer niet ghenoeghen / 


dat wi bitterljt eñ lwaͤerlijcn onder haer benaut 
ende gheuanghen sir stre ghy hebt dine handen 


gheleghet op die handen hairder Goden / dat be 


ginnen wech te nemẽ dwelcke ghi met dinẽ mont 
gcooꝛdineert eñ beſteyden hebt / ende wt te roeds 
dijuerkdeel / te beſlupten ende te ſtoppẽ den mont 
der gheẽre die B louen / wt te bluſichen die heerlit⸗ 
heit ende rere dijns huys ende dijns altaers / ende 
oꝑ te doẽ den mont der heidenẽ / te louẽ die cracht 
eñ duechde der Bode eñ den vleellcelij ek toninc 
hooch te pꝛijſen inder eewic heit. 

O H EENHE en gheekt dmen ſcepter nief den 
ghenen die niet en zijn / dat fp ons in onſen iãmer 
ende ougheual met en beſpotten / met leeret hair 
vooꝛnemen ouer haer / eñ den ghenen dye alſules 
Guet ons begonnen heekt een ſttalkinghe / ende ſet 
hem toteencnexempele * 


a 


deen onler gedachte H U S Ge/ cf thoöt 
N. 


en tijt vim onſer benautheit ende onſer noot 
Steret my G du coninc der Godẽ / ghi heerſchap⸗ 
per alles gewouts / gheeft mi een beguaem eit bez 
bagelóctie (prate in můnẽ můõde boat den lteuwe 
eñ keert fijn heete tegẽ dé hate / onſer viandẽ haer 
te vberdoen / eñ alle die te verdoẽ die h mede gon 
tich zijn / er verloſt ons met djnder handt / ende 
helpt mi eenighe berlatene / die geene beſcerminge 
noch helper en Geeft, dã d allee HE / ghhyweet 
alle dine / ghi weet dat ic dit heerlichz tñ eere ö on⸗ 
gerechter hate / eñ dat ic ſtouwen enn tegẽtheit heb 
be bande bedde der onbeſnedenẽ eit aller Werden 
Shi lient eñ Geet ntinẽ noot / dat ic dat teeken 
mijnd hoochz eñ heerlichz hate / dwelc icki op mijn 
hooft dꝛage / inder tüt als ie mi ſpiegelẽ eñ ſiẽ laten 
moet / eñ een berdꝛiet daer af hebbe / als van eenen 
onrepnt doe cle /eñ dat ie dat niet en dꝛage ter tijt 
als ick ruſtich ben eñ alleen bimiſeluen 
Shi weet ooc dat ic dijn dienatume aẽ die tafel 
mãs nopt gegetẽ en hebbe / eñ dz ie doc nopt gee 
ne luft noch behagẽ aen die niaeltijdẽ des Conincs 
gehadten hebbe / dat ic ooc die dꝛancofferẽ niet ge 
dꝛouchẽ en hebbe / eñ dat ie dij dienarinne noeit Gee 
ne blijſtappegehadt en ljebbe vã dien dage aen als 
ic hier toe gebracht i / tot deſen tegenwoozdighen 
dach toe / dan alleen in b WEL 


. te 
— 


O du God e bꝛahãs / G duſter eke God ouier 


alle verhooꝛt die ſtẽme der geenre die geene hope 
meer en hebben / eñ verloſt ons wi die handen der 
ſcalcken eñ verloſt mi wt münder vꝛeeſe 


Ce ie coninghinne o eſter verthoont hair voo? 


den coninc eñ vermaẽt hem oenoothaers voles 


als fi 


o 


Dat. xv. Capittel. 
SEtis gheſchiet op den derden dach 


toghen ende heeft aenghedaen hare 
beerlij cken eñ eertleederẽ ende beeft 
ha er coſtelijc toegemaect na dE mact 
Sod hadde aengeroepen die een aẽſchouwer 
eñ ſallehmalier is aller dingen / fo nam fi met haer 
twee dienſtmaechden op deene leende ſi als die ge 
ne dye teeder was / dye andere volchde haer / ende 
dꝛoech den deype haers cleedts / Dat ſchünſelhaer 


der ſcoonheit maecte haer aenficht roſenbderwich 


Die ghedaente haers aenſchts was brolicert lief 
ljje / mer haer herte was beanxt vãgroter vꝛeeſen. 

Si gmein dooꝛ alle die dozen / eñ qua boog den 
coninc / Die coniut ſat opten oel ſijns rijts / ende 


had aenghedaen zijn coſteule cone ghewaect / ghe 


Le 


heel guidene / ende berciert met edele gheſteente / 
ende was ſeer ontſienlijck / Bi hiel op zijn aenticht 
dat van claerheit blincte / ende in Ane tooꝛnicheidt 
ſach hi haer aen „Boen biel dye coninginne neder 
i waert bleeck ende onmachtich / ende leende opt 
thooft der maget die met haer ghint / Mer God 
verkeerde dat berte des conincs dat hi ſachtmoe⸗ 
dich wert / dat den anxte he wit ſinẽ ſtoel dꝛeet / eñ 
Baer in inen armen omdint / ende hietſe tot dat ſi 
weder tot haer ſells quam / Hy ſpꝛacliſe oock aen 
met briendelijcten Woorden / ende ſeyde tot haet / 
Belter wat ill It ben dijn broed, ſijt goets moets 
ghi en ſult niet ſteruen / want ons ghebot gaet die 


ghemeynte aen / niet v / Comtherwaerts / Eñ met 


dien hief hi op ſinen guldenen ſtat / ende leyde dyen 
op haren hals / ende omuintle vriẽdelie / crt (prach 
Spꝛeect met mi / Doen ſeyde ũ / Je hebbe U gefien 
ghelije als een engel Gods / ende mijn herte is my 
verſeriet / van reele dijnre herrlicheit eñ claetheyt 
Mandt hooch ende wonderlick biſtu o heere /ende 
de din aenſicht is vol ban vꝛiendelicheit / als fi al 


_ foo met hem ſpꝛack / foo viel i weder in onmach⸗ 


te / waeromme die eouinc veruaert wert / ende al 
le die dienaers trooſten hacer. 


¶ en vvtſchrift ofte Copie eens mandaments 
des conincks Artaxerris dwelckebiden Joden 
ter lieften Eſther in alle ſinen lande heeft late vvt 
Saen f 


Capittel.xvi. 


e groote toninck zrtaretres / dye 
van India aenregneert tot Ethio⸗ 
via toe over hondert ett ſeuenentwin 

zat: leich landen ontbyedt den doꝛſtẽ ende 
: regenten der ſeluer landen / den ghe 
nen die hem beminnen pꝛiendelijckie groete. Daer 
zun bele die om der menigherhande vꝛienſcappen 
eñ weldadẽ wulle / als ſi tot grober eerẽ ghebꝛocht 
zij / altit meer ende meer dies te ſtouter eñ hooch 
moedigher werden / ende net alleene onſe onderſa 
ten beſtaen hinderlick te zijn! want oueruloedighe 
weldaden en mogen niet liden / ende beghinnen 
wat teghen die ghene te peyſen die hen goet doen 
ende en uemen niet alle danebaethept vanden mẽ 
ſchẽ (mer in hoochmoet ende ſtoutheyt ) als dye ge 
ne die der weldaden onghedachtich ende ondanee 
baer zin (ende n onderwinden hen Gods) vpe al 


alderhoochſtẽ leuenden Godts zijn / vanden welc⸗ 


r 


le dint altijt Eef / ooꝛdeel dye welcke alle booſhepe ir 
haet ende ſtraft te ontbleden / Wet gheithiet dock at 
dicwils dat Hele der gheenre dye band ouermacht kie 
ghelet zijn / ende dien die hanteringhe ende ſaecnen Ku 
der ondetlatenbeuolk zĳn te handelen tout wer⸗ HP 
de / dat ſi met dat dõuoſel bloct te ſtoꝛtẽ Gaerbeuteen BF 
ken / dweltlie haer in onuerhalijclie ſchadẽ bzinge 
Die ooe met valſche ende bedꝛiegelljcke ſpꝛaken / 
ende loghenachtighe clapperie die mpele goethz 
der ouerſten verleyden ende verraden / Nv iſt ooꝛ⸗ 
vaerlie ende geef datwi des waernemen / daer nae 
bꝛagen / ende dincken/ met alleene die oude gelchie: WS 
deniſſen die ons aengarnde zijn / Mer oac dar nd 
boot hauden is hoe ſchandelijeke / oneerbare / oot 
ſtadelij clie dingẽ die voochden gehanteert hebben 
ende daer en bouen in toecomende ſaerken ſulclis 
vooꝛhoeden / op dat alle menichen het Kücke ruf 
tich ende bꝛeedtlaem moghen manken / ende ſomtij⸗ 
den tot eene veranderinghe mochten tre cken / eñ 
tgheene dat no teghenwooꝛdich voor ooghenis / 
dat ſt lue opt alder vꝛiendelijeſte te ghemoete con 
men ende af te ſtellen 8 — 
Als nb Aman dye foon Amadata / van Ma⸗ 
redonia ! waerlic bꝛeenit bande Perſiſchen bloede / 
eñ berte bt onſer goedertierenheit )bi ons als cen 
breemdelinck inghenomen is / ende dies bꝛiendelie 
bept vercreghen heeft dye wi tot allen volckẽ ghe⸗ 
bꝛupclren ) alſo dat hi oute bader ghenoempt ende 
ban alle menſchen in hoogher eeren ghehouden 
is gheweelt / ghelij ck als die naeſte ende vernaem 
ſte na den com / ſo en heeft hi hem zijnder houer⸗ 
dicheit niet magben onthouden ende heeft ons be 
ſtaen niet alleen des Rijes mer ooch des leuens te 
beroouen * 
Bock ſoo heeft hy Mardocheum onſen ſalich⸗ 
maker eñ behouder dye ons in allen Dingen goet 
beweten beeft: Belghelijts oock dye eerbare ende 
ontſcheldbare Heſter een medeghenote ons rica 
mitſgaders allen Baren bolcke met menigherley O 
bedroch begheert te berdoen / Mant hy gemeent 
heeft In dien hi die ſelue wech dede / ende ons van 
dien beroofde / ſoo ſoude hy inſulcker voeghe dat 
fijclie der Perſen tot die ſrꝛacedoniers bunghen 
Mer wibeuinden dat die Jodẽ die ban delen ſcalc 
ouergegeuẽ waren om te dooden / datſe geene oe; 
ueldaders en zin / mer dalle betamelijene eñ rech. 
te wetten ghebꝛuycken / dock dat ſ kinderen des 


Er ANT AN AA 


antr RM 


ef 


arr reet eer 


ken onfeende onſer voozuaderen Kijeke tot noeh 

toe wel gheooꝛdineert is / Daeromme ſoeſult ghy N 

lieden wel doen als ghi die bzieuẽ ende mandamen 

ten die ban Amadatha ſone wighegaen zin / van | 

gheender werden en houdet / want dye ghene de 

ſules opgheſet ende beſchicthadde / dye hanghet te 

Sufis. vooꝛ der pooꝛten / met alle ſinen ghellachte 

ende God die alle dine in zijuder ghewout heeft) 

die beeft hem na z ijnder berdienſten ſules bergou⸗ 90 

den ende betaelt. 8 
Ende op ſulcs ſult ghilieden die Copie ban dez 

fen bꝛieue mallen plaetſen publiteren / afleſen / en. 

de opſlaen / dat die Jeden Orij eñ onbehindert hẽ 

nae haerder inſettinghen houden moghen/ Ens 

de dat haerlpeden gheholpen werden / ende dat 4 


| 


det Oke N 

R aenden gheuen (die op die tijt haers aurts gn 
e noots haer oueruallẽ wouden / gewꝛonen fs! 
werden optendertchienſten dach der twaelk⸗ 
fer maent Adar / Want God dye alle dincki 
b. regheert heeft dpen dach / inden welckendat 


Md 


mes 


te wtuercoꝛen volc ſoude gedoot hebben ghe⸗ 
ER Wooden/tofbruethdenderkeert, 
Vlag Ôvermits dien Mit ghilieden oock onder FÀ 
die hoochtijdelijcke daghen die ghí hout / de. 


i 


then dach met alderley gheuorchten begaen / 5 


* 


, op dat no ende in toecomende tijden Delen ESSE 

dach den ghenen dye dye weluaert der Per⸗ r J 
ſenbegheeren eene ghedathteniſſe Aint bel N 
te/mer den ghenen die ons mdeylijt ende op 5 

roerich zin / een ghedachteniſſe des verder⸗ | — J 

U uens. e 

Aulle ſteden ende landen dye ſules nyet en ESES 

„ doen / dpe ſullen metten (eerde ende biere STEE 

grouwelßhcken verdaen ende verſtoten Wet: | 5 
den /eude niet aleen vandenmentchen nent: | p 
ks mermeerbevoont werden / mer dock van⸗ 5 


den wilden dieren eñ voghelen ſullen ghe⸗ SIA 
te LE sel 
Na deſen alte ſpꝛack Mardocheus /Vau 


NW. 
We 


\ 


(Ne 


Sodt den WEERE zijnalle deſe duughen EZ 


1 r el == 

gheſchiet / want ick hebbe aenghemetet den 

dꝛoome dien ie gheũen hadde / dye welcke Dit lelue 

bediede / ende daer trug niet te Vergeefs ghelchiet 

* VWant die r n n nrden 

ſchen / in een licht eñ eender zonnen verandert! en⸗ beck Hiob. | 

. de in groote wateren / dat ſelue beteenent Heſter / CB iobs „dat 01 ik cle, 5 fa b, ort hier be 

| Wekkediecontut tot eender hupſbiouwengheno⸗ ſereuen / Ende daer bi zijn ongenal/Opvelc hem gag 

6 men heekt / eude woude dat die Coninginue ſoude pan Sathan vyt der gehengeniſſe Bove senghe ” 
| ohen de dtaeckẽ / datbeniceñ mau daen vvort at. J. Capittel * 

0 Ende die volclien die tſamẽ gecomen zin / dat zn [Pps ff int 

1 d)Tdieghene dpe opgheſtelt hadden der Jodenname be Acrwascen ma inden 


R wt te willcen ende te niet te bꝛinghen / Ende mijn 


, ; 1 t cñ l n 
‚bolck datis Ilrael / die als fi den GERE aenghe⸗ was llecht cit recht / Sod vierſende / 


a eff rude dat quaet / eñ wan. v / ſonẽ / 


10 hebben / ſoe beeft bijte beboet / ende vetlolt BEPA N g n r 
% kroepen! Wiek 1 en. itij. dochteren / eũ zijus vers was 
ban alle quaet / Ende heeft daer omme bewelen 56. as rape 0 ar kündet dr 
Fgtootetcekenen en wonderheden onder dpe lzep⸗ Geer bete gelins / eñ hi was machtiger dan alle dye 
1 denen. Eñ hi heeft ghewilt datter twee natien van oafiitaert welde rt er ad . 
Dolcſie duden zün / Deene dat volcke Hodts / n- Ef üine lonen gingen / en hielden weerttappẽ 
. ener HAER elt in inen huple op ünẽ dach / eñ ſeyudẽ eñ uo den 
* enen € ghecomen/ ende voor al⸗ paer dꝛie luſterẽ / om met he tertẽ cit te drittehess/ 
lemeuſtengelüt dactet van beginne bihem bool⸗ er ars ene dach der weerſtappẽ om was / lo leyu⸗ 
ben wag “Ende alla is die 1 Elick gedachtich ge de hob eñ heplüchdele / eñ lion morgens bioech 5 
1 untere volcs / eñ Geeft linen erkdeele ontkermz op / eñ oſferde bꝛantofter nac haerd alder ghetal⸗ 8 
be iner wdn mek ſullen dele want Hiob dachte / muſons mochtẽ gelandicht 
1 k 5 a on e hebt / eñdẽ y EHE ondancbaer geweeſt hebbẽ 
1 ere ende keeſte ouderbauden worden mn baren hertẽ / allo Dede Hiob alle dage . 
1 inder maent Marsden vierthienſten Mer het geuiel op eenẽ dach / dor die hinderen 

| a tñ bltienſtẽ dage der ſeluer maët ene gen 
1 4 € t volcoms big > Sods vooꝛ DE GERE tradẽ / ſos quã die Satan 
11 1 lo dat alle ,. dot onder hẽ / Dye GERE ſpꝛratli tot Satã / Van 
1 Are et A i waer coemt gbi? Satan ant wooꝛde den GERE 
11 4 ende Alrahel eñ (peach: Bek leb alom int landt ghetrociten / en 
10 5 in Auen sed de hender Dore ghettocken / BDpe ME EHE (prâch 

* ame | tot Sathan / En heudi geenachte ghehadt op mg: — 
1 ol Er, bed nes kmecht Hiob: at zijs gelije en is indẽ lãde nz / 
1 ik, 0, a, | ſlechteñ recht / eñ Gou eeſende / eñ ſchout dat 
b hier eyndet dat boeck Heller. guaet / Satan antwooꝛde den HEA ende fprâc 
„ . \ | Meint gin dz Biob Sodom niet vꝛeeſt: ghy hebt 
U 1 f 2 Doch zün hups eñ al wat hi heeft rontzõ bewaert / 


0 


ohihebt die “erchë zijnd handẽ gekergent / eñ zün 


Ns ae mere tet 
anet heeft hem wtgebꝛeyt indẽ lande / REL LE 
* en taſtet al aë wat hi heeft / wat geldet 
hi tal v tur aenficht lachteren / Die GERE ern 
tot Sathã / Siet al wat hi heeft l in uwer hãt ſon 
alleen aen hem ſeluen en llaet v bande niet / Doen 
ghinck Sathan wi vanden H EHE. 
Eptẽ dach doen fine (ONE en doehterẽ aten en 
dꝛoncliẽ win in haers eerſtẽ gebore broeders hu 
ſe / ſo quãeen bode tot Hiob en (prac Die runders 
pfoechdẽ / eñ die ezelinne ginge Daer neſtens in obe 
weyde / doen bielen die wten rije va Arabien daer 
in / eñnamẽſe / eñ lloegẽ die kmapt netter ſeherptẽ 
des ſweerts / eñ ic ben allee ontgaẽ / dat ict v boot. 
fcapen (oude, Boen die noch ſpꝛac ſo quã een and 
en leide / Dat bier Gods biel vande hemel / eñ ber 
beende ſrapẽ eñ hapt, ef verteerdeſe / eñ tcbe al: 
leẽ ontgaen / dat ict v (oude bootſtappẽ, Doen dpe 
noch ſpꝛat / auï een eñ ſeide / Die Chaldeen macc: 
6E drie bataclgië / eñ ouernielẽdie kemelẽ / eñ Aoe- 
gẽ die knapẽ metter ſrerplẽ des (Weerts / eñ ie ben 
alleẽ ontloopẽ dat ict v boatſcappẽ oude, Doe die 
noch ſpꝛae / foe quã een eñ leide. B ſonẽ en dochte⸗ 
ren ateneñ dꝛonckẽ / in haer eerſte geboꝛẽ broes 
huys / eñ let doẽ quam eenẽ groot wink outer dye 
woeſtijne / eñ fet op die vier boechen des huis / eli 
werpt op die kindere, ſo datſe ſtoꝛuẽ / eñ ic ben al⸗ 
les ontulucht / dat ict b ſoude bootſcapten 
Aoen ſtont Hiob op / eñ ſcooꝛde zijn cleederen 
eñ ſcoer ʒijn hoolt / eñ viel op dye aerde / eñ acbadt 
eñſpige / Ic bẽ naect van mijnd moeũ lichaẽ geco 
mẽ / eñ ie lal wed naect derwaerts varẽ / Bie GE 
AE heuet gegeus / die k Eg beeft genomẽ / dye 
naẽ des BEREN ũ geſegent / in allẽ deſen en zou 
dichde Hiob niet / eñ en dede niet ſsttelictegẽ God 
¶ m iob woꝛt ooc van Satan ĩdẽlichaẽ aenghe⸗ 
taſt / dwelck hi nochtabs verdꝛaecht met grooter 
patientie Sosti: Capiite l! 
A Fes Ndc het geuiel inde dage doẽ die kin⸗ 
NERD dere Gods quamẽ eñ tradẽ boor den 
ede dat Sathaoocond he quã- 
en vooꝛde h Ec tradt / Doë (prae 
— dpe h Ea Etot Sathan / Bau waer 
“somt ghi: Sathau ãtwooꝛde dE H EE eñſpꝛat / 
Je heb al om int lant getrockẽ / eñ bender door ge 
daen / Die EE iE (prac tot Sathan / En hebdi 
geen achte op minẽ linecht Hiob gehadt: Wãt zs 
gelijcren is indẽ lãde nz / Recht eñ recht God vꝛee 
ſende / eñ ſcouwẽde dat quaet / eñ hout noch aẽ zijn 
der broombeit / Mer ghi hebt mp beweecht dat ic 


— 


€ 


OD 


p € hem (onder ooꝛſalie bedoꝛuẽ heb / Sathã ãtwooꝛ 


de dẽ HE E eit ſpꝛat / Hupt õ hupt / eñ al wat es 
mã heeft Aaet hi vooꝛ ſine ſeuẽ / Maer ſteect vhãt 
ende taſt zin ghebeente eñ bleeſch aen / wat geldet 
hi ſal v int aenũcht lachteren / Die HE E ſpꝛach 
kot Sathan / Siet daer / hi ũ in uwer hat nochtang 
ſpaert zijn leuen. 3 
Boẽ boer Sathã wt bande ) EN / eñ ſlsech 
Hiob met boſenſweeren / bande hole ʒüns voets / 
tottẽ oppetſtẽ sijne hoofts toe / eñ hy nã een ſtert ⸗ 
eñſtabdehẽ / eñ (at in die aſſchẽ / Eñʒijn wijkſpꝛack 
tot hem / out ghi noch af uwe vroomhept : Looft 
Sod eñſtertt / Hi ſprat tot haer, Ghi ſpꝛeect ghe⸗ 
lüc die ſotte wiuẽ (preken Bebbẽ wi goet ontfaen 
Vaode / eñ en ſoudẽ wi dz quaet ooc niet penne: 


bs / eñ dz doncker bliue ouer he met woltliẽ / eñ dẽ 


„„ ron , en id a 
mẽ: In allen delen en beſondichde hem Hiob niet 
met ſinen lippen. 1 Pan 

Mer doen die drie vꝛiendẽ Hiob hooꝛdẽ / alle dat 
ongeluc dz ouer hé gecomẽ was / quam ſi ele wt 
ʒijnd plaetlen / Eliphas van Theinan / Gildad ba 
Suah / eñ Zophar vã Naemath / wãt i werdens 
eens / dat i ſoudẽ come õ hẽ te beclagen eñ te trooſ 
tẽ / Eñ doen ſi haer oogen vã berre opſloegẽ / ſo en 
kende A he niet / eñ hieuẽ haet ſtẽmen op / eñ ween 
dẽ / eñ elc ſcooꝛde zj tleet / eũ ſpꝛengdẽ aerde op ha. 
re hooft tẽ hemel / eñ ſatẽ met hẽ opter aerdẽ ſeuẽ 
dagẽ eñ ſeuen nachten / eñ enſpꝛaliẽ niet met hem 
want fi ſagen dat die ſmerte ſeer groot was. 
¶ Nat vleeſſce toont ooch ier ʒiin onlijdſaẽheyt 

Eñ hier woꝛdẽ die perſonẽ der onlijdſaẽmigẽ be 
ſcreuẽ / die tegẽ S ods ooꝛdeel rebeilerẽ Ca. li 

erna dede Hiob ien mont op / eñ̃ 
ig ei veruloecte finen dach / eñ ſprar / Dik 

tas dach moet verlozẽ werden daer inne 
it gebozẽ VE / eñ Die nacht doemẽ (cp 
—— de / Het is een mãneliẽ ontfangt. DE 
ſelue dach moet dupſter zijn / eñ God ba bouẽ daer 
ak en moet nʒ na he bꝛagẽ / en geẽ ſcijnſcel en moet 
oucr hẽ ſtinẽ / duyſternillen die moete hẽ inne hel 


dompe aẽ dE dach malie hẽ grouwelijc Bie nacht 
moet een donckerheit in nemen / eñ en moete hẽ nz 
ond die dagẽ des iaers verblidẽ / noch int getal d 
maẽdẽ comẽ / Siet diẽ nacht moet eẽlic z / eñ geen 
bliſeap en eome daer une / Ope vervlgecliers des 
daechs moetẽ diẽ buldecliẽ / eñ dye Daer bereit zijn 
te beck den deuiathan / Z ſterren moett dup⸗ 
ſter werdẽ in ʒijnd ſcemeringhe / Hi hope opt licht 
eñ en tome hẽ niet / eñ en moete niet Ge diẽ opgãc 
der dageraet / Bat hi niet bellotẽ en heeft die due⸗ 
te bã mins moeders lichaems / eñ niet verborgen 
dat ongeluck / vooꝛ minen dogen ng. 
Wacromme en ben ic niet gheſtoꝛuen bãmoe⸗ 
ders lichat aen? Waerg en bẽ iemet bergaedoenit 
wt dẽ lichaẽ quam: waeröõnie hebben ſi my op den 
ſcoot genome : waerõ ben ic met boꝛſten gelocht 
So lage ic doch no/eñ waer ſtille / eñ ſliep eñ hadde 
culte mettẽ toningẽ eñ raetſheren der aerden / die 
dj woeſte timeren oft met den pꝛiten die gout hel 
ben / eñ hare huſen vol flluers z / okt als ren onti⸗ 
delike gehooꝛte / eñ niet en waͤte / ald die ionge kin 
derẽ die dʒ icht niet geñẽ en hebbẽ / aldaer moetẽ 
doch die õgodlike ophoudẽ met raſen / alldaer ruſ⸗ 
tẽ doch die bele moeytẽ gehadt hebbe / daer hebbẽ 
doch die geuãgenẽ bꝛede met maltãdetẽ / eñen ho 
ren die ſtemme des dꝛengers nz / daer zijn cleyn eñ 
groot / lnecht / eñ die van ſinen heere vii is. 
Maers is den kattungen dz lichte ghegeuẽ / en > 
dzleuen den bedꝛoerdẽ hertẽ! die die doot ůwachtẽ ¶ 
eñ encoẽt nz / eñ ſoudẽſe die wel wt dẽ öboꝛgenen 
grauẽ / die hen wter matẽ ſeer verblijdẽ eñ ʒñ vꝛo⸗ 
lic / dz fi dz geafs bererügen / eñ den mä welts wech 
uoꝛgenis / en boot hẽ bã gode bedect wert Mat 
mine ſuchtẽ eoẽt eee dã ic ete / mijne huplen vallet 
daer wt als water / wãt dz ic gevꝛeeſt hebbe dat is 
ouer mi gecomẽ / eñ dz ic ſoꝛchde heeft mi geraect 
En was iemgelucſaẽ : en was ie nz k ſtille en had 
ic niet goede ruſte /eñ daer comt ſulekẽ ongeualle 
¶ Die vꝛetnden ende maghẽ Hiobs comẽ om hẽ 
te trvoſtẽ Ende wulẽ bewiſen dz hi õ zijð ſondẽ 


a 


nnen —»—-— —̃˖' ' ̃ ͤ e EER DE B 


t Wille gheſira 


enden dieg 

af 93 O autwooꝛde Eliphas vã Tema / 
bl VER A7 GES Siet cpꝛac / Shi enhebbet meſtien nict 
N 1e BAN efigeemne iſt datinen met v pijnt te ſpꝛe⸗ 
15 us mer wie cãtgeiatẽ: Siet ghy hebt 
i bele ond welen eñ ümopede haden ge 
1 ſeerct / uwe redene beeft die geuallcue opgherecht / 
re dle beusde uintẽ hebt ghibecrachticht / Mer uv 
het aẽ v coẽt ſo wert gin vᷣſaecht / eñ no het vracct 
* öbölccrictght / Ja dz is uwe bꝛeeſe Eods / uwẽ trooſt 
n uwen hope / eñ v goet Helen / Licue gedenct / waer 

is een onſtuldidige oögaen / ol waer zijn die gerechti 
tgeönielt:gelür ic wel gelen hebbe / die daer moey⸗ 
1 teploechdẽ / eñ õgeluc ſapdẽ / eñoochſtẽſe ooc inne 


2d ĩ door DE ADE Gods zijn bras eñ vãdẽ geeſt z 
der grãſthap btecet woꝛdẽ / Dat brullen ö leuwen 
“jen die ſtẽme der leuwinnẽ / eit die Aden der ionger 
leuw'ẽ zi gebꝛoliẽ / die leeuwe is vga ö dat hi nict 
merr en rookde / eñ die ionge leeuwẽ zijn vᷣſtroeyt / 

ö Eñ tot mis eẽ heunelic wooꝛt gecomẽ / eñ mij 
odꝛe heeft cen mereltelick wit dẽ ſeluẽ ontfaẽ / doen 


l ieonerdachte d nathẽ gelichte / als den llaep op die 
0 d Hebe balt/Doë quam mi bꝛeele cit bene aen / cñ alle 
mün gebeentẽ berlerietẽ / eñ doẽ den geeft voor by 


1 py miginc / ſo ſtondẽ midie hapte te berghe / aen min 
j V Kehaë.Boë ſtont een beelt boot Ant oogẽ / eñ ic en 
beende fine gedaente niet / het was ſtilie / eñ ichooꝛ 
ug deeen ſtẽme / toe mach een mẽſte gerechter z dã 
Sodꝛoft een man reynd gezijn dã die hẽ gemaect 
jn heekt! Siet onder fue linechtẽ en bint hi geen trou 
we / eñ in fine boden vint hiſotiz / hoe bele meer die 
in leemẽ hupſen woonẽ / eñ die weicke op aerde ge 
in kundecrt zijn / / ſullẽ vandẽ Wormer geten worden 
Pet ducrt vanſmoꝛgens tot auonts toc / foe wer 
Ode wtgehouws / eñ rer ʒijt gewaer werden sin ſi 
ghhcheelijc wech / eñ die onder hen ouer bliuen / ver⸗ 
kt gaenende ſteruen dock omerſlens. lik 
it _Wtbewtriftvatter niemãt 5öderzöͤde en is i 
I perbꝛeyt Dz lo des almachtigẽ Sods eñ zunder 
weldaden Eñ ſeit hẽſalich te lin die van God ge 
ſtraft woꝛt Dat. v. Capittel. 
| Hetmieenen wat geldet / or ghi eenen 
r' 3 bint eñ fietõme pewers na eenen bepli 
Sr 1. gg / Mer eenẽ Duller doodet die grãſtap 
wel eñ de onwetẽdẽ doodet die ernſtige liekde / Je 
ſach een? dullẽ ingewoꝛtelt / eñ ic vloecte haeſtelic 
nine hups / Sine kindere ſullẽ derte zijn band (alice 
hʒ / eñ ſüllẽ verſlagẽ werdẽ ind pooꝛten / daer geen 
blofler zijn ſal / Die hõgerige (al linẽ oogt eten / cñ 
die gewapẽde ſullẽ diẽ nemẽ eñ die dortige ſullen 
Jyn goet wt ſuypẽ / Mãt moeyte wt ö artden niet 
V engaet / eñ Ogelue wt DE acher nz en waſcht / Mer 


. err 


zie Cp Tan 


— 
—— and 


ds die nz te tellẽ en ʒijn / Die dE reegẽ opt lant geeft 


F OO Oee in 


dj 4 
2 


get / eñ dẽ udꝛucten op waerts helnt / i Doet te me 
te / die ghepeyſen der liſtiger / dathet bare hant niet 
boluderẽ en can / i baet die wilen in haerder liſtic⸗ 
beper maect der broed raet tot ſotheyt / dat ũ des 
datchs in die duyſtermiſſe loopẽ / eñ taltẽ indẽ uud⸗ 
Q dach als ind nacht / Eñhelpt de arme vãden weer 


r r ern Gh 


Ik 


die mente wert tot ongelucgeboꝛen / gelije die vo 
gels dꝛiuẽ opwaerts te vliegen. Both wil ie no vã 
Sode ſpꝛekien / ci vã he tracterẽ die grote dingen 
doet die niet te onderſortkẽ en zijn / ei wõderliche 


eit laet water comẽ dꝛuyſcẽ. Die die nedere verho⸗ 


Het. bi. Capíttet | 
de / eñ vã harenmonde / eñ bander bant des mach 
kigen / eñ hi is des armen hoope / dat die booſ heyt 
Haren mont toe ſal motten houden. 
Seoiet lalich is die meuſthe dye Sod ſrtalt / dact 
ommeen wepgert v der taſtijnge des almachtigen 


uit / Maut hi quetleteñ verbindet / hi llaet eñ ſitie 


hantheelet / ligt ſeſſe tribiulatien lal hi v verloſſen / 
eit in die ſeuẽ ſte en lal v geen quaet cake Firs dier 
te ſal hi v bander doof verlolſen / eñ uiden ooꝛloge 
vã des ſwecrts hant / hi al voͤbergẽ boor die Heel 
ſele der tongen / dat ghi niet en beeſt Loor dat ber⸗ 


deruẽ als het tomt / Int verderuen eñ honger ſult 


ghi lachẽ / eñ boog die wüde dierẽ inden lande niet 

vꝛeeſen / aer v berbout lal zn metten ſteenẽ op 

tẽ velde / eñ die wilde dierẽ opt lãt / ſitllẽ vꝛede met 

5 houdẽ / eñ ſult beuidẽ dat uwẽ taber nacule bres 

deheelt / eñ ghi ſult v hupkinge beſdꝛghen eñ nick 

ſondigen / eñ ghi ſuit onderuindẽ dat ws ſaets be⸗ 

le (al werden / eñ̃uwe natomelingẽ als dat garſch 
opter aerden / cit ſult inden ouderdom ten graue 
tomen / gelt eenen hodpe tarwen ingeuoert wert 

tot inder tůjt. Sietdat hebben wy onderſocht / eñ 
tes alſos / Dien zit ghehooꝛſacm / eñ metck ghi wo 

g h icb onder wijſt ſine vriẽden dat hy nz te ver 
geefs fo onlijdſamelijc gheſcreyt enheꝛeft / Avant 

die groot is / Ende hi treft haer heymelijck dat ſi 

meer wt gheueynſcheyt dan wt warachtiger lief⸗ 

ten ghecomen z iin dan om hem te trooſtenn- 

* — Dat. vi. Capittel. 


85 D rj Bob atwodꝛde eülpꝛat / act dat⸗ 
— min läden te ſamen in een wage ley 
dc / ſod but ſwaerder zijndan tlant 
aender zer ⸗Daer oinme iſt om nyet 

e / want die pijleu des almachtigen ſte⸗ 


al nimen gheeſt / eñ die betuaerniſſen Soddts zijn 
on mietet 
Die wilde ez eie en bꝛielleet nz als hi gars heeft 


noch de ofte als hi boeder heeft / rantmen dot ges 
ten dat ongeſouten is; ok ſal peandt malen dat B 


* 


witte om den doper / Mat mijne fiele niet genen 
wilde taſten / dat is miue ſpijſe van ſmerte / O dut 
mine biddinge geſchiede / ende dat mi God gaue 
dat ic hope /dat God begonſte ende derſloege mi⸗ 
tũ liet fine hant gat eñ clielde mi / ſo hadde it noch 
trooſte eñ wilde bidden in münder crancheyt / dar 
hi maer met enſpaerde / it en hebbe doch met ber: 


loegent die reden des heilighen 


nat is mine cracht dat ieſoude moge volher 
dẽ / eñ welck is müne eynde dat mijn fiele verdul: 
dich ſdude zijn / Mine tracht en is doch niet ſteenẽ 
mün vleeſch en is niet metalẽ / it en hebbe doch nie 
waerts geẽ hulpe eñ hef en wil nieuwaerts Loozt 


met mi / Wie linẽ naeſtẽ gheen ontketmherticheyt 
en bewijlet / die vlatet des alntachtigẽ Grecte / tj 


ne bꝛoeders gaẽ voorbi mi als een belle / gelit dye 


waterſtromen vooꝛby vloepen Nochtãs die door 


É men mine gramſchap woeghe / ende 


N 


den rme ſtromẽ / ouer diẽ lal dẽ Me valle / Juder 


tijt alle die hitte dꝛutken (al / ſullen ſi verlmachten 


plactſen/haren wech gaet beliden wt / terde opt 
ongebaende / eñ ſullen vergaẽ N 


„ende alt beek wert (Mullen ſp vergaen van haerder 


9 


N 
* 


8 


* 


* 
* 


Y 


8 


« 


Dat boec Job 
Si Gen op die wegen Thema / op die boetpade 
bant rijt Arabien berwachtenſ / Maer fiſullen te 
ſcãde werdẽ / alſt opt ſekerſte es / eñ he ſtamẽ moe⸗ 
té als ſi dair op comẽ ʒijn Mant ghi zijtuv tot mi 
gecomẽ / eñ om dat ghiiãmer ſiet / vꝛeelt ghy / eb 
it oot gheſeit/comt herwaerte / eñ van uwen bete 
mocgẽ ſciucket mi / eñ verloſt mi wt der handt des 
viauts / eñ verloſt mi bander hãt der afgeitelijker: 
geert mi / it wil ſwigen / eñ wat it nict en weet dat 
onder wijſet mi / Maer om beriſpt ghi die oprech. 
te redene / wie is onder b / dieſe ſoude tonnen g bez 
ſtraffen / Ght verſiert wooꝛdẽ dz ghi maer ſtraſten 
en ſout / eñ de moet met wooꝛdenoͤſaghet maken / 
ghi vallet ouer eenen armẽ weeſe / eñ roept uwen 
naeſtẽ wt / Rochtãs wãt ghi hebt begonſt / iet op 
mi /of ick vooꝛ v met luegheuen beſtaen ſal / Aut: 
wooꝛdet dz recht is / mijn ãtwooꝛt ſal noch recht 
bliuẽ / wat geldet oft mijne tonge onrecht hebbe / 
eñ okt minen mont onduechde Laar gheue: 
{Pier woꝛt beſereuen een vꝛiendeliſken tvpiſt 
Hiobs tegen God / Ende vvoꝛt hier ooc verhaelt 
die ſalicheit des mẽſcheliken leuẽs Capit. vi 
moet die menſte niet 17 0 wy 
e tritt zijn opter acrdẽ / eñ Ane daghen 
1 . zó als eens daeths hucrlints / Helijc 
es unecht blanct na die ſthaduwe / eñ 


mi ned leyde / ſpꝛar it / wãner ſal it opſtat / eñ daet 
na rekiẽde ic / wãneer dz auout wilde werdẽ / Wãt 
ic was geheelic eene ſcouſel / alle ma tot dat dupſ⸗ 
ter wart / win vleeſch is alomme woꝛmachtich 
eit ber uplt / ſrꝛine huyt is bercrompen / eñ te niete 
gewoꝛrdẽ / Mine daghen zünlichter weth geulogẽ 
dan een weuers ſpoele / eñ ſijn vergaen / alſoe Dat: 
ter gheen ophouden gheweellenis. 5 
Sedenct dat mijn leuẽ cenẽ wint is / eñ dz mi⸗ 
ne oogen niet weder en tomẽ te ſiẽ dat goede / cht 
geẽ leuẽde ooge en ſal mi uiet meer ſien / Dine oo⸗ 
gen lien miane / daer omme vergaic / Een wolle 


wert te nieute eñ gact daer henen / Allo wie inder 


hellen hier ond vaert / en coẽt niet wed opwaerts 
ende en comt niet weder in ʒijn huis / eñ line plaet 
ſe blijft woeſte / Baer omme en wil it ininẽ mont 
niet verbie den / len wil ſpꝛeken vãder benautheit 
mine gemoets / eñ wil wt ſeggẽ die bedꝛoefeniſſe 
mijnder ſielẽ / Gen icli dã een zee oft waluiſch / dat 
ghi mi alſo belupt? Als ic dachte mij bedde ſal mi 
trooſtẽ minẽ leger ſal mi Blichte alls ie met mi fel 
wen ſpꝛelie fo ůuaert ghi mi met dꝛomẽ / eñ macct 
mi grouwel / allo dat mme flele wenſtet verhãgen 
te ſijn / eñ mine gebeente den doot ie hebs mi ghe⸗ 
ttooſt it en ſal niet meer leuen 1 
Hout op vã mi / wãt mine dagt zj pdele / at 
es een menſch dat ghi he groot acht / eñt becõmert 
v met hẽ Mette eerſten ſette ghy hẽ wel in / maer 
ghi taſt hẽ vollit aë/ NS aeromme en doet ghi b niet 
bã mi / eñ en laet niet af tot dz it mijn ſpeerſel in ha 


ie / heb ic geſondicht / wat ſal ic bdoẽ / o ghi mẽſten 


bewaerd? Maer om maect ghi mi dat ic op v ſtoet 
te / eñ bẽ miſeluẽ cen laſt/ eñ waerom en vergeuet 
hl mi mine mildaet nz eñ en nett mine onduecht 
niet wech / want no ſal ie mi in die aerde nederleg⸗ 


Ldeẽ dach huerluit dat ſinẽ arbeit wt fl. 
Allo heb ic wel geheele inaẽdẽ te oͤgeels gearbeik 
eñ allẽdiger nachtẽ zijn mi bele ghewoꝛdẽ / ls ic 


„ Saki. Caputei 
gẽ / eñ alſmẽ mi moigẽ ſoect / ſe en ſal ie daer uʒ ʒũ / pais 
S ildad ſtraft den mã iob beſculdichthẽ Jen 


de thoont hẽ die hipocriſie / Ende hi befcrijftoot 
mede die natuereder hipocriten ende der geueil 
der heyligen - Capittel. viij k 


5 
Oen antwooꝛde Gudad vã Suah / 
eñ ſpꝛac / hoe lange wilt ghi duſdani⸗ 
ghe dingenſpꝛekt᷑ / eñ die ſpꝛane wa 
Bl monte ſo ſtoutẽ moet tenen hebbẽ / 


a 


meet gi dat God ontechtuaerde. 2 
lic oꝛdele / oft dat die almachtige dat recht vöᷣkeere / 1 
Helde uwe ſonẽ boor hẽ gheſondicht / dat bite on n 
der bare mildaet gelaten heeft / Mer iſt dat ghy v ber 
ſeluẽ in tit a tot Sod doet / eñ den almachtighen 100 
ſmeett / eñ iſt dat ghi reyn eñ opiecht ſüt / ſoo ſal h Kg bun 
6tbaechê tot b / eñ al weder opꝛechtẽdie oonina Ml, 


ghe om uwer gerechticheit wille / eñ wat ghi eerſt 
weinich gehadt hebt / ſal naemaels ſeer toenemen / 
noãt vꝛaechtdẽ vooꝛgaẽdẽ geſtachte eñ neẽt book 
pte onderſoeckẽ hare vader s / wãt wi zijn vã gil: G 
teren / eñ en weten niet / onſe leuẽ is een ſcaduwe 
opter aerdẽ/ Si ſullẽ b leerẽ eñ v ſeggen / eñ haet: 
reden wt haren her ten boort bzinghen * 
Can die beyſſe ooc opgewaſſchẽ / iſt datſe nief - 
buchtich en ſtaet / of ern lis waſſcẽ (onder water / 
aud s alſt noch fndê bloctlel es / eert noch algehou 
DE wert vdoꝛret / eer mẽ hoy maett / Soe ghaet het 
allẽ den ghenen dye Gods bergheten / eñ dE hope 
des geueynlden (al verloꝛen zijn / want ziju toeucr⸗ 
tact is mat / eñ ſinen hope is een ſpinnẽ Sebbe Vi 
verlatet be op zón huis / eñ en ſal nochtãs niet ſta 
de blmẽ / Hi ſal hẽ dar aenhoudẽ maer nochtang 
niet ſtãtachtich zón / ct beeft wel vꝛuchtẽ / er da 
die zonne comt / eñ ſpꝛuyten walteẽ boot in tinẽ hol 
Sine ſaet ſtaet dicke opten acker / eñ ſijn hups oß 
ſteent᷑ / Mer als hi hẽ berllint vã zünder plaetſen 
fo en ſal hi hẽ ʒijns niet aen neme als oft hi hẽ nief 
en kende / Siet daer is die bliſcap sns weſens / eñ 
daer ſullẽ ander wi de Hof ſpꝛuyten / Baer omme 
fiet dʒ God die goede niet en verwerpt / eñ en ond 
bout die hant der booſachtiger niet dan dat uwe 
mont bolc lachens werde / eñ v lippẽ bol yuychens 
mer die b hate ſullẽ te ſtande werden eũ der god⸗ 
loſer woninghe niet ſtaende bliuẽ pe. 
Job laet toe / datter geen mẽſce voor Bod ont 
ſcuĩdich zijn en mach / hoe wel dat hi vooꝛ dẽ mẽ 
ſcen die al der beſte ſcijnt / Nochtãas fo ſtaetet vaft 
dat God va ſinẽ wille / ende niet na onfen doen of 
laten en firaft Dat. ix. Capittel | 
FT. J | Job ant wooꝛde eñ ſpꝛat / Jait weet Els | | 
e feer wei / dat allo is / dat een menſche 
8 niet recht ueerdich bliuẽ en mach tes 
Fee os / heeft hi luſt met hete iuẽ 
ben can hi hem op duyſent niet een 
geãtwooꝛdẽ / Is hi Wijs eñ machtich wien ilt oeyt 
wel gelucket / die hẽ tege hẽ gheſet heeft! hi berſet 
bergen eet zijt wet / die hi in Ane gramſtap omlie 
ret / h weghet een lãt wt znder plaetlen / dat line 
pilaernẽ daueren / hiſpteect totter ſonnen / ſoo en 
gactfe nief op / ende beſeghelt die ſlerren / hi bꝛei⸗ 
det den hemel wt allen / eude ghaet op die baren 
der zee / hi maeclit den waghen aenden hemel / en 
de Gꝛion ende dye ſeuen ſterren / ende dys fers 
ren zuptwaerts / hpdoet groote dinghen dye nen 
te onderſoecken zin / ende wonderlicheden dier 


| 
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hi wech gaet / ſo en mereke ics niet / Siet als hi Mel 
lie wech vaert / wie ſal hẽ weder halen / wp wil tot 
| hẽ ſeggẽ wat maect ghi. pf is God / line grãſchap 
eutã niemant geſtillẽ / onder be moeten hen die ho 
uerdige öbontgenotẽ bugẽ / hoe oude ic hem dan 
geautwooꝛdẽ / eñ wooꝛdẽ vindẽ tegẽ hẽ / al waer 
ic doc rechtuaerdich / {oe en tan it BE nochtans niet 


gheanewooꝛden mer it moete om recht ſmieenen / 
Alsic hẽ al aenroepe / eñ himt verhooret ſo en ge⸗ 
locueic nochtãs nz / d hi mijne ſtẽme booze Wãt 


hi vaert ouer mi met ghedꝛupſte / eñ makiet ini der 
wonde Gele ſonder oozſanie / Hi en lact mijne geeft 
hem niet vermanẽ / maer hi maket mi vol drocfte: 
niſſen / Mutmen macgt / ſoe is hi te machtich / wilt 
men recht / wie wu min ghetuyge zün / Seggẽ ick 
dat ie geretht ben / ſo berdoemt hi mi doch / Benie 
goet / ſoe maert hi mi doch tot ontechte / ben ie dan 
V gott / ſoa en derre haer mine fiele dies niet aen ne⸗ 
meu / eli moet mi mijns leuens verweghen / Dat 
is dat ick gheſept hebbe / hi betdoet beyde den bor 
den eñ den godlolen / als hi beghint te gecſelen / ſo 
dingt hi haeſt boort totten dobt / eñ beſpottet dye 
5 nenuechtinge der ontſauldiger / Dat lant wert ghe 
geuẽ onder die hant des godloſen / dat m hare rech 
ter verdzucke / En ikt fo niet hoe ſont anders zijn / 
Mine daghen zijn Gelder gheweeſt dã eenloo 
per / ſi zun geulucht eñ en hebben met goets gelen 
Dijn vergaen als die feechte ſtepengelijt eenen 
gern blieget totter ſpijſen / Ws ie dent / ie wil mijn 
der clagen vergetẽ / eñ nine gebarẽ latẽ baren / eñ 
mömakeẽ / ſo ſcrome ie mp ouet alte mijne doen / 
V want ich weet / dat ghy my met ontſculdich en laet 
| er ic dã godloos / waer om heb it dã ſulclie 
onmzuitte moecpyte / Al wieſſre ie mi ode mèt allé (nee 
0 eñ repnichde mine bande mettẽ fonte pnẽ / ſo (out 
him: nochtãs in die ſtinckende vuylheyt doopen / 
eñ mine eleedertẽ ſullen mi ſtandeltẽ aentaſtẽ want 


DAR Ren . B eon rt a AE re 


tuſſten ons bepdenſette / Hy nemme fine roede van 
mief late ſine beruarẽ van um / dat ie mach ſptelie 


1 eñ mt boot hem niet bꝛeſen enderk. Mantaiſo en 
tanie niet met hem omme gaen. 
bi verant wooꝛt bemvooꝛ God als voor eenẽ 


richter / ende voecht zijn ganſſce reden daer ben/ 
ij gengefien dat nyemant ſonder ſchult en leert eñ 
8 od dat wete / N vaer onme dat hi dan ſoe grou 
deliſckẽ is int ſtraffen. Ende waerõme by ftrafs 
te als memant ʒijnder gevvalt ontlopen en mach 
Dat. x. Capittel. 
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4 A tot Gode ſegghen / En verooꝛdeeldt 
mp niet / Laet im weten Waer omme 
gh tegẽ nu twiſtet / Gehagbet v dat ghi ghewelt 
doet / eñ mi verwerpt die uwe hãden gemaect heb 
|< brein maect d godloſer vooꝛnemẽ tot eeren / hebt 


aaan ET 5 


mentch tet / Okis uwentijt als cens menſchen tůt 
dkuwe iaren als eens menſcẽ iarẽ / dat gina min 


ſehemerſngge 


lijdtſaemhe it ende verduldicheit 


hi enis mins niet gelijc/ dien it antwooꝛden moch … PF 
te / dat wi voor tgerechte met malcanderẽ quam 
Onder ons en ts geen ſteytſmã noch die ne haut 


inder flelẽ grouweit vã můnen leu 
It wu mine tlagẽ latẽ gaen / eñ (pres - 
Ike van bedroeſteniſſe münd Gelë/ en 


ghia ode vieelcelijcke oogẽ / ot fict ghi gelid een 


Fburehthaecht / nocht mine londz dat ghiwe 


Dat xi. Capittel 


deeethec datic níet gedlooseñfi/Sodochnjemank 
Siet alo hi ouer mi gaet / ſo en nie ico nz / eñ als 


enis / die wt uwer hant berloſſen mach 
Wwe handẽ hebbẽ mi geſtapen / eit ghem aeet / 
ent ghꝛöllindet mi atom eñ õme / Ghedentt doeh 
Dat ghimi wt eem gemacet hebt / ñ Cult mi wed G 
tot aerde nalen /en hebt ghi mi nict ale n ele ghe⸗ 
moltliẽ / eñ als hete latenrmnẽ / Ghi hebt ny hupt 
eñ vleeſch aengedaẽ / met beenẽ eñ ſemiwen hebt 
hi mi teſamẽ geudecht / leut cit weldaet hebt ghi 
mi gedaẽ / eñ v opſiẽ bewaert jninẽ adem / Eñ hoe 
wel ghi dz in uwer hertẽ obercht / ſoo weet ie noch 
fas dʒ ghi dat gedẽet / hebbe ic geſondicht (oe hebt 
gbi mi behoudẽ / eñ enlatt inp nochtãs niet ledich 

zj ba münd miſdaet / Gen ic godlooe ſo is nu wee 
bẽ ic gerecht / ſoe en derre it nochtãs mij hooft niet 
Opbeffen/als ic die vol ſmaets LE cf Ge mijn allen 

de / Eñ gelijt hẽ cenẽ leeu opgerecht / ſo iaeeht ghi 
mi / cñ get we derõme grouwelickt met mi omme 
Ghi vernieuwet uwe getuͤpgẽ tegẽ mi / eñ maliet 


‘uwer gramſchapprn bele op my / Het verandert 


hem altoos eñ uheret my / Mact om hebt ghi mx 
laten gheboꝛen werden wt mijns moeders lijue / 
Soeh oft ic vergaen ware / eñ mynoyt gheen ooge 
gheũen en hadde / Soo ware icli als die nopt ghe⸗ O 


weeſt en zin / van moeders hehacm totten graue 


ghebꝛa tit / En wu mijn eoꝛte leuen dan inet cen 


epnde hebbemende van miaklaten / dat it een wey 


nie vermaett werden mochte / Err ick dan wech 
ga / ende en come niet wider / te weten int lant der 
duyſterniſſen / ende der donckerheits / datern landt 
es / wries lichte ern duyſter niſſe es / eñ darr gheen 
doꝛdinantie enis/dacr het ſchůnet ais die duyſter 


— — 
* 2 
2 


¶Sophar die ſtraft dẽ mã Hiob / Eñ hi bewiſſt 
ber dat fijn ſonden noch veel meer ſtraffingẽ ver 
dinet bebben Ende dat hem niemant teghẽ God 
ſetten en ſal Ende daer õme te ee 

2. i. 
Sr atwooꝛde Zophar vã Naema/ 

eñ ſpiat / Als cen langbe ſpꝛeect / in 
moet hi ooc niet hodꝛẽ Met dã een ZK 
tloppairt altoos recht hebbẽ / mtetẽ 
— die lieden v alleen ſwigen / dat ibe 
ſpottet eñ niemãt v en eã doẽ ſwighẽ / Shi ſegt mi 


ue leeringe es reync / eñ ic bẽ louter vooꝛ uwen Ge 


gen / Och oft God met miſpꝛalte / eñde de ine lin 
pen open eñ verthoonde v dye heymclile wijl heit 


Mãt daer es noch Hele te beſcienen / dat ghi beu, 


dẽ mocht / hoe God min heyſcht dan uwe nuldaet 


dient Meynt ghidz ghi Hod met uwe ondſoet⸗ 
hé (ult yindẽ / N eynt ghi dẽ almachtighen te vin⸗ 


de in ald manierẽ : Mi ts hogber dã de hemel / wat 


wut ghidos / dieper dã die helle / hoe cot ahi bee. 
kẽnẽ / iãger Da die aerde / en beed dã die zee Iſt dat 
bie omme keertoft verberget aft in eenen hoope 
werpt / wle wil hẽ daer omme aẽ ſpreliẽ. ät hy 
kenet die loele liedẽ / hi Bet die õduecht / eñ en ſou⸗ 
det met verſtaen / Een onnut mã verhekthem cm 
ten gebore mẽſch wilt zij als eẽ iouge woutezele., 
aert dat ghi v herte hadt gherecht er uwe 
handen tot hem wt gellrett / waert dat ghidie on! 
duechde die in uber bãt is / verte LAD hadt gedaẽ 
dat in uwe wooninge gheen ongberechticheyt en 
bltue / lo mocht ghib aenſicht op heften ond met 


Datboec hiob 

te / ſout vaſt z / eñ briet vreeſen / Danſout ghidee 
moeptẽ bergetẽ / eñ ſo luttel gedineliẽ als des wa⸗ 
ters dat vooꝛbi gaet / eñ die tijt ws les ſoude op 
gat / alo DE middach / eñ (oude vooꝛt comẽ als die 
moꝛghen / eñ ſout v derten des trooſten / dat hope 
Daer fi / eñ ſout inet ruſten int grak comen / eñ ghy 
ſout eder liggen / eñ niemant en ſoude v op bua- 
rẽ / eñ daer ſoud Vele boog v ſmeeliẽ / Mer die ogẽ 

V der godloſer ſullẽ vergaẽ / eñ en ſullen niet ontlo⸗ 
pen moegen / Mant baren hope (al haerder fielen 
faeigeren 2 | k 
¶ Job ſtraft (ine vrienden Ende hi bevvijſt dat 
alle dinc ons geboert vyt een vꝛie Doods verkie 
ſinge / niet om onſe ver dienſte oftonuer diẽſt / vvãt 
die godloſen ſiſn gheluckiger dan die vꝛome / loi 
beſtriſt hier ooc die almogentheit Goods. 1 

Dat. xiſ. Capittel. 
Sen antwoorde Hiob / eñ ſpꝛack / Ja 


pio xſiij y N ghiſſjdt die lieden / met v (al die Wij: 
a * 


beit ſteruen / Je hebbe allo wel er her 
te als gh / eñ en ben niet minder dan 

hi / ende wie iſt / die dat niet en wete 
Wie van finẽ naeſtẽ beſpottet wert / dpe ſal God 


aenroepẽ / die ſal hem verhooꝛẽ / Dye gerechtigen 


eñ goedẽ moete beſpottet zijn. Een licht is bande 

rückiẽ verachtet / mair is nut de boeten die (ijf ene 

de ſekerlick gaen willen / Bye woninghen der ver 

ſtooꝛders hebbẽ dye volheit / eñ raſen tegen God 
coenlic hoe welhet hen God in haren handẽ ghe. 
gheuen heeft | 
Vraecht doch dẽ bee / dat ſalt bleererer die vo 

gelẽ onder dẽhemel ſullẽt v ſeggẽ / oft ſpꝛeect met 

ter aerdẽ / die ſalt vlceren / eñ die vuſſchen inder zee 

8 ſullẽt v vertellẽ / nie en beet dat al niet / dat des 

BEREN bant dat ghemaect heeft / dat in Hnder 

hant die Gele is / alles dat daer leeft/eñ die geeft al 

les vleeſch / eens eygelijchẽ / En pꝛoeftdie ooꝛe die 

redẽ niet /eñ die mont maket die ſpijſe / Ja bi den 

groat vaderen is die wijſheit / eñ dat berſtãt bi den 

duden / Gthen is wijſheit et machtithept / taet eñ 

verſtãt / Siet als hi bieect ſo en heipt geen timme⸗ 
ren / als hi yemandẽ beſlint ſo en cat niemätop ge 

daẽ / Siet als hi twater belluyt ſo werdet al dorre 

Q eñ als bijt wt laet / ſo ketet dat lãt om / Hi is ſterck 


Iſa rri f eñ voluoert / i is ſine/die doelt / eñ die Daer vleyt / 
apo ii b 


Vi leyt die cloerliẽ als eenenroof / eñ maect dye 
rechters dulic / hiontbint der toninghen bedwalel 
eñ goꝛdet hare lẽdenẽ met eenẽ goꝛdele / ii leit die 
pꝛieſtecs als eenen root /eũ laet faelgerẽ die vaſte 
Hi keert wech / die lippẽ der warachtiger / eñ neet 

die ſeden der ouders wech / Hi ſtoꝛt berachtinghe 

op die pꝛinct᷑ / eñ inaett dz berbont der machtiger 
loſſe / hi opeut die duyſtere grondẽ / eñ bꝛingt wt 
Dat doncker aen dat licht / i maect die ſommighe 
tot eenẽ grotẽ volt / eñ bzingtſe weder tot niet Hi 
breideteen bolck wi / eit dꝛiuet weder wech / Hy 
keret a dat herte der ouerſter des volte inden lã 

DO de / eñ doetſe dolen op eenen on wech / daer geenen 
wechenis / dat i die duyſternilſe taſtẽ ſonder licht 
eñ doetſe dolen als die diontkenre 

¶ Job ſpꝛeect ſo hẽ te moede es / ende onbeveiſt / 

E iſtrafſeals hipocriten / Eñ hi maect met ſinen 

twiſt ende ſiuẽ die vvijſheit ende vooꝛſichticheit 
grooter e heerlicker tegen haer met hare ver- 
antvvooꝛden oft arguereu Dat glij. Lapie 


kn fal hib niet veruaren als hiboort ſal comen / eñ 


* 


Dat. xiiij. Castel. 


„et dat heeft mij oge al gheen! er 
mün ooꝛe gehoort/ eñ it hebt verſtaẽ 
Mug at ghi wetet dat wer tir dor / eñ en 
be niet minder dã ghi Rochtans wil 
— it vanden almachtigẽ ſpꝛenẽ / eñ heb 
wille God te beriſpen/ Aant ghi bediedet valſche 
lick / eñ (ijt alle onnutte mec ſters / Aft God wilde 
dat ghiſweecht / oo fout ghi wijſe werden / oozt 
doch mine ſtraſtige / eñ aẽnieret die ſane mijnd re⸗ 
denẽ / Milt ghi God verautwooꝛdẽ mz onrechte⸗ 
eñ boor hẽ liſt gebꝛuickẽ! wilt ghi ſinẽ perſone aẽ⸗ 
ſien . wilt ghi Sod verterden / Salt b ooe wel gaẽ / 
als hi v ooꝛdelen ſal / Mepnt ghi dat ghi he bedꝛie 
gen ſult / ghelijt inen eenen menſch bedꝛieghet / hi 
ſal v ſtraſfen / waer ghi dẽ perſoẽ aeniet heymelit 


* 

* 

N 
* 


ur NTA. TFE 


fine vꝛeele (al ouer b vallen / uwe gedachtemiſſe ſal 
der aſſchen ghelijcke werden / eñ uwen tugghe ſal 
als eenen leemhope zón ö 

S wiget mi dat ie ſpꝛeke / het en ſal mi niet kae! 
geren / wat (oude ic mijn vleeſch met minen tandẽ 
bitẽ / eñ mine Gele in minen handen ſetten Sitt hy 
ſal mi doch verwoꝛgẽ / ende en caus nict ver wach 
ten / nochtaus wil ic mine weghen boot hẽ ſtraſfen 
hi ſal ymmer inine ſalicheit ſijn wãt daer en comt € 
gheen geuciiſde boor hem / hooꝛet mine reden / eñ 
müne wtlegginge boor uwen ozen / Siet ic hebbe 
dat oꝛdele pmmertoes gegeuen / It Weet dat it ge 
recht ſal ʒijn wie is die met mirechtẽ wilt / Maer 
no moet it ſwighen et verderuen 

Ende doet my maer twederhande dinghen ſo 
en wil ic mi booꝛ v niet verbergẽ / tact v haut ver 
re bã mi zin / eñ v verlcriekingẽ en veruarẽ mi nz 
Goept mi / it wil v autwooꝛdẽ / oft ien wil ſpꝛeuen 
ant two oꝛt ghi mi / oe bele is minder miſdaet eñ 
ſondt᷑ / laet mi weten mine ouertredinghen / ende 
ſonden / waeromme verbercht ghiv aenlichte / eñ 
houdet mi boor uwe viant / wilt ghi tegẽ een vlie | 
gẽde blat ſo ernſtelit ſijn / eñ eenẽ doꝛrẽ halm vuol 
gen / want gli feeste mi aen bedꝛoeſteniſſe / eñ wilt 
mi verdoen om der ſonden wille mijnd ionchept / 
Shihebt minẽ boct indẽ oc ghelet / eñ hebtachte 
op alle mine padẽ / eñ det op die boetſtappẽ mijn 
der voetẽ / ie die doch als een vuplepꝛije verga sert 
als een cleet dat die motten eten | 
ter vvoet diecorthett / ende ſalicheit des mẽ 
ſceliicken leuens beſcreuen / Ende dit behoort tot 
ten einde des vooꝛſcreuen tvviſtens int. xiiii C 
int exnde begonnen Dat. xiiij.Capit 
ie e menfce bande Yome geboꝛẽ / leeft 
Lig ZN coꝛten tijt eñ es bolonrufte/bigbacf 
se op als eẽ bloeme / eñ valt af hi viucht 
579 n alseclſcaduwe / eñ en blijft niet / Eñ 

gli doet uwe oogen ouer ſulckenop 

dat ghi mi vooꝛ bint gherechte (out trecken / wie 
wil eenen reynẽ vindẽ bidẽ ghenen daer gene reyn 
en es / hiheeft ſinen geſetten tit dat getal zůnder 
maenden ſtaet bi v / Shi hebt hem eeneperck ghe 
ſet / dat en ſal hi niet ouer gat / Doet v vã hem dal 
hi ruit hebbe / tot dat ſinen tijt come / diẽ hi als cen 
dachhuerlinc berwacht — 27 

Eenen boom heeft hope al is hial afghehen⸗ 
wen / dat hihẽ weder beranderẽ ſal / ñ Gre ſchoot 
Kens en houde miet op / al iſt dat Ane woztel in dis Ì 


— 


N DK Ue oC et EK Mu U B St, 


SENERSE HFF F EN KKE sere 


2 


het boet hiob 


ö a. 

10 aerde veroudet / eñ linen ſtruit in dien kof berſterſt 
f 0 ſwogroent hinochtaus weder vanden eueche des 
sli waters / eñ Watt als oft higheplant ware / aer 
ikt waer is cen menſch als hi doot eñ bergaen is / ghe⸗ 
M lt een water beloopt wt der zee/ eñ gelije eenen 
bite | ſtroõ ber ſijpt eñ odꝛoocht / ſo is een mentch als hy 
and hẽ neder leget / eñ en ſal met opſtaen / eñ en ſal niet 
fi 0 ontwalien / allo lange als den hemel blůlt / noch vã 
ir ſimen Wagen beetwect Werden, 

0 Mee geeft mi dat / datghi mi in die helle bedect 
90 eñ verberget / tot dat haer b grãſtap neder legge/ 
1 eñ ſettet mienen termin / dat ghi mijns ghedentt / 
0 Meint ghi dat een doode mente Wed leuende wer 
U de / Fc verbeyde daͤgrlics te wile dat ic ſtride / tot dꝛ 
fl mine beranderinge come / dat ghi mi wildet roepẽ 
10 eñ ic bantwaoꝛden / eñ en wilt dat wercuwer han 
, mertoes getelt / mer en wut immer geen acht bebe 
0 ben op mie ſonden / Ghi hebt mine ouertredmige 
10 in een bupdelkken beſegelt / eñ mine miſdaet tlamẽ 


1 enenſteen wert vanlinder plaetſen berſet / water 
1 walſtet ſteenen wech / eñ die dꝛoppelen vloten die: 
0 | erde wech / Mer des menſchen hept is verloren / 
vl ant ghi ſtootet hẽ geheele om / dat hi daer henẽ 
haet / ghi bandert jn welen / eñ laet he baren ⸗ſün 
„ nne kinderen in eeren dat en weet hiniet / oft alzijn 
0 fonedele / des en wert bt net gewate / zulſo lange 
ig als hi dat vleeſch aẽ dꝛaecht / ſo moet hi ſmerte he 
ben / eñ alſo lange als zij ſiele noch bihẽ is / ſo moet 
1 hirouwe d ragen. 
Lj _ @Glipbasbewtfft dat niemant poor God onſcul⸗ 
bent dich noch rein en is / dwelc Job ſelue toelaet Ef: 
daerom hihem niet en behooꝛt te ſtraffen. Ende 
M daer mede beſcrij ft hi die condicien der godlofen 


Dat xv. Capittel. 


* t 


je inden wut prehen/eit linen buic inz 


uwe mildaet leerct uwen pati allo eñ hebt bcorẽ 


16 
hooꝛt / eñ is die wůſheit ſeluer minder dau gin wat 
Weet ghi dat wi niet en weten / wat öſtaet ghi / dat 
met bi ons en is. Daet ſijn grijſeueñ ouden ond os 
die langer geleeft hebhen dan uwe baders. 
Souden Gods trooſtiugẽ ſo luttel voor v gel: 
dẽ mer ghi hebt noch emeh heimelie ſtuc bi v / wat 

er neẽt v heete voor wat lit ghi ſo ſtout? wat ſtelt hẽ 

uwẽ möttegẽ Gad / dat ghiſulcken reden wi uwe 
monde laet: wat is een menſte / dat hi re yn ſoude z5 


renis Siet ond nen heiligen en is wemant ſons 


D den net wellaen / Mant ghi hebt mine gangenun 


beuaen / Enen berch verualt doch eñ verghaet / eñ 


Oen antwooꝛde Eliphas ban The⸗ 
mã eñſpꝛat / Sal cen wiſe man alſoo 


2 echten vullen / Shiſtrält met toor 
dendie uz endogen / eñ we redenen 

is nz oꝛberlic / ghi hebt die becſe laten varen / end e. 

maect Gods eere cleyne inet uwen wooꝛden / wat 


een ſtaltachtige tonge wen mont ſal boͤdoemen. 
10 Ee. eñ nz ic / uwe lippen ſullen hantwooꝛden. Sit ghi 

D die eerſte menſce geboren! Sie gli boog alle hucue 
len ontfaen / nebeghi Gods heimellnen tact ghe⸗ 


eñ dat higerecht ſonde zijn die bã enen wiue gebo 


ſtult / eñ die hemelen en zijn niet rein boog hem hoe 
vele meer die menfce die een akgriſelichz eñ Groots, 
heit is / die onrecht drinct als water / At wilt vtoo⸗ 
neuhooꝛt na mi / eñ wil v vertellen wat ic gbefien … 


heb / wat die Wijte geleyt hebben / eñ haren vaderẽ eñ ret geſpaert / hi heckt mij nghalle 5 Nee erde 


Bet rbi Capittel 


niet öholen geweeſt enis / den Welcken dat laut ale 


werden / Hilal afgeplce woꝛden als cen dtidigge 


8 
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tigt met lien gelcutten / hiheelt mine nierẽ geſpit 


dat boec hiob 


geſcudt. i heeft mi dee wonde op dand gemaect 


Bi is tot mi ingelopen als een mathti ge / Ick hen 


enen (ac om mine hupt genaept / eñ heb mine boor 


nen inden ſtok geleyt / Pijn aentichtis gefwellen 


van weenen / eñ míjn oochſtelen (jr vetdupſtert / 
Noe Wet geen boofbett in mijn hant en is / eñ mijn 
gebet is tepne. Sch aerde en bedect mijn bloet n5 
eñ mijn gecrijſeh en moet geen ruimte vinden / ooc 
fiet daer / mijn getupge is inden hemel / eñ die mi 
kemetis inder hoochten / Min zenden tin mine 


beſpotters / mat mijn oge traent tot Ggd / waert 
dat een man met Sad mochte rechten / als eens 


menſten kint met linen vꝛienden / Mer die getale 
der iarer zijn getomen / eñ it gae henen den w: ech/ 
bien ic niet weder tomen en dal. | 


Di vertelt biet Snen fammer oh eCG 
gelijc hi vooꝛ dicwils beeftgedbaë — CL. xvij 
| vAn Inenadeimn is onſtere / eñ mine dagen 


8 25. Imänenze dan un bedrogen / nochtäs 


e wilde ghiooc enen boꝛge Boot in / 
wie ſal vos mi gelouen: Shi hebt harcirherten dz 
verſt ant verborgen / baekom en ſult ghiſe net ver⸗ 

V hogen / hi beroemt wel finen benden die biete, 
Mer lijnder kinderen ogen ſullen ontbꝛenen / Wi 


heeft mi tot een ſpꝛeecwooꝛt ond den volcke geſet 1 5 


eñ moet enenſpot ond haer ſijn Wijn gedaente is 
duiſter gewoꝛden ban gramſcappen / eñ alle mine 
leden Gn als een ſcaduwe / Daer ouer llen die ge 


rechte qualic fen / eñ die onſruld ge ſullenhenſetts 


ergen die geueimſde / Bie gerechte (al finẽ wech be 
houden / eñ die van reinen handen is ⸗ſal tere blue 
mel aen / ſo keert v alle herwaerts eñ coemt / ie en 
bel doch geenen wiſen onder v Hinder: 
Me dagen zijn vergaen mine gepeinſen cn 

q verltropt / o hebben mijn herte af gelnaget / ende 
hebben vand nacht / den dach gemaect eñ vanden: 
dach den nacht / ul iſt dat ic verbeyde / ſo is doch dr 
helle mijn huis / eſtin dupſterniſſe is mün bedde ge 


— 


maect / Die derderuinge hier ie minen vader / ende 


die woꝛnien min moeder eñ mine luſter / Mat ſat 
it verbepden / eñ wie ſal mn öbeiden veruullen : on 
derwaerts in die helle ſalt veruaren / eñ ſal met mi | 
inden ſtofliggen | 

Bildadð beküſt den man Job als enen godloſen 
En hi vertelt daer mede wat ftraffingen dat dye 
Fedlolen hebbenſullen. Dat. xviij. Ca pit. 
— een Gudad van Suah / 

* 


6 


eñ ſpꝛat / Manneer wilt ghi der rede 


cin ſo oureyn boot uwen ogẽ / it ghi bã bool 
heit berſten, eynt ghi dat die aerde om uwẽt wil 


le blaten werde / eñ den een bã zijn plaetcen dſet 


8 werde / Doc ſaldat licht ð godlolen wt gedaẽ wer 
den / eñdie voncke fins giero enſal nj lichten; Bat 

licht ſal dupſter werden in ſjnd woningljẽ / eñ Hits 
keerſe (al met hẽ wtgaẽ / Die toegãgẽ zd önietel 

heit ſuulẽ mal werdẽ / eñ ſinẽ raet lal hẽ kaelgeren ! 


want hi is met nen voetẽ indẽ (trie ghebꝛacht / ei, 1 


wãdelt mt nette / Enẽ ſttie ſal fine dent houde / eff.. 
die doꝛſtige ſullen be bac / Sinẽ tic is geleyt in die 


bin afghecoꝛt / dat gratt is daͤer / Rie⸗ 


nen een eynde maten / Merct doch 
Baer natien Wifpieken/ waetom 
werden wi boo? b geacht alg beellen 


dat. xir Capittel 


aerde / eñ ſineii valle op ſinen pat / el om ek sm (al 927 
hem omierſienige vieeſe verusren / dat hiniet en t 
weet / waer hi henen wt (at — Tra 
Honget fal Ene haue zin / eñ zun onngelur ſal hẽ hen 
bereit zin eñ aẽ hangen / die ſtercheit lůnder handẽ AT 
ſal veronden woꝛdẽ / eñ Anté Betere tal bertetẽ die 1 
voꝛſten des doors. Sine hope al wi ind wooenin: m 
gen geroeßt werden / eñ ſi ſunẽ be vride tottẽ toint we 
des úuarés In ſinẽ bite en tal ny BWE / ouer zijn ür 
palleis ſal ſweuel okt ſolffet geſtroyt werdẽ/ v on U. 


d ſullen fiite wortelẽ ůdoꝛtẽ / eñ ins oogſtſar bã bo 
uen af geſneden words / Sin gedachtemſſe cat dee 
gaen indẽ lande / én en (ar geeuen ndem hebbẽ vp⸗ 
ter ſtraten / di ſal vanden hebé in Wpkermile die 
ue werden / eñ vandẽ aertrijeke vſtoten werdẽ / d 
eit (al geen ind hebben / eñ geenen neue ond - 
volc / hẽ en ſal niemant ouerbliuen in Gnen gellachß 
te / die na hẽ con / die ſullenhẽ oer ſinẽ dach ont⸗ 
ſetten eit die doot hẽ ſijn / dien tal een bꝛeeſe aenco⸗ 
men / Dat is die woninge des ongerechten / eñ die 
ts die plaetſe des geens die Sod niet en hennet -=- 
Job vertrect heel met eender trefliker clageſt 
nen iammer / ende hi bekuft fine vrienden om dat 
ſi hem niet en trooſten/mer noch meer bedꝛoenen 
Dat. xix. Tapittel. G 05 
En Job antwoorde eñ ſpꝛat / udaf pla p 
a | et ghi doch mine fiele / eit berdoofk 
e mi met wooꝛden / ghi hebt mithien 
2 werkbeſcunpt (ent en ſcaemt vn / dx 
0 mi alfo om drijtt / do le ic / ſoo dole 
ic ini der ar gl derben b waerlie tegen mi / eñ (cela 
det mi tot mijndCmaet / Merct doch cens dat my | 
Sod onrecht doet/en beeft mimet ſimen iaechſtrit | 
omuaen/ Siet al iſt dat ie al criſce ouer ongeluc ſoe | 


mm 
— 


. ar Ks ? 


en werdet dorh niet verhoort, Itch toepe eñdaer 
en is geenrecht. yrheeft minen wech betuynt / dat G 
ichee nz ouct en cangegaen / eñ heeft duyſterniſſe 
ep ininen wech geſtelt / ki heeft mi mine eere wt: 
getrocken di ie ttone van minẽ hoofde genome. 
Hiheelt imi atori ef om gebꝛoliẽ / eñ laet mi gaen 
eñheuet we gebꝛolẽ nine hope als enen boom. 
Sine grãſtäp is otter ni bbolghen eit hi achter ö 1 
mi booꝛ inen bat / Sine oorloochs ledẽ sij tlainẽ 
gecomten / eñ ehen har en wech ouer mi gheſteen 
wecht / cñ hehzbẽ hen tonkom ——ů— — 
gert / Hi heeft miſie bꝛoeders bee vã mi gedaen / eñ 
m bekede 35 mi Mede geword ẽ Mine nacſtẽ heb >} 
be hẽ ontroctiẽ / eñ mine bꝛiendẽ bebe mijne ge: 
ten / Mine hu upfgenoterven mine dienſtmaertẽ ach a 
tedẽ mi boor rent It bẽ onbentt gewoꝛdẽ voor 
baten ogen / it riep minẽ ẽ knecht / eñ hien antwoor 
de minz / It motte hẽ ſmecken met minen eigenen 
mãde / Mijn Wijf beide minen adem / Ie moeſt dẽ 
kindeten mine li ks meeten” Sor bachteden mi 
die boſen / eñ als it wech ga / ſo ſpꝛeuen i van my. 
Alle mine getrouwe hebben grouwel van mi / ei 2 
dtenic lief hadde / heeſt he tegen u geneert . 
Mine gebeente hãget aẽ mine hut eñ vleeſth i 
eñ en cã mine tanden mettet huyt niet bedecuen / f 
Gntfermt v iſiins / ontfernit v ms doch ghi ini E 
ne bꝛienden / want die bat Sovsteeftimgeraect b 
5 
ö 


„ee 


Maerd verudicht gli rt mi alſo wel als Sod / eñ en ö 
tondt mijns blcefche niet ſat gewoꝛden / doch oft 

mine redenẽ geſereuẽ worden? Och oftſe in eenen 

boer geftelt worden / met een yleren griſfie op loot 


2 — . de vn em 


. NE aas 


Dat boec Job. 6 


ett tot ee wiger gedachteniſlen in eenen ſteen gbe⸗ 


4 Gouden worden / Ic Weet dat mine verloſler lecft/ 
eñ hi ſal mi namaels wi der aerden ůöwecken / cit 


ic al daer na / inet deſer mijnder bupt omuaẽ wor 
den / eñ ſal in minen bleeſch God ſien / Den ſeiuen 
ſal ic mi ſlen / eñ mine ogẽ ſullen he aenſcouwen / 


el gene andere pine nieren zn te nieute gebo 
den in minen ſcoot want ghi ſegt / hoe wille wi bt 
veruolgen / eñ een ſalie tot hẽ bindẽ / Vꝛecit v boor 


tiweert / Want datſweert is die graniſchap / ouer 


die miſdaet op dz gh: wetet datter een oꝛdeel f 


‚ Sophar verbaelt bier die ſtraffinge der bouer | 
eee hypocriten 


Dat.xx.Lapittel 


N 


05 


eñ eftbeltuldige n / Mãt den gheeſt mins ùltante ſal 
boot mi ankwoorden En weet gh: niet dattet al. 
tijt allo gegaen is / ſint dz meute opter aerds ʒñ ge 


mine gedachten te aut wooden / ick 
wil ö latzen hacſt raet hebben / eñ wil 


weeſt / dat die beroemunge d godloſer niet lage en 


ſtaet / eñ die blijſcan des hypocrijts duert een ogen 


3 blie / MI waert dat Gn hoochte dot indẽ hemel reit 


te eñ ju hooft gen die wolckẽ raecte / ſo ſal hi noch 


tans ten leſten ůͤgaen als enen dꝛet / dat die / die GE 


‚ Groof geacht hebben / lullẽſeggẽ / waer is hi/gelijc 


ene dꝛoõ vᷣgaet / ſo en ſal hi ooc niet geuõdẽ werdẽ 
eñ gelt een geâchte ind nacht od wijnt / Welt oge 
hẽ geſiẽ heeft / en (al be niet meer nien / eñ ne plaet 
ſe en al hẽ uiet meer beſcouwẽ / Sine kinderẽ ſullẽ 
gaenbꝛoot binden / eñũne hãt al hẽ moeyte te loã 


eus. Sine gebeentẽ ſullẽ ſijnd ioncheit ontgelden 
ef ſullen hen met hẽ ind aerden veder leggen. 


Als he die booſheit oock in ũnen monde al wel 


ſmaect / ſo lalſe hẽ nochtans in ſijnd congenfaclges 


ren / Si ſal dhonden werden eñ niet to egelaten / eñ 
lal he geweeret worden in kinen halle / S:ne ſpiſe 
binnen inden liue/ſal baet banderen in a deren gal: 
len. Die goeden die hiöſſouden heuet / moet hiwe 


Bwt brake / eñ Sod ſalſe wt ſinen buit ſtooten Wi 
fal ö aderenhooftſuigen / eñ die tonge ö ſlaugẽ (al 


hẽ doden · Ui en (al niet Gen die ſtromẽ noch die wa 
kerbenien / die met huenich eñ botere bloeyẽ / hi (al 
arbeyden eñ des niet genieten / eñ fine goeden ſullẽ 
den anderen gewerden / dat hi ban dien niet blide 
en wert. Haf in heeft den armen od zuct eñ blagen 


bi heelt buiten tot hẽ getrocken / die hi met getim⸗ 


merten heekt / noãt (jn lieſe en eonſte niet vol ghe 
werden / eñ en Cal doot ſün coſtelic goet uiet ontlo 
pen / a ſijnð ſpiſen en ſal met ouerbliuen / daeroin 
eu lal zijn goef leuen geen geſtadicheit hebben al 


heekehi ooc die volheit eñ genoech / ſoe (al hẽ uoch⸗ 
és bãge werdẽ vl hãde moe pte ſal ouer hê comẽ 
Diͤe tieſe ſal hẽ eens vol werden / eñ hi ſal die ber 
| bolgentheit nd grätcappen ouet hẽ ſeynden / y 
al ſinen ſtrijt ouer hẽ regenen laten / Hi lal blieden 


boor dat pſeren harnaſch / eñ den ſtalen boge al be 
ötagen / Een blootſweert eu boot hem wtgat / eñ 


desſweerts blickẽ / dat he bitter ſal ſin / ſal niet ö⸗ 


uaren ouer hẽ baren / Baer en is geen duyſterniſle 


die he bedecken mochte / Een bier ſal he verlinden 


dat fiet oygeblattn enis / eñ wie oker blcuen is in 


Sa Ben antwoorde Zopbat van A | 
ma / eñſpꝛac / Daer op dwingenmy 


deerne hoꝛen / wie mi dz ſal ſtraffen / 


daters. Capittel 


fen bt (alf qualic gaen Ben hemel ſal Ane 


miſdaet ontdecken / eñ die actde ſal haer teghen he 
ſetten / Bat toꝛenin ſinen huyſe ſal wech gheudert 
werden / öſtroit indendach (nd tooꝛnicheit / Bat 
is dat loon eeus godloſen menſce bi Gode / eñ die 
erffeniſſe zijndee redenen bi Bode, 

Die vrienden van Job dꝛingen al haer redenẽ 
daer henen / dat alleen die godloſen van God met 
ongeluc geſtraft woꝛden / die geſtraft v port / dat 
die godloosſi ei quaet / dat vvederſtaet Job / en 
fept datter dic v vals hier den ſcalcken beter gaet 
dan den opꝛechten / daerom fo en ſtraft Bod uiet 
na onſer ſcalcheit / maer na ſinen vville. 

Capiitel. xx j. 
Job ãtwooꝛde en ſprac Voort doch 

e na mine reden cit betert v / ödzaecht 
beni / dz ie oocſpꝛelie / eit beſportet mx e 
| 8 daer na / ac ic met enen mente daͤ 

om / dat mijn gemoct hier inne yet 


| onwillt ch en (oude ʒijn / icert b herwaerts tot mi / 


gbi ſult ſuerlie ñien / eñ die haut opten mont moetẽ 
leggen / MIS ie daer op denckie fa ö ſtricke ic / eñbeuẽ 
ſoemt munen bleeſch aen / Waerom leuen dan die 


godlaſen eñ werden out / eñ nemẽ tor inet gocdé? 


hate ſaet is ſcker alom hen / eñ haer nacoimelingẽ 
zjn bihẽ / haer huys heeft brede boor die deeſc eñ 
Gods roede en is nietouer hen / Sen ollche! laet 
men toe / eñ en miſſeit hẽ niet / Siju hoe calfé eit eu 
is niet onuruchtbeer / hare ionge kinderen gaẽ wt 
als een cudde / eñ hare ionge lunderen uhuegen mz 
ſpelen / Si dragen met hen tãboeren eñ harpen rei 
zijn brolic met pipen / Sihebbengoede daghen / eñ 
en verſcrickennau wel euenogẽblic boot die hel⸗ 
le die noͤchtans tot Godeſeggen / Ghaet van ons 
ons en behaecht die liemmuſſeuwer wegennz / wie 
is die almachtige dat wihẽ dienen ſouden / ot wat 
ziju wijs gebetert / it dat or be te gemoete lopen? 
Mer it haer goet eu fact uiet in baren handẽ 
daerom (al d godloſer An berre ban mi zin / hoe (al 
dat licht ö godloſer we gebluſt werdẽ / eñ hate on⸗ 


gelut ouer hẽ comẽ : i (al hertrouwe wt deelen in 


zünd grãſcap ii ſullen jn als ſtro vooz den wint / 
eit als cat᷑ / dat dat onweder wech boers God bes 
hout den kinderen des telen dat leet / als hit hen 


lonen ſal / ſo ſalment weten / Sinc oogentfuiten ſijn 


berderuen ſien / eñ vãd grãſtappẽ des almachtigẽ 
(al hi driucken / waut wie al behagen hebben in l 


nen huſe nahẽ / eñ dat ghetal lůnõ macnden en ſal 


nauwelic half bimen / lie wil God leert / die dor 
die hoge ordeelf? Beſe ſterft kraey on ñ geſout in aile 
rijcdð / eñ bolle genoch / ſjn meicbat is vol melcs⸗ 
eñ line gebeenten werden gemeſt met march / mer 
die an ſterft met bedzoeld ſielen / eñcn hreft noyt 
niet goets geten / eñ liggen gelijt met malcanderẽ 
in die aerde / eñ woꝛnien bedecheuſe. 

Siet ickenne uwe gedachten wel / eñ b onrecht 
vodznemen tegen mi / waut ghi ſege / waet is dat 


huis des pꝛincen / eñ waer is die woninge daer die 


godloſe woonden: Ohl ſpꝛeert doch daer af getije 
het gemein onuut volr / eñ en mertt nz wat d ande 
re weſen bediet / Wat die bote werdet totten dach 
des berderuens behouden / eñ totten dach ð obol⸗ 
gentheit blijft hi / wie wil (eggen wat hi uͤdient alte 


ment van buyten aenct / wie wil he betalen dz hi 


doet ! maer hi wert totten graue * mẽ 
Ke 


het boec hiob 

wache na hem biden hoope / Benflijm der bekert 
qeuiel hẽ wel / eñ alle mẽlcẽ werdẽ ua be getrocliẽ 
eñ dier die boor hẽ geweeſt din / en is geen ghetal. 
Woe trooſt ghi mi fo te bgeefs/ eñ uwe autwooꝛt 
wert beuonden uiet optechtte ſijn 1 
Eliphas beſluyt metzünder redene / Aengeſiẽ 
dat Job geſtraft vvoꝛt / ſo is hi een godloos / Eñ 

hi vertelt wat miſdaden dat hi gedaen heeft. 

Dat. xxij . Capittel. 1 

Deu antwoorde Eliphas vãTheina 
WWIeñſpꝛac / Meint ghi dat een mã Go 
y de gelije ſi / oft pemant ſo cloet ũ / dat 
Arin hs ſeluẽ hẽ gelijtnen mach / Meint 
qi dat God behagenhebbe / dat gbi 
v ſo goet maect/ Oft wat helpet he dat uwe wegẽ 
al ond blecke zijn / Meint ghi dat hi al vꝛeeſen bte 
ſtraſten / eñ met v boor tgerecht te terden / Ja uwe 
boocheit is te graot /eñ uwer mildaet en is gheen 
epnde / ghi hebt vooꝛtijes uwen broeder een pant 
genomen (oud ſalie / Shi hebt den naecten die clee 
derẽ wt getrocken / Ghi en hebt die ömoepde ruct 
gelaeft met water / eñ hebt den hongerigẽ v broot 
outfeit, Shi hebt gewelt indẽ lande geoelfent / eñ 
tonrechte daer inne geleten / Bie weduwen hebdy 
del laten gaen / eñ die armen d weeſen bebt ghige 
0 sn (jé ghi met ſtricnen omuaen / en 
vꝛeeſe heeft b onuerlmets ůſcrict / En ſout ghi dã 
die duiſterniſſe nz ſiẽ ent die wateruloet b nz bedet 
kẽ. Meint ghi om dat Sod hoger is dã dẽ hemel⸗ 
eñ aentiet dat hooft á ſterren / die ſo hooch zijn / en 
wut daerõ ſeggen / wat weet God / Soude hidat 
B geuonmffen tonnen dat int Doncker is / Bie wolc⸗ 


nen ſijn ſine boo erſel / eñ eu Get niet / eñ wandelt 


inden omgãt des hemels / Milt ghi d Werelt loop 
achten / daerinne die ougerechte gegaen lijn / die ù 
en ln eer dan het tijt was / eũ dat water heuet 
Dare gront wech gewaſſten / Die tot Gode ſepden 
Saet bi ons / wat (oude die almachtige hoͤgoets 
gedoen tonnen / daer hi nochtans haer buys met 
goeden buutlet Mer ð godlodſen raet li berte ban 
mi / Die gerechte ſullent ſien eñ henöbuden / eñ die 
onſculdige fate beſpotten / wat geldet dat haer we 
fen (al verdwinen / eñhaer ouerblikſel (al dat ver 
berBinden | | E | 
Bus vereenicht v nb met hem / eñ hebt bꝛede⸗ 
daer wtlal v veel goets comen / neẽt die wet ban ſi 
nen mõde / eñ vatet (ijn redene in vherte Beheert 
ghi v tottenalmachtigen / ſo (ult ghi geſticht Wer: 
den / eñ onrecht verre van uwer woningen doen. 
So ſal hi vooꝛ aerde gout geuen / eñ boor die ſtee⸗ 
nen guldene beken / Eñ ſultgouts tracht hebben / 
eñ filuer ſa v toegehoopt werden. Dan (ult glt u 
wen luſt hebbẽ aenden almachtigẽ / eñ b aenfichte 
tot Gode opheffen / So ſuldi he bidden / eñ hi ſal v 
hoꝛen / eñ (ult uwe geloofte houdẽ / Mat ghi boot 
5 ſult netnen dat ſal hi b laten gelucken / eñ dat licht 
Cal op uwe wegen ſtinen / want die hen bootmoe: 
digen / die vhoget hi / eñ wie Arie oogen nederſlaet / 
die wert geneſen / eñ die onſculdighe (al behouden 
werden / om sind handen reinicheit wille 
Noch is Jobs meeninge / Alſmen na menſcelic 
ker wife ſoude voor Bove wꝛeken / fo ſoude hiop 
recht ſiin / Eñ oft hi al die vioomſte eñ onſculdich 
Re waer / ſo mochte noch effen wel hé Bod ſtraffẽ 
eñ tegenſpoet yer leenen Ca pittel.xxiij. 


Het xxiiij Capittel 


. En | 25 ne blijft noch bedroeft / mij macht is 


* 
— 


5 onftere ouer mme ſuchten / Och dat 


. 
N42 
4 * 


AED N ic wiſte / hot iehẽ binden / eñ tot ſinen 
— oel comẽ mochte / eñ dz recht vooꝛ: 
hem ſoude vootrleggen / eñ den mont vol ſtraſtuigẽ 
baten / eñ beuiudẽ die redene / die hi mi antwooꝛdẽ 
ſoude / eñ öſtaen / wat hi mi ſegghenſoude. E ilhy 
m3 groter macht met mi rechte: ien ſtelle hẽ alſo 
nz tegen im / mer legge mi gelij voor / ſo wil ic mij 
rechte wel wumẽ / Mer ga ie ud ſtracr boor mi / ſo 
ents daer niet / ga it te rugge / ſo en ſpuere it hem 
niet / is hi ter ſliuchier haut / ſo en crige ic hein niet / LP 
be rberget hi hem ter rechter hant / ſo en Ge it hẽ nz 
Mer hi nent den wech boor ini wel / eñ proeft 
mi als dat gout / hoe wel it nochtans mnien voet 
op ſijnð banen ſette / eñ ſuiẽ wech boude / eñ n ak 
w che / eñ bande ghebode fijn lippen nzen terde / 
eñ bewure die reden (jrs monte meer dan ic feul - 
dich be, Wits enich / wie wilt hem antwooꝛdẽ / eñ hi 


niatiet ſo hi wilt / eñ als hi mi al betaelt dat ic vdiẽt 


heb / ſo is dies noch meer daet achter / daerõ öſcric 
lie it booꝛ hẽ Sod beeft mijn herte blode gemaeet 
eñ die almachtige heeft mi üöbaert / wãt die dupſter 
niſſe eu males geen eynde met mi / eñ die ſcheme 
ringe en wil boot ini niet bedett werden 
Job bewijſt die vooꝛſeyde meeninge / Sm dat 
memant meer gelucs /r iicdommen / eere / eñ ghe⸗ 
walts in deſer tijt en heeft / dan die godloſen / gs fi 
vvederom niemant meer iammers / ellendicheits 
eñ armoede / dan die godſalige eñ vvtuercoien 
Dat. xxiiij. Capittel . 
AA croin en ſoudẽ die tidendẽ almach- 
3 tige niet berboꝛgenſijn / eñ die hẽ liẽ 
e neuen ſleu Gne daghennz / Si duuen EL 
75 N lens die palẽ te rugge / Si rouẽ die cuddẽ 
— tñwepdẽſe / Si dꝛmen d weeſen eze 
le wech / eñ neme ö weduwẽ oſſten te pande / Die 
arine mꝛeſte be wijcliẽ / eñ die behoeuende indẽ lã 
de moeſten hen uöͤboꝛgẽ / Siet / die wilde ezelẽ inder 
woeſtinen / gaen wi gele ſi plegen / bꝛoech tẽ roue 
dat ſi ſpiſe bereidẽ ſoudẽ booꝛ die iongen / Simsey 
eu opten acker die haer niet enis / eñ leſen HE wijn 
berch diẽ ũ met ontecht hebbẽ / Die uaecte laten fi 
liggẽ eñ en latẽ hen geẽ decſel indẽ voꝛſte / diẽ li die 
leed genomẽ hebbẽ / dati hen tottẽ ſteenẽ moetẽ 
goude / als enen plaſregen banden bergen op hen 
diet / om dat ſi anders geenen trooſt en hebben 
Si treckẽ dz kint bande boꝛſten / eñ makẽt tot 
eẽ der weeſen / eñ mah die liedẽ arme met panden: E 
Vẽ naectẽ hete fi ſonð deed gaen / eñ dẽ hongerigẽ 
namen ſi die ſcouẽ oft geruwẽ / Si dwongenſe olie 
te ſlaeu op bare epgẽ molẽs / eñ bare eigẽ wijnperſ 
fen te terdẽ / eñ lietẽſe nochtãs doꝛſt liden / i maet 
ten die liedẽ ind ſtat ſuchtẽde / eñ die elender bla 
gender roepende / Eñ Soden vetſtooꝛdeſe met / 


Daerom zijn ſi akuallich geworden vanden lichte / 


ende en kennen ſinen wech niet / eit en heeren met 
weder tot zijnder ſtraten / Bi den lichte ſtaet die 
mooꝛdenaer sp /eñ berwoꝛcht den armen eñ noot (1 
dortigen / eñ (nachts is hi gelüt een dief. Bat oge 
des ouerſpeelders heeft acht op die ſcemeringe eñ 
ſeyt / Mi en het geen ooge! eñ bedeet ſijn aenſicht / 
inder duyſterniſſen bꝛeect hi tot den huyſen in / 
des daechs verberghen i hen met malcande = 


Job antwooꝛde ent ſp:at / Mine rede n 
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die wagentbeit Bods 


Het boec hiob 


ö ren / eñ en wilenm vãdẽ lichte wetẽ / Gant tſt dat 


hem die dageraet coeint / ſo is hi hẽ ais een duyter⸗ 
mile iO ĩt hi geudelt dz öuaren d dupſterniſſen 11 
vaert lichtuaerdelic gelijc op eẽ water daer henen 
ine goet wert clein indẽ iãde / eñ en bouwet ſinẽ 
wijverch nz / Die helle neẽt wech die daer ſond gen 
gelije die hitte eñ doꝛheit dat ſneewater berteert. 
Die ontkernihertige ſullen zijus vergeten / An 
lut ſal bniet werden / fins en wert niet meer ghe⸗ 
dacht / hiſal gebꝛonen woꝛdẽ gele enen vuylẽ boa 
Hi heett die eenſame die met en baert den aenge 
daen / eñ en heeft der weduwẽ geen goef gedaen! 
eit die machtigen ond hẽ getracht met zijnd eracht 
Als hi ſtaet en (al hiʒijns leuens niet ſener zijn hi 


maect hẽ ſeluen een ſekerheit / daer hi hem op ber 


late / eñ Ane ogen Gen op haet doen / Si zin eenen 
tleiten tit verheuen / eñſullen te niete eñ berdꝛuct 
werdẽ / eñ een eynde nemen gelijt alle dinc / eñ ghe 
lie ð ayerẽ angen ſullẽ fi af gellagẽ werdẽ . En itt 
alſo met / wel aen wie wil mijn luegen ſtratten / eñ 
mine redene bewiſen / dat ſi niet en fl. 
Wida dbewiiſt dz niemant voor Sod Tels 
dich noch reyn ʒijn en mac? Lap. 
— Den antwoorde Gudad 152 Svah / 
N en ſgꝛat / Enis de heerſcappie cñ be 


N ed | dd de 


en gart zijn Fa, niet op / eñ hoe mach een mente 
rechtueerdich boot Gode gelijn: eñ boe mach eco 
ws lunt reyn geſijn ! d iet die maen en ſcijnt noch 
niet / eñ die ſterren en zijn noch niet rein boot ſine 
ogen / hoe bele te min een menſte die made / eñ ess 
menften kint die worme 

Ei beſpottet ſinen vꝛiẽt als den genen die daer 


ſpꝛeket dat hi niet verſtaet / eñ Job vertellet hier 
Datexxvi. Capittel 


ob antwooꝛdeeñſpꝛac/ wien ſtart 
1 Sr IB! bt bf“ dien die geene cracht en heeft? 
ed |l Getpt ghi dien Die geene ſtercte inde 
98 arme enheekt Dien geeft ghi raet: 


thoont 5 grootdadicheit ! vooz wien ſpꝛeect ghi! cñ 
boot wien gaet den adẽ bã v? Die rueſen benauwẽ 
hen onder die wateren / eñ die bi hein wonen. Die 
helle is ontdect boot hẽ / eñ dat verderuen en Geeft 
geen derlei / hi bꝛeyt wt dat nooꝛden tot nergent⸗ 


waetts / eñ hanget die aerde aennz. Bi beuaet dat | 


water te ſamen in zijn wolcken / eñ die wolchẽ en 


ſtoꝛen daer ond nz / hi houdt ſmen ſtoel/ eñ n biept: 33 
Q Wolken daer vos / hi heeft om dat water eẽ pere 
geſet / tot dattet licht metten duyſterniſſen gneeynt 


worden / Die pilaten des hemels dauerẽ / eñ i ont⸗ 

tten hen van linen ſcelden / Banz ind cracht wert 
die zee onuerhuets beruert / eñ ban Ent vſtande ù- 
heft haer die hoochte ð zee / Lenden hemel ſo wer 
det ſcoon van finen winde / eñ ʒijn bant dꝛükt wal⸗ 


vilſcen wech / Siet allo gaet zijn doẽ toe / Mer wat 
hebben wi daer in ſonderlincs ghehooꝛt: ie wil 


den donder ſüjnder macht verſtaen: 
Aan dit Lapttrelaen ſtriit Job tegen ſine vꝛiẽ 


den / tot int. xxrij.toe / eñ be viiſt dʒ Bod niet en 


ſtraft na onſe verdienſte / vvant hi bi andere méns 


ſcen gerekent 1 ſi / eñ nochtans s beſtraft 


vvoꝛt Dat. xxviſ. Capit. 


Det. xxbiij.Capittel 


DINE 2 tate op / eñ ſeyde / So Warachtelic 
ö Sl als Godleeft / die mi mijn reche niet 
8 8 D dak gaenen faetsende die almachtige die 
mijn fiele bedꝛoeft / alſo lange alsmi 
nen ade in miis / eñ dʒ ſnupuen van Sod in mijnd 
nueſen is / mijn lippẽ enſullen nz ontechts (preken 
eñ mijn tonge enlal geen bedꝛoch ſeggen / Bat i ö 
re ban mi / dat ie v recht ſoude geuen / tot dat mine 
eynde coemt / en wil ic ban mijnd goetheit niet wij 
ken / Ban mind gerechticheit die ic houde/ en wil 
le niet aflaten / ſeijn conſcie naue en bijt mi meet / vã 
ms geheels leuens wegen Mer inijn viant ſaleẽ 
godloos geuonden werden / eñ die he tegẽ mi op⸗ 
recht / een ongerechtige. WAE wat is den hoop des 
geueinſden / dat hi ſo gierich is / eñ God nochtaus 
ſijn ſieie wech trect / Meint ghi dat God z crijſſeẽ 
hoꝛenſal/ als die benautheit ouer hem coemt / hoe 
can hi aenden almachtigen luſt gehebben / eũhem 
eemich tit aengeroepen 


8 


Ede hiob boet volt / hi hief zijn by. UA 


* 


It wil v leeren band bant Sods/eñ wat biden 


almachtigen ban weerden is / en wil ie nz heilen. 


Siet ghi hout val boor cloet / waerom geeldi da Ol 


ſodamge onmtéte dingen wt / dat id loonecus god 
loſens menſces bi Sade / eñ daterſteniſſe d tyꝛan⸗ 
nẽ / aʒ ſi bad? almachtigẽ nemẽ ſullen / Sal hi vele 
kinderen hehbẽ / ſo ſullẽ ſi des ſweerts zijn / eñ ſijn 
natcomelingẽ en ſullen nz broot ſat hebbẽ / ſijn o⸗ 
uerbleuene ſullen indẽ doot begrauen Warder eñ 
zuin weduwẽ en ſullẽ nz beweẽt woꝛdẽ / zols hi gelt 
tſamẽ brenct gelic aerde / eñ bereyteleeder als Afc 
ſo ſalhijt wel bereidẽ / inaer die gerechtige lalt aen 
trecken / eñ die ontſculd ge ſal dat gelt wedeylen ht 
timmertſijn hups als een ſpinne / cit gelijck een Les 


waerder een ſcuere maect. 


Als HE die rele neder leyt / en al hijs met hẽ 
niet nemen / hi ſal ſijn ogen opdoen / eñ daer en Lal 
nz ſůn / Beruaerniſſe at hem queruallẽ als water / 
lachs ſal he dat onwed wech nemen / den doſtene 
wint fal be wech voerẽ / dat hi derwaerts vare / eñ 
tempeett fat he ban ʒijnd plaetten dꝛiuen / Hi (al ſa 
danige dingen ouer he bꝛengen / eñ en ſal ht uz pa 
ren / Hilal moetẽ blieden / eñ taten die gene die ʒijn 
bat waren Men ſal ouer hẽ mettẽ handen clappẽ 
eñ duet hẽ tiſſcen / daer hi geweeſt is 

enheſcriuinge eñ bev viſinge des voorfichtie 
heit eñ vvijfbeits Gods. Cap. xxviij. 

a >: at filuer heeft zijn gangen / eñ tgout 
zin plaetſe daert groept. Bier brengt 
mé ber aerden / eñ bi ſteenẽ ſmuͤt 
men ſkꝛetael / Der duperniſſenſalim 
mer teeniger tit een eynde ſijn / eit ye 
mant gint pinmer ten laetſten dat verborgẽ . Een 
ſulcke beke ſpꝛinct daer wt / dat die daerom Woo: 
nen / met voetẽ daer euer niet en mogen ghaen / cit 
wert den liedente hooch / eñ bloeyt daer henẽ. ME 
bꝛẽgt ooc bier onder wt der aerden / daer nochtãs 
bouenſpiſe on waſt / Een bint Saphire op munt 
ge plaetſen / eñ aerdẽ clupten daer gout in ia / Ben 


pat geen vogel belient enheett / eñ geẽs giers oge 


geũẽ. Die ſtoute kinderẽ en bebe daer met op ge 
tredẽ / eñ daer en is geenẽ leeu op gegaẽ. Oorllaet 
men die hant afde ſteẽ / eñ graelt die berge oinme. 
Men trert belẽ wt dẽ ſteenẽ / eñ al ee coſtelie is⸗ 
i; 


_ ‘Betboec'hiob 


en ſiet niemauts oge / Veen keert den ſtroom des 


waters / ende brengt dat verboꝛgen dat daer inne 


is aent licht 
Mer waer wultmẽ wilheit vindẽ / / eñ waer is 
die plaetſe des bſtãts / Niemãt en weet waerſe lept 
0 eñ en wert indt lade oö leuender nz geuondẽ. 

Den akgront ſept / li en is in mi niet / eñ die zee 
ſept / li en is bi miniet / Men en cander gheengout 
om geuen / noch ſiuer ouer gewegẽ bm te betalen 
Het en gelt haer nz gelijt Ophirijes gout / oft coſte 
like Onich eñ Saphir / Gout eñ Diamãt en mach 
haer niet gelijcken / noch om haer gulden clepnodi 
en wiſſelen / amoth eñ Gabis en achtmen met / li 
is hoger te wegen dan peerien / Topalus tso 
ren lant en wert haer met geiije geſcat / eñ dat ald⸗ 

kijnſte gout en gelt haer niet gelijt 8 
Ban waer cott dan die wijſheit / eñ waer is die 
plaetſe des verſtants / Sils berholen boor dE ogen 
D atd leuender / oc ůboꝛgs dẽ vogelẽ ond den hemel 
Die berdoemeniſſe eñ die doot ſeggẽ / i hebben 
met onſen oꝛen hare gerucht gehooꝛt / God wect 
den wech daer toe / eñ hi kent haer plaetle / ant 
hi ſiet die epnden der gerden / eñ beſcout al dat on d 
den hemel is / dat hidẽ winde zijn ghewicht (oude 
mati / eñ DE water zijn mate / Doen hi den regẽ ee 
perc maecte / eñ dẽ donder eñ blirẽ DE wech / Doen 
ſach hiſe / eñ verteldeſe / berepdeſe eñ vãtſe / eũſprac 
otten menten / Siet / die breeſt des EERECEN 
dʒ is wijſheit eñ dat quaet te ſcouwẽ / dat is vſtant 


Job verhaelt ſinẽ vooꝛſeidẽ ruſtigẽ ſtaet/eſi on 

ſcůlt / ooc die goede vvercken die hi gedaen heeft 
A Dat. xxir. Capittel. 

de Hiob vooꝛtuarende / hie zi ſtẽ⸗ 

me op ſeggende / O oft ic waer als in 

spj DE voorledenẽ maẽdẽ / inden daghen 

doenmi Sod bewaerde / Boen zin 

n lchte ouer mijn booft ſceen / eñ iii bi 

inen lichte in duyſterniſſe gint / gelijc ie was inder 


kijt mind ioncheit / dos Gods verholencheit oucr. 


minen Gute was / doe die machtige met ini was / 


eñ mijn knapen rontſom mi / dot it mijn treden in 
voter wreſſce / eñ die ſteenẽ mi olie bloet goten / doẽ 


ic wieginc totter poorten ú ſtadt / eñ men liet mine 
fitten onter ſtratẽ bereidẽ / Doẽ mi die ionge gefel 
len ſagẽ / eñ hen öſtalẽ / eñ die oudẽ boor mi opſton 
dẽ / Doe die ouerſte op hielden te ſoꝛeken / eñ ſettẽ 
haer handen op baten mũt / Doen die ſtemme der 
Princen haet inhielt / eñ haer Loge cle elde aent tge⸗ 
hemelte haersmonts / Mãt welt ore dat mi boot 


de / die prees mi ſalich / eñ weltx age dat mi ſach / d 


getuichde vã mi / Mãt icltůloſte den armen vãden 
getrůſch / eñ den Weele die geenen hulper enhadde 
Die ſegeninuge des uloꝛens quã ouer mi / e ic troo 
ſte Dj herte b weduwen / Sherechticheit was mijn 
cleet dat ic aẽtrot /gelijc eené roc /eñ mij recht was 
B mün eieragie. Ic was des blinden oge/ eñ des lam 
men voet / Je was ren bad ð armer / eñ weltx ſake 
dat ic niet en wiſte / die onderſocht ic / Ick brack die 
kinuebactanden des ongerechten / eñ troc den root 
wt änen tãden / It dacht / Ic wil in minen neft ber 
ſteruen / eñ mind dagen beel makken gelt ſant. 


Mj laet ghitick op vãden watere / eñ den Dauwe 


bleef ouer minen oogt / Mine heerlicheit buieude 


har boor mi / eñmmen boge vãderde hem i m 


Het rx Capittel 


hãt / en hooꝛde na mi toe / eñ ſwe gen / ñubwach HF 
te na minen raet / Na mine wooꝛdenen ſpꝛack nie: f 
mãt meer / eñ ini reden dꝛuupte op hen / Si wachtẽ ke 
op mi geiijt na denregen / eñ ſpat den haren mõt o · 
pen als na den auõtregen. lo ice aenlachte / des ſi 5 
hen niet en úfagen/(o rechte dʒ licht mis aenfiches 
haer hooft op. Ala ic tot haren ſanen wilde omen 
ſo moeſt ic bouen fitten / eñ woõ de gelijc eẽ conine y 
ond crijſchknechtẽ / Soc ic trooſtede die rou dꝛoegẽ . 
Dat hi vanden onwetenden ende ſlechten verz 1 
acht ſibeclaecht hi Dat. xxx,. Capittel. G 
ern beſpotten mi die ionger 365 dã 
5 c / d weltker vaders ic vbacht hadde / | 
F4 Alte Feller ond mijn fehaeps honden / í 


Ver welcker vermogen ie vooz nick | 
e hielt / die totten ouderdom niet geco n 
men en contten / Die vã honger eñ commer eeiilit | 
in vereenliliẽ plaetſen vloden / nieuwelie verdoꝛuẽ 
eñ ellẽdich gechoꝛdẽ / die Daer netelẽ wiplulkẽ ont 
die dooꝛnẽ bolſcẽ / eñ Jeneuer woꝛtelen was haet 
ſpiſe.Eñ als ſi die wt troeliẽ / iuychtẽ i daer der 
gelijc een dief, Lenden grouwelikẽ bekẽ Woonde U 
ti / in die holẽ ð aerdẽ / eñ ſteenreten / eñ tulſcen den 
dooꝛnẽ Balken riepen f̃ / eñ ond die Diftelen ta ver 
gaderden f/die kid ð loſer / eñ bachter lieden / de 
die ſnootſte inden lande waren / ꝛd ben ic haerlie: 
deken gewoꝛden / eñ moet Baer nieumaer ſijn Sp 
hebben eenen grouwel aen mi / eñ malten hen ber N 
re ba m/ eñ en ſparen nz vooꝛ mijn aenſicht te ſpie 
Want hi heelt Gre peſe geſpãnẽ / eñ het mi ber 
dotmoedicht / eñ heeft mi ern gebit inden mont ge N 
lept / ter rechter hant daer ic groende / hebbẽ ſi hen 
tegen ini geſet / eñ hebben minen voet we geſtoten 
eñ hebben ouer mi enen wech gemaect om mite ú 
deruen / Sihebben minen Belger gheb zollen ⸗ Het 
was hen lo licht mi ſcade aen te doen / dar ſi geenen 
hulper Daer toe en behoefden / Si ſijn daer inne ge 
comen als tot eenen widen ſcaerde / eñ ʒijn ſond oe 
dmancie derwerts geuallen / Veruaren beeft hem 
tegen mi gekeert / eñ heeft mute vꝛibelt buolcht ge 
lijc den wint / eñ gele een loptde wolcle mij ſalich 
eit. rer nd ſtoitet haer mite ſieie wt ouer mi / e 
den aliendigẽ tijt heeft mi gegrepẽ. nachts wert 
mijn gebrente ouer al dooꝛbooꝛt / eñ die mi tagen 
en gaẽ nz apt / dooꝛ die menichfuldicheit ö cracht 
werde ic and s eñ and gerleet / tñ men goꝛdetmm 
daer mede als niz den hooftſlop mis rocs / Men 
beelt mi indẽ dꝛec geterdẽ / eñ gelijt geacht den tof 
eit aſſten. nn | 
Kocpeic tot b/ſo enautwooꝛt ghtmins/fredete 
ket bod / ſo en acht gh op mi itʒ / ghi (Gt mi vdãdert 
meenen grouwelinen / eñ toont uwen hate aen mi 
metter ſtereten uwer bãt / Ghi hekt mi op / eñ laet 
miepten vit varen / eñ vſmeitetmicrachtelic / wãt Gi 
ic Weet dat ghi mi den doof ult ouer leueren / dz is nu 
dz geſette huis ald leuend / ochtãs en (al hi de bat eẽ dl 
us wiſtrecken int Geenhuis / cñ en uiten nz criſcen ö 
N 
N 
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vã ſinen oͤderuen / Je weende ymmer ind herd tijt 
ent mine tele tãmerde ö armer / It ůöwachtede dat 
goet / eñ dat quade aud. Ic hoopte opt licht / eñ dye 
duyſterniſſe quã.ſvꝛij inge wãden Geden eñ en beu 
den nz on / den allendigen tit heekt mi oueruallen. 
Ic gae bedꝛoett / hoe wel it niemãden tooꝛnich en 
ben. Ic ſta op inder gemieinten cñ crijſche / Ic ben 


K . IE GE 


r 


dat boec Job. 


een broeder 5 dangen / eñ een geſelle d ſtrupcen. 
Mijn hupt ouer nu is Cart gewoꝛden / eñ mñ ge. 
beenten zijn berdoꝛret / rine harpe is een clage ge 
worden / eñ mine pipen een weenen 


50 ob ſcriift hẽ ſeluẽ die boochfte vromich3 eñ ons 
cult toe / eñ dat alleë wt dier ooꝛſake / 605 hi hout 
dz vt Gods vooꝛſtchtichʒ ef vville dẽ mẽſce alle 
5 ſcraffingẽ eñ ongeual toecoẽt/nʒ votfijn verdien 
l / In diẽ dz fo nz en vvare / ſo hic Bode vooꝛſich 
1 tichꝭ aẽ onſen vverckẽ / dy velc ommogelic is / eñ 
— 38 odlik er vviſſhʒ te na gaẽ ſoude Ca . xxxi. 
T heb een berbont gemaect met mij 
nen ogen / dat ie niet en ſoude achten 
Jop ern maecht / Mer wat gheeke mi 
N Al God te loone ban bouen / ende wat 
* W erffeniſſe die almachtige band hooch 
* Een En ſoude m billicr die ongerechte ſulc ongeluc 
hebbe / eñ eë miaadige ſulcke allendicheit liden / en 
N iet hi mine wegen nz / eñ tellet al mine gangẽ. eb 
ie gewandelt in pdeihz / ot heeft minẽ boet ghehae 
ä j Bet tot bedꝛoch. Sa weget mi op rechter wagen / 
fol Hod beuinden mine ghoetheit / becft minen 
gane gewenen we den wege / eñ mijn herte minen 
ogen na geuolcht / eñ is yet in minẽ ẽ hande becleeft 
| 8 So moet ic ſapen / eñ een ander ete dat / eñ mön ge 
dachte moet wit gewoꝛtelt werden 
Heeft hein mij heete laten verweckẽ tot eenẽ wi 
ue / eñ heb aen mjs naeſtẽ doꝛe geloert / foo moet 
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moetenſe beſlapẽ / ug: it dziseẽlaſter cit eẽ miſdaet 
„vos: die rechters / Mãt dz ware eẽ bier dz tottẽ ver 
5 derut toe ůllinteñ alle mine incomen wi wortel⸗ 
de / heb ic bacht dz recht mijns knechts oft mind 
| |: maetten / als & tegẽ nu twiſtedẽ / Wat wilde ic doẽ 
als God opſtaet / oft wat (oude ic antwooꝛdẽ / als 
gi beſoect: En heeft hem dor met gemaect die my 
maecte in mins moeders lichaem / eñ beeft BE in⸗ 
dẽ lijue efen alſo wel bereit. heb ic den behoeuen 
0 de hare begeerte ontſept / eñ die ogen der weduwẽ 
laten verſmachten. eb ic minen bete alleen geten 
eñ en heeft die Weele daer doc nz af gheten / uhant 
banmedelrden heb ic van münd ioncheit op groot 
gehouden / eñ ban mijnder moe lichaem arn/ heb 
it daer mede omme gegaen. 
Heb ic pemanden Aen vergat / dz hi geen tleedt 
en hadde / eñ den armẽ fond deeliſel latẽ glaë, En 
hebben mi fine ſidẽ nz geſegent / dor hi bande vellẽ 
mijnd lammerẽ u wermt wert / heb ie mine hãt ac 
die beelen gellagen / als ick mi ach inder podꝛten 
macht te hebben / ſo valle mine froudere band ooc: 
it (plen/er minen arme beeke band pen / ant ic 
vꝛeeſde God / als een ongeualie duct in / eñ en Cà 
A ſte ilnen laſte niecùdragen. hebe dat gout tot mij 
toeuerlaet geſtelt eñ tottẽ goutclõpen geſeyt / mijn 
ttrtooſt/heb ic mi öblit / dat ie groot goet hadde / cit 
23 mine hãt alderhãde ö woꝛuẽ hadde. Hel ic dat lich 
bij te aengellen als het clare lichtet / eñ die mare als fi 
1 bolle gint / heeft hem mijn heete heymelie latẽ wijs 
15 maken / dat minen mont mnie hant cuſte / Welck 
bdboceen mildaet boot den rechter is. Mãt daer me 
dehad ic verloochent God van bouen 
d Heb ic mi berblijt alt minen viant qualit inc / 
ii eñ hebbe mi verheuen / d hem õgelue betrapt had 
g die / Wãt ic en liet minen mont niet ſondighen / dat 
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mij Wijf ban eenẽ anders gefcent werdẽ / eñ ander 8 8 2 


Het. xrrij. Capittel 


hi zůjnd fielen eenen bloec wencchte / en hebben die 
mannen mijnte Woningen nz moeten ſeggen / S 
wildet God dz wi vã nen vleeſch nj laet en wer 
den / Die gaſt en moeſte nz buiten bliuen / maer mi 
ne duere dede ic den wandelaer open / hebbe ic mů 
ne ſcalcheit als een menſch bedect / dat ic heime lick 
nine miſdoaet uboꝛge / heb ien mi laten grouwelen 
door die grote menichte / eñ die bachtinge d mael⸗ 
ſchapnen mi af buaert heeft / Ick bleef ſtilie / eñ en 
gu niet ter dueren wt 
die geeft mi enen ö hoorder / dz die almachtige 
mn begeerte ùbote. Bat pemané een boe ſcreet 
van mind Aken So wilict og mine ſchoudere ne⸗ 
men / eñ migelifch een croone omme binden / Ick 
oude dat getal mid gangen te kennen geueneñ 
gelijc een voꝛſte wildeieſe Daer brengen! Al dz mñ 
lant tegen mi erijſcht / eñ Ane boten mj malcande. 
ren weenen / heb ic Ane buchten onbetactt geten 
eit den ackerlieden dat leuen ſuer gemacct / ſo wal 
fe mi dijelen boot tarwe / eñ doornen boor gerſte 
Eynde hebben die wooꝛden Hiob. 
Aengeſien dat Job altoos vꝛoom eñ onſculdich 
sin wil / ſo woꝛden fine vrienden gram / eñ verlatẽ 
em / Een ander wort tooꝛnich op haer e hi meẽt 
hi wilt verbeteren / dat ſi vergeten oft verargert 
hebben ö Dat · xxxii. Capittel 
Den hielden die rie mannen op Job 
te antwooꝛden doc Hihi berm boor ge 
Nel recht hielt / er Elihu die Cone Ga. 
rachel vã Sus / des gellachts iam 


Je | 


: wert tootnieh op Hiob / dat hi fine Ge 
lei gerechter hielt dan Sod / Oot wert hi tooꝛnich 
op ſine dꝛie vzienden dat ũ geen antwooꝛt en von 
den / eñ Hiob nochtans berdoemden / want Elihu 
hadde gewacht / tot dat ũ met hiob geſprelien had 
den / om dat fi ouder waren dan hi / daerõme doen 
hi lach / dat gheene antwooꝛt inden monde d die 
mannen en was / wert hi grã / Eñ alſo antwooꝛde 
Eichu die ſone Saracheel van Gus eñſpaae 
Ic ben iouck / maer ghi ſijt oudt / daerom hebbt 
1 mi vermit / eñ geureeſt mine conſte te bewiſen. 
Ir dachte laet dieiaren ſpꝛeken / eñ laet die menich 
te des ouderdõs wůſheit bewijſen / Mer den geeft 
is inden menſcen / eñ den adem des almachtighen 
maeetſe berſtandich / Die meeſters en zijn die wi. 
ſte niet / eñ die ouden en verſtaen dat rechte niet / 
Saerom wulic oocfpreken hooꝛt nae mi toe / Jen 
wil mine conſte oot laten ſien / ſiet ie hebbe gebeyt 
dat ghi geſpꝛoken hebt / It hebbe b verſtant aen⸗e 
meret / tot dat gi der reden een tynde mactte / eñ 
hebbe acht gehadt op bf Maer Get daer en is geen 
en die Hiob ſtraſte / ofte ſijnder reden ant. 
wood 1 
Shiſult miftebien ſeggen / wi hebben die wil 
heit geraert / dal Sod hem verſtooten heekt / eñ an 
ders niemant / Die reden en is mijns dines niet / ic a 
en wühem ſoo niet nae uwer reden antwooꝛden / 
Och i ſijn vſaecht / ſi en comennz meer antwooꝛ⸗ 
den / ſi en connen niet meer ſpꝛelien / want ie dan v 
beit hebbe / ende fer conſten met ſpꝛeken / want & 
ſtaen ſtille / eñ en antwoorden niet meer / wille ich 
doch mine deel antwooꝛden / eñ wil mine cũſte be⸗ 
wilen. Mant iel ben der reden (oa vol / dat mu den 
ademin minen buie be nauwet. Siet minen buyc 
ia als den moſt / die toe getopt is / arie meuwe 
Wij 


Bet u 
baten gears xe moet oer — ic adem hale / xc 
moet mine lippen open doen ende antwooꝛden / ic 
en wi memauts perſone acnfien/eit en wil dat ge 
nen menſce te behagen ſpꝛelien / want ick en weet 
niet waert dat íct dade / okt mi mien ſcepper ouet 
eenen clepuen ft wech nemenſoude. 


Die gene die dit aẽhangſel gemaect hadde/meet 


dat Bod die menſcẽ ſtra ft om haer der ſonden eñ 
miſ l als ſthem ee ver 


it 
5 * Dat. xxxiii. Captttel. 
Jos hoort dath mine teden /e ett aen: 
ST: 55 metct alle mine wooden / Siet ie doe 
8 mmen mont open / eñ mine töge ſpꝛe 
net in minen monde / ine berte ſel 
Ef recht ſpꝛelien / eñ mine lippen tallen 
dar in verſtant ſeggen / Den geeft Sods heekt 
mi gensett / eñ den adem des almachtighen heeft 
midat leuen gegeuen / Cont ghi fo antwooꝛt mi / 
treet mi gelijc onder die ogen / et ie ben Gods / ge 
lijc ghiʒtjt / eñ wi ſlije benic dor gemaect / Mochtãs 
ghi en derft vooꝛ mi met verlcricken / eñ mine hãt 
en ſal v niet te ſwaer zijn 
Gh hebt geſpꝛolien booꝛ minen oꝛen / ic moſte 
A die ſtẽmeuwer redẽ hoꝛen / It bun reine eñ (onder 


>. lers: 


miſdaet / onſculdich / eñ en bebe gheen ſonde / Siet 


hiheert een ſake tegen mi geuonden / daerom ach: 
tet himi vod ſinen biant / hi heeft mine boeten inte 
dekor geſet / eñ heeft al mijn wegen bewaert / ſiet 
etten daer wt / befluite ic tegẽ v / dz ghinz opꝛecht 
en zijt / ant Sod ia meerd dã cẽ menſch / aer 
om wur ghitegẽ be twiften / dat hi geẽ renenſcap 
en geeft / alle ns doens / Want als Gad yet eens 
hiet / en ſalmen daer niet eerſt na ſien / oft recht ſi. 
Inden dꝛome des geũchts inder nacht / als dẽ 
ape op die lie den vat / als f opt beddeſlapẽ / daer 
opt̃t hi dat ooꝛe der lieden / eñ beruaertſe eñ onder 
wöllle / d athiden menſte vanden ongeluck ſoude 
leeren / eñ beſtermen hẽ boot oueruallen / eñ ſpa⸗ 
ten zijn fiele boor die verdetunnge / eñ Ane leuẽ / dz 
het niet int geſcutte en valle Hi ſtraſt be met ſmer 
te op ʒijn bedde / eñ al Ane gebeẽte ſtrẽgelit / Ende 
maect hẽ ʒijn leuen ſo tõgoede / dz hẽ die ſpre grau 
welt eñ fine fiele datſe geent luſt en heeftte etene / 
S bleeſch ůdwijnt datment niet meer en tet / eñ 
kine beenen ſtotẽ hẽ in ſtucken / datmenſe niet ghe 
Ben en tan dat fine fiele totten verderuengenalet 
eñ fine leuen totten dooden, 

Maert dat dan een engel / een wt dupyſendẽ he 


boot terde / om den menſce Gods gerechtichen te 


vercondigen / lo ſal hi hẽ genadich zijn eñ ſeggen / hi 
fal berloſt werden dat hi niet onderwaerts en Va: 
re mdie verde ruinge / Mant ic heb een verſoenin 
ge geuonden / Sin vleeſch is op geclieft van pmen, 
laet hẽ we eomen totten dagen zůnd ioncheit / hi 
Cal Gode bidden / die ſal hs genade thonen / eñ (al 
LJ ne aenfichte latẽ ſien / met bꝛuechden / eñ lal dẽ mẽ 
{ce fine gerechticheit betalen / Hi ſal vooꝛ die liedẽ 
bekennen eñ ſeggen / Je heb geſondicht et miſdar 


eñ mien isnoch met gele gheſtiet / Bi heeft mine 
fiele verloſt datſe miet in verderuinge en ſoude va. 


ren / mer dat mijn leuendat licht ſien ſoude. 
Siet alle dat / doet God dꝛit wert met eltken / 


dat in ñne Gele wederom ſoude halen wit der der 


uinge / eñ berlicht hẽ met den lichte d leuend / Len 


totten vorſten / ghigodloſe / die nochtano niet na 


EL LEERD Ceputei 

merct Hiob / eñ hooꝛt toe na mi / eñ wicht dat ien : 
ſpꝛee / ſrꝛer hebt ghiwat te ſeggen / fo antwooꝛt pik 
mi / Segtop/Gt gtr oprecht ic wit gernebooten/ … U at 
Mer en hebt ghiniet / lo — uk. 
it wu v die whſheit leeren. 15 
Genbevvifs van fulcker meeninghe / maer ule ern 
mant en meene / dat hi vyil beſluitẽ / dat die boſen n 
alleen geſtraft v voꝛden / vvant ede ob 127 
genoch bevvefen valf ch teʒijn via 
Bat err. Capittel. ee 
| de Elchu antwooꝛde ert ſprar⸗ 1 12 
Be df Sbútenboozt mine redene / eñ ghi ver 10 
pe Dd | ſtandige merct op im / Mant dar oo⸗ Pp * | 
le ES EN. re proeff die redene / eñdie montma . 
I er die ſpiſe / laet ons een doꝛdele ver N 
kieſen / dat wi bekennen onder ons wat goet il“ | va 

Vvant Job heeft geleyt / It ben gherecht / eñ Gob 7 
weigert mi mijn rechte / Je moet liegen / al hebe 15 
ic reeht / eñ ben gequelt ban minen prlen / hoe wel a 
itt niet met ſrulde berdfent en hebbe / wie is es (ute: 8 15 
ke als Job / die daer ſpottetie dꝛinct als water / eñ | 


optẽ wech gact mettẽ miſdadigẽ / d hi wãdelẽ ſou N 
de mettẽ godloſen liedẽ / wãt hiheeke gheſeit / l it 
dat pemãt al goet is / ſo en is hi nochtãs vã geender 
Weerden voor God, Boortria mitoe ghi wile liede 
Het ũ verre dat God godloos ſoude zin / ende 
die almachtige ongere cht. Mer hiloonet den men 
fee daer na dat hi verdient heeft / eñ raett elckẽ nae 
finẽ doeue / Sond twifel / Goden oͤdoemt met / eñ 
die almachtige en buyget dat rechte niet / wie beeft 
dat / dat opter aerden is gheordmeert / eñ wie heeft 
dat geheele aectrijc geſet / waert dat hijs be onder 
winde / ſo Gude hialle geeft eñ adem tot hẽ verga 
deren. Alle bleeſch ſoude tſamen verghaen / eñ dye 
menſte oude weder tot aſſcen werden. 
hebt ghinb vetſtant fo boort dat / eñ aenmeret 
die ſtẽme mijnder redenen / ſoude een daerom dat 
rechte dwingen / dat hůt hatet / eñ dat ghiſtoukzüät 
ſaudteghidaeromme den gerechten berdoemen: 
Soude eenen totten eomntk ſeggen Selial / ende 


d 


KMI HEURE Nn 


fet den gerſone der boꝛſten / eñ en kennet den heer 
liken niet meer dan den armen / want 6 (jn alle z 
der handen wert / haeſtelit moeten die lieden ſteruẽ 
eñ ter middernacht verſcritken eñ berghaen. Bie 
machtige werden crachteioos wech genomẽ / wãt 
fine ooghen Genop eens pegelijcnen wegen / eñ hi 


aenſchouwet alte haer gangen / Dacrenis gheen 
dupſterniſſe noch donckerheit / dat hendie miſdadi 
gbe daer mochten verberghen / want het en wert 
niemanden gheſtadet / dat hi teghen God rechec. 
Vi verdoeter Hele die met te tellenen zijn / en⸗ 
de ſteldt andere in haere plaetſe / om dat hy haere 
Werc kent/ende keertſe ſnachts omme / dat A ver 
lagen (ouden werden / hi werpt die godloſe ouer 
eenen hoope / daerment gheerne ſiet / daeromme 
dat ſihem niet nac gheuolcht en hebben / ende en 
verſtonden gheen van Arnen weghen / dat dat tri 
ſten der armer tot hem moeſte romen / eñ hi dy eri 
ſchen der behoeuender hoort, als hi viede ghreft 1 
wie wil verdoemen / endeals hi dat aenſichte ver? 
bercht / wie wi hein aenſchouwen / onderdie bolc- 
lien ende lieden. So laet hi dan regneten beren pe 
poctijt om tbolc te benauven 


r ͤ -, 


9 


daakboet Jod. dit Ferbtj Capittei 


ant ic dau ban Sade wegen wegeſpzonen weit omme gegaen hebben / eñ opent hen dat . 
l pebbe⸗ le en wil ie v niet beletten / En heb ies niet totter caſtijende onderwijlinge eñ legget hen /d a 
U, geracet ſo leert ln mi dat beter / hebiconrecht ge Glen banden oneechtetoudenbetieeren 
N handelt / ie en wils nief meer doen / frꝛẽ verwacht Sit hem gehooꝛſaem / eñ dienen bẽ / fo ſullx 
die antwooꝛt bau v / want ghi ber werpet al eñ ghi f in goeden dagen out werden / eñ met luſt leuen / 
ke bebt begouſt eñ ic nie / weet ghind wat ſo gheuet Enhoꝛen met lullen ſ door die ſpies lopen / eñ 
te lennen / wie heden lact ic ſpꝛenen / ñeenẽ wij. bgaencer tit gewaer worden / als die grãltap die 
en man geue ic gehooꝛe / Ver hiob ſpꝛar met on ppocrijteu raect en trijſceuſintet / als ſigeuangen 
fl uerſtande / eñ me boorden en zijn niet cloec. Vi- liggen ſo al haer fiele met pinen ſteruen / eñ hate le 
ne badet latet Hiob gepꝛocft werden / totten eyn⸗ uen onder die hoereerders / Maerden allendigen 
5 de toe / daeromme dat hi hem tot onrechten lieden ſalhi wt zinder allenden bloſſen / eñ den arme dat 
t leert / hi heeft bouen zijn ſonden daer toe noch ge oot openen ind tribulatien / Bilal v treclien wi dẽ 
* blaſphemeert / daeromme laet hem tuſſcen ons ge widen kalen ö benautheit / die gheenen vodem en 
age werden eñ daer na teghen Gode met ſinen heelt / Eñ vtakele ruſte hebben / vol alles ghoets⸗ 
vh _ oordenfleiden fer zhu maect die Ake o godloſer ghoet / dat haer a 
| Biſtraft Job om dat hi hem vooꝛ oprechte late eñ recht behouden wert / Siet toe dat v niet 
| ee Dat. xxxv. Capittel miſſcien onuerduldicheit beweecht en hebbe inder 
1 Ade Euhuantwooꝛde eñſatac/ th pinen / oft grote geltmcken nz gebuichtenbebbe 
a Aer ghi dat vooꝛ recht dat gin (pteect Meiut ghi dat v mache ſtaende ſoude bliuen / on 
5 Nie ben gererhter dan Hod Wat gbr tribulatie / okt enige ſtertte o bermoghen / Shi en 
Ei bit een pet bib / wat helpet oft derkt die nacht niet begeren om die lieden te ouer 
ie miſonder (onde malte / Ick wd uallen un hare plactte. Macht veñ en liertt v met 


met wooꝛden / eñ uwen bꝛiendẽ met ta: lie gin vã alt : | 
| ehoubettenbemderlhet/iaentearserje °° dr Senate eech enen HOi 
woalcken dat AD te hoch zin (ſondicht gbi wat cöt een wermalzer getffe had. Nie wil Ane wech over 
B ghimet hem manen / eñ oku wer mitdact vele is / hem beloe cle / eñ wie wiltot hẽ ſeggen / ghy does 
wat cont ghihem gedoen / eñ oft ghi gerecht zit / onrecht, Gedenet dz ghizi were met en weet / he 
swat cone ahi hem gegeuen okt watſalhivenuwe ze die lieden fingen / want alle mente fien he: Bie 
handen nemen / Eenen menſch gelijck als gui zit / nedẽ lien van verre / Siet / Sod is groot eñ onbe⸗ 
mach uwe boocheit wel pet doen / eñ enen menthe kent / niemant en ran tgetal zůnd iaren enderſder⸗ 
kinde uwe gerechticheit lien / Bi maect dat water tot deinen dꝛuppelen / eit 
Die ſelue mogen criſtren als hen Gele gewelts Drift Ane woltůen te ſamen tot regẽ / dat die wolt 
geſciet / eñ roepẽ ouer den arme der groten / die u gen bloeyen eñ dꝛupen ſeer oy die menſten / le hi 
daer ua en bragen waer is God mijn Ceppeedie ypooꝛneẽt die wolcken te ſtozẽ / eñ fine dectele weth 
den ſane maect inder nacht / die ons geleer der ma doet / ſiet / ſo bꝛeyt bifine licht wi / ouer die ſelue en 
| het dan dat bee opter aerden eit Wijte dan die bo de bedect die zer / van daer A coemt / wãt aldaer võ 
a 1. gelen ond den hemel / aer f ſullen daer oocroe⸗ mit hi die lieden / eñ geeft fe planteyt/ hi hout de 
| pewouerden haomoet d booſen / eñ hien ſalſe met pandëtoor eñ bebectbat licut / eñ gebiet hẽ dat we 
| derhooen / wãt God entaldjpdeleusterbooren deromme / wie ʒijn bꝛient is / die can van hem ſeg⸗ 
en die Wimachtige en (alt nyet enen / Marr gel gen / eñ die Ane can eggen ban hẽ die ouer hem is. 
cgt / ahi en ſult he nz ſien / frꝛer hetis cen doꝛdcee geenbelcrtuinge des gewalts Gods . Eñ een 
ouet he / en ö wacht zijns maer / Okt ʒün toornich⸗ veriſpin; inge Jobs Dat. xxxvij. Cap - 
| eit ſo vollic nieten beſoect / eñ hẽ niet aẽ en neemt / Aer afontſettethein mün herte / eit 21 
daa ſo vele laſteren daer zün / daerom heeft viouſi beeft / hooꝛt dat geluxt zijn ſtemmẽ 
nen mont te vergeels op geſperret / eñ geeft, fou eñ dat gefpreke dat ban Auen monde 
te: verantwoopdinge wit met onuerſtande. en nech Allee 1 kn 
af 3 ten Gre licht ſchinet op die citdender 
itse 4 ey ae dels 5 acrden Naa he hommelet den donder / eñ hidondt 
Eter zr Vil GprachoortteggbeuderBerbept - met eeu groot gelupt / eñ als Énei don ghehooze 
mi noch een luttel / Ic wut v te kenn wert / en tanmens niet onkouden⸗ Sod donüremz 
9 secuen Maut ic heb noch tan Sodg ſinendons grouwelle / eñ doet grote dingen / eñ en 
wegen wat te ſeggen / Ie wn mine u wert uo chtans niet belient / Hi prekter totten Mee? 
| tant verre halen / eñ minen ſcepper ſo is hi vollinen opter aerden / eñ totten plaſregen 
1 between dat hi gerecht n / Mine reden en ſullẽ ſon ſo heeft dieplaſtegendaer mede macht. Berſcrie⸗ 
ER der twikel niet valſch zůn / mün úftant (al ond vlec linge coemt bi allẽ mẽſtẽ/op dat de lie dẽ zijn were 
hezůn booꝛ b / Siet / God en verwerpt die machti bekenen ſoudẽ / Dat wilkdiete gaet in die holeneñ 8 
ge met / want hi is oock machtich van crachte des blijft ii ſijn plactſe. Bãtſuydẽ toeimt die CEpeeft si 
| herten / Ben godlolen en behout hi niet / maer hy bantmoorde coude/BADE ade So ds tot̃t korter 
| 


— 


rr vn ZE n 8 


. 


helpt den ellendigentottenrechte / cen neertline groot watere / alo hi giet, Die diene woltkẽ ſceydẽ | 
be ogen niet banden gerechten / eñ die coutugen laet hen: dat tet claer werdẽ ſoude / eñ dooꝛ den neuele 2 
hi altoos opten troon ſicten / dat ſi hoock blzen, bꝛrett ſijn licht / hi keert die wolckẽ werwaerts hi 
ES waer geuangene in ſtocken üggen / eñ ghebon wilt / dat f beſcicken alle wat Bien gebiet op daer 
den mer ſtricken allendelie/So vercondichthehen trücke / het ſi ouer een gellacht / olt b een lant⸗ 
wat i gedaẽ hebe / eñ bare onduecht dat li met ge fooien hem onfezmgertich vint — 


hetboec hiob 
Bit hooꝛt © hiob / ſtaet ende begrijpt die wõ 
derlicheden Gods / wet ghi wanneer God ſulcs 
ouer hem bꝛingt / eñ waneer hi dat licht zijnd wolt 
ken boost laet tomen, Meet ghi hoe hen die wolc 
ken wtſtroien / weet ghi die voltomenheit der wõ 


deren eñ dz uwe cleederẽ warm zñ / als dzlãt ſtüle 
is banden Supden wint / Ja ghiſult met hein dye 


D wolcken wibieiden / die ſtercke zijn / eñ aen te lien 
gelijt den bodẽ / Toont ons wat wi hem ſeggẽ (ul 
ien / want wi en ſullend nz aenreicken vã dupſter⸗ 
niſſe / die ſal hem otellẽ dʒ it ſpꝛeke / It dz pemant 
reeet die wert bonden, get en Get ymmer dat 
lichte uz / hi maett die wolckẽ welclaer / eñ DE Wit 


wüept / eñ maniet claer / Bant ooꝛdẽ tomt gout / 


tot lot vandẽ Guaerlicken God / Mer den almach⸗ 
tigen en mogen flniet binden / die ſo groot is ban 
cracht / want hi en ſal van ſiuen recht eñ goed ſalit 
geen renenſcap geuen / Baerom moetenhem die 
lieden vꝛeelen / eñ hi en vꝛeeſt geenen wiſen 
ier wort God inghebꝛacht ſpꝛekende wi den 
tempeeſte / tegen Jobhem ſtraffende / om dat hite 
veel ongerechts ef ſtouticheits van ʒijnder voor 
nchticheit geſpꝛoken heeft / Sfte als ſommighe 
meenen tegen Elihu tot Jobs beſcerminge / Eñ 
in deſe. iiij. N eee die macht / vcoꝛſicg⸗ 
ticheit eñ wiſſgeit doos Cap. xxxviii — 
, ede die GERE antwoorde hiob- 


wt eenẽ onweder / eñ ſeyde wie is die 
* die line gedachten bergen wu / ende 
RES reet allo metomierſkande Sorde 
uwe lendenen als een man. Icli wil 
V vꝛagẽ / ſegt op / ghizijt ſo cloec / aer waert ghy 
Boer it die aerde fundeerde! Segget mi / weet ghi / 
wie hem die mate gelet heelt! oft wie daer eẽ recht 
ſnoer ouer getrocken heeft / olt waer op ſtaen ha⸗ 
re voeten geueſticht / oft wie heeft haer eenen hoec 
ſteene geleyt / Boen mi die moꝛgen ſterrentlamen 
looden / ende alle kinderen Gods upchten. ie 
heekt die zee met haren dueren belloten / datſe daer 
wt bꝛat / gelije wt moeders lichaem / doenitſe met 
woltlien tleedede / eñ in ſtemeringe in gewonden 
als in windelen / doẽ ic haer den loop bꝛac met mi⸗ 
8 nen dãme eñ (telde haer grendelẽ eñ duerẽ en ſpꝛat 
Tot hier toe (ult ghi com / eñ met voꝛder / hiot (ul: 
lẽ hen neder leggen uwe ſtoute baren ofte goluen. 
Hebt gh bi uwer tijt den morgen geboden / eñ 
det dageraet hate plaetſe geweſen / dat die hoeclẽ 
der aerden geuaet / eñ die godloſe wi geſtuddet (ou 
den werden Den ſegel (al hẽ öᷣwandelen als leem 
batte ſtaen ſullen als een cleet / eñ dE godlooſen (al 
haet licht gekeert werden / eñ denarm der houerdi 
ger ſal gebroken werden / Sit ghi inden gronde d 
zee gecomen / eñ hebt indẽ voetſtappẽ ö diepten ge 
wandelt :hebbenhaer des doots pooꝛten opt open 
gedaen / oft hebdi geũen die poorten der dupſterniſ 
ſen? hebt ghi veruomen hoe beet die aerde ſi. 


— 


Geeftte kennen / weet ghi dat al. Helc is DE wech 


daer dat licht woont / eñ welche die plaetſe d dup⸗ 
ſterniſſe ſ / dat ghi line palen macht afnemen / eñ 
mercken den padt tot ſinen huyſe / wiſt ghi dat ghy 


O oy die tit geboꝛenſout werden / eñ hoe bele uwer 


dagen zin ſouden e 
Dt ghigeweeſt ban daer den (nee compt / okt 
bebt ghi gefien van waer den haghel comt / die ick 


bebe Verhouden tottẽ tt der tribulatien toe / en 


eñ ſcoꝛẽ hen / eñ latẽ bare iongẽ wt / Hare iongen 


Het rxxir Capitt el 
tottẽ dage hes ſtrijts / eñ oꝛloochs toe / Door welc 
ken wech deylet hem dz licht / eñ op baret den oon 
wint opter aerdẽ. Hie heeft den plafrergen ſinen 
loop wtgedeelt / eñ DE wech dẽ blixẽ eñ den donder 
dat hi regent op dat laut / daer niemant en is / inder 
woeſtmen daer geen menſte en is / dat het die Ser: 
eeulike plaetſen beruullet / cñ doet dat / dat graſch 
walſtet / Mie is des reeghens vader / wie heeft die 
druppelen des daus gegenereert / wt biens lik is 
dat ijſch gegaen eñ wie heeft den rüm onder DE Gea 
mel gewonnen / d dat water öboꝛgen wert als on 
der ſteenen / eñ bouen die Diepte ſtaet. Cont ghidẽ 
bant d ſeuen ſterten te ſamen gebijndẽ / oft den bat 
des Oꝛidu ontbinden / Lont ghi die moꝛghẽ ſterre 
boost bringen / tot haerd tit / o den wagen aenden 
hemel ouer fine kinderen voeren / weetghihoe dt 
hemelte regeren is / ofcondt ghi eene offitiesp 
geleggen opter aerdeen b 

Cont ghiuwen dond inden wolcken hooch op 
geuderen / oft ſal v die menichte des waters bedet 
ken, C out ghi den blixemen wt laten dat n benen 
varen eñ ſeggẽ hier zjn wi / Mie heeft die wijſheit 
int verborgen gelept / wie heeft den gedachten ver 


tant gegeuen / wie (efo wijs dat hi die wolcken tel 
ten ronſte / wie can die waterdupſen aen dẽ hemel 


geſtoppen / als dat ſtol begoten wert / dat het te ho 
pe loopt / eñ die tlupten aen malcanderen cleuen 
Dat. xxxix.Capittel a 
TS @ntghi der leeuwinnen haterttoof 
ö ENE te (agen gegeuen / eñ dat wut der leu 
N 


40 ej ommen bullen, dar in bacr plaette 


8 nes liggen / eñ ruſten in dat hol / dat & 
A ſoeren / noie bereyt den rauen die (pij 
ſe / als zůn ionghen tot Gode roepen / eñ crijſchen 
omdʒ f nztetenenhebben. Cont ghi dẽ tůt gelettẽ 
als die ſtecnbocken opte ſteenẽ baren / oft hebt ghi 
gemertt wanneer die hyꝛten groot gaẽ. Bebt ghy 
getelt haer maends als f vol werdẽ / of weet ghy 
dẽ tijt Wanneer & bar, Sibulgenben als ſi baten 


werdẽ vet / eñ waſſtẽ daer buitẽ / eñ ghaẽ wt eñ en 
tomẽ nʒ wed tot hẽ / Mie heeft den woutezel ſo vel 
latẽ gaen, Mie heeft die bandẽ des wildẽ ezels ont 


loſt diẽ ic dat belt tot eent᷑ huſe gegheuẽ hebbe / et 


die woeſtine tot eend woningẽ. Hi beſpot dat ru. 
moer o ſtadt / dz poſfen des heiuers en boort hinz. 
Hi ſcout nae die berghẽ daer zij weyde is / eñ ſoett 
waer het groene is. ¶Meynt ghi dat dẽ een 
hoꝛẽ v (al dienẽ / eñ ſal aen v tribbe bliuẽ / cont ghy 
hem dat ioc aen tnopẽ in uwẽ voꝛẽ / dat hiachter 
v ploege oft ecre indẽ dalẽ? Muecht ghi v op hem 
blatë dʒ hi dele ůmach / eñ uit hẽ latẽ doẽ uwẽ ar: 
bept.Muecht ghi hẽ betrouwen / dz hi vuwe ſaet 
Wed bꝛenge eñ in uwe ſcuere vergaderde? 


Die vederen des ſtrups zijn ſeo ond dan die bloe . 
gelẽ des reyghers oft ſpetwers / als hi zi eyeren in 


die aerde laet / condt ghiſe wtgebꝛueden. Hiogetet 


datſe ötreden mochtẽ woꝛdẽ / eñ datſe eẽ wilt dier OI 


brake. Hi wert ſo hert tegen zijn iongẽ als oft fl z 
niet en warẽ. Te bgeefs arbeyt hi ſond vꝛrele / wãt 
God beeft hem die wůſheit genomen / eñ en heeft 
hen geen verſtant mede gedeeit / Juder tijt als hy 
hooch varet / verhoghet hi hem ende beſpot bepde 
paert ende man a — 
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— 


datboet Job. 


gecyeren met linen bꝛielcen / cont ghi hen buaren 
gelije die ſpuuchanen / Bat is prijs Ander nueſen 
wat vugerlie is / het erabbet opten aertbodẽ / eñ io 
bꝛi met crachte / eñ trect wt den geharnaſten te ge 
moete / wet beſpottet die bꝛeeſe / eit en verſtrienet 
nier / eñ en blucht niet / voor tſweert al iſt dat tegen 
hem clinet dat colier eit blict beide ſpieſe eñ ſehut / 
het dauert eñ raliet eñ berheert dat laut / eñ en ge 
. looft niet dat die trompette lupde / als dietrompet 
te ſeer clinkiet / ſpꝛeltet hut / eñ riert den let vã ber 
b te / dat criſcen der voꝛſten eñ puychen 

a Bliecht den ſperwere dooꝛ ue verſtant met fi 
8 ne vederen totten ſuiden / Bliecht dẽ aern ſo hooch 
wtuwen beuele / dat hi ſinen neft inder hoochten 
maect / In ſteenen woont hi / eũ blijft op die cliope 
Aàen ſteenen eñ in vaſte plaetſen / vã daer ſcouwet 
hi na die ſpiſe eñ zijn ogen en berre / Sin iongen 
Cuppen bloet / eñ waer een aes is Daer is hi. 


Mie mettẽ almachtigen BITE wut / en out he die 
nz bi brengen / Eñ wie Sod beriſpet / en ſaude die 


ſpꝛac / Siet / ie hebbe geuloect / wat ſal ie antwooꝛ⸗ 
den, Ic wu mijn hant op uwen montleggen / Jclt 
heb eens geproken daerom en wil ie met neer ãt 
woozden / ander werken wil ies nz meer doen 
Dat. xl. Capittel. 
Inde die EE antwooꝛde hiob / 
Ered wt eenen onwere / eñ ſpꝛac / Goꝛdet 
AAD lendenen als een man / ie wu v brde 
gen Geeftte kennen / Hultghimiju 
o oꝛdeelte nieute dot / eñ mibdoeinẽ 


f 

U 

| 

pen 
dat ghirechtuerdich moocht zijn. Eñ waert dat 
| 

| 

| 

| 


ghi enen arm hadt als Sod / eñ met gelijcker Eem 
mendonderſteals hidoet / öciert v mz houaerdichz 
e öͤheft v / Cleet v looflitc eñ cierlic. Stroit wt dye 
T̃)ooꝛticheit uwer oͤbolgst heit ectout alle hooch 


pa moedige eit buychtle / eñ maect die godloſe duune 


Wiss Daer ſijn / Schartſetlamen ind aerden / eñ binet 
bate pꝛonckerie int berboꝛgen / So wil ie ᷣooc be 
uden dat uwerechter bant geheipen can. 
8 heb / ſalhoy eten als een oſſe / Siet / zijn cratht is in 
zin lendenen / eñ zin ͤömogben men nauel zus 
buier / Sinen ſtert ſtremmet gelijceen cedere / dye 
aderen ſijnder manlicheit zin u wert / Sine kuoptẽ 
zn als metalen pipen / Sine gebeenten zijn ais ple 
ren ſtauen / Bi is dat beginſel ö weghen Gods die 
hem gemaectheett die gaet hẽ aen met finenſweer 
de / Die bergen drager hem trupden / eñ alle wilde 


U 
| 
| 
Ì 
Û 3 


zn ſtaduwe / eñ die beerwilghen bedecken hem / 


1 Siet hilliet den ſtroõ in hem / eñ en öbmidethemuz 


hi laet hem dunelien dat hi die Joꝛdane wit wil reps 
benmet inen möde / ochtäs vartmeahem met 
pl Buen eigenen ogen / eñ door valſtrickheu doozbooꝛt 
men hem finen nueſe. Cap. li. | 


8 ten hengel / eñ Gu tonghe met eenen 
trie vatten / Condt ghikkem enen tfuc 


FCont ghi den paerde cracht geus / oft linẽ hals 


met antwooꝛdẽ / Hiob antwooꝛde den EN E eit 


Siet den Getemoch / dienic neffens vgemaect 


1 N En X. in 5 
— 


AOntghi den Leuiathã getrecken met 


in die nueſegelegghen / eñ met eenen” 
ptiem hem die ume backtens doozbo 


dat rli Capitte! 


ten / ſrꝛeint ghi dat hib beel ſmeenens ſal mali of 


b flatteren / Meint ghi dat ghi een bont methem 
mocht maken / dat ghihem altoos tot enen knecht 
(out mogen hebben / Moocht ghi met hem (eten 
als met euen bogel / of hein uwen deernen binden 
Die geſelſcappen ſullen hem onſtuckenſniden / dat G 
hlonder die cooplieden gedeelt werde / Condt ghy 
dat nette beruullen met ſijnd hupt / eñ die viſtoꝛuen 
met ſijn hooft / ꝛuis ghi v bant aen hem ſlaet / ſo ge 
denct dat enen ſtrijt ſi / die ghi met voluoerẽ en Cult 
Siet ſinen hoop fal he faelgeren / eñ ſal opelic vſto 
ten worden. Als hi üwect wert / en al hi tet 

ſo grouwelie ſijn / want wie is die mi weoſtaen cã 
wie beeft mi wat te boten gedaen / dat iet hem be⸗ 
tale / et is mine wat ond alle hemelen is / Ick en 
wu mimet latenlwigen fijn beden / usch ſin mach 

te noel fijn ſmeenen. Mie can hem ſijn cleet õtder 
ken / eñ wie darret wagen hem tullten die tanden 


te gripen / Wie can die kmmebacltẽ ſijns aenſichts 
Eñ die HERE antwooꝛde Hiob / eude ſpzack / 


open gedoen / Sijntanden ſtaen buaectie rontſom 
Syn lichaem is ale ſeilden / vaſt eñ enge in malcan 
deren / Deen raect aen dander datter niet een lucht 
lien tuſſten en gae / deene hanct arn dander / eſihou 
den hen te amen / batte inet ban malcanderenghe 
daen eu mogen werden / Shu ſnupuẽ is gelije een 
blmelteudelicht / Sin ogen ſiin geitze die oochſche 
len der dageraet / dot nen mont Laren Eacheten OÙ 
en dierige bꝛanden / wt ſiuen nueſen gaet root /ge 
lijc van heete potten eñ netelen / Sen adem ies 
gloeyende colen / eñ wit linen monde gaen blãmen 
Hiheeft genen ſterenen hala / eñ tio ſinen luſt waer 
hi pet verderke. Die ledematenſtins bleeſchs hangẽ 
aen malcauderen / eñ houden baſt aen hem / dat hi 
niet beweechteu wert he & 
Sũün herte is ſo hart als enen ſteen / eñ ſoe valle 
als een ſtuc bauden onderſten molenſteen / ls hi 
hem verhelt ſo ontſetten hen die ſterelie / eñ die ba⸗ 
ren werden dꝛoeue / Aſmen hen toe wilt met den 
ſweerde ſo en roert hi hem niet / oft met ſpiele / ge⸗ 
ſcutt eñ pãũiet / hi achtet pretals ſtros / eñ metael 
als ruplhout / geen ſcutter en Gl hem veriaghen / 
Die Binger Reenen Kn hem als ſtoppelen / Sie ha 
met achtet hi als ſtoppelen / hibeſpot die beuende 
glauie / Hican op ſcerpeſterueuliggen / eñ leyt hem 
opt ſeerpe als ont ũijt / i doet dat die Diepe zee Bet 
als enen pot / Eũ roeret in malcanderen gelijcmen 
een ſalue meuget / Na hem lichter den wech hi ach 
tet die diepte als enen oudengriſen / Opter aerden 
fo en is hi bi niemaut te geliien / hi is gemaliet ton 


der bꝛeele te zijn / Hi ſiet alle haochte / zi is een Co 

ninc / ouer alle linderendes hoochmoets 

d dieren ſpelen aldaer / hi leger ond den boſſee bboz 
gen / in dat riet eñ ſlijm / den boſſte bederthem met 


Dat. xlij.Capittel — ei > 
nde Biob autwooꝛde den BE / 
ende ſpꝛac / Ic bekenne dat ght alle 
S ernioecht / eñ geen gedachte en is v N 

n berboꝛgen / Het is een oubrſonnen 
d man die ſinen raet meynt te verber⸗ 
gen / darrom heb ie on wiel geſpꝛonen dat mi te 
hoge ie / eñ dat ick niet en vertkae / ſos verhooit nb 
laet mi ſpꝛelien / ie wil b vragen ſegt mi / Jehebbe 
v metter oꝛen geheoꝛt / eñ min oge Eef bnd oock 
daerom beſculdige ie mind / eñ doe boete in Kof eñ 
in aſſet u N | 


— — —— 


men / eũ gaet benen tot minen knecht Hiob ⸗ 


Doe ginc wech Eliphas van Thema / Gildad 


Dat boec hiobd 
Alls ub die HEERE dele wooꝛden met 
Hiob geſpꝛolẽ hadde / ſo ſpꝛat hi tot Elſphas 
van Theman / Mijn gramſcap is ouer v bee- 


lit min knecht Hiob. De, | 
Dus neemt iw ſeuen varren / eñ ſeuen rã 


ent oſtert bꝛantoſter boat v / ende laet mmen 2 
knecht Hiob boog vᷣ bidden ant ic wil hẽ F 

aenſien dat ie v met Gen en late / hoe ghiſot· 
heit bedꝛeuen hebt. Want ghi en hebt nyet 


recht geſpꝛoken / gelijc mijn knecht Hiob. 


ban Suah / eñ Zophar van aenia / eñ dedẽ 
ſo hen die j E E geſeythadde / eñ die GE: 
NE aenſach den perſoon Hiob / Eñ die HE 
nE ke erde hem kot iob / doen hi boor zijn 
vꝛienden badt | 


Ende die GERE gaf tziob tweeloudt a EN 
O fovele als hi gehadt hadde / Eñ alle zün bor Ki jp 
1 7 * 


ders / eñ alle zijn ſuſters / eit al die hein te Lo : 
ren lienden / quainen tot hein / eit aten met 
hem in zin his / eñ keerden hen tot hem / eñ 
trooſten be ouer alle dat oeuel dat die EE 
ME ouer hem hadde laten romen / eñ elt ghafbem 


100 
. 4 


DD eenen grooten / eñ een gulden cleßnoedt / En dye 


E ti E ſegenbe Hiob hier na / meer dan te boten 
Alſo dat hi vercreech / veerthien dulent ſeapen / cñ 
fes duſent liemelen / eñ duſent ioe runders eit dup⸗ 
ſent eʒeli n. Eñ lit: eech ſeuen ſonen / eñ dꝛie doch 
teren / Eñ hiet die eerſte Jemina / die ander lea / 
eñ die ander Nerenhapuh / eñ ſo ſcouen brouwen 
en werden niet geuonden in alle den landen 
als die dochteren Hiob / Eñ haer vader 
gat hen haet erkdeele onder 
baten bꝛoedeten. 


¶ Ende Hiob leefde na deſen hondert eñ beertich 
aer / dat hiſach zün kinder eñ kaste kinderen / tot 


in dat vierde lidt / En Hiob ſterf oudt eũ des leuẽs 
ladet. 


Hier eyndet dat boer Hiob 


bolgen eñ ouer uwe twee benden / Mant IG — 
ghi en hebt met recht ban mi gelpꝛoken ghe == 


\ 
Yn 


elne dat kat / dat den wint berftropt, 


eñ met ſijnder verbolgentheit Cal bite beruaten 


8 
— 


r 


DEE K EEE er 


| 


A 


2 


noch en ſittet Daer deſpot 


8 N 
8 5 EN 


TN AN ters ſitten 
DEM der heeft Gmentuft it 
— die Wet des HEERE 


an A vm ES 
eñ (pteect ban ʒijnder wet d ach eñ nacht | 
Die lalsijn als eenen hoom geplãtet aen die wa 2 
kerbeken / die zijn brucht bꝛengt tot zijnder tijt / 
fu bladeren en uilen niet verwelcklen / eñ al dat hi 
doet / ſal hem gelucken 1 
Mater alſo / en ſalt den godloſen niet gaen / mer 


Daetom enlullen die godloſe min dat oordeel nz 
ſtaende bliuen / noch die ſondaers in die gemepnte 
der gerechtiger. N 

ant die En E kent den wech der gerech⸗ 
tiger Vaer der godloſer wech ſal vergaen 

Den. ij. Palm Dauid. Quare fremuctunf. 
— As cerom raſendie hepdenen / eñ die lie 
den ſpꝛelen fo te vergeels / Die comn CA 
N genuidenlande rechten hen op / eñ 
e die raetſheeten houdẽ raet met male 
N eennderen / Tegen den HERE eñ Ge 
nen geſalfden. * 1 

Laet ons haer handen in ſtucken bꝛelien / eñ ha 

reſeplen van ons worpen 0 

Mer die inden hemel woont ſalſe belachen / en 
die N Ei E (alte beſpotten 8 | 

Dan ſal hi met hen ſpeelkẽ /in ʒijnder gramſtap 


Maer it heb minen conint ingeſet / op mint hei 
ligen berch Zion / It wil vander inſettuͤighe pꝛe⸗ 
Quer / die die j E Eli E tot my gheleyt heelt / 


den Souter daud 


ght zijt münſone / it heb v beden gewonnen. 
Eiſtht van ini ſo wil ie 9 die heydenen tot een 
U erſteniſſe geuen / eñ der wetelt einden / tot enen ey⸗ 
gendõ / ahiſultſe metten pleren ſepter in ſtucliẽ ſlaẽ 
gele een potba ckers vat / ſult ghiſe te ſtucliẽ ſmitẽ 
So ſijt no eloer ghi coningen / eñ laet b ond wij⸗ 
ſen ghirichters inden lande 
1 Dient den EE met breefen/ cit ůöblüt vb inz 
. beuinge / Cuſt den ſoue dat hi niet tooꝛnich enn woꝛ 
de / eñ ghi den wech vᷣlieſt NBant zijn tooꝛmehz fat 
8 haelt aen bernen / wel allen die op he betrouwen, 
„ eee Baud, Bomine quid multi. 
ESA Ch HE E hoe zijn mijnd anden 
Nilo beleren etten bentegen mi 
SCK Beel teggen minder fielen / hien 
MAAS A beeft geen hulpe bi Bode Sela 
— Waer GERE gbi (út den ſchilt 
boot mi mi / eñ die mi ter veren ſedt / eñ mijn hooft op 
recht. 
| It wil me: münder ſtemmen den E ENeE 
aenrocgpen / ſo ſal himi berhoꝛen / van Auen heiligẽ 
berge Sela 
I ̃cqek lach en ſliep / eit ben ontwaett / Want die 
Eu E onthout mi 
Je en vꝛeeſe mn niet / vooꝛ duſent hõdert volcs 
die hen tontſom tegen mileggen 8 


1 


ö Op HEEſi & en bele mi mine Sod. Want 


ghillaet alle mine vianden op die kinnebaclten / eñ 
P| Breectte ſtucken der godloſer tanden 
* Si den GERE ſtaet die hulpe eñ v ſegeninge 
‚ger b vole. 
Ligne Baud. C um Miocarem: 
Erhooꝛt mi als ie roepe. God mij ge 
„ rechtichz / ghi die ini trooſt in benaut 
Alz / ſit mige adich eit loost mij qhe 
4 bet. Sn mannen hoe lauge Cal mij 
Mae eere te ſchanden werden: Bor langhe 
wilt hi dat onnutte beminnen / eñ na die luegene 
0 ſtaen. Sela 
12 Belkennet doch dat die EHE ne beuigen 


_ toepe. Merk ghi gram ſo en ſondicht niet / ſyre 
net met uwer herten op uwen leger / eñ wacht Se 
la, Ofert rechte offerande / eñ hoget op dẽ iE 

8 RE, Pele ſegghen wie toont ons wat goetis / 

b Waer GERE bertreft ouer ons dat lichte dijus 
aenſichts. Baer mede ghi bliſcap geeft in mijnd 

herten / Maer ſi werden graat als ſi coꝛẽ eñ moſt 

voor hen hebben. Je wil gheheelie met breder 
liggen eit ñllapen / waut ghi GELRE alleen / lact 
mu ſeer woonen 

(Es Sv, Palm Daud, Berbamea auribus 
n CRE verhoort mijn wooden / aẽ 


V Zzmerctmine redene. 


bead morgens Wilt mine ſtẽ 
me boten, desſmiongene Wil íe my 
| Tan eit aenſcouwen. Manet ghi en ſijt niet 
ten God / dien ongadlick welen bebaecht⸗ Mat 
booſch ie dat en blijkt vooꝛ buite, Die dulle en 
ſullen niet tet den vooꝛ uwenogen / Shi ſijt viant 
| allen mildadigen. Shiſult die luegenaers bee 
Doen die BERG beeft een vereyſen aendenbloet⸗ 
1 


Ik 


wonderlie lept / die y CAE Ale boren als ic hẽ aen 


„ge nine eere inden ſtof / Sela. 


9 webtacbtin 
nge op mine triſten mine conin ci eñ 
min God / want ie wil vooꝛ v bede 


Ben bij Pſalm 


gierigen / eñ ſcalcachtigen. der it wil in v * GC 
gaen op uwe grote barmherticheit / eñ nnenbeden 
tegen uwen heiligen tempele in u wer brelen. 
VERE lept mi in uwe gerechticheit / om mijn 5 
der vianden wille / rechtet u wen wech boor mi 
Mant in haren mount en is niet gerechts / hare 
binnenſte is pdelheit / hare lialie is een open graft 
met haren tonghen Aacterenfi , Seſtuldichtſe 
God / dat ũ vallen van baren vooꝛnemen/ſtootſe 
wt om haerder groter ouerterdinge wille / Mant 
li zin bongehooꝛſaem. Taetſe hem verbliden 
alle die op b betrouwen / ee weht laetſe gloꝛieren / 
want ghi befceemtfe laet vrolit zijn / alle dieuwen 
name veminnen Mant ghih ERE uit die ge | 
rechtige ſegenen / Vwe gontt alie meteenen Spie * 
omringen. 
Den, vi. Pfalm Daud, Domine ne in ture. 
h VERF enſtraftmirzmuwer 
PEEN gtamſtappen / cñ en taſtijt nu wiet in A 
AE id Uber berbolgentheit E EAC 
NEZ Br ſütnugeuadieh want r benbzoolch 
ING Helpt mi GERE Wantiniju ghe - 
beenten zun verſttitt / eñ mine Gete is ſeer vſaecht 
Och ghi h EN E hoe lange. leert vH EHE 
eñ berloſt mine ſie le / helpt mi om uwer barmher⸗ 
ticheit wulle. Bant inden dooten gedmetmen 
ws met ie wil b inder hellen dancnlen. Ick 


n 
1 


heb gearbeit met minen ſuchten / Je doe mijn bed 


de ſwemmenden geheelen nachten makke minen 

leger met minen tranen weeke. rine gedaen 

te is verandert ban gramſcappẽ / eit is out gewoꝛ 

den / want ie aen alle fidenbenaut werde. Nie 

ket ban ini alle quaetdoeuders / Wãt die j E iE 

beeft die ſteinme inijns weenens gehooꝛt. Die 

BERE beeft mijn ſineelien gehooꝛt. Die EE 

E beeft mijn gebetontfaen, Alle mine vian⸗ 

den moeten hen ſcameneñ ñ bernaren / hen amer 

tenen ſtamen onuerhuets. 5 

Den. vi. Palm Dauid. Die deus | 

vee. DBOWERE betrouwe ie mi God 

N helpt mi van alle mine buolgers / en 

vloſſet mi. Dat hi nz als enen leru 4À 

we mñn ele en grüpe / eñ ůͤſchoze 

om dat geẽ bloſſer daer en is. nE 


A ae mün God heb ic ſulcs gedaen eñ is onrecht @ 


in minen handen. Heb ic quaet geloont die vꝛe 
de met mi haddenok mine vianden fond ſaecke wt 
getrocken. So veruolge min viaut mine ſiele 
eñ grijpſe eñ ůterde min leuen in die aerde / eñ leg 
Staet op h EEE 
NE in uber grãlcap / öheft v ouer die verbolgent 
heit mijnre viandẽ / eñ ůwect mi dat oꝛdeel / dz ghi 
gebodẽ hebt. Eñ laet haer die gemeinte biete 
rontõ 9 ùgaderẽ / eñ toint gin d ſeluer wille weder 
opwaetts. Die bede oꝛdeelt dat Hole O7 
deelt mi E E / na minder gerechtichz eñ goet 
heit. Tact ð godloſer boolheit eeneynde eedt 
eñ voꝛderet die gerechtige / Want abi gherechtich 
Sod pꝛoeft die hertẽ eñ merẽ. Mine ſeilt is ban 
Sode die de opiechtigẽ bã hertẽ belpt. God is eẽ 
recht richter / eñ c Hod die dagelies dꝛeicht 
Enwutmenhö niet belierẽ / ſo heeft hi zijn (beer 
gewettet / eñ ſinen boge gefpannen ett michet. 
Eñ deck daer op gelept daotlic Ohechut fue 


den Souter dauid 


Pijlen heeft hi bereyt oin te bernen. Siet die he⸗ 
uet quaet inden ſin / met ongeluck is hi beurucht / 
maer hi ſal miſſen ii heeft eenen cuple ghegra 
9 gen eit wit genoert / eñ is in dat gat geuallen dat hi 
gemaect heeft. Sin ongelut leder op ſmen 
kap comen / ende fine booſheit op Grie vooꝛhooft 
batten, It dancke den BERGE om zónder ghe 
rechtitheit wille / eñ wil louen den name des ij E. 
NME des alderhoochſten. 
Den viij. Plalm Bauid. Bomine deus 
ERE onſe heerſcapper hoe heerlick 
is uwen naem in allen landen daer. 
men p dauct indenhemel. 


J. 
er eñ ſupghelinghen / hebt ghi een 


wlm. uwet vianden wille dat ghiſout Mar teer 


ſwichten den biant eñ wꝛaergierigen. Want it 
B ſal ſien die hemelen uwer bingeren wert / Die ma. 
ue eñ ſterren die ghi bereyt hebt. Mat is de 
ſe menfcb dat ghiʒijns gedinetreit des menſten ſoõ 
dat ghi op heim ſiet: Shi lult hem een wei⸗ 
nichlaten deruen aen God / iner met eeren eñ ber 
ryeringe ſult ghihem eronen. SGhiſult hem 
tot enen here maken ouer uwer handen wer rien 
gor hebbet allet onder fine boeten gedaen, 
Stapen tñ oſſten altemale / Baer toe ooe die wil⸗ 
de dieren Bie vogelen onder den hemel / eñ 


die vilſcen inder zee / eñ wat doo: wandelt die we⸗ 


gen inder zee. VERE onle heerſcappet / hoe 
heerlit is uwen name in allen landen 
Dell ix. Palm Bauid Conkiteboꝛ; tibi 
2 C wil den h E nE danclien vanghe 
a g Albeelder herten / eñ wil alleuwe won⸗ 
EE ESC It wil mi ver 
n bliden eñ bꝛolic zün / cit louenuwen 
— name ghialderhoochſte. 
ghi mine ine bianden achterwaerts gedꝛeuen hebt / ſi 
zin geuallen eñ bergaen boot b aenſicht. 
Mant gin hebt min recht eñ lane voluoert. Shi 
fittet opten ſtoel een gherecht richter. Ghi 


hebt die heydenen geſtouden / eñ die godlot.ùdaE 


ghi hebt haren naem wtgedaen altoos eñ eewelic 
Die ſweerden deo viante hebben een ende. 

Die ſteden hebt ghi omgeueert / haer gedachtenit⸗ 
fe is bergaenmet hen fact die EE AE 
blüft eewelit dh: heeft ſinen ſtoele bereyt tottenoꝛ 
Deele. Ef hiſal dat aertrij crecht oꝛdeelen / eñ 
die lieden opꝛechtelieregeren Eñ die HERE 

Vis des armen beſtutt᷑tl / een beſcutſel inder tijt d bee 
nautheit. Datrom lullen op b hopen die uwe 
naem kennen / want ghi en ver aet niet HEERE 
die vſoe ten. TZookt den h EN E dee tot Zó 
woont Bercondicht onder v lieden Bure doen 
ant hi gedinct eñ bꝛaecht na baren bloeden / Wi 
en vergeet niet des ſcreyens der armer. Sit 
mi EM Egenadich / Lenſlet mine allendichett ö 
der den vianden / Ghidie mi berheft / wt die pooꝛ⸗ 
ten des doots. Ep dat it vertelle alle irwen 
prijs in die poorten det dochteren Zion / dat ic vio 

lie i in uwe ſalicheit. Die heidenen zütrver⸗ 

Conchen inden cuple die lil gemaertt hebben / haren 
boet is geuangen int nette dat f geſtelt hadden 
Die N EE is belient dat hirecht doet / die godio 
fe (a an weectten zönder handen; Sca 


Ut den monde der ionger kin. 


Bat 


Den xi.pſalm 
Die godloſe moetenter hellen geneert werden | 
allebetderen die Gods vergeten k 
Mant hi en ſaldes armen met (5 gehelit verge 
ten / eñ den hoop der allendiger en ſal niet eewelie 
verloren zün. ö 
GERE (laet op / dat die menſten douerhaudt | 
menttigs / laet alle heidenen Loar b geoꝛdeelt wer 
den. HEſiE ſettet hen enen leeraer / dat die hei 
denen benennen dat ü menſcenzijn Sela. . 


E A DE oe Sn ens Cm 


Bent, Bam Dauid Be quid dñe teceſſiſti 
E waerom treet ghiſo berde / v: 
SeNiberchtb totter tijt der noot / ls dye 
955 godlole dover hant neemt / ſo moet hẽ 
8185 ildre arme liden. Si bedziuẽ harẽ moet | 

will ſo ſi dat vooznenten. Ll 
ant die godlole beroemt hem alſoot be luft | 
eñ die gierige legent hem ſeluen eñ laſtert DE E 
AE. Omdat die gramſtap des godloſen boort 
gaet (a en bꝛaecht hi na memanden / al zijn opſetiẽ 
zijn ſonder Sd. 

Bi Drift ʒijn doen altoos / 13 oogdelë zj hooth 
van hem / hi gaet Wrecdelic met ſinen dianden om 
Hi ſpꝛeect in zijn herte / icken ſal nimmermeer 
om geftoten werden / Het en ſal genen noot hebbẽ 

Sinen mont is bol bloeckene / kits eñ bedzochs 
onder zijnder tongen is moeyte eñ arbeyt. 

Hi ſit op die lage in die houen / hi ver worcht de f 
öſculdige heunelic Sine ngen hebben. mn op dẽ 
armen hoop. 

Hi loeret int berborgen⸗ gele enen leeuwe in. 
dat hol. Hiloert dat hi den allendigen ſoude vaen 
eit baen hem als hi hem in zijn nette trect 

Hi llaet neder eñ cromt / eũ belet den armen 
hoop met ʒijnder macht. a 

Hi ſpꝛeett in ſijnd herten / God beuct uͤgeten / 
hi heeſtſijn aenficht verboꝛgtẽ̃. ien iets nz meer 
Staet op hEñ E God / verheft v handt / en u 
getet der allendiger niet 

Maerom ſoude die godloſe God laſtetẽ eñ ñ ſeg 
gen in ſijn herte ghien vꝛaecht niet daer na 

ln ſiet immer / want ghi aenſcouwet die allen 
diche it eñ dat iammer / dat b in die hant ghegheuen 
ſoude werden / Den atmen heop (alt b op aheuen 
hi ſijt der weeſen helper 

Gꝛeliet den arm des godloſen / eñ fi wert de cr 
den / io en ſalmẽ zin godioos weten nz meer binde 

Die HERE is tonine altoos eñ erwelic⸗ hy 
heidenen (ult we men lande bergaen. 5 

AE E ghi hooꝛt dat verlangen der allẽdiger 
haer heete Cal hem richten / datter boze op mercke 

Dat ghi recht doet den weeſen eñ armen. Bak 
die menſte met meer quellic en i optet acrden 


* 


dena. Pfum mau. Indomind FE 


& betrouwe op den H EA. hoe 
jr 8 En ſegt ghidan totmíjnder fielen dat ſy 
LP * loude bliegengelijt enen vogel op u: 
N. b 


ergen. 
— Aant fiet dir godlooſe (pannen 
den boge/eñ leggen haer pülen op die peſe / omme 
daer mede te ſtieten int wia op die zaan die 
opteeht (ijn ban betten. — — | 8 


den Souterdauid 


un ns ant ſ hebben dat Fundament om ghettöcken 


ad (al die gerechtige daer toe doen 
Be Et is in finẽ heilige tẽpele / des GEE 
Pai ſtoel i ie e me ogen ſien daer op / 


n 


bee debe belt bemint 
jee eff wir des öweös / la bi hen m(cicht te lone 

Die NEH is gerecht en ñ bemint gerechtichʒ 
Dist haer akächtẽ crouwẽ op dz daer recht is 
be De ee ene Saluum me kat. 
S nome en d gelouiger isluttel ge wor 
. 8 Aden ons die kunderens menten. 
10 2 AAS 5 il | Beenie ſpꝛeett metten anderen on 
| | Smit, mitte 8 ehen 1 1 
met g 9 herten 


„ 


5 | 


1 í 
i 


al 


4 hre benen be ng boert 
| hib dengcht vo: mi⸗ 
0 Na Boelanghe liek ret toecken in 
e F münder tclen / eñ rouwe dꝛaghen in 
nb, 1 15 en (LGE die biant duder my 
rheffen. 
ib f Sentcout dottyeñ dhoorf mi GELE mi Sod / 


e min ogen dak ic niet inden doot en Hape 


Merit hope op uwe göethett ijn herte ber 
be van uwe ſaltcheit 


oi “ gebolgenteeft, … 
En e be Meeren 


88 die me bh genen 
pe ant perſtandich ware eñ na Gode vi ache 
„art i waren wigewenen / eñ al te lamenon 


is 950 wien die guäctdoenders dan miet! beken- 
nen die mön volc oginden / dat f maer tet? en heb 

ben / Wen ) Eden kenroepen mer. 
Alder brefen ü. ant God is biden gellach⸗ 

te der gerethtigher. Ghi hebt des armen raet be⸗ 


Bilal oller die godloſe latẽ regent / ſtrictiẽ / ver / 


Eipe h Seit die henigẽ hebbẽ afge 


n | g at min blant hen niet en beroeme / inis mis 
u machtich geworden eñ mine wederpartüers hen 
au met en berbüden⸗dat it om geloten, a 


ewuden zecke Gngendatiimiwbeter op | 


Balearen was geene Die goet dede ooch | 


Den rbijplaim 


ttimpt / dat God fine e toeuerlaet is. et: 

Bie fal Aſraeltot Zionhelpen. ie ne ae 
sug bolts geuangeniſſe omteerẽ al / ſo Cal facol 
Heal ʒijn / eñ Ilrael hẽ verbliden 


Den. rb. lahm Baud, Bie quis habitabit 


155 BNA ||boonerbietstop tveidjerligen. bet 
— er bine 

. ddie Ondeetincite ingae t ende 
AEN döcrretht / en preket die wartheßt / 
weder herkenn 

Mie met zijnder tonge niet en achterclapt / n 
linen naeſten geen leet en doet / eñ tegen Bren nae - 
ſten geen ſmaet Op en brengt 


Berachtet ʒin daar hẽ die ondüechd elite get 


hi eeret die den BERE bieten. 


Ege wie (al in uwen tabernacule 0 


18 


Die daer inen iaetent weerct cfte en Deka 8 


res nie 1 * N 
uoie ʒij gelt niet op woelier en geeft, enten nest 
geen gelemcken auer den onſculdigen. Hie dz dit 


Doet fal wel bliuen 
* Dent Pfum Dauid⸗ Conſtrus mé deus, 


Ewaert mi Sod / want it betrouwe 
182 op / Ache geſrit totten HEERE … 

KN ghi zit die U EERE Jeen heb met 
592 Hoers bib. 


b dieopree acrden zijn / eñ aen die gelie A 
Haerd afgodẽ zijn vele gewoꝛdẽ / na dien haeſtẽ 


fl. It en wil d geent die gandẽ bloede zijn / Rancok 
fer niet offerẽ / noch harẽ naẽ in minẽ mót boeren. 


Maet die E Eis mijn goet eñ mn deele / 
ghionderhout mün erkdeele 

Dat lot is op mi geuallen opt lieflicſte / ni is eẽ 
coon eefbecle geworden 


Alle minen luſt is aen die heüigen 4 


Pd 


Je wilden GERE louen die mi beradẽ heeft 8 


Sb hebben mi mine nieren nachts gecaftújt 
Ic heb den GERE altoos Goot ogen. HOE hy 


is miter rechter hant / daerõ dal it Wei blen 
Daerö verblijt h mijn herte / eñ min herte / eũ 


mijn erte is brolic / Socſal mijn blecſch ſeker liggẽ 
Want ghi en ſult mine fiele met ind hellẽ laten / 

eñ niet toe laten dat die heillge den putte fie 
Shi ſult mi condt doen den wech totten leuen / 


voor b is bliſcap planteyt/eñ licllict weſen tot uwer 
5 rechter hanteewelitlt 2 


Be. rij. Palm Daud Exaudi dfte 


én 7 
18 en Niop mine roepen/berneët rijn ghebet 


dat niet we valſcen onde en gaet. 
ee. il Vaetminc otdeel van v WEgats laet 
tmf uwe ogen ficu wat recht is 
"hoa ebt mijn herte gepꝛoelt / eñd des nachts be 


ſocht / eñ hebemt gelouteert / eñ niets geuöden It 
heb voor migenomẽ dz mine mötnzenſaouertre 
den. It heb mi bewaert indz wodꝛt neren 


booꝛ mẽſcen werc op den wech des rouers. 
Gehoudt minengant op uwe voetpaden / dz m! 
ne (lappen niet en ſipperen 
It roept tot v God dat ghtrn mi wilt verhoen / 
Neicht uwe oꝛen tot ini hooꝛt mne red 


Gewijſt uwe wondernne goetheit gin ſalich. 


malier / der geender die v betrvuwen / tegẽ die die 
hen tegen uwe rechte hantſettenn 


rar € GE boort die gherechticheit metct Ja 


sa 


* 


den Souter dauid 


Oꝛwaert mi gelijc enen oochappel in die oge / 
belcermt ini onder die ſcaduwe dünre vlogelen. 
Boon die godloſe die mi berſtoꝛen boot mite vi 
an den / die alom na mme fiele ſtaen 2 
0 Sihebben henmet haren vette belloten / Sy 
ſpꝛenen met haren monde ſtoutelic. 
Maer wi gaen ſo omringen ũ mi / haer ogẽ rech 
tẽ A der waerke / dat f ons ter aerdẽ ſoudẽ bupgen. 
Ute gelije als enen leeuwe / die dẽ roof begert 
eltje enen tongen leeuwe die in dat holle ſidt 
BERGE ſtaet oꝝ / verweldicht hem /eñ berodt : 
DD moedicht hem / verloſt mine ele vanden godloſen 
met uwenkweerde 
Dat liedẽ uwer hãt / vãdẽ liedẽ dees euẽs / dye 
weleke harẽ too hebbẽ in harẽ leuẽ / DE Welcke ghy 
dẽ buie dullet met uwẽ ſeat / die Daer kindere plan 
teyt hebbẽ / eñ latẽ haer ouerſthot baten iongeren. 
NMaer ic wil vaeulcüu ſcouwen in gerechtichz / 
Te wil ſat werden als bbeelt ontwaect. 3 


Den. x biij. Pſalin Dauid / doen hi verloſt was 


danger bant Saul. Diligam te domine 
C bendy brienthout HERE m fer 
tte head minenſteen / mi bolwerc 
mme bvloſſer mine Sod / mine vaſtich 
eit op diẽ ic betrouwe / M inẽ ſellt / eñ 

a hooꝛne mñð ſaucheit / eñ mij beſcudſel 

Jer Wil den EME denroegen / inet louen / ſos 
werde it van minen vianden verloſt. 

WO ant die pinen des doots omuingen mi / eñdie 
beken Gelial veruaerden mi. 

Die pinen der hellen omuingẽ mi / eñ des doots 
uaot perweldichde ni. 

Mãneer mi bãg is ſo roepe ic dẽ Nj Ei a/ ei 
triſce tot minẽ Sod / ſo ůhooꝛt hi nine ſtẽme bã ſi 
ne heiiigẽ tẽpel / eñ mij geſcren cõt boor hẽ tot kin? 
oꝛen. Die aerde beelde eit wert bewrecht / eñ die 
„fundamenten der bergenroerden hen eñ beefden, 
doen hitooꝛnich was. 


Dome Jie op van ʒinder nueſen en n berlin: | 
dende viere van ſinen made” tolẽ aeuſtallẽ daer af 
Hi neichde denhemel eũ daelde daerat / eñ (che 

a iet en liende ſal int dienen. Het hooꝛt mimer ge 

Eñ hiſteech op den Cherub eã i bloech / Eude bi 

* denen mi. 
‚ {ullen hinclien in hareu banden Die ki EEA 
leeft eñ mün ſcepper A geloolt / eñ die God mind 
alicheit ſal vheuẽ werde. Die God die e 


meringe was onder fine boeten 


Dreef op die bederen des wints 
Vi hedecte GE met duyſterniſſe rontom tot sind 
tenten / met dupſtere water inden Dicken wolenen. 


Sine wolenen bergigen vã linen ſcijuſel / booz 


den hagel eñ viercolen. 
Eñ die EHE donderde inden hemel / eñ dye 


hoochte liet wt inen donder / ha gel eit viereolen. 
dzi ſcoot Aire pilen eñ ñ ſtroeydeſe wi / hi liet ſeer E 


bliremen eñ veruaerdeſe 


Bart ſachmen watergoten / en die fundamets | 
des eertrijer orden geopent / h Elie van uwen 
ſchelden / banden aſeme eñ ſuupuen uwer nueſen. 

Ni leynde we vander hoochten / eñ ñ haelde mi / 


eñ troe mi wit groten Wateren 


Hi berloſte mi ban minen Bercken vianden / vã ö 


minen haters die mite machtieb waren 


Die mi berweldiehden ter bijt mijns ongeuss D 
6 Cprahé noch ecdenesdâctine haer ſtẽme niet en ho⸗ 


eri die HE E wert mijn toeuerlaet. — 

En ln leyde mi wt in dat ruyme / Ri kraclier mi 
wt / want hi hadde luſt tot mi. 

Eñ die HERE al mi lone na ** gerechtic 


‚ miruimte te gaẽ / d mine knokels nz en dipper | 


\ der Tat ern ourthe iben tien Ol an 


Den xir Plalm 


heit / Hi ſal mi betalen na die reinich; mánd hande, Her 

Want ic heb die wegendes HE En bewaert in 
etten ben niet ongodlic geweelt tegen minê Sod ot 

UD it alle Gnerechtë zijn goot mi / eñ line ſedẽ / en en 

Weep ie nz ban mi. Maer it wil ſond ſmette bi Ion 

he ʒijn eñ mi behoeden boo mie ſonde r 

DBaerõ Al nu die EN E ogeldẽ na my gerech m 

tich / ua die reinicheit inſindõ hãden booꝛ Une ogen er 
Biden heiligen ſult ghiheilich zijn / eñ bibens on.: 6 

benleckẽ lult ghi oubeulcet zin / eñ biden teynẽ ſult MW 

ghirein z / eñ bidei oteerden Malt gh: verkeert zijn grt 
Wit ghiſultdẽ alẽdigẽ vole heipẽ / eñ die hoge C 

ogẽ ùneberé Wãt gi blieht mũ keerſe / die u 6 VW 

KE mijn Sod lal mine duiſterniſſe uicht maten — 

I ant met v can ic oloochs volt ůllaen / eñ iz 55 

minen Sod duce die meren pingen > © 6 

Sods wegs zijn onbeulect / die redenẽ des e pe 

KE zin dooꝛlouteert / hi is enẽ ſcilt allẽ die he be. 1 

2 

ek 

. 

N 

5 

10 


ee 


trouwẽ ãt waer is een Bod ond dE. ve RE 


oft een ſcepper fond ouſen God? Gòd beeft mi: 


ongoꝛdet met eracht : eñ heett mine weghẽ onbe⸗ 


ulect gennaect. di maect mine voetẽ gelid denn 
hyꝛten / eñ ſteliet iii op mine hoochte. 

Ai leert mine hãt ſtridẽ / eñ leert minẽ afim dein 

ktalẽ bo och ſaãnt Eñgeekt midẽ ſcutuwer falich 

eit / eñ uwe rechte hãt qteret mi / eñ ala ghi mi book f 
moeditht ſo maect ghi mi gtoot. Shi macet on 


Ie wil minẽ banden na iagen / eit aengripenſe, 
eñ nz om keeren tot dat icle berdaen hebe. 

It wilſe te ſtucken Aal datſe nz bliuẽ en ſullẽ / i 
moctẽ ond mige voeten ball. Shiſult wa 
pent met ſtexet᷑e tottẽ ſtrijt⸗ Want ghi ſult ond mi 
werpen / die hen tegen miſett z. Shigheelt mi np 
mijn viandẽ in die blücht / dat ic in5 haters öſtore. 

Si riepẽ / maet daer ents geen hulpertottẽ e 
nE / maet hi en autwoorde hennz. Je wilſe te 
Rushen ſtoten gelije (tof booꝛ den wint / Jen wüle 
wech werpen gelije dat llijck opter traten, ni 

SGhiſult nu banden kj fachtigẽ bolck helpen / eñ 
tot eẽ hooft onð die heidenẽ ſetten / Een bole datie 


heoꝛſamen oꝛen / Maier die bꝛẽ de kinderen berloa 
Bie viẽdekinderen zn vetoudet / en 


ke geelt / eñ dwinget die wolcken onder mi 

Die mibloſt vã minẽ viãdẽ / En öhoget miwe 
den genẽ die hen tegen miſetten / Ghiſult mi vãdẽs 
quellititen helpen. Baerd wil ie v dancken / E 
i E ons die heidenẽ / eñ dinẽ naẽ ẽ lofingẽ Die de 
grote ſalchʒ bewilet nen conte eñ ontfermhertich 1 
eit doet ar Anê geſaifdẽ Dauid / eñ Anêfade ewelic 

Den vr. Balm Dad. Celienarrant 

Ze) Se hemelen vertellen die eere Gods. 
NAT dat firmament vercondicht sind 
eh handen bere. Senen dach ſegget 6. 
W denanderen / Eñ DE enen nacht doet 
— = hetcötden anderen Het enſo geen 


re. Baer techtſſidet is wi gegaen ut allen lã 


der ſonnen een ne den Celen, gje = 8 


* 
* 


| den Douter Bauid 
„ meet. Efimrelelue gaet daer we / geifeeet 
0 buzupdegom we zinder eamer / eit is brolic als een 
riuele / om den wech te lopene Si gaet op aen 
0 deen eynde des heinels / eñ loopt omme tot wed 


V den dat ſelue einde / eñ daer en blijft niet boor haer 
der hitten verbogen Des h REN wetis 
dbnmbeulect / eñ verimaect die ſiele / Det getupgenite 
fe des HEREN ís ſeker / eñ maert wijs die dwa. 
ſen Die rechten des BEEREN in recht / 

eit berbuden dat herte / die gebodẽ des EHE N 
fún louter / eñ verlichtendie agen. Die brie 
ſe des EME Nis repne eit blitt eewelick / Bie 
echten des BEREN fijn echtuoozt / al te ſꝛ men 
gerecht Sil coſtelicktier dan gout / eñ veel 
tons gouts / Si zin ſoeter dan honich eñ honichſet 


| | 
1 
Î 
| 


want hi heckt grotenloon / weſe hout / Mie aen⸗ 
merct die gebreken:maect mi rein banden heꝛme⸗ 
chen Oot behoutuwen knecht boog die ſtou⸗ 
ten / dat ſi niet ouer mi en heerſcappen / ſo (al ic on⸗ 
beulect ſijn / eñ ontituldich bliuen van groter mit: 
daet. AZaet b wel behagen die redene mins 
mionts / eñ dat geſpꝛene mijns herten booꝛ v /) E 
& münſeepper eñ verlolſer 83 
— Den. rr. Palm Baird, Exaudiat te dñs 
ie h EGA verhooꝛe vter tüt ö be⸗ 
Aauthbeit / Den name des Gads Ja⸗ 
gd ſcob beſeudde v. Hi ſeynde vhul 
se Nie De vanden heilichdom / eñ ſtercke v 
D Allvan Zian highedencke alle ws 
ſpijlo ters / eñ v branto Fer moet bet zijn Sela. 
i geue vd wat ghinden ſin hebt / eñ beruutie dine 
. Wi willen ban uwer ſalicheit berdemẽ 
efiinden name ons Gade banieren op wozpen / 
Vie HE E veruulke alle uwe beden. Nv 
mer ctie ir / dat die ) E Eſi E ſinen gelalkden helpt 
krljh uhooꝛt hemmmmnen heilighen hemel / Die fa 
N licheit ſijnder rechter hant is machtien. Die ge 
nne verlaten hen op wagens eñ peerden / Maer wi 
| willen denckten optenname ons Gods, « _ 
Dijn neder geſtoten / mer wi ſtaen opgerecht 
helpt HERE die tonunt verhooꝛe ous ter tüdt 
as wp roepen. Ds ER. WV: 8 a hes 


ST fn ZS ASTER 


Ben rr Pſaim Daud, Domine in. 
Ek / deconint verb út hẽ in uwer 
Ake cracht / eñ hoe ſeer vꝛolc is hi banu⸗ 
wer ſalicheit. Sh hebt bezine 
A berten wenſch gegeuen / cit met be 
iet wat Ane lippen heyſſcen Scla 
Wart ghiſult hẽ ouer ſcudden / met goede legenĩ⸗ 


Vi heeft v ghebeden om dat ltuen / eñ ghi hebt 
hemlanc leuen gegeuen / ymmermeer eñ eewelic. 
Hi heelt grote eer in v lalicheit / Ghi ult lof eñ 
| B pꝛis op hemleggen „ . f 
| Mant ghi ſulthem tot een ſegeninge ſetten ee 
welic / Shi ſut hem verbliden metter bichappen 
wo ſaeyfichts ant die eoninc hopet opten 
i / eñ ſal dooz die goetheit des alderhooch⸗ 
ſten baſt bliuen. we bant ſal binden alle u. 
we vianden / B we rechte hant ſal vinden die vha⸗ 
ten Shi ſultſe maten ghelijceenen vierouen 
ter tit ws aenlichts / die E Eli ſalſe verllin⸗ 
den in zijnder tooꝛnicheit / datſe dat vier eten al’ 


Got iller v linecht vooꝛũienich daar gewoꝛdẽ / 


gen / Shi ſult een gulden crone op zijn hooftſetten 


Ben. xxij p lam 

Hare dzucht ſuldy vernielen inden lande / ende 
hare zaet ander die kinderen der menſchen / 
Wand li wilden b quaet doen / ende vererden ra 
deu / die ſi met en mochten voluoeren / iandt 
hi lultle tot eender ſchouderen malien / Shy lult 
uwe ſenuwenſpannen teglien haer aenſchijn … - 
Ed vercheft B ur uwer cracht⸗Soe willen wy 
fingen ende louen uwe macht. 
en. vx j. Plaim Dauid. Deus deus meus. 


bebt ghy my berlaten / Bye wooꝛden 


7000 A mins huplens zijn verre van mijn: 
ene der launcher ijne Godt des 


D be jacche roepe ick / ſo en antwooꝛt ghy 
met / eñ nachts en heb iel geene rulte / ſMaer 
ghp zit heyuch ꝛzñ woonet onder den lof Ilrahel / 
__@nfe baders hoopten ap h / cñ doenſi hoopte 
hielpt ghie wt / Tot vroepen i eñ zijn behou⸗ 
den i hoopten an / eñ en zijn nieë te ſchanden ge: 
worden / Maer ie ben een worm eñ gheen me 


ſche / ec ſpot der neden eñ verachtinge des volelis / 


lle dpe mp ſien / beſpotten mp / fiſperrenden 
mont ap/eñ ſchudden den top / Hp claecht den 
ER / die belge hem wi / eñ verlolſe hem heeft 
hi luſte tot hem. Manr ghy hebt my wt münder 
maeder lichaem gerochen / Ghyzijt müntoeuer⸗ 
laet / doẽ it noch aen minder moeder boꝛſten was / 

Ob ben ick gnewoꝛpen van moeders hehaë 


aen” Ghi ʒijt mün God van minder moeder luch: 
aàem aen / En magct v met verre ban my / want 


benautheyt is nae / Mant hier en is gheenhelper / 
Groote barren hebben myomtringt / vette af 
ſchen hebben mpomeingeit / Ware kalken pee: 
ren ſi op teghen mi /gelijc een bꝛioſſchende eñ grij⸗ 
pende leeuwe / Pek ben wi geſchuddet als wa⸗ 
ter alle nujn ghebeenten hebben hen ontſpannen / 
Mine berte is in mmen liue gewoꝛden gelijck ge⸗ 
ſmolten walch / wine crachten zijn verdꝛoocht 


gelljck een leherk / ende mijn tonge cleett aen tghe⸗ 


hemelte mins monts / ende ghy legget my in des 
doots ſtof Wandt honden hebben mi omugen⸗ 
eñ die vergaderinge der boſen heuet haer om my 
gemaect / Si hebben mine handene baeten doeꝛ⸗ 
grauen. Ick moetalie mijn beenentellen / mer 
ſi ſchouwen eñ ſienmiaen Spdeelen muie cle⸗ 
deren onder hen / eñ worpen dat lot om mijne ghe 
waet / Maer ghy h EEE en maect vmet ver⸗ 
re / ein ſtertute haelt myte helpen/ Bertolt 
mine fiele bande ſweerde / bander bant der hondẽ 
mme eenſame / helpt mi wt den hatzen des leeu⸗ 
wen / eñ verhooꝛt mi onder die hoornẽ der echooz 
nen / Ic wiluwen name mmen bꝛoederen ver⸗ 
tellen / Ic mul b inder gemepnten pꝛiſen / Pꝛü⸗ 
ſetden E EHE ghi die hein bꝛeelet / alle zact Ja 
cobs eere hem / eñ boat hem verſcroeme alle ʒaet 
Iſraei / Mant hien heeft niet veracht noch ver⸗ 
ſmaet die allẽde des armen / eñ ſine aenſchůn net 


verboꝛgen baat hen / eñ doen hi tor hem riep hoog. HE 


de hijt / Ban blal mijnen danck zin inder groo 
ter ghemeyute / Jen wil müne ghelgokten betalen 
boog die ghene die hem vꝛeeſen / Latet die alen 
dighe eten dat i ſadt order / ende puten den ME 
AE die na hem vragen / Bwe herten moetẽ eewe 
lijck leuen. f et 

„ „ 


—. 


Ine Godt / min Godt / waer omme 4 


Den Souter baud 


Ale der Werelt eynden woꝛdẽ gedaecht / dat & 
hen totten h EM E bekeeren / ende boor hem aen 
beden alle ghellachten der bepdenen/ / Mandt 
die EA E heekteen rijck / eñ hi is een heere ouer 
die hepdenen / Taet eten eñ aenbeden alle die vet 
6 te opter aerden / Laet knpe bupgen boor hem / alle 
die inden ſtofligghen / eñ die fine ſiele niet leuen en 
laet / Een ʒaet ſal hem dienen / Banden EME 
ſalmen vercondigen tot kints kindeß Si ſullen 
comen / ende flue gerechticheyt pꝛedinen / den volt 
ke dat geboꝛen is / dat hut doet / 
Den. xxiij. Palm Baud, Bſis regit 
e BEERE is mijn herder / mien 
fal niet gebenen“ Hhilaet miep 
JAdẽ daer bele gars ſtaet / eñ leyt mi tot 
“alten water dat mi vercoelt / hy ber⸗ 
* maect wine fiele /hi leit miopter tech 
ter ſtraten om zins uaems wille / Eñ al wandel 
de it al int dupſtere dal / ſo en veeſe it geen onghe⸗ 
{3 luc / Want ghi (HE bi mi / Bwẽ ſtocli eñ ſtaf tro oſtẽ 
mi / Shi berepdet Goo} mi een tafele teghen mij - 
ne vianden / Shi maect mijn hookt bet met olie / cñ 
ſchencket mi bol in Soetheyt eñ ontkermher 
tichept ſullen mi na lopen můn leuen lanck / eñ (al: 
altoos inden huyle des j E Ed bimen. 
Den. rxiiij. Pam Daud, Bi eſt terra 
t aerde is des HEERE a / ende al 
Ic watter inne is / Dz aertrijeke eñ wat 
d 8 daer inue woont. Maut hi beuet 
„ Afpaende zee gekundeert / eñ acu die wa 
— eren bereyt / Nope ſel op des HE. 
GER berch gaen / eñ wie ſal in mie heylighe plaet⸗ 
fe ſtaen / Die onſtuldige handen heeft / eñ reyne bã 
hertenis / die ſine Gele niet te vergeefs en verheft 
eñ enſweeret niet valſchelijt / Die ſal die ſeeghe 
ninge banden dy EA E ontfaen / eũ gherechtichept 
vauden God zijnder ſalicheyt / Dat is dat gelach 
V te dat na hẽ vaecut / dat daer ſoett b aeutchijn Ja⸗ 
cob Scla / Shi pooꝛten beft op uwe hoofden / rit 
berbeft v ghi doꝛẽ der wetelt / dz die couint der ee. 
ren in gae / ie is die ſelue toninck der ceren: 
Het is die EN E ſtert eñ machtich / die HERE 
machtich niden tet Shi pooꝛteu heft op uwe 
hoofden / eñ verheft vghi doꝛen der Werelt / datter 
die eonintk der eeren in gae / Wie is die (clue co 
ninck der eeren e tzet is die E AE Zebaoth / het 
is die coninck der eeren Hela. 

Den. xx Palm Dauid. id te diie 
Dtv hen berbeite it mijne lele / 
Mine Sodt / it hope op b/tulaet 
mi niet te ſchanden Worden / dat hen 
E mine bianden niet en beeblijden ouer 
mi usgant niemant en wort te ſtau 

den / die b betracht „Maer die ſonder (alie ůſma⸗ 
den / mocten te ſchanden worden VEERLE 
bit mi uwe wegen / ende leert mi uwe paden / 

Teyt mi in uwe waerhept eñ leert mi / Want gli 

ʒijt die God minder ſalicheyt / daghelics verbepde 

O ick ws. EE ghedenct op b ontfermhertic⸗ 
het / ende op uwe ghoetheydt / dye bander Werelt 
aen geweeſt is / En ghedentt der ſonden miju⸗ 
re idncheyt nyet / noch mijne ouertredinghe / maer 
ghedenet mijne nac uwer ontkerinhertichept / om 
uwe goethept wille. 


Denxxbij.pſalm | 
Die hEREisgoeter recht / daer omme ſal li 10 
die ſondaers onderwijſeu opten wech / Tplep- B: 
det die allendige recht / eñ leeret de allendige nen ¶ bs 
wech. lle paden des BEREN zin goet eñ ge 9 
trouwe / den genen die fine verbont eñ getupgenit 5 
ſe bewaren / Sm dns naeins wille HERE 6 
ʒijt genadieh minder mil daet / die daer groot is! 

Wie is die / die den h E E bꝛeeſt? hy ſal hem 5 
den wech onderwilen diẽ hi verkieſt/ Dine fiele 
ſal boonen ín goedẽ / eñ Gine ʒaet ſal dat Tant befit= | 
ten Die botholentheyt des hLAER is onder * 
dien die hem vꝛerſen / eñ zůjn verbõt ſal hy hen late ö 
weten / ijne oghen lien gheſtadelijck tot den 
Ei E / want hi ſal mint boct wt den nette trec: 
nen / Heert v tot mi / eũ zit mi geuadich / Want 
ick beucenlit eit allendich / Die benautheyt mins 
herten is greet! leyt mi wt mijnen nooden / 

Aenſiet mine iammer cit allẽdichept / eñ neemt 
wech alle mire ſonden / Siet / dat mijnder Liar: 
den ſo vele is / eñ met onrechten hate haten ſi mi. 
Gewaert mne Gete eñ berloft mi / en laet ini nyet 
te ſchauden worden / Mant ick betrouwe op b/ 
Slecht eit recht behoede my / want ick berwachte 
dijns / Sod verloſſe Iſrael wt alle zinder not 


— 


— 
Tr ERR ER 


Deu. xxbi. alm Dauid. fudica me Die 5 
Eli E oordelt mmi want icli Wandele 


r . r r rere Of 


onder ſinette / Ick hope op den 
he“ / daer omme en ſal ick nien 
| ev KNjaipperen/ Pꝛoeft my BECHER 
ende tempteert mp / loulert mine uie. 
ren / ende mijn hertee/ Wandt uwe goctheyt 
is boot minen oghen. Ende ick wandele in uwer 
waetheyt / Ick en litte niet bi den pdelenlieden 
ende en hebbe geen gemepuſchap metten liſtigen 

Icli hate dye vergaderinge der booſachtigher / 
ende en wil met Beten bi die godloſen ? Ick wil 
mine handẽ waſſchen met onſchult / ende wil HE 
NE om uwen outare ʒijn / Ep dat ie hooꝛe die 
ſtemme des dancliẽo. Dat berteilet woꝛden alle u⸗ 
we wonderen / Ick hate die verghaderinge der 
boolachtigher / ende en wil met fitten bi die godlo 
ſen / BEE E ick heb lief die Bede Woo hupo / 
ende die plaetſe daer uwe eere woont En raept C 
min ſicle niet wech metten ſondaren / noch mine 
leuen met den bloctſloꝛtigen / In weltker hant 
enduechde is / ende haer rechter handt ie vol ghe⸗ 
ſchents / Maer ick wil Wandelen (onder linet⸗ 
te / Betloſt mi ende zijt mi ghenadich⸗ Minen 
voet ſtaet op dat eſtene / Ick wil vlouen HE 
inder vergaderinghe. f 


Ben. rrbij. Balm Dauid. Dñs illuminatio 
— enen ie münlicht / ende mijn 

A läaalichept / voor wien ſoude ic veeeſen 

4 Dir HE Ee is mins icuens 

4 cracht / Goot wien ſoudempgrouwe 

— len / loant doen die booſe / müne 

wederpartiders ende viandẽ toe traden / om mijn 

vleeſch te etene / liepen i aen / ende vielen. 

Al iſt dat hen tegen mi een hep leghet / (eo cu 

ſal nochtans món herte met vꝛeelen / Al verhiene 

hem eeuen ſtrijt tegheu mi / oo wil icli um daerop 


« * 


berlaten. 


den Souter dauid 
1 Eene heb it gebeden banden EME / dat wil 
ep. ic heilten / dat ic wden huſe des EE E m bliue 
un gj mijn leuen lanc/ oin te touwen den luft des HE 
r En eñ ũnen tempel te ſoeckien. Uant hi 
110 beeft mi bedect in zijnder Woningen ter bofer tijt 
gel Bi verbercht miheimelic in zijnder tenten / eñ ver 
tar hoget mi op eneu ſteene. Ef ſal nd verhogen 
min hoot ouer me vianden die rontſom mi zün 
So wilic ud in zünder woninge offeren offerande 
út des pꝛijs / Ic wil lingen eñ lokleggen den GERE 
Nr H Eli & hooꝛt mijn ſtemme als ic roepe / Sijt 


O mi genadich eñ f berhooztmi Min herte he 
wil b aenſchn ſoecken. En verbercht vaen: 
licht niet vooꝛ mi / eñ en verſtoot uwen knecht nz 
in gramſcappen / Mantghi zijt mün hulpe / en laet 
mi niet / eñ en doet die handt niet af van mi/ So 
minder ſalicheit Wandt mijn vader eñ mijn 
moeder hebben mi Verlaten / Maer die HERE 
heektmiopgenomen BERE wiſt mi uwe 
wech / eñ lepe mi op effender banen / om mijnd viã 
den wüle En geeft mi niet inden wille mijn 
der bianden / Mant daer zijn dalſte getuygen tegẽ 


opbouderi It geloue ymmer dat it Gen ſal dz 
goet des BEREN inden laͤndeder leuendiger 
Berwacht den hEñẽ᷑ / ſijt getrooſt / eñ laet v her 
te batt houden / eñ verbeyt des EHM EN. 
| Zale Pfalm Dauid. 24d te domine cla. 
lo ic tot vroepe min ſchepper / lo eit 
cwiget mi niet Gpdatick / waert dat 
dat ghiſweecht) niet gelijc en worde 
dengenen die inden graue Garen. 
H ooꝛt die femme mine ſmeeliens⸗ 
de feat ctijfcije / als ic inine hant op beffe totu 
wen heiligen Chooꝛ 
N die godloſe / eñ onder die quaetdoenders die betert 
delic ſpꝛeken mee haren naeſten / eñ hebben quact 
int herte Geelthen ua haerder daet die wer 
lien haer der handen / betaeit hen / dat ſi verdient 
f hebben ant ſt en mercken niet op dar deë 
des EREN noch op die wercken fijnder handẽ 
| l daerom ſullen ſi gebroken eñ niet op ghetimmert 
| 


Worden Gelooft A die HEEH&/ mant hi 

1 heeft verhooꝛt die ſtemme mijns ſmeekens 

ö Die H Eli Elis mijn ſtercte eñ minen eilt op hem 

ßhopet mijn herte eñ mi is geholpen / eñ mijn berte 

| is bꝛolit / eñ ic ul hem danelien met minen liedehẽ 
Dietz EN E is haer ſtercte / hi is die ſtercte die 


linen geſalkden helpt Helpt uwen volt / eñ ſe 
gent erckenille / eñ weydtle eñ verhoochtle inder 


Den. xrir. Plalm Bauid. zo fferte diie 


sa) © 75 Brengt den BEERE toe eere ct 
i Res lfteecte … Brengt den B EERLE. 
A toc eere ſijns naenis / Aenbedetden 
be in heilige vertiermge Die 
ſtemme des BEREN ghaet op die Wateren dye 
ö od der eeren dondert / die HERE op grote wa 
| teren Die ſtemme des HERE ͤgaͤet met 
7 macht / die ſtemme des h EH ER gaet met vercie 
tinge 

| Die llemmedes 8 bꝛecct die ceder 


uet bant geſept / ſoect mijn aenſt cin HEERE uc. 


mi op geſtaen / eñ ſpꝛeken ongerechticheyt Order 


En benaut mi met onder 


telthebben / want ghi zit mine ſtercte. 
A nengt den WERL toe ghi ſtercke / 


r 5 nh 8 

Den xrxi Plalm 
boomen / Die BE ERE vreect die cederboomei 

in Libanon 

Eñ dd eiſe biſſen gelic een cal / Twanon eñ Si 
rion / gelir een ingen eenhoozne Die fem 
me des HEN ER dosthouwet die blamme des 
viers. Vit ftemme des WERER beroert die 
woeſtine / Bie ſteinme des BE EN beroert die 
woeſtine Mades. Die ſteinme des hEEEN 


6 


Beeoeret die hijnden / ende ontbloot die boſſcen / en 


de in ſinen tẽpel ſal hem alle man eere ſeggen. 
Die HEN E Kl cen diluuie te maken / Ende die 

H Eli & blut een coume inder eewichept. Die 

WERE fal ſinen volc cracht geuen / Die Ee 


(al ſinen volt crasht geuen / Die BEERE (al zin 


volc ſeegenen inet bieden. 
Den xxx. Pſelm Bauid. Exaltabo. 

El Eicwü b verhefken właͤnt ghy 
hebt mi op geheuen / ende en laet mij 
ne viauden Ge niet ouer mi verblidẽ 
ES ll NJ GERE mjn Sod doen ic crijſchte 
Oren fot v / maecte ghi mi geſont HERE 
901 beben mijne Gete wt der hellen ghelept/ghi hebt 
mileuende behouden / Daer die indie grauẽ Varen 
Shi heyligen ſinget den GERE lol / ende dane 


iet tot een gedachteniſſe zjnder heylicheit Want 


ſine gramſeap duereteenogẽbnc / ende hi heeltluſt 
tottenleuen Bat weenen dueret den auont lane 
Maer timoꝛgens dat berhuegen Jeſpꝛat doent 
mi wel ghinck / Ick Cal eewelijck blijneur ant 
EE doot v Welbehagen hebt ghi mine berch 


8 


tere gemaect / mer doen ghi b aẽ cht verboꝛcht / ö 


ſcricte ic. Eli E ic wil tot v roepen / den GE: 
NE wil ic ſmelien / Mat iſler otbooꝛs aen mij⸗ 
nen bloede / als ict int berderuen vare: Sal denſtof 


v ooc danckien / ende uwe trouwe bereondigen: 


„ EN hoott / ende zůt mi geuadich / y EA e 
sit mijn heiper Shihebt mi min claghe veran 
dert in eenenreye / ghihebt mijnen lack wigetroc⸗ 
ken / ende ini met blijſtappen omgoꝛdet. Gp dat 
v lof nge mine eere / ende met ghellit en woꝛde / 
VERE mijn God ic wil b danchen ind eewicheit 
RETIE Palm Dau, In te dñe ſperæu. 
et op v betrouwe ick / en laet mi N 


G 


nnimmermeet te ſcanden woꝛden / hel 
per midaeraf vã uwer gerechticheit 
a Neepg et uwe ore tot mi⸗ haeſtelüc 
— beerloſt in. 
Dit mieenenſterclien ſteen / ende een buys tot ee 
nen taſteele / dat ghi mi helpt. 
Want ghizijt minen ſteen ende mine calleele / eñ 
om ws nats wille / wilt ghi mi leyden ende voeren 
Ehi wilt mi we den nette trecken / dat A ini ghe⸗ 8 
In uwen handen beuele ic minẽ geeſt / Ghi hebt 
mi verloſt GERE ghigeirouwe Bod, 
Ic hate die 90 ge op ydelhept / Maer ic ho 


pe op den HE 


It verblide * en ben bꝛolic / ouer uwe goetheit 


dat ghi nune allendicheythebt aẽgeſſen / ende hebt 


mine fiele bekent inder benautheyt. 
„Eren hebt mi nz ouer gegeuẽ in de hãdẽ des vi⸗ 0 


dato güte benmevocte late terdẽ op breede rute 
B Ei zijt migenadich / wũt miis bãge / np aë 


ficht is vſmacht van tooꝛnichext / daer toe mijn Ge 
le ende minen bupck, . 
2. ú, 


Ben ſouter Bauld 


VAant mine louen is vergaen van dꝛoeffeniſſd / 
eñ mine iaren ban ſuchten / Mine cracht is verual 
len om minder miſdaet wule / en mijn beenenſijn 

verſmacht / Je ben allen nunen vianden eñ minẽ 
nacbueren eenengroten ſmaet ghewoꝛden / eñ een 
ſcouſel mijnen beenden. Mins is vergeten int 
herte / gelijt eens doodens / It ben ghewoꝛden als 
O een bedoꝛucn getouwe. Want ie hooꝛe ec quart 
gecrijſch van velen / bꝛeeſe is alom en tomme / daer 
6 heymelijcken raet met maltanderẽ ouer mt hou 
den / dencken fi mi die ſtele te nemer, 
Maer ic EN E hope op v / ende ſegge ghi ʒijt mis 
God. ſmen tijt ſtaet in uwen handen / Betloſt 
mi vander hant mijnder bianden / ende van diẽ die 
mi beruolgen. Taet baenfchtinhehten ouer uwẽ 
linechte / helpt mi dooꝛ v goetheyt HE EliE en 
2 uit niet te ſeanden woꝛden / want icht aenroepe 
Die godlooſe moeten te ſchanden worden / ende 
are woꝛ den in die helle Nalſche lppen moe 
ten berſtommen / die daer ſp⸗ teken teghenden ghe 
rechtigen / houeerdrlijck eñ verachtelijen / Hoe 
groot is v ghoet / dat ghi verborgen hebt / den ghe 
nẽ die v bꝛeeſen / eñ hebt gewraeg? Goor die hinde 
ren der menſchẽ / den ghenen die op d betrouwen? 
Shi ſultſe hepmielie vetberghen bi v / vooꝛ alle 
mans hoochmoet / ghi ſultſe bedecken in die hutte 
goot die hij fachtige tongen Shelookt ſi die HE 
iE / dat hi eene ſonderlinge goetheyt aen mi beeft 
gedaen / in eender dalter ſtadt Maer ich (pracht 
in mine verdaechthept / Ick ben van uwen oogen 
G verſtooten / daer omme hebt gin mnns ſmeenens 
ſtemme gehooꝛt doen ick tot vtriſchte. Semi 
net den E & alle fijn heylighen / Die gheloinge 
beboet die h EE /eñ vergeldet rijcke lit / den ge 
nen dye hoochmnoet oelkent / Sit getrooſt ende 
laet uwe herte vaſt zijn / abt alle die des h EA E 8 
Den. xxrij Balm Dauid.Beati quotum 
El dien / dien de ouertredingẽ verge 
auen zün / die ns ſonde bedect is 
Ke E WOeldten nienſche / dien de HERE 
e dit mildaet niet toe en rekent / in diẽs 


e doot mijn dagbeles huplen / Want 
uwe hant was dach ef nacht waer op my / mine 
vochticheyt verdꝛeochde / gelijck inden ſomer Sc: 
la. Daeromme doe ick cont mine ſonden / ende 
en verhele mijne mildaet npet / Jel ſepde / Len wil 
den BENE mijne ouertredinghe belijden tegen 
mi / Doen bergaeft ghi mi die miſdaet mie ſondẽ 
Sela / Daer boor ſullen alle heiligẽ bidden Hoor 
bter rechter tit / dat omme als grote wateruloe 
DE eomẽ / en ſullen fi niet aen die felue geralien. 
Sb zt mijn beſcherminghe / ghi wut mi boor be 
V nauthept behoeden / eñ mi met roeme rens vetlol⸗ 
ſens omnaen Sela. It wu v berſtant geuen / eñ 
9 den wech wiſen / dien ghi wandelen ſult / Ic wil 
v met minen ooghen wencken. En zit nirt als 
paerden ende mupylen / die niet verſtandich en zijn 
Den welcken men toom ende ghebit inden mupl 
moet leggen / als i niet tot v en willen. Die god 
loſe moet bele liden / maer wie op Gode hopet / diẽ 
lal die goetheyt omuaen / Verutuecht v des BE 


0 


Denrrruh Palm | 
Efe / ghi gerechtige / eñ zijt bꝛolit / eñ glogieert a4 pie 


le dieopzgecht ban heeten zit. 1. 
Den. xxxiij. Pſalmm Baud, Exultate iuſtt 6 
arg Ethuecht inden HEERE ghi ghe- A . 

„ Axrechtigce / den opfethten ſtaet den lof Ke 

wel arn. Dancket den EEA E Fe 
metherpen/eñ lof finghet hem opten gf 

2 plalter met thien ſnaren. Singhet 15 

hem een neuwe liet / maliet ghoet op maren pele U. 
met gelupde Want des EER ER woortis 5 
recht / eñ alle ine wertuẽ getrauwe ¶ i bemint 2 


gerechticheit / eñ oꝛdeele / Die erde is bol der goet 
heit des EREN Den hemel is dooꝛt woort 3 
des BEREN gemacct / eñ alle ſine heyꝛ door zog 
geeſts montes. Hi bergadert dat water in die zee 
uclije in een kleſſce / eñ leget die diepten int ůbboꝛgen 
Alle die werelt breef haer boor den EE / 15 
eñ boor hem ontfien hen alle die op dat aertrijcke 50 
woonen Maut elſo hi ſpꝛeectſo gbelciedet / als N . 
4 

k 


hi gebiet ſo flact het daer | 
Die GER E doet tenicutdeneact berbepdez e 
nen / cñ belettet die gedachten der volchen 
Maerden raet des EEA ER blijkteewelichk a | 
Sins herten gedachten beoꝛder eñ boorder 0 
Mel den bolctie Diens die HEN Eten Sod is | 
Dat volt dat hi tot een erſteniſle vertoꝛen heeft. | 
Die EE ſcouwet banden hemel / eñ Act alle | 
Kinderen der menten aen Van ſinen bereiden ti: 
ten / iet hi op alle die opter aerdt᷑ wonẽ / Bi foꝛmt b 
haerder alder herten te ghader / hi merket op alle | 
baten wercken 
Enen coninc en helpt Ane grote macht niet / eẽ 
ſtere mã en wort nz behoudt᷑ dooꝛ zij grote tracht | 
Een paect faelgeert aent helpen / eñ en wort nz ge 10 
ſalucert in ʒijn grote ſtercte Siet / des GEGEN | 
oge fiet op die gene die hẽ bꝛerſen / die op Ane goet N 
heit verbepden Dat hi haer ſiele verloſſe bñãder 
doot eñ voetſe inder derten Onſe fiele berbey 6 
det op den EN EC / hu is onſe hulpe en ſcilt. | 
Mant onſe herte verblidet hem ʒijns / eñ wi hopen | 
op ſinen heiligen name Bgoetheit BEEKE | 
ſi over ororatfo wi op b hopen | 
Den. rxrüij. Plalm Dauid. Geneditam dito | 
Breg En BEERE woilielouen alle 56/6 | 
nen lof ſal altoos in minen monde zi A 
Mint ele ſalhaer des EER 
5 ) Aberoemen / dat die allendige hooꝛen / „ 
tej hen verbliden. | 
"Pritt met mi den EEñ / eñ lact ons ſine 
name met malcanderen verhogen 5 
Boen ie den EME ſochte / antwooꝛde hi mi 0 
eñ betloſte mi we alle můnder bꝛeeſen elc 
ke op hem Gen Worden verlicht / eit bare acnũcht 
en wort niet te ſtande Doen die allendige riep / 
hooꝛdet die BEK Eren halp bem wit allen ſinen 
nooden Die engel des HEREN legbert hem 
rontſom die gene die hem vꝛeerſen / eñ helptſe wt 
Smaett eñ et hoe vꝛiendelijt die 3E Eis / wel 
den man die op hem betrouwet Byꝛeeſet hem & 
ne heilgen / Malt die hem vꝛeeſen / en hebben get 
gebꝛecr Die rijcke moeten behoeuen / eñ honge 
ren. Maer die den EN E ſoectien / en hebbt geë 
gebꝛet aen enich goet . 
Herwacrto kinderen / hoort toe na mi / Ick wi 


8 | 


den Satter Daud 
0 


b die beeſe des EH EN leeren. Mie is dye 
bilt beeft te leuen ꝛeũ wenſcht goede dagen te cir 
Gehoedtuwe tonge hoor quaect / eñ uwe lippen 
date geen bedꝛoch en ſpreken Taet at banden 
quadẽ eñ doeget goet / ſoect bꝛede eñ ſtaet daer na 
Die ogen des HEREN lien op die gerechtigen 
eñ line oꝛen op haer ſcrepen Maer dat acnficht 
des ER En ſtaet ouer die / die quaet doen / dz hi 
haer gedacht eniſſe wt roeye banden lande 
Als die gerechtige crijſcen / ſo hotet die HEERE 
eñ berloſtſe wi alle haerder noot 
Bie NEM is nahn / den genen die gebroken ban 
herten ſijn / eñ helpt dien die een berllags gemoet 
hebben Die gherechtige moeten bele lden ⸗ 
maer die GERE helpe hem wt allen dien 
Hi bewaert hem alte Ane gebeenten / dat dier niet 
een gebroken en Wort 
Ben godloſen fat dat ongeluc dooden / eñ die den 
gerechten haten / ſullen ſcult hebben / 
Die h Ed verloſt die fielen zjuder lmechten / eñ 
alle die op hem betrouwen / en ſullen geene £ chult 
hebben. 
Denerrrb. Palm Dauid Judita dñe nocẽtes. 
Gr EERE kükt tegen minen kijuers / 
ſtridet tegen mine beſtriders 


— 


e 


maect b op om mi te helpen a 
dn Trect vooꝛwaerts die ſpieſſe / eñ be 
lu! mi gen mme veruolgers Spꝛeecttot mijn 
der ſielen / Je ben vlancheit Het moeten hen ſca 
men eñ beltimpt borden die na mine Gele ſtarn / 
Het moeten te rugge heeren eñ te ſcanden woꝛdẽ 
die mi quaet willen Simoeten woꝛden als raf 
. 25 den wint / eñ die eugel des EHE dzüue 
Haere wegen moeten dupfter eñ ſipperach⸗ 
tid woꝛden / eñ die engel des WEGEN ͤ buolgeſe 
Maut u hebben nu haer nette ſonder ſale ghe 
ſtellet / omi ini te ůöderuen / eñ hebben münd fielen 
ſonder ſake een gratt tor gemmaect Het tome o⸗ 
ter hem een rumoer onuerſiens / eñ zijn nette dat 
hi geſtelt het / moet hẽ vaen / eñ valle in dat ſelue 
tumoer / Maer mine Acte moete haerdes GEL: 
li En verbli den / eñ bꝛolit ʒijn op Ane ſalicheit 
Alle mine gebeenten moeten ſegden / EA Ewie 
is ws gelücke:ghit die den allendigen! verloſt bã diẽ 
die hr te ſterc is eñ den allendigen eñ armen vã ſi 
neu rodueren Daer ſtaen ongerechte getupgen 
op / die vagen mi daer ic niet af en weet 
Si vergelden miquaet boor ghoet / om mine file 
trooſteloos te malien 
Mae als ſi cranc waren / trat it eenenſac aci/oot 
moedichde mine Gele met vaſten / eñ mijne ghebet 
Keerde hem in minen ſchoot 
Ie gint als ott mijn vꝛieut eñ brocher ware / Ich 
buichde midꝛoellie / gelijc als eencdlagende moeder 
Maer ſi verbliden hen duer mine ſtaden / eñ co 


hd 


pe oute ini / Si ſcoꝛen eñ en houden niet op 


buiten ſi hare tanden te ſamen ouer mi. 
Ei E hoe lange wut ghi toe lien / bꝛeuget doch 
Mine fiele weder wt baren rumoere / eñ mijn een⸗ 
lame banden iongenleeuwe. 


Sche volcs wu ic van v beroemen 


Meugrijgtden tilt / eñbeſterm el /n 0 75 


+ 


meute hoope / die mãcke corn onuctfiensteboo - 


Metten bꝛaſſenden ende ſpotachtigen geueinſdẽ 5 


Bien. rech. Plalm 


Eu laet hen niet duce mi berbliden die mi ſonder 
(atie biant zijn / loch metten oger Wenchen die int 
onder lalte aten 
Want fen ſpꝛekeit wijkt torten brede vet verfieren 
valſce boorden ouer die berſtotene inden lande. 
Eñ ſlduenhaten mont Wijde open teghen im / eñ 
ſeggen Daer daer / onſe oogen ſient HEERE 
ghiſietet en (wicht met / HEERE ken maect v nz 
verre vanmi Berwectv ende ontwaert tot mij⸗ 
neu rechte / eñ tot mind ſalen / miue Soden HE 
RE Ei E mijn God oꝛdeelt mi nae uwer 
gerechticheit / dat i hen over mi met en verbliden 
Ei laetie niet ſeggen in hare herten / Baer daer / 
dat wilden wien laer hem u ietſeggen / wihebben 
hem verllonden, | 
Si mocten hen ſcamen eñ te ſtanden woꝛden / alle 
die hen müns quacte verbuden / Simocten met 
ſtatden eũ ſeaeinten gecleet woꝛden / die hen ukoge 
mi hooch lauen Si mocten berhuegen eñ hen 
verbliden die Daer luſt hebben aen mijnder gerech 
ticheit / eñ altoss ſeggen / Bie h EH E maer hooch 
lick ghelooft ʒijn / die tuft heuet totten rede zins 
knechts, Eñ mine tonge falfpreken van uwer ghe 
rechticheit / eñ dagelics van uwen pꝛis. ö 
Denerrrbi, Palm Bauid. Dirt miuſtus 
Etis geſcietin minder herten / van 
der ouertreduige des godloſen / dat 
A Leene breeſe Gods veor Ane ager 
en is Maer hi flactecrt hein ſeluẽ 
door ſinen ogen / tot dat mine nuſgaet 
des baets weerdich gewonden worde. 1 
Die wooꝛden zins mts ʒñ onrecht eit vallch 
hi eu acht niet dat hi cloet woꝛde om goet te doen 
Hi verũert enckel ourecht op ſinẽ leget / eñ en tre 
det op geen goede banc / eñ enſeouwet geen arch. 
BEERS uwe goetheit is inden hemel eñ uwe 
trouwe tot acu die wolc lien. 
Wibe gerechtitheit is gelijc Gods bergen / we a 
deele gelijc een grote Diepte, HERE ghi helpt bei 
de menſeen eñ bee 
oe weerdich is uwe goethett God / dat menſeen 
kinderen onder die ſtaduwe uwer vlogelcnbettou 
wen. 
Siſullen volwerden bander betticheit ws buyer 
eñ gbi ſultſe dãcken metter belen uwer welluſtẽ 
Gib is die konteme des leuens / In uwen lichte 
ſulleu wi dat lichte ien 
Breidet wt uwe goetheit den genen die bennen 
eñ uwe gerechticheit den gene die vã hertẽ opꝛecht 
zün. En laet mi met comẽ dE boef d houeerdich 
eit eñ die bat der godloſer en ſtote mi niet af 


* 


2 


— — 


Mldact vallen die quaetdoenders. S zijn wt geld 
Den. rxrvñ. Palm Dauid. oli emulari. 
1 N berteoꝛut v niet ouer die quaden⸗ ES 
a 1 ders ant ghelijck dat graſch 
EA ee ve 3 Mullen haeſtelic akgehouden Word 
welcllen Goopt op den DEAL eñ doet goet 
blijft inden laude cit boet b int geloue 


ten eñ en conften niet gebliuen 

Een ʒijt iuet nidich ouer die quaetdoẽ 
— zin ms cit gelijcdat groene crupt ſullen fi ù- 
Hebt uwen luſt aen den HEſi & / die («lb gheuen 


Ic wu vdancken inder groter gemeinten / vit ond ſo watb berte wenſcet. 


Geueelt den GERE uwe wegen / eñ Ee op hẽ 


Den Souter dautd 


hi ſalt wel manen Ende lal uwe gerechtichept 
te vooꝛſchijn bꝛengen / gelne dat licht / ende brecht 
ghelijt den middach / Baut den HE EE ſtil⸗ 
le ende latet hem met 5 make/en vertooꝛut v niet 
ouer den man / diẽ het wel ghaet / ende die na ſinen 
moet wille doet / Staetat vander toorruchept 
ende laet die verbolgheutheyt / en bertoornt v met 
dat ghi oocl quaet doet / Want die quade wor: 
den wt gheroeyt / aer die des j E MEN ver⸗ 
beyden / ſullen dat lant beeruen / 

Het is noch eenen tleynen tit / lo en is die god: 
loſe niet meer / ſo ſult ghi op ſine ſtede achten / ende 
hien (al niet daer zijn / Maer die allendighe ſullen 
dat lant beeruen / ende luſt hebben in grooten bee: 
de / Bie godlooſe dꝛeyget den gherechten / ende 
bijtet ſine tanden te ſamen ouer hem / Maer die 
E Eſi lachet ʒüns / want hi ſiet dat ſinen dach 
cotnt/ Die godlole treclien dat ſweert wt / ende 
ſpannen haren boghe / darſe den allendighen / ende 
armen ſouden vellen / ende doot ſlaen die opzechte 
lijck gaen inden weghe / Maer hacer ſweert ſal 
in haer heete ghaen / ende baten boghe lat bꝛeken / 

Dat weynich des gherechtighen is beter / dan 
dat groote goet veclder godiooſer e Mant den 
arm der godlooſer fal bꝛelien / maer die E EHE 
onthout die gherechtigge Die jj ERE hen: 
niet die dagen der brommer?! ende haere erſteniſſe (at 
ecwelijc bliuen / Sien woꝛden niet te ſchanden 
inder booſer tijt / ende inder diertẽ ſullẽ ſi genoech 
hebben / Want die godlole ſullen verghaen / cñ 
die branden des j EEli E als i ghelijc zin als 
eenen toſteltjchẽ beemt / lullen ſi doch vergaen / ge 
lück den rooclie vergaet / Die godloole boꝛeht 
ende en betaelt niet / Maet die gherechtighe is ont 
fermhertich ende milde? Want ne geſeegende 
beetuen dat landt / mer line beruloecte worden wi 
gheroept? Ban Gode woꝛdendes maus ghan⸗ 
gen gheuoꝛdert / eñ beeft luſt aen ſuien wech. 

Ballet hi / ſo en woꝛt hiniet wech gewoꝛpen / wãt 
A die EE onder hout hem bi zijnder bant 


€ 


D 


hebbe noit gelen den gerechtigen vetlaten / of line 
zaet om boot gaen 

Dageltes is hiontkermhertich / eñ leenet / eñ zi laet 
ſal geſegent zijn 

Taet at vanden quade /eñ doet dat goet / eñ blijft ee 
welt Daer, 

WMant die HERE bemint dat recht / eli en berlaet 
line heyligen niet / ee welit Woorden ſi bewaett / mer 
der godloſer zaet woꝛdet wit geroeyt | 
Die gerechtige becruen dat lant, eñ bliuen eewe⸗ 
lie daer in 

Ben mont des gerechtigen gaet met wijcheit om 
eñ ſine tongeſpꝛeket van oꝛdeele 

Die wet ʒüns Gods is inzijn herte / Ane tredenen 
llipperen niet 


Die godloſe ſiet optẽ gerechtigẽ / eñ dẽct hẽ te dodẽ fe 


Macer die WE NE en laet be niet in inen handẽ 
tñ en verdoemt hein niet als bigeordeelt wort 
Verwacht EN C / cñ bewatrt finen wech / ſo ſal 
hi v verbogen / dat ghi dat laut breruet / als die go d 
loſe wt geroept woꝛden / ſult ghijt ſien 
Je ſach enen godloſen machtich / eñ inge woꝛztelt ge 
Weenen 0 lauwetboom 


ſijn / ghelijt eene die niet en hooꝛet / ende die gheen 
It heb ionc geweeſt / eñ ben out geworden / eñ en 


Den. xrrirx.pſalm 


Doenmen vooꝛbi ghine / et doen was hi wech * 
@ | 

Ick bꝛaechde na hem / doen en wert hi uyewaerts 11 

gheuonden / Sewaert die bꝛoomhept / eude be 17 

hout wat opꝛecht is / want ten lactſten ſal dye tel - n 

ue bꝛede hebben Maer die ouertreders Warden er 


tlamen verdaen / ende die godiofe worden tenlaet 
ſten wtgerdept. Mer die ſalieheyt der ghe rech 
tigher is banden HEERE / die is haer ſtercte in 1 
der tüt des nooto / Ende die ES Efalhenbi Mn 
ſtaen / eñ ſalſe verloſſen / eñ (alie banden godloſen 


1 

verloſlen / eñ hen helpẽ / wãt ſibetrouwen op hem ha 

ws Pſalm Dauid. Dñe ne in furore A er 

Ta ERE enſtraft ini niet in uwe tooꝛ SAE … 

ij EA ruchept/ eñ en cal út my nyet in uwe bu 

verbolgenthepßt Wandt uwe pi * 

Illen ſteken in mi / ende uwe bant dzuc b. 

d uucem / Daerenis metgheſonto * 
aen mn liebaem/ban uwen dꝛeygẽ / ende daer en 

is ghernen brede in mine gebeentẽ / van mine (on . 

de / Mant inijne miſdaden zijn over mijn hooft 8 

gheghaen / ghelijck eenen [waren laſt ſůnſimpte * 


ſwaer geworden / Mine Wonden zijn ſtinelnen 
de eñ buyl ghewoꝛden ban minder dwaeſhept / 
Icli tromme ende bupghe mite male zeer / den 
gheheelen dach ghac ie dꝛoeklijckhenen * WMWant 
mine inge wande zijn heel verdoꝛret / ende daer en 
is niet ghelonts aen mijn lichaem Ick benal te 
fect geſtoten eñ gellagen / ie huyle bã onruſte mis 
herten / HE E voor vis alle mine begeerte 
eñ mine ſuchten en is b uiet verborgen. i 
Min berte beeft / mijn tracht beeft mi berlaten 
ende dat licht můnder oghen en is met bimi / 
Mijne lieuen ende vꝛieuden ſtaen teghen mine 
plage / ende mijne naeſten treden verre Ende 
die my nae der fielen aen / dre ſtellen mplaghen / 
ende die mmi quaet willen / (preken ende dichten da 
ghelijts valſcheyt / Maer ick moet zijn ghelijck 
een dooue ende en hooꝛe ntet / ende gelige een ſtom 
me die tinẽ mont uiet opẽ en doet / Ende moet 


wederſpꝛake in Gnen mont en heeft. WE 
n E ick verwachte op b / ghi h Ed E mijne Bodt 
ſult antwoorden / Mant ick dence dat ben pm 
mer ouer mi niet en verblden / als mine boct wãt 
kelt / ſulen ſihen hooch beroementegen mi. 

Mant ick ben tot lijden gemaett / ende ſmerte 
is altijts booꝛ mi ant ick geue mie mldact 0 
te kennen / eñ ben ſorchuuſdich boog inine ſonden. 
Mer mme viandẽ leuẽ eñ zn mathtich / eñ die mp 
ſonder ſchult hatẽ / dier is bele⸗ Eñ die mi goet 
met quadẽ betalc / ʒijn mi tegen / om dat ie tgoede 
nauolge / EE en verlaet mi niet / Mine 
Sod en veruerret vb niet vã mp / Haeſt vmpby 
te ſtaen / EN E münder ſalichept. 

Den. xxr.ſalin Daud, Dixi cuſtodian 
T ſpꝛac / ie wil mijne Wege bewaren 14 

55 GE dat ie niet en londige met mider ton 


5 
| 
A gen / Je wü minen mont bewaten b 
df ih met eenẽ gebit / al iſt dat die godloſe 
A tegẽ mt ttact, Ich ben berſlommetñ³ 
eñ 115 gewoꝛdẽ / eñſwige vãdẽ goede / eñ mijn lert 
ſmertet mi. Mün herte is berwermt in minen \ 
liue / eñ een vier is aêgeftcht Loor mijn dichtẽ / Je | 
hebbe gefprokendoot möntonghe 1 


den Sauter dau 


WEKE lact mi md eynde weten / eñ welete dz 
is dat pereke mins leuens / op dat ie mach beken 
N nen / wat mi gebꝛeeet Siet ghi hebt minedagen 
gelt met hantbꝛeeden ghemeten / eñ müne leuen 
laut is als niet boor v / Hoc gheheelic poel zun alte 
menſeen die daer leuen / Sela 
Jsa elcke menſce wandelt als een beelt / eñ is te ver 
geeks onruſtich / hi verghadert eñ en weet nz wiet 
in voeren ſal RO VERLE wat is mine hope ick 
ber wachte op v Verloſt mi van alle minder o⸗ 
uertredinge / eñ en ſet mi niet tot enen ſmaet DE fot 
ten Je ben berſtommet eñ en doe minen mont 
met open/ ant ghi hebbet ghedaen Reert 
van mi uwe plage / want ie ben verſmacht vã vꝛee 
ſe uwer hant Shi caſtijt alle mä als ghi die mil 
daet ſtratt / eñ doet dat ſine ſtoonte ůteert woꝛt ge 
lije een ſpinne / ide pdel zijn alle menſcen Sela 
Boot mijn gebet BEREN verneemt mintoe 
Em enlwiget met ouer mine tranen / ant ic 

en een bꝛeemdelme bi v / eñ een gaſt ghelijck alle 
mine vaders act af van mi / datic mi bermake 
eer dan iegae / eñ niet meer ent - 

Ven. rl. Palm Dauid. Expectans erpectaui 
T verwachteden HERE eñ hi nep 
g me get hem tot mi/eñ horet mute roepen 
„ SEßslept mi wt den putte des brui 
ens / eñ wt den dijm eñ dꝛecke / eñ he 

A uet mine voeten op die liepe gheſtelt / 
eñ nimen ganc geuoꝛdert 
Eñ heeft mi een nieu liet inden mont gegeuen / eẽ 
roecininge onſen Gode / dat uilen bete Bcn en n ver 
ſen / eñ og den HEHE hopen 
Mel dien die Ane hope ſet opten EE /eñhem 
niet en keert totten houa erdigen / eñ ñ die met lue⸗ 
genen om gaen 
VERE mijn Sod / ghi hebt uwer Wonderen bes 
| le gedaen / eñ uwe ge dachten oucr ous en zijn niet 
| G gelüjc / dat wil ie vercondigen / eñ n legghen datſe te 
root zijn te vertellen 

Shi en hebt geenen tuft aen offerande eñ ſpülof. 

ter / mer die oꝛenhelit ghi mi open gedaen / hren 
heiſcht noch bꝛantofter noch ſondoffer | 
Voẽ ſpꝛac ic / Siet / ic eome / int boeel is ban mi abe 
ſcreuen. 
Omuwen wille te doen mün Sod⸗ heb teu / cn 
uwe wet is mine mwendicheit 
It wil die gerechticheit pꝛediliẽ ind gro ter gemei 
ten / Siet / ie en wil mine lippen niet weeren / z E. 
NE ghi wetet / 
It en heb uwe gerechticheit nz boude ! in mij her 
te / vã uwẽ geloue en ñ ſalicheit ſpꝛekeic / Icen bhe⸗ 
le uwe goetheit en trouwe nz ind groter gemein 
ten Maer ghi HERE en wilt uwe ontfeembee 
ticheit van mi niet keren / Laet mi uwe goetheit eñ 
trouwe mi altoos bewaren Mant mi heeft on: 
gelue omuaen dies geen getal en ia Mine miſdaet 
beeft mi begrepen / dat ie niet gelien en ean / haerd 
is meer gewoꝛden dan hapren op mijn hookt / eñ 
mijn herte heeft mi verlaten 


0 


b mi tehelpen 


moeten te ſamente rugghe ballen / ende te Chan « 


miadt/treet mi ond die voeten 


Ei Elatet v behagen dat ghi mi berloft/Gaeit 5 


Die mi na mint Belen ſtaen / dat file ſouden odoẽ 
mocten hen ſchamen / ende te ſchanden worden /i 


Ven irh Plalm 


den worden / die mi quaet gonnen 1 
_Simoctenbaeftelteh te ſchanden woꝛden / die 

Bact ſeggen ban mi / daer daer / 

Allie die na vd bragen moeten hen ber bunden eft 0 

oli ci zijn / ende moeten altijt ſegghen / die b alc 

beyt beminnen / Bie GERE l hoochlüe gelooft” 

Man ick ben arm eñ allendich / die E iE denct 

vooʒ iii Shi ijt mijn helper eũ verloſſer / mijn 

Sod en vertoeuet niet. 


/ Den. kli. Palm Dauid. Beatus bir; 
El dien / die Daer acht daet op den ar 
men. Bien(al die BEERGE verloſ⸗ 
DA Ei eter mder booler tit / Die BEæE⸗ 
JEN y 5 iE falhem bewaren / ende hem bp 
den leuenbehoudẽ / ende hem wel la 
ken been opter aerden / ende niet gheuen in fn 
der vianden wille / Die h EEE ſalhem ver⸗ 
maken op dat bedde zins weedaechs / ſinen gehee 8 
len legher verandert ghim inder cranchept 
Ick ſpꝛac EHE ʒijt mi genadich / geneſet mine 
ſiele / want ick hebbe aen b geſondicht. 
Mine vianden ſpꝛenẽ quaet teghen mi / Wan. 
neet ſal hi ſteruen ende ſinen name bergaen 
Alls hi in quam / dat hy ſoude ſchouwen / ſo (pr acte 
hi onnuttichept ende en bergaderde hem maer ou 


a 


. 


ĳ recht / ende ghine wt dathijt naſoude ſegghen. 


Alle die mi i haten / ruynen telamẽ tegen mi / eñ dẽc 
ken quaet ouer mi Sihebben een boeuenſtur 
ouer mi gelloten / Als hi leyt ſo en ſal hi niet weder 
op ſtaen 
Got min brienk / on dien itů mi verliet die met 
Vaer EE 
zijt mi igenadich / eñ Weet mi op Co wil ieſe betalen. 
“Baer bi merelie it dat ghi luit tot myheht / dat 


mine viant ouer mi niet iu ychen en ſal / ſMaer mi 


hebt ghi dooꝛ mine broombeit onthoudẽ / eñ hebt 
mi geſteit vooꝛ v aenũcht eewelit 
Gelooft ũ die h E N & die God Iſrael/ ban nb aẽ 


tot inder ec wicheit men 


Ben. xlij. Pſalm der kinderen Noah. . 
Quemadmodum ded erat 
— eEilj̃ dat hyite erüũht na die water 
been / So roept mijn cle o God na 
v. Nine üele doꝛſtet na Sod / na 
den leuendigen Sod / wanneer ſalic 
— beet in comen / eñ beſcouwen Sods 
aenüichte / ine tranen zijn mine ſpiſe dach ende 
nacht / alſmen tot mi dagelics ſept. Maer is ub dñ 
Sod Als iedan daer op dencke ſo ſtoꝛte ic nu - a 


ne fiele wt tegen m/ want it wilde geerne ouerua 
ren met den hope / eñ met hen ghaen totten hupſe 
Gods / in dat geluyt des verhuegens eñ danes / on 
der den hoope die daer diere 

Mat bedroeft ghi mine ftele / eñ ſijt ſo onruſt ich in 
mi / hapet op Godt / wandt ick ſal hem noch dane 
ken om die ſalicheit zijns aenſichts 

Mine Sod nine ſiele is bedroeft in mi / daerom 
gedencke ic ws / inden lande aen die Joꝛdane / eñ Q. 
Hermonim aendẽ cleinen berge 

Een diepte roept die andere / ouer dat tuyſſten u⸗ 
wer bloet / al uwe water waghẽ / eñ barẽ gaẽ ouer 

mi Die H EE beeft des daechs ſine goetheyt 
beudlen / ende ſnachts ſinen ſauit bi m 215 ghe⸗ 


IA 
72.1 


Gern tountte Sante 

ber tot Sod mins leuens. Ick wu ſegghen tot 
ode mind ſteẽ / waer omme hebt ghiuijns ber. 
geten / waer omme moet ich ſo truerlijck gaen / als 
mi mijne viant verdꝛutt? Het is als eene maoort 
in minen bereuen / dat mi mine viauden lachteren / 
als ſi dagelits tot mi ſeggen / waer is ub uwe God 

Mat bedꝛoeft ghi mi mine àele / eñ ſijt ſo ouruſ 
tich in nu / hopet op God / wandt ick Cal hem noch 
daucken / om die ſalichept Gre aeuſichts / 
Den. ii. Salm Baud. Judita me dens 
2 Oꝛdeelt mi Eli E ende voert mp 
Fr nine ſake / tegt dat oubeylighe bale 

7 


me Bod minder ſtercheyt / warr omme 
laet ghi ini ſo truerlijei ghaen / als uu mijne viandt 
verdultt ! Sepnt uwe ltht eñ uwe waerheydt / 
dat ſi mi lepden / ende bꝛengen tot uwen heplighen 
vberghe / eude tot uwer woon inge / Dat ie in gae 
8 totten outaer Gods / totteu God minder vꝛuech 
den eũ genuechten / eñ v Sod op der harpẽ dãtlie 
mijn God Wat bedꝛoeft ghi v mine fiele / ende 
ſijt ſo onruſtich in m/ lopet op Godt / wãt it (al hẽ 
noch Danchê om die fatichept Gine aenlichts / 
Den. xlliij. Plalm der kinders Horal'. De? aurib? 
Od wihebben met onten ooren ge: 
echoott / onſe baders hebbent ons ver 
ae kelt / wat abi gedaen heyt / tot haten 
on eden van outs / Ghi hebt met u: 
— wer handtdie heydenen verdzeuen 
ende die ingelet / ain hebt die volcken verderft eñ 
verdꝛeuen / Want ſi en hebben dat lant niet in 
ghenomen doo haerſwecrt / ende haeren armen 
hielp hen niet Maet uwe rechte handt / uwen 


vallchen lieden / Want glu ſijt die 


arm/ende datlicht ws afâchte / wat ghi hebt wel 


uchagen aen hen / Shi ſit mine eonnick God / 


glu die ghebiet Fatob te heipen / Door 
wi onſe vianden ommeſtooten / ende in dinennae⸗ 
me willen wi oudertreden / die hen teghen ons ſet 


ten / HMant ic en wil ini npet verlaten op minen 


boghe / ende mijn eert en ſal mi met helpen / 
Maer ghi helpt ons van onten viandẽ / eñ maccht 
die te ſchanden die one haten / Moi willen daghe 


Weke gloꝛieren van Godt / ende uwẽ naeme danc 


lien cewelütlt Sela / WMacromine verſtoot 


ghi ons dan nd / ende lart ons te ſchauden Worden. 


ende en trett met wt / ond onſen herr Shilaet 
ons vlyen Loor onfen byant/ dat ons berouen dye 
ans haten / Shigeekt ons wech / ghelijcli Bachs 
Qy Lepever verſtropt ons onder die hepdenen⸗ 
Shi bertoopt 9 volt ghoet coop / ende en neemt 
geen gbelt daer voor Shi maett ons tot enen 
ſmact onſen nabuerẽ / tot eenen (pot ende ſchimpe 
den ghenen die rontſomme ons zůn Shi maect 
ons tot eenen biſpele onder die hepdenen / ende dat 
die volcken dat hooft ouer ons ſchudden / Dage 
lics is minẽ ſmaet vooꝛ mi / ende die ſthãde mins 
aenſichto bedett mi. Vander ſtemme des ſceyn 


0 ders / eñ laſteraers / vanden viant ende wꝛaͤergicri⸗ 


ghen. Dit alle is ouer ons ghecomen / ende wy 


en hebbẽ ws nochtãs niet vergeten / noch valſche 


löck in v verbont ghehandelt / Onſeherteenis 


niet te rugge ghekeert / noch onſen ghanck gewe⸗ 


ken van uwen weghe. Dat ghy ous dootllaen 


añ verloſt my vanden quaden ende 


Doo b willen 


tñ ſullen inden tempele des eonines gacu. 


Sen bd? sdh 


Coutín die plactfe der ſlangen / eñ hebt ons bedert 
met duyſterniſſe / Maert dar wi verghaten den 0 
name ons Gods / ende hieuen onfe handẽ op / tot 00 


eenen bieemden Sod / En ſoude God dat niet 1 
dönden / l ant hi aennet dat bepmelike nit herte / det 
Maut wi woꝛden dagbelies om uwen wuͤle ven en 


woꝛget / eñ (ín gheacht als llachſtapen⸗ f e 

Ontwetrt v / o h EN E waer om daeꝑt ghiꝛont bn 
walietende en verſtodt ons met te male / Waer file 
omme verbercht ghiv aenſchün / verghetet ouſer kri 


allend chent ende gnedꝛangs _UBandtonfe Gete 
is ter aerden gebnycht / onſen bupck cleeft aen dat 
arrtrijcli Maett b op /helpt ons / eũ berloſt ons 
om uwer goetheyt wille / | 8 
Deu. xi. Pſaun der hinderẽ HMoꝛah. Eructauſt 
25 Inc heete dichtet wat goets. Jcipꝛe 


if nh: 
sE UE 
ven ATS 
Pe ＋2 


e 
in 


Ake / wat ic van ceren comuc gemaert 
sjbebbe/ Mine tonghe is een griſtiee/ 
jj Weens bequamen ſtrifegeleerden. | 
D SGhiſüt die ſehoouſte onder der nen 
ſchen kinderen / vrienthout zijn uwe lippen / Daer 
Goꝛdet v 


ende tieragie Het moet v gelucken met uwe cie: 
ragie / vaert henẽ met waerheyt / ſachtmoedichept 
ende gerechtichept / ſo ſal b uwe rechter hant won⸗ 
erlüt leeren. Stherpe zin uwe pijlen / die volt 
ken ſullen hen b onderworpen / midden onder dẽ 
Vianden des conincs / Sod uwen ſtoele blijft al 
toos ende ecwelijck / dat ſepttum ws rijcks io een 
recht ſepter / Shibemiut die gherechticheyt / eñ 
hatet godloos weſen / Baer om beeft v Sod / uwe 
God gelaluet / met olpe der bliſtappen meer dãu⸗ 
we geſellen Alle uwe cleeder zijn gelt Mir CY 
re / Aloes / eñ Neſia / men verbliit hein dijns / duer 
yuoen templen Inuwe cicraqe ghaen tomnts 
dochteren. Bie conngimie ſtaet tot uwer rechter 
hant / in enckel coſteulklen goude Hoott dochter 
fiet daer op / eñ ueiget uwe ore / vergetet wo bolts 
eñ ws vaders huys Soo ſal die coninc luſt aen v 
ſcoonheit hebben / want hi is b HELENE eñ ghi 
ſuit hein aenbeden. | 
Die dochter Zos ſal met gefeenc Daer zijn / die rüt 
lie inden volt ſuilen voor vblien. Des tanints 
dochter is gants Geer lic daer inne / haer cleet is ge: 
wacht gout Siſal in geſtitten tieederen tot⸗ 
tentonint gebꝛocht worden / eñ maechden na haer 
die haer naeſte zijn/worden b toegebzacht. 
Siwordengebꝛacht met vꝛuechden eñ bliſcappen 


Pd 


Á 
U 


In die ſtede uwer vaderen hebt ghilunderenghe⸗ 0 | 
tregen / Die ſult ghi tot pꝛincen ſtellen in allen lan 
den It wil ws naems gedencken van Kinde 
tot hints linde. Baetom ſuilen v die volckken 
danckien pmmermeer eit eewelic a 
Den. rbi B ſaſm der kinderen Roꝛah 
Deus noſter refug um. 
edis onſe toeulucht eñſlertte / Een A 
ebupe indengtoten noden / die ons ge 
racet hebben Vacerom en breeſen 
AZ wo niet / al waert dat die aerde in viele 
— ede bergẽ middẽ in die zee boerẽ Nt 
waert dz ooe die zee ſtormede eñ op enẽ hope boe 
re / eñ die bergen beekdẽ boor ð ſeluer tẽpeelt Sela 


. „te 
mn 


den Souter dauid 


Gods / die heilnge woninge des alderhoschſten 
B Sod is bi haer daer binnen / daerom AL wel blie 
uen / God helpt haer bioech 
Die heidenen raſen / eñ die conincrijeuen toeren 
hem / daer hi hem hozen laet / verünelt dz aerttijclie 
Die z E E ZTebaoth is met ons / die Sod Ja 
cob is onſe beſtutſel. Sela Coemtherwaerts 
0 


deuſulcken berſtoꝛzinge heeft geſet 1 

hi heeft die ſtriden wech genomen kot aen der we 

relt eynde / hiherft bogẽ gebꝛoken / Gieten in Kc 

ken gellagen / eñ wagens met vier verbernt / Laet 

al / eñ beliennet / dat it God ben / Ick (al berheuen 

zijn oud die heydenen / Ick (al verheucn zn optet 
aerden Die EN E Zebaoth is met ono / 
die God Jacob is onſe beſcuddiuge. Sela 
Ben. rl bij. P ſalm der kinderen Rozah. 


nen gelupde / rant died ERE die al 
derhoochſte is veruaerlit / Een grote 


E * 
8 2 
— Nr, 


md tonine op tgeheele aertrijc 

Hilal dolcken onder ons ſlaen / eñ lieden onder on 
ſe voeten Hi verkieſet ons tot enen erkdeele / die 
heerlicheit Jacob / die hi beminnet / Sela 
to op geuaren met yuichten / Eñ die EL E met 
clinckender baſupnen Toklinget / Lofünget So 
de / Lot finget onſen tonine Mant Sod is Co: 
nindc op tgebeele aertrije / Tot ſinget hem met Ger: 
V lande Bod is conine ouer die heidenen / God 
littet op finen heiligen ſtoele. Die princen ond die 


Abꝛaham / want God is ſeer berhoget bi den hees 
ren opter aerden N EE 
Ben, xl bij. Palm der kinderen Vota . 
Magnus dominus 
Nootis die h EEC /eñ hooch bet 


is in laren pallayſen beliẽt / dar hi die beſcuddinge 
1 ant et / die contugen zijn vergadert / eñ Ka 
men boozbigetrocken Sihebben hen verwon 
dert / doen ſi ſule lagen / ſi hebben hen ontſtelt / cñ 
Re van bouen ak geſtoten Scuinghe is hem al⸗ 
Ghiſult die ſcepen in die zee te ſtucken brelien 
Dost den soſten wint Allo wi gehooꝛt hebben 
ſo ſien bit inder ſtadt ons Gods / God berepdet 
die (ele ewelit / Sela i 
wer goetheit nnuwentempele Sod gelijt uwe 
werelt toe / uwe rechter hantis volgerechticheite 
Den berch Sion berbude hem / eñ die dochterẽ 


tooꝛneu Doet naerſiicheit arn haere mueken / 
eñ vethoocht hare palleys / op darmendaer af ber 
condige bi die nacomelingen Dat deſe Sod / on 
ſe God ñ / altoos eit cewelie die ons leydet / gelijtk 


Die ktroomen met ſuten beiicu verblidet bie ſtadt 


eñ ſtout die wercken des Eli N / die opter aer 


God 


volcken zijn bergadert tot enen volcke / den Code 


7 9 ** 
E PA wd maertinde ſta dt ons Gods / op ſiuẽ 
[[ eeidenberch Den berch Stonis 
n elijc een teone ſpꝛilitken / des häer 
Al die werelt bet blfitacnd ld noort 
waere / leget die ſtadt des grotentconines od 


daer dert gecomen beugutheitals eender barend 
Sodt wibetwachten u. 
name / ſo is oo uwe beroemingt / totten eynde der 


Juda mocten broke ſijn om uwer oꝛdeelen wüle. 
Maect vom Sion / eñ omvaetſe / tellet haere 


Ven Paint 
die iotitheit | 
Deu. xlix. Plalm der kinderen Nozah 
Audite hee N N 
Oost toe alle volcken / aenmertt alle 
die in deſer e gemeine 
man eit Geeren / beyde rijche rñ arme 
Muen mout ſal vã wijſ 
heit ſpꝛelien / eñ nun herte van últät 
leggen It wu mijn ore totter biſpꝛaken neigen. 
eñ opter harpen mijn raetſele boor leggen. 
Waerom ſoude ic mi bꝛeeſen inden quaden dagen 
als mi die nuſdaet mijnder vertreders omuaet. 


te (armer 


bp 1 


* 2 
2 
— 
1 


1 


Die hen verlaten op haer goet eñ roemen op hare 


grote ricdommen 
mant verloſſen / noch pemant God berſoenen 

Mant het coſtet te bele hare Belen te derloſſen / Dj 
hi dat er welic moet laten ſtaen Alleeft hi doc lã 
ge / eñ dat graft met eu ſiet Wandt men ſal lien 


Eeu bꝛoeder en cã doch nie 


dat ſiucke wijſe noehtans ſteruen te ſamen / aiſoe 


welals die dwalen eñ ſotten vergaen / eñ moeten 


hare gort anderenlaten Wat mharenhupſe 1a 
duert wel altijt bare woningen blen vooꝛder eñ 
vooꝛder en na baten name wert wel gendemt op 


ter aerden. Maer die menſte en bitt nz un ſule 


lier waerdicheit / mer wert gelt den bee dat ver. 


ſwegen is. Bit haer doen / is haere dwaecheſt / 


nochtans louent bare natomclinghen met haren: 


monde / Sela. Singgen inder hellen als fragen? 
die doot ſalſe linagen / eñ die opꝛechtige ſullen duet 
hem vꝛoech heerſcappen / eñ hate ſtertheit fat ber⸗ 
duden / die helle is haer woniige Maer Sodt 
(al mine fiele berloſſen wt der bant der heilen / als 
hi mi ontfaet / Sela En verwondert v net / al 
wert een rijt / als die ljeerlicheit zijnd Guys groote 
wert Want hi en ſals geen ín ſinen ſteruen me⸗ 
de nemen eñ ne heerlicheit ei allem met na ba⸗ 
tren Maer hilouet ſme fiele om dit leuen / eũ als 


hi b goetlic doet / dat pꝛiſet hraen v Dat ghina 
uolcht ſijuder Badere gellachte / daermen nẽmer⸗ 


meer geen licht en ſiet 

waerdicheit is / eñ en vetſtaet niet / lo is bi gele dẽ 

vre / dat bertwrgen is . 

Deu. l. Pfalin Aſſaph. Deus deozuſt 
Je h Ed / die machtige God he⸗ 

auer geſpꝛolien / eñ dat lant geroepen 


A, 8 | banden opganc ö ſonnentstten ned 
gui toe it Sion verſchijnt die 


God al comen / eñ niet ſwigen verllindende vier 
gaet boot hẽ henen / eñ tontſom hem éen grooten 
weder Biſalden hemel Lan bouen toepen / cft 
die aerde dat hu zijn vole vonnilſe 


Die menlte als hiinder 


Er 


B bolcomene ſtooubeit Sods / Hufe 


Pergadertmi 


mine heilighen / die dat berbont meer echten / den 
offerande Eñ die hemelen ſullen Ene gerechtich⸗ 


eit vercondigen / Mant Sod is rethter / Sela 


Hoꝛet mine bolt /latet ni ſpꝛeken / Iſrahel lact mi 


onder v getuygen / fe God ben uwe God 
Ban ws offers wegen en Brafte ick briet / Dine 
brantoffere zin doch anders altoos boor mi 
It en wil van uwen huſe geen ſtieren nemẽ / noch 
bocken wt üwtu ſtallen Want aſie ge dierten 


inden woude ſijn ini / eñ dat ber op duylent beigen 


Itk kenne alle geuogelte op die berghen / ende 


alderley gedierte optenarker is veoꝛ n 


— — . 8 — 
— — — 


— — — 


Seniouker Gaui 

noa ert dat my honghe rde / ick en wilde b daer 

nyet afleggen / Waͤndt den aertbodem is min / eñ 
allet wat daer inne is / Meynt ghi dat it bleech 
efen wille banden olſchen / ofce bloet duucken van 
O den boeken? 
den alderhooehſten uwe geloften Eñkenroept 

mi inder tit der noot / ſoo wil ick v ver loſſen / (oo 
ſult ghi mp prúten/ Maer totten godlooſen 


ſpꝛeett Godt wat bertõdicht ghi mine rechten / eñ 


neeint mijn berbont in uwen monde / 


— 


mint wooꝛden achter v / b 5 
ghet / ſo liept ghi met hein / ende v Deel was mette 
duerſpeelders / Shiliet uwen mont quaet ſpꝛe⸗ 

V len / ende uwe tonge wracht bedꝛiegetie / 
Gi ſaet tegen uwen bꝛoeder ende pꝛaeckt / den 
ſone uwer moeder blameerde gh / f 
Dat hebt ghigedaen / ende itil weech / doen meyn 
de gi / dat ick ſijn ſoude / gelijel als ghi / Wraer clk 
wil v ſtraſfen / eñ ini bonder dooghen ſtellen / 
mertt doch / dat ghides Gods vergetet dat it uz 


eens wech en trecke / eñ daer en li gheen verloſſer 


meer! we daneoſter die pꝛijſet mi / cit daer is 
den wech / dat ie hein thont die ſalicheyt Gods, 
Ben. l, Plan Baud doen die Pꝛophete Ra 
than tot hem quain / als hi tot Sat Saba ingegae 
ſMilerere mei deus 
od zit mi gheuadich nae uwer ge et 
bey / eude doet mijne ouertredinge 
r wt / nue uwer groter ontfermhertir⸗ 


der mi dact / ende reynicht my van 
mijnder ſonden / Want ie bekenne Mine ouertre 
dinge / ende mijne oude ig altoos voor mi. 

Men b aticene hebbe ick geſondicht eñ quaet boot 


vgedaẽ / Baeromme lult gui recht bliueum uwen 


wooꝛden / ende reyn gheuonden woꝛden / als ghy 


geooꝛdeelt woꝛt Siet / icli ben in (meeten gebo. 
ren / eñ mine moeder heelt ini inſonden ontkaen. 
B Siet / ghi hebbet luft totter waerheyt / Shi laet 
mi weten die wil heyt hepmeinck verboꝛgen / 
Ontſondighet mi inet Jſopen / dat ick teyn worde 
walcht mi dat ick (nee wit woꝛde / Zaet mihoo 
ren bꝛuechde cit genuechte / dat die gebeenten ve 
lie werds die ghi te ſtuchẽ gelage hebt VBerbercht 
V aenſchijn van minẽ ſondẽ / eñ Doet alle mijn nul⸗ 
daet wt / Scept mmi dd Sod een reyn herten v 
nieut in mi eenẽ willigen geeſt En verwerpt mi 
niet van uwen aenũcht eñ en neemt uwẽ hepligen 
geeſt met vã mi / Lact mi weder comẽ dẽ trooſt 
uwer lalichept / eñ den bꝛijen geeft onthoude mi⸗ 
It wil den godloſen uwe wegenleerẽ / dat hen 
die ſoudaers tot v bekeerẽ / Verloſt mi vanden 


bloetſtuldighen / o Godt / ghi die mider ſalichept 


God ʒůt / dat mine tonge beroeme uwe gerechtir⸗ 
heyt / E doet mine lippẽ open / dat minen 
mont uwen hoogen lol vercondige. Mat ghi en 


hebt geenẽ luft totter offerhãde / Fe gaueſe anders 
1} ef bꝛantoſterꝭ en behagen v niet Die oſferhan 
den Gods zijn eenen gebꝛokenẽ geeſt / Eeu gebro - 
nen eñ berlagen herte / en ſuldi Godt niet verach 


ten Boet wel aen Tion nae uwen goeden wille 
Timmert die mueren tot Hieruſalem. 
So lult ghi luſt hebben totten olferãden ð gerech; 


Eſtert Godedantco cer / eñ betaelt 


‚Baer ghi nochtans ouderwinghe haet eñ werpt 
Als ghi eenen dief A= 


dommen / eñ was macbtich in ſijnder ſralcheit 


{Sn Is heyt / Maſlchet mi wel van mijn 


ſe allo benaut / 


Sen wu iam 


ticheit / otten bꝛantofferen eñ geheelen oſferandt 4 

So ſalmen barren op uwen outace letten ij 
¶ Ven. lij. Palm Bauid / doen Boeg die Edoinfs U 0 

te quam / eñ gaft Saulte liemiẽ / En ſeyde / Dauid | 
is in Ahimelechs hupte getomen. @urd glogiaris | 
tt berocmet ghiv der boocheit / ghi n 
% macheige / Sods goetheit is hier da 1 
%% gelics doch Wwe tonge dEct na ſcalc 


8 9 A: 


e bci / eñ bedrijft bedꝛiegerie / gelüjt eẽ ä B + 
t teerp ſcaers Shi beminnet quaet 

meer dan tgoet / valleheit te ſprenen / meer dan ge 
rechticheit / Sela Shibeminnet alleen / dat 
totten verderuen dient / eñ valſte t ougen N 
So ſal v Sod dot geheelie eñ altemael af brekers. 
eñte ſtucken ſlaen / eñ wt der Woningen wt roepẽ 
eñ uwe woꝛtel wt den lande der leuender Dela 

Eñ die gerechtige ſullent lien / eñ hem vꝛeeſen / eñ 
ſullen ſijns lachen. Diet / deſe en hielt God uiet 
boor ʒijn ſtercte / maer verliet hẽ op fine grote rijct⸗ 


* 
« 
& 
+ 
7 


— 


Maer ic ben gelijt eeuen groenen oi boom inde 
bupfe Sodo / it ver late mi op ſine ghoeth eit altijt 
eñ cewelit / Ic daucke veewelick / want ghy 
hebbet gedaen / eñ wille op uwen name verwach⸗ 
ten / want hi goet is vooꝛ uwe heiligen. | 
Ben. hij. Pſalm Dauid. Birit infipiens. 
— Jeſotten ſeggen in harenherten / het 
e len is geen God / Si zün berdozuen / a 
ed opl cit grouwelie gewoꝛdẽ inhaer bool 
heit / daer en is geene die goet doe 
Ed ſtouwet banden hemel / op der 
menſcen kuideren / dat bike, oft pc mant verllan⸗ 
dich ware / die na God baechde Maer t warẽ 
alle afgewelien / eñ tſamen onduechdelie / Daer en 
dede memaut goet / ooc niet cene. En willen 
die quaetdoenders dan niet bekennen / die mij boic N 
berümden / dat fi maer teteu eu hebben / Sienroe 
pen Sod niet aaen. Der bꝛeeſen ñ / daer niet 
te bꝛeeſen en is / Mt Sod verſtroit die gebeẽtẽ d 
dꝛiuers / hi maectſe te ſtandẽ / Maut God ůͤſmaet (À 
fe, Mic fat Iſrael ſalitheit geuen / als God ſijn 
volt weder wt die geuangeniſſe bꝛinct / fn ſal hem 
Jatob berbliden / eñ Iſrael vꝛolic sijn 
Ben . liiij. Pſalm Dauid. Deus in nomine 
ö Elpt mi God inuwen name / eñ ooꝛ A 
e deelt miin uwer machticheit. | 
e Sod verhooꝛt mijn ghebet / vernett 
die reden mins monte Wandt 
A pxeẽden ſetten heutegẽ mi / eñ mach 
tige ſtaen mi ua mijnder ſielen / die God niet boog 
ogen en hebben / Sela Siet / God ſtaet mi bi / 
Bie ERE onthout min fiele Ji ſal dat quae 


r L 


2 2 


PE OZ ER — penn — 7 


deminen vianden betalen / Verffoortfe in uwer R 
trouwen. So wil ic v brü willige offerande doẽ \ 
Eñ uwen name BERGE danchtrdat hi ſo goet is g 

Maut ghi verloſt mi ban alle / die mitegenſijn 5 
allo dat mine oge aen minen vianden luſt ſiet. 13 . 


Den. lb. Pſalm Baud, Eraudi deus. 
Od bhooꝛt mñ gebet / eñ en ontrett v. 
„an van nunElmeche Meret op mi 

efñ bhooꝛt mi / hoc ic ſo iãmerlic huile 


tE Ae lage 
2 * Dꝛ die viãt fo crijſcht / eñ die godlo d 
Want B willen een quade daet 


den Sauter Baud 
* aen mi begaen / eñ ʒijn op mi hittelijc gram 
Mu berte benaut᷑ hẽ in ini nẽ lüue / eñ des Hoofd 
vꝛceſe is op im geuallen Bꝛeeſe ent beuinghe is o: 
uer mi gecomen / eñ grouwel heeft mi oueruailen 
Ie ſeyde / O hadde ic vlogelen als dupuen / dat 
„ fc vloge / eñ pewers ruſtede 
verre wech maken eñ ind woeſtinen bluuen / Sela 
Eñ wilde haeſten dz ic ontuluchte vanden deup 
ſte eñ onweder. HERE beellijn? cit chieft haer 
tonge / Maut ie Ge ougerechticheit eñ twiſt in dye 
ſtadt Dat gaet dacheñ nacht al om eñ tomme 
in haerder mueren / daer is onrecht eñ onduechde 
daer nine Scalcheit is daer inne / eñ lite / eñ ou⸗ 
trouwe / en ſceet niet ban haerder raten; …— 
Wert dat miu viaut im doch leeynde / ſoo wilde 
let lijden / eũ waert dat hem mijn hatere auer ip 
berhieue / wilde ir mi boer hein verbergen. 8 
Maer ghi ʒüt món geſeut / mun regeerder eñ mij 
bzient li die driendelte tlamen waren int ver: 
holen / wi wandeleninden hule Gods metlioopen 
Die Doof verhaeſtſe / eñ ſi moeten leuende in de 
gelle varen / Want hooſheit is onder hen / in baren 
woningen Maer ic wil tot Gode rorpen / ende 
dit j EH Eſal mi helpen. 


| | O 
d 
| 


gen eñ huplen / So ſal hi mijn ſteinme boren, 
Un verloſt mme Gele in vꝛede / van die gent / die 
mi aen willen / want ſi zin met Oelen tegen mi 


toog blijf: Sela / want ñ en veranderen ken nz / ũ 
en bꝛeeſen Sod met Marit ſilsen bare hande 
aen ſine vꝛeedlamen / eñ onthellgen zin verbont. 
Maren mont is gelatter dau boter / eñ hebben 
nochtans di loge inden fin Hare Woorden sij ſaeth 
ter dan olpe / cñ zijn nochtans blote waerden. 
Werpt uwen laſt op den C CAE/ die (al b 


de laten. Maer God / ghi ſultſe onuerwaeres 
ſtoten inden putte des berderuens / dit bioetgieri 
gen eñ die beducgere en ſullen haer leuen niet tot 
ter helfte bringen; Mart ic hope op v 
Ven. oi, Palm Bauid. Miſerere mei. 
Od zit mi geuabich / ant menſcẽ 
N Ke Det fincken im / dagelies ſtriden ſi / cñ 
e beruauwen mi / Mie vianden bnc 
Een en mi dagelier / vo ant bele ſtriden 
| BN te gë un ſtourelic -Mló it mi beuree 
| le/ o hope it 1 opb, Te wil Sods woort louen / 
op Sod wil ie hopen / cñ niet beeſen / wat oude 
mi dat bleeſeh doen: Bagelies aeuuechten f inie 
ne wooꝛden / Alle hare ghedachten zün / dat fi in 
3 quaetdoen Si houden te hoope / cũ loeren / eñ 
hebben acht op mine ö ſenẽ / hoe l mint fiele moch 
ten vaen Men helpſe wiemhaerder mildact 
wilt / God ſtote ſulclie lieden tooꝛnichlie hier oud 
| 2. ele mute vlucht vart mine tranen /in uw ef 
ſte eũ teitſe Dan ſullen hen mme viandẽ te ug 
Je nioeten keeren Als ic baentoepe / fo orde ie 
g 1 G ſeker dat ghi mi God ʒijt 10 wil Goods woort 


berdemen fe wu des BEREN woort berdeine Pe 
| Op Sod hope ick / eñ en bebꝛeſe mi met / wat 
5 


wil mi een mentte dden W miſijn : G God / dy 

| geloften gedaen / dat ie v met dane betalen ſoude 
| Mant ghrhebt mine Gele banden doot berleſt / ini 
ne boeten banden llipperen / Dat ic wandelẽ mach 


Siet / ſo widr iet mi [are 


Des auonts / ſinorgens / eñ ſmiddaeche / wil i ie clas 


Sod ſal mi hoꝛen / eñ verootmoedighenſe / die ale 


beſoꝛgen / eñ hi en (al den gerechtigen niet in onure 


gelijc ten dutidige ghebooꝛte eens wüks / en fien l 


bloet 


8 „Den Baum Dauid. Etipeitie Deuss. 


Ben. lx. Pali 


boot Sode / int lichte des leuens 
Den. bij Palm Baud, Wurceeremeideuds 1 
— it un genadich God / Sit mt gend 
| f dich want op vbetrout mijn ſiele / eũ 
Flond DE ſcadüwe uwer vloghelenheb 
h z ir toruhucht / tot dat die ſcalcheit Loor 
— bigae 


— Fe roepe tot God den al 
derhoochſten / tot God dic mi we der op hie 


hiſeynde banden hemel / eñ hiep nu vander imaet D 
müns veränchers / Scla God leynde Ane goethz 


eñ trouwe 


Jeligge met mündet fielen ond den jeeü wen / Bee 
kinderender menten (ju blammen⸗haere tanden 
fijn (pieten eñ pijlen · eñ hare tonge ſcerpe ſwerrdẽ 
Berhelt v/o God eu er die Geweten’ cit uwe ere 
te ouer alie landen | 
Si hebber minen gangen netten gelteit /e eñ mine 
ſiele neder gedꝛuct⸗ Sr hebben bau tat enen cuple 
gegrauen / eñ f zijnder eiue in geuallen⸗ Dela... 
Mijn heete is bereyt / God mijn herte ie berepdt / 
dat ie ũnge eñ ſoue Ôniwacct min eere / õt 
wacct Plalter cit harpt / bor ch wil ic ontwaken 
Ei & / it wil v dancken onder den bolcken Ik 
wil vlofũngen onder die lieden 
Want uwe goetheit is groote tot aen den hemel⸗ 
eit uwe trouwe tor aen die wolcken Berckt 6 
5 God outer die hemelẽ / eũ uwe eert. our alle läde 
Den. ibi. Pſalui Dauid. Si bere btiqut 
7 9 Iwill ghi dan met ens ſplekien / dat 
FS 8 Akcechtis/en ozberlen dat geizjeis /ohy 
— al intulccu kinderen 
— Rin 


face nid berten gbact ghi met on: 
bof hei it Bie godlole verurcemdẽ heu vãmoe 


ect onver uwe handen bedziuen 


dere licharmane / die liegen ſpꝛeliers / dolen ban 


moedets licharm ane Hact woe den is gelijt 
dat woeden eender ſlangen / gelijc dir doue adere / 
die harr oꝛen toe ſtopt Dat ũi met en (oude ho⸗ 


ren die ſtemme des touenzers des belweerdera / 
die wel beſweren can 


Sod beke haer tanden te klüelnen i in haren mupl 


BERE bteect te ſtuclen dir lar ctanden der ion: 


ger leeuwen. Siſullen vrrgaen gelije water 
dat wech bloryt / Si micken met hare pilen / Mer 
fl miſſeu Sti vergaen gelſje een llatkr öſinacht 8 


die ſonne niet Eermenuwe doornenſpueret 
den den dooznenſtruyche / alc die tooꝛnichept 
wech treckien / alle uech verſch zijn 

Bie gerechtige ſal hem ver blidẽ / als hitnicke wia 
he ſiet / eñ (al Ener ghanch baden in des gedleóten 
Dat die lieden ſulenſeggen / Die dhe⸗ 
rechtige falzijns miner genieten / God 19 inunet 
noch rechter opter aerden a . 


Ine God verloſt mi van minen vian 
den / cñ beſcudt mi vooꝛ die gene / dre 
e bs tegen miſetten Berloſt int vaude 
Nquactdoenders / cit helpt mi vanden 
bleetſtoitigen Mant fiet/ũ letren 


op mine fiele / die ſtarche geaderd DE tegen in. 


Baer ie nochtans GERE gef mildaet noch ende 


en heb. Si lopen ſoud mine ſtult eñ bereydẽ bern 


Ontwaect mi te gemoete te eomen / ende Het toeh 


Den Souter dauid 


Shi God die j EHE Zebaoth / God Iſrael 
entwaect / om tꝛ beſoecliene alle heydent / En ʒijt 
niemanden genadich / die quaet hautiert / Sela 

Des auonts laetſe terugge leeren / eñ moꝛtẽ 
als honden / eñ in die ſtadt routomme gaen. 

Slet / ſi ſpꝛeken met haren monde / ſwaerden zijn 
in haren lippen / wie ſalt hoꝛen Maer ghio BE. 
iE ſultſe belachen / eñ beſpotten alle Bepdenen, 
Vaar zünder macht wilic achte op v hebbẽ / aut 
Sod is mijn beſchuddinge 
mi met zünder goethept / God late mi minen wille 
lien aen mine vianden En dootte niet / dat het 
mn volcti meten verghete / Mer verdꝛijftle met 
uwer macht / E Eli E uiinẽ ſehilt / ende ſtoo.ſe 
onderwaerts Si en leeren maer ſondigen / ende 
vetſtouten hen in hare horicerdicheyt / ende leggen 
ineliel bloecken / ende weder (preken. 

Vernieltſe lieue maeetle alle te niete inder berbol 
Ohenthept / datſe wet en zun eñ ſeker Warden dat 
God die EE Gin Jacob / in ard Werelt Sela / 
D Des auonts lactſe te rugge leeren / eñ motten 
ghelijck honden / ende alomme inder ſtadt gaen 
Taetſe herwaerts einde derwaerts lopen om ſpiſe 
Mer iſt dat ũ met ſat eu woꝛdẽ / ſo ſullenſe morren, 
Mar ick wil vau uwer macht ſinghen / eñ imo 
| gens uwe goetbeyt beroemẽ⸗ ᷑ / Maut ghiʒ it mine 
1 deſcudſel eñ toeulucht ter tůt mijnder noot 
| Je wil v / o mine ſtareheit lof fingẽ / át ghi God 
| Gt món beſrudſel / eñ een Sodt münder goethept. 
Den. r Palm Band. Deus repuhſti 


0 


e ſiroept hebt / ende tooꝛnich zt „eert 
b weder tot ons. Shidie deaerde 
AS eK beweechtettgeleooet hebt beelt hare 

et Siloebrchebept: die dace te ſtucnẽ geſto 


tels Bat gli liet uwe volelie een harde {alte ien 
Shihebt 


Shi dꝛenelet ons met bitteren wůn / 
een teeken gegheuen den genen / die b bꝛeeſen / dat 
& op fouten Werpen inder waerheyt / Sela. 


uwer rechter hãt / eñ verhooꝛt mi Sodſpfrect 
fn linen heylichdom / Jeli be blide / ende wil deelen 
Sichem / ende afmeten dat dal Suchoth. 
Silead is miin / min is ſuranalle / Ephraim is die 
macht mijns hoofts / Juda is mijn leeraer. 
Moab is minen waſchpor / Je wil miienſchoen 
ouer Edom ſtrecken / tot mi ſal Philiſtia pupchten 
Mie lal mileyden in dye batte ſtedt / pe ſal my 
gelepden tot in Edom toe En (tt ghijt net doen 
Q Sodt / ghi die ons verſtootet / ende en trecket niet 
wit o Sod / ouder onſe her Boet ons biſtãt in 
der noot / Dat mẽſehẽ hulp en is niet ooꝛbooxlijc 
Met Sode Wille widadẽ doen / hi ſalouſe nâ: 
den onder treden. 
Den. lxi. Pſalm Danid. Eraudi nos deus 
A Sod hooꝛt mine elage / ende aenmer chief 
a Oe mün gebet.. Vandenepnden der aer⸗ 
den wil ick tot b roepen / als mijn herte in 
benauthert is / Ghi willet nu boeren opten bogen 


8 


ſteene / Maut ghi ʒijt mn tocuerlaet / Eenen ſtare 


ken toren 9001 mute vianden. 


Itk wil woonen in uwe tente eeweljjt / eñ beirou⸗ 


wen onder uwe vedeten / Sela. 


8 Mandt gh E NE / hebt berhoolt mine ghelol 


Sod douerſchuddet 5 


werdet iet pdel / ballet v tijckdom toe / foo en han 


Ep dat uwe vꝛiendẽ verloſt werdẽ / ſoo helpt met | 


Den left. pſalm 


ten / ghi hebt er FerufTe ghegheuenden ghenen / die 
uwen name bꝛeeſen \ 
Shiſult den conmek Tanck leuen gheuen / dat fue 0 
aren altoos voeder ende boorder ſullen dueren. 
di fateebelt;ch fitten vos God / goethept ende 
trouwe zijn bereyt / datſe hem behoeden / 5 
So wil iek uwen name loue fingheneewelijt / dat 
iel! mine gelofte daghelies betale. 
Den. lx ij. Palm Dauid. due deo 5 
155 KE Jue fiele / ſwijget Gode / Mant ban 
se 115 18 em coemt mme ſalrchept“ 
775 ERM ant hie mine vaficheyt / mijn 6: 
ij Flucheyt min beſchuddmge / daer om 
nie tal ick wel bliuen Boelangge 
legget gbilaghen den man / dat ghy hem alle ber⸗ 
Yacht als een bangende want / ende te ſtuelẽ ge 
ſtooteuen tun? Maer ſi dinclten ſine hoochte te 
verſtoten / lueghenen behaghenden / Silouen met Mt 


17 
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ten monde / maer van binnen bloechen tt Maer 


mine fiele ſwijge Gode / Mant mijuen hope is tot N 
hem / Sod te mine vaſticheyt / mijn ſalicheyt / eñ 
món befchudtel / Ick (al wel bluren Gy Sode is 
mijn ſaliehept mijn eere / den ſteẽ minder ſtereten 
mijn toeuerlaet is op Godt. N 
Vopet op hein altijt / gin volctts/ leduddetuwe her 
ten boot hem wt / Sodt is onſe toeuerlaet / Sela 
Maer pdel ʒijn die menſchen / balſch zin die heden, 
p die wage zijn ſi lichter dan ydelhept / | 
En verlaet v niet op onrecht ende ghewelt / en 


ge dat herte daer niet aen. Sod heeft eens ghe 
ſpꝛolten / tweemael hebbe ick dat ghehooꝛt / dat bi 
Sodr macht is Eñ bi vH E E goetheit wat 
ghrbetaeltelcken / ſo hi ver dient heeft. 
Den tej, Palm Daud. Beus deus meug , 
— od ghi zijt mee God vꝛoech wilic 
ß ſoeckien / ſpeme Gele doꝛſtet nae v / 
nine vleeſeh verlanget na v / in enen 
ER 8 jorten eñ doꝛſtigenlande / daer geen 
— GN DI heb it v gefien in 
eit ended ie uwe macht eñ eere ſoude be 
ſcouwen Mant uwe ghoetheit is beter dan 
leuen / mine hoppen (lien 9 peglen. 
So wil it v louen bi minẽ leuen / eñ mine hande in 
uwen name opheffen Tact mine fiele bol wor 
den gelije met (meer cñ bette / dat mmen mõt met! 
brolickenifppenlaue ls ick ws ghedachte op 
minen leger / ſo was mijn ſpielen van v inder wa 
lie ant gh: sij: mine hulper / eñ onder dye 
ſcaduwe uwer blogelen wil ie gloꝛieren 
Mine Acte hauget v aen / uwe rechte hãt onthout 
nu / Maer ũ ſtaen na minder ſielen om te berder⸗ 
ucuec / Si ſullen onder die aerde onder wech baren 
Si ſullen int weert ballen eñ den voſſten te dee 
le border Maer die conmen verblijt hem in 
Sod Wie bi hem weert ſal gepꝛeſen woꝛden / 
Want deumontder geender die dat valſch ſpꝛeliẽ 
is verſtopt | 
Ben. lriij. Palm Dauid. Exaudi deus 
Bod hooꝛt mn ſtemme in minder 
elaghen / behort mine leuen boor die 
btectedee nantes 
Herberebt ri vooꝛ die rergaderinge 
ö quader / boo DE hope ö quaetdeẽ ds 


— 


er FS 


den Souter dauid 


WMXPie welcke hare tongen ſcerpen / gelijt een ſweert 
die met haren pijleu mictten op dalder bitterſte 
t Bat heymelic die vrome ſouden ſchieten / onuer⸗ 

„, hueto ſcieten i op hen / eñ en bꝛeeſen hen niet 
Si qripen een quaet ſtue aen / eñ ſeggen / hoe fi ſtric 
ken leggen willen / eñ ſeggen / wie Alte Gen 
Si verſterenſcalcheit / eñ houdent heunelie onder 
hen ſeluenin dieper herten Maer God ſalſe 
meetenen haeſtigen pile ſcieten / dat ſi gewont wer 
den Baerepgen tonge heeftſe geuellet / datſe be 
ſpotten ſouden / wie datſe ſage Eñ dat alle mẽ 
% ſten verſcritten / eñ deondichden Gods daet / ende 
mmueercten dattet zijn were was RE 
1 Vie gerechtighe verblidet hem inden EHE / cñ 
* betrouwet op hem / eñ beroemen hen alle / die op 
Rk.reeht van herten zijn 1 
2 Benkeb. aim Daud. Te detect himuns 
gn men verwacht eñ looft v tot Zi 
m eñ v betaeltmengelofte 
1 ls ghi gebet verhooꝛet / ſo coët alte 
HM Ba leeſch boog v . 


—oOouee miſdaet is te grote gewoꝛden / 
onſe ouertreduige wilt ghi bergeuen N 
Meldien / dien ghi berineſt / eñ tot vlaet / dat hi wo 
ne inuwen houen die wert verſaet metten goedẽ 
ä 8 wo huns / we heyligen temgels 

Shi luit ous wonderlic antwoorden met gerech 


ticheit / God onſer ſalicheꝛt / Shi die topuerlaet ʒijt 


alder werelt eynde / eñ aender bꝛeetheit der zee 

Die de bergen bereyt met zijnder cracht omgoꝛdet 
ie. met machticheit. a 
Shi die ſtillet dat bꝛuyſchen inder zee / dat bꝛuyſen 


haerder baren / eñ dat raſen der voichen. Datſe 
vꝛeeſen die aenden eyndẽ Wonen van uwẽ telienẽ / 
Shi maect vꝛolic die wegaẽ bepde broech ent (pa: 
Be Ghi beloect dat lant / eñ wateret eñ macct dat 
feet rijt / den ſtroõ Soda is vol waters daer mede 
verepe ghi ſine grane / want alſoe bereyt ghijt. 
Shi dꝛincket Ane voꝛen / eñ ouergliietet fine ghe⸗ 
V ploechde / met dꝛuypẽ imaect ghihet weeck eñ ſee⸗ 
gent ſine gewaſſche Shi croonet dat ider met 
Uwe goede / eñ uwe boetſtapgen druppen 93 vette 
Bie woouingen inden woeſtinen dzuppen / eñ die 
houelen zijn rontſomme luſtich 
Bie velden zijn vol ſcapen / ende die Dalen ſtaen die 
ze met gezanden coꝛen / dab ſi mychten / ende fingen 
1 Ben. x vi. Palm Dauid. Jubilate deo 
lee lant / Jupchet Gode / lof ſinget ter 
MANE leeren stins naeins / maect finen prijs 
beerliſck , Segt tot Sode/ hoe won 
15 . derlüc zijn uwe werckenchet (al uwe 
— bphpanden miſſen / om uwer grooter 
macht wille. Alle lant aenbede v / eñ lofinghe v 
Tof linge uwen name / Sela. Cocmt hierwaerts 
eñ aenſiet die wercken Sods / die ſo wonderlijc is 
met ſinen doene / onder die kinderen der menſchen 
Vi verandert die zee int deoge datniẽ te boete ouer 
* dat water gaet / dies verbliden wi ons in hem. 


BViheerſcapt met zünder macht ee welt / ine ogen 
I. ſckouwen op die volcken / die akuallige en ſuliẽ hẽ 
W Miet verbogen connen / Sela Shi volcken louet 
onen Hod / laet luyde woꝛden die ſtẽme zijs loofs 

DBhye onſe ſielen int leuen behoudt / ende en laet 
onſe boeten niet llibberen. 


Den lxviij Pſalm 
Maut God ghi hebt ons gepꝛoett / eũ geſupuert / 
gelijt dat Almere geſupuert wert 8 , 
Shi hebt ons gebracht in enen burch / Ghi hebt 
op onſe fendenen eenen laſt geleft N | 
Shi hebt nienſeen ouer onſe bosfden laten baren 
wi zijn in vier eñ water ghecomen / maer ghihebt 
ons wogeuoert in die dueruloedicheit 
Daerom wil ie met bꝛantoſteren gaen in b huis / 
eit b mine gelofte betalen. 
Alls ic mine lippen open hebbegedaen / eñ minen 
mont geſpꝛolien heeft in minder noot, 
It wil v vette bꝛantoſterande doen ban geberndẽ 
rammen / ick wil toe maken rinderen met boeken? 
Sela. Toemt herwaerts boort toe / ghi ai dye 
God Heeft It wil vertellen wat hiaen minder Ge 
len gedaen heeft Tot hem riepit met minẽ mö⸗ 
de / eũ is bethoocht met münder tongen It dat 
it datonrecht aenſie met minder herten So ental 
die EH E met hoꝛen. Baerom verhooꝛt my 
God / eñ acnmerct die ſtemme mijnsſmeckens. 
Gelooft f God / die mijn gebet niet afgekeert en 
heeft / noch tine goetheit van ini 
Ven. lx bij. Palm Baud, Deus mifercatur 
Od fl onſer genadich / cũ ſegene ons / 
nhl llaet ons zijn aenſtijn lichten Sela 
Dat wiopter aerden bekennen Anner 
wech / onder alle heidenen tine ſalichßʒ; 
— Sod die volcken dancttẽ v/ alle volt 
lien danckien v Die volcken verbuden hen / ende 
iupchen / dat ghi die recht vonniſt eñ leydet die liedẽ 
opter aerden / Seta. God die volelien dancken 
b/ Alle voielen dantken v Dat lant gheekt tine 
buchte / God ſegene ons / onſe Godt, 
Sod ſeegene ons / ende alder Werelt eynde vꝛeeſe 


8 


Den. rbi, Palm Dauid. Exurgat deus. 
Od ſtac op / dat fine bianden uſtroit 
wo zds / eñ die hẽ hatẽ vooꝛ hẽ bluch 
| zatte delijcderoocke bdreue wert / 
A fo odzijftſe / gelüc dat walch uölmelt 
— banden vierte / So moeten die godlo 

fe vergaen beot Gode — 
Maer die gerechtige moeten hen ůblidẽ / eñ bꝛolit 
zijn boot oder cit in bzue chdengenoechte hebbẽ 
Singet Sode / Loflinghet ſinen naine / maͤect die 
bane dien / die Daer ſaechte varet / hi hiet HERE 
eit berblijt v boor heim 5 
Die een vader is der weeſen / eñ een rechter der wie 
duwen / hi is God in zůnder heiliger woningen 
God die den cerſamen dat lnus vol hindert geeft 
die de geuangene wt leyt na baren wenlch / mer de 
afuallige bliuen inder dozheit | 
God doen ghi boot uwen volc wt trott / Boe ghy 
henen ginet inder woeſtinen Sela 

Boen beelde die aerde / eñ die hemelẽ dropt / vooꝛ 
ſulcliẽ Sod Sinai / vooꝛ diẽ Sod / die Jſraeis God 
is Soduwe erſſeniſſe is doire / Shi wuldetene 
genadigen regene wi deelen / eñ laten getaken 
Dine dieren ſullen daerinne wonen / O God / ghi 
ſult den allendigen v goet laten geraſen 

Die h EH (al dat woort geuen / met grooten 


ed dr 
251229, 


ſcareu Euangeliſten dn 
Die contngender heirſcaren ſullen onder made 
te geuriẽdẽ z / eñ de hupfcierte al dẽ roof wt geelẽ 


Den louter Daufd 
Id dat gh ligt tuſſchen die palen / fo uilen die 
vederen der dupuen Geefiluert zijn / ende Gare vlo⸗ 
gelen gout varwe. ls die almachtige / coningẽ 
ouer haer wt ſedt / ſoo ſalſe Mee wit zijn / ootk inder 
dupſtermſſe. Den berch Sodts is eenen betten 
berch / Eenen gehoeueldẽ berch / eenẽ vetten berch 
Wonaeromme huppelt ghy ghehoeuelden ber. 
ge / Sodt heeft luft op deſen berch te wonen / ende 
die j EA E blijft Baer eewelijck. Der wagens 
Sods io veel duſentmael duſent / Die HEERE 
is onder hen / inden heplighen Sinai. Shp zit in 
die hoochte geuaren / eñ hebt die geuangemiſſe ghe 
uanghen / Shi hebt gauen ontfangẽ boor die men 
ſchen / oork die wederſpannigbe / op dat Sodt die 
HE El daer woone Shelooft ſtdie hE & 
D ae dagelücr die Godtonſer ſalichept ſal ons wel 
beladen / Sela. Die Godis ons een Bod der (a 
ucheyt / Ende een HE / BHEñeæ den doot te 
ontlapen. NRochtans ſal Sodt dat hooft znder 
vianden in ſtuckenſmüten / met haeren hayꝛſchey 
del die daer wandelt in zijnder ſchuit. Die E 
nE heel geſeyt / Ic wil wt den vetten weder halẽ 
We der diepten der zee wil ick wederhalen 
Dat uwen voet inder biandenbloet gheucruwet 
woꝛde / eñ het b honden letken Sod menheekt 
* gefenuwbe gangben die gangen mins Gods / eñ 
tonints int heylichdom. Die ſangers gaen boog 
daer na dieſpeeliedẽ / onder die maechdendꝛe daer 
tambueren. Touet Godt den HEERE inder 
vergaderingen / omme die kontepne Tſrael. 
VBact hrerſchapt haerder / die clepne Sen amin / 
die voꝛſten Juda met haren hoeppen / dye voꝛſten 
Sebulon / die voꝛſten Paphtall. B Sodtheekt v 
ſtarcheyt beuolen / ſtarcke God / dat ghi ons ghe 
daen hebt Om we tempels wille te Hieruſalẽ 
E ſullen v die tcomnghen geſchincken toe bingen. 
Scheſddet dat diere inden riete / dye vergaderinghe 
der oſſchen / onder die liedẽ / die haer talueren zin 
die daer luſt tot gelt hebben / hiheekt verſtropt / die 
Lolcken / die totten ooꝛloge luſt hebben. Die bet 
te ſul len comen wt Egipten / Moꝛen lant ſal ſine 
handen wt ſtrecken tot Sad. Shi toninerijchkẽ 
opter actden ſinget Gode / Tof ſinghet den BEE 
& / Sela. Bien die daͤer varet inde hemel / ouer 
al / van aenbeghinne / ſiet hi ſal nen donder tracht 
Ogheuen. Sheeft gode die tracht / fine heerlicheyt 
zs ſouer Iſrael / ende ne cracht inden volcke. 
| Sod is wonder lie aen ſinen heplichdom/ Hiis 
So Iſrael / hi ſal ſinen volclie ſtercheyt eñ cracht 
gheuen / gelooft ſi God. 
A Ben. lrir. Pfalm Bauid. Saluum me fac 


A odheiptmi / want die Wateren zijn 


en de 
lt OP 


A ecomen tot aen die fiele. It ben 
erronckenin Diepen llijm / daer gee 
en bodenents/ Ick ben in die diepe 


* 


wvateren geeemen eñ de vloetheeft 


mi verdioncken. Ick ben moede geworden met 


crijſſchen / minen hals is heeſch ghewoꝛden / mijne 
ogen zijn ſtaer gewoꝛden vã verbeydẽ / na mijnen 
Sodt. Die mi haten ſonder alte / dier is meer 
dani hapꝛenopthooft hebbe. Die mitontech 
te bianden zin / eñ mi ver deruen / zn machtich ge⸗ 
woꝛdẽ / ic moet betaſẽ / dz it niet gerdoft en hebbe. 
Sod ghi weet mine dwaeyl hept / eñ mine (cul 


dupſter woꝛden / op dat f met en ſien / ende barelen 


name Sode louẽ / met eenc liet / eñ oel bem hooth 


beroert / loue hem. 


Den lrix Plalm 

den en zijn b niet verboꝛgen. En laet niet aen mi 
te ſchanden worden / die ws berachten hEEHE 
Ei EZebaoth / Enlaet nict root van beſtaemt 
bept woꝛden / die vſoecken Sod Ifrackt. UAandt . 
om uwen wille dꝛagbe ick ſmaet / ſehande bedeckt 7 1 
mijn aenſicht. Icli ben bꝛeemt geworden minen 
bꝛoederen / eñ ombenent mijnder moe der kinder 

Mant die ernſtighe lie lde / om v huys etet mi / eñ 
dye ſmaetheden der geender / dye bſmaet aen doen 
zijn op my gheuallen. Ende ick weende doe 
mijne Gele baſtede / ende datis mi tot eenenſpot ge 
worden. Jedede eenen ſack boor een tleet sen / 
ende ben haer ſegwooꝛt geworden. Hetſpꝛalien 
tegen mp die in dye poste ſaten / ende ick was een 
liet den dꝛonckaerts. - 

Maer ick o H Ei / badt tot ʒ / ter aenghena. 
mer tijt / O Godt / nuwer grooter goethept / bete 
hooꝛt mi na uwer getrouwer hulpen. 

Verloſt mi wt den llijcke / dat ick nict en verintlie 
dat ick verloſt woꝛde ban mine haters / ende wt dẽ 
diepen watere Bat mpdxe watervloet nieten À 
verdꝛinclie / ende die Diepte niet en verſunde / eñ dat 
gat des puts ouer my niet te ſamen engae. 
Berhooꝛt mi BEHE wandt uwe goetheyt is liet 
lijcli/ keert v tot mi / nae uwer grooter ontkermher 
tit heyt. Ende en verbercht vaentichte niet voor 
mi / dinen knechte / Mandt mi is benautheyt / Ver 
hooꝛt my harſtenue. Maeet vb tot mijnder helen” 
eñ berloſtſe / Berioſt miom münder vianden wille. 
Shi Weet minenſmaet / ſchande / ende ſchaemte 
mine weder partijde rs zijn alle Loor v. 2 
Denſmartt bꝛeect mi dat herte / ende ben bedroeft S 
It wachtede / oft pemanden iammerde / mer daer 
en was memant / eñ nae trooſters / maeric en bané 
gheene. Si gauen mp galle ter ſpijſen / eñ dꝛinc 
ten mymetedick; / doen my doꝛſtede. aer tafele 
moet boo hen tot eenẽ Erich woꝛden / ter verghel 
dinge / ende tot eenen valle. Haer ogenmoeteit 


| 


— * r ' 


ane 2 


— ef BA OS nn 


denen laet altoos waggelen. Siet op hen uwe 
ongenade eñ uwe oͤbolgene tooꝛnitheyt begrijpſe 
Haer woninge moet woeſt woꝛden / ende Daer 
enſi memant / die in haer tenten woone. 2 
Mant ſi beruoighen die ghi geuaghen hebt / eñ # 
hebben ouer uwe Wonden der ſmerten noch meer 
ghemaert. Laet hen deene mildaet ouer die ander 
tomen / Dat i niet en tomen tot u wer gerechtichz 
Strabtſe wt den boecke der leuender / dat l mette 
getechtigen niet beſcreuen en woꝛden. 
Maer icli ben allendich / ende mi is wee / GS God / 
laet miuwe ſalichepdt belrhudden / Ick wil den € 


lick eeren met danen / Dat ſal den BE ENHE 
meer behagen / dan eenen barre / die hooꝛnenende 
tlauwen heeft / Die allendige fient / ende verblij 
den hen / eude die Godt ſoe tut / dien fat dat herte le 
uen. Want die BENE hoort die armen / eñ en 
beratht rie geuangenen niet. ha 
Hemel aerde / zee / ende allet dat hem dacr inne 


. NINA es 


— 


Want Godt ſal Zion helpen ci die ſteden Tu 
da timmerẽ / datmen aldaer woone / eñ die befitte 
Eñ dat zaet zijnder knechten / ſullente beetuen 
eñ die ſinẽ name beminnẽ / ſullen Daer unie blijven 


den Souter Dautd 
1 ar Den ir. Plum Waud. Deus in adiuto 
* Fers 1 (Melt v God mi te verloſſen / EE 
SAN AE mite heipen. 


EN 5 8 El tente ſchanden woꝛden / Si moeten 
u ei rugge leeren / eñ beſcimpt wordẽ 
1 diem qudes wenlcen. Dat ũ eens gangs te ſcã 
V den moeten worden / die vã mi ſeggẽ / Baer daer. 
LE Berbliden eñ vꝛolic moeten ſi ſijn aen v / die nae v 
vagen / eñ altoos ſeggen / hooch gelouet ſi God / 
die blalichcit beminnen aer ic ben allẽ dich 
eñ arm / God haeſtede tot mi / Hant ghiſijt min 
phulpt / eñ verloſſer / h ERE en vertoelt niet 
1 Sen Palm Dauid. An te dñe ſpcraui 
arn CRE ic bettouwe opb/Enlaet mi 
* 3E nemmermeer te ſcanden Worden 
pk ls Verloſt midooꝛ uwe gherechticheit / 
5 3 Eert helpt miwt / Reicht uwe oren tot 
Seen eñ belpt mi. Sit mieen ſtare⸗ 
Lg he Faltecheit baer toe it altoos bie / ghi die gebiet 
ns ni te heipen Want gh ſijt mijn ſleenrootſe / ende 
mün boꝛcht. ame Sod helpt mi weder hant 
des godloſen / wt ö hant des onrechtẽ eñ des grou 
welnienz. Mant ghi ſijt můn tocuerlaet E. 
t nE EHE mün hope van mijnd ioncheit aen. 
Op h bt ic onthonds / vã mijd moeder lichaem 
aen / Shi hebt mi wt minder moeder lichaem ghe 
ttocken / mijn beroeminge is altoos van v 
t. Ic ben vooꝛ vele / gelije een wonder / maer ghi zijt 
„% min ſtarcke töeuerlaet Fact minen mont we 
doꝛems vol zijn / eñ ws pꝛijs dagelicr Enbwerpt 
h mi met inder tit mijne ouderdoms / En verlaet 
u mi net / als mine crachtafneerat, Mant mie 


f bianden ſeggen van m/ eñ die op mine fiele wach 


ten / beraden hen met malcanderen. Eñſeggen 
8 a Bod heeft hem blaten / iarcht na / eñ grüpt hem / 
[Want daer en is geen berloſſer. Sod en zit uz 

1 berre van mi / Mine God haeſt mi te helpen 
ij Si moeten hẽ ſcamen / eñ ontbzelien / die minder 
ſielentegen ſin / niet ſmaet eñ ſrimpe moetenũ o⸗ 

5 uerdect worden die min ongeiuc ſdecken. 

Maer ic wil attoos verbeyden / eñ wil altoos d be 
roemene meer maken Minen mont ſal ver 
tondigen uwe gerechticheit / daghelies v ſalicheit / 
die ic niet al getellen en can Je wil ingaen / om 
te ſeggen bander macht des h EN EN it wil alte 
uwer gerechticheit gedineken Sod gh: bebt mi 
ban ioncs op geleert /eñ ic vercondighe noch uwe 
Wonderen. Ooren berlaet im niet God int oud 
dom / als ic grijſch woꝛde / tot dat ic u wen arme ö ⸗ 
tondige Hints kinderen / eñ uwe macht allen dien 
noch comenſullen Sod uwe gerechticheit reic 
6 0 ket hooch / ghi die grote dingen doet / God wie 16 


wo gelijcs. Shi die mii laet Gen vele eñ grote 
benautheit / eñ maect mi weder leuende / eñ haelt 
mi weder wt der dieptender aerden bier op. 
Shi maect mi ſrer groot / cñ trooſt na weder. 
So danche ie b ooch met Plalter ſpelen dan uwer 
trouwen mijn God / It lo flünghe vopter harpen / 
ghi heuige Jſrael. Mine ippen zón blide / dat 
ic v loffinge / eñ mine fiele die ghi verloſt hebt. 
Sot dichtet mine tonge dagelics VE uwer gerech 
ticheit / dat hen ſeamen / eñ te ſcanden werden / dre 
tin ongelur ſoechen 
Den xxij. Paaim Salomon. Deus udicium 


Die na minder fielen ſtaen moe 


Den. lxxiij. Palm 
Od geeft voꝛdeel den cominck / eñ u. 
es we gerechticheit des conince ſone 
vra Dat: v bolcogdeele met gherech 
28 8 8 ticheit / eñ uwen allendigen met ooꝛ 
— ra ct die berghen den brede 


tl El ecle 
berbetten on onder dat volt / eñ die houelen die Berech 
ticheit Hilal oxdeelen dat allendige volc / eñ hel⸗ 
pen den armen / eñ te ſtucken llaen den ſteindere 
Men lal v bꝛeeſen / alſo lange als die ſonne eñ ma⸗ 
ne duert / ban unde tot kints lunderen Hiſal ne 
der dalen gelijc den regen op dat belt: ghelijck die 
dꝛuppels die dat lant vochtigen Tot ſinen tiden 
ſal die gerechtige op gaen / eñ groten vede / tot dz 
die mane niet meer en Ui lalheerſcappen ban 
der eender zee / tut aen dander / eit Ganden water 
aen / kotter werelt epnde toc. Boor hem ſuliẽ 
limelen die in die woeſtine wonen? eñ ſine viandẽ 
ſullen ſtof lecken. Bie coninghen acn die zee 
eñ inden eplanBen ſullen gefancken brengen / Bie 
coningen vantrijc ꝛtrabien / eñ Saba / ſullen gauen 
toe voeren. Alle coningen ſullen hem aenbe 
den / alle bepdenen ſullen hein dienen. Want 
hiſal den armen berloſſen banden gecriſche / eñ dẽ 
allendigen / die geenen hulper enheekt Wiſalſpa 
ren den verachten eit armen / eñ den Gele ö armer 
ſal hi helpen hi ſal hare ſieleu wt den bedꝛoch eñ 
ongherechticheit verloſſen / en hare bloet tal diere 
geacht werden voor hem Vi lal leuen / eñ mẽ 
ſal hem geuen banden goude wt rije Arabien / eit 
men ſalvooꝛ hem altoos bidden / daghelics ſalmen 
hem louen Het ſal opter aerden cen memch 
te van tozen ſijn / bouen op die berggen Sine 
bucht ſal beuen gelije Libanon / eñ Al groenen in 
die ſtede / gelije garſch opter aerden Senna 
me fat eewelir blmen ond die zonne Al ſinen name 
totten naromenden reicken / eñ ſullen dooꝛ DE fel 
uen geſeegent woꝛden / alle heidenen ſullenhem 
ſalich pꝛijſen. SGhclooft᷑ 6 God die EE 
die God ſrael / die alleen wonder dodet Eñ 
gelooft ſĩ den name zijnd eeren / eñ alle landẽ moe 
ten zinder eeren bol werden / men Amen 


{Bie gebeden Daum des (oons Pai hebbe 
een epnde. Dr. lrxiij. Pſalm Allaph 
| @uam bonus 
edis ſo goet dE Irael / die daer rein 
s vanherten zijn ſrraer ic had ſcier 
e eſtrupkeit / met min voeten m tre 
ende hadde bina gellibbert. Mant 
— bet verdꝛoot in op die dullen / doen 
icſach dat den godlolen fo welgine. Mant en 
zijn metten doot niet omuaen / eñſtaen vaſt gelijck 
een pallays Si en zin met in ongeluc / gelijc an 
dere lieden / eñ en werden niet met andere mẽſcen 
geplaecht Daerõ moet haer heuer die ectlic z 


2 


. 


eñ haer ongerechticheit met hẽ wel ſtaen Si wil 


len gefien zijn / daerũ dat A fo vet zijn / [i doen wat 
ſi mer en dencken. Si vernietent al / eñ ſeggen 
quaet daer at̃ / eñ (preken met gewelt hoochmoe⸗ 
delie Si ſtellen haren mont inden hemel / eñ haer 
tonge gact niden lande alomme. Dacrs keert 


5 


hem haer bolt derwaerts / eñ binden waters plan 


tept bihẽ Eñſeggẽ / hoe wetet Godts ooc hsm 
ſe biden hoochſten: Siet / dat zijn die godloſc / die 


zün gheluckich e beũtten dat rijcdõ 


| den Souter dauid 
a Soude ic dan te vergeefs mij herte gereinitht 
hebben / eñ me handen met onſtulr gewaſlcen. 
En ben geplaecht geweell daghelies / eñ mine 
O Graffinge was broechdaer. Bachte ick / dat ich 
dot fo eggen wilde / Siet / ſo verwerp ick dat ghe⸗ 
achte uwer lunderen. Pe dachte Daer na / dat ick 
dat verſtaen ſoude / Mer het was moepte voor mi 
Tot dat ic ginc in die heilchdommen Eods en 
aenmerctehaer epnde. fact ghi ſettet haer din 
gen op donſeliere / eñ ſtootſe daer ueder te gronde 
toe werden 6 haeſtelit ſo wotſte / ſi gaen onder / 
eñ nemen ten epnde met veruacrniſſe. Selijc 
eenen dioome Wanneer een ontwaert. Soſult ghi 
BERE haer beelde / in die ſtadt veracht malen 


Haut min berte ie dooꝛbitterteñ mie ner 


zijn dooꝛſtelen. Maer ie ben een fotte/ die met 
Den weet / Een dier ben itbiv Eñic bengtſtade 
lic by d / chi vaet mi bi minder rechter bant, 
Shiiepdet mina uwen raet / eñ ontfaet mina 
maels meteeren tot v. Weienheb ick inden 
hemel / eñ opter aer den en bebaget mi niet / als ick 
bi v ben. Min vle elch eñ mijn heete es bete 
ſmachtet / God is inijns herten ſtercte / ende mijn 
Beel ee welic Mant ſiet / die hen ban b uret 
den / ſullen bergaen / ghi verſtooꝛt alle die tegen d 
hoereren. Maer betis mi ghoet / dat ick mi 
tot God houde / ende mijn toeuerlaet ſette op den 
Eli / hE Ei dat Wid coudigte alle uwe 
werclien 


Were m Tab. vt tau deus 

Od waeroin verſtoot ghi ons ſo Als 

PES EK Nd dl -ematercit uwe tooꝛnicheit rooct te⸗ 
EE zen die ſtapen uwer wepden 


— eerrwoꝛzuen hebt dan oudts her Die 
abn verloſt hebt tot eend roeden Wecetentte/acn 


den berch Zion · daer ghi op woont. Tert 


op hen met voeten / eſi ſtootſe altemael te gronde 
Die viant heuet altemael verdoꝛuen int heilichdõ 
we wederpartiders buiten midde ond uwe 
bellen / eñ tetten bare teekenen op / tot teekenen 
Men et die aren bouen blicken als die in dat 
wout houwen Eñhouwen alle zijn takelwere 
in ſtutllen met bile eñaere St Werpen lin 
heilichdom int dier / ſi ontwijden die woningẽ dijs 
naems te geronde, Si ſeggen iuhare Berten 
lattſe ons tlamen berouen / St verbernen alle die 
ſteden Gods inden lande. GOnſe terlienen 
en ſien wi niet / eñ en is geen pꝛopheet meer / it on 
der ons en is geen bekenner meer SO God / 
hoe lauge ſal die wederpartider lachteren / eñ dye 
biant uwen name fo geheelc blaſphemeren 
Maeromme keert ghi vhant at / eñ uwe rech 
te hant van uwenſtoot ſo gheheeliccg, Maer 
God mme totunt ban outs her / doet hulpe midde 
inden lande Shi detle die zee Door uwe tracht 
Q eñ bꝛeect in ſtutken die hoofden der dꝛalien op dat 
watere Ghillaet in ſtuclien die boofden der 
Teuiathan / eũ geeft hem ter ſpiſen den volcke ind 
wildermiſſe Shi deelet wt fonteinen eñ bere 
ghi laet verdꝛogen ſtercke ſtromen Sachen 
nacht is v / ghi berep licht eñ n lonne. Shiſet alle lã 
den palen / Somer eñ winter maect ghi So 
ghedenet doch dies God / dat die viant ſmaet aen 


— er bi. Pſam Aſſaph. Deus in Judea 
ETS ee Oet e ö 


gen Die pꝛuetſee Worden berooft / eñ llapen 


Sod Jacob / finctin dlape / beyde peerteñ waghen 


Deniexbij.plaam 
doet / eñ een fot volt laſtert uwen name. En 
wilt die ſiele uwer toꝛteldupuen / den dieren nz ghe 
urn / eñ dat dier uwer allendiger met alte male ver 
geten Kenſcout dat oͤbont / wandt het ſtaet 
vol ongerechtige huſen / aen den dupſterẽ plaetſen 
inden lande. En laͤet den tleinẽ nz met fcmp wech 
gaen / Mant die arme eñ allendige beroeinenuwe 
name Bod ſlaet op eñ boluoert uwe ſaecke / ge 
dinct wo dagelics ſmacts vanden ſotten En 
vergeet die ſte mine uwer branden met / Dat ru⸗ 
Moere uwer bianden neemt altoos toe. J 

. Aſſꝛph.Conkiteboꝛ tibi 
l dancken v God / wi dancken 9/efl 
Xùbdatuwen name na biis / ſoo berton- a 
%% dichtmen uwe wonderen. [ant 
it ſal geſetten tijt nemen / eñ recht oz 
b deelen. Dat lantis week ghe 
worden / eñ alle die daer inne wonen / Ick bebe ft _ 
ne ealomnen berept? Sela Je ſpꝛac totten dullẽ 
en zůt nitt fo dulle / eñ totten godloſen / enſet gheen 
hooꝛnen opt hooft. En heft uwen hooꝛne met 
opwaerts / en ſpꝛeect niet hartneckelc. Want 
terbogbingbe en comt noch van ooſten noch En | 
weſten / noch vander woeſlinen Mer & l 
is rechter die bernedert eñ verhoget. le | 
inder haut des BEREN iseenen kelc/eñ ſtercliẽ 
Wijn vol mgeſeencteñ giet dien daer wi / maer Be 
ne giſte ſullen ſupgen eñ deincken alle godloſẽ indẽ N 
lande Maer ie wueewelic vertoudigen / eñ 
loue lingen den God Jatobs. Eñ wi alle 
hooꝛnen der go dloſer te ſtucken breken/op dat die 

hooꝛnen des gereehtigen verhoget worden 


or EER Sr 


edisin Juda bekent/in Iſtaelis fl. . 
Anenuaem heerlit. Tot Selem is zijn 
rente / eñ fine wonuige tot Zion. 
Al daer bꝛoeet him ſtucken / die pilen 

Drin EM des boochs / ſert⸗ ſwrerteũſtrit Sela 
Ohr zuc ueeriner eñ piuetſer / dan die roof bee: 


Een 


baren gaep/eñ alle lerche mannen / en vermogen 
niet met haren handen. Ban umenſcheldene 


Shi ʒijt veruaerlic / wie can doot v geſtaen als 
hi gramʒijt. Shi hebt dat oꝛdeel laten boren 
banden hemele / Bataerttijt breede: eñ wett (ils 
le Doen Sod opſtouttotttu oꝛdeele dat hu 
ſoude helpen alle allendige opter aerden Sela. 
ugaut dat ghi menſeelic gram 3út/C (nen v danc⸗ 
ken / Maer die ouerblulende gramſeap (uit ghi om 
v garden Selooft ghi / ſo houdet den E 
NE uwen Sod/ghi alle die rontſom hem zu / bꝛẽ 
get gelcuicke den wonderlicken Die den voꝛſten 
den moet neemt / tñ wonderlic is onder die conin 
gen opter aerden s 

D Den irrvi Palm ⁊t ſſaph. Vote mea auribus. 
i CE miind ſtemmen tot God / Ja met 
„ minder ſtemmen tot God / wil ie cri 

e ſteu / Eñ hi ſal ini hoꝛen. Inden da é 
ae mn noot lochte it den h/ EN E/ 
ame hant is des nachts wegerett / eñ 
en laet niet af. Mãt mit ſiele en wilt haer nz laten 
trooſten. Lils it op Edd dachte / loe outſette ich 
mi / It ſpꝛack / eñ minen gheeſt wert ommachtich 
Sela. Mine oogen bout ghidatſe wallen⸗Iclt 


FP. 2. EE 


„ er r 


den outer Saud 
I ben vertoꝛden dat ic met en ſprekne . Ir helbe ge- 
dacht des tits van oudte / der voozledender varen 
wi Ic geùmcnachte op mijn Gaten ſpcie cit (pre: 
ie met můnder herten / mijnen gheeft moet onder 


En 


01 15 ſoecken. Sal dan die HERE eeweljjc verſtoo 
5 ten / eñ geen behagen ineer beven It dãgehee⸗ 
i Weenaltemale wt met ſünder goetheyt / Eñ beeft 
dat wooꝛt een eynde vooꝛder eũ vooꝛder / eeft 
Bod dan der genaden vergeten / eñ heeft ne ont⸗ 
1 fermherticheyt in geâftap beloten, Sela Maet 
A tcſptae / dat is mme bꝛoolſchept. Bet fijn beran 
deringhen der rechter hant des hoochſten Baer 
wl gj me wil ic dincken op dat deen des ER ER / 
O Aa als ir gedinetteuwer wonderlicheds bã audts 
u bey. Ende wilſpꝛenen van allen uwen Werc: 
n ken, Enlegghen banuwen doene. Soduwen 
1 wech is inder heylichz / ie is ſo groot eñſterc als 
1 God: Sht zit die God die wõder doet / ghi hebt 
li uwe mache lienlijc laten berde onder den volcken 
1 Shthebt v volr vertoſt door uwen arme / ve 
1 kinderen Jacob eñ Joſeph. Sela. Die wateren 


hen / eñ die diepten ijn gheturbeert. Die diche 


1 E uwe půlen voeren daer henen Die ſtemme ws 
Tk donders is aent ronde / uwe bliremẽ lichtenopten 
g ertbodẽ / Dat aertrück roert he eñ beuet daer af 


1 Bowen wech is ui die zer / eñ uwẽ padt in groo⸗ 
een wateren / eñ menten (puett nochtans uwe boe 
ben niet. Shi leyde v volc ghelije een 

pen / dooꝛ Moiſen ende Aaron. 
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Ic wil meter mont ope doen tot bi 

vor ſptaken / eñ oude (aken wi (prelten 

E Die wighehoozt hebben en weten 
en onſe baders ons bertelt hebbẽ . Bat niet ber 


1 


jn / ende vercondighen denlot des LEREN, 
rñſine ſterchz / eñ Ane wonderkchedẽ die hi gedaẽ 
heeft. Hirechtede een getupgems opin Jacob 
eñ gat een wet in Iſrael / dat hi onſen vaderen ghe 
boot conde te doen harten tunderen. Sp dat die 
8 1 nacomelingen weten ſouden / en die kinderen dye 
g noch geboꝛen ſouden werde. Miofi op quamẽ 


Dat ũ haren hope ap Sod ſettẽ / eñ meten ber 


1 

B geten der daghen des ) EH EN / eñ Ane geboden: N 
houdenſouden / Eñ niet en ſouden wordẽ getijt - 
haͤre vaders / een wedetſpannich eñ onghehooꝛſa?ẽ 

gellachte / dwelc ſijn herte met en rechtede / eñ dies - 


geeſt niet trechtuooꝛt en was aen Sode / Mlfoe 
die tinderẽ Ephraim geharn aſt dẽ boge boerden 
Sn omgeneert ter tijt des ſtrudts / Si en hicl 
den dat verbont Bode niet / cit en wilden niet in ſi 
ne wet wandeilẽ. Eñ vergatẽ zijnder daden / eñ 
zijnder wonderlichedẽ die hi hen hadde laten ſien / 
Booz hare vaderendede hi wonderlicheden in 
Egiptẽ lant int belt Zoan hi deelde die zer eit liet 
ſer doo wech gaẽ / eñ ſtelde dat water gelt cenẽ 
mmuere / Hilepdeſeſdaechs door ten wolckie / eñ 
machts door cẽ licht vier Hr ſplitede dic ſteentoot⸗ 
3e inder woeſtijnẽ eñ dzinctele met grootẽ waterẽ 


1 
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ten niet op Ane ſalichept. 


baghen v Sad / die wateren ſaghenb / en benaudẽ 


wolcken goten water / die woltken donderden / en denal | 
ft haren luſt gebuet hadden / eñ ñ dart noch aFater 


cudde fed — zůjn won 
b „ harte dagen met pdelhet / ende hare iaten haeſtelijc 
¶ Ven. roi. Palm al ſſaph.ꝛttẽdite popule 
A gl @ ore mijn vole mijn wet / neyget ue 
we oost totter redene mijns monts 


hiolenen 16 / haren kinderen die hier naghecomen 


dat zijt haren kinderen oo c ſouden verrondighen 


Den. ixxbiij Palm 

…_ Eliet benen wt die ſteceootſen bloeys / dale a 
afuloepdẽ gelid waterſtroomen Noch londich 

den ſi booꝛdertegen hem / Eñ woꝛdẽ ongehdoꝛſaẽ 
den haochſten inder woeſtinen Eñtempteerden 
God in Bare heeten” datſe ffe heiſſcen vooꝛ bare 


lele, Eñſpꝛaliẽtegen God eñ leyden / Ja God 


ſou wel een tafel tonnen berepde inder woelkinen. 
Siet biheeft DE ſteẽ gedagẽ / dat hy water vloeyde 
eñ betien bergoodt / ꝛarr wamieer tan hy broot 


geuen / ende vleeſch berepdẽ ſinẽ volctte. Doen 
nd die z Ei E dat hooꝛde / ontitac hi / eit vier ginc 
op in Jacob / eñ gramſchap quam ouei Iſrahel. 
Bat fl niet en gelafden aen Godt feiten 


Ld en hoop 
ten e E hi geboot dẽ wolc 
lien Daer bouẽ eñ de de die duerẽ des hemels open 
Eñ liet op hen tegenien te etene / eñ gaf henhe⸗ 
meiscoogn Alle man at enghelen bꝛoot / hi ſeyn 
de ken voetſels plantept Hy liet waeyen dẽ doſten 


wint õder dẽ hemel / eñ bracht doot line ſtercte de 


ſuyden Wint daer toe Eñ liet vleeſch op henree⸗ 
genen ghelije ſtol / eñ geuederde ghruogelte / gelijt 
ſant aen die zee. Eñ hetſe baile onder haer leegers 
duer aldaer: woonden. Boten aten n eñ wo 
den alle ſadt / Wp lietſe baten luſt bueten. Doen 


Doen quam dre gramſthap Sods ouer hen eñ 
doodede die alderbeſte onder hen en dotmoedich 


de die wtuercozene Ilrael. Maer bouẽ alle dat 
ſondichdenſ noch meer / eñ en geloofdén met aen 


zin wonderlicheden. Daeromine verghürghen 
wech. ls hiſe doode / ſochten ũ hem / eñ keerden 


hen broechtoe Sod. Eñghedathtendat Sod 
haer ſchepper is / eñ God die hoochſte haer vloſſer y 
is. E flatteer den hem met haten monde / ende 


loghen hein met haerder tonghen / mact haer her⸗ 


te en was niet recht bihem / eñ en warẽ met recht 


op in ſine berbondt aer hi was ontfermher 
tich / eñ bergaf die onduechde gheerne eñ en oͤderk 
deſe nz Én lieerde dirwie ne grãſcap af eñ enhet 
line heeie grãſchap nirtgaen / Mañt higedatht 
dat ii bleeſch zijn / eenen wint die daer heren bacct 
eit en comt niet weder. Hoe waten foo laughe 


öngehooꝛſaem inder woeſtinen / ende maecten bẽ 


onluſticb in die wilderniſſe, Silzeerden hen om 
eit teinpteerdẽ God / eit verweetẽ den hepligen m 
Iſrael. Sien gedachtẽ ʒijnder hant met / inden 
daghe doen bite berloſte vander hant des viaudts / 
Ve hi dan Ane teenent in Egipten gedaẽhad 
de / e ſijn wonderlicheden inden lande Zoan. 
Doenhi haer water in bloct veranderde dat fn 
bare beken niet ghedzinekenen conſten. Boen 
hi quade woꝛmen ander hen ſepnde / dieſe veraten 


eñ boꝛſſchen dieſe verdoꝛuẽ / eñ gaf bare gewaſſen 


bꝛuchten den rupfenẽ / ende wat A ghearbeyt had: 
den / den ſpinchane n. 

Doen hi harẽ wünſtock met haghel verſloech / 
ende harr moerbepꝛboomen met voꝛſte. 


Se 2 


„Boen bh: haet Hee den haghel ouer gat / ende ha 
re tudden den birem. Doen hi onder hen dle 
verbolgentheyt zünder gramſcappẽ / ongenade eñ 
dꝛeyghenliet come, Ende benauthept ende imual 
len der quader engheien. Doenhi zünder gram 
ſcapꝑen eenẽ wech maette. Li fielen Gao 


9 


Den Souter dauid 

E den doot niet en ſpaerde⸗ eñ ghaf hare dieren der 
peſtilentien ouer. Boen hi alle eerſt gheboten un 
Egipten doech. Die eerſtelingẽ haerder cracht in 
die woninghen ham. Eñ liet zijn volck We tree 
ken als ſcapt / eñ lepdefe in die woeſtine ala ec cud 
de. Ende hi leydele ſcker dat ſi niet en breelden / 
Maer die zee bedecte haer Vianden, Eñ hi bracht 
fe in ſinẽ heuigẽ pale / tot deſen berch / die ſine rech⸗ 
te bant verwoꝛuen heeft. Eñ vero zeef voot hen 
die volcliẽ wech / en liet hen dat erue wt deelen / en 
net inder gheender wooninge dye ſtammẽ FCrael 
woonen. Mater ſ temteerden / eñ worden Go: 
de ongehooꝛſaem / Eñ en hieldẽ ſine getuygentſſe 
niet. Eñ vielen te rugghe / eñ ouertradẽ ghelic 
bare vaders / eñ keerdẽ hen oinme / gelüt cenê val 
ſchẽ boghe. Eñ vertooꝛndẽ hẽ met harẽ Hooch 
ten / ñ berwetten hem met harẽ gorkens. CE 
doen God dat hooꝛde / outſtack hi / Ei verachtede 
Iſrael ſeere Dat hi ſine woꝛinghe tot Silo liet 
baren / Die tenten daer hi onder dẽ mẽſchẽ Woon 
de. Eñ gathare ſtercheit in die geuãgeniſſe / En 
hare heetlicheyt in die hant des biants., Eñ gaf 
zin volt ouer int ſweeit. Eñ ontſtat ouer nc erf 
keniſſe. Maer ionghe mano perſoonen beelde 
dz vier Eñ hare macchdẽ en woꝛdẽ mec beclaecht 
Hate pꝛieſters vielen dooꝛtlweert / eñ hate we 
duwẽ en woꝛdẽ niet beweent. Eñ die Elie 
ontwaecte gelijt een llapẽdt / gelijt een ſter cke die 
banden win pupchet Ende hi lloech fine brande 
achter / eñ gaf hen een erwighe ſchande. Eñ ver 
athtede die tente Joſeph / Eñ en vertoos de ſtain 
Ephraim niet. Maer vercoos dẽ ſtãme Juda 
den berch Zion den weicken hibeminde. Ende 
timmerde zijn helichdõ hooch. Gclije een lant dat 


G 


bi eewelic ghekundeert beeft, Eñ vertoos ſinen 


unecht Baud / eñ nam hem bande ſcaepſtallẽ / Vã 


den fypgenden ſtapen baelde hihẽ / dat hi zijn volt 


Jacob weiden ſoude / eñ zijn erffeniſſe Aſrael. 
Eñ hi weydcſe dot vã hertẽ wel / eñ leydeſe met 
derſtande zónder handen. Sn 
CDenderie. Palm Aſſaph. Deus benetunt. 
| Ec daer zin heydenen in uwe tir 


] lifeniſſe geuallen / die hebbẽ uwẽ hey⸗ 
1— À bun tempele Nen 
van Jerutalem fleenboepe gemaec 
ESS: Sihebbẽ die lichamẽ uwer knech 
ten den voghelen onder den bemelteten gegeuen 
Ende dat vleeſch uwer heylighen deu dieten indẽ 
lande. Si hebben bloet gheſtoꝛt tonts omme 
Jeruſalem ghelijc water / Ende daer en was nye 


mant die begroef, Uil onſen nabueten een e 


ſmaet ghewoꝛden / Eenẽ pot eñ ſchunpe den ghe 
nen die omme ons zijn / E iE Hoc langhe wilt 
ghi (o ſeer grain zijn / eñ vtooznige liekde / als bier 
latenbeenen? Schudt uwe verbolghenthept op 
die heydenendie v niet en hennen eñ op die conuic 
rijcken die uwen name niet aen en roepen. 
ant ſi hebben Jatob op ghet en / eñ Ane huy 
ſen verwoeſtet. En gedenct onſer booꝛledẽder 
mildaet niet / laet uwe ontfermhertichept vollit oz 


uer ons groter ʒin / Want wp zijn te male duune 
ghew en p «N 


„Helpt 59 God onſe ſalichept / om ws naẽs ec. 
te wille / Berloſt ois / ende Dergeeft ons onſe ſon⸗ 


2 


der / eñ laet lichten v aenſchijn / Soo gheneſen wi. 
GERE Sod Zehsoth / hoe langhe wilt ghy 


aàenſchijn / So gentſen wi. 
hem die bane gemactt / eũ hebt hem laten inwoz⸗ 


die Cederbomẽ Gods. 
wt ghelatẽ tot aen die ʒee / eñ line ſchuetẽ tot acut 


Den. frei. plat 
den om wo naems wille. Waeröme lullen die * 
hepdenen ſeggen waer is nb haer God / Taet ou⸗ 5 
der die heydeuen boor onſen oghẽ nenlüt werden vo 
die Wrake des blocts uwer knechtẽ dat geſtoztet KK 


is. Hactboor v tomendatſuchten der gewange 
nẽ / Na uwẽ groten arm behout ouere / die umde⸗ | 
tendcadoets, Ende verghelder onſen nabuerẽ * 


ſeuenuoudich in harẽ ſchoot / haren lachter / daer Be 


mede ſi by EME ghelachtert hebben. 
Maer wi v volck / ende ſchapen uwer weyden 
dancken verwelie / eñ bertoudighẽ uwẽ lof boog. 
der ende vooꝛ der. ne LN 
( Den lxxr. Bam. Quiregis Ffrael, Aſſaph. 0 
berder Frael boort, hy die 1 
ö aſeph hoedet ghelijc die ſchapẽ / ghi die | 
aer ſidt ouer Cherubin / verſchijnet 
LvVerwect uwe machtichz / gůi dye 
— boo ephiam/ Gen Jamin eñ Ma 
naſſe zijt. En cott õs te hulpe. God haelt ono we⸗ 


ie 


— 


. Ee 7 3 


2 


Er 


tooꝛnich sijn ouer dat gebet wo bolcs Ghiſpijſtle 
met tranen boot / eñ ghi dꝛinctſe met grote matẽ 
vol tranen. Shi bebt ons tot eens twiſt gheſedt 
onen nabueten / Eñ onſe Grande beſpottẽ ons. 
God Zebaoth haeit ons weder / Laet lichiẽ v 
Shi hebt eenẽ wijn 
ſtot wt Egiptẽ gehaelt / eñ hebt berdꝛeuen die hey 
denen / eñ den ſeluen gheplantet. Shi hebt voor 


— — 


ge 


telen dat hi dat lant veruult heeft. Gergen zin 
met ſiienſchaduwen gedect / eñ met ñuẽ rantnen 
Ei heekt fine ſpupten 


—— — 
Er er me 0 8 en n 


water / Waerome bebt ghi dan line turnen ge 
bolien / dat hem afpluctet allet dat vooꝛ by gaet. 
Die wilde verckenẽ hebbenen omghewꝛoet / eñ 
dat bee optén belde heeft hem afghennaghet. 
… od Zebaoth keert v doch / ſchouwet bande 
hemel / eñ Get ane eit befoect deſen wijnſtocn. Eñ 
volmaert dien / die uwe rechte hant geplant heeft 
en ouer denſone / dien ghi gheſtertt hebt. Mat 
verbꝛant is met viere eñ wigeroeyt / dat moet ver 
gaen banden ſcheiden ws aeuchts. Taet uwe | 
hant ʒijn ouer den man uwer rechter handt / eñ op 
des menſchen kinderen die ghi v ghefteert hebt. ; 
So en Willen wi niet van b wijclien / laet ous le | 
uen / ſo roepen wi uwen name agen. ls 
i 
f 
ö 


0 


> HERE God Zebaoth haclt ons weder / lact 


b aenſchijn lichten fo gheneſen wi. 
¶ Den.lxxxi Palm A ſſaph. Exultate deo. 
— DTngt pꝛolic Sode die oute ſtercheyt 
ss /iuchet den Gode Tatoos. 
Rmmaeemt die plalmen / ende gheeft 
Fe berwaerts die tamboert / Soete bar 
pen met pfalteren / SGlaſet in dye 
nyeuwe maenden die balnyne / In ouſe ſeeſte der 
louertenten. . 
Mant dat is een ſede in Jſrael / ende een rechte 
des Sods Jacobs. Ea — a 
Sulcke heeft hy tot eenen ghetuygeniſſe gheſet ö 
onder Joſeph / dorn hi wt trocli in Egpten landt 13 
ick moeſtt lippen hooren die it met eu verſtonde 
P itzeerde ine ſchouder af banden laſt/ Syne G 0 
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den Zouter Dauid 


bant liet hi banden ketele ghaen / Doen ghi my 
inder noot aenriept / halp ic b wt / ende berhooꝛde 
b / doen ᷣ dat onweder dueruiel / Ende proefde v 
aent dwater des gheſchus Sela. 

Hooꝛt mijn voie / Pek wil v ghetuyghen Afrael 
ghi ſout mi hooꝛen. Dat onder vb gheene bree 
de Bod en ſi / ende ghi gheenen onbekenden God 
en aenbedet / Jen ben din EE HE v Sodt / 
die v wt Egipten lant ghelept hebbe. Boet uwen 


1 Q mont wide open / Ack wil hein bullen. 


Maer mine volcen gafnijnder ſtemmen geen 
ghehooꝛe / Ende Iſtael en wil mi niet. 

So heb ieſe ghelaten in haers heeten goetdune 
hen / dat ſ wandelen na baren raet / lolde mijn 


volc mi gehooꝛe geuen.Eñ Iſrael op mine wegẽ 


gaen, Soo wilde ic hare vianden bollijken bek: 
dotmoedighen / ende mijne handt ouer hare weder 


paertijders liecren. Eñ die dẽ HERE hatt ſou⸗ 


den aen hem hebben moeten faelgerẽ / eñ bare tijt. 
ſoude eewelie duerẽõ. Eñ ſoudeſe metter beſter 
den ‘ende met huenich wt den fte ene Ù= 
aden. 
, Ben, lrrrij. Balm A ſſaph. Veus ſtetit 
e Od ſtaet inder gemeentẽ der gewel: 
As diger / eñ is een rechter middẽ onder 
den rechteren. Hoe lange wilt ghi 
e Jourecht ooꝛdeelen eñ nemet aen den 
| perſone des godloſen / Sela. Dot 
beelt? der atmen eñ den weeſen / eñ helpt den allen⸗ 
digen eñ den behoeuendẽ totten rechte. Verloſt 
55 verachtẽ eñ arms / eñ loſſet hẽ wt der godloler 
handt. aer n en wetẽs niet / eñ en merckens 
niet / Si wandeien inden dupſteren / Dat die funda 
menten des lants om ballen ſullen. Ic ſegghe 
dat ghi goden zijt / ent altemale kinderen des alder 
hoochſten. Nochtans ſult ghi oock ſteruen / als 
menſchen / eñ vallen gelijceene onder den pꝛinten 


O Sod ſtaet op eñ vonniſt dat lant / want ghi [5 FA ee 


eruct onder alle hepdeuen. 

Den. lerr ij. Palm Aſſaph. Beus quis Gmilie 
Od enſwighet v niet / eñ en zit met Hille 
Sod en houdt met inne / ant iet u 
we banden raten / eñ die v baten hellen 
dat hooft op Sy peyſen liſtelijcki teghen vb bolck 

eñ houdenraedt teghen uwe verboꝛzghene. S. 
ſpꝛaliẽ coêt herwaerts laetſe ons te miete maken/ 
dat ſi geen vole en zijn Dat des naems Ilrael niet 
meer gedacht en werde. Maut f hebben haer 
veraden in haer herte / eñ malen met malcanderẽ 
een verbont tegen v. Die tenten der Edomiten 
eit Iſmacliten / der Moabiten ende Bagariten / 
Der Gebaliten / mmoniten eñ n Amelekiten / 


10 B der Philifteen met dien te Tyros. 


0 


Mur heeft hem ooc tot hen ghellagen / Ende 
ſijn eenenarin der umderen Toth ghewoꝛden Se: 
la Boet hen ghelije den Midianiten / gelijt! Di 
ſera/ghelijt Jabin aen die behe Riſon. . 

Die verdaen werden te Endoꝛ / eñ worden: tot 
dꝛec opten lande. Maert bare voꝛſten gelljc O 


recb / eñ Secb / eñ gelijt Seba / eñ Salmuna / ep alle 


baec ouerſten / die daer ſegghen wy willen die bup 

fen Soda innemen. O mün Sod maͤettſe ghe 

lit een rat / gelijc een ſtoppel voor den winde / 
helje een vier dat eenen boſch aenſteket / eñ 


Jil. Die door dat iãmer dal gaci 


Den. lrxrbi. Platt 


gelije een blamme die die berghen outfunckeet / lle 


ſo beruolchtle met uwen wedere / eñ öuaertſe met 


uwe onwedere. 
den / dat fi na uwen name vꝛaghen. 


ſMaect haer aenlicht bol (cans. 


DS moetenhen (chamen eñ verſerickien / altoos 


meer en meer / cñ te ſchandt worden ende vergaen 
So lullen fi benennen dat ghi het zijt / ñ uwen 


name ſi h E Eſi& / dat ghijt alleene ſijt / die alder: 
hoochſte mallen landen. Den. lxrriiij. Balm der 


ingen Hora uam delta 

Oe liefie Gn uwe woninghen / GE 
l a Zebaoth. Mme hete belan 
IA ie ai, Se ontbzokêna den boorljo. 


gealuendes BEREN, Wijne herte eñ 
t verbliden hen inden leuẽdẽ Sod 
baantben vogelbeeft een huys donden / eñ die 


14 


ſwalue baren neſte / daer fi hare iongẽ heuẽ leyt te 


wetene uwe outaren NEA E Zebaoth / ine EQ 
nine ü mijn God. - HBel dien die in uwen huyſe 
woons / die louẽ b aitoos. Sela. 
bedie ſterein vis. Dien uwe wegs in hare hertẽ 

we ckõt tot 
eẽder fonteynt / Eñ die poelt werden met regẽ de 
uult. Sigaen vander cider ſterctẽ tofter andere 
er verſchijuẽ bi Gode tat Zion HERE Sod 
Zebaoth hooꝛt m gebet / Wernemet Bod Jacob 
Dela, Aenſtouwet o God oufenſthut:!ALefict dat 
aenficht ws gelalkdẽ. Maut ee dach m uwen 
boothouen is beter dan dupſent / Jen wil lie uer die 
duete wachtẽ in mis Gods hupſe / dãlange woo 
nẽ inder r godloſen tenten. Want Hote hÉ 
iE is zone ent ſchut / die EHE geeft genade en 
eere / den genen die ſonder imette leuen / en ſal geẽs 


e 


Wel diẽemen⸗ 


goets gebreken. BENE Zebaoch wel den men 
(che die hem on b verlaet. ? Bt. lxxxv. Plaim der 


n Eñdirille die 
CEE ghi hebt wel behagẽ aen u 
tt . Lak ande, En bzingt n die ge 


e die mil dect ws belck GER bedechet 

alle hare ſanden Sela. Shi hebt al 
i 5 raa wech gedat, Eñ hebt Vafgekeert van 
der verbolghentheyt uwer tooznichept Vermaett 
os God onſer lalichept / eñ bokt op ban uwer toor 
nicheyt oduer ous / Milt ghisewelrt op one grã 
zün / Eũ uwe grãſcap altoos boort eñ booꝛt Gere 
lie? Sbfmoetons pmmer ùmakêeit dat leuen 
grut / So ſal hẽ b volc in v blijde, MEN E todt 
ons uwe goetheyt / Eñ geeft ons uwe ſallchz. It 


wil hooꝛẽ wat God die HERE ſpꝛelet / Wãt hy 


(al brede ſpꝛelien tot nen volc / eñtot finẽ heyligt 
Dat fi hen niet en keeren totter dwarſhept. Soo 
ſal zijn ſallcheyt na zijn den genen die BE bꝛeeſen / op 
dat in onſenlande cer woone , Soethz en trouwe 
ontmoetẽ maltanderẽ / gerechticheyt tñ bꝛedecuſ⸗ 


a 


ſeu maltanderen. Trouwe waht wt dẽ lande Ê 


Eñ gerechtichept ſcouwet Landen Bemmel, Sor 
(al die j Eli E goet gheuen / Eñ onſt lant ſal äne 
bruchte geuẽ. Serechtichept ſal vooꝛ hem waude 
Ven gl fine treden op den wech ſetten. 

Den. eerde Baan Bauids. Juclina dñe 
GERE nepgbet uwe ooꝛen / ende ver⸗ 
hooꝛet mi / Mant ici ben allendich ende 
ame. Bewaert mine liele / want it be 

| H A 5 


Den Souter daud 
heilich / pyeijn God heipt ghiuwẽ lnecht / die hem 
op bberlaet. BEE (ijt ghi ghenadich / want 
le roepe dagelitcx tot vb CTrooſtet die ſiele ws 
knechts / Mant Ee tot v heffe it mite Gele 

ant gh: Ei E ʒijt goet en geuadich / Va 
groter goetheit allen die vaenroepen TEGE 
verueeimmt mijn gebet / eñ aẽmerct die ſtẽnie mis 
ſmeekens. Ter tijt der noot aenroepe ic v. Mãt 
ghi verhooꝛt mi. HERE we enis gheenghe 
lijcke onder den gode, En daer en is upemant die 
doen tan ghelijc ghi / lle hepdenẽ die gbi ghe 
N maect hebt / ſullen tomen / eñ boor vaenbedẽ E 
Grei uwerrnatneeeren Dat ghiſo groot zijt 
eit wonder doet. Ende alleene Sod zijt. Onder 
wijſt nu h EHE uwen wech / dat ic gae in uwer 
waerheyt / Eñ mijn herte hẽ verblüdete veelen 
uwenname FJedancke vu EE u Emine God 
vau ghebeelder herten eñ loue uwen name eewe 
lit. Mant uwe goetheyt is groot ouer mi / ER 
hebt mine fiele ber! oſt wi der onderſter hellen. 
a Sod die ſtoute ſettẽ hen tegen ini / Eñ die ver 
gaderinghe der machtigher / ikaet my na münder 
flelen / Ende en ſetten b met boot baren doghen. 
Mer ghi VERE Sod ʒijt ontfermhertich eñ 
genadich / Llancmoedich eñ va groter goetheit ct 
trouwen kieert b tot im / zijt mi genadich gheeft 
uwenknecht uwe ſterchept / Ende helpt ini dẽ lo 
ne uwer dienſtmaecht. Boet centeeken aen my 
ten beſten / dat zijt fien die mi haten / eñ hen ſcamẽ 
Bat ghi uu biſtaet jj Eñ& / eñ trooſtet mi 
Welerrutj. Pla B kuderé Tiozah. fiundamẽta et? 
Are fundamenten (fn op den hepli⸗ 
haben berghen. Bie GERE bemin 
Iam 5 net die poorten Zion / bau alle wo 
a ninghen Jatou. Heerlilie dinghen 
werden in v geſept / ghi ſtadt Gode 
Seſa/ ic wil gedicht ſahab / eñ Gabel / dat inf 
kenne ſullen / Siet die Bhiliſteen / eñ Tpꝛiero met 
den ſtꝛoozen werds aldaer geboren, eu ſal 
van Zion ſeggen / dat deſe eñ die ghene Daer inne 
gheboꝛen ſſ / eñ hi die alder hoochſte heeftſe toe ge 
maect Die BERG ſallatẽ pꝛedikẽ inden (pra 
ken der bolck en. Dat ſommige aldaer gebolẽ zi 
Sela. Eñ die ſangrts ghelijc aen den repe / ſullẽ 
alle in v ſinghen deen na den anderen. 
. kindere Hoꝛah. dñe de? alu, 
En AC ERE God minder ſalicheit Je 
erijſſche dach eñ nacht boor v/Taet 


== Mimi gbebet boo: vcomẽ / eycht u 
U BS All Ale oost tot mind clagẽ. Wãt mi 

Ine ſele ta bol bedꝛoeffeniſſen / Eñ 
mine leuẽ ta na bnder hellen. eben geacht gele 


die ghene die ter hellen varen / Ic bẽ gelt een mũ 


ſonder hulpe Onder dẽ doode vi / gelijc die ghe⸗ 
ne die inden graue ligghen / Bier ghi niet meer en 

gedinct / eñſi van uwer bant afgheſchepden ſijn. 
SBht hebt miin die onderſte cuyle gheleyt / In 

duyſter niſſe en in die diepte, 
Dine verbolgentheyt volhert ouer my / Ende 
B obi dꝛinget mi met alle uwe vloeden Sela. 

Mine brienden hebt glt verre van mi ghedaen 
ghi hebt mi hen tot een akgrijſelichept ghemaect 
Icligabe gheuangheu eñ en tau met wt ghetcomẽ 
Mine oogeis bedroeft ba allẽ dicheit / j E NE 


DVen . xxxix.pſalm 
ick roepe b dagelitx aen Fe recke mijne handẽ wit 0 
tot v / Sult ghi dan onder den dooden wonder⸗ 
licheden doemoſt ſullẽ die verſtozuene opſtaen / eñ 
bdancken! Sela Halme in die grauẽ vertellen 
uwe goetheit: eñ uwe geloove in die verderuinge 5 
ſcoghen dan uwe wonderlicheden in duyller 
niſſe behêt werdẽ Ol uwe gerechticheit indẽ lade 
daermen met en göedentt. Maer uk rocßpe 
tot vH E & /eñ mijn gebet tome vꝛoech toor v 
Waerommie verſtoot ghih EN E mijne ſele / 0 
Eñ berbercht v genſchijn boor mi / Je ben allen 
dich eñ amachtich dat ic fo verſtootẽ ben / Ic lijde 
beruaermllen uwe verbolgentheyt gact ouer mp 
V veruaren dꝛuct uu. Sp omringhẽ mi daghelics 
als water / Eñ eineingheien mi te ſamen. Shy 
hebt můne renden ñ liekhebbers verre Oa mi ge 
daen / En mine behenden akghelieert. a 
— — fe der hinder Roꝛah. Mia dñt 
7 wil ſinghen vander goethept des 
N 4 EH EN erwent / ER fine gelooue 
, vercondigs met mins monde / boot A 
N 0 der eñ booꝛder / Dat ick ſegghe / die 
2 A gortheit werteewelit gheſlicht / Eñ | 
155 AT 5 . beteydẽ inden heniel It hen 
een verbont gemaect met mine wtuetcozene⸗ Ic 
hebbe Danden minenkuecht ghelwoꝛen / Tel 
wil vlaet eewelic bereydẽ / eũ uwẽ ſtoele booꝛder 
eit vooꝛder tinmeren Sela. Eñ die bemeten ſul⸗ 
len S HEA E uwe wonderlicheden pꝛijſen / Eñ 8 
v ghelooue inder ghemeynten der heyliggen. 
Mant wie mach den HERE gelije betalen in 
der wolcken / Ei ghelijck zón den EHE onder 
den tinderen der goden / Bod is ſeer beruaer 
lick indẽ raet der heyligen / eĩñ wonderlic ouer alle 
die omtrent hem zijn. WERE God Zebaoth 
wie is gelijt als ghi / es machtige Bod eñ v geloo 
ue is rontomme v. Shi heerſchapt ouer die ho 
uaerdichz der zee / Shi ſtillet hare barẽ / als ſi hen 
verhe den / Shi llaet te ſtucuen den houaerdi⸗ Ol 
ghen / als eenen verllaghenen / Shi berſtropet 
uwen branden met uwen ſter chen arm / ＋ 
Hemel eñ aerde is v / Ghi hebt gbekundeert de 
aertbodem / eñ al wat daer inne is / Nooꝛdẽ eñ 
ſupden hebt ghi geſcapen Thabo eñ Hermon (ul 
len ypuychen in uwen name. Shrhebteenemach: 
tigbe arm / ſtercti is uwe hant / ende hooch is uwe | 
rechte hant / Sherechticheyt cit ooꝛdeele is dye | 
wooninge ws ſtoela / goethcit eñ trouwe 35 boor | 
1 aenſicht. | 
I el den bolche dat lubneren can / HERE ſi 
ſullen int lichte ws aenſchůns wandelß. Siſut 
len ouer uwrn name vbꝛolick zijn / ende ſullen dooꝛ N 
uwe gerechticheit verhoocht werden / Mãt ghi 
ſijt die gloꝛie haerder ſterchept / eñ Boot uwe göõſte 
ſuildi berhooghenonſe hoornẽ ãt die E | 


En ee ren EE sr 


pn — HK 


TO a . ee a 


BE {9 onſen ſchildt / ende die heplige ffraclon(e 
coninck. 

Doë ter tijt ſpꝛaect ghi int geſchte tot uwẽ hei 
kgê eñ ſeyt / Ic hebbe hulpe geſtelt op eené mach: 
tigẽ / Ac hebbe berhoget eent wtuetcoꝛenẽ wt dE 
volte Je hebbe geuondẽ mitt linecht Dau / 
Ic hebbe hem gqheſalft met mine heylige olie. 

Dat mine handt hem ſal voꝛderẽ ende mijnen 

arm ſal hem crachtighen. 


* 
err Oe an nnn” rn Ie A 


den Souter dauid 


a ongherechtighe en ſullen hein met berdzucken 
8 Eñ it wil üne wederpartiders boot hem wech 
ſlaen / eũ die hem baten wil ic plagen / Maer mij 

ne trouwe eñgoetheyt ſal bihem zijn / Eñ muẽ 
hooꝛne fat in minen name berheuen werden 


bant in die Wateren, Hilal mirdepen / ghi ſijt mp. 

ne vader / nine Sod / eñ ſteẽrootſe mijnder ſalichz 
| Eiiic wil hem tot eenẽ eerſtẽ ſone maker Alder 
| _ hoochſt onder die coningẽ opter aerden Ic wil 
hẽ eewelie houdẽ mine goethept / tñ mijn verbont 


wichept / eñ ſinẽ ſtoele gelijc die dagen des hemels 
Iſt dat ũne kinderen mijne wet verlaten / en in 

můnen rechten niet en wandelt it dat mijne 

ſeden outheylighen / eñ mine geboden niet en hou⸗ 

| den So wil te hare ouertreduige metter roeden 

5 beſdecuien / eñ met plaghen hare mildaet act 

a mine goethept en wil ick van hein niet doenende 

B mine gelodue niet laten faelgeren. Icen wilmi 

a ne verbont niet onthepligen / eñ niet veranderen ſo 

} 

| 

| 

| 


— 


ö 
watcot minen lippen is weghegaen / Ichebbe 
eeens gelwoꝛen doot mine heilichept / Ic en wil Da 


ttocle vooꝛ migelijt die ſonne / Selijt die mane 


0 . . 
9E gram op uwen gheſalkden / Shi verſtacztdat 
der bont ws linechts / eñ onthepliget opter aerden 


1 


Alasee ine veſten in ſtucken breken. ile die boor bi 
geen beroouẽ hein / hi is Au nabueren eenen ſpor 
geworde, Shi verhooget die rechte hant zin 
der wederpartiders eit verblüdet alle tine vian⸗ 
De, Got hebt ghi die cracht ʒijns Weerts wech 
ghhenome / eñ enmaect hem wief ſtantuaſtich inde 
| 6 ſtrijt Shi verſtoet ine repuichept / eũ Werp i 
O nenttoele ter neder. Shi vercoꝛtet den tit ſündet 
ionchept / eñ bedect hem met ſchimpe. EHE 


hoe lange wilt ghi vſo geheelic verberghen / eũu⸗ 


we verbolgenthept gele biet laten bernen Ghe 


dinet hoe cort můn leuen is / Maeromme wilt ghi 


alle menſchen te bergeels geſcheßen hebben. 
aer is iemandt die daer leeft ende rn let den 


doot niet. Die ſine ſiele verloſſe wi der hellen hant 


Scla. BERLE waer is v voozledene goetheyt 
Die ghi Dauiden ghelwoꝛen hebt / in uwen geloo 
ue WEEKE gedinct des (maers uier kmech⸗ 
ten / die it dꝛage in miinẽſchoot van allo bele bolc 
en / Daer mede bh ERE uwe viandẽ lachte 
ren / Baer mede fi lachteren die voetſtappk wa ge 
0 lalkden. Selooft fi die h EHE eewelic Amen. 
Amen ( Den. xc Pfalm. Dñerefuguſm. 


Een guebet Mole des maus Gods, 


A 8 
| RETE ERE ghi ʒůt onſe toeuluckt gewol⸗ 


5 NRS berghen gheboren waren / ende dat 
425 e men de gercbodemherept werdt 

Geer Sgt git Sod va eewichept u eewic 
beyt Shi die die mencchen heert int verderuen, 
eũſegt / Comt weder ghi mendchen hint Mant 


duyſent iaren zin boor v als eenen dach / die giſte⸗ 


ten vergaẽ is eñ gele een nachtwatie Shi trect 


Die branden en ſullen hem niet opſeltẽ / eñ die 


Ic wil Ane bant in die zee ſtellen ſeñ ſine rethte 


Tal hem baſt bliuen ¶ Ic wil ine Bef maken in ee 


uidẽ niet liegen S ine ſaet ſal eewich zijn / eñ linen 
ſal hi eewelit berept ſijn / eñ een ſeker getuge inde 
hemele / Maer gr verſtootet eñ verachtet / eñ züt 


nne croone Shi bertchoꝛet alle ſine muerẽ / e |E 


eN 5 dẽ/ border eñ vooꝛder / Eet dãdie 


Den. xcij. Palm 


ſe wech / eñ zij gelijk ééns flape / eñ het verandert h? 


vꝛoech gelije hop. Dat date bꝛoech bloeyt cit ver 


andert hem Maer tlauonts wert het afgehouden 
eñ verdozret ant wi vergaen in uwe gram⸗ 
ſchap /eñ verſcricken boot uwe verbolgentheyt 

Shi ettet onſe miſdaet boor v/onſe heimelile 
fonde int lichte boot vaenſicht ant alle onte 


83 


* 


dagen zijn wech inuwer too püchept / wi hebbẽ on 
ſe iaren ouer gebꝛarlit gelije een clapperie Den 
tüt onſer iarẽ is tſeuẽtich iner / alſt hooch toemt ſo 
fint tachtentich iaer / Daer na is moepte eñ arbeyt 


want het vaert ſnellic ech ent wi bliegen daer af. 
ie kẽnet die macht uwer grãſcappẽ / noãt al A 


ſo ſeere me vooꝛ v beurerſt is / alſo ſeer ʒijt ghi gea 


me. Laetous weten dar getal ouſer dagendak 
winigaen met wijſer herten / EEE keert 


b doch eens weöherwacrt / eñ trooſtet uwe nech 


ten Beruult ons broech met uwer goetheyt. So 

wulen wi gloꝛieren cit bꝛolic ſijn onte leuen lanck 
Berblijt ons nat der tijt daer inne ghi ons ver 

dotmoedicht hebt Na die (aren daer inne wionge 


0 


luck gelen hebben. Toont uwen knecbite uwe 
wert / eñ uwe tieragie ouer haer kinderen / Eit 


die ) EME onſe God i lieflic ouer ons / eñ bordes, 
re dat wert onſer hande ouer ons / eñ vordere dat 
werc onſer handen. N er 

Den. xci.Pſalm. Mui habitat. 
A Teoeonder dat beſchermſel des alder: 
ANN HEN boechlten fit / eñ onder die ſchaduwe 


, des almachtige blijkt. Die ſpfecct 
NJ tottẽ j E M E mijne totuerlaet ende 
8 bꝛocht / Mine God op dien ick hope 
Mãt hi ſal mi verloſſen bande ſtric des iagers 
eñ bander peltile ntiẽ der liſticheyt. Hiſalvmet 
inen vederen bedecken / eñ uwe toeuerlaet ſal zn 


Ld 


onder fine vloegelen / tine trouwe is ſchüt ende be 


— 
mm’ 


JE AAA Els 
BAER NV NN | 


3 


ant E EN gbi tijt mijn toeuerlaet / ghy * 


wegen / 
uwen d 


Den (outer Saus 
8 pfalter / Met ghedichte op der harpen / iat 
z Ei Eghi maect mu broke ouer uwe werckẽ / eñ 
it gloꝛiere van dat maecſele uwer handẽ. E. 
KE hot ʒijn uwe wercken do grdot / Swe gedach 
ten zin ſo ſeer dien Sendwaes man en Weet: 
dat niet / eñ een (oc en verſtaet ſultx niet. Die god 
leſe grocnẽ als dat garſch/eñ alle quaetdoenders 
blorpen / Dat ſ bernielt werdẽ altijt eñ ee welijc. 
Maer glu GERE sie hooch eewelick / noãt 
fiet uwe vianden / i Ei E flet uwe viandẽ ſullei 
verghaen / eñ alle quaetdoeiiders ſullen verſtropt 
werds Maer rune boorn ſal vethaocbt werde 
gbelic eens eenhoiens / Eñ werden begotẽ met 
verſchen olpe. Eñ mine ooghe ſal ſinẽ luft ſien 
aen mine bianden / eñ mine ooꝛec (al ſiuẽ luſt hoo: 
ren aenden booſachtigẽ / die henteghen mitetten 
Die gherechtige (al groenen gelüc cent palm 
boom / Hi ſal toenemen gelt ernẽ Cedetuoom / 
op Libanon. Die geplantet zin indẽ huyſe des 
BERKER ulle indẽ vooꝛhouen ons Gods groe 
nen. Eñ ſullen oot noch bloe pẽ indẽ ouderdom 
Eñ bette eñ verſch ʒjn Sm te vercondigẽ dat 
die hEñ E optecht is / Mijn ſteẽtootſc / eñ daer 
en is gheen onrecht aen hem. .in 
(Den. vett. Pſalm. One tegnauit. 
A Te GEGE is toninc ghewoꝛrdẽ / eñ 
N ſubeett macht aen gettocktẽ. Die BE. 
E hrelt hẽ aẽ gedaẽ eit met ſtere⸗ 
D 4b; gegoꝛdet / hi heeft DE aertbodem 
2 geueſticht dat hi blijft, Bã dot ane 
is betept uwen ſtoele/ghiʒijt vã tewieheit / BE 
AE die waterſtroomen verheſten hen daer / ye 
waterſtroomẽ verheffen bare dꝛuyſſchẽ / Die wa 
tkerſtroomen berbeffen opwaerts die baren. 
QBie wateruloedenzijn machtich vandẽ dꝛuyf 


ſchen der grooter wateten / Die HE E is mach 


tie inde nhoochſten. we ghetuygemiſſen zijn 
ſeer ſeker / Die heplicheyt chieret v hußs. 
( Den. rciiij. Bahn, Deus vlttonem. 


/ EA & od diẽs die wiake is / God 
I diens die wrake ie derſchijnt Ver 


— heft v gin richter opter aerden / Ber 


ö Bg gelt den houeetdighen na haet dact | 


AE Bea ce hoe lange ſullen die god 
laſe hen verbliden. Eñ hertneckelic wt ſeggẽ 
tñ ſpꝛeken / alle quaetdoendera. HE E i heb 
benb volc verſlagẽ / eñ uwe erſteniſſe geootmoe⸗ 
dicht. Meduwẽ eit vꝛeemdelingẽ ver woꝛghẽ 

8 ſi eñ dooden die werſen Eñſeggen die EE 
en flets niet / eñ die od Jacobs en merckes niet 
Meeret doch gli ſottẽ onder tvolt / eñ ghi dwa 

fſe wanneer wilt ghi cloet werden. En ſoude hi 
met hosen die dat ooꝛe gheplant beeft/ Dye dat 


doge gemaect heeft / en ſoude hi niet Gen: Die die 


hepdenen caſtijt/en ſoude die niet ſtraſten : Dir de 
menſchẽ leeret wat fi wetẽ Die GERE we et die 
gedachten der menſehen / dat ſi pdel zin, Mel diẽ 
die ghi H e E caſtiende onderwijs Eñ leert be 
daoꝛ uwe wet Dat ghihẽ ver duldicheyt fout gee 
uen ter quader tiit / Tot dat DE godloſen DE put be 
rept werde Mant die HE e en al zijn bolck 
met verſtoo ten / Noch ʒijn erſteniſſe niet berlaten 


ant dat ooꝛdeele (al weder te techt comẽ / en 


de dien ſullen dolghen alle optechtige ban hetten 


looflic wondetlit bouẽ alle gode Mãt alle goden 
der volctiẽ ʒijn afgoyliẽs.Maer die i; E GL heeft 


Den. xcbi.Plalm | 
ie wũ mi bi ſtaen tegẽ die boolachtige / Wie 
wil tot mitreden teghen die quaetdoenders. l 
actt dat die E iE mñ hulpet niet en wa 1 
re / So ware mute fiele Schier in die ſtilte gebleuen b 
Alls ic ſpꝛae mijn boet heeft gheſtruyckielt / os i 
ſterete mi h; Eñ E uwe goethept Als ic dele be O 
tommermiſe had inwendich / ſoo vermaettẽ uwe 
trooſtinghẽ mijn fiele / Sal den koele der ichalc⸗ | 
ken ghemeenſcap met b hebben, die daer moepte 
mactt inuwe wet Si waprnen hen tegendee 
fiele des gerechtigẽ / eñ vdoemẽ onſckuldich bioet b 
Maer die BE is mijn beſtuddinge / mijn f 
Sod s een ſteenreotſe mins toeuetlaets / Eñ 
hiſal hen haet onee chte vergelden / eñ ſalſe in hare 90 
booſheyt verſtooꝛen. Bie ER E onſe God (al 
ſe berſtooꝛen. : . a Á 
¶ Den. tb. Balm. Beute exultemus. 4 
Oemt herwaetts lart Ge dẽ u Eñ E 
. verhueghẽ / eñ puycht den ſteenroot⸗ 
A ſe ouſer falicheit / Laet ons met dane zr 
n baetheit boat zijn aenſicht tomen/ *” 
hem met plalmen puytten Mant. 
die BENE is cen grote Sod / eñ een grote tonĩt 
ouer alle goden / Mant insinder bant is / wat . 
onder opter aerden is / eñ die hoochten der bergẽ a 
ʒijn doc fine / Mant die zee is zijn eñ hi heeltſe l 
gemaect / eñ fine handen hebbẽ dat dꝛosge bereyt | 
Coint laet ons aenbiddẽ cñ linycien / eñ neder 
ballen voor den EE die ons ghemaect beeft, K 
Mãt hiis onte Sod / eñ wi dat bolezijnd wey: | 
| 
| 
1 
| 


den / eñ kapen zijnder handen ede, iſt dat ghi 6 8 
ne ſtemme hoort En bethardet uwe hertẽ niet 
gelije tot Pera geſchiede / geiije ter tijt te Maſ 
ſa nidet woeſtinẽ̃ Daer mpuwe baders temp 
terrden / pꝛoefden eñ ſaghen dot mijne weren 
Dartrit beertich iaer onluſtich was / ouer dz ge 
dachte /cñ ſpꝛac / et is een vole diens berte npct 
recht en (Fact eit die mijne weghenniet en weten. 
Dat icſwoere in mijnder gramſchappen. Sten 
ſouden niet tot mijndet ruſten tamen. 
Den. tui. Pſalm. Cantate dño. 
> Fngetden BEN Eten nieuwe liet / A 
Singet den HE E alle lant. Sm 
grt den E E ende looft finen na 
me / Pꝛediket den cenen dath aend? 
2 oonderẽ ſine ſalicheit Bertellet ou⸗ 
der die bepdent Gre erre / ond alle voltliẽ ſine wõ 
derlichedẽ doãt die HERE is groot eñ hoo th 


den hemel ghemaect. Erre eñ cicragie is voor 
hem / Stercheit eñ Beerliebert is in ſinẽ heynthdõ. 
Ghi ghellachtẽ onder den volcken / bungt her 
waer ts / bꝛinget de H EE rere eñ ſtetcheit toc, 
Singet den EE eere (ns naems. Nemct 
gheſtm thẽ en tomt in Ene voothouẽ / Aenbedet 
den GERE in heilige cieragie / Allet lãt ontſetet 
hem vooꝛ hem. Segget onder den heydenẽ᷑ / dat 
die H Eli S ronine ſi ghe worden Die den aert O 
bode vaſt maett dat u bliuet Eñ ooꝛdcelt die bolc 
ken oprethtelie Die bemeten moeten hen vetblñ 
dẽ cñ die aerde fi bꝛolic / Bie zer buyſſche / ende al 
wat daer inne fs, Dat belt ſi bꝛolit / ende allet wat 
dart op is / Dan gloxictẽ alte boomẽ inde Wouter 
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* 


den Souter dauid 


Bed, den BE E dat hi tomt / dat hi comt om 
dat aerttijiſte te oordeelen / dy ſal den aertbodem 


* 


nen gelooue. Ben.reb. Palm Ors tegnauit 
ie GERE is tonint gewoꝛdẽ / dies 
N verblime hem dat aerttij cke / eñ bele 
„ ſſexlandẽ tin vrolüc. Molchẽ ende 
ſchrmeringe / is ronte omme hẽ / Ge 
—rechtichept eñ ooꝛdele is zyns ſtoels 
wooninge. Diet gaet boog hem / ende aenſteket 
ronts omme fine branden, Sme blixemẽ lichten 


Ee e 


8 ER / vooi den beerftapper des gheheelen arrt 
rics. Die hemelen verrondigẽ Ane gerecheithz 
Ende alle volcuen ſten fine cete, 


der gor kens / L enbedet he alle goden. Zion he 
uet gehort eñ is blijde / Ende die dochteren Juda 
Jijn bꝛolic/ EME om uwer ooꝛdelen wille. 
a UBant gh EERE zñt die alderhoochſte in 
allen landen / ghi ʒit zeer verboghet bouen afle go: 
„den. Sh die den h EE bemmmet / batet dz ar 
ghe / Bie h E E bewaret die Bell nd beyngen. 
bãder hãt der god loſer ſal hiſe öͤloſſẽ. Dẽ gerech 
fen is een licht opgegaen / eñ blijſrap den oprechti 
gben ban herten. Shi gerechtige berblidet v in 
den EE / eñ danctket tot eene gedachtemſſe 
ûnder eel ert. Den. eebin. Balm, cätate dñs 


Mai wonderlcheden ghedaen heeft. 
| -Stmefalichept heeft hi mz zündet 
rechter hant / eñ met finen heyligẽ ar 
— ne gedaen. Die hE E Speeft 
| Gne(aticbept kennt gemaett / Ba oz dẽ volcliẽ heeft 
| in gheopẽ̃baert fine gerechtichept, WBibeeft ghe 
1 dacht zijnder goethert eñ gelodue / dẽ huyſe Fíracl 


X K OR 


2 
— bet 7 
es. 


On NeR Oe Ea ER DTL Bn 


Mider wereldt eyndẽ fen die ſalicheyt ons Gods / 


Bupchetden g EN E alle laut / finghet / beroemet 
Beñſoott. Touet dẽ HERE met harrẽ / met har 


4 


pẽ eñ hellẽ pfulmen. ¶Ret ttõpetteneñ hellen ba. 


ſupnen / Jupchet boor den BERE den toninch. 

Die zee bꝛuyſſe eñ wat daer inne is / d aertbo⸗ 
de m eñ die daer inne woonen. 

Die waterſtromen moeten die handen bã bl 
ſchappen tſamen flaen/eñ die bergen moetẽ te ſa⸗ 
men vbꝛolit ʒijn. Boor dẽ BEE om dat bitort 
dat aerttijc te ooꝛdeten /i ſal den aertbodẽ recht 
| ooꝛdeelen / eñ die borchtert optechtelie, 

00 a Den. rcir. Balm, Bite regnauit 
e hene is corne geworde’ dies 
8 je ſen die volckẽ / hi fidt op Eberubin 
dies beroert hem dz lant / Die HE 
i E is groot te Ziõ / eñ hooge bouẽ 


grootẽ eñ wonderiikten name / die Daer heplich is. 
Die ſtercheyt des conincs bemint dat ooꝛdeele 
8 gb bereyt al wat opiechtichis. Shi doet oꝛdeel 
0 eñ gherechticheyt in Tacob 


Berbeft den HEERE onfen God / Menbedet 
tot zündet. voetbanc want bi is heylich. 

Moſe ende Maron onder finen piieſterẽ ende 
Samuel onder den ghenen die finen name aenror 
pen / Die tie pen genden en KS tñ hi antwooꝛde 


doꝛdeeleit met gerechticheyt ende die volchen met 


opte aertbodẽ / Dat aertrüche Get en ontſettet be, BÉ 
Getghen berſmelten ghelick waſeb vooꝛ den 


Schamẽ moe 
ten hen alle die den beelde dienẽ / eñ beroemen hen 


alle bolcken. Men dancke uwen 


Den. C.ende.ij. Palm 
ben, Hiſpꝛat met hen — een wolccalomnr / 
St hielden zun getuychniſlen ent zede die hi hé gaf. 
GERE ghi zit onſe God / Gn verhooꝛ detſe / 
Shi Sodt bergaeft hen ende ſtraftet bare doene. 
Berboogdet den E E onſen Sodt / er aen⸗ 
bedet tot ſinen hepligen berge / wãt die HERE ís 
hbeplich. Den. C. Balm Jubilate deo 
8 Dychet den EEA e aile lant. Dye 
ner den EE E alle landt / Dienet 
AND dS den z EA EE inet burechden / Coemt 
drolrc boog fine aenficht Sekennet 
dat / dat die HERE Sodts / Bi beeft 


ons gen gemsert / eñ niet wy ſelue tot inen volt / ende 
ot ſcapꝭ / ʒijnder wepden. Sart tot ʒünder pooꝛ⸗ 


ten mmer dancken ; tot ſinen doo ꝛhauen met lauẽ 


danct eñ looft inen name. Mant dir Ege is 


get / eñ âne goetheyt dueret eewelic/eñ zin geloo 


ue vooꝛder ende vbooꝛder. 


Deit. C.. Pſalm Sauds / Miſcritoꝛdiã et 


An goethert eñ ooꝛdeele wil it fingb 
dl eñ dN ES lof finghen. Aedor wil 


lick op den wegbe die ſonder (mette is 
wanneer count Got tot mi / Ic wandele met ec̃uul⸗ 
diger berteum min buys. It neme gbeen qua 
de Ake vooꝛ imac bate dat doenc dee ourttreds / 
eñ en blijtt niet bi mi / Een verkeert berte mort 


van mi Wichen: Den quaden enlide ie niet. Die 


mi ũnen naeſten bermehe blameert dren bermcie 
icncen btrmach dien ban ſtouten gheñtchte eñ ho. 


uerdchet hertẽ nz. Mune oogẽ ſiẽ na die getrou 


we inden lande dat ñ bimt ſouden woonẽ / eñ die 
een onbetiſpelic lenen leyde / dien het ie un dienen. 

Wee mec bednegber'e omgaet, en moet niet in 
mijnen hupſe binuẽ / Mie Daer liccht dye en mach 
boot mi uiet ſtacidc bliuen. Vꝛoech vermelde it 
alle Sodlolc int lant / dʒ ic alle quactdoenders fou 
de wtrorden wt der ſtadt dee BEEREN, 

Den. Cn, Balm, Dñe eraudi. 

Eick boost min gbebet / eñ taef mi 
ne ctüſſcben tot v comen, En ver⸗ 
bercht v aenſcũn niet boot mi ter tit 
Ader noot neycht Goote tot mi/alo ic 
v aeitoepe fe berboort mi hac ſtelit. 
Want mine daghen fin vergaen ghelijt eend 


toockt / eñ mie ghebeenten zijn verbernt gbelck 


ernen brant. Mun herte is neder gbellagẽ ghe 
lc garſch eñ berdoꝛtet / want ic hebbe bergbeten 
mijn bꝛoot te eten. Mn ghebeente clerft aen mi 
nen bleeſch vader ſtemmen mins ſuchtens. Je 
ben gbelit een peilracn inder woeſthnt᷑ it bẽ gbe 
lic een Volken inden derſtooꝛden ſteden. Je wa 
ke eñ ben ghelije eenen eenſamẽ vogdel opten da 
ke. Dagbehes lachterden my mure biandẽ / e 
die mi beſpottenſwoeren bi mi. Mant ick cte 
met Weenen, Banuwer toomichept eit ongde⸗ 
naden / dat ghumi bebt genomẽ eñ wech gewoꝛpẽ 

Mme dagen zun gbe deken gbelick een ſcha 
dirwe / eñ werde dorre gbelijck een garſch. 

Maer ghi EA e blũtt tewelie / eñ uwe ght 
dachtemſſe voorder ende booꝛder. 

Gbi ſullct opſtaen ent ouer Zion ontfermen / 
want het is tijt dat ghi haet genadich züt / en de dis 


8 
te is ghe omen A wis. 


Den louter Dauid 


Warbare Weener uwen knechten / 
eñ zijn haren ſtoue gonſtich ! Ende dye hepdenẽ 


G ſulien uwẽ name breeſen / eñ alle coninghen opter 


aerden v eere, Dat die E EI E Zion timmert 
tñ verſchünet in zünder eeren. 
Hi heert hẽ tottẽ ghebede des verlatenens / eñ 


en verſmaet haet ghebet niet / Dat werde geſcre 


uen op die uacomelnghen / eñ dat volt dat gheſca 
pen (al werden / ſal den EHE louen. Wãt hi 


ſchouwet van z inder hepliget hoochten / ende dye 


Ei fet vanden hemel opter aerdẽ. Sp dat 
hi dat ſuchten des gheuangenen hooꝛe / ende loſſe 


die kinderẽ des doots. Sp datſe te Sion pꝛedi⸗ 
ken nen name / eñ ũne lofte Jeruſalem / als dye 
volcken te ſamen comen / Eñ die tconmcrijckit om 
den HE E te dienen / ki verootmoediget opten 


wech mine cracht / hi ber coꝛtet mine dagen / Pe 


ſegge mine God / en neemt mi niet wech ind helft 
dienaers tot bier blammen. 


minder daghen / uwe iaren dueren booꝛder ende 
vooꝛder. Shi hebtte voꝛẽ die aerde gefundeert 
ende die hemelen zijn uwer handen werck. Si 


ſullen vergaen / maer ghi bißkt Ke lẽ alle beroue 
Dat Wateren ouer De berghen ſtaen. 


den ghelijek een cleet / ende als ghüſe ghelijck een 


ghewaedt berandert / ſullen i berandert werden 
Mer ghi ʒyt die ſelue / ende uwe iaten en nemẽ 


gheen epnde. 

Bye hinderen uwer knechten Gullen bljuẽ / eñ 

hakt zaef (al boog b ſtaende blijuen. 

¶ Ven. C.iij. Plalm Bauids. Genedic ala 

e 5 Soft den h E E mijn fiele / eñ alle 
mine inwendighe Enen heyflighẽ nas 
me. Touet den GERE mine fiele 
enen vergetet niet wat hi mi weder 
A Agoets gedaen beeft, Die alle dider 
i mitdaet genadich is / eñ heelet alle uwe crãchedẽ 


Die bleuẽ verloſſet vander tuplen / die verod⸗ 
mele Ende ſinghen onder die kacken. 


a net met goetheit ende ontfermbeetichede, Die 
uwen mont verladet met goede / dat uwe iõcheyt 
vetnieut werde / ghelijck eenen aerne. Die h E 


ME doetgerechtichz eñ ooꝛdeele / allẽ die onrecht 
dooꝛ arbeyt der menſchen / Dat ghy broot wt der 


lijdẽ. hi heeft ſine bege sopi latẽ wetẽ DE km. 


3 deren Ilrael jn doen / Ontfermhertich eñ ghe⸗ 


nadich is die EN / lanemoedich en vã groter 
goetheit / Wien ſal niet altoos kúuen/ noch eewe 
lic tooꝛnicheyt houdẽ. Hi en heeft niet met os ge⸗ 


daen na onſeuſondẽ / eñ en heeft ons niet vergou⸗ 
die tederboomẽ Libanon die hi gheplant beeft. 
Aldaer neſtelen die boghelen / ende die repdet 


den na onſe miſdaet. noãt alſd hoo ch als den 
hemel bouen die aerde is / laet hi line goetheit ghe 
werden ouer den ghenen die hem bꝛeelen. Mito 
verre als dat ooſten vãdat weſten is. Laet hy onſe 
duertredingen van ons zijn. Shelt hem een 


bader ouer kinderen ontfermt / WO ontfermt he 
ö rekent / die ſonne Weet haren onderganctt. 


dle z En E ouer die ghene die hẽ bꝛeeſen. Wat 


bittent wat maecfel dat wi ʒijn / hi gedenct dat wi 
Ol Rof ʒün Een mẽlche is in ʒijnder tijt ghelijt hop / 
* Bi bloepet ghelijt een bloeme opten velde. 


Als den wint daer ouer gaet / ſoo en is ſi niet 
meer daer / eñ haer ſtede en kentſe niet meer. 
Mer die goeth 17 des EN Eg dueret ban 
ee withept tot eewicheyt / ouer dye ghene die hem 
vꝛeeſen / Eñ ne gherechticheyt tot kints kint, 
Biden ghenẽ die ſine verbont houden / eñ ghe 
Dincken zünder geboden / dat n daer na doẽ ſoudẽ. 
O Die E E heeft ſinen koele in den hemel be 
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Shi ber 


Den C. ende. ij. Palm 


tepé/ Ende Gn rüt ſal ouer alle heerſtappẽ. 
uet den EN E ghyũne enghelen / machtich 8 
trachten / ghi die ne wooꝛt doet / Datmen ho oze 
die ſtemme zijns wooꝛts 
Touet den HERE alle Ane berilcheken⸗ spre 
dienaers ghi die ſine welbehaghen doet, en 
Tooft DE ij El alle Ane wercliẽ in alle plaetzẽ ze. 
zindet heerſtappien / Looft dẽ E E mine liel. En 
(Den. C. nij. Pſaim. Genedic anima. 
Soft dẽ j Eu mijne tele / GERE, 
mijn God / ghiſijtſeer heerlic ghewoꝛ⸗ 
den / Lo eñ cieragie hebt ghi aengedaë 
Shy decket v metlicht / als met eenen clerde / 
plet den hemel wt ghelijt eentapijts. 
Shi weluet zijn ouerſte met water Ghi maece 


v die wolcken tot eenen waghen ende gaet op die 
vederen des wints. 


Shi maectuwe enghelentot winden / eñ uwe 


Ghi die dat aertrijc fundeert op ſinen bodem 
Dat het alto os eñ ee welick blijft ?? 
Metter dieptẽ dect ghi dat / als met eene Edet, 8 


Mer ban dien / uwen ſcheiden blten b Wander 
ſtemmendes donders baren ſi daer henen. 


Bat die bergen hooch te vooꝛſchijn gaen / ende 
die breeden hen onder waerts ſettẽ / toter 5 
die ghi hen ghefundeert hebt. 


Shi hebt eenenpale geſedt daet ouer en come 


i niet / Ende en moetẽ niet wederomme dat aert⸗ 


ke, bedeclien. 
Shilaet fonteynen ſpꝛinghen inden valleyen 


dat die wateren tulſchen die berghen henen gaen. 


Dat alle dieren des veldts dꝛincken / Ende dye 


wilde ezels harendoꝛſte bluſſchen. 


Aenden ſeluen woonen 1 voghelen des hes 
Shi maert die bergen bochtich vã bouẽ / Dat 


kandt wert vol bꝛuchten uwer wercken. 


Shilaet bop walten voor die beeſten / eñ ak 


gerdenbzinghenſoudt. 
Ende dat den Wijn ſmenſchen berte derbijde / 


ende ine ghedaente blincke ba olie / Efi dat broot Ol 


ſmenſchen herte ſterege. 
Vat die boomẽ des En ER genoech hebbhẽ 


beeft op die Bennenboomen Ene wooninghen. 
Die hooge berghen zijn der ſteenbocrkens toe⸗ 


| ulucht / maer die ſteenclouen der tonünken. 


Shi maect die mane datmẽ die keeſtẽ daer na 
Shi maett duyſterniſſe dat het nacht werde / 


8 ban roeren hen alle wilde dieren. 


Vie ionghe leeuwen die daer bꝛieſſchen na DE 


t toot/Ende haer ſpijſe ſoecken van Gode, 


Mer als die ſonne opgaet / beffer ſi hem daer 


g at, Ende ghaenligghen in haer wooninghen. 


So gaet dan die mentre wt / aen ſinẽ arbeyt / 
Eñ aen Ane ackerwerc tot ſmiouts toe. 

VERE hoe zijn uwe wercken fo menigherleyt 

ghi hebtſe alle willic gemaett / Eñ de aerde is vol 


uwer befittinghe. 


4 


of inghen allo langhe als ie ben 


| 8 


9 


‚ 


den Souter Dauid 


Die ʒee dye ſa groot eñ wijdt is / daer Wiemclet 


b dat niet te tellẽ enis / Geyde groote eñ eleyne dierẽ 


zuldaer gaen die ſrepen / Baer is LTeuiathã diẽ 
ghi ghemaerthebt / dat hi daer inne ſpelen ſonde⸗ 
Si wachte alle na v / dat ghi hen ſpiſe out ghe 
uen tot ſijnder tijt Shi geeft hen / ſo vergaderen i 
Shi doet uwe bant open ſo werden ũ met goede 
verſaet / Berbercht ghi v aenſcht / ſo verſericken 
fi Ohl neemt wech haten aſeme / ſo vergaeu ũ eñ 
men weder in baren ſtok. Shi laet wt uwen 
eme / ſoe werden 6 gheſchapen Ende veruicu⸗ 
Wet dat aenſiene der aerden. Die eere des E 
AE t eewich / die HERE verblijdt hem ſijnder 
wercken. Biaenſchouwet die aerde / ſo beuet i 
Hl taſt die bergen aen / ſo rooken fi. Je wil den 
VERE finghen bi mmen leuen. Eñ mijnẽ God 
fijne redene 
moet hem wel beuallẽ. It verblijde mi baudẽ E 
n E. Ber ſondaers moet een eynde werdeu op 
tet aerdẽ eñ der godloler tot Dat 6 niet meer daer 
en zin Louct den HERE mine fiele Haleluia. 
Den. C. eñ. vd. Balm. C ökitemim dño. 
ni 8 GERE eñ aenroept ſi. 
inen name / Maect kenlick ſine deen / 
onder den volcken. Siunghet van 
5 ej, hem ende louet hẽ Spteket bau alle 
ne wonderen. Gerocmet ſinen 
Ben Den ng ehrte dengel die dẽ GE 
NE ſoecken berblijdenbens / Bꝛaghet nae den 
BERG na ſijnder ſterchz Soenet ſün aeuficht 
alle tidt — Shedintt inder Wondeelijcktee 
Yerck cet dte hi ghedaen Geeft ſijnder wonderliche 
den / eñ oꝛdelẽ ſijnd monts // Shi datſaet Mbza- 
hams ſajns unechts / Shikindeten Jacob ſijns wt 
uercozene mis die EEE ont Sod / Sine 
soꝛdeelen ſijn in allen landen / Highedinckt ce- 
welic ſtjne verbonks / dies wooꝛdt dat hi geboden 
heeft op dupſentleden. Dat hi ghemaect heckt 
met Abraham / eñ des eets met Iſaac. Eñ ſtelde 
dat ſelue Aacob tot eenen rechte / En Iſtael tot ee 
nen eewigen berbont. Eñ ſpꝛac v wil ic dat lant 
Canaan geuen / dat ſnoer ws erſteniſſe. Zoe ũ 
leer cleyne bolexuen waren in ghetal / eñ vꝛeeinde 
linghen dar inne / Eñ ii trocnẽ bã vole tot volc 
Banden eenenconincrijck totten anderen volcke. 
Hienliet gheenen menſche hen leet doen / ende 
ſtrafte cominghen om harẽ wille En taſtet mij 
ne geſalfde niet aen / eñ en handelt mijne pꝛophetẽ 


niet qualie. Eñ hi liet ene dierte int lant romen 


eit ontrac alle proutfie des bꝛoots/ int ſeynde ee 


nen man boot he 
knecht vercocht. Si dwongen fine baeten inden 
ſtock / plete ghint dooꝛ ſine ſiele. Totter tit toe 


dʒ line wooꝛt quam / eñ die redene des EREN 
Doen ſeynde die co⸗ 


hem hoschlic verlichtede. 
nint / eñ het hem los geuen / die heete oller volcken 
hiet hem wt laten. hi ſette hem tot eenen heere 
ouer line buys tot eeue heerſchap ouer alle Gne be 
kittinge. Dat hi ſine voꝛſten ſoude eaſtiende on 


Q derwiſen na ſinen wille / eñ Arte duden wüs ſoude 


malen / «En Ilrael trac in Egipten / cit Jacob 
wert een vꝛeemdelint inden lande Bam / 

Eñ hi liet fine volck teer bꝛuchtbaer lin / Ende 
maecteſe ſeer machtiger dan hate banden 


Ze 


em mech / Toſeph werdt tot eenẽ 


Den. C.eñ. bi. plalni 


Ft veranderde der geender herte dat ñ op (rt 
volc gram worden / eñ bedꝛiechelijc handeldẽ fiet 
ſinen knechten. Bi ſeynde line kinecht moplen 
Aaron dien hi hadde vettozen / Die ſeluededen 
line tekenen onder hem / Eñ ſule wondereninden 
lande ha, Hi liet duyſtetniſſe tomen / eñ maertet 
duiſter. Eñ en waren niet ougeljot oꝛſaẽ fut woog 
den / Bi beranderde haer water inbloet. ER doo 


dede hare viſſchen. Baer lant wiiemelde bore 
wt / out inden eameren haerder coninghen. Up 


fprac doen quamen quade wormẽ / Juuſen in allen 
baren palen. Bi gakhen hageltot rergen / Dice 
blãinen in haren laude. Eñ ſloech hare winſtoe 
lien eñ bijchboomen. Eñ bꝛac die boomt te ſtucliẽ 
iu hareu palen, Hiſpꝛat / doen quämen ſpꝛincha 
nen / eñ rupſenen / ende der ſeluer ouder Ohetal. 
Eñ die aten allet garſch in harẽ lande / Enaten 
die bꝛuchtenin haren velde. Eñ looech alls eerſt 
ghebooꝛte in haren lande / Alle eerſtelinghe baets 
vernideghens Eñ lepdeſe wt met fuer eñ gout 
Eñ daeren was geen ontltercke onder hate ſtam 
men. Egigtẽ waert blide dat ũ wttroclẽ. Want 
bare breef bag op hen geuallen. Iibeede ee 
ne wolclie wt / tot eenen decſel Eñ bier des (nachte 
om te lichten / Si baden / doenquamender quae⸗ 
kelen / eñ hi verſad eſe met hemels broot Hi open 
de den ſteen / daer blotẽ wateren wt / Alſde dat die 
belſe in die doꝛre woeſtine liep. Mandt hi ghe⸗ 
dacht ins heplichs wooꝛte Abraham finen knee 


te gheſpꝛolien MIO leyde hi zijn bolck wt / met bij 


ſchappen / ei met ghenoechten line wtuercoꝛene. 
Eñ gat hen die landẽ der hepdenen. Daer f die 
arbepdẽ der volckẽ in namẽ. Op dat ſl ne ſeden 


ſoudeu houdẽ / eñ Gue wetten bewarẽ. Ha le lu ia. 


Deu. C. eñ. bi. Pſalm / Cõfitemimidño | 
8 en Aneket den GERE want biis die 
Ys BN Npdelich/ Eñ fine goetheyt ducreterwe 

eic, Mie wi die machtichedẽ des 
IS ED ADEREN wtſpꝛelien Eñ lupde ma A 
en alle ine louen Belde ghenẽ 
die dat ooꝛdeele bewaren⸗Eñ doen gerechtichept 
alle tijt / H EN ghe dinct nne! ua uwen goe 
den wille / diẽ ghi tot uwe volc hebt / Geſoectons 
metuwelalichept, Dat wi belchouwen datgoer 
uwer wtuertoꝛene / eñons verblidẽ in die bnleap 
pe wo volcs. Eft mi beroeme met uwenerkdeele⸗ 
Uihebben gefondicht f met onſen vaderen i 
hebben miſhandeit eñ godloos geweeſt Onſe Ha 
deren in Egiptẽ en verſtondẽ uwe wonderẽ iet 
Si en gedachte uwer grooter goethept niet / ende 
waren ongehooꝛſaem aen die zee / te weten aen die 
toode zee Maet hy bil hen om zijns naems wille 
dat hi ſine machticheyt bekent ſoude maken 
pi hi beriſpte die roode zee doẽ waert ſ dꝛoech 
Eñ hi lepdeſe dooꝛ die Diepte gelijt in die oefe: 
Ende hielp hen vander zanden gheens dieſe 
haette / eñ hi berloſteſe vander hant des biants 
Ende hybedecte hate wederpacrtiders met 
watere / datter niet eene ouer en bleef . 
Boen geloofdenſi aen ine wooden / ende one 


ghen Gnen lof, 


Maer fi beegaten vollit Gjnder wercken / fen 
berbeyden inen raet niet. 
Eñ Worden luſtende indet n 


b. 


Den Souter dauld 


erdẽ God in die wuderniſle. 
1 nhare bede / Ende ſeyndede ghenoech naharẽ 
wille, El verwecte Vole inden leger / La⸗ 
ronden hepligen des HEA E N 


dergaderinge Abiram Ende vier wert onder 
Hate bgaderinge ontftekt/ Die blamme verbern⸗ 


genbaden dat ghegoten beelt, Eũ beranderden 
hare eere ineen geliktemſſe ecus oſſten die grafch 
etet / Si be ergaten Gods haers ſalchmakers / 
Die lo gkootr dinghen in Egipten gedaen hadde 
Ja Wonorrithedẽ indẽ lande Ham / Ei veruaerli 


“ke Wercken aen dir roode zee. Eñ hiſprach / dat 


while vernielen ſoude / eu hadde Mole zijn wtuerco 
tene niet gheſtaen boor he / tegẽ den bruce. Dat 
> hiâne verbolgentheit af ſoude neerẽ / op dz hi niet 
berderuen en ſoude. Eũ si verachtede dat ede 
lelaänt/ Sien ghelookden linen wooꝛde net. Eñ 
murmureerden in haer tenten Dien ghauen der 
ſtemmendes WEKEN gheen ghehoote. Eñ hi 
hiek tine ant op tegen hen / Dat hie neder Conde 
laen inder woeſtmen / Eñ haͤre ſaet onder die 
hepdenen ſoude werpen ende verſtroyenſe in dye 
landen. Eñ ũ hingheu hen aenden Baaͤlpeor / 
tñ aten banden ofkerhanden der dooden / Ende 


4 * * 


plage oot onder hen. Born trat Pmehas toe / eñ 
D dichte die ſalte / Ooen wert die plage ghelierrt. 


Eñ het wert hem gerelent tot gherechticheyt 


bvooꝛdereñ̃ vooꝛ der eewelit Eñ vertoopidẽ hẽ 


alt twiſt water / En het gute Moſe qualic om ha 


ten wille Mãt ñ waren fin gheeft ongbeboot = 
em / Dat hidosz Ane lippen ſeyde. Dat änpet 


vernielenenſouden die volcken / Baer af hen dye 


WEKEgbelepthadde En mengdenhenon 


der die heydenen / eñ ſeerden bare wercken, En 


dienden haren gopliens / Die waren hen tat verar 
gheringlhe Eñ i offerden hare ſonen / Eñ hare 
dochterẽ den veltduuelen. Eñ vberſtoꝛteden on 


ſchuldich bloet / dat bloet haerder tonẽ eñ haerder 


dochteren / die ii oferden den gopkeug Canaan? 


- lo dat datlant met bloetſchulden brulect wert 
Eñ veronreynichden hen met haren wercken” 


Eñ hoereerdẽ met harẽ doenr. Doen verbolch 


die tooꝛnichept des h EA EN / eñ errech ten afgri 


ſelicheit aen ſinen erfkdeeie. Eñ gakſe indie han 


dender heydenẽ / Bat ouer hem heerſeapkẽ die op 


hen gram warẽ Eñ hare bianden benaudenſe / 


eñ worden verootmoedicht onder baren handen / 
hi verloſteſe dicwie / aer 6 Worden onghe 
hooꝛſaem met baren vooꝛnemẽ /eñ Worden reder 


door bate miſdaet , En hiſach haren noot aen 
‘Boen hi haer clage hoorde, 
hen / op zin verbont Eñ het berouwede hem naft 
ne grote goetheyt. 


Eñ lietſe ter ontfermherticheit comẽ. Booz alle 


diele gbeuanghen hadden. 


BHelpt one HEN E onſe God / En bringt ond 
te ſamẽ wt den heydenẽ / Bat wi dancliẽ uwẽ hey 


lighen name / eñ beroemen blof Gelooft ũ die 

Ede die Sod Fe arl vã eewicheit in cewichz 

Eñ allet volc ſegge men / alelur 1 
(Der. E. bh. pam Confei dño. 


mMacthigak 


Die aerde de 
ar baer open ende verdontDathan eñ bedecte die 3 
den te anten ghebꝛacht heeft batt oolten / van we 


Ren van zupden cude vander zee / 
de die Sodloſe. Si maectẽ een ralf in Sieb En 


weghen / Ent en bindẽ geene ſtadt daer a ein 
Bongerich eit doꝛſtich / eñ hate ſiele wert mat, 


Eñ hi berloſteſe wt haren benautheden. 
totter ſtadt daer ſi woons Si dancken den VE 
NE om Ane goetheit / Eñ om line wonderliche⸗ 


die hongherighe Gele met goede. ge 


_hoarfeem sijn Eude laſteren den taedt des alder 
hoochd ein. 


luck / Dat ũ onſterck werden cude gheen hulpeen 
N hebben. k 
vertooꝛndẽ hem met haren doene / Doentees die 


En ghedacht voor 
huren benauthedẽ / 
| le / dat bare baren henlegahen. 


Anckiet dend Ell E wãt hi is bꝛien 
delic / eñ fine goetheit dueret eewelic 
Segget ghi die verloſt ʒijt dooꝛ té 
HERE Die hu ban des viants hant 
vetlolt heckt Eñdie hi wt den lan⸗ 


Den. C. eñ. bij pſaam 


‘Bie gaen dolen in die Woeftine in ongetairde 


Eñ ũ trüſſchen tottẽ j EHE in haerder noob 
Eñ leydeſe cenen rechten wech / dat f (oude gaen 
den aenden Kinderen der menschen. 
ant hi verſadet die doꝛſtige ele / Eñ bullet 8 
Die daer Aften in dupſterniſſe eñ dontkerheyt 


Iheuanghen! m allendicheyt eñ pſere. | 
Baer omme dat A der redene Goods onge: 


TER ERR EAR REE H 


Ende hiberootmocdiget bäerberteniet onge 


Ende ſi tiepen tottẽ u EME in haerder noot 
ende hi hielpſe wt baten benautheden. 

Ende lepdeſe we den dunſtere ende ie | 
ende ſchooꝛdet hare banden. 

Didanckẽ den BERE om fine gocth ft ende 
omſne wonderlicheden aen der menſchẽ nuꝛdere 

Want hi bꝛeett te ſfucnẽ inetalen dueren / ende 
en ſtucken pſeten grendelen. 

Die ſottẽ werde vbootmoedicht om dec weerths 5 
wille baerder ouertrednigẽ / ende om pgb, mil 
daet wille - 

Hare iele walghet van alle pie ende comen 
paft aen die pooꝛtẽ des deots Eñ fl crijſchen toe 
tẽ EHE mhaetd noot / eñ hihelpt hen wt haer a 
der benauhedẽ Un ſeynt zijn woort eñ maectſe ge 
ſont / eñ berloſtſe van haren verderuen / Sy danc⸗ 
tien dẽ HE NE om ſine goetheit / eñ om ſine won 
deren as dẽ linderẽ der menſchẽ Eñoſterẽ dane 
ter / eñ bertellen fine Werchë met pꝛueſchz Die 
metſtepẽ opt zee Gat?” eñ bidꝛiuẽ hate hãteringe 
in grote Wateren” Die ſien des HEREN wert 
Hesen Eme wonderlicheden int diepe Hi ſpꝛeect, 
dã gaet liggẽ dẽ wint des onweders / eñ zin barẽ 
verheſten hen. Dau baren ſi ten hemeleñ baren 
inden afgrondt / haref ſieie wert in ongheualle ber 
ſaecht. Situmelẽ eñ waggelë gelüjc eenẽ dtonce 
lienẽ / eñ alte haer wüſheit isölonden Eñ ti ror 
pẽ tottẽ ij ERE iu haerder noot / eñ hi epdeſe wt 
Hi maect dat onwed et (hl: 


— — . 
rr, , . 


re 


r a a en 


Dan werden Ablijderdat (ille ghewoꝛdẽ 18 eñ 
lepdtſe totter hauene daer fl witlen / 

Si dancken den En Som ſine goetheyt / eñ 
om fine wonderlichedẽ arn der meuſchẽ kindere, 

Ende Geebelen hen ouder die gheincpnte des 
bolcr/eñ ſi beroemen hen op denſetel der ouders 

Die de bene tot eerder woeſtuien inaett / eñ die 
wateraderen berdꝛoogẽ laet. Ecu bruchebaer 


— 


F OM OM EE 


den outer Dauid 


ant in een ondruchtbaer / Om der boofbett wille 
der gheender die daer iune woonen. 
* bau eender woeſtinen een ſtaende water / ende een 
doꝛre lant tot water aderen. Eñ ſteit die honge 
rige daer / Bat fi een (fat toeimalien om te woonen 
Eñ ackeren ſaepen / eũ i winbergen planten / eñ 
De Gzuchte des meomensmake. — Eñ iſeegentſe / eñ 
vermenichkuldichtle te male leer / eñ en laet halro 
gees niet luttel ſiin. Mer haerder wert weyni⸗ 
ghet / eñ werden neder gedꝛuct vanden dwant des 
quacts / eñ bandẽ ongeualle. Hiſcudder verath⸗ 
tinghe op die pꝛinten / eñ doetſe dolen op den on 
Wech daer geen bane en ig. Eñ beſtuddet den 
armen van allendicheyt / eñ mae ct hem ghelije een 
cudde ſchapen in vele gellachten. Die opzechtige 
ſullen haren luft Gen eñ hen berblijden / eñ alle on⸗ 
recht ſal inen mont toe moeten houden, Mie is 
wo ende behout dir So ſullẽ G verſtaen die goet 
heht des EHE. Den. C.eñ.biij. Palm 
Sades, Paratum cor meum. 


Zn ghen eñ dichten mine eere oe. 
I del op plalter eñ harpe / Ic wil 
Jop zijn metter dagheraet. It wil 


a tof ünghen onder die lieden. 

Want uwe goetbeytio Groot tot aenden 12 el/ 
eñ uwe trouwe tot aen die wolchen. Berbeft v 
/ Se ouer die hemelen / eñ uwe eere ouer alle lant 

Ep dat uwe lieue bꝛienden verloſt werden / hel 

N pet met uwer rechter hant eñ ant wooꝛt mi. 
6 Bod ſpꝛeect m ſinen heylichdom / Fe venblide 
Ven wu Sichem we deelen / eñ dat dal Suchoth wt 
metẽ. Gilead is mine / Manaſſe is ooch müne 
et Epbraim is die ſtertheyt mijns hookto Juda is 
| mine leytiman. Moab is mijnen waſchpot / Ir 
wil mine ſchoenenouer Edom werpen! Guer die 
| Philiſteen wil tek iuychen. ug ie fal mi boerẽ in 


4 1 die vaſte ſtadt / wie ſal mi lepden in Edom. 

dik En bebt ghia Sod ons niet verſtooten / eñ en 
rect met bt Sodt met onſen hepre? Doect ono 

1 biſtant inder noot / Want meuſcen hiupe io te ber⸗ 


ggheefs. Doo Bode Willen wiſterchept bewij 
4 ſen / hhilal onſe bianden onder treden. 

Den. C eñ. r. Palm Dauid. Deus laudem 
edminsc loofs/en (Wiget nz / want 
NSE Le 1 * monde r der godloſer heb. 


Ef betclappennqp met hatighen 
em mallen plaetſen / Eu ſtrijden tegben my 
ſonder fatic, Daer boot dat icſe beminne / zijn ft 
teghenmi / Maer ick badt. Si doen mp quact 
boot goet / Eñ hate boot lierde. Steit godloſe 
buer hen / eñ een wederpartijder moet tot zünder 
rechter hant ſtaen. A is hi geuomuſt wert / moet 
Ni verdoemt witgaen / Eñ zin ghebet moet ſonde 
33 zün 


Sünder dagen moeten wepnich werden / 


eñ zijn offitie moet een ander ontfaen, _ Sine kin 
der moeten wreſen werden / eñ zijn wůfeen wedu 
we Sine linderen moeten ongheſtadich zijn / eñ 
bꝛoot bidden / eñſdeckẽ om dat haer bupfnge vers 
ſtooit ia. Die woetlienaer moet wtlupghen al 
wat hi heekt / eñ bꝛeẽde moetẽ fink arbept roouen. 


Hi maect 


Od mine herteis bereyt / Nek wu iin 


herte benauwet hem in mi. 


g En en tenen miopẽ gedaen / en ſpꝛe 


Den. C.eñ. ri. Palm 


E daer en moet niemãt zijn die hẽ weldaet be 
wijſe / eñ niemant en ontfermehẽ zünder weeſen. 
Sine natomelingen moetẽ wigerdeyt werdẽ 
Sinẽ name moet in een lit ondergaen. Sijnder 


vadert mildaet moet gedacht werdẽ boot dẽ BE 


ſi E/ eñ ʒijnder moeder ſonde en moet niet wt ghe 
bluſt werden. Dimoeten voor den GERE zijn 
altoos / eñ hare ghedaehteniſſe moet wegheroeyt 
werdẽ opter aerden. Daer omme dat bi met en 
gedachte dz hi weldaet bewelen hadde / eñ vuolch 
de DE allendighen eñ armẽ / eñ dien met bedꝛoefder 
herten / dat hi heim doode i ſoude. Eñ hi blocct 
geerne / inaer dat ſalhem tomen / pen wilde niet 
ſeeghenen /i ſal oor verre genoech van be blinen / 
Eñ hi ttac aen den bioecke gele zijn hemde / 
cit is in line inwendicheyt gegaen ghelüickt water / 
eñ ghelüt olye in ſine ghebeenten. S0 werde ( 
ſo hem ghelůck een cleedt / dat hi aen hebbe, eñ een 
gordele daer hi hem altoos mede goꝛdet. —5 
Mio geſchiede den genen vanden HE / 
die mi tegen zijn / eñ ſpꝛeken quaet tegs mine fiele 
Maer ghi hE nc hE EM Boef met mi ons 
wo naemo wille / nãt uwt goethept is licflic. ver 
loſt mi. Agant it ben arm ende allendich / rin 
Ic gae wech gelije 
een ſchaduwe daer benen vaert / eñ werde je 
ſtooten / ghelück die tpeirichanen, _ Möne ken 
zijn onftere ban vaſten / en mijn dleeſch is mager / 
dattetgheen vette en heeft. Ende ic was hate 
ſpot / ale Â mi igen / ſchudden ſi hacer hooft. 

„Stact mi bi /h EE mijn Sodt / hejpt minau D 
wer goethept. Dat fi wetẽ / dat dit ſi uwe hant 
Bat ghi dat gedaen hebt. Bloeckes fo ſeegent 
obi / rechtẽ li hen op / ſo moetẽ fi te ſcanden werdẽ 
Mar uwe knecht moet hẽ oöblůdẽ. Müne wed 
partijdero moetẽ mj mart aegedaẽ Werder eñ inz 
haerd ſtãdẽ gecleet werdẽ als mz enẽ rot. 1K GE 
it wil v neerſtelit DâckE met munẽ inóde/ LEO be 
roemẽ ond bele, MHãt gh ſtaet dẽ armẽ ter rech 
ter hãt / dat hiſine fiele oude helpe bande rechter. 

| Den. Geit. r. Pſalm Baud, Dixit dg 
ie HERE ſpꝛac tot mine GERE 
bies zl YY Gttet tot mijnd rechter hãt / Tot dat 

orn er; it uwe viãdẽ tot eend ſcabelle uwer 

WEG) il boettlegac, Die EHE al dw roe 

deuwet ſteretẽ ſepndẽ wi Ziõ / heer 
ſcappct o dud uwe viädẽ. B vole al wilt; chlijc daer 
zj indẽ dage uwer macht in heyligen cieragien wt 
maeös lichame metter dageraet coët v dẽ dauwe 
uwer geboorte. Die HERE heuet geboren eit 
eñ het en {al hẽ nz berouwẽ / Ghi zit es pꝛieſter in 
der ee wichz na die wijſe ſellizeden. Die EE 
AE tot uwer rechter haut / lal te ſtutliẽ ſmiten die 
coningẽ nidẽ dage ʒijnder gramſcappẽ. ih ſal ooꝛ 
delẽ ond die heydenẽ / hi ſalt vol dood lichamenma 
lit. Hi ſal te ſtuckẽ ſmitẽ dat hooft ouer veel lande 
U ſal dꝛincke band Leke onten wech / Baerõme 
ſal hi dat hooft opwaerts hefkfen. Den. C.eñ. 
xi. Palm. Coufiteboꝛ 
Ea icwuvdanche wt geheelder ET 
a DE hertẽ / Indẽ raet der optechhtrgcezert 
ie meen inder ghemtynten Great zün dye 
d wercken des VEREN / wege ſocht 
allen die luſtdacrtoe hebben. 


8 


Den Souter dauid 
BDẽ tant eñ cieragie is ſijn wert / eñ ſine gereth 
tichept blijft eewelic. Hi heeft een gedẽckeniſſe 
gemaect vã ſinen wonderlicheden. Die genadige 
eñ ontfermhertige HERE. hi heeft ſpiſe ge 
gheuẽ den ghenen die he breeſen / hi gedẽct zijne 
verbonts eewelic. Hiſal die cracht zijnd wert⸗ 
lien fine volclien te kennẽ gheuen / Op dat hi hen 
die erffeniſſe der heydenen ſoude gheuen. Bie 
wercken zijnder handen zijn waerheit eñ ooꝛdeel 
Mille ſiue gebodẽ zijn ſtantachtich. Sp werden 
onderhoudẽ altoos eñ eewelitc / En ghemaett wa 
rachtich ent recht. ö 
den ſinẽ volcke / ine verbone gebodẽ eewelic / hey 
uch eñ vernaerlicis ſinẽ name Die vꝛeeſe des 
1j EM ER ia vã beghinſel der wijchept / line bee 
llant hebben alle die Daer na doen / Sine lof blijkt 
ewelic. BE C.eñ. rij. Plal. Beat? vie, Halelupa 
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Diens (ret ſal machtich zijn opter 
aerdẽ / Dat gellacht dee oprechtiger 
Elal gheſeegent woꝛdẽß. ijedom 
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ek bolhelt Cal inzijn hnys shin’ ER Ane gerechtice 
Geit blijfteevoehette Den opꝛechtighen gaet dat 
licht op in dupſternillen / Van den genadige, ont 


fermhertigen / eñ gherechtẽ. Een dꝛoine man 


is ontfermhertich / eñleenet geerne / hi deelet ſine 
wooꝛdẽ recht wt / Matt hi ſal eewelic blue! Sjo 


en wertnemmermeer vergets. Booz quaet ge 
Bruchte en vꝛeeſt hi nz / Sine herte is bereet op den 
n Eñę& tehapen. BDijn herte is ghetrooſt en en 


bꝛeeſt met / Tot dat hi finẽ luſt aẽ Ane biandẽ ict. 


Vi ſtront wt ei gheef: den armen / âne gerech 


ticheit bijte ee welit / Sinen hooꝛne wert verhoo 
ghet met eeren. Die godlole fait ſien / eũ tlalhẽ 
beedrièten/Dtne tandẽ ſal hi te ſamẽ Liter eñ tlal 
vergaen. Me ãt die begeerte der godloſer ſal ùlorë - 


werdẽ. BE, t. eñ. rij. p ſal. Laudate pucri.Halelupa 


Er Duet he ghikncchtẽ des j En ER KH 


Tooft deu name des EH ER. 
Ghelbolt ũ ſinen name / Ban nb 


N N 


gane toe / Si gelooft den name des BEREN: 


Die hEſi Eis verhoget auer alle hepdenen / 


Sine eereis bouẽ die hemelen. lie is ghelije 
die MER E onſe Sodꝛdie ſo hooch ſidt. En 
hier beneden liet / in hemel eñ in aerde. Die de 
tleynẽ opꝛechtet wt dẽ ſtot / eñ bhooghet dẽ aemẽ 
wt den dꝛeck / Dat hihem late woonen / biden 
pꝛincen / biden pꝛinten zijns volcr. 


bro lite kin der moeder is / a le lu pa. 
a ¶ Den. C. eñ.xiiij. Palm. In exitu Aſrael. 
o Iſrael wt Egyptẽ trot / dat huys 
N acob we den veemden voltkie. 
Doen wert Juda zijn heplichdom 
Iſrael zijn heerſchappie / Die zee 
lach eñ bloodt / dye Joꝛdane heerde 


ghi opſpꝛongt ghelijc die rammen: Shihueneldn 


Hi heeft een oloſſinge geſon 


El dien / die DE h EE vꝛeeſt / Die 
A aroten luſt heett / aen ne geboden 


GEN aen tot inder cewichept.. Banden UE ke heilen hebb 
Hopganc der ſonnen tot baren ondee⸗ eñ leedt vantick. Ende ic aenriep den name des 


VEREND VERE verloſt mine fiele. Shi 


Die die on⸗ 
uruchtbaer inden huyſe woonendoet. Bat A een 


Die beeghen huppelden gbelije men / Ende des EE name aenrdepen. 


| volt / Bor dierbaer is den doot zündee heplighen 
dane dat ghi te eugátge keerdet? hi berghen dat 


Den. C. er bi. palm 
gelt die ionge ſchapen? Woorden be 
uet die aerde / vooꝛ den God Jacob. Die den 
keye bandeet in een ſtaende watee / Eñ die ſteenẽ 
in water fonteynẽ. Dẽ. C. eñ. rb. Pfal.ð nobis. 
iet ons EE niet ons / mer dijnẽ 
name geefedie ere, Boo uwe goet 
ce det eñ trouwe. Wager om ſullen ag” 
die hepdenen ſegghen / aer is uv 
D haer Sod! Mer onſe God is in 
dẽ hemei / hi doet ſo wat hein gheluſt. Mer der 
geender goyliens zijn filuer eñ gout/ i Herckẽ van 
menſchẽ handẽ. Si hebben monden eñ en ſpie⸗ 
hen niet / Si hebben ooghen eñ en en niet. Si 
hebbẽ ooren eñ en booten niet / Si hebben nuelen 
eñ en riechen niet. Si hebben handen eñ en gr 
pen niet. Baete hehe Keren gaen niet / Eñen 
ſpꝛeken niet dooꝛ harẽ hals / Die ſutcke maker : 
zijn ooc alſo / eñ alle die daer op hopẽ. ſhaer A 
rael hope op dens CE / Die is haer hulpe eñ 
ſchilt. Dat huys Aharon hope op den EHE / 
Die is haer hulpe eñ ſchiit. Die den EEA E 
bꝛeeſen / hopẽ ooc opten j EA E/ Die is hatr hul 
pe eñ ſciiſt. Spe EH gedenct once eñ al 
ons ſeeghenen / Aal ſeeghenen dat hups Nlea ct? 
Bilal ſeegenen / dat hups haron. Hiſalſeege 
nen die dẽ EHE bꝛerſen/ſ zijn clepn oft geodr. ( 
Die MEH E ſals meer doen dnee b / ouer v / eñ 
duer uwe hindeeë, Shizüt die gheſeeghende des 
BEEREN, Die hemel eñ aerde gemaect heeft. 
Den hemelalder hemeltn ie des; EE HE / 
mer die aerde beeft hi den kinderen der menſchen 
ghegheuen. Die doodenen ſullen by EN E iet 
louen / noch die onderwaerts baren in die ſtilte. 
Maer wi louen den EA / Bannbaentotin 
der eewichep rt. 
¶ Den. C.eñ.rbi.lalm. Dilexi. a le lu pa. 8 
C hebbe luſt/ dat die EE Hette MA 
ne mijns ſmeetens hoort. Dat hy 
bon doe tocmineyghet / eñ ic wu bi 
eh mine leuen genrorpen. Stricken 
des Coats hebben monmangen /eñ 
benauthedẽ dee hellen hebben mygheraett / naot 
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genadige BERG eñ geeechtige / en õſe ontferm 
beetige God. Die h EN E bewaert die eenuul (ZR * 
dige / Boen ic vermindert wert / hilp hi mii. 

Heert v we mine Gele tot uwer ruſtẽ / Want 
die M EN E heeft vwed op geholpẽ. IMant gey 
hebt mine ſiele wt den dodt hetroclẽ / rijn ooge 
vander tranen/mijnen voete banden upperen. 

Ic wil wandelen vooꝛ den EN E / indẽ lande 
der ieuender. Palm. C. bij. Credidi pꝛoptet 

5 &“ gelooue daee om ſpꝛene ic / mer ie 


2 . 


2 
De Wia 
7 
er pe 
5 aat 


9 jg ben ſeee verodtmoedicht. Pc ſpꝛack A | 
PA AE in münẽ verſaghen / Alle menſchen 
1 n luegbertaees Dat ſal ick den 
NT 2 SET ERE bgelden/boor alle fine wel 


Dadenäenmit It wi dẽ kelck der ſalicheyt ne 


Ick wil mijne gheloften betalen voor alle zijn | 


vdoꝛ den j EE. OE ich bẽ vknecht 
it ben b knetht uwer maertẽ (one, Gyi hebt miju 


,, ORTE r rn. er rr — 


den Souter dauid 


* bande ontloſſet. B wil ic dãcocker offerẽ / eñ des 
Bede nameaëroepe, It wil mine gelooftẽ 
de tzEa e betalẽ / voor alle fine volc. In die ho 
a uen aen die hupſen des BEREN / In b Jeruſalẽ. 
Wale lu ia. Den. C.eñ.x bij. Palm. Laudate din. 
| Ouet dE WE RE alle heidenẽ / pꝛijſet hẽ 
1 1 | alle volckẽ. Mãt Gue goethz eñ trouwe 
gewerdet ouerõs ind eewichz Haleluia. 
Den. C. eñ.xbiij. Pſalm / Confitemini dño 
inctet den EE dat hi ſo vꝛiẽde⸗ 
ſlieis / ende dat Ane goetheyt ee welije 
duert / Iſrael ſegghe nb / dat fine 
55 5 goetheyt eewelit duert Bat hupo 
b 5 Aharon ſegghe no / dat fine goetheyt 
f erwelit duert. Die den ERE pꝛeeſen ſeggen 
ö nb / dat fine goethept eewelick duert. Inder be 
nautheit aenriep it den j EH E /eñ die HE EN E 
0 verhooꝛde mim wider rurmte. Bye EME 
N 
ö 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


is met mi / Ic en bꝛeeſe niet wat mi die melee doet 

Die EN E is met mi / om my te helpen. Eñ ic 
wil můnen luſt len aen mijne vianden. Bet is 
beter op den GERE betrouwen / dan hein verla⸗ 
Het is beter op den HEA E 
Alle 
heydenen hebben mi omugen / raer inden name 


ten op menſchen. 
8 betrouwen / dan hem verlaten op pꝛinten. 


des hz EREN wil icſe verdoen. 
al omme eff omme omuas . Maer (nde name des 
BEKER wil icſe verdoen. Sp hebben miom 

ringt gelje die bien / f ʒijn gheblulcht ghelijck vier 
inden dooꝛnen / Mer inden name des HE E 

| wil icſe verdoen. Men ſtiet mi dat ie ballen ſou 
| de / Maer die GERE hielp mi Die EE is 
mine ſterchept / eñ minen palm / eñ mine ſalicheyt / 

Baer is een ſteinme van blijſchappen eñ ſalich 

\ heyts inden tenten der gerechtiger / die rechte bat 
O des he Ede g bewiſet ſterchepdt. Die rechte 


hunt des BEA ER is verhoghet / die rechte handt 
Je en ſal niet 


des BEREN bewöſet ſterchept / 
ſteruen / mer leuen / ende vertellen dat werckdes 
BEREN Die h EE altijt mi wel / Mer 
hi en geeft miden doo niet ouer / Doet miopen 
die pooꝛten der gherechticheyt / dat ick daer in gae 
eñ den EEE dancke / Dat is die pooꝛte des 


Je dancke v dat ghi mi verhooꝛet / eñ zit mijne 
ſalichept / Den ſteen die die tunmerliedẽ verwoꝛ 


den EE Egeſchiet / eñ het is eẽ wonder boot 
onſen oogen / Dit is den dach dien die EHE 


| Die j EE is Sod en verlichtet ons / Bertiert 
die feeſte met meiẽ tot aen die hooꝛnẽ des outaers 
Shi zůt mijn Sod eñ ie dantke b Min Bodie 
0 wil b berhoogen / Banckiet den BE lic / dat hy 
| biendelijck is / eñ fine goethept dueret eewelijck, 
Den. C.eñ.xir. Palm, Geati immaculati 
— lden gbenen die onbeſmet zijn on 
8 A den wech / Die in die wet des GEE 
N Wel den genẽ 


5% KEN wandelen. 
2 N. die fine ghetupgherulſen behoeden / 
die hem ban geheelder hertẽ ſueckẽ 


houden / ſo wat ghi geboden hebt / 


ick op alle uwe geboden ſchouwe. 


Si hebben my f 


8 berberche uwe gebodẽ niet boor mi. 
le is te ſtucken gemalen / ban verlangen / nauwen 
2 ooꝛderlen altijt. 

uloectzijn die uwer geboden gemiſſen. 

van mi ſinaet eñ verachtinghe / want it beware u⸗ 


pen / is tot eenen hoocſteen geworden. Bat is ban 


maeet / Taet ons verblijdẽ eñ bꝛolijt daer inne zun 
O HE helpt / G VERLE laet wel gelnck' . 
Shelooft ũ die daer comt indẽ name des ; E |E 
A EH nei ſeegenen v bande hupſe des HEREN 


Den. C.eñ.xir.ſalm 


Mant die quaetdoenders en wandels niet op 
liue wegen / Shyhebe gheboden neerllel te 
O oft mine 
wegen gherechtet worden / te hoͤuden uwe rechte 

Danen ſoude ick niet te ſchanden werden / als 
Ick dancke 
v mz opꝛechter hertẽ / dz ghi nu leert die ooꝛdelẽ u 


wer gerechtichz. Wibe recht wil ie houdẽ / En ù 5 6 


laet nu niet ſo altemale. Inquo coꝛrigit. 
8 en mede ſal eẽ iongelinc finẽ wech 


AVA 15 heelder hertẽ / cu laet nu uwer gebo⸗ 
ENE dẽ niet miſſen. Jchebbe uwe reden 


int mind heete verboꝛgẽ / Op datit tegen b niet en 


ſondige. Gelooft zit ghi h EE / Leertmpuwe 
rechtẽ. It wil met minẽ lippẽ vertellẽ alle ooꝛde 
lẽ wo monts. Je verblde nu indẽ wech uwer gez 


tuygeniſſen / ls ouer alderhãde rijtdom. It ſpꝛe 


ke fo wat ghi beuolẽ hebt / Eñ ſtouwe op uwe pa 

dẽ / It heb luſt aen uwen rechtẽ / eñ ieen vergete 

uwer wooꝛden iet. Aetribue ſeruo 
RES Elpt uwen knecht weder te rechte 
dat ic leue / eñ uwe wooꝛden houde / 

X Spent mi die ooghen dat ie fer 

die wonderlicheden aen uwe wet. € th 

BAAR Ick beneen gaſt opter aer den en 

Min Ge: 


Shi ſceldet die ſtoute / dat ver⸗ 
Heert 


we getugeniſſen. Die prmeen fitten dor eñ (pre 
ken tegen mi / mer uwen knecht ſpꝛeect van uwen 


rechten. Itk hebbe luſt aen uwe ghetugeniſſen 

Dg ie sub kune taeflieden, Adheiñt pauumento. 
rune Sne Gele cleeft aẽt ſtot / Maett mile zp D iz 
zuende nae uwe woorde. Ick heb e 


0 5 | 0 be múne wegẽ verteilt / ende ghi ant 
GA dboort mi / leert miuwe rechten. 
3 Ondertbijf nu ds wech dien ght 


5 belolen hebt / o wil ie ſpꝛeken / véanuwen wonde 


ren. 
EE En / die gherechtighe ſullen daer in gaen 


Mine fiele diupt vã dꝛoefheyt /recht my 
op na uwẽ wooꝛdẽ / Neemt van mi den valſchẽ 
wech / eñ gonnet mi uwe wet. It heb eenẽ ſeke⸗ 


ten wech vertoꝛẽ / uwe ooꝛdeelẽ heb it boor geſet 


Ic hange aen uwe ghetupgenilenh ERE en 
laet mi niet te ſchanden werden. Ick loo pe dẽ 


we vrch uber . Alls gbi mün herte trooBet, 


Efe gheeft mite kenne den wech 
VS cer techten/SooSbiluefebebaren E v. 
n kotten eynde toe. Onderwijt mi 

7 KS NS ſo wil ick bewarẽ uwe wet / eñ wilſe 
— bhouden wt gheheelder herten, 

Tepdt mi opten padt uwer gheboden / want ic 

hebbe luſt daer toe. Nepcht mine berte tot u. 
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we ghetupghenillen / ende niet tot ghiericheyt. 


Heert af mine oogen dat ſi dat ydel niet en en 


maect mi leuende op UWE wech. Maeckt ante 
ufiſtich uwe redene uwen knechte / dat ich bꝛeeſe. 


Heert van mi die ſmaet die ick ontlle / want dij 
ne ooꝛdeeien sijn dieflieke 
Siet ic begeere fo wat ghibeuolẽ hebt / macct 


mileuede doopt uwe gerechticheit. x dueniat ſuper 


Den louter Dautd 
ed lact uwe goetheyt mp toecus 
1 BASS Í mẽ / Dijne ſalicheyt na uwer redene 
— Bat ie antwooꝛden mach mine 
e { laſteraets / Mãt ie verlaet mi op di 
2 — | ne wooꝛdẽ. Eñ en neemt niet vã 
minen moude dat wooꝛt der waetheit ſo geheelic 
wãt ie wachte op uwe ooꝛderlẽ. Je wil v wet 
alto os houden / ymmermeer eñ eewelie. 
wandele in wijder rupmte / wãt ie ſoetne foo wat 
gh beuolen hebt. Je ſpꝛeke ban uwẽ ghetuyge 
niſſen vooꝛ Coninghen / ende ie en ſehame nimet 
Eñ ie hebbe luſt aen uwen ghebodẽ / die ien be 


minne Eũ heffe mijne handen op tot uwen ghe⸗ 


hé. G boden / die it bem mne / eñ ſpꝛelie vã uwen rechtẽ. 
Bedenct uwen knechte aen boort 
y jep dwelene ghi milaet hopen, 

Dat is mine trooſt in mine allen: 
diehept. Maut uwe redenen maken 
2 mi leueude. Die ſtoute beſpotten 
mi alte bele / Maer it en Wijck niet Ha uwer wet. 
EHE ie gedencke uwe ooꝛdeclen die vãder 
werelt aen zin / eñ werde ghetrooſt. Migrou 
welt boo: die godloſe / Die v wetblaten. 


wooningẽ. h EA Et gedencke machts op uwe 
name / eñ houde uwe wet. Dat is mi goet / wt 
it beware fo wat ghibeuolenhebt. Pare mea. 
bij. h Fre heb geſeyt / CAE mijn deel is / 
dat ic uwe wegẽ houde. Jelmeee⸗ 


Rd 75 ke vaenſicht van gheheelder herten 


4 mae et mileuende na uwe redene. 
It ouerdeucke mijne wegẽ / eñ ic 
Keert möne voeten totuwe ghetupgeniſſen. 
Ic haeſte eñ en vertrecke niet dine geboden te 
houden, Ver godlooſer verbont beroouet my / 


Maer ic en bergete dine wet niet. Ter midder 
nacht ſtae ie op om v te danckẽ / Ouer die doꝛ dee 


len uwer gherechticheyt. Je ben inder ghemepn 
(cap alle der gheender die v vꝛeeſen / eñ houden lo 
wat ghi beuolen hebt. EA die aerde is bol 
bäude goethept leert mi dijne rechten. Gomtatẽ. 
ö hidoet goetuwẽ knechte // E AE 
K nac u en wooꝛde. Leert mi goe: 


5 ef 13 ohnen geboden. Eer ie bootmoe: 
At 8 dicht wert doolde ic. Mer nb boude 
ic uweredeue Shizit goet en bꝛiendelie leert 
mi dijne rechtẽ. Die ſtoute verſieren luegenen 
ouer mi. Mer ie beware vã geheelder hertẽ / ſo 


wat ghi beuolen hebt. Waer berte is dicke gelijc 


ſmeet.Maer ie hebbe luſt aen uwe wet. Het ia 
mi liet / dat ghi mi verootmoedicht hebt / op datit 
dine rechtẽ mach leerẽ. Die wet ws mots is my 
teuer Ba veel ſtuckẽ gouts eñ ſiiuers. Man ? tue 
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IN Honderwiſt mi dat ie uwe gheboden 
“Meere, Die v vꝛeeſen die ſlen mp / eñ 


1 Adden recht zijn / eñ hebt mi met trouwen ber 
dotmordð icht. Be goetheit moet mi trooſtẽ. a 
uwer rede ne uwẽ hechte gheſchiet. Wibe ont 
fermherticheyt come tot mi dat ie leue / wãt ie heb 
be luſt aen dijne wet. Die ſtoutẽ moetẽ te (ca. 


Eſtie Fe 


ſthier een eynde gemaect opter aerden / Maer ick 


we 
rechten warẽ münen 10 ſalme / indẽ huyſe minder 
C 


er hadde acn b Wet/(o berginge icin mijne allen⸗ 


ghi beuolẽ hebt / want ghi maeet mi daer mede le 


biede minẽ boete alle quade wegẽ / dat ie v boort 


noc hãt heeftmigemaett eñ bereyt 


SAN IEN verbuden hen, ant ie wachte op 
b woozt. EME ic bekẽue dat dij 


Den Souter dauid 


den werden / dat ũ mi ſo valſchelic neder dzuckenl 
Maer ieſpꝛeke van dien dat gr mi betalen hebt / 
Bieb bꝛeeſen / eñ dine getuygeniſſe liẽnẽ / moe 
ten hen tot mi heeren. Beketit in ſalutari. 
nder fielen verlanget na uwe ſalie⸗ 
beit / Jen hope op v wooꝛt. ine 1 
N oogen verſterrenhen na uwer ſpra. 
Hike eñ tegghen wãneer trooſt ghi mn. 
Rote) WOâtuc ben gelije een winkleſſche 
inden tueche, De rechten en verghete ie met. 
Boe Vele zijn der dagen ws knechts / Mãneer | 
Wildt ooꝛdeele bouden ouer mijne veruolghers. 
Die ſtoute grauen mi euylẽ die niet en ʒůn nae 
dine wet. lle uwe geboden zijn ſeker / Si ver 
uolghẽ mi balſchelie/helpt mi. Si hebbẽ müns 


ES: ³· ER. 


Gs Vn DT EE. 


2 S We WE 


EE OA 


en vetlate niet lo wat ghi mi beuolen hebt / Maeet 
mi leuende dooꝛ uwe goethept dati ie die getupges 
niſſe we monto houde. In eternum de. | 
en CRE v woort blijft eewelie ſtaende M 

8 luden hemel. Vwe trouwe dert”. | 
bl Pie bdooꝛder eñ border / ghihebt die arr. 
de berept / eñ ũ̃ blijft ſtaẽ Het blije 

— noch heden ten dage na uwe ooꝛdee 
/ ä ât bet dirnet valle. Maert dat ie niet lull 


. 
. 
785 8 
24 


p r r ES SR. 


n.. SEA en 


Bicbept. Ft en wn nemmetmeer verghetendat 
uende. Ick beu uwe Helpet mp / waut ie ſoe cle ſo 
wat ghi beuolen hebt. Bie godloſe wachten op 
mi / dat fi mi verdoen ſoudẽ / Maer ick mercke op 
dine getupgemllen. Ic hebbe alles dines een eyn 
1 gefien. Mer v gebotis ſeer bꝛeet. Quõ dilexiſti 
De bebbe ie dine wet ſo lief / Baghe 

lier ſpꝛeke ie daer al Shi hebt my 10 
—ͤ— met dé gebode wijſer gemaect / dã 
g mine vianden zijn / want bet is eewe 
— lie mn. Jel ben cloccker dan al⸗ 
le mine lecraers / want dine getu ygeruſſen zijn mi 
ne reden. Itch ben verſtandigher dã die ouden 
Wat ic beware fo wat ghi beuolen hebt. Ic ver 


he 


Me 


Pr ER OE GE “ER — r 


ſoude houden. Je en wü cke niet bau uwẽ ooz 
deelen / want ghi leett mi. Hoe ſoet zijn dijnetke 

denen mider lielen / meer dâ huenich mijne mõ⸗ 

de / Jewerdebͤſtädich vã dte dat gbi beuolẽ hebt / 
daer õ Ome hate ie allẽ balſcẽ wech. Wucceria pedib? 2 
oc wooꝛt is mũs voets heerſle / tñ n 
Ned Heen licht op münt padt. Jeſweere 8 
Ar boude dat, Bat ie die ooꝛdrelẽ di ˖ 
re oherechtitheyt bewaren wille. 
Je beu ſett verdotmoedicht / E N 
GE maect mi leuende nadinêtwoorde. Laet v be. N 
haghen h En E die vzywulighe offerande mins 
mouts / eñ leert mi dine doꝛderlen. Mijne ſiele 
is altoos in mijnen handen / Eñ ieen dergete dn ö 
re wet niet. Die godloſe legghen nu Erichen/ 
maer ic en dole nyet bã dien dat glibeuolen hebt 
Vwe ghetuygheniſſen ecue ie eewelick / want f 
zijn ng betten ghenoechte. Iniquos odio | 
Ch neyge mijn berte na uwen rechtẽ al. 19 Wi 

toos eñ eewelich. Ic hate die liettets 

ende beminne b wet. Shi züt mün be | 
Geerte eñ ſchil / e hope op boort. Mijct vã | 


3 


ee oer OE EEn a, 


* 


de me We OD 


de dk 


mene enn OPP OPP AR WD Omen 
— 


den Souterdauid 
mi ghibooſachtighe / Ich wil die gebo den! mins 
Sods bewarẽ Onthout ini dooꝛ uwe redene dz 
icleue / eñ en laet mi niet te ſcandẽ werdẽ / ouer mi⸗ 
nẽ hope. Sterct mi dat ic geneſe / ſo ſal it geſtade⸗ 
lit mminẽ luſt hebbẽ aen uwe rechtẽ. Shi vertreet 


alle die uwe rechtẽ gemiſſen / wãt hare bedꝛiegerie 
ghetuygeniſſen. Minen bleeſche ſtaen hapꝛen. 

C en ooꝛdeele eit dn ent en 
teu beſten / dat mi die ſtoutẽ geen onrecht en doen 
uwen kinechte na uwer goethept / eñ leert mi uwe 
dat die h El E daer toe doc / Sp laten uwe wedt 


is valſcheit. Ahi doet te niete alle godlofe opter 

aerdẽ gelije puplniſle daer onune beminne ic uwe 
te 1 ban uwer breefe boot uwe oogdeelen, 

rect Juſtitiam. 
I gheeft mi niet ouer den genen die mi on⸗ 
recht doen / Selooft Lear uwen lnecht 

Mme oogen verſterren hen na uwe ſalicheyt / 

eit na die redene uwer gerechticheyt. Doet met 

rechten. Ick ben uwe kiuecht / onder wijlſet mi / 

dakic bekenne uwe getuygemſſen. Betis tijdt 

ſtaen. Baer omme bemimee ic uwe geboden / bo 

ue gout eñ bouẽ fijn gout. Dner omine houde ic 


frac allet wat ghi oyt beuolenhebt / ie hate allen 
valſchen padt, 


Mirabilia Juditia 
ä Ine gyetuygeniſſen zijn wonderije⸗ 
A oen: Daerommebewaertſe mijne Gele, 
„ Ats uwe boort wi gaet ſo berliche 
g 5 Ep Iſtet / eñ gheeft deneenuuldighen ver 
— ant. Jc doe mijnen mont open / 
eñ hale aſeme / Mant ici begheere uwe ghebodẽ / 
Weert b tot mi / eñ ʒijt mi genadich / ghelijc ghp 
pleecht den ghenen dieuwen name beminnen 
Riechtet mijne ghaughen dooꝛ uwe redene / en 
laet geen onrecht ouer miheerſtappen. Berloſt 
mi vãder menſchen ontecht / So wil ic houds dat 
gbi beuolen hebt / Berlichtet baẽſchůn ouet uwe 
knecht/eñ leert miuwe rechtfß. MWateruloeden 
gaen van mÿnen oogen om datmẽ uwe wet niet 


en houdtt Juſtus es. 
En ghizit gevecht, eñ oorbel 
ee 4 tsrecht. Shihebt die ghetuyghe 


millen uwer gerechtichz / eñ dz geloo 
ue terpelit gebodẽ. Mijn tooꝛni 
zn geliefde beeft ini ſchier verdaẽ / om 


85 dat ine weberpertberauther won e oͤgheten 


we redene is wel ghelouttert/eñ ñ v knecht be 
mint die. Je ben cleyn eñ veracht / it en verghe 
te niet ſo wat ghi bevalen hebt. Bwe gerechtie 
heit is een eewige gerechtichz / eñ uwe wet is ghe 
ſtadich Genautheit eñ noot hebbẽ nu gherseet / 
mer it hebbe luſt aen uwe gheboden. Die ghe 
rechticheit uwer getupgemiſſenis eewich / onder 
wijſet mi ſo leue ic. Clamaui. 
AC roepe ban gheheelderherten verhooꝛt / 
mi Ed / ik wil uwe rechten bevaren 
g Jer oepe v / helpt mi So wil ic uwe ghe 
tuygheniſſe houden Ick voorcome indet Che 


meringe vandẽ dage eñ crijſſche / op b wooꝛt ho 


5 


dat ic van uwen redenẽ ſoude tracteren, 


pe ic Mine oogen vooꝛcomẽ in die broege Wake 
Boot 
mne ſtemme nae uwer goetheit / j EH E mâcct 
mi leuende na uwen doꝛdeele. 

Mine ee gaen toe moettvlluchiht / 


f 8 5 


bemintſeſeer. 


Den. C. xri.Plalm. 


eñ zůn d erre van uwer wet. GEGE gbi züt ua 
bi eñ alle uwe gebodẽ zijn geſtadich. Ic wiſte te 
voꝛen ban uwe ghetupgemiſſe / Dat ghile ee welle 
gpekundeert hebt. Wide humilitatẽ | | 

Jet 8mine allendichept / eñ verloſt mp 
5 EN A beppt mu wt / wãt ie en vergete uwer 
wet niet. Boert mine keen ver 


B n. 


0 ) Hloſt un / Maect mi leuende na uwer 
Aredene. Die lauchept is verre van. 
“en godlolen / want ſi enachten uwe rechten niet. 
EE uwe ontkerinherticheyt is groot / ma⸗ 
let mi leuende gelijc ghi pleecht. Minder ver⸗ 
uolgers eñ wederpartijders zijn vele / Mer ick en 
wijclie niet vanuwen ghetuygeniſſen. It ſach 
die verachters / eñ het vdꝛoot niy datſe uwe rede: 
ne niet en hielden Siet ic beminne ſo wat ghibe 
uolẽ hebt / E EHE macct mp leuende nac uwe 
goetheyt Van beghinne zin uwe boorden ges” 
ſtadich / Mile oordeelenuwer gherech lichept due⸗ 
reu eu eewelſck. Pꝛincipes 
e pincen! veruolghen mi ſonder fa; 
lle / ende miju herte bꝛeeſt voor uwe 
„he wooꝛden. Ic verdude my van over 
„uwe redene / ghelijck eenen die groo 
5 ten root bint. . Der lueghenen den 
lag gram / eñ hebbe afgepfelichept daer aen / Maer 
uwe wet bemmne ir / Jen loue bſdaechs ſeuen 
werk om die oordeelen uwer gherechticheyt 
GBGrooten bꝛede hebbẽ i / die uwe wet beminen 
eften hebben gheene verargeringhe. BEN 
ie erwachte uwer ſalithept / eñ doe na uwen ghe * 
boden. Mitie Gele hout uwe getupgeuilſen / eñ 
Ick boude oe Wat ghi beuolen 
hebt / eñ uwe getugeniſſe / Mant alle mine wegen 
—— og: Hage v. Applopinquat 5 
N En E laet mine clage boot b comen. B ef 
0 e f ondewijſt mi nauwen wooꝛde 
Xl aet mijne ſmeeckẽ boot veomẽ 
| ES pl A verioſt mina uwet redene. rûn 
d lppen ſüllen lof wi ſpꝛeken. Alecht 
R leert Mine tonghe ſal haer ge 
fprehe hebbẽ bã uwe redene / want alle uwe geba 
dẽ zn recht Vaet v hãt my byſtaẽ / want ie hebbe 
vercoꝛen ſo wat ghi beuolen hebt. GERE ir be 
geere uwe ſalichz / eñ ic heb luſtaen b wet. Lact 


2 me 


5 — | 


mine fiele leuẽ datſe v loue / eſi uwe oldeelẽ mi hel 
pen. Je dole gelijt een berloꝛen ſtaep / ſdectuwẽ 
kinecht / want ick en verghete u wer gheboden met 

Den. e Den. * 


C. eñ.xx. Pſalm.⁊⁊d dñm : 
L toepedẽ GERE in mijnd noot⸗ 
88 en hiankwoordtun. BEAE ver 
8 2 lock min fiele bãdẽ quadẽ monde / eñ 
8 A: babe valſcen tongen. Mat can vdie 
ä dalſce tonge gedoen / eñ wat cante be 
TER . Siis gelijc ſcerpe pólen ers macbfigen/ 
met feneuerhouts colẽ. Mee mi dat ic een zel 
deline ben onder ſheſech / it moet woonẽ ond dye 


A 


tentẽ edar Můn fiele heeft lange gewoont / by 


dle gene die vꝛede haten. Ic hielt dꝛede / Mer als 
it 2 begöſten fiſtrit Ben. C.eñ. rri. Plalm. 
C hiel mine dogen op tottẽ bergen Van 
waer ſal mihulpe comen. 

Mijn hulpe eoemt banden beent A 
ne ende aerde ghemaect heeft. . 


E 


Den ſouter Wauid 


Hi en al uwen boet niet laten ſlipperen / eñ die 
d bewaert en llaept niet. Siet die bewaerder FC 


— 1 


i E / bewaert v die HERE ig uwe ſchaduwe / o 


uer uwe rechte hãt. Dat v die zöne ſdaechs nyet Heg 


en ſtelie / Roth die mane des nachts. Die EE 


ci E beware v boot alle qunet / hi beware v Gele, . | 5 


Die GEGE beware uwen wtgant eñ ingane 
ban nd tot inder eewichept 
S Bauide. xetatus ſum. 

| — 
en 77 85 
4 8 Bat onſe boetẽ lulten ſtaen indij⸗ 


die getummert is gelijc een ſtadt / die 
haer met malcanderen te (amen hout / Daer dye 


ſtammen op tlimmen / te weten die ſtammen des 

_BEREN/te getuygen den Iſtael /m den name 
Wát ald aer fitten 
die ſtoelen totten ooꝛdeele / Stoelen des hu Da 


des Ei ER te dancken / 
V uids / 


dien wel gaen die vbemmnẽ. 
zijn binnen uwen mueren / cit oueruloedichept in 
uwen pallepten, Om mijn bꝛoeders pit bꝛien 
den wille / wil ie bꝛede ouer b ſpꝛenk. Om des 


huys des HEA EN ons Gode wille / fo wil ic v 


beſte e Geck. Os. &. eñ.rxiij pal. d te leuaui. 


F heſte mme ogen op tot v/ghy die 
Ned Siet gele die 
ii Eloo ge Der tmechte / op die band haer 


990 972 indenhemel fittet. 
er heeren en. Sheliit die oogẽ 
— 


gher verachtinghe. 


Cee C.eñ. ä Daus. Ri quia bios 
est Mert dat die GERE niet bi onser 
Daert 


N WE ware Afractfcaghe alſo. 
dat die Ene niet bi ono en ware 
788 us die menſchẽ hen tegẽ ous ſettẽ 

Soo bdondẽ ff ons leuende / Tele 


haer toormicbeyt ouer ons berbolch. So hadde 
ons dwater berdꝛoncken / Stroomẽ waren ouer [is 


onſe ſiele gegaen. lte hooge wateren waren 
ouer onſe ſiele ghegaen. 
NE / dat hi ons niet tot eenẽ root in baren tandẽ 


BB enbeefkgegeuen. Enſe ſieie is ontulutht / ghe⸗ | 


lit eenen vogel dE riche des vogelaers / Bé ſtrit 
is gebꝛoken eñ wi zijn los. Onſe hulpe ſtaet in 


den name dea E E / die hemel eñ aerde ghhe 
mie ee eñ. xxb. Palm, Qui confidit, 


e optẽ h EG E hopen / die en ſullẽ 


IL gelt den berch Zion. ſtonts om 
RE is tonts omme zijn volt / bã ub 
âen tt inder rewichept. lo ãt die roede der god 
loſer en wert niet gelaten ouer dat lot der gerech 
tiger / op dat die gherechtige hare hãdẽ niet wt en 
kteken tot ongherechticheyt. WEGEdoet wel 
dẽ goeden eñ oprechtighen van herten. Maer 


Vrael / en ſtaept nock en ſluypmert niet. Die E 


Cverbude mi dies / dat migeſeptis 
Dat wi int huys Sods ſullen gaen / 


Ane pooꝛten Jeruſalem. Jeruſalem 


Sroet Jeruſalem biendelit / het moet ENV AA 
Het moet biede 


oh ſtaet / eñ vertrett dat ſttẽ / eñ etet dat hartacht! 
de. 


S dermaert / op die hãdẽ haerder brou 
allo ſien onſe oogen op den EC ECn 
(en God / tot dar hi ons ghenadich werde. Sit Kader 
ons genadich HEE / zijt ons genadich / wãt wi A 
zin ſeer vol verachtinge. Seer vol is onſe Gele’: HÀle 
Vander tijcker beſpottinge / eñ vander houterdi⸗ N 

Aak 


Gelooft ũ die BEE 


langhe 
ſockt afghehouwen. 
liet omme vallen/eñ eebelic bliuen 
* 7. 8 me Jeruſalẽ zün bergen eñ die E 
let / Noth die ſchoof bindete ſinen ſchoot. 


Den C. ende. erir. Plalnn 
die hen geuẽ tot bare aftredẽ / ſal die EN E inet | 
dẽ n teydẽ / iner brede Á ouer Fraet, 

¶ Ben. C.eñ.xx bi. Palm, Ju tonuertendæ 
is die El E dye gheuangeniſſen A 
Ton fieerenſal / ſo werdẽ wi gelije 10 
5 2 die droomende. Dankalonſen a * 
mont vol lachens zin / eñ onſe tonge 


de 
jan ns en sd 
* * 0 


— 
ee 
4 


OE man — 


Entel volberoemés, DBanalmEonder AL 

die heydenen ſegahen / die VEERLE beeft grote | K 
dungen aen hen gedas. Bie j Enit hett ode 
groote dingen aen ons gedaẽ / dies zijn wi bꝛolic 1 * 
HE E keert onſe gheuangeniſſe ghelijck dye ak 
belteintzupden. Die met tranen ſaepen / ſullen ki 
met vertnieghinge macpen, Srgaenbenenert : | 2 
weenẽ / eñ dꝛagẽ chele fact eñ comen met verhue f 


ghinghe / eñ brꝛinghen hare ſchoouen. a ö 
CBE C. eñ.rrbij. Pſalm Salomo. ikt dñs. | 
D lertder de h ie dat huxs npek 
* EE Heu timmerde, So arvepden ſi te ver 
Nel fes gberks die Daer aen kimmeren. M 
Daert dat die En E dpe ſtant 
2 nzen bewaerde/ So waect die wach 
10 om niet. Vet is te bergbeels dat hi bꝛoeth 


. NK 


— 


ghe boot / wãt wiẽ hit gonnet dis gecft hit — 
Diet die kinderen zijn dat erſteniſſe banden 
EA E /eñ die brucht des lichaems is dat loon. 
Belijc die pijten indie bant des machtiger Tl 
ſo ziju die kindere det ioncheyt. Mel dẽ mã dyꝛee 
neu kokere bande ſeluẽ vol her ft / dir en werden 
niet te ſchandẽ/ als i met baren Standen ſpꝛeken 
inder poorten, 

C Sen Cefl rrbiß. pa m. eatiomnes. 
El dien die dẽ EME vꝛeeſt / ende 


8 


. kt e  ASTT 


NV op ſne wegẽ gaet. Shiſult b ge 
e neerẽ met uwer bande arbept. Mel jz 
io ghihebbergoet. Bwöffal zijn 
n alloren bzuchtbaer wijnftocaenden - 
wanden! in d hups. we kinderen ghelijck die 
olijktacken ronts omme uwe tafete. Siet alſo 
wert die inan ghelregent / die den EE vꝛeeſt 
Die EE ſal b ſeeghenen wi Zion / dat gůy 
ſiet dat gheluc Jeruſalẽ v leuẽ lanck / eñ let u weer 
kinder kinderen / Bꝛede ouer Iſtael. 5 
( Ben. C. eñ. rxir. Plalm, Sepe expugna. 
5 J hebbẽ mi dicwils beuaut bã mün 
i S derionchept op / Iſrael ſegghe allod 
IND 2 9 I Sihebben mt dicwils brnaut ban 
K€ Imönder (oncheit op / mer f tn hebbẽ 
g ei: mi niet ouermogẽ. Die ploegers 
hebbẽ op mijnen rugghe geploecht / eñ hate voꝛe 
ghetrocken. 
Die EN E die gerecht is / heelt W 


2952 5 


Si mocten te ſchande werden / ende te mugge. 
leeren / ile die op Zion gram ʒijn. | 

Hi moeten zijn ghelijc dat bop op die daken / 
dweltk berborret eer datment wt plucts 

Van welckẽ die maeyere ſine hant iuet en bul 


D KK 


pes 


| 
Ende die vooꝛbi ghinghen en ſeydẽ met / Bpe 8 0 
ſegheniughe desi EREN G ouer v / wi ſeege — 
b inden name des hE EAN EN. 

¶ ven. C.eñ.xx r. Pſalm. De pꝛofundie. 


AL Fi 


. id 
77 


den Souter Wauid 
ii der dieptẽ roepe ic beds totb⸗ 
een, Ei E boort inijue ſtẽme / laet 


Awilt hebben op mildact / EEA 
op datinẽ v vꝛecſe 


13 Mme fiele wachtet op den EA EC/ vander een 


ij der morgenbake totter andere. 


en vete verloſſinghe bi hem. 


( 
berloſſen / wit allezijnder miſdaet. 

1 Den C. eñ. rrri. palm Dauids. Dñe nöctt 
LDA [per ERE mine heete en ia niet ſtout / eñ 
1 z möne oogen en zin niet hooch / eñ ie 
en wandcle nief in grooten dinghen 


6 work mine efeleí in mi / ghelijen een die van zijnder 
maocder geſpeenet o. Iſrael wachte op den HDE 
de / ban nb aen tot inder eewicheyt. 

rn € eñ. rrrij. Blalm Dauids. WMemkto dñe 
Ei ER A hedect GERE Daus / eñ alle ʒijn 


EE / eñ beloofde den machtigen 
1 85 Jacob. Jeck en wil niet in die ten 
—— te mijns hups gaen / Noch miopten 
dn mijns beda leggen. 
gen nief laten llapẽ / noch mijue oochſchelẽ niet la 
ks llupmeren. Lot dat ic een plaetſe vinde boor 
| den HEA / tot woningẽ den machtigen Jacob. 
Siet wi hebben van haer gehooꝛt in Epbrata 
> noi hebbenſe geuonden opten beiden des wouts 
| Wi willen ur Gre wouinge gaen / eñ acubeden 
boot fine voethanc 
ruſtẽ / gh eñ die arche uwer ſterchept. Taet uwe 
pꝛieſtero hen cleeden met gerechticheyt / ende uwe 
bevligen hen verblidẽ. 


| ie Die HERE heeft Bad trouwelic ghelwo⸗ 
1 ren / daer eu ſal hi hẽ niet aftneeren / Fenk wil dy op 
a uwen ſtoele ſetten die vzuchte ws lichaame. 
Iſt dat uwe kinderen inijn verbont houden / eñ 

mine getuygeruſſe dat ic haer leeren ſal / oe Cullen, 

| | bare tunder en oock op uwen ſtoele ſitteneewelic. 


| | 
N) ant die EA heeft Zion vercoꝛen / ende 

0 beeft luſte aldaer te woonen. Dit is imme ruſte 
| 
| 


eewelic / hier wille ic woonẽ want het geluſtet my 
Je wil hare ſpüſe ſeegenen / ende baren armen 
bꝛootsgenoeth gheuen. Hare pꝛicſtees wil ic fi 
ö met ſaucheyt cleeden / eñhare heylighen ſullen vꝛo⸗ 
lijel zijn. eldaer ſal opgaen denhooꝛne Daunds 
Ic hebbe mmen ghelalfden een lanteerne toeghe⸗ 
| Maect, Dine vianden wil ie met ſchanden clee⸗ 
den maer ouer hem ſal ſine troone bloeyen. 
1 ee rrriij. Plalm.Ecte quã bonum 
et hoc fijn eũ hoe lie flie iſt / Dzbroe 
e 18 ders met malranderen Woont. 
B RSS Ale wäneer die goede falue totten 
e hoolde af bloepde Vanden baerde in. 
den baert Aaron / die af vloepde opt 


we zzermon af date op die bergen Zion / wãt 


N en merclien op dye ſtemme 
ZD mins ſmeechens. Alt dat ghi acht 


| 
{B bic fa! ſtaende bliuen. uaant bi v is bergeuinge IAEA 
Je ver wachte den EHE / as 
ne ſiele verwachtet / eñ it wachte op ziju boort - 
Iſrael wachte Me 


0 op den hE Nd / want goetheyt is bi den HERE K 
Ende bi tar Fact 8 


Als ici 
boo allen goden. 


k der allendicheyt. Dat hi ſwoer den 


Jeck en wil mine oo 


H E E ſtaet op tot uwer 


En keert met al dat aen met. 


| icht ws geſalfden / om wo knechts Daus wille 


B or ſtinder cleederen. Als wnieer dẽ dau 


Den. C.eñ.xxxbi. Palm 


aldaer gebiet die GERE ſeegeninge eñ leuen / al. 
toos eũ c eñ cew ende ns ester reuß pin ecce nic be. 
. 5 — 52 


A 


\ Wekt uwe babe 
p mt etcbdorde cal louet dt j E-. 
NE. Die Ene (ecgeue vwt Zig 
die hemel cit aerde gemaect Geeft. 
BEL. eit. reed. Pal Halchua. Laudate nome? dñi 
QOolt deu naem dee h EHE N / lcoft 
obi kuechtẽ des EH ER. hp 
die inden buple des j EHE act, 
8 a Indenhouendes huys ons Soodts. (A 
| donet den En / wãt die ME. 
dci is brtendelie/Lof ânglet nen name / want hi 
is lie flick. Mant die ij En E heett hem Jacob 
vertoꝛen / Stael tot zʒijnder epgenſtan. Gant ic 
wete dat dye EE groot is / Eñ onſe EE 
liet wat hi wilt dat doet hy TR 
Inden hemeie / ogter aerden / in die zee / eñ m allen 
Diepte. Die die wolckten lat opgacn vanden e yn 
de der aerden / die DE birem tot tegen marct / Dye 
die winden wt inen verborgene comen laet. Die 
die cerſte gebooꝛteſtoecht in Egptẽ / beyde des mẽ 
ſcen eñ des vers. Eñ liet ſine teekeuen eñ won 
deruchedẽ comẽ onder v Egiptẽ lant / Ouer Pha 
rao e alle ine linechtẽ. Vie bele volchen ſloech 
Eñ doodede machtighe Coningen. Sihon der 
Amoꝛitt Conni / Eñ 9 den Conine tot Satan 
eñ alle coninerückẽ in Cana. E gat haer lant 
tot cen erteniſſe/tot een erſlemſſe ſinen volene J 
rael. BERGE nen name duert ee welnic Abe 
gedachteniſſe EE dueret vooꝛder eñ boord, Q 
ant die HE E ſal ʒijn bele oordelen / ende 
hem auer fue knechten verſdenen laten. | 
Der hepdeuen goykens zijn Gluer ende goudt ? 
etelen der menſck handen. Di hebben man 
den cit enſpehen met / Si hebben oogen eñ en Gen 
Sihebbẽ ooꝛẽ cñ en hooꝛt᷑ niet / Sock foe 
eu is geenen aſeme in harẽ monde. Bie ſulckie 
malie /zin den ſeluẽ ode gelijc: Alle die op ſulcken 
hopen. Dat lnips Iſrael louet den ; EN E / Ze: 
uet den Ee gbi banden huyle A haron. 
Ghi banden bupte Lcui louet den Eier ghi 
Dich GERE bꝛeeſt louet dẽ E ME. Seloolft 


fi die h Eli E wt Zion / Die tot Jeruſalẽ Woont’ 


Ben. C.eñ.xxybi. alm. Cunfiteminidño 
Ancliet dẽ EN E want hi is brien 
deli / Mãt ſine goetheyt duert eewe 
ltc. Dancket den God alre goden 
b want fine goetheyt duert eewelijchk. 
2 VDancket den EHE alder hee OE 
ren wat fene goetheyt duert eewelijc. Die groo⸗ 
te wonderẽ doet allrene / wãt ſine goethept duert 
cewelic. Die die hemelen wijur ghemaect beeft? 
want ſine goetheyt duert eweuc. Die die aerde 
op waterẽ wt gebꝛeit beeft: wãt ſine gortheit due 
ret eewelirt. Die groote lichten ghemaect beeft 
wãt fine goethept duert eewelüc. Die zonne den 
dage voor te ſtaẽ⸗ wãt fine goethept ducrt eeweli 
Die mane eñſterrẽ der nacht Loor te ſtaẽ / want 
fine goetheyt duert erwelichk Die die Egipte⸗ 
naers lloech aen haren eerſtẽ gevang) want fue 
Wb ee welijcu. 


— 
* 8 2 


8 


Den Souter dauid 

Eñ leydede Iſrael wt dẽ middel vã hen / Mt 
Ane goethz duert eewelie. Door machtige hãt 
eñ witgerectẽ arm / wãt line goctheyt duert eewe 
lic. Bie die roode zee deelet ni twee deelen / wãt 
fine goethett duert eewelic Eñ liet Itrael daer 
doot gaẽ / wãt line goetheit duert eewelnc. Die 
Phatao / eñ Ane macht in die roode zee ſtiet / wãt 
line goetheit duert eewelic. Die zijn volt leyde 


dooꝛ die woeſtine / wãt fine goethz duert eewenc 


‚Die grote toningẽ ſloech / want ſine goethept 
duert eewelic. 
want fine goetheit duert rewelick. Sihon der 

D Amo xitẽ eorunc / wãt Ane goetheit duert ee welic 

Eñ g den contue tot Galan / wãt Ene goet 
beft duert eewelic. Eñ gaf harr landt tot eender 
erkreniſſe / wãt fine goetheit duert eewelic. Tot 
een erkkeniſſe linẽ line chte Iſrael / wãt ſine goethz 
duert eewelit. Wát hi gedacht onſer dor wi ver⸗ 
dzurt waren / want line goetheyr duert er welick. 

Die ons blolt bã onſen biãdẽ / wãt ſine goethz 
duert eewelit. Die allen vlceſſche ſpijte gheekt 
Wat Ane goethept duerteewelie. 
bandẽ hemel we ant ſine goethept duert eewelich 

( Den. eñ.rxxvij. Palm, Super Aumuta, 


En die waterẽ te Gabel ſaten wi eñ 


7 FN wekds doc / Pol wid ⁊iõ gedathtẽ 
e Onle harpẽ hingẽ wi ae die wugẽ 
J ant aldaer 
— geyſtẽ vã ons een liet die ons gheuan 
ge ehlede. E in onſenhuplen eenẽ brolilien ſane. 
Tieue/finget Os ſomwilen een liet vã Zion. Boe 
ſoudẽ wi des zei EN liet geſingẽ in verde lan 
dE, Bergete it ws Jeruſalẽ / Soo werde minder 
reehter hãt vergetẽ. Mine tonge moet acu tges 
23 bemelte müns monts cleuẽ / iſt dat ickt ws niet en 
gedẽcke / Iſt dat ic Jeruſalẽ niet en vetheſſe ouer 
dat hookt inijnder bliſtappẽ. HE Egedeutt 


der kinderen Edom: indẽ dach Jeruſalẽ / die datr 


ſeggen / ſieyne al / eyne at / Tot bart ſundamẽ te 
toe. Ghi verſtooꝛde die dochter Sabel / wel diẽ 
die v vergeldet metter bergeldinge die ghi ons ge 
daenhebt. Mel hem / dye uwe ionghe kinderẽ 
grüpt / eñ ſmůtſe te ſtuclien aen den Reen. 
te. C. rrrbifj. Palm Dauids. Cõfiteboz tibi. 
ES Daneke v be ghetieelder herten / 
fl: ls Boer den goden wit ick vloffinghen 
— DN 4 8 N Je wil aenbeden totuwenhepligẽ 
A 0 tempeie / Eñ uwenname daucliẽ om 
PEN uwe goetheyteñ trouwe / want ghy 
bebt uwen name ouer al heerlick ghemacet / doo 
uwe redene. ls ic v at᷑toepe fo antwooꝛt inp 
Eñ bꝛept wt ſtercheyt in münder hele, delle Co⸗ 
minghen opter aerdẽ moetẽ v dancken / dat foo: 
ren die redene ws monts. Eñ moetẽ nge op 
den weeh des EH EN / dat die cere des EEE. 
RAE groot ſl. Hãt die E Eis hooch / eñ 
ſchouwet dat nedere / Eñ khennet den ſtouten ban 
verre. Al wandelde it al middẽ inden antrte / ſo 
ſult ghi mi nochtans leuende behonden / Eñ ouer 


die tooꝛnicheyt mijnder vianden uwe bât ſtrecliẽ / 


eñ uwe rechte hant ſal mi helpẽ . Die EME 
ſalt boor mi beſchictien / En E uwe goetheit is 
tewich / En wut dat werck uwer handen niet latẽ 
Pn ai de fic pꝛobaſti. 


En doodede machtige conngé 
waer ſal it henen vlien / voor uwen aenfichte? 


Dãchet Bod. 


die v haten / eñ mi betduet op die / die hen tegen v 


Den. C. eñ. xl. palm 


5 ES Eg ERE gbi onderſoetket mi. Eñkẽ a 1 ¹ 
B nd id get mi. Shi kenuet mine litten eñ 


5 el van verre. Shi zt ronts omme 
nünẽ padt / Eñ minen legere / eñ al 
le mine wegẽ beſpiet ghi. ant et / daer en is 
gheen wooꝛt op minder tongẽ / Bat die EA E 
uiet al en eet. chter eit boze maett ghi mvet 
bout uwe handt ouer mi Sulchke keimiſſe is my. 
te wonderlit eñ te hooch / It en eãſe niet gere pcie 
igaer ſal it henen gaen vooꝛ uwen gheeſt / 


Voere ic ten hemele ſo zijt ghi daer / Gedde ick 

mi inder hellen / ſo zit gbi ooe daer, Name ich 
blogel€ der dagetaet / eñ bleue art wterſte hee zet 
So ſoude nochtãs uwe bat mi aldaer voerẽ / eñ u 
we rechte hãt mi houdẽ / Segghe ic/duyſterniſſen 
mogen mi bedeelien / So is dẽ nacht ooc licht om 
mi. M ãt duxſterniſſe en is oot niet duyſter by 
v. Eñ de nacht lichtet gele dẽ dach. „Dupſterniſſe 
is gelije dat lichte. Mãt ghi hebt mine meren in 
uwer macht / Shi waert ouer m vã moeds lich 
arm. Je dãcke vdaer ouer dat ie wonderiit ghe 
maect bẽ / wonölit zj uwe wercliẽ / Eñ dat benẽt 
mint fiele ſeer wel. Mijn gebeente en was vnz d 
verholen daer ic heymelit gemacct wert / Daer ie 
gebeeldet wert / onder inder aerdz. we dog? 
ſagẽ mu / doẽ it noch onbereyt was / eit alle dagen 
waren in uwenboecke gheſkreuen / Bie noch zijn 
ſouden / eñ der ſeluer gheene daer en was. Mer 
hoe toſtelic zijn boot mi Sod uwe gedachte, Woe : 
groot is haet ſumma. Telle icle ſo is haerder 
meer dan ſant aen Die zee / ls ie ont wane ben ick 
noch bib. Ech Godoft ghi die godloſedoodede 
Eñ die bloetghierighe vã mi Weken, Mant eu 0 
ſpꝛeliẽ van mi niet recht / Eũ uwe haters verhef⸗ 

ken hen ſonder fake. Ick hate ymmer EEE 


ſetten. It haetſe met vollen hate / Baer omme 
zijn ſi mine viandẽ geworden. Onderſoect my. 
Eli / eñ ondertent mijn herte / Prorftmi c 
onderkent mine gedachten / Ende ſiet okt eenen 
moeyliken wech aen mi is / Eñ leyt mi optt eewi 
alen ¶ Vẽ. C. eñ.ri.pſalm Dauid. Eripe me 
ä Exrloſt mi HE vãdẽ quadẽ men 
ſchẽ / Gewacrt m vooꝛdie ongercch 
tige mãnẽ. Die quaet dt cuẽ in harr 
. der herttẽ. Eñ dagelicx ſtrijt brrectiẽ 
dDiſcherpen hacer tonghen als lan - 
ghe/ deren verbolgentheyt is onder harẽ lippen 45 
Sela. Bewaert mi GERE Loor dit handt der 
godloſer. Gewaert mi vooꝛ die ongereehtige mã 
nen / Die mine treden denclien wt te ſtooten. 

Die houcerdige leggen mi eenen ſtrick / eñ ñ bey 
den ini zeelen wt tot tenen nette / Eñ ſtellẽ mi va 
len aenden wech/ Sela. Waer ic ſegghe totten 
E lic / ghi ʒüt můne God / Ei berneemt 
die ſtemme mijns ſmeekens. H Ei HE Rc 
ghicracht mind ſalicheit / Ghi be dect mine hooft 
ter tijt des harnaſchs. Ei E enlact DE godlo⸗ 
fen line begheerte niet / En ſtertt ſinen moet wille 
niet / i mochtẽs hen verheſten / Sela. Dat ouge 
luc haerder lippen (alle oueruallen. Dat hooft li 
geendee die nu omtinghen / Sela. 


den Bouter Dauid 


Wpfal colen ouer hen ſchudden hit falle tut biee 
werpen / in cuylen dat f niet ſtaende en bliuen. 
Ce elappaert en wort niet geuordertopter aer 
deu Een ougerechtige eñ quade man (al he iagen / 

Ae weet / dat die GERE des allendigen (ate Cal 
ooꝛdeelen / eñ der armer ooꝛdeele fail hi bol boeren 
‚act ſullen die gherechtignen uwen name danc⸗ 
ken eñ die opzechtighe ſullen voor uwe aẽgeſicht 
405 pen. Den. C. xli. Pl: Dauids. Bite clamnaute 
| ea ickroepe dy / Haeſt tot mp’ 
A VvVerncemt nune ſtemme als ic b aen 

e kroepe ſteijn gebet moet tot v ge 
tiert werden / als eenen gheruecke / 
Erin opheſten der hãdẽ ſi een aud 
offer GE ſedt minen monde een bewarin⸗ 
ghe / Eñ aen die duere minder lippen een beware 
niſſe / En nepcht mijn herte met op pet quacts 


ders / dat ee niet en ete van dien dathen belieft. 
Vie gerechtige llae nu bꝛiendeſic / eñ tra my 


en kaelgeert / nãt mij gebet gaet noch tegen haer 
quaet. Dare rechters ſtruyekelen biden ſteen. 
Hihoozen mme redeuen / dat B liefl r zün. Ounſe 
Jebeenten zün verſtropt toter hellen toe / Selij cli 
keen dat lant verſchooꝛt / eũ omwꝛocict. 
op /h Ee / NH Eũ Gen mijn oogẽ / Jebetrou 


m vooꝛ den ſtricke die j mi geleyt hebbẽ / eñ boot 


17 dien valle der quaetdoenders Bie godlo ſe moe 
u. kenin die ſelue netten vallen met malrandcten / tot 
9 . vooꝛbigae. | | 
0 nr DD At Bauide. Bote mea : 


L rtoecpe tor deu HERE / met nún- 
der ſtemmen / Ickſmeecke den HE. 
ae metmijnd ſtẽmen / It ſchud⸗ 

lde mine redene vooꝛ hem wt / eñ ghe⸗ 

Aue minen noot vooꝛ hem te hennen / 
Als minen gheeft in benauthept is (oo kennet 

991 mi /Sihebben nu eenen ſttie geleyt opt? wech 

da er ic op gae. Schout ter rechter ſiden en ſiet / 

Daer en kent mi memant / ant mijn blijer is ver 

t 3 lozen / Niemant en vꝛaecht na minder fielen. 

. HE & tot b crijſſte it / ñ ſegghe / ghi zit mijn 

WE goeuerlaee, Mijn dect inden lande der leuendiger 

0. Aenmerte mine ciage / Uant iebenſeer tleyne 


ded 


A ern Co 


ghewonden / Beriolt un van minen veruolgheren 
Mant ũi gaẽ mite bouõẽ. Tept mine ſiele wt DE 
ig kercker / dat ie uwẽ ame danclie / Die gerechtige 
VE ullenmomringhen / ais ghi mi weder op helpt. 
„Ben. C. eũ. ri. Palm Bauids. Bñe exaudi 
9 Er Ec verhooꝛt min ghebet / verne 
met mnie ſmeeckẽ / om wo geloofs 
ee wille Antwooꝛt mi uwer gercch⸗ 
e Bj cbept wille. Eñ en gaet niet int 
—condeele met uwe knethte. Want 
id: De en ral gheen leuendige rechtuaerdich zin. 

1 Want die vient veruolqhet mine fiele / cit Aact 

1 mijn leuen ter neder / Uji lept my uit dupſter gelijc 
die dooden opter werelt / Eñ miincu geeft is in 
mibenaut / můn herte is in mijn itchaë verſtooꝛet 

1 It ghedenche der boogledendet tijden / Ie ouct 
b peyſe vauuwen wer then / eñ ſpꝛeke Ganden maec⸗ 

| 


el uwer handen. Pek recke! mine hant wt tot v 


U 


Een godloos weſente leyden metten quaetdoen ß, 


dat ſal im zin die beſte olpe / Diele mine hoofenz Pe 


audt 


we op v / euſcuddet mine iele niet wt. Gewaert 


palleyſen 


Den. C. eñ. lb. pſalm 


Mine liele doꝛſtet na vopter aerden / Seis. BE 
AE verhooꝛt int haeſtelijc / Minen geeft dergaet / 
En verbercht b aenſchijn niet van mi / dat ieh niet 
ghelijt en werde den ghenen die in die cuple varen 
Laet ini broech hooꝛen uwe gorthept / U Hant ien 
hope op v / doet micondt den wech daer ie op gaen 
ſal / want it heſte mine ſiele op totb EEA 
verioſt mi van minen bianden / Tot v hebbe ic toe 
blucht. reert midoẽ nae uwen welbehagẽ / wat 
gh zůt mijn God / Bwen goedẽ geeft leyde mi op 
eſtenen laude. EE maect mi leuende om ws 
naês wille / Leyt mine Gele wt der noot / om uwer 
gerechtichept wule. Eñ verſtooꝛt inuie viãden 
om uwer goetheyt wille / Eñ oödoetſe alle die mij 
ne ele benauwen. Mant ic ben vnnecht. 
© eu. C. cp ri Palm Bauids. Gidi? dñs A 
ö Elooft fi die ) EAM mijn Coepper/ 
B KIÁ dà | Die mine hãden leert ſiriden / eñ mij 
ne vingrren Gorlogen Mine goet 
bebt eñ mine boꝛcht / mijn beſcuddin 
gheeñ mine verloſſer / ſrꝛijnen ſchilt 
op Weleten ir bettouwe / Bie mijn bolck onder mi 
dwiunghet. U EE watis die menſche dat gin 
hem ſo kennet: eñ des menſchen kint dat gli bete 
achtet Die menſce is der pdelhept gelijc / Sine 
tijt gaet daer benen gelije een ſcaduwe. WEKE 


neycht uwe hemelen eñ daelt daer at / Taſt die ber⸗ 


ghen aen dat fi roocken. Latet blixemen / eñ ver 
ſtroeptſe wt / Schiet uwe pijlenende veruaertle. 

Seynt uwe hãt vander hoochten / eñ verloſt mm 
eñ ſalueert mi ban grooten wateren / vander bant G 
der vꝛeemder hinderen. Der welcker mont on 
nutte dingen ſpꝛeect / Eñ bare rechte handt is een 
valſche rechte hant. Godt ick wil b een nieuwe 
ict finghen / Len wil v opter harpen ban thien ua 
ren ſprleu. Shi die den Coningẽ victorie geekt 
Eñ verloſt uwen knecht Daudt vandenlweerde 
des quaden / Verloſt int oot / eñ neemt ini vãder 
bant der vꝛeeimder kinderen / der welcker monton ( 
nutte dinghen ſpꝛeect / eñ hare rechte handt is een 
valſte rechte hant. Bat onle ſonen op wallen / 
gele die planten in hare ioncheyt. Eñ onſe dochte 
reu gelijc die wtgehouwene hoecken / gelije als die 
Eñ ouſe winckelen vol zin / die wege 
wer prouifie tot weder pꝛouiſſe / Dat onſe ſchapen 
dragen dupſent / eñ hondert Dupfent Daer buyten. 

Ouſe oſſen ſterc te dꝛagen / datter geenẽ buer 
gbeenen wtgane / not gheen gecrüſch op onſe ſtra 
ten en moeten zijn. Mel den volcke dien het al 
ſo gaet xder welden dolclie / dien dye EEA 
een Hodi 18. * 

Den. C. eñ.xlb. Plalm, Exeltabo te deus. 
Ch wil v verhoogen min SGodt ghy N 
ine Count / ef uwe name louen altoos / 
| * d 3 eñ erwelljck / Ic wil bdagelieeta=: 
8 9 Nuen / eñ uwen name berdemẽ altoos 
— RN en eekbelic. Die VEERLE is groot 
eñ ſeer rlooflick eñ fine grootheyt enis niet begrij 
pelit. Winte kinderen ſullen uwe wercken prs 
len / eñ ban uwer macht ſegghen. 

It wilſpiellẽ vã die eeriijcke ceragie wo volcs 
ende vanuwen wonderlicheden. Datmenſal 
ſpꝛelten bande ſterttenuwer wonderen / eit dat it 
bertel uwe breede. 


7 


N ſpꝛelie väuwer mächt. 


1 det hatelmerte. 


Den Sduter dauid 


e wtiepꝛeke die gedachtenilſe uber gro: 
ter Geiedelicheit. Eñ uwer gerechticheit berdeme 


Die WEEKE is genadich eñ outfermhertich / 
vg Die MEM E 


is allẽ mnẽſchẽ bꝛitdelit / Eñ ine ontkermhertichz 
bouë alle ine werck BERGE alle uwe werc⸗ 


lie moetẽ v dãtcliẽ / Eñ uwe heyligẽ moetẽ v louẽ. 


Menſegge vãder eerẽ ws coninerijes / eñ mẽ⸗ 


lunderẽ der mẽſchẽ lielie werde Eñ die eerline cie 
ragie ws tonincrijts . Vrije is eẽ rijc tot allẽ tij⸗ 

dẽ / Eñ uwe heerſcappie dnert vooꝛder eñ voerd’ 

0 altijt. Die EHE onderhout alle die daer val 
lẽ/eñ rechtet op alle die neder gellagẽ zijn. Alder 
dogẽ verwachtẽ op h/ Eñghi gheeft len haer hé 
ſe tot zijnder tijt. Shi doet uwe bätopêrcitù- 


uullet al wat leett met wel behagẽ. Dꝛeh EME 


is gerecht in alle ſinẽ wegẽ / Eñ fi heilich in alle ſinẽ 
Wercht. Die GERE is by alle die hẽ aẽroepẽ 


8 alle die he Gefrouswelte acroepẽ. Hidoet dat wel 


behagẽ der geender die hẽ vꝛeeſen. Eñ hobzthare 
roepen / eñ helpt hen. Die GERE bewaert al 
je die hẽ beminnẽ / Eñ ſal alle godloſe vernielen. 


Mijnẽ mont ſal des EME lof leggẽ / eñ al 4 


e vlees loue ſinẽ heiligẽ name altoos eñ eewelicli. 
e xl bi. am Lauda aĩa. 


gj — 


grtige broot geeft. 
geuangenẽ / Bie h EME maect die blinde fende, 


GERE bemint die gerechtige. Vie HE RE 


bewaert dꝛeẽdelingẽ eñ weeſen / eñ helt op die we 25 
duwen / Eñ keert omme den wech der godiooſer 


Die EEE is coninck cewelit, Din God 
Sion vooꝛder eñ vooꝛder. Wale lu ya 


SOuetdẽ EN / wãt ds lofſanck on⸗ 


ä fſchoon. Vie h EME al Hieruſalẽ 
timmerẽ / eñ te ſamẽ bꝛenge die öſtootẽ in Iſrael. 
Hi heclet die gebꝛokẽ vã hertẽ zijn! Cit ver bin 
Hy tellet der ſterrẽ ghetal / eñ 
noemtle alle met name. Önté. GERE is groot. 
5 vã groter dacht, Sins öſtãts en is ges getal. 


dd 
1 15 


Ha le luia 


fen Gode is kijn / dat lof is lieflielt ende 


7 


Op datuwe macht de. 
lüt aſſchẽ. 
mie can gebliuen vodz ſinen gheeſt. 


zä Den. C. eit. T. pſalm 
hagen aen die ghene die hem bꝛeeſen : Die op line 
3 wachten. C. xlviij. Lauda Hieruſalem. 
I ſtijſet Hieruſalem DE EE HE Zion 
looft uw God. 


ne kinderẽ daer ume. Hi maertt dijnẽ palen bre 
de / ende verſadet v met der beſter tarwen. i 
ernte finẽ regẽ opter aerdẽ. S wooꝛt loopt mellic 
Bi gheefe ſnee ghelijt wolle / Hi ſtropt rim ghe: 
Hi werpt fine ijsſchollen gele bels 
Hiſeyndt 


zijn wooꝛt eñ berſmeltſe / hilaet né wint comen 


O bloepen waterẽ. ten ere en mort 


Iſrael ũne ſedẽ eñ rechten / Allo en doͤct hygee⸗ 


nen hepdenẽ / Zoch en laetſe met weten Ane rechtẽ 


Bale lu ba. ¶ Den. C. xlix. alm. Laudate drm 
f Ouͤet ghi hemelen den h ESE / kouet 


engelẽ / ooft hẽ alle zijn heyꝛ. tooft hẽ 
ſonne en mane / Loolt hẽ alle ſterrẽ eñ licht Looſt 
hẽ gli hemelẽ ald hemelen / Eñ die water? die bo⸗ 
uen ouer die hemelen zijns Die moetẽ den uame 
des EREN toue/UdDät bijt Bhbebiet ſo werdet 


geſtapẽ. Hi laetſe bliuẽ altoos eñ ewelit. Vi geett 


een inſettinge die en ſal niet boor bi gat. Tooft de 


. Ooftden VERE mine fiele / It wii 

ne lousin mijn 5 5 
IN … Bruchthaer booms eſt alle Eederé : 
le vee / ge woꝛmte eñ geuogelte met vederẽ. Shy 
CEoningẽ onter aerdẽ eñ alle liedẽ / Pꝛincẽ eñ alie 


Pie U dc ombindet 2. 5 


¶ Ven. C.eñ.xivij. Balm. Laudate bm, 5 


EE opfer aerdẽ / ghi waluuſſchẽ eñ alle dieptẽ 

Vier / haghel / ee / eñ date / Dit des onweüs 
die zn woort doet. Berghen eñ alle hueuelen 
Bierẽ eñ al 


Klee Jougelulgen eñ maechdẽ / 
Oude mettẽ iongẽ . Moetẽ den name des hE⸗ 


A En lauẽ / Mãt linẽ naine aller is hoach / ſinẽ lol 
d ts ouer hemel eit gerde. 
hoo ne züns volcs / Lof bebe alle line hepligẽ / die 

Kinder Iſrael / dz volt dz tot he genaliet Halelupa 


Eñ hi berhodgi 
OE. C. eñ. . Plalm. Cãtate dño. Ha le lu pa. 
Et igbet dẽ EN een nieuwe liet / 


Jcraael ber biijde he dies die hem ghe⸗ E 
8 B) Imaect beeft; Die hinder Zion moe 


ET moetẽ ſinẽ name iouẽ indẽ reye / Met tãboe 
rem eñ harpẽ moetẽ ſi hẽſpelẽe. Mãt die EE 


& beeft welbehagtẽ aẽ zijn voſcin verciert die al 


lendige met ſalichept. Vie heyligẽ moetẽ vꝛoliclt 
zijn ineerẽ / Eñ beroemẽ op hatẽ legere. Maren 
hals bhooghet God / Eñ eeuſweertaẽ bepde ſidẽ 
ſmidẽde is in hatẽ hands . Dat ũ wꝛalee oeffenen 


onder die heydenẽ / Strafff ige onder den volcken 


Em bare Conſngẽ te binden met ketenẽ / eñ ha 


re edelẽ met plecë boeyn Op dart aen hen doe 


dat ooꝛdeele daer af gbefereuê 1 Hulcke! tieragie 


Die EE rechtet op die allendige⸗ eñ boot - 


moedicht die godlole totter aerdẽ toe. 
deen nae dẽ anderẽ de EN E met dant / eñ louet 
onſen God met harpẽ. 
lien bedett / eñ bereyt reghẽ opter aerdẽ / Die hay 
ep berghẽ laet waſſen ¶ Die den vee zin boeder 


3 geelt / Ben iongẽ rauene die hẽ acnroepE — Wien: he 


“heeft geenẽ luſt aẽ die ſtercte des paerts Noch be 
hagẽ aen pemãts beenen. Die El E heelt be 


Die dẽ hemel met wole 


Singhet « 


hebben alle fine heylighen. ale lu pa 


¶ Dẽ.c.eñ.li. Pal. ĩaudatedñm flctis. Ma le m va 
, Ouetden EME mtnen heylichdom. 


Louet hẽ in ʒijnder macht / Louet hẽ / 


na der menichte öde. er heerlithz. Touet hẽ meba⸗ 
| ſuynẽ getlãe / Louet hẽ met luytẽ eñ harpẽ / Touet 


€ met trõmẽ eñ tepẽ / Louet hẽ met ſnarẽ eñ pipe 
Louethe mec belle cintbatë Louet hẽ mʒ timbalẽ 


‚ in dat iuchẽ. zol wat aem beeft / loue dẽ. * 


4 


WWantbimaect vaſt 
die grendelen uwer pooꝛtẽ / eñſcegẽt di 


hé in der hoochtẽ / Louet h alle fine 1 


jet dend 


n fänklokt io ind gemepntê der hepligt, 
Die HE Exicht op die neder ghellagẽ zijn / Die 2 ö 


Alten bꝛoliczijnouer haren Coninck, „ 


7 ĩouer hẽ ind vactichept zijndee ſercten 


neten. 
1 * 


cl 


— 


1 


. — ö—ß̃5 —— 


F NAT 28 


a Dꝛoutrbia Dalomonis 

I 7 * 

eN ek . EN sd A; 
tf ì 

n fomonís 

| d íe Sodlijckè wiiſheit roept ende vermaenk 
ons voer die ſchalckẽ / der welcker woorden / ma 


Dat. eerſte. Capittel. 


Selin dpe ſpꝛo⸗ 
zen Salomo des connce 
I ttacls. Daus ſoõ / om 
ES en teteeten Wifbevten ſede 

u FJ. lcheit / verſtãt / cioecheyt⸗ 
2 gerechticheit / ooꝛdele /eñ 


pe 


ee 
2 


rp 


8 e ET 
re e € 
* el * 
** 


t delicheit. Dat die onwe 
2 SAE tende, behẽdich / eñ die {oz 

gelingen conftich eit bedachtich worden. 

Wie ws is die bozet tovert beteert hẽ / eñ wie 

berſtandich is / die (al bequaẽ woꝛden / dat heůne⸗ 

me die ſpꝛokẽ eñ bare bediedinge / die wooꝛdẽ der 


wen eũ hare maren. Die bꝛelſe des EH ER is 


if 

g e. r een begbin@! der kenne, Die dwalen verachten 
2 wöcheit en onderwijinge 9 | 
6 Mijn kint geekt gehoꝛe der onderwilnge ws 
B  Hadersvertenlaet die wet uwer moeder niet Dié 
i datis ums hoolde die beſte cieriagie / eñ eenen halſ 
„ bant aen uwẽ halſe/ Mine kint als v die ſondaers 
lockten ſo en volcht met. ls ſeggẽ gaet met ons 
wi willen op bloet loerẽ / eit den onſchuldighẽ ſon 
der lake lags leggẽ / wi willen lenende verumdeẽ 
WE geriti die helle / eñ die goede als die õderwaerts in 
die euyle baren / by willen groot goet vinden / wi 
„willen onſe huplen met rouen beruullen Maghet 
. met ons / Onler alder ſal een boꝛſe ſijn / Mine kit 


* 


dat: iij. Capittel 


len ll eten vandẽ bꝛuchtẽ haers weechs / eñ da ha⸗ 


ons dooꝛ den mont Salomon / Ende waer ſchout 5 


niet en „ef ſtraffinghen hier oock beſcreuẽ woꝛdẽ BIA 


1. 0 en wãdelt DE wech niet met hen / Weertuwẽ boef 


ur. b van haren padt / Want hare voetenloopentotten 


gquade / eñ haeſtẽ bloet te ſtoꝛten. ant het is te ú 
geeks dat nette wi woꝛpẽ / vooꝛ die ogen der bode 
len, Oot legge 6 malcanderen lagen op hatt bloet 
eit deene ſtaet den anderen na die liele / lo jn die 
wegen alte gieriger gedaen / dat deen den anderen 
die fiele neemt. „„ 
Die wijſheyt claecht daer buytẽ / eñ laet haer boû 
| ren op die ſtraten / Si roept in die doꝛen der pooꝛtẽ 


boog onder dat vol. Si ſpꝛeect hare wooꝛdẽ in die 


ſtadt / iyoe lange wilk ghionwetende / onwetende 


dwaſen die kenmiſle haten / keert v tot münd ſtrak⸗ 
finge / Siet / ie wil v minen geeſtwt ſeggẽ / eñ v mi 
ne wooꝛden vertellen 
VVant ic dan roepe eñ ghi weygert v / ie ſtrecke 
he mine hãt wt / eñnemãt en achtet Baer op / eñ latet 
baren alle minen raet / eñ en Willet mijne rain: 
| ge niet / So wil it oor lachen in uwẽ ongeualle / eñ 
v beſpottẽ / als haer comt dat ghi bꝛeeſt / le ouer 

v comt / geiije cent ſtoꝛm dat ghi vꝛeeſt/eñ uwe on 
geualle als eẽ tempeeſt/ ils suer v benautheit cn 
noot comt / Danſulen i mi roepen / maer it en ſal 
niet antwooꝛden / Si ſullen my vꝛoech ſoeckten / el 
niet vinden / Om dat ſi die kenniſle haten / eñ en B 
noſendes BEREN breefe met / l enwildẽ mijns 


8 

1 

Jyn / eñ die ſpotterr lutte tot ſpotterie hebbẽ / eñ dye 
f 

| 


ren raet (adt worden / Des den onwetenden ghe⸗ 

huſtet / dodetle / eñ der ſottẽ ghelut berderktle/ er 

wie mi gehooꝛe geekt / ſalſeker binit / gensech heb 

ben / ſonder vreeſe des guaets N 

¶ ibewijſt wat profijt dat wt der wiſſheit coẽt 
. Dat. ij. Capittel 

Ane kint wilt gin mine reden aen ne A 


g TEN ä A dat uwe oge achtinge hebbe op wijl⸗ 


monde coemt lienniſſe eñ verſtant / hilatet den en B 
rechten ghelucliẽ / eñ beſchermet die vꝛome / eñ he 
waertdtepadẽ des soꝛdeels/eñ bewerte DE wech 
finder hepligen / Danſult ght verſtaen gherechtic⸗ 
bet — ooꝛdele / eñ opechticheit / eñ alien goeden 

ec N 5 2 
Itſt dat die wůcheit d ter hettengaet / eñ p Gele 
luſt heeft tot die kiẽniſle / ſa ſal d vooꝛdachtichz be⸗ 


waren / eñ verſtant ſal v behoeden / dar ght wt ghe⸗ 


trocken woꝛt vandẽ quaden wege / vanden genen 
die verkeerde dingen ſpꝛelien / die daer verlatẽ dye 
rechte bane / eñ gaen duyſtere wegen / Die hen ver 
blidẽ quaet te doene / eñ Gn bꝛolit ouer die ökeer⸗ 
de booſheit / Die welcke verkeert ſijn op harẽ wech 
eñ oꝑ have padẽ wederſpannich | 
Sp dat ghi berloſt woꝛt vander bꝛeemder / eñ 

die met uwe en is / die ſmeekende wooꝛdẽ geelt / eñ 
blast den meeſter haerder ionchz / en vergetet dat 
verbonts haers Gods / want haer hu ys neyget hẽ 
totten doot / eñ hare gangen totten verloꝛene / Alle 
die / die tot haer in gaenen comen niet weder / eñ en 0 
aengrijpen den wech des leuens ret. 

Sp dat ghi wãdelt op goede wegẽ / eñ bewaere 
die paden der gerechtiger / wãt dye oprechtige tul⸗ 


len inden lande woond / eñ die vꝛomeſullen daer in 


raets niet / eñ laſterdẽ alle mme ſtraffinge / So (Ul 


ne bliuen / aer die godloſe woꝛden wt den lande 


A aren / ende brede bꝛengẽ / goetheyteñ 
trouwe en ſullen v niet laten / Hauctte 
aen uwen halle / eñ ſcriftſe in die tafel ws Gert? Aa 
ſult ghi gonſte ef cloecheit bindẽ / die Sode eñ den 


menſcenbehaecht / Berlaet bop DE EEA & vãge⸗ 


heelder herten / eñ en vlaet v nz on 6 verſtant / Mꝛer 
beliẽt hẽ in alle uwe wegẽ / ſo Al hi uwe gãgẽ (PDE Cp 
digẽ / En dunct v niet wijs ſin / Mer Geeft DE g 
iE eñ wijcket vãden quade / Dat ſal uwen nauele 
ghefont ſin / ende uwe gebeente vernerſſen. 

Eert den y EE va uwẽ geede / eñ vãdẽ eerſle 
lingen alles wo incomẽs / So ſullẽ uwe ſchuerẽ vol 
woꝛden / uwe winperllen met moſte ouer lope 

Mine kint / en verwoꝛpt die N iid 


Prouerbta Salomonis 

GEAR niet? eñ en (Gé wet onuerduldich ouer line 
ſtraſtinge. Den welcliẽ die EEE ſtratt / dien 
heekt hi liet / eñũ weibehagẽ aenhẽ gelljc cen vader 
aden ſinen ſoon. 5 
Melden mẽſte die wijſheit bindet / eli den mẽ⸗ 
te diẽ verſtãdeniſſe tseuliet / Mãt het is beter die 
ſelue copen dan Gluer / tũ haer intomen beter dan 
gout / Si is edelder dã pectlẽ / en al dat ghi wẽſten 
moechten is hacr niet te gelilẽ. anghe leuẽ is tot 
A hacrber rechter hant / Tot hactder ſlincker hant is 
rijcdom eit eere/ ate wegẽ ʒij lie lie wegẽ / eñ al 
le hare padẽ ſijn bꝛede/ Si is cenẽ boom des leuts 
allen de gens dieſe aengripen / cht alih lijnte diele 
houdẽ / wãt die HERE heeft die aerde door Wij: 
hʒ gekundeert / eñ dooꝛ berſtãderulſe die hemelẽ be 
teit, Boor fine kẽniſſe ſijn die diept ẽ gedeelt / cñ de 

wolcliẽ met dauwe dꝛuppende gemaect. 
ine kit en laetſe met vã uws ogen Wijcker 
bie waert gelurſachept eñ vooꝛdachticheit, dꝛe ſul⸗ 
len uwer Gele leuẽ ſijn / eñ uwẽ mt (al vriẽthout 


ſijn / Dan ſult ghi ſenerlt wandelẽ / op uwẽ wech / 


Dat uwẽ voct hẽ uiet ſtotẽ en fel, Legget ghi v ne 
det / ſo en uit ghi niet brreſen, mer foctelick llapẽ 
dat ghiniet bꝛeeſen en derkt voor bottelne vuact 
niſſe / noch vooꝛ den ſtoꝛm der godloler als hi cõt. 
Wãt die E Eis uwe belterminge / die behoet 
uweu voete / dat hi niet geuangen en woꝛde 
Eu ontſegget niemandẽ goet te doen / iſt dat u 
we hant vã Sode beeft dz te doẽ / En ſegt niet tot 
uwen vꝛiẽt gaet benen eñ comt wedet / moꝛgẽ wil 
Die vgcuẽ Alt datghijt hebt / En pijnt niet quacts te 
gen uwẽ vient die op trouwe bi b woout / En kij 
uet met niemãt ſonder ſake / iſt dat hi v geẽ leet ge 
daẽ eu heett / En bolcht niet na metbemdige / ee⸗ 
nen ongerechtẽ eñ en verkteſt ſijnder wegẽ geen / 
want die u Ei E heekt een algrileucheit aendẽ af 
vallighẽ / eñ Ene verholẽtheit is bi dẽ opꝛechtẽ / Irt 
huys der godloſer is dir blocche des BEKEN / 


Marr dat huys des gerechtigẽ wort geſeegẽt. i 


ſal de befpofters beſpottẽ mer den allendigẽ ſal hi 
genade geuẽ / die Wijte ſullẽ eere beeruẽ / mer der 
Otter verhogingeis ſchande a 


¶ en vaderlike vermaninghe / der wilſgeit aen | 


te hãgẽ met den pꝛofite daer gen hangẽ de / eñ hoe 
datmẽ die ledẽ des lichaems voort quaet behoe⸗ 


r Dat. iiij Capitt el 
ort mine kinderen die onäwrünge 
0 Er f ws vaders / eñ meret / op dat ghi die 
4 | pes goedeleeringe / en verlaet mine 
cn wet niet / Mãt ie was mijns baders 
ſoon / eẽ tecdereen cen eenige boor mine meeder / 
En hilcerde mien ſpꝛac / Laet v herte mine wooꝛ⸗ 
de om nemẽ / hout mine gebodenſo ſuldileut / Ver 
trijcht wijſhcit / bercriget verſtandeniſſe / en verge 
tet niet / eñ en wet niet vãder redene inijns möts 
En verlaetſe niet / lo ſal ſi v behoudẽ / bemintſe / fo 
G al ſ v bewaren/Bercrijcht dye wijſheit boor dye 
eerſtelingẽ der wijſheit / eñ bererijcht die verſtan⸗ 
deniſſe boot alle uwe beũttinge vhoochtſe / ſo (al 
ſi v berhogẽ / eñ ſal v tot eeren maken / iſt dat ghiſe 
aenurert / St ſal v hooſt ſchoon toe mallẽ / eñ (al b 
vercieren met eender fraeyer cronen 
Hooꝛt mij hint eñ ontfanct nine redene / ſo (ul 


men diẽ aenhangt / Neert ooc datmẽ dẽ gehoudẽ 


verſtandemiſſe beliẽnet / want it geue hare treden ſijn ougheſtadich / dat ũ nyet en Weef 


Dat. b. Capittel 

len uwer iaren bele worden / It wil v HE wech der 
wüjcheit leyden 

Ic wil v op die rechte bane icydẽ. Det wãncer 
ghi gaet / uwen gane niet ſuer en worde / eñ als ghi 
loopt / dat ghi v ntet en ſtoot / Baet die onder win 
ge / en laetſe niet / br waertſe want & is vleuen 

En cout niet op der godloſer padt / eñ cutreet 
niet op den wech der booſen / Tact hem varen / ei 
en gaet iet daer inne / Mijeket van hem tñ gaet 
vooꝛbi. Mãt ſien llapen niet / ſ en hebbe quaet ge 
dat / eñ Ben tuſtẽ niet / het en ſi dat ſiſchade hebbẽ 
gedaen / want ſi vordẽ hen van ongodlilten bꝛoo⸗ 
de / eñ dꝛincken bande Wijn des ongherechticheyts 
Meaͤer der gerechtiger pat blinet gelicht een licht 
dat daet boort gart / eñliehtettotten vollẽ dach toe 
face der godloſer wech is dontter / eñ en w 
niet waer 6 Gallen ſullen. 

Mine Cone arnmertt op mijne wooꝛden / ende 
nepcht v ooꝛe tot mijnder redene / en laetſe niet vã 
uwen oogen barẽ / behoutſe mmuwer hertẽ / Hane 
ſi fijn dat leuẽ den genen dieſe binden / en gheſont 
haͤten gbebeelen liue / Gewaert b herte met alder 
neerſticheyt wantd ? er wt gaet dat leuen / doet vã 
v den beekeerden mõt / eñ lart die laſter lippen ber 
re vau v ſijn / laet uwe oghen (race boer hen ſien / 
eñ uwe wünbꝛaumẽ / recht boog vb ben? fen, Taet 
uwe voetẽ gelijc boor ben gaen / ſo Worden alle us 
we wegen geuordert / En wanckelt npet ter rech⸗ 
tet noch ter ſlincker ſidẽ / cert ak u wen boet van⸗ 
den quaden * 
¶ A ermanin ge totter wiſſheyt / waer ſccut ons 
die wiifbert vooꝛ die vꝛouwen / eñ alle aẽuechtin?̃ 
ge / Eft vertelt ooc watſchade daer wt coemt / alſ⸗ 


vriendelikẽ biſtaen ſal / ende beſcrifft ooc dernde 
der godloſen me 
Dat. v. Capittel. 
r kint aenmercltt müne wiſhept / 
Ay ANA nepeht uwe doꝛe tot mine beeftande 
op dat ghi behout vooꝛdachtichz / eñ 
uwe lrppen die kienniſſe bewatrs / wãt 
1 AEEA die lippen der hoeren ſijn een honich 
ſerm / eñ hare kele is ghelatter dan olle / Matr nae 
niaels bitter gelije alſene / eñ ſeerp gelijc cenſweert 
aen bepde fiden ſindende / hare voeten loopentot⸗ 
ten doot onde twaerts / hare ganghen vertrijghen 
die helle / Si en gaet niet recht optẽ wech des leuẽs 


NI. 
e 14 


watt fi gact. 

Dus hooꝛt mind mine liint / eñ en wijcket nz ban 
det redene mijus monts / lect uwe wegẽ berte vã 
haet ſijn / eñ en genaliet nz tottet Dogen haers huys 
op dat qhi dẽ ãderẽ uwe erre niet engeeft eñ uwe 
iars dẽ grouwelillẽ. Bat die verde hẽ nz ba uwen N 
vermogẽ eu verſadẽ / eñ uwẽ arbeit nz en in rens 
anders huis / Eñ moet namaels ſuchten / als hib 
lichaẽ eñ goct verteret hrt / eñ ſeggẽ / och hoe hel 
be ic die taſtite onõwilinge gekaet / eñ in mine her 
te die ftra ning ůſmart Eñ en hebbe niet gehooꝛt 
die ſtemnie mijnder leeraers / eñ mine ote niet ghe 
neycht totten ghenen die mileerden / Ic ben ſchier 
in alle ongelue gheromen / onder die ghemeynte eit d ö 
vergaderinge. A 


* 


| Pꝛouerbia Salomonis 
Dꝛiuct water wt dinen putte / eñ voedet wt uwen 
4 8 konteynen / Laet uwe fonteynen wt bloepen / eũ die 
waterbenen op die ſtraten. Mer hebbet ghiſe allee 


| ne eñ geen dꝛeeinde met v / B fontepne Ägefegent 


hünde / dꝛienthaut dat vee / laet v haer liefde altoos 
verladen / eñ dermaect v altaos in haerder liefden / 
Mijn kit waer omme wilt ghi v aen die breemde 
vermalten / eñ omhellet een andere / Wat peghelies 
weghen ʒijn ſtraes Goor den BERG / eñ hi metet 
alle hare gangen Dpe miſdaet des godloſen lal hẽ 
baen / eñ ſal inetten ſttie ſijnder ſonden ghehouden 
wogden / Hilal ſteruẽ ſonder caſtiende onderwijſin 
ge / eñ om zunder grooter dwaelhʒ wille al hidolẽ 
¶Avaerſchont voor boꝛge te woꝛden vermaent 
den tragen tot ar beyt / be wiſſt die ſchalcheyt der 
va licher clappaerts ende der oproe ders / waer⸗ 
ſcgont ons vaor ouerſpel / vvant die ſchadelijcker 
in dan dieuerie / Dat. vi. Capittel. * 
beki N Ine kint / woꝛt ghi boꝛge voor uwẽ 


* 
r dk h 
2 . 5, A EM 
Fe: ze ON } 
1 * * 4 2 
N 2 4 


d metter redene ws monts / em gevan 


Een metter tedene ws mots / ſo doet 
doch int alſo / eñ verloſt v / wãt ghi zit uwen 


| uwen naeſtẽ / En laet v ooge niet ſlapẽ / noch uwe 
| pogen lidt niet Aupmeren Verlof v als een hee 
vander hant / ende gelijt eenen boghelwt der hant 
des voghelaers / N 2 — 
Gaͤet henentotter miere / ghilupe / flet haer we 
ghenaen / eñ wort wijs / hoe wel i ghéenen prince 
noch hooftman / noch heere en heeft/berept noch 
V rans haer broot indẽ ſomer / ent vergadert bare fpíf 
| ſe indẽ ooſte. oe lange ligt ghi luy: wanneer wilt 
ghiop ſtaen ban uwen llape / ia ſlanet noch een wei 
mch / ſluymt een weinich Aarf die hande in malcait 
deren een wenuch darghi llaept / ſo (al b die armoe 


| 
il U 


lick een ghewapent man / 

Een onnu: menſche een luelich man / gaet met 
berkeerden monde / hi wenenet metten oogẽ / hi be 
| diedet mettẽ voetẽ / hi leert met vingerenhi leyt al 
| tijt op quaet toe / ende berlieeret in ſijn herte / ende 
maect twiſt / Baeromme ſal be ſijn ongelucl botte 


lc eonien / eñ al elite te ſtuekẽ gewꝛeuen woꝛdẽ 


| als datter gheen hulp ſijn en fal. 
Sieetſeſſe ſtuelen hatet die EI / eñ aen tle⸗ 
ö uenſte heeft in een algriſeucheit / zooge dogen/ val 
(che tongẽ / handẽ die onſchuldich bloet ſtoꝛtẽ Een 
bherte dat met quade liſticheyt omme gaet / Boeten 
die ſnelle ijn om ſcade te doen / Valſche getupghen 
die ſtoutelir luegen ſpꝛellen / En die twiſt tuſſchen 
kxzoeders maect, . 
Me kint bewaert die geboden ws vaders / cñ 
en laet die wet uwer moe der niet baren Biintte tla 
me op v herte altit / eñ hangſe aen uwen hals / Als 
hi gaet dati v geleyden zs ghiv neder legt / dat 
fo bevaren, Ale ghiõtwaect / dat ſi v geſpꝛeke z 
Mãt dat gebot is een keerſle / eñ die wet een lichte 
eñ die ſtraffinghe der dilciplmen is eenen wech des 
leuẽs / op dat ghi bewaret wort boor den quaden 
wine / vooꝛ die ſachte tonge der vꝛeemder / En laet 
bhaerder ſehoonheyt met geluſten inuwer better 
En vethanct v niet aen haerẽ wijnbꝛauwen / want 


2 
* 


eit verbiijt vandẽ wiue uwer ioncheit / lieklic is die 


naten / ſo hebt ghi we hant bi eenẽ 
Nib Ore de verbödẽ. Ghrzijt verundopt 


naeften in die bant gecomen / loopt haelt / eñ diiuet 55 


de comen gelijt eenen wandelaer / eñ dat gebzec ge 


Dat. vij TCapittel 

een hoere neẽt een fur bꝛoots / Mer eẽ gehouwe 
de bouwe biet dat edele leuẽ Can doe pemãt een 
vier indẽ boem behoudẽ / dat Ane cleederen niet 
en berns / zoe (oude pemãt op colẽ ghegaen / dat É 
ne voetẽ niet verhernt en loudẽ woꝛdẽ / Allo gaet 
het / wie tot zijns naeſtẽ wijf gaet / Geene enblült 
ontſchuldich diele aentaſt | 

Eenen diefen verſmaetmẽ niet / al ſteelt hi om 
line ziele te berladẽ / als hẽ hongert / Eñ iſt das hy 
beuondẽ woꝛt / ſoe geefthijtſeuenuout weder / en 
geeft ouer allet goet inne huyte / Maer dye met 
cenẽ wiue suerſnele doet / die is eene ſot / die bꝛegt 
zijn leuen int berderuen / Daer toe ouercomt hem 
plage / eñ ſine ſchandẽ en wozden niet wi gedaen. 

ãt die verbolgẽtheit des mãs wast met toor 
nigher liefdẽ beroert / eñ en ſpaert niet ter tüt der 
wrake / eñ en aẽfieget geenẽ perſone / die daer ber 
ſoene / cñ en wil dor met / al wildet ghibeleſtenclijß 
4 Germaent ons tot wiifheit/ Endeverte lt die 
manieren der vꝛouv vẽ / Ende vvat ſcad en datdiẽ 


ontmoetẽ / die der aenuechtingẽ des vleechs aẽ 


hangẽ / ende die becoꝛinge conſenteren / 
— Dat. vu. Capittel N 
Ine tant / behout mijne tedere / ende 
A verbercht my ne ghebodẽ biv / Bout 
mn ghebodẽ / ſo ſult ghileuẽ / Ende 44 
| mijn wet / ghelijt uwen oochappele / 
GBimtle at uwe vingerẽ / ſcrůktſe / on 
die takele ws herten / Segre totter wijcheit / ghi ʒůt 
mine ſuſter / eñ noemt de verſtãdicheyt uwe bnen 
dume / op dat gin bewaert Wort boot dat bꝛemde 
wij / vom cen andere die Otte wooꝛdẽ gheeft, / 
Ib ãt aent venſter mins huys heec it boor dye 
kralien / eñ ſach onder die onwetetende / eñ wert ge 
ware onder die kinderẽ eenẽ ſotten iongeline / dye 


Ame opter ſtratenaen een? hoecke / eñ gine opten 


wech aen haren huyſe inder ſcemeringe aendẽ a⸗ 
ut des daechs / daẽ hetnacht wert eñ dödter was 
Eñ ſiet daer genioete hẽ een wijk in hoeren tiria⸗ 
gie / liſtich / will eñ õgebondẽ / dat haer voetẽ in ha 
ren huyſe net ghebliuẽ en ronſten / nv is ſi bupten 
no op die ſtratẽ / eit laget iu allẽ boerke, Eñ green 
hem eri cuſtede hẽ ombeſchaẽt / eñ ſpꝛac tot hẽ / Je 
hebbe huden dootoffere boor mi betaelt boor mi 
ne geloofte / Baer omme ben ie wt gegaẽ / om v te 
gemoetẽ om v aenſtcht bꝛoech te ſoecken „eit heb ⸗ 
be v geuondẽ. Je hebbe min bedde geciert met cie 
tagie / met bontẽ tanpiſſerie wi Egipten / Je heb 
be mine leger met meyen / myꝛrẽ / aloes / eñ tancel 
vertiert Comt laet ons der boꝛſtẽ tant woꝛ dẽ / tot a 
aen den moꝛgẽ / en laet ons der liefdE plegẽ / Mat 
die man en is nietthuys / hiis eenẽ berte wech ge 
trocken / Hi heeft den geidtſae met hein genomen 
wie weet / Wanner hi thuys comt / Si bꝛachter hẽ 

toe met bele wooꝛdẽ / eñ treech hem daer inne met 
harẽ ſmeeliende lippen / Hy volchde hoer ter ſtont 

na / golije eenẽ oſch ter bleeſehbanegheleyt woꝛt / 

eñ gele totten bopen daermen die ſotten callijt / 

tot dat ſi hem mette pile /die leuereſplittet / gelijett 
cené vogel totten ſtricke haelt / eñ en weet met dat 
hem dat leuen geldet 


* 2 


So gehooꝛet mint mine kinderẽ / ñ aenmerct 4 


die reden mijns monts. En laet v herte nyet Gare 
op baren wech / ende en laet vnpet betlepden op 


haerder banẽ / Wãt ſj heefter bele ghewont ende 
285 


2 


Pꝛouerbia Salomons 
neder ghewoꝛpen / eñ alderley machtigte zijn van 
hats vetwoꝛeht / hare hupſen zijn hellche wegen / 
daermen enderwaerts varet in des doots camete 
¶ Die wilſhert roept eñ loct alle onuerſtandige 
tot haer / eñ ſi verielt dien baer goed ẽ ende bare 
macht oc vvoꝛt die vvijſ bei bier gepꝛeſen eñ 
gelooft / v vt vvelcken alle man verwect ende ver 

maẽt woꝛt / haer aen te hangen Capittel.viij. 
N roept die wit be pt tuet! c ñdie Lees 
ſtandeniſſe ſact haer hoozewopenthe 
aàendẽ weghe / eñ aen die ſtraten ſtaet 

f/ daermẽter doꝛẽ ac der ſtadt pooꝛ⸗ 
ten in gaͤet trijſchet tt / O ghi mannẽ 
ic rocpe tot᷑ v / eñ crijſche tottẽ linderẽ der menſcẽ 
Merct o ghi onwetẽ de/ die wetẽtheyt / eñ ghidwa 
fen nemet ter herten, hoozet,wantul wilſprelien 
eñ mine hppen ſullẽ wat ſonderlincs opcubaren / 
Mant mine hats ſal die waerheit ſpꝛeken / eũ nii⸗ 


ne hppen (uiten bac? dat ongodlicis / Alle redenen 


mijns monte zj gerecht / daer enis nie vetkeerts 
noch valſches i / Si zijn alle llechte dieſe verſcaen 
eñ recht den genen die lienmiſſe bunden | 
Onkaet mine caſtiẽ de onder wiſinge / eñ niet Gl 
mer / lieuuille meer dan roſtelit gout / wãt wijſheit 
is beter dan peerlen / eñ allet datmẽ wẽſchẽ mach 
en tau haer niet gelijcliẽ / Je wijſheit woone bi dye 
wetẽheit / eñ ic vijnde vooꝛdachticheit Bye breele 
des Hei E hatet dat arghe / die houaerdicheit 
dẽ hoochmoet / eñ den quaden wech / eñ ben Giant 
den verücerden monde / Je can raden eñ beleyden 
Ic hebbe verſtãt / Ic hebbe macht Boor miregne 
ren die eoningen / eñ die taettherẽ ſetten dat recht 
Door mi hanteren die punten opꝛechlelic / eñ heee 
ſcappen alle rechters opter aerdẽ. Je beminne die 
mibenmmen / Eñ die mi bꝛoech ſor cliẽ bindẽ my / 
Mido eñ eere is bimi duerachtich goet eit gerech 
A ticheit/ Pe bucht is beter dã gout eñ kin gout 
Eñ mine incomẽ beter dan wtgeroꝛen fllucr. ck 
wandele op deu rechten wege / Spter ſtraten des 
doꝛdeels / Dat ic wel beradẽ ſoude die mi bemiunẽ 
rũ haere chatten vol ſoude maken | 
Die HEC heckt mi beſeten int beginſel zin 
der wegẽ / Boot fine wer cli was ic doen ter tijt. Ic 
ben ingelet van eewicheit / van beghi lel vooꝛ dye 
acrde / Doen die diepten noch niet en waren / doen 
was ic al op weghen / Do dpe fontepnẽ noch niet 


8 


met water euſpꝛongẽ / Eer die berghẽ ingheſcent 


waren / vooꝛ die hocuelen was ic op wegen / ren 
hadde die aerde noch net gemaett / eñ dat daer aen 
is / noch die bergen des aertbodems / dor hi die he⸗ 
meten berepde doen was ic aldaer. Bet hi die diep 
ten met ſinẽ peten beuinck / Boen hi die wolchen 
Daer bouen aen heehtede / Dot hi veſtichde die fon 
teynen der dieptẽ. Boen l der zee dat perc ſteide⸗ 
eñ die wateren / dat niet en ſoudẽ ouer gaen fins 
beuele / Doen hi dat fundament der aerden leyde / 
Doen wasic bihem / eñ ſpordichde dat. Eñ hadde 
minẽ luft dagelics / eñ ſprelde boor hr alle tijt / E ñ 
ſpeelde op ſinen aettbodem / Eñ minẽ luſt was bi 
den hindert der menſchen 
Soo gehooꝛet mind mine kinderen / Mel den 

genen die mine weghenbehoudẽ ·/ Hooꝛret die caſ⸗ 
tiẽ de onder wiſinge eit Wort wiſe / eñ enlaetſe niet 

rar / Mel den menthe die mi hooꝛt / dat bp wahle 

aen mijnder doze dagelies / dat hy waer neme acn 


23 


C uon dit capittel aen rotten / xxxi / toe /woꝛden 


Ek. T. Lapittet 
die Ehle mijndet doꝛen / Mie mi vindet dye bindet 
dat lcuen / eñ ſal welbe hagen banden GER Eleep: : U 2 


pen. Maer dit aen mi ſondicht / die quotſt Eng zicte 0 
Zllle die mi baten beminnen den doot. & pel 
¶ Die wijſbeyt noot te gafte alle onnerſtandige 
ſotten / ſibelooft haer groote dingẽ / weder omme | 
fo woꝛt die dwaelheyt in die gedaentevã eender ö 15 
clappeye beſcreuen / welc ke tot haerwaerts loce 
den orten / dieſi verleyt / Dat. ix. Capittel / beb 
— le / wül heyt timmerde haer huys eit E 
— hi uwe ſcuen calomnen / eñſchencte mé 
nd ed hart winAlloecty eñ bereide Gare 5 
A tatele / Eſſeynde haere deernen wt / N * 
om te noodẽ bouẽ op dat pa leys der 
ſtadt / Hir onwetende is / die come herwaerts / Eñ r 
totten dwalen ſpꝛac i / Cormt etet van minẽ boo Bk 
de / eñ drincket banden wijn die ick ſchencke / Ber. 
laet dat onwetende weſen / ſdo (ult ghyleuen / ende . 
gaet op den wech der verſtandeniſſe / 1 
Mie denſpotter caſtiende onder wiſet / die moet 2 
ſchande op hein ſelueunemen. Eñ wie DE godlolen 12 Bk 
ſtratt / die moet heſchimpt worden / Eu ſtraft den e 
(potter niet / Bi hatet v Straft den wüſen / die (al v € 
beminnen / Sbeeft den wien / ſo ſal hi noch wiler r 
woꝛden. Boet het tondt den gerechtigen / ſo ſal hy L 
toenemen / af 


Ber wi hept besinſel is des BEREN bꝛeeſe n 
Ende die verſtandemſſe is krnniſſe der heyligher 2 
dingen / want doot mifulten uwer dagen bele wor 
den / Eñ die iaren des leuens uilen v meer woꝛdẽ 
Sit ghi wis / ſoo ſijt ghi vſeluen wis / ſijt ghieen 
ſpotter / ſos ult ghijt alleene dꝛaghen 

Baer is een dwaſachkich / onruſtich wijk / vol 
el apperiẽ / eñ en wert niet / die ſit in die doꝛe haers 

‚buys opten ſtoele bouẽ in die ſtadt / om te nooden 

alte die voolbi gaen / eñ die recht op harẽ wech wã 
delẽ wie onwijs is die malie hem herwaerts / Eñ 
totten ſotten ſpꝛeectſ / Ope gheſtolen wateren zijn 
ſoete. Eñ dat verboꝛgẽ bꝛoot is genoechlic. Maer 
hi en weet niet / dat aldaer dooden zijn / ende ha 
gaſten inder die per hellen 8 


Dit ſpꝛoken Sa- 


lomonis 


be ſcreuen ontallitkc / vele / ſchoone liefitke eff vvif 
ſe ipꝛoken / In dẽ vvelcken die vviſheit met grote 
pꝛofite geleert / Eñ die dy vacſheit met hare ſcha⸗ 
vt te ſcouvvẽ bey veſen vvoꝛt / Capittel. x. 


En wife (oon 
g maect dẽ vader vrolic Mer or 
be jcen ſotachtige lone es zijdee 
mor der be dzuctheit 
DEN Der godloſer ſchattẽ en 

Jon niet oꝛbooꝛlit / Maer ge 
ecchticheit blof vandẽ door 
—— Die ERE en laet dye 
fiele des gererhten gheenẽ hengher lden / race 
hi vetſtoot der godloſer ſalichept 

Een ledighe hant / maert arm / Mer der neerd 
glerbentmacctrúe - ms: 

Wie mden (omer vergadert / die is vroet / Mer 


HFF AR 


— 7 
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ie 
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fee 


| 


uns incomens totter ſonde / 


| 
a | O de / 


eeweljjeſtaende / 


| 

| „ 
| . 

| 
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Ulmen / 


Piouerbia Salomonis 
wie inden oogt llaept / die woꝛt te ſchanden. 
Bat hoolt des gerechten heekt die ſegeninghe 


Maer den mont der godloſer / ſal haer ongerech : 


ticheyt oueruallen $ 
Die gedeuekeniſſe der gerechtiger blüft indpe 
ſegeninghe / waer dẽ name der godloſer ſalſtinc⸗ 
ken / Bie wis van herten is die ontfact die gez 
boden / Maer die eenẽ (otten mont heeft wort ge 
lagen / hie omberitpelijt wandelt / die wandelt 
ſeker / aer wie verlieert is on Ane wegen / die ſal 
openbaer woꝛden / Wye metten doghen wenc⸗ 
ket / die (al moeyte berotlien / Eñ dye eenen ſotten 
mont heeft / die woꝛt gellaghen / Den mont des 
gerechten is een leuende fonteyne / maer den mont 
der godloſer ſal haer ongherechticheyt ouerualien 
Hatt verwect twiſt / Maer hefde bedeet alle o⸗ 
uertredinge / Inden lippen des verſtandighen 
bintmen wijſ heyt / maer op den rugge des ſotten / 
behooꝛt een roede / Bpe wie bewaren dpe ken 
niſſe / maer der ſotter mont is nabi den beruaren. 
Bat goet des rijcken is ine vatte ſtadt / nierdye 
armoede maecrt den armen bloode / Die gerech 
te arbeyt totten leuen / maer die godloſe ghebꝛupet 
e Dye bewaringhe 
der taſtiender onder wifiughe is den wech tottẽ lez 
uen / maer wie die ſtraſtinge verlaet / die blüft dolẽ 
Valſche muylen declien haeren haet / eñ wie 
blameert dat is een ſot. Maer vele wooꝛden z 
daer en gact niet toe (outer (onde / Macr wie line 
lippen hout / die is broet, N 
Bietonge des gerechten is coſtelijt filuer / mer 
dat herte der godloſer is niet / Bie lippen desghe 
rechtighen voedender vele / maer dye (otten ſullen 


ban haerder dwaeſhept ſteruen. 


Die ſeegheninghe des EAN E e maket tijche 
ſonder moepte. * ö 

Een ſot bedrijft moetwillicheyt / eñ heuet noch 

daer toe linen got mede / maer die man is wijs die 


Daer op merct. 


Mat die godloſe bꝛeeſt / dat ſalhem ontmoeten 


eñ den gerechtigen woꝛt gegeuẽ ſo wat A begeren 


Die godloſe is ghelijc een tempeeſt dye vooꝛby 
ghaet / eñ niet ineer eitis / maer die gherechte blijft 
Allo azijn dentanden / eñ den 
root den doghen Doet! ſo doet die trage dengenen 
die hem ſeynden. | 


maer dieiaren der godloſer woꝛden vertortet. 
, Dat verwachten der gherechtigher ſal blij⸗ 


ſchap wolden / marr den hope der godloſer ſal ber 
lözen ſin / Den wech des h En Eis des beo 
men moet / maer die quaetdoenders ſijn bloode. 

Die gerechtige en Wort nymmermeer om ghe 
ſtoten / maet diegodloſe en ſullen niet inden lande 
Den mont des gherechtighen brengt 


( Dat. ri. Capittel. 
En dalſce waghe is den HEERE 


een akgriſelichept / maer cen volle ge: lüjt een blat 


RA wichte is fin welbehagen. | 
n Waerſtoutheydtis daer is oock 
Eel SEE (mac / maer wijſheyt is by den oat: 


dat. ki. Capittel 

mdedigen / Die vꝛoomheytſal die opkechte ley 
den / maer dat wt tredẽ der verachters al ũ ver⸗ 
ſtoo ꝛen Ghoet en helpt niet inden dage der 
gramſthappẽ / maer die gerechtitheyt berloſt van 
deu doode / Die gerechticheyt des bzomẽ ſtiert 
neu wech / maer die godlole al batten / doorine 
godloos weſen 2. — 

Die gerechtiche ß der oprechter ſalle berloſſen 


Maer die verachters worden gheuanghẽ in haer⸗ 


deefchalchept,. Ee 
Alls die godlaſe menteh ſtertt / is die hope berlo 
ren / Ende dat verwachtẽ des onrechten Al bere 
Jhaen / Dio gerechte woꝛt wt der noot verloſt 
Eñ die godloſe comt in ſine plaetſe. 9 
Doo HE mont des gheueynſdẽ wort ſijn nael⸗ 
te verdoꝛuen / Maer dooꝛ nenniſſe vorden die ge 
rechtighe verloſ e. 
EFen ſtadt verblijt haer / alt den gherechtighen 
wel gaet / eñ als die godloſe vergaen / (oe woꝛtmẽ 
blide Boor die ſegeninghe der opꝛechtiger / wort 
een ſtadt verheuẽ. sier dooꝛ den möt der godio⸗ 
ſer / woꝛtſe te ſtutken ghebꝛolfen. * 
Mie Giren naeſten beracht / is onwijs / Maet 
een berſtädich man ſtillet dat. Eenblameer⸗ 
der verraet al wat hi heimelie weer / Maet wie va 
getrouwer hertenis / berbercht dat (clue, 
A aer geenen tacten is Daer ghaet dat bolck 
onder / Wer waer bele raetgeuer s fijn daer ghaet 
het wel toe. — 8 
Wie boog renẽ beenden boꝛch wort die ſal on 
gheual hebben / Mer die hem Loot gelouẽ warht / 
is ſeker / Dat is eẽ gracioes wijt / die de eere du; 
derhout / Maer dat (Gn die ſtercke dye DE rjcdom 
onderhouden. Ie ei | 
Eenghocdertierẽ man ſpeenet ooch Gie Bclë 
Mer cen onutiẽd elhjcke bedꝛoeuet dot lin briené” 
Die godloſe doet re ongeſtadich tercht / Mer 
wie gerechticheyt ʒaept / die Ml een geſtadich loon 
hebben / Want gerechticheyt voꝛdert tottenle 
uen / Maer den quade na te volghen / voꝛderet tot 
ter doot. Die HEN E heeft argriſelicheyt aen 
een beekeert herte / ende welbehaghẽ arndie ghe 
ne die onbeulert ſhn / Dẽ bolen en helpt niet /. 
al waert dat ſi oock alle die handẽ te ſamen deden 
Maer der gerechtigher zaet ſal behoeden worde 
Eenſchoon wit fonder ſedencheit / is ghelijctt 


Die bꝛeeſedes EN ER verleigt dye dagen / een ſoch met een gulden ſpanſel opter nueſen. D 


Die begeerte der gherechtiger behaghet wel / 
Maer den hope der godloſer is gramſcha n 
Eenedeplet wt en heeft altoos meer / eẽ ander 
hout aen hem als hy genoech heelt / eñ woꝛt noth 
tans armer. — * 
Die fiele hie daer rijcktelije ſeghent woꝛdet bet / 
Ende wie dꝛoucliẽ maect / die fal dot deonckẽ wor 
den / Wie cogen inhout / dien vioecken die liedẽ 


wijjhept / mer den möt der berkeerder woꝛt wt ge maer ſegeninge tomt ouer bent diet vercoop / 
toept/ Die lippen des gerechten weten wat wel 
Dehaecht / maer der godloſer mont is verkeert / 2 


© 4 
* 


ie daergoet ſoert / dien ghemoet goet / Mer 
wie na ongheluc laett/dienlaltghemoeten / 
Mie hem opfijn rijtdom verlaet Die ſalonder 
ghaen / Maer die gerechtige (atten groenen ghe⸗ 
Wie ſijn eygen hupe bedroekt / die tal wint tot 
erfdeel hebben / Endeeen ſot moet een knecht des 


wijſenſijn I 
G i 


Peounrrom ZIELENS 
Die bucht des gerechtigẽ is eenen boom des 
leuens / eñ eẽ wiſe ghewinnet eenen dat herte ane ⸗ 
Il dat den gherechtẽ opter aerden vergouden 
wort / waer wil die godloſe ent ſondaer blauen 
¶ Bat. rij. Capittel 
Je caſtiende onder wilinge bemint / 
die wil verſtädich worden / Mer wie 
BAS A (lrafinge hatet die blijft een fot 
ner goetis / die ſchept welbehagen 
n acuden h EA E/maereen moetwil 
lde ſal verdoemt worde, Eengodloos efen 
en voꝛdert den mẽſche niet / fact die Wortel der 
gerechtiger ſal buuen / Een redelic wijfie een 
ttroue haers maus / Mer een ſchandelicke is een 
etterin ſinẽ gebeẽte. Die gedachtẽ der gerechti 
ger (ijn ooꝛdele / er die aẽll agẽ der godloſer fijn 
valſch Die woozdẽ der godloſer loerẽ opt bloet 
Mer der opꝛechtiger mót verloſtſe Die godloſe 
woꝛdẽ am gekeert’ eñ en ſullẽ niek meer ſün / mer 
8 dat hups der gerechtiger blüft ſtaen / Een ma 
woꝛt gelooft om ſijnder cloecheit wille / maet wie 
ongerecht is / die woꝛdet veracht / Wie verwoꝛ⸗ 
peu is / eñ neemt des is ware / die is beter dã een 
grote gheachte die boots gebtec heeft 
Die gerechte kent die Gele ſijns bees, sier dat 
herte der godloſer is grouwelick / Wie ſinen ac 
ker bouwet / die (al bꝛoots plãtept hebbt / mer die 
ledich gaet is onwijs Die begheerte der godlo 
fen iaget na ongehick / maer die woꝛtel der gerech 
tigher ſal vꝛucht brengen | 
Die quade woꝛt beſtrict doot eenenſondigen 
mont / maer die gerechtighe ontghaet die benaut - 
heyt Pele goets comt enẽ doot die vꝛuchte des 
inonts / eñ den menſche ſal vergoudẽ woꝛden / nae 
dien fine handen verdient hebben a 
Ben ſottẽ behaecht Ene mamere wel / mer wie 
raet boost die is wijs n 
Een (ot geeft ũne gramſchap ter ſtont te nen 
nen / mer wie den ſmaet verberget die is loos 
Mie warachtich is / die zaept wat recht is / mer 
een valſche getuyge beduecht. | 
Mie vooꝛzſnappich is / die ſteett als ten ſweert / 
maer die tonge der wijſen is heelſaem 
Marachtige lippen bliuen eetwelic / maer dye 
dalſche tonge verandert haer haeſtelie 
Die quaet dencken inder herten / woꝛden bedꝛo 
gen / mer die totten brede raden hebben bliſcap 
Den gerechtigen eu ſal geen leet ghelchieden / 
maer die godloſe ſullen vol ongelucs ſinn 
Vallee inondẽ ſijn den E EC een afgrielichs 


mer die getrouwelie doẽ / dat is ſijn welbehaghen 


Een ſchalck man verbercht dye kenmiſle / maet 
dat berte der ſotten pꝛijſt ſotheit 
D Eenneerſtige bant ſal heerſchappen / mer dye 
laetueerdich 10 / ſal cijs moeten gheuen N 
Soꝛchuuldicheyt inder beeten crencket matt 
een bꝛiendelick baart verbldet 
Die gherechtige heuet beter dan ſijn naeſte / 
maer der godloſer wech verleytſe 5 
Een laetuerdige hãt / en gelucket Gjn hantee 
ringe niet / ier een neer ſtich menſche woꝛt rijck. 
Gp den wech der gere chtichept is leuen /eñ op 
ten gebaenden padt en is geen doot 
¶ Dat. nú, Capittel 


daddeh” Küper 
En wiſe ſoon laet hem DE vader ta⸗ e 
W ſliende ondetwilen / mer een otter gb 
en hooꝛt die ſtraſtinghe niet Een 1 
man ctet vander vꝛucht des monte! r 
meerdie fiele der verachters ia onge & 5 
rechtich. Mie ſinen mont be waert / die bewaertt B kt 
ſine ſiele / maer wie met ſinen mont ombehoe delic gf 
bebaert/dietal verſtricken Die lupe begheert Mit 
eñ en heues nochtans niet / maer die fiele dernecr b 


ſtiger ſal verſaet woꝛden / Die gerechtige hatet 
valſche wooꝛdẽ / mer die godlooſe ſcendet eñlach⸗ 
ter Bit gerechticheit behoet den bꝛomen / mer 
dat godloos weſen brengt eener totter ſonde f 
Daermen meput datter tijcdom i daer en is 
niet / eñ daermen meynt datter armoedets/ daer is 
te vollen genoech. Mettẽ rijckdomme berloſt 8 
een ine ſiele / mer een arme en hooꝛt die ſtraſtinge 
niet / Dat licht der gherechtiger maect bꝛolick 
mer die lieetſſe der godloſer woꝛt wi ghebluſcht. 
Onder den ſtoutẽ is altoos twiſt / mer die met 
rade alle dingen doen / die ſijn wis / Kijedom 
wert wepnich / it datmẽt te mildelic vetdoet / mer 
watmẽ tlamẽ houdet / dat woit groot / Den 
hope die hẽ bertrect / die beuaut dat herte / mer ce: d 
ne begheerte die daer toemt / is eenẽ boom des le⸗ 
uens / Mie dat woort veracht die verderft hem 
ſeluẽ / Maet wie dz gebot dꝛeeſt / die ſal brede heb⸗ 
ben / Die wet des wijſenis renleuende kontey 
ne / om die iricken des doots te midẽ 
Etu aengename cloechept gheeft gonſte / Maer 
der berathtero wech is hardt ? Een verendet 
doet alle dine met beſcheydenheyt / Mer een ſotte 
bzep det ſothept wt. Een godloſe bode bꝛoͤgt on 
geluck / mer een getrouwe legaet is heellaem. 

Mie caſtiende onder wilinge laet baren / die beeft 
armoede eit ſchande. Maer wie die ſtraflinghe be⸗ 
waret / ſal ter ceren comen, hen en 

Als teubegeerte toemt / die doet der fielen ſacht / O 
255 die dat quaet imidet / i den dwalen cenafgrij. 

elichept. 5 

Mie mettẽ wijſen Ome gaet / die wort wis / mer 
fo wie der ſotten gelelle is / die fal ongelue hebben / 

Onghelut vetuolghet die ſondaers / maer den 
gherechtighen wort goet vergouden / Die ghoede 
ſal eruen op kints linde / mer des ſondaers ghoedt 
woꝛt den gerechtigen boor geſpaert. Baer is ve⸗ 
le ſpijſen in die voꝛẽ der armer / mer ſommige ver⸗ 
gaderen ſonder ooꝛdele pe Ane roede ſpaert 
die hatet ſinen ſone / Mer wie hem lietheeft / die on 
derwijſt hem ter ſtont Die gerechte etet dat line 
ſiele ſat wort Met der godloſer bupt heeftaltoos 
ghebꝛeck. N * 

f ¶ Dat. riiij. Capittel. r 
Oo wijſe wiuen woꝛt dat huys ghe 
tunmert / Waer een ſottinne brelet 
Neinſtucken met haren Doene. N | 
A: GESTE UOiedenEAE vꝛeeſt die gaet 
op die rechte bane / Mer wie hem ver 
ſmaet / die wijet wt inen weghe. al 
Juden mont der ſottẽ is dat ſepter der houaerdie 
heyt / maer die lippen der Wijlen bewarenſe. 

aer geen oſſchen en ſijn / daer is die cribbe rein 
fact waer die oſſche werckende is / daer is veele 
mcomens. 


— r 
— Sen 


Pꝛouerbia Salomonts 


een valſche getuyge liecht coenlijt / Die ſpotter 
foect wijl heyt eit en vintſe niet / Maer den verſtan 
dighenis die llenniſſe licht / Comt ghieeuen ſot 
ten ane / ſo en Vint ghi geen lippen der beſcheyden⸗ 
heyt / Datis des verſtandigen wijlheyt / dat hy 
dp ſinen wech merct / maer dat is der ſottendwael 
1 hept / dat het enckel bedꝛoch met hen is / Vie ſot 
N ten bedꝛiuen den (pot metter ſchult aer dat wel 
Kk behagen is onder die opꝛechtige / Een herte dat 
B ſnder zielen bedꝛoeſteniſſe weet / onder des ſeluen 

blßjiſchap en tan hem geen ander gemengen / 
Dat hups der godloſer woꝛt vernielt / Mer dye 
kente der opꝛerhtiger ſal toe nemen / Eenen be 
haget ſijnen wech wel / er lijn laetſte reytt tottẽ 
doot / Dat herte beeft dor ſmerte int lachẽ / Eñ 
dat eyn de der blijſchapen is deoekheyt / Bye on 

nutte ſal bannen wege fat woꝛden / Mer een goe 
de nian ſal ouer hem ſijn / Cenonwijee gelouet 
4 / maer een verſtandighe / mereltet op inen ganctt 
Een Wijte bꝛeeſt / eñ ſchouwet dat arch / Maer 
eenſot baerter ſtoutelie doo / Eenonuerduldy 
ge deet ſotheyt / Maer een vooꝛachtige hatet dat 
Die onwyßle bettet ſothept / maer die verſtandy 
7 € ge worden met beſchepdenheyt gheerdont / Bpe 
4 


— 


)7˖ö— ñ R da E MA ee So OA 


O quade moeten hen bupghen voot die gorde / Eñ 
die godloöſe hoor die pooꝛten des gerechten / Ee⸗ 
tten armen haten ooc ſine naeſten / mer die den rijt 
| ken bemmnen dier is bele, Die ſondaer veracht 
| Kneu naeſten / maer wel dien die der allendiger ont 
fernt Die quaet denelien (uilen kaelgeren / mer 
die goet dencken / dien Cal trouwe eñ goethept ghe 
bueren / aermen arbeyt daer is ghenoech / 
Macr waermen met wooden omme gaͤet / daer 
Aisgebzeck Den wüſen is haer rütdom een croo 
ue / maer die dwaelheyt der ſotten is doch ſotheyt / 
Eeu getroußwe getupge berloſt die zielen, Reet’ 
die coenlück liecht faelgeert / Inder breefen des 
Ed Eis ſeker ſtetthept . Ende ũne kinderen 
ſullen ooctroaſt hebben / Vie vꝛeeſe hes ECE 
AE ig een fonteyuadere des leuens / datmẽ (cou 
we hie ſtricken des dodts. 
IMaer vele volts is / dat tiert den tomnt / er 


— en — 


In 


D 


ilt dat des voles niet beelen is / dat ſtaet den heere 


qualijck / Mie ver duldich is die heeft groot ver 
| ſtant / Met wie onuerduldich is / die gheeft Sne ſot 
heyt te liennenlk / — 
1 Een geſont heete is des lichaems leuen / Maer 
kriddichepyt is erter der gebeenten Wie den verach 
den leedt doet / die ſceyndet des ſeluẽ ſcepper / Mer 
d. d wie hẽ ſüns ontferntt / die eeret hen. Bie god 
lioſe en blijft nyet ſtaendein inen onghelur / Maer 
diegerechtige is doe in inen dot getrooſt. Fut 
pherte des verſtandigẽ ruſtet wichept / eñ wort ge 
pꝛeſeu onder die ſotten / Sherechticheyt verho 
ghet een volck / maer die ſonde is der heden verdet 
Aen. Een doectie kuecht is des conines welbeha 
| ghen / Maer een ſchandelijcke is fine tooꝛnicheyt. 
11 Dat. rv. Capittel 


Kk 


Euſachte antwooꝛdt ſtillet die gram 
c(chap / er een hart woort berwect 
A verbolgenthert! Die tanghe der 
wöſen verciert dye kenniſle / der ſot⸗ 
ten mont ſcupmet altoos ſothepdt wie 


Een getrouwe ghetuyge enllecht uiet / WMacr 


Dat. xbiCapittel 

Bie HOGE des H EHiENaenſchouwen (wate 
plaetſen / beyde quade tude goede Een heelſame 
tonge is eenẽ boom des leuens. Mer cen valſlctche 
bedꝛoeft dat gemoete / Die ſotte laſtertdie taſtt 
ende onder wifinge zins vaders sttaer die Ara Fin 

ge behout af verſtandiger woꝛdẽ / Des gerech 
t eu hups beeft groot goet / maer indẽ intomẽ des 

godloſen / is ougedozdnieertheit Die lippẽ der 
wilenſtroepen weltenniſſe / Mader der ſottẽ herte 
en is alſoo niet / Bes godloſen offerhande is den 
GERE een algtiſelicheit. Maer dat gebet der op 
rechter is zn welbehagẽ / Des godloſen wech 
is den HEN et akgriſelichept maer oo wie der 
gerechitchept na volcht / die wort benunt / Het is 
een quade onderwiſnge der geender die den padt 
verlatẽ / Ende ſo wie die rechte ſtrate hatet / die ſal 
ſteruen Helle en verderkfeniſſeis boorden Z E⸗ 
iE / Hoe bele meer der menſchen herte / Dpt 
ſpotter en bemint DE gene u iet die hem ſtratt / Eñ 
en ghaet niet tot den wijſen / Een vꝛolckherte 
maect cen vꝛolicn aengefcht / aer in die becom 
meruiſſe des herten / Wort He geeſt neder gellagẽ / 
Een verſtandich herteſdect kenniſſe / dat aen 

ſicht der ſotten gaet met fotijept omme Lille die D 

dagen des allendighẽ zijn quaet / (Vaer tenen goe 

den moet is een dagelico weerſchap Bet is be⸗ 

ter een weynith metter beteſen des BEEREN) 
Dan eenẽ grooten (chat daer onruſte inne is / 
Het is beter een moes gherecht crupt met lielden 
dan eenẽ ghemeſten olſche met hate / Een tooꝛ⸗ 
nich man beroct twiſte/ waer een verduldige ſtil⸗ 
let den twiſt / Ben wech des tragẽ is doozua ch 
tich / Maer den wech der oprechtigher is wel ghe 
baent / Een wiſe (one ver bljt den vader / Ende 
eettlalichtich menfche beſthaemt zijn nioeder. 
Hen ſottẽ is die ſotheit een blijſchap / meer een ver 
ſtandich man rechtet ſiuẽ gane Vie gepeyſen 
worden te nieute / waer gheenẽ raet en is / Maer 
waer vele raetgeuers zin / zijn fi ſtantuaktich 
Metis eenẽ ceu bliſchap/iſt datmen hem haeſlelic 
antwooꝛt / Eñ een wooꝛt tot ʒijnder tit is zeer lief 
lick / Den pech des leuẽg gaet opwaerts cloee 
te malkẽ / Op datmẽ ſtouwe die heile öder waerts jy 
Die EE NE (al dat huys des louaerdighen 
te ſlucken bꝛeken / En (al vaſt make die palen der 
weduwen / Die raden des argen zin den E= 
RE een akgrilelicheit / Mer ſupuer reden zin liek 
luck Die ghierighe verwertet zin epgheuhuys 
Maer fa wie gheſchencke hatet / die ſal leuen 
Dat berte des gerecht dichtet wat te autwooꝛ 
den is / Maer den mont der godlooſer ſchupmet 
quaet wt / Die i E ERE is berre banden god: 
loſen / Met der gerechter ghebet verhooꝛet hi. 
Piẽdelick ſien / verblijt dat herte / een goet ge⸗ 
ruthte maketöatgbebeentebet 

Dat doꝛe dat daer hooꝛet die ſtraffinghe des l-e 
uens / ſal onder die wiſe woonen _ 1 

Wie caltiende onder wifinge laet Wart, dye ver 
wo pt ſine eygbẽ ziele, Maer loo wie ſtratinghe 
hooꝛet die woꝛt doek … 

Dio pꝛeeſe des EN E A is caſtiẽde onder wi⸗ 
ſinghe der wüſhept / Ende allendicheyt gaet boos 
die eere benen 

(Dat. vi. Capittel.. 
8 ih 


a 


| 


Pronto uhmense 


A berten / Maer bande HERE coemt 
dat antwoorden der tongen ? 
e Eenenpeghelijcken duncken Ene 
e weghenrepn zün / Mer die BENE 
dꝛufe dat gemoet b 
wer cken / Soo ſullen uwe opſetten boort gaͤen 
Bir y EE maket allet om zijns ſelks wille. 
Hack den godlolen totten quadẽ daghe Een 


ſtout herte is den BERG ecn afgriſclichept / n 


en ſal niet onſtuldich zijn al dedemen alle handen 
te ſamen / Dooꝛ goethept eñ trouwe wort miſ 
daet berſoent. Eñ doo die brerſe des EHEN 
ſthoriwet men dat quaet / Als pemants wegen 
den E E wel behagen / Soo maect hi ooc fine 
vianden met hem te bre Het is beter weyruch 
met gerechtichept / dã bele into niẽs onder ooꝛde 
le / Bes menſchen herte oꝛdineert ünen wech 
Mer die HE E voꝛdert ünẽ gane Wanner 
B pꝛophetie int berte des conints is / So eu (al inen 
mont int ootdele niet faͤlgeren / 6 
Wichte des oordeels is vãdẽ EN E / En alle pon 
den inden ſacke zijn Ene Wercken het is der co: 
ninghen akgriſelichept / iſt dat ſi ongodlikt bante: 
ren / Mant doo gerechticheyt wort dẽ trvone ge⸗ 
(poet Serechtellppt᷑ zin der coningen welbe 
hagen / Eñ ſo wie opꝛechtelije ſpreeet / die wort be 
mit / Die verbolgeuthept des conines / is een 


dootlick bode / Mer ern Wijte man ſal hem verſoe 


nen / Als des conines aenücht vꝛiendelic is / dat 
ts leuen / Eñ zijn welbehaghẽ is ghelijt een auont 
wolche Vetwerkt wijſheit want is beter dan 


VLout / Eñ berſtant vet wetruẽ is edelder dan filuer 


Q Veropꝛechtiger wech ſchouwet dat arge / ende 
wie ſinen wech bewaert / die behout fine ziele 
Houerdicheit gaet boor dat verderuen henen 
En ſtouten moet vooꝛ den valle ö 5 
Het is beter neder van gemoede zijn met ds al 
lendigẽ / Ban rook wt deelen met den houaerdigẽ. 
Mie eene Lake vooxñemchlie boeret / die vindet 
gelucki / Eñ wel dien dye hem opten GERE Ver : 
laet 
Een verſtandighe acnroept den Witen/Ende 
ſoete lippen beteren die leeringhe / Booꝛtflemic⸗ 
het is ren leuende konteyne die dele heeft / Maer 
die caltende onderwifinghe der ſotten is ſothept / 


En wle hette maeet nen mont vooꝛfienich / 


Eñ berert die leeringe in finẽ lippen. Ticklijckte 
redenẽ zijn honichratẽ / ſoeticheyt der ʒielen eñ ge 
ſontheyt der gebeenten Eeuen beualt eenen 
wech wel / iner zůn laetſte repct torten Doof 2 
Een onſalige ʒtele is haer ſeluen waer / Mãt 
daer toe heeftſe haren montgebracht Een Ge 
D hals man grauet na quaet / eñ in finẽ lippen iſt ghe 
lick een bernendt vicre 2. 
Een verlieerde mẽſche berwecket twilt / eñ cẽ 
arnbꝛengher maectpzinten oncens * 
Een ongherechtich menſch /loct ſinẽ naeſten / 
ende en leyt hem op gheenen goedenweth 
Wte metten oogen Wenchetdpe endenetnyet 
goets / En ſo wie mettẽ lippẽ bediedet / volbꝛenct 
dat quact f 
EBrüſſe hapꝛen ijnern croone der eert / dye op 
ten wech der gerechticheyt geuonden woꝛden / 


nn ester nemet wel vod hẽ inder 


Seueelt den HE EHC uwe — 


agheeñũ ge 


den gerechtẽ berdoemt / dit zn alle beyde DE U Ee 


DEENSE 5 
Een ver duldighe is beter dan een ſtercke. En 
die ſijns ghemocts he te is / dan die ſteden wine / 
Alaot woꝛt inden ſchoot geworpen / maer van⸗ 
den GEERE tomt alle ne ooꝛdele / 
4 (Dat xvij. Capittel. 
r Enendꝛoogẽ betedaer aen mẽ ho ge 
e norghenlact / io beter dan een buys 
cr bol ghedagender breſten met twille A 
. Eeu vooꝛſienich knecht ſal heer⸗ 
— ſchapen ouer ſchandellke kinderen / 
Eñ lal onder den bꝛoederen dat etue wi deelen 
Shelijck vier tñluer / eñ den oven tgout / Alſdo 5 
pꝛoeft die HERE die hetten / de 
Een quade achtet op quade monden, Ende een 
valſche geeft gehooꝛe der balſcher tongen. 
Mie den behoeuende beſpottet / die ſceyndet des 
feluen ſchepper / eñ wie hem van nen ongheualle 


— 


NN 


——— 


vetblüdtt / en ſal met onſchuldich ſijn / .* 
Br ouder ctoone fn hints kinderen / Eſi der 1 
Kinder tere zijn haren vader ö 8 E 


Coſtelilie lippen en ſtaen den ſotte niet wel / ve 
le min tenen pꝛinte eenenluegenathtighen mondt 1 
Dat gheſchencke is eenenedelen ſteen dien dier a 
heeft erwaerts hi hẽ cert hi doet voozſienlijen 1 
Wie die ſonde bedett / die ſoert liekde / rer wie 
die ſalie ãder eñ andermael meidet / die maett pꝛin MG 
ren onerns / Schelden veruaert meer aenden 
vetrſtandigen / Ban hondert llaghen aen den ſotten 
Die wederſpamnunge ſoert ongeluc / er daer 
wort een grouwelike bode ouer hem geſepnt. 
Het is beter cenenbepre gemoeten / dien die ion 
gen berookt iin / dan eenen lotte in ſijnder ſotheyrt 
wie goet met quadẽ loont. van dies huyſe en Q 
ſalt quaet niet garn , | 
Geginſel des tijkts is gelije eẽ Water Wtbzeect 
‚En doot twiſt bꝛeythi hem Wijde wt | 
Bvie den godloſen gherecht ſeyt te weſen / Ei 


RE een verepuunge Wat batet den ſotten geit 
in de bant om wijſheptte toopẽ / daer i doch een 
ſot is? Een bꝛiẽt bemint altoos / Eñ een bracder 
woꝛt inder noot beuonden / Hetis cen ſotte dye 
acu die handt ghelo okt / Fit boꝛghe woꝛt boor Ant 
naeſten ö 

Mie twiſtinghe bemint die bemint ſonde / c He 
(os wie line doꝛe hoach maett Geet dat been. 

Ern verneert heete en vindet met goets / Eñ 

die van berkeerder tongen is / ſal in ongeluc ballen 
Een ſdtte maect hem ſeluen bedzucthept / ER 
eens (otten vader en heeft geene blijſchap 9 | 

Een vꝛolick berte maett dat leuẽ luſtich / Mer 
eenen bedꝛoefden moet verdꝛoeuet datgebeente 

Dir godloſe neemt gheſechencken Wotden ſcoot 
Em den wech des ooꝛdeels te buygen ö 

Milhept is boot den verſtandigẽ / Maet des 
ſotten oogen ſien op die eyuden der aerden / 

Een ſotte ſont is zijns vaders trueren / ende be 
dꝛoeſteniſſe ʒijnder moeder die hem gebaert beeft 

Het enis niet goet ſelhjade DE gerechtigẽ te doe 
ne / Ben pumce te llaen die recht handelt 

Byie beſcheydẽtheyt weet / die matiget fine re. 
dene / eñ een verſtandichyman bout ſinẽ geeft diere 

Bwaert dat een ſotte ſweech / ſoo woꝛde hi ooe 
wijs gherekent / eñ berſtandich waert dat hy den 


| 
| 
| _ 
| L 
1 
1 
1 


Dꝛouerbia Salomonis 
mont ſtoppe. 3 
8 ¶ Bat. r piij. Capittel. 
Jie Üluſt heeft oneemcheyt te berwet⸗ 
r % en / Die ſoect twiſt waer hetgheluc 
* %, ten wi / Een ſotte en heeft geent 
E e uſt aent verſtant / ſrꝛaer / (oo wat in 
in berte omme get. 

aer die godloſe comt / daer comt ost verach⸗ 
tinghe / Eñ ſmaet met ſchimpe. Spe wooꝛden 
in eẽs mt ſijn gelijc diepe Wateren; Eñ die fontei 
ne der wijf beptiseenen vollen ſtroome. Bet en 
is niet goet den perſdon des godlaſen te achtẽ / DE 
V gerechten int ooꝛdele te buygen. e 
Die lippen des ſotten comen int wiſt / eñ nen 
mont haliet na ſlaggen. 


Den mont des ſottenſcheyndet hem ſeluen / Eñ 


mne lippen vangẽ ñne epgene fiele. Bie Waarde 


des aenbzengers (fn dlagen / eñ varen in die came- 
re des bupes. Mie laetuerdieh is in nen arbeit 


des BEEREN / is een vaſteſlot᷑ / Bie gerethtige 

Ilcope derwaerts ende woꝛt beltheemnt,. 

| Dat goet des eíjchen is een Halte ſtadt / eñ gelige 
een hooge muere rontſomme hem Eensmen⸗ 
ſchen berte verheft hem eer bet gebroken woꝛdt. 

Ende allendicheyt comt boor die cete, 0 

| wie ant wooꝛt eer hi hooꝛet / dye heeft ſotheyt 

| eñſchande / Des menſcen geeft eyndet Ane crant 
heyt. Mer wie caneenen bedꝛoelden geeft gedra 


gen. Een verſtandich berte heeft beſcheßdenheyt 


O Ende der wijſen ooꝛe ſoett beſcheydenheyt 
Dat geſchenene des menſten maeer hem rupm 


te / Ende woꝛt voor die princen gebzacht. 


Die gherechtige beſthuldicht hem eerſt / Comt 
ſhn naeſte ſo vindethi hem. ar 
Bat lodt ſtillet den twift / eñ ſcheydet tuſſthen die 
machtige / Een bꝛoeder die biſtaet is gelijc een 


Fpaaſte ſtadt. Eñ die aen malcanderen houden / gelije 


grendelen aent lot. 
D Genen man wott ſinen buyc vol vander bruch 


neſijnder lippen: Dost eñ leuen ſtaet inder haut 
dertongen / u gꝛeſe bemint die Al vã haerd bucht 
eten. Mie een Wijf bindet/ die bmdet wat goets 
Efjſcheppeteen welbehagen banden VEERLE, 


ECenarmeſpꝛeect met (merke / Een rijcke ant: 


Woortſſtoutelijc. 5 ge 5 
| Een bꝛiendelijtue man fot bꝛienſtappen / Beet 


lieuerende hanget meer aen daneenbroeder 


¶ Dat. ir. Capittel. 


delt / is beter dan een berlieerde met 


* 
* * K. 
5 N 77 
4 OND 2 
5 0 e fi 
18 N 


NN 


ende die nelle ban voetenis die ſtoot hem / Die 
dwaecheit des menſchen verleydet ſinen wech / dat 
ſijn herte tegen den EM Eraſet. Goet maect 


den afgefchepden, 


Ei die bꝛüljeluegen ſpꝛeett / die en ſal niet ontgaẽ 
| gele wachten opten perſone des pꝛincen / Ende 
Vn alle bienden des gheens die gelchencken geekt 


js 


| 


die is een bꝛaeder dies die verderuet. Die name 


ten ſijus monts / 51 woꝛt berſadet Vanden income 


beſcheydenheit. 


En arme dye in Ene ghortheyt wan⸗ 
nnen lippen / eñ nochtans een ſot is / 
vVvaer docgheenbeſchepdenheydt en 
is / Daet en heuet een fiele niet gaedt 
gen / So moet hi inden fomer broot biddẽ eit npet 
bele bꝛienden / Mer die arme woꝛt bannen viien 


Een valſche getupge en blüjftniet ongheſtratt / 


dat. k. Capittei 


Ben armẽ baten alle Gire bꝛoeders / Ja oock f 


ne vꝛienden veruerren hen ban hem / Eñ wie hem 


op boorden verlaet / dien en ghewozt niet / ye 
booxſienich is bemint ſine ſiele / Eñ die verſtãdige 
vmndetgoet il pe” 
Een valſehe getupge en blüft niet ongheltrafé 
Eñ ſoo wie bꝛij luegẽ ſpꝛeect ſal vergaen. De 
ſotten en betamen met welluſticheden / Belé min 
eenen knecht te heerſcapptẽ ouet pꝛincen 28 
Wie verduddich is die is een voor ien ich mech 
eit tis hem eerlie dat hi onduechde ouerhooꝛẽ can 
Vie ongenade des conincs is gelije dat bꝛullen d 
eens iongen leeus / Mer ſine genade is gelijedau⸗ 


we op das gras. Esn ſotte ſoã is ſijns baders 


heeten leedt / Eñ eẽ lijfachtich wiff een gheſtadich 


Hups eñ goet eruen die ouders ſMaer een Gete 
ſtandich wü comte banden / M. 
Lupyhept bꝛenct ſlapẽ / En een ledige Rele ſal hõ 
ger lijoẽ Mie dat gebot bewaert dye bewaret 
fine tele, Mer wie ſinẽ wech verachtet / die (al ſter 
uen. Wie hem des armen ontkermt / dye leenet 
den HE / die ſal hem weder vergeldẽ nine laen 
Caſtijt uwen ſone / te wijle datter hope is / mer 
en laet uwe ſiele niet beweecht werdẽ hem te doo 
dẽ / Want grote verbolgentheyt brengt ſeha⸗ 


de. Baerom laet hem los oo eondt ghi hem meer 
raſtijen / hooftt dẽ raet eñ aenueert die eaſtiẽde on 


derwijlinge / dat ghiuaemaels wijs ʒůt. Daer 
fijn bele gepeynſen in eens mans herte / ſRaer den 
raet des hEH EN blijfeltaende. Eenẽ mẽſce 


eiert tine weldaet / Ende een arme is beter dan et D 


luegenaer. Die vꝛeeſe des EE brent tot 
ten leuene / Eñ ſalſadt blinen dat gheẽ quaet hein 
beſoeckẽ erfal, Die lupe ſteect fine handt indẽ 
boeſen / en en canſe niet weder totten monde ghe⸗ 
bꝛenghẽ. Slaetmen eenen ſpotter / ſo woꝛt die on 
Wetende booſer / Straftmen eenen verſtandighẽ 
ſo woꝛt hi beſcheyds. Mie vader verſtooꝛt / eñ 
moeder vberiaecht / dat is een ſchandelick eñ onbe. 
ſchaẽt kint. M ine ſoue hout opt te hooꝛen die 
onderwininghe / dye daer aftept vander redene der 
Een HGelials getuyge beſpot 
tet dat ooꝛdele / Eñ den mont der godioſer verllin 
det dat onrecht. Den ſpotter lijn ooꝛdelẽ bereit 
eñ ſlagen opter Lotten rugghe. 

— Dat. xx. Capittel ik rj 
— En wön maett (potters/en Keechen * 


Vat vetuaren des tonmcs is ghe 
— ck dat bꝛieſſchẽ eens iongen leeus 
Wie hem vertooꝛnt die ſondighet teghen ſine ſiele 
het is den man eeneere vã den twiſte te bliuẽ. 
Mer die gheerne kijuen ſijn altemale lotten. 
Snmder touds wille / en wil die trage niet plo G 


Pe 


vererighgen. 8. 

Ven raet inder herten eens mans / is ghelijck 

diep watere / ende eenen berſtandighẽ man bꝛẽget 

hem daer wt. | 2 | 
Veile menſthen Worden gepꝛeſen van weldaet / 

Maer wype wil vinden eenen ghetrouwen man / 
Een gherechtighe dye in ſijnder 38 0 wan 


SORDMELDIE DAGING 


delt / Dies kindere ſalt wel ghaë na hem Een 


toniueſi die opten ſtoele ſidt te ooꝛdeelẽ / verſtropt 


alle arghe met ũnen ooghen Vie eau gheſeg 
ghe it ben reyn in mijn berte! Ende ſupuer vã mi 
nen ſonden. | 
Menigherhande ghewichte ende mate / is bey 
de berepſinge DEB ERE 
een hreehthe aen {ijn doene / ot Ane Weecken reyn 
ende opecht ſijn 
Een hooꝛende ooge ende ũẽde ooge / die maect 
bepde die HE) 
Eu beimmint den lape niet / dat ghy niet arme en 
wort / Laetuwe dogẽ wacker zj / ſo ult ghi bꝛoots 
geuoech hebbs Quaet / quaet ſeytmeu allmẽt 
heeft / aer allt Geely ie pꝛijſtinen dan dat 
Baer is gout en bele peerlen / Maer beftepde - 
ne lippen ſijn een coſtelick dine Neemt diẽ line 
cleet / die boot eenen anderen boꝛge woꝛt / eit pau⸗ 
det hem om des onbenendẽ wille Dat valſche 
boot ſmaeet peghtlijcuẽ wel / Mer naemaels (al 
den mont vol leſelinghen worden. Spfctten 
Worden metraet gheuoꝛdert / Ende ozloghe ſalinẽ 
met vernufte voeren / Eu verbint v nyet met 
dien / dye heymeliche pt opeubaert / Eñ is een aeh 
terelapper / ende bedꝛiecht met ren lippen. 
Bie ſine vader ende moeder bloeet / dies keerſ 
ſe woꝛt verbluleht midden in die duyſterniſſe 
Die erſteniſſe dye metten eerſten ter ſtont tor 
neemt / en (alten laetſten niet gheſeghent ſijn: 
En ſegt uiet ien wil quaet vergheidẽ / mer ver 
beyt de Ei E/ die ſal vheipen Menigerley 
ghe wichte is dẽ E Eli E een bereynſen / tñ een 
valſche waghe eu is niet goet / Alder meuſehẽ 
ghanghẽ comen bande EE / Vvelckie meuſehe 
verſtaet ſinẽ wech het is dẽ mẽſche euẽ ſtric 
ke dat beplige fe laſteren / eñ daer na met gelooften 
omme gha Een wijſe eoninck verſtroyt dye 
godlole / Eñ bꝛegnt dat raet ouer hen Die luch 
te des BEGEN is des menlchẽ aleme / Dye gaet 
dooꝛ dat geheele liehas?'ẽ Soetheyt eñ trouwe 
be waren den eoninc / Eñ ſiiẽ ſtoclẽ woꝛtmtt gor 
dẽ geueſticht Der ionghelingẽ pꝛöſch is hare 
cracht / En grijſch hapt is der ouder citragie 
Bvonden verdziuen dat quade / eñ llaghen des 
geheelen lichaeme ö 
¶ Dat. xxi. Capittel. 
— Es coninclis herte is in de hant des 


* 


e hi neycht dat / werwaerts hi wut 
N Eleuen behaecht Ane wech beſte 
— maer die EN E dꝛijkt die herten. 
Boen gerechtieheut eñ ooꝛdeele/is dẽ EHE 
lieuer dan oſterhande Wouaerdige ooghen eñ 
ſtouten inott / eñ die keerſe der godlooſer is ſonde 
Bie opſetten eens neerſtigen bꝛengẽ oueruloc 
pꝛ d. xlix ditheit Vaert wie al te iachtich is heeft ghebrech, 
i. re xv ceDieſchattẽ vergadert metquader tougẽ / dye 
faelg eren eñ ballen onder die / die den doot (ectie 
Die roouen der godlofer ſalſe beruaren / wãt 
8 ſi en Wilde niet doẽ wat reeht was / Eens bꝛeẽ 
den wech is verkieert / mer bye reyn is / dies wert 
is reeht Bet is beter woontẽ inden hoeene on: 
der dat dack / dã bi erne kijfachtighe bzouwe in ce⸗ 
nen wijden hußſe pn 


2" 


dock liennet men 


uh EE eg gele waterbeuen / eñ 


alete. CREEL 
Die liele des godloſen wenſchet arch / Eñ en is 

deu naeſtẽ uiet vuenthout / Als die ſpotter ge 

ſträft woꝛt / ſo woꝛdẽ die onwetende wijſe / eñ alte | 
mẽ eeueu wijſen onder wijt Ao neemt hi beſchey⸗ 
dẽheyt aue / Die gherechtighe onder wit dat 
buys des godloſen / Maer dye godloſe houdenhen 
tottt᷑ arehſiẽ / Die fie ooꝛe verſtoppet boor dʒ 
crijſſcheu des armen / die ſal ooc roepen ende nyet 
verhooꝛt woꝛde Eenhepuiclijclie gaue ſtillet 
die gramſehap / eñ een geſchencke indẽ ſehoot dye 

druyſtige verbolgenhept / Hetis dẽ ghereehti⸗ 0 
ghẽ een blijſchap te doen / dat recht is / aer eeie 
bꝛeeſe dẽ quaetdoenders Eenmenſche die v 
dẽ wech der vooꝛſienicheit dolet / dye lal blen in 
der doode ghemepute / Wie geerne bꝛolick is / 
ſal ghebꝛetk lijdẽ / Eñ wie wijn eñ olpe bemint en 
wort met rien / Die godloſe moet boor dẽ ghe ere x 
rechtẽ gegtucn woꝛrdẽ / eñ die beraehters vooꝛ de 
optechte Betis beter woonẽ in wocſtenlande 1 
Dan bieenen kijfachtigen ende tooꝛnigen wijue. 
Indẽ hupſe des wijſen is eenẽ edelen ſthat / n 
olye / ſrꝛer een ſotte ſlatt doo Mie der gerech k 
tieheyt en goetheyt na volcht / Die vindet dat leuẽ 5 
gerechticheit ende eere Een wijſe winnet een 
1 
1 
a 
K 
K 


ſtadt der machtiger / Eñ hare macht gaet ond van | 
ſelierheit Vie ſinẽ mont ende tonge bewaert 
Die bewaert fine Gele vãbenautheit / Bie ſtout 
eñ vermeten is / heet een ſpotter / Die tooꝛniehept 
ſtoutheyt bewijſet Dat wenſehẽ des luyen doo O 
det hein / want ſine handen en wilden niet doen zo 
Hi weuſchet wel dagelies / Mer dye gherechte 
gecft eñ en berhoudet niet / Der godloſer offer | 
bande is een bereyuſen / Mantſi woꝛden in onde 
gtoſfert / Een luegenachtige ghetuyghe ſal ver⸗ 
gaen / mer die hem gheſegghen lart / dye mach dot 
alle weghe ſpꝛekilen. Die godloſe vaerter metten 
hoofde doo2 / maer Wye opꝛeehtich is dyes wech 
wort gtuoꝛdert / Het enhelpt geen wil hept / geen 
verſtant / geen eouſte / teghen den EN E / Paer⸗ 
den Worden wel totten ſtrijdtdaghe berept / Maer 
God mort die vietoꝛie gheuen. | 
¶ Dat. rxij. Capittel. a 18 

D Acgoede geruchte is toſlelijcker dau ZL A, 
groot rijcdom. Eñ eẽ gonſt beter dã prog 

I liluer ende gout / fijtlie ende armen 8 
l ſüin onder maleaudercu, Die ; EHE 10 
— bheeftſe alle gemaect. Die looſe iet 1 
dat ongelut eñ verbereht hẽ / Die onwijſe gaẽ door ke 
il 

* 

N 

N 


| 


wech /ende Worden beſchadighet. 
Maer des BEREN vꝛeeſe is in allendicheyt / 
daer is rijedom / eere ende leuen 
Spieſen eñ ſtrickenſijn optẽ wech des verkeer⸗ 
den / Mer wie hẽ daer af beruerret / bewaert ue 
fiele OEnderwijſet menden iongelinck nen 
weeh / So en gaet hi daer niet at / als hi oudt wort 
Die rijelie heerſchapt ouer die armen / Eñ oo 
wie ontleent / die is des leenders knecht / Die on⸗ 
recht ſaept / die ſal inoeyte maepen / Eñ (aldoor die 
rorde ſijnder plaghen bedoꝛuen woꝛden / Een 
goede ooge woꝛt geſeghent / Dat hi ſine bꝛoot den 
armen beeft, Beijft den ſpotter wt / (oe gaet den 
twiſt wech / Zo houdet op kijf ende ſmaet. 
Wie gheerne reyue van herten io / eñgratieus 
van lippen / dies bient is die coninc. — G 


ER 


8 _ Dieoogendes HEEREN bewarẽ die nennil⸗ 
fie / Maer die wobꝛden des verachters beekeert hi 
Bye trage ſept / daer bupten is een leeuwe / Je 

mocht verwoꝛeht worden opter ſtraten Ber hoe⸗ 

ren mont is eenẽ diepen putte’ Mien die EA E 
ongenadich is / die vallet haer inne“ Bwacſhept 
fſtteect den iongelincli in zijn herte / fact die roede 
E der caſtidinge (alte verre van hem deijuen Wye 
U den armẽ onrecht doet / dat zing goets bele ſoude 
woꝛden / die ſal oor eenen rijcken geuê cit gebꝛeck 
hebben / Mine kut / ueycht uwe ooten / eñ hoort 
die wooꝛden der wijlen / eñ neemt mine couſte ter 
herten / Mant het ſal v ſachte doen / iſt dat ghijſe 
by bbehout / Eñ ſullen met malcanderẽ dy wel al 
gaen bt uwen ligppen. Sp dat uwen hope op 
ten GERE Je nioete v ſulcke dagelics vermanẽ 
Enheb ict bmet menichkuldelic boor gheſcreuẽ. 
Doo; raet eñ kenniſſe / Dat iel d ſoude toenen 
een felter fundamẽt der waerhept Sp dat ghi ſout 
connen geantwooꝛden met waerhept den ghenen 

die v ſepnden / En berookt den armen met / al is 


V hiarin / Eñ en berdzuct den behoeuendẽ met inder 


pvootten / Mandt die h E E ſal haer ſalie ooꝛde⸗ 


len / eñ ſal wech tpeckken die de Belen wech trecken 
En verſellet vb niet metten too ꝛmghen man / en 


en hout b met bi eenen raſenden man / Gn 


mge ontkaen / 
Hhant verachten / ende vooꝛ ſchult boꝛge woꝛden / 
„ Mant iſt dat ghijt niet on hebt te betalen / loo (al 
| | men b uwe bedde onder hech nemen / 


die uwe baders gemaect hebben / Siet ghi eenẽ 
mean raſch in linẽ weren / die (al boet die cotungen 

lasen / ende en (al niet vooꝛ die onedele ſtaen / 
5 ¶ Bat. xriij. Capittel. 


| 
| 


8e 


5 wt braken/ER moet uwe lieklü cke wooꝛden verlo 
a ten hebben / Eu ſpꝛeect niet boor des ſotten oo⸗ 
ren / want hi veracht die cloecheyt uwer redenen. 
En dꝛütt met te rugghe die voonledene palen / Eñ 
P engaer nett opter weelen arlier / Want haer ber: 
Lloſler is machtich / die al hare (ake tegen d beleid 
GHSeekt uwe herte tot der taſtiender onderwiin⸗ 
ge / eñ uwe oozetotter redene der beſcheydenhept uw 
5 En hout niet op / den iongennek te caſtten Want 
all laet ghihem metter roedẽ / hi en ſterft Dact niet 
af Shi llaet hem metter roeden / Mer ghi ver⸗ 
1 loft ne fiele vander hellen. 5 


Meine ſdone itt dat ghi wis ſijt / Soo verblidet 


Pꝛouerbia Salomonis 


1 En drijft niet te rugghe die vooꝛledene palen / 


Bat. xxiihj. Capittel 
mijn herte hem oock / Eñ mine nierẽ zijn bra: 

lic / als uwe lp pẽ ſpꝛeliẽ dat gherecht is / B her 
te en woꝛde met zeloos ouer die londaers / Maer 
bet dagelies inder vꝛeeſen des EHE M. 
Want het enis noch niet aen dende / Endes 
wachten en fal met faelgeren. 

Mineſone hooꝛt eñ ʒijt wijs / So ſal uwer bere 
te wel zijn opten wech / En sit met onder die ſuy 
pers / eñ ſluymers / Mant dye ſuypets eñ llup⸗ 
mers verarmẽ / eñ een aper moet verſedoꝛde cle 
derẽ dagen, Hoort uwen vader die vghewon 
ne heuet / ende en verachtuwe moeder niet / als ſi 
out woꝛt / Coopt waetrhept ende en bercoopſe 
niet / Müſnept / onderwiſinge / eñ verſtant. 

Een vader des gerechte verblidet hem billits 

Eñ wꝛie eenen wien ghewonnen heekt / is vꝛolijc 
daer duer / Laet hem uwe vader eñ moeder ver 
bliden / Eñ brolijel ʒijn die vgebaert heeft. 

Sheekt mi mine ſone vherte / eñ laet uwen oo 
gen mine weghen weilbe hagen?! 9 
iHant een hoere is een diepe geaft / eñ die vꝛec 

de is treuen eugen put Silaget oock gelijt een 
roouer / Eñ die onachſame onder die menſchẽ ůᷣ⸗ 
gadert ũ tot her / Maer is wee! Maer is leedt 
Waer is twiſt? aer zijncuplen! aer zón won⸗ 


hert Pp den ſonder ſake? aer zin roode dogs? Lewe: 
macht line wegen leeren / ñ̃uwer fielen verarghe 
En ſijt niet by die gene dys haer 


tene waermẽ biden Wijn dt, En comit wo te lup⸗ 

pen ſo wat iugeſthenet is / En iet den wijn niet 

ane dat hi rootachtich is / eñ geett int gelas ʒijn gen 

daenke / in gaet ſaecht inne i 

Maer ten laetſten bijtet hi geltjel een ſlanghe / 

Eñ bꝛeydet hem wt gelüc een dere 
So ſullen uwe ooghẽ na andere wiuẽ nien / Eñ 

v herte ſal verkeerde dinghen ſpꝛenẽ / Eñlult 

zén ghellit eenen die mid den in die zee llaept / eñ ge 


lijjeeene die bouen opten maſtbodm llaept. 


Si Aaen mi / mer het en doet mi niet zeer / li no 


pen mimer ick en gheuoele dat niet / Warmeer 


dal ick ontwalken / dat ice meer ſoecke. 

Dat. xxuitj. Capit 
N ʒit niet zeloers ouer die quade lie- 
den / Eñ en wenſchet niet bihen tes UE 
e ant hare herte peyſt na ſchadẽ 


r pre Et de — 
See eñ bare lippeſpꝛenen ban ongbeluck 


eh Vooꝛ mil heyt woꝛt een hups ge 
timmert / eñ dooꝛ berſtantberepdt VBooꝛ beſcei⸗ 
denhept woꝛdẽ die cameren vol / let toftelijkee 
lieflijelier tijchommen Een wis man is ſterelt 
Eñ een beſcheyden man is beter dan die ſtertk is 
van crachten / Mant met raedt moetmen doꝛſo⸗ 
gen voeren / En waer vele taetgeuers zun daer 
is die victoꝛie Die wi heyt is den ſotte te hoob? 
hien deere ſinen mont inder pooꝛtẽ niet open doẽ 

… Wie quaet boor neemt / dien hietmen billes ee 


nen boeue — . E 
Bes ſotten dichten ts ſondẽ / En die ſpotter is 
een vereynſen vooz die neden 
Alls ghi inder tijt der noor weeck wort / Soo is 
a a 
Berloſtſt dye in dodts nooden zin ende enon⸗ 
trect b niet van dien diemen woꝛgen w lt 
Segt gi / let / i en wiſtẽs niet / meint ghiniek 
die de heete bereydt mercket dat / eñ dyeop die zie⸗ 
len acht heelt / ben ennet dat / ende vergelt denmen 
86 v 


* 


— — — 


N 


SA Le rr * heden nn nd aten ad 
ſche nae inen wercke Mine ſone / etet ho 
nich / wãt het is goet / Ende honichſcem is lotte in 
uwen halle / MlCo is die lenniſſe der wijſheyt 
uwer zielen / Als ghiſe vint Eñ daer is goedẽ ho 
de / Eil uwen hope en ſal niet te bergeefs zijn 
0 En lagetniet als een godioſe op dat hupo des 
gerechtẽ / En ber ſtooꝛet ſine ruſte niet Mant 
een gerechtige valt ſeuẽ mael cñ ſtaet op / Mer dic 
godloſe vallẽ in ongeluck / En verblüt uv ban⸗ 
de val ws viants nict / Eñb berte en ſi met bꝛolie 
ouet ſijn ongeluck Die H Eli & mochte dat fe 
eit hem qualit beuallen / eũ ſine gramſchap van hẽ 
heeren En bertooꝛnt v niet ouer die quade / eñ 
en benijt den godioſen niet / Want die quade en 
heeft uiet te hopẽ Eñ die kerſle der godloſer Wort 
wi ghebluſcht Mijn unt bꝛeeſt den HERE cit 
den tonint / Eñ en mengt v niet met die muptma 
kers Want haer ongeual fat haeſte lick apſtaen 
Eñ wie beet wanneer bepder ongelut comt: 
Dit toemt v ooc bãdẽ wien / dat het aculiẽ der 
perſoonen inden ooꝛdeele met goet en is 
Die tottẽ godloſenſpꝛeect / ghi züt Dromer diẽ 
bloeckiẽ die liedẽ „ern dien hatet dat vole ö 
Maerdte ſtratken / die behaghen wel / Eñ daer 
comt een tijcke ſegennige ouer hen 
Hi tuſſet met lippẽ / So wie te techte antwoort 


Gelcichet b Weren Daer bupten / ende bearbeyt 


uwen acker „Baer na timmert v buys 

En zit gheen ghetuyge ſonder oosfake teghen 

uwe ugeſtẽ / Eñ en bedꝛiecht met met uwen lppẽ 
En ſegt niet gelijc inen midoet / ſo wilick Wez 

der doer, Eñ eenẽ pegelijcken zijn werck berghel⸗ 

den / Ick ghme vooꝛ den acher des luyẽ / Ende 

beor den winberch des (otten 
Eñ ſiet/doen warẽ encliel netelẽ daer op / Eñ 


ſtout bol diſtelen / eñ die mucre was in geuallen — 


Doenie dat ſach / doẽ nam iet ter hertẽ. Eñ aen 
ſchoudet eũ nam onder wis daer wt. Shiſult 
ten weynich llapen / eñ een weynich lluymerẽ / eit 
een wepnich die handẽ te ſamen doen / dat ghiruſ⸗ 
tet „maer uwe armoede (alb romẽ gelijc een wan. 
delaer / ende v ghebꝛeck ghelijck een ge wapent mâ 

¶ Dat. rv. Capittel 
It zijn ooch ſproken Salomo / welt. 
0 jhe vergadert hebben die mauné His 
kia des coninco Juda f 

Het is Sods eere een dinck ver⸗ 
Ü bergen / Maer der coninghen ecre iſt 
ren dinckte onderſoeckẽ Ben heinelis hootch 
cit die aerde diep / mer der coningẽ herte is ongron 
deerlick / Men doe denſchupme banden fluer 
Soo woꝛteen repn vadt daer wt 
Men doe godloos weten Landen coninck / Soo 
Wort ũnẽ theoon metgerechticheit gheuoꝛdert. 

En pꝛonchet niet voor den toninc / Eñ en treet 
miet in die plaetſe der grooter * — 
Si: ant het is beter datmẽ tot v ſeggbe / Coemt 
herwaerts op / dan dat ghi boor den punce verne⸗ 
dert wont / dat dine oogen ſien moeten / 


En bꝛeect niet volnt wt / om te kijus at wut. 


ghinamaels malen / als ghiuwen nacſten geſceyn 
det hebt . 


TCratteert b ſake met uwennacſtẽ / Eñ en open 


baert eens anders verholentheit met / Op dat ghi 


„2% er en Ek 
niet geicheyndet en woꝛt / allnit̃t / hooꝛet / eñ v qua 
de geruchte met af enlate f 
Een wooꝛt geſpꝛoliẽ tot ʒijnder tijt / is ghelijelt 
gulden appelen m ſiluerenſchotelen 
Mie ecnẽ wien Bratt die hein gehooꝛe geeft, 
1205 velijt eeuen gulden doꝛmek eñ gulden hal 
Shelüc die eoude des ſneeus ter tijt des dogſts 
So is een getrouwe bode dpen die hein geſonden 
heett / ende vercoelt ʒijns beeren ſieic. 
Wie beroemellr belookt / eñ en geeft niet / die 
is ghelijt wolclien eñ windt ſonder rege 
Door verduldichept wort een pꝛince verſdent 
Eñ eentoete tonge brett die hatdicheyt 
Bint ghi homch / ſo etet dies to vele dat het ge⸗ 
nsech ſi. Op dat ghi niet te ſadt en woꝛdet eñ bras 
liet wt Ontrecket uwẽ Goet vãdẽ huyſe ws nae 
ſten / hi mocht ws verdꝛietich eñ grã op v worden 
Mie tegen finen naeſten valſche ghetupgheniſ 
ſe ſpꝛeett / Die is cẽſpicſſe / lweert / cñ ſche rpẽ pijle 
Den hope des onachſamẽ inder tüt der noot / is 
8 vuplen taudt eñ eenen Aippeteuden 
oet N 
Wie eenen booſen herte liedekcus ſingt / dat io 
ghelijc cen geſchooꝛt cleet / alſt cout ls / eñ edick op 
tcrijdt Hongert uwen viant foo ſpliſet hem met 
bꝛoode / Boiſtet hem ſoo dꝛincket hem met water 
Mãt ghiſult tolẽ op zijn hooſt hoopen / Eñ die 
E iE alt v vergelden ö a 
Den zupdwint verdrijft den regen / Eñ cenſue 
re aenſicht die heymichclie tonge / 
Het is beter indẽ hoeche op dẽ dale ſittẽ / atm 
bi eenen hijfachtighen wiut in een buys. 
Eengoet gherucht wt beeren lande / is ghelijt 
cout water eender doꝛſtiget Áclen/ . 
Een gherethtighe die boot eenen godloſen talk 
is geltjt ten bedroefde fonteyne / eñ een verdozuen 
waͤteradere / Mie te bele honichs etet / dat enis 
niet goet / Eñ wie pare dinghen onderſoect / dien 
wort het te fwate / Een man die ſinen geeſt net 
houden en can / is gelijt een open ſtadt ſonder mue 
ren / i 


E Ea 


TER. K mm 


— A OE mi 


¶ Bat. xr bi. Capittel. 0 Pe 
Elijck (nee inden ſomer / eñ regen in 1 
den coſt / alto en betaemt den ſotte 
die ecte nuct / ö 4 i 


J Ghelüt cenen voghel daer benen 1 
— vacert/cñ eenſwalue blieget Allen 
qucſt eenen onuerdienden bloeck niet 1 K 
Den paerdeneenghelleie / ende den ezele cen 8 
tooin. Ende den ſotte ern roede op den tuggge. 
En antwoort den ſotte met na ſijnder ſotheyt 
Sp dat ghi hem ooc niet ghelije en woꝛt / 1 
Maer ant wooꝛt den ſotte op inder ſotheyt / 
Dat hi hem met en late dunenien dat hi wis il / 
Mie ſine fake dooz eenen ſotten bode beſchiet / * 
Die is ghelije een iamine aen die boeten / ende (cha 
de ontkaet? — 
Ehelijc die crepele fine beenen tan opfechten / fp 
Soo is ecuſpole in des otten mondt / | | 
Mie eenen ſotte cete arndoet / Dat ie / als oft 
men eenen edelen ſteen op der galghen oꝛpe. 
Eenſpꝛoke in eens ſotten mondt / is ghelijck 
eenen doo ne die in eens dꝛonckens hant ſteect - 


„ 


* — 


Dt SE) nn 


| 


1 4 
4 
C 
EN 


FOS HE ZINE 

Eenbeprocfde/befchiet atsertep dinghen wel / 
Mer wie eenen ſottẽ huert / die huert onachtſame 
og, Heden Gelhreenen honk jn webralinge weder 
ft: dat ghtecnen ũet / dien düntt dat hi wijlch is 
aer is aen eenen ſottẽ mer hopens dan aen hem 
Dye lupe ſept / Daer is eenen ionghen lceuwe 

dp den wech ⸗Ende eenen ſeeu opter ſtraten. 


Eenlupe lieert hem in dat bedde / ghelijck dye 


du ere inder herre. Bie lupe ſtrect line handen 
wt den vboeſem / En het wert bi ſuere / dat bite 
Be weder totten monde doe. Een lupe diinct / dat hy 
5. d wijler is / dan ſeuen die daer Etten en leeren. 
0 Wie vooꝛtgaet / eñ hein menget in bzeemde ge 
ſtule / die is gele eenẽ / die dẽ hont bi die oor leurt. 
Shelije die chadelijck is / die met gheſchut ende 
poten ſchiet / eñ doo den / a lſo doet een vallche men 
iche met nen naeſten / eñ (precct daer na / ic bebbe 
daer medegeioct. Luls daer geen hout meet en 
is / ſoe gaet dat biete wt. Eñ als die achterclapper 
bec is / ſos bout den wit ops &elijc die colen 
… gengloepte/eit hout een viere / alſo maect een litjk⸗ 
achtich man twiſt. Die wooꝛdendes acljterclap⸗ 
| 1 pers fijn gele ſlaghen / eñ ñ fi gaen init binnenſte des 
bupcs. Benindige lippen eneen quaet berte is 
0 gelije eenẽ aerdẽ pot met filuer ſeuime ouerttochs 
| Die viant wert bekent bp(ijnder redene / Ende 
als highenaket / ſoo gaet hi met valſcheyt omme / 


looft hem niet / u H ant daer ſijnſeuẽ afgrijſelichedẽ 
in ſijn herte. Wie den haet verbercht / op dat hy 
ſeade doe / Dies hooſheyt ſal boor die ghemeynte o 
Mie een cuple maeet / dye (at 


| Al hi lin ſtemme brienthout maect / ſo enghe⸗ 
| 


penbaer worden. 


dar inne ballen / Eñ die eenen Feen wẽtelt / op diẽ 


ſal hicomen / Een valſte tonge hatet diẽ / die hem 


verootmoedicht Ende eenen gheueynſdenmont/ 9 


19 En melder eygene linpen. 


werck berderueniſſe. ¶ Dat. rrvij. Capit. 
F beroemet vvanden dach van mor 
5 She 4 Aenne lea ghien wet niet wat 
HA mm Fall beden gheuallen mach. 

8 0 „  Yaetbeenen anderen lonen / ende 
iet uwen mont / Eenen breede eñ 
Sleenis ( vaer / eñ ſand: 
is laſticn / Mer des ſotten tooꝛnichept / is lwaerder 
Ban die beide. Thooꝛmichept is een woedich dine 
eñ raſerije is een tempeeſte / Eñ Yope can voor dye 
mdicheyt ſtaende geblinen. Opelijcke ſtraffinge 
is beter / dan berboꝛgenllekde. Die wonden des 
liefhebberstijn getrouwe / er dat cuſſen des ha⸗ 
ters bedziechlijet. Een volle Gele trett wel op 


huenichraten / Mer eender hongeriger ſielen / is al. 


le bitter ſoete. Selit eenen vogele die wt ũnen 
neſte wet / Alſo is die / die van zijnd plaetſen! wütt 
Dat herte verblädet hẽ vander ſaluen / eñ riee⸗ 
perck / aer een vꝛient is lieklic / om raets wille 
| 8 der fielen. 
beklact niet / eũ en gast niet int hups ws broeders. 
| 


een broeder verre 


| 1 henen / die mi ſmaet doet, 
| Maer die onwetende gaen doot / eñ lüden ſchade. 
Keemt dien cin cleef die boog eenen anderen bog 


etet / Mlfo is dye ſotte / die ine lothz weder bedzüjkt 


pipe metter hant batten; 


eert / 


Bwẽ bꝛient eñ ws vaders vient en 
alft v guatie gaet / wand een nabuere is beter by dã 
Sit wůſch mine ſoon / ſo ber 

blijdet hem mijn herte / So wilic antwooꝛden den 


Eenſubtijle Get dat ongelut / eñ berbergbet be 


Dei Süf met 
ghe wert / Ende D hẽom des ze emdẽ wille 
Mie ſinen naeſtẽ te hooch pꝛüſet / ende vꝛoech 
op ſtaet / dat wert he Loot eene bachtinge gerekst 
Een lijkachtictz wüt / eñ een gheſtadich druppen 
alſt zeer reegent / werdẽ wel bi maltanderẽ gelijte 


AWieſe ophout die bout den wint / Eñ wilt dye 


Bes mefle wettet dat 
andere / eñ een man den anderen 


te daer af / Eñ wie ſinẽ heere bewaert / werdt ghe 
Gelijjt deen aenſchijnẽ int water teghen 
andere aenſchinen zijn / ſo is des menſthen herte te 
glen cenen andeten menſche⸗ 
yelle eñ ft berdertteniſſe en werdẽ nemmermeer 
vol / Eñ der menſcẽ oogbe zijn dor onuerſadelüc⸗ 
Eẽ mã wert Door De mot deg leuers geproeft/ 
gelúc dat Gluer in die teyle / eñ dat gout indẽ ouen 
Al waert dat gbi dẽ ſatte unden moꝛtier/ gelgel 
goꝛt te ſtucken (het metten ſtamper Soe en gaet 
nochtans fine ſotijeit net vũ hem Sp dine ſca. 
pen hebt achte / Ende neemt uwer cudden aen. 
ugant goet en duert niet eewelit / Eñ dye crob 
ne en duert niet boort. eñ boot Bat hoy is op 
ghegaen / eñ is Daer dat gras / Eñ trupt wert op 
die berghen hergadert. Die lammeren füllen v 
cleeden / ende dye hocken ghenen v dat acker gelt; 


Wye ſinen vijchboom bewaret / die ete bruch 0 


Ghi heut geytẽ meits genoech ter póten sne 


2 ende tot coſte dijnre deernen. 
Dat. xrviij. Capittel. 
Je godloaſe vlucht / eñ ñ npemané en 


trooſt /gclúch eenen iougen leeuwe . 
i Smdes lants ſondẽ witte / moet 
het Hele ptincen hebbẽ / om der liedẽ 
wille / die verſtandich eñ belcheydẽ zijn / blijft hi lã⸗ 
ghe leunde, Een arm mã die die berachte leet 
doet / is delfse eenen ſtofregẽ / die die buchten be: 
derkt / Die die wedt verlatẽ / louen den godloo⸗ 


Quade lieden en merelien niet op dooꝛdeele / 
15 die nac den EEE bꝛaghen / mercken op 
alte - 
ter dan een rijcke / die in berheerden weghen gaet / 

nie die wedt bewaert / is een verſtãdich lint / 
Mer wie lluymers boedet /heſchaẽt taten vader 

Mie ne geet vermeerdert met n 
ouerſettinghe / dye ůgadere tot pꝛofijte der armer / 

wie ſiue doꝛẽ afneeret die wette hooꝛen / dies 
gebet ts een vereyſen. Mie die opꝛechte verleit 
op ent quaden Werth „Die lal in nen cuple ballen 
maer die brome ſullent goetbeeruen 

Eenen rij cken duncket dat hi wijſch is „act 
een arme verſtandighe onderſoect hem 

Inder bliſrappen der gerechtigher is Gele be⸗ 


roeinens / aer als die godlole op tomẽ / verand. e 


ret mettẽ liedẽ. nie fine miſdaet loegent / dien 
en ſalt niet gelucht / Maer wieſe belijdet / eñ laet / 
die ſal ontferniherticheit vererüſghen⸗ . 

Mel dien / die altoos breeſt / maer wie hartinoe 
dich ie / mlm ongeluc ballen. Eengodloſe / dye 
quer een arm volel regneeet⸗ dat is eenẽ bꝛieſſtẽ: 
den leeuwe / eñ gierigẽ beyꝛe. Iſt dat er prince 
ſonder verſtant is / fo geſtiet bele onrechte, aer 
ſo wie die giericheit hatet / die Al langhe leuen 


taccht hem / mer die gerechte is ghe⸗ 


r 


len / Maer dye het be waren Jzüjn onwilich op hen 


Een arme die in ine vꝛoomheit gaet / is be | 


8 


oi 


* Sen lens 9 a 
Een menſte die aent bloet eender fielẽ onrecht 
doet/ die en wert niet onderhouden / al waert / dat 
hi dot in die helle voere. N 


Die broom benen ghaet die ſal gheneſen / maer 


wie vã verkeerdẽ wege is / die ſaleens veruallen. 
D Wiefint acker bouwet / die ſalbꝛoots genoech 
hebben ſher wie na ledich gaen gaet / ſal armoedẽ 
genoech hebben. Eengetrouwe man wert ve 
le geſeghent / Mer wie haettet rhete woꝛden dye 
en ſal met ontſcheuldich bliuen — 
Perſonen aenſien enis niet goet / Mant bide: 
det quaet oock om een ſtuck brioots 
Mie tot r edo haeſtet ende is nijdich. Dye en 
weet niet / dat hem onglleualle onmoeten ſal 
Wie eenen mentte ſtrakt / dye al namaels gon 
ſte buiden / Meer dan die daer flatteert 


Mie ſinen vader oft moedere neẽt / eñ ſeit het 


en l gheen ſonde / die is der berderuers gelclie 
Eenſtoute verwect kijf / maer wie hem opten 
HE E verlaet wert vette. 
Die hẽ op ſün berte verlaet / in een ſo Maer 
ſo wie met wůcheit gaet / ſalt onttomen kt 
Bie den armen geeft/diẽ eu ſal niet Le bꝛekẽ / 
Mer wie line ogen af leert / die ſal zeer af emen. 
Als die godloſe op eomẽ / ſo verbergẽ be die lie 
dẽ / Mer als Aúgaë ſo wert der gherechtiger bele 
ö ¶ Bat. rrir. C apittel 
Fe teoben die ſtraſfinghen hartner⸗ 
lich is. Dye ſal onuerhuets öderuen 
, onder alle hulpe 


ES 
—, 
2 

2 


RSNVERE Wanneer dee gerechtiger Gele is 
2 r ſo verblijdet hem dat volck / mer als 
die godloſe heerſchapt / ſoo ſuchtet dat volck 

ie wijſheit bemint / dye berblijdet inen ba⸗ 
der / Maer ſo wie hem met hoeren geneert / wert 
ztins gelts quijt Een couinc recht dat lank op 
door dat oordeele / Mer een gierighe berderkt dat 


Vie met ſnennaeſten klatteert, die berept een 


nette tot linen boetſtappẽ . Als een quade (out: 
dicht ſo beſtrict hi hem ſeluen / Maer een gerechte 
verblijt hem / eñ heert ghenoechte 

Bie gerechte bellnet die ſalte der armer / er 

die godlooſe en achtet gheenbeſcheydenheit 
Die ſpotters doẽ wꝛedelic metter ſtadt / Mer 

die wijſen ſtillen die tooucheit 

Ill dat een wiſe / met eenen (ofte ten ooꝛdeele 
coẽt / Hi li grã oft lachge / ſo en heeft hi gheene cult 
Die bloet gierige haten den vꝛomen / maer dye 
optechlige ſoetlien ſine ſiee Een ſotte ſtoꝛt 6: 
nen geeſt alte male wt. Mer die wüſe bout HE in. 
Een heere die luſt totluegen heelt / dies diena⸗ 
ten ʒijn alle godloos Een arme eñ woeclienaer 
gemdeten malcanderen / Alder beyder ooghẽ ber 
licht die ? E E. Een eoninck die den armen 
getrouwelit oordeelt Diẽs tioon ſal eewelie ſtaẽ 
de buen Koede endeſtraſtinge geeft wijſheyt 
O er een kint hẽ ſeluẽ gelatẽ / beſchaẽt zijn moeder 
Maer bele godioſen zijn / daer zůn vele ſonden / 
maer die gherechtige ſulſen baren valle verleuen 
C.aſtiende onderwiſt uwenſoon / ende hiſalb 

vermaken / Ende fal uwer flelen facht doen 
Als die pꝛophetie wit is ſoe vaert dat volc daer 

henen / Vaer wel dien / die die wet baſt bout 
Een knecht en laet hem met wooꝛden niet cal 


4 


len / Ende wie recht van wege is / die is der godloo 


— SPee Pivo WEP RE 
tien / Mant al ůſtaer hüt / hyen nemes hẽ niet ane 
Siet ghi eenẽ ſuelle omte lpꝛelene / Daer is aen 
eenen ſotten meer hopens dan aen hem. 
Manneer een kuecht lecherlic van iones op ghe 
houden wert / So wil hi namaels een ioncheer lin 
Een tooꝛ nich man ber ott kijfagien / Ende een 
verbolghene doet vele ſonden. Die houaerdic⸗ 
heyt des meuſchen al hem vernederen / Mer den 
nederen moet ſaleere ontfaen 4 
ie met dieuen deele heeft / hatet ne Gele, i 
hooet laſteren / eñ en geeft dat mer te kennen: 
ſMenſchen ontſien / bringt te valle / er wie hẽ 
op den HEN E verlaet / die wert beſchuddet 
Bele ſoecliendat aenſichte eens pꝛincen / Maer 
elcs doꝛdeele coenit vanden EHE. a 
Een onrecht man is den gerechten een bereyn 


ſens bereynſen. 
¶ Die reden Agur / des ſoons Jake 
Dat · xxc. Capittel. b * 
It ſündie Woorden gur desſoons 
Jalie / leeruige ern redeue des mans 
Teithiel / leithiel ende Vehal. a 
Mandt ick ben die alder ſotſte / en 
de menſten vetſtant᷑ en is nyetby my 
Je en hebbe gheen wü heyt gheleert / ende die len 
tuſſe der heplighen en Weet ie niet. * 0 
Mieclimr op ten hemele / eñ daelt daer al / Mie 
vaet den Wint in ſijn handen / Mie bindet die wate 
ren in een cleet / Mie heeft alle eynden der wereldt 
gheſticht / joe heethy / eñ hoe heet ne ſoon / weet 
ghi dat: Alle die boorde Sods fn dooꝛlouttert 
eñ zn eenen ſchit den ghenẽ / die daer op betrou⸗ 
᷑/ En doet niet tot Ane wo oꝛdẽ / op dat hi b niet G 
n ſtraſfe/ende werdet lueghenachtich beuonden. 
Twee Dingen bidde iel van v / die en wilt my 
uiet weygeren / eer ick ſterue / Kk 
Bdelheyt ende luegenen laet verre ban my zijn | 
Armoede ende ricdomme en gheeft mi niet / Mer 
laet mi mijn beſcheyden Beele daer afnemen’ Ick 
mocht anders / waert dat ie te ſadt woꝛde / verloo 
eenen ende ſegghen / Wie is die B EEAC/ ft 
waͤert dat ic te arm worde / mochte ick ſtelen / ende 


12 


U 


iu aendenname mins Sods ontgaen a 
En verraet den unecht met tegen finen heere / | 
himocht v vioecken / eñ ghrb befondigben 
Het is eent aert die baren bader vlorct / eñ hare f 
moedere met en ſeegẽt Eenẽ aert die he reyn b 


dunct / eñ en is nochtãs vã linẽ dꝛee niet gewalltk 
Eenen aert / die ine oogẽ hooch daecht / ende | 
zijn oogen ſcheel opwaert holt Re 

Eenen aert die war rdẽ boot tande heeft / Die 
met haren kaeclitandẽ ete / eñ berllint dye allendi⸗ f 
ghe inden lande / ende die arme onder die lirden J 

Ben Eghel heeft twee dochteren / bꝛingt her⸗ 

waerts / Gꝛinget herwaerts. Bꝛie dinghen en 1 
zun met te verſa den / eñ dat vierde en ſeyt niet / het i 
is ghenoech Die helle / Ber bꝛouwẽ buyt / Spore | 
| 


ed 


aerde en wert niet waters ſat / Ende dat buet en 
ſept niet / kzet is genoetg | 
‚Een óogbe dat den vader beſpottet eñ beracht 0 ö 
die nioeder te hooꝛen / dat moeten die rauens Aen f 

die beken wt picken / ende dee ionghe aernen efen, 

Bute dingen ʒijn mi te wonderlit / eñ dat Vierde 


Diouerbia Salomonis 


8 | en weet ie niet / Des aerns wech indenhemel / der 
19 ſianghen wech opten ſteen / Des ſchips wech mid 
| den in die zee / ende eens mans wech / aen een mept 
. Ben“ Moois dock den wech der ouerſpeelderſſe / 
die verldint eñ wilcht baren mondt / oñ ſept / Ack en 

a hebbe gheen quaet ghedaen. 


Een laut wert daar dye dinghen onruſtich / eñ 


1 dat vierde en macht niet verdꝛagen. Een unecht ⸗ 
n iſt dat hi tonine wert / een ſotte / als hi te ſat broots 
1 is / Een viantlilie bꝛouwe als ſi ghetrout wert / eñ 
| ten maerte als fbaerd brouwẽ erkgenaem wert. 
5 Vier cle yn opter aerden / ende voorſienigher dan 
die wijſe / Die mpere een amechtich volck / Noch⸗ 
ö tans berepden i hare ſpijſe inden ſomer Caninen 
denonſter ck volel / Mer het ſteit ſůn huys in ſteen 
0 rootſen / Spꝛinchanen en hebben gheenen tonint / 
Si trecliẽ nochtans wt geheelijc met hoopen / Dye 
ſpinne hechtet haer met haren handen / eñ is inder 
romugben pallepſen. 
Dꝛie dingen hebben eenen dee ganck / Ende 

dat bierde gaet wel. 

Die lecuwe machtich onder die dieren 1 Een 
keert niet omme vooꝛ pemauden. 
Eenenhael winde vã goede lendenẽ / eñ eenẽ rã 


—— . — — 


PE 


guacfboor/(olegt die bant opten mont. 
d wingt daer bloet wt Ende wia die tooznichept 
5 heyt / dat wi ons vooꝛ hooſe wiuen wachten fullé) 
der vꝛouvyen. 
We EAS muei / Die leeringe die hein fine moe 
@ 
ghetventchte lone. 
Onict den coningbert/Tamuelengeeft den coz 
vergeten / ende betanderen die (ate ergents / der al 
daen ſulien worden / ende den win den bedroefde 
Doet uwen mont open boot den ſtommen ende 
wieect den allendigen ende armen 
Haers mans herte / derre hem op 
| 4 . leuen lane. Sigaetmet wolle 


me. Eñ die conilit / tegẽ welenẽ hẽ niemant en der 
re ſetten. Doet ghpſottelic / eñ berheft v / eñ neẽt 
ant alſmen melc ſtootet / oe maectmen boz, 
ter daer wt. Ende wie die mueſen duct / die 
verwect die dwingerdaer twiſt wt. 
¶ Hier vermaent ende waerſchout ons die wiiſ⸗ 
Ende daer nae beſcriiftſe eenenbeeldener / ot bez 
v voꝛpſel van eender eerbaerder / vꝛoomer / gehou 

Dat. xxxi. Capittel. 

E —Ttſin die Woorden des conincs La- 

Ad U 
der leerde. Och mijn wtuercoꝛene 
Sr S ghy ſone mjs lichaẽs: Och mijne 
| Enlact den vꝛouwen b vermoghen niet / noch 
uwen wech die conmghen te verdoene. 

tingen niet wijn te dꝛinelien / noch dẽ pꝛincen ſtarc 

lien dꝛancke. Si mochten dincken / eñ derrechtẽ 
lendigher kinderen. 

0 2 Sheeltſtarenendꝛanckie / den ghenen die ver 
fielen / op dat ſi dꝛincken / eñ haerder armoede ver⸗ 
geten / eñ haers ongelucs niet meer en ghedinclten 
Hoor die fake alder kinderen / die verlaten Gn, 

Doet uwenmont open / ende ooꝛdeelt recht / eñ 
E Je wileen redelüt Wijf binden / 
* WE Si is edelder dan prerlen. 

1 hacer vetlaten / eñ neeringhe en ſalhẽ 

e niet gebꝛeken / Si doet hem goet / eñ 
eñ blalch omme / Eñ arbeydet gheerne met haren 
handen, Siis ghelijt een coopmans ſchip. Dat 


dat: J. Capittel 


fine toma tap vã verre bꝛingt / Sp ſtaet machts 
op / cit geeft voetſel hatẽ huys / Eñ tetẽ harẽ deer: 
nen. Si dintt na tenen acker eñ coopt dien / Eñ 
plantet eenen wijnberch bande buchten haerder 
handen. Si goꝛdet hare lendenen vaſte /eñ ſtert 
iet hare armen. Si geuoelet dat hare hanterin⸗ 
ghe goet is / bare krerſſe en gaet ſnachts niet wt 

Siſtrett hare handen nae den ſomtocn / eñ ha⸗ 
re bingherenaenuerden die ſpille. 

Sibereydet hare handen wit totten arm / En⸗ 
de reycket hare handt den behoeuenden. 

Sien breeſt voor baren huſeniet voor dẽ ſne 
ng ant bare geheele huis heeft twee gheuoederde 
ceederé, Si maert haer (elfs een cpertagie / Mit 
te ſide ende purpuren is haer cleet 

aer mars bermaert inder pooꝛtẽ 2016 hi fidt 
bi die oudero des lants. Si maect Dé doeckẽ / 
ende bertoopt die / een goꝛdel gheete ft dẽ rremer. 

Stercheit eñ tieragie is haer cleet / ende ſal nae 
maels lachen. Sidoet haren mondt open met 
gk Eñ op haer tonge is die wet der goethz 

Si ſchouwet op die gangen baets huxs⸗ Ende 
en etet haer bꝛoot niet met luphert : 

Hare ſonen comenop / eñ pꝛilenſe ſalich. haer 
man looftſe. Vele dotchteren hingen rijcdom 
te ſamen / Maer ghigaetſe alle te bouen. 

Sonſte is valſch / ende ſcoonheyt 1s pel Een 
wijf dat den GERE brectt ſalmen lonen, 
_Sheeft haer banden buchten haerder hande 
Dat ii bare wercken louen in die pootẽ. & 

¶ Eynde des boces der Sentencien Salouio⸗ 


C Dye Beedicät 


Salomo | 
¶ Alſmen alle dinghen ouer merct ende bedenet 
So ijn ſi certein alle ydele / * er onder alle den 
ding hen en te nledt ſwac ker eñ ongheſtad: gher 
dan die menſce Dat. eerſte. Kapittel. 


It zin die woor 
1 


925 den des Pꝛedikers / des 
We 


2 | 


0 


F loos Dauids / des coninco 
te hieruſalem / Het ſs al⸗ 
a EN gl 8 Het gheheele ydel / ſpꝛat dye 
N. WES 5 Pꝛediker / Het is allet ghe 
n 0 Â heetst voc war heckt dye 
N encche meer van alle fi 
— een arbeyt / daer medehy 
omme dact onder der zonnen Deen gellathte ver 
gaet / het ander tomt / mer die aerde bijft eewelijc G 
Bye zonne gaet op / eñ gaet weder onder / eñ gaet 
we der tot hare plaet{e / op dat ſi aldaer weder op 
gae / Den bint gaetten zupdë / eñ toẽt herwaerts 
omme ten nooꝛdẽ / eñ wederomme tot die plaetſe 
Daer hi begonſte / Alle wateren loopen in dye zee 


nochtans en werdes die zee niet te volder / Tot die 
plaetſe/ van daer f vloepen / bloepen Á weder der⸗ 


waerte Alle dinghen zijn waer / Npemãt en cant 


wtgeſpꝛenẽ / Dat oogeen Bet hẽ nẽmermeet ſadt 
Eñ dat ooꝛe en hooꝛet ht nẽmermeer ſadt / Mat 


iſt / dat gewecſt is / Effen dat noch zijn al / Wat iſt 


dat ghemaect is Eſſen datmen noch malien ſal / 
Endo daer en is npedt nyeus / onder der zonnen / 


Pd 


GUUS 
Js oot pet / daermen at ſegghen mocht / üet / dat is 
meuwe ! Mant het al geweeſt is in vooꝛledẽ tijde 
die vooꝛ ons gheweeſt ʒijn / Men en ghedinct des 
vooꝛledenẽ niet meer / lſo oock des dat namaels 
tomen ſal /en ſalmen niet gedincken / bi den genen 
die naemacls zijn Cullen, | * 
U: Jepꝛediker was conint ouer Alrael / eñ begaf 
miin herte te ſoecken / eñ te onderſoecken wijlitc⸗ 
allet watmen onder dE heniel doet / Sulcken ona 
ligen moepte / heeft God de kinderẽ der menſchen 
gegeuen / dat ſi hen daer inne moeten vermoepen 
It nenſach allet doẽ dat onder der ſonne geſchiet / 
eñ ſiet / het was doch eñ iammer / trom en can niet 
uicht gewerdẽ / noch die faute getellet ghewerdẽ. 
It ſpꝛat in minder herten / let / Ick ben heer⸗ 
lit ge woꝛden / eñ hebbe meer wijſheyt dan alle dye 
Voor mi geweelt zijnte dierulalẽ / Eñ mijn herte 
D hadde veel wijſheydẽ ci kemniſſen gheen; Eñ gaf 
min heete ooch daertoe / dat ick (oude benennen 
wijlheit / eñ dwaeſlheyt / eñ cloeche yt / Mer ic wert 
gheweare / dat daf oock moeyte is want waer vele 
wi lhepds is / daer is bele oumoets / Ende wye ve⸗ 
le beuint / die moet vele lide nn 
y ſcildert eñ bewoꝛpt in dit capittel eñ oock 
in dandere dic wils die redenẽ eñ manieren / welc 
die godloſen hebbẽ / Om dat hi dies te beter den 
menſce tot verachtinge alder creaturen / ende als 
leen op God b ꝛengen ſoude 5 
. l Dat. ij. Capittel. Sen 
ts Sk ſpꝛack in mijn herte welaen / Ick 
wille welluſtich leuen / eude goede da 
oben hebben / maer ũet / dat was ooch 
ydel / Ick (prae totten lachen / ghyzijt 
— dulle / eñ totter bliſcappen wat macct 
bi / Doen dachte icli in mijn herte / mijn blees vã 
den Wijn te trechen / eñ mijn herte wijllic te lepden 
om te begripẽ die booꝛſienitheit / tot dat ic dẽ inẽ⸗ 


ſche thoonẽ mochte / wat he goet ware / dat f doẽ 


ſoudẽ / alſo lange als ſi onder dE hemel leut / It de 
de grotedinghẽ / Ic timmerde hupſen / Ick plante 
wijnberghẽ/ Ic maecte mi houẽ eñ luſthout / ende 
pꝛlãtede alderhande vzuchtbaer boomẽ daer inne / 
eñ ic maette mi waterpoelẽ / om daer wt dz Wout 
der groenender boomẽ te waterẽ / Ic had linechtẽ 
eñ maertẽ / eñ geünne / It hadde een grooter haue 
aen tinderẽ eñ ſchapen / meer dã alle die boat mite 
Jeruſalẽ geweeſt warẽ / It bergaderde miooeſil⸗ 
uer eñ gout / eñ vãden coningẽ eñ landẽ eenẽ ſchat 
It maecte mi langers eñ ſãgerſen / eñ beelde der 
mẽſten danſchers eñ danſcherſſen / Eñ nã toe / bo⸗ 
uen alle die boor mi te Jeruſalem geweeſt waren 
Hoe bleef wijſheyt bi mi / eñ allet wat mine ooghẽ 
wenſchten / dat liet ien ben eñ en berboet minder 
berte gheẽ vꝛuechde / dat het bꝛolic was Hä alle mi 
nẽ arbeit / Eñ dat hielt ic vooꝛ mijn deele van allẽ 
minẽ arbept / mer doẽ ic acntach alle nune werckẽ 
die mijn bant gedaen hadde / eñ arbeidẽ / die it ghe 
dat hadde / Siet doen was het alle poel eñ rammer 
eñ niet meer onder derzonnen 1 
Q Voen keerde ie mi om te Gen die wůjſheit / dul⸗ 
heit / eñ dwaeſheit / Ban wie is die mente / die het 
DE tonint na can gedoẽ / die hẽ gemaect heeft / Boẽ 
ſach it / dat die wijſheyt / die dwaeſheit te bouẽ ginc 
ghelijt dat lichte die duyſterniſle / Dat cens iten 
ogẽ in zy hooftſtaẽ/mer eẽ ot in duyſternilſe gaet 


Ende al wat die menſche van ſinen arbeyt gentet 


ul.. Capuleit 

eñ mercte oot / dat dẽ eenẽ gact / gelije denanderen 
Doẽ dachte ic in mijder hertẽ Mãt het dẽ ſottẽ 
gaet gelige mi / Maerõ heb ic dan na wijſheit ghe⸗ 
ſtas / doẽ dacht it in mijn herte / dat dat aoe pdel ſi / 
Mant me gedintt des wiſen niet ee welit eften ge 
lijc des ſottẽ/ En Die toecomende dage ůͤgetent al 
En gelijt die Wijte ſtertt / alſse ſterſt ooc die ſokte 
Daeromine verdꝛoot miteleuẽ / Mãt het beuiel 
mi qualic / ſo wat onder der zonnen gheſciede / dar 
het ſo gheheelit poel eñ inoeyte is. 


— 


N NN Or EP 


. Eñnii verdꝛoot alle mijns arbeits / die it ond 45 

der zonnen dede / dat ick den ſeluen eenen menſche 5 

laten moeſt / die na mizijn (ouder Want wie weet 1 
oft hi wijs / oft dulle zijn ſal / Eñ ſal nachtans heer | 

ſcappẽ in alie ininẽ ar beit / die ic wijllic ghedaẽ heb ke 

be / onder der zonnẽ / Bat is oor pdel/Baer omme. ke 

keerdeich mp / dat mijn herte allatenſoude vã alle 1 

arbeit Die ic dede onder der zonnen ke 

Wart een menfce die ſinen arbeyt doet / moet m 


met wijſheit / beſcheydenhept / eñ bequaẽheit / eenẽ J 
Andere tot ef erkdeele latẽ / die niet Daer ane en ar⸗ he 
bepdet / Dat is oock pdcl/eit een groot ongheluck 


B baut wat bererijget die menſtce / van alle nen at 15 
beyt / eñ moeytẽ zijns herten / die hi heelt onder der 5 
zonnẽ / DA alle zin leedagẽ ſmettẽ met let eun Mi. 
moet / Dat ooc ʒijn heete nachts niet en ruftet / dz Mi 
ts oot pdel / En is dan die mienſche niet beter eten 1 
eñ dꝛincliẽ / eñ Ane Acle vꝛolick te zijn in Gu arbeit b 
Mer dat ſach ie oock / dat het van Gods hãt toẽt⸗ wi 
Wãt wie beeft meer gheten / ende trahtigher daer 8 
wt gheweeſlt dan ie / waut dien menſche / diet hem ke 
behaecht / geeft hi wijſheit,/ nenmſſe ende Oruech= 1 
de / maer den ſondare gheeft hi ongheluckt / dars M, 
vergaderde ende hoope / ende nochtans dienghe⸗ 
gheuen woꝛden / dye gode behaecht / daer omme is e 
dat dot enchtel iammer- et ek br 
¶ hi leert dat alle dinck ſinen tiſt heeft / E dat wi 


becommeringhe ende moeyte in alle dingen es / 


dat is een gaue Sodts / Ende dient vaer toe / dat 
wi hem altijt voor oogen (uilen hebben. 8 
Dat. iii. Capittel. 1 

„ Enpegbehe Omch heeft ſinen tijdt / 
Ef allet boeanemen onder dẽ hemel z 
paris beeft fine vie / Gcbozente worden / 
hcuet finen tüt / Steruen heeſtinen 


j / Planten beeft né tijt / wiroeyren ih 
dat geplant is / heeft ſinentijt. Dooden heeft inen 22 
tüt / heelen heeft linen tijt / Genen heekt nen tijt MW 
Timmeren heeft ſinen tijt. * 0 N 
Weenen SWoehoudenn 
Lachen Wech werpen | *. 
Claghen Schoen n 
Danſchen Toenaepen 
Steenen uöwerpẽ heeftſi⸗ Swigen beeft: 
Steenen uͤgaderẽ nen tit Spreken nentiit. 
Omhelſen Weminnen 
Verre van omhelſen Daten 
Soecken Strüde 
BVerlieſen Bede. 


ſoomen wille. 


Daer wt lach ic die moeyte / die Sod den men. 
che gegeuen heeft darũ daer ume geplaecht wer. 
berte wetene dat allet wat hi doet / dz is fijn tot zijn 


Watcaumen meer ghedoen / Men atbeyde 


Etcclellaſtes. 


ber tüt / eñ hadde die werelt in haer hette gegeuen 
Nochtang en ran die menſche niet kreſten / cwercl 
dat Sod doet / noch beginne / noch eynde / Daerõ⸗ 
me mercte ie / dat niet beters daer ume en is / Ban 
pꝛolije ſijn / ende hem goetlije doen in nen leuen / 
Mant een peghelije menſche die daer etet eit dꝛinc⸗ 
ket / eñ heeft goeden moedt in alle ſimen arbe pt / dat 


* 
* 


is een gaue Gods. N 


Oos / men tan daer niet toe gedoẽ / noch af gedoen 
Ende dat doet Godt / datmenhem bꝛeeſen ſoude / 
Dat geweeſtis dat io noch / En wat werden ſal / 


Boot ſach ic onder der ſonnen plaetſe des doꝛ⸗ 
deels / daer was een godloos welen / eñ in een ſtadt 
der gherechticheyt / daer was een godlooſe / Boen 
dachte ie in minder herten / Godt moet ooꝛdeelen 


| 
| lies al geweeſt / HAânt God pepnft/ eñ iaget hẽ nae. 
| 


Ben gerechte ende den godlooſen. Mat alle Loor. 


nemen beeft men tit ende alle werck. 

JĨte ſpꝛut in mijn herte banden Weten det menſcẽ 
hoeſe Gd verineſt / ende laet aenſien als or ſi bee 
ander malcanderen waren / ant het gaet den mẽ 
«he ghellſtu den vee / Ghelijen dit ſterkt / (oo (eeft 

Doe dat / eñ hebben alle eenderley aſeme / Eñ dye 


O mentche en heeke met meer / dan dat bee / Want het 


(gal poel / iet baert altot eẽder plaetſen. Betis al ge 


ſchen opwaerts vare / ende den aeſem des vees on 
derwaerts onder die aerde vare / DBaerommeſeg⸗ 
ghe itt / dar met beters en is / dan dat een menſche 
bꝛolijctt il in inen arbeyt / Mandt het is ſindeele / 
Mant wie wilt hein daer toe bꝛinghen / dat bye’ 
wat na hem gheſchieden Gle el 
5 ErÔuerdenckinghevan menigerley dingen Itẽ 
dat vaer niet foo hooch enſt / iſt dattet zijn officie 
deracht / ſoo vvoꝛdet ooc veracht. ad 
Dat. ili. Capierel 
Cu keerde nu / ende lach dcit alle dye 
F orrechtliden / onder der ſonnẽ / Eñ 
77 al bet ac mee tranen der gheender 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
g ban kof gemaect / Wie weet oft dE aſeme der men 
| 
| 
| 


pe 
ta 


den waren te machtich / alfa dat geenen trooſter 
gehebbenen tonſten / Doen loofde ick die dooden⸗ 
die al te voꝛen geſtoꝛuen waren / meer dã die levert 
de / die noch dat leuen hadden / En dien noch betet 
dan alle beide / die noch wet ei is / eñ die booſe wert 
lien niet en ſiet / die onder der lennen gheſchieden. 
It aenſach arbeyt / eñ geſcittelicheyt in allen ſa⸗ 
ien / Boen benijde deene den anderen / Datis pii: 
mer oock ydelheyt en moepte / Want eenſot llaet 
af die bingeren in malcanderen eñ etetſijn vleellche/ 
6 het is beter een hant vol metruſten / dan beide die 
| dupſten vol met moepte ende iammer. 


zonen / Baer is een eenighe ende niet ſün andere 
ende en hadde / noch lint / noch bꝛoed / no chtans en 
is ſijns arbeyts gheen eynde / eñ line oogen en wer 
den niet ſadt rijtdoms / wien arbeyde it doch / ende 
bꝛelie münder ſielen af! Bat is ymnter dock pdel⸗ 
heyt / eñ een quade moepte / So illet ymmer betet 
twee dan een / wãt ſ genieten dock haet arbepts 
wel / Ballet haerder eene / ſo helpet heim Gijn gheſel 
le op / eñ wee dengenen / die alleene is / Als hi valt 


It miereſtie dat allet wat Got doet / dat blijft al 


ee de orrechtiüiden enen habdengee⸗ 
nen trooſter / ende die hen onretht de 


Je lieerde mi / eñ tach die pdelheyt onder der 


Bak. b. Capittel 

foo en is daer geen ander / die hem op belge, Sor 
als twee bi malcanderen ligghen / verwermenſy 
maltanderẽ / hoe can een alleen werm ghewoꝛdẽ! … 
Eene mach verweldiget worden / Maer twee mo a 
gheuwederſtaen / want eendrieuoudich Moer en 
beect niet lichtelick in tween. 92 

Een arm int dat wijcch / is is beter dã een on 


de tomne die fot is / eñ en Weet hẽ niet te vooꝛſinn 


Baer coemt eene wt der geuangeniſſe totten 


coniticrijck / Endt eene die in Ane coninrurijcke ge 


boꝛen is verarniet / Ende ic ſach / dat alte ſeuende 
onder der zonnen wandelẽ by eenen anderen hin⸗ 

de / die in des geens plaetſe fal op tomen / Eñ des 0 
volts dat boot hem ghinck / en was gheen eynde / re·xb. Le 
ende des / dat hem na ghinck / ende en worden vnn 
hem nochtans met blijde / Bat is pumer oac pòel 
heyt ende ian ie 
¶ Tegen die ſotte / ſtoute / ende ongerechte ghe 
foften/ Men en behodoꝛt niet te verwonderen dat 


ter veel onbehooꝛlic gheſchiet / want der ſcalcken 


sijnvele Tegen die rice eñ tiſcdommen 
. Dat. v. Lapittel 4 

rt waert uwen voete / als ghytotten 
A bupſe Gode gaet / want God is meer gE 
bereit te hoꝛẽ v wooꝛt / dan te ontfan⸗ 
ben die oſkerande der ſotten / want ſy 
en connen ſinen wille niet ghedoen. 

En zit niet (nelle inet uwẽ monde / eñ en laet 
v berte niet haeſten / yet te ſpꝛekẽ boot God wãt 
Sodis inden hemel / ende gbi opter aerdẽ „Baer 
omme laet uwer wooꝛdẽ weynich zijn / wãt waer 
vele ſoꝛge is / daer zn bete dꝛooniẽ / ende waer be 
le wooꝛden zijn / daer hooztmen die ſotten⸗ | 
I it dat ghi Sodecengeloofte doet / ſod en ver 
trecſeniette houden / rant hi en heeft gheẽ beha 
geu den die ſotte / Mat ghi gelooft dat hout / het 
is beter / dat ghy met en gelooft / dã dat ghintet en 
hout / dat ghi ghelooft ek eek 
… Enterbueget uwen imoüt wiet dat ghiv vlee⸗ B 
CHE laet ſondigen / Ende en ſpꝛeect boor dE ingel 


iuet / is onwetende, Bod mocht tooꝛnich og 


den / ouer uwe ſtemme / ende verderuen alledpe 
werchenuwer handen 


Waer Gele dꝛoomen zijn / daer 18 ydelheit ende 


bele wooꝛden / ſꝛaer vꝛerſet ghi Sod 


Diet ghi den armen onrecht zoen / ende oꝛdee 
le en ongerechticheit indẽ lande wech tteckẽ en v 
wondert v dies vooꝛnemens niet / Mant daer is 
noch ern hooger hotdere ouet den hooghen ende 
daer ʒijn noch hoogere ouer die beyde / Quer dat 
is die conincint geheele lant / dat bett te bouwen. 

Mie ghelt bemint / dye eu wert nemmermeee 
gelts ſadt / Eñ wie rijedom bemint / en (al geẽ pro OL 
ft daer af hebbẽ / datis ooc ydel / Want waer ven 
le goets is / daer zijnder bele dieteten / Eñ wat ge 
mietet hi dies /diet heeft / dã dat hit met ogẽ aẽſiet 
unoie arbept/ dien is den ſlaep ſoete / Gp hebbe 
weynich oft vele geten / Maer die volheit des tij 
lien en laet hem iet laren. 
Ute is een booſe plage / die ick ſach onder der 
zonnen / rijtdom behouden ter ſtaden / dies diethe. 
uet / wãt dat rücdom bergaet met grote iammer. Job. p 
Eñ iſt dat hieenẽ ſoue gewonnẽ heeft / diẽ en blijf e 
níet in die hant / Selijchi uaect vãzinder moeder Job. i.d 
lichaem is ghetomen / lo baret hi weder wech / ge 


Eccleſiaſtes. 


itzt hi ghetomen is / eñ en neemt niet met hem van 
finẽ arbeit in zijnder hant / als hi wech vaert / Dat 
is een boole plage / dz hi wech vaert / ſo hi gecomẽ 
is / wat helpet hem dan / dat hi indẽ wint gearbept 
heeft / Sn leuẽ lant heeft hy int dupſter geten / eñ 
in grooten ommoet / eñ crancheyt / eñ dꝛoeſfeniſle 
So ſie ick uv dat vooꝛ goet aen / dat het zijn Cp, 
Allmen etet eñ dꝛintliet / eñ goets moets is inal⸗ 


D len arbeit / die eene doet onder der zouten zijn leuẽ 


lant / dat hem God gheelt / want dat is zijn Deele, 
want welcken mente God rijedom e goedẽ / eñ 
macht gheelt / dat hy daer af etet eñ Drtnchet boot 
ʒijn deele / ende vꝛolijck is in inen arbeit / dat is eẽ 
gaue Sods / want hi en dinct niet vele / hoe langhe 
dat hi leuen @l/om dat God zijn hert met vruech 


* 


den veruult B joe Ere 
¶ Tesben die riſcke / die haer der riſedommen 
her en deruen genieten / hoe dwaeſch dat die ſel⸗ 
Dat. vi. Capittel 
er is een ongheluck dat ick ſach on⸗ 
cer der zonnen / eñ is ghemeine bi den 
j menſchen / Eenen dien God rijcdom 
n aoeden / eñ eere gegeuen heeft, ende 
hem en gebꝛeect geens / dat ziju herte 
begeert /e 
geekt / des ſeluen te genietẽ / Maer een ander Ger: 
teeret / Dat is pact eñ een quade plaghe / Al waert 
dat hi oochondert kinderen wonne / eñ leelde ſoo 
lange / dat hi bele iaren ouer leelde / eñ ſine ſiele en 
verſad et haer vã diẽ goede nlet / ende bleef ſonder 
gratt / Ban dien ſpꝛeke ie / dat eẽ ontijdige geboꝛte 
te beter fi dan hi ⸗ want in pdelheyt eoemt hp / eñ in 
dupyſterniſſe vaert hi daer benen / ende inen name 


bijft in dupſtermiſſe bedeet / Hi en liet ooc dye ſon⸗ 


ne niet /eñ en weet gheẽ ruſte / noch hier / noch daer 
al waert dat hioock twee duyſendt iaer leelde / ſoo 


B en heeft hi nemmermeer geenen goedẽ moet / En 


comet niet al tot eender plaetſen 
Alle arbeyden des menſchen zin na zijnder ma 
ke / Mer die fiele en werdet niet ſadt / wãt wat he⸗ 
tet een wijſe meer /dã een ſotte?! wat helpet den ar 
mẽ / dat hi wete te wandelen boor die leuẽde / Dye 
gedaente der ooghen / ia beter / dan dat die fiele (oo 
wech vaert / dat is ooc ydelheit / eñ tammer 
Wat is dat daer is het is pmmettoes genoẽt 
ende belient / dat een menſce is / ede eu mach niet 
twiſten / tegen / dien dat hem te machtich is / want 
daer zin ydele wooꝛdente bele wat heeft een men 
ſche meer Daer af? 
¶ Hiemant en weet wat dat goet ende taͤecomen 
de is / En de hoe coſtel ick dat eenen goeden name 
ſt / Aan dat pꝛofiſt der wiſſheit 
N Dat . vij. Capit tel 


AME PMA oortie ia inden leuen / at lange als 
NX LJ hileeft in zünder ydelheit / dweick is 
DEAN VAR gelije een ſchaduwe. Oft wie Wilde 


* Ads € 2 
ſa 


e menſcht ſeggen / war nae hem romẽ 
/ onder der zonnen a 

Een goet geruchte is beter dã goede ſalue / eñ 
den dach des doots / dã dẽ dach ʒijnder ghebooꝛtẽ 
Het is beter in dat tlachhuis gaen / dã in dat dꝛint 
hups / Int ghene is dat einde alder menſthen / ende 
die leuendẽ nemet ter herten / Trueren is beterdã 
lachen / want doo truerẽ wert dat herte gebetert 


Pd 


n Sodt hem nochtans gheen machten eit / Dat is een gerechte / eñ vergact in zůnder ge⸗ 


unt wer weet / dat den menſche oor⸗ 


Het. bij. Capittel 


dat berte der bijten is int clathhuis / Eñ dat here 


te der ſotten int huys der bliſchappẽ / Het is beter 
booten dat ſchelden des when /dã hooꝛẽ den anc 
der ſotten / UAant dat lachen der (otten is ghelijck 
dat cracken der dooꝛnen onder denpotte / Eñ dat 
is oock ydele | — p 
MWãt die onrecht ddet / maect eenen wijſen dul 
le / eñ ůderuet el milde herte / Dz laetſte eẽs dings 
is beter dau zijn beginſel. Een verduldighe geeſt / 
is beter dan eenẽ hooghẽ gheeſt / En zijt niet Mel 
le vã gemoede / om tdoꝛmch te woꝛdẽ / MD ât tooz⸗ 
nichept ruſt inden ſchoot des ſotten / En ſegghet 
niet wat itt / dat die vooꝛledene daghẽ beter warẽ 


Die wü het met eene erſteniſle is beter / eñghaet 
te bouen dye die zonne ſien / want ghelijt wijſheyt 


Dj 


e. | 
dã deſe / Mank ghi en bractht ſuleke net wijſlelie / 


beſchermet / ſo belchermt ooe gel mer die kennul⸗ 


ſe der wiſheit geekt dat leuen / dien dieſe heeft 


Nenſiet die wercken Gods / Mant wie cã DAE 


tetht gemalt / dat hi trommet / Inden goeden da 
ghe / zit goets moers / eñ denct doch opten quadẽ 
dach / ant deſen maett Bod neffcns diẽ / Daerõ 
op dat die imenſche niet pet anders en vijnde 
Alderley hebbe ic geliẽ die tijt ouer mine pdel⸗ 


rechticheit / Ende is een godloſe / die lange leeft in 
ʒijnder boocheit / En ʒijt niet alte gherecht / eñ niet 


alte wijs / op dat ghi b niet en verſtooꝛt. En zijt nz 


alte godloss / eñ en ſottet nyet / op dat ghy niet en 


2 


ſterkt ter ontijdt / het is goet / dat ghy dit vatet / eñ 


tgene oock met wt uwer handt en laet ant (oo 
w ie Sod vꝛeelt / die ontgaet dien alleen 
Die wiſſhept ſterct den wien meer dan thien 
machtige die inder ſtadt ſijn / Want daer en is geẽ 
menſce opter aerdendie goet doe / eñ niet en ſondi⸗ 
ghe / En ueemt bot niet ter herten / al watmen fepé 
op dat ghi uiet hooꝛẽ en moet uwẽ knechte b bloet 


ken / want vherte weet / dat ghy dot andere dicwil 


* . 


gheuloect hebt. 


Sultnie alle hebbe ie wiflie ghepꝛoeft / Je dach 


te / It wil ijs ſijn / mact f ghint verder van my / 


det is verte / wat ſalt iijn: Ende diep is dye diepte DP 


Mie wilt binden? 5 
Icli keerde mijn herte omte onderunnden / eñ 
onderſoeclten / eñ te ſoctken wijlhz / ende conſt / eit 
te onderuindene der godloſer dwaeſheyt / eñ dolin 
ge der dullen / eñ beuout dat een ſulekẽ wf bitter 
der is / dan den doot / der welcker herte / uctte ende 
ſtrit is / eñ bare tanden bauden tn / wie Gode bee 
haecht / dye ſal haer ontloopen / mart dye ſondaer 
wert door haer geuangggen. 
Schout / dat heb ic beuondd / ſept die pꝛedilier / 
Been nae den anderen / dat ick tonſte oude onder 
itindẽ / Eñ mijne fiele ſoeeket noch eñ en heuet nz 
geuonden / Onder dupſent heb ic eenẽ malte geuõ 
dẽ / mer ic en heb onder alle die gheen bijg geuon⸗ 
den / Alleẽ aẽſcout dat / Ichebbe geuondẽ dz God 
den menfce opꝛecht gemaeet heeft / mer ſi ſoec lien 
bele conſtẽ / wie is ſo wsꝛeñ wie can dz wtgecrigẽ 
¶ Aan gehooꝛſaemheyt diemen Gode ende den 
ouerſten ſchuldich is / Aan des eedts ſchult / dat 
men die lancmoedicheyt & ods niet verachten en 


ſal / Dattet den menſce onmoegheliick is die were 


ken die inder werelt zun / tebegripen. 
Dat viij Capitt el. 


à 


4 


Eedlelialtes 
e wicheyt des menſchen berlicht zů 


aenſichte / maer wye wzeet is / dye 19 
* viantlijt / Je neme des tonints mont 


niet van ũnẽ aenſchijn te gaen / cñ en 
blijft met ii een quaet dinc / want hi doet wat hẽ ge 
ut / In des coutnes wooꝛt is macht / eñ wie mach 
tot hẽ ſeggen / wat maect gbi: wie dat gebot hout / 
Die en ſal niet quaets onderumdẽ / Mer tens wiſen 
herte Weet tijt eñ wiſe / want eẽ pegelijt vooꝛnemẽ 
heeft ſinẽ tijt en wijſe / want des ongelucs des men 
ſten is bele bihẽ / want hi en Weet et wat geweeſt 
is / Eñ wie wil hẽſeggẽ wat ſijn ſal / Een menſche 
enhkeeftgeen macht ouer dẽ geeſt / den geeſtte we 
ten / eñ en heeft gheen macht / ter tijt des ſteruens / 
Een wert niet loſſegelaten inden ſtrijt / ende dat 
godloos weſen / en verloſt den godloſen niet. 

Bat hebbe ie al genen / eñ gat mijn herteop allé 
werckẽ / die onder der ſonnẽ geſchieden / Een men 
ſche heerſehapt ſomtiden ouer den anderen tot ſi⸗ 
nen ongelut / Eñ daer ſach ic godloſe die begrauen 
waren. Die gegaen waren / eñ gewandelt hadde in 
3 beplige plaetſen / eñ waren vergetẽ inder ſtadt / dat 
fl alſo gedaen hadden / Dat is ooch pdel. 

Omdat niet volliltẽ een ooꝛdele en gheſchiet / 
duer die quade werckien / daer doot wert dat heete 
der menſchẽ vol quaets te doẽ / lift dat een ſonda 
re hondertmael quaet doet / eñ nochtãs lange leeft 
So weet ir nochtãs / dat het welgaẽ ſaldẽ genẽ / die 
Sod dꝛeeſen / die lijn acht vermidẽ / waut het en 
fal den godloſen niet wel gaen / eñ ghelijt eene {cha 
dure / met langhe leuen / die Sod niet en bꝛeeſen. 
Baer is een pdelheyt die opter aerden geſthiet / 
Het ſijn gerechtige dien gaet het / als oft ſi werclien 
der godloſer haddẽ / eñ het zijn godloſe / diẽ gaet het 
als okt fi wereken der gereehtiger hadden / Le ſpꝛac 
Dat is doc pdel/ daerõ loofde ic die bꝛuechde / dz de 
mẽſce niet beters en heeft onder derſonnẽ / dã eten 
eñdꝛinckiẽ / eñ brolit ſijn / eñ (ute gewetde hẽ vãden 
> atbeptfijnlewenlanc/datbe Sod geeft onder der 
ſonnen. Ic gat min herte om te weten die Wijf 
heyt / eñ om te aenſchouwen die moepte / die opter 
Aerde geſtiet / dat een ooc noch dach noch nacht DE 
liape en ſiet met Gnen ogen / Eñ ie ſach alle werckẽ 
BSBods / ant een mẽſche en can dat were niet vin 
den / dat onder der ſennen geſchiet / Eñ ſo die men 
ſthe meer atbeyt om te ſoeckien ſo hi nin bint / ll⸗ 
| 


iſt dat hi al ſeyt / ie ben Wijs om te bekennen / ſoo en 
tan hüt nschtans niet vinden. a 
aattet alle menſchen ghelilc gaet / daeromme 

ſal die menſche met vꝛuechde endedancbaerheyt 
genietendie gauẽ Sods / wijſhert gaet alle dinck 
tebouen. Dat. ix. Capittel. 

Ant ic hebbe ſule ter beet genomen 
dat al te d derſoeckẽ. Bat gerechtige 
% Aen wife z / enhare knechtẽ in Gode 

hant / Rothtans en kennet geen mes 
che / noch die liefde / noth den haedt 
eenichs / die hi vooꝛ bembeeff, 
Hetontmoet den eenẽ gelijc dẽ anderẽ / den ge 


+ 


| 
| 
| techten gelfje den godloſen / dẽ goeden reynen ge 
| 


lt den onreynẽ / dẽ oſterende / Gelis Die die niet en 
offert / Gelñt het den goedẽ gaet / ſo gaet het De Con 
haer dot Selijt het den meyneedigen gaet / ſo gact 


ware / eñ des eets Sodto / En haeſt 


dat:ix.Capittel 
dooedien / die denert Dz eeft / Dat is een boos dincit 
onder alle / dat onder der ſonnẽ gheſchiet ./ dat het 
de enẽ gact gelijt DE anderẽ / Baer at / dat hertedet 
menfebe vol archs wert / eñ dwaeſheit in hare her 


ken blijft hacr lcuen lanck / tot dat f ſteruen. 


Atte Wijte dat nẽ bidẽ leuẽ is / loo ilin eu ſe 
ker / wãt ec nẽ ic urr dẽ Ot is beter dã ernen dode 
lecuwe / wãt die leuẽ de weten / dat fliftctufſulleu gp 
mer die doodẽ en wetẽẽs niet / Si en berdienẽ ook 
niet meer WMãt hare gedaehte niſſe is vergetẽ/dat 
mêle niet meer en bemit / noch en hatet nochenbe 
n det / eñen hebbẽ gerndeele meer op die werelt 
in alle dien / dat onder der ſonnen geſchiet. 


wat v boor hande toemtte doeue dat doet riliel 


want inder belles derwaerts ghi baret / en is noch 


werck / conſte / kenniſſe / noch wijſheit 

It lieerds mi / eñ ſach / hoe het onder der ſonnẽ ¶ 
toe gaet / dat tottẽ lope niet en helpet ſnelle ʒi / tot 
te ſtride / en helpt niet ſtare te ſine / CTotter neerin⸗ 
ge / en helpet niet bequaẽ te ne Tottẽ rijedom / en 
helpet niet booꝛſienich te ũne / Pat ene asgename 

li / en helpet niet / dat hi een dinck wel tonne / maer 
het leyt al aẽder tit eñ geluc / dot en weet die men 
(che fine tijt niet/maer gelijck die biſſrengeuangẽ 
woꝛden met eenẽ boolen hake / eñ gelije die voge⸗ 
len met eenen ſtricke geuangẽ woꝛden/ſo werdẽ / 
die menſchen oot wech geructter quader tijt / alſe 
hen ouuerhucts ouerualt. J 
It hebbe deſe wilheit oock genen duder der 
ſonnẽ / die ini groot dochte / Dat eẽ tleme ſtat was 

eñ wepuich liedẽ daer inne / Eñ daer quã er grote 
tonint / eñ beleegerdeſe / ende timmerde grote bol 
werckẽ daer omme / Eñ daer inne wert geuondẽ 

cẽ arme wiſe inã / die de ſeiue ſtadt dooꝛ ſine wil 5 
heyt tcõſte berioſſen. Ef geene menſche en gedacht 

te des ſeluẽ armẽ mãs / Doe ſpꝛac it / Mijſheyt is 
ymmer beter dan ſtercheyt/ Noch wert des armẽ 
wijſhept veracht / eñ ſinẽ. wooꝛdẽ geë gehooꝛ gege 
uen / dʒ doet / Der Wijter wooꝛdẽ geldẽ meer bpdẽẽ 
ſtillen / dan der herẽ trůſſchen bi den ſotten / want 
wůjcheyt is beter dan harniſch / Waer ecn eenige 


boeuc verderuet veel goets / alſo verderuẽ die ras 


delijcke vliegẽ goede ſalue / Daerõme is ſomwijlk 
dwaeſheyt beter / dan wijſheit / eñ eere / Want des 
wijſenherte is totſſjnd rechter ñdẽ / Mer des ſot⸗ 
ten herte is tot ſijnder llineker ſidẽ / zul is die ate 
te oock ſelue ſotachtich in ſinen doene / nochtans 
hout hi alle inenſchen vod ſotte / daer oinme ale 
eens machtigen terginge / oft quellinge tege uwẽ 
wille boortgaet ſo en laet v niet ontruſten / want 
achterlaten / ſtillet groot ongelue k 

¶ In deſen twee nsuolgendẽ capittulen z ſinve 
le pꝛofitelikeleringẽ / eñ vviſe ſpꝛokẽ v velcke alle 
man vvelbehooꝛt te aenmereken eñ tonthouden 

| Dat · x. Capittel. — 


Aeris een ongeluck / dat ien ſach on 
der der ſounc / te wetene / onuerſtãt 
dat onder den machtighẽ ghemeyne 
is / Dat ec ſotte Gttet in groter waer 
— dichert / ende die ficken hier beneden 
fitten / Ic ſach knechten op rijpaerden / eñ pꝛinten 


Etclellaſtes 


Iſt dat eẽ yſere plomp wert / eñ al die wate ouge⸗ 
Acpen blit / ſo moetmeut met macht weder ſcher 
pen fo volghet ooch wijſheyt der naerſtieheyt. 
CEentlappert en is niet beter / dan een llanghe 
die ombeſwoꝛen ſteeet / Bie Woorden wt dẽ mon⸗ 
de eens wijſen / ljn gracieus / Maer des (otten lip 
pen verſlindẽ den ſeluẽ / dat begintſel Ginder woor 
Q den ie ſothept / eñ dat eynde is (chadelijche dwaeſ⸗ 
heyt / Een ſotte maect Deel wooꝛden / want die mẽ 
ſche en wetet niet wat geweeſt is / Eñ wie wil be 
ſegghen wat na hem ſijnſal Den arbept der ſotter 
woꝛt hem ſuer / Mãt men niet en Weet in die ſtadt 
te gaen N | KN 

Wee blant / dies eo nineli een kint is / ende dies 
pꝛinten bꝛoech eten / Mel vlant / wiẽs eoninc edel 
is / eñ Diens pꝛinten ter rechter tijt etẽ / ter ſterehz 
eñ niet ter luſt / wãt dooꝛ luyhept ſinck en die balc⸗ 
ken / eñ dooz berſumelijcke handen / wert dat huys 
dzuypende / dat doet / Si malkẽ broot tot enẽ lachẽ 
eñ den Wijn moet die leuende verblijden / Eñ dat 

Y gelf moet hen allet te wege bringen 8 
En vloect den eoninck met in v herte „ende en 
Uoect den rijelien niet in v llaeptamere / Mãt dye 
voghelen des hemels boeren dye ſlemme / Eñ die 

ve deren hebben / leggent nae 
2 (Dat xi. Capittel 

t Aet v bꝛeot ouer dz water vatẽ / ſo (ult 
8 ghijt binden na langen tit / deelt wt on 
N der ſeuẽ eñ ond achte want ghien weet 


A niet wat õgelue opter aerdẽ come ſal. Als de wolc 


KE bol ſijn / ſo geuê ũ regẽ op die aerde / Eñ als den 
boom valt / ln valle zuptwaerts ofte noortwaerts 


op welclie plaetſe hi valt / daer ſal hiliggẽ / wie op 


ds wut achtet / die en zaeyt nz / eñ wie op die wolc 
lien ſiet/ die eu maeyt niet My 

Gelije als ghi dẽ wech des Winte niet en weet 

eñ hoe die gebeentẽ iu (moeders lichaem vol wor 

N den / alſo en cont ghi Gods Werchte oock niet ghe⸗ 

weten / dat ghi doet ouer al . 
Bouoech zaept b zact / eñ uwe hãt en late ſauõts 
niet at / wãt ghien Weet met / okt dit / of dat / wel ge 


raenſal / Eñ oft beyde wel geraecte / ſo wert des 
tebeter / dat lichte is ſoete / eñ den oghen liellie de 


ſonne te ſſen Ee. 
Ul iſt dat een mentchelangbeleeft/ert en is niet 
bꝛolick in allen dinghen / ſo gedinet hi doeh alleen 
der quader dagẽ / dat haerder fo vele is / wãt allet 

dat hem gemoet is / dat is ydel. 2 
In dit capittel bewilſt die pꝛediker ſſin gants 
fe meyninge / recht oft hiſeggen woude / Als ick 
van allen dinghen / die onder der ſonnen ſiin / ghhe 
pꝛoeft / gedacht / ende gheſotoken hebbe / Soo is 
dũ tſlot van allen / Datter niet vaſters noeh ghe⸗ 
duerigers en is dan God / ende ſijn vonniſſe van 


Vat. xij. Capittel 
der ioncheyt op vooꝛooghen te hebben. 
Dat rij. Capittel. a J 
Oo verblüt b iongel ine in uwer ione 
6, / eñ laet b herte bolije fijn in uwer 
N en Hi iueebt, Doet wat uwer herten luſtet za 
EE UD) Kieft iben oghen behaecht / ende beet 
dz Sod / om alle dit / boor dooedele 
ſal leyden / laet den ommoet wt uwer hertẽ / ende 
Boet dat quaet van uwen lichame / want kintſhept 
eñioncheyt is pdele / Gedinct ws ſceppers inuwer 
iontheyt / er dan die quade dagen tomer / ende die 
iaren genaliẽ / daer ghi ſult ſeggen / Spen beuallen 
mi niet / Eer dan de ſonne eñ dat licht / mane / ende 
ſterreu duyſter woꝛ den / eñ dye woleken weder cs. 
menna den reegen Ter tijt als dye bewaerders in 
hupo beuen / eñ die ſtercke hen trommen / ende die OL 
mueleners ledich ſtaen / dat haerder fo wepnich ge 
woꝛden is / ende dye gheſichten door die venſters 
duyſtet wer den / eñ die dueren opter ſtraten ghello 
ten werden / dat die ſtemme der molenaren ſo lief: 
lit woꝛde / eñ ont waect als die bogelſingt / eñ hem 
bupgen alle dochteren des ſangs / dat ooc die hoge 
zeeſen / ende ontſien op den weghe / als denaman. 
delboom bloept/ eñ den ſpꝛinchane verladen wert / 
eñ ałlaet alle welluſt / want die menſche baret der 
waerts / daer hi ee welijc blijft „eit die clagers gaẽ 
omme op die ſtrate / Eer dan den flueren ſtrick 
wech tome / eñ die guldẽ adere verlope / ñ denee⸗ 
mer verleke aen den putte / eñ dat dat radt bree 
aen BE putte Mãt den ſtof moet weder totter aer 
den tomen / gelit hi geweeſt is / eñ die geeſt weder 
tot Gode / dien hein gegeuen beeft, * 
Het is allet geheelitk ydel / ſpꝛack die pꝛe diner 
geheelie pdel / Die ſelue pꝛediler en was niet allet 
we / maet leeerde dat bole dock kenniſſe / eñ mert 
te / eñ onderſocht / eñ ſtelde Gele z ꝛollẽ / hy ſocht dz 
bi aengename Goorden oude binden / eñ ſtrerkte 
rechte die wooꝛdender waerheyt Deſe Woorden 
der wijten (ijn ſpieſe eñ naghelen / gheſcreuendoor 
die meeſters der ghemeynten / eñ van eenen berde 
gegeuen. Macht v mün ſone / booꝛ andere meer / 
Waut bele boecken makenszen is geen eynde / eñ 
bele prediltens maect den lichaem moede | 
Taàet ons dat eynde alles dings hoozen / Bꝛeell 
God / ende hout ſine gheboden wandt dat 
behooꝛt alle menſchen toe / HMant God 
ſal alle wercken boor dat ooꝛdele beẽẽ 
ghen dat verboꝛghen is / het f 
„ ghdet of quaet. aj 
KE * 4. „. 0 
Epnde des Pride 
kers Salomo 


0 
0 
(nl 


« 
1 


Hier beghint dat 
hooghe liet Salomo. 
¶ Vat eerſte Capittel. 


I culte my metten 


ij 
cuſſe ſijns monts / wandt uwe 
9 boꝛſtenſijn lieflijeler dan oo 
datmẽ uwegoede ſalue rieclie 
Bwenname is een wtgheſtoꝛ 
| MIE te (alue Baer omme bemin:të 
— b die meyſliens. 
rechte nae b / {oo loopen wy / Dye coninctt 
leydet mi in Ene camere / Oy bee blijden ons / ende 
ſün bzalie ouer v / i geöinichen uwer boꝛſtẽ meer 
dan des wijns / Die opꝛechtighebemumen v. 
G Ick ben (wart maer fcer liellijc / ghy dochtere 

Hierulalem / ghelijc dye tenten Nedar / ghelijc dye 
tapite ? Salomo / En fiet mi niet ane / dat ic ſo lwart 
ben / want die ſonne heeft miſo berbernt / Rindert 
moeder lunderẽ Én to oꝛnich op mu / men heeft my 
tot cender bewaerderſen der wünb erghen gheſet / 
mer mijnen wijnberch dien ick hadde / en hebbe ic 
niet bewaert. 

Sheekt mite liennen / g hi dien mijn Gele bemint 
waer gh weidet / waer ghi ruſtet / inden middaghe 
op dat ie niet herwaerts ende derwaerts gaen en 
indete bi die cudden uwer gheſellen. 

En kent ghi v niet ghi ſchoonſte onder den wi 
wen foo ghact wt / op die voetſtappen der ſchapen 
Ende wept uwe bocken bp der herderen hupſen / 

Ie gelůjcke v mijne briendinne / minen rey gen 
ghetuych aen den wagen Pharao / Bve wangen 
ſtaen clie mdenſpanſel / ende uwen hals in die lie 
ten wi willen v gulden ſpanſelen maken met filue⸗ 
ren puckieltiens. 

Boen hem die cerifnc herwaerts lieerde / gafmi 
ne narde Gnen rueckee / mijn vꝛient is mi een boſſel 
ken myꝛren / dat tuſſchen mine bostten harighet / 
min vꝛient is mi een dꝛuyue cofter nde wüngaer⸗ 
den te Engeddi. 

Siet mine vꝛiendinne / ghy zt lcoone / ſchodne 
zijt ghi/ Swe doghen zün ghelije duyuen doghen / 
Siet mine vꝛient / ghi züt ſchoone ende hellie, On⸗ 
ſe bedde groenet / onſer huiſen balcken zijn cederẽ 
onſe latten ʒijn tipꝛzeſſen 

Dat. ij. Capittel 
ESE El ben een 9 0 te Saton / cit ren 
A dvooſe int dal / ghelijc een roole onder 
8 A den dooꝛnen / ſo is mijne vꝛiendinne 
onder den dochteren / ghielijck eenen 

: appelboom onder dye wildeboomen 
fo is mie bꝛient onder den ldonen / Icli Got onder 
die ſchaduwe diens / dien it beghere / eñ fn vꝛucht 
is müder kelen foete, 

Hy lept mi inden wünkelder / ende dye lielde is 
fijn banier ouer mi / Bertoelet mi met bloemen / en 
de lantet mi met appelen / wandt ick ben cranck van 
llekden / Sine ſlincke bant leyt onder mijn holt / eñ 
zin rechte bant omhelſet mi. 

id ed were b dochteren Hieruſalem / br den 


| 


Dat. ii Capittel 


tehen / okt biden hijnden optẽ belde / dat ghi mine 
bꝛiendinne niet op en wert / noch en roert / tot dat 
bäer ſelue behaecht. gn 

Dat is die Eme mijns vꝛiẽts. Siet / deſe coẽt 
huppelẽde op die bergen / eñ fſpzinget op die houe 
len / Mine vꝛeut is gelijc cenen eee ot ionghen 
hepꝛte /fiet / ii ſtaet achter ouſen wãt / eñ fet dooꝛ 
tve nſter / en hijcket door die tralien. 

Mime vꝛiendt ant wooꝛdet eñ ſpreett tot my / 
Staet op mme vꝛiendimie / mine ſchoone / eñ cott 
herwaerts, want liet / die winter is bergaen / Wen 
reegẽ is wech / eñ Daer henen / Die bloemẽ zi daer 
dooꝛt geton ſen / inden lande Denlenten is toe ge 
comen / eũ gie toꝛteldupue laet haer hooen / in on 
fen lande / Ben vijchboom beeft enoppen gecregẽ 
Die wijnſtocken hebben oogengecregẽ / eñ geuen 
Garen ruec / Staet op mine vꝛiendinne / ende coẽt 
mine ſcoone / toemt hier / Min dupue in dye kepe 
gaten / in die ſteen reten / Thoont miuwe gedacte 
Taet mi uwe ſtemme hooꝛen / want Big ſtẽmeis 
ſoete / eñ uwe ghedaente lic klick. D 

Hangt ons die voſſcen / dye cleyne vo Otten dye 


die wijnbergẽ verderuen / want onſe wijnberghen 


hebbẽ oogen gecregen / mine bꝛient is mine / eñ ie 
ben fiue / die onder die rooſen weydet / tot dat den 
dach coel woꝛde / eñ die ſcaduwe wijche / ke ert wr 
der / wert ghelijc renthee! mine bꝛient / olt ghelijc 
een iong he heyꝛte op den ſcheyde berghen. 
. C Dat. iti. Capittel. 
. . ſochte ſnachs in mijn bedde⸗ dien 14 


5 RE 4 en vant hem niet / c wil op flaen / eñ 
in die ſtadt omme gat, op die ſteechſ⸗ 
— XW hens ende ſtrats / eñ ſoecken dien / die 


mite ziele bemint Ick ſochte maericen bant hem 


met Die wachters die in die ſtadt omme gaen / die 


vondẽ mi/ En hebt ghiniet ghelien die mine ziele 


bemint: Boẽ ic cen wepnich boog bi hen quãdoẽ 
vãt it diẽ mine ziele beminnet / It houde hẽ / eñ en 
wil hẽ niet late tot dat it hem bꝛinghe in minder 8 
moeder huys /in mijnder moeder camer. 
It belweere v ghi dochteren Hieruſalem /byden 
rehen oft hijnden opten velde / dat ghi mine vꝛien 
Dinne niet op en echt noch. en roett tof dat hair 
van ſelfs beuallet 
Mie is die / die op dimt wi der woellinen / ghe Ol 
ljjck cenen rechten roo el ghelijt een getieeke van 
mpꝛrẽ / wieroot / eñ alderlep puluer ef apotekets 
Siet ronts omme dat bedde Salomo ſtaen tſe 


ſtichſtercke wi den ſkercken in Iſrael/Si houden 


alle ſwaerden / eñ zin begua mme te ſtrüden / Een pe 
gelijc heeft ʒijn veert aen zijn dgye / om der vice. 
ſen willen inder nacht 
Bye ſconmcek Salomo liet hem cenen bedltade 
maken vã hout / wt vibanon / der ſeluer colomnen 
waren fluerẽ / dat decſel gulden „bat Etten puͤrpu 
ren / diẽ vloer midde in was lieflic geplauept / om 9 
der dochteren te hietuſalem bille, Í 

Gact teit aenſchouwet ghi dochterẽ Zion 
den con:nck Salomo in die troone / daer mede hẽ 
fine moeder getroont heeft inde dage züns hooch 
2 inden daghe der blhjſtappen zins herten. 

¶ Dat. itij. C * 


Cantica canticoꝛum 
et mine bꝛiendinne / ghi zijt choone 
et, ſtoone züt ghi/ uwe oogben zijn 
„ cbelücdupuen ooghen / behaluẽ dat 
EL Bj) daer binne verboꝛgen is / Bwe hapt 
Led 45 locken is ghelijt die gheyten tudden / 
die gheſehoꝛen zijn opten bereh Gilead / B we tan⸗ 
den zijn ghelije die cudde metbeſnedender wolle / 
die wr der wallcen tomẽ/ die altem ael twee vꝛuch 
ten dꝛagen / ende onder hen en is gheene ouutucht 
haer / Vwe hppeu zijn ghelijck een roſijn varwen 
luder / eñ uwe redene liellic / we wangen zun ge 
tic die ſchale acuden garnaet appele / beualuẽ dat 
daer binnen vetboꝛghen is / Vwen hals is ghelijck 
den too ꝛne Dauid / met bozſtgeweere getimmert 
daer Aen duylentſchilden hanghen / eñalderhande 
G wapenen der ſtarekei / we twee boꝛſtẽ zijn gelige 
twee tonge rehen/ twee bꝛuchtẽ / die ouder die roo 
len weyden / tot dat HE dach coel woꝛde / eñ die fcâ- 
Dube wicke/ Ick wil totten myꝛthen berch gaen 

ende totten wieroot houele | 
Shi zit in alder manieren ſeoone / mine vꝛien 
dinne / ende daer en is gheen bleeke aẽ v / eoẽt mij 
ne bꝛupt van Libanon / coemt bã Libanon / gaet m 
ne / treedt herwaerts vander hoochtẽ Aniana / van 
der hoochten Senit / ende hermon / vander woo⸗ 
ninghen der leuwen Banden berghen der leopaer 
dẽ / Ghy hebt mi dat herte ghenomen mine ſuſter 
lieue bzupt / met uwer ogen eene / ende met uwer 

hals ketene eene 

V oe kraep zijn uwe boꝛſten mine ſuſtere /lieue 


Le 


bꝛupt / Vwe boꝛſtẽ zijn liellijcker dan wiju / en den 


rueclie uwer ſaluen gact te bouẽ alle welrietkende 
crupden / Bve lippen mine bꝛupt / ij gelije dꝛup⸗ 
pende honichraten / houich ende melt is onder uwe 
tonghe / ende uwer cleeder rueck / is ghelijck den 
wieroocs ruechke a ö | 
D Mꝛneluſtere / lieue bꝛupt / ghiʒijt eenen bello. 
tenen hot / Een bellotẽ fonteyn adere / eenẽ beſegel 


den putte / V we ſpꝛuptliens zijn ghelijt een luſthof 


Van granaet appelen / net edelen vruchtẽ / eyperen 
met narden / Narden met ſoſtraen / calmus eñ ca⸗ 
nele / met alderleyboomẽ Libanon / Mpꝛrhe ende 
aloes / met allẽ beſten welrieckenden cruydẽ / Ghe 
lit een bof foriteyne / gelijt een ſonteyuie der leuen 
der waterẽ / die vã Tana vloepẽ / Staet op nooꝛt 
wint / eñ tomt ʒuytwint / eñ waeyt door minẽ hof 
op dat alle zijn welriecnende erupden dꝛuppen 

I Dat. b. Capittel 

Ine vbꝛient tomein finen hot / eñ ete van 
fine edele bꝛuchten / Comt mme ſuſtere 
eue bꝛupt in minẽ hot / Ic hebbe mine 

mpꝛrhe met minen weltieckenden crupden akghe 

broke’ Jen heb mine rate met minen huenich ghe 

ten / Jcheb mine wijn met mine melcke ghedꝛont 

lien / Etet nune bemindẽ / eñ dꝛinct mine bꝛienden 
ende werdt dioncken 

G Ick ſlape / maer min berte waket / daer is dye 
ſtemmemjjus bꝛiẽts / die eiopt / doet my openlieue 

vtendinne můnſuſter / mine dupue / mine vꝛoome 
Mant mün hooft is vol daus / ende mijn blechten 
zün vol nacht dꝛuppelen / Jen hebbe minen roc we 
getrocken / hoe falick hem weder aen ghetrecken 
Ic hebbe mine voetẽ ghewalſchen / hoe ſal ieſe we 
der buple maten 


Ld 
te 
f 


a 


Het. bi. Capitten 


Maer mine vꝛient ſteeet zin bant door tgadt / 
eñ mijn lichaẽ beefde daer al / doen ſtont ic op / dat 
ic mijnen Orient open ſoude doen. Mijne handen 
dꝛoopen met mpꝛrhen / eñ myꝛrhẽ liepenouer mp A, 
ne vingheren aenden handen aent llodt / Eñ doen 1 
ic miuen vient open ghedaen hadde was hi wech 
ende henen ghegaen 

Doen ghine mine fiele wt na fijn wooꝛt ie ſocht 
hein / maer ic en vant hem niet / Ick riepe / maer hy 
en antwoorde mynꝑpet / die bewaerders die in dye 
ſtadt omme gaen / vonden mi / Bie lloeghen mi wo. nn 
den / Die bewaerders opter muerẽ / namẽ mi mij⸗ VR 
nen doeclie / Je belweere vghidochterẽ Hieruſa⸗ 
lein vindet ghi mine vient / ſoe ſegt hem / dat ic vã 
minen crauck ligghe 

at is uwe buent Goot andere bꝛiẽdẽ / S ghi 
ſtoonſte onder DE wijuẽ ! Mat is uwe vient boor 
andere vꝛiendẽ / dat ghi ons ſo beſwoꝛẽ hebt; st. 
ne vnent is witte eñ root / wtgeeoꝛẽ ond veel dus 
ſendẽ / Sine hooft is dz kijuſte gout / Sine vlechten 
zin gecrupſt zwart / gelüc een rauen / S ine oogen 
zén ghelije duyuen ooghen / aen die waterbeken / 
met mele ghewaſſchen / ende ſtaen in dye volheyt / 
Dime kinnebacken zün ghelije die waſſende weltie 
ende truyts gerdekens der apoteliers / Sinlip⸗ 
pẽ ſijn ghelũt tooſen / de met vlocynder myꝛrhen 
dꝛuypen / zijn handen zijn ghelijeguldene ringhen / 
bol Toꝛlopſen / Sün lichaem is ghelije reyn yuo: 
rien met ʒapſnren ouertrockẽ / Sine beenen zi ghe 
lijemarmoꝛ talomnen / gefundeert op guldẽ voetẽ 
Dijn ghedaente is ghelüjclibauon / wtuer coꝛẽ ge⸗ 
lijeeederen / Sün hele is ſoete ende gheheel liekllic / 
Een ſodanigen is mijn vꝛient / mie vient is een 
ſodanighe / ghi dochteren Lieruſalem. 

| Bat. vi. Capittel. Y 

—Erwaerts is dan uwe brent gegaë 6 

/ Ò ghiftoonfte onder den wiuẽ: wer 

, waerte beeft be b Orient gekeert / ſo 

e willen wimet bhem ſoecken / min 

vuent is neder gegaen in né hot / tot 

dẽ welrieckenden ctupts gerdelens / dat hy hemm 

die bowen ſoude weyden / eñ rosſen plucken / Min 
bꝛieut is mijn / ende ien ben ſijn / die hem onder die 

rooſen wepdet. B 

Shit huebſch mijn bꝛiendſine / gelijt Thiaza 
here ghelijen Bieruſalẽ / veruacrlijek ghelijckh een 
heyꝛſcerpte / Weert uwe oogen bau mi want 6 ma: 
lien mi ſtaut / B we h pꝛẽ ʒijn ghelijt een tudde gep 
tẽ / die optẽ bereh Gilead geſcoꝛen ſijn / uwe tande. 
ſijn gelijt een cudde ſchapen / die wt der waſſche co 
men / die altemale twee bꝛuchtẽ dꝛagẽ eñ daer en is 
geene onuꝛuchtbaer onder hen / Bwe wangen zijn 
gelijt een ſtaleaen eenengranaet appele / behaluen ! 
dat daer binnen verboꝛghen is. N 6 

Tleſtich is der comnginnen / eñ tachtentich der 
biwiuen / eñ der meyſkens en is geen getael / Mer 
eene is mijne duyue mine bꝛoome / Een is haerde 
moeder die liefſte / eñdie wtuertoꝛenehaerd moe ⸗ 
der / Doenſe die doehterẽ ſagen / pꝛijſdenſe die ſrlue 
ſalich / Bie coninginnen eñ biwiuẽ lookdenſe. Hie 
is deſe die boort coët gehe die dageraet / ſchorne ge 
Iich die maue / wtuercoꝛen ghelijck die zonne ver⸗ 
uaerliie / ghelijc die heyꝛſcerpte. | 

Ack ben neder gegaen indennoothofomtebe — 


0 


| * 
| Bk 
* 


* 


| Cantita canticozum. 
ſchou wen die ſtruycrnens aen die bene / om te ſcou 
wen / oft dẽ wijnſtock bloeyt / oft die granaet appe 
len groendẽ / Mine ete en witte dz niet / dat himy 
tot eenen wagen Amminadab gelet hadde. 
Meert weder / Weert wed / O Sulamith / leert 
weder / lieert weder / dat wi v ſchouwen / Mat Get 
ghi aen Sulamith / dan repen te ſahanam. 
¶ Dat. vij. Capitttel. | 
Oc huebſch ie uwen gane in dẽ ſchod 
nen / ghipꝛinten dochter / De lende 
en nen ſtaen ghelijck aen malcandeten / 
EN et ghelüc twee ſpanſelen / die eens niee⸗ 
i ters hant ghemaect hett / swenna⸗ 
uel is gheltjck eenen rouden belier / dyen nemmer⸗ 
iucer dranck en onthzeect / Binen bupelie 1s ghelijt 
enen tar wen hooꝑppe / met rooſen omſtelen / Dive 
twee boꝛſten Cn gelije twee ionge rhee twelingen 
wen hals is gelijck eenen puorientoctne / Bie 
ooghen ſiju ghelije die poelen tot Besbon / aen die 
pooꝛte Sathꝛabbim / uwen nuete is gelij den too 
ne op Tibanon / die tege Damaſcõ tet / N we hooft 
ſtaet op b gelije Carmelus. Dat hapt op v hooft᷑ is 
elije den purpuer des conines in plopen gebondẽ 
Hoe huebſch eñ hoe lieflic ſijt ghi / ghi beminde 
tot welluſten / V lengde is gelijckeenendadelboom 
ende uwe bozſten den wündꝛupuen / Le ſpꝛac / Je 
moetop den dadelboom climmẽ / eñ ſme tache aen 
gripen / laet uwe botten fijn ghelijek dꝛupuen aen 
den wünſtoct / ende uwer mieten rueclie gelijc ap= 
pelen / ende uwe kele gelije goeden win / die minen 
pbꝛienden ſachtelijen ingae / ende ſpꝛeke ban ouden 
boozleden dingen / stine vbꝛient is mijn / eñ hi hout 
hem cot tot mi/ | Ee 
Coomt mine vꝛiendinne / Laet ons wi gaen op 
dat veldt / ende op die doꝛpen herbergẽ / op dat wy 
vꝛſoech ep ſtaen totten wünbergen / dat wi ſien / oft 
den winſtot bloepe / eñ oogen ghecreghen hebbe / 
Olt die granaet appel boomen wt gelſlaghen ſijn⸗ 
Vaer wil ick v mine boꝛſten geuen / Bye mandꝛa⸗ 
gozen geuen den ruecke / ende Goot onſe duerelijn 
Alderhande chele vꝛuchten / Mine vꝛient ichebbe B 
beyde nicurde ende oude gehouden. 
¶ Dat. viij. Capittel. 


— 


— 


df 1 
| ko 5 d ej Daer bupten vinde / eñ b tuſſen moch: 
| 8 te / dat v dor niemant mp dat en rook⸗ 
de, tk wide v leyden / eñ in müjnder 
eee de guy myleere n ſoudt⸗ 
Baer wilde ie v dꝛencken met gemaecten win / en 
metten moſte minder granaet appelen / Sine ſunc 
ke 21 leyt onder mijn hoolt / eñ fine rechte hant 
u omheltet mi. k » 
Achefweere v dochterẽ Bierualent / dz ghi mi 
ne beminde niet op en wett / noch en roeret / tot dʒ 
Mer vã (cifs behage / Wie is die / die daer op batef 
bander woeſtinen / eñ leenet op harẽ vꝛiẽt / Gn⸗ 
der den appelboom werte ic v daer uwe moedere 
vgebaert heeft / dacr met v gelegen heelt / die v ge 
Settet migelůt eenen zeghel op b herte / ei ge 
lůck eenen ʒeghel op uwen arme / Want liefde s 
ghelijck die doot / eñ toornige lieldeis batte 
Belt die helle / haren glott is Nerich / eñ een blam 


ie geeft v mu bꝛoeder / ghidyemß 
ZA der moeder boꝛſten ſuyget / dat ick vd 


dat: biij. Capittel 
me des BEREN / Dat oock bele waterẽ die liek 
de met en moghen wt bluſſten / noch die ſtroomen 
die derdꝛencken / al wüde een allet goet in ſnẽ hup 
fe om die liekde geus / ſo en (oude dz alle niet gelden 
GOnſeſuſter is cleyne / ende en heeft geene boꝛ⸗ 
ſten / Mat lullen wi onſerſuſter doen / alſmen nd 
ſal aen ſpꝛeken / Is ſi eenẽ muerte / ſo willen wi fl 
uere bolwetcken daer op timmeren, Js Gel due⸗ Oy 
re / foe wilien wile beſtighen met tederen takelen / 
Fel ben een muere / ende mine boꝛſten fn gelijen 
eenenthooꝛne / doen ben ien gewoꝛden boot ſinen 
oogen als die ghene die brede vijndet. 
Salomo heeft cené wnberch tot Gaal amor 
Hi gha den wijnberch den bewaerders / dat eicke O 
boat ſine buchte brachte dupſent Glueren 
penningen / M inen wijnberch is boor mi / 
B Salome bebotender dupylent / mer den 
bewaerders twee houdert met nen 
buchten. Shi dye inden houen 
woont / die geſellchappẽ merc. 
ken daer op / laet my uwe 
ſtemnie hozen / Vlietmi 
nie vxiendt / ende ſijt 
ghelijceeuenthee 
oft ionghen 
hirte / opd 
welrieliẽ 
de crup N 
de ber 
gen 
Ende des hoogen leidto Salone: 
) t 
zak 
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Die draghete grakt dat volck Ilcacts Ende In hont 

haer harre Bods verachtinghe voor / ende bert ondicht ha 
8 re toeto men de ſcha de / ende Bons raſtinghe 
27. Dat. cerſte: Captttel N n 


itis dat geſich⸗ 
te leſaie des ſodõs A moʒ / 
N° | SN e Lan Juda 
LEN Hierulalem / inder tijt 
729 1 gp Bie, Jotham / Ahas/eñ 
„ , Iehillia/ der Coninghen 

NME ban Juda 
N CER Úoortdahihemelë, 
gbiaerteijch Want die GERE 


a 


yſtert toe o 4 RE 
ſept. Ack hebbe hindert opgeuoet / eñ berheuẽ / eñ 
ſi ballen mi af, Gené oſſehe nent ſinẽ heere, eñ dye 
ezel die tribe zins meeſters. Maͤer Ifrahel en be 
kennet niet / eñ mijn volt en beeft geen Vet fant S 
wee des ſondigẽ bolcs. Des voles bã graoter miſ⸗ 
daet / des boolachtighẽ ʒaets / der verderkder kinde 
ren / die den EI verlatẽ, Den heyligẽ in Ira 
dl vertoornẽ / eñ te rugge wichen. Wacrõmelal 
m' b noch meer ſlacꝛals ghi dies niet dan te meer 
achter waerts en gaet⸗ Dat ganſce hooktis trancii 

f dat geheele beet is mat. Vandẽ boetſolen aeu tot 
ten hoolde toe / en (Ter niet geſonts aen hem / mer 
wondẽ / ir amẽ / eñ etterbulê, dye niet vermaect / 
noch berbondẽ / noch met olye veredelt en zijn. By 

ne lant is woeſt / uwe ſtedẽ zijn met bier verbtant / 
die vꝛeemde vertert uwe ackers Door uwẽ oogen 
LAS eñ is woeſt / alſo dattet die breëde omkerẽ. Eñ ſo 
vir wat daer noch ouerghebleuẽ is vãd dochter Dig, 

| dat is gele als een hutlen in eenẽ Wijngaert „als 
een waechuyllien inden ſtoppelẽ / als een ſtadt dye 
gewonnen is. In dien ons dye GERE Tebaoth 
niet een wepnich ouerblijftſels en hadde gelatẽ / ſo 


VE cin a ER Ome BLA 
Bet eerſte. Capittei 
waren wi als Sodoma / eñ als Somoꝛthaa 
OSghy voꝛſten ban Sodoma /hooꝛt des YE. 
EN woort. Shi Somoꝛrhiſthe bolcaenmerct 
ons EHE geſet. Mat doet die menichte dijn 
re oſferhandẽ: ſpꝛeect die CHE. It ben (adt bã 
der bꝛantofferen der rãmen / eñ banden betten der 
gemeſten. Eñ ic en hebbe geenen luſt totten bloe Hie. bi 
de bande varren / lãmeren / eñ boeken. As ghyin Plalm! 
cõteñ v berthoãt vooꝛ mi. Me eyſcht ſulcs ban kom xi 
uwen band? Sm dat ghi dor minẽ boerhof out 
vertreden? Enbꝛenget niet meer ſpijſoſter te ber 
gheefs. B we rueewerck is mi eenẽ grouwel. Dye 
Nieuwe maendẽ eñ Sabbathen diemẽ wt roept / 
en vermach ie niet / wãt ũ zijn moeyte rñ bedwãc / 
Min Gele is viant uwer ieuwer maenden ende Moik 
iaergetiden / bouẽ maten zijn mi die ſelue verdꝛie: dats gli 
telic/itk en cans niet gheliden / Eñ al ſteert gh dij doetet 
ne handen wt / ſoe keere ie nochtans mijn doghen zonder 
Ga b / Eñ al bidt ghi veel / ſa en berhodze ic b doch WE / eñ 
niet / want uwe handen zin vol bloets. mz qua 
xk Mathe v / reynicht b / doet uwe boolch we der con 
fen ban minen doͤghen ·Lact af bâ tquaet / eñ leert ſcientiens 
goet doen / denct optghene dat recht is. Helpt den OQ 
verdꝛuctẽ / doet dein weellens recht / eñ Helpt der 
weduwen akkers Comt dan eñ laet ons van tBraf 


fen ſpꝛeliẽ / pꝛeett die CEN E / Al warenuwe 


ſonden bloet root foo ſulleu ſi nochtans Mee wil 


- Worden . Eñ oft i als rooſen verwe root waren / 


ſo ſullen & nochtans ghelijck als bitte wolle zijn / 

In diẽ ghimi haoꝛẽ wit / ſod ſult ghi des lãts goe 

den ghemeten. Mer iſt dat ghy b wepgert / eñ zit 

vöngehooꝛſaem / ſoe ſult ghi vandenlweerde geghe Deukkt 

ten woꝛdẽ. Wat den mont des BEREN leyfet. Deuten 
Hoe gaet dat toe? dat die vꝛome Stadteen boe * 

re gewoꝛdẽ is: Si was bolrethts / Bie gherechtie 

heyt woonde daer / mer nb mooꝛdenaers Bint 

ver is Cchupm ghewoꝛden / eñ dinen Branc met wa 

ter ghemengt. Dijn voꝛſten zun akuallighe / eñ der Le. krbiz 

dieuen gheſellen / St dntfanghen alle gheerne ge 


ſchentken eñ denckenop ghiften. Ben weeſlens 


eñ doen ſi gheen recht / eñũder weduwenlalen en 
ronnen niet boordaet 

VBaeromme ſꝑpꝛeect dye GERE Zebaoth / die 5 
Machtighe in Stael, O wee ic moet mi trooſten 
doot mine viandẽ / eñ mi wellen door mine bian 
den / eñ moet mine handen teghen v keeren / eñ dif 
nen lehuym op dalder ſuuerſte vaghẽ/ eñ alle dijn 
tin wech doen / eñ v weder fiechters geuen / gelije 
te boten gheweeſt ʒün / eñ aetſheerenghelijt int 
beginne Als dan ſulſtu een ſtadt der gherechtithz / 
ende een Brome ſtadt heetẽ. Zlon mort doo dat 
recht verloſt woꝛdẽ / eñ hare geuanghen doot ghe 
rechticheyt / op dat die ouertreds eñſondaets ta 
men met maltanderente nieute gaen / ende die DE 
GERE verlaten/vernielt worden. Mant ñ moe 
ten te ſchande woꝛdẽ / vanden eycken da er ghi di 
ne genochte in hebt gehadt / eñ beſchae mt woꝛdẽ 
van die bowen die ghi v erkoren hebt USanneer 
ghi zijn ſult ghelijc eeneptke met doꝛre bladeren, 
eñ ghelijck als eenen hol londer water. Als uwe 
beſcherminge zin ſal gelhck als Werc (oft diaſth) 
ef haer Boen ghelůck eon voncke / eñ alle beyde tit 
men aengeſteken worden / dattet nyemand en (at 
tonnen gebluſſchen 1 


QEi 


Die pꝛopheet Je laa 


x die voeptuge der heydenen tatter kercken Jöds / 
ö oen ter ede vꝛede /die Door Chiſtnm ſmen 
volcke n Cal / Een ſtraffunghe om der akgoderie 
ux. 
re in dl Dat / ij. Capittel 
A | HEHE dat Jeſaias die ſoõ mos lach 
1 75 ba zuda eñ hieruſalem. Het Blin 


dl 


in die iaetſte tijt / dat den berch daer 
des EE MEN hups is / op getun 
— ener? ſal wordẽ / hooger dan alle ber 
gen / ende bouen alle houelen verheuen worden) 
mich. lij Eñ alle Hepdenen lullen daer tot loopen / eñ bel 
volcs henen gaen / eñ ſeggen. Coeint laet ons Op: 
ten berch des EEA EN gaen / toten huiſe des 
Sodts Jatob / dat hi ons leere line wegen eñ dat 
wi wandelen moghen op Gre baren, Mandt van 
Zion ſal dat ghelet wigaen / ende des h EREN 
poort van Hleruſalem / Eñ hy ſal rechten onder 
die heydenen / eñ ſtraffen veel voltks / dan ſullen li 
bare t weerden tot ploechyſers / ende bare ſpieſſen 
tot ſeyſſenen eñ ſituelen malten / ant daer gheẽ 
‚ bolck zijn en ſal / dat deen meſſe tegen dandere op 
bete, Ende ſi en Cullen vooꝛtaen mer meer leeren 
ootlogene O ghy huys Jacobs coemt herwaerts / 
act ons Wandelen int licht ons HERKEN 
Maer ghi hebt dijn bolck dat hups Jacobs la 
ten weſen. Mant ſibedꝛiuens meer dan die ooft: 
8 waerts liggen. Ende het Cún dach vertneſers / ghe 
lijck als die Philiſteen / eñ ſi matten der bieemder 
kinderen veel. B we landt is vol filuers cit gouts / 
ende uwer lchatten en is gheen eynde / Vwe lant 
is vol peerden / eñ uwer Wagens ents gheen ghe 
Deu bi tal. V we lant is oock vol afgoden / ende ghi acube 


ln 


2 


sr 


Je xluij, det die wercken uwer bandê/Die welcke uwe vin 

| geren ghemaect hebben. Daer knielet tghemeyn 

volt voor / daer verootmoedighen haer die Jonc⸗ 
keren/ dat en ſult ghi haer niet vergeuen 

HGBaet in die ſternrootſen / ende derbercht b in 

der aerden / vooꝛ die dꝛeeſe des EE rende 

— goot zün heerlijcke Maieſtept. Want die ooghen 

van alle menſchẽ ſullen vernedert Worden / ende 

ſo wat dat hooghe lieden zin / die ſullen haer moe⸗ 

ten buyghen / Bie E Eli (al alleen booch Cn 

op dye tút‚ Want den dach des EHE N Zeta 

hf oth / ſal gaen houẽ alle dat boucerdich ende hooch 

Mich · . is / ende ouer al dat verheuen is / op dattet verne⸗ 

dert worde. Hock bouen alle hooghe ende verhe 

uen Cederboomẽ op den Tybanon / ende bouen al 

le eyekenin Galan / bouen alle hooghe berghen / 

ende bouen alle verheuen hueuelẽ / bouẽ alle hoo 

ghe tootnen / ende bouen alle ſterckte mueren / boa 

uen alle ſchepen des meers / ende bouen alle toſte 

like ſehipuanen / alſo / dat hem bupghen moet zlie 

mans hoochept / ende vernederen / ſo wat hoogbe 

Wieden zijn „Ende dye GEERL (al alleen hooch 

ʒijn in dien daghe / En met denafgoden Alt ghan⸗ 

ſchelit een ander werck Worden 

Dan ſalmẽ inder ſteenrootſen holen ghaen / eñ 

in die clippen der aerden / ban dye beeſe des HE 

AEN ende vooꝛ zijn heerlike ſMaieſte ydt / als hy 


hem op matieuſal dat aertrijt te verſelnicken. In 


dier tijt ſal een pegelie wech Werpen Ane filueren 
ende gulden Sodekens( die hy hem badde doen 
maken om aen te bidden in die molholen eñ ble⸗ 


me verdꝛuct ghi mijn bole: ende ontſtelt die aen⸗ 


* 5 N 

Het. ij. Capittel 
dermuplen gaͤten / op dat hi mach in die fteenreten 
eñ berchipleten cruypen / voor die bꝛeeſe des E 
RE / ende voor lijn heetune Maieſtept. Als hy 
op Naenſal om te verſchꝛicllen dat aertrijc. Daer 
omme laet nbaf / vanden menſche die adem inder 
mieſen heeft. Mant waer boot ſal hy ghehouden 
wooden g 
Hoe datſe S odt ſtraffen ſal om hacer der aftredinghen 


wille / Ende bilonder dye vouwen / om hacrder houger⸗ 
die / ende o ucrlecdigle vercicringhe 


Dat. ij. Capittel. 


Antlet / die h EN / die hEE Hie 

c baoth ſal van Hietuſalem eñ Ju 
es da nemen alderiep vooꝛraet / books 
s taet des bꝛoots / eñ pꝛeuiſie des wa é 
ters / die Stercke / tñ Crijſchlieden / 


uen. Ende kintſche ſallen ouer haer regneren 
Matt ſullen Drijvers onder den volcke ſijn / deen 
tegen den anderen / ende een peghelick ouer Auer 
nacſten.Eñ die iongbelint ſal ſtout weten teghen 
den ouden / ende een eerloos man teghenden eer 
baren. Dan lal een ſinen broeder wi züns vaders 
buys grüpen. Ghi hebt tleederen / weeſt onte pin 
te. Taet doch dit perikel onder dine bant zi / Mer 
hi ſal tot dier tit weren ende ſegghen. It en ben 
gheen medetünmeeſler. Dacr en is noch boot / 
noch ooctt cleeder in minen huiſe / en ſettet mi niet 
tot tenen Boꝛſte indẽ volcke / Bant Hieruſalem 
valt daer benen. Ende Juda leger Daer, A enghe⸗ 
len dat uwe tonge / eñ uwe doenteg henden GE 
N E zijn dat li dat aenſchijn zinder Mait ſteyt we 
derſtaen. Haer openbaer ghelate wüſtſe / andt 
li (eggen van haer ſonden / ghelijck die van Doda 
ma / eñ fi en verbergens niet / Mee haer der fielen / 
want het is met haer lonſheyt geloont 

Piedict banden gherechtigen dat zit goet heb⸗ 
ben / want ſi ſullen die bzuchten van haren handẽ 1 
eten, Mer wee den godlooſen / want ũ ſijn boos / mat 
ende het Gal haer betaelt woꝛden / ſoo zit verdient Ole 
hebben. Dye dꝛijuers mins volcks zijn kinderen Abs 
ende die Viven re geren haer, O mün volck / dün 
wers verlepden ben verderuen den wech din | 
re boetpaden / Macr die EE laet daer ter 
rechter hant / ende hy is op gheſtaen tvolck te ooꝛ⸗ 
Deelen, Ende die BE ERLE tamt ten doꝛdeel met 
ten Outſten zins bolts / ende met ſinen Boſſten / 
Mãt ghy hebt den wijngaert ver woeſt / ende den 
root banden armenis in uwen huyte, Maerom⸗ 


bh 
— 


fichten der allendigher? Spꝛeett die En / die 
HERE c baoth 

Ende dye HEERE ſpꝛeett / Daeromme dat 
die dochteren Zion ſtout ſijn / eñ gaen benen mel 
opgeretten halſe / met een ſchimpachtith ghelich⸗ 
te / treden ſi daer henen / ende lwentſen / ende heb 
ben toſteuke ſehoenen aen bare boeten, Baer om 
me fal die BEERE dat hooft der dochteren Zi 
on kael maken. Ende dye E EN E Zebaoth / 
die (al haer lieden ſchoo ne hayz heel wt trecken” 
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ban 115 ben. WMandt dine mannen (ul 
ten dodit ſweert verghaẽ / eudedijne ſtercke inden 
ſtrůt. Er dijne poorten ſullen trueren cit clagben 
Eñ i lal wdeſt opter aerden fitten, Bat dan ſeuẽ 
wijuenſullen eenen man aengrijpen / eñ ſegghen. 
i willen ous ſelfs gheneren ende cleeden “ Laet 
ons maer ſlechs na dinen name heeten / op dat on 
le verſmaethept ban ons genomen worde 


KE  Cwanvertammer dye haet paer nae ontmoeten tal met 
delokten der ghenadenende trogſts Door, Chziſtum. 
| Dat. ii. Captttel 


3 N dier tit ſal des EEA ſpꝛuy 


{ 0 10 91 (eer ate edel eñ pꝛitetſch ij, Eñ die Bruch: 
1 rrir DE 88 ten der aerdẽ Geertie eñ tloer / by den 

„ ghenen! dye in Ilrael behouden wor 
lt a riß 9 Ne? 


1 EN den. Eñ ſoo wie daer guer bituen ſal 
0 in Zion / eñ duerſchlet in Bieruſalem / dien ſalmen 
0 heplich heeten „Cen pegrlijck dye daer geſtreuen 
ies onder die leuendige te Hieruſalẽ. Blo die EE 
5 n E die Orepnichept der dochterẽ Zio al wabe 
g al /eñ die bloctſculdigẽ hieruſaſemo ban haer ver 
diuenſal / dooꝛ den geeſt des rechts „ern dooz den 
geeſt des biants 
n Eñdte Een & ſal ſcheppen yer alle wo 
ningen des berchs Zion ( ef (a waer li bergadert 
/ is) wolcken eñ toock des daechs / eñ bierſchijnſele 
0 | 81 machts bernende. Mant daer (aleen beſchermin 
ghe zijn ouer alle dat beerlick is. Eñ fi laleen ten 
il kee zin tot een ſchaduweſſdaechs beo: die hitte ſeñ 
KFen toeinlucht eñ berberginge voz donweder eñ 
| den reghen 


0 t Wie pꝛopheet vet wijt den volcke dye duechden / dye hy 

2 vooꝛ andere volcken ghedaen heuet / Ende daer tes 

ghen hare ondancbaerheyt /ende onghehodzlaemhberte / en⸗ 

de thoont wat ſkraffmqhe des verachterg genſtaende ig 
Dat. v. TCaptttel 


B wel aen / Ick wil minen lieue een 
| edelken mijns soms finghen / van fi 
k neu wüngaerde. Mijn lief hadde ee⸗ 
nen wöngaert op een vette plaetſe⸗ 
Eñ hi hadde hem betbupnt ende be⸗ 
miert / eñ edele wůngaertranchtẽ daer in beplant, 
Vp timmerde oort eenen toꝛen daeri in / cñgroet 
eenen wijnkelder ofte wünperſſe daer inne / eñ hy 


l N 14 wathtede dat hy diupus voortbꝛẽgen ſoude. Mer 
k hibzacht wude drupuk . 25 doꝛdceit abi borgers 
1 van Hieruſalem / eñ gbi manns van Suda tuſſchen 
1 mi ende minẽ wiüjngarrt / Wat ſalmen doth meer 
Ms doenaen minen wöngaert/ dat ic niet aen hem ge 


daen en hebbe?: Naerom beeft hi dan wilde drup: 
Ne bracht! als ic wachte dʒ hi dʒuyuenſaude voeꝛt 


Het. b. Canittel. 


biengẽ ! b welarn / ick wil v thoonen wat ie m 
nen wüngaert doenſal / Sine wandẽ lullen wech 
ghenomen Worden /alſoo dat hi verwoeſtſal wok. 
den. ER linen thuyn Lal berſthooꝛt eñ vertreden 
orden Jeck wil hem woeſt latenligghen / dat hy 
noth getoꝛt / noch ghemeſteten worde. Wiser dat 
ter dijſtelen ende dooꝛnr op waſſen. Eñ it ſal den 
wolckten beuelen / dat ſ daer niet op en reghenen 
Den wijugaert des EE NH EN Zebacttvdat is 
thups Iſracl/eñ die mannẽ Juda/zijn lieklile plan 

ten. chi wacht nadatrecht / Siet / ſo iſt onrecht ende 

ſchenderie. Na gherethticheyt. Siet los iſt claghe 

ende iammer * 

Mee den ghenen dye deen huys aen dandere 
trecken, Eñ den eenen acher aendenaudetẽ bien 
gen / tot datter gheen plaetſe meer en is / alſoo dat 3 
fi dat lant alleen befitsë het is boor den oozendes 
BEEREN Zebaoth. Mat fout ghy feggben: 
Oft uyet alle die huyſen woeſt en ſullẽ worden? eñ 
oock die grootſte ende finite ſonder inwoonders 
ant thiẽ ackers wijngaerts / en ſullẽ mer ſiechs 
eenen pot wijns ebeuen. Ende een mouder zaets 
maer een ſchepel gheuen 

ee den ghenen die ſmoꝛgens brbech! op zün 
om haer tot dat (uppê te ſtellen / eñ Stien tot inder 
nacht toe / tot dat haer den Wijn verhittet. Efi ñ heb 
ben herpen / lupten trommen/pijpen / eñ win in 
hate braſſerien / eñ en Gen op dat Werc des GEE 
RE niet / noch en aenmerent nict op dat geſtha 
pene zünder handen. Daeromme ſal min volckt 
wech gheuoert moeten Worden onuerſiens / ende 
haer heerlike ſullen hongher / ende haer ghemeyn 
bolck doꝛſt lüden. Baeromme heeft dye helle haer 
kele wit op gheſperret / eñ ñ heeft die talen bouen 6 
maten op gheloken / op dat alſoe daer inne baren / 
bepde haer heerlike eñ tghemepn volch / beyde ha⸗ 
re rijcẽ / eñ broliken (oe dat een pegelije hem buy 
gen moet /eñ een yegelijt bernedert / eñ dye dogen : 
der houerdighen berdotmdeditht worden. Mer 
dat dye EE E Zebaoth verhoocht woꝛde in 
den echte. Eß Sod die Heylighe geheplicht wor 
de inder gherechtichept. Ban ſullen die lammeren 
haer voeden / eñ weydẽ op haer plaette/eñ die bꝛeẽ 
delinghen Gullen haer gheucten inder woeſtijnen 
der vetten 

nee den genen / dye aen donrecht trecken met 
ſtrieliẽ der pdelheyt / eñ aen dye ſoude met wagen 
zeelen / eñ ſegghen. Taet zón werck haeſt eñ gerin 
ge eomen / op dat wijt ien. Leet her tomen den aë 
llach des Hepligheni in Flrae! / op i weten 
mogen | 

Mee den genẽ / die dar guet gort / n dat geet 
quaet heeten. Dye wit auplleriulle licht / ende van 
tlicht dupſternillen makken „Bye wit lütt / lorte/eñ 

bant tſoete / ſuer maßen 

nee denghenen / dye vy hack ſeluen bis zin / 

ef ñ heuden haet ſeluen Goot verkkandich | | 
ee den ghenen/ dye Rueſen zijn om Win te d 
Guppen. Eñ dat chijſchinannen int bier zijn. Ope 
den Godlodſen recht geuen / oin det gauen wille. 
Eñ dye dat recht der gerechter LADE ſeluẽ af kerẽ 
Daeromme / gelück als die blamme des Viets. 
het roo vᷣteert / eñ dye ydele ſtoppelẽ wech neemt 

Milo Cal haet woꝛtele beruuplen / eñ haer pdelheys 


QC 5 
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Die pꝛopheet Jelaie 

op baren als ſtof ende puluer, ant ſi verachten 
dat gheſet des HEEREN Sebaoth / eñ berlina 
den dat wooꝛt des Hepiigen in Stael, Dacrom⸗ 
meis denthooꝛne des BEEREN vergramt op 
ziju dolek / eñ ſtrect zin haut ouer haet / eñ ſlaetſe / 
dat die bergen beuen. Ende haer lichamennigsen 
ghelijc als Richt opter ſtraten. Ende nac dien alle 


PA 
. Ll 


iſaleen banier boort laten coms ber: 
Bepdenen / endedie ſeiue lachen van 
Yen epude der aerden. Ende ſiet / haeſteliccñ (el 
ſullen i dart comen / ende Deer en is gheen onder 

i hacer moede oft (wach ende gheene dpe Uupmert 
bft ſlacpt / ende gheenen van haer en Wort DE goꝛ 

del ontdaen van finen lendenẽ / noch die ſchoenrie 

men gheloſt. Haer pijlen u gheſlepen / ende alle 

here bogen geſpannẽ / Die clauwen haer der peer 

den zijn gelijc als kepſteenen / ende haer waghen / 

raders als een wintſtoꝛme. Si bullen als leeuwẽ 

ende crijſſchen als der leuwen welpen. Oyſullen 
grimmen okt moꝛren / ende den roof gripen / ende 

wech dꝛaghen / alſo datter niemandt en ſal af ver⸗ 


te onder 


{chen als die zee ruyſſchet. Lilmen dan dat lant aen 
fien ſal. Siet / fo fat: dupſtermſſe zijn ende anrt / 


wolchen a 
rerhardt in bootheden / ende Daer omme geplaecht Cal woz 
den i 

Dat. vi. Câpittel 


— 


tiger als die Conint Ba ſterk/ſos 

Ep IG each ic den VERE litten op eenen 

Ar hooghen ende verheuen ſtoel / Ende 

SBE nen loom betuulde den Tempele / 

die Seraphim ſtonden bouen hem⸗ 

ende een peghenne hadde (cs vloghelen / metten 

| tween decten li haer aenſichte / ende metten Ween 

bedeeten ſi haer boeten / eñ metten tween bloghẽ 

| ſi. Deene riep totten anderẽ ende ſpꝛacli. Heplich / 

Heplich/ Heplich is die HEERE Zebaoth. A lic 

landen zijn van zijnder eeren vol. De Dorpel beef 

de van die ſtome haers roepẽẽs / eñ dat hups wert 

vool roots. 

DZoenſpꝛac ick. Mee minder / Ick ben eenbe⸗ 

doꝛuen man. Mant ic ben een menſche van onrep 

nen lippen / ende wooue goe onder een bolck ban 

onrepnen lippen. Maut iehebbe den Couint den 

HE EI E Zebaoth gheſten met minen oaghen / 

Doen vlooch een vandẽ Seraphim tot my / ende 

hadde een gloeynde liole in die bat die hy met een 

tanghe banden outaer ghenomen hadde / ende hy 

toerde minen mont / ende ſpꝛack. Siet / hier mede 

zijn dijne lippen geraect / op dat uwe mildaet ban 

v gbenomen ſoude woꝛden / ende dat dine ſonden 
„berfoentin 

mat. ri Eñ ick hooꝛde die ſtemme deo BEER E R/ 

Tu. bij / dat hi (prach, Wien ſal ick doch ſeynden? Mie (al 

a/ xriiij onſe bode zijn: Ende ick ſeyde Hier ben ick / Seynt 

rim mi Ende hi ſpꝛacki : Saet henen / ende ſpꝛeect tot 

deſen volcke. Hooꝛt / eñ en verſtaets niet. Sietet / 

ende en hennes nyet , Berhardt dat berte ban dez 

fen volcke. Ende lact haer oogen dick zijn” eñ ver 


Apo / ii 


en laet men thooꝛu niet at᷑ / mer jn hant is noch 


loft worden / Spfulien in dier tijdt ouer haer ruyf 


U Han dat licht oock duyſterniſſe ju Alin inen 


Hoe Zetgias ger oepen is / ende gletonden / woe tvoick 


Het: bij. Capittt!e! 
bliut hare oghen / op dat ſi met haren ooghennyet. Pr 
enſien / noch met haren doren niet en hooꝛẽ / noch 
gee niet en berſtaen met haer herte / op Dat haet 
bekeer en mochten / ende genelen. Mer ick ſpꝛac / 
HE Elie hoe langhe? ihjy antwodzde. Tot dat Wit 
die ſteden woeſt Worden / ſonder inwoonders / enñ Ax 
die hupſen ſonder lieden / eñ tot dattet veldt ganſch hé 
Woeft ligge. ant die GERE Cal dat bolck bees Ee 
re wech doen / ſo datt et landt ganſch berlaten Gl Am 
ligahen. Nochtans ſal dat thiende deel daer in bli B 
uen. Mant ſi ſullen wech geuoert / ende verheerr 
worden / ghelüt als een Epcke eñ Linde / dye weile 


lie den ſtam behduden / al woꝛden hacer bladeren B ui 
af gheſtsoten. Ende ſulcken fam ſal een heylich gl 
zaet ſijn jk ME 
¶ Dee poꝛopheet Areft den Coninc om dat hi van den hek Kf 


denkchen gorloofen coninghen vernaert is / Ende od ds 

warach:ighen leuenden hein niet en vetlaet / y geeft hem 

cen teeken der ghenadeu / dwelc hi niet en ontkantt Dair 

omme vercondicht hi hem die ſtraffinghe Gods 
Dat. vii. Capittel 


Etc ghebuerde inder tezt Ahas / des 
coons Jotham / des ſoons Blia/ des 


* 
2 0 


5 ma Comncs Juda / dat Rezi die couint ii * 

. Be 8 N tot Spꝛia / eñ Pekah ſiemalies foo- xi 20 

— nee die Coniuc tot Iſraeloptoghen 
tot Icrulalem / emtegen haer te ſtriden. oe wel. 
Dat Ale met en coudẽ berwinnen / Boen wert den be 
huyſe Dauids ghebootſchapt. Bie Spriers berla. MR 
ten haer op Ephꝛaun / Doẽ beefde haer dz herte / Ei 
ende therte haers voles / gelijc als die boomen in * 
den woude beuen banden winde E 
Doen ſpꝛat die j EE E tot Jeſaiam : Saet er 


bene wt A has te gemoete / ghy eñ dijnſoon Sear 
Jaſub / aen dat cynde des waters ſtroomẽ / aendẽ 
opperſten waterloop! aenden wech der verwers 
acher, Eñ ſpieett tothem. Hoedt v / eñ weeſt its 
En (jé niet verſaetht / eñ dijn beet en laet met ber 
lagen ſijn van deſen twee roockende banden / | 
te wetẽ / vooꝛ DE thooꝛne Gezu niet den Spꝛiers / 
en des (oons Nemalia / oin dat die Syꝛiers tege v 


ES EN ä 


eenen boofen raet ghemacct hebben / nut Epbta E 
im eñ den foon emalia / eñ em dat leggen, Mi r 
willen op tot Juda / ceude die beruaren / ende daer bre 
in bꝛenen / Eñ den ghenen die ons genoecht dect E 
tet cenen Coninilk maken. ant alſo ſpꝛeect dye heek 
Eli E Zebaoth. Cen ſal niet blinen / noch alſoe Mier 
gaen / Mer gelijck Damaſcus dat booft is in Sy⸗ br. 
ria / ſo ſal cʒin dat ho oft (ijn in Damaſco / Ende ki 
duer vökentſeſtich faer dan (alt met Ephraim ge bi 
daen zin / bat â gheen volt meer ſijn en ſullen. Eñ Nr 
gelijck als Samaria dathooft is in Ephraim /ſoo [on 
(at die (oon emalia dz hooft jn in Samaria. FE hrs 
dat ghijs nieten gelaoft/fo ſalt v miſſen de 
Vie GELRE (prach tot Ahac / eñ ſeyde/ riet 


Begheertd eenteenen Landen HEERE dijnen 
Sod / Het ſi neðwaerts inder hellẽ / oft qpwaerts 
inder hoochten. Mer has ſepde. Ick en wil niet 
heyſſchen / op dat it den EEE niet en tempe 
tere. Boen ſpꝛachi/ Mel aen / So hooꝛt / Ghi van 
den hupſe Bauids. En tb niet ghenoech dat ghi 
die menſchen quelt / ghi en moet oot minen Sod 
quellen: Daeromme ſoo al v die E EHE ſeifss 
een teehengeuen Sick / Een Jonckfouwe Along 
I — 


—— 


n ed 
Die Pꝛopheet Jeſaia 
Ina fanghen / eñ eenenfaan baren / ef ſalhem Imma⸗ 
I nuel noemen, Boter eñ honich lal hyeten / un dat 
t hi wete dat quaet te berwoꝛpẽ / eũ tgoet te vernie 
ſen. WOanteer dit hint leert tquaet verworpen? 
eñtgoet deekieten lo al d tãt daer ghi vã bꝛeeſt / 
verlaten zijn ban zijn twee Coninghen. Maer dye 


11 
5 | _ BERE al ouer b/ouer uwe voic / eñ ouer dins. 


baders hups dagen laten comen / welcke niet gbe 
l wbweeſt en zin / fint dier tijt dat Ephraim ba Juda 
geſchepdenis / door den Tonite ban elſſyrien 
Want in dier tit fal dye Iz E Eli E den vliegẽ 
blaſen / dye aent eynde der riuteren Egipti ʒijn/eñ 
den hyen inden lande MTut / dat ſ comen / eñ leg⸗ 
gen haer neder aen die beke / eñ in die ſteentlipp⸗ 
eñ in alle hole boomen / eñ in alle gaten, Totter (el 
wer tit ſal die l Eſt E dz hooft! eñ die hayꝛen aen 


1 0 . 
deu boeten at ſcheren / eñ den baert met een ghe 


hurt ſcheermelle. Te wetene / dooꝛ die ghene die 
op geen ſide des waters zin / als door den Coninc 
van Leflpzien | | 
Totter ſeluer tit (aleen mã eenẽ hoon roepen 
eñ twee cudde ſchapen weyden. Eñ hy ſal (oe veel 
te melchen hebben / dat hi boter te eten hebbẽ ſal / 
Mant ſo wie inden lande ouerblikt / die ſal honich 
eit boter te eten hebben / Bvant het ſal tot dier el 
uer tijt gheſchieden / dat fa waer nb duyſent wijn 
ſtocken ſtaen / daerſullen duſent ſiluerlingen wor 
den / daer ſullen dijſtelen eñdooꝛnen zün / datmen 
meet pßlen eñ bogen daer benen ſal meeten gaen / 
VBybant inden ganſſchẽ lande ſullen doornen ende 
btemen zün / datmen dot tot allen den bergen! dye 
men met houweelen plach omte hacken) niet ge 
1 comenenſal tonnen / wt bꝛeeſe der dooꝛnẽ en bre 
men. Mer menſal die oſſen daer laten gaen / ende 
dieſckapen daer op laten wepden 5 
. Eñ die EEA E ſpꝛat tot mi / Reemt boor b 
1 een groote tafel / eñſchꝛijtt daer in met eens men⸗ 
(chen grittie / ookt haeſtelijck / Beelt gheringe die 
buete / Eñ ie nam tot my twee trouwe ghetuygẽ / 
de pꝛieſter Bꝛia / e Tacharia / dẽ ſodõ Jeberechia / 
eic ghmetateender Pꝛopheterſſen / die was / be 
nirucht / eſi fi baerde eenẽ ſoon. Eñ die E Eſi & 
ſmyꝛat tot my. Weet hem / ſio okt haeſtelijken / Deelt 
te Gheringhe die buete. want eer dit hint roep? CA, 
e Tieue vader / lieue moeder / (al die macht Bamaf 
ci eñ die haue! oft roof) Samarie wech ghenomẽ 
worden, dodo den Coninc tot Aſtorien 
| Eñ dye HE EME ſpꝛac vooꝛdertot my / ende 
fſeyde. enghelien dat dit bolck water tot Siloha 
beracht /d velene ſtillekens bliet / eñ berlaet hẽ op 
ANeezin / eñ deon Remalia. Siet / lo (al die E E⸗ 
Nn ouer haer tome laten veel ſtareke waterſtroo 
men / te weten / den Conint tot Aſſpꝛien/eñ alle fi 
ne heerlicheyt / ſo dat Kauer alle hare beke varen / 
ei ouer alle hare deueren ghaen / En li ſullẽ in Ju 
da inbꝛetiẽ eñ ſwemmẽ / eñ ouer haer henen gaẽ / 
fdbiot dat l aenden hals reyckẽ . Ende ſullen hare 
„ blogelen wt bꝛeydt / dat f dijnlat O Immanuel 
n veruullen-hoe wt dattet doc is 
Dat volck wort getkeatt om dattet God verlaet En 


de nattet metten gödlooſen verbont maect / ende bi haet 
15 Ani .* Dat men alicen op dat ghe tupch der lehzift 
1 5 Wat, viij. Capittel, 


Het. ix. Cap itte 
Eeſt booſch ghi volckẽ / ende gheeft R 
% / kochtãs die vhicht. Hoort ghijt alle 
% i die gene die in varrs landẽ zijt NZa: 
pent v / eñ geeft nochtans die bluch⸗ 
ö ee. Ueue wapẽt v / eit geeft nochtãs 
die vlueht. S luyt eeuẽ raet. Eñ daer en moet npet 
van comẽ. Geradet v / ende daer en tome nyet at. 
Mant hier is Tmmanuel EN 
Want alla ſpꝛeect dye GERE fot my / ghelije 

oft hi mt bidet bant name / ende leerde my / dat ick 
niet en ſoude wandel opten wege vã delen bolt. 
lie / eñ ſpꝛeert. Ghi en ſult niet ſegghen / Een ver⸗ 
bont, Dit bolt en ſpꝛeett nieuwers at / dan vã ber 
bont / En bꝛeeſt fo zeer niet / gelſjen als ſi deen / eñ 
en laet v niet grouwelen/mer Heylighet den E 
KE Zebaoth / dien laet v bꝛeeſen eñ verſehnicliẽ / 
zijn / ſa Cal hi een Heylichdom zijn / Mer eenẽ leert 
des aenſtoots / eñ een lepe der argherniſſen den 
Eeen huyſen / Nrael/eñ den boꝛgheren ban Wies 
ruſalem / tot eenen {trick eñ eenen bal / ſo dat haet 
der Geel haer daer aen ſtootẽ / vallen / bꝛeken / ber⸗ 
ſtrict/eñ gheuanghen ſullen woꝛden 


G indt dat ghetupgheniſſe te ſamen / beſegheit 


dat gheſer ap mijne ſonghers. Maut ick hope op 
den EEE / die ʒijn aenũcht verboꝛghẽ heeft 
baar dẽ hupſe Jatobs / Mer it verwacht zünder / 
Siet / hier ben ick / eñ die kinderen die mydie HE 
RE ghegheuen heeft / tot ef teehen eñ wonder in 
Iſrael / vandẽ GERE Zebaoth / die opten berch 
Zion woont ** Pan 5 
ſſer wanneer dar ſi v ſegghen / Shi moet die 
Maerſegabers eñ die Teenenbedieders vꝛaghs / 
die daer clappen eit diſputerẽ / dan ſult ghi ſegghẽ / 
En ſal dat volc niet inf God bꝛaghẽ? It behooxß 
lcher den dooden te bꝛaghen dan dẽleuendighe??⸗ 
Ja na die wet eñ die ghetuyghenilſe / In diẽ ñ dat 
niet enſegghẽ / lo en ſullt i die moꝛghenſtont niet 
hebben. Maer A ſullẽ indẽ lande ronſomme gaẽ / 
berhardt eñ hongherich. Ef als ſi hongher lidẽ / ſo 
ſullen ſi tooꝛnich worden /eñ bloectten haren Co. 
nine eñ haren God. Eñ ſullen op haet ſeluen gha Qf 
pen / eñ onder haer dye aerde aenſſen / eñ enſullen 
niet vindẽ / dã bedꝛuttheyt eñ duyſterniſle „Krant 
fi zijn berdonckert inden anrt. Eñ l gaen dwalen 
de in duyſtermſte / want daer ſal wel een ander 
donelierheyt zůn / die haer benautheyt maect / dan 
hetinbooꝛledene tüt was / dort lichtelijt toeghint 
inden lande Zebulon / eñ inden lande Naphthali / 
eñ doent daer na ſwaerder wert aendẽ weghe des 
meyts op dele ſide der Joꝛdanen / aẽ dye palen der 
heydenen g 
Mer verhaelt ht heer den voorledenen ta mmer / ende 
die gheuangheniſſe / op dat ũ die toecomꝭ de londen waes 
nemen / Dan die toecomſt ende dat ri cke Chꝛiſti / Mi ver 
0 haten hoochmoet / ende vercondicht Hors draf 
— er Ee. 
— Et volc dat in duyſterniſſe wandelt / 
dat feet cen groot licht. Eftouer den 
be ghenen dye daer in dupſteren landen … 
S woonen ſechinet een claerheyt . Shy 
E maert der heydenen veel / eñdaer by 
enmaert gh der bꝛuechden met veel. Ban dünen 
tweghen ſalmen bꝛolñjc ʒün/gheltjck alſmen bip is 
inden oogſte. Eñ ghele alſmen 18 


En | 
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Die pꝛopheet Je laia 
die buete wt deelt. ant ghi hebt het Jock haers 
taſts / eñ die roede haerder ſchouderẽ / eñ den (toc 
Hhaer s dziuers gebꝛelien / ghelije als inder tijt Mi 
dian / Mant alle ooꝛiogẽ eñ opꝛoet / eñ die bebloe 
de cleederen Cullen verbant / eñ metten viere Geta 
teert Worden’ Mant ons is een kint geboꝛen / ee: 
nen ſoon is ons gegeuen / Miens heerſchappie op 
zijn ſcouderen is / eñ hiheet / Honderlijck / ſiaet / 
Cracht / dtueſe / Eewich vader / LE vꝛeedſaẽ prin: 
te op dat ũne heerſchappie groot worde /ende des 
breedte gheen eynde / op den ſtoel Bauids eit ſijn 
conincrijck / op dat hijt bereede en ſtercke / met ge 
recht eñ getechtichept / vã nvaen tot inder eewic⸗ 
heyt. Die ernſtige zelderſche liefde des EM EN 
der heyꝛſcharen al ſules doen, 
Die E E heekt een wooꝛt geſonden in Ja 
tod / eñ datis in Iſrael gecomen / dattet alle t volt 
van Ephzaim / eñ die boꝛgeren ban Samaria we 
ten ſouden / die Daer (eggen in hoochmoedicheyt / 
eñ in eenen ſtouten Ánne/ Die tichelſteenen zijn ge 
uallen / mer wi willent met viercante eñ gehoude 
ne ſteenen weder timmerẽ. Men beeft die moer⸗ 
befsaomen afgehouden / maer wy wilen Ceder 
boomen in die plaetfe letten. ant die EE 
Cat des Aczin erijſchuolt tegen haer verhelfen / eñ 
bare branden te hogpe dergaderẽ / alſo dat die Sp 
riers van voxẽ/eñ die Philiſt eẽ ban achter aenco 
mẽ / ap datſe Iſrael alſo met een bolle lialie inſloc 
ken mogen. Eñ in dien alle / ſo en laet ſinen thosz 
ne noch niet af / ende zijn bant is noch wigeſtrect 
Mant dat bele en keert hem noch niet totten ghe 
nen dieſe ſlaet. Eñ ſi en bꝛa gen na den HEERE 
Tebaoth niet B 
_ Bacrommelal die EM afhouden van Ji. 
Q tael bepde dat hoofteñ den ſteert / beyde dẽ ſttonc 
hie xbiij eñ die taclien op eenen dach. Die oude eerlike lie⸗ 
den dat zijn die hookden/ Die Propheten die dact 
balſcelic leeren / die zijn den ſteert / Eñ die vooꝛgã 
gers des bolcs dat zijn verlepders / Eñ die haer la 
ten leydẽ / dat zn die beruondene. Daeromme en 
tan die EH aen hare ionghelinghen gheen bit 
ſchap gehebbẽ / noch haerder weeſnens eñ wedu⸗ 
wen met ontfermen / ant 6 ſijn alte ſamen ghe 
ueynſt eñ boos / ende alder menſcen mont ſpꝛeett 
dwaelheit / Eñ in dien allen en laet ſinen thooꝛne 
noch niet af / eñ zón hant is noch wtgeſtrect 
Ot dat godlooſe Weten is / ontſteken als een 
vier / eñ het verteert dooꝛnen eñ heggen / ende het 
bernt als in een dic wout / eñ het gheeft eenen hoo 
gben roock / ant dat landt is verdupſtert inden 
thooꝛne des EHE der heyꝛſchaten / Endat 
volck is ghelück als ſpijſe des viers / Nyemant en 
ſal finen naeſten ſpaten / ſceaer Gek yemant at tot 
ter rechter hant / ſo lijdt hi hongher / Okt eten fog 
ter ſtincker hant / ſo en woꝛdẽ niet verſaet / Een 
peghelic al tbleeſch bannen arme eten / Manual 
fe den Ephraim / eñ Ephꝛaim den Manaſlſe. Eñ 
li alle beyde tſamen Judam. In dien alle en laet 6 
nen thooꝛne niet ak / eñ zijn hat is noch wigeſtrect 
€ ren clagbe tegen die balfche ongerechte oterheeren / 
met vercandinghe van haerder graffingen Teghen den 
hooch vast des Conincks van Aſtirien / Ende hoc hem 


Bod verootmoedighen Cat Lenen trooſt Ilraels 
\ Dat. x. Capittel. 


noch wegeſtrect 


Het. x. Capittel 
re Le den wetmaliers / die ongerechte 
% Jſtatuten maken eñ beſcrijuen booſe 
ö wetten / op dat ſi die (aken der armẽ 


5 AN VA megthen buygen / eñ tpꝛannpe dete sak 
N eeninden rechte der llechter / onder 
mmen vo cctie / alſo dat die weduwen haren root / 
eit die Weelkens haer bucte zijn moetẽ / Mat Culé 
ghi doen inden daghe der beoechtngbesett des ge 
dꝛuyſch dat vã verre comt! Tot wiẽ wilt ghi blies 8 
den om hulpe? Eñ waer wilt ghi dan uwe eere la 1 
ten: dat ũ niet onder die gheuangen ghebuycht en 8 5, 
werde / eñ onder die verſiagene en valle? In dien n 
allen en laet inen thooꝛne niet al / ende ũne hãt is 8 


O wee doc A ſſiria / die et roede müns toons / 
en eenen ſtock is ban minder grammichept / Jen 
wil hem ſeynden teghen een geuepnſt volck / ende 
hem beuel gheuen teghen dat volt mijnder gram 
ſchappen / dat hijt berooue / eñ widele / eñ vertrede K N 
ghelijck llü ck opter ſtraten / hoe wel dathijt allo 
met en meẽt/ ende ſijn hert alſoo niet en dẽct / mer 
zijn meeninge is veel volcs te vernielen / eñ wit te 1 
roeden / Mant bifpreect/ En zijn niet alle mij vos ki 
ſten Coninghen En is Cal No niet fo licht te win * 
né ale Carchemis! Enis Wam ath niet ſo licht als hj 
Arpad: En is Samaria met ſo als Damaſt?:Se⸗- kt 
lit als mijne bant bonden heeft die afgodifce Co Vik 10 
nincrijcken / der welcker afgodë nochtãs ſtercker xi 
waren dan die gene die tot Rieruſalem eñ Sama | 


ria zin / En (oude ick uiet alfoo Wierutalemdoen! / 8 
er baren beelden ! ghelijt ick Samaria ghedas heb f 
beeft baren beelden. 21 


Mer als die GERE alle zin bere volbꝛacht 0 
beeft o pten berge Zion eñ te hieruſalem / ſo wil 
ic beſoecliẽ die bꝛeeſe des hoochmoedigẽ conincs 
van c ſlyꝛen / eñ die opgeblalentheit van fine hoo E 
uaer dige ooghen / Daeromme dat hi ſpꝛeect/ Jeck ii 
hebbe dit dooꝛ die crachte minder handen gedaẽ / De 
eñ dooꝛ mijne wüche yt / want it bẽ cloer oftöſtan 
dich / Ac hebe Dre lantſchappen anders ghedeelt / 
eit haer in tamen berooft / Eñ gelt als es machti 
ge hebbe it die inwoonders te gronde geworden 5 
als eenẽ hoenderen neft beeft mine hant die volc⸗ 1 
ken geuonden / alſo dat ic alle die lantlchappen a 
men gheraept hebbe / ghelijemen die epyeren op ra 
pet die verlaten waren / eñ daer en iſſer met eẽ dye 
een vederken verrueren dert / den bee opdoẽ / oll 
die dock eens pipt p | 

Mach oock een aecte oft bl haer beroemen te 
gendengenen die daer mede houwet? Oft mach 
eenſaghe haer oot beroemen teghen den ghenen 
diele rect. Dat waer geiije als een roede haer ver 
hiektegẽ DE genen dieſe befiget oft dꝛiuet / oft dat 
hẽ de ſtot opꝛechte / als oft hy geen hout en ware / 
Waer am lal die GERE, EGA Zebaoth ond 
fine vette armoede ſemdẽ / eñ hiſal bare heerlich 
aenſtetiẽ/ dat f bernẽ alata een bier / En dat licht 
Ilraels ſal cen vier zijn eñ ſün Heylige ſaleẽ blam 
me ʒñ Eñ ſal ſine doo inẽ eñ bꝛemẽ asſteniẽ eñ ber 
teert on kenẽ dach / Eñ die heerüicheit bã zij mout 
ef vã z belttal beduen / met Gele eñ lichaẽ / eñ ral 
vgacẽ / eit beltbluchtich woꝛdẽ / dat ooc die ouerge 
bleuẽ bomẽ vã zij wout getelt ſulẽ mogẽ woꝛdẽ / 
datſe ooc een hint Cal moge teellenẽ (okt beſeriuc) 


NN en 


EE EREN 


— 


— 
— 


— c 


BiePronbeet Jeſala 

1D J dier tijt ſuntẽ die ouerghebleuene in Frael / 
ende die ontcamen zin inden hupſe Jacobs / haer 
niet meer verlaten op die gene dieſe lloech. aer 
ſi ſullen betrouwen op den E ERE den Bepli⸗ 
| gen in Aſrael inder waerhept Dye ouerghebleue⸗ 
e. xix ne ſullen haer bekeeren / Ja die duergebleuene in 
Jatob tot Godt den ſtercken. Want O Ifrael al 
waer dijn volt ghelijck als tlant aen dye zee / ſo (ul 
len nochtans Ope ouer gebleuene vã haer bekeert 
worden. ant in dien dattet berderuen opbout? 
ſo (al daer een oueruloedige gerechticheyt tomen 
Die BERE die GERE Zebaoth laet wel ver⸗ 
deruen. Maer hy deſlieret nocht ans inder ghant 
ſcher werelt \ 


Daerommeſpfrect die EE lie h ECR 


4 8 Zebaoth. En vetlaecht vniet / můn volel dye tot 
1 Zion wodneſt boor Aſſur / Hi ſal metté ſtot lat / 
ende ünenſtaktegheu bopheſten / ghelijck als in 
* Egipten. ant hrt en ſal met langhe zůn / dye on 
0 genade / cñ mijn grãſchap ouer haer onduecht (al 


een eynde hebben. Als dan ſai die EERE Ze 
baach een gheeſſelouer hem verwechẽ / gelüc als 
indẽ ſtende tot ſidian opten belde Geb. Ende 

hi ſalfinen ſtak dien hi aent mept ghebꝛuptte / op 
haetten / ghelijt als in Egipten. Sp dpe tit (al ſiuẽ 

laſt van dijne ſthouderrn wijcken moeten / eñ zijn 
boo die vette — 1 We 
Ic laet goet zin / iy tomt tot Liath / hitrect 
doo igron. hy mötkert zin hey in ichmas 
Si trechen boor ouſen legher Seba duct / ama 

is verſchzict. Hibesth Sauls vliet G du dochter 

Sallm chtüſeht met dúnder ſtemmẽ / Hoott tor 
Taiſa. Bu allendige Anathoth / ꝛadmena Wwijct 

Die borgers tot Gebim ioopen daet ak. en bil 
uet b auontueren eene dach tot Nob Dan Al hy 

line hant ſtercken tegnẽ den berch der dochter Si 

on / eñ teghen den buetiel Jeruſaſem. Vaer Get, 
die EE HE HEERE Zebaoth (at afhouwẽ 

DE ripe met macht. Eſ al dat hooch opgheretht 

ſtaet af coꝛten/d it alſo die hooghe vernedert wor 
den /eñ die dicke boſſehagiẽ met pfer af ghehouwẽ 

worden / Eñ Tibanuis (al door die machtige batlle 


Citen Pꝛophette op dye töecomſt Chora Areckende / en 
de op zijn office / Ende welcken vrede ende ruste den ghe 
joonighen door hem oütmoeten fal . 

4 Dat. (i. Capetecl 


den ſtamme Pai Eñ een ſpꝛupte wt 
zuder woꝛtele ſal vrucht vodit bre 
o ghen ropten welchen tuͤſten (al den 
. gheeſt des j E EH EN / den gheeft 
des wüchepts ende des verſtants / den gheeſt des 


Sherechticheyt tal dat goꝛdel zünder lendenẽ ʒün 
Ende dat geioolſe dat gordtſel inder npert / Bie 


lock van deinen halle. Kant bat iock (alDeeunple 


. Nde daer tal een roede opgat vu IL 


Het. ij. Capitte.. 
woluen culten udenlammeren woonen. Eñ dye 
Tuppaert biden backen neder ugghen. Een cleyn 
indekken (al die calueren / eñ ionghe lecuwen / eit 
dat meſttee tlamẽ onder malcanderẽ dit / Dye 
koepen eñ bepꝛen / eñ die ionghelecuwẽ ſullen on: 
der een weyden / eñ alloe dat hate ionghen by mal 
cânderen ligghen. Ende die leruwenſullen ſtroo 
eten / ghelijck als die oſſen. Eñ een kint noch (ups 
gende / ſal zijn ghenoerhte hebben op der llanghen 
hol. Eñ een gheſpeent kint ſal ʒijn bant ſteken in 
die holen der balililnen Men en ſal upemanden 
quaet doen / noch quetſen op minẽ heylighen ber> 
ge. Maut dat lant is vol der kenmiſlen des EE 
E / Ende daer mede als metten water des 
meyꝛs bedect * r g 

Ef hetſal gheſchiedẽ tot dier tijt, dat die wor 
fel Iſai / die daer ſtaet tot tender banierẽ den vole 
lien / na die Celtic ſullen die bepdenen vragen. Eñ 
ʒijn ruſte ſal heer lick zijn. Eñ tot dier tijdt ſal dye 


BEERE noch eens zün haut wiſtrecken / dat hy Rosti: 


die ouergebleuene ban ſinen volcke verwinne /o 


wat daer ouerbleuen is / vanden Aſſytiers/Egin 
teners / Phatros/ſwoꝛenlãt / Elamiten / Sineat / 
Hanath / eñ banden Eplanden des meyꝛs. Eñ hy 


fal een banier onder die heydenen opꝛechten / ende 
ſaltlamen brengen die berigechde Jraels / eñ die 
verſtropde wt Juda te hoope biengẽ / vandẽ vier 
eyndẽ des aertriſcs. Ende den haet tot Epbraim 
ſal ophouden. Eñ die vianden ban Juda ſullẽ we 
geroept worden / alſo dat Ephram Juda niet ha 

ten en ſal / noch Juda en ſal Ephraim niet benidẽ 
Mer l ſullen den P hiliſteenteghẽ den Wettenop - 
den halſe zijn / eñ beroouen alle die gene die tegen 
den ooſten woonen / Die Edomiten ende ſeꝛoabi 

tei lullen hare handen teghen haer vouden. Die 
kindere Amnionſullen gehooꝛſaem zijn. Eñ dye 
EE (al die ſttoomendes meyꝛs in Egipti 
verbannen. Eñſal fine hant jatengaen ouer daa 
water Plum met linen Bercken winde „en die ſe 
uen riuperenſlaen / datmẽ met ſchoenẽ daer dook 
gaen mach. Ende daer ſal een bane zijn den guer 
ghebleuenen van ſinen bolckhe/dpeoticrgeblenen 
zijn banden zllyꝛiers / als Alrael gheſchiede/doen 

ä wt denlande van Egipten toghen 


¶ Vit is eenen lofſanck ende dancſegghmghe des gheloo 
Dat. xiſ, Lapietel 
ſegghen⸗. 


I derſelüer tijt fl ghi N 
Ick dantke v E EHE / dat ght Exo 


EE bac dene thooꝛne he gewendt heelt, 
SE SES endetrdoffetimt 
Siet Goöt ie mijn weyl/ leben ſenzet / eñ en onittie 
mi niet. Mant God die y Eli Eis münſtere. 
te / eñ minen Plalm /eñ hiis mijn kerl ghewonde 
Shi ſult met bꝛuechdẽ water ſchepßẽ/ wt die kon 
teyne des ſalichmak ers 
En ghia legghen tet leluer tit, Danet den y — 
KE. Pzediliet finen name / vetbreyt onder den 
beteken zin werenen /gedentt hoe dat Aname 
Pear «oden 
Singet den z EA lof vat hi heerlijk gehandels 
heet,  Sülrsâkenigtkinalle landen 
Jupchet eñ triüpheekt ghi iuwaddets tet Sion / 
Wenk die Weylighe kleber DT ige 


pe 


** 


Ateoꝛnich ghetweeft bit duer fm / ende plate iff 


„„ en 
1 „ 
* 
* „ 
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Die pꝛopheet Jelaia. 


Clan die Grafengte Sabileng 
Dat. Tn. Capittei 


At is den laſt of: ſttaffingt ouer Ga 
y bel / die Welch Jeſaia die ſone Amos 
8 ſa ch / d eſt op cen bart te opte hogẽ 


Aoperch'toept ſtoutelit tegẽ bait Wer 
pet die handen op / act die Pꝛinten 
in tert ken dos die poorter It hebbe minen gehey 
lichden geboden / eñ nune ſtercke geroepẽ tot mij 
nen thoome / die daer brolick zijn in minder beer 
liebept ok Daerr is een ghectijſch van eẽder 
menichte opte berge / als vã een groot volt / Een 
het oepe ais een gheruyſſche der berſaeinder eo 
nincrijcken der heydenẽ / Bie EEA E Zebaoth 
wapent een heyꝛ totten ſtrijde / die wt verten lan: 
den comen banden eynde des hemels/ Ja die ZE 
NE ſelta metten heyle zijne thooꝛns / om te oder 
urn dat ganſche lant : 

Daetomme huylet᷑ / HM ant den dach des BE 
GER io na bi / di comt als een berwoeſtinge van 
den almachtighen / Baer omme (uiten alte handen 
moede werden / eñ dat hette ban alle menſcen fal 
verklauwẽ / deruaremiſſe / anxte / piin / ſal haet ouer 
comen / aer lieden (al bangiebeit zijn ghelijt ren 


S 


Der bꝛouwẽ die in aerbept gart / Dye eene ſal hem 


boor dE anderen bꝛreſen / eñ haer atniicht bã bier 
antſtenen / ant ſiet / des h CAREN dach eempt 
grouwelic / thosꝛnich / eñ gtimmende om dat lãt 
te verdeſtrueren / ende die ſondaets daer wt tr roe 
den Mant die ſterren aenden hemel / eñ 35 Stien 
enſchijnen niet tlaec / Die zonne gaet vel dupſtert 
op / ende die mane ſthünt dencket / x It wil 
dat aertrüe beſoetkẽ / om haerder booſheyts wille 
eñ die godloſen om haerder onduechdẽ wille. Eñ 
it wil des hoochmoets der ſtouten ren eynde ma 
ken / eñ die gouarrdle der geweldiger vernederen / 
alſo oot dat een mã Dierder ziju ſal dan fijn gout / 
eit een mtſehe weerdet dã goutſtucken wt Ophir 
Bacttomme wil it den hemel beroetẽ / dat dye 
aetde beuen ſal / bã haer platt / doo die grãſtap 
des EER EN Zebaoth/eñ door DE dach zijns 
thooꝛns. Ende Gabllon fal zijn ghelije als een ge 
taecht ther / eñ ghelije ceu tudde ſonder koye ofte 
ſtalle / ſoe dat cen peghelñe tot ſinen volcke thuyſ⸗ 
waerts keeren / eñ een pegel tot Auen lande vlie 
deu ſal/ Datromme, wie daer gheuonden wort / 
dye al dozſteken woꝛden/eũ ſo wie daer bi is / dye 
al dooꝛ dat ſweett vergaen / Daet ſullẽ dock haer 
kinderen boot haren oogen verwoꝛcht /haer up 
fen geplondert / eñ bare wüuẽ geſtheynt worden? 
Mant ſiet / Pe wil dye eden ouec haer berwer⸗ 
hen / die weicke gheen fuer en ſoecken / noch nae 
gout bꝛagen en ſullen / mer die iongelingben met 
N boghen dooꝛſchieten / eñ die bꝛuchten des lichaës 
Zichim niet onttermen / noch ſparen en ſullen. 8 
dʒ ʒõ ald lſo al Babilonia dat ſcoonſte onder den Co 
bande ninerñ ten / die heerlijee pompetye der Caldern / 
wüde omgbekeerf woꝛdẽ ban Sod / ghelſitk als Soda» 
quade ma ende Somoita / alſo datmen vooꝛtaen daer 
touêbe met meer woo nen / noch pemant daer bliuẽ en fat 
vogelen inder eewichept / Bat aac die ?;rabiſſthe daer gee 
als zün / ne tenten maken en ſullen / ende die ker deren daet 
ſtruyſen gheene hut liens opllaen en ſullen / Meer daer (ul 
Stiffoe ten Zibim logetẽ / eñ bare hupſen ſullẽ vol Obim 
nẽ wle. ende ſtruxſen alen daer woonen / ende velt⸗ 


end 


7 


minen ſtoel ouer die ſterten Sdds bethoghen / ke 


Het:xiiij. Capittel 
gherſtenlullẽ daer danſſen eñ huppelen / Eñ dye 


wien ſullen in bare pal tylen fingken / ende drace- 5D n 


ien in bare lullge loten / Ende haten tijt ſal harſt e K 
goetil 


tomen/Ende hate daghenen lullen haet met ver 


Shu 
— 8 * 


k 


ſupmen dier! 
wart die j EERE ſal hem ouer Jatob ont 9, ed WE 
fetmen / ende Iſtael noch weder omme verkieſen js 11 
ende hart m haer lant ſettẽ / Ende die bꝛeemdelm root 1 
gruſullen tot haer vlieden / eñ den hupſe Jacobs eg 1 
arnhanghen / Ende die Plractiren ſullen die volc⸗ be 2 Er 
ken gbeuangen nemen/ende bringbente thurom eri pee 
hart plectſe / dat dat buys Iſtaheĩ dye volckeren I 1 
be litten ſal / niden lande des BEREN / tot knnetch € 
ten ende maechden / Ende ſi ſullen die gene geuã. 1e. 
ghen Gouden, dic baer ghcuangben hadden / ende ies 
ſy (uilen hecrichappije hebben / duct hate verwin ru 
ners * — ta 
4 1.88977 b 5 22 

Nc her A vonsbeinen pucrber pfandenvelachen ballen Ire 
Ddꝛeyg hinge out Paleſtinam: N b Ne 
Dat. xiiij. Capttel. 8 ie 
PFP: Pde tot dier tidt elo die & EN E. Ed: 
er tuffe geven ſal/ ban dinen iammere * 

t ñ ertuſte / tñ vandẽ harden dienſt ) BT 
daer ghi in gt weeſſ ʒijt / dan ſult ghy ME 

N alſulttien ſpꝛt etwooꝛt hebben tegẽ ea 
den Contntk tot Gabel / ende ſeggen / hoe! Iſt nd 15 
ganſch metten gbeeſſtlaet ghedaen heeft dye bee B 
thattinghe rens een epnde!? Bie EE RE hcefe 
die rede der godloſen ghebꝛoken / den ſepter des 
bolt ſioech in grãan 


hertithept / Ab ruſtet doch die gl 
is ſtille / upthet eñ is bꝛolit / Sit denneboomen eñ 
die Cederboomen opten Libanon betblijden bate 
dock / eñſegghen / Die wie dat ghi ligghet ſod en 
toemt niemant hier op /die ons aſhouwe. Die hel 
le daer onder beefde boot b / doen ghi haer teghen 
quaemſt / Si bee wert v die dooden / ei alle bocken 
det werelt, ef ghebiet ellt Coninghen det heyde⸗ 
ien / ban hatenſtoctẽ op te ſtaen / op dat ii alle tot 
vſeggheneñ ſünghen / deen boor dander na. Giſtu AF 
oot met gheſtaghen / ſo wel als wi/eñ en gactet v 
niet als ons: Js niet dijne pompolichz hier onder 
in die helle geuaten:ooc met dat ghetlanck dijnre 
barpen! Dye motten ſullen i niet uwe bedde zijn? 
eñ wormenuwe detſele: 
Boe biſtu banden bemmel geuallen / S duſthons 

ne Moꝛgenſterre / oe biſtu tet attden geplelſt / 

ghi die die bepdenen plaghede? Sht dathtet . 

in dünte berten / It wil inden hemel elmmen / er 


wil mi ſtellen opten berch des berbonts / aender ff 
den tegent nooꝛden / Je wil ouet die hooghe bolt 7 
ken baten / ende ghelijck Gn den alderhoochſlen / 
Ja tos ter hellen bateſtu tet Ader banden graue / 
So wie b Bet dle (al v belſen / ende beſchouwẽ / eñ 
ſeggben. Is dat die man / dle de Werelt dede beuẽ: 
eñ di conincriken verſchꝛicte: die dat aettrüt te 
et woeſtenie maecte! eñ die edt datt inne delltun 
eerde / eñ die line geuangene niet los en nete 

het is waer / dat alle Coninghen der heyde⸗ 
nen Gamen doch met etten filten / een pegel in 8 


| 


— 


wr Lagunen Kreer 


ed mw 
‚ BfepPronheeiFeiaia 
nẽ hup ſe / ſꝛet ghi ʒijt verwoꝛpẽ vã dijnẽ zraue / 
ghelijt als een verdoꝛuen ſpꝛupte „gele eencleet 
der derllagenen die mettẽ (weerde dooꝛſtekẽ zijn / 
die hier onder baren tetten ſteenen der hellen / als 
een vertredenoft doot ichaem Shen ſult upet 
alg die begrauen woꝛrdẽ / Hant du hebſte Dijn lant 
bedoꝛuen / eit dün volck verlaghen / Want men 
en ſal des booten ſaets niet meer gheden cken, Be 
ſchicker / datmen ſine kinderen doode / om haerder 
vader ẽ mildaets wilde / om dat ſi oot niet op en ca 
men noch dat lant en beeruẽ / noch dat aerttijcke 
vol bianden en maecken N be 
Endeic wil ouer haet tomen ſpꝛeect die HE 
E Zebaoth/ ef dẽ name Gabels wtroeden wt 
der gedachteniſſe / hare ouerghebleuene nemen en 
de naromelinghẽ ſpꝛeert die HERE Ende it will 
ſe mauen den Eghelen tot een erffruifTe / ende tot 
een water meyꝛe / ende ict wille met eenen betert 
| der verder Fenifle omkecten / ſpꝛrett die HELL 
Zebaoth / Die EE Zebaolh heeft ghelwoꝛe 
eñ gheſeyt / at fout ghi daer toe ſegghẽ: Het ſal 
| gaê gelijt als te denclie /eñ het (al bliuë (oiëket in 
den ünne hebbe, dat Aue geſlaghental woꝛdẽ in 
mmen lande / eiide dat ie hem bertreden (al op ini 
he bergie op dat zin ioe van v genoten werde / 
eni dat zún laſt van uwen balie tomen mach/ Dad 
is tbooznemẽ dwelcke hi heeft ouer tgebeele lat, 
Eñ dat is die wt gneſtrecte haut / auer alle hepde 
nẽ / Hãtdie I En E Zebaoth heuet elſo beſloten 
Wie wilt leeren? E ñ line hãt is wigeſtrect. Wye 
wilt ontwenden 


. 
CD 


re nt ADE Pare doe die tonint Mhas lletk 
e werdt deſen laſt geen / En verblüt 
VE AN vniet geheele Philiſtcen lät/ als oft 
die roede des gheens die vlloeth gbe 
holten Ware / ant wt die woꝛtele 
der ſlanghen / ſal een baliluſke temen / ende hate 
bꝛucht ſal enen vierighen dꝛacke zün / Uant dpe 
| eetſtelinghen der beboeftigbet ſullen haer ghene 
N ten / ende die arme ſullen ſekerlijch Vooren / ler 
® bne wortel wil ic met hongber dooden / ende DÉ: 
(5 _ fieouetgebleuene verworgẽ , & du pooꝛte hußle 
/ ghi ſtadt ſchꝛeyt / ende dat ganſſche Phlliſteer laut 
a is crant. ant Ganden noorden tomt eenen root 
Ende daer enis geen eenlame in Anenboope. Eu 
- de wat ſullen die ambaſlaten der bepdene tuſſcen 
„ beyde vartien ſeggẽ · Te wetene die Eli E heeft 
ELZion beueſticht / ende op hem ſullen die allendige 
zins voles betrouwen 
Í Dan die breete ende verſerichiuge 
67 8 NAoabs endo haer ongteual 
N 14 1 kt Dat. rvi. Capittel. 


UN: It is DE laſt ouer gYtoab/des nachts 
1 AT ſſeomt ec oͤſtoꝛ ingbe ouer Ar in 0: 
1 aq ab / Siis wech / Des nachts comt 
ö f oiinghe ouer Gie in Maab / Sy is 
1 dbbergaẽ / Si gaenhenẽ op tot Gaith 
1 ende Didon tot die outaren om te weenẽ / ende te 


Huußien / ouer eba / ende ſhedbo / in oab / ile 
par hoorden zin ghelchozen / ende alle haer baer 


Het. bi. Capittel. 


den zin afgetreden: Op hare ſtraten garn f ine 


lacken omgordt „Op hate daectië ende ſtratẽ up 

len ſi alte / ende gaen al omme wernende, Bef Len 

eñ Eleale ſchꝛeyen datmẽt tot Jazha hooꝛt Daer 
omme ftarniden oock die ghewapende m Moab / 
Mantet haerder Beten qualichen gact / Mijn her 

te ſthꝛeyde tot ſꝛoab / are vluchtige bneden van 

der Drie iarigher boe tot Zoar toe / Mane ũ gaen 
henen tot Luhith ende weren / eñ opten wech tot 
Bozonatim toe / Daer vetheft hẽ een iammerlije ge 
ſchrey / Dye wateren imrim berdꝛoghen datket 

hop verdoꝛret/ende dat gras berweict / ende Daer 

en watt gheen groen trupt / Want dre haue dye 5 
vergadert hadden / ende tvolck dat ſelue regeerde 
voerdemẽ ouer der willigen bene / Daer gaet een 
gheſchrep tontomme inden palẽ Moab/ſihuylen 
tot Eglaim toe / Ende fi huylen bidẽ water Elim TE 
Want die wateren Simon zijn vol bloets / Baer 

toe wil ic ouer Simon noch meer laten tomẽ/ ben 
de ouer die ghene die behouden zijn in Moab des 0 
leeuwẽ / eñ ouer dyr ouerghebleuene inden lande 

Teuer /ſendet ghi landes heerenlammeren vã 

Sela wi der wocũine totten berge der dochteren 
Eton / Wier ghelijch ale eenen boghel daerhenen 
vnecht die wt den neſt berdreuen io foe lüllen dye 
dochterẽ Float zin / als boog Arion ouer tres 
tien / Bergadert eenẽ raet / out gherecht. aect 
uweſcaduwe des unddaechs als eenẽ nacht / Ber 
bereht die beriaechde / en meldet die bluchtigë ines 

Tact můne veriaechde by b logeren / i peue Moalz 
weeſt ghy haer beſcudtſel bodꝛ den verderuer / ſos 
nach die quellaert een eynde hebbẽ / dye tribuleer 

der op houden ende dye vertreder aklaten / inden 
ande n en: 
Baer laleenen (oel berecdt worden door dye 
goeder / ierenheyt/ dat Daer een opſtte inder wart 
bept / inder woninghen Bauids / ende ooꝛdeeie / c 
die dẽclie na dat recht / ende voꝛdere dye gerechtir 
hept/ Plet wi Hoogen banden hoochmoet Moab / 
dat dye ſclue (ett grootis / dat oock hatenhdoch⸗ 
moet/ſtouthert / ende tooꝛnichrpt grooter is dan 
haer matht / Baerõme ſal die eene Moabite duer 


den anderen huplen Suer die kundamenten der 


ſtadt Rit / wareſeth ſullen die vetlaemdeſuchten⸗ 
Dvant heſbon is een wo eſt belt ghewoꝛden. DE 
wünſtoctot Sibna is verdozuen / Dye beeren on 
der den Hepdenen hebbẽ fine edele wijngaertrane 
her verlagen ende ſi zijn gecomen tet Jaeſer toe 
en fi treenen routomme inder woeſtme Hare va 
tenzün verſtroyteñ oiier dat meyr gheuorrt: 

_ Saeromme beweene itk Jaeſer ende Sibna / 
om den wnſtoc / Ende ie ſtoꝛtte veel tranen / om 
Velbon ende Eliale. Bbant daer is eenentänck fit , 
dijnen ſomet ende in Dijnen dogſte gerialien /alſoe ä 
dat dye bꝛuechde ende genoethte ophout indẽ vel 
de / Eñ nis en iuytht/ noch enroept indẽ wijdaert 
niet / Men en perſt noch treedt gheenen win 
inder wünperſſe / It hebbe des ſiugens eeneynde 
gemaett / Daeromme rõmelt mijne bupcke olie 
ſreoah / gnelneti een harpe / ende min ingbebänt 
ouer Air Bares Dan lalt gpẽbaer wozðẽ hoe dat 
Moab moede is bydt᷑ outaren. En bot hp tot zijn 
ketchc gegaẽ is om te biddẽ / Eñ dat hi nochtans 
daer nz mede bedzeuẽ en heeft / dz ö pinẽ weert is / 


Dh 
Die pꝛopheet Jeſaia. 

Vat iſt / dat die z En E doen altemael tegen Mo 
ab geſpꝛolien heeft. Mer nv ſpꝛeect die EHE / 
eñ fept/ Ju die iaren(ghelijck ale des dachloners 
Jarẽ lijn ) ſal die heerlicheit Moabs cleender wor 
den / in die grote menichte / alſo dat een cleen wte⸗ 

nich haerder ouerblmen ſal / eñ niet veel 
¶ Die ſtraſtumghe ende plaste Damalci/ ende des landts 
3 Dat. xvit. Capittel 
It ie den laſt ouer Demaſton / Siet 
1 Damalcus en ſal geen ſtadt meer z 
„mei eenen veruallenſteenhope. Bie 
hs TEA tedẽ iroer ſullẽ berlaten eñ Woctt 
— zůn / alſoo datdye cudden dacr oock 
wepden ſullen / die niemant en ſal veriaghen / Eñ 
Ephraim ſal ophouden een veſte oft ſtertte te zijn 
Ende dat coiuncrijen tot Damaſco/ende die ouct 


ghbebleuene tot Spꝛie / ſal zijn ghelijt als die beers 


licheit / Aſraelo ſpꝛeect die EA E der heyꝛſcaren 
Tot dier tijt tal die heerlichz Jatobs dune 36 
Jere. xx ende zijn vette lik ſal magher ſhn / Dan ſalt alſoo 
gaen gbelüjck Wanneer cen dat coozu ind gogſte 
maeyt / die met inen grepe die hãtuollẽ afhoudet / 
Ende ghelůt als een die dye gerwẽ bergadert int 
dal ſicphaim / ende datter noch wat apt bliuẽ lig 
gen. Ofte als wanneermẽ eenen olijkboom (cudt 
ende datmen uiet meer dan twee oft due bouẽ in⸗ 
den toppe / ende aendẽ tacken vier oft bf olüjfap⸗ 
pelkens en bindt hanghen / ſpꝛeett die EEE 
Sod Efraels * | 


Tot dier tijt Cal hem die menſte heeten tot den 
ghenen / die hem gemaett heeft / Ende (ijn oogen 


ſullen opten Hepligen in Aſrael ſchouwen / Eñ hy 
en ſal hem uiet wenden totten dutarẽ die line han 
den gemaect hebbẽ / noch en ſal niet Gen op dat ge 
ne dat line vingerẽ ghellicht hebben / noch op bof: 
ſchen / noch op beelden | 


In die tijt ſulien die ſteden haerder ſtertten z 

O. ghelüc als die verlatene tacken ende ſpꝛupten / die 
i wt bꝛeeſen der kinderen Iſrahels verlieten /en⸗ 
de ſiſullen woeſte worden / Mant gh hebt verge 
ten Goods dijns ſalichmakers / ende en hebt wee . BAG 


ghedacht opten ſteen dinder ſtercte Bactomme 
ſult ghi luſtige plantẽ ſetten. Mer daer mede ſult 
hi den bꝛeemden die baten bere pt hebbẽ / Ter tit 
des plantes waerſtu groot / eñ dijn (act dat wieſch 
voech / Her inden oogſte als ghi die ſchouen / oft 
gar wen Cout beetuen / ſult ghi daer boor (meeter 
eñ dꝛoefheyt hebben md 

SO Wee der menichte des graten bolts. Wet al 
ghelijt die zee ruyſchen / Ende dat gedꝛupſche der 


lieden ſal woeden / ghelijt die grote wateren woe⸗ 


dẽ / als ſiouerlopen / Ja ghelijcgroote wateren ra 
ſen / ſo ſullen die lieden raſen / Mer hi ſalſe ſcelden / 
ende ſ ſullen verre wech vlieden / ende hi ſalſe ber 
uolghen / gheiijck den ſtof opten berghen / banden 
winde gheſchiet / Ende gele als eenen dꝛaepwint 
in een onweder gheſchiet / Gmtrent den auont fa 
is Daer een verſtricken / Mer eer dat den moꝛgen 
Rent gen coint / ſo zijn fi wech / Dat is tloon vã on 
fe roouers / ende dat erfdeele/ der gheente die ono 
dat onſe namen 
¶ Roch vanden eee gock van Dye roepin⸗ 


She der heydene 
5 * Dat. xv, Capitteꝛ 


wateren (al ver welckiẽ eñ te niete worden / Eñ die 


. 4 1 N 
Het:xir.Capittel 
Ee den lande / dat onder den bliegen 
den ſchepen nder ſthaduwen baert 
% leen dele Ade des waters des Mok . 
andte dweeickelegatẽ / oft ambaſſa⸗ E 
ten ſeput op den meyie / cñ met riet 
leuep tn opeten watere vacrt / Gaet hen ghi ſnelle 
boden toten volcke / dat tot verſchoꝛẽ ende plon 
deren gheneicht is / totten volene / dat grouwelüt⸗ 
ker is / dan ergens ec nich andert / tottẽ bolcke dat 
hict ende daer wt ghetoghen is / om te verdetuen 
wie ns laut met runeren onderſchepdenis / wieus 
die water ſtroomen haet lant in nemen. %iie ghy 
die opter aerden woont / eñ indenlande ſittet / ghy 
ſult tien hoe datnien die banier opten berghe ber 
tho onen ſal / ende booten hoe datmen die trompet 
ten blaſen ſal. 2 ö 
Want alſoo ſpꝛeect die GELRE tot mi / Ie 
wilt Kille houden / eñ beſien in minder woninge / «ak 
ghelijck als een hitte dye den reghen wi dꝛoocht / AR 
ende gelijt eenẽ hoydauwe in die hitte des oogſts 
Want boor den oegſt ſuliẽ die buchten verder⸗ 
uen / Ende die onrijpe vꝛuchtẽ int bloeyẽ berdor 
ren / datmen die ſteleu met wijnrauck meſſen al 
maeten af inijden cude die rauckẽ al houwen en 
de wech werpen / datmẽt tlamenſal moeten taten 
ligghen / boor die bogelen opten berghe / ende den 


em 


1 


beeſten inden lande / Ja dat des ſomers die voge⸗ sn 
len daer in neſtelen / Ende dat des winters ad lers 
ley ghedierte inden lande daer ume haer onbt ore 1 
den moghen. in ts 


Toe dier tüt / ſal dat der ſcotende ende roofach 
tich volt dweicke grouwelijeher is dã pewaerts 1 


eenich ander / dat hier ende de tgetogẽ is,om be 
te bertreden oft te berderuen welckes dye water 60 
ſtroomen zin lant in nemen / gheſchencliẽ brengë té 


den GERE der hepritharen/op die plaelſe / daer 
den name des WEER R der heyꝛlcharẽ is /ons⸗ Wi 
ten perghe Zion 8 


8 1 ö 

l och vanden vooꝛgaenden / Ende ooc van die trbepin⸗⸗- 4 

ghe der hep'denen Mat | 
Dat. rit. Capittei 


„ 
Eg) Fiene lalt ouer Eofpte Siet / ie 
EN Ml op es ſnelie wolcke var? U 90 
en in Egmtẽ come Banſulleu die al AM 
1 | gode Egptiboor be beuẽ / eñ dẽ E Vi mi 
n Gipfcnaere (al dz beet verſaerht wor GEN 
den in baren lijue Eñte wil die Cgipteners tegen 
maltanderen hiſſen / alſo dat deen broeder tegt᷑ dẽ | 6 
anderen / deen bꝛient tegen den anderẽ / derne ſtas 805 
keghen dandere / eñ deen tújc tegen dat andete oot U 
loghen ſal / Ende BE moet al den Egiptenactson 0 
det haer vergaen / ende it wu haer opficllen te nie 1 
te malen / Man ſullen f vagen haren afgoden en it 


de beeldẽ / ende waerſeggero/eñ teeuenbedie ders / 
Mer ic wil die Egiptenacrs ouergheuẽ indẽ han 
Denk ban sb en eñ een kelle tonine 
Al aer regheren / ſpꝛeect dye heerſcher dye j C 
e ee a 2 8 A € 
Dat water aenden mept (al wegetopẽ worde, / 

daer toe dien ſtroom / (alber flpẽ/eñ Vagogeef 
die rnuc rẽ ſullẽ verlopẽ / eñ die diclen / eñ damme 
ſullen eleender woꝛdẽ eñ verdortẽ Ja dat beide dy 
riet en die bicſen vet welchẽ ſulẽ / eñ dat gras aen 
dE waterẽ verſtieuẽ / eñ alle wat gefaept is ande 


er 
— 
pat 


Eet 2E 


1 Die Pꝛopheet Jeſaia 


4 villeers Cullen trueren / eñ alle die ghene die een an 
gel int water werpen ſullẽ elaghẽ / Eñ alle die dat 
7 nette int water werpẽ die ſullẽ bedroeft zjn, Eñ 
A ſullen tot ſcande comẽ dpe goet gare wercliẽ eit 


nettẽ bꝛeydẽ / Eñ die wou wers oft bere hebben 
k met alie den ghenendie grachten om loon makken 
die ſullen alle bedroeft zijn | | 
OO Bieprinct tot Zoã zijn dwaſen / die wiſe raett 
lich Geeren Pharaons zijn indẽ raet ſottẽ ghewoꝛrden 
bi Mat legt ghi doch ban Pharao: Je bẽ eẽ hint der 
wiſen / eñ it bẽ bã oudecouings gheſpꝛotẽ / Maer 
zijn no dan dijne wien! Latet haer vocondigẽ en 
bethoonen / wat die BERGE der heyꝛſcaren ouer 
Egipte belotẽ heeft / ſrꝛer die voꝛſten vã Zdan 
zin ſottẽ gewoꝛdẽ / Die voꝛſtẽ tot api bede 
ge / Si leydẽ Egiptẽ mettẽ hoceſteen haers Kas 
ſdoãt die GERE heeft eenẽ dꝛayẽdẽ geeſt onder 
phuaer wtgeſtort / alſo dz ſi Egiptẽ bleydẽ /in alle ha 
„ re werenẽ / ghelije een dꝛonekaert tuymelt als hi 
bDnaect. Eñ Egipten entatnpemanden hebben die 
hoolt eñ ſteert / taek oft ſpꝛuyte op voeden mach. 
Tot diet tijt lullẽ die Egipteners zij als wille 
O haer veruerẽ eñ berlagẽ Wãt dye EHE Zeba 
oth ſal die hant ouer haer weyſteren. Eñ Egiptẽ 
ſal berbaeſt weſen boog dant vã Juda / alſo dz ſor 
wie ode deſſeluẽ gedenet / die fat daer boor vugert 
zin ouer dẽ raet des IE ERE N Zebaoth / den 
weleken hiouer haer beloten heeft a 
In die ſelue tijt ſullẽ vüf ſtedẽ inden lãdẽ Egig 
tiſpꝛeniẽ die prake Canaã eñſwerẽ bidẽ 1j CRE 
0 Tebaoth / Die eue ſal heeten Irheres / Ter leluer 
fttijtlal des h EH ENR Zebadths outaet middeu⸗ 
i in Egiptẽ lãt zin / eñ eẽ littekẽ (okt marc) des Re 
Ref aen dpepalen / weleke een getuygheniſle eit 
teens zün ſal den EA E Zebaeth indẽ lande E 
n gipti.IMant fi ſullẽ totten GERE roept ouer dye 
f le berdꝛuckẽ / ſo (al hihaer ſeyndeneenẽ behonder 
en meoſter diele verloſſe / Hant dye E Eli al 
den Egipteners beftant Gorden, Eñ die Egipte 
naers ſullen den EE kẽnen tot dier tüt / eñ li 
lullẽ he dienẽ met ofter eñ (pitter En ſiſullen dẽ 
Bee gheloſtẽ gelouẽ eñ j ſullẽt houden / Eñ 
die h EN E Cal die Egiptenaers plagẽ / eñ geſont 
matten. WOât& ſullẽ haer bekeerẽ tottẽ j EH& / 
Ef hiſalhẽ berbiddẽ latẽ / en haer geſont maken 
ei In die ſelue tit ſal een gemepn paſlagie zů a 
o/t. Egiptẽ in al ſſyꝛiẽ/alſoe dat die Egipteuers in 11 
biij lirien / En die Wlieiets in Egiptẽ comẽ ſullen Eñ 
die Egiptenaers mettẽ Alliriers Sode ſullen die 
nen / Totterſeluer tijt fal Prace! die derde ʒijn met 
Allliria eñ Egiptẽ / dooꝛ die ſeegeninghe die opter 
aerdẽ zin ſal / Mãt die EH E Zebaoth ſalſe ge 
benediẽ / eñ ſeggen. Gebenedüt biſtu Egipte mij 
10 
. 


2 B 2 


kid 


vole / eñ du Aſſur minder banden werck / Eñ du 
Jllrael mijn Erkdeele 
(EE Zelate den loꝛaphetè wornt verthoont 
4 4 ö die ſtraffinghe Egipti ende 
SON 


Ethiophe 
Dat. xx. Capittel | . 
HE Adẽ iare doen Tharthan tot Mdod 
it quam doe hem geſondẽ hadde Hat⸗ 


2 4 
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2 2 
20 5 
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V 
8 
29. 


Het · rri Cap itte 
am den (one ꝛbmoz / ende ſeyde Saet hen eñ fect 
al den ſaek ban dijne lendenen / ende die ſchoenen 
wt dijne boeten, Ende hi dede alſo / hi ghine nacct 
ende bloets boets / Boen fprac die EE She 
lijt als mij echt Jeſaia neect eñ baruoeto gaet 
dats tot een teeken ende verwonderen bã drie ia⸗ 
ren ouer Egipten ende Mozenlandt / ꝛulſo ſal die 
EConine tot Aſſtrien bene dꝛiuen die gheuanghen 
Eßhiptiende Moꝛenlant / beyde Jone ende dudt / 
naeet ende baruoets / met die ſcamelheyt bloet tot 
ſchanden den Egiptenaers / En ſ ſullen haet ber 
ſetielten / ende metſchande bliuẽ boor Moꝛenlant 
daer ſi haer opſien an hadden. Ende wederomme 
dat Moꝛenlant beſchaemt zin boot Egipten. Ba 
den welelten ſi harr beroemde, Ende die inwoon 
ders deſer eylanden ſullen ſegghen ter ſeluer tit / 
Js Dat onſe toeulucht / daer wi toe bioden om bud 
pe! dat wi berloſt mochten woꝛden vanden conint 
tot Uefa Sijn wi niet fn ontlopen. ö 

C Wan die ra kinge end eplaghe Babilons 


Dum ende Arabie 
Dat: xxi: Capittel 


Ae is den Halt ouer die oefe gen ä 
den mepze Ghelijch wan { 


eh fl ot eenen vberuaerlijcuẽ lande / ndant 
mi is een (Waer ghelieht gheopenbaert / Beene be 
ſpotter compt tegen den anderen. Deeii berſkooz 
rer teghen den anderen/Treet op Elam / adap 
belegghet haer / Je wil vã alle zin ſuehten een eyn 
de makes Saeromme zin mine lendenen vol iam 
mers / Ende aurſte heeft mi omuanghẽ ghelůc als 
eender Leeuwen die indẽ arbeyt gaet/ Ic ben ber: 
Cascht als ie dat boorde, eñ verſcricte als iet ſach / 
tan berte beet / grouwel beeft mi verllaghẽ / Je 
en hadde geen rute inden ganſſten nacht dact a 
Ja decket die tafel, LTaet waeckẽ op die hacde, Cet 
dꝛinet. Maect v op gbi voꝛſtẽ / Sineert den ſchilt⸗ 
Want die M Ei ſeyt / tot mi alſo/Saethen / 
(test eenen wachter / diet lie / ende aẽſchouwe / En 
de bidet reyſegsers / rüden eit baren / op paerden⸗ 
ezelen / ende hemelen / Ende hy hadde met geotet 


ö 
neerſtieheyt een aendarht daer op? Ende eenẽ leen 
we riep EE it ſta op die wachte / dẽ gheheclen 
nacht / Ende ſiet / daer cort een / die baert op eenẽ 
wagen „Die antwooꝛt ende ſpꝛeect / Gabel is ghe 
ualleu. Si is geueilen. Ende alle die beelden haet 


der akghoden / zůnter aerden neder gheuallen / G 


minen lieuen doꝛſchuloer/daer ic op doꝛſſche / So Jyiere sik 


vr 


wat iel ghehooꝛt hebbe bande EAM CEE Zeba⸗ apa cil 
oth / den God Flraels dat vercondighe ien 5 

Bit is den laſt ouer Duma / ſrꝛen roept tot mi 
wt Sep / Machter / is den nacht ſcheir gheleden! 
Machter is den nacht ſehier gheleden! Die wach⸗ 
ter antwooꝛde. leonipt den moꝛghen ſtont aen / 
Het (al nochtans weder nacht woꝛden / Ende oft 
ghi al bꝛaecht / ſoe ſult ghi doch weder comẽ / ende 
weder bꝛaghen . NR 

Dit is dẽ laſt ouer Arabia / Shi ſuilt int wolit 
wonẽ / ĩ Arabia / optẽ wege tot Sedanim Gꝛẽgt 
dẽ doꝛſtigen water tegen / ghi die daer wooueſt in 
denlãde Thema / Giedet den bluchtighen bꝛoodtz 


Die pꝛophtet Je laia 

Mandt ũ blieden Voor tiwterdt / Ja voor tblook 
(weert / vooꝛ den gheſpannen boge / voor dẽ grote 
eije Wat alfoc ſpieect die h E tot mi / och 
ouer eeniaer / gbelit als des dachloners iaren zun 
dan (at alle heerlicheit van Medar ond gat Eñ die 
ouerghebleuene ſchuttera/tot Re dar / van dien ſal 
daer wee nich lůn / Want die GERE God ita: 


eis heuet gheſeyt 

61 kie die ſtraffinge die van Hieruſakem ggaen cal / Doe 
pat Sobna akgeſet ende Llrakem in zin plact e inghelet 
Dat. xu. Capittel.. 


zj tie dẽ Left ouer dat Stoudal. Mat 
eN lie v ledẽ dan / dat ghi ao op die da⸗ 
Aue loopt! Shi waert een ſtat vol ge 
1 ſtat vol volts / ec vrolijc⸗ 
le ſtadt. Vine gellaghene en lin 
met mettentweerde verlaghen / ende inden ſtryt 
niet geſtoꝛuẽ / er alle dijne hooktliedẽ zijn Door 
den boghe wech gheweken / ende gheuangen / 
le diemen in b gewonden heeft / die zijn gheuange 
eñ verre geuloden Daeromme legs he ick. Schiet 

v vã mi / dat it bitterlich weenẽ mach / En moeyt 

v niet om mite trooſten / vander verſtoꝛinghe we 

ghen / der dochter mine boles. Mant het is eenen 

dach des ghedꝛuycchs / ende vertredens / ende ver 
wer ringes banden WEEKE E ERE Zeba 
oth/iu d; Schoudal / om des onder grauẽs wille / 
der mueren / eñ des geſehꝛeys aendẽ berge. Wãt 
Elam vaert Deer henen met koners / wagens lies 
den / ende reyſers. Ende Air glnſterde daer bene 
met ſchuͤden. 5 

Ende het ſal geſthieden dat dine wiuertoſen 
Baten vol woꝛden ſullen / met waghenen / Eiidye 
ruyters ſulien haer legeren boor der poolten / Dã 
Cal den vooꝛhang Juda opgedaen worden datmẽ 
en ſal / in die tüt / tghereetſtappe inden huyſe des 
wouts / Eñ ghi ſult aen die ſtadt N auids veel ga: 
ten fien / Eũ ghi ſuit dat water des onderſten Wa: 
terloops tſamen vergaderen / Shiſult die hupſen 
Hierulalems teilen / Shiſiut ootk die hupſen af: 
bꝛelien / die mueren toe bolwerelen / Eñ ghi Cult 
eenen put oft watergracht maken / vanden water 
des ouden waterloops. Ende ghi en (ult niet Ben 
op denghenen / die ſults doet / eñ en (ult met MEEL 
ken on dien die ſules ghedaen heeft vanduts 
Daerom / al dye EME / VERLE Zebaoth 

tot dier tijt laten roepen / datmẽ weene eũ elaghe / 

ende hem ſeheren late / eñ (achen aentreehe Siet 
hoe wel datter nb enckel vꝛuechde ende blijſchap 
is / oſſten ſlaen / ſchapen ſteken / vleeſch eten / ende 
whjir dꝛiucliẽ / Eñ gli ſegt Laet ons eten / eñ Atinc 
ken / wiſteruen doth moighen / Sults is boot den 
ooren des h EEE Tebaoth gheopenbaerc 
Mat ſout ghi daer toe ſeggẽ! Oft B deſe miſdaet 
niet berg uen en ſoude worden tot dat ghiſterkt / 
ſeyt die E EH C GELRE Zebaoth. 

Q LAllſoe ſpieect die ; EE / EE Zebaoth 
Set henenin tot dẽ ſcatmeeſter / tot Sebna den 
ho fmeeſter / ende ſegt tot hem / Mat hebt ghi biet 
te doẽ? ic gact ghi aẽ ! oe züt ghi hier toe ghe 

tomẽ dat ghi beengraf: bouwe laetta'g een dye 
zñ graft ind hoochtẽ bouwt laet! eñ als cen die z 
woninge inder ſteeurootſen laet maken: Siet dye 
EEE ſal b berwerpen / gelüc als een ſterene 


—ẽ 


Het. xxlij. Canittel 


tenen wech werpt / ende hiſal v taeſterrẽ oft met N 


aerde bedecken. Ende bral vomme dꝛaepen /als 
eent᷑ tloot op eẽ tuym veldt / eñaldaer ſulſtu ſter⸗ 
uen / Ende daer lullen uwe coftclijctte Wagens bli 


uen / met ſchande des huys dius HE Efe / En 
de ie wu v van uwen ſtaet vetſtoten / ende ick wil 


v van dijne office afletten 


Ende in die tůt wil ick roepen / mijnen ünecht 


Eliakim / den lone Hilkia / en de it wil hem dijnen 
rock aentteckten / ende met dinẽ goꝛdel goꝛden / en 
de hem dijn macht in zün bande gheuen / op dat hi 
cenvader li der geente die tot Hieruſalẽ woonẽ / 
ende des buys Juda / Eude it wil die ſluetelen des 
huys Dauids op line ſtouderenlegghen / dat hi op 
doe / ende niemant toe en llupte / Ende dathi toe⸗ 


dlupte / ende me maut op en doe / Ende wil hem tot Ap 


eenen nagbel hechten / aen een hooge plaetſe / En 
de hiſal | 
huyle / datmen aen hem hanghe Die ganſiche heee 
lichept zijns vaders hups / die kinderẽ / ende hints 
kinderen / dye gheheele ghereetſtappe / eleen ende 
grote vaten bepde diicuaten / ende alderley (as 
renſpel / Tot dier tijt feit die ERE Zebaothſal 
dien naghel wech ghenomen woꝛden / die aen die 
gafte plaetſe ſteeet / dat hi bꝛeke ende akualle / ende 
met den laſt die Daer aen hangt verga / Want die 
VERE beuet gbeſpꝛoken 

Van dre graffinghe ende plage T yii ede Sidonis ende 


der eylandẽ met alle die eden genden u ey gelegen 
Dat. rr. Capittel 


It is deulaſt Tyꝛi Buylt ghi ſchepẽ 
aends niepꝛe / wãt fi is ver deſttueerk 
dat daer doe niet eẽ huis en is / noch 

Bl pemãt daerwaerts en trett / Dat fel 


daen woꝛdẽ / die inwoonders der eylandẽ ſijn ſtu⸗ 
le gewoꝛdẽ / Die coopliedẽ tot Zidon die door die 
zee voerẽ die veruulden v Eñ fo wat buchten aẽ 
Sihoꝛ / eũ lo wat cooꝛns act water wieſch / dat (cl 
ue biachtmẽ tot vᷣ in dooꝛ dz grote water Eñ ghi 
waert der heydenẽ mar it off toopſtadt gewoꝛdẽ 
O Tin du mogeſt wel be duct zijn / wãt die ghe 
heele macht des meyꝛs ſeyt Och it en wort no nz 
beuzucht / Je eu bare niet, It en boede geen Jon 
gelnigen op / och en bꝛeughe gheen maechdellẽs 
op / Eñ als dat die Egiptenaets hooꝛen / ſo (uilen 
ſi haer bedꝛoeuen / allelecẽs ais Cyprus ſelue / doen 


ſi dat hooꝛden Baert henen opt mepe / Bupit ghi 


mwoonders der cplandeu, 
Js dat die bꝛolilie ſtadt: die haer van hart ou⸗ 
derdom beroemde! M iẽs ionge geſellẽ verre rey 


ſen / eñ ea ſoude dz gemeẽt hebben 


dattet Tyꝛdſeen croone alder ſtedẽ ) ſoude alſo ge 
gaen bebbê{o doch hare eoopliedẽ boꝛſtẽ (ijn / eñ 
die heerlitſte liggerẽ oft contcorbouds indẽ lãde 
Wie h EE Zebaoth beeft alfa gedacht / op dz hi 


te ſcandẽ make die põpofichz aller luſtiger ſteden 
ci verachtelle make alle heerlickz indẽ lãde baert 


henẽ / O du dochter des meyꝛs doet dün lant ghe 
luck als eenen ſtroom / daer en is geenen gordel? 
meer / Hp ſtre elt zn handt ouer dat meyꝛ / en⸗ 
de verſcritt die conincrijcken / Bie CEN E ghe 
biet ouer Canaan / datmen Gare machtige wt ſou 
de roeden / ende leit O du dochter Zidon / ghien 


hebben de ſtoele ter eerẽ /in zijns vaders 


ue ſal haer wt den lade Nithun ghe⸗ 0 


Dſepꝛophect Jeſaia 
ſult niet meer vꝛolijc k zijn / B vant ghi (ult geſtent 
borden bandeu Hithun / Op / vaert benen Baer 
ghi doe gheene ruſt hebben en ſult / Siet / dat lant 
der Caldeen / daer nd gheen bolck en is / dat ſelue 


men daer metſchepen vaert / ende daer in tvmme 
ragie ban thooꝛnen opghericht / pallepſen / ende fa 
len getimmert heelt / Eñ het is nochtans te gron 
de neder gewoꝛpen. Huplet ghiſchepen opter zee, 
want uwe macht is gedeſtrueert ge, 
In dier tijt (al Tyrus bergheten woꝛdẽ tleuen 
tich iaer / loe lange als een conine leuẽ mach. Mer 
na tſeuentich taer ſoe ſalmen vã Tyto een hoeren 
liedt fingen / Net die harpe / gaet inder ſtadt ront 
omme / ghi uͤgetene hoere / bedrijft wat genuech 
ten opt ſnaren ſpel / ende ſinget met eenen moet / 
op datmen dine weder gedenelie. B vant na tſeuẽ 
tich iaren ſo ſal die E E Tyrum beſoecliẽ / op 
dat fl weder come tot haren hoerẽ ion / ende hoe 
rerye bedꝛijue met alle conincrürken opter aerdẽ 
Mer bare camenſchappe ende hoerẽ loon ſullen 
den En E heylich ʒůn / men en falfe niet tot fat 
ten Vergaderen noch verbergen / Mer dye ghene 
die des j EN Eg zün / dpe ſullen haet toopghoet 
oft ueringehehbẽ / oꝑ dat fleten eñ gheſpijſt wor 
den / ende wel gecleedt moghen wooden 


r = oh Ti 


te FE EP 


de 


oan Dié eaiinghe den gännchen aererrice forten ore 
de der werelt toe. Baer Chriſtus ooch af ſpꝛeect / Mathei 


* 


heylicht ban linen inponers / Mant A duertteden 
dye wet / ende veranderẽ die inſettingen / eñ f latẽ 
den eewigen verbont baren. 
_Bacrommefal die ömaledidinge bat aertrück 
berſllinden/ ant ſi heben ghelondicht die daer 
in wonen / Daerom verhoren dye imwoners des 


3 
ed 


noe mof berdwünt , Den wünſtocn beelmaght! Ende 


f Die bluechde des boornkeg is (ille. Dat iuychen 
der vꝛolücker is wt / en die blüſchappe der luyten 
pheekteẽ eynde. Men en dꝛinct den win nyet meer 
td met ſaut / Eñ den goeden drant is bitter / den gbe 
d nen dien dꝛincken / Bye leghe ſtadt is gebꝛoken / al 
mo le dye huyſen zin toegelaten datter ooc nyemant 
men gaet / Menroept eñſchreyt / om des wüns 
W wille opter ſtraten / Alle blijſchappe is wech / alle 


geno echte banden lande is ögoen / Enckiel woeſt 
hi is ind ſtadt geleuẽ / Eñ die pooitẽ ſtaẽ woeſte 
ant het ghaet inden lande ende int volckie / ofen 


hebben die A ſſmiers ghefuͤndeert / alſoe oorlidat 


mt e xxtit. Dot. rent. Capittel 
ect dye FEE maectdzaertrijelie 
f tleccheñ weeft, eñ bi woꝛpet omme 
1 al wat daer inis / Ende hi verſtroept 
0 Y bare mwoners / Eñ̃ het gaccdẽ pꝛie⸗ 
ve Ei (leren efen gel als den volcke / DE 
heere ghelijc den knecht, Der vouwen gelheder 
dienſtmaecht / den coaper / gelüe den bertooper / dẽ 
ghhenen die op woeker leent / ghelück ale den ge 
Fghen die op Woecker ontfangt / den maender gele 
dals den ſchuldenger / Mant dat landt ſalleech ende 
bersooft zin / Die h EI E heeft alulcs geſproken. 
BZBie gerde ſtaet iammerlijt ende verderft/ den aert 
B boden neempt af eñ úgact/ Die hooghe des volts 
inden lande worden vbernielt Dat aertrijck is ont 


| eg Lertröcs ef der ouerbluzende (at wepnicb3ij, DE 


alle die van herten bꝛolick waren / die Arluchten / 


et. erb. Capittel. 

alſde als eenen olijfboom af ghepluct is. Ende alt 
men dan comt nae ſoecken ais den wijn oegſte ge 
daen is/ Die ſelue opheffen Bate ſtemme/ ende zn 
blijde, Lupchẽ ouer die heerlicheyt des HERENT 
van den mepse „Doe pꝛijſet ub den HERE inder 
vallepen / ende inden eylanden des mepzs / den nae eN 
me des BEREN den Gode Iſraels q 
usoihooꝛen lofſanc banden eynde der aerden / 
tot eeren den gerechtigen / Ende ien moet ſeggen 
Boe ben it ſoe mager: Mer hoe ben ic ſoe magher 
Wee mijns / rant die berachters verachten / Jae 
die berachters veratutcuſtoutelijt, Daeram ghy. 
inwonets comen op v verſtritkingen / grachten/ 
ende ſtricken / Eft ofter pemant ontuliet bos dat 
veruaerlut gheſchrey / loe ſal hi dach in die grachte 
ballen, Ende al tomt hi wie den grachte / ſoe ſal hy 
doch inden Fricke gneuangen worden. Want dye f 
venſteren inder boachte zijn op ghedaen / ende dye 
fund amentẽ der aerden beuen / Betlal den lande 
qualije gaen / ende niet gheluchien / ende eenen val 
doen Dat lant fal tuymelẽ gelijc als een die dane 
ken is / ende wech ghenomen worden gelt alo es 
tutuen / Mãt haer nüiſdaet dꝛucket heer o ſwaer 
lijt / dat li ballen moet / eñ en can niet gebliuen 

Ter ſekuer tijt la die HEERE beſdecken dye 
hoogher riaderſchappẽ Die inder heochtẽ ʒn/ En 
de die canmgtien der aerden die opter aerden z /dʒ 

ſi dergadert wordẽ meen hooplen / totten graue / 
ende beſloten werden in een kercker / ende nae ls 
gen tijdt weder beſocht worden / Gude die mane 
fal haer ſchaimẽ / ende die zonne met ſchande bliuẽ 
%ie die EN E Zebaoth ʒůnſal opten berch Zi 
on te Hierulalem ende voor nen Oudtitẽ inder 
heerliche pt lia ghen al. ee 15 
Lenen loflanch des. Pꝛopheeten Jeſata tot Sod met 
eender Pꝛophet ie van die roepmghe der epdenen / Ende 


van Bie wir bepbinghe Lloabs . 
Dat. xxv. Capittel 


8 EE & du biſt mij Sed / v priite 
ic / Je Love dinẽ name. Pbãt du doek 
e e ee wondertiſche dingen düne goot: 
. 25 nemen van outs herwaerts zünghe⸗ 
Meme trou/eñ warachtich / V aut du maet 
ſte die ſtat tot ſteenhopẽ / die vatte haoftſtat dat & 
op enẽ hope leget / Dye palleyʒt̃ d veẽder doetſtu 
weder ſtat dar li nẽmermeer ghetimmert en wor 
den / Baäctomine eevet v dat mathtich bolt / die fte 
den der gheweldigh er heidenen bꝛeeſen 9/ant 
du biſt een ſterete der arme / der fimpelder e2 ſterc 
te inder kribulatie / Een toeulucht boor den onwe 
der / een ſcaduwe boor die hitte / anneer dpe ty⸗ 
rannẽ raſen / alꝭ een ongeweder kegt᷑ eenc Waadt, 
Du bergotmoedichtte der godloſen tempeeſten / 
ghelijc als cen hitte inder woeſtinẽ / alſde dat dye 
hitte den búngaertranchen der tyrannen verdoz 
ret / met die ſchaduwe der wol cken 
Ende die Ede det hepichaten tal op dezẽ 13 | 
berghe allen volcken berepden ecuenheerlijcken 
maeltit / een maeltüdt van bette wel bemarchde 
dierẽ / vã gelupuerde wigedꝛaſemde diligẽ / Ende 
hilal op delen berge den dort oft eleet wech een? 
dact alle vofckeren mede gheſtopt zijn / Ende dat 
Decfel vaer mede alle Hepdenen bedeet zijn / Vvant 
de doot ML gãſteljt blonde worde / er die EA 


— 
af 


Vie pꝛopheet Jelala. 
od ſal die tranẽ van allen aenficbten af walſcen 
Eude hi lal wech nemendpe verſmacthepdt zijns 
volcs /in dat gheeie aertrijtie / Maut die EA E 
heuet geſeyt Es . 
Tot dier tijt ſalmen ſegghen Syet dat is ouſe 
God / opten welcken wi wachtẽ / eñ hi ſal ons hel 
pen / Dat is die EEE / wi wachte op hem / op 
dat wi ous berblijden / eñ bꝛolic zijn / in zijn behou⸗ 
dinge / waut die hant des EEE tuſt op de 
len berch / Mer Moab ſal onder he ghedozſicher 
oft bertreden worden / gelijt dat ſtroo ghedolſſcet 
oft inden iniſt ende inden dreck vertreden woꝛdt / 


Ende hi ſal die handen witſtrecken midden onder 


haet / ghelück als eenlwemmer die wiitreet om de 
ſweinmen/ Ende hital baren hoochmoet vernede 
ren / metter tracht zijnder handen / Ende dye hoge 
veſten haerder mueren buyghen vernederen cit in 
deu of daer neder wetpen ee 
2 Len liedeten der kinderen Itrahels hoe dat men op 
od bett duwen ſal / nde hoe hi die ghelbonighe in alle 
Fate mer tr oolt eude onderhout Ende van die verrt 
N Dat. xp. Capittel ze 
die tit lalmẽ inden lande Juda eẽ 
„ier ſulcken liet finghen 
n 9 Moi hebbẽ es ſtercke ſtat / die mue 
ren eũ gewers ln onſe beboudinge 
r VDoet op die pooꝛte / datter iugae 
dat gherechte volt dattet gheioue be waert 
Shionderhout gheſtadighen bꝛede / nae lee. 
re toeſegghen 1 . 
ant men berlaer hem op 9). 
VDaeromme verlaet v op den EME tewelit 
ant God die E NE is een ſteentoetſe in 
der ee wicheyt * | 


Ende hi bupghet die ghene die inder hoochten 
woonen 


Die hooge ſtadt vernedert hi. Ja hi ſtootſe ter 
aerden / dat inden ſtofleget n 
Bat i met boeten vertredẽ woꝛt / Ja met boe 
ten der armen / metten boeten der echter. 
Mer den gerechten wech is ſlecht. 1 
Den gane der opiechter maecſtu gherechtich / 
WAA wi wachte op v indẽ wege dins reichts / 
… Besberten lult ſtaet tot dinen name eude ghe 
dachteuiſſfe Jr | 
Ie begheere dins des nachts ban herten 
Daer too mz mins geeft waecke ic vꝛoech tot v 
Mant Waer dat dijn rechte inden lande ghaet 
Daer leerẽ die inwoners des aertrijes gerech⸗ 
kicheyt „% 
Mer hoe wel DE godloſẽ genade gegeuẽ wort 
Ss eenleerenũ nochtans gheen gerechticheit 
Mer in die plaetſe daet hi geſtratt woꝛt / ouet 


9 


tredet hi N ge 
Wat hi en as et die heerllehz des HERE Sns 
S El din bat is verhootht / dꝛen ſiẽ ſi nz 
Mer alo ʒijt fen ſullen fo ſulẽ l te ſcande wer 
beu inder zelderſcher hefde ouer die heydenen 
Daer toe ſult ghiſe metten vier verteren / daer 
ghiuwe vianden mede verteert 
Met ons HE ER ſult ghi brede maken 
mantal dz wihebbẽ / dz hebt gmons ge geuë, 
OE EHE ouſe God / daer regnerẽ wel an 
der herẽ ouer ous dã ghi / Mer wi gedinchẽ noch 


* 
Wij 


5 


Betirbij. Car 
tãs Bijt eñ di It 


niet lluende / Bie gheſton ſtaen niet op 0 a 

Mant ghi hebtſe beſhiende vernielt / Eñte 1 

uitct gemaect alie hare ghedoth | ir 
tt boort onder die hei 


denen / Shi vermeerdert altoos dat voltn / be⸗ 
wüſt dijn heerlicheit / eñ ghi comet verre tot aendt 
eynde der werelt 
Sh als daer droefbeit io/dã ſocctmẽ b l 
Eñ also ghiſe ſtraſtet / dã roepen ſi augſtelijck / enn 
Bheliſc als cẽ beuruchte bꝛouwe / als fi ſchier & 
baren ſal / ſo is hart ãgſt /eñ ſi roept in harẽ arbeit Selma 
ellſo gaet ons ooc in dijneu aenſichte LA 
So zijn wi dor beurucht / ende ons is Langhe! 

Ja dat wi nauwelit den adẽ berhalẽ en eonnẽ 
Nochtaus en tonnẽ wi der aer dẽ niet gehelpẽ 

Ef die inwoners opt aertrijt en willẽ nz vallẽ 


Mer dijne doddẽ ſullẽ leuen / Eñ mettẽ lichaẽ N 
berrijſẽ . 1 


i Haett op /eſi looft ghi die daer ligt onder der 
aerden / ontwaert / eñ weeſt bꝛolietet 

Wat diuẽ dauwe ts cerne dauwe des groenen 
velts / eñ ght ſult der Tyꝛannẽ lant nrderwerpen 

O mijn volt gart henẽ in Dijn camer. Eñ lluit 
die duere achter vt ee 

Herbercht beenert cleyuen ogenblit / tot datde 
tooꝛne booꝛbi ga / Wãt et / die EEC (al 
wt ʒiünder woꝛrunge gal om te beſoeckẽ die bool⸗ 
heit der inwoners der aerden ouer haer. Allo | 
dattet gertrijcke optbarë ſal haer bloet / die ſi ver 
Ronde heeft / eñ eu ſal die ſelue niet ineer öbergen. 
Man die ſtraffinghe Leuiathans / Ende van die goeder 
tiereuheit Sᷣ ods / van die verloſlinghe Itraels Ende rees 
pinge Der hepdenen nj 1 — 
TE Dat. xxbij. Capittei jen 
PAER Er tet ſeluer tijt (aldieh En EStoec 

EA lien met inen grotẽ hardẽ ſweerde / 
à: berde die Leuiathaus / deene ec ſlech 
te oft onuerwinne le ſiãge / eñ den 


verwozgen f 

Inder ſeluer tijt ſalmen fingẽ bande Wijgactk 
des beſlẽ wijns / It die WERL behoede he / ende 
maethe hẽ vochtich in coꝛter ſtout / op datmẽ ſine 
bladerẽ niet en gemiſſe / ie wil hẽ dach eñ nacht be 
hoedẽ. Gi micuis gtenẽ tooꝛue / wie wu nu doo 
ſtrijt oft bedwãt tot bꝛeemẽ tñ dooxuẽ dꝛinar (al 
fo dat yemãt (eggen math Ic wil hẽ vertredẽ eñ 
gãſch ůbernẽ· Oft wie ſal müne ſterch ʒnoudẽ ( dz 
6 ſeggẽ tan) PE (el mi nochtãs vede laten / bꝛede 
ſalmeu mi nochtans laten | 1 

Het ſal nochtãs daer toe tom dat Jacob wed 
woꝛrtelẽ ſal / eñ Iſtael groepen eñ Watfeen ſal / dat 
ſi oot dat aertrijc veruullẽ ſal met vuchtẽ / hien 
Wort nochtans niet gheſlagẽ / alſo hẽ tine vianden €5 
geſtagen hebbẽ / Eñ hien woꝛt niet gedoot / ſoe hẽ 
ſine viãdẽ geds ot hebbẽ / er metier matẽ ticht 
guiſe / eñ lactfe loſch wãneer ghiſe bedroeft hebt / 
met dinen rouwen wit / te weten / metten ooften 
wint. Daerdin wort daer door die zöde Jatobs - 
ſoent / Eñ dz is tprokijt daer af / dʒ fine ʒõdẽ werb 
genomẽ woꝛde / in dien dat hn alte die outaerſteenẽ 
maten ſal/ghelijcala grupo gefloten totten aſſeẽ 
Ja dat boot gheeu bolſchen noch beelden meer en 
ſullen bliuen 


* 


Die Pꝛopheet Jeſaia 
Bbant d pe vaſte ſtaden jc! 
die ſchone hüpſen neder ge 
den / ghelijt als een Wack. 
deren aldaet wepden en rut 
die rijſers af eten / aer far 


daer om en ſal hihaerder niet ontfermẽ diele ghe⸗ 
maect heelt / ende dieſe geſchapen heeft en (al haet 
der niet ghenadich zijn 
Tot dier tijt ſal die GERE Werpen bandẽ oe 
uer des waters / tot aen die behe Egipti / Eñ haer 
kinderen van Iſrael ſullẽ daer vergadert woꝛden 
Beene na den anderen 
Ter ſeluer tijt ſalmẽ met eend groter balupne 
blaſen / dãſullen comẽ die inds lande zuſſur vergaẽ 


ſullen dẽ BERGE aenbeden optẽ heylighen berch 
tot Hieruſalem 5 
Vander Kraffinghe Ephꝛaim / ende der pꝛieſteren die 
dat bolck Gods inet menfrhen inſettinghen betwaerden / 
ende haerder verblm t heyt / ende achttoot aenden geen dis 
Sod in Sion tot een funda ment legghen wil. 

Dat. xxviij Capettel , 


! 55 
Ee der houaerdiger trons / dẽ btont 
ue nen Ga Ephzaim seit der verwelc 


el 


hebept/Bpe welckeſtaetbouen duer 
— een vet Dal der gheenre dye banden 
win tupnielen / Siet Es ſtereke eñ machtighe vã 
den EEE ghelijc een hagelſtoꝛm / ghelijc eẽ 
fcadelic ouweder / ghelijek een waterſtroome dye 


* 


die ſtoute crane der dꝛonenenẽ bã Ephraim / met 
boetẽ vertredẽ ſal werde, Eñ die verwelcte bloe 
me haerder lieflijch er heerlicheyt / Die Welck ſtaet 
_ bouwen ouer een vet dal / 6 Al zijn ghelijr die bꝛoech 
rijpe bucht boor den Somer / die Welck odozret 
à ſmenſe noch aen harẽ tackenhanghen iet 
Tot dier tut ſal die E ñ E der hepꝛſcaren we 
fen een lieflücke crane eñ heerlijekẽ erãs Anê ouer 
gebleuẽ boter Eñeenẽ geeft des rechts / de ghenen 


die vanden ſtrijt weder comen totter poorten 

| Baer toe ſo zj deſe Hoe bâdE w dulle gewoꝛ⸗ 
dẽ / eñ gaẽ al tußmelẽ de vã ſtercktẽ dꝛãcke / Bhant 
beyde die pꝛieſters eñ Pꝛophetẽ sij dulle / vã ſtere⸗ 
ki dꝛãcke / i zi indẽ wůn verlmooꝛt / eñ tupmelẽ 


Pꝛedikẽ / Eñ int ooꝛd el miſſẽ l/ vãt alle tafelen 
AI ien lal hi dã leeren die kennifte Mien Cal hi 
prediken, Den gheſpeenden ban melcke / den ghe 
nen die banden boꝛſten ar getoghen zijn Want n 
ſegghen / Sebiet hier / Shebiet daer / Sebiet hyer 
Shebiet haer / Bertoekt hier / Vertoeft daer / Ber⸗ 
koeft hier / Bertoeft daer / Wier eẽ weynich / Baer 
ten wepnich. Wel aẽ. Hi ſal noch eẽs met ſpottelic 
kl lippẽ / eñ met ec and (prate tot deſen bolck ſpꝛe 
J kenden wel chen nb dit gepꝛediet Wort „Aloe fal 
men ruſte hebben / ꝛllſoe bertroo n men die better 
Mo wortmen ſtille / ende ſ en willen nochtãs ſulc 
ke ſermonen niet hooꝛẽ / Daeromme ſal haer doe 
des hEEH ER ͤwoꝛꝛt ecken alſoe ghelchieden / 


zůn / ende die verſtroyde inden lande Egipti / ende 


ter bloemen haerder lieflijcner beer 


gheweldelijt inbreken (al int lant / Ja aoc albe dat 


dle (ofte gerecht ſittet / En eene ſtercte den genen 


i ban ſterckẽ dꝛancke / Sidolen mt Pꝛopheterẽ eũ 
% 55 bolſptzẽs/eñ öduierheyts / Ja oac alle plactſen, 


Bet wals. Capittei 

She biet hier / Shebiet daer / Shebiet hier / Ghe 
biet daer Bertoeſt hier / Bertoeftdaer / Vertoef 
hier / Bertoelt daer / hier ef weymch / daer eë wep 
nieh / dat ſi hent gaen / te rugge ballen, gebꝛoken / 
Jheſtriet / ende geuangen mogen woꝛden 

Daeromme Oghilpotters hooꝛt des BEE 
NE wooꝛt / ghy dye ouer Dpt volt regutert / dat 
tot Hieruſalem fo, NH ãt ghi ſegt / noi hebben met 
ter beet cen compact / eũ metter hellen een beſtãt 
gemaect / Ende ofter al een groote bloet inbꝛeect / 
datt ons niet en treffe / uHãt wy hebben ons een 
valſche toeulutht ende een beduechlije beſchutſel 
ghemaect 1 
Baeromme lept dye Ene der heyꝛſcharen 
Siet tenz legghe in Zion eenen grondtſteen / eenen 
pꝛocfſteen / eenen coſtelijckenhoecſteen / tot cf valk 
kundanient / ſo wye in hem betrout / die en (al net 
moetẽ haeſten / Eñ ic wil dat ooꝛdeel tot eẽ recht 
ſnoet / Ende die gnerechtichept / kot een wage ma 
ken / Soe ſal dan den haghel die valche foeulucht 
wech dꝛijuen / Ende die Wateren ſullen hat beſcut 
lel wech bloepen / dat alſoe uwe verbont metter 
goot gemaect / lolch werde / Eñ dz b beſtãt metter 
hellẽ nz en bliue / Eñ als es bloet baer henẽ vaert 
Co ſalſe h bertreden / Ende ſoe haell A Saer benen 
gaet / den ſalſe b werk neme Come Ades ſmoꝛgẽs 
(a g acſchietet des ſmoighene / Allos dock / come 
des daechs / oſte des nachts / V vant dat ongheual 
alleen leert ont woort mercken / Bant dat bedde 
is ſo enge / datter niet ouer en ſchiet. Ende dat der 
ſelſo tot / datmen Daer niet in gewendẽ en mach 
Bhant dye GEHE fal hem op maten / ghelße 
als opten berch Pꝛazim / ende tooꝛnich zijn gelije 
int dal Gibron / op dat hy zůn were doe / dwelcke 
nothtans zin wert niet en is / ende op dat hi ſinen 
arbeyt doe / die weleke nochtãs ſinẽ arbeyt niet en 
16 Baetomme lact nv uwe ſpotten⸗dat uwe ban 
den niet harder en woꝛden / Want ien bele een 
ber deruen ende berſtoꝛen ghehooꝛt, dwelene van 


den EHE / ME Eſi Zebaoth in dye ganſſche 6 


werelt gheſchieden ſal a 

Neemt ter doꝛen eñ hooꝛt můn ſtemme / uy:⸗ 
ſtert op eñ boort mijn reden / En ploecht oft eert 
oft ſpittet eẽ ackermã niet ſinen atlet altoos eeriſt 
cer hi ſaeyt! Iſt niet alfae uganneer hit geegt oft 
gheeffent Lecfé/ dan laeyt hy wicken eñ werpt ca 
min / Ende ſaeyt terwe/ende geerſte/ cen yegelljt 


op zijn plaetſe daer bijt hebbẽ wilt / ſpelt rogghe / 


hepꝛs / op zijn plaetſe / Alſoo ffrafſe doc hacer God à 
boor tgericht ende ſeertſe/ v vant men en doꝛſſcet 
die Wieten niet wt metten vleghel / Selgelijcs en 
laetmen doc met dat waghenradt gaen ouer den 


ſtraft 
mer hi 


comijn Mer die wicken llaetmen met enen (raf verdoet 


wt / ende den com ijn miet een roede / Men makel 
den tarwe dattet boot werdt / eñ en doillcet nyet 
gheheelzt te nyet / alſment metten wagbenraden 
ende paerden wt doꝛſſchet/ Sules gheſchiet oock 
banden BEERE Zebaoth / B vant inci raet is 
wonder! ijen / Eñ hi volb inet heerlieken 
¶ wan die ſtreffinghe Peruſalem/die f verache 
om dat ſi Die wet Gods verlaten / En 
de der menſchen inſettinghen 
… &enbanaben 
Dat. xxix. Capittels 


die fine 
net 


Die pꝛopheet Jelaia 
Seb Ariel Brielvdu ſtade des le: 
N gers Dauid / Shi hout iaergetijden / 
85 8 eñ biert keeſten / Mer ie wi den Wei 
ei benauwen dat hi truerich ende be 

d TE Druct Grent hi ſal mi een rechte Ariel 
ʒjn / Maut it wil v beiegherenrontomme/ eñ ick 
wil v benauwẽ met bolwere / eñ wallẽ om vlaten 


maken. 20s dan ſuldi bernedt woꝛden / eñ wi der 


aerd t ſpꝛeliẽ / eñ wt dẽ ſtof met dijnder redene mõ 
molen/ dat dijne ſtẽme ſi ghelijceens toouenaers 
wt der aerden / Eñ dine redene wit dẽ ſtoue moꝛrẽ 
Eñ die menichte die v verſtropẽ / dier ſal fo bele z 
als ten dunne ſtof / Eñ die meniehte der Tpꝛãnen / 
gel t een weyſterẽde ka / En dʒ ſal coꝛts onuooꝛ 
ſiens gelſthieden Wat gbi ſult bande EN E Ze 
baoth beſocht werdẽ / met cl onweder eñ eertbe⸗ 
uinghe / eñ grooten donder / met eener dꝛaepwink 
met eenen groten onweder eñ met eẽ vlãme des 
verterenden viers 
Mer gelijcals een nachtgeũcht inden dꝛome 
ſo ſal zijn die menichte aller heidenẽ / die tegẽ Ariel 
ſtrijden / tlamẽ met alle haer hepꝛ eñ bolwert / eit 
die hé benauwen / ant gelijt als eenen hongeri 
gẽ dioomt / dat hi etet / mer als hy ontwaert / ſo is 
zijn ſiele noch leech eit pdel. Eñ gelijt als eenẽ dor 
ſtigẽ dꝛoõt / dat hi dꝛinet / iner als hi ont waect / ſo 
is hi mat eñ doꝛſtich.⁊l Iſo ſullt n ʒijn die menichtẽ 
aller heydenen / die tegẽ den bereh Zion ſtrüden / 
Moꝛdet verbaeſt eñ verdacht / verblint v /Ü/ en 
woꝛt dꝛõckẽ / nochtãs niet vã wñ. Strukelt / noch 
tãs met va ſterenien dꝛãtkel H ãt die EN ECheeft 
v eens geeft des ſtertlien ſlaeps ingheſent / eñ uwe 
oghe toe gedaen, Bve Pꝛopheten eit boꝛſtẽ / met 
ten Sienders beeft hi verblint / alſo dat v ald pro 
phetẽ gefichte ſijn gewoꝛdẽ / gelije als die woorde 
ban eenẽ geſloten boeenie / Lumen dat ſelue eenen 
geelt / enẽ die leſẽ eã / Eñ hi ſegge / Lpeue leeft doch 
dat / Eñ hi ãtwoorde / It en tã niet / Mãt het is ge 
Mat. xv loten / Ofte gelijt wãneermẽ dat ſelue gheeft ee⸗ 
pſa rrxv nen / die niet leſen en tan / Eñ hi legge Lieue leeſt 
Deu. xij doeh dat / Eñ hi antwooꝛt / Jc en tã nz leſen Daer 
om ſpꝛeett die h EN E alſo / Om dat dit volck tot 
mi naket met ſinen monde⸗Eñ met ſinẽ lippt᷑ mi 
eert. Maer haer heete verre van mi is eit mi vꝛee 
ſẽ na mẽſchẽ gebodẽ / die ſileerẽ / So wil ic oor mz 
deſen volcke wonderlijckẽ omme gaẽ / op dz alder 
wonderlicſte eñ ſelſaẽſte / Ja dat die wijlſhz zinder 
Wijfen onderga, Eñ dattet verſtãt zůnder cloecke 
verblint woꝛde 
Mee dengenen die berboꝛgen zin wille Goor 
de Eli E/ haer vooꝛneinẽ te berbergẽ / eñ haer 
were int doneer te houdẽ / eñ ſeggẽ. Mie ſiet one 
O eñ wie het ons: woe zijt ghiſo berneert: Gelijt oft 
des potbatliers leẽ dachte / eñ eẽ wert ſpꝛalie ban 
inen meeſter / hi eu heeft mi niet gemaect / Ende 
reeht okt een aerdẽ vat ſeyde vã Ane weremeeſter 
Hien verſtaets niet / Hel aen / hetis noch een elee 
ne tüt te doẽ / Ban ſal Libanus een black belt woz 
dẽ / eñ dat belt ſal e; Woudt geacht woꝛdẽ. Want 
totter ſeluer tit (ulle die dous hooge die wooꝛden 
des boees / Eñ die oogen der blinden Cullen wit dẽ 
donckeren eñ duyſteren lien / Eñ die elendighe ſul 
len weder vꝛuechde hebben indẽ EN C. Eñ die 
arme onder den menſcen lullẽ vꝛolit ſijn inden hei 


der poogte ſtraffẽ/eñ ſi wijcken door pdelheit ban 


al niet meer te ſthande woꝛden / eñ ſijn acacht en 


wetſers ſullen haer laten leeren 


Het. xxx. Capittel 


lighen Ilraels / als die Tyrannẽ een eynde hebbs / 
eñ alſt mettenſpotters ghedaen is. Eñ als uͤnielt 
ſullen zijn alle die gheue die wacker zin / om moey 
te op te ſtellen / die welcke die liedẽ doen ſondeigen 
dooꝛt pꝛedilẽ / Eñ ſi quellẽ den genẽ / die haer in⸗ | 


SS TE 


den e 8 
aerommeſpꝛeect dye EA E (dye Ubraba 
vetloſt hadde)tottẽ huyſe Jacobs alon / Jacob — 


lal niet meer beſchaẽt woꝛdẽ / WMant als hi ſien lal 
onder fine kinderen / oor die weleke mine hãt ge⸗ 
maͤeet heekt / dat die ſelue minen name tullẽ hepli⸗ 
ghen / eñ ſullen den Heiligẽ in Jatob heiligẽ / eñ dẽ 
Sod Ilraels vꝛeeſen / Eñ die ban eenen dolenden 
gheeſt zün / die ſullen berſtandich worden. Eñ die 


neren —— 


Ten 


Die pꝛophete:ſtraft Dat vole Gods dat ſi biden heyde⸗ 
nen eñ gadloſen rroaft ende hnip caecken. Eude dat 6 DE 
DELRE baren Bon niet en betrouwen Een belermumge dE 
der macht des tooꝛnighen Pods N a 
Dat. xxx. Capittel. 


Ee den afuallenden kinderẽ ſeyt de 
Veit, die (ond mi te rade gaẽ / cñ 
e onder mönengheeſt beſcherminge 
NN (ze ſoecken / om te hoopẽ die eeneſonde 
outer dandere / die benen altrechẽ in 
Egipten / eñ eu bꝛagẽ mine mont nz / op dʒ ſi haer 
ſtereken mogẽ metter macht Pharao / eñ haer be 
ſcudden mogen onder die ſthaduwe Egipti WIE 
die ſtercte van Pharao (alb tot ſcande rome, Eñ 
dat beſcudſel onder die ſchaduwe Egipti tot eenẽ 
ſpotte/ we Boꝛſten zijn wel tot Zoan geweeſt / 
eñ ure Abaffaten tot Hanes / Mer A moetẽ noch 
tans alle tot ſtaude comen bandẽ bolcke dat haet 
niet nut en ct geſijn / noch tot hulpe / noch anders E 
goc pꝛolijtelit / mer ſlechts tot ſcande eñſpot 
Dit is den laſt ouer die dierẽ / die tegen ſupden ui 
repſen / onder DE welcliẽ zijn leeuwẽ / eñ lecu win: 
nen / Ja aderen / eñ bierige bliegende dꝛant᷑ / inden 
lãde der dꝛoekeniſſẽ tñ des anglls / Si voeren haer 
goet op die volle ruggen / eñ bare ſcattẽ op der he 
melẽ bulte totten volcke dat hem niet nut gheſijn 1 


KT TTE ee a FE 


en tan / ant Egiptẽ te niet /eñ haer helpen is te he 


vergeefs / Daeromme predike ic daer van alſos // 
Die Kabal ſalt wel laten, b 
Daerom gaet np henẽ / eñ ſcriuet haer boor op | 1 
eẽ tafele / eñ teekenet in eenen boceke / op dattet ſi 1 
een eewich getupgeniſſe op die toetomende tijdt 1 
Mãt het is eẽ õgehooꝛſaẽ volt / eñ kinderen die nz 
en betrouwẽ / die niet boot en willen die wet des 
BEREN / Mer A ſeggen tatten Sienders / Ghi 
eu ſout niet fen / Eñtotten Sehouwers oft Pra 
pheten / Ghi en ſoudet niet lehouwen / tghene dat 
recht is / Mer pꝛediket ons achte dinghẽ / aenſiet 
onſe boeuerie / Millet bandẽ wege / Maett v ban 
der bane / Laet dE eyligẽ Iſraels ophoudẽ bi ons 
Daerom ſpꝛectt die Beylige Iſraels alſo / len 
gefien datghi dit wooꝛt berwerpt / Eñ betrouwet … 
den oölieerders/eñ Geelact d op die berleiders / datt 
daerõme ſal v alſulcke onduecht beckius/gelije als 
een rete in eender hooger mueren / hanneer dye 
begint te tijſelẽ ſo valtſe bottelickẽ eñ onuerũẽs 
neder / eñ bermozſelt. Selije als tenẽ aerden pot 
tot pletter gewoꝛpẽ wort / Ja datmẽ hem oſtoot 


WE zen 
r rr 


Ld 


* 


Die Prop heet Jelaia 

eñ en (pares niet / datmẽ oot niet eenſtuc ban ſinẽ 
ſcheruen en bindet / daer men vier in halen mach 
banden heerde / olt water in ſteppen contte wt der 
kont enen. f 

Mant alto (preect die EHE /h EA die hey 
lighe in Nſrahel. Ns ght (ille blift / ſo woꝛde v ghe 
holpen / dooꝛ ſtille zn ende hopen / ſo ſult ghiſterck 
woꝛden / mer ghi en wilt niet / eñ egt neen / mer op 
peetöen willen wi v lieden ! eñ daeromme ſult gyy 
vluchtich zn) Sp ſnelle peerden willen wi eden? 


want uwer duiſent ſullen bluchten boor eens mãs 

ſchelden / ia boot vijue fuit ghy alle blieden / tot dat 
Jhi ouerłlijft als eenen maſtboom op eenen berch 
ende ghelijen als een banier op eenen houel. 
BDaetomme ver wacht die GEER / op dathi 
uber ghenadich / ende berhett hem / op dat hidijn 
V re ontfermen ſoude / wandt die HEERE is een 
Sod des gherichts. Mel allen den ghenen / die zin 
der berwachzen /! Vant dat bolck Zion ſal te Thee 


— 
ee 


2 


(al dünder genade zün / want als ghi roept/ ende 


dle EEE (al h inder bedꝛoekthept bꝛoot / ende 
inden anrte water gheuen / want hi en ſal hinẽ leer 
meeſter niet wech laten vlieghen / maer uwe ogen 
‚ {uilen dinen leer meeſter tien / ende dijne ooren lul⸗ 
len dat wooꝛt hooꝛen achter vlegghen. Dit is den 
wech / denſeluen ghaet / anders noch ter rechter 
hant noch ter ſlincker. 
„ Ende ghiſult ontwer uwe berfluerdebeeide 
if, ende die quidene cleederen uwer godenens. 
We Ende ghiſultſe wech woꝛpen / ghelijek als een 
| G bun dodde / ende tot haer ſegghen. 


eh et EK S = Ti 


rr e Ta SER Se 


des ackers incomen / dattet ſelue oueruloedich en: 
de ghenoech ʒijn ſal. Eñ dijne bee ſal hem tot dier 
tütin ruyme beemden weyden / die oſſchen eñ mui 
ien die den acker bouwen / ſullen goet voeder eten / 
dwelctte metten wanne wel gheweyſtert is. En⸗ 
de daer llen ban alle groote erghen / ende van al 
le groote houelen ghedeelde waterſtromen blieten 
kotter tit des grooten ſtrijts / als die tooꝛnen val 
len ſullen. Ende der manen ſchijn ſal zijn gheläckt 
der ſonnen ſchin / ende der ſonnen ſchün (al ſeuen⸗ 


| 1 


tof dier tijt Cal ape EE tghene hat ghebꝛolien 
is zins volcs verbinden / ende ſine wonden beelen 
FE Siet / des E EIER name coemt van verre 
finen tooꝛne betuet / ende is (Waer van laſt / ſine lip 
pen zün bol van gramſcharpẽ / ende Áne tonge she 
leck een verterende vier. Ende ũnẽ adem gelt als 
een wateruloet / die ten haluen aenden halle reicket 
om te verſtropẽ die heydenen / tot dat fi tot niet ge⸗ 
daen woꝛden / eñ die volcken met eenen tooꝛne in 
Haren kinne backen herwaerts en ghins dꝛüuẽ Dã 


ſlilt qhi weder ſingen gelijck inder nacht van eenẽ 
heyligen keeſte / eñ b van hertſen verbliden / alſmen 
metter pupen gaet totten berge des j EE E/ 
kotter ſteenrootſen Iſraels. | 
Edie BEREA Ane heerlüelſe ſtemme latẽ 
tlincken / datmẽ Ge anẽ wegerccté atme / met tooꝛ. 
nigen dzeygen / eñ metten blammen deo verteren 


1 


daeromme ſullen uwe veruolgers v vertaſſchen / 


rulalem woonen / ghꝛenſult niet meer weenen / hy 


{oa haeſt als hijt hooꝛt / ſo (al hi antwod ren. Ende DE 


Ver we ſoo ſal hi dan düne ſaet dat ghi opten ac 5 
ier gheſaeyt hebt reghen gheuen / ende broot van 


uoudich zin / gneih ek dat ſchijn ban ſeuen daghen / 


Dat. tert. Capittel 

den biers / met ſterckzen regen ende met hagel / wãt 
ſlur (at verſchꝛictien ban die ſtemme des EE 
GEN Die hem met der roeden Baen ſal/ wandt die 
roede ia geheel voor dꝛinghen eñ wel treffen. Wis 
die En E haer ouer hem fal latẽ gaẽ / met trans 
men en harpen / ende ouer al teghen haer ſtrijden / 
Mandt dien geacht is van ghiſteren bereet / ia dye 
ſelue is oocden coningen bereet / diepe eñ wijt ghe 
noech / Soo is oock die wooninghe daer inne / des 
vers eit houts een grote menichte/ des CMC N 
em ſal die aenſtenzen / ghelijcu als een lwauel oft 
(aluecbelie, Ì 


T en rattinghe dat ſi den getronwon Bod Icraels v 
laten/ende haer op Die Egiptengerg cranche menſchen be 
trouwen/ t roepet tvolck weder tot Sodt / ende hi ſeyt 
hacr hulpe ende belcherminghe toe. 

: Dat.rrrs Capettet, 


ez. krite 
Ende en bꝛagen niet nae den EEſi& / maer hy Judi. i. 
is wijs / ende bꝛengt ongeluck deet toe / ende hi en 

rden niet / maer hi ſal hem op mas 

nen teghen da huys der booſen / cit teghen die hul 

pe det quaetdoenders. Want die Egiptenaers zin 
menfeben/cude niet God. Ende hate peerden zijn 
vleeſche / ende gheen geeft, Ende die EN E (al & 

ne bant otrechen / allo dat die hulper ſtruycltelen 

ſal/ ende die ghene dien gheholpen Oude Warden? 

dat die ooch balle / ende alle beyde tſamen vetrnielt 

worden. 

Wantalſo ſept die ; EEE totmp⸗/gelijc als 
een leeuwe / ende een ionghe leeuwe bꝛullet ouer ſi 
nen root / als dien die menichte der herderen daer 
dentoept / ſoo en herſchꝛiet hihem niet van haeren 
roepen / ende hi achtet ootli op bare menichte niet 
loo ſal die HERE Tebaoth neder baten om te 
ſtrijdẽ op den hereh Sion / ende op ſinẽ houe l. Et 
die EEE Zebaoth ſal Hhieruſalem beſcerme 
gqhelñch die voghelen mer haren vloghelen doen) 
beſchudden / berloſſen / daer mrontſomme ghaen / 
ende wi helpen. | fee 

Heert omme G ghi kinderen Arabele,abpope G 
(eer akghewenten ʒijt. Want tot dier tijt ſal een ye 


ghelück zijn ſilueren eude guldenen beelden wech 


woꝛpen / die welcke uwe ſondige handen gemaect 
hebben. Ende A ſſur (al allen / mer niet dooꝛ eens 
mans ſweert / ende ſal dot verteert woꝛden / ende 
niet door mentchenſweerdt / ende bral nochtans 
vooꝛdatſweerdt vlieden. Ende ſine ionghelingen 
ſallen onder tribuydt zijn moeten / eñ haere Steen 
roatſe ſal bã bieeſen wech treclien / eit line pꝛincen 
ſullẽ boor die baniere die vlucht gheuẽ / ſpꝛeett dye 
EHE Zehaoth,/ die tot Sion een vier heeft? eit 
tot Hieruſalem eenenouen. 


¶ Panden goeden gheruſtighen ſtaet/ die zijn ſal onder 


den Coninck der gherechticheyt. i dꝛeighet den loꝛghe⸗ 
laoſen eden. 


Dat. xxxij. Cpittel 


089i. 


— — 
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recht in nen ganck ghae. Ja dateen 


windt bewaertis. Ende als eene die boor den plaf 
reghen verboꝛghenis / ghelijc als die waterbelen 

op Drooge plaetſen. Ende ghelijck als die (ch adu 

we ban eender graoter ſteenrootſen inden Doreen 

mat. riij. lande. Ende der lienderooghen en ſullen haer niet 
verbinden / ende die oaten Der toehooꝛders lullen 
aenmercken. Ende die van clepnen berſtande zn / 

die ſullen ſubtijlheytleeren. Ende die ſtamelende 

tonghe ſal veerdich eñ verſtandelickſpꝛeken. Een 
dwaes en ſal niet meer ioncheer heeten / noch een 

vꝛeck mẽſce heer genaemt woꝛdẽ / wãt een dwaes 


ſpꝛeect van dwaeſneyt / ende ʒijn herte gaet meton | 
hoochte. Hi heekt Sion vol gheriehts eñ gherechtie 
heyts ghemaect. Eñ daer ſal tot dijner tijt zijn ghe 


gheluc omme / op dat hi gheuepſthept doe / ende dat 
hi pꝛedicte vanden HEERE dolinghe / daer me: 
de hi die hongherighe fielen berſmacht / ende den 
dozſtighen tdꝛincken beneme. Bat Daer en coemt 
N gheen profijt wt den buydele des beclien / want hi 
bDeiundt luſticheden om te verderuen die allendighe 
met valſche wooꝛden / Wanneer hi des arnien von 
niſſe wt ſpꝛeken (al, Maer die vozſtenſullen voſte 
lückze ghedachten hebben / ende daer mede omme 
gaen wm: 
Staet op ghi ſtoute biouwen / hooꝛt můne ſtem 
m e / ghi die fo ſekerlick ʒijt / neemt ter ooten mine 
redene. Het is om iaer ende dach te doen! (oa (ult 


ghi ſeker beuꝛn / wãt daer en ſal gheenẽ winoogſt 


zijn / ende daer en ſal dock gheen afplucken zn. O 
ghi foute vꝛouwen Weet verlaecht / o ghi ſekere 


beef; Dat wt trecken ten ſtrijde is na by / dat naect 
maken / ende dat goꝛden om die lendenen. Men 


ſal claghen om der ackers wille / ia om die lieflücke 
ackers / ende om die vꝛuchtbaer wijnſtaclis. Wat 
op den acker inijns volcs ſulls dooꝛnen ende Dijle 
len waſſen / daertoe oor in alle ghenoechlijcne huy 
ſen / inder bꝛolijcuner ſtadt. Want die pallepſen ſullẽ 
verlaten woꝛden / ende die menichte inder adt ſal 
{oo eenelicli zijn / dat oock die tooꝛnen ende veſten 
eewighe holen zijn ſullen. Ende den wüden dieren 
tot viuechde / ende den bee tot weyden / (oo lange 
tot dat ouer ons wt ghegoten (al woꝛdẽ dẽ gheeſt 
wr der hoochte. Soo ſal dan die woeſtijne tof eenẽ 
velde werden ende dat veldt boor een wout ghere 
kent worden / ende dat recht ſal inder worſtenije lo 
geren / ende die gherechticheyt op den bilde woo 
nen. Ende die vꝛucht des gherechtichepts (al dye 
bre de zin / ende het profit des gherechticheyts (al 
die eewighe ſtilte ende ſelierheit zijn / alfa dat mijn 
bolck in die huyſen des vꝛedes wosnenſal / in ſelier 
derder wodninghen / ende in uber ruſte. Maer DE 
bagel ſal ballen van bouen mt wout ak / ende bene 
den in die ſtadt nederwaerts. O wel b lieden / ghy 
die facptoucr al aendẽ waterẽ / wãt aldaer moecht 
ghi die vorten der oſſchen / ende der ezelen / daer op 
laten gacn. 


Moc dat oock gheſtraft worden die dat voick Bond 
tragen ende verweeldiahen / met een gebet aen Gods goe 
dert ierenheyt / ende toeſegghinge zinnder halpe. 


Dat. xxxtij. Capittel. 


det / daer (aleen conint regneten / om TS 
die gherechticheys te doen / ende dre HNE 


8 2 J vozſten ſulien regneren , on dattet {EN 
ren boleynt hebt, da ſult ghiooc verdeſtrueert Wor 


den. En de als ghides berachtens een eynde ghe: 
maett hebt / dan ſalmen v weder verachten. 


des EHE die ſullen zijn ſchatt en zijn. 


weghe. tzllaet dat berbont barẽ / hi beracht die ſte⸗ 
ruck leghet claghelle ent iammerlick / den LTibanus 


der wilder miſſen ghelijc Gaſchan eñ Charmel zijn 


ſullen tot kalt verbꝛant Wordt” eñ gelijc alm die 


daenhebbe / eñ ghi nabimerrttet mine ſtertte. Die 
ſondaers tot Sion zijn verbaeſt / dat beuen is den 
geueynſdẽ heyligẽ aengecomẽ. vie is onder ons / 


die bi der er wiger bitte mach blijuen! Die inder ge 


ghẽ inet en hooꝛet. Eñ die zijn oghen toe hout / dat 


heeft zijn water lelierlic / ne ooghenſullen ben to 
éne Gen in zónder ſchoonheyt. Dan ult ghi dat lãt 


volc ba dieper ſpꝛake/ dieine niet uſtaẽ eu can / van 


fullẽ Hieruſalẽ fiẽ/die hrerlilie woninge / cẽ tẽte die 


Dat. Frriij. Canittel. | 
Ee vo gun verdeſtrucerdere. eout zy 0 
g bi / dat ghy oock: net en ſult verde⸗ 4 * . 
Grucert wordentende v verachtero. Jer 5 
Meynt ahidatmen boot met en Cal a 7 
verachten: Bhannceeghidatberftoo | 0 


ma; 


. — * 
2 


3 
2 

2 

See 


ZEN 


0 1 


OE weeſtons genadich / wãt op b ver | 1 
wachten wi. Laet doch uwen arm Drocch comen 1 
‘ende daer toe onfe ſalichept inder tijt des bedroeft: \ 
heyt s Tact blien die volcaẽ booꝛ dat geruchte den 
ſtẽmẽ̃. Eñ laet die heydenen verſtroyt woꝛdẽ / als 

ghi v verhelt / dã ſalmenſe vop rapẽ alecenêroof 
gelije alſmẽ die ſpꝛinchanẽ op raept / eñ ghelüc dyꝛee 
coolſpꝛingers geiaecht woꝛdẽ allmenſe ouerualt. 60 


Die HERE 3 vetheus / want bi woont inder 


loue eit macht / ſalicheyt / wijſhept / cloecheyt / vꝛeelt 


Siet / dijne boden roepẽ booꝛ wt. Ende die En 
ghelen des dꝛedes weenen bitterlijckk. Die ſtraten 
zijn woeſt / daer en wandelt uyemant meer opten 


den / eñ en rekenet die liedẽ nergẽs voor , Dat aert 
ſtaet ſchandeliken afghehouwen / eñ Saron is een 


woeſtghewoꝛden. f 
VBaerõme ſept die EN / ick wil mind op ma 
ken. No wu ie mi verhelfen / nb wil ie mi optichte / 3 
Hi gaet met ſtroo beurucht en ſtoppelẽ̃ ſalhiuars. 
Wet vier ſal b met UWE moet ůᷣterẽ / wãt die volchẽ 


afghehouden doornen metten viere aenſteett. 
Vaeromme hoort ghi/ die verre zijt wat ie ghe 


* 


die bi dẽ ůterẽde diere câ gewonẽ / wie is onder ós 


techticheyt wandelt /eñſpꝛeect dat recht is / die on 
recht haet tlamẽ metter ghierichept / eñ zijn bandẽ 
af trett / dat hi geen gbeſchenekẽ en nett. Die ſine 
goten toeſtopt / dat hi den raettegen die ontſchuldi 


hi geen booſheyt en ſiet/ die iſt / die inder hoochten 
wonenſal / en zijn vaſticheyt eñ beſchutſel at inder 
ſteenrootſen zijn / dien wort zijn broot ghegene dye 


ghebꝛeet ſien / alſo dat dijn herte hem ſeer berwon 
deren ſal / eñ ſegghen / waer sijn nb die ſeriktghelcer 
de! waer zin die voochdẽ? waer zijn die Cãceliers?⸗ 
Daer toe fo en ſult ghi tſtercle bolck niet ſien / dat 


AA K S SSA 


een bꝛeemde tange / diemen net begefipë en mach 
A enſcouwet Sion / onſe bereede ſtadt / uwe ogẽ 2 
4 5 


niet buoert en wort / welcker nagelẽ nimmermeer 
wt getogẽ en ſullẽ woꝛdẽ / noch hart ʒeelẽ ger ber 
uuplẽ en ſal / wãt die zj EA C (al aldaer ſelue bid 
machtich zj. Eñ daer lullẽ brede water gtachtẽ zõ 


0 


Cote Pꝛopheet Jeſaia 

allo dat daer gheen ſchepen met roederen en vaten 
noch galeyen daer benen ſchepen en ſullen / wandt 
die EE EEis onſe richter / die Eli E is onſe 
meeſter / die HEERE io onſe Conincki / die helpt 
ons. 1 

Laet hacer hare ſtricken ſpannen / lien ſullendoch 
niet houden / alſoo en ſullen ſi oock dar vaenken op 
ten maſtboom niet wiſtekzen / dan ſullen veel cofte 
lijcke roouen we gedeelt woꝛden / ia dat die crucpe 


len dock roouen crijgen ſullen. En gheen invosn 
der en Cal ſeggen / ien ben eranc / want dat bolck dat 


daer binnen Woont / dat ſal vergheumghe der (on: 
den hebben. g 


¶ Wan die ſkratkmghe Gods / die oac auer die hepdenen 
ghaen (a 


* 


Dat᷑.xxxiiij. Capittel. 
SOemtherwaerts ghibepdenen ende 
ycoꝛt / ghi volckẽ luyſtert op / ghiaert 
tick hoozttoe / ende al wat daer in is 


verbannen volc / totten gherichte. 
Des 


hept / mer den S waen / den Opuaer / den Egel⸗die 
Atanen / cũ den ſianſwle ſullent in hebben / ende al 
dact booten, 


Dat. xexb. Capittel 


uel ſal den anderen ontmoeten, Baer (al oock die 
nacht bꝛouwe oft nacht geeft logeren / ende zijn ru 
ſte binden, Ben Egel ſal oot daer neſtelẽ / eñ bꝛoe 
den / eñ ſine ionghen booꝛztbꝛenghen / onder haere 
ſchaduwe. Daer ſullen dot vergaderẽ die Wiechen 
wouwen / een pegbelijck tot ſinen geſelſehappe. 
Soectnoin die boecken des EEA ENR ende 
leſet. Daer en ſal nergens aen eenen niet ghebeck 
zijn / men en fal daer oock noch dit noch dat ghemiſ 
ſen van ʒijnre ghauen / want hiiſt / die door můnen 
mont ghebiet / Ende ſinen gheeſt iſt / diet teſamen 
bꝛẽgt / hi geeft dat lot ouer haer, En ſine bant deelt 
die mate wt onder haer / dat ſi daer inne eruẽ eewe 
lijcken / eñ indet eewicheyt daer mne bljuen. 
E enen traoſt ende belofte met hedecte woorden op 


die roepinghe der heydenen luydende. 
he Dat. xxxv.Cpittel 


e woeſtijnne ende eenelijcheyt ſal lu 
A ſſtich ende blide z / eñ dat belt ſal bo 
N elk Lic zijn / ende het (al bioepen ghelijck 
een lelie / f al blocpen ende Vroitickk 
— ſtaen in alderley ludicheyt ende bij 
{chappe Mant die heetlichept van Libano is haer 
ghegeuen / die ſchoonte Charmels eit Scharons 
fen die heerlicheyt des BEREN / die maieſteyt 
onſes Godes. 
Sterct die moede handen / ende berpeyſtert die 


ſtruyclielende knyen. Segget den verſaechden her {P 
ten / weeſt goets moets / ende en weeſt niet verſla Deu. xxẽ 


ghen / ſiet / uwe od die romt totter Weale: God 
die daer betaelt / die coẽt / ende die (al v helpen / als 
dan ſullen der blinden doghen op ghedaen worden 
Eñ der doouẽ ooꝛen ſullen gheopent worden / dan 
ſullen die cruepelen loopen ghelijt als een herte/eñ 
die tonge der omme (al lofſeggen / want daer ſul 


len waterẽ inder woeſtijne hier eñ daer dloeyẽ e 


ſtroomẽ inden veldẽ / eñ fo waer te voꝛen dꝛoochte 
geweeſt is / daer ſullen water gangen zijn / eñ daert 
doꝛre gheweeſt is / daerſullen fonteynaderen zón? 
daer te voꝛẽ die dangẽ gelegen hebbẽ / daer ſal bop/ 
riet / eñ bieſen ſtaen. Eñ aldaer ſal een heyꝛbane eñ 
paſſagie ʒijn / die welcke cené heiligẽ wech genoẽt 
ſal woꝛdẽ / om dat ger onreyne daer op gaẽ en al, 
En die ſelue ſal vooꝛ haer zijn / op datmen daer op 
gae / eñ dat die on wetẽde niet en mogen dolen, Cit 
Daer en fal gheen leeuwe zijn / vñ daer en ſal gheen 
verſchoꝛende beeſte op garn / noch aldaer gheuon 
den woꝛden / mer men ſalder bi èn felter gaen / en 
de die vercochte des En Er ſullen weder tomẽ 
eñ met iuichgen tot Sion. Bie eewigbe vꝛuechde 
(al op bazen hoofde zijn / bliſchappe eñ ghenoechte 
ſal bi haer zijn / eñ ſmerte eñſuchten die ſullen wech 
genomen worden. 


Doc Saneherib die Aſſiriſche coninck Mieruſalem be 
legherde / Dat aenbzenahen des Aſſiriſchen hooftmang / 
ende die ſchampere redene teghen Sodt / ende ſinen hooch⸗ 
moet ende Haut beroemen. 

Dat. xxxbi.Capittel. 


ö ant hi ſal dat metſerſſnoer daer ouer treclicn 
dat ii woeſt woꝛdẽ / eñ dat richtlodt / op dat fi leech 


Et geitiede (nde beertiende iaer des N 


woꝛden / alloe dat haere heeren heeten moeten hee A (couines Hiſliia / dat die coninc ban . 
ren (onder lant / ende dat alle bare vorſtẽ ernepnde er) fitten Saneherib op tooch tegen alie bine 
hebben, Ende daer ſullen doo nen walſchen in N vaſte ſtedẽ Juda te ſtriden / eñ hi ghe De vata. 


LEED wãle. Eñ die tonint tot flirten Cant xxxij. 
Aapfaʒzẽ vã Lachis tot Hieruſalẽ / tot dẽ conint Wil 
kia met gtoter macht / eñ hi trat aẽden waterſtroo 
me des opperſten grachts / aenden wech bi des ber 
\ USH 


haer palleyſen / netelen ende düſtelen m haere Note 
ende het (aleen wooninghe zijn der dꝛalien / ende 
een wepde der ſtruyſlen / daerſullen onder een loo 
pen maerteten ende ghieren / eñ den eenen veltdu 
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bvberlact: fe dẽcue dat v re dene is / dat ghi noch raet 


£ 


Bieetormeun Egipten aften DE ghenẽ / die bace 
3 op hs Verlatẽ / mier in dien ghi nv ſegghen wut / wi 
, veblaten ons opten GERE onen Sod / en is hp 
dan niet die ghene / welckes hoochtẽ eit outarẽ H 
* ia wech gebaẽ heeft? eñ die tot Hicruſalẽ eñ ina 
gheſeyt heekt / voor Delen outaer ſult ght aenbeden? 
Mel aen / Ic ſehat ghi hebt met mijn here ie eo 
ninc tot A Mriẽ eẽ verding gemaect / dat ick vtwee 
duylent paerdẽ (oude gheus / laet Aen / oft gin by v 
ſelks condt we ghemalẽ die Daer o rijds. We (att 
de ghi dan cenẽ hoofemã ds alder clepnſts dienaer 
mins Beeren maoghẽ wederſtaen?! cit ghi verlaet v 
op Egipten / om der Wagens eñ der ruyters wille 
a Daer toe mepntſtu dat ie lomder dẽ E RE bẽ on 
getagë in dit lant om dat ſelue te bederuêd Fac dye 
Y EE ſpiat tot mi / reyſt op in dit lãt eñ bederuet 
IE 
wis Mablafen/ieue ſpꝛieett doch met dijnẽ knechten in 
Spꝛiſcher ſpꝛalie / want wi verſtaent wel / ende en 
ſoꝛeect dach niet opt Jootſehe met ons boot DE oo 
ten des voler / dat on der muerẽ is / doen ſeyde fab 
ſaſe / meyntſtu dat mijn here mitot dinen here oft 
tot di alle geſondẽ heelt / ſulekle woorde te ſpꝛenen 
Eñ met veel meer tot die manne die opter muert̃ 
ſitten dat ſi tlainẽ met v hart cyqhent᷑ dietk eten / 
eñ haren epgenẽ piſſe ſoudẽ drincken? Eñ ſiabſaſe 
ſtont eñ riep luyde m Lood:ſcher ſpꝛalic / eñ ſeyde / 
hooꝛt die woordẽ des grooten canmes tot Ate, 
En laet Hiſhia b liedẽ met bedtiegẽ / wãt hien can 
b ledẽ niet vertalen, enlaet oor Hiſttiam blieden 
niet vermanen opten U EHE te betrouw? dat in 
ſegghe / die ij EE lal ons verloſſen / eñ deſe ſtadt 
en tal met in die handẽ des conirur tot A ſſitiẽ gege 
wen woꝛdẽ / eu hoort Hilliiã niet / wãt alſoo ſpꝛeect 
die comneh tot ꝛuſſpuien. 
Doet een ſegennnge / eñ gaet tot miwwe / ſo ſal et 
pegelijt vã unt wůnttoek / eñ vã ſinen bijgbeboom 
etẽ / eñ wt ſine fonte ne dꝛintkẽ tot dat fc come eit 
bate v hedẽ in een lant / ghelit als uwe lant is / een 
tant daer molt eñ koꝛen inne is / een lãt daer boot 
eri wiingaerdẽ in ʒijn en laet v liedẽ Hiſhia met be⸗ 
dꝛiegẽ / dat hiſegohe. Die h ei alors bl oſſen / 
hebbẽ ooe die Goden der heydenen / een yeghelijt 
zijn lant berloſt bãder bant des comnelis tot Mfp: 
riẽ: Maer sijn die Godẽ tot Hamatkb: eñ Arphad: 
MO aer zün die Soden Sepharnam:hebben ũ doc 
Samatä verioſt va minder hant ! welcke onder al 
je deſe landen God / heeft zin laut ver oſt vã mün⸗ 
der bant hoe ſoude die EE dã tzierulalẽ ver 
loſſen dan minder bant? | 
Oi ſwegẽ lieser en antiboorde hẽ net. Wat 
die ton int hadde gebe dt cñ geſept/ en õtwooꝛt hẽ 
niet. Doẽ quamẽ Chalm die ſone Lilla die Hoek 


© 


met den out pꝛieſterẽ / met ſaenẽ ghecleet / tot Je 


Nuer Eliakiin / eñ Sebna / eñ Joah ſpꝛaliẽ tot 


cñ geleſen hadde / doen gint hi bent op inthuys des 


alle contuctijche op der aerdẽ / ghi hebt hemel ende 
aerde ghemaett / S H EA & / neyeht dine ooꝛt᷑ / eñ 


Het. rr. Capittel 
meeſter / eñ Sebna die Cancel ker / eñ Joah die fs. ge 
ne ze ſlaphs die ſcrijuer / met beeichoorde cleederen 1 
tot hiſttiam / eñ gauen hem te kiennẽ die Woorden m 
van Kablales. a ker arm In 
t 
hi 
be 


¶ Hoe hem C zenias teghen god ende den viandẽ ſchic 
te / ende war ttooſt dat hi ba od doe: Jeſatam antfing 
Ende hoc die enghel des LEE NEN dat Allpniche hepz 
ſcheynde a Dat. xrvij. Capittel. 7 
1 


Hen dzickia die couch dat hooꝛde 
eooꝛde in fine clerderẽ/eñ toocheene or B 
ach aen / eñ hi gine int huys des E "A 
REA eh hiſandt Elialim den Hoof 
meeſter/eude Sebnaden Cantellier / 


(mam den pꝛophete / den ſone Ainsz / dat ſi tot h? Ki 
ſeggẽ ſoudẽ / alſo ſeyt Hiſtiia / dit is eenen dach vun 
dꝛocfheyt/ſtraſtinge / eñ Gods laſteruꝛge / wat die | 
kinderé zijn ar der gebooꝛte gecomẽ / eñ daer eunis 
geen craeht te bart / Och dat doch die EN E d 
Sod hooꝛẽ wilie die wooꝛdẽ ablalt / welckẽ zijn 
here die tonne tot Aſſpꝛiẽ geſonds heeſt te laſterreẽ 
dt leuendẽ God / eñ te ſcheldẽ met ſulckẽ woorde 
gelie die WERE dijn God gehooꝛt heeft) daerõ 
me wilt ghieen gebet o helfen vooz die ouer geble 
uene / die noch aenſtaende zijn. i 

Eñ die knechtẽ des canincks Hiſlia quamẽ tot 
AJeſaia / eñ Feſaias ſpꝛac tet haer / alſoo Egtuwen LF 
here / die HE As ſeyt alſo / en verſlaet v niet voor — 
die wooꝛdẽ die ghi gehooꝛt hebt / mettẽ welenẽ mi 
die knecheẽ des conitrtot a ſſiriẽ beſcimpt hebbẽ / 
Siet / it wil haer eenen anderen moet make ende 
hi ſal wat hooꝛen / dat in wederomme thuys ſal rey 
len mijn laut /eñ (c wil hem dooꝛ datlweert laten 
vergaen in zn lant. 

Dod nb fabſaſe weder quã/ deë vãt hi dẽ conit 
tot iT riẽ ſtridende tegẽ bna: wãt hi hadde ghe 
hooꝛt dat hi vã Lachis afgetogẽ was. Mant daer 
quã rens roep / vã Tithalia der Moꝛen tonineſeg 
gende / hi is wt getogẽ tezhẽ v te ſtrijdẽ. ls hind 
ſuler hooꝛde / ſant hi bod tot hulhia / eñ dede hem 
ſegaẽ / ſegget H ſtiia dẽ eonine Nuda alſa / en laet s 
Due God niet bedꝛieghen / op den welcken ghy d | | 
verlaet/eñ ſpꝛeett / Bieruſalẽ en ſal niet in die han⸗ 
den des contes ban Mieten ghegeuẽ woꝛdẽ / ſiet / Of 
ghi hebt gehooꝛt wat die coningẽ tot i ſũiriẽ gedae 
heubẽ allen landẽ / haer te berbannẽ / eñ ghi ſoudet 
verloſt woꝛdẽ: Hebbẽ oot der hepdenẽ Soden dee 
lands berloſt?die welele mine voozuaders uͤdoruẽ 
hebbs:als zn Goꝛã / Harã / ſieſeph / eñ die hindert 
Eden tot Tbelaſler? Maer is die conĩc totihamath 4 
eñ die coninck tot Arphad / eñ die coninch der ſtadt 
Sepharnaim Benaneñ Juan. 

M's Hiſhia DE brief vandẽ amballaten ontfange 


— 


S R R TEI 


. Sr 


HE iE fa / eñ ontloock den bꝛief / voor den BEE 
ſi E/eñ hilua bede boor dẽ E / eũ ſpꝛac / & Ghe 
WERL der hepeſcharen / ghi God Iraels / die op wilk 


den Cherubin woneſte / die bitte allcẽ Godt boite 


S r —— 2 222 


. 


boort doeg /o HEN / doet dijne doghẽ op / eñ Get 
doch /hoott doch alle die Vooꝛden Saneherib / die 
hrontbodẽ heeft / om te laſterẽ DE leuẽdẽ God / het 
is waer HER / die coningẽ tot Aſſirien hebben 


N rar 


Die Pꝛopheet Jeſaia 

woeſt gemaectalte conincrijckẽ tlamen met haten 

lange, En ũ hebbe hare Gadeliens int vier gewor 

pen / want ũ en warẽ gheen Soden / mer wercken 

der menſchẽ handẽ / hout / eñ ſteẽ / eñ a zn bernielt 
8 mer no EA E onſe Godt helpt ons van zijnder. 
hant / on dat alle tonuicrijchicii opter aeròen / beuin 
den moghen / dat ghialieen een h EHEzijt. 
/ Boenſandt Felatag dis ſone Amos tot Hiſhia / 
OO eñdede hẽ ſegggen. Allo ipꝛeett die j & E God 
Ilfraels / van tgeen dat ghinngebedẽ hebt / dã des 
conincs Saneheribs weghen tot Allirien / ſo is dit 


5 


t 
/ 
| 
/ 5 
: ter Zion hi beſchimpe ent beſpot v / ende o dochter 

l Hierulalẽ hi linicket inert holde v na, Mer wiẽ 

hebt ghi be ſchimpt eñ gelcẽt: Suer wien hebt ghi 
; din ſtẽme verheuen? Eñ Hett dn ogen opwaerts 

5 tegẽ dẽ herligẽ in Aſraei: Booz dünẽ unechte hebt 
j 


hd 


| ghi den j ER E geſchent / eñ ſgeett / itk ben door 
die imnenichte minder wagenẽ hier op getogen / op 


l 
. 
ö 
g 


ouer die hoochte aen zin epnde gecomen aen geen 


dat die 0 EAM E vãhẽ prcect O ianckrouwe doch | 


die hoochte der bergen / aẽ die ſide van Libanon / eñ fp 


ie hebbe Gie hoge Cederboomẽ afghehonden / ta , u 
| men mec ũnẽ wegeteiën Bêneboomen, Eñ ic ben T 0 IN 


— * > * 5 4. 
(Bat. err bij. Capittel. 
vac og / eñ taoch wech / eñlicerde wed thuiſwaert 
en bleef tot inwe, Daer na gheſchiedet / als hraen 
hat inden tempel NRiſroch zins S. des / dat hẽ Ane 
Conen verlloegen / dr amelech / eñ Sar Ezer / met 
denſweerde! eñ ũ vloden int lant Ararat / eñ ʒijn ſs 
ne A ſlarhadon wert tonine in zijn plaetſe. | 
¶ Miſktas wert ter noot toe cranc/mer die HEA RE ver 
langhe hem dat ieuen / xv / iaer Dat: xxxpiij. Capittel 
p dic tit wert hiſhtia ter door toe 
n ccrant / eñ die propbeete Jeſaia die ſo 
BÀ ef ne Amo; quam tot hem/eñ ſeyde tot - 


; (bemvalo ſeyt die GERE) belclict b in re. xr 
uxpęs / want ghiſult ſteruen / ende mer ) · Para. 

leuendich bijut. Boen heerde Wilkua zijn aenficht LEG» 

totter wandtwaerts / eñ hiaenbadt den BERKEL 

eñ ſepde / och EN E ghedenct doch / hoe ie gew. 

delt hebbe inder waerhept met een voltomen her 


te. Eñ ikhebbe ghedaenſo wat v behaerht het / 86633 


eñ Hil lia weende zeere. 


= —— — N n 
— — 


jide des wouts inden boulande / it hebbegegrauen / 


. eñ gedꝛonckẽ die Wateren / eñ ie hebbe met minen fi 
“bdoetſolen wighedꝛoocht alle die ſtercke wateren. / 


— — OCB — — — 


ſchaemt bit: Sr iten als veldtgras ende groen 
trupt wo dẽ / ais bop optẽ dacckẽ / dwelctie verdoz 


wiganc eñ ungant / cit uwe raſentegẽ m / aengeliẽ 
dat gni dan tegẽ mi raeſt / eñ dine ſtoutheyt hier bo 


nen rine inder Hosen ſtekẽ / eñ een ghebit in dijnen 
mont ddẽ / eñ ie wil v weder thuys bꝛeng gen doo 
den ſeuuen wech dien ghigeromen zzt. 
Bit lal v Hilltza een tee nen zin. Etet dit iaer dat 
achter waerts gehoudẽ is / cit dat ader iaer ſo wat 
vanſelfs waſcht / eñ dat derde iaer ʒaeyt ende oogſt 
| plant wijngaerdẽ / eũ etet haer vꝛuchten / want die 
| verioſte bande huyſe duda / eñ die ouerghebteuene 
| ſullẽ nach weder neder waerts woꝛtelen / ende op⸗ 
1 waerts vuchtendꝛagẽ / Mant die ouergebleuene 
| bâ Bieruſalẽ ſullẽ noch tot gaen, Eñ oordie oͤloſte 
| 
| 


— 
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bande bergöe Zion / ent dat Cal doen die zeloerſche 
ejternſtighe liekde des WERKER Zebaoth / daer 
omme ſpꝛeect alſo die ; EA E vãdẽ conint tot A. 
| firiẽ / hi en ſal met in die ſtãdt comen/ noch hi enſal 
| dot niet eenen püle derwaerts ſchieten / nord eenẽ 
lᷓgcut n et daer basz romẽ / noch enigẽ Watte oft (cat 
ſedaer om makẽ / mer den wech die hi gecomẽ is / 
dien ſal hi wederomme keeren / alſoo dat hi in dete 
ttadt niet eomen en {al ſeyt die HEERE, want ic 
wule dele ſtadt behoeden / eñ behouden om minen 
eñ om mijns kinechts Dauids wille. | 


| Doen votr wt die Engheldes WERKEN / eñ 


| berlloech inden lſlitiſchen legher hondert eit bůj⸗ 
| fentachtentich dupſent mannen. Eñ doen A (more 
| gens broech) Op ſtonden / ſiet / doenlacht al voldoo 

der lichamen / eñ die contac tot A Meien Sancherih 


| En bebt ghiniee gehooꝛt / dat it alſo in vooztidẽ 
gedaenhebbr:eñ van outs alſo gedaen hebbe: Eñ 
Gp Doe ic dat dock alſo 1a dat die packe ſtedẽ ghedet 
ttueert ſuilẽ woꝛdẽ tat ſteenhopẽ / en hate inwoon 
ders ſullen gheſthent eñ berſaecht woꝛden / eñ be⸗ 


reteert ripe wart icli kenne Dijn wooninge dijnen 


wen vod minen ooꝛẽ comt / daer omme wil ie vee 
eñ ich wil v eñ dete ſtadt berloflen vander haut des Koc. x 


conincks tot Aſtirien / eñ hebt dittot eenen teeken 
boor b banden Eli / dat die EN & ſules doẽ 
fat als hi geſpꝛolien hadde / fiet / ic wil die ſthaduwe 
des zonnẽ Wijers has / thien gradẽ achterwaerts 
trecken / ouer die welcke i ghegaen was / alſo dar 
die sanne thien linien ke rugghe loopen ſal aen den 
wüſer / ouer die welcke fi gueloopenis. & d 
mn Ch ſpꝛac / nv moetich totter pooꝛten TX 
eder hellen varen / doen ick noch langer 
dachte te leven , Jemset mijn ouerge 
Ableuenc taren ghemiſſen, 
Ic ſpꝛac / nv en mach ick niet meer 
kenden GER / iae ven j EE inden lande der 
leuender. 
Nb en mach ie niet meer ſchouwẽ die menſchẽ / 
bi den gbenen die haren tütleuen. | 
Miijnẽ tit is daer benen / ende vã mi wech ghe 
daen / ghelijch eens herders hutkien. 4 
Eñ hiſcooꝛt min leut af / gelijt als een weuen 
Hi breert mi af als eenen dunnen baden. 
Buepndeſt miden dach vooꝛ den auont. 
Ick dacht ech mocht ie totten moꝛghen toe leuen. 
Mer hi bꝛeect mi alle mijn gebeente / gheljt ee 
nen ieeuwe. | 
Want du voleyndeſt midẽ dach booꝛ den auone 
Ick piepte ghelijc een Argen ende Swaluwe / 
2 i 


Sapu xt. 


2 
— 


den 
22 
er 8 
— nt = 
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D 


Bfale ij 


ende ſteende ghelůjc als tendupue. 


leuendich. 


dat ũ niet en ſoude bederuen. 


tooꝛnt hi den 


Die Pꝛopheet Jeſaia. 
Je berbief mijn ooghen in die hoachte / dat mi 
wouden bzelten. 


Och h EE Eick lde noot / wilt mi doch ber 


krooſten. . . 
O hoe blijdelie wil ie ſpꝛelten / want hit mi toe 


ghelept heelt / eñ hi doetet ooe / 


Daeromme wil te hem dancken alle món leue 


baghen / voor ſulcke bedꝛorſſemſſe mündet ſielen / 


Ed daet van leektmen / eñ dat leuẽ mijns 


gheeſts ſtaet gheheelie in dat ſelue / 
ghi legget mi in ſlape / eñ ghi maect my 


Want 


* 


Siet / om bꝛedes wille was mi ſeer bange / 


Mer ghi hebt mún Gele tet hertẽ ghenomẽ / op 
Mant abi hebt alle mijne londen achter dinen 
ruggheghewoꝛpen / N 
Mant die helle en louet b niet / alſoo en pꝛölt v 
goe die doot met. — 
Eñ die inden graue baren / en wachten op uwe 
waerhept met. N N 
Mer alleẽ die leuẽde louẽ v / gelijc als it nb boe 
Vie vader (al den hindert dijne waerheyt te ke 


nen gheuen. KE 1 
Shed helpt mi / ſo woillẽ wi mijne lie dels 


ſpelẽ / ſo läge als wi leuẽ indẽ hupſe des BCIUH EE 
E eſaias beual / datmẽ een plaeſter vã vüghẽ 


ſoude neniẽ / eñ die op (ne dꝛoes (oft ſwere ) ſoude 


legghen / op dat hi gheſont mochte worden. 


Voen (prac Hiſnia /o welckẽ teelien is dat. dat 
ic op indat huys deo j EH ER gaen (al? 

Acrodach die coninck tot Babnonien teyndt Amballa⸗ 
ten tot Hickiam / om hen te trooiten / den ſeluen thoont hi 
alte zijn heymel iche yt eñ rijcdomme / ende daeromme ver⸗ 
EH RF. 

Dat. xxxix. Capittel. 

p die ſelue tijt fandt Nerodach Gal 


We Sl Adan die ſone Gal A dan die eoninck 
1 tot Babel bꝛieuẽ eñ gelcẽclie tot huil⸗ 
lla / wãt hi hadde gehoort dat hicrãe 
tt Wed ghefont gewoꝛdẽ was. Dies 
berblijde he Hiſkia / eñ hi toonde hẽ dat ſchathuys / 
filner / gout / eñ ſpeterie /coſteliclie ſalue / eñ alle dye 
huyſen zünder wapenẽ / eñ alle die ſeattẽ die hi had 
de / iae datter dot niet en was dat hẽ Hiſlkia niet en 
thoonde men huyſe / eñ in zijnder heerlichept. 
Doen qua Fefarag die pꝛopheet totten toninck 
Hiſkia / ende ſepde tot hem / wat ſegghen deſe man 
nen: eñ van waer comen & tof v: Willia antwooz⸗ 
de / ſi tomen van verre tot mi / te Weten ban Gabp 
lonien / ende hu ſepde / wat hebben i in dünen hupſe 
ghe lien! (kia antwooꝛde / Alle dat in minen bup 
fe is hebben ſi gheſien / eñ Daer en is net in mijnen 
lehateen / dwelcke ie hem niet ghetoont en hebbe. 
Ende veſata ſpꝛat tot Hiſhia / hooꝛt dat oort 
des EGG EN Zebaotho / fiet / die tijt tomt dat 
alle wat in dijnen hupſe is / ende alle dat dine Loor 
va ders vrrahadert hebben / tot op deſen dach toe / 
dat ſal tot Gabilonien ghebꝛocht worden / iae dat: 


ter odek niet blüuen en (als ſpꝛeect die ; E EHiE / 


Baer toe fo ſullen fue kinderen / die van beomẽ 
ſullen/eñ die ghiopuoeden ſult / nemen / ende ſullẽ 
moeten tamerlinghen in inden houe des tonincr 
tot Gabilomen. Ende Urlhia ſpꝛac tot Jeſaia / dat 


Wooꝛt des j EER Erie goet dwele ghf (preect, 


Dat. rl. Capittel. 
Ende ſeyde laet doch lleehts vrede eñ tronwe zijn 
die wle dat it leue. 


hmm 


¶ Hier beghint die o ꝛopheet te vercondighen die bera 
loſumge Itraels / wr die Bauilomiſche gheuangheniſſe / niet 
alleene die / maer OOC Dacr bi Door een gheeſteiicke verſtãt 
die verlollinghe / die door Chziſtum allen gheloouighẽ ghe 
ſchieden lal / ooc belcr ift die Oꝛophect hier des menſchen 
ntetheyt / eñ die hoochte / macht / ende ghewalt Gods / dien 
ft rertooʒzut hadden / op dat hijle allo tot ber ouwe ende be 
ter inghe mocht ver wecken. 

ö Dat. rl. Captt el. 


e Etblit v, verblijt v mijn botertpreect op 
NN: . dine Sod / ſpꝛeect met Hieruſalem 
NS 


„ piendelicken / eñpiedicthaet / dat ha 
ere ridderſtappeeen conde heeft / wãt 

het mildeet is beegbeu / want ſi he 
uet dubbel vauder bant des EAM ER ontlfanghẽ 
om alle haer der ſonden wille. 5 | 

Daer is eenſtemme des pꝛeditants inder Woes mak. 
ſtijnc / bereyt den BERGE den wech. Maeet opten Jon 
belde ern elfen bene onſen God / men verhoge alle 
dalen / Eñ men bernedere alle bergen eñ houelen / 
eñ men make eſten / alle dat onghelije is / ñ fo wat 
cromachtieh is / tot eenẽ ſtechtẽ belde / wãt die heer 
lieheit des BEREN ſal gheopenbaert woꝛdẽ / cit 
alle vleeſek tſamen onder malcanderen fal fien / dat 
den mont des Een ghefproken beeft, 

Baer ſpꝛat een ſtemme / pꝛe dict / ende icliſeyde / 
wat ſal ie pꝛediken! Doẽ ſeyde ſ / alle vlerſch is hoyx / 
ende alle fine got dtheyt. oft ſthoonte ) is ghelütk 1 
eenbloeme opten belde want dat boy (okt gras) 
verdoꝛtet / die bloeme valt at / wãt des BEREN qa, 
geeſt (oft adẽ ) blacſt daer in. Ja dat volcke is hop / . 

dat hop verdoꝛret / die bloeme batt at / maer dat Pi. 
boort onſes Gods blijft inder eewichept. 

Odu Sion pꝛedicarſſe/climt op ernẽ hooghen 
berth. O du hHierulalẽ pꝛedicarinne verheft ume 
flemme met crachte/berbeft v / ende en bꝛeeſt met {3 
ſegobet den ſteden Inda / fiet / daer is uwe Godt / 
want ſiet / die NE E Zebaoth coemt ghewalde; 
litli / ende ſinen arme ſal regneren / ſiet / at hi ghe. 
uen ſal / dat ſelue is bereet. Ende dat hi loonen ſal E? 
dat is al boor hem / hi ſal zijn tudde weyden ghelůt 
als een herder / hi ſal die lammerkens in ſinen arme 
vergaderen / ende die ſelue Loot ſiuen boeſem dꝛa⸗ 
ghen / ende die dꝛaghende moederen (al hy ver⸗ 
ſchoenen. a 

nie metet die Water metter vuyſt: eñ battet 
den hemel metter ſpannen! ende begrijpt met due 
vingheren dre aerde: ende weghet die berghen met 
eenen gh wichtel ende die houclen met eender wa 
ghe? Mie onder wüſt den gheelt des E EH ER 
ende welclie raet gheuer leert hẽ? wien bracehst hy to 
om raedt:die hem ver ſtant gheue / ende leere hem 
den wech des rechts? ende die hem die kenniſſe lee 
re / ende bijte hem den wech des berſtandts? ſiet / 
die heydenen zijn ghratht ( bihem )ghelie als erne 
dꝛoppe teghen renen vollen cemer. Ende li or | 
den bihem gherelient) ghelijck dat wepnichſlien | 
dat die waghe ouer weecht / fiet / die eylandenzón | 
ghelür een ſtubbeken inderſonnen / Die planus — 
waer hem te cleyntot eenen viere / ende fine dieren 
feluttel totten bꝛandtoffer. Alle epdenen zün te 
eben hem nict / iae enekel worſt ende lerch by hem 


bheacht. f | 


EE 


EK ern an 


| 


Le 


¶ Die Pꝛopheet Jeſaia 

ien wut ghi dã Sod nabeeldẽ! Oft wat ghe 
ljckienuſſe wur ghi hẽ malen? Die meeſter giet wel 
een beelt / eñ die goutſmit ouerdecket inet gout / eñ 
hi maect tilueren ketenẽ daer aen / deſghelljcken ſo 
wie een arme Wekoiter vermach / die bernieſt een 
hout / dwelelte nieten öroert / eñ hi ſoetteenen ſub 
tijlen meettee daer toe / die een alluleken beelt ma 
ke / dweltſie duerẽ mach / en weet ghi niet! en hooꝛt 
ghy nyet: en it v nyet vooꝛmaels vercondicht: en 
hebt ghijt met verſtaẽ ban beginne der aerdẽ? Ii fik 
bous opten omgant der werelt / eñ die Daer in Woo 
nen zijn gelije als ſpunchanene bi hem) hi die DE he 
mel wtreent als een dun velle / en die ſelue ghelück 
als een tente wt bꝛeet / daermen inne woont. Die 
die Borſtẽ te niet maect / eñ die Richters opter aer 
den pdel maect / ghelijc of baren ſtamme noch plan 
te / noch zaet / noch woꝛtelen inder aerden en hadde 
ia dat i oock waer daer eenen Windt onder haer 
waept / verdoꝛren / eñ dat haer eenen dꝛaeywint ge 
lijt als ſtoppelen wech neemt / wien wilt ghind mi 
dart ghelſc maken( okt nabeelden ) dien ie gelijc zijn 

mach! ſpꝛeect die heplige. 


* 


Het op uwe ooghen in die hoochte ef let / wie 


| D. peekt ſulcke dinghen gheſchapen? eñ hi bꝛengt haer 


2 ghetal daer wi / die haet alle met amen roept / zijn 
5 dermogen / ſtercte / eñ tracht is ſo groot / dattet aac 
lien eenen niet gbefaelgeren en tag. 
Waeromme ſpꝛeecſt du dan Jacob / eñ doe du 
Lael ſegſte: Wine wech is dẽ EHE berborge 
en mijn Sodt en Weet met van Mijn ooꝛdeele? en 
Weet ghi uiet: en hebt ghi met gekoort dat die E 
NE die eewige Sod / die die eynden der Werelt ge 
ſcapen heeft / niet moebe noch mat en worde: Sin 
wijſheyt is ougrondcerlijc / higheeft den moeden 
tracht / eñ ſtertte genoech den onuermogendẽ / die 
tonge gefellë orde moede eñ mat / eñ die mannen 
vallen. Mer die opten HERE verwachten / dien 
Sogt die cracht vermeerdert / dat ſ op baren met 
vloghelen ghelijt een aernt / Ja dat li lopen eñ niet 
moede en worden / eũ dat ſi wandelen tonnẽ ende 
niet Blau en woꝛden. | a 
CoD Beren te vete ten wd herr acnclaghen 
éh verantwooit hozen ende hi ver wijt daer mede den volc 


ö 5 el ne welda den ende hare ondancbaerheyt. 
cen Cat. rit. Cpittel 


ler die eylanden boot mi l wigen / eñ 

dope bolckeu boog my ſtercken / laetſe 
ber waerts toe treden / eñ ſpꝛeliẽ / laet 
ous met malcanderen rechten / wye 


bal 
. 
22 


u wert? Mie tiep hẽ dat hi gine? wiet gal die heyde 
nen eñ coninghen boot hem: dar hi haerder mach 
tich wert! eñ g afte ſinen (weerde ghelije als Koert 
inen boge ghelijt verſtropde ſtoppelẽ: dat hi haer 

btruolchdc / eñ tooch dooꝛ mis vꝛede / cit hi en wert 
des weghes niet moede / Mie doet eit maect ende 


roept alle menſthen deen boor dander nae vanden 


Ds 


deerſte eñ die laetteroept, - 1 
Boe dat die eylandẽ lagen / derſthꝛicten fret dit 
eyndẽ der aerden waren verbaeſt. Sꝛ genaecten / eñ 
quamẽ bideene holp dẽ anderẽ / eñ ſprat tot ſinen 
naeſtẽ / zit goets moets. Die tunmerman nam DE 
goutimit tot hẽ / eñ ũ maectẽ meets amer dat bles 


beghinne aen: Je die j EERE / ick bent die bepde 


Dat. xli.Capittel 
glat opten aenbeelt / eñ ſeyden / het is goet datmen 
tbeeldt aen hechte met naghelen / op dattet niet en 
Waggele, g 3 

Eñ ghi Icrael mijn unecht / Jacob dien ic wtuer 
totẽ hebbe / o du zaet Abꝛahãs mins bemindẽ / diẽ 
it geſteret hebbe vãdẽ epude der aerdẽ / eñ geroepẽ 
bã dien geweldigẽ / eñ ic (prac tot v / ghi (ult min 
knecht zñ / ie vetkieſe v / eñ en berwoꝛpe bet. En 
zijt niet berlaecht / it hen met bren wet niet / want 
ie ben dijn Sodt / ie ſtercke v / It helpe v oot / i hann 
de voot metter rechter bant mijnder gerechticheit 


G 


iet / li lullen tottenen ſpot / eñ tot ſchande woꝛden / 


alle die gene die op b gram zijn / ii ſullen woꝛdẽ ge 
lijt ale niet / eñ die lieden die met v twiſtẽ / die ſulle 
vergaen / ja dat ghi door na hen ſult ůnemen / eñ ghy 


en ſultſe niet bindẽ / die liedẽ die met v lijuẽ / die tut - 


len woꝛden als net / eñ die lieden die teghen v frise 
den die wilen eeneynde hebben. ant ick ben die 
Eli E vin God / die dijne rechter bant ſtertt / en 
de tot v ſpꝛeect En verſaecht v niet / ic helpe v. 


Daerõme en veruaert v niet o ghi worm Ja 
cobs / o ghi aetme hooplien Iſrahels / ick belpev⸗ 


ſuꝛeect die ; EI & / eã Dijn verloſſer die heylige in 
Aſrael / ſiet / ie hebbe v tot eenen ſtharpen nieuwen 
dozſchwags gemaett / eñ tot eenẽ getanden vlegel / 


op dat ghi die berge doꝛſſtet ett vmaelt / eñ dat ghy 


die houelen tot kaf maert / ghi ſultſe verſtropen / ia 


datſe die Wint wech ſal voeren / eñ den deaeywint 
vberwepſteren. Mer ghi ſult bꝛolick zin iuden Ne 
NE / eñ ghi ſult v berblidẽ inden hepligẽ in Ilrael. 
die allendige eñ arme ſoeclkẽ water / eñ Daer en 
is geen / hare tonghe vberdoꝛret bandoꝛſte / mer ic 


die EN E wille berhoꝛen. It die Bodt Yſrahels 
en wilſe niet verlaten / Mer ic wil wateruloedẽ op 
die hoochtẽ openẽ / eñ faͤnteyuẽ middẽ opten belde 
Ic wil die woeſtine tot es zee / eñ dat dozre lant tot 
water raderẽ maktẽ / ic wi inder woeſtine ſettẽ Ce 


derboomẽ eñ ſwepꝛten / ie wil optẽ belde geuẽ / den 


nen / boekẽ / eñ boſchbomẽ (oft palmboomen) met 


malcanderẽ / op datmẽ ſie / eñ belienne / ñ mercke 


eit berſta / dat die hãt des / Ei EN ſulcs doet / eñ 


dat die hevlige in Iſrael ſules hebbeghedaen. 


ar 


Vaeromme laet uwe fake vooꝛtcomen / ſpꝛeete 
die EN E / brengt hier voor handen waer op dat 


Thl ſtaet / ſpꝛeeckt die tonincli in Jatob / laetſe her 
wäͤerts treden / eñ ons vercoudigen / wat toecomẽ 
de is / vercondicht ons wat gheſchieden ſal / datmẽt 
te bor en pꝛophetere / laet ons metter herten daer 
op acht hebben / eñ mercken / hoe datter namaels 
ghaen ſal / oft laet ons doch hoꝛen / wat daer toeto 


mende is / verclaert ons wat hier na geſchieden ſal / 
ſo willen wi dan meechë dat ghi G od zit. Ictoꝛte 


b / doet goet / of doet quaet / Oo willen widaer van 
ſpꝛeken / eñ met malcanderen beſchouwen / ñiet ghi 
ůt niets niet / ende uwe doencnis oock nict. Ende 


uwe verkieũnge is eenengrouwe .. | 
Mer it verwecke cent vã nooꝛdẽ / eñ tort vãd 

opgant der ſonnẽ / die ſal iu mijnen name prediken 

eit hi ſal ouer die machtighe gaen / ghelſje als ouer 


leem, Eñ hi Cal dat Nic treden / gelſjt als die potbat og 
ker / wie tan pet han beginne boorfeage ! ſo willen Dee bie 


wt belennẽ / oft vande vooꝛgaendẽ dinge to wil 
len wi ſegahen / ghiſpꝛeectrecht / mer daer en iſſer 
niet eẽ die wat vertõdige / noch 398 wat lier 
| | (je 


(Die pꝛopheet Jelaia. 
noch ooch eenighe die van v lieden een wooꝛdt 
booten mochte. Ick ben deerſte die tot Zion ſeyt / 
et / daer iſt / eñ it gheue eruſalem Euangeliſts / 
maer daer ic op ſie / daer en iſſer ooc ren niet / eñ ich 


Ge onder haer / ſo eniſſer niet een die tact gheue / e 


als it haer vraghe / ſoo en autwooꝛt daer niemant / 
flet / het en is anders niet / dan eneliel moeyte / ende 
ganſch niet met haren doen. Waer godenens (oft 
brelden ) en zijn anders niet dan wint eñ pdelbept, 

¶ Hier wort bediedelijcken deleteuen die toetonit Chite 
dci /eñ ſine macht / Gods lot wort hier vercondicht / Ende 


DE Sodlolen ode worden met twate ſtraſkinge gedzepchr 
Ob Dat. xn. Capite). . 


Tet /V dit is mijn knecht, Fc onderhou⸗ 
de hẽ / eñ min wtuertoꝛẽ /in welcken 
bt 1 2 9 lieie 8 8 rn 
EE Si) Abe be mijne geeft ghegeuk. Wilatdat 

GES. recht onder den heydenẽ birnghẽ / hi 
en dal niet crijſſchen noch roept / eñ men en ſal fine 
ſtemme niet hooꝛen opter ſtraten. Dat ghequetſt 
riet en (al hi met benen / ende dat roockende bias 
(oft lijnwaedt) en ſal hy niet weleſſchen. Hi ſal dat 
recht metter warrheyt vooꝛthzengẽ / hi en ſal noch 
bijtachtich / noch grouwelitk zijn / op dat huopter 


aerden dat rechte doe / eñ die hepdenen ſullen on ſi 


ne inſettinghen wachten. 2 
A lſo (preect Sod die HERE / die die bemeten 
ſcept eũ witbꝛeet / die die aerde maett / eñ dat daer 
in waſcht / die den volcke dat daer in is den adem / 
eñhaer den gheeſt( oft leuẽ ) gheekt / die daer in wo 
nen. Ic die h En E hebbe v geroepẽ in gherechtic 
heyt / eñ ie heb be b bidijnte hãt genomẽ / eñ hebbe 


vbbehoet / eñ ic hebbe v tot een bbout onder dẽ bolt 
lie gegeuẽ / tot eẽ licht der heydenẽ / op dat ghi fout 


opeuen die oogen der blinden / eñ die gheuangenen 


wt der geuangennſſeu ſout laten / eſi die daer fitten 
in der duyſterniſſen wi den ker tler. Ic die nE AE 


dat is mijnen name / eñ ic en wil mijn eere gheenẽ 


anderẽ geuẽ / noch mijn gewalt den godelnens (oft 


beelden et / ſo wat it vooꝛtijes bebbe ůöcondicht / 


dat is ghecomen / eñ alto bercondighe it ooc no dat 


dat nyeuwe / eer dat gheſchiet ſo laet ie v dat hooꝛẽ. 
Singet daeromme den EEE ten meuwe 


V liet / Sün glone is al aen die rynden der werelt / eñ 


* 


2 


die opter zee varen / eñ al wat daer in is. Die eylan⸗ 


den / eñ die daer in woonen / roept lupde ghi waeſtt 
nen / eñ die (leden daer in zijnde / oock met den doꝛ⸗ 


pen die m Wedar zin / laetſe tupchen die inden ſteen 
tootſen woonen / eñ roepen bau die hoochten der 
uerghen / laetſe den h EHE die eere gheuen / ende 
zijn al machticheyt indE eylandẽ bercondighen / die 
j EHE al wt treden ghelück als een fiueſe / eñ hi 


ſal die zeloerſte eernſtige tief de opwetkẽ gelüt als 


een trüſch mã / hi ſal iuychen eñ eriſchen / Eñ hi lal 
line brande Vet winne . It hebbe lange gelweghẽ / 
eñ ben ſtil geweelt / eñ hebbe mi onthoudẽ. v wil 
ie roepẽ᷑ gelije als een vꝛoume in haren atbept / ick 
wilſe berwoeſten / eñ alle verllinden / ien wil die ber 
Ohẽ eñ houelẽ ber moeſtẽ / eñ alle haer gras verdoꝛ 


ren. Eñ ick wil die waterſtromen tot eplanden ma 


ken / eñ die zee verdꝛoogen / mer die blinden wil ick 
opten weghe leydẽ/ den welchen ſi niet en kennen / 
ic wille op die bane brengen die haer ombekent ta 
Je wil die duyſterniſſe boor haer tot eë licht maliẽ 
Eñ dat cromachtich is tot een ellen plaetle / ſulcke 


woꝛden/ eñ daer en is gheen dieſe verloſſe / Si zin 
met voetenghetreden / eñ memant en iller die ſeg⸗ 
ghe / bꝛengtſe weder herwaertes. 

ie iſſer onder b lie den / die ſultks hoote / aen 
merchke / eñ ter hertẽ neme / tgene dat hier na coẽt? 


f 
: 
_beeftin wigeſtoꝛt die gramheyt ʒüns tooꝛno ouer 
K 
b 
k 


Hi bernt ons / eñ noch eu verd wijs niet ter hertz. 


int vier get / ſo en ſult glu v niet verbernen / eñ die 


omme moetſtu oor heerlit zin / eñ iti hebbe vlienñy 
dae romme gheue ich dot menſehen in dijn plaetſe / 
eũ volcken vooꝛ dijn ſicle(oft leuen) a 


dẽ / En keeres niet / bꝛrngt mijne ſonẽ vã verte her ma 


elt / te weten alle die met mijnen name ghenoemt 


LTaet hier boor tomẽ dat blinde volt / welcke noch 
tans oogbe hebbs / eñ doouc! die nothtãs soꝛẽ heb 17 


Het. xliij. Capittel. 


wil ien haer doen / eñ haet niet verlaten / maet die 0 
haet op godelieus oft beelden) verlaten / ñũſeggen 


totten ghegoten beelden / Ghi ʒüt onſe Godẽ / ope | | 


ſullẽ haer achter waerts keerẽ / eñ beſtaemt woꝛdẽ QU Ì « 
SO ghi doouẽ hooit / eñ fet herwaerts o ghi blin 
den / op dat ghiſien moghet. Mie is doch ſoo blint 
als mijn knecht: ende wie is ſo Loof als mijn bode 
die nic ſepnde: ie is ſo blint/als die baltomẽ: Eñ 
foo blint als die linecht des BEREN! Menſaept 
gendech / mer inen en behoudes niet / men beeft die 
dozen open / mer men en hooꝛt doch niet / nochtãas ³ 
wil die ; E NE haerder genadich zijn / om zijnder 
gerechtitheyts wille / op dat ſi zijn gheſedt groot eit 
heerlie malꝛẽ / maer het ts ten berooft eñ verdoꝛuẽ 
volc. Si zijn al te amen inden holen berſtrict / ende 
gheſtootẽ indẽ kerclierẽ / Si ʒijn tot eenen roof ghe 


| 


Die heeft Jacob ouer gegent te verderut? eñ Pe 
rael den roouers? Enheuet die GER E niet ghhe 
daen: wihebbẽ tegen hem qhelondicht / eñ wy en 
Woude op fine wegen niet wandelen / eñ wien site 
dot ſme gebodẽ niet gehooꝛſaẽ geweeſt / daerõme 


haer / eñ eenẽ ſtertkẽ trijſth / eñ hiheeft ons tontſõ 
me aẽgeſtenẽ iner noch en willẽ ws niet merchë 


as od baostept Door DE pꝛopheet die toecomtt Ss Caluhe 2 
makers / Doo den welcht᷑ noc die tydenen tot cen vole li 
Gods aenghenomen ſullen worden / Ende hier wt bewo ts 1 

hi dat hi alleen die waracht ige God 1s. ot vermaent deet | 
ssc det boostedene weldadt / op det g Bes te beter die toe K 

co mende beloftenden ſouden gheloonen. r 1 

8 Dat. xn. Canmtel. , 9 
5 Nd nd ſpꝛeett die E AE die bghe 


(ſcapen heeft o Jatob / Eñ v/o Iſtaet 
„ ebemacctheekf. En berugert vniet 
( wantie v vloſt hebbe / ick heb dy met N 
— Dijnen name geroept᷑. Shi züt mün / d 
want als ghi dooꝛ dwater gart / ſoo wil it bi v zijn / ii. 
dat b die ſtromen niet en berſlinden / Ende als ghi xo 


blamme en (st v niet derſtieliẽ. i Hãt ic die d; Ed E 
biin God / die heplighe in Iſtael / ben dijn berloſſer 
Ie hebbe Egipten / Modoꝛenlandt / ende Sela in v 
plaetſe tot een verſoenunghe ghegeuen / want ghyy 
fo weert boor mijne ooghengheacht wareſt / dar 


Daetöme en vetllaet v niet / want ick ben bi di⸗ 
Ic wil bandt᷑ ooſtẽ uwe ſaet te ſamẽ bꝛenghẽ / eñ it 
wil b bandẽ Welt bi ern verſamẽ / eñ it wil ſeggeiin 
tegent Nooꝛdẽ / geeft herwaerte / Eñ tegent Suy 


waerts. Eñ mine dochterẽ vandẽ eynden der we luc 


zin / die ie ghelcapẽ heb be tot mijnder heerlitheit / 
eit hebbe haer toe bercet eñ ghemaect. 5 
bt / Laet alle die herdenẽ tlamẽ temẽ te hope / eñ al 
le volckẽ ögadert woꝛdẽ / wie iſſer onder haer / dye 


(Die Pꝛopheet Felata 
lulcktẽ dincůcondigẽ mach! Eñ die ons te voꝛẽ ho 
rẽ late wat geſchien ſal?Zaet hair hare ghetuygen 
brengen eñ bewijſen / ſo ſalmẽt hooꝛen / eñ ſeggen⸗ 

Het is die waerhept. Mer ghi züt mine ghetupge / 
ſpꝛeect die j EER / eñ mi knecht dien ic verco⸗ 
ren hebbe / op dat ghi weten ſout / eñ mi geloouen / 
eit berſtaen / dat iet ben / Boog myen is geen Gad 
gheweeſt / ſo en alder oock na mi gheen ander we 
ſen / Je / Ick ben die BEA / eñ behaluenmienil⸗ 
(er. gheen ſauchmaer / Jel hebt vercondicht / ende 
re hebbe oot geholpen / eñ ic hebt b doenſeggen/Eñ 
eli datt en is geene vꝛeẽ de God onder v. ki ʒijt my 
ne getuygen / ſpꝛeect die EN E / datit God ben / 
It ben geweeſt / eer den dach gheſchapẽ was / Eñ 
daer enis niemant / die pet wt minder hant getret 
ken can. Sel doet / Wie wilt heeren. 


ee Zi el 
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0 6 0 lighe in Pfrabel; Sm dijnen wille hebbe ic tot Ga⸗ 
vilonien gheſonden. Eude ick hebbe alle die vluch 
tigbe hier onder gheſtooten / eñ die clagende Chal 
deen in die ſchepen gheiaecht / Icli ben die EHE 
uVwe heplighe / die b / o Iſrahel gheſehapen hebbe / 
we coninc.Alſoo ſpꝛeect die ; EE / die inder 
zer eenen wech ende in die ſtarene wateren een bac 
e maect Bie daer wi beugt wagten / ende peert 
ende hep / ende macht / dat i on eenen hoope daer 
nederligghen / ende niet weder op en ſtaen / eude 
Woꝛden wegebluſcht / gele vlaſch wieghebluſeht 
wort / En hebt gbeen acht op die oude dinghen / en 
deen dentet op die booꝛledene met / Mant ũiet / Felt 
wil een meuwe dinen doen / Ende uo lalt oßgaen / 
dat gh bekennen ſult / dat ien paſſagien inder woe 


A = Od Od en 


8 41 
en 


"Es Ol ede 


dat mi oock die beeſten opten belde ſullen pꝛüſen / 
die draken ende ſtrupſen / Mant iel wil Wateren in 
der woeſtenije / eñ waterſtrogmen int wilde wout 
gkeuen / op dat dzincken mach mijn volck / mine 

wtuertozene. 
Dit vole heb be iel: mi toe bereet / dattet mijnen 


cob mi gheroepen hebt / ofte om dat gh Iſrael om 
mighearbeyt hebt / Mandt vooꝛwaer / ghi en bebt 
mi met gebꝛacht die ſcapen dins bꝛãtoffers / Noch 
mi geeert met dinen oteren/ Bijnen Dient in pit 
offeren beeft mi niet beuallen / Ende ich en hebbe 
pock ghenen luſt gehant aen dinen arbeyt mt wie 
roothen / Sock en hebt ghy mp om ghelt gueenen 
Calmus gecoft/ noch met dat Lette dijnre oſterhã 
den en hebt ghimy npet ghetooct / Ja my hebt ghy 


daet moete / Ick / Ac wiſch wi dijne auertredingne 
om minen wille / noch engedencke dijnre (onsen 
niet / Gꝛeughet doch mi inder inemoien / act ons 
met maltanderen te recht comẽ. Segget ap waer 
mede dat ghi meent gerecht te zijn? Din eerſte va 
Der heeft gheſondicht / ende dijne leeraers loft ouer 
ſte) hebben tegen mi michandeit / Dee omme heb 
be ien die duerſte voꝛſten des heplichdoms onthey 
uicht ( oft ont wit) Ende ie hebbe Jatob gebannen 


ende Fſrael tot eenenſpot gkegeuen. 
CDi verwijt haer ſine wel daden / ende am der ondant⸗ 
daerhert wille van dien fa worden & met recht verſtooten 
ende die Meydenen in haer plaetſe ghelet / Ten anderen be 
wijſt hi die dwaecheit efs niethett / der valĩcher Joden Der 
beelderen / ende der geenre / diele maken ende zie 
Da:. xlu:ij. Cyittei N 


Bio ſpzeeet die En Euwe verloſſer / die bep | 


Wijnen malie / Ende nuferê inder wilderniſſen / 1a 


D lokſoude vertondigen / met daer omme dat ghi Ja 


in důnen ſonden arbent gemaect / ende in dine mil 


Dat. xliiij.Capittel 


N gacobven Iſrael dien ic vercoꝛen heb 
e be / Die h ERE pt alſoo Die wele 
55 5 lie bgemaect / eñtoeberect heeft Eñ 
die b bi ſtact / Ja van dijno moedera 
lichaem aen / G můn knecht Jacob / en veruaert v 


& Aeromme hooꝛt nb min knecht F-- 
ile. xxx 


niet / Eñ oot ghi opꝛechtt / dien itk beecoten hebbe 
Want ich wil water op die doꝛſtighe / eñ Kf aomers 


Bu die doꝛre gieten / Ic wil minengeelt op Dijn zaet 
gteten / eñ mijn ſeegeninge op dine naeomeunghen 
dat ũ waſſcen ſullen als gras / gelijt als die wepden 
aen die waterbelien / Bete ſal ſeggen / Jekk bendes 
BEREN / Ende die ghene fat ghendemt Worden 


metten name Laco be / Ende die derde (at hem met Jo he. 4 


zijnder hantdẽ HEERE onderſchriuen / ende (al 
metten name Iſraels ghenoemt worden / 

lo ſpꝛeeet die j E E die coninch Iſtahels / 
eũ zin verloſſer / die En E der hexzſcharen / Ten 
ben die eerſte / eñ ir ben die laetſte Eñ ſonder mi en 
is gheen Godt / Mant wie is migelijc:die laet roe 


8 


pen/bercondige/en mi berechtẽ / hoc ic die volcken 


van tbeginne der wereit / tot noeh toe ooꝛdineere:? 
laetſe haer dat aenſtaẽde eit dat toecomẽ (al vercon 


digen? En weeſt niet berſaecht / noch veruaert / n 


heb tekt b niet altemael laten hooꝛen / eñ vereondt⸗ 
gen: Mant ghi ʒijt mijne getupgt / Pee oot eenich 
Sod bupten mi /? Baer en is geen ſteẽrootſecnoch 


ſekerheyt) Je en wretodegheenen / Die beeldema 


kers ziju alle gader niet / haer toſtelichept en bꝛẽgt 


geen profit in / Si zijn dies ſetue ghetuygs / eñ õ dat seh, xt, 
zyt nothen ſien / noch en merckẽ / daeromme moe 


tend belchaemt bluten. * 

Mole ʒiuſe dan die b eenen God maten el een 
beeldt gieten ſullen / die tot geen pꝛofijten toemt: 
Siet / alle haer geſinue moet tot ſeande tomt / wãt 


het zün meeſters wt dẽ menſchẽ / l quamen fi alle 
gader te hoope / (o moetẽ ũ haer noehtaus bꝛeeſen 
eñ alle tamen te ſchande woꝛden / Die ſmit nemet 
pler inder tangen / hi arbept in die gloeyte / hi beree⸗ 


tet met hameren / ef arbept daer aen met ghantſer 
tracht ʒijns arma. Ja hilijdet dot den hongher / tot 
dat hi niet meer en can / Bien dzinct ooc gheen wa 
tet / tat dat hi trachteloos woꝛzt. 

Die beeltintider neemt hout / eit hi metet met 
dat rechtſnoer / Eñ hi teenent met raod aerde seit 
hibegouwet / hi metet nae die winclel mate / hi paſ 
fet mettẽ pafter/biconteefeptet na eens mans beel 
de / na cen ſcoon mente / die indẽ teinpel woaone / Wi 
gaet wt daer na onder dE boomẽ mz wout / opdz 
hi Cederboomẽ ak houwe / eñ neme buechë eñ epe 
kt / a dot eenẽ Cederboõ die hi plãtet / die vãden 


regẽ gewaſſen is / eñ die dẽ liedẽ te bernẽ diet daer 


mẽ at neẽt daermẽ bibwermẽ mach / eñ datmẽ ak 


ſtoott eñ ñ baeter kʒoot mede Bã tie lue hout maett 
hi eenẽ Sod / eñ bidt he aen / Eñ hi maett daer een 
beelt at / eñ linieit daer vooꝛ ned. Deẽ helft ůöͤbernt 


hu mt vier / eñ bi die and heilte koott hi zijn vleelch — 
et etet / kz bꝛaet Daer bi eẽ gebꝛaer / eñ hi verſaet hk 


Eñh wermt hẽ doc / eñ ſeyt tora, It hebbe mi ſo 


wel ghewermt / e hebbe bitbier gheweeſt / eñ dat 
ouergebleuẽ deel / dat maett hitot een Sod / datter 


zijn beelt (oft godeken & ) Uilmielt daer voor / eñ 
valt daer boot neder / ende h doet fin gebet / ende 


ſpzeect / Berloſt mi / want ghutjt mijn God, 


¶ Die pꝛopheet Jeſaia. 

Sien weten niet / eũ en verſlaen niet / ant f 

zin verblint / dat haer oaghẽ niet en lien / Eñhaer 
hertẽ / dat ü niet gemereliẽ en connẽ / Sien gaẽ niet 
V inhaer hertẽ / gheẽ verſtant / noch wetentheyt en is 
daer / dat ũ doch dachtẽ / Le hebbe die helfe met vie 
re übernt / eñ ouer dẽ kolẽ broot gebackẽ / eñ bleef 
che gebꝛadẽ / eñ gegetẽ. En (oudere dat ouerſchot 
tot eenẽ grouwel maks eñ (oude ic kiielẽ voor eẽ 
blocli? Bet zũn allchẽ / eñ het bedꝛieget herte / dwelc 
ke hem der waerts neyghet / eñ het en can zón fiele 
niet verloſſen / Noch hi en can niet gedenenẽ / Sou 

der oac valſthept in minder rechter hant zijn: 
Daer op bentt / o Jaton eit Iſrael / wat ghi zit 
mijn unecht / Ac hebbe bliedẽ gemaett / dz ghi mij 
dienaer fout Velen / Ilrael en bergeet mijnd niet / 
Ic verdiiue uwe miſdaet/gelijt een wolcke / ende 
Dhne ſondẽ gele BE neuel. Meert b tot mi / ſo wil ic 
b berloſſen. Jupchet ghi hemelen / wãt die z E E 
heuet gedaen/Goept die aerde hier benedẽ / Meeſt 
bꝛolit / eñ iuychet ghi berghen / Jae ooc ghi wilder⸗ 
niſſen / eñ alle boomen die daer inne zün / want dpe 
BELLE geeft Jacob berloſt / eñ hi is in Irahel 

heerlick. 8 

Allſoſpꝛeect die h EN E di berloſſer / die v ban 
Beg ig moe ders lichaem aenonderhoudẽ heekt / Je bedie 
Jeſa xl. n Eã E/ diet al doet / die dẽ hemel alleen wt rett / 
5 eit dte daerde wijdt maett / ſonder pemants hulpe / 
Die der toouenaers tepkenen te nyete male / Eñ̃ 
die de waerlegghers berdwaſe / Eñ die dye Woolen 
te rugghe keer / eñ bare conſte tot ſotternije malie ⸗ 
Mer dat wooꝛt dino knechts beueſticht hi / eñ dé 
raet zünder boden volbrenge hn / Dietot Bieruſalẽ 
ſpꝛeect woꝛdt bewoont / Eñ totten ſteden Juda / 
Sit gebouwet / dat ic uwe bee ooeftmge opꝛecute 


It die ſpꝛeke tot die diepten / verdꝛoocht / Eñtot 


die waterſtroomen berd wit / Die ſpꝛelie tot Co⸗ 

tes(oſt Cyro) Shi zit mijn herder / eñ ghi ſult alle 

mijnẽ wille volbꝛzingẽ / datmẽ legghe tot Bieruſa⸗ 

lem Wort ghetimmert / eñ totten Tempel. Oort 
ghefundeert, | | 

Die pꝛopheet vertoeft noch in dien / dat hi berotjle den 

volcke / dat God alleen een warachtich God is / Ende Con 

derlinghe / om dat hi toecomeadeẽ dinghen vooꝛleyt / Mooꝛ 

Cxum oft Co em / in eenen hoogheren ver ſtãt most Chu 

* * N Dat. xiv. Dapittel. 

i boo ſpꝛeect die h E EHE tot ſinen 

e ghecalfdẽ / tot C pꝛũ / dien it biz ijnder 

rechter bant neme / op dat ic die Hey 

denen boor hem onder werpe / eñ de 

C.oninghen datſweerdt af goꝛde / op 

t die doꝛe worde boor hem geopent; ef die pooꝛ 

ten niet ghellsten en biijuẽ / Ack wil boor b benen 

gaen / eñ die houelen effen maken! ek wil die me⸗ 

kalen Dozen intweellaen / eñ die yleren hantbomẽ 

breken / eñ ick wil b gheuen die verborgen (chatter 

eũ die heymelike tlepnodien / op dat hi belient / dat 

le die EM E/ die God Iſraels/v met dijnen na⸗ 

me geropen hebbe / om Jacob mijns knechts wil 

ie / eñom Iſrael mijnen wtuerroꝛen NJatoh / ic riep 

Se. xxb v met dijnen name / ende ie noemde v doen ghimp 

noch niet en liende / Je ben die EAM E ett anders 

gheen meer / Baer en is gheen God behaluen my. 

Ic hebbe diten ſtride gewapent doen ghimi noch 

niet en kende / op datmen onderuinde / beyde vãder 


ſonnen opganc / toter ſonnen nedergant / dat bur 


laet die lunderẽ / eñ dat werck mijnder handen my 


eñ hi heektſe ghemaett / eũ gheordineert/ Eů hien Of 


Het. xlb. Capittel. 


ten mi gants niet en is / Te ben die HEER Glen .. 
gheen meer / Je die dat licht ſcheppe / eñ die duyſter 0 
niſſe / Lek malie brede ende dat quaet / Jen ben die bon 
HE Ed & /die ſulcral doe. Gom) en 


O ghibemelen dauwet bã bouẽ nederwaerts / Eph 10 
eñ die wolckẽ reghenẽ die gherechticheyt / Die aer i. J. ro 


de moet haer op doer eñ ſalicheyt vooztbꝛenghẽ. n 
Eñ die gherechtitheyt moet daer mede bi walſen⸗ l 
Ick die lj EN E mae hem. 0 ln 

Mee den ghenen / die met ſinen ſcheppet luft / 
te wetẽ dat ſthertmetten potbaciſer / Spꝛeect ooe 


dat leem totten potbacker. Mat maect gh? gien 

bewijſt dijne handen niet aen dijnen wercke / uo ee G * 

den ghenen die tot inen vader leyt / UAaeromme Kom n 

bebt ghi mi ghemaect? Eñ totten wijue (ofte ne Vh 

moedere) WW aeromme daert gh ies? | 
Allo ſpꝛeett die HEERE die bepligbe in Pfract 

eñ dijn ſchepper / dꝛaghet mi dat toecomende / Eñ 


beuol zin / It hebbe die aerde gemaect / eñ die me Ger 
ſehẽ daer op gheſcapẽ / Ic bent / wiens handen den 
bemel wieghebꝛeyt hebbẽ / eñ it bebe Ane ganſſen 
bep: gheboden / Ick hebbe hem ver wect in gerech 
ticheyt / Eñ alle ſine weghen wil ie eſfen maliẽ / yy 
ſal mijne ſtadt bouwen / eñ mijne gheuangene los 
laten / niet om ghelt / nach om gheſchenchke / ſeyt die 
BERE der heyꝛſcharen. dl an 
Die zj EN E ſpꝛeeet alſo / Ber Egiptenaers ca 
manſchappe/eñ der foort neetinghẽ / eñ der lan 
gher liedẽ tot Seba / die ſullen haer vopgheuen / eñ 
onder dijnen tribupt ſtaen / Si ſullen b vlogelen / eñ 
in ketenen ſullen & ghaen / eit ſ ſullen boot vb neder 
vallen / ende vᷣ bidden / Mant hiis God / ende daer 
en is gheen ander God meer. 
Booz waer gi ʒijt een öboꝛgẽ Sod / ghi Godt 
Iſraels / eñ gheſontmaner. Mer die beeldemaliers 
meeten alle ghader tot ſchanden eñ tot eenenſpot 
blijven / eñ deen metten anderen beſthaemt wech 
gaen / Mer Iſrael bart berloſt door den EH E 
eewelt / eñ en wort niet tot ſchandẽ / noch tot eenẽ 
ſpot inder cewicheyt. 21 ö 
Mant alſoo ſeyt die EEE / die die hemelen 
gheſtapẽ heeft / Sod die die aerde toebereyt heelt / 


K* —— —̃ x —-— rr. r S rr. r r e — 


heeftle uiet geinaect / datſe leech eit piel ʒijn ſoude / 

maer haer toe bereyt / datmẽ daer op woonen (ote 
de / Jr ben die GERE! eñ daer en is gheen meer / 
Ic en hebbe int verboꝛgẽ niet gheſpꝛoken / noch in | 
die dupſter beechen der aerdẽ / Je en hebbe tat den | 
zade Jatobs niet fe vergheefs gheſeyt / Soett my / | 
wãt it ben die E / die vander gherethtichept | 
ſpꝛeett / eñic bertondighe dat gherecht is. 

Taet haer vbergaderen / eit bi maltander tomẽ / 0 
hier boot die Guefen det eydenen / die gheen ver 
ſtant en hebben / eñ rechten op die blocken harrder 
beelden / eñ ſi ſmeeclien met den Sod / die haer niet 
gehelpen en tan / Coeint herwaerts / bertondicht / | 
eit bout raet alle met malcanderen / Mie heeft Dik 
taten ſeggen ban aen beginne her waerts:! eñ Boen 4 
altemael vercondicht! En hebbe iet niet gedaẽ Dye | 
VERE Endeharren is anders gheen Godt dan 
ich / Een gherecht &od/en ſalithmalier / En daer | 
enis gheen auder / dan ichn. 1 

Heert d liedẽ tot mii / ſoo moecht ghi ſalich wos 


Die Pꝛopheet Jeſnia 

den / La alle ghi eynden der werelt / Handt ick ben 
Sd / ende daer en is gheen ander Gant ineer / It 
(were bi mi (elfs, Dat waart der gerechticheit coẽt 
wt minen monde / ende het ſal doc daer bi blijuẽ / 
te weten. Alle knien ſullen haer vooꝛ mi bupghen / 
eñ ooc alle tongen f weren / eñ ſegghen / aerlicin 
den z ER E ismůn gherechtichept eñ ſtercte / Sy 
Culte ooc tot hem comen, Maer alle die hẽ weder 

laen moeten beſchaemt woꝛden / wantdat gantſe 
Zeact Iſraels woꝛt gerechtueerdicht indẽ HEREN 
ende ñ ſullen haer ʒijns beroemen, 1 
Gelis gebupcht ende NRebo is gheuallen / gare 

beelden zijn den dperen eñ den heeſten een deelghe 
WE - Worden / Ja dat ũ haer moede dꝛaghen aen uwe 
| ſwarichept / ſi bupghen / eñ ballen dor deen metten 


bzeughen / maer ſi gaen daer onder / recht oft ghe⸗ 
uangen waren. 

Ende van die machte des warachtighen Gods. 

Á Dat: xlvi. Capittel 

SOSoꝛt myghy dye vanden hupſe fa: 
e eobe züt / Eũ ghi ouergebleuene vã 
de buptghefinne Ifraels / Ja ghi doc 

e {Dre indẽ lichame noch gedꝛagẽ woꝛt 

eñ in der moe der liggeſte / Ja ick wil 
vdꝛagẽ tot in dat ouderdom / eñ tot dat ghigrüſch 
wort c wilt doen / Ic wil bheſten / dꝛagen / eñ ber 


\ els . * LE AN 


dien ic ghelůc ʒin mach: Si ſeudden dat gout wien 

bupdel / eñ weghen dat filuer metter wage / eñ la 

nenden goutſmtt / dathitenen God daer ak malie 
Hoorden Welcken 6 kreten moghen / eñ aenbeden 
Si heſten hem op die lehouderen / eñ dꝛaghenhem 
ef ſetten hem op zün ſtede / Baer ſtaet hy / ende en 
5 coemt van ʒijnder plaetſe met / ſioept yemant hem 
aten / ſo en antwooꝛt hi niet / noch enhelpt hem wt 
i zynder noot niet. 
ö 


cdeonterkeyt qhimi dan Teghen wien meet ghimp⸗ 
| 


Shedenct doeh ſulcs / eñ beeft ſtrac / o ghi ouer 
treders / gaet in uwe hertẽ / Gedenct der boorlede 

| ns van outo herwaerts / ant ie ben Eod / eñ geẽ 
meer / Een God / wiẽs gelnit nergens en is / Ie die 
te voꝛẽ vercondige / dat namaeis geſcien ſal / Eñ te 
“bots eer dattet cor / eñſegge / in vooꝛnemẽ dat 
plift / Eñ ie dse al dat migenuecht Jeroepe eenen 
Nl Gogel banden opgane der zonnen / eñ eenẽ man wi 
berre landen / die bolbzengt / ſo wat ick booꝛneme / 
So haeſt als iet ſegge / ſo volbꝛenge ict / So gherin⸗ 
U 2 


g9he als iet dentlie / ſo doe ict oor, 

Die haochmoedige Babiloniers werden aßedꝛeycht 
met haet der verder ffeniſſe / eude toetomende ſtraftinghe / 
aer af haere goden ende beelden haer niet en lullen con⸗ 


Ren verloſſen 

nn Dat. xlvil. Capittel 5 
Dort m/ oghiſtoute ban herts die 

verre vander gerechticheyt zit / Ick 


ne 
Een 


var,euelde ar 


bracht / fen is niet verte / Eñ mijn (a 
‚WS lcbept en ſal haer niet berſuymen. 
Mant ict tot Zion ſalicheyt gheuen wil / Ende tot 
Vieruſalem mijne heerlicheyt. 
Dä. iouckrou dochter Gabel / ghi moet ter nedee 
telt v int ſtot / ſettet v opter aerden / want die Cal 


41 


en ſal v niet meer noemẽ / Bertaerde ende lieklijelke 


Td 


n anderen / ſo dat ſi den laſt iet en tonnen wech ghe 


L Dan die berathtinghe ende e der beelden 


loſſen a wien wilt ghi miſchilderen? Eñ na wien 


hebbe mün gerechtichept nae bighe 


deeſche maecht en herftgheenenſtoel meer / Fen 


CDat. rl biij. Capittel. 

Mer nett die moelẽ / eũ maelt meele / onddoet din 
geulochtẽ hapꝛe / doet DE boꝛſtlap wech / maect d 
boetẽ naect ontdect v beenen / waedt dooꝛt water / 
Ja dat dine ſchamelheyt ůthoont / eñ dijne bꝛouwe 
licheyt gheen woꝛde / Je wil mi acu v welten / eñ 
miemant en ſalts miar bidden / Sules doet ouſe ver 
loſſet / die daer heet die HERE Zebaoth / die hepa 
lighe in Jſrael. * — 4 

S telt v in die ltilte / ends gaet int duyſtere / o ghi 
Chaldeeſche dochtere / wandt ghi en ſult niet meer 
heeten / een bꝛouwe bouen alle toninctijckẽ / waut 
doẽ ic op mijn vole too mich was / dat it mijn errxde 
le ontwůt( oft ontheplicht ) hebbe / eñ hebſe in dijn. 
hant ouergegeuen / ſrꝛaer ghien hebt Baer gneene 
bermhertitheydt beweſen / Ja hare ouden hebſtu 
seer beſwaert / met dijn ioc / Ende ghi dachtet / Ick 
ben een connighinne inder cewichept / Ende ghi en 
hebt ſulcs tot noch toe nz ter herte genomen / noch 
daer op ghedacht / hoe dattet met haer hier na gaẽ 
ſoude / Baer õme hooꝛt nb dit / ghidie in welluſten 
leueſt / eñ ſondet ſoꝛgen fitteſt / eñ ſegſte in din her 
te / Ve bent ende gheen meer / Je en al geen wedu 
we woꝛden / noch dock met onuruchtbaer zijn / Bet 
ſal v alle beyde ghebueren / onuerlmeto ende op ee 
né dach / dat ghi weduwe ende onuruchtbaer ſult € | 
zijn. Ja met ganſſer machte ſullen i bouer ballen / Bie. xlie 
omder menichte wille dijnre toouenaren / ett om 
dine belweerders wille / weleker tenen grotẽ hoa: 
pe bi bis / Mat du hadſte die op dijne booſheyt ver 
laten / doen ghi dachte / Men en Act mi met. Dine 
wijſheyt ende conſte hebben b berboꝛuẽ / eñ ſpꝛaect 
in dijn herte / Ne dent / eñ anders niemunt / BDacrom 
me at een ongheluc ouer vbcomen / dat gbi met en 
weet / wanneer dattet comen ſal. Ende daer ſal eẽ 
ongheual op v ballen / dwelc ghi met vertdenen en 
ſult moghen / Mant daer ſal bottelic een ghedzuyl 
ſche duet v comen / daer ghi v niet booꝛ en hoet. go. b io 


Bacrommetretlit nv herwaerts / met dine be 


ſweerders / eñ met den hoope dijnre toouenar en / 
onder den welcken ghi b vã dünre ionchept aen ge 
oefent hebt / oft ghy düns raet wert / oft dat ghy 
mogeſte die ſtercken. ant ghiʒijt moede ghewor 
dẽ / vã die menichte inte opſtellinghẽ / Taet voont 
comen eñ bhelpen / die meeſters des hemels loop 
die ſterrẽlijekers / die na der mane tetteren / wat v 
duercomen ſal / Siet / li ʒůn ghelück als ſtoppelen / 
banden viere verbernt / Sien moghen haer leuen 


vander blãme niet berloſſen / Mãt het en fal geen 


gloet zijn / daermẽ bighewermen mach / noch oock 
een bier / daermen bi ghelitten conde / Efken alſoo 
zón ſi/ daer ghi vmede gemoept bebt, Bine haute 
tiers ban dure iuecht op / Een peghelick al ſinen 
ganc herwaerts ende ghintſwaerts gaen / alſo dat 
ghigheenen hulper hebben en ſult. | 


Die GrafEinge/Die hi inden / xl / capittel / begonnen heeft 
die beſlipt hi Bree als inder ſumma / Jai ver wijt baer Gard g 
guertredinghen ende ontrouwe i 

Dat. xtviij. Capittel. 


e flot dit ghi banden hupſe Jatobs / 
ei . ahi die metten name Jſraels genoet A 
wort / eñ wt DE water (oft dorſpꝛõc) Mie. 1j. 
Ie 2 Juda gheuloten ʒzüt / ahi die bi den na 
nne des E EM ER ſweert / eñ ghe 
denckelle des Sods in Jſrahel / Maer nochtans 


\ 
7 ke 
Die Propheet Jeſaia. 
net inder waerheyt noch gherechticheyt. Mant £ 
noemẽ haer wt der heyligher ſtadt / eñ verlatẽ hacer 
onten God Iſraels / die darr Beet die EHE Ze 
baoth / It hebbe te voten vercondichtdittoecomẽ⸗ 
de / het is wt mijnẽ monde getomẽ / Eñit hebt doe 
ſegahen / Itk doet oock bottelzjcken dattet coemt⸗ 
ant ic weet / det gij hart zijt / eñ Dine nech heeft 
een perenader / eñ dijn voothoolt is metalen / Ick 
hebt te boren geſeyt / eñ it hebt v doen ſeggen / eer 
dant qheſchiet is / op dat ghi met ſegghen enſoudet 
Mun godenen heuet gedat᷑ / eñ můn beelt / en goy⸗ 
lien heuet gebodẽ / Suler al hooꝛtſtu / eñ ſietſtu / en 
de en hebbet nochtans niet vooꝛſept / Maet it heb 
ve v te voꝛen dit nyeuwe eñ verboꝛgẽ doẽ ſegohẽ / 
Net welclie gu niet en wiſtet / eñ nv it geſchiet / eñ 
niet doen ale mael / eñ ghien hebt daer niet eenen 
dach te boꝛen afgeheoꝛt / op dat ghi niet gheſedgẽ 
en condt / Slet / dat wilt it wel / ãt du en haddeſt 
met gehooit / eñ ahi en wiſtet ooc niet / eñ dijnodte 
en was noch doen altemael niet geopent / Maet ie 
wiſtet wel / dat git verachten ſoudt / eñ daerome 
van dns moꝛders lichaem aen / zit ghy eenduer 
treder gendemt / Daerõme bẽ it om mijns naems 
Wulle lancmoedich / eñ om mijnre ceren wille / wil 
ie mi om Dún profijt bedwingẽ / dat gimet ut ge 
roeyt en Worte Siet / ſt wi brepnighen / maer met 
als filuer / Maer it wil b wtuercoꝛen maken inden 
ouẽ der allendẽ / eñ dat om mijnẽ wille / Ja om mi 
nen wille / loo wil itt doen / op dat ic met veracht en 
woꝛde / wãt ie en wil mj eere geenẽ anderẽ gheuẽ 
O S acob/hooꝛt na mi eñ virael / oien it geroe 
pen hebbe / Icbent It ben die eerſte/daer toe oor 
die lariſte. Mijn hãt beeft dat aertrijt gekundeert / 
Eñ münrcthter hant heeft den hemel omſpanne 
wat it roepe / dat is terſtont daer, Bergadert v alle 
en ho zt. Mie iller onder deſe / Die ficke bercondi 
guẽ tam Die EEA bemmt hem / Saerom (al 
in linen wil aen Gabe / eñ men arm aen die Chat 
deen bewijlen. It / Ja it hebt gheſept / Ic hebbe hẽ 
geroepen / it wũ hem odt latentomen / eñ zün reyſe 
lat hẽ dock gheluckẽ / Tredet herwaerts tot mi / eñ 
hoogt dit / Ac en hebt met int heymelütke vooꝛſeyt / 
Het is ter tit gheſchiet / doẽ it daer was / Maernd 
ſeynt die GERE Zebaoth mi eñ ſinen gheeſt. 

Allo ſpꝛeett die E. E dijn verloſſer / die hey 
lige in Praet’ Jen ben die EME dijn Godt) die 
b leert ſo wat pꝛokitelit is / eñ leyde b op den wech / 
daer gin op gact. Heh oft ghiop mij gebodẽ mere 
te / ſoſoude dijnẽ biede zn / gele ernẽ waterſtroõ / 
eñ dijn gherechticheyt gelije als die goluen bandre 
zee / eñ dijn ſaet (oude zin / gelijt als landt / Eñ dye 
buchte dijns lichaems gelt als zandt liorenens / 
welcr name niet en (oude wt geroept woꝛdẽ / noch 
bermelt boor mi. ee, 

Gaet wt ban Gabel / eñ bliedt van Chaldeen / 
mntt eenen vꝛolijchen roep / Bercondicht / eñlatet 
hooꝛen / Betbꝛeydet tot aender Werelt eyndentoe / 
Segt / die hE E beeft ſinen dienaer Jacob der⸗ 
loſt / Eñ ſi eu hebben gheenen doꝛſt gheleden / doen 


num. xx Gie inder woeſtijne lepde / Bidede haer dat water 
Genc. xi ween ſteentoatſen bloedens y ſchooꝛde die (leens 


rootſe/eñ dat water ran Deer wt / Maer die God: 


* die BEERE ) enhebben gheenen 


mi als eenen hubſchen pile ghemaett/ ende my in 


‘ende onuuttelijcken ſoude ghebꝛuycnen / Toe welk 


ders lichaem aen / tot ſinẽ knecht tot bereyt heeft / 


Dat. xlir.Capittel. 
e ee 


Dee ſalichept niet alleen den Joden maer ooc den 
vercoadicht wozt. 3 \ b. 


Dat. xlix. Capittel. 


T Oot mp / ghi eylanden / eñ gh 
(3 A volcken van verre / lupſtert toe / Dye ar 
n EE heeft mi gheroepen ban iner 
EAS EN moeders lickaem aen/bibeeft mins | 
n naemoghedacht, Doen ick noch in 
moe ders lichaem was / Ende hi heeft münẽ mont 
ghemaect ghelijc als een ſcherpſweert / Onder die 
ſtaduwe ʒijnder hãt beeft hi ni beſcermt. Uit ei kt. 


— 


ſinen okerengheſtenen. Ende hiſpꝛat tot mi Dis 
Bille mün knecht Jſrael / dooꝛ den welchen it ghe⸗ 
pꝛeſen wil worden / Eñ ic dacht / dat ie te vergeefs 
arbepden ſoude / eit dat it mijn crachte te dergeefe 
nochtans mijn fake des BEREN / ende mijn oſſt 
tie mijns Gods is. e 
Ende no ſpꝛeect .die dj E Ene / die mi vã moe 


dat ic Jacob tot hem ſoude beueeren / op dat Iſra⸗ 
hei niet en (oude wech gheruct worden / Daerom 
me ben it boor den EE E heerlick / Ende m 
ne God is mün ſtertte / Ende ſpꝛeeclt / Het is een 
cleyn dinck / dat ghi mijn dienaer züt / om dat ghe⸗ 
lachte Jacobs op te rechten / ende dat verdoꝛuen 
is in Iſrati / weder opte bꝛinghen / Maer ien heb⸗ 
be vooc tot een licht der Wepdenen ghemaett / op 
dat ghiſout zijn mijn ſalichept / tot acn die epnden 
der werelt. 5 — ge 
UO ſpꝛeeckt die E EN E die berloſſer Iſta 
hels zijn heylighe / tot die Gerachte fleien / tottẽ vole 
ke / waer ak men een grouwel heekt totten knech 
te / die onder die tyꝛannen is / Die toninghenſullen 
tien / eñ op ſtaen / En die boꝛſten ſullen aenbidden / 
om des BEREN wülc / die getrouwe is / omdes 
hepligẽ in Iſraels wille / die v wtuer coꝛen heeft. 
I Die ih; EEſi E ſpeect alſoo / Ick hebbe v 
ter arngheniamet tüt berhooꝛt / ende it hebbe v in 
den daghe des ſalicheyts gheholpen / ende bebe 45 
vbchoet / ende tot een verbont onder dat volt he 
telt / op dat ghi dat lant out opꝛechten / eñ dat ber 
deſtruͤeerde erfſeiuſſe in ſoudt nemen / eñ ſegghen 
totten gheuanghenen / Gart wt / Ende tottẽ ghe 
nen / die ui die dupſtermiſſen nttẽ/Comt hier vooꝛ 
op dat ũ haer opten we ghe Wepden / ende op alle 
houelen haere nootdzufte moghen hebben. Eude 
ũ en ſullen / noch hongher / noch doꝛſt meer hebvẽ⸗ 
Waer en ſal gheen lutte / noch ſonne ſtenen / Wank 
die haerder kinder ontkermhertich is / die ſalſe lep 
den / ende aender fonteyn aderẽ te dꝛinckẽ gheut / 
Ick wille alle mine berghen tot weghen maken, 
eñ mijn voetpaden ſullen gheeſtent worden / Siet / 
deſe uilen van verre tomen / Ende et die gheue 
vã nooꝛden / Ende dele banden meyꝛe / Eñ die ghe 
ne banden lande Sinim / Jupchet ghi hemelen, en 
ghi aerde verblijf v / looft gh berghẽ met iuychen / 
Mant die EE E beeft ʒijn bolt ghetroolt / chi 
het iammert hem haerder allenden. * Q 
Mer Sion ſpꝛeett / die ) E EA E heeft mi ber 
laten / Ende die E EHE beeft mijns vergheten / 


. ———— 
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Cote Pꝛopheet Jelata 
Mach ooc een biouwe haers Kite bergeten: dat 
ũ niet en ontkerme des ſoons ban haeren lichaem: 
Ende ortſulcke des ſeluen al bergate / ſo en wil icli 
nochtans dins niet bergheten / Siet / in die handen 
hebbe ick v geteenent / dine mueren zjn altijs booꝛ 


| mi / dijne timmerlupden ſullen haer haelten / vwe⸗ 


derte bouwen / Mer dijne verderſtrueerders ende 
verwoeſters Gullen ban v wickten / hett uwe oogẽ 
oprontomme / ende iet / alle deſe (amen bergadert 
romen tot dy. Die EE iE ſept / Soo waerlüch 
Als ic leue / ghi ſult alle deſe ghelüt een cperagie aen 
tktrecken / Endeſult ghelijc een bꝛuyt dele elepnodiẽ 
gendden / Mandt dijn woeſt / verdeſtrueert / eñ ver 
donuen lant / dat ſal b dan te enge woꝛden / om der 
inwoöbers wüle / als Dine verderuers verre wech 
Jin / ifgo dat die kinderen dijure onuruchtbaet⸗ 
beytſegghen ſullen boor dijnen ooten/ Die plaetſe 
is mi te nauwe / ſchict v bieen / dat ien bib wosnen 

| math / Waer gup (ult ſegghen in dun herte / Dye 
beet nu deſe gbewonnen wantie doet onurucht 
baer ben / ende eenjcke verdꝛeuen / ende verſtootẽ 
Aaie heelt ni deſe opgheudet:? Siet / Ick was een 

| cenfame/ende berlatẽ / ende van waer tomen dele, 
Allo ſpꝛeect die h EE der hepꝛſcharen / Siet / 

0 Je wil min handen tottẽ Heydenen op heifen / en 
ei totten dolcuen míjn bamer op ſtelten / ſos (uiten 
dne ſonen inden armen bꝛenghen / eñ One doch 
teren op die ſchouderen dꝛaghen / Ende die con 
ghnen ſullen düne vaedtſterheeren / eñ die toningm⸗ 
nen ine voedtſter viouws zijn / Siſullẽ vooz vne 
der vallenter aerden op haet aenticht / endt dat lof 
dine voetenlecken Dan ul“ ghibeumden / dat ic 
| die E Eſi Gben / aen den weichen niet befeaemt 

endullen worden / die op mi wachten. 


Bat. li. Capittel. 


Die E NE der heyꝛſcharen beeft mieen wel 
geleerde tonge gegeuẽ / dat ie wete den becommer 
dõ ter rechter tijtteſpꝛenen u wecker mi alle moꝛ⸗ 
ghen / hi wert mi dat ooꝛe / dat ic hooze / ghelſjt als 

een leerämt. 

Die E EME der hepꝛſcharen heelt mi dat 
ot geapent / eñ ie en ben niet ongehooꝛſaem / eñ ic 
en gae niet achterwaerts / It gat mijnẽ rugge den 
gené die millaegẽ / eñ mijn wangen diẽ / die mi tue 

ten / Nin aẽſicht en verboꝛeh ie met vooꝛ DE ſmaet 
eñ dat ſpeeelel/ want die EH E der heyꝛſcharen 
hoip mi/daerom en come ie oot niet tot ſcande / eñ 
ie hebbe mijn aenſicht gheboden / als een üeyſteen / 
want ie wiſt / dat ie met te ſcande woꝛdenen ſoude 
Hi is na hi / die mi rechtueerdicht / re wil met mi 
baar treeht twiſten! Laet ons te lamen ghaen / wie 
iſſer dye tot my recht heeft? dye tome bept tot my / 
Siet / die EHE Zebaoth Belg mi / Mie wee die 
mi wil berdoemen: Sut / ſi ſullen altemael ais een 
cleet verouden / eñ die motten ſullen haer ten. 

Wie iſſer onder b lie den die den EN E Hreeft? 


die zijns knechts ſtemme hooꝛe / Die inder duyſter 


niſſen wandelt / eñ hem gheen licht en beſchijnt / die 
moet ou den name des BEEREN hopen / eñ die 
verlate hem op finen Godt / Siet / ghi alle hebt een 
vier aeugeſteken metter dlammt toebereyt / Mã 
delt henen int licht wo biers / eñ inder blamms die 
ghi aengheſteken hebt / Sulcs gelchiet vbanmin 
der haut / In ſmerte moet ghi daer iigghen. . 


EeInden beghmue bar deſen capittel bewiſſt hi / dat hi⸗ 

ſe niet verlaten en heeft / mer cen vertellunghe haerder afs 

toe mſte / ende alder weldaden / die hi heer gedaen heeft / hy 

ſtyretſe tegen alle ver laechtheyt want hi die alder Merce 

1 18 / In dien ſi hem betrouwen / lo en mach haer memant 
tE. g f 


a CC Dat. lu. Cpittel. 


U Canmen doe cenẽ tiueſe den rookafiaghen: Ok R 
„ tanmen den güerechten fine geuangẽ los gemak ll B 
ö hir pngant alſo ſoꝛeect die ij En E / ab liendiegbe | 


ungen den ruele genome woꝛdẽ / eñ DE roof des 
ſterch loſch worde / Eñ te wil dijn fate tegen dijn 
fi wederpartie aenwwerden / eñ dine kinderẽ he pen / 
Er wil důne viands ſpiſen met haer eygen blee 
fſthe Eñũſſullen met haren eygen bloet / gelit met 
doeten win de sucken worden“ En alle vleeſch ſal 
u beuinds dat ie die Ei E bt / din ſauchmalier / en 


de din verloſſer die machtige in Jacob. 
| Die Sinagoghe hadde haer tu: vooꝛghaende capittel 


WS) pectaccht/par fi tan fond verſtork was „Op Dat ant wooit 
U | heee one WELKE Sod / ende beweg dat Die ſtchulr haer 
fi / want li hem 7 verlaten hadde / eude met 
| vꝛeemde goden gheho rcert. 

* kade 6 Dat. L. Capittel. 


. 


b ſceptbuefdijns moeders? waer mede 


1 der ghiargetzeuwen zijt / eñ der kon 
—Atepuen gracht / daer ghi wt gegrauẽ 
zůt / Lenſchouwet u bꝛaham uwen badet / eũ Sara 


van welctien ghighebozen züt / ant ic rien hem / 
doen hi noch eenſaem was eñ ick ſreghende ende 
vermeerderde hem / wandt die EEE troollet 
Zion / ef hi bertrooſt alle haer verwoeſtheyt / Eñ 
maeet hare rnoeſte plaetſen als luſthouen (okt een 
paradijs) Eñ hare belden ghelije als eenen hof des 
BEREN, Ja datmeu gheuoechte ende vꝛuechde 
Daer in vindet / dane eñ loklant. 

Merct op mi mn vole / Hort mi můne lieden 
Want ban mi ſal een wet wighaen / eñ min recht 


0 e ceptbne wil irl tot een licht der Goleken ſtellen / ant mijn 
5 (ES loet Dat icfe verlaten hebbe: Oft waer is gerechticheyt is na biſhRin lalicheyt trecut wie / eñ 
nf 5 „ münen woekenget dien ie b vereocht mänarmenkullen die volckien dozdelen / Bie nepde 11 
6 0 A hebbe? Siet / ghn ʒijt om uwer ſunden nen verwachtẽ op mi / Eñ t wachten op mijnen ar Pal T. 
wile verroft / Ende v moeder is omuwe overtre: me / ele v ooghen ten hemelwaerts / eñ fet onder ij. Pe. ij 
| dens wille gelatẽ / Maeram en was daer niemant opter aerden / wandt den hemelſal als eenen rock 
ij deen ic quam: En doen ick riep / enantwooꝛde me vergaen / eñ die aerde gelijt als een cleet berouden / 


mant: J miinhant noſo cort gewoxdẽ / dat ſi met 
gi gehelpenen can Oft ente bim geentrache te ver 
it tellen? Siet met min gnebieden maec ick die zee 


| 
, ne, dat bare riſſchen van qhebrec des waters Kine 
6 Pi hét van dog ſteruẽ / ke beclerde deu hemelmet 
„ donckierhept eñ mate zijn deckele als eenen lack. 


ale 
| 


8 


dDꝛooch eit make die waterſtromen als een wocſtij. 


Eri Dre daer op woonen / die ſullen oock daghelles 
verſteruen / Maer mijn ſalicheyt blijft eewelit / Eũ 
mijn gherechtichept en (al niet ophouden. \ 
Hooꝛt na mi / ghi dꝛe de gerechtichept lient / o du 
volc die min wet in uwer berte dꝛaecht / Enùllact 
v met / als v die lieden verüngedẽ / noch en weeft nz 
veruaert / als ſ v laſteren / ant die motten allen 


hef 


(Die bꝛopheet Jeſaia. 
ſeeten / ghelijeals een elect / Ende gheißelt als dye 
woꝛmen dat wallen lalien eten. Mer müngerech 
tieieyt blijft ee welick / eñ mijn lalichept vã nb arn / 
tot inder eewichept. Melop / el op / iet wanent 
Eter, vgnarm des B EREN / elo / Bhelijc als in 
voozledentijden / eñ LA outs keyꝛ. En zit ghinpet 
die den kouten wtgbhehouwen en den dꝛaeck ghe⸗ 
„wont hebt: En zijt ghimet / die dat meyꝛ der geoo 
Ex. rif ter dieper Wateren wt dꝛoocht? die den gront des 
mepꝛs tot eenen wech maect ' dat die vrrlolte daer 
Ere. i ghinghen ! Vita ſullen oock die verloſte des EE 
i EE wederkeeren eñ tot Sion tomẽ met trunn 
phe / Ende die eewighe bliichappe ſal op haeren 
hookde zijn / Shenoechte eñ vbꝛuechde lullen haer 
omuanghen / mer trueren ende luchten ſullen van 

haer vlieden. — 

Ic / It ben uwe trooſter / Mie ʒijt ghi dan / dat 
ghi b boo: menſchẽ vcruaert:die doch ſterflic zijn: 
Eude boor menſchen kinderen: die ghelijt hop ber 
gaen! Eñ ghi vergetet des BEEREN die v ghe 
ſtapen heeft: Bie den hemel we rect / ende die daer⸗ 
de ghekundeert beeft! er ghi bꝛeeſt dagelits / en 
de altijt boot die grammichept des ralenden / ſoo 
wie dat hi vodꝛneemt te ůöderuen? aer blijft dye 
grammicheit des raſendẽ! Boen himoeſte haeſtẽ / 
ende rontſomme loopẽ / op dat hi mochte los Woot 
Dewert dat ſi niet en ſtoꝛuen onder dat verderuen / 


Ex. ciiij ende dat hi dock gheen ghebꝛer aen den bꝛoode en 


hadde / ant itk bendie EERE dijn Sod / die 
dat mept beroert dat ſine barẽ raſen / Smen name 
bet hEE nE Zrbaoth / Ic (al mijn wooꝛt in di 
nen mont gheuen / eñ bedekken di onder die ſcadu 
we minder handen / op dat ic den hemel plantẽ / eñ 
die aerde funderen / ende tot Sion ſpzeken mach / 
Du biſte mijn bolck, 
O hietuſalem / ontwaett / ontwaect eñ ſtact op 
ghi die vander bant des BEEREN den kelt zijn 


20. 7 der gramſchappen ghedzonchen hebt / ghid e den 
* Qaepbeker tot die heſten wit gedꝛoucken hebt / Ja / 


die dꝛoppelẽ oot hebt wi gelect. Baer en was npe 
mant we allen den kinderen / die f voortgebracht 
heelt / die haer lieden mochte / Eñ oot niemant wt 
allen den kinderen / die f op geuoet heeft / die haer 
byder bant neme / Beſe twee zijn voutmoet. Wie 
hadde medelijdẽ met v; Daer was een verſtootin⸗ 
ghe / verwocſtinghe / hongher / eñ ſweert / Mie (ou 
de vtrooſten! Dine kinderẽ waren verimacht / f 
lagen laner alle die ſtraten / gheiijc als die berſtiete 
wild oſſche / vol banden thooꝛne des BEEREN, 
eñ der ſtractnghen dijns Sods. 

Baeromme hooꝛt gn dit allendige ende drone 
kene / ende niet banden win / Alſo ſpꝛeert din beer 
ſcher die h EEE Dijn God / die zijn volt Wreect 
Siet / ie neme DE tupmelbener wt dünre bant: Jae 

den kclelk met die grontſoppẽ mins tooꝛns / Ghy 
en ſult hem niet meer dꝛinellen / Maer ic wu hem 
in die bant důnre quelders gheuẽ / die tot dijnre Ge 
len ſpꝛaliẽ / Gupget v⸗ dat wi over b gaen moghen? 
Ende legget v lichaem gelijer der aerden, datmen 
ouer v loopen mach. | 


¶ Hi gact noch wat beter Hoort metter belouinghe Lelie 
Di verblijt die Joden ende die Heydenen totter toeco 
des ſalichmakers. 5 is 
Matts. Capittel. 


werelt fen ſullen Die ſalichept ons Godte / Miet / 


Het. liij.Capittel 
lop/ Vel op Sion / doet uwe Bere p 
te acu / Berchꝛert b heerlicken / o hepli 
abe ſtadt Hieruſalem / Mant daer en 
al boort meer gheen onbeſneden oft 
Ah onrepre in vregneren / Studdet din 
ſtof af. Staet op / o abt gheuangẽ Hieruſalẽ / Trect 
dijnẽ hals wee banden / gbi ghenanghene dochter 
Sion / ant alſoo ſept die j E Ei E / ghiʒit om 
niet vercoft / daeromme ſult ghi oock ſonder ghelt 
gheloſt worden / Bank alto reect die EE HE 
der hyrſcarẽ / Pijn bale is in deoꝛ tijde af getogbẽ 
in Egiptẽ / op dattet aldaer cen gaſt( oft een bꝛeẽt) 
(oude zijn / Eñ die A ſloꝛer hadde hem ſonder ooꝛ⸗ 
ſake oor gewelt ghedaẽ / Maer wat profits is mi 
nd daer biſpꝛeect die EGA E/ Mijn volck wordt 
om niet verleyt. Sine regeerders makẽ enckel huy 
linge ſpꝛeect die EE / Eñ minẽ name woꝛdt 
dagelitx / eñ altijt ghelaſtert / Daeromme ſal min 
volt mijnen name kenns ter ſeluer tijt / ant Get/ 

ick wu ſelfs ſpꝛeken. 

Ey hoe liekllic zijn die boete der bodẽ opte berg © 
die daer den brede vertondighen/ een goede boodt 
ſchap pꝛedilen / die ſalicheyt openbarẽ / die daer ſeg 
ghẽ tot Siõ / Diju Sod is tonint / Bijne wachters 
roepen lupde met haerder ſtẽme / eñ gloꝛieren alle 

et malcanderen’ Main men (alt metten ooghen 
ſien als die j ERE Sion beheerẽ ſal / Bic woeſtij 
ne tot ierulalem laet brolit zijn, eñ liaer alte inet 
malcanderen verblöden / ant die VERE beeft 
fin volt getrooſt / eñ Hieruſalem verloſt / Die E 

n E beeft fine hepligen arme verthoont / voor den 
dogen alder Heydenen / Ja dat alle die eynden der 


Es 


nt / trect wt van daet / Ende en tuetet niet on 
reyns aen. Sact wt ban haer / eymcht v / ghi dee 
des HEREN ghereetſcap vande ee 4 
Cute metter haeſt nz wt treckẽ noch metter bluchk 
reyſen / Mant de HEERE ſal booꝛ benen v tree 
ken / Eñ die God Iſraels / al vbieen vergadeten. 


TTR ye HAL PED 


Die Wiophect beelaecht hem wt medelijden ende (mere 
ten vanter ver ſtocthcyt ende verhattheyt des volex/die DE 
wit gheret en arme Gods / dats den a“ecovenden Chiiſtum 
niet acn nemẽ en tien / Daer na beter ijtt hi vooꝛder / opt 
vooꝛgaende die vernedertheyt ende hoccheyt Chziſti. 
f Dat. ley. Capittel. 
Jet / mün dienaer (al wüſſelie wande 
CER: 5, Oelenseit lal daeromme verhoocht / eñ € 
(ect hooch verheuẽ woꝛdẽ / Ja datter 
! veie om nen wille haer verergyeren 
— ſlullen / om dat zijn gedaente hate liner 8 
zun ral /dan der andere mẽſchẽ / eũ zun opfien onge b 
lelder / dã oer mnenſchẽ kinderen / Macr bi at alfa E 
veel Heydenẽ beſpꝛinghẽ / Tae dat die coningẽ ost k 
hars mont teg hẽ ſullẽ toe ſluyten / Wat A ſullent 1 
net luſt aenſcouwt᷑ / den welckẽ tan hem niet ver 5 
eondicht enis. Eñ die nitt vãhe gehooꝛt en hebbẽ h 
Diefutient berſtaean. k 
* 
0 
8 
8 
k 
€ 


k Maer wie ghelooſt onſen pecdikhen/Ôft wis 
is den arm des EER belt: Wat bilal boor Hoi 
be op ſchietẽ.gelijt als een ſpꝛuyte / Eñ ghelijt als Go 
een woꝛtel uten doꝛren acrtrüthe / hien al gene 
gedaente noch ſchoonte hebbẽ / ſo wie hem aenſiet 
nach daer en was Jeen gedaẽte / dat wi haddẽ zin 
der moge begheerẽ / Ui was die alder ver achſte eit 


| 


nr D 
Die Pꝛopheet Jeſaia 
onveertſte / vol ſmertẽ eñ craucheden. Hi was allo 
heracht / dat mẽ aac daenſchijn voor hem verboꝛch 
daer omme en hebben wi hẽ nergens boot geacht 

Booꝛwaer hi dꝛoech onſen crancheden / eñ onſe 
mmertennam hi op hem / maer nochtans hieldẽ bop 
he / vooꝛ dẽ genẽ / die bã Gode gheplaecht / ende tot 
(87 ande gemaect ware. Hoe wel dat hi om onde mit 
Me date wille gewont / en om outer ſonden Wille ghe 
brake is / want die ſtraffinghe lept op hem / op dat 
wi vꝛede moch en hebben / ende Boor line wonden 
zijn wi geheelt wi ghinghen alle dolende ghelijc ala 
ſtchapen / een peghelije ſach op ſinen wech / maer die 
BEE woꝛp onſer alder ſonden p hem 
Oden hi gheſtraft eñ outeert wert / ſoo en dede 
gi. hi ſinen mont niet op⸗ ghelijek als een lammelien / 
Ip, dat totter llachbancken gelept woꝛt / eñ ghelijck als 

een ſchaep / dat ſtomme is / vooꝛ ſinen ſcheerdere 
eñ dat ſinen mount niet op en doet. b 

Maer hi is wt den anrt / eñ wi dat oordeel wech 
ghenomen / wie can zůn gheflachte vertellen: want 
hi we den lande der leuender wech geruet is / doen 
hom die miſdaet mijns voles gheplaecht wert / eil 
his begrauen / gelije als die gadioſen / eñ geſtozuen 
als een rijcke ofte ongodlijcke Hoe wel hinieman⸗ 


Ddyxꝛoch in ſinen mant geuondenen is geweeſt / maer 
du iz Ca Woude hem alld ſlaen met cranchedẽ. 
WManneer hi zun leuen tot een ſehultofter ghe 
gheuen heeft (a ſal hi een zaet heuben / eñ in die lanc 
heden leuen Eñ des BEREN vooꝛnemẽ ſal dooꝛ 
zijn bant booꝛtgaẽ. En om dat sijn ſiele ghearbept 
heekt / ſoo ſal hi ſinen luſt ſien / eñ die volheyt hebbẽ 
Eñ dooꝛ zijn hennifte ſal món knecht die gherechti 
ge beel gerecht mant / want hi haer ſonden dꝛaecht 
ende daer omme wil ick hem een groote menichte 
to eender buete genen, Eñ̃ hi ſaldie ſterelke tot ee 

nen rookhebben ⸗ m dat hizin leuen inden doot o 
| uer gegeven heett / eñ den mildadigen geltfe gbere 
kent / heeft i die ſonden van bele gedꝛagẽ / eñ boor 
die ouertredinghe beeft hi gebeden, 


ke Chꝛiſti wozden zijn bꝛitpr enne hnyſurouwe ende wat 
vꝛechde ende gauen dat die van Chutte vercerighen Culte 
dat woꝛt hier belchꝛenen. N a 

L Dat. liiij. Cpitte 


NS) 5 en baert / weeſt bꝛolie metroem / ende 
8 EN 4 1 27. 


I yvuchet / ghi die niet beurucht en zit / 
Allvät die eenſame heeft meer kinderen 


f 1 2D zeN 
ij | AC, Maett die ruymte dijnre woninghen wijder! 
0 k reclit wt die zeylen dijnre tenten / en ſpaert niet / 
Kreet die lan enen lange wt / eñ ſteect dün naghelen 
val / want ghi ſult ter rechter eit ter linker handt 
wt bꝛelẽ / eñ din ʒaet al die heydenẽ betten / eũ in 
den verwoeſtẽ ſtedẽ woonen. En verſaecht vniet / 
wandt ghi en ſult niet ter ſehande comen / en Wart 
niet bloode want ghi en ſult tot gheender ſpstterie 
1 geraten inaer ghi ſult die ſchaemte dijnre ione⸗ 
krouſchaps vergheten / eñ en ſult die berſmaethept 
dns weduweſchaps niet meer gedentken / want 
die v ghemaeet heeft / dat ie din maw GEGE Ze 
basth is fiuen name /eñ dñin verloſſer / die heplighe 
m Flrael / die alder werelt Godt ghendemt wert / 


13 


den geen ourecht ghedaen en heeft / noch eenich be 


¶¶ Wht die Joden ende heydenen ſal een eenighe heete. » __T N 
alte mentchen tot ne maeitijt / die welcke him Chꝛiſto be 


MErblüjt v / o ghi ouuruchtbare die niet ir: 


ned dandieeenenmnanbeeft/teptbdieh E 


(Dat. lb. Capittel. 


ant dre HERE al b latẽ meen geroepen dae 
hi zit / als een berlaten / eũ van hertẽ een bedꝛoektz 
Wijf, Eñ ghelijc een ionc Wijf die haeren houwwelhe 
ouer getreden heeft / ſpꝛeect din God. 
Ick hebbe v een cleyne tijt verlaten / maer mee 
groote barmhertichept wil ie vtet mi vergaderen 
ien heb een clepue tit / doen ie tooꝛnich was / ia een 
ogenblie mijn aen ſiehte van v verboꝛgen / maer ich 
wil dijnre metter eewigher ghenade ontkerm 


8 97 en / E 5 
ſpꝛeeckt die NEN E / dijn verloſſer. Je. e 
Ende ſulcs Cal mi zijn ghelijen dat water eoah Ga. ij. 


doen ic boer / dat die Wateren Noah niet meer en 
ſouden over dat aertrijene ghaen. Allo hebbe ich 


voc ghel woꝛen dat ic op v niet meer tooꝛnich zón Gene. 


no ch lijjuen en wille / wandt die berghen (uilen rer 
wöenen / eñ die hoeuelen cer daer henen vallen / cer 
dat mijn goedertierenheyt ban vloude Wijcken/ 
eñ eet dat verbant mins verdes ſoude vergaẽ ſeyt 

die HERE dijn ontkermer. did 

O gin ellendighe fiet / ouer die welclie alle tem 
peeſten gaen / eñ ghitrooſteloſe /e wil dine muerẽ 

als cen eieraet maltẽ / eñ iel wil din ſundamẽt van 
Saphitẽ legghen / eñ dine venſteren ban Criſtalle 
mali / eñ dine pooꝛtẽ van ſiobinẽ eñ alle dijn palen 

vã wtgeleſene ſteenẽ. Eñ alle dine kinderen ſullen 
vanden Eli geleert zijn / eũ grooten brede wil 

ic dinen kinderen geuen / eñ deor gerechticheyt ſult 
ghtbekeert Worden, Shiſult verre van gewelt eñ 
onrecht zun / ia dat ghi ode daer niet en ſult boot der 
ueu bꝛeeſen / uoch loꝛgẽ / wait dat v niet (algena 

lien / iet / wie gem teghen b bi een hoopen! ende vo 
uer Gallen? Aenghelien ũ haer berſamelen ſonder 
muiet / iek doet / dat die ſmit die koten int Gier aen⸗ 
blaeſt / ende een wapen daer wt maect / na zin han 
wercli / eñ it doet / dat die berderuer vergaet / want 
alle die wapenen die teghen b ghemaeclit zin / dien 
en ſalt niet geluelnen. Ende alle die tongen die haer 
teghen v (etten / die ſult ghiint reeht verdoemen / 

dat is dat erffeniſſe der kinechten des BEEREN 


ende haer Bg pt / dte Â van nu hebbe / ſpꝛeret 


dle EEC. 2 
¶ Bodt die MEHR biedt ũne ghenade /ende noodet 


reyt heekt / ende dat pꝛokijt zijns Leidens wort hier belchre 


kan C Dat. lv. Capittel. 
Elaen / alle ghi die doꝛſt hebt / coemt 
e herwaerts totten watere / eñ ghi / die 
Bir gel gelt en hebt / coẽt / eoopt / dat ghy 
| te eten hebt / coẽt / eñ eoopt beyde Wij 
e ende melchte ſonder gelt / oft waere. 
Maer omme gheelt ghi vd gheit wt / om dat ghene 
dat niet en ſpijſt? Ende uwenarbept / om dat ghe 
ne dat niet en verſaet: Hooet boch nae mi / ſoo ſult 
gbi dat beſte eeten / ende uwe ſiele (al inden vette 
welluſt hebben. Neyghet uwe oozen herwaerts 7 
ende eoemt tot mi/hosꝛt / ſoo ſal uwe ſiele gheſont 
zijn / want ick wil met v een ee wich vderbont maker 
die ſekere ghenade Dauids / ſiet / ir hebbe hein den 
lieden tot eenen ghetuyghe ghegheuen / tot eenen 
voꝛſte eñ ghebiedete den vofclien / liet / ghi ſult die 
hepdenen roepen / die ghiniet en kennet. Ende die 
heydenen / die v niet en kennen / dieſullen tot v loo⸗ 
pen omdes BEREN dns Sodts wille / eñ des 
heylighen in Iſrahel / die vheerlijcn maect, 


kad 


Die Pꝛopheet Jeſaia. 
A Soett den Ea / die wie dat hy te vinden 
is / roept hem aen / die wle dat hi na bi is. Die god 
loſelaet af ban ſinen weghe / ende die ongerechtige 
G ban ſinen gedachten / ende bekeere hem tottẽ HE 
d / ſo ſal hi; jnder ontkermen / eñ tot onſen God 
deu. un want hi ghenepcht is om te bergheuen / wãt mijn 
eñ. xrir. gnedachten en zin niet gele die uwe. Ende dijne 
wegen enzin niet gele die mijne’ ſpꝛeect die E 
NE. Maer ghelije die hemel hoogher is dã die aer 
de / ſo zin oac mijne weghen hoogher dan dine we 
ghen / eñ mijne ghe dachten dan die uwe. 
Mant ghelije als die reghen eit mee bandenhe 
melat᷑ comt / ende derwaerts niet weder en keert / 
mer maett die aerde vocht / ende bꝛuchtbaer / ende 
groepende / datſe fact gheeft te ſaepen / ende broot 
O0 te eten. Alſoo ſal oac dat wooꝛt dat wi mijne mon 
de coemt / niet leech weder tot mi comẽ / maer tlal 
mijnen wille doen / eñ tlal geluckich zin / in tgheen 
daer icker toe ſepnde. — 
Alſoo ſult ghi met bruechden wt trecken / eñ in 
vꝛeden ghelept woꝛden. Die bergben eñ die hutue 
len ſullen van vruechden clinchen / eñ alle boomen 
opten belde / ſullen mettẽ handẽ clappẽ̃. Baer ſultẽ 
denneboomen boog die daoꝛnẽ waſſen / eñ inpitus 
(oft gagelboom) in die plaetſe van diſtelen. Ende 
den EHE al eenenname / eñ een ee wich teeken 
zijn dat niet wt gheroeyt en al woꝛden. & 


¶ pier woꝛt verhaeit / mot welche cieynodien / dat haer 

die kercke Chuttt verchteren fal / ende toe maken tot zun 
der toecoemſt. Die pꝛopheet beciaecht ooc hier die groote 
* det ralſcher pꝛopheten/ende der godloſer ouer 
eren. * / 


Patto: Caprttel. 
il tCao ſpꝛeect die EHE / onderhont 
dat recht / eñ doet grrechticheit / wãt 
mj ſalichept is na bi / datſe toine / en 
de mün gerechticheyt datſe gheopen 
baert woꝛde. Mel gheſchie de de mẽ 
ſehe die ſultus doet / eñ des menſthen kint / die dat 
vaſt onderhoudt⸗dat hi dẽ ſabbath houdet / eñ niet 
en ontheplicht / eñ behoede zijn hãt / dat hi geẽ bool 
heyt en doe. | 
En die bꝛeemdeline die hem totten HERE ge 
gheuen heeft en ſal niet ſegghen. Ach die EME 
heeft mi wigeloten vã ſinen bolcke, Eñ die geſue 
dene en ſal oock niet ſegghen / fict / it beu ern dozre 
boo / want alſo ſpꝛeett die E EA & otten ghe 
ſnedene. Die minen labbath onderheuden / ende 
hooch achten tgene dat mi behaecht / eñ houdẽ vaſt 
mijn verbont / dien wil ie in münẽ gheũnne / cit bin 
nen mijne muerẽ eenẽ name eñ erfdeelgeuc / beter 
dan oft f ſonen oft dochteren hadden ghehadt / ick 
wille haer eenen eewighen name gheuen / die nyet 
vergaen en ſal. 
En der vꝛeemdelinger kinderen / die hen totten 
N Eſi E gegeuen hebben / dat fi hem dienen / ende 
ſinen name hef hebben / dat 6 ſine dienaers (ouden 
zijn / een peghelijtke die den ſabbath hout / alſo dat 
hihem niet en ont wijckt ( oft outheylicht ) / eñ dat hi 
mii verbont vaſt onderhout. Die ſelue wil ick tot 
münẽ hepligen berghe bꝛengen / eñ wilſe verblijdẽ 
in minen beöchupfer eñ heren offereñ bꝛantoſfer 
luſlen mi agig ename zin / op mijnen outaer / wãt 
mijn hups / dat ſal alten volclien een bedehups hee: 
ten. Bie GERE der heyꝛſchaͤren ſpꝛeecnt / die dye 


* 


B 


2 
7 


gerechte vergaet daer mede / eñ Daer en is niemãt 


DatlofCaptstel, 
berſtropde Iſtaelste ſamen vergadert. Ick wille 
noch meer totten berſaemden vergaderen / vã dien 
die noch te verſamelen zijn. 

Alle die beeſten des belts / ia alle die dieren inds 
woude ſullen comen haer te verlinden / waut alle © 
haer wachters zijn blint / en hebben alle te lamen 
gheen verſtaut. Si ſijn alle ſtõme honden / die niet 
balfen(oft ſtraffen )en tonne / laperige / jupe/ugge 
de / ſiiarrende / het zijn oubeſchaemde bande die nẽ 
mermeer ſadt ghewoꝛdẽ en connẽ. Die herders en 
hebben gheen verſtandt / een peghelick ſiet opfinen 
wech / eñ een yeghelick keert hem tot ʒnder gierit 
bept in né ſtaet. Coemt heyꝛ / laet ons win halen / 
eñ bullen ons / dat wi dꝛonckẽ woꝛdẽ / eñ doẽ moꝛ⸗ 
ghẽ gelijt ale huydẽ / iae noch veel meer. Maer die 


EE OO . P r „ r r ane On 


7 ee 5 pr | 
diet ter herten neemt, Eñ die beplige goedelupden 
woꝛdẽ wech genomẽ / eñ niemant en acht daer op 
wãt die oprechte worde wech geruct / boor dat on 
Belca 5 — ke 10 eñ tuſte in harẽ tame 
ren / want ſi oprechtelitkhen boog haer ſells ghewã 
delt hebben. ö : — 


717 


¶ Hi raft die groote ontronwe der vallctzer 

bai eee een ee 
e oft he de 

ticheyt Gods /allen den ghenen ———— 

Dat. Ivij. Capitte. | 

Eg emt herwaerdts ghi kinderender E 0 

N dachuerkieſerinnen / gin ſaet der ouer⸗ 


0 


8. „ pceldete ende der hoeren. Ken wiẽ 
wil ghind umẽ luſt hebe: Sp wien 
milt ght nv den mupl op ſperren? Eñ̃ 
die tõ ge wiſtekẽ! En ʒijt ghi niet lunderẽ der ouer 
tredingt: eñ ec valſch ſaet! Shi die ind hitte totten 
beeldẽ (oke godenens ) loopt onder alle groene boo 
men / cñ vermooꝛt die kinderẽ aen die beken / eñ on 
der die ſteenclippen? Dijn deel is aenden ſteenrok 
ſen / eñ die ſelut ſullen dijn Beel blijuẽ. Mant dẽ fel 
uen ſtuddet ghi den dꝛauckocfer / ende ſpiſofſer / ol 
kert ghi daer. Doude it mi dies ghetrooſten: br 
Shihebt bbedde op eenen hooghen verheuen kr 
berch gemaect / tñ ghigaet derwaerts op / omteok Mr: 
frren / Eñ gbi hebt achter den doꝛen eñ ſtijlen dijn fe 
8 
We 
dt 


Lr MTD EE en enn or 


—— 


| N 


ge dachteniſſe geſtelt / want ghikcert v bau my eñ 
ghi gaet henẽ op /eñ hebt b bedde wider gemacct 
tñ ghi berbint v met haer / eñ bemint har en leeger 
‚fog waer ghi die Bet, hi reyſt met olye totten Co 
nint / eñ ghi hebt menigherley ſalue / ende ſeyndeſte 
dijn ambaſſaten int verte / ett ghi ʒijt daer mede in 
die grachtẽ geusllen . Shi verarbept v liedẽ in dye 
menichte dijnre waghelen / noth enſpꝛaneſt nyet / 
ruſt cen weynich. Maer want gla bindt een leuen 


ban dünte hant / daeromme en werdtſtu niet moe 90 
de. 8 ooꝛ wiẽ zijtghiſo ſoꝛchuuldich / eñ bꝛeeſt alſo? 10 
fo ghi doch met lueghenen omghaet / noch en ghe 10 
denet mijnder niet / noch en nemeſt niet ter berte? E. 
Meynt gb datir altoos ſwijghen ſal: als ghyiyet 
met alen en vꝛceſt: N 10 
It wil düne gherechtichept / eñ dijn wertkẽ ber 1 
thanen. Mer ten ſal v geen pꝛolijt zün / als ghi roe kt 
penſult/ſos laet b dijne hoopen helpen. Maer den 8 | 
wint ſalſe alle wech nemen / ende die pdelbert ale 15 
1 


wech rutken. Maer die op mp bettouwet / dye ſal 
dat lant beetuen / eñ mijnen heyligen berch bentts 


Die Pꝛopheet Jelaia 

| Ef ſal ſeggẽ / maect die bane / bereet v / ruymet dẽ 
wetch/ hett die acllotinge we den wege mis volcs 

Mant alſo ſpꝛeect die hoge eñ berheuene / die ghe 
| ne Die in die eewicheyt woont / wiens name is/dye 
HBeßlige / Ick die in die hoochte eñ int heylichdom 
wone / eñ bi den genen die van verllaghene verne 
| Berden gbeeftzún / op datie den bedꝛucten moct/ 
eñ dat gebꝛolẽ herte (oude heelen / B bãt it en wil 
nietewelije liijuẽ / eñ ooc niet altoos grã ʒñ / waer 
daer fal van min aenficht eenen gheeft oft wink 
waepen / eñ ie wil adem maken — 
Ich wert vander ouduecht haers ghierichepts 
bverthosꝛnt / eñ ic lloechſe / Ic berbolck mi/ eñ was 

gram / daen ſ herwaerts eñ ghints ghingẽ / in dye 
omwegẽ haerder hertẽ. ker dos ie weder omme 
ßhare rechte wegẽ aẽlach / ſo maerte itte geſont / Ic 
ſepxdeſe / eñ gafhaer trooſt weder omme/eñ den ge 
men die ouer haer lede rouwedioege⸗ Je wil we 
ö gebꝛepde lippẽ ſceppẽ / die Daer ꝑꝛediliẽ brede / DEE 
g de / beyde den genẽ die verde / eñ den genen die nae 
l bi zijn / pꝛeect die GERE / eñ wille geſont maken 
Maer die godloſen zijn als die ruyſſchẽde zer dye 
niet ſtille geſijn en câ „eit line goluẽ werpẽ llijc en 
det wit / alſo en hebbẽ dor die godloſen gheenẽ bre 
de ſpꝛeect die GERE 


¶ ni vermaent den pꝛopheten dat ff neerſteltijck ende ſtrẽ 

gholijck haer officie waer nenten / Ende dat li nyet alleen 

tegen alte laſteringle des volta en roepen / maer Bock Le 

gen dat betrouwen der meutchelther wercken Hier wort 

dock bewelen wat dat rechte vaten 15 /Bar ode be haecht 
Wat. Iv. Capiitel 

„ It ſeyt die EEE /toept ſtoute⸗ 


Ni tien (du warachtighe propbete) en 


1 
elliſpaert niet / verheft din ſtemmeghe 
rück als een baſupne / eñ vercondicht 
ij mis vol cke hate ouertredinghẽ „en 
. den hupſe Jacobs hare ſondẽ / waat fiſoeckien mp 
r dagelicx / eñ willẽ mine wege wete / recht gelt / oft 
een volc ware dat gerechtichz dede / ent die trecht 
zan Gods niet verlatẽ en haddẽ / Sy epſſchen mp 
te recht / eñ l willẽ met Gode voot recht kijuen⸗ 
Maerommeſſeggẽ ſi)vaſtẽ wy / eñ ghi en fiets niet 
gen: aer omme dos wi onſen lichaẽ lidẽ aẽ: Eñ 
ghien wület niet merclien 
id Siet / lo ghibaft/ alſo blijft oac uwe begheerte 
Wat ghienguelt uwe ſculdenaers dies ni te min 
* Diet / ghi vaſtet alfoe dat ghi aac twilteñ htt: Jae 
10 8 mettet vuyſt doc ongoddeliliẽ llaet / En vaſt doch 
d met allo / gelije ghiliedẽ no doet datteteen gefcrep 
van v inder hoochte gehoort woꝛde / Meeẽt ghi dz 
mi dit batte behaghe : dat een mẽſche indẽ dach zün 
lichas quelle: oftʒ un hooft laet hangẽ gelüc alg een 
byeſe oft in eenen lack inder alſchen ligghe⸗Wout 
ghi dat gheuaſt heeten eñ eenẽ dach den EHE 
arghenamee ſreaer dit is een vaſten die ic verkieſe / 
Laet los die met onrecht aen v verbonden zijn 
Taet ledich den welcken ghibelwaert 
Schelt quijt die ſchult der quader camenſchappen 
_ Laet bp gaen die ghi benaut 
Neemt wech alderley belwaringe 


— 


len leyt in v hups / als ghi eenẽ naectẽ ũet/dien clee 


— 


— 


er a 


Deelt den hongerighẽ dijn bꝛoot / eñdẽ armẽ wee 


det / eñ en vbercht di aẽlicht niet / vã dinẽ dleelche 
Als dã ſo ſal din licht opgaẽ / gelijt als die mor 


Het. lir. Capittel 


genlleere / eñ dijn weluaert Gl toenemen, dijn gh 
rechticheyt ſal vooꝛ b henẽ gaẽ / eñ die heerlicheyt 
des BEEREN Al y tot haer nemẽ / Eñ als ghy 
dã roepe ſult / ſoe (al die ij E En E antwooꝛdẽ /eñ 
als ghi roept / ſo (al die h EI & ſeggen / Spet / hyer 
beni * | 
* Daeromme als ghi niemãden en (ult beſwa 
ren / noch door met bingere wiſen / nach qualijc ſpꝛe 
ken / eñ als ghi dẽ hongerighẽ dijn fiele wiſchudt / 
ett die bedꝛucte ſielẽ verſadet / Dã al dijn licht in⸗ 
der dupſterniſle opghaen / ende dijn dõckerheptſal 
zijn als den midach / Eñ die HEERE ſal valtit 
lepe / eñ din Gele berſadẽ inde dierẽ tijt / eñ di ge 
becée ſtertlit / Gñ ghi ſult zijn als cenẽ wel ghewa 
terden hot / eñ gele als eẽ konteyn adere / die nem 
mermeer waters ghebꝛec en beeft! eñ het ſal doo 
vgetimmert woꝛdẽ / dat lãge woeſt geleghẽ beeft! 
eit ghi ſult eẽ kundamẽt legghẽ dz altoos bliuẽ ſal / 
Eñ ghiſult heetẽ ef die de thuynen repareert / ende 
die de wegẽ vᷣbetert / datmẽ daer woonẽ mach & ne 
In diẽ dat ghiuwe boet? dãdẽ ſabbach keeret 


at dẽ 


rechten 


alſo dat ghi niet en doet / tghene dat 6 behaecht in Sabath 


minẽ hepligẽ daghe / fo ſult ghi tottẽ luſtighẽ hepli 
gen / eñ heerinẽ Sabbath des EN Ene gerdepẽ z 
order Eñſo ſult ghi dẽ ſeluẽ pꝛijſen / als ghynpet 
en doet / na dine vooꝛnemẽ / noch dinẽ wille en ſoer 
Ket noch dine wooꝛdẽ en ſpꝛeecſt / Als dãſult ghy 


eeren is 


i. te / pv | 
Sʒee. di 


lult hebe indẽ iy E ft. E/ ef ic twil vin die boochte Bo. 


opter aerdẽ latẽ vliegẽ/ eñ ic wil v lpijſen met dye 
erfkeniſſe Jacobs dijns vaders / Wãt DE mont des 
BEREN heektet belooft . 

Inden vooꝛghaende capittel hebben haer die Jonen bes 
tlaecht / dat od haet niet en verhooꝛt / dien antwoort hy 
hier ende ſeyt / ooꝛſake dat ick v niet en verhoꝛe / ten is nz 
van minen tweghen / niet uwe ontrouwe godlooſheit ende 
Tchalcheit doetet Dat lir. Capittel ej 

Jet / die hat des BEEREN er is nj 
n akgebouwẽ (oft ocoꝛt alfo dat f nyet 
geheips entan, ei zijn ooꝛẽ en zijn nz 
e verſtopt / dat hi met hooꝛen eu mach 
aer uwe ſondẽ ſchepdẽ bert uwen 
God vã malcãderẽ / Eñ dine ſondẽ berbergẽ sin 
aẽ licht vã v / dat ghi niet ůhooꝛt en woꝛt / Mãt dij 


ne hãdẽ ʒin met bloede beſmet / eñ b vingherẽ met rom dic 


onduechde / Dijne lppẽ ſpꝛenẽ logenẽ/eñ uwe ton 
ge ſept dat onrecht is / Eñ daer en is memãt die vã 
der gerethticheyt pꝛedict / noch die met die waerhz 
oft trouwe rechte / Eẽ pegelijc betrouwet op yde 
le dingẽ / eñ dẽct bedꝛoch / Si ontfangẽ moepte / eñ 
bare ongeluc. Si bꝛuedẽ Gallliſtiẽ eyer wt / eñ we 
wen ſpinnẽ webde / Die vã haren eperẽ etet die liet 
uet / eñ dieſe in twee tredet fo coemt daer een ader 
wt. Waer ſpinne weben dooch tot ghene clederen / 
eñ haer werten dikt niet te decht / wãt haer wert 
is moeyte/eñ in harẽ hãdẽ is booſheyt. Hare boet 
lopen totten quade / Eñ ſiʒijn Mel om onſculdich 
bloet te ſtoꝛtẽ. Hare vpſtellẽ is een boos gedacht / 
eñ harẽ wech is enckel ongeual eñ verderuinge /m 
en liẽnẽ de wech des vꝛedẽ niet / eñ daer en is geen 
recht in bate gangẽ / haer wegẽ zijn berwertet / dal 
ſo wie daer op gaet / banden dꝛede niet en weer 
Baer om is dat recht fo bere vã ons / eñ wien CE 
vertrigẽ die gerechtichept niet. My verwaehtẽ od 
dat licht /ſiet / ſo werdet duyſter / op dE morge ſchñ / 
iet / ſo wãdelẽ wi int dõ cker / Witaltẽ 440 wane 


Die pꝛopheet Jeſaia 
ende dock vꝛuechden olpe booꝛ dye dꝛoelleniſſe / 
gelijt die blinde / wi taſtẽ als de gene / die geẽ ogen 
en hebbẽ wiſtots ons inde muddach / als oft waer 
inder ſchemeringe / wi zijn inde duiſters / gelijc die 
doodẽ / wi moꝛtẽ alle gelije die bepꝛẽ / eñ truerẽ zõ 
der ophouden gelijt die duuẽ / als wi optrecht ù- 
wachtẽ / ſo en iſt nergẽs / op die ſalicheit / ſoo is die 
verre ban ons 2 
Mãt onſer ouertredigen zijn te veel boog v / eñ 
onſe ſondẽ ant wooden tege ons / Mãt wi moeſtẽ 
onſe ouertredingẽ benen onſe mildadt wete 
(te wetẽ) dat ouertredẽ eñ liegẽ tegẽ den EHE 
eñ dafuallẽ vã onſen God / gewelt / eñ berraderil⸗ 
{che opſtellingẽ bedꝛiuẽ / eñ inder hertẽ valſce ver⸗ 
ſierde ſanẽ boor te neinẽ / daer om is ooc dat recht 
te rugge gewekkẽẽ / eñ die gerechtichz is verre afge 
tredẽ / Mãt die waerheit is opter ſtratẽ geuallen 
eñ dat louter eñ claer en mach niet te vooꝛſcijn co 
men Ja die waerheyt Wort geuãgẽ geleget / eñ ſo 
wie hẽ bãdẽ quadẽ aftrect / die moet alle mãs root 
zint, Sulcs fiet die BERGE eñ het en behaechde 
hem met / datter nergens recht eu is / eñ hi ſiet / dat 
Q ter niemãt enis / die medelidẽ hadde / eñ het vdꝛoot 
hẽ / Daerom beholp hi hẽ ſelfs met ſinẽ arm / ende 
perliet hẽ op ſine gerechtichʒ / wãt hitooch die gez 
rechticheit aẽ gelijc eẽ pãtſier / eñ hi Cette DE helm 
des ſalicheyts op zijn hooft / Ende hi tooch ar dye 
wake als eẽ cleet / eñ hi clede he metter zeloerſcer 
eruſtig er liekde / gelije met enẽ mãtel / als die gene 
die ſine wederſeggers niet thooꝛne betalẽ wil / eñ 
ſine biãdẽ vergeldẽ / Ja DE cylandẽ (oft heydeuen) 
wil hijt lonẽ op dat den name des EN EN ont 
Ben worde bãdẽ nedergãc / eñ ſine heerlichz vãden 
opganc der ſonnẽ. Mãt hi comẽ (al als eenẽ viãde 
KE waterſtroom dien die wiut des BEREN be 
roert heeft / Eñ diẽ ban Zion Cal een berloſſer co⸗ 
men / eñ den gene die haer in Jacob vã ſondẽ kee: 
rẽ / ſpꝛeect die Ei / eñ it / ſpꝛeert die h EME / 
malie ſulclẽ vberbont met hem / Minẽ ghecſt / dye 
bi bis / eñ mine wooꝛdẽ die ic in dine mont gegeuẽ 
hebbe die en ſullẽ vã dinen mont niet wijclẽ / noch 
bpãdẽ mt düns zaets eñ hints kindere ſpꝛeectdpe 
Eſi E van np aen tot inder eewicheyt. 


( mi der maent allen die Gods woordt bemmnen Mat cp 

Haer ber cet maken / inet vuiechde die ghenade Goodts te 

bekennen / Mlacr Co wat hier van Hieruſalem ende andere 

licha mel me dinghen verhaelt wort / dat mort dog een ho 

ger verſtant van die roepinghe der heydenen ver ſtaen. 
Wat. Ir. Capittel 


EN iet / wãnecr die duyſterniſſe dat aert⸗ 
nriüc/bedect / eñ die donckerhz die wolc 
ken / ſo ſat die HERE over b lichtẽ / eñ ſijn heerlic 


heit (al duer v ſchinẽ / eñ die heidenẽ ſullẽ in dinen 


lichte wãdelẽ / eñ die bolcken in die claerhz die ouer 
vopgaet / left op b oge ett Bet rontomme / deſe al 
le verſamẽ haer eñ comẽ tot v / Dine ſonẽ ſullẽ vdã 


verre tomẽ / eñ dine dochterẽ ſullẽ bã alle ſidẽ tot v 
tomẽ. Dã lult ghi dinẽ welluſt ſiẽ / eñ wehe / en 


v herte ſal hẽ berwonderẽ eit witbꝛedẽ / als die me: 
nichte des meyꝛs tot uwaerts trect / eñdie macht 
der heidenẽ tot v toẽt / Die menichte der Remelen 
Cal v bedechẽ / die lopers (oft BDꝛomedariẽ) wt wi 

Bian eñ Epha / li ſullen wt Saba alle comen / gout 


T act op Bieruſalẽ / weeſt blinckende 
(OTS AB ãt dhn licht coẽt / eñ die heerlicheit 
des EN ER gaet op ouer v / Mãt 


Het. lxi. Capittel 


eñ wieroorbꝛẽgẽ / eñ des HEN EN lof vercondi⸗ é 
ge. Alle dat bee in Hedar ſaltot v ůgadert Wot= bg 
dẽ / Die rame Nebaioth (ulle di dienẽ / fl ſullen op n 
minẽ aẽgenamẽ outaer gheoſtert woꝛdẽ / wãt ich in 
tat buys můnder heerlicheit vercierẽ hb 
Melc ʒijnſe / die daer blicge gelijc als die Woolc= kt 
ke eñ gelije die duuẽ tot harẽ beſterẽ bliegẽ Die ey B UU 
lãdẽ vwachtẽ op iii / eñ die meyiſtepẽ vãlãgs her 
waerts / op dat u di BA verre dine ſonẽ toebzengen ol 
mochtẽ talmẽ met haer / gout eñ niuer ter eerẽ d Vk 
name des BEREN dine Sods / eñ den heyligen 
in Iſracl / die b heerlic gemaect heekt / die vꝛerdeſu l 
lẽ v muerẽ timmerẽ / eñ haer coningẽ (ulle v dienẽ 1 
Wãt in minẽ tooꝛne Nae ic v / eñ alſt mi belieft’ Car * 
õtferme it di wedetõ / eñ v pooꝛtẽ cultẽ ſond onõ⸗ 
laet opt ſtat̃/ eñ noch dach noch nacht toe gellotẽ * 
woꝛdẽ / op dattet heyꝛ der heydenẽ tot v gebracht * 
en hate coningẽ tot b geſtiert woꝛdẽ / wãt een pes 1 
gelic volc oft conĩcrijt dz v niet dienẽ en wi / dat al 
Igaẽ / eñ mette (Weerde ůwoeſt woꝛdẽ / Die heet: 0 
lichz Libani al aẽ bcomẽ / Die Cipꝛeſbomẽ / Ced⸗ 1 
bomẽ / eñ bofkbbomen(oft paimbomẽ) der mettẽ Of Mt 
ãderen / om te ůcieren die plaetſe mijs heplichdõs | 
Wat ic wil die ſtede mider boeten heerlit makers 
Die v ůdzuct hebben die ſullen ned gebuicht tal ke 
O comẽ / eñ alle die b beſcimpẽ / die ſullẽ bte boek . 
vallẽ / Eñ mé al v heet? die ſtat des ENlEN/ dz K 
heplige Zion Iſraels wãt daerũ dat ghi Hlaten eñ i 


gehaet zijt geweeſt / datter oocniemãt door gereiſt 
enbeeft/Daer om wilir b tot een eewich plapſant 
makẽẽ / eñ tot e€ bꝛuechde ind eewichz /Dulult dat 
mele vãdẽ heydenẽ ſuygẽ / eñ die boꝛſtẽ der tonin⸗ 
ge ſullẽ v boedẽ / op dat ghi weet dat ie die; EE 
bẽ / bſalichmakier / eñit die machtige m Jacob ben 
dijn verloſſer. ¶ Vooꝛ dat metalẽ wil ic gulden 
were bꝛẽgen / eñ in die ſtede des plers het Gluere? 
vooꝛ dat houtẽ mietael / eñ boot dz ſteenẽ yſer / Eñ 
it wil inaliẽ dz dine boꝛſther en brede leerẽ Cullen? 
eñ dine ſcouteden( okt oſficierẽ) gerechtiehz pꝛedi⸗ 
ken / Mẽ en ſal geẽ biolẽ tie meer hoozen in dinen 
lãde / noch ongeual / okt hertſen leet / bluẽ dine pas 
lẽ Mer vmurẽ ſullẽ ſalichʒ / eñ v pooꝛtẽ Gads lot . 
heetẽ / Die zonne enſalnz meer 6 dach licht zijn cñ 
dz licht der manẽ en lal v nz meer lichtẽ (Waer die 0 
GERE ſelfs ſal v een ewich licht ʒin / Eñ v God K 
ſaldinẽ pꝛijs ʒij. D ʒoune en ſal nz meer ond gar i 
Noch Dirt mane dẽ leijn oölieſen / wãt die BEAC 1 
Cal dijn e wich licht ʒijn / eñ v truerige dage ſullẽ een b 

fi 

ij 

| 

| 

| 


eyudt hebbẽ / Eñ v Gole fal enchelopsechtzij / eñ & 
ſullẽ d aertrije ewelic beſittẽ / als die ghene die de 


bloeme vã mind plãtinge ʒůn / eñ een wert mijnd 
hãdẽ / dies ie mi beroeinẽ ſal / ABE de cleenſtẽ ſullen 
der duiſẽt werdẽ eñ ede ſlechtẽ eẽ machtich Hole 
Fe die vz EM E wi ſulcs coꝛts tot ud tijt beſtickẽ As 
Dat. lxi. Capittel. l Dat 
Je geeſt des BEEREN Gods is by mp ficie 
Datrom beeft mi die h EN E ghelalkt / eñ en? 
heeft mi geſondẽ DE armẽ te prediken, dat phell 
ic die gebröke gewõde herte Shinde ſoude / eñ den dwel 
geuãgẽ die bᷣloſſinge ſoude ůcondigẽ / eñ dẽ gebon pit 
de kercner openẽ ſoude eñ te bondige ten aenge lien 
naẽ iaer des lj Eñ Ea / eñ enẽ dach ð brake ons Haut 
Gods / eñ te trooſtẽ alle trurige / dz iedẽ bedeuctẽ 10. 
tot Zion gheuen (oude voor dat ſtofeenſchoonte Tuc 


3 
* 


ele * | — 8 NY ft 


* 
| 


. 


Die Pꝛopheet Jeſaia, 
E dat cierlic gewaet booꝛ ené ſwarẽ gerſt / op dz 
fi genoẽt mogẽ woꝛdẽ bomẽ der gerechticheyt/eñ 
plãtt des BEKEN, Gade welckẽ hi hẽ beroemen 
mach / ũ ſullẽ die oude woeſtinẽ bouwen / eñ ſo wat 
in vooꝛtiden u deſtrueert is op bzenghen / die ůwoe 
(te ſtedẽ die bã beel geſlachtẽ leech gelegen hebbẽ / 
ſullẽ fi bernieuwẽ. Bie vꝛeemde ſullẽ ſtaen eñ uwe 
Gee weydẽ / eñ die wtlãdighe MIE uwe arkerliẽden 
eñ wüngaerdeniers zin / Maer ghi ult Pꝛieſters 
des HEREN geheetẽ woꝛden / eñ menſal v Dena 
té ons Gods noem, Eri ghi ult der bepdenen ha 
ue genieten / eñ in haer heerlicheyt ult ghi v beroe 
mẽ / Vooꝛ v uſmaetheyt ſalder tweuout omen / eñ 
boot die ſcãde lullen ſi vꝛolir 35 op bare aclier / wãt 
fi ſullẽ t weeuout beſtttẽ. Eñ in haren lãde ſullen ſt 
die eewige bꝛuechde hebbẽ / Mãtic be die EE 
die dat recht liekheekt / eñ die der roouers brantot 


J fet hate / Enie wil doen dat haer laon (al ſeker(ot 


gewis / ſin / Eñ eenẽ ewigen bondt wil ic met haer 
maliẽ / Eñ men ſal haer ʒaet kenen onder die heyde 
nen / eñ haet nacomelingẽ onder die volcken / Alſo 
dat ele fen Cal, die lalſe knen / dat feen (act zijn 
geſeegent banden EARL 

It verbude mi inden EMC / Ei min ſiele is 
brolit in mmen God / lHãt hi ſal mi aentrecken dz 
sleet der ſalcheit / eñ metten mãtel der gerechtichz 
bedecken. Gelijt als een bꝛupdegõ met zin tierget 
eñ als een pꝛieſter in zun pꝛonkerie / eñ ghelijck als 
cen bꝛupt in haer fraephept / fa (al hi mi vercieren. 
Mat gelůe dat aertrijt z vꝛuchte bꝛenct / eñ DE hol 
zij ſaet vooꝛthzenct / alſo ſal die gerechtichz eñ prijs 
opgaẽ vooꝛ alle heidenẽ wt He HEſtEöherſcars 


¶ Die pꝛopheet en Cal ntet ophouden te roepen / waer cout 
Wen / ende ver manen tot dattet liche der ghenaden opgast 
in Ston Dat. lxij. Capirtel 


m Zions wil en wil ick nietwighen 


Eñ om hhieruſalems wille / ſo en wil 
ic met ophouden / tat dat bare gherech 
ichept op gaet gelüc als een claerheit 
— lende dat haer ſalicneyt als eeu cooꝛtſe 
berne / op dat die heydenen dijn gerechtichept ũen / 
eñ alle toningen dijn heernichept . Eñ gap ult mer 


enen meuwẽ name genoẽt wordẽ / den welclie des 
BE Emont noemenſal/ Eñ ghi ſult eenſcoon 


croone ind haut des HE MEN / en eenen trans ð 
eeren inder hãt dijns Gods zijn / en en ſal v niet 


meer die ölatene / noch v lant niet meer dat woeſte 8 


heeten · Maer men ſal v minẽ lult aen haer( oft m 
aengename ) heeten / eñ v lãt / het heeft enẽ here (ol 


een belootte / MI it die vj El Eis v gonſtich / eñ dij 


nen lãde Wort enen mã opgeſlagenſoft toegeſeyt) 
Mat gele als een ſongelnt een maetcht te houwe 
lic neẽt / allo al God hẽ ſeluen dine ſonẽ te houwe 
lic blelieren / Eñ gelije als hem een brupdegontù 


blüt vã ʒijder bꝛupt / allo ſalhẽ v Gad bas öbliden 


& Jeruſalem ic wil wachters op dine muerenbe 
ſtellen / die den gãllren dach eñ den gehen nacht 
nz ſtllle wigen en ſullen / maer des EA EN (ulle 
. de datter bi b geen ſwigẽ en &/ noch ghy 

ahem nzenſwöcht / ter tije toe / dat Jeruſale m be 


reedet wort / eñ geſet tot enen pris opfer aerden. 


Bie WEKE heektbi zünder rechter hant geſwo 
ren / eñ bi linen ſter ckẽ arme / Fe en wil boort aẽ 1 
meer dijn coꝛẽ dine biãdẽ te efen geuẽ / noch doe di 
nen moſt / dien ghibearbept hebt / De Vreden niet la 
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Hel. lriiij. Capiet il. 


ten dziucktẽ / Maer diet ingeugert hebbẽ / die ſullẽ 


per etẽ/eñ den Eller lout / E ñ̃ dien inge rockt 


hebbẽ / die lullen hem dꝛincliẽ indẽ ve ozhoeue inte 
heplichdoms. ¶ Sact henen eñ wict / dooꝛ der 
p ooiten beredet DE volte DE wech / maect die ra 
ten/maect die banẽ / ruymt die ſteenẽ tot den wege 
ſteert op dat benlijn tege die bolcuen/ſiet / die E 
NE laet hẽ hoꝛẽ tot aë die eynden der wereit / Seg 
ghet der dochter Zion / Siet / dyn lalicheyt coemt / 
iet / hi brett ſinen (rat methem/eñ linen loon is no 
boo hẽ bereet / Men ſalſe noemen dat heylich bolt 
die beriotte des BEREN „Ei mental v heeten 


Die beſochte eñ niet die ber latene hadt 
Die pꝛopheet ver maent dat valc Dat ũ den toecomende 
lalichmaker aen nemen Couden ende dancbacr zijn. 

| Dat. leu. Capittel 


e is dat: die Daer vã Edom coẽt! mz 
ee geuerwege ſcleederẽ vã Goſro:die fa 
e coſtelt gerleet is:eñ die metal ſijnd 
pe tracht Daer henen ſwenſt: Je bent (al 
. hi lege) die gerechtichept leert / eñ ie 
ben een Boꝛſte om te helpẽ ( dã ſalmẽ ſeggen) waer 
om is dã dijn dieet ſo rootꝛeñ dij gewaet ghelijc als 
den genen die inder wijnperſlen tredet? Ic hebbe 
(ſal hi antwodꝛdẽ) die wijnperſle aleen getredẽ / eñ 
daer en was onder alle den volcken cen inã met bi 
mi / Ic hebbe ( mn vtãden ) in min tooꝛnicheyt ge⸗ 
perſt/eñ in min gtãſchap vertre den / Baer af heeft 
haer bloet mijn cleder belpzẽgt / eñ hebbe alſo alle 
mün gewaet bupl gemaett/ Want ic hebbe eenen 
dach der Wrak boor mi genomen/eñ dat iaer dye 
mine te berloſſen dat is geromẽ / Mãt it ſach ront 
omme mi/eñ daer en was niemãt die mi holpe / eñ 
it was deruaert / eñ niemant en ondhielt my / Mer 
mijn rechter hãt moeft mi helpẽ / eñ mijn gerechtit 
heit onderhielt ini / Baer p heb ic die volckiẽ vertre 
den / in mnd grãlcap / eñ hebſe vocht gemaect in 
minen thooꝛne / eñ ic heb hare victorie ter aerden 
neder geitoten * 
Als die piopheet verteilt heeft het ghewelt / ende dye 
wel da den des lalichmalers/ oo ſept hi Bon den ERA 
lat ende danc. Ende met groote ſuchtinghe endeheeter aẽ 


dacht roept hi die toecomſt ons verloſſers 
Dat. Irin. Capittel 


E wil die gdedertierenheyt des HE 
nE gedẽckẽ / Eñ des lots des HE 


0 


1 


je | 


e N in alle dat ons die Ente ge 
e conckẽ beeft / eñ der groter weldadẽ 
e ae dẽ huſe Iſraels / die hi haer gedaen 

heeft doo line barmherticheyt eñ grote goetheyt. 


Wat hi ſpꝛac/ñ ʒijn pm mer mijn volt / linderẽ 


die niet valſch en ʒijn / eñ daeromme was bihatela. 
lichmaker. So wie haer benaude / dre benaude he Exo, 
oot / Eñ die Enghel die boor hen is / die halp Gate Wij 


Bi verloſteſe daer arne / dat hüſe liefhadde / ende 


haer ſpaerde. ki namſe op / eñ dꝛoechſe altijt vã 
auts her. ſMaer ſi vertooꝝndẽ eñ verſtooꝛdẽ ſinen 
hepligen gheeft, Baer om wert hi haer viant / ende 


leet tegẽ haer. Eñ hi gedacht opten boozledenen 


tůt / op / Hoylen / die onder zijn volt was. 
aer io dã nb dieſe wt den mept leyde;metten 


gheeft onder haer gha: Dpe Moſenbider rechter 
hãt leyde / door inen heerlikẽ arm! Bie de wateren 
boot haer deelde / op dat hi hẽ eenẽ eewigẽ naẽ ſon 
de maken. Diele in die diepte baer Es Es 


/ * 


herders zjnder tuddẽ ! Waer is hi die ſinen hepugs 


Die piopheet Jelſata 


geert int wude geuoert woꝛt / eñ niet en ſtrupckiel 
den / gelijt een dier dat uit Velt bent gaet / owelcke 
dẽ geeft ott adẽ ) des EREN Dijke, Aiſo hebt 
G ahi dot v volcgeleit / op dat gi v cen heerlike na 
me ſout mak . Baccomme det ub väde hemel 
at / eñ beũet die woomnghe dns hepuchdoms cit 
dijnder heerlicheyt. aer is uv dinc zeloerſche 
ernſlige liekde! dine macht: dz dine grote hecruche 
bermhertichept haer dus hart tegen mihout 
Shi ʒüt doch onde vader / want Abꝛahã en kẽt 
ono niet / eñ Aſraei en weet vã ons met, ſcier ghy 
lijt onle vader en verlolſer / dan outs her io den 
name. O h ERE waer om haet gi ous dolé van 
Die wege: Eñ ous heete vergarden / alſo dat wi v 
met enontlien: Mot doch weder om met ons 
tens / om dijnre diengers wille / die we den gellach 
ten dijns erkdeels zijn. Sibeüttẽ ſchier gãſch eit 
al dijn hepuch volt / Sine viandẽ vertredẽ Dijn hey 
uchoom Alijn getijc als voozinaels / doen gli 
Q douer õs niet en regneerde. ch recht oft wi na dinẽ 
name niet genoemten ward, Och oft ghi DE be: 
melſchsoꝛde eñ voert daer af/ Ja dʒ die vergẽ om 
Dijare tege wooꝛdichz imeltede / gelije als ecu Geet 
water / vãdẽ trathtige viere veturdt. Op dat di 
nẽ name onder dine viãdẽ belit᷑t worde / Eñ dz die 
hepdenẽ boor v beuẽ moctẽ. Boaz die wonderli: 
e werclien die ghi doet / daermẽ uz op en vermoe 


det / dot ahi daer at daelde / eñ als die bergẽ binet 


teder Manttet vã ae beghinne der werelt met ge 
boosten is / noch mette oꝛẽ vernomen / noch oock 
3 geẽ oge geũẽ en heekt / wegenomẽ v / OG God alieẽ 
wat ghi den genen doet / die op vbetrauwen 
Shthelpt dẽ genẽ die met vꝛuechdaẽ recht doet 
eñ die dijnre wegẽ gedachtich zijn. Siet hoe wel 
gbi verthooꝛnt waertte / doẽ wi ſoudichdẽ / eñ oac 
lãge daer in bleuẽ / inaer ons wert nochtãs gehol⸗ 
pen. Mer nv (Gn wi alle gader ghelijt onreyne / 
eit alle onſe gerechtichedẽ zij gelijc ek maẽſecher 
vꝛouwẽ clect. 101 ʒijn alle ver welet gelijt die bla 
derẽ / eñ onſe ſondẽ nemẽ ons wech / gheljjc alo die 
Wint, Daer en is memãt die dine name aẽroept 
noch hẽ ſchict / dat hi v vercrigẽ mochte. Baer om 
berberchſtu Dijn ac icht vooꝛ ons / eñ laet õs in on 
ſe ſomdẽ verſmachtẽe. Maer no O HE ME du 
biſt onſe vader / Mi ſijn let / eñ du nlt die potbac⸗ 
lier / eñ wi alle (jr dwerc uwer hãden. O HEK. 
Een wilt doch niet te leer too mich weſen / Noch 
en gedẽct der ſonde niet ewe. Siet doch dat 
ac / dat wi alle v volc lijn. Die ſtedẽ wo heplich⸗ 
doms ligge woeſt / Zion is Woet gewoꝛden/ ende 
Jerulalẽ is een woeſtine. Bat hups onſer hep⸗ 
lichepyt eñ heerlichz / waer in onſe baders v gelooft 
hebbẽ/dat is mette vier verbꝛãt / Ende al wat wp 
ſchoons hadden / dat is te ſthãde ghemattt Milt 
ghi· h EH bouẽ dat alle b niet latẽ verbidden 
maer ſwigẽ / Eñ ons bouen die mate caſtijen 


„Ib 

r Cu ſal geſocht woꝛdẽ vãdẽ genẽ dye 
ena mi niet en vꝛacchdẽ / Je ſal geuon 
Kden woꝛdẽ / vandẽ genẽ / die my niet 
en ſochtẽ / Dã ſal ic tottẽ heidenẽ (cq 
engen / die minẽ name met aẽ en riept᷑/ 
iet bẽ ic /hier ben it / Mãt dẽ gãſchen dach rec 
ke it mi hãden wi / tot eẽ ongehooꝛſaẽ bolt / dwele 


EK 


haer miſdaet / eñ haerder baderé mildaet / des mec 
ten auderẽ / lepe die h EE die op die bergen ge⸗ 


ni ſchẽct ghi de dꝛãcoffer rijckelit / Baer om wil ic 


Het: lxb. Capittel. 


na ſine gedachtẽ wãdeit / eñ op eenẽ wech die niet 

geef enis / Eẽ volt dat mi boot minen ogen toꝛtet 
altoos / Si offerẽ indẽ houẽ eit wil roockẽ op die ti 
gelſteent outarẽ / ſi woonẽ onder die grauẽ / eñlig 
gcu(ouce nacht) in die holẽ / Si etẽ beeke bleeſch 

eñ hebbẽ ontepne ſoppẽ in bare pott (oft batẽ ) eñ 
ſpiekẽ/als gin haer genaect/blitt thups / eñ en ra⸗ f 
Bet mi niet / ot ic (oude v heyligẽ / Suicke ſullẽ ens 
root woꝛdẽ in minẽ thooꝛnc / eẽ vier datde gate 
dach (dats ewe lic) bernen lal / Siet / het ſtaet boog 
mini aẽũcht geſcreuc / Ic enſals met vergetẽ / mer 
betalẽ / Ja ic wilt haer in harẽ ſchoot loonẽ/beyde 


wierooct hebbẽ/eñ mi op die houelẽ beſcimpt heb 
ben / Je wil haer wederom metẽ haer oude weren. 
ken in haren ſchoot 

Alla ſeyt dis j EH E /gelijt ellmen moſt in eẽ 
der diuyuen vindt / eñ ſpꝛeect / En verderuet niet; 
Wit daer is een ſegeninge in / Alſo wu ic om mijn 
der dienarẽ wille dot / op dat ieſe niet alle en der 
ue / Maer ie wil wt Facób een laetdoen waſſtẽ / eñ 
wt Juda die minẽ berch beütte / Wat mijn wtuer 
coꝛt᷑ ſuſlẽ hé beſitten / eñ mine dienaers ſullẽ daer 
woonẽ / Eñ Sará ſal een kope rooꝛdẽ beeſtenſijn Ben: 
eñ dat dal cho cen ſtalunge werdẽ minẽ volcke Tcui. 
dat mi geſocht heekt / maer ghidie den E EH Eee 
verlact / eñ minẽ heyligẽ berge vergetet / Eñ ghy 
rechtet euẽ diſch oft tafel op dE Gad / Eñ dẽ ſe⸗ 


8 | 


bv mettẽ ſweert Matte eñtellẽ / Ja dat ghi oock alle 
Cult moetẽ butliẽ / om gedoot te woꝛdẽ / wãt als ic | 
riep / ſo en antwooꝛde ini niemãt / eñ als ic ſpꝛac ſo 
en hooꝛde ghi mi niet / Maer ghi dedet dat mi niet 
en behaechde / En ghi ůöcooꝛt dz mi niet en vbeuiel⸗ 
Baetom ſpꝛeect die ; E E der heyꝛſcarenal a 
ſo / Siet / mine linechtẽ ſullẽ etẽ / mer ghi (ult bon: 
ger hebbẽ / Siet / mine dienaers ſullẽ dꝛincliẽ / mer 
ghi fuit des lidẽ / Siet mine knechtẽ ſullen bolit 
ſijn / mer ghi ult beſcart woꝛdẽ / Siet / mine nech 
ten ſullẽ wt vrijer Bette iupchẽ / mer ghi ſult vã be 
dꝛoeftheit des heet roepẽ / eñ bã iãmer huylcn / eñ 
n ẽ name (ult ghi minẽ wituereoꝛene tot enẽ eef 
latẽ / Eñ die GERE der heyꝛſcarẽ al b doodẽ / eñ 
(al ſine knechte met ent andert name noemẽ / alfa 
dat (o wie hẽ ſeluẽ ſegenẽ ( oft beroemẽ wil opter 
aerdẽ die ſal hẽ iu dẽ warachtigẽ God ſegenen / eñ 
fo wie tweerẽ ſal opter aerden / die ſal bide ge rech 
ten Sodſweerẽ / wãt den vooꝛgaende ancxt is ver 
geten / eñ die fijn van minen ogen ber borgen 
Mant ſiet / ic wil eenen nieuwen hemel / eñ een 
nieuwe aerde ſceypen / alſo datmẽ ö dudẽ nz meer 
gedẽ clit en ſal / noch ter hertẽ / nemẽ / aer li ſull'è 
haet eweliebbuden / eñ bꝛolic z /ouertgene dz iel 
ſceppen ſal/Mãt ſiet / it al Jetuſalt᷑ mahen tot cen 
der bliſcappen / eñ haer volt tot vꝛuechde / Eñ ick 
wil bꝛolic ijn ouer Jeruſalem / eñ mi ouer mij bolt 


_ bolide / Eñdie ſtẽme des weenens / noch dle Ber 


D | 


me des clage ne en (al daer niet meer in ghchodꝛt 
worden / Eñ daer en ſullengheen kinderen meer 


z / die haer dagen niet en berreycken / ofte ouder 


die haer iaren niet en beruullen / Maer die kinden. 
ren bã hondert iaren ſullen ſtetuen / Eñdie ſonda 
ren vã hondert laren (llen veruſoect ſin / S Cuts. 
ien huyſen timmerẽ eñ bewoonen / Silullen win 


* 
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Die Pꝛop deet Jeſaia 


gaet ackers bouwen / eñ die ſelue bꝛuchte efen: Si 


niet planten / dat een ander ete. Want die daghen 
mijns voies ſullen (jn / als die dagen eens boom. 
Eñ dat werchaerder handen ſaldut Varden bi mi 
nen wtuercoꝛenen / Si en lullen niet te vergeefs ar 
veyden / noch Éen Cullen geen ontidige geboorten 
baben / Mant ſi ʒijn dat ſaet der geſeeghender des 


het ſal ghelchieden / Eer dat ſi roepenſo wil ic ant 
wooꝛden / Eñ als ſi noch ſpꝛeliende zijn /ſo wil icle 
verhooꝛen / Bpe wolfeñ dat lam ſullen bi maltan 
deren weyden / Bie leeuwe (al roa eten / gelijt als 
een rundt / Eñ die ſlange ſalaerde eten / Sy enſul⸗ 
len geen ſcade doen / noch pet verderuen / an minen 
ganſcen heyligen berge / ſpꝛeect die HERE 


hyper worden alle wtwendighe ceremomen der Jaden 
berworpen/ Ende den gherechten ende warachtigen Gods 


dient beccreuen Dat. Irvi. Capittel 
51 D Tloolept die BEN E/ Ben hemel is 


bij 8 5 Ten mint ſtoel / eñ die aerde mij boetbac 
Pa EN ke / Vbat iſt dã vooꝛ eẽ huys dat ghy 
mitimmerẽ wilt: Okt welckielal dpe 


E plaetſe ʒijn daer it wos né ſal: Bvant 
mijn hãt heuet al gemaect / ſo wat daer s / ſept die 


BEKENDE ſal ie dan aenſien! Die ban eenen al 
lendigen vernederden eñ gebꝛokenen geeſt is eit 
die mine wooꝛdẽ vꝛeeſt / Vvãt o wie mieenẽ allte 
ſlaet / die cert mieté als die eenẽ mẽſcedoot / vie 
een ſchaep otert / dat is oft hi enen bont arch de 
Bye ſpßloſter brengt / dat is / als oft hy verliens 
bloet oferde V bie des wierdockẽs gedenct / dats 
als die dat. onrecht prüft / alſules beekrefen i in ha 
re wegẽ / eñ haer Gele heeft aen ſulckẽ grouwel eẽ 
Welbehagen Daerom wil ic oac aen haer ſpotterie 
eenbehagen hebben / tgene dat ii bꝛeeſen / dat wil 
ie ouer Baer laten comen / ãt doen it riep / enant 
Waarde miniemant / Eñ doen ie ſpꝛac / enhooꝛden 
A fi niet / Mer ũ deden booſheyt voor minen dogen 
ende vercoꝛen dat mi miihaechde 1 
Hoort dat waoꝛdt des HEREN / ghi dye zitt 
oort ontfiet / Bwe bꝛoederen dye v Haten eñ dye 
b om mins naems wille verſtoten / oft afſcheydẽ) 
die ſeggẽ tot v / Laet dẽ HERE hẽ lelfs groot ina 
kencoft laet hem verſchinẽ dat wy uwe bꝛuechde 
ien / aer fi ſullen te ſchande tomen / Want men 
ſal eenſtemme booten des gedꝛuplchs inder ſtadt / 
een emme vanden tempel / een ſtemine des GE: 
n ER / die ſinen vianden betalen wil 
Die bouwe baert / eer dat haer des hints wee 
edemt / Si heeft ghebaert een tnechthen / eer haer 
1 | des kints noot dꝛingt / Mie beeft ſulcs oyt ghelien 


oktgehoart! Gꝛingt vataertrijc oc boot op een? 
dach oft woꝛt daer ooc eenich volt tlamẽ ghelijckk 

gghebozen:ghelijcals Zion hareſonenſonder wee 

f barenſal:Soude ie die andere aten dye baermoe⸗ 


derbꝛekeen eñ niet ſelks baren: ſept dye EEE 


Si Soude fr die andere laten baren / eñ ſelfs belloten 


de zin / ſept dijn God 


haeer/ghi alle die haer lef hebt / Verblit b ms haet 
1 alle qhi die om baten wille dꝛoeuith gheweeſt zit / 
„boat ghiſultdaer voor trooſtſupgen ba haerd bog 
ſen / ende ſult ſat worden. Shiſult daer boog ſup⸗ 


en Cullen niet bouwen dat een ander bewoone / eñ 


HE Ee / eñ bare nacomelinghen met haer, En 


Berblijt vmet Leruſalem / eñ beelt bꝛolicouer 


ghen ende v vermaerliẽ van dye rijchept haerdes 


Beede Capittei 
macht / : Mant allo ſpꝛeect dye EERE) S 
verbieede! den bꝛedebe v / ghelijck als bn 
ſtraom / eñ die macht der heidenen ghelijecenouet 
uloepende bete / Bãſult ghiſupgen / eñ aend borſts 
oft BDE gedragen woꝛden / eñ on die knien lalmen 
met v troetelencott ſpelen ) ie wu v trooſtẽ/ghelje 
die moed haer lunt trooſt(als hem wat quaets gez 0 
ſchiet is) Eñ ghiſult oac in Jherulalem bertrooſt 
worden / als ghi dat ſiet / ſo ſal uwe berte verbliden 
en v gebeente fa! groenen geltje als dz gras / dã ſal 
die hant des ENR E Re bekent Horden linen dpye⸗ 
naten / eñ inen thooꝛne ſinen branden 
lot tet / die i Eli & ſal mettẽ vier comẽ / eñ l 
nen wagen (at eenen dꝛaeywint gelije zijn / op dat 
hät dergelde inder walken ʒijnder gramſchappen / 
en inen thooꝛne in eender dier vlammen / wãt die 
EE ſal alle vleeſch metten viere eñ met finen 
{eerde ooꝛdeelen / eit der ghedooden des EE: 
RER ſal een groote menichte zün / want n haer 
ſelfs gewidet (oft gheheylicht eñ gerepnicht)heb 
ben inden houen / daer nae die onder malcanderen 
Send a 11 er nee eñ andere 
rouwelen / die Welter tlamen wech genon 5 
den ſeyt die EM n 

Mant ick wil comeneñ vergaderen hare were 
lien eñ gedachten / tamen met alle hepdenen ende 
tongen / dae & comen eñ Een mine heerlichept / Eñ 
ick wil een teellen onder haer lieden gheuen / ende 
die ſommige ban haer die verloſt zijn / ſepnden tot 
ten hepdenen aent mept / in Cilicia, u phꝛicam / em̃ 
Lydiam / daermenmetten bogenſchiet / in Jtallam 
eñ Griecken lant / Eñ in die berheyt tot den eylan 
den( okt heydenen) die niet dan migehooꝛt en heb 
ben / eñ die mine heerlicheyt niet genen en hebben / 
die wilen můn eere ander dye hendenen bereondi 
gen / Ei É ſullen alle die bꝛoederen wt alle voltuen 
den BE bꝛenghen tot een ſpiſoſter / op peer 
den eñ wagens / eñ op roſbarẽ / on muylen eit kat 
ren / te Jeruſalem op minen hepligen berghe / ſeyt 
die EHE / ghelije als dye kinderen Aſraeis den 
ſpnſoffer brengen in ſupuere vaten inden hupſe des 
GERER | 

Eñ ic wil wi den ſeluen nemen pꝛieſteren ende 
Teuiten ſeyt bie j E E/ ant gelüt als die men 
we hemelen eñ die nieuwe aerde die ic malie / voor 
mi ſtaende ſullen bliuen / ſext die h EE Ni E/ Alſoo 
ſal oocuwe zaet eñ name bliuen / Eñ die eene nien 
we mane ſal aen die andere zůn / eñ den eenen (alt 
bath aen den anderen / Ende alle bleeſch ſal omen 
om mite aenbeden / ſpꝛeect die EERE, Ende & 
Cullen wigaen om te befien die dode licha 
men die tegen mi gedaen hebbtẽ / want 

harẽ warme en (al niet ſteruen / 
noch haer bier en ſal niet wi 
gebluſcht woꝛden / eñ ſi 
ſullen allẽ Steefche 
eenẽ grouwel 
jn > 


hier eynt die propheet Fetaid 
| 4 
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der toningen ende des tijts ware 


2 
116. egu Ap 
xxij. : 


mars — di 


It zůn die geltiedeniſſen eñ pre dil i 
ghen Jeremie des zoons Billie des 
pꝛieſters / ten vã diẽ / die tot nathot 
„ indẽ lade Osiamm woondẽ / als die 
De j E ſiE eerſtwerk met hẽ geſpꝛokẽ 
heelt / indẽ zijt foe des ſoons A mõ des coninco 
iti. regũ Juda / indẽ. riij. are ʒüns conincrijts / Eñ duerde 
rev, ooctoftẽ ndẽ Toalum des conuics / des zoons Jo 
ſie / des coninco Juda. Eñ tot dat die elfiaren Ze 
delne des zoons Jolie des conines Juda veruult 
warẽ / als Ineruſait ingenomẽ wert inder vükſter 
mat. ¶ Eñ dat wooꝛt des h EME geſtiede 
tot mi / eñ ſuꝛac / eer ick d in des mor dets lichat be 
reyde / ſo lic de it v / eñ it heb b geheylicht / eer ghi ba 
der moeder gheboꝛen waerſte / eñ heb v tot eenen 

plopheet geſet eñ vercotẽ onder brei bolchen 
E ic ſeyde och HEN EHE /icken dooch 
niet om te pꝛedikt / wãt it bẽ noch te iõt / Doẽ ant 
wooꝛde mi die EEC / En ſegt niet ir bõ es kut 
naat ghu ſult gaẽ / ſo werwaerts ic b ſeinde sen pre 
dilkẽ / al dat ick v beuele/en werſt van hacer met ver 
uaert / wãt ie bẽ bi v / dz it v bloſſe / ſfpꝛeect die E 
Nſi / Eñ die Ei & ſtat zj hãt wt /eñ roerde mi 
Het pre HE mont / eñ ſeyde tot mi / liet / ie geue mine wooꝛ⸗ 
dick am DE in dint᷑ mont / liet / ie fette b hedẽ op deſen dach 
bacht dz ouer volckerẽ eñ tonincrijcken / op dat ghi wttoe 
gaet bo: det / in ſtuckẽ bꝛeeclit / verdertt / eñ vernielt / eñ dat 
uen at / ahi ſticht eñ plant. N ö 
wãt het Eñ dat wooꝛt des BEREN geſriede tot mi 
ſtrakteñ tñ ſpꝛat Jeremia / wat ſietſtu' Ic ſeyde / Ic ſie cen 
ttooſt wacker roede, Eñ die Ei E ſeyde tot mu / Ghi 
hebt te rechne gefië / want ie wil wacker zijn ouer 

min wooꝛt / dat ict doe 


2 — 
1 haken 


Eñ dat wooꝛt des lj Ed ER gelciebe andwerk 
tot mi/eñ ſepde / wat ſietſtu: Icleyde ick ſe eenen 
beet fiedẽde pot bãdẽ Nooꝛdẽ herwaerte: Eñ dit 
GERE ſepde tot mi/Bãdẽ Moord ſal dat onge⸗ 
luc eomẽ ouer alie die indẽ lade wonẽ / Mãt Get ic 
wil roepẽ alle voꝛſtẽ indẽ tonicrkẽ Nooꝛtwaerto 
ſeit die Ei / Eñ ſi ſullẽ comẽ / eñ haer ſtoelen 
ſettẽ boog die pooꝛtt᷑ te Jeruſalẽ,eñ ront om dye 
muerẽ henẽ / eñ vooꝛ alle die ſtedẽ Juda / eñ ic wil 
dat oordeel ouer haer fate gaẽ / om alle haerd boof 
beits wille / datſe mi berlatẽ / eñ wietockt anderẽ 
godẽ / eñ dat ſi aẽbiddẽ dwerc haerd hãden / Daer 
om goꝛdet dme lẽdenẽ / eñ maect bop / eũ pꝛediket 
haer / al dat ic b beuele / en weeſt niet verfaccht ban 
haer / wãt it eu wut niet dat ghi b veruaert / want 
ic wil b bed malkẽ tot cẽ vaſte fadt / eñ tot eẽ ple 
teu prlacene/tot enê metalẽ muere / indẽ gãſchen 
lãde tegẽ die coningẽ Juda / cñ teg bare Boꝛſten 
tegẽ bace pꝛieſters /eñ tegẽ dat volt indẽ lãde / Ml 1 
ſo sor al ſtredẽ fi alie tſamꝭ tegen dy / ſo en ſullẽ ſi 
nochtãs v niet ùwinnẽ / wãt ie bẽ bi b ſeyt die NE 
AE / dat ic b verloſſe. ¶ Eñ dat woort des NE 
i EN geſciede tot mi / eñ ſeyde / Gaet henẽ / eñ pie 
ditt opẽbaerliete Jeruſalem / eñ ſegt / Alſo ſpꝛectt 
die BERE ich bẽ gedachtich der weldaet die v in 
dünder iuechdẽ gelciede / eñ der lekden die ic v bes 
mees / dot᷑ ghi noch coon waert dof ghi mi volch 
de in die woeſtine / indẽ lãde daermen met en laeyt 
dot Jirael DWERG geheilicht wert / eñ zünetr 
fte bꝛucht. Atie die Praet atẽ(oft vetuõdẽ) die ʒõ 
dichdẽ / eũ ongelue quã ouer haer / ſeit die EE 8 
| 
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Dat. u. Capittel. 

Shi bande huyſe Jarobs hooꝛt des 
lea wooit / eñ alle geſtachten 
des buys Iſrahels/alſo ſeyt die ; Es 
GE. at onttouweſoft gebꝛet)hel 

benume vadets af mi geuondẽ:dz f 

vã mi afgewelẽ zj: eñ hingẽ afde ydelẽ eñ onnutk 
ten afgodenẽs! daer ſi nochtãs niet af en beteregẽ 
Eñ enhebbẽ nzeẽs gedacht / nager is bie E 
die ons leyde wt DE lade Egipti! eñ bracht ons in 
die woeſtine:indẽ Wilde ongebaẽdẽ lãde / indẽ dog 
ren ett duiſterẽ lãde/indẽ lãde daer niemãt en WE 
delde: noeh geen mẽſche en woõde! Eñ ic bracht 5 
in eẽ goet lãt/dat ghi etẽ ſout bare vꝛuchtẽ eñ goe 
de? Eñ dos ght daer in quact / ontſuuer de ghi mij 
lãt / eñ ghi maette mi mi erkdeel tot eenẽ arduwel 
Die pꝛieſters en gedacht met / waer is die 1G. 
NEteñ die geteerde en achte dẽ mi nz eñ die berde 
rẽ leidẽ die liedẽ bã mi / eñ die pꝛophetẽ pꝛedietẽ eñ 
diẽdẽ / Gaal / eñ zj DE annuttẽ gopnẽs aengehãgẽ 


E r r r . r , OTP r . EE 


| BiePranbeet hieremia 

Daerom moet it altoos met v eñ mʒ uwe hints 
EKlinderẽ twiſtẽ , ſeyt die HERE, Gaet bene in die 

| eyiãden Chit im / eñ ſiet / Eñ ſeyndet in Lie dar / eñ 
1 merct nerſtelijt / eñ Get / oft dot alfa dar toe gaet / 
okt oge die heydenen hare ade vanderé boe wel 

dat nochtãs gef Godẽ en zn / Eñ nochtãs beeft 

mijn volc zijn heerlichz berandert / om eens annut 

| 8 ten Sodeliẽs wille / O ghihemelẽ weeſt daer oin 
na. i verbaͤeſt / verſcrict v/eñ beeft / ſpꝛeeet die EE 
Wãt mijn vole heeft een dubbel ſonde ghedaen / ſi 
hebbẽ mi vertatẽ / eẽ leuende water adere / eñ ima 
k haer ſco one fonteynẽ / die nochtãs allẽdighe fon 

keynẽ en water tuplẽ zijn / wãt ñ en geuẽ gee water 

Is Ilrael dan een aue: oft een hint inden hupſe: 

om dz hi alle nãs roof Gin moet: AA zé die leeuwen 

bꝛullẽ auer haer / eñ roepẽ / eñ ber woeſtẽ ʒijn lant, 

eñ ũ berbernẽ ane ſtedẽ / Jae datter oac niemãt in 

en want / Ja daer toe ſo hebbẽ die kinderen Roph 
Eñ Taphnes v dc hais m twes geilagen / dat (clue 
hebtgtogedaen / om dat gh den HERE uwen 
ebi God verlatẽ hebt ſlodiewils als hi b den rechten 

EOD wech leidẽ voude. {B bat heipet v dat ghi in Eg 
t!entrett / eñ wilt dat water Dilar dzinckẽ:eñ wat 
helpet v dat gui in Aſſirien reiſt / eñ wilt dat water 
Pat zincnẽ: Het is dijnre booſheit ſcuit / dat ghi 
alfa geſtrat᷑t wort / En dine ougehooꝛſaẽhʒ dat ghi 
alſo berijp: wart, ſo moetſtu beliẽnẽ / en beuin 
den / wat iammer eñ hertlſen leedt dattet inbꝛengt 
den BER Euwen Sd te berlaten / enn hem niet 

te ontlien ſept die EHE / nE E Zebaoth. 

ö | | Mant ghi hebt altijt viot gelizahherer dine baden 
Eey gefeoart/en geſept/ Tech en wil alſo niefonderwor 
pen zijn / iner ap alle hooge houelen /eñ onder alle 
groene bomẽ niepſtu die hoererie na / Mer ic hadde 
b geplãt tot eenẽ ſoeten wijnſtot / eñ tot eẽ oprecht 
gioet ſaet / ade biſtu da mi gecomẽ tot eenẽ bitteren 
wilden wijnſtot? ¶ Eñ al waſſcuet ghtb met looge 
en neemt / lepe daer toe / ſo ſcijnt die onduecht dies 

te meer boot mi / ſeyt dye EEE HERE / zoe 
doꝛfſtu dã ſeggẽ ? ic en ben niet onrepm ie en hebbe 

die Gaalim (oft Sodenkẽs) met na geuolcht! Syet 

wat ghi bedꝛeeft indẽ dale / eñbedenee hoe ghijt be 

(cict hebt / Shi loopt ront om gelijc ef liemel ine 
inder hittẽ. Eñ gelijc eenẽ wilde woudteſele inder 
woeſtmẽ plach / Waneer hi vã grater hitte ſnupkt / 

eñ loop dat hẽ niemãt op gehaudẽ en tã / Diet we 

ten wil die en derk niet verre lopen’ Op die vierda 

gen ſietmen wel. ¶ Lieue hout doeh / eñ en loopt fa 
wedenttlije niet / ver ghi ſpꝛeeet / daer en ſal ande 

niet af eomẽ / Ve moet metten bꝛeemdẽ boelerẽ eñ 

na lopẽ / gelijc als een diefterſeanden caemt / als hy 
begrepẽ wast / Allo ſal ode dat hups Iſraeis te ſeã 

den come /tſamẽ met hars couinghen eñ Boꝛſten / 
pieſterẽ eñ pꝛophetẽ / die tottẽ houte ſegghen / Bu 
bitt min vader / En tot eenẽ ſteen / Ghi hebt miou 
| geudet / wãt ſi keerë my den rugge toe / eñ met dat 
aẽlicht / Maer als den noot toẽt / ſs ſegghen ſi / wel 

op / eñ helpt ons / aer waer zijn danuve Sode 


ita / Laet ſiẽ oft ſ v helpẽ eõnẽ in uwer noot / wãt 
DO Nuda ſo menige ſtadt als ghi hebt /alſo menigẽ 
N algod hebt ghi oac „€ ¶ Maer om Witt ghi dã noch 
1 rechthebbẽ aẽ my! Shi zijt doch alle vã mi afgeual 
D ieenſeyt die EN E/ Alle die lagẽ zijn doch aen di 
ö ne kindere verloꝛẽ / wãt Ben neme der caſtidingen 


— 


kits! die ghi b gemaect hebt? Gebiet haer dat op 


4 227 4 . 
| Dat. iij. Capittei. 
niet waer / B ſweert berſlint uwe prophets /gelhe 
een raſeudeleeu. @ du booſe aert / mertlit op des 
BEREN wooꝛt / Gẽ ie dã ſtael ec woeſtenie ge 
woꝛdẽ: oft een woeſt dupſter laf Maer om ſpieett 
dã mijn volc / er zun heers / eñ en ili nz meer 
na lopẽ. Een õcfrouwe en bergbetet haer cieraet 
(of crãs)niet / noch een bꝛuyt harẽ boiſtdoee/ mer 
min bole vergetet miewelit: ¶ at wüt ghi veel 
dine bereken verlehonen / op dat ie vghenadich 6? 
Onder ſulckẽ ſcijn bedijfeſlu altijt meer eñ meet 
boaſheits Gouẽ dit ſo bintmẽ bib dat bloet daer: 
mer eñ ontſeuldiger ſielt̃/at᷑ alle hoeclẽ / eñ dat en 
is oocnʒz heymelit / mer opẽbaer op de ſeiue piaetſe 
Noch ſpꝛeecſtu / ie bẽ ontſtuldich / Ut keerde finẽ 
thooxne bã mi /ſiet/ Je wil met b te reeht gaen / om 
dat ghiſegt/ It en hebbe met gefondicht | 
Maerom wjjeet ghi doch ſo gerne eñ balt no her 
waerts noginſwaertseſ aer gli aen Egiptẽ 
te ſcande worden / gene ghia Aſlyꝛiẽ te ſchãde ge 
came ʒijt / Wãt ghi mort vã daer doe wech treckẽ 
eñ bhãdẽ ouer v booft tmẽ ſlaẽ / wãt die j ERE 
(al dinẽ have latẽ faelgerẽ / em het en (alb bihẽ niet 
gelueliẽ / En ghi ſpꝛeett / wãneer hẽ eẽ mata ſinen 
wle ſteyds laet / eñ ſi trett bã hẽ / eñ neẽt eent ade 
ren mã / dert hie ode weder asnemẽ ! En iſt niet al 
ſoo? dat dat lant ontſupuert :s? Maer ghi hebt met 
veel boeleerders gehdercert / Maer noehtãs coẽt 
weder om tot mi / ſpꝛeect die EE 
Heft ap dijn ogen tot die hovehtẽ / eñ iet hoe du 
oder alhaererie bedꝛiueſt. Shi fit op die ſtraten/eñ 
wacht op haer/gelicals een Araber (oft mooꝛder) 
inder woeſtenie / eñ ontteinieht dat lant met dinre 
hoererie en baoſheit / Baerom moet den vꝛoegen 
regen witoliuen / eñ den ſpaden regen niet comen? 
Shi hebt eender hoeren booꝛhookt / Shi en wilt v 
niet meer ſcamẽ, Eñ noehtãs roept ghi tot my / O 
lieve vader / G meeſter mijnder iötheyt / Milt abi 


da inder eewichept grã zijn eñ vander gramſthap⸗ 
pen met aflatẽ Siet / ghi leert eñ doet dat quaet is 


noch ghi en laet 9 niet beſtleten 


¶ Die EERE per wijt Itraei ende Inda beeren atual / 
ontrouwe tot onerſpel ende afgoderie. 
Dat.. Capittel 
n Nde die EHE ſpꝛatk tot my in die 
LO Ssst fit des conincs Joſte, Hebt ghioock 
Erg Bef wat Israel die afuallige gedaẽ 
5 vre: heeft! Si is op alle hoge berge ge gal 
e onö alle groene bomen / eñ bedꝛek 
Daer hocrerie / Eñ it ſeyde dot᷑ ſi ſults alle ghedaen 
hadden / Gekeert v tot mi / mer Gen bekeerde haer 
niet / Eñ hoe weldat die verharde Juda / haer ſu⸗ 


ſter geliẽ hrekt / hoe dat ie die afuallighe Fſrael om 


haer ouetſpel geſtraſt hebbe / eñ Haer verlaten / eñ 
haer eenen ſcheßtbꝛiek gegeuen hebbe / Noehtãs en 
berusert haer die verſtacte Juda haer ſuſter niet / 
maer ũ gaet/eñ bedꝛiſt oothoererie / Eñ vãden ge 
trijſeh haerder hoerderie / lo is datlant veronrep⸗ 
nieht Mant ũ Boet ouerſpel met keen eñ bout En 
in deſen allen cit bekeert haer die verharde Juda 
haer ſuſter uiet tat mi wt gãſſcher Berten, maer 6 
wepkelt allo / ſeyt die EHE 
Eñ die & EN Eſpꝛactot mi die aſuallige 5 
tac! is bꝛomer(eñ opreenter)dã de trouweloſe Ju 
da / Saet henẽ / eñ pꝛeditt tegẽ den nooꝛdẽ / eñ ſegt 
keert doch weder Gakuallighe Iſrael / ſpzeect dy⸗ 
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Dic propheet Bievemta 
VERL / ſo en lal it min aẽlicht vã b niet wenden 
wãt ir bẽ barmhertich/ſpꝛeect die GERE „en icli 
en wil niet ewelit gram zun / Maer met meer dan 
lechts en belijt v mildaet / dat ghiteghẽ DE EE 
NE gelondicht hebt / eñ dat ghi hier eñ daer geloo 
pen hebt tot vꝛeẽden afgodẽ / onder alle groene bo⸗ 
mẽ / eñ ghi en hebt mij ſtẽ me niet gehoort / ſpꝛeect 
die H EME 

O ghiatuallige kindere bekeert v ſeyt die lz E 
N E wãt ic wil b trouwẽ / eñ wil v halẽ / aiſo datter 
O eene cen geheele ſtadt / ñ twee een gãlch lãt leydẽ 
ſullẽ / eñ it wu vb bꝛẽghẽ tot Ziõ / Eñ ic wil v berde 
geuẽ na mijnder hertẽ/ die v weydẽ ſuliẽ met leere 
eit wijlhept / eñ het fat geltiedẽ. Als ghi gewallten 
eit datter u wer veel geworde is indẽ lãde / ſo ſalmẽ 
ſeit die EME ter ſeluer tijt niet meer ſpꝛekẽ vã 
der rckẽ des berbonts des EM EN / Roch ter 
ſeluer tut nz meer gedẽckẽ / noch daer vã beroemẽ 
noch die beſoeckiẽ / noch aldaer meer oſterẽ / Maer 
menſal ter ſeluer tijt ieruſalẽ heetẽ des EE. 
AEN thoorn/okt ſtael) Eñ alle heidenẽ ſullẽ der 
waerts verlaẽt woꝛdẽ / om des BEREN naems 
wule tot Bieruſalẽ / En Ken ſullẽ niet meer wãde 
len / na die gedachtẽ haerder boſer herten. 

Ter ſeluer tit ſal dat hupse Juda gaẽ tottẽ bup 
ſe Iſraeis / eñ ſi ſullẽ tſamt᷑ com? vᷣãdẽ iooꝛdẽ / int 
lãt dat it uw booꝛuaders tot eẽ erſtemiſſe gegeuẽ 
hebbe / Eñ it legt btoe / So wilie v fo Feel hindert 
geuẽ / eñ dat lic flic lãt (die ſchone erſteniſſe / te we. 
ten / die keerne der heident / Eñ it gelooft v / dz alt 

mi als dan heetẽ luit / G lieue vader / eñ ſult vã my 
nz wick ( Maer dat huys Jlraels en acht mi 
met / gelijc als eẽ wijf harẽ boel met meer en acht 
Le (precct die BEG E / Dacrom ſalmen een clagelic 
huplẽ ct weenẽ der kindere Aſrael hoten / op dye 
hoochtẽ / on dat ſi quaet gedaen hebbẽ / c bebe 
des BEREN ͤhaers Gods vergetẽ / daeromme 
keert v weder / O ghiakuallige kindere, ſo ſal ick 

v geſont mauc bã uwer ongehooꝛſaemheit 

Siet witomẽ tot v / want du bilt die EA E 
onſe God Marathtelic het is enckel bedꝛoch met 
ten hueuelẽ eñ met allẽ bergen / vooꝛ waer / Iſracl 
en beeft gef hulpe / dã gendẽ EN E outen God 
Eñ onſer vooꝛuaders ſtichtingẽ oft arbeit) die wi 
vã iões op gehoudẽ hebbẽ/die moetẽ met hande 
vergaẽ / tamẽ met harẽ ſtapr̃ / runderẽ / ſonẽ ende 
dochterẽ / W ãt Baer wi ons op verlietẽ / dz is ons 
nv enchel ſcande. Eñ Baer wiop betrouden / dies 
moetẽ Vros no Camer Wat wi daer mede tegẽ den 
HEſt E outen God ſondichdẽ / beyde wi eñ onte 
vooꝛuaders vã ioncs op / Ja oot tot op deſen dach 
vã he dẽ toe / Eñ en z niet gehooꝛſaẽ ge weeſt der 

ſtemmen des VEREN ons Gods 


¶ Ei vercondicht den volcke die gramſcap Gods ende 
ver maentſe Daer mede to: . cap Gods bt 


„ Dat. un. Capittel s 
lt gun b O Irael belieerẽ /ſeyt dye 
Nek 1/5 EREN ſo bekeert v tot mi Eñ als 
ohi dine grouwelẽ(oftargermſlen) 
i wech ba mn? aëficht doet / ſo en (uik 
ESSEN ghi niet beedrent woꝛdẽ / Als dãſult 
ghi ſonder geuepnſthept / recht / eñ heylichlick (we 
ren / So / warachtelit als die BERGE leełt / Eñ die 
heydenẽ ſuliẽ in be geſeegent woꝛdẽ / eñ haer find 
beroemẽ / wãt allo ſeyt die j Eli E tot die ba Ju 


haer dat oordeel houdẽ / Siet / hi vaert daerhenen 


rontommce beteggê ais die hoe ders opten velde / 


Het:bi. Capittel. 


da eñ tot Jetuſalem / ploeget op dat nieuwe / eñ en 
facpt onder die dooꝛnẽ niet / Geſmdet bden WE: 
E / eñ doet wech die vooꝛhupt dijs hertẽ / ghi mã 
nen in Juda / eñ ghi liedẽ tot Hieruſalt / op dz mij 4 
grãſeap niet wt en vare / gelüt als een vier / eñ ber 
ne / alſo dattet niemãt wigeleſſchẽ en tã / om uwer 
booſhepts wulle. 
BVertondiget in Juda / eñ roepet lupde te Hieru 
ſalẽ / eñ ſegt / biaeſt die trompette indẽ lãde. Gocpé 
met lupder ſtẽmẽ eit ſegt / vergadert v / eñ laet õs 
in die ſterclie ſtedẽ tretliẽ / Steett op een baenijn / 
tot Zion / hoo pt v eñ en verſupmt b niet ⸗Mãt ic 
bꝛẽge een ongeluc herwaerts vãdẽ Nooꝛdẽ᷑ / eñ eẽ 
groot amet. Die leeuwe vaert daer henẽ wt ſinẽ 
hole / En die deſtrueerder der heidenen trett daer 
hen ẽ wt ʒijnder plaetſen / op dat hi dun lant mach 
verwoeſtẽ / eñ dine ſtedẽ wibernẽ᷑ / Ja datter dock 
niemãt in en woone / Baets doet ſackẽ(oft bapten 
clederẽ )at᷑ tlaecht eñ huplt / want den grãmighen G | 
thooꝛue des BEREN en Wit niet ophouden 
Op die tijt ſpꝛeett die EE (al den toningẽ 
eñ den boꝛſtẽ dat herte ontlincktẽ die pꝛie ſters ſul⸗ 
len vertwilelt ʒijn / eñ die pꝛophetẽ ſullẽ haer bees 
ſcticnt᷑. Doẽ ſpꝛat wach ij Ei E God / ghihebbet 
delen volcke in Jerutalẽ verre laten nullen / doen 
li ſeyden / datter bi b oude brede zijn / ende nb dat 
(veert aẽ der gclẽ( oft leuẽ)reyct / Op die ſelue tijt 
ſalmt᷑ ſeggẽ tot Belen bolcke eñ Hieruſalem / daer 
totmt ent doꝛren Wint van over tabcberchte her 
waerto / oft bãdẽ ſupdẽ als wt eender woeſtinen 
den wech totter dothter mijns volts toe / nochtãs 
niet te wãnẽ / noth te ſuyueren / Ja daer toẽt eenen 
wint / die haer te ſtert zijn ſal / Eñ dâ wil it oot mz 
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gele cen wolcke / eñ Ene wagẽs ſijn gbetgc eenẽ 
ſtozmwůnmt / lune peerden zijn elder dan dernen / 
Mee onſer / wi moeten verdeſtrueert worden 

O Jeruſalẽ waſcht nb daer omme din herte 
vãder booltept/op dat b mach geholpen Werden . 
Hoc lãge wille deck bi vblluẽ die ſcadclike gedach Pio, 
tẽ (oft leringẽ ): Mãt daer eoẽpt enẽ roep vã Dan Te. 
herwaerts / Eñ een quade tidinge herwacrts van ax 
den geberchte Ephraim / hoe dat die heydent haer f 
beroemẽ (okt giorierẽ ) Eñ dat gerucht is al tot Je 
ruſalt toe getomẽ / Dat die hoe ders wt verre lãde 
tomẽ „eit ſullẽ roepẽ tegẽ die ſtedẽ Juda / ſi ſullẽſe 


Want ſi hebben nn verthooꝛnt / leit die ; EE 
Bat hebt ghi te loon boor dine gedachtẽ cht wert 
lien / Dan ſal v herte geuoelen, hor groot dat Dine 
booſheyt is( dan ſult ghiſeggen — 
Ach minen bupch / minen buyck / hoe is miſoe 
beetehtten banghe! Mijn herte tlopt mi / ic en heb 
be geen ruſte / Want mijn fiele der baſuynen tlãc 
eit eens ſlachs alarme ghehooꝛt heeft / deen mooꝛt 
ghetrijſch ouer danderen / Dat ganſſte lant wort 
derdozuen / Mine tenten eñ boeyẽ wordt oruoor | 
liens verſtsoꝛt / Och boelange ſal ic doch dat baë | 


ken ſien? eñ der trompette getlanck hoꝛen? Maer 


min bolck is dul / eñ ſi en gelouẽ mi niet / dwaeſch 

zin ii / ende en achtens niet / Si zn ws genoeccg | 

quaedt te doen / maer goet te doen / dat en willen ſl O 

niet leeren | 
It ſath dat lãt ac / Siet / eñ dz was woeſt eñeẽ 

ſaem / eñ ic aẽtcoude den hemel / eñ hi was duyſter | 


Dle Pꝛopheet Hieremta 

Ic aenſ ach die berge / eñ ſiet / i beekden / alle houe 
geert B verſcrictẽ / Ic ſach / eñ ſiet / daer en was nyrt 
een menſee /eñ alte dat geuogelt onder den hemel 
was wech gheuleghen / Ick ſach eñ ſiet / dat bou⸗ 
lant was in woeſthʒ / eñ alle die ſteden daer in wa⸗ 
ren in ſtucken ghebꝛoken / bour den E EME en 
Han linen grimmigbenthooꝛne 

ant alſo ſept die j EEE / dat ganſſche lãt 
ſal woeſt woꝛden / nochtã sen wil ict met heel te nz 
doen / Daeromme ſal dat aertrijcke bedroeft zijn? 


ef ds hemel ſal daer om truerich zij Ut ic hebt 


ge ſpꝛokt᷑ / It hebt alſo beſloten / eñ het en ſal my 
niet berouwẽ / e ñ ic en wil doe uz atlatẽ / Alle dye 
ſtedẽ ſullẽ ba dat ghecrhſeh der reyſeghets eñ der 


| ſchutters wech vliedẽ / eñ in dye dicke wilderniſſẽ 
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loopẽ / eñ in die ſtec̃rootſen eruypt᷑/ Vile ſtedẽ Mul 

len woeſt ſtaen / datter niemant in enſal wonen / 

Mat wilt ghi dã doẽ / o du oödeſtrucerde Dat 

Gal woudt ghi vd met ſcarlaliẽ (oft purpurẽ) eleedẽ 

eñũ met guldẽ cleno diẽ ucierẽ / eñ dijn aẽ licht blâc 
kettẽ / ſo palleert ghi b doch te vergeeks / Mãt dle 
ghene die v ub ſeer grote reuetentie bewiſen / die 
| ſullen v verachten / Si ſullẽ na dine leuẽ ſtaẽ (om 
vte doodẽ ) H vãt iehooꝛe eengeſtrep/als cend die 

in arbeyt gaet / eenẽ ant xt / als eend die indẽ eerſtẽ 
Kuints noodẽ ia / een ger Dep der dochter Zion / dye 
| daer claecht eñ die hand ẽ wtwerpt e ſeggẽde ) eci 
wee minder / Je moet bi na vergaen / om der ver 


ſlagenen wille 
¶ Die 0 ꝛopheet bewijſt die oꝛſake / waeromme den thooꝛ 
ne dS eds ont ſteken is / oner haer Wbast Galle laſteraers 
zijn / ende niemat die dat recht bemmne / dien dont echt mil 


haethde Wat v. Capittel É 
| let door die Aratente Peeufalë eit 
| e belet / eñ onöloect/eit ſoeet op hare 
E AES en ghipemãt vint / dye recht 


o Adoet / eñ na dat gheloue vꝛaghet / ſo 
— wil ie haerder genadich zi / Eñ oft 
fi al ſcoon ſeyden / Gi den leuẽden God / ſo weer 
fi nochtans valſchelie N 
O VERE due ogen he op dat geloue / Gby 
Aa etſe mer ii en geuoelẽs uʒ / Shi plaechtſe / mer 
ien beter haer niet / Si hebbẽ een hard aen licht 
lu / ve dã eenẽ bierſteen / eñ ſ en willẽ haer uz beueeren⸗/ 
kerl Je dacht Welaen / Dẽ arme hope is onuerſtã 
gat / v dich / li en weten niet vã dẽ wech des h EH Ee⸗ 
noch vã haers Gods recht / At wil tot die ouetſtẽ 
geen / met haer ſpꝛenẽ die ſullenemmer deu wech 
des E EHE N eũ haers Sods recht weten. 
| Maer die allegeder hadden dat ioc gebroken / eũ 


dia banden in Hutten ghelehoozt 


Baerom haet ooc die leeuwe / die wt dẽ belde 
coẽt / verſtoꝛẽ ſal / eñ die wolf wt der woeſtinẽ fal 
fe berderus / Eñ dẽ lupaert ſal op date ſteden loe 
té alle die daer wt gaẽ / die ſal hi dige Mat hair 


| der ſoudẽ 


| geſien uwe kindere mi ölatẽ / eñ ſwerẽ bi dien die 
ges Sodenis / En nb A haer geuult hebbẽ / bedꝛi 


uẽ ſi ouerſpel / eñ loopê int boert huis / Er peghe 
_ liebefchtsije naelte havtbrouwe aen, gele dye 
Kari, weeldige hegſté. En toute icle om ſulco wünz be: 
rr ſoecliẽ:ſeyt die EE / Eñen ſoude mijn Gele 


ghaͤer niet Week? aen ſulcken volc als dit is 
ö Beſtoꝛmt haer muerẽ / werpſe om / cit cn doet 
N unochtas nz heel te niet. Baert haer wigaertrãs 


1 


De 


| zi ſo beeſ / eñ ſi bliuẽ bltoct in haerd on⸗ 
| geboartaëhs. Woe ſoude ic b dan genadichs5: WE 


* 


W 1 

Dat. b. Capittei. 

he wech / E bãt ien zůn des . EE NI / rack 
li bachtẽ mibeyde dat huys Iſraels / eñ dat hups 
Juda / ſeit die En E / Si u loghenẽ dẽ EE 
eñſeggẽ / Bien iſt nz / Tenſal alſo qualijcken met 
gar/ V by enſullen dat lweert noch den honger nz 
ſic/ Die Pꝛophetẽ (oft pꝛeditãtẽ᷑ ) dat ʒij elapperts 
Eñ ſiſelue enhebbẽ doc Gods wooꝛdt niet / het 
gaet ouer haer doe alſo / Daerom ſpꝛeect die & 
NE die God der heyꝛſcaren / V vant ghi alſulcke 
wooꝛdẽſegt / Siet / daerom will emün woozdẽ in 
Dine mont tot bier ulietẽ / ei dit volc tot hout / et 
ſalſe verteren. ¶ Siet / It wil O du huys Jſracls 
Duet v een volt vã ore bꝛengẽ / ſeit die j EME eẽ 
machtich volt / die dz eerſte bolt gebore zn / een 
bole Wie ſpꝛalie ghi niet en vᷣſtaet / eñ niet en kẽt 
Wal ñ ſpꝛenẽ / are hokerẽ sG opene grachtẽ/ fa 
het zijn enekelrueſrn. Siſullen dijnẽ ooglle eñ dij 
bꝛoot᷑ Geer / ñ ſuliẽ dine ſauẽ eñ dochterẽ verſlin 
den / ii (ulle uwe ſchapen cit runder eten. St ſullẽ 
dine wünſtocken eit vigeboomen berunielẽ / Dine 
batte ſtedendaer ghi v op vᷣliet / die ſullẽ ſi meeten 
ſweerde verderuẽ/ Eñie en wu ſeyt die EME / 
ter ſeluertüt/ u wer niet ſparen / Eñ oft li Eggen 
woudẽ waeröme doet ons die Ei Ge Bod 
(wieg alle gader! So wit ghi haer ãtwooꝛdẽ / Ge 
lijc als ghi ini berlaet / eñ beelde Goden diẽt in v 
epghen lant / Alſo (ult ghi ooc bꝛeemde Sodẽ die 
nen / in een tant dat v niet en ies 
Sults (uit glt dẽ huyſe Jacob bercondigẽ eñ N 
pꝛediliẽ in Juda / eñ ſegghen/Hooꝛt toe / ghi dulle 
volt / dat geen verſtãt en heeft / Die ogen hebbẽ/ 
eñ en GE nz / oꝛt̃ hel bẽ/eñ en hooꝛẽ niet / En wilt 
ghi mi niet outifiẽ:ſeit die EH / noch boot mi 
v öblericken? Mi die der zee Ant deuer ſette / Mwaer 
binnen dattet altüt bluiẽ moet eñ daert niet ouer 
gaen en moet? Eñ oftet al ſcoon ſtoꝛmt /ſo eu ver 
macht nochtãs nz Eñ oft ſine goluẽ heelraſen / ſo 
enmdetẽ ü nochtans daer niet ouer loonẽ / ſMaer 
dit volc beeft een afualich eñ ongehooꝛſas herte 
eñ li bliuẽ atuallich / eñ gaf altoos booꝛt᷑ wech / eñ 
en ſeggen met eens in hart herten / Laet one doch 
den BEE onſen Gad pꝛeeſen / die ons broerk 
eñ ſpade en ter rethter tit den reeghengheue / eñ 
ous den oogſte trouwelie eñtgerlit behoede. 
Maer dine miſdaden belettẽ ſulco / Endr uwe 
fonden keeren (leo van bd / ant meu vindt on OP 
der mint balcite gadloſen / die den ifeden ſtricken 
ſtellen / om haer te vanghen / Eñghelijc eenllach 
nette vol vogelen / alſo zn bare lyſen dies vol / 
dat ſi met bedꝛoch ende boeuer: e gewonnen heb 
ben / Baer ak woꝛden ſi rück / miachtich / ende vet / 
Si gaen met boſe ſuutijheden om / Dien houden 
gheenrecht / Den weeſen en voꝛderẽ ſi hare ſaec 
lien niet / noch en helps den armen niet tottẽ rech 
te / Soude it dan deſe nit vrrſoeckẽ (oft ſtraftẽ) 
ſpꝛeect die VERE „Lntoude nijn Gele haer nz 
wꝛekien / ar uicke voltk: als dit is: Bet ſtaet grou 
welüeken ende veruaeriſjcken inden lande. Dpe 
Bꝛopheten ſeerenloghenen. Ende die pucſters 


heerſſcẽ in haer ofitie / eñ mijn voleh is daer wel 


mede te vꝛedsẽ / nat falt tẽ laetſten Daer af come 
Dpe Prophetr ſchildert heer vooꝛden ö 
oogen / haer toeco mẽ de iã mer £5 
tödot haer daer mene Pyaer 
om dat ſulcs gelciedt kat 


Ost. v. Capittel 

Hi ſtercke tinderẽ Gen Jamin uͤga⸗ 
e dert v wt Icrutſalẽ/eñ blacſt die Cede 
ae, d pettẽ op de wachte Teka / eñ keect 
ee om een veulijn / op die wachte Geih 
ä Cherẽ / Mat daer toẽt een ongelut 
vande nooꝛdẽ / eñ een groot ellende / Dpe dochter 
Zion is / gelijt eent᷑ ſtonẽ luſtigè beenit / maer dye 
herders ſullẽ comẽ gutr haer met bar beeſten / eñ 
ſi ſullẽ hutliẽ̃s(olt bokpen tontõ haer opllac / eñ eẽ 
pegelic (ai weydẽ aẽ linen tãt / eñ leggẽ / Maert eẽ 
llachsoꝛdẽ tegẽ haer. Gel op/laet õs bene optrec 
liẽ / alſt noch hooch dach is ach het gaet auõt wor 
ds / die auõtſtaduwẽ beginẽ groot te woꝛdẽ / Mel 
at / daet ons op treclit᷑/eñ bide nacht op ʒijn,eñ ha 
rt paliepien(oët vaſtichedẽ ) verderuẽ. ¶ Mãt alta 
ſeyt die j Ei E der hepꝛſtaren / Hout die bomen 
at / eñi maect ſtãtʒẽ boor Jeruſalem / War het is eẽ 
ſtadt die be och ſal orden, Dar r is doch enckel 
pdelnz inne / A At gelijt ale wt eenẽ warerput wa 
| ter wt vloeyt / allo vloeyt die ſchalchz wi die ſtede / 
| haer õrecht eñ gewalt trijſcht inde hemel / eñ hatt 
| mooꝛdẽ cn ſlaẽ dʒ beduuẽ ſi voar mi dagelicr / O 
| Aerufatem betert b/eer dz be mij herte bã v keere 
eñ dat it v niet tot enẽ woelt lãde eu malie / daer 
meimãt in gewouẽ en tã ¶ Alſo leit die EME / d 
hepꝛſtarẽ / So wat daer noch ouergebleuen is LA 
Iſrael dz moet oot noch afgeleſen woꝛdẽ / als van 
eenẽ wiſtot / Die winleſer(oft dꝛupkpluclier deë 
boot danð na inde coꝛf woꝛpẽ. ¶ Ach met wien 
(alie dã ſpielien / eñ tuygẽ:dattet doch pemãt hoꝛẽ 
voorde iaer haer ooꝛẽ zñ onbeſnedẽ Si en mo⸗ 
qê6 n3 hoo (ott inertcliẽ)ſiet / Si houden des E 

8 EN wooꝛt boot eenẽ ſpot /cñ ſi en hebbẽ geen? 
luſt dart ac. ¶ VDaerom bẽ ic vaudẽ dꝛepgen des 
EM EN ſo vol / dz it moede bẽ / Stozt we dinen 
tooꝛu) beide ouer die lundeꝛẽ opter ſtratẽ / eñ ouer 

die iongelingẽ indẽ iaedt/ der mettẽ andert / wãt 
daer ſullẽ geuangẽ woꝛdẽ / beide mã eñ wijt / beide 

die oude eit Die welbedaethde / are hupſen (uiten 
den bẽden te Deel wordt / met ackeren eñ wijjuen / 
Mat it wil mijn hant wiſkrecken leytdie EINE 
ouer die inwoonůs des lãts. Mãt fi bedzuuen alle 
gierichʒ tleẽ cit groot / eñ bepde die pꝛophetẽ eñ de 
pitekero leert alle gaed valſten Gods diẽſt / Eñ ſi 
trooſtẽ mij volt in haet õgelut / op dz ſijt eleẽ achtẽ 
ſouds eñ ſeggẽ Het is al goet / het is al brede, ET 

het en is doch niet goet noch brede Baerom ſul⸗ 

ls ii beſeat̃t blſut / om dz f ſulcken grouwel bedri 

ur / hoe vel dat ñ willẽ ongeſtene zi / eñ fen willẽ 
harr met ſtamẽ / Baerõme mortẽ ſi valle op eenen 
home / Eñ als icſe vᷣſoecẽ ſal / ſo ſuliẽ & vailẽ ſeyt 

die ZERE, ¶ Alo (epe die j E E / Ghaet op 

die ſtrate / eñ beũet / eñ bꝛaecht na de ouden wech / 

eñ als die dã goet is / ſo wãdeit daer in / ſo ſult ghy 
uwer Gele ruſte vindẽ / Mer ſi ſegghen / i en wil 

ies nz doen / Die EE ſeyde / Ick heb wachters 
ouer v liedẽ geſet / mertt doch op dat getlãt ð trõ⸗ 
pettẽ / ſMaer ſi ſeggẽ / It en willẽs nz doẽ / Dacr⸗ 
om ſa host nb ghi hepdenẽ / eñ aenmerct alle ghi 
volclig / Du %ertríc hooꝛt toe / ſiet / it wil ouer dit 
volt cen ongeluc bꝛẽgẽ / te wetẽ haer dient oon / 

ũ dat ſi op mie wooꝛdẽ nz enachtẽ / eñ mij wet v 
werpẽ. Mat vrage ie na Dijn wieroor Die wt 
trüt Rrabia/oft Saba cott: Eñ na DE anee Iſcha 

E die wiůren lãde comẽ: V we bꝛãtoſſeren en zun 


Diepzopheet Hieremia 


Het:bi. Capittel. 
mi met aẽgenaẽ / eñ uwe oſferẽ en behagẽ mi niet. 
Daetõ ſpꝛecct die h EE alſo/ſiet / Ic wil delen 
volckie ef ergerniſſe(ot᷑t val) ſtellẽ. Mat r at᷑ haer 
beide die Bads eñ die lunderẽ / deen metten ande⸗ 
tt᷑ ſtootẽ ſullen / Eñ dten nagt buer fal metten an 
derẽ ögaen. Mo ſeyt die HE / Siet / daer al 
et᷑ volt toinẽ võt Nooꝛdẽ / Eñ et groot volt ſal hẽ 
opheften eer na at onſen lãde / die bogteñ ſpieſſen 
voert᷑ / Bat ſelue is beruaerlic / eñ ſond berinher⸗ | 
ticheit / Si tuylſcht Daer henẽ / gelijt die raſende zee 
en li tijdẽ te paerde gewapẽt / gelijt als crijſchliedẽ DD 
tegen / v du dochter Zion / Als wi var haer ho 
ten ſullẽ / lo ſulit᷑ ons die hãdẽ ont ſinelẽ / A nert cit 
wee ſal ons astomen/gelijt als den wine in kuuts 1 
noode Dã ſalmen ſeggẽ Riemãt en ga wt int veit | 
Nie mãten ga op die hepꝛſtratẽ / Mãt het is ouer | 
al onvu vã tlweert der bianden. ( O du doth⸗ 
ter niijns volcs trett ſacliẽ / oft hapꝛẽ tleedetẽ aen / 
eñ legt b in die aſſchen, hebt rouwe / als ouer eenẽ 
ecuigẽ lone eñ tlaecht alſmen pleecht alſinẽ die al 
ökeftte oö lieſt / lMãt die ůöderuer ouctualt ons on⸗ | 
uerfientic It hebbe hẽ tot eenen Smelter okt 
derſoecker geſet onder mijn volt / dwelcke ſo oͤſtoct 
is / op dat hi harẽ wech pꝛocuen cit kennen ſoude / 
Si ʒin alteſamen atuallige / eñ haugen acut ſtande 
hic ge win / Si ſin enckel metalen eñ yſerẽ / Dẽ bla 
ſebalch is verbtãt / Bat loot berdwint / Het ſmel⸗ 
tẽ is te vergeefs’ Wit dat quaet en is Daer niet at 
geſteidẽ / Daetõ me heeten fi oockeen verwozpen 


eer , we UE ER HA 


liluer / Mant die B ERE beeftfe betwoꝛpẽ te 
¶ Hi ver maent Dat volc tot betermge Y t ſtrafſe om date L 
Pods läftr emmae aenhangen / Ende dan in DE tempel met ed 
wt wendighen din ghen meenen fi teyn te worden / ende ßo | 
de te behaghen N Dat. vi. Capittel ‚Ke 
tio dz wooꝛt(dz welcket) ot Wieten K MW f: 

Arm geiciede vãdẽ EHE. Gaet in E 

8 ed pooꝛtẽ int bupe des EC Pen N 
N Al pie diet al Daer dit woort / cñ ſegt. O u 
dle abi vã Juda /hooꝛt dʒ wooztdes n 
EN EN / die tot deſer pooꝛtẽ ingaet õ dẽ EE ke 
AE acn te biddẽ / C Allo ſeyt die E ñ E der bepe Jet N 
ſtaren die God Fraels Getert bleuẽ eñ wegẽ lo 5 
Michi Vb wanen in dele plaetfe, En verlaet b niet“ n 
op die logenachtige woordẽ / dat ghi ſegt Hier is 2 
des kz/EU ER TEpel Bier is des BEREN tem ie 
pel / Hier is Beo Em EN Tẽpel / Maer betert v kn 
leut eñ Wefen/alfo dat ghirecht doet / de tegẽ ds N 
andert / Eñ dat ghi dẽ breeden wreſkẽo / eñ wedu lite 
wẽ / get gewelt / oft onrecht en doet / Eñ dz ghi geẽ if 
ontſculdich / oft notel bloet en {togtop deſe placé en 
ſe / Eñ dat ghi geen andete Sodẽ na en volcht tot *. 
uwer eyg ender ſtadt / So wi it altoos tñ cewelic 65 
in deſer plaetſe bi v woontẽ / indẽ lande dat it uwen hb 
vooꝛuaderen gegruenhebbe 9 
Marr no verlaet ghi v op logenen / dye gheen 1 
profüt in en beingen / Baer en bout zůt ghi dic uẽ / kr 
mootdce/ouerfpecldeeg/en meyneedighe / eñ ghi bi 
wier gott dẽ Gaal / eñ gbi tolcht breedt Soden he 
na / die ghi niet en kent / Daer na tomt ghy dan / e ñ de 
treedt mer vooꝛ um / in deſen huylc / dz na inint᷑ nae El 
me genoemt is / eñ ſegt / wi en bebbẽ geenẽ noot . 
boe wel wi ſulcke grouwel gedat hebbẽ / Duntt o ke 
dan dit huis dat na minen name ghenoemt is een E 
moordenaers cuple te zj: Siet / At ſiet wel ſeyt die e 
HEIM E. (Satt dochhenen aen nunc plaetſe kei 


tot Silo / dien ict minen name vooztts geghenen 


Die Pꝛopheet hieremia 
hebb ee / Eñ beſiet wat ic aldaer gedaen hebbe / om 
die bool heyt mins bolcs Iſracis. Mãt ghi dan al 
ry le ſulckẽ grouwel bedꝛütkt / ſeyt die EC / eñ ie b 
. geſtadelijellẽ laet pꝛedilẽ/eñ gin en wilt nz hooꝛen 
6 Ic toepe / eñ ghi en wilenz antwooꝛden / Baerom 
5 me wil ic deſen huyſe dat na minen namegendemt 
is / daer ghi b op verlaet/eñ die plaetſe die ie uwen 
| beoruads gegeuen hebbe / eſten alfa doen /gelijt ic 
N Sils gedaen hebbe / eñ wil v HE mmen aëfichte ver 
b Werpen ghelijcie verwoꝛpen hebbe alle uwe broe 
‚ ders Ja dat ganſſte zaet Ephꝛaim 
| Eñ ghi en ſult vooꝛ dz bolenz bidden / noch abfen 
| ſult boor haer geẽ elage noch gebet vooꝛtbꝛengen 
| noch haer verbiddẽ voor mi, NHant ick dit niet ho 
| venen wille / En ſietſtu niet, wat ſ doen indẽ ſtedẽ 
| Judaꝛeñ on die ſtratẽ te Jeruſalem: Die kinderen 
tap hout / dã ſtoliẽ die bad o tbier aẽ Die brouwen 
| Knebe dat deech/ op dz der Coninginnen des bez 
| niels foud? coecuẽ backẽ / Eiidraneofter DE beem 
| den God? geuen / op dz ſi mi ſoudẽ toꝛtten / Mer 
| fientorten mi daer niet mede / maer haer ſeluen / 
dot i beel meer leets / eñ ii moeten te ſchãden War 
| den / Baerommeſeyt die GERE der heyꝛſcharen 
| Siet minẽ thooꝛne eñ mijn berbolgẽtheyt is wege 
| ſtoꝛt op deſe plaetſe beide ouer die mẽlcẽ / eñ ouet 
| die beeft / ouer die boomt opten belde/eñ auer die 
bꝛuchtẽ des aertrijes / Eñhet lal bernen / dattet nie 
I mant geleſſchen en ſal tonnen 
L xlſo ſpꝛeeet die j E & der heyꝛſthatẽ God I 
kaels. Shi hoopt uwe bꝛãtoſterẽ / eñãder oſferen / 
eñ etet bleeſch. Ic en hebbe met uwen vaderẽ doẽ 
tele wt Egiptẽ geleyt hebbe / vã bꝛãtoſterẽ eñ ande 
te oſteren / niet een wooꝛt geſpꝛokẽ noch ghebodẽ 
Mer ditgheboot ic haer lieden / weeſt mijnder HE 
| men gehooꝛſaem / ſo ſal icuwe Bod zijn /eñ ghi ſult 
mijn volczijn / Eñ wandelt op alle die weghen die 
it b ghebiede / op dattet wel ga / mer Gen Wouden 
niet hooꝛen / noch haer ooren tot miwaerts nepgen 
8 Mer B wãdeldẽ na harẽ eygenen raet / eñ na tgoet 
A duncuẽ haerder booſer herten / eñ ghinghen achter 
bwWoerts eñ niet booꝛwaerts, ¶ La van dien daghe 
| aen / doẽ icuwe booruads WE Egiptẽ lant ghelept 
hebbe/tot op dezẽ dach toe / ſo hebbe ic dagelier tot 
b gezondẽ / alle mine linechten die pꝛophetẽ/ er 
tien woude nz hozẽ / noch hare ooꝛt tot mywaerts 
nueypgẽ / Maer ũ zůn hertneekich ge beelt: eñ maer 
tt tkerger dã hare boo zuads/Eñ al iſt dat ghi haer 
dit al ſegt / ſo en ſullẽ ſi nochtãs niet hoozen / C ñ al 
| roept ghihaer /ſi en ſullẽ vnzantwooꝛdẽ / daerom 
mee ſegt tot haer / Dit is tbole ds den h EHM hars 
God niet hoꝛẽ / noch be beterẽ en wil / Die oprech 
te leereis gãſch wech / eñ li en pꝛedinẽ Daer niet af 
Smdetub dijn bapt at / eñ werpet wech / eñ huilt 
iãmerlichẽ op die hoochtẽ / wãt die BERGE beeft 
dit gellacht / daer hi op geſtooꝛt is / verworpen eit 
verſtotẽ / ãt die kinderẽ luda bedriut booſheyt 
vooꝛ mins oge (rit die j Eli E/ Sihebbenharen 
grouwelgeſet DE buite Dy na anne name genoẽt / 
is / dat ʒit bonremigen / Eñ ũ ſtichtẽ DE outaer To 
phet inden dale Gẽhinnom / op dat ſi hare ſouẽ ett 
dochterẽ verbernẽ moghẽ / dweltlie it noyt en heb 
be geboden / noch inden Game gehadt. ¶Daerom 
Siet. Den tijt coẽt ſeyt die j EA / datmend nyet 
meer heeten en ſal / Lophet / eñ tdal Genhinnõ / 


Het. biij. Capittei 

Mer tdal der ůöſlaghenen / Eñ Tophet Efin Tos 
phet ſalt vol dooder grauen zijn /eſt die lichamẽ va 
deſeu bolcke / lullẽ die vogelẽ des bemelg ende dye 
beeſten opter aerdẽ verſunden / eñ nyemãt en ſalle 
daer akiagen / Eñic lal indẽ leden Juda eñ op dye 
lraten te Jeruſalè wech nemẽ / dat geroep der bit 
ſtappũ eñ der bꝛuechden / Eñ ooch die ſtemme des 
bꝛupydeghoms / ende der bzuyt / Want dat lant ſal 
woeſte zin p | 

Ter leluer tit ſept dir ) En E Gamen die ghe 
beẽtẽ der coníngë Muda / die gebeẽts der boꝛſten / 
die gebeentẽ der Pꝛieſterẽ / die gebeenten der Pio D 
phetẽ / die gebeentẽder borgers tot Jerulſalem / wt 
Garen grauen werpen / eñ men ſalſe berſtropen te 
gen der zonnen eñ manen / eñ allen den hemelſchẽ 
heyꝛe / welchen ũ gedient eit geeert hebben / eñ na 
gheuolcht gheſocht cit aengebeden hebben. Cia 
enſullen met weder on gheleſen cit begrauen wor 
den / Mer fiſullen opter aerden als ſlijeliggen / En 
alle die ouerghebleuene ban deſen hooſen volt (a 
waer fi zijn ſullen. Baer iefe benen beeffoten hebbe 
ſullenlieuer doot dan leuendich zijn willen / leyt dig 
VEEſiœ& der hepꝛſtharen X ö 

¶ Mi beclaccht haer hertneckicheit /datſe 
hacrmet en willen bekeeren / Ende 
daer omme vercondꝛcht hi 
hae r ſcraſſiage (a ver 
de ſi haer niet en 


8 Dat. bin. Cabttret g rs GR 
eromme ſegt tat haet, Allde leyr 
5 die EliE Waer iſſer doeh pemãt 


* 5 
N 


„als hi valt die niet gerne weder op 
ki aenſtont:aet is doch yemant als hi 
. verdoeltis dye niet neerd weder 
op den rechten wech en quame? Nothtãs foo wil 
dit bolck berdoele gaen te Feruſalem / altijt voozt 
ende booꝛt / Si houden hair fà baſt aen den vallſeẽ 
Sods dienſt / dat f haer nyet en willen laten afkce 
ren / fe Ge ende hooꝛe / dat ũi niet rechts en leeren 
Daer en iſler niet een / dien zijn booſheyt leedt wa⸗ 


— — 


re / die ſpꝛake / Maeromme hebbe ic dat ghedaen? Eze/ xe 
Si loopen alle haren loop /ghelijc eenen raſenden Tuc / xx 


hengſt in eenen ſtrijt / Genen oyuaer onder den he 
mel weet ſinentijt / Een toꝛteldupue / erane ei ſwa 
luwe merenen op baten tijt / wanncer ſi weder con 
men bullen / Maer mijn volt en wil dat recht des 
BEREN niet benennen 


Boe condt ghidochgheſeggen! ) iweten wat 8 


recht is / eñ hebben die heylige ſerift boot ons Het 


is doch enckel logen ſo wat die fet ittgheleerden in 
ſetten / Baeromme moeten fulcke leeraers te ſehã 
den / verſcrict / ende gheuanghen woꝛden / Want 
wat connen f goets gheleeren / aengheſten l des 
BEREN wort berwozpen 

Dacromme wil ie bare wien den breemden 
gheuen / ende haer acliers / den ghenen die haer ver 
iaghen Cullen / Mant ſi alle gader gierich zijn / bey 
de cleen ende groot / Pꝛieſters / eñ Pꝛopheten les: 
ren eenen balſchen Gods dienſt / Ende 6 trooſten 
mijn volt in Baer onaueluc / op dat zit cleen achten 
ſouden / ende ſeggẽ/ Tes al goet / Tes al goet MIE 


0 


daer nochtans niet wel en gaet / Darromme ſuns 
ſt beſchaemt bimen want ſiſuleken grouwelbedꝛi 
uen. hoe wel ñ nochtans ongeſcent willen zijn / eñ 
6 en willen haer niet ſramẽ / Daeromme moeten & 


eu 


Die pꝛopheet Hieremia 


ballen ouer eenẽ hoope / Eñ als iele berloetaẽ (al 
fo ſullẽ fi vallen leyt die BEE, | 
It wilſe allo afleſen / ſeyt die EME datter uz 
een dꝛupue aendẽ winſtot / noch niet eẽ bige aen: 
0 den vjgevoome bliuë en Cal Ja dz die bladerẽ doc 
afualtê ſullen / En ſo wat it haer gegeuẽ hebbe / dz 
ſal Baer genamẽ woꝛdẽ / aer ſulit᷑ wi dã Wonen 
Ja berſaẽt v dã / eñ laet ons indie Batte ſtedẽtrec⸗ 
nẽ / eñ atbaer hulpe verwachtẽ / MWãt die EN e 
onſe God ſal ons belg met enẽ bitteren dꝛõt / om 
dʒ wilo geſondicht hebbẽ tegẽ DE EN E/ Ja ù- 
laet v daer op / Ten al geen noot ʒñ / hoe wel dat: 
ter nochtãs niet goets voo zhãdẽ en is / Eũ dz ghi 
Cult geſont woꝛdẽ / hoe wei datter nyet Da enchel 
ſeade gẽſtaẽde en is / Dã ſaluiẽ Booré dʒ haer paer 
dẽ bereyt lnupus tot Dã waerts En hare hẽgſten 
bꝛiſtẽ / Ja dattet ganſte lant daer af beus ſal / En 
ſi ruyſſcẽ daer henẽ / eñ ſullẽ dat lãt op eten / met al 
tgeẽ datter in is / die ſtat met allẽ DE ghenẽ die daer 
in wonẽ / Siet bouẽ dir wi ie onder v liedẽ ſlangẽ 
en baſeliſliẽ ſen dẽ / die haer nz en latẽ hef werẽ, die 
ſullẽ v ſtenẽ (oft bitẽ)ſept die EME / Daer wil 
VO iemimijind moepte eñ mijns tammers vertrooſtẽ 
Siet die dochter müns beles Cal ſerepẽ / wt vet 
ren lãde herwaerts . En wil die EU Enz meer 
een God ʒi tot Zion? ft en ſal hi geenẽ Conint 
meer hebbe Ja waerom hebbẽ ſi mi atfo utooznt 
door bere beeldẽ / eñ vieẽdẽ / onnuttẽ Gods diẽſt⸗ 
Vẽ oogſte is geledẽ / DE ſomer heeft een epnde / eñ 
wien hebbs geen hulpe vercregẽ / ſrꝛi iãmert her 
telijckẽ / dat min bolt allo berderft is / Ic verſtric 
ke mi / It ben vᷣbaeſt. En iſſer dan ges ſalue meet 
in Gilead: Okt en iſſer geen medecijn(oft ciergijn 
meer Maerom en is die dochter mijus bolcs dan 
met geheclt! 


¶ Een clage des Pophetẽ ouer die boolheyt ſijns volcs 
f Tat. ix. Capettel 


Ch oktit waters genoech haddeĩ mi 
NN hoofdec / dʒ mine ogẽ eẽ fontepne 
s tranẽ warẽ / op dz ic dach en nacht 
A beweenẽ mochte dyebllagene in mi 
nds voicke Och oft ic eẽ beeberge(oft 
wonige ) badde ind woeſtinẽ / So ſoude it mij bole 

hlatë eñ trecken vã hair i Mãt ſi ʒñ Echel ouerſpeel 

dg eñ enen wꝛeedẽ hope / Si ſtietẽ met bare tõgẽ 

enckel logene eñ geen waechz / eñ bedr gewal⸗ 

dich onreeht opécr aerdẽ / Eñ ſi gaẽ vãder eender 

beofhs totter ander / eñ en achten mi met ſeydt die 
EME. (Een pegelie hoede hem voerſinen 

Mat. r. bꝛiẽt / eñ en betrouwe ooc ſinẽ bꝛoed nz / Mãt deë 
Mic. bij proed vdꝛuck dẽ Ader / Eñ deë vꝛiẽt vꝛaet dẽ ãde⸗ 
f kẽ / Der bꝛiẽt bedꝛiecht dẽ anderẽ / eñ Ben ſpꝛelien 
geë warachtige wooꝛdẽ Si leggẽ daerop toe hoe 

Deere DE andere boeuerie doe / En this haer notk 

leedt dz zůt nz erger gemalt en connẽ / Baer 19 o 

uer alle enckel bedꝛoch ouder haer / Eñ om des be 

dꝛochs wille / ſo en willen ſi mi niet kennen leyt die 
HERE Daerom ſeyt die GERE der heyꝛlca 

ren alſo / Siet it Wille ſmeltẽ eñ ſuyueren / MWandt 

wat lal it ãders doen; om dz m volt hẽ alto vᷣciert 


2 
N * 
* 


| Waer valſte tongẽ dz zj mooꝛdelijeke( oft ſeherpe 


pülẽ) ſꝛet harẽ mode ſoꝛeliẽ & vriendelikentegen 
harẽ naeſtẽ Maer ind hertẽ loerẽ ſi on den ſeluen / 
En ſoude ie ſulcs uʒ bᷣſoecliẽ (okt ſtraftẽ)aen baets 
ſeyt die e Eñ en ſoudemün Gele haer npet 
reke aẽ lulene bale als dit is. ¶ Ac moet op die 


berge weenẽ ern huylẽ / eñ bi dẽ herðs hutltens da 
gẽ ind woeſtint᷑ / Wãt ſi ʒij lo geheelijckẽ v woeſt / 
dʒter niemãt en wãdelt. Ja datmen daer nz es bee 
ſte roepen en hooꝛt / Geyde die vogelẽ des hemels 
en die beeſten ſijn alle wech / Eũ ic wil Jeruſalem 
tot eenen ſteenheop / eñ tot een dꝛaken woninghe 
malien / eñ ic wil die ſteden Juda vooeſt malkẽ / dat 
Daer meinãt in wonen en fat die no wijs ware / eñ 
lietet he ter herten gaen / eñ vrondiebde / wat des 
BEREN mont tot he ſeyt waerom dattet lãtů . 
derft cit berhert Woet ghelijt als eẽ wocltine dair 
niemiant eu wandele / 

En die h EH Eſeyde. Daerom dzũ mij Wets im 


latẽ / die ie haer gegeuen hebe / eñ en hooꝛẽ mijne Fk 
wooꝛdẽ᷑ nz / noeh daer nz na en leut / mer ſi volgen 1 
haerd hertẽ goetdunckẽ / eñ Gaalum / ghelijt haer . 


hare voozuaðs geleert hebbẽ / Daetõ leit die hp E Ait 
ME der hepꝛſcarẽ God Iſraels alſo/ſiet / it wil dit ul 
volc met alſeme ſpijſẽ / eñ galle te dꝛincliẽ geuen / ic a. 
wille ond die heydenẽ vᷣſtoeyt᷑, die welcke no ch & ‘gf 
noch haer baës geliẽt en hebbẽ / Eñ ie oil teghen el 


haer een {Weert ſcickt tot dat icſe ganſſcelke bets Im 
miele ¶ Alſo ſpꝛeect die EN E der hepꝛſearẽ / Nel 
Geltitt eñ beſtelt tlaechwiuẽ / dat i eomẽ eñ ſene ein 
na dien / diet wel connen / dat ſi haeſtellḱ ons bes L 


clagen (oft ten dꝛoeuich liet nge) alſo oot / dat dre dn 
tranẽ wt onſen oogẽ bioepen / eñ dattet water wi d 
outen ogeſcelẽ loope / datmẽ cen clagelic gheſcrey 
hooꝛe tot Zion /te weten alſo/ Och hoe zijn wi ſo 
ganſeh gedeſtrueert / eñ ſo iãmerlijckẽ verdoꝛuen 
Ni moetẽ dat lant ruymẽ / want onſe wonnigen 
zijn geiijcs der aerdẽ geſlicht. ¶ Baeromme ſo 
hooꝛt nv/ O ghi beouwẽ des E EN wooꝛdt / 
En vattet mettẽ oord die redene zs mõts / Leert 
uwe dochtert᷑ Wernsen die ene leere De ãdetẽ cla 
gc / te wetẽ alſo die doot is tot onſen vinſteten in⸗ 
geſtekẽ / eit in onſen paleyſen( oft huyſen ) gecom? 
te doodẽ die kiuderẽ opter ſtratẽ / eñ die ſongelin 
gẽ voor ð duerẽ / So feit die EHE / Segt / Der 
mẽſcẽ doo de lichamẽ ſullẽ liggẽ gelde ais meſt op 
ten velde / eñ gelije die ſcouen achter DE maeyere / 
die memãt en vergadert. ¶ Allo ſeyt die H E iE 
Die wijle en verlate hẽ niet / op fine wülheit Een 
ſtercke eu beroeme hẽ niet bã zünder ſterete / Eñ 
een rijcke en gloꝛiere niet in ſinẽrůcdõme / rer ſo 0 b 
wie beroemẽ wil / die beroeme be dies / dat hi mi le 
kenne eñ wete / dat ic die HERE beu / die berm⸗ * 
hertichz recht eñ gerechticheit doct opter atr den / 
MA ſulta behaecht mi / ſept die GERE 
Siet die tit toemt / dz iele alle beſoeckẽ ſal / dye b 
beſnedẽ met die onbeſnedẽ / te weten Egipten / Ju J 
da / Edom / die kinderen dim mon / Moab / eñ alle 1 
dien inde epnde der woeſtinẽ wonen / Want alle 5 
Beydeucn Hebt die boorups des dleeſchs onbe * 
ſneden / Maer datgauſce hups Iſtahels her tt dee 
ij 
u 
2 
8 
k 
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vooꝛhupt der hertẽ onbeſneden 
¶ Di waer tchouwet dat volt / dat ſi den beydenſchen inſot 
tingen ntet aen en hanghen / Ende bewißſt hoe dei dat 


tet d beelden te maken / ende die te ceren in die Beten des 
warachtigen leuenden Gods Dat. x. Caopittel. A 
tot v ſoꝛeect O ghi huys Israels Al 
ſo ſeyt die GERE / Ghi en (ult der 
A ſult v niet verſcricliẽ vã die teetenẽ 
des hemels / ghelijck als die heydenen Gare bree 


. 


Oo dat woort des Ei EN Ds 
5 . 0 heydenen wile niet leerẽ / Eñ gbyen 


Die pꝛopheet heremia 


Si houwẽ int Wout eenen boame / eñ die weremee 
ij ſter macctſe mecter bijlen / eñ hiouertrecſe met fl⸗ 

uer / eñ gout / eñ hy maectſe Valt aen met naghelen 
gli ende hameren / op dat ũ niet om en ballen / het en 
zijn anders met dan pilaernen ouer toghen / Si en 
tonnen niet ſpꝛekẽ. Men moetſe oac dꝛagen / wãt 
Ken connen met ghaen / Baerõme enſult ghi Hoor 
haer niet bꝛeeſen . ant i en tonnen noch helpen 
noch ſchade doen ¶ aer die EH E en is memã 


eñ ghi contet metter daet bewijſen / Rie en loude 
v niet ontfien? Melcke coninc der heydenen en fore 


ſen eñ bepdenen eñ in alle tonincerijclien en is dijns 
niemãt ghelijcue/ St ʒün altemael narrẽ eñ dooꝛen 
Mãt et houdt moet Emer cené ydelẽ Gods dienſt 
ʒijn / die ſiluerẽ platẽ bꝛẽgtmen bi opten mept her⸗ 
waerts eit tgout vã Bphas doot den meeſter ende 
goutſmit tot bereet / Seele ſide ende purpur (oft 
ſrarlaliẽ᷑)treetmt᷑ haer at / En alſo is dat wert aller 
haerder wiſen / deen metten anderen. ¶ Maer die 
EE is eẽ gerechte Bode leuẽdige God / cen 
eewige coninc / BA neu thooꝛ ne beef Dj aertrijck 
eñ die Heydenen en tonnẽ zün dꝛeygen niet virage 
BDaerom ſegt nd tot haer alſo / Bie Goden die den 
hemel eñ die gerde nz gemaect en hebben / die moe 
ts vand aerdẽ ond den hemel vernielt woꝛdẽ Mer 
hiheefrt dat aertrijcke daor ſine cracht gemaect eñ 
I des werelts omgant berredt / Door ſine wijcheit eñ 
den hemel wtghebꝛeedt door ʒůn verſtãt / Mãncer 
hi zin ſtome hoozen laet( oft dõdert / ſo coemt daer 
te tẽgtoot water teſamẽ onder den hemel / ind lucht 
eñttect den neuel op banden eyndeder aerden / hi 
maͤett den blixẽ inden reegẽ / En hi doet den wuit 
cammen wi heimelijke plaetſen. ¶ lle menſcen zin 
narrẽ met haerd conlt. Eñ alle beeltgieters bliuë 


Die pdele weremeeſters ſelfs eñ haer Werc / dz fi 
Meh in ydelhz ghemacct hebben / ſullen tſamẽ oͤgaen als 
f bſocht ſullen woꝛden ¶ Maer alfa en is hinz / die 


Jatobs ſratis / M aer his die gene diet al geſcapẽ 


1 EHE der hepꝛſcaren. ¶ Doet Dijn neeringe (eit 
1 5 ſchande) wech wt den lande / ghi die uoch woont in 
die vaſteſteden / NÔat alſoe ſeyt die EHE / Siet / 
IJ᷑̃t wil die inwoners des lãts / tcent mael vſtoten / 
eñ tontom ſollẽ / dat zijt voclẽ ſullen / Ach mins 
‚5 _fämergci hertſen leedts / mer it dencke tes mijne 
plage / ic moetlijdẽ / fein tente is bᷣwoelt / eñ alle 
mine zeelenzin gebꝛolkẽ / Mine kinderẽ zijn wech 
eñdaer enis niet meer ghebleus / Niemãt en richt 
müöntenten weder op / eñ mün bor yen en laet nie 
mant weder op / Bvant die Herders zin narren ge 
woꝛdẽ / eñ ſi en vꝛaechdẽ na dẽ Ei E niet. Daer 
omme en connẽ li ooo nz rechts gelteren / Maer i 
berſtropen die tudden. ¶ Siet / daer toemt een ge 
trijſch herwaerts / eñ ene groot beke wi den lande 
bant nooꝛdẽ / dwelcke die ſteden Juda v woeſtẽ (at 
Eñ tot wooningen der draken Worden ſullen 
et Ic weet O WERKE dat des mẽſten dos in ſijnd 
i macht niet cn ſtaet / En ten ſtaet dot inniemants 
bermoghen/ fine weghen te leyden / Ene ſchꝛeden 
at gangheuſte richten / Vaeromme taſtijt my / G 


. 


| | cap 
bheelt / Eñ Iſrael is zijn erkdeel / Sinenname is die 
| 


zen / Wat der heiden? Godẽ enz jn niet dã pdelheik 


den gelijc / Shi zijt groot, eñ dinen nameis groot 


de b nief gehooꝛſaẽ zijn ! Mant onder alle die Mij⸗ 


belcaẽt met harẽ beeidẽ / noãt bare Bodekeris eñ 
| beeldenzijn pdel bedroch /eñ fen hebbẽ geen leuê 


ghen ) Eñ als ſi ouaet doen / ſo duuct haer dat zit 


He! . xl. Capittei. g 

GERE /nochtãs in genade eñ niet in dinen eis 

migen tooꝛne „op dat ghimi nz ghehcele te nieten 

maect / er (foet dinen grimmigen thoo ue wt o 

ger die Heydenẽ / die vn en nemiẽ / eñ ouer die volc 

ken, Die dinẽ name niet aen en roepẽ / NH ant ſi heb 

ben Jacob opgegeten eñ berſſonden / ſi hebben hẽ Nu, xiij 
te niete gemaect / eñ ſijn wooninge berwoelt 

Ti vermaent haer des vetbontg ende rercondicht haet 

Wat iammer haer ahenaect / om dat zijt mieten hon den / 


Ende hi vertrect Haer dye vꝛtent lchap eñ weldaden Gode 
f Dat. xt. Capittel 


tis dat woort dz tot hieremiam ge | 

se Vifciede Vanden h EREL/Woortdat sf 

{aud el. woortdes vbonts / dz ghůt diẽ ba Ju deurxb 

Saly da ej den bor geren van Ferufal ſeg Sala. iij 

—— ghenſult / Eñ ſegt tot haer, lilo ſeit Banieix 

die GERE die God Jlraels / Ber blocct moet Gn 

ſo wie met gehoozlaem enis/den wooꝛdẽ des ver Deu ſiß 

bouts / dzic uwen voozuaderẽ geboot / op diẽ dage / 

doen icſe wt Egiptẽ lãt leide / wt de peen out Eñ 

ſeide wecſt gehooꝛſaẽ mind timen „er doet gele 

als ie vgebodẽ hebbe / So (ult ghi mi voie / eñ it b 

God ſijn / op dat ic houdẽ mach DE erdt/ diẽ ic uwẽ 

boozuaàòs geſwoꝛen hebbe / haer te geuẽ / een lant 

daer homich eñ melck in bloeyde / ghelůt alſt opten 8 

dach vã huyden blijct / Te autwooꝛde enſpꝛac / E 

i E Ja it wilt boen, ¶ Eñ die ij EE ſeide tot mi 

Predict alle deſe woord (DE ſtedẽ vã Juda / eñ op 

die ſtratẽ te Jeruſalẽ /eñ ſegt / hooꝛt die wooꝛden 

des vbonts / eñ doct Daer na / Vvãt it hebt betuicht 

uwen vaderen / vã dien dage arn / dat icſe wt den lã 

de Egpptileide / tot op deſen dach ba huiden / Eñ it 

betuychdet altoos eñ ſeide Bbeeft gehooꝛſaem mij 

d ſtẽmen / Mer fen waren niet gehdorſar noch & 

en neythdẽ doc haer gare derwaerts nz / Macr ten 

peghelijc wãdelde na ſüns bootbe bert gortdune 

ké/Baerom wil ie oor ouer hacr late gaen /alle dye 

oorden des öbonts / die ie hair geboden hebbete 

houdẽ / eñ ſi en hebbẽ nochtãs daer met na gedac / 
Eñ die ; EH & ſeyde tot my / Ic Weet wel hoe i 

hacrin Juda eñ te Jttuſale m bi cẽ rotten( oft hoo 

pen) Si keerẽ haer offen gelijt tottẽ ſondẽ haerder 

voozuadercẽ/die welcke oac niet en woudẽ gehooz 

laẽ ʒin mijne wooꝛdẽ / En volchdẽ ooc andere Go 

den na eñ diendẽ haer / ꝛullo heeft dat huys Iſtaels 

eñ dat buys Juda / altoos mijn ůbont gebꝛoken dz 

ic met bate booꝛuaðs gemacct heb / Dacrom Siet 8 

ſeyt die EHC / It wil eẽ ongelut duet haer lat 

tomẽ / diẽ ſi niet en ſullen moghẽ ontgac / En als ſi 

tot mi roepẽ / ſoe en wil itſe niet bhooten/ Laet dan 

die ſtedẽ Juda eñ die borgers te Jeruſalem Genen 

gaen / eñ totten Afgoden toepen / die ſi gewierooct 

hebbẽ / Maer ſi en Cullen haer niet helpen in haer d 

noot, ¶ V bat ſo menige (adt / ſo memgen Afgoù 

hebt ghi / G Juda / Eñ ſoe menigbe alter te Jerula 

len ſtrate is / ſo menige ſcãdelijche outaers hebt ghi 

opgericht / om den Gaal te wieroocliẽ / Daerõöme 

en bidt boot dit volt met / Cñ en maeckgheen ge 

ſmeet noch gebet vooꝛ haer / Bbãt itſe niet booten 

en w / al bide B mi in haerder noot O mijne briẽ 

den wat bebt ghiin minen hupſe te doen: Sp bedzi 

uen alle gader booſheyt / Eñ meent᷑ als oft dat hei 

lich vleeſth haer dat ſoude afnemen (oft ontſondi⸗ 


wel gemaect hebben. 


U 


1 


W. 


Die pꝛopheet heremia 

Dpe EN E noẽde veenen groenen ſchoonẽ 
bꝛuchtbaren olf boom / Maer nv heeft hi met ee 
groot mooztgeroep / een vier om DE lelut aenge⸗ 
ſteliẽ / alſo dat Ene tachen verdt ruẽ moetẽ / ant 
die E iE der heyꝛſcarẽ die b geplant heeft / dye 
beeft v met eẽ ongelue gede cht om ð boolheuts 
wil des huys Ilraels / eñ des huys Juda / die n be 
dꝛiuẽ eñ mi te vertooꝛnẽ / met hatẽ wieroockien / 

dwelcke ů den Gaal doen | 
Eñdie ij ERLE beeft mi gheopenbaert / dat ict 
weet eñ wees mihaer boor neme / te wetene / dz ü 
mi als es lachtmoe dich lãmenẽ ter lachbãt ſoudẽ 
leydt / Mant ic niet en Witt dat i teghen nueenen 
raet beloten haddẽ / eñ gelept Laet ons dẽ boom 
met finen vꝛuchten bederuen / eñ he wi den lande 
der iruendiger wtroepen / Ja datmẽ zijns naems 
dot nẽmermeer meet en ghedmcke / Mer ghi O 
EE der hepꝛſcaren / du gherechte richter / die 
die nierẽ eñ die Gerten beproeft, Laet mi doch duie 
ti re ini wake ouer haer ſien / Want ie hebbe di / mijne ſae 

eckle. xb ke beudlen N a * 
Dactõme ſpꝛeect die hEAE/alſ o tegè die in 
woners tot Anathoth / die na dinẽ lceuen ſtatu / cit 
ſeggẽ / En predict ons niet indẽ name des EE 
R EN /ofe ghi moet ven onſẽ bande ſteruẽ / Baeto 
ſeyt die EHE der hepꝛlcarẽ alſo / let it wulle be⸗ 
ſocckẽ hare iongelingen ſullẽ mettenſweerde ghe 
doot werdẽ eñ Hare ſonẽ eñ dochterẽ ban hongtr 


ſteruen / Ja datter oot bã hart nz en al ouerbhuẽ / 
Mãt ic ouer die ba Anathoth een onghe luc wil la 


ten gaen / int iaer als li berſocht ſullen woꝛden 

¶ tenen vꝛiendel ken t wiſt tuſſchen God eñ den Mꝛophe 
tt / om dat hi den godioten Co veel ghelucs / ende den ope 
rechten lo veel lidens in deler tigt gheett / van die verſto⸗ 
tinghe der Joden ende die toepinghe der Hepdenen 


Dat. xi. Capittel 
Aid behdut ghi nochtãs Dat recht / ochtans 
Mb 5 moetíc bã dz recht mz vſpꝛeniẽ / laerom 
Abatu. me gatet dẽ godloſen ſo wel: Eñ die verachters al 
legader hebbẽ die volbeit / eñ gelutc? Shy plantte’ 
datſe woꝛtelen eñ waſſcẽ en vuicht voorrhingen 
Ghi laet haer toe / dat A beel DE b dappê nochtãs 
en taſtijt ggüſe niet ¶ Mer HEREN hee 
mi / eñ Get m/ eñ pꝛeeft inqherte bib Eñ ghi laet 


ſe bu henẽ gaẽ gelijt als (cape op dʒ ſi geſlagẽ ſou 


DE woꝛdẽ / Eñ gigi ſpaertſe / op dat ſi ghedoot ſou 
dẽ woꝛdẽ ¶ Hoe lãge lal doch dir lãt dus (mer 
lic ſtaẽ: Eñ dit gras inde lade oueral ůdoꝛrẽ ꝛũ der 


inwoonds boots wille: Ja dat ooc beide die voge 


lẽ eñ die ber tE met binuẽ enſullẽ / Mãt A ſegghen 
Ja hi Weet besl hoe dattet ons gaen (al 
Als ghi v met DC voetlnechtẽ moede gelopen 


hebt / hoe ſalt v dã gal als ghi metten prerdẽ / oft 


repſegars io opẽ ſult: Eñ als ghiinden lande daer 
vꝛede is / ſekerhz ſoect Mat (al v dã gelciedẽ bi die 


houaerdigecoct ruiſſchende) Joꝛdaue ant dine 


bꝛoeders eñ dis Laders huyſgeũnne bachté v ooc 
Eñ riepen ouer v / Baeto en betrout haer niet / al 
ſpꝛeken ſi beiendeliken met di 

Baerom heb ic mñ hupys gelatẽ / eñ mij erfdeel 
ůtegẽ / eñ mij lieue ſiele / ot leut / gaf ic indõ viandẽ 
berg erffeniſſe is mi geworde gelijc een leen 
we indẽ ouderen het brultet tegẽ mi/eñ daerom 
v ie vtooꝛut / Mij erkdeele is gele ais een geſpit 
kelt vogel / als cent vogel vã menigerhãde verwẽ 


VERE oft ic met v al rechten Woude (a | 


Het: xiij. Capittel. 


5 7 
om Welcké harr die vogelen ogaderẽ / Hel op alle ki 
ghi beeſten nidẽ belde, berſaẽt v toẽt eñ verſindern 1 

Beel hetös hebe mu wügaert berdozuẽ / en UL 
m ackers deerde, Sihebben immen ſchonẽ atker 
woeſt gemaett / eñ eentaf gelatẽ / Ic ſiet bina / hoe | 
dʒ ſo iãmerlic ö woeſt is / Ja dat gehele lãt is work ie 

Met memãt en woritet ter bert nemẽ / Mãt die De 10 
deruers tretkẽ daer henẽ / ouer alle die houelen der . 
woeſtmẽ / eñ dat (weert des HEREN Galt berlin 1 


DE vãden eenẽ eynde des lãts tottẽ ãdeꝛt eynde cñ pe 
daer en (al gern blerſch brede bebbẽ / Silullen tar hae 


we ſapẽ / maer düſtelen map / Si ſullent haer ſuer 
latẽ Woord maer ſi en ſullẽ daer nz af genietẽ / Eñ i 
ſi en ſullt met berblijt woꝛdẽ / vã haer incomẽ colt 10 
ooglle)õ die tooꝛnige grãſchappe des E . ER. | (el 

MWD Cept die BERE/tegt alle mine boofe na 12 


gebuert᷑ / die dz er kruſſe ar̃taſtt / dat ic mine Lolcke 14 
Iſrael wegedeelt he bbe / Siet it wille wt bart lan ka 
de wtrurliẽ / Eñ dat bupfgeânne Juda wie haren 
middel ſtotẽ / En als icſe nb al wt baren lande ghe ö 
ruct hebbe / ſo wilit wedom har ro ontfermẽ / Eñ 4 
wil eenẽ yegelickẽ tot ſinẽ erkdrel in z lat weden 
bzingẽ / Eñ het ſal geſtiedt / Indie ſi dã bã mijnen 5 
volcke die lrernigeſullẽ ontfangẽ dat ſi bi minẽ na 
mecwerẽ / So warachtelick als die ) Eli & lertt / kj 
gelüc als ſi te boꝛẽ minen volle geleert hebben te 
ſweeren biden Gaal / ſoe ſullen ſi geſticht/ oft ghes 
telt Worden onder mijn volt. Indie fi niet en wil 
leu hooꝛẽ ſo wil ie ſulcke bolck wtropen / eñte niet m 
bꝛenghen ſeyt die VERE | | 

¶ G od die Hit Re verthoont den Pꝛophete als in eenen 


1 | 5 OI 
.. EE ag 
rr cd ſpꝛack die BERGE tot mi Gact 15 
ebene / eñ criget eenẽ lindenen goꝛdel / 2 
ort lendemer / Eñ goꝛdet DIE ö di len hu 
denen eñen maecten met nat / Eñ it mé 
Retera creech tenẽ lendeniet / na tbeuel des f 
HE iE Eñ it bãt hẽ om mj lẽdenẽ / Doẽ geſcie u 
de auderwerk/ dat wooꝛt des En ENtot mie Ak 


ſeyde NReẽt den lẽdemer dien du gecregẽ / eñ õ dine 


lẽdenẽ gegoꝛdet hebt / eñ maect bop / eñ gaet henẽ * 
aẽ die Phat (oft Euphꝛat)eñ berget hẽ dait in ee * 
ſtecrootſe / Ic gic henẽ eñ uberch hẽ ar die Pra 
gele midie EHE gebodenhadde / Maer nac? 


läge tüt ſpꝛac die EN E tot mv / Maect v op/eñ ke 
gaet hent᷑ aẽ die Phꝛat / eñ haelt dẽ lendenier weed 
diẽ ie v geboot dz ghi aldaer ſout ůöbergen / Je gine 
bent aẽ die Phꝛat/eñ ie groef be op / Eñ it nã den i 


lẽdenier vã die plaetſe daer it hẽ bboꝛgẽ had. Eũ B Ev 
Get die lẽdenier was berrot / alſo dat hi niewaerts CE 
meer toe endocht ¶ Ooẽ geſciede des EE 


woorde tot mieñ ſeyde. ꝛlllo ſeyt die GERE LF: i 
ken alſo wil ic ot die grote houaerdie Puda eñ Fe 8 
ruſalẽ met DE (eerde te niet mallẽ / dz booſe volt ö 


dz mme wooꝛdẽ nief boort en wil / Mer ũi gaẽ he. 
ne natgoetdunckẽ baers hertẽ / eũ G volgẽ andere 
godẽ / ap dz ſi die ſelue onde diene eñ aenbeden 6 
ſullẽ woꝛdẽ ghelijc die lendenier / die niet meeren 
dodeh / Mãt gelije die mã dẽ lẽdenier baſt aẽ zijn 
lẽdenẽ bint / alſo hebbe it ſeyt die HERE dz gant: 
ſce huys Aſtaels /eñ dz ganſſce huis Juda om my 
gegoꝛt / dz li mijn volt ſouden ſin / tot eenẽ name / 
lof eñ eere / waer Gen hebben niet wulẽ booten 
Datromme ſegt haer dit boort. lilo ſeyt die 


Die Pꝛopheet Bieremia 
EME Son Iſraels/ lle fleſſchẽ ſuliẽ met wijn 
geuult woꝛdẽ. Bã ſullẽ ſ ſeggẽ / ſrꝛeẽt gbi dat Wp 
nzen wetẽ: dz alle fleſſcẽ met wij geuult (uiten wor 
dẽ: Dã ſegt tot haer / Allo ſeyt die ij Est E / liet / It 
wil alle die in deſen lãde wonẽ / die coningen die op 
tẽſtoele Dauids Eten, Die Pꝛieſters / eñ Piophe⸗ 
teen alle inwoners te Jeruſalem vullen / dz fi DOC 
ke worde ſullẽ / En ic wil dẽ enen mz DE aderen die 
vaders mettẽ kĩderen / tegen een ſtotẽ ſeyt die E 
AE / Eñ ick en wil noch ſparen / noch booꝛbigaen 
noch bermhertich zijn in haer verderuinge. 
| Daerom hooꝛt nb eñ meectaen/eitentostelrs 
Wãt die EG / heuet geſpꝛoliẽ Geuet dẽ ij) E 
Ac uwen Sd dieeere / eer dant duyſter woꝛt / eñ 
eer uwe boetẽ haeraen die donckere bergenſtotẽ / 
no ãt als ghi met op dat licht en wacht / ſo ſalt v in 
een donelter hz eñ in een dootlijlne duyſterniſſe ver 
keert woꝛdẽ / Mer en wilt ghy Gales niet booten (a 
moet m liele hepmelijc been / om lulelier houer 
dijẽ wil / nine oogen moeten met tranẽ blietẽ / om 
dat die cudde des BEEREN gheuanghen wech 
geuoert Wordt 
KSegt dẽ coninc eñ d coninginen / Sidt hyper bene 
dẽ / wt die crane dre heerliehz is v vã uwen hoo 
de geuallẽ / Die ſtedẽ Suptwaerts zijn ghellotẽ / eñ 
daer enis niemãt dieſe op doe / Dz gallce Judais 
reyn wech geuoert / Belt op uwe oogẽ eñ ſiet / hoe 


e STER menen OE ann ee a RR „et SR had ed a nd 


— 


zee — 


— 


— — 4 — OE 


dat ſi vandẽ nooꝛdẽ herwaerts come Maer io nb 
die cudde / die bbeuolẽ was / dijn heerlijclie cudde / 
Mat ſult ghi ſeggẽ / als hi b beſoecliẽ ſal?Mãt ghy 
fe alſoe ghewent hebt / tegẽ v / dz ſi voꝛſtẽ eñ hoofde 
(oft hecren) zj willẽ / Mat ſout gui daer toeſeggẽ: 
SOfttonz anext aencomẽ en (al /ghelúc enen wine 
1 in kints noode? Eñ oft guy da in dinre hertẽſeggẽ 
woudet / Maerom coẽt doch ſults ouer my? Om 
die menichte dijnre mildaets wille / is vuwe (cha 
melbept ontdect / eñ uwe beenen geblaat 
A iiooc eẽ moo zijn hupt ůͤwandelen? oft eend 
lupaert ne plecliẽ : So cont ghi ooe goet doen / als 
ghi totten bate gewẽt zijt, Daerõ wil icle verſtroy⸗ 
en als ſtoppelen / die bande wit wi der woeſtijnen 
o weyſtert wordẽ / Dat ſal dijn loõ zijn / eñ Dijn deel 
dat it b toegemetẽ hebbe feit die EN E Om dz 
ghi mind vergeten hebt / eñ b verlaet op loegenen 
Daerom Wilíc doc uwe tleederẽ ouer thooft ſlaen 
datmẽ uwe camel wel ſie. Mãt ic geſien heb dijn 
ouerſpel / dine bzootdꝛonckẽſcap / dijn ſchãdelijcke 
hoerderie / Ja aar dine grouwel/beyde op hauelen 
ett ackerẽ / Mee 6 Hieruſalem / Manneer ult ghy 
doch emmermeer gereynicht warden 
¶ Ten Pꝛedikinghe dye Niertmie vanden HEERE che 
Vᷓpenbaert is / banden dieren tijt / Gad verbiet dock den 


Pꝛophete / dat hi voort volc met bidden en Conde 8 
Wat. rus. Capittel a 
1 


itis dwoort dz die HERE tot hie 

A fremiäſpꝛat / vãden dierẽ tüt / Juda le 
bd ef; Get iãmerlije eñ haer pooꝛtẽ ſtaẽ ellen 
A delijc het ſtaet clagelijc optẽ lãdẽ Eñ 

— dot Jeruſalẽ is een groote dꝛoochte / 
Die grote ſepnden die cleene 5 water / eñ als ſi aen 
die fonteynẽ ( oft puttẽ ) rcomꝭ /ſo en bid ſi geen wa 
ter / eñ li bzingẽ bere vatẽ wed ydele / Si gaen true. 
rich / eñ be dꝛoelt / eñ deck bare hookden om dattet 
gertrijcke doꝛre leget / eñ nz en regẽt opter aerden 
Die ackerliedë gaẽ bedꝛoelt eñ bedeckẽ hare Hoof 
dẽ Die binden olaten aoc die iongen / die opte veld 
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Het. xiiij. Capittel 
werpẽ om dʒ ñ geẽ gras en viden / Die walte zelen 
ſtaẽ op die houelẽ( oft ſteẽrootſen) eñ ſnacliẽ na die 
lucht / gheiijt die draken / Eñ ſi berſmachten want 
daer geen cruyt en waſcht 1 
Och GERE ante miſdadẽ hebbẽt emmer ber 
dient / Maer helpt doch om dijns naẽs wille / Mãt 
oute ongehoozſaemhz is groot / waer doo dat wi 
tegẽ vb geſondicht hebbẽ / B vãt ghi zit dẽ trooſt J. 
raels / eñ harẽ noothelper BV baeromie gelaet ghy 
v recht oft ghi eẽ breëdeling waert inden lãde / eit 
als eẽ wãdelaer( oft pelgrim) die maer eenen nacht 
in en blijft: V baerom ſtelt ghi v ala eẽ bſaecht ma 
eñ als een rueſe die nz ghehelpẽ en cã! Du biſt doch 
ymmer onſe EE / eñ wi heeten na dinen na 
me / Daeramme en verlaet ous n rer 
Alſo e ſeyt die h EH E vã deſen volcke / Sy loo 
pẽ gern herwaerts / eñ gints / eñ en bliuẽ niet geer 
ne thups / Baer om en wü haer die EN E nyet / 
Mer hi woꝛt haerd miſdaet gedachtich / eñ wil ha 
tefondebefoecht(er ſtraſten) Eñ die EN E ſey 
de tot mi. Shi en ſult boor dit bolt om geen ghena 
de biddẽ / En oft ſi al (coon vaſtẽ / ſo en wil ic noch 
tãs haer gebet niet verhoꝛẽ / Eñ oft fl al bꝛãtoſfer 
eit ſpijſofter bꝛẽgẽ ſo en behagẽ ſl doch mi nz Mer 
it wilſe met DE ſweerde,honger / eñ peſtilẽtie önie⸗ 
len ¶ Doenãtwooꝛde it / Och HEN E HE E/ 
fiet / Bie Pꝛophetẽ ſeggẽ hꝛer / Ghy liedenen ſule 
geenſweert ſiẽ/noch gheenẽ dierẽ tijt by b hebben 
Maer die EE ſal v goeden brede geuẽ op deſe 
plaetſe Eñ die j Ei E ſpꝛat tot mi. Bye Pꝛophe⸗ 
tẽ pꝛedikẽ haer logenẽ in minẽ name Ick en hebſe 
nz geſanden / eñ haer niet beuolen / noch met haer 
geipꝛokẽ Si pꝛediliẽ v balſce biſioenen / wtleggin 
gẽ / afgoderie/eũ bedꝛorh haers herten. ¶ Baerom 
ſo ſeyt die EN E/ vãdẽ Pꝛopheten / die in mijnen 
name predikë hoe welitſe nz geſent en hebbe / eñ & 
pꝛe diliẽ nochtãs / daer en ſal geene dieren tijt inden 
lade comé, Sulchie Pꝛophetẽ ſullen ſteruen / dooꝛt 
ſweert eñdẽ honger / Eñ tvolt dis i gepꝛeditt bela 
bt / die ſullẽ vãdẽ ( weerde/eñ DE honger opter ſtra 
tẽ te Jeruſalẽ hier eñ dair liggen datſe dot niemãt 
begrauẽ en ſal / Eñ bare wiuen oot alſo / hairſonen 
eñ dochterẽ / Eñ ic wil bate booſhz ouer haer wi⸗ 
ſtoꝛten.Eñ ghi ſult tot hair ſeggẽ dit boort in 
ogen vloeyen mz tranen dach eñ nacht / eñ ſi en hou 
den nz op. Mant die ionckrouwe die dochter mins 
volts is deerlie geplaechteñ iãmerlicgeũlagen Ga 
it henen wt opt belt / Siet / ſo liggen daer vᷣllagẽ m$ 
den ſweerde / Come ic in die ſtat / ſo liggen Daer die 
va hõger sijn v ſmacht / V vãt die Poꝛphetẽ / eñ daer 
toe ooc die Pꝛieſters moetẽ in een lãt trecken / dz ft 
nz en kennen, Hebtghi Juda u worpen / Okt heeft 
v Gele een walgẽ aen Zit vaerõ hebt ghi ons d 
alſo geſlagen! dz ons niemãt gehelpen en can WIS 
wi hoopten dattet vꝛedeſaude woꝛdẽ ſo en toemt 


5 


Mer ſo coëter noch meer ſtadẽs / O here wibenẽ⸗ 
nen ons godloos wezẽ / eñ ofet ooꝛuaðs mil daet 
Vbat wi bebbe tegen v geſondicht / Mer om dijns 
naems wil en laet ons doch niet geſchent woꝛden / 
En laet den Thooꝛne dmer beerlitheit niet beſpot 
woꝛden Sedent doch / eñ en laet dijn verbont met 
ons nyet ophouden / Baer eu is onder den heyden⸗ 
ſchen goͤdekens gheen diet tan doen regeren / Alſo 
en can den hemel dock niedt reeghenen , Du bill 
doch mmer onſe EEE „ende one Godt, 


Nere piß 


feat xd 
Hiere be 


Elaxlie 
dart ny goets / By hooptẽ wiſouden geſõt woꝛdẽ om · le 


le, 1 


Die pꝛopheet pieremta 


op wien wy hopen / wandt du conſte ſulclis alle 


den * 

Die t ERA llaet den ꝛaphete zijn bede af / die hy 

voor dat volck ghedaen hadde. Eñ hi ant woot hem / op 
Dat. tv. Capsttel. - 


de die h EA prach tot mi / Of: 
hal (coó Moſes eñ Samuel boor mi fla 
ec / ſo en hebbe ic nochtãs get herte 
sys tot deſen volt / Dꝛijkttſe wech vã mp. 


N p 


* 


aer tutten wi henen / Soo ſegt tot haer / aldus 
ſept die BEEREN Een deel totter doot / een deel 
totten ſweerde / ende cen deel otten honger / ende 
een deel inder geuangeniſſen / Wát ic wile beſoer 
liẽ / met bierderley plagẽ / ſeyt die j EN / met dE 
ſweerde / dat ſ ghedaot werden / mettẽ bondẽ die 
fe verſtoꝛen ſullen / mettẽ voghelẽ des hemels / eñ 
mettẽ dierẽ opter aerdẽ / dat ſ verllonden / eñ ver 
daen woꝛden / Eñ ie wilſe in alle conintrijcliẽ bet 
waerts eñ gintt waerts latẽ deiuẽ / om ſwanalſes 
wille / des ſoons Jehicltia / des tonines Juda om 
tgheẽ dat hi te hierulalem bedꝛeuen beeft, 
Wye ſal dan diner ontkermen / O Bierulalẽ⸗ 
gie Cal dan medeliden met v hebben: Mie ſal dã 
bene gaen / om die brede te berweruen: Shi hebt 
mi vetlaten / ſeyt die EH EC / eñ ghi ʒijt mi afghe 
uallẽ / Daeromme heb it mijn hãt witgeſtrect tege 
p / dat it v verderuenſoude / Ic bendes ontfermẽs 
moede / It wilſe metten wanne tẽ lande wt wãnẽ 
Eñ ic wil mijn bolt / dat hẽ van ünẽ weſen niet be 
keeren en wil / kot enttel wee ſen mallẽ / eñ vdoen. 
Eñ daer ſullẽ onder haer meer Weduwe worden 
dan zants aender zee is / Ic wil ouer dye Moeders 
der ionger geſellen laten comen eenen openbare 
verderuer / eñ met dien die ſtadt bottelic ende on⸗ 
vootſiens laten oueruallẽ / Ja dat dot die ſeut kin 
deren heeft / ſal ellendich ſijn / eñ dan thertſen leedt 
ſuchten / Mant haer zonne ſal bide hoogen dage 
onder gaen / ſoo dat bepde harẽ lokeñ vꝛuechde et 
eynde hebben ſal/eñ die ouergebleuene wil it den 
ſweerde geuê boor Hare viandẽ / ſept die EME 
Och mijn moeder / dz ghi mi oyt ter werelt boort 
gebꝛocht hebt /ouer den welcliẽ alle mä zeer roept 
indẽ ganſcen lande / Hoe wel it nochtãs niemãdẽ 
op woecker geleẽt en hebbe/ noch dã niemãdẽ op 
woecker genomẽ en hebbe / nochtãs bloeenen my 
alle menſthen 
Die HEN E ſeyde / Melaen / It wil ban d (om 
D mige ouer behoudẽ / wãt het ſal web goet woꝛdẽ 
Eñ ic wil b te hulpetomẽ indẽ noot eñ angſte / on 
der die biande S cadicht oot dat eẽ pſer dat ãdere 
ort dat eẽ metael 93 vã nooꝛdẽ coemt / den anderẽ 
Mer it wil eerſt b goet eñ ſtattẽ tot eenẽ root ghe 
ur / dz ghi dot daer õ niet ooꝛlogt en lult / eñ dat al 
om dünder ſondẽ wille die ghi in alle uwen kron⸗ 
tierẽ des lãts bedreven hebt / Eñ ic wil b tot uwẽ 
viandẽ bꝛengẽ / in een lat dat ghi niet en kẽt Wãt 
dat bier is over d in mijnen thooꝛne ontſteken 
Sch HEA E ghi wetet / gedẽct onler / eñ neẽt 
ons ter hertẽ / Eñ wꝛeect ons aẽ onſẽ veruolgers 
Neemt ans op /eñ en üůtrect uwẽ tooine niet ouer 
haer Wat ghi weet dz wi om dinẽ wille u tmaethʒ 
liden / er din boort onderhout ons na dẽ mael 
dz wt gecregẽ hebbẽ / eñ dat felue dine wooꝛt is 
ofer hertẽ bꝛurchde eñ trooſt / Mãt wi ʒj ymmer 
na dinẽ name ghenoẽt / O j Eick God Zebaot 


M eñ laetſe henẽ vatẽ / eñ als j ſeggen. 


Het. x bi. Capittel 


(oft der heyꝛſrarẽ ) Mi en vſellen ens mette ſpot 
ters / noch en berbůdt ons nz mer haer / ſ aer wy 
bliuen alleene / wt vꝛeeſe dijnder hãt / Mãt gh ʒijt 
ſeer geſtooꝛt op ons / aeromme duert toch ons 
verdꝛiet ſo langhe: ſijn onſe wonden ſo ſeer quaet 
datſe niemant gheheelen en tan! Sit ghi dan ons 
dere als een fonte pne / dye uiet meer lopen 
en wil. 5 
Daerõ ſept die GERE allo / Weert ghi wed 

tot mi waerts / ſo wil ic mi tot uwaerts voeghen. 
Eñ ahi ſult mij Pꝛedicãt blie / Eñ in diẽ gbi die 
optechte leert / dat ſi haer vandẽ booſe liedẽ aflcee 
dt᷑ / ſo ult ghi mj leerarr zijn / Eñ eer ghi tot haer 
ſout vallẽ ſo moetẽ fi eer tot uwaerts vallẽ. at 
it hebbe b tegẽ dit bolctot eenẽ ſterenẽ eñ metalẽ 
muerte gemaect / Eñ oft ſi tegẽ v ſtredẽ / ſo en heb 
bef doch aẽ v niet / Mãt ic bẽ bib/dat ie v belge? 
eit vberloſſe / ſpꝛeett die EA E / Eñ it wil b door 
wt die hant der houaerdigher verloſſen / eñ bonte Pe 
ſetten wt der hant der Tyꝛannen. B 

Die HER verbiet den Wꝛophete / dat hi op die piaet᷑ 
fe gheen hiplvr uwe en neme / noch oock nerghens gheen 
ghelelſchappe met haer en hebbe / Wvant hi wilſe draffen 
van die ver ſtot inghe hee Joden / ende die roepinghe der 
hepdenen 5 

Dat. xpt. Capittel 

r Nde des; h EH ER Voort geſciede 

tot mi / cñ ſpiat / Ghi en ſult op deſe 
plaetſe geẽ wijk nemẽ eñ noch ſonẽ 4E 
noch dochteren winnẽ / cñ opvoedẽ b 
r Dat die HERE ſpꝛeett alſo bande 
ſonẽ eit dochterẽ / die in deſe plaette gtboꝛen woꝛ⸗ 
dẽ / daer toe oor vã harẽ moederẽ dieſe bart / eñ Da — 
bare vaderẽ / dieſe op bꝛengẽ in deſen lãde / Si ſul⸗ 
len bã tranchedẽ ſteruẽ / eñ noch beclaechtnoch be 
grauẽ woꝛdẽ / Mer fi UIC melt worden opte lade, 
En daer en bouen dooꝛt ſweert / eñ de honger ber 
gaen / En hate lichamẽ ſullen een ſpijſe ( oft aeſch 
ʒün) dẽ vogelẽ des hemels / eñ de beeſtẽ opter acte 
den. (lo ãt alſo ſent die EHE / Shien ſult 
tot haer nz ingaẽ / daer ſi lam tomẽ te clagen eñ 
te weenẽ nor inedelijdẽ met haer hebbẽ / Mãt ic 
minẽ vꝛede van deſẽ volcke wech genome hebbe / 
ſeyt die BE Nek / tamen met minder ghenadẽ eñ 


— 


1 


bermhertichz / alſo dat dot beyde groot eñ cleene / 8 


ſteruẽ ſullẽ in deſen lande eñ nz begrauen noch be 
tlaecht en ſullẽ wo dẽ Eñ dz nyemãt õ haer liedẽ 
wille zijn hapte wt en (al rueliẽ / En me en ſal dor 
ger bꝛoot wt deelẽ ouer die clage / ö haer te trool 
tẽ ouer die lijckẽ / noch dot wi den trooſtbelier te 
dꝛinckẽ geuẽ / ouer vader eñ moeder , Daeromen 
ſulſtu oot in geen herberge gaẽ / dat ghibi haer lit 
tet / noch eten noch drincken enſult gp Aad 
Mant alſo fpgeect die HERE der hepiltaren G 
God Ilraclo/fict / Jen wil op deſe plaetſe wechne 
mt / vooꝛ iiwẽ ogen / eñ bi uwen leuẽ / dye ſtemme 
der vꝛuechdẽ eñ der genoechtẽ / die ſtẽme des bu 
degoms ct des kupts n 
Eñ als ghiſulcs alle tot deſen volcke gheſept 
hebt / eñ dat l tot v ſpꝛeliẽ / no aerõ ſeit die ERE 
ouct ous alle dit groot ong helut!welcis die miſ⸗ 
daet eñ ſonde! daer mede wi tegẽ DE ER Conz 
Sod geſondicht hebbẽ:! So ſulſtu ſeggẽ / Daerom 
93 uwe bodoꝛuaders mi blatẽ / ſeyt die HERE / eñ 
andere goden geuolcht hebbs / den ſeluẽ gediẽt eit 
aengebedẽ hebben / Maer mi hebhẽ fl berlate / e 
mine wet en hebbẽ finz gehoudt. Eñ om dat gn 


Die Pꝛopheet hieremia 
noch erger doet dan uwe vaders / want ſiet / een ye 
gelüc leeft na zón booſch heeten goetduncken / allo 
dat ghi mi niet gehooꝛſaem en zit / daeromme wil 
ic v wt deſen lande ſtooten / in een lant / daer al noch 
ght noch uwe baders en wetet / Eñ aldaer ſult ghi 
andere Gaden dienen dach eñ nacht / eñ daer en (al 

0 ic b geen ghenade bewiſen. N 
bij, Daeromme ſet / die tüt comt / ſept die M; EE 
10. ij datmen niet meet ſeggen en ſal / So warachtelijck 
Eric. als die BECRL leekt / die die kindere Atacto wt 
e Egipten ghetept heeft / Maer ſo warachtelijck als 
die EE leekt / die die kinderen Jlraels gheleyt 
beeft wt den lande ban den Moorden herwaerts / 
ende witalle landen ! derwaerts dat hijſe berſtootẽ 
hadde ) ngant ic wille weder bꝛenghen in dat lant / 
dat ie haren vootuaderen ghegheuen hebbe / 
SBeiet / iek wil veel viſſehers wtſeynden / ſeyt die 
Ei E / dieſe bangen / Ende daer na wil it veel ia 
gers wit ſenden / die ſullenſe bangen op alle bergen 
op alle gauelẽ / eñ in alle ſteenrootſen / want mijne 
bogen ſien op alle haet wegen / alſo dat ſi haer boo 
mi niet verbergẽ en tonnen / eñ haere miſdaetenis 
boor minen ogen niet berboꝛghen / aer haer ſon 
den eñ miſdaet wil ic eerſt dubbel letale / daerõme 
dat i min lant mettẽ doode liehamẽ haerder algo 
derie ontſupuert / eñ mün ectdeele metharen wou 
welen vol gemsect hebben. 0 * 
O hEũ du biſt mijn ſterete eit cracht / eñ mij 
ne toeulucht inder noot / Die hepdenenſullen tot d 
cotnen banden eynden der werelt / eñ ſegghen / On 


| 


die niet ghehelpen en tonnen / Boe foude een men⸗ 
ſche Soden connen ghemalen / die gheen Soden 
en zn: Baer omme iet / 129 wil icſe leeren / eñ mij 
ne haut eñ gewalt haer liennelije maken / dat & we 
ken ſullen / datic heete die iz Ent E. 


¶ Wvat ſtratfinghe dien ant moeten kal / die den DEE 


WL Hod verlaten / ende op die mencchen betronwen Ovat 
| eynde i hebben ſullen / die die rijedommen niet oozbaerlijc 
| en verdoen / ei gheblet den Sabboth te houden, 

3 Dat. xvij. Capittel. 


eſonde Juda ie qheſchꝛeuen met 
peten grilien / ende met eenen Bia: 
ſmanten naghel gheſehꝛeuen ende op 
. tafcle haers herten ghegrauen / 
ende op die boeren haerder outaren 
| Op dat haer kinderen ghedencken ſouden / der ſel⸗ 
Ie uer outaten ende boſſchen / bi den groenen boomẽ 
| op die hooge berghen. Maet ick wil dine hoochte 
| beyde op die bergen ende op die Belden tſamẽ met 

| dine haue ende alle dine Chatten in eenen raofgbe 
61 uen / om der ſondẽ wille die in alle dine palen bede 


den / die it b ghegheuen hebbe / ende ic wil v tot la 
uenoft eyghene knechten) malten diner vianden / 
in een lant dat ghi niet en kent / wandt ghihebteen 
Hier minder gramſchappen aengheſtelen / dwelc⸗ 
fe inder eewicheytbernen fal, 
Alſoſpꝛeect die j Ent / beruloect ũ die men 
che / die op eenẽ menſte betrout / eit die een vleeſch 
“bout voor finen arme / eñ met sjndee herte bande 
Pla xlb Ea wöchket / mi ſal zn als een Tamariſea( oft 
1 e. de) inder woeſtinẽ / Eñ hien lal niet den den toe 
eee aggenden krooſt / mer hi (al blius indie dorre plact 
inder welke / n eenẽ onuruchtbarẽ eñ onbewoõ 
den lande Mer geſegent ñ die menſtce / die Ge opte 


pe 5 
uen zijn / Ende ghi (ult wt dijn erue geſtooten woe 
( 


NS OAN eh mh enh Sm vat ek En 


heb. ri, fe baders hebbẽ valſche ende pdele Soden gehadt 


Dat. rbij. Capittel 


VERE verlaet / eñ wieus die GERE zijn koeuer 
laet is / Die is gelijc als eenẽ boome aendẽ watere 
geplant / eñ aender bete gewoꝛtelt. Want olter al 
een hitte toenit / ſo en bieeſt hi nochtans niet / mer 
Ene bladeren bliuen groene, Rochen ſoꝛghet oortz 
niet al comter een dꝛooch iare / et hibꝛenget on 
der ophouden buchten. 
Onder allen dingẽ die leuen / heelt die menſche 
dat alder ſchalckſte eñ liſtichſte herte / Wie ſalt dan 
gronderen: Ic die HERE can dat heete onderſdee 
lien eñ die nierẽ peoeue ic / Eñ ic geve eenẽ pegelije 
ken na ſinen begeren na de vuehten zijnder were 
lien. x Mant gelije als eenen voghel die hs op die 


eyer ſtelt / mer en bꝛoedtſe niet wt / alſo is oot de on 


recht goet berghadert / Want hi moet Vaer ar̃ / ala 
hijt aldernuncke vermoept / ende moet ten laetſten 
dot eenenſpot daer toe hebben. B 

Mer die plaetſe aus heyliehdoms / te wetẽ / dẽ 
thꝛoon der godlücker eeren is alttjt vaſt gebleuen U 
Mant o EM du bilt den hope Iſraels / L Alle 
die b verlaten / die moeten belchaemt woꝛden / Eñ̃ 
die afuallighe moeten inder aerden gheſchꝛeuen 
woꝛden / Mant i berlaten dẽ ERE die fonteyn 
adere des leuendewakers / O H EME maeckt mp 
gheſont / ſo woꝛde ir gheſout / helpt ghi mi / ſo is mi 
geholpen / Maut du minen lokbiſt. 

Siet / ſi ſeggen tot mi / aer is dan des REE 
KEN ͤ woert: Latet her comẽ / maer ic en ben daer 
omme niet ban vgeulodẽ / mijn herder / Ooecnheh 
be it noyt mẽſchen pꝛijs begeert gehadt / Dat beek 
ſtu wel / ſo wat ic gepꝛediet hebhe / dz is recht voor 
b Daeromme en weeſt mi nb niet veruaerlick / G 


mine toeuerlaet inder noot / Laetſe te ſtãde woꝛden 
die mi beruolgẽ / mer niet mi / Laetſe ůͤſcricken / eñ 


niet mi. Laet dẽ dach des õgelues ouer haer gaẽ eñ 
llaetſe oueruloedelt mettweeuoudiger matẽ ʒeer 
Allo Cpecett die EHC / ghaet henẽ/ eũ tredet 
onder die pooꝛte des bolts / daer door die comngen 
Juda wt eñ in gaẽ / eñ öder alle die pooꝛtẽ tot Hie 


tuſalẽ / eñ ſegt tot haer lieden / oghi coningen Juda 
hoort dat wooꝛt des ER EN / eñ gãſch Juda eñ 
alle inweõ ders tot Hierulalẽ / die tot deſer pooꝛten 


ingaẽ / Mio ſeyt die E E / wacht v / dar ghi gee 
nen laſt (oft boidejopte Sabbaths dach dooz deſe 


pooꝛte tot Hieruſalem inen bꝛẽgt / Eñ en beertge 
nen laſt wi dinen hupſen opten Sabbaths dach / 


eñ en doet gheen werck oock / maer heylighet den 


Sabbaths dach / geljjc ic uwen bodꝛuaderengtebo 


den hebbe / mer fi en hoꝛen niet / eñen uepgen haer 


doꝛen oock niet / er ft bliuen hartneckich / dat li 


immer mi niet en hoꝛen / noch haer caſtien en laten 
In dien ghi mi haꝛet / ſeyt die EA E / dat ghi 


genẽ laſt en dꝛaget des Sabaths dach door deter Of 


ſtadt pooꝛten in / mer DE ſeiuẽ hepliget/ dat ghi geẽ 


wert optẽ ſeluẽ dach en doet, So ſullẽ ooc doc de 


fer ſtadt pooꝛtẽ wt eñ in gaen / coningẽ eñ boeken” 
die opte ſtoele Dauids ſittẽ / eñ tidẽ / eñ darenbey⸗ 
de op wagẽs eñ peerdẽ / Si eñ bare voꝛſtẽ met alle 
die in Juda eñ tot Hieruſalẽ won / Er bele ſtade 
ſal eeweꝛit bewooijt warden, Eñ daer ſulle come 
wt den ſteden Juda / eñ die rontſomme Ween (sl 
liggen / eñ wt den lande Geniamin / wt den valley 
en eñ banden geberchte / eñ bandẽ zuyden / die dser 
brengen füllen branta fer) ſpijſoſter / eñ danco lter / 


inden huyſe des ER ER. es Fi 


— em — 


er iſt dat ghi mi niet gehooꝛſaem en ʒijt / dat 
ht den Sabbaths dach heylicht / eñ gneenẽ laßt en 
dꝛeget doot die pooꝛte totihierſuſalt in / optẽ Sab 
patio dach / ſo wil ick een vier onder hact poorter 
ontſtenẽ dattet die huyſen tot Hieruſalem verber. 


nen dal / eñ nyemant en ale moghen leſſchen. 

C Gad ſeyndet den Pꝛopheet in des patbackers hups 
pact thoont hi hem zun vooꝛnemen ende opledt / w; den 
welclien die pꝛophect onder weten /vermaent Dat volc tat 
peteringhe / met een openbaringhe der Kraffinghë Gods 

Dat. xviij.Captttel. 


Itis dat Woort dat gheſchiede ban 
ANDER ERE tot hieremiã / Maect v 
a op / ende gaet af in des potbhackers 
B |bupo/aldaer Wil ic b mijne wooꝛdẽ 

2 A laten hoden / Eñ ic ghnit benen al 
in des potbackers huys / Ende ſiet / arbeyde op 
dat rat ot wiele) Eñ dẽ pot die hi maecte wt lee: 
me / die bꝛack hem onder die handen / Bor maecte 
hi weder omme eenẽ anderẽ potte / fo dat hem be 
liekde. Doen gheſthiedr des EHE RR wooꝛt tot 

mi / eñ ſeyde / En tan it oock alſo met B met omme 
gaen? O ahi vandẽ hupſe Iſraels:ghelijck als dele 
potbaclier / ſept die ; EA E: diet / gelüe dat icem 
is in des potbackers hant / alto ʒijt doc ghi banden 

hupſe Iſcaels in mijnder bant. 8 

Onuootſiens ſpꝛelie it tegẽ eers bolt eñ tonint 


I 
1 


Gom, ir rijcki / dat ict wtroeyen / berwoeſten / eit verderuen 


wille / yer in dien dattet hem bekeert van zünder 
vooſheyt waer tegẽ dat ie ſpꝛelie / So lal my dock 
berouwen dat ougheluc / dat ick haer dacht aente 
doen / Ende bottelücken ſpꝛene ick van eenen vole 


lie ende conintrijckie / dat ick dat planten ende ſtich 


ten wille / Mer in dien dattet dan quaet doet boor 
minen oghen alſo dattet mönder ſtemme niet ge 
hooꝛſaemen is / ſo ſal mi ooc berouwen daf goet / 
dat ick haer belooft hadde te doen / Baeromme ſo 
ſpꝛeett nv tot die van Juda / ende tot den hoigete 
in Hieruſalem. MID ſeyt die E EIt& / iet / it be⸗ 
repde v een ongelut toe / eñic heb gedachten tegẽ 
v / Daeromme heere een peghe ücke van linẽ boo 
fen wegen / eñ betert v weſen / eñ doet recht / Mer 
ſi ſpꝛeliẽ / ey laet doch dat varen / wi willen na onſe 
ghedachten wandeien / eñ een pegelijt doen na dat 
goetdunckten zijns booten betten, 
8 Daeromme ſpꝛec et die MEA E. Bꝛaget doth 
onder die heydenen / oft yemant des gbelücken ge 
“boort heeft / ſo grouwelijeken dine als die dochter 
IJcracls doet / Enſal den ſnetuwe die op die Bren 
rootſen Libani beefinelt / die belden niet beuochti 
hen! Oft moghen die fonteynaderen / ende water 
püpen i die maniere alghegrauen worden / dat f 
niet meer en loopen / eñ bruchtbaer en mahé: Eft 
mün volcheekt müns in die mamere verghetẽ dat 
den akgodenſeñ beelden) wieroocken / cit gheur 
argerniſſe altijt / eñ gaen op ongebaende ſtraten / 
op dat h aer lant tot eender woeltñne woꝛde / haer 
tot eewiger ſchande alto dat wie dat daer door by 
haet he verwonderen / eñ dat hooft ſchudden fat, 
Wãt ic wuſe doot eenẽ ooſtẽ vint verſtroyẽ / vooꝛ 
O baren vianden. c wil haer den rugge biedẽ / ende 
niet dat aenſchijn / als haer berbeenercoernf, 
Maer ſi ſegghen / T Coemt / ende laet ons te 
ghen Wierertam eenen raet borden / wãt die prie 
Bees en connen inder wet niet dwalen / Ende dye 


* 


* 


die ſtemme mijnder Manden / Iſtoot recht / dat ſi Hier 
tgoet met quaet betalen? want ſi hebben mijnder miei 
ſielen een grakt ghegrauen. Meeſt doch ghedach ine n 


voeten eenen Erick geleget / Eñaengefien ghi O 


Dat. rie. Canittel. (. 


duden eñ raedtiheeren )en moghen niet miſlen in 
den raet( oft wůſhept ) Eñ die pꝛopheten en tand 
met ongerecht geleerẽ / Coemt her waerts / eñ laet 
ons hem metter tonghen doot daen / eñ geen acht 
hebben op alle line redenen, | 

SBE gedenct münder / ende hooit doch Ohe 


tich hoe ie boot Baer gheſtaen hebbe / om dat beſte den. 
te ſpꝛeuien / op dat ghiuwen thooꝛne ſout vã haer 
liecren. Daeromme ſtraft nv haer kinderen met 
honger / ende laetſe intl weert comen / dat bare Wij 
uen ende weduwenſonder kinderen zin / eñ haer 
mannen doot gheuaghen worden / eñ dat haer ion 
geunghen inden ſtrijt door (weert teemoort Wot 
den / allo dateen getrijſch we harẽ hbupten gehooꝛt 
woꝛde / hoe dat ghiomiooꝛ Bers hebt triſch voltk 
ouer haer taten comen / Maut fi hebbẽ ernen tuß 
le ghegrauen om mite vanghen, ende ooc mijnen 


HE EE alle haer opſetten wetet teghẽ m/ dat 
ſi mi doodẽ willen / So en verghertt haer Gare muf 
daet niet / eñ en lart hare ſondẽ boor din arſchijn 
met wigedaen worden / Mater laetſe vooꝛ dy ver 
daen worden / eñ gaet met haer omme na dinder 
gramſchappen. 


€ Wie pꝛopheet mort onder weſen in een andere mante 
re van dat voornemen des NEE M/hoedantahen onge 
luck Dat ouer Beternfalem eñ Topheth gaen (al, 
Dat. ix. Capittel. 
lo ſpꝛeect die hElick / Gaethenen 
ende coopt ecnaerdẽ ctupche bande 
NS 0 5 N potbatcher / met ſommige bande out 


* 


c coftracteheerẽ)des volex / eñ boo 
— ie outſſe (oft ouerſte) der pꝛieſteren 
ende leptſe wt in dat dal Kinnon / dat boor die Ti 
chel pooꝛt leghet / ende pꝛe dict aldaer deſe boorde 
die ick v ſegghe / ende ſegt. Hoort dat wooꝛdt des 
BEREN / Gghi coninghen Juda / ende ghibor 
ghers tot eru alem / Allos ſeyt die EE der 
hepiſcharten / die God Iſraels / Siet / icli wil een al 
ſulcnen ongheluck ouer deſe plaetſe laten tomen / 
dat ſo wie dattet hovicnſal / dien ſullen zijn dozen 
elincten(oft tupten) Baeromme dat ii mi verlatẽ 
ende deſer plactſen eenen breemden God gheghe 
uen hebben / eñ andere goden Daer in gewieroott 
bebe; Die welcke noch haer voozuaders / noch ſi 
noch die cemngben Juda ghelient en hebben / eñ 
he bbẽ deſe ſtede vol onſchuldichs bloets gemaect / 
Mant fi bebben DE Gaal hoochten ghetimmert / 
om haere umderen te verbernen / den Gaal tot ee⸗ 
nen bꝛandtoffer / dwelche ie haer noch gheboden / Be 
noch Daer vũ gheſpꝛokẽ en hebbe / Ja dot nief ghe pal, 
dacht en hebbe. 1 ö 
Daeromme let / die tijt (al tomen / ſeyt die WE 
E / datmẽ dele plaetſe niet meer Tophat / noeh 
dat dal Bmnotn. neemen en lal/ mer dat Schaldal 83 
Mãt ic wu dE Gode dienſt Juda en Hieruſalems 
op deſe plaetſe verſlac / eñ it wilſe dooꝛt tiweert la 
ten ballẽ / vooꝛ haer viandẽ / onder die bant bande 
ghenen / die na hart leuen ſtaen. Ende it wil hare 
doode lichamen den voghelen des hemels / ende 
den beeſten oͤßter aerden te Veedinden gheuen / 


— 


nud 


Die Pꝛiopheet hieremia 
eñ ie wil deſe plaetſe woeſt manẽ / eñ tot eenẽ ſpot⸗ 
allo dat alle die daer vooꝛbi gat / haer berwonderẽ 
ban alle haer plagen / eñ haer beſgotten ſullen / ck 
wil oot haet latẽ etẽ haerder ſonẽ eñ dochterẽ vlee 
ſche / Ja deene ſal des anderẽ bleeſch eten / ind noot 
eñ anerte / waer mede ñ haer vianden / eñ die na ha 

ren leuen ſtaen / benauwen ſullen. g 
Eñ ghi ſult die erupelte in ſtuckẽ bꝛeliẽ boor die 
mannen / die met v gegaen zůn / eñ ſegohen tot haer 
alſo / ꝛldus (preect die Ei & der heyꝛſcaren Et 
ken alſo wil it dit volt eit deſe ſtadt verderuẽ / gelijc 
s een potbacker eenen potte in teen bꝛeect / dat 
men hẽ met weder heel en cã gerake; Eñ i ſullen 
daer toe in Tophet begrauẽ woꝛdẽ / want Daer anr 
ders geen plaetſe zijn en Alom te begrauen / Allo 
wil ic met deſe plaetſe om gaen / ſeyt die EEE 


. 


ei met den ghenen die daer woonen / alloo dat dere 
ſtadt worden ſal gelic Tophet. Daer en bouen ul 


len die huyſen tat Hierulalem / eñ die huyſen der co 
nungen duda / een alſo onteyn worden / als die ſte 

de Tophet / Ja om alle der huyſen wille / in welcker 
ſalencofb dalien) li gewieroöet hebbẽ den ganſchen 
hemelſchen heyꝛe / ende den auderen Hoden dꝛanc 
… Bier gheoſtert hebben. ö 


ber waerts hem die HEERE geſonden hadde te 


ſe des EA R/ eñſpꝛac tot alle den volelie / alla 
Aspect die EEA der heyꝛſtaren / God lraels 


iet / Ic wil op deſe ſtadt / eñ op alle hare ſteden / alle 
dat ongeluc biengeu / dat ie ouer haer beorgbena - 


men en ghecpzoltenhebbe. Daeromme dat n hart: 
neekich zin / ende mijne oorden met hoozen en 
willen. . 0 i 

e aſchnr die ouerſte prediker. Meet Mietemiam / ende 

filegghet hem in die gheuangheniſle / Dien vooHept die pꝛo 
Phet wat fraffunge bem aenſtaende is van od den E? 
Re) Die piupheet rhoont ooc wat he die kwachert zijns 
pPleelchs Dich aengedaen heek. 

— LDar. xx. Cpitte 


t ET 
is Pat hur die pꝛieſter een ſone Im 
mers die tof een ouerſte inden huple 
Des BEREN gelet was / Hhieremiã 

B boorde ſuleke Woorden pꝛedilien / ſoo 
e oech hi den propheet Jeremiam /eñ 
depde hem nden ſtock / onder die hooge pooꝛte Gt 
Jamius / Weleke aen dat huys des BEREN is⸗ 
alſt dach wert / ſos beelde Paſſhur Jeremiam we 
der wt deu ſtoc. Boen ſeude Jeremias tot hẽ / Die 
EEE en ſal v vooꝛt aen niet Paſſhur( dat ee 
nen heerläcken ende opghaenden edelinc) heeten / 
mer ſMagoꝛ ( dat is veruaerlijt eude betſaecht ) rõtſ 


ö omme. 9 r 
do mt alſo ſpeect die EHE / Siet / ick wil 5 
meet alle dins vrirndẽ tot eender vꝛeeſe bꝛengẽ / eñ 
f ſullen vallen dooꝛt (weert haerder viandẽ / eñ dat 
ſutt ghi met uren oghen ſien / Eñ ic wil dat ganſce 
Juda duer geuẽ in die hant des conines fot Gabel 
die lalſe wech Hoeren tot Gabilouien / ende metten 
ſweerdedoodẽ / Daer en bouen wil ick ooc alle dat 
goet van Hefer ſtadt / met alle tgene dat A bearbeyt 
hebben / eñ alle rleyno dien ende fchatten der comn⸗ 
gen Luda / gheuen in haerder viauden handen / dat 
d dic ſelue beroouen / nemen / ende tot Gabionen 
bꝛenghen. Eñ du Pal hur ſult met alte dimen buys 
ghelinnegheuangen tot Gabilonien comen / ende 


E als Wieremias weder van Tophet quam omme zijn mön veruolgers ondergeuallen / eñ en 


ediken / doen tradt hi inden vooꝛhot / aenden huß 


Bat. xi. Capittel 
aldaer Gulf ghiſterut ende begraven woꝛden / met 
alle duien bꝛienden / den welcken du loghenen ge 
Predictbebite, gg 
Och BERGE ghi hebt mi betlept / eñ ien hebbe 

milateu berleyden / Bu buft mi te ſtert geweelt / en 
ghi hebt ini verwonnen. Maer ick ben daeromme 
dageltes tot eenẽ ſpot gewoꝛdẽ / eũ alle man begeef 
mi / ant Ant dat ic geſpꝛoken / gheroegen / eñ ghe 
pꝛediet hebbe ban die plaghe eñ berwoeſtinghe / ſo 
is mi dat wooꝛt des HEREN tot eeuen ſpot eñ 
verwijt gewoꝛden dagheuts / Poen dacht ic / Hel 
act, Weis en wil zijnder niet meer ghedenclien / ende 
uiet meer in ũnen name pꝛediten / Maer( des E 
GER wooꝛt) wert in minder kertẽ / ende in mine 
ghebeenten / ghelijck bernende vier / alſo dat ic met 
ghelüden en toude / eñ ick was bi na van mi ſeluen 
ghecomnen. | . a 
Wendt iel Hooger hoe dat mi Vele menten be 
kihuen / ende ien moet mi ouer al wachtẽ / Ja mñn 
vriẽdẽ eñ geſellẽ ſeggẽ / huy / beſculdicht beclaecht 
hẽ / ug willẽ hem aenbꝛeugen oft wi hem bi auon 
tueren beruaren / ommekeeren / bed agen / eñ hem 
bitomen mochtẽ / dat wi ons aen hs raken / mer 
die HERE was bi mals een ſtercke ruele / Baer 


hebben mimet verwonnen / mer znboͤuen ma: 
ten beſchaeint ghewoꝛrden / om dat ütſo ſokteltjchen 
haer haddẽ / Die ſehande ſal eewich zijn / Ia dame 
ſe nieten ſal vergeten. Ri 

Eind ed HEERE der heyꝛſcharen / ghi die 

die opꝛechte pꝛoeft / gh dien die meren eũ hee: be 


kent zijn / Laet doch mi dijne Wrak aen hacer ſien / 
ant ick münſſanedibeuolen hebbe. Singet den 
E / oft den hEl& / die des allendigẽ flele . 


(oft leuẽ ) vander bart der gheweldiger verloſt. 
Den dach moet beruloect zijn / in dien welten 
ie gheboꝛẽ ben. Bermaledit moet DE dach zun / on 
de weleliẽ mi mün moeder vooztlacht. Beruldett 
i die meulche / die minẽ vader een blijde baolſchap 


bꝛacht / ende (prach / gni hebt eeuen ionghen Gre 


dat hihem verblijden ſoude / Bet moet den ſeinen 


menthe bergaen / ghelijek den Heden / die die E 
Ne oinghekeert heeft ouder bermhertichept / Cit 
hi moete des ſmoꝛgheus beeren een ghelchzey / eñ 


des middaechs een huplinghe / Och dat ic met ghe 
doot en ben / (oo haeſt als tek wt mijns moeders 
nchaem quã / oft dat mijn moeder met (elfs mijn 


grat ghewoꝛdẽ en is / dat die geboorte met taart 


ghecomen / maer in haren liehame ghebleuen wa 
te / HWantomme ben ie doch wt morders lichame 
ghecomen: Dat ick ſulcken arbeyt ende ſmerte lou 
de pꝛoeuen? Ende dat ic mijn leren met ſcaude lou 
de toebzenghen? * ö 


( Sedckias die coninck b dhe geremiam om beſchcer 


Doen die Kast vanden branders beiegert was / hi gheeft Se 
dekte ant wooꝛt wr den mondt des HEC RH. 
EE & Dat. xn. Capittel ns * 


(eng) St is dat oort des BEREN dat 
Nee AT | absctchiet is tot Hietemiam / do en die 


tb 
* 


y ſhur den ſone Malchis / ende Zepha k. 
nam den ſone Maaſie den pꝛieſter / in. reg. 
ende dede hem teggẽ / dieue baecht doch den E xrij. 
iE bau onſent wegen om raet / Want Mebucad 


EF j. 


— * 
. 
2 


conineli Zedelnas tot hem fant Par i.re. xb 


Die SropheetBicvemta _ 
Nezar die couch tof Gabilonien heeft ons bele⸗ 
ghen / dat die BEE doch met ons doen wille na 
alle ſine wonderlijcke wercken / op dat hi ban ons 
af toghe. 1 f 
Hieremias ſpꝛack tot haer / ſegt Zedekie alſoo / 

Dit ſept die E EHE die God Iſraels / Siet / Ic 
wil die doꝛloochs wapenen te rugghe leeren / dpe 
ghi in uwe handen hebt / waer mede gbiſtrijt tege 
den conuick te Gabel / endeteghen die Chaldeen / 


die v bupten aender niutren beleghen hebben / eñ 


icli wilſe te hoope bergaderen midden inder ſtadt / 
Ende ick wil teghen v ſtrijden / met eender wighe 
rechter handt / ende met eenen ſtercken arme / met 
grooter gramſchappen / verbolgenthept / ende on: 
ghenade / Ende ie wil die boꝛghers deter ſtadt ver 
laen / bepde menſchen eñ beeſten / alſoo dat fi ſter⸗ 
urn ſulten / dooz een groote peſtilentie / Ende daer 
na ſeyt die GERE / wilick Zedekia den tominck 
Juda met ſinẽ knechten ende den bolcke / dwelckie 
in deſer Kadt bãder peſtilencie / weerde / ende den 
hougher ouerblijuen ſal / gheuẽ in die handen Pes 
bucadstezare des conincx tot Gabilouien / ende in 
die banden haer der viandẽ / ende in die handen der 
geenre die haer na den leuẽ ſtaen / dat hijſe met die 
ſcherpte des Weerts alſo berllae / dat gheen mede 
läden / noch ſparen / noch ghenade daer en 6, 
Ende ſegt deſen volckte / Aldo ſpꝛeett die He 
G AE / Siet / Ic legghe v boor den wech des leuens / 
lost. rij ende den wech des doots / Soo pe in deler ſtadt 
den. xxx blütkt / die ſal moet ẽ ſteruẽ / ti metten (weerde / okt 
hongher / oft netter peſtilentie / Ende die daer wt 
gaettotten Chaldeen / die v beliggen / die (al leurn 
dich blijuẽ / ende hiſal zjn leuen( oft fiele) booꝛ een 
buete behouden / Mãt ie hebbe inijn ac nicht ouer 
dele ſtade gheueſticht haer te plaghen / ende gheen 
goet te doene / ſept die EME / Sy moet den Co: 
ninck tot Gabionen ouer ghegheuen woꝛdẽ / op 
dat hijſe metten biete verberne. 

Ende hooꝛt des EA EN wooꝛt bande hupſe 
des toniner Juda / O du huys Dauids / alſo (preect 
die ER E/ Woudt deo ſmoꝛghens een gheticht 
(oft ghedinghe) eñ berloſt den beroofden van dat 
fooztſelick ohewoudt / op dat mijn gramſchappe 
npet wt en bꝛelie als een vier / eñ alſo berne dattet 
npemant ghebluſſchen en tan / ende dat om uwer 
booſer weghẽ wille / Sict / ſprreckt die EE / 
Icli ſegghe b lieden die woneſt inden dalen / in dye 
ſteenrootſen / ende op die eſtene belden / ende fpte 
keſt / Mie wil ons ouerualtẽ? Oft wie wil monſe 
batte woninghẽ comen: Ick wil vlieden befeeche 
ſeyt die EGA / nae die vꝛuchten uwer werenen. 
Ick wil een vier aenſtekẽ in uwe boſſthagien / dat 
ſal verſlinden al tghene dat tontſomme vie. 


¶ Die prophect vermaent den coninck ende alle bolck 
totter gherecht icheyt / Ende hi bet hoant wat hem rercan 
dicht 18 van Sallnm den Cone Jocue / Delgelijcs wat Cho 

7 nenia den ſone Jchotakim ontmoeten tat. f 


Ero rr Dat. xxij. Capittel. 
Deu. b. o ſpꝛeect die h EHE / Saet benen 
Kao. x. Wega int huys des conincho Juda / ende 
9.0 B oi Ed sy leataldaer dit wooꝛdt / ende fpreecht 
ih À Du coninc Juda hooꝛt dat wooꝛrt des 


nh ted. 5 EEE (27 gh die opten ſtoele Da 
uida fittet / erde du ende dine knechtẽ / ende dijn 


outſchuldich bloet op deſe plaetſe / Eñ in dien ghy 


eñ op onnoſel bloet te ſtoꝛten / onrecht eñ gewout 


bolt / die tot deſer poozten ingaen / Soo ſpꝛeect die 0 
EEE / Onderhout dat gericht (oft ooꝛdeele 7 
ende die gherechticheyt. Ende verloſt den beroof 
den vander hãt des fooꝛtſcerders . Eu miſdoet de . 
bꝛeemdelint niet / noch den weeſen / en weduwen 
Eñ en doet nyemant fooꝛtſe / Ende en Kort gheen 


dit ondethout / ſo ſullendooꝛ die poorté des hups 

intrecken die toningẽ die op Bauids ſtoele ſtten / 

bepde te waghen ende te paͤerde / met haerẽ kucch 

ten ende bolt / Maer iſt dat ghi deſen niet ghehoor 

Caem en zit / ſoo hebbe ick bi my ſelfs ghelwoꝛen / 

(egt die HEERE dit hups al verdeſttueert Wog 
en. 

Mant alſdo ſpꝛeect die j; E E banden huyſe 
des co nincks Juda / Du biſt dat hooft ghelück Gi 
lead in Tibano. at wilt ghüt laten gheldẽ? waer 
ick v met en verwoeſte! Ende di ſteden ſonder in 
woonders en male? Mant ick hebbe berderuers 
ouer v bereedt / een peghelijtlie met fine wapene / 
die Cullen dine wtuereoren Cederboomen afkhou 
wen / ende int vier woꝛpen / Ende alle volcken die 
vooꝛby deſe ſtadt gaen / ſullen deene teghen den an 
deren ſegghen / Maeromme heelt dye EEE 
met deſer grooter ſtadt alſoo ghehandelt? Dan ſal 
men antwooꝛdẽ / Om bat fi dat berbont des HE 
KEM haers Gods berlaten hebben / ende andere 
Goden aenghebeden / ende den ſeluen ghedient 
hebben. — 

En be weent dẽ doodẽ niet / noch en beelt niet 12 
dꝛoeuich om hem / Mer weent bitterlijchen over 
den ghenẽ / die hem wech trect / Mant hi nymmer 
meer wedercomẽ en ſal / noch en ſal zn vaderlant 
niet meet ſien / Mant alſoo ſpꝛeect die ) EEAE 
ban Sallum ((oft Zedehia) den (one Joſie/ des co 
miner Juda / die welche toninck 1s in zins baders 


. AEEA 


Joſia plaetſe / Die vii deſer plaetſe wech gheusert g 
is / hi eu ſal niet weder hei wacrts comen mer hy k 
ſal ſteruẽ/ op Die plaetſt / derwaerts hi gheuanghẽ 6 
Oheuoert is / eñ hi en ſal dit lant met meer ien. 1 

Wee den ghenen die zijn hups met ſondẽ tim 8 
mert / ende ziju ſomer loouẽ (oft tamerẽ ( met goet 0 


EE 


dat hi met gebelt ghewonnẽ heeft / S ie ſinen nae 
ſten niet boot ſinen atbept en gheekt / eñ en betaelt 
hem zijn dachloon niet / Mer hi denet bihem ſelußn 
It wil mi een wit huys timmeren / ende coſt elijt 0 
ke ſalen / Ende hilaet hem beynſteren dart in hon 7 
Wensendeonertrect die poſten met Cederẽ kout / 
Ende latet met Zinoberenſchuderen. Mt ynſlu 
dat gbi wilt een tonne zn? om dat ghi alſoo met 1. 
Cederbout blaet? En beeft dijn vader dot nietge 
ten eft ghedꝛontken: cude onderhieit nochtãs dat b 
ghericht ende gherechtitheyt?! ende het ghine hem n 
wel! La doen hiden armen eñ berdꝛucten aen zijn « Mr 
recht halp / doen ghintt hem wel / Maer ban waer K* 
her quam hem dat anders: dan dat hy my vooꝛ o⸗ be 
ohen hadde / ſeyt Die EHE / Matt dijn berte eit 1 
eit dijn ooghẽ en ſtaen niet alſo / maer op giericheit ö 
˖ 


te doen. 5 
VBaeromme ſpꝛeect die h En & van Joiakim ＋ 
den (one Joe den roninck tot Juda / en ena he 
hem niet be\beenen(alfmen plcech), Ochbzoeder E 
N 


Ech ſuſter / Men ſal doc niet ſegghen / Och heere. 


Die Pꝛopheet hieremia 
Sch edele voꝛlt. Veer hiſal ghelijck een ezel begra 
uen woꝛden / ghelleppt / ende hupten der pooꝛten 
Hieruſalems geworpen Worden Ja dan climt op 
ten berch Libanon / O du dochter Sion / eñ roept / 
I ende laet v booten tot Gaſan / ende crt van Aha⸗ 


ders zin berghaen / ck hadde v ghe waerſchout / 
doent noch met v al wel ghinck / maer ghi ſpꝛaect / 
Ick en wu niet hooꝛen / Ende allo hebſtu alle dine 
eue daghe ghedaen / dar gi mijnder ſtemmen niet 
ghehooꝛſaem en zit gheweelt / Alle dine herders 
Warden metten winde gheregeert / Ende düne boe 
ten Worden ider gheuangheinſſen wech geuoert / 
Dan moet ghi v ſchamẽ / ende beſpot worden / om 
alle dijnder booſhept wille / Ohi die nb opt Tibano 
woonet / Ende inden Cederboomen neſtelt / Och 
hoe groot fat din ſuchten zijn: als dat ongheluck v 
bdbueruallen ſal / ghelijck ais des kints barens noot 
keender beuruchter bꝛouwen ouerualt. 
So weerlijck als ick leue ſpꝛeect die Eu / 
En Mioder ſchoon Chonemas (oft Jechanias) die ſo 
| 4 ne Jehoianim die coninck Juda / den bingberlmck 
zen minder rechter handt / foo ſoude ick nochtans 
hem akruclien Ende hem inden handen gheuen 
der gheenre die nae dijnenleuen ſtaen / ende vooz 
den welcken dat ghi v vꝛeeſt / ke weten / in die han: 
den Nebucadſeezars des Babilooniſchen conincs 
Ende in dat ghewout der Chaldeen, Ich wil ven 
de din moeder / die vvooit ghebꝛacht heeft / m een 
0 | bꝛeemt lant ſenden / dat b vaderllant niet en is / en 
de ghtſult aldaer ſteruen / Mer in dat landt / daer 
ban hertengheerne wedere benen waren / daer 
enſullen fi niet weder comen / hoe allendigen / bee 
5 achten / ende berſtodten man is doch Jechantas: 
Eenbeeldtloft vat) banden bpanden guerookt en 
ds onweert / Och hoe is hi doch met finen zaet alſo 
berſent ? ende in een onbetzent lant berſtooten / O 
lant / lant / lant hooꝛt des EE Em wordt / Allo 
ſgppꝛeeckt die j EEA E Strijkt deſen man onder 
die verwozpene. Eeenenman die zijn leuen gheen 
ggheluck hebben enſal / naant geen van ünen zade 
enfal dat gheluc hebben / dat hi op Bauido chꝛoone 
fitten ſal / ũ in Juda regneren. N 


— — 
ed 
— 


¶Sodt die VEERLE bekijft dooꝛ den pꝛiopheete die 


1 godloſe ouer heeren des volcks / Ende delgheliſes oock die 


vallche pꝛopheten | 
. Dat. xxiij. Capittel 


Ee v Shi herders die nijn cudde 
A Wan oerſtroept ende te niete bꝛengheſte / 
ert Die hEac / Baerommeſpꝛeect 
r. de BE EEE God Iſraels banden 
1 5 r. — 8 herderen / die nin volck weyden(okt 
nei tegheren) S hrhebt müntudde verſtropt ende ver 
A cdoten / ende haerder geen ache ghehadt / Siet / le 
Vw v beſdecken om uwe booſe voornemens wille 
ne fpreectdie HERE / Ende ick wil die ouergheble 
5 uene van mijnder cudde bieen berghaderen wt al 
le landen derwaerts ickſe verſtooten hebbe / Ende 
it wilſe weder benghen tot haeren hopen(oft wey 


den op dat ti mogen waſſenende haer vermemich 
fuldigben / Ende ick wil Herders ouer haer ſetten 
fl dpeſe wepdenſullen / Spen llen voozt aen haer 


u upet meer verſchricken / noch bꝛeeſen / Mandt haer 
„Sheene ſchade ghedaen en ſal worden / ſpꝛeechtt die 


Ü 
| 


tin(oft ban allen eynden) HOandt alle dijn boeleer 


Dat. xxiij. Capittel 
Sve / die tijt coemt / ſpꝛeect die EM E/Dae 
ich die gherechte plante Dauſds verwecken wu eñ G 
die (aleen toninck zijn / die wülſelijck regheren tal / 
Ende hi ſal dat ghericht( oft ooꝛdeel) ende die ghe⸗ 
techtubept weder oprechten inder aerden / Inder 

tijt van Beten lat Juda gheholpen worden / ende Ic 
tael ſal onuerſaecht boonen, Ende dit Cat Anen na 
me zijn daermen hem mede noemen (al/ Die UE 
ME die ons optecht maect. 
VBaeromme ſiet / die tit ſal tomen ſeyt die BEE 
NE / datmen niet meer ſegghen en ſal. So waerlije 
als die EEE leeft / die die hinderen Iſrahels 
wt Egipten gheleyt heett / Vaer ſo warachtelijckt 
als die E ENA Eleckt / die dat ʒaet des huys Fra 
hele wt heeft gheleyt / ende ghebꝛacht beeft wt den 
lande van Mooꝛdẽ / ende wt allẽ landẽ / derwaerts 
ieſe vertlooten hadde / op dat ü weder in haren lan 
de woonen ſouden. & a 
Mee dock den pꝛopheeten / Mijn herte wil my ol 
in mijnen line breken: Alle mijne ghebeenten beuẽ 
mi Vite recht als eenen dꝛonckenen menſche / die 
vandẽ wine ſuplelt(oftonruſtich io) voor den WE 
NE / ende van ſinen heplighen wooꝛde / Omdattet 
landt ſo vol ouerſpeciders is / ende dattet ſoo iam 
merlyeclien verdozus / ende veruloect is / Ende dat 
die luſtighe beemden inder wüderniſſen / (oo ver 
doꝛret zijn / ant den loope( oft leuẽ ) des menſcen 
is booſch / Ende haer vermoghen is den heylighen 
wooꝛde des BERKER onghelijen / andt beyde 
die pꝛopheten ende pꝛieſters zijn beulect ende ghe 
neyſ de heyligen / Ende haer ſchalchept bebbe ic in 
mijnẽ hupſe ghehoudẽ / leyt die EE NME / Daer 
omme is haer haeren wech tot eenen aenſtoot m⸗ 
der dupſterniſſen / daer ſ haer aen ſtootẽ ende val 
len ſullen / Mant ic wil een onghelue ouer haer la 
ten tomẽ / dat iaer hactder beſoeckinghe / ſpꝛeeclit 
die 5 ERLE, * 
Eſten dye dwaecheyt dye ie gheñen hebbe by 
den pꝛopheeten Samarie / dat Door Baal pꝛedic 
ten / ende mijn volck Iſrahels berlepden / die hebbe 
ick oot gheſten bi den mopheten Fieruſalem / hoe 
ſi ouerſpel doen / ende ſtoutelij cken heater, Ende 
f ſtercken die booſachtighe / op datter pmmer me 
mant hem en bekeere vã zünder booſheyt / Si zijn 
alle boor mi ghelijc als Sodoma / eñ haer inwoon 
ders gelüc Gomorra, Daeromme ſeghet die E 
NE der heyꝛſcharẽ / bande pꝛopheten alſoo / Siet / 
It wilſe met alſene ſpijſen / eñ met water dat met 
galle gemengt is lauen. Mant banden pꝛopheten 
tot Hieruſalem / is die Gecte der geueyſtheyt gheco 
men in dat ganſche lant. f 
Alſooſpęeeckt die EE E der heyꝛſcharen / 
Engbeeft den pꝛopheten die b pꝛedillen gheenge 
hooꝛ / want A beduieghen v / Si prediken haers her 
ten goetduncken / ende niet wt dẽ monde des & 
BER Siſegghen tot dien die mi verachten / ye 
VERE beurt gheſpꝛolien / Het ſal d wel ghaen / 
Ende alten die nae haers hertẽ brgeerten wande 
len / ſegghen ſi // Ben ſal gheen ongheluch weerces 
men / Mant wie beeft inden raedt des EA EN 
gheſeten! die ʒijn op ſet ghehooꝛt ende berftaen heb 
be? Mie heelt zijn wooꝛdt ghemertlit ende ghe 


hoogte . 
H ii. 


5 2 
8 4 — 


Die Priopheet hieremia 
Siet / Een rou weder des hE EGA Eg fal met 
grammen thooꝛne wt gaen / ende een veruaetlichk 
onweder ſal den godloſen os den cop ballen / ende 
ter neder ſlaen. Ende denthooꝛne des ER EO 
en ſal ooch mer weder keeren Boor dat hijt doe eñ 
volbꝛenghe dat hi inden ſinue heeft / Maer nae: 


maels (ult ghijt wel ghewaer Worden” Je en heb 


de deſe pꝛopheten niet gheſouden / nochtans fo lie 
pen ſi / Ic en hebbe tot haer niet gheſpꝛotten / noch 
tans foo pꝛopheteerden 6’ d ant in dien ii bi mij 
nen raet ghebleuen hadden / ende heddenmönen 
volcke mijn wooꝛrt ghepꝛeditt / ſo handen i die (cl 
ue bã haten booſen weghen / eñ ban haten kooten 
leven ghelicert. g 
Genit dan een Sd die alleen dar nae by fie: 


ende dat verre niet: ſpꝛecet die ; E E / meyntſtu 


dat hem pemant fo hepmelie verboꝛghen can / dat 
ick hem niet en ie: ſpꝛeect die HEERE, Gen itt 
niet die daer veruulle den hemeie ende dat aertrijt 
ke ꝛſyiceet die j E EH / Fe bebe wel ghehooꝛt 
wat die Propheten ſegghen / die in minen name 
loguenen pꝛeditzen / Ende ſegghen / Vp beeft ghe 
dioomt / ini heeft gedroomt, M ãneer willen doch 
die pꝛonheten ophouden / dat ſi loghenen pꝛophe⸗ 
teren: ende haers herten argheliſt pꝛediten⸗ Ende 
arbepden / dat mijn bolck möns naems verghete / 
met baren dꝛoomen / die ñ alle man pꝛedikẽ / Ghe⸗ 
lijct als haere voouadets mijnẽ name vergaten / 
om den Gaal. 

Een pꝛophete die eenẽ dꝛoom heeft, die ſegge 
genten dꝛoom / aer fo wien min wooꝛt geopen 
vaert is / die vercondige mijn wooꝛt te recht / wãt 
boe actooꝛdereu doch tſamen die tarwe ende dat 
Rat: ſpꝛeect die HEERE Enis min wooꝛt niet 
ghelijc een vier?! lept die ER E / Eñ ghelijt eenẽ 
hamer die die ſteenrootlen in ſtucken act? 

VBattom ne ſpꝛeect die HER E/ Siet / Ic wil 
acn die pꝛoͤphcten / die mijn wooꝛt altijt heynielit 
den naeſten ſtelen / Siet / Ick wil aen die Pꝛophe⸗ 
ten / ſeyt die Iz EK / die haet eygen wooꝛdt boe 
ren / ende ſpꝛeken / Die HEERE heuet gheſept / 
Hiet / It wil aen die / die valſchec ot iogenachtige) 
doom pꝛophetert᷑ ſept die ; Em / eñ prediken 
die / eñ betleyden mijn volcn / met haere loghenen 
ei pdele tijdinghẽ / hoe wel ieſe nochtans init ghe 
e haet 15 en hebbe / eñ dit deſen 

cke oac tot et grote hinderniſſe zn / ſpꝛerct die 
& Ei. f En 

alls v dit volck / olt een Piopheet / oft cen prie 
ſtere vꝛaghen ſal/ eñ (preken: Mat is den laſt des 
EME: Soo ſult ghi tot haer ſegghen / Melc 
ke den laſt ſi. Daeromme wilick v luyden van my 
worpen / om dat ghi eenẽ laſt ʒijt / ſept die h E HE / 
Ende als ten Pꝛopheet / oft pueſter / ofte Valcke 
met ſthimpe dien name (Den laſt des BEREN) 
ghebzupcken ſal / dien ſeluen wil ick befoechen(oft 
Urafſen) ende zijn buys daer toe / Maer alſoo ſult 
hi ſegghen deen totten anderen / Mat beeft dye 
VERE gheantwooꝛt? Ende wat ſeyt die HELE 
E: Ende ghy enſultet met meer noemen / des 
WEA ENA laſt / andt eenen peghelijcken al zijn 
eygben woolt eer. € laſt ʒin / Om dat ghi die Waar 
den des leuendighen Gods des HEEREN der 
hepzſcharen one Gode betuert / Vaetomume ſal 


— RER heetẽ Saeronime heeft den Ede 


DER E verthoont / tat op den volcke tepckende. 


Dat. xrũij. Capittei 
een yeghelie totten pꝛopheten alſoo ſeggen / Mat 


beeft bore FH gheautwooꝛt: Oft wat ſeget 
die j EAC: Ende ghy en ſultet met den laſt des 


ſa ghelegt / Maut gin dit wooꝛt . dẽ laſt des E 
RER uit ghebrupcke hebt / Hoe wel dat ick noc 
tans tot v luden gheſonden / ende verboden he 
be / dat qhüt niet beeren enſoudt / Tal des EE 
ſi EN / Siet / dacrom me wilick v vooz eenen laſt 
achten. Eudt ien wil v luyden weeh nemers ende 
tlamen metter ſtadt/ die ich v luyden / ende uwen 
booꝛuaderen gbegheuen hebbe / vã mijnẽ aenfiche 
ech worpen, Ende it wil been tewighe ſchande 
tñ berachtinghe toe voegen / die nimmermeer ver 
gheten en (at wozden. 


‚Een openbaringhe wort den pꝛopheet van God den 
Dat. xxtiij. Capittel. 


det / die BEER C heeft myeen gge 
„chte (ofte biſioen ghethoont / twee 

Ilvnchkeꝛuen ſtonden vooꝛ den Tem =| 

pel des BEREN / nae dien dat dye 


A Coninck tot Gabel gebueadRezar 
wech gheusert hade Jethoniam den ſone Foa: 
kim / den conintk luda / metten voꝛſten Juda / die 
timmerlieden ef? tonſtenaets van dneruſalem / cit 
tot Gabilomenghebzacht hadde / Inden cen kor 
ue waren ſeer goede vijghen / gelijt als die voeeh 
ripe zun / Inden anderen kort waren ſeer quade 
vůghen / Jae dat menſe met ghesen en ronde / ſos 
quatt waren i. Ende die E / (pracht tot in / 
d ttremia war fietſtu. Ich ſpꝛac/Bijghen / Onder 
den welcken die ſommighe ſeer geet zijn. Eñ Com 
mighe boren maten quact / datſe nyemant gheten 
en tau / ſo boog ʒijnſe. | 1 
Doen gheſehiede des h EN En ͤwoort tot mi / 
eñ ſeyde / Mifsofpweect die ; EElie die God PC 
raels / Shelijt als ghi die goede vijghẽ onderkent 
ſte / alſoo ſal ick ooe ghenadenck kennen die wech 
gheuderde wi Juda / Die icli wt deſer plaetſe heb 
be latentretken inder Chaldeen landt / ende ic wil 
ſe ghenadelick aenſien / Ende it wilſe weder in die 
lant bꝛenghen / ende wulſe ſtichten ende niet af bre 
ken / It wulſe planten / ende niet wtroeven / Ende 
it wil haer een berte gheuen / dat ſi my kennen ſul 
len / dat ick die E EHE ben / Ende f ſullen mijn 
volc zijn / Ende ie haer Sod / Mant ſi (uilen bace 
weder tot mikeeren / van ganſther herten. | 
Ende ghelückerwijs als ghi die booſe vijghen der 
onderkentſt / diemen vander quaethept npet ghe J 
rten en tan / loo dot ſpieect die EEE, ſal ic 
Ze deluam den conint Juda met ſinen voꝛſten / eñ., 
met alle die ouerghebleuene tot Hier uſalem / ende 
ooctt die in Egipten woonen / wech laten trecken 
tudeit wil haer een ongheluc toe voeghen / Ende 
in gheenen conintrijcke opter aerden laten binut / 
dat fi tot ſthande ſullen eomen / tot eenen ſpeeck 
wooꝛdt / tot een fabel / ende tot tenen hloee / ende 
tot eenen ſpot / op alie plaetſen daer u kſe hent ver 
ſtooten fat. Ende ie wal hongher / ſweert / ende pe 
ſtilencie onder Baer ſeynden / tot dat ii betgaen Lan 
den lande / Dwelcke ic haer eñ Garen voozuaders 
ghegheuenhebbe. J 


— 
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¶ Die Piopheet Bievemia 


¶ Een piekinghe waer in die piophete den conincz en 


de alle tvolc ſtratt. Daer en bouen be wijt hi ooc hoe Sod 


die hepdenen Graften Cal, 

. C Dat. xxv. Capittel. | 
Eens gl Mtisdat wooꝛt /dbelcke tot Teremi 
Fit jam geſchiede ouer dat ganſche bolck 
e Juda / inden vierden (are Joa lims⸗ 
des ſoons Jola des coninckts Juda / 
— dwelcne is dat eerſte iaer Nebucad⸗ 
Nezars des Gabilooniſchẽ conines / dat weiche Je 
remias ſpgatu totten ganſchen volcke Juda / ende 
tot alle boꝛgers tot Hieruſalem / Ende ſeyde / dan⸗ 
den derthꝛenden iaere aen Joſia des ſoons mon / 
des tonincs Juda tot op deſen teghenwooꝛdighen 
dach toe / is dat wooꝛt des BEEREN tot mighe 
ſchiet / Eñ hebbe vnd dꝛientwůtich iarẽ met neer 
aer ghien hebt mi niet willen 

oozen. f 

Deſghelijts ſoo beeft die HEERE oock tot v 
lieden geſonden alle fine knechten / die pꝛopheeten 
met grooter neerſticheyt. Veer ghi en hebt niet wil 
leu hooꝛẽ / noch uwe ooꝛen toenepgen / dat ghi had 
det ghehooꝛt / doen hiſpꝛack / bekeert vb / een peghe 
lijcn van ſinẽ booſen wech / ende van uwen booſen 


z boofnemen / ſa (ult ghi inden lande / dat die EE 
um ge / ende uwen boozuaders ghegheuen heeft / al 


toos eñ eewelie bliuẽ. En volcht geẽ vꝛeẽde Sodẽ 
dat ghi haer dient ende aenbedet / op dar ghi mi nief 
en berthooꝛnt / boor die wercken uwer handen / (a 
en wil ic v miet ſtraſſen / ſreaer ghi en hebt mi niet 
willen hooꝛen / ſeyt die El / maer ghi hebt my 
wel getoꝛt merten werekenuwer handẽ / b tot een 
groote ſtraffinghe. ‚ 

VBaeromme ſeyt die BEERE der hepꝛſcharen 
Om dat ghi dan mine Woorden niet boor en wilt 
Siet / ſo wil iet welenden / ende roepen alle volcken 
die teghent Nooꝛden woonen / ſpꝛeect die HERE 
Ooc wil ick mijne knecht Mebucadsrezae den Ba 
bilooniſchen coninc beſchickien / ende ict wilſe bren 
ghen ouer dit landt / ende ouer die ghene die daer in 
woonen / ende ouer alle dit volck / datter rontſom 
me leghet / ende iek bitte berbannen ende verwoe 
ſten / ende tot eenenſpot ende eewijgher eenſaem⸗ 
heyt maken, Ende ic wi daer wt nemen alte ſtem 
men van genoechten / die Femme des bzupdegoms 
ende der bzupdt / die ſtemme des molenaers / dock 
die tooꝛtſchen / alſoo dattet ganſche lant verwoeſt 
ende verdeſtrueert liggen ſal / Ende fi ſullen deſen 
voorſepden volekenende den coninc tot Gabel / die 
neu tſeuentich iaer. 

WManneer die tſeuentich iaer om zijn / dan wil ic 
den coninel tot Gabilonien ooch beſoecken / ende 
alle dit volck / ſept die EE iE / om haerder mif 
daets wille / Baer tae oooc dat landt der Chaldeen 
ende ie wilt tot eender woeſtijne malien / Alſo wil 
ic ouer dat ſelue landt bꝛenghen alle mijne vooꝛne 
men dat it teghen haer vooꝛghenomen hebbe / Ja 
alle dat in deſen boeck gheſchꝛeuen ſtaet / Owelele 
Jeremias ghepꝛopheteert heeft van alle volcken / 
Ende A ſullen ooch dienen Beel nacien ban volclie / 
ende groten comughen. Want ick wilt haer bergel 
den / na haeren verdienſtẽ / eñ na die werchen haer 


6 der handen. 


ant die E EHE Bad Iſraels ſpꝛeect tot 


(Dat. erb. Capittel 


mt alſoo / cemꝑt deſen beker bijna die totgram. 
(cape verwect van minder hant / Ende lchenclit 
daer wi allen volcken / lot den welcnenit v ſeyndẽ 
ſal op dat als ſi ghedꝛoncken hebben / woeden / eñ 
Julle woꝛden / als dat ſweert comenſal / dwelcle 
ie onder haer ſenden wil. Ende ick nam den beer 


Je. xliit 


bander hant des BEREN / eñ ſcheneten alls vole 


lien / totten welcken mi die BE ERE ſandt / te we 
ten / Bietuſalem den ſteden Juda / baten toningen 
eñ boꝛſten / dat i ſouden Worden tot eender berſte 
ringe / woeſtine / ſpot / eñ bloeckze / ghelijt als wijt on 
deſen dach van hupden Ben, 

dock Pharaon den Egiptſchen coninck / met 
linen dienaren / ſinen voꝛſten / ende linen ganſchen 
vol cle / Allen landen teghen welten / Allen conin⸗ 
ghen inden lande tz. alle eoninghen der Philitti⸗ 
nen landt / met A ſcalon / Gazam / Marons Ende 
den ouerghebleuene tot Aſdod / den Jdumeen / den 
Moabiten / ende den ummonmtẽ. Allen den conin 
ghen Tyꝛi ende Sidons / Den coningben inden ey 


landen / aengheen fde des meyꝛs / dien van Bedan 


dien van Thema / dien vã Gus / Ende alle den prin 
cen inden hoeckẽ (okt den beſchoꝛenen Almaeliten) 
Allen Arabiſche coningen / Miler coninghen tegen 
dat welten / die inden woeſtinen woonen / llen co 
ninghen in Simri / ullen coninghen in Elam / Wie 


len toninghen der eden. Milen toninghen tegen 


Noozden / bepde na ligghende olt verre / Eenen ye 
ghelijclien met änen naghebueren / Eñ alie coninc 
rückten die daer ʒijn opter aer den / eñ die opten gan 
chen aertbodem zijn / Die toninck Selach lal ooc 
met haer drincken, 

Ende hiſpꝛack tot haer / Alſoo ſept die EE 
RE der hepꝛſcharen Bod Iſraels / Dꝛinct / dat ghi 
vol wort / ſppet / lidſt / bꝛaeet / ende nederuallet dat 
ghi um mermeer opſtaen en moget / vandẽ weer 
de dat ic onder v ſenden wil / Ende in dien Aden be 
kee ban dijnder Gant met nemen ende duncken en 
willen / Soo ſegt tot haer / alſoo ſpꝛeett die ij EE 
NE der hepꝛſcharen / Nb drinct gheringhe / wandt 
fet, Ick beghinne te plaghen die ſtadt / die nac mij 
nen namegenoeme is / Mepnt ghi dan dat ie von 
gheſtraftlal laten? Shi en ſult ſonder ſtraſtinghe 
niet zijn / Mandt ic roepe datſweerdt ouer alle die 
ghene die opter aerden zin / ſpꝛeect die E EME 
der heyꝛſcharen. * 

E du ſult alle deſe wooꝛden tot haer ſeggen / 
ende lpꝛeett tot haer, Die ECE E (al van bouẽ 
afbꝛullen of donderen ende fine ſtemme laten hoo 
ren van zijnder heyligher woodninghen / i al beuk 
len bouen line ſtallen / Hi ſal een liedt ſuighen ghe 
lick die wüntreders (oft wijnpluchkers) over alle 
die opter aerden woonen / Ende dien clane ſal tot 
aen die eynden der Werelt clineken / Want die 1e 
AE ſal een gericht( oft oordeel) houdẽ metten hey 
denen / Eũ hi wil met allẽ bleeſche eẽ vonniſſe hou 
den / eñ die godloſen ſal hi dẽ ſweerde ouer gheuen 
ſpteect die BERGE, ee 

Want alſo ſpꝛeect die E EHE der hepꝛſcha 
ren / Siet / daet᷑ lal een plaghe comen vaudeneenen 
volcke totten anderen / Ende een groot onweder 
ſal hem verheffen van allen eynden der aerdẽ / En 
de inden ſeluen daghe Cullen die verllaghene van⸗ 
den EER E ligghen van den denen eynde der 

H F iii 


D 


Die Pꝛopheet Bievemta 


aerden totten anderë eynde toe / haerder gheen en 
(at beclaecht worden / nyemant en ſal tlamen ghe 
dꝛaghen / ende nyemant en (aldaer begraven wor 
den / Waer ſi ſullen opten aettbodem ligghen ghe 
lich melle. 


G ghibeeders huplt ende ſchꝛeyt / wentelt b in 
den alſchen / O gbi rammen (oft ghewaldighe die 
S poot die cudde gaetſt / HHãt die tůt is hier / dat ghy 
ghellaghen ende ghedeelt (ult worden / ende in 
guctien vallen moet / ghelije als baten die conſtelic 
un ter welluſtẽ ghemaett ʒün. Ende die herders 
en {uiten niet ontunen moghen / Ende die ghewal 
dighe der tudden en ſullen niet ontloopẽ / Dan ſul 
len die herders grouwelijclien roepen / ende dpe 
rammen der cudden huplen / om dat dye EE. 
AE hate weyde fo verwocſtet heekt / ende hare be 
fte beemden Cullen ſtille zijn / booꝛ den grammiobẽ 
thooꝛne des Ei EN / di ſullen hare woninghẽ 
verlaten / ghelijc als cenẽ ſonghen leeuwe! Want 
haer lant ſal woeſt worden om der gramſchappẽ 
wille des verderuers / ende van wegen zijns gram 
mighen verbolghenthepto. N 


¶ wie pꝛiopheet dieyghet dat volc wt Gods beuele / in 
dien ſi haer niet en beteren Co wil hi den tempel Doen ge” 
lick Silo / Dacromme wert higheuanghen banden prc 
ſters / ende vallchen pꝛopheten. Rochtang wert hi na lan⸗ 
gen tijt weder los Doop Ahikam. 


Dat. xxvt. Capittel. 


ed lum des ſoons Jolia des coumce Ju- 
da göeſchiede dit wooꝛt vanden HE 
e / ende ſpꝛack / Alſoo ſpꝛeettit die 

d WEEKE ghaet inden boothokdes 
hups des EH EN ende predict allen lteden Ju 
da die daer in ghaen om aen te beden inden hupſe 
des BEER EN / alle die Woorden die ick v beuo⸗ 
len hebbe / haer te ſegghen / en dact daer nict al / oft 
ſi miſſelnen hooꝛen Wouden! ende haer beheerde, 
een peghelijc van inen booſen weghen / op dat my 
Dork berouwe des ongbeluer / dat ien vooꝛgheno⸗ 
men hebbe te volbꝛengẽ / om haerder booſen boog 
nemens wille. 


Ende ſegt tot baer / llſoo ſeyt die E EH / 
At ſalie dat ghimi niet ghehooꝛſar en zit / dat ghi 
in mine wet niet en wandelt / die ic b gegeur heb⸗ 
be / dat ghi niet en hooꝛt die wooꝛdẽ mi der knech 
ten der pꝛopheten / die ien daghelienns tot v ghelon 
den hebbe, Ende in dien ghinochtans nyet hoorë 
en wilt / So wil iel met deſen huyſe doen / ghelüch 
met Silo / Eñ deſe ſtadt tot eenen bloeck allen bep 
denen opter actden maken, — 


Boer ub die pꝛieſters / die pꝛopheten / ende al 
le Dat volc hooꝛdẽ / lnieremiã / dat i Griche waoꝛdẽ 
ſpꝛac inden huyſe des BEEREN, Ende als Hie 
remias we ghelpꝛoken hadde / alle dat hem dye 
BE EliE beuolen hadd c / te ſegghen den bolclie / 
Doen grepen hem die pueſlers ende Piopheten / 
ende dat ganſche volcende ſeyden / Du moet? fiet 

Bers Watrtomme dost inden name des EE 


Het. rrbi. Capittel. 


RE prediken eñ ſeggẽ / het ſal deſen huyſe gaen? 


ghelijc als Slo? Eñ deſe ſtadt fa! a beelt worden - 


dat Daer memant meer inne woonẽ en ſal! Eñ dat 


ganſſche bate berlaemde hem indẽ hupſe des n Ez 


RER teghen ieremiam. 


Doen ſultx boorden die voꝛſten Juda / ghingẽ 
wt des toninex huy le op / int hu ps des j Ei EN 
eñ (etten haer boo die nieuwe pooꝛte des EE 
AEN Ende die pꝛieſters eit pꝛopheten ſpaken 
boor den voꝛſten cft allen den volcke / Deſe man 


is des doets ſchuldich / Mant hiheeft ghepꝛediet 


tegen deſe ſtadt / gelije ghimet uwen oogen (elfs 
ghehoort hebt. | 


Deen (pracht Bieremfas tof alten den boꝛſten 


eñ tot allen den volcke. Die En E heeft mi ghe 


ſondẽ / dat it uier alle dat ghi gehooꝛt hebt / (oude. 


pꝛedikẽ / tegẽ dit huys/rñ teghen deſe ſtadt. Baer 
emme ſo betert nv uwe wegen / eñ vooꝛnemẽ / eñ 
zit ghehooꝛſaem der ſtẽmen des BEKEN NS 
Sods / ſo ſalt den j E E doc berouwendes oe⸗ 


urls dat ln tegen b vooighenomẽ hadde / Siet / It 


ben mn uwen handen / G hi moghet met mi doen / 


dat b belieft, Nochtans ſult ghi dat weten / In die 


gbi mi doodet / ſoo ſult ghi / einde deſe ſladt / eñ alle 
hacre boꝛghers / des onſthuldighen blorts ſchul⸗ 
dich mant. ant vooꝛwaer die EE heeft mi 
tot b lieden gheſonden / dat ich lulcx al voor uwen 
dozen ſpzelien ſoude. 


Doen ſptalien die voꝛſten eñ dat ganſſche vole 


botten pꝛiellerẽ eñ pꝛophetẽ / Bee man en is des 
doots niet ſchuldich / Maut hy heeft inden name 


des HEREN one Gods ghepꝛedict / Dact ſton⸗ 
den oot opſommige die oudtſte (oft raedtſheeren) 
des lãts / eñ ſptahẽ tottẽ ganſchẽ hoope des bold 
Ter tit Hiſttta des tonintr Juda / was een pꝛophe 
te ¶Micheas vã ſwareſa / eñ (prach toteẽ ganſchen 


volelte Juda / eulſo ſpꝛeect die h E E der hepſta⸗ 
ren / Sion ſal om ghekeert Worden ghelij ck ceren 


acher diemen eret( oft ploeghet) . Eñ Hisruſalem 
ſal tot eenen ſteenhoope woꝛden / Ende den beers 
des huys des h EN EN tot eenen wilden boude 


Nochtans en liet hem iſkias die coninck Juda 
ei dat ganſſche volt Juda / daeromime niet doodẽ. 


Jade ſi vꝛeeſden beel meer den hEñ E / eñ genba⸗ 
den boot dat aenſieht des HE ER / Doen betou 
det oot den HERE dat oeuel / dat hi booꝛgheno⸗ 
men hadde / Bactoiſime doen wiſeer qualicken / te 


ghen onſe lelen / Been was daer cen die pack. 


10 was daer oock cen (pꝛopbeet) dye den na 


me des HEEREN pzedicte / Bꝛias een tone See 
meia ban Hitiath Jearim / deſe pꝛedickte ooch te 
ghen deſe ſtadt / ende dit landt / gbelijck als Hiere⸗ 
mias / Eñ doen die coninck Joakim ende alle fine 
ghewaldigbe / ende die voꝛſten ſine wooꝛden ghe 
boort haddẽ / ſo woude hem die toninck laten doo 


den. Boen dat Buas merente / ſo bꝛeeſde hy / ende 


bloot / ende tooch in Egypten / Doen ſandt die co 
ninck Tehotauim knechten in Egypten / ElRa⸗ 
than den ſone Arhboz / ende femmige andere met 
hem / die bꝛochtẽ Bꝛiam wt Egipten / ende bꝛoch⸗ 
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(Die Popheet Bieremia 
ten hem totten coumc Joakim / die ket hem mette 
ſweerde richten / Ende hi dede zün doode lichaem 
wonxpen in die grauen des gemepnen dolts / 


. Allo holp Ahiliam die ſone Saphan den Biere 
mim / dat hi den bolcke nief in die hauden en quã 
2 dat ſi hem dooden, 
f ¶ Godt die HEERE 128 eelt den pꝛophete eenen hals 
6 bant te maken met den welche hi den Weydenſchen conin⸗ 
8 ghen hacer ghenang heniſle koude bewijlen / ende te verſtaen 
1 gheuen. 
7 Dat. xxvij. Capitei. 
4 ze den beghinne des Conincrijcs Jes 
A bhoiakun / des ſoons Joa / des Co: 
9 J 55 ineo Juda / ſo gheſchieden deſe Woot 
1 e Aden ganden BEE ic / tot Hieremi⸗ 
„ Dan ende ſpꝛack / Alſo ſeyt die EE 
n ae tot mi / ſwꝛaert b bandẽ oft kietenen) ende han 
ghet die aen dinen hals / ende ſentſe den Coninck 
in Edom den Coninchm Moab / den Conint der 
0 kinderen Ammon / den Coninc Tyꝛi ende den Co 
5 ninck Sidons / door die ambaſſaten / die tot Sede⸗ 
„ kam den Coninck Judatot Jeruſalem ghecomen 
1 zijn / ende beueelt haer / dat fi haren heeren ſegghen 
1 Allo (precct die ) E ERE der heyꝛſcharen / God 
4 Fabels / Aldus ſult ghyuwen Beeren ſegghen / 
Ĩcben die dat aertrückie ghemaect hebbe / die men 
1 ſchen ende dye beeſten / dye opten aertbodem zun / 
dooꝛ mine groote cracht / ende wiegheſtrecten act: 
me. Ende it hebt ghegheuen / dient mi belieft heeft 
N Ny heb ich alle deſe landen duerghegheuen in 
die handen mins knechts NebucadſRezars / des 
Gabiooniſchen conuncs / Ende ic hebbe hem dock 
1 die wilde dieren opten velde ghegheuen tot linen 
0 dienſte / Ende alle volcken ſullen hem dienen / en 
| de Arien ſane / ende zins kints kinderen / tot desſel 
5 üenlants tijdt ooel coemt / Ja hem ſullen beel bolc 
„ nen / ende groote toniughen dienen / Maer fo wat 
Á volc ende conincrij ck den Gabilooniſehen toninck 
f | Pebucarsresar met dieuen en wil / Ende foo bye 
40 linen balg niet gheuen en wil onder dat iock / des co 
. niucks tot Gabel / die ſelue wil icli beſoecken / met 
denſlwaerde / hongher / ende peſtilentie / ſeyde dye 
f BEEREN dat ieſe door fine handt te nyct ma: 


he, - 
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(oft waerſegghers ) Dꝛoombedieders / dachuerkie 
ſers / endetoouenaers / dye b ſegghen / Ghp enſult 
den Gabnoniſchen coninck niet dienen / Mandt ſi 
ſegghen vd lueghenen / op dat iel b berre wt uber 
lande bꝛenghe / ende dat ick b verdzme/ ende bernte 
le / MHant fo wat volck dat nen hals gheeft ouder 
dat toch Des Gabilooniſchen conines / ende hem 
5 dient / dat wil ick in linen lande laten / ſept die GE: 
NE / dattet aldaer timmere ende woone. 


. Ende ick ſpꝛack alſulto tot Sedekiam den to 
1 ninc Juda / en eſpꝛatk / Sheeft uwen hals onder 
N dat iock des tonints tot Gabel / ende dient hem en 
5 de linen boltlie / ſo (ult ghi leuendich blijuen / Peet 
omme wüt ghy ſteruen? ghpende dijn volck door 
l weert / hongher / ende peſtilencie ghelijck dan die 


id 
Ie 


Daet omme en boort niet nae uwe pꝛopheten / 


Ogt. krbih. Capitel 


EEA voorgenomen beeft duer dat volk / 
die den coninc tot Gabilomen npef en willen dye 
nen / Baeromme en gheeft den Pꝛopheten gheen 
ghehooꝛ / dye vſegghen / Ghp enſult nyet moeten hes 
dyeuen den coninen tor BabevWOaäntfprophete EEG 
ren v balſchept / Ende ic en hebſe nyet gheſonden / Eje mij 
5 ſi preditren valſchelijck in minen name / op 
Dele b dies te cer wt dꝛijue / ende dat ghi (amen 
etten pꝛopheten die vpꝛediken moecht Gergaen 
Ende totten pꝛieſteren eñ tot allen deſen bolck 0 
le ſeyde ick / ende fpractt/ Aldus ſpꝛrect die BEE 
i E / En hooꝛt die Woorden uwer pꝛopheten niet 
die v pꝛediken / ende ſegohen Siet / die vaten des 
huys des BEEREN) ſultennv haeſt weder van 
Bâbilonten ghebtacht werden / andt ñ pꝛophe⸗ 
teren v valſchelijelten / En hooꝛt haer nyet Maer 
dient den coninck tot Babel / ſoo (uit ghi leuendich 
bliuen / Maer omme wilt ghi doch deſe kadtlaten 
verderuen : aer zün i gewarighe pꝛopheten / en 
de hebben ſides BEEREN wooft / ſoo laet haer 
den BEE NE der heyꝛſcharen bidden / dat die o⸗ 
uerghebleuene baten inden huyſe des HEREN 
ende inden huyſe des Conincs Juda ende tot Hie⸗ 
ruſalem oock npet tot Babilonien geudert en bog 
den. 


Wandt alfoo ſeyt die HEERE der heyrſtha⸗ 
ren / vanden talomnen / vander zee ende vanden 
gheſtoelte / ende banden vaten die noch ouergheble 
uen zijn in deſer ſtadt. Dpe welche Nebutadꝛezat 
dye Gabiloniſche conint nyet wech en nam / doen 
hi Jechoniain den ſone Loiakim des Conincs. Ju 
da van Hieruſalem wech boerde gheuanghen tot 
Gabel / met alle den voꝛſten in Juda ende Hieru 
ſalem / nHant aldus ſpfeett die EEG der heys 
ſcharen / die God Iſtahels / vanden vaten die noch 
duerghebleuen zun inden hupſe des HE E HEN 
ende inden hupſe des Conincs Juda / ende Biets 
lalem / Si ſulleu te Gabionen gheudert worden / 
ende aldaer blijuen / tot op den dach toe / dat icſe ver 
ſoetuen ſal / ſeyt die HEERE / Ende dan wil icle 

eder tot deſer plaetſen bꝛengen / Ende dit is ghe 
ſchiet inden ſeluen iger / inf beghinne des Conincs 
rijcs Zedechie / des conincs Juda / | 


aT'®anantag fe valtche pꝛöphete bercondtcht brijhept 
flaer niet wt den WELKE ende teghen hem (pꝛeecke 
Hieremias/Hanknias neempt die banden vande hals Mie 
remie / ende bꝛeectſe / hi wil Laer mede bewijſen / dat Sodt: 
den bant mebucanmefars oock alloo breken wille / Maet 
die NE R vertoont Wieremie/dat die ahtuanghenik⸗ 
le veel herder worden (al. a 


Dat. xxbiij. Capittel⸗ 


TeTedekie / des C Forbrca Jubel is 5 a 

e 8 rr maent / ſpꝛar Hananias / die ſone 
155 beul tur die pꝛopheete van Gabaontot 

a ni / inden hupyle des WEEKE i in 

der teghenwooꝛdicheyt der pꝛieſteren / eñ des gan 

fen volts / ende ſeyde / Alſoo ſpꝛeect dye EEE 

der heyꝛſcharen / die God Arabe, Ick hebbe dat 

oek des tonines tot Gabel / in ſtucken ghebioken⸗ 


¶ Die pꝛopheet Bievemia 
Ende eertwee iaer om zijn / wil ic oock die vaten 
des huys des h E EH EN / wederomme op bele 
plaetſe bꝛẽgẽ / die welcke Rebucad ſꝛelar die Ga⸗ 
biloenſche coninc wech genomen hadde / endetot 
Gablloniẽ geuoert / Baer en bouẽ Jechamam dẽ 
ſone Joalum / den eoninc Juda / met alle die geuan 
ghenẽ wt Juda / die tot Gabilonien geuoert zijn. 
wil ic oot weder op deſe plaetſe bꝛenghen / ſeyt die 
ECA El Hant ie wil dat iock des tomnclis tot 
Gabel aen ſtucken belien. N 

Boen ſpꝛachieremias die pꝛopheet totten pra 
pheet Banantam inder tegẽ wooꝛdicheyt der pꝛie 
ſteren / ende des ganſſthen vole / die indẽ buple des 
EA E ſtonden / ende ſepde / men / Die h EE 
RE Daze alſo / Die ; E Em E gheue dat ghene dat 
gin gepropbetecrt hebt / dat hi die baten des hups 
des WEEREN ban Gabel weder bꝛenge op de 
ſe plaetſe / met alle die geuãgene / Mer hoort doch 
dot dit woott / dat it Hoor dijnẽ oogen ſpꝛelie / ende 
voor den ooꝛen des ganſſchen voler / Die pꝛophetẽ 
die Loot ons geweeſt zijn bã oudts herwaerts / die 
tegen veel landen / ende groote contuctijcken ban 
odtloghe ban ongheluc / eñ van peſtilentie ghepꝛo 
pheteert hebben / die warẽ daer in ghepꝛoekt / oftſe 
God ghewiſſelicn gheſonden hadde / wanneer dat 
geſchiede ef qua dat die pꝛopheet vooꝛſe pt hadde 

Boen nam die pꝛopheet ananias dat ioc(okte 
die heten) vanden halſe des propheets Hieremie / 
ett btacte in ſtucken / Ende Hananias (prack inder 
tegẽ wooꝛdicheyt des ganſſchen volcr / Udus ſeyt 
die EEE / Eſten alſoo wil ic intween bielien 
dat isch Rebutad Rezars des toniner tot Gabilo 
nien eer twee iaer om comen banden halte alder 
dolcken. Ende die pꝛophect Hieremia ghint Doet 
zijns weghes. 

Mer des EE ER oort gheſchlede tot 
HMieremiã / na dien dat die pꝛopheet Hanauias dat 
toch ín ween ghebroken hadde’ vanden Gale des 
pꝛopheten Hiereme / ende ſpꝛatl / Gaet henen / en 
de ſegt Hananie / Moo ſpieect die HERE, Ghy 
hebt dat bouten iock in ſtucken ghebꝛoken / Met 
hi ſult booꝛ dat houtene een pſeren iock malen / 
Mant allo ſpꝛeett die h EEE der deyꝛſcharen 
die God Jlraels / Een pleren iock wil ick alle de⸗ 
fen voleken aenden hals hanghen / dat ſi dienen ſul 
len e butadgelar / den Gabiloonſchen coninck / 
Ende dat ſullen ſi oot moeten doen / Want ic wil 
hem ooc die wilde dieren gheuen. 

Ende die propbeet Hieremias ſpꝛactottẽ pra 
pbect Hananiam / Tieue Hanania / hooꝛt doch / Die 
EEE en heekt v nict gheſonden / Maer ghy 
doet / dat dit bolc hem op lueghenen verlaet / daer 
ommeſeyt die E EME alſo / Siet / ick wil vſeyn 
den / Maer we die werelt. Mãt hinnẽ dit iaer ſult 
fn ſteruen / Sm dat ghiſe met dijne Woorden bã 


deu xbii dẽ EEA af ghekeert hebt / ulſo is Wananias 


die pꝛopheet inden ſeluen tate gheſtoꝛuen / inder fe 
uenſter maent. 


¶ enen brief dien Hieremias den gheuanghenen tot 
Babilomen ſeyndt / inden welcken hi haer heet hnyſen tim 
meren / planten /ende andere men ſcheineke wercken te ocf 
7e liſben rn die e 1 dot moedicheyt 
e liſden / want n geeen ſal: oe d 
Wozden / die Daer te rheu leeren. ee 
9 Dat. xxix. Capittet. 


Het. xxir. Capittel. 
tis een copie des beieks die Biete. 
NN mias die pꝛopheet gefepnt hadde vã 

ad hieruſalem totten gheuangenẽ / den 
oudtſten(oft raetſherrẽ) eñ den pꝛie⸗ 


N. 


Nr r 7 1 


lie/ die Weicke NebutadReſar GA Hieruſalem tot 
Gabel geuoert hadde / nadien dat die corunck Je⸗ 


chonias / ende die coninginne metts Camerlingẽ 
ende den Vorſten Juda ende hierulalem / met DE 


timmerlieden / ende ſmeden Wrerufaleme wech 
waren / welcken brief ghedꝛagen hebben / Eleoſã / 
die ſone Saphan / ende Samaria / die (one Hilkia 
die Zedeltias die contac Juda ſandt tot Gabel tot 
Rebucadgeczar / den conne tot Gabel. 


Ende den brief luyde alſoo / Aldus ſpꝛeect dye 


Y Et det hepꝛſtatẽ God Jſraels / tot allen ghe 
uanghen / die it van Heruſalem hebbe laten wech 
voerẽ /tot Gabel / Timmert huyen daer ghi inne 
woonen moeeht / Plant wüngaerdẽ / daer vã ghy 


die bzuchten eten moecht / Neemt wen / eñ wint 


ſonen eñ dochteren / Sheeft uwen tonen wijuẽ eñ 
uwen dochteren mannen / dat ſ ſonen ende dochte 
rentrijghen / Bermeerdert b ſeluen / dat uwer (eet 
beel woꝛdẽ / Siet aen der ſtadt weluaert / daer ghy 
in ghe bangen züt / Ende biddet den BEGE boot 
haer / Mant alſt haer wel gaet Co gatet v oot wel / 
Mant allo fprecct die HEERE der heyꝛſcharen 
Godt Iſraels / En laet h uwe pꝛopheten eñ waer 
ſeggers / die bib zijn niet bedꝛiegen / Ende en ghe 
looft uwen dꝛoomers niet / die v droom Mant ii 
pꝛophetetẽ b luegenẽ / in mijnen name / Ic en heb 
ſe niet gheſonden ſpꝛeect die EN &. 


Alſoo ſpꝛeect die hE EHE / anneer tot Ga 


bel die tſcuttich taer beruult zijn / Co wil ic vthups 
boeren / eñ ick wil v wit minder goedertierenheyt 
weder tot deſer plaetſen brengen” Maut ick weet 
wel / wat ic ouer v boor ghenomen hebbe / ſpꝛeett 
die j E Eli E / Te weten mijn booꝛnemenis des 
bꝛedes ende des leedto / dat ic gheue dat eynde/ dat 
welcke ghy berwachtet / Ghi uit mi aenroepen / 
ende ghi ſult gaen / eude mi bidden / eñ ick Cal v ver 
hooten / Ghiſult miſoecnen / eñ ooc bindẽ / Mant 
als ghi mi ban gantſer herten ſult ſoecken / ſoo wil 
ic mi ban b latẽ binden / ſpꝛeecut die E EME / eñ 
ſal v wt der gheuãgeniſſen verloſſen, ende v berga 
deren wt allen volcken / ende vã allen plaetlen / der 
waerts ick b betſtropt hebbe/ſeyt die ; E EHE / 
Eñ ick wil v wederomme tot deſer plaetſen bꝛen 
ghen / ban daer ic b hebbe laten wech boeten, 
Mer ghi meent / dat b die EME tot Gabilo 
nien propbeten verwecüt heeft / Daeromme ſeyt 
die E EME alſo banden coninghen / die op Da: 
uids ſtoele ſitten / ende van alle dat bolcke / dat in 
der ſtadt woõt / te wetẽ bã uwẽ bꝛoederẽ / die met 
b niet inder gheuangeniſſen ghetoghen en ʒün / Ja 
alſo ſpꝛee clit die HEERE der heyꝛſcharen / Siet / 
Ick wil ouer haer ſeyndenſweert / hongher / ende 
peſtilentie/cñ it wilſe maken ghelüe als die quade 
vijghẽ / daermen die walghinghe af crighet / onder 
den eten / Ende ic wilſe metten eert: hongher / 
ende peſtilencie beruolghen / Ende ick en wilſe in 
gheen conintrijclie op aerdẽ laten bliuen / Pae dat 
ſi tot eenen bloet ende grouwel / tot ernen ſpot eñ 


ſcande / onder alle bolck woꝛden ſullen / daer heuen 


N ſterẽ / de pꝛopheten / eñ allen dẽ bolc- 
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Die Pꝛopheet hieremia 


dat icſe verſtroept hebbe / Baer omme dat A mins 


wooꝛden niet ghehooꝛlaein en zun ſpꝛertt die j E 


& / die it vooz mijne linechtẽ die pꝛophetẽ daghe 
lijes gheſonden hebbe / Broech eñ tidts ghenoerch 
ben it op gheſtaen / ende hebbe die tot haer gheſon 
den / Waer fi en hebben met willẽ hoozen !( oft vol 


ghen) ſpꝛeect die GERE, 


Maer alle ghi geuangen / die ick tot Gabel ghe 
ſonden hebbe / ende ban Hieruſalein hebbe laten 
trecken / Taart dat wooꝛt des HEREN / Aldus 
ſeyt die / EE der heyꝛſcharen / die Bodt Iſra: 
hels / teghen Achba / deu ſoue Wolata! ende teghen 
Zedekiam / den ſone ſMaaie / die bin minen name 
luegeuen pꝛopheteren / Siet / Je wille b gheuen in 
die hauden Rebucadrrezare des Sabnoniſchẽ co 
nincs / die ſalſe dooden boor uwen ooghen / datmẽ 
we den ſeluen eenen bloec maken fat onder alle ge 
uangen wt Juda / die tot Gabel zijn / datſe ſeggen 
ſullen. Bie E EM e moet b doen ghelüt als die 
tanine ban Gabel Zedeniam ende Achba / op dat 
bier braden liet / Om datſe in Jſraelſchandelicken 
gheſondicht ( oft een dwarſheyt bedieuen ) hadden / 
ende deden met haerder naeſten getroude wuen 
ouerſpel / eñ pꝛedicten lueghenen in mijnen name / 
dat ick haer nyet beuolen en hadde / dat ſelue laet 
ich Hooch weten / ende betupghen / ſept die EE 


n 9 Ende van Semaia die Nehalamite fuiſtu allo 
Hej, ſeggen / aldus ſpꝛeect die E Ei E der heyr ta 
ra, ren / Sod Iſrahela / Baer omme dat git bricuêcon 


—ͤ̃ —˙1ũ Arr. Y. 


L 


* 


— — — 


der dijnen rame geſegelt) gheſonden hebt tot atte 


den volckie / dat tot hie ruſalem 1s / ende tot Zepho 


niam / den ſone Maſeia / den ouerſten pꝛieſter / eñ 
kot allen den pꝛieſters gheſent hebt / ſeggende / Die 
H EEE heeft b tot cenen pꝛieſter gheſet / in die 
plaetſe des pꝛieſters Tehoiada / op dat ghi die ouet 
ſte ſout zijn inden hupſe dea HEA ER cuer alie 
waerſeggers ( dulle ende beſetene) dat ghüſe inder 
gheuangheniſlen ( oft inden ſtock )ſoud: legahen / 
Maer ommos en ſtraft ghi dã niet hieremiam dan 


Anachoth:die v pꝛopheteert:? Ja dock daer omme 


dat hi tot ons tot Gabilonien geſonden hecke / ende 
laten ſeggen! Sattet noch langhee met ons ) duerẽ 
ſal / dat wy huyſen ſouden timmeren / daer wy inne 
woonen mothten / eñ dat wi houen ſouden plante 
Dat wi der buchten gemetedẽ / Mant Zephanias 
die pꝛieſter heeft denſeluen brief geleſen / ende hie 
temiam den propbete liet bit aenhoꝛen. 
Doengheſchiede dat wooztdes BEREN tot 
Mieremiam / ende ſeyde / Sendet beren tot allen 
geuangenen / En laet haer ſegahen / Allos ſpꝛeect 
die ME Et / ouer Semeia ban Nehalam / daer 


ommedat b Semeias prop eteert / ende dat ic hẽ 


nochtans niet gheſonden en hellbe / eñ doet dat ghi 
op hiegenen betrouwet // Daer amme ſpꝛeeclit die 
N Ei E alſo / Siet / Ick wille Semalam den Pee 
lemite verſoecken (oft ſtraſten) ende ʒijn ʒaet / dat 
niemant banden ſinen onder dit batch bliuen en (al 
Ende en ſal die goedertierenheyt met fien / die ick 
minen volcke doen ſal / ſpieect die MEN E/ ant 
hi heeft balſchelijckhen teghen den E EN E ghe⸗ 


pꝛe diet. 

¶ Frees ſer ijft une pichinahen in een beerk Ende 
Dt belooft finen polcke Prolricke dinghen / Cen medelijden 
BE claghe oner Jheruſa tc in /ende dat volcke / 


. 


(Dat. xrr. Capittel. 


¶ Dier mocht men beghinnen die ander helft Hieremte 


Want die grote 
zinghen/ & 
chiet waren 


belooften zijn teghen die vooꝛgaende d 


Wat xxx. Capistel. 


77 AS 25 
ke BA ) 9; die God Iſrahels / Scrijft v alle deſe 
n wooꝛdenineenen boectke / die ie tot v 
pelle, Mantiiet / Die tijdt coempt / 
ſpꝛeect die HERE Dat ich die geuangemiſſe mijtis 
volts / beyde Ffraetende Juda / wendẽ wille ſpꝛeett 
1 et dl ick Er weder bꝛengen in dat 
ant / dat ic uwen boozuaderenghegheuen bebt; 
dat ſi dat befitten ſullen. W í 17 
face dit zijn die Woorden / welcke die ! . 
N E ſpꝛeeckt van Iſrahel ende Au ae 
ſpꝛeect die HEERE het is doch waer. het gact 
v mmer iammerlück / Daer is enckel bꝛeeſe ende 
onurede / ga aer vꝛaecht doch ende benet / oft ooclt 
eens maus peefoon kulderen baren mach / Hoe ga 
tet dantoe:datick alle die mannen fe /hare handen 
op die lendenen ſlaen / ghelije die Wien inder tinta 
nooden? Mie heeft opt gehen dat cen man linde 
ren baerde: eue / bꝛaecht doch daer nae / ende ver 
ne net Jahaerder alder aenfichten zijn ganſch ber 
bleect / Och des daechs / die ſo groet is / datʒuns ge 
lick gheenen gheweelt en is / ende het is een tijdt 
des autxts in Jacos / nochtans (al hy daer wt ver 
loft worden. 
Mandreick wil on die ſelue tůt / ſyꝛeeet die E 
n E der bepꝛſcharen / zijn ioc van dijnen halſe ant 
ſtucken bie lien / ende dijnen bant in tween (hozen 
ende wil / dat hy nyet meer daer onder den bꝛeem 


den dienen en ſal / Maer den HEERE fiuen Sod 


ende Daindt nen Comuck / welchen ick hen ver 
wecken wil / Barr om en berlaecht v niet / O mijn 
unecht Jacob / ſutee tt die BEEREN ende rn ber 
uaert b niet ſtahei / Mant Betrek wil b oock van 
verre landen / ende din zart wi den lande haerder 
gheuanghemſſen helpen / Ladat Jacob Al weder 
comen / ende in brede leuen / ende ghenoech hebben 
ſal / Ende nic mant en ſal hem veruaren / iMant ic 
ben bib / ſeyt die EEA E/ dat ic v helpe / Wande 


de f luden / oft ſi nader gheuaughenilten ges 


It is dat wooꝛt dat geſchlede tot Je 
N remiam / Alſo ſpꝛeect die j EERE & 


8 


ic wil met alle deydenen een eynde maten / onder 


den weicken ic v beek ropt hebbe / Maer met ven 
wil ic gheen eynde malen / Rochtans wu it v raſtij 
en / mer met belcheydenhept / op dat ghi b met out 
ſchuldich en kent. 

Mant alſoo ſpꝛeect die ; EE / Zn ſchan 
de is te groote ende dijne Wonden zijn te booſch / 
Nr mãt en iſſer / die dine ſac ene handele (oft beſcer 
me okt die due oude verbonde / waer omme ghi 
oor niet geſont en woꝛt / lle dine liekhebbers ber 
gbeten düns / ende en vꝛagben na v niet / Ic hebhe 
bghellaghen / recht oft ir eenen bianthadde gheſla 
ghen / eñ behbe vrouwelijcken gheſtraft / om dijn 
te grooter miſdaden wilt / Mant dine ſonden heb 
ben ſterckel hc die ouerhant ghenomen. aer om 
me bewernſtu dine ſchaden Te hebbe ſelfs cen me 
delijden met dijne merten / aer om der mech 
ten wule dijnte mil daden ende ſonden hebbe ick 


dit ghedaen, g , 


2 


Die Pꝛopheet Bieremia 

VBaeroinme alle die ghene die b verllondẽ bels 
ben / die ſullen verllonden woꝛden / eñ alle die b be 
nauwet hebbẽ / die ſullen in die gheuanckeniſle ge 
lept woꝛden / Ende alle die v verwoeſt hebben / die 
ſullen verwoeſt woꝛden / e alle die b berooft / eñ 
gheplundert hebben / die ſullen berooft woiden⸗ 
Want ick wu v weder gheſont malen / ende dijue 
wonden heelen / ſepdt die ) CE EHE / Daeromme 
dat & v die verſtootene Geet o Sion / na der welt 
ker nyemant en braghet. N 5 

Want alſo ſpꝛeett bie HEERE Siet / It wil 


D die geuangeruſſe deo huys Jacobs weder op rich 


ten/ eñ wil haerder woninghen gonſtich zün Dpe 
ſtadt ſal op haer oude hooftſtadt getimmert wor: 
den / ende den tempel (al ſtaẽ ale hi behooꝛt te ſtaẽ 
Eñ vãdaer ſal wtgaen lof ende bruechde / Want 
ie olle bermeerderen ende niet verminderẽ / Ich 
wilſe groot maken ende niet vercleenen / Bare ku 
deren lullen zin ghelijc te boꝛen / eñhaer ghemeen 
tefal boog nu bliuen / Mãt ie wille beloecken alle 
diele plaghẽ / Maer bate gneweldighen ende vor 
ſten ) lullen wt haer ſeluen gheboꝛen woꝛden / Eñ 
baer beeren van haer ſeluen comen / Eñ ick wille 
boot mi laten comen / dat ũ mi oſteren / H ant wie 
geeft anders ʒijn herte dat bi geerne tot mi came: 
ſeyt die EE / Ende ghi ſult mij bale zijn / ende 
ick wil v God zijn. 

Siet / Den thoorne des BEREN Cat comen / 
gholijck een groot onwedere / ende ghelijck eenen 
grouwelijclẽ dꝛaeywint / ſal hi dẽ godloſen opde 
zoppe vallen / Mant den grammen thooꝛne des 
BEEREN en dal niet allaten / tot dat hy gedaen 
ende volbracht hebbe ʒijns herten vooꝛnemẽ/dat 
ſelue ſult ghi inder natomender tijt wel verſtaen. 


Hi dermaont tvolch Itrgei der wel daden ende Liefs 
den/die Bad altoos haer bemeten heeft /byſouder doẽ hij 
Ce we Egipten leyde / lo en heeft hijſe nope verraten noch 
ver ſtooten / alſo en Cal hele oock nv niet verſtooten / Maer 
be calſe in ghena d weder op nemen / Ende derſtast onder 
die lichamelucke belofte die roeringhe der Meydenen / eñ 
die goeden / die Door Chulun verleent Worden. 


Dat. xxxi, Capitel. 


Er ſcluer tijt (preect die WEEKE, 
Ack wil aller der gheſtachten Tiraels 


Fer 8 E od zun / ende A fullen mijn volt zón 
Nu. xiij. Als ſpieect die WERE / Bat volck 
deu, bij dat ouerbleekinder woeſtijnẽ vandẽ 


ſweerde / dat bant genade / ende Flracttooch henẽ 
tot inder ruſten / Die y EA E is mp verſehenen 
in verren landen / Je hebbe v met eewiger liefden 
vemimt / daer omme hebbe ie v tot mi ghetogẽ we 
ioutere goedertierenhept / Uelaen / o ghi dochter 
Iſaele / ick wil vwederomme tunmeren dat ghy 


ſtijf ende bat ult ʒijn / Ghi lult noch bꝛonck trom 


men / ende wtgaen aendẽ danſch / Ghiſult weder 
omme wijngaertachers planten aenden berghen 
Samarie / Ende die wingaerdeniers ſullen plan. 
ten / ende daer toe ſinghen / Mant den tijt (al noch 
romꝭ / dat die wachters opt geberchte Ephraim 
roepẽ ſullen / Mel op / aet ono benen op gaen tot 
Sion / tot outen GERE God, | 
Want alſo ſpꝛeeckt die BEERE, Roept ban 
Jatobs wegben met bꝛuechden / ende m ychet aen 


Die heyrſtraten der hepdenẽ / Roept lupde / Angst, 


ſegt / Die Iſrael verſttapt heeft Die ſal hẽ ooch we end 


Dat rrri. Capittel. 
ende ſegghet OE EME helpt dijn volck / dye 
ouerghebleuene in Iſrael / Siet / Jen wilſe wt de 
nooꝛtſchen landen bꝛenghen / eit haer vergaderen 
vandẽ eyndẽ der wereit / met den blinden / lamme 
beuruchten/en die nit kinder bedde ligghen / datt 
met grooten baopei weder herwaerts comen tul 


len / Si zijn met weenen wech getogen / Mer met ' 7 
vꝛuechden wil ickſe wedet hier bienghen / den wi 11 
haer leyden aen die waterbeken op die eſſene ſtra⸗ 1 
ten / op dat fi haer niet en ſtooten / ant ic wil FE el 


raels vader zijn / ende Ephzaim al mijn eerſte ghe 

bozenzijn. | 9 
O gbi tzeydenen host dat boort des BEE ge. 

ſi Ea / eñ veteondiget dat verre in die eylandẽ / eñ ot 


der vergaderen / ende (al hein hoe den / ghelick een 

herder zijn cudde / want die HEERE (al Jatob r 
verloſſen / ende vander handt bes machtighen ont * 
rucken / Eñ Â ſullen eomen / ende op die hoochten 1 N 
Sion tuychen / Ende totten gauen des EHE N 1 
ſullen ſi haer berſamẽ / te wetẽ tottẽ tarwe / molt / 1 
olye / inghe ſchapen / eude ealueren / Jae dat haer 1 
herte ſal ʒijngemoept / ghelijt eenen weighewater jk 
den bot / UH ant fen ſulten niet meer hongerẽ (ole Ie 
betommert zin) Dan ſullen die ionckrouwen vꝛo k 
lic genden tanfle zijn / daer toe ooc die ionghe ghe b 
ſellen metten ouden / deen metten anderen / Bbat . 
ic wil haer trueren in blijſchappe betkecren/ ende 
bilfe trooſten / eũ berblůden na hare bedꝛuctheyt Jh 
It wil die herten der pueſteren vol vꝛuechdẽ ma a 
nen / Eñ mün volck ſal met mijnen gauen veruullet 
woꝛden / ſpꝛeett die EHE. 6 


Mlloofpreechtdie E EA / Die ſtemme des 
tlagens / wernene / ende der bitterhept / is tot indẽ 
hemel op gecomen / ſiachel beweende bare kinde don 
ren / ende en wilde hacer niet laten trooſten ouer ha n 
re kinderen / Vbant ü nerghens meer en waren / Ul u 
Maer die BER E ſpꝛeett alſo / tact din (chzepen (ch 
enbe weenen / ende die tranen dünre ooghë boude EEL 
op / Vvant dijnen arbept ſal ghelo ont worden ſept Pl. 
die EE M / Syſullen weder wt der vpanden Tri. 

lanteomen / ſmer dune nacomelingheuſullẽ hacr Fun 
dies vertraoſten / ſpꝛeect die h ENi&& / dat Dijn lun Erie 
deren weder in haer tomen ſullen. Jo 15 
Ic hebbe aoc wel ghehoort/hoe dat Ephraim Ene 
tlaget / G H EE E du hebſte mi gheſtralt / ende ke * 


din taſtidinge hebbe ieaengenomen / ghelücn als 2 


bekeert / Mant ghi h EA E zit min God / Vbãt 

fe haeſt / als ghi mi bekeert / (oo (al ich mi beteren / 
Ende ſo aberingbe als ic dat verſtae / ſoo ſal ick op 
mijn dgie ſtaen. Want vooꝛ waer ſeandelijeke din 
ghen hebbe ic gedaen / ende ſtae beſthaemt / want 

it moetlijden den ſpot die ick vooꝛmaels verdient 
hebbe / Enis Ephꝛaim niet mijn weerde ſoonzen 

de intin ghetrouwe kunt! daer ick mede vꝛolie ghe 
weeſt / ende gheſpeelt hebbe? noant nt die eerſte 


een ongetemt half/Gehieeet gin mi/ ſoo worde ick 


woolden die it met hẽ ghehadt hebbe / ben ic zins 
ghedachtich / daeromme clopt dock mün berte nae 
hem / dat ick ghewillichlicki züjnder ontfermen wil 
le / ſpꝛeetkt die EEſiE / ficht been merckcoſt 
ghedenckeniſſe op) Ende ſteidt b ecn ttuertee⸗ 
hen / cude richt v beeke op die bane der ſiraten / die 


gh wandelenlultlie / ende keerde weder omme / 


4 
5 


( DT)Die Ppꝛopheet Bieremia 

Ocghi dochter Iſraele / leert weder / tot deſe dijne 
ſteden / tioe langhe wilt ght doch herwaerts ende 
gints om gaen /o ghiafuallighe dochter : die icli we 
der bꝛengen wi? Want die GERE fal wat nieus 
opter aerdendoen / dat die haer booꝛmaelo ghe ic 
als omen ghehadt hebben / die (uilen mannen zijn. 

Mant atfo ſpꝛeect die j Eñ E det heyꝛſcharen 
Godt Iſraels / Men ſal noch dit wooꝛt preken in 
den lende Juda / eñ in üne ſteden / als iete wt der ge 
uangheniſſe gebꝛocht hebbe / O ghi heylige berch 
die NM E && / die ſthoone bruydegom det gherech⸗ 
tichept / make v bꝛuchtbaer / endeſeegene v / Ende 
Daer lal Juda woonen met alle hare eden / ende 
Daer toe acaerleden ende herders / ant it wil die 
hongherige fielen verſaden / ende die becommerde 
Gelen vertrooſten / Doen it dit hooꝛde / quam ic we 
genen (beten dacp ontwaect waer. 

Siet / die tijt coemt / ſpꝛeoct die HERE dat ick 
dat huys Iſraels / eñ dat huys Juda / met menſchẽ 
ende met beeltenbezaepen ſal / Ende ghelijc als ick 
neerſtich gheweeſt ben haer wt te iagen / te verſtop 
en in ſtuenen te bꝛeken / te ver deruen / ende te pla⸗ 
gero caſttien) Allo (al ic weder wacker zün / om 
baer te bouwen ! ende te planten / ſeptdie EHE / 
Ter ſeluer tijt en ſalmen met meer ſeggen / Die va 
ders hebben ſuere dꝛupuẽ geten / ende der kinderẽ 
tanden zijn boo mich ſtonip / oft ſleych ghewoꝛden 
Mer een yegelijc ſal om zijnger eygẽder miſdacts 
wille ſteruen / Ende foe wat menſche dat die ſucre 
dꝛupyuen eten ſal / dien ſullen Ane tanden boomich / 
ſtomp / oftlleich worden. 

Siet / die tit comt ſpꝛeect die EI / dz it met 
ten hupſe Iſtaels / eñ metten huyſe Juda cen meu 
we ver bont(ofe compact) matiẽ ſal / uiet gelijc dat 
verbont / datic metharen vaderenghemaecthebbe 
doen icſe bider bant nam / eñ wt Egipten lant lep⸗ 
de / welcke mijn verbont ũ met ghehouden en heb 
ben / aer omme icſe ghedwongen hebbe / ſpꝛeett 
die ij GEſi& / Maer dit (al dat verbont zn / dat ie 
metten kinderen Iſraels makken wil / na deſer tijt / 
ſpzeect die EHE. b B 

Je wil min wet in bare binnenſte leden in plan 
ten / eñ ick wilt haer in bare berte ſchuuen / En ick 
wil haer Sodt ʒijn / eñ A ſullen mijn bolck stine / En 
v dememaꝛit en ſal vooꝛt aen inen nacſten / noch finẽ 
broeder leeren / eñ ſceggahen / Rent den HEERE 
Maer ſiſullen mi alteſamen kennen / bepde cleyne 
ende groote / ſpꝛeect die EERE , Mant ick wil 
haer bare miſdaet vergheuen / ende haerder ſondẽ 
nemmermecr gedencken. 

M Alſo ſeyt die Eli / die die zonne den dach eñ 
S die mane / eñ ſterren / den nacht nae haren loop / tot 
eenẽ licht gegeuẽ heeft / die 93 mepre beweecht / dat 
fine goluen bꝛupſen / Sinen name is / Die EME 
der heyꝛſcaren / Mãneer nb ſulclie oꝛdmnantie boor 
minen aenlichte vergaen tal / ſpꝛeect die EEE / 
ſo ſal dot dat ʒaet Iſrahels op houden / dattet boot 
mi geen bolt meer zón en ſal / Alſd ſeyt die EA E 
Shelijc als den hemel hier benen met en mach ge⸗ 
meten woꝛden / eñ den gront des aettrüts hier on: 
der niet en mach doortocht woꝛden / Alſo en wil ic 
dor dat gantſche zaet Jſrahels / om alle haerder da 
den wille niet verwerpen / ſpꝛerct die EE. 
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der tot miſeluen / ende bedacht mi / gelijc okt ie van 


Dat. xxxij.Capittel. 
Siet / die tijt coemt / leyt die h E Eli& / dat die 
ſtadt des BEREN ſal ghetimmert worden / dan 
den tooꝛne Hananeel aen / tot aen die hoecpoozte 
tee Ende van daer ſalmen dat richtſnoer nctens 
den ſeluen wider wt trecken / totten hoeuele Sa 
reztoe Ende het ſal hem tot Saad omme lieren / 
Ende dat ganſche dal der dooder lichamen / ende 
der aſſchen plaetſe / metten gheheelen dooden ac⸗ 
ker / totten beken Udon toe / Ende van daer tot 
ten hoecke der peerden pooꝛte toe teghen dat do⸗ 
(Een. Aldaer dot dat Heplichdom des E EUER 
gheſteit (al woꝛden / Ende ſt enſal nimmermcer af 
ghebꝛoken / noch berlieert Worden, | 
Wie Pꝛophete betuycht inder gheuanghenicken ſine lee 
runghe matter daet / Te weten / date Godt weder wt der 
e verlollen ſal / Ends Daer om coopt hi cenẽ 
— Pat. xxxiſj. Capittel 
tis dat wooft / dat banden BEE 
ide gheſchiede tot Jeremiam / inden 
bw ll chrenden iare Zedekte des toninthis 
Juda / weicke gheweeſt is dat achtiẽ 
— dee iaer des comncs Mebutadſꝛezats 
Boen hadde dat heyz des tonines tot Gabel al ghe 
heel Iheruſalem beleghert / race die pꝛopheet Je 
remias lach gheuanghen inden vooꝛhor der geuan 
ghemiſen / die inden hupſe des conmes Juda was / 
daer hem Zedekias die Comnc Juda hadde doen 
jegghen / Daer omme dat hialſoo ghepꝛopheteert 
hadde / Die j EEE heeft alſo gheſpꝛoken / Siet 
ic wil deſe ſtadt gheven inden handen des Gabild 
niſchen coníncs / eude br alte in nemen / Ende Ze 
dekiag die Conne Juda enſal den Chaldeen niet 
ontloopen tonnen / Maer ick wil hem den comnck 
tot Sabel inden handen gheuen / dat hiode monde 
chen met hein preken! ende met tinen oogBen 
hem aenſien ſal / Ende hiſal Zedeliam tot Gabi 
lonien boeten? Ende aldaer fat hidock biñuen / tot 
dat ick hem verſoerlien ſal / Cpreect die EEE / 
Ende oft ghial tegen die Chaldren beſtaet te ſtrij 
den / ſod en ſalt v nochtans tret wel ghelucken. 
Ende Leremias antwooꝛde / Dat wooꝛt des 
BEEREN is tot mi gheſchiet alſo / ende ſpꝛacli 
Siet Hauaneel die ſone Sallum / düns ooms ſoon 
fal tot b omen / ende v ſegghen / dat ghiden ackee 
Die tot A nathoth leget / coopẽ wilt / want ghi ban 
der maechſchappen weghen dat naeſte recht daer 
tos hebt / dat ghi hem loſt / ende coopt zlſoo quam 
Hananeei mijns ooms (oon / ghelijck dye E E⸗ 
RE gheſeyt hadde / vooꝛ den hof des gheuanghe 
miſſen / ende ſpꝛacktot my / Lieue coopt doch mijnẽ 
acker / die tot Anathoth inden lande Gen Fami 


. 


Ea + 


G 


leghet / wandt ghihebterfrecht( oft naer derſchap) 


5 den / ende ghp zijt dye naelte / lieus / coopt hem 
doch. N 
Boen mercte ick dattet des BEREN wooꝛt 
was / ende ic tocht den arlter ban Banancel mijns 
doom ſoon / tot nathoth / ende ick woech hem dar 
ghelt daer ſeuen ficlen / ende toren Glucten pemun 
ghen / ende ic liet eenen brief fcrmen ende beſeghe 
len / ende nam tuygen daer toe / ende ick woech dat 
gelt daer in eender waghen / Ende it nam alſo den 
roop brief / nae dat hy beſeghelt ende gheleſen 
was / ende oock een copie ( ofte wiſcrift) Ende ick 
gbafden toopbfief Baruch / den ſone Nerie / des 
ſoons Maatie / inder tegẽ wooꝛdichept / Banancel 


Die Pꝛopheet hieremia 
müns ooms ſone / eñ der getuygen die inden bꝛiek 
gelcreuen ſtonden / eñ alder Joden / die indenhoue 
des gheuangheniſſen datr bi waren / Eñ ick beual 


Baruch voor baren oogen / eñſprac / Mifoo ſeyt die 


EHE der heyꝛſcharen / God Iſraels / Neemt de 


en beleghelden toopbꝛiel / ende dat wiſchult / ende 


Gene. 


Deut. b 


legtle m een aerden vat / op dat ſi lange duerenmo 
ghen / want alſoo (preecht die HEERE der beyer. 
ſcharen / God Ilraels / Baer ſullen noch hupſen / ac 


Ei doẽ it den coopbꝛief Saruch / den (one ee 
rie gegeuen hadde / Gadt ick den HEERE alſoo / 
i duch GELRE Sodt / liet / ghizijt die hemel ende 
aerde gemaect hebt / door dijne grote cracht / ende 
door danen wegeretten arme / eñ daer en is gheen 


dinc v onmoghelie / Shi bewijſt barmherticheyt in 


veel dupſenden / ende ghi betaelt die miſdaet der va 
deren inden ſchoot der kinderen / die na haer tomẽ 
Shi ʒit die grote eñ ſlerckie God / wiens name is / 
Bie j EEE der heyrſcharen groot van raden ⸗ 
eũ machtich bã dade / Bine sagen ſtaen open op at 
le die wegen der inẽſchẽ kindere, allo dat ghi eenẽ 
pegelnen vergeldet na Ane wegẽ / eñ na die buch: 
ten zünder vindinghen / Ghi die in Egipten grote 
teekenen ef wonderlijcke wercken ghedaen hebt / 
als wi op deſentegenwooꝛdighen dach belkenne/ 
aen den volcke Iſraels / eñ aen den ſeluen lupdẽ / op 
dat ghi dünẽ name groot (out maten / als wi noch 
huyden ldaechs ſſlen. | 
Eñghihebt din Hole Lacta wt Egipten ghe⸗ 


uoert / doo teekenen / eñ wonderen / dooz een ſtere 


kt halt / met eeiiẽ wigeſtretts arme / eñ met groo⸗ 
te veruaerniſſen / Eñ gbi hebt haer dit laut in gege 
uen / ghelijc gt baren vooꝛuaderen belooft eñ ghe 


ſwoꝛẽ haddeſte / dat ghi haer gheuẽ woudeſte / een 


lant dacr honich ende meit in vloeyde / Doen inb 
Daer in quamen eñ dat beſaten / en waren ſi dijnre 
Weme met ghehoozſaem / noch en wandelden niet 
im dijne geen Eñ alle dat ghi haer gheboden 
hadt dat à at 
tomt oocalle dat onghelue ouer haer, 4 
Siet / deſe ſtadt is nb beſchanſt om inte nemen / 
eñ (af ghewonntu woꝛden bande Chaldeen / dieſe 


beligghẽ mettenſweerde/hongher / eñ peſtilentie / 
Ende ſo wat ghi gheſprokẽ hebt / dat ſal ouer haer 


tomẽ / wãt ſiet / alle dingen zn no tegenwooꝛdich / 
Eñ noch ſo ſpꝛcett ghi tot mi / G HE E Sodt / 


dat ic eenẽ acher om ghelt ſoude coopen / ende ghe 
tupghen daer toe nemen / foo doch die ſtadt inden 


handen der Chaldeen ouer gheleuert wort. 
Eñ dat woort des BEREN geſchiede tot Bie 
remiam / ende ſpꝛat / Siet / ick die GERE ben een 
od alles vleeſchs / Soude mi dan oock vet onmo 
ghelit ʒijn? Daeromme ſoo ſpꝛeect die EEA / 
allo / Siet / It geue deſe ſtadt in die haudẽ der Chal 
deen / eñ in die handẽ Meuucadſezars des coninct 
tot Gabel / eñ hi ſalſe winnẽ / Eñ die Chaldeen die 
teghen deſe ſtadt ſirijden / die ſullenſe in nemen „ent 
merten viere aenſteken / eſt hethandẽ / lame met 
„ten huyſe Daer f opden daecken den Gaal ghewie 
‚tooct hebben / eñ dẽ anderen goden dꝛantofſer ghe 
oſfert hebben / op dat ſ mi verthooꝛnen ſouden. 
Want die kinderen Iſtacie / cri die kindere Ju 
da hebben bã haerdermechden aen gedaen dat mi 


liers / eñ wüngaerden beſctẽ woꝛdẽ indelen lande. 


den / Siet / ie wle bergaderẽ we allenlanden / daer 


herte eñ moet gheuen / dat ſi haer leuen lanchnpet 


oen ſouden / dat lieten ii / Eñ daerõme 
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qualicliẽ behaecht / eñ die kinderen Iſraels hebbe 
mi vertooꝛnt / Door die werclien haerder banden? 
ſeyt die EEE / Handt van dier tijt at / dat de 
fe ſtadt ghetimmert is gheweeſt / tot deſen daghe 
toe / ſo hebben ſi mi gram eñ tooꝛnich gemaett / al 
ſo dat icſe oock vã mijne ooghen moet wech doen / 
om alle der booſhept wille der kinderẽ Iſraels / en 
der kinder Juda / die li ghedaen hebben / datſe mi 
vertoornden / Siet / hare tonunghen / voꝛſtẽ / pꝛieſte 
ren / eñ pꝛopheten / ende die unwoonders Juda / eñ 
Bieruſalem / hebben mi den rugge / eñ niet dat aen 
licht toe geleert / hae wel dat ie haer alſulcx lecren 
(et pꝛedilien)liet / Prace ſi en wouden niet hooren 
noch haer beteren / Baer en bouen hebben haere 
groupweien in dat huys geſedt / dweicke ban mi den 
name heeft / op dat ʒijt ſouden veronrepnighẽ / Eñ 
fi hebbẽ die Hoochtẽ Gaals gbetimmert inden da 


* 


le mnon / alſo ooc dat fi hate ſonẽ eñ dochterẽ den . 
Moloch verberndẽ / Waer af ic haer niet beudlen 10 
en hebt /e ir en bebhes nopt inden inne gehadt 
dat fi ſuichen grouwel doenſouden / waer mede | 1 
dat lant Judatot ſonden ſeuden bꝛenghen. 1 
Ende nn om dies wule / ſeyt die EE E/ die 
Sod Iſraclo alſoo / van deſer ſtadt waer vau gr 


ſegt / dat & fal van honger / lweert / eñ peſtnencie / in 
die bande des conintx vã Gabnoniẽ ghegeuẽ woz € 


waerts icſe verſtooten hebbe / dooꝛ mijnengrootẽ 
tooꝛne / verbolgenthept eñ ongenade / En ich wilſe 
wederomme tot deſer plactten bꝛenghẽ / Jae dat ſi 
ſonder ſoꝛge woonen (uilen, Eñ 6 ſullen mijn volc 
zijn / eñ ic ſal haer God zijn / Eũit wil haer alſulcliẽ 


bꝛeeſen en ſullen / op dattet haer / eñ harẽ kinderen 
na haer wel gae / Eñit wileen ee wich beebot met 
harr malit᷑ / alſo oot dat ie niet ophoudẽ en ſal har 
goet tedoen / Eñit wil haer món reele in haer her 
te gheuen / dat A van mi niet Wichen en ſullen / Eñ 
het ſal ni eenen luſt zun / dat ic haer geet doen (al/ 
Ende ick Wille in deſen lande planten / ghetrouwe 
ficken van ganſſcher herten ende van gheheelder 
minder ſelen. f — 
Want alto ſpꝛeect die HERE, Shelije als ic 
alle dit groot ongelue hebbe laten tomen ouer dit 
bolc / WIED Wille ic ooch alle tgoet ouer haer laten 
comẽ / dat ic geſpꝛoken hebbe / En daer ſullẽ noch 
achers ghetocht woꝛdẽ / in deſen lande / daer ghial 
ſcgt / dattet ſelue woeſt liggẽ ſal / alſdo oock / datter 
noch menſchẽ / noch beeſtẽ in hliuẽ en ſullẽ / eñ dak 


— 
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tet inden handẽ der Chaldeen geleuert ſal wordt / 


Nochtãs ſalmẽ dacr om gelt achers toopen / cñ be 
bꝛieuen beſegelen / eñ betupghen indẽ lande Gẽ Ja 
min / eñ tontomme hierulalem henen / ende inden 
ſteden Jꝛida / Eñ iuden ſteden opten geberchte / eñ 


| 
indenſteden inden daten / eñ inden ſiedẽ tegẽ t 
den / Mant it wil haer gheuangbeniſſe weder hen 
waerts bꝛenghen / ſeyt die EHE. 9 | 
Dit Capittel is een openbate ende onweder fpacheltie 


4 
Be propbette vanden rijcke Chiiſt . | 
Dat. xxxtij. Capittel. an 
ern eden BEREN oort ghefdhie | 
7 . de weder tot Hieremiã / als hy noch 1 
i inde vootbofder geuangeruffen ghe 
n uanghẽ was / eñ ſpꝛac / a lſos ſpꝛeett 


die EE / die ſulcx maect. Doet 


Die Pꝛopheet Hieremia 
n bolbꝛengt / inen name is EE / koept my 
ſio wil ic vantwooꝛden / Eñ ic wil vbewijſeungroo 
te eñ machtige dinghe / die ghi niet en weet / Want 
allo ſeyt die E EHE Sod Iraels / van den huy 
ſen defer ſtadt / eñ bande hupſen der coningen Juda 
welclie algelnolien zijn / om Daer bolwerc te make 
ter were / eñ vanden ghenen die daer inghecomen 
zn / op dat ſi teghen die Chaldeen ſtrijdenſouden / 
dat die ſelue vullen llen moeten met haren doo 
den lichamen / die welelle ic in mijnen thooꝛne ende 
gramſchappe verſlaen wille / Mant ic bebe mijn 
aen&eht ban deter ſtadt verbozghen / om alle haet: 
der boolheden wille. | 
Siet / it wilſe weder heelen / eñ geſont maliẽ / Je 
wil haer luydẽ op dsen den ſchat des vꝛeets eñ der 


. S. enn ER Ee 


geuangeniſſe Iſtaels wendẽ / eñ ic wilſe tunmeren 
(et weder op richtẽ ) ghelijt vooꝛmaels / Eñ ic wil 
fe repnighen ban alle bare mil daet / daer A mede te 
gẽ mi geſondicht hebbẽ / eñ ic wil haer alle miſdaet 
dergeuẽ / daer mede tegen mi ghelondicht / ende 
duer getreden hebbẽ / Eñ dat ſal mi ens vꝛolilien 
name / eere / eñ prijs ʒijn onder alle die heydenẽ op 
ter aerdẽ / Als ii ſullen hooꝛen alle die goechept / die 
ic haer doe / Ende li ſullen haer ver wonderẽ / ende 
veruaren van alle die weldaden / eñ ban alle vꝛede / 
die it haer luyden geuenſal. 

Alſoo ſpꝛeett die GERE op deſe plaetſe / waer 
van ghi ſegt / dattet een woeſtenie al ʒůn / aengeaẽ 
datter noch menſcen noch beeſten bliuen en ſullen 
VBelgelijes inde ſteden Juda / eñ op die ſtraten Hie⸗ 

ruſalems / die oo verwoeſt ſullen worden / datter 
noch menſchen / noch boꝛghers / noch heeſten inen 
ſullen zijn / nochtans ſalmen daer wederomme ho: 
ren geroep ban dꝛuechden eit gendechten / die ſtem 
me des bꝛupdegoms eñ der biupt. En die ſtemme 
der gheenre die daer ſeggen ſullen / Danct den RE 
NE der heyꝛſcharen / om dat hi ſo ghenadich is / eñ 
dat zin bermherticheptee welken duert / Ende die 
gene / die inden buyſe des HE ER EN Drancudeer 
bzengenſullen / ant ic wudes lants gheuanghe 
niſſe weder bꝛengen / ghelijck als te vozen / (precct 
die BENE. 5 * e 

Alſo ſpꝛeeet die GERE der heyꝛſcharen / Oy 
deſe plaetſe die ſo ber woeſt is / datter noch mẽſten 
noch beeſtẽ / in en zijn / ende in alle Ene ſtedẽ / (uiten 
nochtans Wedetomme herders hutkens zin / die 
aer die cudde weydenſullen / bepde inden ſteden / 
eñopten gheberchten / eñ in die ſtedẽ inden dalen / 
tenmdie ſtedẽ tegent zupden / oft inder woeſtijnen / 
indenlande Gen amin / eñ rontomme Hieruſalẽ 

ende indẽ Heden Juda. ¶Nöchtans (uiten wederom 
die cudden ghetelt wt eũ inghaen / ſept die GH 

Siet / die tijt caemt / ſpꝛeect die Em / dat ick 
bat genadige wooꝛt verweclien wil / dat ic dẽ huyſe 
I ſraels eñ DE hupſe Judabcelookłhebbe / Inden fel 
uen daghen / eñ ter ſeluer tijt wil it den Dauid een 
plante der gere chtichept latẽ opgaen / En die ſelue 

ſal een toninck zůn / die wel regheren fal / Ef hiſal 
dat gericht en die gerechtichz opter aerden maten 
Ter ſeluer fit (at duda gheholgen worden / eñ Bie 
Kkucalem ſal ſonder bꝛeeſe woonen / Eñ menſal hẽ 
, mioemen / die BERE die ous gherecht maert. 
Want alſoſpꝛeect die BEG E / Het en ſal nem 
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trouwen / Eñ ic wil die geuangemſſe Juda / eñ die 


Bat. xxxiij. Capittel 

metmeer faelgheren / daer en ſal een ban Baud Gé 
ten opten Koele des huys Iſraels / Belgelijcuen en 
ſalt nmmermeer milſen / daer en ſullen pꝛieſters eñ (A 
zele zijn boor mi / die brantofter ap oſterenende 
eie aeuttelken/ende die llacholleren altijdt be 
tepden ſullen. 4 

Eñ dat woort des E EM EN gheſchlede tot 


Dieremiam / eñ ſeyde / Alſoo ſeyt die HEN C/ 


min verbout op houden Cal met den dach ett nacht 
alſo datten dach ende nacht met en ʒijn tot haerder 
tijt Dan ſal oot mijn verbont op boude met minen 
knecht Dauid / dat hi geenen ſone hebben en al tot 
cenen toninc op ſinẽ ſtocle / En metten Zewtcn eit 
pueſteren mine dienaers. Shelije alſmen dat heyr 
oft ſterrẽ des hemels niet getellen en can / noch dat 
zandt aender zee met ghemeten en can / alſo wil ick 
dot bermeerderen dat zaet Bands mins linechts 
eñ die Teuiten die mi dienen. 8 Pi 
Eñ des EEE R woort geſthiede tet hie 
remiam / en ſeyde / En heht ghi ntet gelen / wat dit 
bolck preect ende ſeyt! Tweeghellachten heeft die 
NE Ei vercozen / eñ die ſelue beeft hi verſtootẽ 
Ende t laſteren mijn volck / recht ort i mijn volts 
niet meet zijn enſouden / lo ſpꝛeeet die HEREN 
In dien dat ick mijn verbont nieten boude metten 
dach ende nacht / noch die oꝛrdinantie des hemels 
eit der aerden So wil ick dan dock verwerpen dat 
fact Jatobs eñ Dauids / mins kinechts / datick wt Bebt.ije 
haren lade niet en neme / die heerũhappie hebben Je. lij⸗ 
ſullẽ / ouer dat ſaet Abrahams / Iſaace / eñ acobs 
Want ic wille haer gheuangheniſſe keeren / eñ wil 
haerder ghenadich ʒij :. | 
¶ Die pꝛophect ſeyt den contne gedeke wi Gods bene 
le / wat ongelac hem ouercomen fal / ende den volcke hoor 
ſeyt hi haer ſtraff mac / die hacer S od ſenden Cal / om dat f 


dat verbont ghebeeken hebben. 
| Dat. xxxtiij. Capettel 


tis dat wooꝛt / dat bandẽ EHE. 

7 BEEN geſchide tot Hieremiã / doen Melis on 
cad peeſar die conint tot Gabilonien / A 
met alle finen hey / eñ alle conintrúc 

len opter aerden / die onder zijn ghe 
Wout waren / e aue bolckẽ tegen Hieruſalem te 
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den / eñ alle hare ſteden / Eñ ſpꝛat / Alſoe ſpꝛeect die 


GERE God J ſraels / Gaet henen eñ ſegt Zede 
lia / den tonint Juda / ende ſegttot hem / Alſo ſeyt 
die Eli C/ Siet / ic wil deſe ſtadt in die handẽ des 
toniucs tot Babel geuen / eñ hi (arte metten vier d 
bernen / eñ ghien ſult zijnder bant niet ontloopen / 
mer geuangsẽ woꝛdẽ / eñ in ſine bande ghegheuen 
wor dẽ / alſd dat ghi hẽ met oogen aentien / eñ mon 
delic inet hem ſpꝛekenſult / eñ tot Gabelcomen. 
Dacrom hooꝛt doch Zedekia / ghiconinck Tu 
da / des BEREN woort / ANoo ſept die GERE 
vã v / Shi en ſult dooꝛt t weert niet ſteruẽ / mer in 
bꝛede ſult ghiſteruẽ / Fit ghelijck alſinẽ dijne boos. 
uaders die vooꝛleden conings die Hoor vgheweeſt 
zijn / berbernt heeft / Alſo ſalmen b oac uͤbernen / eñ 
beweenẽ / ch HE AE / wãt ic hebt geſpꝛokẽ / ſeyt 
die EHE / eñ die pꝛopheet Hieremas ſpꝛat alle 
deſe Woorden tot Zedeniã den tominc Juda / ende 
Mieruſalc / dot dat heyꝛ des tonintr tot Gabel nb 
Hoor hieruſalem lach / eñ dock Goor Alle ouer ghe 
bleuẽ ſtedẽ Juda / te wett, Lachis eñ a ſeua / uaãt 

ele Wart als die ſtereſte ſteden noch ouergheble 
uen onder die ſteden Luda, ä 


Die Pꝛopheet hieremia 
Bit is dat wooꝛt / dat vandẽ HERE geſchiedẽ 
tot Hieremiã / na dien dat die tonine Zedekias ee 
V verbont gemaect badde metten ganlſchen voltlie 
tothierulalem / Een bp iaer wi te roepẽ. Dat een 
pegelit ſunen uneeht / eñ een pegelit zin maecht / die 
abten eñ Hebꝛeinnen warẽ / (oude pip latẽ / alſo 
dat geen Joden ſinen bꝛoeder boot lijfepghen oft 
een flaue en (ouden houden / Dat conſenteetdẽ GOC 
alle Boꝛſten eñ alle tvolck / die ſulcken verbont aen 
ghenomen hadden / dat een peghelick linen knecht 
eñ zijn dienſtmaecht vꝛpheyt ſoude gheuẽ / en haer 
niet meer en ſouden boot ljfepgen houdẽ / Ende f 
tietenſe los / Maer Daer na / beroudet haet / ende be 
gheerden die knechten ef maechdẽ weder tot haer 
weltke fl bꝛy ghelaten hadden / eñ dwonghenſe we 

der eyghen echten eñ maechdente Woorden, 
Boen gheſchiede des BEEREN wooꝛdt tot 


Yieremiam banden ) EME / eñ ſpꝛat / alſo ſpꝛeett 


die HERE die God JIlraeis / Itlihebbe een Let 
bont ghemaect met uwen voozuaderen / doen icſe 
wt Egiten landt / wt den dienſthupſe lepde/ ende 
ſplac / UH ãnecr datſeuen fact omme zijn’ lo (Al een 
peghelicli len bꝛoeder / die een Hebzeeuſche is /eſ 
die hem ſelfs hẽ vertocht / eñ (es iaer ghetrent bad = 
den / bꝛy vã hem laten. aer uwe Vaders en haor 
den mi niet noch en waren mi niet gheboogtaem/ 
allſoo hebt ghi b hupden oot bekeert / en ghedaen / 
dat mi wel behaecht / Bat ghi een vy iaer liet we 
roepen / cen peghelien linen naeſten / Ende ghihebt 
dies een berbont ghemaetlit boor mi inden huple / 
dat na mijnen name ghenoemt is / Maer ghi hebt 
vomghelieert / ende ontheplicht minen name / Eñ 
een pege lit eyſcht linen linecht / eñ ne dienſtmaget 
weder / die welche ghi hadt bep gelaten dat fi haete 
ſelfs ſoudẽ ʒůn / Eñ dwingtſe nb weder dat ü uwe 
unechteneñ maechden zün moeten, . 
Daetomme ſeyt die M EME allo / Shi en ʒit 
O min niet ghehooꝛlaem / allo dat ghi een bep iact wt 
riept / een pegelit ſinen broeder eñ linen naeſtẽ / let 
daeromme roepe it been bij iaer wi / ſept die UN E. 
E /totteuſweerde / hongher / ende peſtilentie / ei 
it en wil v in gheen toninttijtke op aerden latẽ blij 
uen / Ende it wil die lieden die mijn berbont ouer⸗ 
treden / eñdie wooꝛdẽ des verhonts die ſ voor mp 
ghemaect hebben / niet en houden / alloo make ghe 
tijc als dat Kalt / dat ſi in twee ſtutken deelden / en 
de tuſſehen die deelen henen dooꝛghinghen / te we 
ten / die Boꝛſten Juda / die Princen Jeruſalem / die 
Camerlingen / die Pꝛieſters / eñ dat geheele bolckt 
inden lande / die tulſchen die ſtucliẽ des Calks doot 
gegaen zin / Eñ it wille gheuen in die handẽ haer 
der viandẽ / eñ der gheente die na baten leuẽ ſtaen 
alſd oot dat bare doodꝛ lichamẽ ſullen den vogelen 
onder den hemel ghegeuen woꝛden / eñ den dieren 
opter aerden / tot eender ſpijſe. 8 
Eñ it wil Zedekiam den eoninck Juda eñ Ane 
voꝛſtẽ gheuẽ in die bande haerder vianden / eñ der 
gheenre / die haer na haeren leuen ſtaen / ende den 
heyte des eoninter tot Gabel / die nv vã vafgetogẽ 
zóu lãt fiet / Je wil haer beuelẽ ſeyt die HERE 
eñ it wille weder Hoor deſe ſtadt bꝛenghen / eñ ul: 
len teghen haer ſtrůden / eñ haer winnen / eñ mette 
biere verbernen / Eñ ie wil die lie dẽ Juda verwoer 
ſten / datter oot nyemant meer woonen en (al. 


ö ts 
5 2 )) 


¶ Die pꝛopheet ſtraft dat ongehooꝛſacm volc doo een 
ghelujckeniſſe der Kechabiteren / Ende hu bewu® Haer date 
tet ſchadelic ſi / dat ſi Gods haers WERKEN werdt niet en 
heuden/hoe vvel die Rechabiten hacrg Havers Jonadabg 
benel/allo ſcherp nochtans bictven. 
Dat. xxxv. Capittei. 

Ditis dat oort dat vanden EAM E 
geſchiede / tot Hieremiam ter tijt Joa 
kims / des (oons Joſie / des tonincks 
Juda / Eñ̃ſprac / Gaet henẽ inder die g° 
t thabitẽ kupe / eñ ſpꝛeett met haet / eñ 
leytſe int huys des VEREN / in een banden Ca⸗ 
pellen“ oft ſchattamerẽ eñ ſchenct haer win / Doe 
nam Jaſamiam den ſone etemia / des (oons Ha 
bazuua / met fine bꝛoederẽ / eñ alle Ene ſonen / ende 
dat gautſche buys der Rechabiten / ende leydele int 
buys des EHE / in die Capelle( oft ſehattame 
re) der kindere Hauania / des ſoous Jegdabie / des 
maus Sods / die welcke neſtens der voꝛſtẽ Capel 
le (oft tamere)is / bouen die Capelle (oft camere) 
Maalic / des toons Sallum / welcke et bewaerder 
der pooꝛtẽ was / Eñ ie ſettede den kinderen Land? 
huyſe der ſiechabiten / bekeren vol wijns vooz / eñ 
ſchalen / eñ ſpꝛat tot haer / Dꝛinct wijn. 

Mer i antwooꝛdẽ / li end unckẽ geenẽ wijn? 
Mant onſe vader Jonadab die ſone ſtechab / heeſt 
ôs gebodẽ eñ geſeyt / Ghi / eñ uwe kinderen en Gulf 
nymmermeer gheenẽ wijn dꝛinckẽ / eñ gheenhups 1 
timmerẽ / gheen ſaet ſaepẽ / ghheenẽ wüngaertacher 
planten / noch beſittẽ / geracet ghiſult in hutten / oe 
tentẽ wo onen / alle uwe leuẽ lant / op dat ghilange 
leuet indẽ lande daer ghi inne wãdelt. 2 iſo zijn Wy 
gehooꝛſaem die ſtẽ me ons baders Jonadabe / des 
(oons Kechabs / in alle dat hi ons gebodẽ heeft / al | 
ſo dat wi geenẽ Win en dꝛinckẽ / onſe leuẽ lãe/noch 
wi / noch onſe wiuẽ / noch ſonẽ / noch dochteren / eñ 
en timmerẽ oot geen hupſen / daer wi in wonẽ. Eñ 

en hebbẽ noch wygaertackers / noch ackers / noch 
ſaet / Mer wi woonẽ in tenten / eñ zijn gehooꝛſas / 
eit doent al gelijt onſe bader Jonadab ons gebodẽ 
heekt / Eñ als Nebuead Neſar die Gabiloonſche co 
nine het waerta op int lant tooch / doẽ ſpꝛaken wi / 
Coemt laet ons tot Jeruſalem tre cken / booꝛ dae 
hepꝛ der Caldten / cñ der Aſſyziers / eñ wi zijn alſo 
tot Jeruſalem ghebleuen. 

Doẽ ghefriede dat woo t des E EHERN/ tot 
Pieremiã / eñ ſpꝛacn / Alſoo ſeyt die BEEREN der 
hepꝛſcharen/die God Iſraels / Ghaet henen / ende 
ſpꝛeect tottẽ genen van Juda / eñ totten boꝛgets / 
tot Jeruſalem / En wilt ghi v dan niet beterem dat 
gbi mijnẽ wooꝛdẽ ghehooꝛſaẽ ʒijt? ſpꝛeect die E 
ME / Die wooꝛdẽ Jonadabs des ſoons fechabs / 
die ſinẽ hinbere geboden beeft; dat beenen win 
en ſoudẽ dꝛincken / die woꝛdenghehouden eñ fen 
dzinelien gheenen win / tot opten dach ban heden / 
daeromine dat 6 haers baders ghebotſouden ghe 
ho oꝛſaein zin / Eñit heb valtoos laten prediken, 
eñ nochtãs en zit ghi mi nict gehooꝛſaem / Beo ge 
Wijck fo heb ic ooe altijts tot b geſondẽ mijne knech 
ten bie prophetẽ / eñ b laten ſeggen / Oekeert b / een 
yeghehell van Ane booſen wech / ende betert uwe 
vooꝛnemẽ (oft gedachtẽ) Ei en volcht gheen ande 
te Goden na / om haer te dient / Soo ſult ghiinden 
lande blijuẽ/dwelcke ic v / eñ uwẽ voozuaderẽ ghe 
gheuẽ hebbe / Maer ghi en hebt uwe ooꝛẽ niet tot 
mi waerts willen neygen / noch mi willen hoogen) | 
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1 Die pꝛopheet hieremia 


Jolhebbẽ die hindert Lonadabs des ſoõs Rechabs 


9 
10 | baets baders ghebot gehouden / dat hihaer ghehe 
den hadde / Maer dit volt en boort mi niet. 

| Daeromme ſpꝛeect die j E E der heyꝛſcaren / 
f die God Iſraels / Siet richt wil ouer Juda / eñ ouer 


alle boꝛghers tot Hierulalem laten comen / alle dat 
ongelue dat icn teghen haer vooꝛgenomen hebbe / 
Em dat ie tothaer gheſpꝛoken hebbe / ende my 
niet en hebben willenhosꝛen / Ic hebbe haer gevoe 


Ent totten hupſe der ſiechabiten ſpꝛae Hieremi 
as / Allo ſpꝛeett die HERE der heyꝛſcharen Ira: 
els God / Daeromme dat gh den gebode dijns va 
ders Jonadabs zijt gehoooꝛſaem geweeſt / ende al 


hib ghebodenheert / Daeromme ſpꝛeetk dre h E⸗ 
N E der heyꝛſcharen die God Iſraels alſoo Het en 
(al den LJonadab denſone Rechalbs nemmermeer 
gen eenenghebzeken / daer enlal altit pemant boos 
mi ſtaen 


— — — 


r 


c hieremias Doet alie nne pꝛedikinghen in een boec ddoꝛ 

Baruch fehniuen / op dat die coninck ende die vorſten DIE 

wt viantſchap Nieremi niet hooren en wonden / ten min 

ſten die waerheyt couden hoozen lelen / Die coninck ver⸗ 

vernt dar boeck / Eñ Daer wort een ander gheſcreuen / ende 

den coninc ſin ſtraffinghe vercondicht l - 
at. xxx. Capittel 
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Joie des eonines Juda gheſchiede 
dit wooꝛttot hneremiam väden U 

a 6 & / ende ſpꝛatk / Nermt eenen boer 

2 ett ſcrült ser in alle die woorden⸗dye 

ick tot b ghetpꝛolten hebbe/ouer Ilrael / ouer Ju⸗ 

da / eñ alle bolclierẽ / ban dietijt aen / dat ie tot b ghe 

e ſpꝛokien hebbe / Te wetene / bander tüt Jolia aen / 

tot deſen dachtoe / Oft biauontueren dat huys Ju 

4 da / in dien 6 hooꝛen alle dat onghelut dat ick haet 

j dencke te doen / haer bebeeren wouden / een peghe 


8 


llck van ſünen booſen weſen/op dat ic haet hare mif 
daet eñſonden bergeuen mochte 8 
8 Doen tiep hieremias Baruch den lone Retie 
SZBie ſelue Baruch (chreef in eenbsec wi den mon⸗ 
| de Hieremie alle die Woorden des WEKEN / dye 


boot Saruch / eñ (prach, Ick ben gheuanghen / dat 
ick in des EEE e huys nyet ghaen en mach / 
Maer gaet ghi henẽ daer in / eñ leeft dit boet / waer 
in ghi des BEREN Woorden wi mijnen monde 
gheſtreuen hebt / vooꝛ dat volt inde huyle des HE 
REN op eenen vaſtel dach / eñ leeſtſe Loor den oo⸗ 
ren des ganſſehen Juda / die wt baren ſtedenhyer 
in comen / okt ſ miſſchien haer met ghebeden Laar 
den EEE verootmoedigen wauden / eñ haer 
belieeren / Een pegbelitk van inen booſen weſen / 
want den thooꝛne eit gramſthap is groot / waer 
afdie En Eteghen dit bolck gheſpꝛonenheeft⸗ 
Eñ Baruch die ſone Nerie dede alto hem dye pro 
phete Hieremias beuolen hadde / dat hi die Woot: 
den des BEREN wt den boecke las/ inden hupſe 
des EHE e — 
Uet gebuerde inden bijflten laer Toaltims des 

‚* Coons Yofiebes conints Juda / inder neghendet 
maent / datmen een vaſten vereondichde voor den 
GERE alle den volcke tot Jetuſalem / eñ alle dẽ 


pen / Maer & en hebben mi niet wulen antwooꝛds 


le ſiue ghehoden ghehouden hebt / eñ al gedaen dat 


den bierds iare Joalims des ſods 


hi tot hem geipronen hadde / Ende Hieremias ge 


Het. rerbi. Capittel 
bolcke dat wt den ſtedẽ Juda tot Jeruſalem kon 
Eñ Baruch las wt den boecke die wooden Wier 
mie inden huyſe des HEREN / inder cappellen ofk 
camere Gamsrie des (ons Saphan des Cancel. 
liers oft ſcriuers /inden opperſten voozhol boor die 
nieuwe pootte des buys des EH EN/ boog alle 
den volcke Ee G 


Alo nd ſeicheas dieldone Gamarie des ſoons 


Saphan alle die redenen des E EN ghehooré 
hadde wi den boeclie / ſos ghine hi he nen ar int Co 
nincs hups in die ſerijfcamere oft canceleie / eñ ſiet/ 
daer ſaten alle die vozſtẽ / Eliſama die eancelier / Be 
laia die Câne Semaia / Elnathan die ſone Achboꝛ / 
Samatias die (one Saphan / eñ Zedelias die ſoo 
ne Hananie metalle die boꝛſten / Eñ ſhichania tod 
de haer alle die redenẽ die higehooꝛt hadde / Boen 
Saruch las wt den baeche vooꝛ dẽ ooꝛẽ des bolcs 
Doen ſepden alle die pꝛmten / Jehudi den ſoone 
Nethanie des ſoons Salamie / des ſoõs Chuſ tot 
Garuth / Eñ dedẽ he ſeggẽ / Neemt dat boet / daer 


ghi vooꝛ dẽ volcke wi geleſenhebt met v/eñ coemt 


Eñ Baruch die ſone Nerie nam dat boer met hẽ / 
eñ quã tothaer / Eñ ũ ſnanẽ tot hẽ/ ADE neder / eñ 
leeſt / dat wit hort / Eñ Garüch laſt haer boor ha⸗ 
ren ootẽ / Eñ boen ũ alle die wooꝛdẽ hooꝛdẽ / ſo wa 
ten Â berllagẽ / deen tegenden anderen / Eñ (pta? 


ken tot Baruch / nei wulen alle deſeredenen den 
toninc te lẽnena geuẽ / Eñ ũ beaechdẽ den Baruch v= 


Segt ons / oe hebt ghi doch alle deſe redenen uk 
finen monde gelcreuen Garuch ſpꝛat tot haer/ y 
las mi alle dele tedenen wt ſinẽ mode / Ei it itreel 
die met inet inden borcke | er 
…… Betfepdi die vozſtẽ tot Saruch / Saet henen 
ett bereht 9 met Hieremia/dattet niemãt en wete 
waer dat ghi zůt / Eñ n ghinghẽ hhens tẽ houe tottẽ 
tconint / Cri hielden dat boec inder tameren Eli⸗ 
ſame des Canteliers / Eñſeyden den coninck alle 
deſe redenen. Boen ſeynde dye toninck om Jehu⸗ 
di/ dat boec te halẽ / Die ſelue namt wi der tamerẽ 
Eliame des ſeriuets /Eñ Jehudi laſt vooꝛ denco 
ninc eit alle den vorſtẽ / die by den contnck waren / 
eũ die toninck ladt int winterhuys (want het was 
inder negender maent)biden viere . 
dale nb Jehudi die oft bier blade ren gheleſen 
hadde / zo znedet hi tboec in ſtucken met eenẽ ſcrijf 
meſſe / ende wetpt int vier / dat onder die ſchouwe 
was / kot dattet boer geheel verbernde inden viere / 
Eñ niemãt en berſloech hem daer al / noch en ver⸗ 
ſchaoꝛde Sne deederen / noch die conine noch zijn 
knechtẽ / dis nachtãs alle deſe redenen gehooꝛt had 
den / Hoe wel nochtansdat Elnathã / Balias / ende 
Gamarias den eoninc baden / dat hijt boec niet en 


wolide berbernẽ / Maet hien verhooꝛde haer nien 


Daer toe ſo ghe boot die eonine Jerahmiel den ſo⸗ 


ne hamalech/eñ Seraia den ſone Ariel / eñ Sela 


mia den (ofte Abdeel/dat ſoudẽ Baruch den (cet 
uerteñ Hieremiã den prophete bangen / Maer dis 
Et E hadſe verbogen en 
Dos gefchiede datwoottbee HEERE LOE — 
Bieveirnâ na dien dat die tonint dat boëch/ eñ dye 
redene / die Baruch hadde geſereuẽ wit den monde 
Hieremie / verbꝛãt hadde / eñ ſpꝛac / neẽt eenander 
boet weder omme . Eñ ſchzijktalle dye boozſepde 


woofdẽ daer inne / die inden erte hoe cke ſtonden 
| GS 
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Die Pꝛopheet Hieremia 
dwelcke Jehoialim die coninc Juda berbzat had 
de / Eũ ſegt van Joallim den conmnck Juda / eb iſo 
ſpꝛectt die NEN / Shi hebt dit boer berbꝛãt eñ 
ge ſeyt / waer em hebſtu Daer in geſcreuen: dat dye 
comit tot Gabel ſoude tomẽ / eñ dit lãt verderuẽ 
ch makẽt alſo / datter noeh menſten noch beeſten 
meer in zin en louden: 1 

0 Daerom ſpꝛectt die E E vã Joakim deco 
nint Juda / Daer en fal niemãt vãdẽ né op dẽ ſtoe 
le Bauids ſittẽ / Erzijn doode lichaẽ ſal wech ge 
woꝛrpẽ worde dzter des daechs iuder hitte / ei des 
nachts inde bolle ligge / Eñ it wil hẽ eñ zijn ſaet 
ef Gre knechtẽ berſdeckẽ / om haerder mifdaets 
wilte⸗Eñ ic wil ouer haer / eñ o uer die borgers te 
wieruſalẽ / eñ ouer die inwoondets Juda latẽ eo 
men alle dat ongelut / dat ie haer geſpꝛolẽ hebbe 

want i doch niet en boren 0 
Doẽ nã Hieremias een ander boet / eñ gaft Ba 
tuch dẽ ſone serie den ſtriuer / Die ſcreefdaet in 
wt dẽ monde Wieremie/alte die redenẽ / die in dat 
boec ſtondẽ / dat Jehoiakim die tomnt Juda had 
de mettẽ biere latẽ verbernẽ / Eñ bouk dis ſelus 
geden? noch Geel meer / dau der andere warẽ 
Ic Sedekias ſeynt totpieremiam / om vo oꝛ Lem te bidde 
Pharao trect we Egipten den coninc te helpen / Aaer te 
der geef ö | 
r Dat ˖· xxxbij.Capittel: 
Nde Zedekias die ſone Joſſe werdt 
I coninck in die plaetſe Jechante dee 
Nlioous Noalum/wãt Rebucad Rezar 
Freddie Sabiloniſce comut maecte hem 
2 coninc indẽ lade Juda / Maer hy eñ 
fine nnechcẽ / eñ dat bolc iudẽ lãde / en warẽ niet ge 
hoozſat᷑ den baord deo EG E N die hi door dE 
ꝓhꝛophete hieremiã ſpat / Dies niet te mi ſa ſein 
de die tomnc Zedekiag Juch al dẽ zone Seiem ia 
eñ Zephan ia / den (ane M gate / den pꝛieſter tot 
ten pꝛophete eremiã / eñ dede hẽ ſegghen / bidt 
doch den EHE onſen God vooz ons / at Je 
remias ghiue doen by wt eñ in / onder dẽ volcuie / 
ef niemãt en bing hẽ / Doẽ was dat heyꝛ Pharao 
wt Egiptẽ getogẽ / En doc die Chaldet die Loor 


Wieruſalẽ lagẽ / dat bernamẽ / ſo togẽ ſi bã Vieru: . 


ſalem af 1 1 

Eñ dat wooꝛt des BEKEN geſclede totten 
propbete Hieremiã / eñ ſepde Milo ſpzeett die HE 
GE Ilraele od / Segt de conine Juda alſo / die 
v tot mi geſonds heeft / om ini te vage / om raet / 
Siet dat bep: Pharao / dat om b te helpẽ wt is ge 
togẽ / dat (al wederom in Egiptẽ t rectiẽ / Eñ Dye 
Chaldeẽ ſullẽ weder om tomẽ / eñ deſe ſtadt beſtri 
den / eñ wiunẽ / cñ mettt᷑ biere verbernẽ / Baerom 
tit K ſpzeect die h EME alſo / En bedꝛiecht v Belt net 
vj, leg. allo dat ghi dẽtt / ie Chaldeẽ ſullẽ Ha ons af trec 
xri nien / fi en fullẽ met af treckẽ / Efi oft ghraldae gan 
ſche heyz det Caldeẽ berlloecht / die tegẽ b ſteiden 
Eñ datt et ſomige gewõde ouerbleuẽ / ſo ſullen fi 
nochtãs eẽ pegelie in ʒijder tẽtẽ (oft boepẽ)haer op 

gg makeser dele ſtade metten viere verbernẽ 
Als ub dat Chaldeeſte heyꝛ vã Hieruſalẽ was 
algetogẽ / om Pharaoms geyꝛ wille / ſo gint Mie: 
remias wi hietuſalẽ / eñ Woude int lat Gt Jamin 
gaẽ / om aldaer onder den volcke wat te beſcielen 
bade ackerẽ / 15 hi nb onder der pooꝛtẽ der Gen 
Laute quuã / daet was geltelt eẽ pooꝛtwachter ge 


halẽ / Eñ vꝛaeihde hẽ heymelie in ſinẽ huyſe / ende 


Hias ſpꝛae / ſiet / hi is in uwẽ hãdẽ wat die tonine 


E die conine fat doẽ eten ind pooꝛtẽ S Jamin 


vã honger ſteruẽ moet / wãt daer en is oock geen 0 


Het. krrbüc Kapitel 
beef Veria / die ſene Selemia / des ʒoõs Hanã ia/ 
Die lelue greep Hieremiã de pꝛophete / eñ prach? 
ghi wilt tottẽ Chaldeẽ ballen / Hieremtas ſeyde / 
dat eu is met waer / Je en wil tottẽ Chaldeen niet 


vallẽ / Mer Jeria en woude hẽ niet hoꝛẽ / maer hy f 
ving hẽ / eñ bracht he t ottẽ voꝛſlẽ / Eñ die vorken L 
wer dẽ tooꝛuich op Hie remiã / eñ ũ dedẽ hẽ llaẽ /e  k 
werpt in een geuãge mſſe indẽ huiſe Jonathã des L 
ſtriuers / ER ſi ſteidẽ De ſeluẽ tot enẽ her thermee⸗ 3 
ſter / Alſo ghint Hieremias indẽ tuyle eñ kerkers. L 
eñ lach aldaer tenen langen tijt. f * 

En Zedekiag die conunc fant henen / eñ liet hẽ 7 


ſpꝛat/iſſer ooc eenich oogt nb vãdẽ EHE hie O 

remias ſpꝛat / ia / Mãt ghiſult den eonine tot Bas h 
bel indẽ hãdẽ gegeuẽ worde. CEN hHierimtas g 
ſpꝛat tottẽ tonint ⁊edekiã / Mat heb it tegẽ boer | . 
tegẽ vb knechtẽ / eñ tegẽ dit volt geſondicht: dz imm « 
indẽ kercker ghewoꝛpẽ hebbẽ : aer fijn nbuwe 5 
pꝛophetẽ / die v pꝛedittẽ / eñ ſtidẽ: Die Gabiloonſte 5 


| 
conine en (àl n3 tegẽ b eñ dit lãt tomẽ! Eñ nd mijn K* 
heere tonint boert mi/eñ laet mijn bede wat boog k 
vgeld? / Eñ en laet mi nz wed in Jonathãs des ſtri 1 
uers huis bꝛẽgẽ / op dz it aldatr nz en ſtetue / Dol | 6 
beual dit coninc Zedekrag / datmẽ Hieremiã indẽ e 
bootbofbader gheuãgemſſen doẽ ſoude / Eñ dede 
be alle dage cu cat bꝛoots geuen wi der backer 
ſtrate / tcot dat al tboot inder ſtadt op was / Alſoo | 
bleef Hieremias indẽ vooꝛhok des ge uangeniſſen 

¶ Bat. xxxbiij. Capittel 

nde Sephatia die (one Mathan / eñ 

SGedalia die (one Paſhur / ef Juchal 
2 die dne S elem ia / eñ Paſhut de ſone 
enten die re denẽ die hie n 
KA remias tot al DE volc ke ſptat / eñ ſey 3 
de / alſo ſpꝛrett die EA E / So wie in deler ſtadt nei 
blijft / die Cal dooꝛ tſweert / hger / eñ pelſilẽ tie (let: | 
ut moetẽ / Eñſo wie wt gaet tottẽ Caldeẽ / die al 
leutde blie / eñ die (al zu leuẽ boor ef bucte daer 
vã gewinn ẽ / Mant alſo ſpꝛeect die E / dele 
ſtat ſalouergeicuert Wordt deu heyꝛe des conints 
fot Gabel / eñ die ſullẽſe gewinnẽ. Doëtpraken 8 
die boꝛſtẽ tottẽ tonine / Laet doch deſen mã doode ' 
Mãt in deſer manierẽ (albidie ſelue trüſthlieden 
die noch ud ſtat gebltuen zijn om ʒettẽ / Eñ delge 
ice oot dz gãſſce volt / aẽ ge ſiẽ dat hi ſulcke wooꝛ⸗ 
be tot Haer ſeyt / wãt deſe ma en foect uz des volte | 
brede, mer dz tot ongelut ditt / Die tonint Zede _ 


wess 


en mach v liedẽ nz weerſeggẽ / Doẽ namẽ i Biere 
mũ / eñ woꝛpẽ Ge indẽ tuple ſMalachie / des ſoons 
Hamelech die indẽ booꝛhof des kerchers woõde / 
Eñ ſi lietẽ hẽ m3 ʒeelẽ af inden putte / daer geẽ wa | 
ter / mer entkelẽ modbder(oft dꝛec) was / Efi Wiere | 
mias ſont indẽ dier ¶ Eñ ale nd E bedmelech 
die Moo et tamerlint in des conines buys hoor 
de / datmẽ Hier emiã hadde indẽ putte dor werpẽ 


Doẽ ghint Ybdemelech wt des conincs hups / eit 
ſpꝛae mettẽ Conint / eñ ſepde / Miju heere tonint / 
Befe mãnẽ gaẽ fellie om mettenpropbete Hieee⸗ 
mia /wãt f hebbẽ hẽ indẽ cuyle gewoꝛpẽ / datt s 


broot meet inder ſtade 


ZA EN A ek nr en Th OE ek 


. 


Diepiophekt Hieremia 


Doẽ beual die Conic Ebedſelech dẽ Mooꝛ 


eñ ſpꝛac / Neemt dertich mannen van deſen met v / 


eñ trect den Pꝛophete Hieremiã wi den putte / er 
hiſterue / Eñ z bdemelech nam die manne met HE 
eit ghinck in des Conincs hups / onder die ſchatca⸗ 
mer / eñ nam aldaer berſchooꝛde / buyle / oude lijnen 
doeckendoft lletteren) Eñ lietſe aen een ſeel at / tot 
Hieremiã indẽ cuple/ Eñ Ebedelech die Moor 
ſpꝛac tot Hieremiã / legt deſe verſchoorde / verrot⸗ 


te / eñ oude vod dẽ onder dine orelẽ ende tuſſchẽ dae 
leele / Eñ Hieremias dede alſo / Eñ ſi togen Biere 


if 


miam wt den putte aen die ſtricken / Eñ hieremi⸗ 


as bleek alſo inden voothok der geuangeniſſen 3 


Eñ die Coninck Zedekias landt henen / eñ liet 
den Pꝛophete Hieremiãhalen tot hẽ / inder derder 
camerẽ inde buple des BEREN „Lit die Lonne 
ſpꝛat tot Hieremiã / It wil v wat vraghẽ / dieue en 
verbercht doch Goot mi niet / Bieremias ſpꝛack tok 
Zedeliã/ In dien ict v ſegghe / ſo doot ghi mi „Én 
geue ie b eenẽ raet / ſo tu hooꝛt(okt gelookt) ghi my 
niet Boen (boer die Coninc Zedektag Wietemte 
heymelic cenẽ eedt / eñ ſpꝛac / So warachtelick als 
die N EE eekt / die ons deſe ſiele gheſcapẽ heelt / 
{oen ſal it b niet doodẽ / noch den mãnen indẽ hãds 


gens / die uwẽ doot begeerẽ / Eñ Hieremias (prac 


tot Zedekiã/ Allo ſpꝛeect die HEERE) die God 
der heyꝛſcharen / God Iſraels / Iſt lake dat ghi mt 
gaet tattẽ Boꝛſtẽ des Conincs tot Gabel / So ſult 
ghi leuẽdich bliuẽ / Eñ deſe ſtadt en ſal niet verbꝛãt 
woꝛdẽ / ſpeaer du eñ dijn huyſgeũnne full tleuẽ be 
boude Eñ in diẽ dat ghi niet wt en gaet tottẽ Dor 
ien des Sabiloniſchẽ Cornee / Soe ſal defe ſtade 
den Chalder inde hãdẽ worde gegenẽ / eñ ſi ſullenſe 
metts viere bee brads, Eñ ghi en ſult oac harẽ han 
den niet ontloopen / Die tonine Zedekias ſpꝛat tot 
Hieremiã / Leſoꝛge / dat it den Jodẽ die tottẽ Chal⸗ 
dee geuallẽ ʒůn / mocht ouer geleuert woꝛdẽ / cit dz 
i dan minder ſpotten 

Hieremias ſpꝛac / Men enſal b niet ouerleueren 
Lieue weeſt doch der ſtẽmẽ des HE Eg gehoor 
ſaẽ / die it vſegge / So ſalt v wel gaen / eñ ghiſultle⸗ 
uẽ dich blius / aer ilt dat ghi niet wt en gaet / So 
ae dit dat wooꝛt / dat mi die EHE gheopenbaert 
heekt / Siet / alle die wiuẽ die daer noch boor baden 
zijn indẽ huyſe des Conincs Juda / die ſullẽ ba hier 


ſelue ſullẽ dãſegghẽ / ach dijne trooſters hebben b 
verraͤdẽ eñ berlept / eñ indẽ modder gelept / eñ nb la 
ten Gb daer in teke / Eñ alſo ſullẽ dã alle dine wi 
Wen eñ tzinderẽ hier wt moetẽ tottẽ Chal deen / Eñ 
ghi ſelks en ſult bere hãdẽ niet ontgaen / Maer ghy 
ſult vãdẽ Coninc tot Sabiloniè gheuage woꝛden / 


4 Eñ deſe ſtadt ſal mettẽ viere berdꝛãt words 


Eñ Zedeltiasſpꝛat tot Hieremiã / Siet toe / dat 


deſe redene niemãt en verneme / ſo en (ult gbi nyet 


terus / Eñoftet die Voꝛſtẽ vernamẽ / dat ien met v 
D geſpꝛolẽ heb / eñ quamẽ tot v/eñ ſepdẽ / Segt ons / 


wat hebt ghimettẽ Contecgheſpꝛolken: Entiecht : 
ons niet / Soenſullẽ wi bun doode / Eñ wat heeft 


die Tonine met v geſpꝛoliẽ: So ſegt / Ic hebbe den 


Conint gebedẽ / dat hy mi nyet en ſoude weder om 


latẽ leydẽ indẽ huyſe Lonathas / wãt ick motht al: 
‘Baer ſteruen . 
Doẽ quamẽ alle die Worte tot Hieremiã / ende 


Vak. Feix. Capittet. 


bꝛaechdẽ hẽ / Eñ hi ſeyde haer / gelijt als he bie Ca 


niut beuolẽ had de / Dae verlietẽ ſi hẽ / ant ſi nyet 


en conſtẽ vernemẽ / Eñ hieremias bleef indẽ boog 


hof der geuãgeniſſen / tot tẽ daghetoe dat Hieruſa 
lem ghewonnen wert 


CWvat daer ghelchiet is wetten Coninck Sedekta met 
die adt Ioteruſalem / ende den inwoonders / als die flat 
in ghecomen 13 gheweeſt 1 Dat. xxxir. Capittel. 
Eg 9 Nde het geſciede dat Jeru lalẽ gew. 

9 CA 


nen wert / Wãt indẽ negẽdẽ iare Zee 
Ul dekte des Conincs Juda / inder thien 


. 8 der maẽt quã Nebrrad ez ar die Ga 


builoniſche coninc eñ alle zijn heyꝛ boog 
Jeruſalẽ /eñ betegerde die ſelue / En indẽ elfen ia 
re Zedekie indẽ uegẽ den daghe der vierder maent 
bꝛacmẽ inder ſtat / Eñ alle die Boꝛſtẽ des Conincs 
tot Gabel togẽ daer in / eñ hieldẽ onder die middel 
pootte / Te wetẽ / Mergal / Sarezar / SãgatRebo / 
Sarſſechmi / die ouerſte Camerlinck / Nergal Sar 
Ezar die hookmeeſter / Eñ alle daudere Boꝛttẽ des 
Couiucs ban Gabilonien 

Alls uv Zedekias die Corinck Juda haer aen 
lach / met alle ſine trůſchliedẽ / ſo bloden G by nacht 
ter ſtat wt / dooz des Conincs hot / cñ doot die pooꝛ 
te / tuſſchẽ die twee muetẽ / eñ togẽ dooꝛ tbeithenẽ 
weth / er dat Chaldeeſte heyꝛ beruolchde haer / 
eñ li bingẽ Zedekiam indẽ belde bi kiericho / ende 
bꝛochtẽ be geuãgẽ tot Nebucadſaeʒar den Gabilo 
niſchẽ Coninc tot ſiiblath / die indẽ lande Hemath 
lept / Die ſpꝛac cen oordeel (okt ſententie)ouer hẽ / 
Eñ die Coninc tot Babel dede die kinderen Zede 
kie doodẽ vooꝛ ſinẽ ooge tot iblath / Eñ hi doode 
alle die Noꝛſteu Juda Maer hi dede den Zedeniã 
die ooge wiſteken / eñ met ketenen binden / Ende 
ſandt hem tot Gabel | 


€, 
Eñ die Chaldeë berbꝛãdẽ beyde des Conints rij. rr gũ 
‘buys ser der boꝛgers huſen / cit bꝛaliẽ᷑ ni ſtuckẽ die xv 


muerẽ tot Fetuſalẽ / Eñſo wat noch vãdẽ volcke 
inder ſtat was / eñ die haer te hulpe gecointẽ waren 


die voerde Rebuſar Mdan die hoofmeeſter alle m 
malcãderẽ tot Sabiloniẽ geuãgen / Maer dat ghe 


meẽ llecht volt / dat niet en hadde / dat ſelue liet tot 
dier tt Rebuſar dan die hoo ftmã/ die ſommighe 
indẽ lade Juda / eñ gafeñ deelde haer wijngsertat 


r kers/dorpkẽs eñ bouackers 
wt moetẽ tottẽ Boꝛſtẽ des Conincs tot Gabel, die 


Maer die Gabiloniſte Coninck Meburadge⸗ 


zar hadde NRebular a danden Hooftmã beuolẽ va 


Hieremia / eñ geſeyt / Neẽt he /eũ laet ht̃ h beuolen 
zijn / Eñ en doet hẽ gheẽ leet / Maer ſo wat hi vã v 


epſcht / dat doet hẽ / Boẽ ſepndẽ Nebuſar dan dye 
Bookmeeſter / Eñ NebuſaSban die ouerſte camer 
linc / Nergal Sar Ezer den Kentmeeſter eñ alle dye 
Voꝛſtẽ des Conincs tot Gabel ef lietẽ Hieremiã 


halẽ / wt den boothoue dergeuãgeniſſen / eñ beua⸗ 


len hẽ Gedalia / dẽ ſone Achilã des (oons Saphã 
dat hi he wt in zin hups Coude voerẽ / eñ dat hn one 
der tvolc ſoude bliuen ö 
Dat waat des BEREN is ooc gheſchiet to 
Hieremiã / dor hi noch indẽ beoꝛhof des gheuãge 
uiſſen gheuãgẽ lach / eñſeyde / Gaͤet / eñ (egt Ebed 
Melech den Mooꝛ / Ude ſpꝛeett die EHE der 
heyꝛſcharen die Sod Ilraels/ Siet / Ick wil mün 
oort latẽ comẽ / ouer deſe ſtadt / tot een ongelut / 
eñ tot gheender goedertierẽheit / En ghi ſultet lien 
68 U 


— 


Die Prophet Hieremia 


1 ter ſeluer tijt / Rochtan wil ie v verloſſen inds ſelu 
| dage / ſpꝛeect die E / Eñ glnenfultdtenliedë 
niet te Deele woꝛdẽ / boog dE welelẽ ghi b veruaert 

. atie wu v daer af helgẽ / alſs dz ghi doo tiweert 

Î net vallẽ en ſult / Maer ghi ſult dijn teuë gelůe een 
bucte Daer vã brenghen / Daerom dat ghiv op mp 


verlaten hobt / ſpzeectdie EHE. 
„ Coe die Babiioonfche Conint met vieremia geleckt 
heckt / Godolias wart vanden Coninc vaut beat tot 
cen Woecht des tants gheſedt. Capitrel. rl. 


It is dwooꝛt dat bande E AC ghe 
I ſſchiede tot hieremiã / dorn hẽ Rebu⸗ 
% ear ADA die hoofman lag liet / tot Ka 
ma / at hi ooc met hetent gebondẽ 
was / onder alle den ghenẽ die tot hie 
ruſal eñ in n Juda geuãgẽ warẽ / datmenſe tot Ba: 
bel wech boert ſoude / Doc ub die Hooktmã Hiere⸗ 
miã tot hẽ hadde latè halẽ / ſpꝛac hi tot hẽ / Die ij & 
NE din God hadde dit ongbelucht ouer deſe ſtadt 
vooſpꝛoliẽ / Eñ hi hruet ooelatẽ gheſchiedẽ / eũ ge 
Das / gelijc hi geleit hadde / i Hãt ghiliedẽ haddet ge 
ſondicht tegẽ den EME / Eñ zijnder ſtẽmen niet 
gehooꝛſaꝛm geweeſt / Daerom is b ſultr geschiet, 
Nb let / ic hebbe blos ghemaeet beden vanden 
ketenẽ daer uwe handen mede gebonden waren / 
Iſt ſalie dattet v belieft mede tot Galnloniẽ te rey: 
ſen / ſo toemt / Teſlal uwer waer nemen / En en bes 
haget b niet met mi tot Sabel te reyſen / Soo latet 
ende blükt hier / Siet ghihe bt hier dat ganſſche lãt 
b vooꝛ v/ſo waer dattet v oot dunet eit belieft / daer 
rect henẽ / wãt na dele tit en ſalder geen wedernee 
ten zun / Daer om fo muecht ghi b lieerẽ tot Beda: 
lia den (one Ahikam / des (oons Saphau/ den welc 
ken die Coniut te Gabel gheſedt heeft ouer die ſte 
den in Juda / Eñ bi denſeluẽ muecht ghi onder de 
botchke bluuẽ / Of gaet waer dat v beſt behelt / Eñ 
die Hooftman gat hem tecrghelt / eñ gheſchenckẽ / 
eñ ifor hẽ gaen / Alo qua Wieremias tot Sedalia / 
den ſone brt tot Mi.tpah / eñ hi bleef bi hẽ on: 
der den volctie / dweltlie inden lande noch ouer ghe 

2 bleuen was. | 
ls nb die hooftliedẽ die haer indẽ belde ontbiel 
den met bard lie dẽ vernamẽ / dat die Gabiloonſche 
Conine Sodoliã den ſone L hikã ouer dat lant ges 
ſet hadde / tñ bepde onee die mannẽ / wiuẽ / hindert 
cit die arme liedẽ indẽ lande / die welcke tot Sabi. 
lonien niet geugert en warẽ / ſo quamẽ ſi tot Seda 
lia tot Mizpah / Te weten / Tſmael die ſone Retha⸗ 
nie / Johannan eñ Jonathan / die ſonen Hareah /eñ 
Seraaa / die One Thanhumeth / eñ die onl Epbat 
vã Rethophat / eñ Leſar ta die fonc Maachati / met 
ſiij. Aeg. hare geſellẽ / Eñ Sedalia die ſone hikã des ſoõs 
xv. Saphan dede baer / eñhare geſellen eenen eedt / eñ 
8 ſpꝛat / En weeſt niet verſaecht / dat ghi dẽ Chaldeẽ 
onderdanich ſoudet zin / Glijft indẽ lãde / eñ ʒijt dẽ 
HBabuoonſchẽ Conine onderdaẽ / ſo (alt v wel gaẽ⸗ 
Siet / Le woone hier op Mupa / dat ie dẽ Chaldeẽ 
die uẽ ſoude / die tot ons comen) Dacromſoa berga 
dert / cñ doet in / dẽwün / vigẽ / olie / oon /eñ doctet 
in utbetate/cit Woot min vſtedẽ / die ghi ůötregẽ hebt 
Oot alle die Fode die indẽ lande Moab / eñ die 
kindert̃ ai mmõ / eñin Edom / eñ die in allt lãdẽ wa 
ren / Doen f boord dat die Comne vã Gabilonien 
hadde latẽ ſõmige in Juda ouerbliuẽ / eñ ouer die 
ſelue Ge dalia gelet den Cone 2 iã des ane Sa 


i daer vonden / eñ alle die trijſchlueden. 


en haddẽ hare baerdẽ afgheſchoꝛẽ / eñ hate tleederẽ 
verſchooꝛt / eñ haer ſelut ghectatſt / Eũ ſi liochtẽ 


el / die ſone Nethanie mee die oöſlagene / Eñ (oo wal 


Dat. xli. Capittel 

phan / ſo quamẽ ũ alle weder bã allen hoeckẽ / daer 
fl bene geulodẽ watẽ / indẽ lãde Juda / tot Gedalia 
tot mir pa / eff boerdẽ in ſeer veel wijns eñ bighen. 

Maet Johannan die ſone Warcab met alle den 
Hooftlieden die haer in Belden onthouden hadden 
quamen tot Sedalia tot * (prakken tothẽ 
En weet ghi nict dat Gaaum die Coninck der km 
deren Ammon gheionden heeft den Iſmael den ſo 
ne Nethauia / dat hi b ſoude vermooꝛdẽ: Mer Se: 
dalia die ſone Ahikã en Goude heer dat niet gelos⸗ 
uen / Doen prach Johannan die one Uareahhey⸗ 
melijck tot Gedalia in mitʒpa / Lieue ick wil henen 
gaen eñ Iſiuael den (one Rethame doof llaen / dat 
tet ußemant en werte / Maerom ſoude hib dooden? 
om dat alle die Joden die tot b vergadert ʒijn / ſou⸗ 
den verſtropt woꝛdẽ / eñ dat die ghene die noch we 
Juda ouer ghebleueu zijn / ſouden bergaen? Ende 
Sedalia die ſone Kbikaunr ſpꝛat tot Johaiman den 
Cone MNateah / Shi en ſult datmetdoen / Het enia 


niet waer / dat ghi ban Iſmael ſegt. 

A Iſmael vermoort Sedaliam/eñ hi boert dat volc ge⸗ 

nanghen totten Coninck der Ammauiten / Ende Johann 

3 weder. Dat. xi. Capittel. 

Pede inder leuẽder matt qua Amate 

8 . die ſont Rethanie des bons Eliſama E 
Er SN wt den conmelihê ſtãme gelsozë met 

te SA den oucrflen des Conintr/eude thien 
— mannẽ met bE/ tot Godolia den ſone 

Thi tot Miʒpa /eñ aten aldaer met maltandetẽ | 


tot Mizpa / En Pímael die (one Rethania maechte 
hẽ op met die (bien mãnẽ die bi hẽ warẽ / eñ floegẽ 
Se daliã den ſoue Ahikã des ſoons Saphan / mer⸗ 
ten ſweerde doot / Baetom dat hem die Gabiloon 
ſcht Conine ouer dat gãſche lat geſet hadde / Baer 
tu bouen ſloech Iſmael doot alie die Jaden / die by 
Gedaliam tot Mispa watẽ / Ei die Chaldecn die 


Des anderẽ daechs na dat Gedalia verllagben g 
was / eñ dat noch niemãt en wiſte / ſoo quamẽ daer 
tathtt᷑tich mãnẽ bã Sithẽ / vã Silo / eñ vã Samaria 


je | 


. WEISS 


1 


ſpijſoffer eñ wierooch met haer / op dat 6 dat inden 
huyſe des BEREN loudẽ oſſerẽ. Eñ Iſmael dye 
ſone Nethanie ghint wt ba Mizſpa / dẽ ſeluẽ te ghe 
mocte / al weenendt / ails hi nd bi haer quã / ſo ſpꝛat 
hi tot haer / Comt doch tot Sedallam dẽ ſone ht 
lã / Eñ als ſi mid dẽ inder adt warẽ / ſo vermoor⸗ 
deſe Amael die one Nethanie byden watetputte⸗ 
hi eũ die bi hẽ warẽ / aer daer ward thien wan 
onder / die ſepdẽ tot Jimael / Tieue en doot ons doch 
niet / Mi hebbẽ ſtattẽ ind belde ligghen / bã werte 
ghetſte / olpe / eñ honich / Eñ alſoo hielt hi op / eñ en 
doodeſe niet met den anderern. 

Den putte daer Amael die doode lichamen in 
worp / dre hi verlaghen hadde / met Scala / dat is 
dis putte, we elclie die Conint A ſſa dede mant / tegẽ 
Gaeſa den Coninck Jſrael / Benſelnẽ vulde Alma 


Pd ; = 
„ eee an TO SE Ter ae 


daer meer was vãdẽ ouergebleuẽ volcke tot Miz: 
pn / Got des Couincr dochterẽ / boerde Iſmael die 
ſone Retharie geuãgẽ wech / tlamẽ mz alle dẽ ouer 
gebleuẽ voletot pa / Sauen den Welch Rebus 
far MDA die Hooftmã geſet hadde Sedaliãdẽ — 
binen hitooch wech ouer tottẽ linderẽd immõ 


rr 


BE 
—— 


Efals Johanan die ſone Nareah vernã / eñ al⸗ 

le die hooftſiedẽ die bi GE waren alle die boots dye 
Pmael die zone Nethanie bedꝛeuẽhadde /o name 
ſi alle hate gelellẽ / eñ togẽ henẽ tegen Jlmael den 
ſone Nethanie te ſtridẽ / Eñ Abechpte hẽ aẽ tgroot 
water Aabim bi Sibeõ , Doẽ nb alle tvolc dat by 
Iſmael was / ſach Lahannan den ſone Rareah/ en 


W aJͤalle die hooftliedẽ die bi hẽ watẽ / loe werdẽ li bra 
le / Cit dat gãſſce volc dat Iſmael vã MA pa had 
„ de wech geuoert / dackieerdehẽ om / eñ wide wen 
M om tot Johamiã den fane Hareah / aer Iimael 
die ſone ſeethante ontliep Johãuan met acht man 
nen / eñ ooch tot den kinderen Ammonium 

1 Ei Johannan de ſone HKareah / met alle den 
Ke baofiliede die bihẽ warẽ / namẽ alle dz ouergheble 


L urn Dole / dat É weder gebrocht haddẽ van Iſmael 
dos ſone Nethanie/ wt Fipa tot hẽwaerts / want 
it Sedalia die one AbikA Verlagen was / Te weten 
die triſchmãnẽ/ wiuẽ / eñ kinderẽ / eñ tamerlnigẽ / 

(oft hofgeũnne) die ſi bã Sabaon haddẽ weder ge 


5 hꝛocht / eñ togẽ henẽ / eñ heerd inter hetberge kot 
UVimhä / die beueſten Gethlehs wo de / eñ ü bour 
dk in Egitẽ treckẽ / om der Chaldeen wille want 
ue, A veruaerdẽ haet boer haer( om dat Iſmael die ſo 
ne eethame Sedaliã de ſone hihi berſlagẽ had 
de / Den welckẽ die Gabilooulche conine ouer dat 
we lant gheſet hadde a Be | 
10 | Die hooftlieven binden Pieremiâin dat Ht God omváct - 
\ pꝛaghen wil / Hoe dat ſi hacer hoeden fallen / Ende als hizt 
Hi | haet ſeyt /s en zijn i met gehoortaerm: 
1 1 Dat. xlij. Cantttei 2 N a 
„ Sen quamẽ alle die heotlieden Jo: 


& 17 EN hanati die ſone Hareah / Jelaria dye 
1 de Po We Ione Hoſaia smet den gãſſchẽ volclte 

| . WAS En 

| ies zdlbepdeclepnefi groot / eñ ſpraltientot 
—diieremiam denpꝛophete / lieue ver 
hoaꝛt doch ante bede / dat ghi biddet vooꝛ ons den 


EE 


ge WEKE dine Sod/ om alle defe ouergebleuen wil 
le / ät leyder ouſer (Mer ſeer wepnich ghebleuen 
1 Ha bele/ gelt als ghi ons ſelfs iet metuwẽoogen 
ij dat ono die EHE v God wille opẽ baren / waer 
dak vnhenẽ treckẽ / eñ wat wi doenſullen. 

10 Ef die propljete Bieremias ſpꝛack tothacr / 
Welaen / ir wu gehooꝛlaẽ zjn, Lit let / ie wilden 
1 BEER Uwe Boh bibdë,gelijsals ghigeſeit hebt 
Ef alle dat b die h EH antwooꝛdẽ Al , Dat wil 
Ke ch te hennEgeul /eñ ic en wilt o niet verbergen / 
Efñiſpꝛanen tot hieremid / Die VERL f eenſe 
eee ef warachtich getupch tulſchẽ ong / In dien 
wi niet en dos alle tgene dat ons die BERE dijn 
4 ___Sodaen ons berielë (al (Het goet oft quaet/wy 
f | Wille onderdanich zijn der Femendes BEREN: 


ons God / aẽden welckẽ wi b fende op dattet ons 
welgae / als wi der ſtẽmẽ ons Gods geheoꝛſaẽ ʒñ 
* Eñ nathis dagẽ geſciededes En Eg woort 
kot Hieremiam Doc riep hi Johanan dE ſoue Via 
8 reah / eñ alle die hooftliedẽ die bi hẽ waren / eñ alle 
tbole / beyde cleyn eñ groot / eñſpꝛackot haer / allde 
ſpꝛeect die ER E God Israels /aẽdẽ weltliẽ ghi 


ſoude / I dat gat in delen Lade blifkt / ſo wilie v op 
dkedchtẽ eñ niet at bꝛenẽ / Jc wil v plante eñ niet wt 
td 8,scepẽ / Mãt het is mi gãſch berouwẽ tverdꝛiet dat 
ic baengedaẽ hebbe / Ghi ſult wel Che zijn dooꝛ 


Dlepiopheet hieremia 


nen moghet 


migezondẽ hebt / op dat it v gebet nooꝛ hẽ hegen 


En ERD OLS ik: 
Dat. pits. Captttel. 
deneonimerot Babel Hoor den welcken ghi bor 
Hacté lüt / ſpteect die j ESR /en Geeft niet ber , 
faecht beo he / ugãtie wil bi b5ân Jop dat ir v hel. hie kelij 
Been bazjnder hãt v verloſſe / It wil vbarmher⸗ 
ticheyt bewiſen/eñ Wier genadich zin / eñ b weder 

in d länthrẽgs / ſrꝛaer iſt dat ghiſegt / wien willen 

iu delen lãde niet bins / op dat ghi ymmer npet ge⸗ 
hooꝛlarm en ſůt der emmer deo BEREID dijns 
Gods / Mer legt / neen / Wi willẽ in Egipten tree 

ken / op dat wygeen ologe en ien / noch der bali 
nen geclãc net en hoo ten / ende geenẽ honger van 
bꝛoots wegẽ en moetẽ lidẽ/aldgel wink bi bliue , 
b ſo haott des BENE waart O ghi ouerghe 
bleuen wt Juda / Alco ſpꝛeeet die Ei der heye 
ſcharẽ God Iſraelg/ IR dat ghi v asf cht (uit rech 
keſin Egiptë te reyſen / allde dat ghi aldaer bien 
rollt / Soe (al voz laweert / daer gi v Door veruaerk 

in Egmtẽ beuñgẽ/eñdẽ höger/daer ghi vooꝛ ſoꝛ⸗ CU 
Bek die ſal altüt acter veñ röt om v zin in Egip⸗ 

ten / eñ ſult aldaer ſteruẽ/wãt lace ʒij / wye ſi bile 

len / die haer ar che ſteliẽ dat A in Egiptẽ kreclien / 

om aldaër te blut /die UE ſteruẽ /d ooꝛ ſweert / hõ 
get / eñpeſtilẽtie / eñ daer en ſalder mel een ouerbli 


uen / noch ontuliedẽ dat ongelut / dat itt: auer haet 


Wil laren romen ie _ 
Udat alo(peceet die HERE det heyzſcharen⸗ 


Na VEER — 

Dat woorkdes BEREN berber b / gut oust 
gebleuene wit Juda/ dz ghi nern Calpe rect 
Daer omlo weet / dat ler vhedẽ betuyge „gbi Gie 
anders uwe leuen verroeneloſen, Tant ghi hebt 
migeſondẽ / kottẽ N EHE uwe Geven gheſept / 
it den GERE onſen Bod Haat ons / Eftalle 
dal die t; Et E ons ſeggẽ ſal / d bercondicht ons 
ſo willẽ wi daer ná doẽ / Dat lelue heb ir bheden te 
kenne gegeilẽ / ſpꝛaer als ghidie ſtẽme des EE 
RER dijus Sods niet onderdauich zin en wilk 


1 * 


St en ghelogtzen den woorde des yꝛoͤpheten niet / act 


. 


182 De) 
r 
r 

47 Are mi 
7 * 


n 4 
5 
ſpꝛat rar ta die ſone Daf tar en 4 ohannan die (a 


op dat widen Chaldeẽ ouergegeuẽ werdẽ / date 
ons dooden / eñ W 6 iN 


. 


Die piopheet Hieremia 

Allo en wart Johanan dic ſone Harcah / off al 
je die hooftliedẽ mettẽ gakebe volcke der BEmen 
des Ei ENnitt gehooꝛſac / alſo dat ſi indẽ lade 
Juda warẽ gebleué, race Johãnan die lone Tia 
reah / eñ alle die hooftliedẽ namẽ tot hacr alle die 
ouergebleuẽ wt Juda / dir vã alle voltkiẽ / vã dat 
bent geulodẽ warẽ / wederom gecomẽ watrẽ / op 
datſe indẽ Lade Juda ſoudẽ wont / Te weten / man 


neu / wijuen / eñ kinderẽ / Daer toe dot des conines 


dochterẽ ende alle die Gele die Ne bular el dan dye 
bosftmau bi Se dalã den ſone A hikã / des Coons 
Saphar gelatẽ hadde / Sock den prophete Hiere 
miã / ende Baruch den ſone NReric / endetoghen in 
Egipten lant / IH andt ſi en woudender ſteuimen 
des HE iE Nuiet gehooꝛſaẽ zijn / Eñ i quamen 
tot Taphnis 
Eñ des BEREN wooꝛtgeſtiede ot Hieremtã 
tot Taphn is /eñ ſpꝛac/ncẽt gt oote leent mb hat 
B eñ graettſe indẽ tichelſteenẽ dus /die vooꝛ der due 
ren is aends huyſe Pharao tot Taphnis / dattet de 
mãnẽwt Juda aenfiẽ / Ei lest tot hacr / Alſo ſept 


dic HERE der heyꝛſearẽ Alraels &od / Sict/ Ic 


wil henẽ ſendẽ / eñ late Gale mine knecht Reb ucad 
Nczar den coninctot Gabel / eñ it wi finen ſtoele 
bouẽ op Dele ſteent᷑ ſettẽ / die it hier ghegraus beb: 
be / Eñ hi ſal fine tente dacr ouer ſpãns / Eñ hi ſal 
tomẽ en Egiptẽ lãt ſiat / Eñ dootſlas fo wie hi ra 
ket / Eñ geuãgẽ boeré (a wie bu erijcht / eñ met DE 
ſweerde llaẽ lo wiẽ hi treft; Eñ̃ ic wil die huyſen 
der Akgodẽ in Egiptẽ mette viere aẽſtenẽ / Ja dat 
Hie öbernẽ ſal eñ wech voerẽ / Eñ hi lal ooc Egip 
ten aẽtreelic / gelije als eẽ herder ſijn cleet aẽtrect / 
eit bi ſalnochtãs met brede bã daer trechẽ/ Hi fat 
die beclttalomuen OcthSemes dat is des Tem⸗ 
pele der ſon nen / in ſtucken benen / ende die kerc. 
len der Eg ipſchen godeliens ſal hi metten bycre 


berbernen 
Otte piophete rooꝛſeyt den Joden wat 
N ſtratfinge over in Egiprẽ comen Cal 
4 It ſtrat᷑t ſe / mer ſi ſtellen haet 
l geweldelic teghen hem 
Dät : xliiti. Capie tel: 


7 It io dat boert dat tot Hieremiã ge 
PEREN ſthiede aen alle die Jodẽ / dit in Egip 
8 Zh Iten woondẽ / Te weten / tot Migdal 
tot Tapbnio/tot oph(ofſtẽphis) 
eñindẽ lade Pathos woödẽ / ende 
ſpꝛac / c ſſo ſpꝛeect die j E E der hepzſcarẽ Ira 
els God ghi hebt geſiẽ alle datquact / dat ien ouer 
Bit tuſalẽ bebhe latẽ coniẽ / eñ ouer alle die ſleden 
Juda / Eñ Bet hedẽ op deſen dach ſijnſe noch wor 
Reen niemãt en wert dacr in / eñ dat om haerder 
booſheits wille/die ſi dedẽ / eñ om dat ſimiötoom 
den eñ ghingẽ eñ wierooctẽ / eñ diendẽ bꝛerde Go 
dẽ / die welcke nach ſi / noch ghi / noch uwe dootua 
derẽ en kendẽ / Eñ ic ſandt geſtadclit tot b alle mi 
ne knechtẽ die pꝛanhetẽ / eñ ie dedet v vercondigẽ 
En wilt doch ſulckẽ grou wel niet de t᷑ / dit ic hate 
Maer Gen warẽ mi niet ghehooꝛſaẽ / eñ en neych 
den oac haer ooꝛẽ niet bõ haerder booſheyt / dat ſi 
haer haddẽ behzeert / eñ dat fi den bieẽde Sodẽ nz 
gewierooct en haddẽ / Daerommeontſtac ooe mi 
nẽ thooꝛne eñ grãſcappe / eñ beende ouer die ſtedẽ 
Juda / eñ ouer die ſtratẽ te Ezietuſalẽ / alſo ooc dat 


bern ongheluch / Maer Gnt dier tt dat wi afge 
laten hebbẽ des hemels coninghimie te wieroot⸗ 


Beel. Capittel 
ſe tot ecuder woeſtinẽ eñ een eenlicheyt gewoꝛden 
zijn / gelije alien beden daechs Bet, ö 

Ny alſoo ſpfcett die ; EE ie / die God der 
hepꝛlcarẽ Iſraels God / Nattom doct ghi doch € 
fo grotẽ quaet tegẽ uwe eygẽ leuẽ / daer door dat l 
wtgeroept Wort beyde / ma eit wijt / beyde kant eñ f 
ſuygeliuc wt Juda eñ datter vã v niet ouer en bli l 
uet:eñ dat ghi mi alſo vertooꝛnt / doo uwer hãdẽ b 
werc / cñ wierooc andetẽ Godẽ / in dat lãt Egipti ö 
derwaerts ghi getogẽ zijt / om te woonẽ / op dz ghi g 
wtgeroept woꝛt / eñ tot eenẽ bloc eri berſmaethʒ 0 
woꝛdet onder alle gepdenẽ opter acrdẽ: Hebt ghy b 
al vergetẽ dat ongelut uwer voozuaderẽ / dat ge 

1 
˖ 
6 
f 
g 
8 
. 


luc der coningẽ Juda / eñ dãt ongheluc dijnee wij⸗ 
uen / daer toe vepgẽ ongelut / eñ u wer wiuẽ onge 

lut dat vontmoet is nidẽ lãde Juda? eñ optet ſira 
ten tot Hieruſalẽ? Eñ nochtãs en zün ſi noch niet 
verdotmoedicht tot op delen dach toe / eñ Bcr ver 
uatt haer oot uiet / Eñ ſi en wãdelen niet in mine 
techte eñ wet / welcke ic b eñ uwẽ booꝛuaderẽ gez 
gheuen hebbe. N 

Baer om ſpꝛeeet die HEERE der hepꝛſtare WH 
dic God Ilraels alſo / Siet / Je wil mijn aclicht te A 0 
hen v lierẽ / tot ongtluc. Cit gãſch Juda lal wt ge. k 
tocpt woꝛdẽ / Eñ ic wil die ouergebleuẽ wit Juda 5 
nemẽ / die harr aẽſicht gekcert hebbẽ in Egiptẽ te E 
tretks / op dat ſi aldacr wonẽ / Daer ſal een cynde 7 
af tomẽ mz haet allẽ in Egiptẽ / nãt doet tiweert K 
ſullẽ fi ſteruẽ / eñ door hõgher ſullẽ ſi vergaẽ / bet: 
de cleyn eñ groot / Si ſullẽ door weert eñ honger E 
ſteruẽ / eñ (wl een grouwel/ bloet vetſmaet hept / 
eit ſtande woꝛdẽ / Eñ ic wil oor die mweõders in 
E gisten mettenlweerde / honger / cñ peſtilentie 
beſoc cken / ghelije als ick tot Hieruſalem ghedacu 
hebbe / Bat doc wt den ouergebleuenen Juda cen 
niet onélepen en ſal/ nsch ouerbliuen / die weicke 
nochtans dacremme herwaerts ghecomen zijn / 
in Egipten lant te wonen / op dat ſi wederomme 
inden lande Juda comen mochten / derwaerto ſy | 
gheerue woudẽ weder omme tomẽ Woone/ sier 
daet en ſalder uiet een weder tomen / behaluẽ dye 
van hier blie den. 

Doen antwooꝛden Hieremie alle die mannen 
die Daer wel wiſten dat bare wiuen den vꝛeemdẽ 
Goden wicrooctẽ/ Ende alle die wijuen die met 
geoten hoopen daer ſtonden / met alle den Lolke 
die in Egiptẽ woondẽ / ende in Pathtos / eñ pra 
len / Na den wooꝛde dat ghi inden name des h 
REN ons ſegt / ſo en Wille wi v niet gehooꝛſaem 
zin Maer wi willẽ doen nae alte die wooꝛdẽ dye 
wit onſen monde gaen / Ende wi willen dieconnnm 
ginne des hemels wieroocken / eñ der ſeluet diãe 
olter oſteren Sheich als wi / ende onſe voozua⸗ 
ders / onſe coninghen / eude Boꝛ en ghedaen heb 
ben in die ſtedẽ Juda / ende op die ſtraten tot Wies 

ruſalem. Boen hadden wi lieden dor bzoots ghe⸗ 
noech / ende het ghint ons wel / ende Wientagben 


rr n 
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ken / ende drancoffer te oſferen / ſo hebben wy van Ol. 
als gbebeck ghehadt / ende wi zijn metten weer de it 
de eñ honger vergaen / Oot als wi des hemels co Je. 
ninginne wiercoctẽ / eñ dꝛãcoffer offer dê/d3 ſelue Dai 
en doẽ wi pmmer niet zonder once mãnẽ conſent 


Die Propheet hieremia 


ef dat wi der ſeluer koe cut baenẽ / eñ dꝛãcoffer of: 


1 
feren tot haren dienſte 


41 Dod ſpꝛac it Wrererniag tot᷑tẽ gãſſcẽ volcke / bei 
| Ode mãnẽ eñ wiuẽ / eñ allẽ dẽ volcke / die hẽ alſo ghe 
antwooꝛt haddẽ / Ja ic meene ooc dat die EH 
N ſulco wieroockẽs gedachtheett / dwelcke ghi inden 
0 ficdë Juda / eñ op die ſtratẽ te Hieruſalẽ bedreven 
5 hebt / met uwẽ booꝛuaderẽ / comingẽ / voꝛſtẽ / eñ al 
f le den volcke indẽ lãde. Ende hi heuet ooc allo ter 
ö hertẽ genomẽ / dat hijs niet meer gelidẽ en conde / 
ij uwe boſe wegẽ / eñ grouwei / die ghi dedet / Maer 
) om oot v lãt tot eẽder woeſtinẽ / verwonderinge, 
efjtoteenömaledidinge gewoꝛdẽis / alſoo ooc dat 


ter niemãt in en woont / gelt alſt opt € dach vã he 
be geſtelt is / Baerom dz ghi ghewieroocthebt / eñ 
tegẽ ne HE E geſoudicht / eñ der ſtẽmẽ des HE 
MEP niet gehooꝛſac / eñ in ſinẽ geſestẽ / rethtẽ/ en 
getupgeniſlen / niet gewãdelt en hebt / Daer om is 
dot lulcli ongelue b gebuert / gelijt allt noch heden 
b ſdaechs ſchünt | 
Eñ Bieremtas fprackt tot alle DE volclie / eñ tot 
alle die brouwẽ / O alle die wi Juda in Egiptẽ lãt 
zit / hooꝛt dat wooit das EH EN / Allo ſpꝛeect 
die EN der heyiſtarẽ die God Prace / Shy 
mei uwe wuẽ hebbet met uwẽ mode geſpꝛokẽ / eñ 
met uwẽ hãden volbꝛacht tſelue dat ghi ſegt / oy 
willẽ onſe gelooftẽ houdt᷑ / die wi gelooft hebben 
der contmginnen des hemels / dat wi der ſeluer wie 
d̃oocken / eñ dꝛãtoffer oſteren. i Helaen / ghihebt/u 
we gelooltẽ volbꝛacht / ñ uwe gelooftt gehauden 
ö Baer om hooꝛt nb dat wooꝛt den BEREN, 
O ghi alle die wt Juda inde Egiptiſchẽ lãde boo 
net / Siet / Ic weere bi mmẽ groten name /ſpꝛeect 
die Ef / dat mine name niet meer en (al doo 
eenichs mẽſchen mont wt Juda / indẽ gãlleẽ lande 
Egipti genoẽt woꝛds / die ſeggenſal / So worach: 
telic ols Sod die HEN E leeft: Siet / It wil ouer 
haer waliẽ / tot een ongeluc / eñ tot geen goet / alſo 
dat wie wt Juda indẽ lande Egipttis / dir ſal daor 
tiweert en DE honger bergaë / tot dattet met haer 
gãſch gedaẽ ſi / Ettie weleke den ſweerde ontloo 
pr / die ſullẽ nochtãs wt Egiptẽ int lãt Juda wed 
tomẽ mindetẽ / Maer met cleender menichte/Eñ al 
ſa (rijen dã alle die overgeblevene wi Juda, die in 
dẽ lãde Egipti getogẽ warẽ / pꝛoeuẽ / wiẽs mooꝛt 
warachtich gex oꝛdẽ ñi bed dat mine oft dat bare 
Eñ tot et teeliẽ ſpꝛeett die Ei E/ dat it b op 
dele plaetſe beſoeckẽ wil / waer mede dat ghijt be⸗ 
kent / dat mijn wooꝛt waer words zal / ouer b liedẽ 
tot een ongelut / ſo ſyꝛeect die EHE alzo /Spet 
Ick wil Pharae Haphꝛa den Egipſchen conincn 
aouerleuers inde hãden zijnder biãden / eñ den gen 
die he na zin leuẽ ae, Gelijt als it Zedekia den 
conint Juda ouergegeuẽ hebbe dE hade Nebu⸗ 
tadRezars des conines tot Gabel zijng viãts / dye 


hem na Enen leuen ſtont 
_ Cte propbete Breremrae ſteret nen dienaer ende brret 
Baruch / die in alkuicken benaut beit ende tammer cen wee 
nich verklau wet HS Dat. xlv. Capittel 


5 It is dwooꝛrt / dat die pꝛopheet Hie⸗ 
1705 temias ſpꝛat tot Baruch DE zone Ne 
: rie / doẽ hi deſe wooꝛdẽ in tenen boec 


ER 


Het. ibi. Canittel 
Joſie des ronints Juda /eñſpꝛae/ e blſo ſycertdſt 
E t der hepꝛſtarẽ Jitaels God / tot bGa⸗ 
ruth. Shiſpꝛeeet wee mijnder / Och hoe beeft my 


die EME tot minder moepte eschhê gegeuen 
Ar ſuchte mi moede / Eu alie gheentuſte binden? G 


Segteghi Hieremta)hẽ allo, Die j EME ſpꝛeect 
alzo / Siet / So wat íe geſtichthebbe / dz bꝛeke it we 
der at / Eñ ſo watit gexiũt hebbe dʒ recpe ie weder 
wt / Ja dit gãſſche mijn eygẽ lat/ Eñ begheert ghi 
noch hoge oft grote dinghen! En begeeres oft ha 
pes niet / Mãt ſiet / Ie wil eeniãmer latẽ comẽ op 
alle dleeſſehe / ſpreect die E ME /Maer din ſeuẽ 
wil ic D tot cent buetpẽnint ſtencnẽ / tot wat plaet 


ſe dat ghi doc trecliet g 
¶ In dit Capittei is die ſamma der pꝛedikinghen / die de 
prophete Mieremtàs totten hepdenen ghedaen heeft 

Dat. xl vi. Capittei 


It is dat woott des HEEREN da 


Sali 
EN 
g eis / tegen alle bepdenen 

Tegs dat heyꝛ Pharao Necho des 
dat Water Phat / tot Charcemis / dʒ die Gabiloni 
ſche cout ebucadRezar verlloech / indẽ vierden 
{ave Joan / des zoons Joie / des ronints Juda 

Gereet den ſchilt eñ die ſpieſſe / eñtrett ten ſtri 
de /ſadelt die paerden / eñ laet dye ruyters daer op 
litten / Settet die helm op / eñ brengt booꝛwaerts 
die Gielen sert trect panſſers aẽ / ſaer hoe tomet 
dat icſe berſaecht Belen die blucht geul: Maerom 
woꝛdẽ haer Kuefen alſo verllagẽ! Si vliedẽ dot al 
fo dat ſi nietomme en ũẽ / veruaerniſſe heeft haer 


tot den pꝛopheet Bieremia ghelthiet EB 


B ronints in Egiptẽ/dwelrlie lach aen 


rot om beuãgẽ / ſpꝛrett die Eli E/ Die nelle en 


tan niet ontulieden / noch die ſtercke en ca niet ont 
open / Tegẽt nooꝛdẽ aenden water Guphat zijn 
& geuallẽ /eñ ter ned er gelegẽ/ aer is nb die ghe 
ue/die daer op tooch gelijt eene waterſtrome?; Eñ 
line goluẽ verhieuẽ haer / gelije eenen wateruloet: 
Egiptẽ tooch op gelijc eenen wateruloet / eñ ue 
bare verhieuẽ haer / gelije als ernder ricuieren / Ere 
ſpꝛat / Ic wü henẽ op treckẽ / dz tat bedeckẽ / eñ dye 
ſtadt bederuẽ / met den genẽ die daer in woonen. 
Wel aen / 69E op die peerden / rollet daer henen 
met die wagẽs. Tact die Auezẽ her boor tredt / dye 
Mooꝛẽ / eñ die Libpers / eñ ſtutters wt Lydia / wãt 
ditis den dach des EE ER / Gods der hept⸗ 
ſchart / cenẽ dach der wꝛalkẽ / dat hihẽ aen ſine viã 
den welle / Daer dat ſweert bee indefal / eñ van 
haet blatt vol eñ dꝛonchẽ woꝛdẽ ſal / wãt ſi moctẽ 
den HEN E God der bepelcaren eenen ſlachoffer 
woꝛdẽ / indẽ lãde tegẽt nooꝛdẽ acnden water Eu⸗ 
phat Gaet henẽ oꝑ tof Gilead / eñ haelt ſalue der 
dochterẽ wit Egiptẽ / Maer hetis om niet / dat ghi 
veel meeſtert / wãt ghi en ult doch niet gheneſen 


woꝛdẽ / Dine ſtãde is onder die heydenẽ verclaert 


eñ dat lãt is vol vã din huxlẽ / wãt deen Rueſe valt 
ouer den anderẽ / Eñ ti liggẽ beyde met malcande 
renter neder 

Dit is dwooꝛt des BEREN dat hi tottẽ pra 
phete Hieremuã ſpꝛat / doẽ Ne butcadgꝛezar die Ga 
büdonſche tonint daer benen tooch / om Egipten 
lãt te llaẽ Bertondiget in Egipten / eñ ſogghet tot 
Migdal, Laet wtroepẽ tot ꝛoph eñ Taphnis / en 
ſpꝛeect / ſtelt v ter weete / want dat tweert AUGEN 


G i 


4 


R 


Die Pꝛopheet hieremia 
Niidẽ / ſo wat daer ontrẽt v is/ Hoe cometꝰdat die 
ſtercke ter aerdẽ vallen eñ en mogẽ niet bhuë ſtaẽ 
Die En E heeftleter neder geſtotẽ / hy doetet 
dat di vallẽ / Ja dz deene met dẽ anders daer henẽ 
valt / Boãſpꝛauẽ fi / Mel op /Laet ons wed tot on 
fen bolcke trecken in ons baders landt boor dat 
ſweert der Tyꝛãnẽ / zuldaermẽ be na roepe / Pha: 
tao die Conint vã Egiptẽ die leghet / li heeft zijn 
tenten achter ghelaten. 

So warachtelic als ic leue ſpꝛcect die Coninck 


die de EEE der hepꝛſcharen heet / Hp lal der 


waerts allo hooeh treckẽ / als dẽ berech Thaboꝛ on 
der den bergẽ is / ñ ghelije als Carmel aen tmepꝛ 
is / O du dochter die in Egiptẽ lãt woonſte / ſchict 
v dat ghi wãdelt. ant Roph(oft Memphis /ſal 
woeſt eñ berbꝛant woꝛdẽ / datter oac nicmandt in 
wosnen en fat 

Egipten is ghelijc centeer ſchoon kalt / Maer 
ſinẽ lager coẽt vã dat ooꝛdẽ / cñ die dachlooners 
(oft ůſdutte crijſchnnechtẽ) die Baer wonẽ / dic zijn 
oorgelijt als gemeſte calueren / Maer ſi mocten 
Baer nothtãs lieerẽ / eñ alle tfamé bluchtich woꝛ⸗ 
dẽ eñ en ſullẽ niet mogẽ bliuẽ / VO it dẽ dach harto 
õgeuals (al ouer haer comẽ. Te wetẽ / die tijt haer 
der uöͤſoeckingẽ / Si ruyſſchẽ daer henẽ dattet har: 
nach claſt / eñ comẽ met heyzs tracht / eñ li bꝛengẽ 
aerên(oft bijiẽ ) met haer / ghelijt als die hauthou 
wers / Die ſelue ſullẽ allo haer Woudt ar houwen / 
ſpꝛeect die h EH / datmẽt niet getellẽ en tat ton 
nen / Mãt haerder (al meer Gn dã der ſpꝛinchanẽ 

datſe niemãt getellen en tan / Bie dochter Egipti 
ſtaet met ſcãdẽ / wãt ſi is den volcke bande Nooꝛ. 
den inden handen ghegeuen. 

Die GERE der heyrſtarẽ God Jſraelo ſeyt/ 
Siet ic wu öde ckẽ dʒ wert volt HA Mol oft Wiers 
dꝛien ) eñ Phar ao /eñũ Egiptẽ/tlamẽ met ſinẽ So 

O den eñ Coningẽ. Ja ooc Pharao /eñ mz alle DE ge 
nen die Baer op hem vberlatẽ / op dat icſe indẽ hade 
geve (Der gent / die haer na harẽ leuẽ ſtaen / eñ ooc 
indẽ hãden Rebucad Nezars des Conmts tot Ga 
bel / eñ ſijnder ünechten / En daer na ſuiſtu wede 
bewoont woꝛdẽ / ghelijt in voozledẽ tijdẽ / ſpꝛecc 
die VERE 

Maer O du můn dyenaer Jacob en beruaett 
b niet / Eñ Odu Iſrael en ſijt niet bfaccht NBant 
Betsie wi b wt verre lãdẽ / eñ dijn z aet wi denlan 

de zünder geuangeniſſen helpẽ. Ulo oor dz Tatob 
Wed comẽ ſal / eñ ſal ruſte eñ ghendech hebbẽ / Eñ 
niemãt en ſal hẽ veruaren / Daerom en verſcrict v 
niet O du můn knecht Nacob / ſeyt die E EHE 
Wat ie be bi v / It wil een eynde malen met allen 
hepdenen / derwacrts ic v verſtroyt hebbe. Mer 
met v ſo en wil ie geen epnde man Nochtãs wil 
ic v caſtien / mer met beſceedẽheyt / op dat it v oock 


niet ongeſtraft en late, 
U Die pꝛekinge teghen die Whiliſten / T p zum Stdon / Gas 
Can / Accalon /endè die ander Eylanden 

Dat. xlvij. Capittel 


It is dwooit des EH EN dz tot: 
té Pꝛophete Hieremiã ghelſciede / te 


(Die plagbe oft ſtraffinghen teghen Moab 1 


eñ laiucert v leuẽ / Mer ghi ſultzijn gelije als een 


Het. xlbiih. Capittel 

dz lãt rit ſo wat Daer mis / die ſtedẽ eñ die in woon 
ders wech ſal veruloepẽ eñ berſcoꝛẽ / Ja dz die men 
leẽ (ulle ſereyẽ/eñ die inwoõ ders des lãts huplen / 
baar dat geruchte des dꝛauens der ſterelier peer⸗ 
dẽ(ott replegacro)vosꝛ dz rateiẽ haerder waghẽs 
en dzaerrẽ haerú raderen / Die vaders en tullẽ nz 
na bare kinderẽ om ũiẽ / ſo ölaecht ſullẽ a werden 
voor den dach die Daer cot verderut alle die Pa: 
leſtinẽ / eñ wi te toeyẽ / Tyꝛon eñ Sidon met harẽ 
anderen hulpers. 

Wãt die H Ei ſal die Paleſtinẽ / eñ dye Ey 
lade Caphthoꝛ berwoeſtẽ / Gaza al haet Worden G 
en Ccaloir, met die ouergebleuenẽ in harẽ dalen 
fat verdeſtrucert order O duſweert des WEE: 
RE / Boe lãge wilt ghi oꝛlogen ! Mãnneer wilt 
gi doch ophoudẽ ! heert doch Wed in dñu ſcheede / 
ruſt / eñ Weelt ſule / act hoe cont ghi ophouden 
Ac geliẽ die j EA E v beuel gegeuẽ heeft teghen 
A calon / eũ v tegen die mept ſleden verweet heeft 


Dat. 1I vin. Captittel js 


Egen Moab ſpꝛeeet dye GERE der N | 
hepꝛſtarẽ die God Iſraels alſoo/iHee 

der ſtadt Rebo / want Ets verwoelt / cñ 

leget aliẽ delic Die batte ſtede HAyꝛiathaim is ghe⸗ 
wonnẽ / ũ ſtaet ellẽdelt / eũ is ůöᷣſcooꝛt / Dẽ toꝛt oft 
creptuige vã Meab is gedaẽ / diẽ ſ tegen Helbon 
haddẽ / Mãt mẽ gedẽtt wat quaets tegt haer / Ta 
wett Coẽt / wi willẽſe wttoerẽ / Ja datſe ooc geë 
vole meer en zj. Eñ du ſMadmen moet ooc bog 
us woꝛrdẽ / dat (eert ſal v veruoigẽ / Men hoozt 
een geroep vã Hoꝛonaim/bã vet ſtoꝛinge en groo 
te iãmer / goat is bflage mé hooꝛt bare ionghen 
ſerepẽ / Mãt ſi gat met weeninge DE wech / op tot 
Tuhith / eñ die viãden hooꝛẽ een iãmer geſcrey / dẽ 
wech vã Hoꝛonaim at / Te weten / Schict v wech / 


1 e MW 


r PF TT “AE 


cudde inder woeſtmen 
OEmdies wille dz ghib op dine vaſtichedẽ ber 
laet / eñ op dine ſcattẽ / ſult ghioor gewonne woz⸗ 
DE en Chamos moet henẽ wt gheuãgẽ wech tree 
liẽ / mʒ fine Pꝛieſterẽ tñ Boꝛſtẽ Mãt die vnielder 
(al come ouer alle ſteden / allo dat ooc een ſtat niet 
ontuliedẽ enſal / Dit dalẽ (ulle berdoꝛ uẽ /eñ dz cle 
fẽ bwoeſt woꝛdẽ / Mãt die / E iE heuet geſeyt. 

Licue laet doch Moab bloeyẽ / want ſi lat nog 
eens wigebloeyt hebbẽ / eñ hare ſtedẽ ſullẽ woeſt | 
liggẽ / datter dock niemãt in Woont enſal / Berma 
ledijt i die ghene / die des EN EN wert onacht 
ſaclicdoet / Veruloect ii die ghenc / die jn ſweett 
op hout / dattet geen bloet en ſtoꝛte 

PP oab a bã ʒijnder mechdẽ op / (onder Orgen | 
geweeſt / eñ heeft op zijn beft ol ghiſte (kite gheſe⸗ 1 
gẽ / Eñ hienis niet wt bã dat een bat int ander de 
gotẽ /eñ niet under geuãgemſĩen getogẽ gheweelt 
Baer om is hẽ ooc ſinen (make ghebleuẽ / eñ ſinen 
rueckie en is met verandert ghewoꝛden 

Bacronune fit die tijt coẽt / ſeyt die ER / 
dat ic haer ſal ſeyndẽ wijverlaters / die baren win 
berlaten ſullen / ende bare vaten aflaten / ende dye 
hare fleſſchen ruyſſchen / ende totpuluere ban een 
llaen ſullen / Ende Moab ſal ban Chamos ghe 
ſchent oorden /ghelúch als dat buys Iſraels ban 
Get gel geſchent is / aer op dat f haet verlieten 
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Die Pꝛopheet hieremia 


aer omme derkſtuſegghen: B bi zijn tueſen / 
eñ die rechte crülchiiedẽ: als dach eoab moet ver 
woeſt / eñ haer ſtedẽ verbernt woꝛdẽ / eñ haer belle 
ionghe geſellen mocten Daer ar ter ſlachb aur gaen 
1 ſgpꝛeect die Comnck / die daer heet die h EE der 
he heßpzſcharen / B bãt dat ongeual vã Moab ſalcoxts 
ü omtrent bare ongeluc haeſt cer / licue hebt doch 
„medelijdẽ met haer / Shi luydẽ die rantõme haer 
sl wonet / eñ haren name ht / eñ tpreect Och hoe is 
die heerlijeke roede eñ dien Eerché ſtaf ghebꝛollẽ: 
9 Et du dochter Oibon climt ar van dünder heer 
Al fiebeit eñ ſteit v ind doꝛhz / B Vat die derdeſtrucerd 
u moab / ſal tot v comen / eñ uwe veſten in Eucken 
Ge beeke; Treck op die ſtratẽ / eñ liet / O du inwoner le 
fe Atoer / Bꝛaget den ghenen / dye daer ontvlieden 
eñ ontlopẽ / eñ ſegt / Boe iſt daer ůgaen / ach Wa: 
abus berwoeſt cit verdozuen / Huplt / eñſehzeyt / eñ 
bertellet tot Arnon / dat Moab ver woeſt is „Dye 
fſtrattinghe is ooc ouer dat efen laut ghegaen / Te 
weten / ouer Holon /eñ Jaheza / Mephaath Didon 
1 duet ebo / eñ ouer dat huys Viblathaim Ve Ja 
dthaim / eñ Seth Hamul / Beth neon / Uirioth / 
Gotzra / eñ ouer alle die eden indẽ lãde ſMoab / ſi 
uüggẽ verre oft na bi, Dẽ hooꝛn raal is akgehou 
wos eñ haren arme is gebꝛolẽ ſeyt die HEERE 
Maectſe dꝛouckẽ. ãt ſi heeft haer bouen dẽ 
ne WERL becheus / dat f harc handentlamen wein 
ge / op datſe ooc tot eenen ſgot woꝛde / ant Ira 
el heeftuwz (pot moetẽ zijn recht als oft hy onder 
die dieuen gewonde waer / Eñ wãt ghiſulcs tegen 
IIrael gelpꝛokẽ hebt / ſo ſult ghiooe wech moeten 
0 ghi iu woners in Moab verlaet dye lleden / eñ 
woont inden ſteenrootſeu / eñ doet ghelijt als dye 
diupuen die daerinden hoogen gaten neſtelen 
1 Men heeft altijt gheſeyt banden Fouten so = 
ad / dat hi ſeer ſtout is /houaerdich grootmoedich⸗ 
ttsꝛtachtich / eñ pumpues / Mager die U ERLE leyt 
Jsekenne finẽ thooxne wel / dat hiſoo veel npet en 
bermach / Eñ hi vermeedt he meer te doc / dan zijn 
ni bermoghenis /Baerammeingdet ien ouer oa 
ñhuplen / eñ ouer dat gauſſee Voal ſcreyen / Eñ De 
nij uer die luydẽ tot Wir Heres claghen / Ic moet otict 
1 Jaeſer gh wijngaert tot Sibma wernen ADât 
din wijnrancliẽ zijn ouer dat meyꝛe gheuaren / eñ 


5 tot aent meyꝛe Jaeſer toe ghetomt᷑ / Die verwoel⸗ 
0 ter is in dijnẽ oogſte eñ wijnleſen ggheuallen / Bye 


bzuechde eit de gensechte is wt dijn belt wech / eñ 
wt dẽ lãde Moab / eñ mẽ en Al geenen Wijn meer 
inder Wijperflen tredẽ / Dpe voinper Ter en al niet 
meer zijn liedt lingen. Ban des roepẽs wegen DA 
Heſbon / ai tot Eleaie toc / dwelcke tot Jazha toe 
doc clinclie / Bã Zoar aen / tot hoꝛonaim toe/ det 
dꝛie iariger koe toe / ant ooc die Wateren Rim 
rim / ſullen verllpenceñ berdroghen) a 
Ende it wil fpreect die E / daer mede ín 
Moab een eynde malkẽ / allo dz ſi niet meer op dye 
phoothtẽ en ofterẽ / noch harẽ Godt wieroocken en 
5 ſiullen / Daerõme clinct mij herte ouer Moab / ghe 
4 We eentrompette / die een truetliet pipt / Eñ ouer 
$ | die luydẽ tot Hirheres truert münherte / ghelijck 
fj een püpe die een claechliet piypt/UAât A hebbẽ bo⸗ 
1 
0 


uen haer vermoghen ghedaẽ / Daeromme moetẽ 
fte gronde gaen / alle hoofdẽ ſullẽ kaele zijn / ende 
alle baerdẽ algeſcorẽ / alle handẽ in twee ghetrabt 


0 


18 die GERE altoos Eu heeft Alracl 
SS 


Het. elir. Capittei 

eñ eeupegelijt fal ace geutrecliẽ / Op alle dalten 
ent ſtraten / oueral in eo ab ſalmẽ elagẽ /i Hant ic 
bebhze ſMoab / in ſtuck engebꝛonẽ /gelüc als eë ons 
geacht vat / ſpꝛeett die EN E/ Oth hoe is fi ver⸗ 
dotuẽ: joe Guplen fi: Woe ſehandelijcken hanghen 
haet die hoofden? Eñ grioaù is tot ecnen pat / eñ 
een verſerieklengshewoꝛden / eñ alle dierontomme 
haer wonen — 

Mãt alſo ſpꝛeect dye EE /S pet hi blieget 
daer henẽ als reu aerut / eñ hy ſpꝛeyt die vlogeien 
wt ouer seat, Ririath is gewone, eñ dye baſte 
ſteden zn inghenomẽ / eñ dat herte der ſtetener in 
ſMoab /ſal tot dier tit zijn / gelijc eender vꝛouwen 
berte in kints noode Bvant Moab moet woelt 
woꝛden / allo dat ſe ges bole meer en zůn. Daerom 
dattet he tegẽ DE ij E E verheus heeft, O du in 
woner Moab vieeſe/kuylen / eñ ſtric / comen ouer 
v / ſpꝛeect die GERE So wie der vꝛeezẽ ontloopt 
die ſal indẽ cuyle ballẽ / Eñ dye wt die tuple coemt / 
die fal inden ſtrit gheuangen woꝛdẽ / Bant ic wil 
auer ſMoab laten comen een iate haerder verſoee 
lingen ſeyt dye HEN E | | 

Die wtẽ ſtrijt ontlopeu / dye ſullen tot Beſbon 
een toeulucht ſoccken / Maer daer lal cen bier wt 
Helbon eñ cen viãme wit Sihon gaen / eñ een buer 
wt Weibotr dat welcke die plecliẽ in Moab en die 
crijſchned? berterẽ ſullẽ / W bee djs O Moab / Di 
voicke Chamos is verloꝛẽ. Hãt mé heeft dijne (a 
nẽ eñ dochterẽ genomẽ / eñ heeftſe geuũgen wech 
geudere/ f Maer indẽ toecomenden tijt / wil ic noch 
die geuãgeiuſſe M oab om keerẽ / ſeit die EE 
Dies geſeyt vãd ſtraftinge (of oꝛdeel)ouer Moab⸗ 


¶ Die pbꝛedekinghe Waben die Ammoniten. 
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14 


| Af Gbefit dã Malcband3lät Sad E 
e ziju volt Woont in Gre ſtedẽ: Dairom 
Siet / die tit coêt ſept die WEER dat ic wileen 
etüjſch gelete y laten dich / ouer Rabbath d kins 


N 
N N 8 
htt 5 
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derẽ Ammẽ / dat lat op cent hoope woeſt liggen 


Eñ haer do chterẽ ort ſteden) aulẽ mettẽ biete af 
geftehe woꝛdẽ / Maer Iſraelſal die gene beũttẽ và 
den welken hi befefen was ſept die h EEHEC/ 
O Befbon huplt bant Kits bdozuẽ / Scrept 
G ghidochterẽ abbath ci trect fachen af clacché 
eñ loopt op die muerẽ rontomme Bvãt M alc hõ 
wert geuãgẽ eñ wech geuoert/ mz lünẽ Pꝛieſteren 
eũ Bozſten / Bvacrõme verlact ghi bop dine beent 
dẽ: Dine weyden zijn verdꝛoocht/ O du ongehooꝛ⸗ 
fame dochter / ghi die bop uw e (ratten verlatt / cit 
(egt in dünder herten / Bvie is (ao ctoec die mi ber 
te genaken Ba. 
Siet / ſpieect die E ſi Bod der heyꝛſcaren / 
Ic wil een verſericken ouer v latẽ temen / van allẽ 
die ronés em v wenachtich zijn / op dat eenyeghes 
lie vooz hem ſelfs verſtroeyt woꝛde / eñ datter npe: 
mant cu ſt die die blucht ige vergadere / Mer daer 
na wil ie wederoimme keeren die gheuanghemſſe B 
der kinderen Ainmon ſept die EE 
Allo ſept die EN der hepꝛſtatt / tegẽ Edom 
En iſler dã geen wüſheyt meertot Themã Enil⸗ 
er dã geen raet meer bidẽ Hinderẽ : As haer witz 


Die Pꝛopheet Hieremia 
Batch wit: vliedt / wendt v / eñ truppt / eñ berecht 
v in die diepte / O ghiboꝛghers tot Bedan / Mant 
ick laet een oughelue ouer Eſau comen / ende den 
tit zijnd beſoeckingen / Baer ſullen wijupluckers 
ouer v comen / die b gheen naleſen van dꝛupnen en 
ſullẽ achter latẽ / Eñ daer ſullen dieuẽ des nachts 
ouer vᷣ tamen / die ſullẽ haer gendech ſtelẽ / Maut 


ic hebbe Eſau bloot gemaett / eñ zijn heymelijche 


plactſe ontdect/alſo dat hi hẽ niet gedecken encan 
Spndact / ne broeders; eit ne naghebueren zijn 
verſtooꝛt / dat haerder niet een meer te bindẽ en io 
Nochtãa / ſo wat datter ouerbiijft van dine Weel: 
liens / dien wil it dat leuẽ gounen . Ende due we⸗ 
duwen ſullen op mi verhopen N 
Mant alſo ſpꝛeett die HERE, Siet / die geue 
diet nict verdient en hadden / den kele te drincken 
die mocſtẽ hem dꝛinckẽ / Eñ ſout ghi ongheſtraft 
bitue! Shi en ſult ongheſtrakt niet bliuen / aer 
gbi moet door dꝛincken / Want ic hebbe bi miſelfo 
gelwoꝛen / ſpꝛeect die h EHE / dat Gozta tot ee⸗ 
nen wonder / verſmaetheit / waeſtine / ende Germa 
ledidinghe woꝛ dental / Ende alle hare ſteden een 
eewige woeſtheit . 

It hebbe banden WEKE gehooꝛt / datter een 
bootſchappe onder die Wepdenen geſendt is / Ber 
ſaemt v eñ comt het waerts / teghen haer / hereeet 
b tottẽ ſtride / Mãt Bet it hebbe v cleene gemaect 
onder die heidencn ende veraeht onderd mẽſcen 
Dijnen toꝛt / ende dijns hertſen hoochmoet beeft 
v bedogẽ / Mant ghi in dye ſteenclippen woendt 
eñ hoge bergen inhebt / Ml waer dijnen neſte loo 
hooch als des a delacrs / ſo wil it nochtans v daer 
after neder ſtotẽ / ſyꝛeett die GERE, 

Edõ ſal ſo verwoeſt woꝛden / dat alle die daer 
vooꝛbi gacn / haer verwonderẽ ſullẽ / ende pijpen⸗ 
ouer alle bare plaghen / Ghelijclials Zodoma en 


2 bdie. i Gomoꝛta met haren naghebueren omghencert 


r zin / ſpꝛeect die EEC / alido dat ooc niemant 
11 Aidan wonen noch gheen menſche daer in logee⸗ 
ren en ſal / ant iet / hi comt herwaerts op/ahe⸗ 
lije eenen leeuwe / van die ſtoute Joꝛdane hepyꝛ / te 
gen die baſte hutten( oft ſchaeps koepen) Mant ic 
wil hem der waerts haeſtelijellen laten topen / En 
de wie weet / wie die iongelinc is: dien icki teghen 
haer ten (rijde bereide : ant wie is müns gelijt 
ke: Mie wil iny meeſterẽ! Ende wie is dye herder 
die mi wederſtaen can, 

Daeromme Goot nb dẽ raet / des Ei ER / 
dien hi ouer Edom heeft / ende Ene gedachten die 
hi ouer die inwoners in Theman beeft, at gel⸗ 
det: oft haer Herders knape haer niet ter aerden 
llichten en ſullen: ende haer woninge berſtroepen 
Allo ooc dattet aertrijt beuen ſal wãneer dattet 

O met maleanderen vallẽ Cal / ende haer ghetrilſch 
ſalmẽ at dat Goode mepr hooꝛen / Siet / Hi vliecht 
herop / ghelüt eenen arnt / ende hi ſal fine blogelen 
wtipepen ouer Gozra / Ter ſeluer tijt ſal dat her⸗ 
te der ſtereler( oft Ruelern)in Edom zijn gheſtelt 
gelijc dat berte eender brouwen int kite noode 

Hemath eñ Urpbaë Rae iãmerlie / Si zijn ver 
ſaecht / want ſi hooit eenẽ quadẽ roep / Die aender 
zee woont / Die ſijn alfa berfcrict datſe geen tuſte 
gehebben en connen / Bamaſtus is verlaeeht / eñ 
geeft die blucht / Di tapert eñ is in anxſt / eñ mer: 


wtroepen / ſtectt een banier op / iatet wtroepen / 


Het. l. Capittel 
ke ghelůt een vrouwe in lunts noode! Hoe ten to f 
nb niet verlaten: die bermaerde ef loꝛgeloſe ſtade 
Daeromme ſullẽ haerionghe mans perſonenop 
ud ſtratẽ ter veder liggen endealle Gare crijſch⸗ 
uyden ondergaen ter ſeiuer tüt / ſeyt die GERE 
der hepꝛſtarẽ/Eñit wil die mueren tot Damaſco 
met vier aenſtelien / dattet die pallepſen Senhadad 
verſlinden Cal 
Tegen Tiedar eñ dit Touinrijcht mazoꝛ weile 
ke ebueadyrezar die Conint tot Gabel vſloech 
ſeyt die EEE alſo / Mel op / Trett op in Nie 
dar / eñ berſtooꝛt die kinderen teghen den Hoften 


Men lal haer / hare tenten eñ tudden neme / bare je 


boeven / eñ alle bare gereetſtap/eñ Hemclẽ ſullen ti 
ũ wech voeren / Ende mental veruaerlůjckẽ ouer | 5 
haer roepen op alle ſiden N 
Bliedt / eñ ſcict v ter ſtont wech / Ctuppt ende 
ſluypt in die holẽ / O ghi inwoners tot azap ſeyt 
die CHE / Mãt ebutadNeſar die Coninc toe 
Babel heeft wat indẽ ſinne / tegẽ v / eñ hi meent v?ẽ 
el op / trect hier op / tegen cen volt datrijt is / eñ l N 
fond ſoꝛge woõt / ſept die j Ei E/ die noch poox 
ten / noch grendelen en hebben / eñ en wonen niet 
bi maltanderẽ / hare Hemel ſullen gherooft / eñ 
die meniehte haerd beeſtẽ genomẽ worden / eũ it 
wille derſtzoyẽ tegẽ alle windẽ / die inden winclle⸗ 
lẽ wonẽ / / et vã ali plaetſẽ her waerto wi ic haet 
ongeluc ouer hacr latẽ tomẽ ſept dye EHE al⸗ 
ſo dat Haʒoꝛ ſal tot eender diakẽ woninge Wade 
ett et tewige woeſtine / datter niemat en woone / 
eñ geen menſche aldaer zíjn woninge hebbẽ enſal Uk 
| 


Dit is dat wooꝛt des WE REI dweit totten 
Pꝛophete Hieremiã geſciede / teghen Elam inden 
beginne des tonincrijcs Zedchie des Conines Ju 
da / eñ ſpꝛat / Alſo ſcyt die ij E E der heyꝛſtaren 
Siet / iu wil DE boge Clam in ſtuckẽ bꝛelien / haer 
pꝛintipaelſte tracht / eñ ic wil dye bier winden we 
die vier epnden des hemels / duer haer latẽ tomen 
eñ it wilſe in alle die ſelue windẽ ůöſtropen / datter 
oot g heen vole zijn cu ſal daerwaerts dye verdꝛe⸗ 
uen we Elam / niet tomen enſullen / Ende it wil 
Clam verlaecht malen boor bate vianden / ende 
den ghenen / die haer nae haren leuen ſtaen / ende 
ongbeluc ouer haer latencomen met minen grã⸗ 
migen thooꝛne / ſpꝛeect die Ell E / Ende it wil 
haer metten ſweerde veruolgẽ / tot dat icle te nie 
te malie / Minẽ ſtoele wil it in Elam ſetten / ende 
wü bepde dẽ Conint ende die Boꝛſten aldaer ver⸗ SM 
melen / ſcyt die E iE / Mer in toecomendertijt 
wil ic die geuangemſſe Elã wederomme leeren / 
ſeyt die hE E 


¶ Die Pꝛekinghe okt ſtraff inghe ouer Babilon 
Dt. I. Capittel 


Ik is dz wooꝛt / welcke die NEA E 
„ Oefproken heeft door DE Propbete 
e Kist hleremiam ) tegen Sabilon / eñ dat 
Er 70 ganſſte landt der Caldeen / Bercon⸗ 


dicht dat onder die heydenẽ / eñ latet 


KE IR EK BE: 


r er en ar EE 


eñ en vetbergens niet / ende legt, Gabilon is ghe 
wonnen / Bel wort beſchaemt / Ende erodach 
is verſlagen hare Sodekens comen tot ſthanden 
Eñ hare beelden zón tot puluer in twee gerupſchte 
Want daer trect een bolt van Tnooꝛden heropet 


Diepꝛopheet hieremia 


fe maken (al/ dat Baer oac niemant iu wonẽ en (al/ 

Maer bepde mentehen eñ beeſten ſullen vandaer 
wech dlieden j 

Inde ſelus daghen / eñ ter ſeluer bit Apreect die 

we VERE llen comen dre kiaBere Jraels / mette 

i maderen Juda / al weenende der waerts treckẽ / eñ 

den BENE haren God ſoecken / Sy ſullen bꝛagẽ 


Una den wech tot Zion / eñ daer waerts haer keeren 
h (En ſegghen ) Comt / laet ons tottẽ j EME / ons 
boegẽ / met een eewich berbont / dat nemermeet 
u bergheten en tal worden / ant mijn volcli is ghe 
me weeſt gelt een berloꝛẽ cudde beeſten/haer erds 


lm heb benſe verlept / eñ latenſe derdwaelt gaen optẽ 


u bergẽ / alſo datſe banden bergẽ dp die hueuelen ge 
gaen ʒůn / eñ hebbẽ alfa hare koeyẽ (oft ſtallẽſvoghe 
ten / Alle die ghene / dietot haer ghecomen zijn / dye 
hie hebbẽ haer verllonden / Eñ hare viandenſpꝛaken / 
Wien doen geen onrecht daer aen / Dat hebben 
tegen den BERGE gheldndieht in dye woninghe 
der gerechticheyt / eñ aenden EE d pe haerder 
U B postusderen hope is | 
ü Vliedt tot Gabel / eñ trect wt dẽ lande der Cal 
deen / eñ ſteit b als eenen bocke / die boor die tudde 
it henengaet. Mat Bet Ic wil groot volt met hopen 
we den lande van e ooꝛden verwecken / eñ tegen 


Gabilonien apbringen / die haer tegen Baer ſullen 
wapenen / die Welcke ſi oor ſullẽ gewinnẽ / On pi 
len zin als eens gaets ſcutters die nz miſſeenſtiet. 
„E dat laut der Chaldeenſaleenẽ roof woꝛdẽ alfa 
alle die gene diele beroouen gensech dart vã hebbe 
M fullẽ ſept die EH E/ Daerom dat gh v ſoc uͤbſijt 
eñ beraẽt/ dat ghi m erkdeele geplõderthebt. Eñ 
ſpꝛinge gelije die weeldige ealuers eñ buieftchef als 
die brome hengltẽ. Din moeder ſtaet met grooter. 
u fleb ĩde / Eñ die b boait gebꝛocht heekt / die is tot ee 


n 
l 


neſpot ge words / Siet / ond die heydens is ſ die b⸗ 
u achſte / woeſt / verdꝛoocht/eñ een. ãt vooꝛ dẽ 
me tbhooꝛne des BEEREN moet ſionbewoont „eit 
„gäãlſch woeſt bliuẽ / alſo dz alle die gene die tot Ha⸗ 
Vbloniẽ voorbigaen / haer ö wonderẽ uilen / eñ pij 
me penloktt ſuchten / ouer alle hare plagen 


WW. Mapẽt Blegen Sabel O alle ghy (cutters vã 
mW alls cantẽ. Schiet op haer / en ſyaert gef pilẽ / want 
f heekt tegen den h EN Egheſondicht / ſioept oy 


me _ baet/Di moet haer oygens / haer fundamentẽ zijn 
M geu allẽ/haer muerẽ zj af gebꝛokẽ / Mãt dat is des 
ne BEREN wꝛake / Vꝛeket v aẽ haer / doet haer ge 
fl lic i gedaẽ heeft / ſieyet wt beyde den ploeger(aft 
daper)eñ den maper / Blo dat een yeghelijcke, vooꝛ 


tſweert des Tyꝛannẽ hem keere tot lin bolcke / eñ 
„een peghelijc vliede in zijn lant | 

Fu Afraclbeeft moet zijneen berſtroeyde cudde / 
e ih. die die leeuwen ſchul oft blaode ) ghemaert hebben 
Eerſtwerk üllindeſe die Coninc tot uſſyrien Daet 
nad weldichdeſe ebucadſezar die Conincktoe 


U Gabel / Baerõ ſept die h EN der heyꝛſcarẽ / dye 

God Iſraels alfa, Siet / ick wi berfoeché den Ga⸗ 
0 biloonſchẽ Coninc / eñ zijn lãt / gelijc ic dẽ zl ſſyꝛiſcẽ 
gie} Leff Couine verſocht hebbe / Mer it wil Pfeael weder 


je, Il Efeps tat sind woningẽ bꝛingen / op dat ſ op Car 


1 nel eñ Gabã weydẽ / Eñ haer ſielẽ op dat geberch 
te Enhꝛaim eñ Gilead verlaet worden / Ter ſeluer 
ttt eñ indẽ ſeluen dagẽ ſalmẽ dye mildaet Alracls 


Î 
Í 
1 


| 


gen haer / dwelelte haer lant tot tender wilder nic⸗ 


Hhenen die it hebbe laten ouerbluen 


foechen Apreect die Eli E / mer daer entalgeen 
zij, Eñ die (oude Juda / Mer daer en ſalder geen 5 
gewonden oorden, ant ic wil genadich ziju / den Gott if 
vij / bike 
Trett op mé lant (O ghi wreller) dwelcke dye 2 
ganſſche werell verpoft heeft. Trett henẽ op / eñ d 
ſoect die in woners / verheert / eñ verbꝛanthare na 
tomelinghen / ſeyt die ; En E/ Eñ doet al dat irn 
beuolen hebbe / Baer is een geſerepy van eenẽ Grit 
eñ eene groote mooꝛt inden lãde / hoe coinet doch 
dat dE hamer des ganſſchen aertrijts in ſturkẽ ghe 
bꝛoliẽ / eñ intwee gemoꝛſeit is? Hoe gaet dat toc? 
dat Gabeleen woeltijue geworden is ond alle die 
Heydenẽ:? Ick hebbe op bghewacht /G Gabel / ei 
daer omme biſtu oor geuãgen „eer dat a hi b dock 
öſaecht / Shi zijt getreft seit gegrepen / ngant abt 
hadt dẽ EHE getoit. Dye j Eli E beeft ʒij wa 
penhups opghedaen / ende heeft die wapenen des 
thooꝛns vaoꝛtghebꝛacht / B bant ſulcks heeft dye 
BEER Gd der heyꝛſcharen in der Chaldeen 
lant ghedaen | 
Compt herwaerts tegen haer / ghi banden eyn 

dẽ / Gpẽt hate koꝛẽ huyſen werptſe in eenẽ hoope 
eude berbantſe / alſor datter oornz ouer en bliue / 
Slaet doot alle hare rũderẽ / voortſe henẽ at / ter 
ſlachbane / B bee haerder / want den dach is toment 

die tit haerd beſoeckingẽ/ ten hooꝛt( dunct my) 
een geroep der vluchtigẽ / eñ der gere die ontulo⸗ 
den zijn / wt dẽ lãde Gabel / on dz ſi vertondigen im G 
Zion / dye wake des BEREN ons Gods ende 

die wꝛalie zijns Tempels 

Roept vele liezẽ tegen Gabel belegertſeronts 
me / alle abi bogẽſtutters / en laet nyeinandẽ deet 

vã comẽ / loont haer /ſo fi berdiont beeft, Ghelije li 
gedaẽ heel / alſo doetbaer wed. B bat fl hecke fou: 
telijck t gedaẽ tegẽ den E E dẽ heylgẽ in Ilra 


0 


el / Daerom ulle haet ionge mãuen vallẽ / op bate 


— 


ſtratẽ / eñ alle bare crijſchliedẽ ongdaen / ter ſeiuer 
tüt ſeyt die Iz EME / Sict/ Q du hoochmoedighe 
It wil v as ſpꝛeett die EH E/ Sod der heyꝛſcha 
ren / o bãt dinẽ dach is comen / dye tit dijnd beloer 
kingẽ. Dã ſal die ſtoute ſtruyckelẽ eñ ballen / alſo dz 
h niemãt oprichten en (al, It wil ſine ſteden met 
vier acſtenen / eñ dat ſalt al öteren / ſo wat daer on: 
trent is ¶ Allo ſeyt dit j EEE der heyꝛſtareu 
Siet die kinderen Píraels met dye kinderen Juda 
moeten ge weit eft onrecht dé, Mile dieſe geuãgẽ 
wech geudert hebben die houdẽſe/ Eñ en Wilenfe 
niet loſch latẽ / Maer haer bloſſer is ſtert / die E 
ME der heyꝛſearen alhare ſaecke to beſchermen / 
dat hi dat lãt beusde/eñ die inwoners bfaerht ma 
kenſal / ¶ Datſ wert ſal comẽ ouer die Chaldeen 
ſeyt die EHE eñ ouer die inwoners tot Babel 
eñduter hare Boꝛſten / ende oer hate wüſen. Dat 
{weerde ſal comé outer hart waerſeggers / aiſo dat 
fi natten ſullen woꝛden / Tweerdt ſal tomen ouer 
hate ſtercke / So dat f verſaghenſullen Tiweerdt 
fal tomen ouer hate ruyters ende waghens / ende 
alle tghemeen bolclie / dat daer in is / alſoo dat ſů als 
wiuen Worden uiten / Ttweerdt ſal comen ouet 
haere ſchatten / alſoo dat fp gůrplundert / ende Les 
rooft ſullen worden / Dioochte ſal tomen suer ha 
te Wateren / alſdo dat ſi berãpen ſullen / Bvandt 
het is een der zfgoden lant / ende berlaten haer ox 


…___Btepropheet'sievemia 
hare grouwelijcke Sodellens / Daeromme ſulleſt 
daer in wonen onghehuere dieren ende vogelen / 
Eñ die ionghe Struyſſen / Eñ en ſal nemermeer 
bewoont woꝛden / Ja inder eewicheyt en tal daer 
pe mant woonen. Ghelijckerwijs als God Soda 
ma eñ Somoꝛta / met hate omliggende ſtedẽ om 
ghekeert heeft ſpreect die EN C / alſo en fat daer 
dot niemant wonen noch eenich menſte daer zn 
wooniughe hebben. 

E Siet daer coft een volt vanden Nooꝛden her 
waerts Hele Heidenẽ / eñ Dele Coningen ſullẽ vã⸗ 
der den des lants haer op malen / die boghen cit 
ſchilden hebbẽ / Si zijn vetuaerlit eñ onbermher⸗ 
tich / haer geroep is / ghelijt dat bꝛuyſen des meyts 
Si rijden op peerdẽ gewaptt / als crijſchmannen / 
teghen v / O dochter Gabilon / So gheringhe als 
die Conint tot Gabel haer gheruchte hosen (al 
fo ſullẽ hem die handẽ ontſineliẽ / em (al fo ban: 
ge woꝛdẽ ende ſulckẽ noot ouertomẽ / als eeuder 
brouwt iu kints noodẽ / Set / yy cott hier op ala 
een leeuwe / bande ſtoutẽ Joꝛdane / tegẽ die alte 
hutten / Wat ic wil hem drrwaerts haeſtelic latẽ 
lopt / Eñ wie weet / wie die ionghelinc is! dien ick 
tegen haer wapenen fat Ende wieis mpohelije 
Wie wil inp meeſteren! Ende wie is die Herder / 
die mi wederſteen can: 

Daeromme hooꝛt np DE vracht des E ER 
dlen hi ouer Gabel voorgenomen beeft;ende le 
Fdhedachten / dre hi heeft op die inwoners dé lan 


de der Caldeen / wat faut ghi daer toe leggenꝛoft 


der herds knapt hacer nz ter aerdẽ Nichten en lul⸗ 
leu / eñ haer woninge vetwoeſtẽ / Eñ die aerde (al 
beuen / bande gheſcrey / Eñ het Gl onder die heyde 
nen gehoort woꝛdẽ / als Gabilon gewone wort. 
(Wan dre ſtraffinghe Babilons Dot. It. Capittel. 
T Wo fprecct die h E / Siet ie wil ee 
enen ſcerpen int verweckenteghen 
Sablon / eñ tegen bare inweners / 
dic haertegenmigheſet hebben / Ic 
wil oot in Babilon ſepnde Wancts/ 
dieſe wanne ſullen ende haer landt wtueghen en 
verderus / die ouer al ontrent haer zijn lullen inden 
daghe haers onghelucs / Mant hare ſthutters en 
ſullen niet ſchieten / eñ bare gheharnalde en (iten 
haer niet geweren tonnen / Daeromme en ſpaert 
nv hareionghe mannen net / Berbãnet ende (act 
doot / alle haer heyꝛe / alſo dat ooc die verlagen lig 
ghen inden lande der Caldeen / endedie dooꝛſteke 
ne op bare ſtraten / Mant Iſrael eñ Fuda enſullẽ 
gheen Weduwen ghelaten woꝛden / vã harẽ God 
dẽ EERE der heyꝛſtarẽ/ ant der gheender 
tant heeft hem hooch beſondicht aenden hepligen 
in Iſrael Bliet wit Gabel / op dat een peghelic zijn 
Gele verloſſe / dz ghiniet onder en gaet in haerder 
mildaet / Aant Dit is die tijt der Wratten des NE 
EN / die een vergelder is En hiwil haer betalẽ 
Gabilon is gheweeſt eenen gulden kelch inder 
hant dee EME / die dat ganſſce lant dꝛoncliẽ 
ghemaeet beeft/ Alle heydenẽ hebben van baren 
wn gedꝛonckẽ / Daeromme zijn i ſo raſende ghe 
worden / Hoe bottelicken is Gabilonien geualten 
ende vermoꝛſelt! Meent ouer haer / eñ brengt oer 
ſalue tot bare wonden / oft A miſſtien mochte ghe 
nelen / lo: hebben Gabilon wulẽ heelen( ſeggen 


8 


wtgbebernden berch van b malien / alſoo datmen 


Het:li.Capittel. 
fi) mer ſi en beeft niet willen geſont woꝛdẽ / Baer 
omme laetſe varen / Eñ laet ons een peghelic in z 
lant tretken / Mant haer ſtraffinghe repet tot aen 
den hemei / Ende is berheuen al tottẽ volcken toe 
Die EME beeft onſe getechtitheit int icht gez 
bꝛotht / Comt / Taet ons tot Zion bertellẽ die wer 
lien des EHE Non SGds nn 
ſMaect ſcherp die pilen / Eñ bereet die koker 

Die H ERLE heckt dE moet der Coninghs in Me 
den verwect / Want zijn ghedachten ſtaen teghen 
Gabel dat bijte verdetue / ant dit is dye wꝛale 
des BEREN, Die wꝛake zijns Tẽpels. Ja ſteecr 
nb op banyeren op die muerẽ tot Gabel / neemt 
dye wake in / Geſtelt ſchaerwachters beſchict dye 
hoede / Mãt die EE heeft wat inde Anne En 
de hi ſalt ooe doẽ / ſo wat hi teghen dye inwooners 
bau Gabiloniẽ vootgenoms heeft / & du die daer 
woonſte biden groten waterẽ / O du die daer gro 
te chatten hebſt / Bijn eynde is comen / Ende dijn 
giericheyt is wt / Bye NEN E der heyꝛſcarẽ heeft 
bizijnder fielen ghelwoꝛen / Ic wil di met foe Heel 
menschen beruullen / als oftet ſpunchanen waren S 
die ſullen b een truer liedeken Engen | 

Bie daerde dooꝛ ne cracht gemacct heelt / en. 
de des Wereits omloop daor zijn wüſheyt bereydt 
ende den hemel met ine doozlichticheit wtghe pa 
nen heeft. 

Manneer hi dondertloft sin ſtemme hooꝛeen 
laet)ſoo iſſer een dueruloedicheyt des waters on: 
der den hemelt / 

Het trect den neuel op bã die eyndẽ der werelt 

Hi maect die blicremẽ tot reghen / Ende hilaet 
den wint boort tomẽ vet die heymelijcke plaetſen 

Alle menſcen zijn dwalen met haerder conſte / 
Ende alle die beeldẽ maeckt die ſullen met hacer 
beelden gheſehent arden 

Nanthare Sodekẽs en zin anders niet dan 
bedꝛoch / ende en hebbengeenen adem. Het is een 
eneliel pdelhz / eñ ſpottẽs weert / Symoetẽ únielé 
woꝛden/als haer verſoeckunghe comen tat 

Mer alſo eure die niet / die Jatobs ſeat ie Mer 
hi is die ghene / die alle dint gheſthapen heeft / En 
de Iſtael is die rocde zs etfdeels / Suiẽ name is 
Bie HEN E der hepꝛlcaren 

Shi mijt in Buch mine crijſehwapenẽ / Dair 
omme wil ick dine lupds verſlaen / ende dine Coe 
niucrijcken ver deruen / It wil dine peerden ende 
ruyters verſtroeyen / Pe wil düne waghens ende 

die Daer op ſitten / in ſluckẽ llaen / It wil dine man 
nen eñ wijuenberſlaẽ / Ic wu die ouden eñ iouge 
verſtroeyen / It wil dme ionghelingen eñionekton 
wen berdoen / Sick wil dine Herders ende tudden 
vetſlaen / Tel wil dine ackerluyden ende beeſten 
vernielen / Ick wil dine Boꝛſten ende Heeren bete 
ſlaen / ant it wil Babel ende alle dye inwoners 
der Chaldeen bergelden / alle haer boocheyt die u 
ken Zion bedꝛeuen hebben / booz uwen doghen 
ſpꝛeect die EA E 

Siet / Ick wil vsen / O du ſchadelñcke berth⸗ 
ghi die alle die wereldt bederft / ſeyt die En E / 
Ic wil min handt ouer d wtſtrecken ende b ban 
den ſteenrootſen heraf rollen / Ende ick wu tenen 
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BENNET @EIEKAARANTE TNT Teer EN 


doc noch hoecſteen / noch hoochte / noch fundamẽt 


Die Propheet hieremia 
dan 9 ghenemen en (al tonnen / Maer een eewige 
wudder niſſe ſulſtu zijn / ſept die GERE, 

Steect een banier op inden lande / blaſet die ba 
ſuyiie onder die heydenen / Bergramt die Heydenẽ 
teghen haer / loept tegen haer die Conincrüclien / 
Akarat / ſpeeni / eñ ſcenas / telt haer Thiflar toe / 
Heſtelt hooftlieden teghen haer / Gꝛinget prerden 
op / ſo bele oftet al daterende ſpꝛinchanẽ Ward Wa 
pent die Reydenen teghen haer / Te weten die Co 
ninghen we Meden met haren Boꝛſten eit heeren 
eñ dat ganſce lant haerder heerſtappiẽ / alſo dattet 
lant beue ent berſcrtelie / Maut die ghedachten des 
BEREN willen veruult worden teghen Babel / 
op dat hi dat lũt tot Gabel tot eender woe 
ke / daer niemant in en woone. 

Die ueſen tot Gabel enſullen te belde nzdoz 
uentrecken / aer ũ ſullen in hare veſten moeten 
bliuen / want haer ſtercte heeft haer veriaten / ende 
fi ʒjn ghelijen wijks bloode ghewoꝛden / hare wos 
ninghen zijn aengheſtooct / eñ hare grendelen / zön 

in ſtuenen ghebꝛolien / Die een looper comt den an 
deren hier teghen / dander poſtbode coemt daer dẽ 
anderẽ te gemoete / om te bootſtappen dẽ Coninc 
totSadel dat zijn fat ouer al gewonnen i. Ende 
dat die hauene ingenomen is / eñ dat die meyꝛſtedẽ 
wtegebernt zijn / eñ dat die erijlchlieden bloode ghe 

worden zin. . 

Mant alſo ſpꝛeect die HEERE der heyꝛſcha⸗ 

ren Israels God / Die dochter Gabilõs is geweeſt 
als eenen doꝛſchuloer / daermen op doꝛſchet / Mer 
harren oogſte ſal zeer haeſt comen / RebutadRezar 
die Gabiloniſche Coninc heeft mi op geten eñ ver 
Aint iyi heckt van mieenledich vat ghemaect. Lap 
heeft mi verſtondẽ / ghelick als eene daetke. WP 
beeft inen buyck gheuult met mijnder teerhepdt / 
Hiheeft mi verſtoten eñ wiegedꝛeuen / mijn vleeſch 
ende watit noch meer hadde te Gabel ghebꝛocht / 
ſpꝛeect die dochter die tot Zion woõt / eñ mij bloet 
ſpꝛeect dieruſalẽ / hebt ghitotten Caldeẽ gebꝛocht 

Daeromme ſept die EE allao / Siet / Jett 
wi di düne ſaecke beſcermen / eñ v welten / Ic wil 
v zee berdꝛoogen / eñ uwe fonteynen widꝛooghen 
Ende Babitonien lal tot eenen ſteenhoope en een 
der Draken wooninge woꝛden / tot een verwonde 
renendetoteen berſuchten / om datter niemant in 
en woont / Si ſullen altſamen bullen / ghelijcli die 
1 leeuwen / ende gelijt die iongheleeuwen als A toog 

nich zijn / die borſte op ſtekẽ / It Willems hare deine 

ken in die hitte ſtellen / eñ Wille droncken mant / op 

dat ũ vꝛolijck werden / eñ eenen eewighen lape (la 

pen) banden weickenſi nEmeemeer Warket en (ul 

ien waꝛden / ſpꝛeett die z EHE / Ick wilſe hier on 

| der bꝛinghen / ghelijt die ſchapen ter Gachbancke/ 
gleich die rammen ende die boclien 

Schhoe is Seſach gewonnen cñ die bermact 
de in alder werclt alſoomghenomen? Hoe is doch 
Babilonſen tot een verwonderinghe ghewonden / 
onder die Hepdenẽ? Daer is een zee ouer Gabel ge 
uloghen ende ñ is met die menichte der goluen be 
dett. Bare ſteden zijn verwoeſt / ende tot eenendoꝛ 
ren / cenelijcken lande geworden / Jatot een landt 
Daer niemant in en woont / eñ daer geen menſcen 
en wãdelt UIt ie hebhe ooc DE Bel tot Gabiloniẽ 


5 S. 


. „ e 
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ra ZAR EEE 


vſocht / eñ ic hebt wt An muple gefcoort/tgene dat 


(Dat. li. Capitte! 
hiůͤllondẽ hadde, Eñ die heydenẽ en lullẽ nzmeer 
tot hẽlopẽ. ant die mueren tot Gabiiomen zijn 
oock om gheuallen. n 

O min bolck trett daer wi / eñ een peghelck 
verloſſe zijn fiele / boor den grammighen thooꝛne S 
des Be RE / din herte mocht anders brruaert 
woꝛden / eũ verllaghen ban dat gheroepe / datmen 
inden lande bezen ſal / Mandt daer ſal een ghecrñſ 
che gaen deen tact na dat andere / van dat ghewelt 
inden lande / Eñ die een Boꝛſte ſal teghen dẽ ande 
ren zijn. 

Daeromme fet, Daer tomt cenen tijt / dat ic die 
afgoden verſoecken wil / ende dat haet gaiiſche lãt 
tot ſchande toinen ſal / ende hate berllagen dart op 
liggen ſullen / hemel ende aerde eñ al datter inis 
dat ſal iupchen( oft van bꝛuechdẽ rocpen) euer Ga 
bel / om dat haer verdetuers van den nooꝛdẽcomẽ 
ſpꝛeect die E / Ende gelijckerwüs aller Bae 
bel bele wt Iſrael berdagen beeft Mt ſullen daer 
tot Gabel oac bele verllaghen woꝛden inden cant 
ſchen lande / ‘ 4 
VBaeromme trect nb benen: ghi luyden die den 
ſweerde ontuloden zit / Eñ en vettoc kt nz / Veeſt 
doch des HERE ghedachtich / van berte landen 
Ende laet b Hieruſalem inder berten zijn / Wiwa 
ren beſcaemt / als wi die ſcampere wooꝛdẽ hooꝛen 
moeſten eñ doẽ die ſcacmte vnſe affichte bedecte / 
Om dz die vꝛeemde ouer dz heplichdom des hups 
des HEREN quamen. | 
Daeromme let die tit coemt ſeyt die EHE / 
dat it hare beelden ver ſoeckien wil / Ende doot dat 
gan ſſce lãt ſullẽ die gene die daer ned vallẽ uch en 
(crt bꝛullẽ ) Eñ al clom Gabel opwaerts tenhemel 
toe / Nochtan llen daer verwoeſters ban my op 
haer eomen / ſpꝛeett die HERE: — 
Mẽ hooꝛt een geroepe tot Gabel / eñ een geoot 
al atine nider Caldeen lant / Mandt die EE ME 
verdeſtrucert Gabilonit᷑ / Tt verderktſe met alſulc 
hen groten gheſtreytñ gheruchte / dat haer baren 
ruyſſchẽ / gelijc der grooter watcren / ugant die ver 
woeſters zijn op Balnlonte gecorne / Hare ſterciie 
mannen woꝛdẽ geuangẽ. Hate Logt wordẽ in ſtue 
ken gebtoliẽ / Mant Godt die E E der wan 
beta elt haer / Ick wille hare Boꝛſtẽ / naiſen / Ouer 
heerẽ / tzooftlundẽ eñ crijſchliedẽ dꝛõcliẽ manẽ. La 
dʒ ſi eenẽ eewighen Alape uilen lapen / daer ſi nem 
mer meer af backer woꝛden enlullen / ſpꝛeetkt die 
Coninck die daer heet / j EE NE der hepꝛſcharen 
Allo ſeyt die y Eli E der heyꝛſcharen / Sie dic⸗ 
ke mueren bã Gabilonſen ſullen ondergrauen / cl 
bate booge thoꝛens mettẽ biere berbꝛant worden 
Ender heydenẽ arbeyt ſal vderloꝛẽ cñ ůᷣbꝛãt worde 
tghene dattet volt met indepten getimmert heeft 
Di is dwooꝛdt dat die Propheet hieremias be 
ual Setata dẽ forte Nerie des ſoons Mahaſea / doẽ 
hi tooch met Zedekia den Conmen Juda tot Ba- 
bel / inden vierden iaer zijne Conincrijcr. Erde Se 
rata was een bꝛeedſamich Boꝛſte, Ende Hhieremi⸗ 
as ſcreef alle dat ongheluck / dat ouer Gabel tome 
ſoude / in eenẽ boecke. Ze weten alle deſe boorden 
die teghen Gabilon gheſcreuen zin / Ende Biere 
mias ſpꝛack tot Seraia / Wanneer gbytot Gabp 


lonien coeinpt / ſoo aenſchoudt ende leeſt alle deſe 


wooden / ende ſpꝛeeckt / O BEERE ghy hebt 


rr 


Dat. lj. Capittei. * 
e Enentwwtich Jaer was Zedelias 
oudt / doen hiConint wert / Eñ hire 


1 471 
a eruf Sin 
8 rde elfiaer tot Hieruſalem / Si 


xxuij 


ES Soklmmoeder biet hamital / eẽ dochter hie 
remie tot Libna / eñ hi dede dz dẽ h E 
NE niet wel en behaechde / gelijt als Joalum ge 
daen hadde / Mant den tooꝛne des E ENRginc 
ouer wieruſalem en Juda / tot dat hiſe ban ſinẽ at 
fichte verwoꝛꝑp / En Zedekias viel af vanden Co 
nilnck tot Gabel | 
li. Reg. Maer inds negenden iare zijns Conincrijcs in 
vr den tienden daghe der thiender maent / (oo quam 
Nebucadezar die Gabiloonſche Conint met alle 
nen hepꝛe / teghen Jerulalt᷑ / eñ belegerdeſe / ende 
maecte et᷑ ſcantʒe Daer rontõme / Eñ die ſtat blecf 
alſo belegert tot inden ellſtẽ iare des Conincs Ze 
delle / Maer inde negẽden dage der vierder matt 
ſo nam den hanger die ouerhant inder ſtat / Eñ dz 
lant voit en hadde niet meer te eten / Dot bielmé in 
die ſtat / Eñ alle die trijſchliedẽ gauẽ die vlucht / cñ 
fi togẽ nachts ter ſtatwt / dooꝛ DE wech der poor 
ten / tuſſcẽ die twee muertẽ totten hof des conincs 
Eñ die Caldet᷑ lagen rontom die ſtat / Eñ DOE 
deſe toghen des weghes dooꝛt vel / ſo veruolchde 


. 


dat Chaldeeſſche here DE Conint / Eñ grepẽ Ze. 


dektã int bele bi Hieticho / Doẽ verſtroyde alle zijn 
hepꝛe van hein / Eñ a vingen den Conint eñ bach 
ten hem op / totten Gabiloouſchẽ Comnt / tot Rib 
lath die indẽ lande hemath leghet / Bie ſehie ſpꝛat 
een doꝛdeel / ouer hẽ / Eñ die Gabiloenſce Conint 
Dede aldaer ſine kinderen vooꝛ ſinen oghẽ dooꝛſte 
ken. Eñ alle ſine Boꝛſten Juda dede hi doodẽ / tot 
Niblath Eñ dede hẽ die ogen wtſtenẽ eñ met twe 
ketenen binden / Eñ alfo voerde hẽ die Gabiloon⸗ 
Che Coninc tot Gabilonien / En leide he in die ge 
V uangheniſſe tot dat hi ſtert 

Inden tieudẽ dach der vijkſter maent / dwelcke 

is dat neghentiende iaer Rebutad Rezars des Ga 
biloonfchen Conincs / ſo quam Nebular dan die 
Gooktman die altits omtrẽt DE Conint tot Gabi 
lonmien was / tot Hieruſalem / eñ verbꝛande dz huis 


des hEd E/ Eñ oot des Conints huis / eñ alle 


die huiſen tot Hieruſalem / Mie coſtelike timmera 
gien verbernde hi metten viere / Eñ dat ganſſche 
bepre der Caldeen die biden hooftman warẽ/ bra. 
ken alle die mueren Hieruſalems / rontomme Eñ 
dat arm belt / eñ dander volt / dat noch ouergeble 
uen was inder ſtadt / Ende die totten Gabiloon: 
ſchen Canine gheuallen waren / Ende oock dat o⸗ 
uergebieuẽ ambachts volt / voerdegebuſarꝛi dã / 
die hooſtmangeuangen wech. Maet dat arme lãt 
volt lief Nebular ei dan die Hooftmandaer blen 
Als die wingaerdeniets eñ die ackerlieden 


WERKEN / eñ dat geltoelte / En die metalen ʒre / 


Maer die metalen pilaernen inden huyſe des 


| 1 
14 


inden hupſe des h EE ENbꝛalen die Caldeen 
aen ſtuclien / Ende ũ voerden alle dat ſelue metale C ' * 
tot Gabilonien / Ende lietelen / lrauwelen,lepels 1 
beckeus / ble eſchpotten eñ alle metalen(oft cope 
ren) vaten / diemen indẽ dienſte Gods plach tege 
brupcken / die namen ſi wech / Baer en bout nam 
die Hooftmã / al dat guldẽ eñ fiiuert was / die vier 
pannen / wier oocbaten / cãdelaers / ſchalen bekers 
beckens / potten / meſſen. Bie twee talommen / die 
metalen zee / die twelef metalen runderen / die ond 
dat geſtoelte ſtondẽ / welcke die Coninc Salomon 
hadde doen malen / inden huyſe des EM ER. 
Eñ tmetael okt coper alle deſer vaten was ſoe veel 
dattet net te weghen en was. 6 
Die twee colomnen was een vegbelie achtien 
ellen haoch / Ende een ſnoer twelek ellen lant gint 
daer rontomme / Ende die dicte was Lier vinger 
ront / eñ binnen hol cit daer ſtont op elcke cooꝛde 
eenen metalen kope / bijfellẽ hooch Aendẽ unoo 
pen waren hooꝛden / ende granaetappelen waren 
aen elcken knope rontomme / ende al van enchelẽ 
metale / Ende die een talomue was als die andere 
Ende ooc die granaetappelen Ende der granacf 
appelen waren ſes ende tnegentich daer aen En⸗ 
de al der granaetappelen waren hondert / die hin⸗ 
ghen rontommelinder lucht) recht als aen eenen 
boorde 
Ende die Booftmannam oock den ouerſten 
pꝛieſter Seraia / Ende oock den priefter Zephani 
ain / die na hem die ouerſte was / En dꝛie dye ouer 
die kiſte Goods bewaerders waren / Ende eenen 
Camerunt nam hi wt der ſtat / die ouer dat crijſth 
volt gheſet was / Ende ſeuen mannen dye altijta 
biden Conine ſijn moeſten, die inder ſtat geuondẽ 
waren / Ende daer tor Sepher DE dU ouftermeef 
ker die tdolt monſterde / ende inſcreel / Daer en bo 
uen tſeſtich mannen lantvolcs / die inder ſtadt ghe 
grepen worden / Dele nâ Rebuſarzl dan die hookt 
man ende bꝛachtſe den Conint van Gabilonie tot 
Riblath. Ende die Gabiloonſche Coninck Het dere 
tot giiblath inden lande Hemath dootllacn / Mits 
merdt Juda wt ſinen lande gheuanghen eñ wech U 
. 7 


f 


1 


gheudert 
Dit is die ſomme des volcks / dat Rebutad⸗ 
Relat wech gewoert hadde a 

Inden ſeuenden rare ſijns its / dꝛie duyſent 
ende vierentwintich Boden, 

Inden achtienſten iaer des ſelfs Rebucad ezars 
achthondert ende tweendertich Gele (oft meulcẽ) 
wit Hieruſalem. | 

Inden dꝛientwintichſtẽ iare des Rebucadgne 
zars boerde Rebuſar dan die hooſtmã geuãgen 
wech ſeuenhondert eñ.riw.menſcen wt Juda. 

Die gheheele ſomnie aller gheuanghen is vier 
duyſent ende ſes hondert * 

Inden ſeuenendertichſten jaer na dien dat Joa 
chin die Coniuck Juda wech geugert was opté | 
vijf eñtwintichſtẽ dach der twelefſter maent / doẽ | 
hegracide EuilsVeerodach dye Gabiloonſche Co | 
mint / inden iare als hi Conint werdt Joachim de 
Count Juda weder / Ende liet hem wt der geuã | 
geniſſen / Eñſpꝛac vꝛiendelic met hẽ / Eñ hi ſtelde | 


Die tlaghen Hieremie 
nen ſtoele ouer die ſtoelẽ der andete Coninghen / 
die bi hem tot Gabel geweeſt zijn / hi veranderde 
hem ooc die rleederẽ zijnder gheuangheniſſen / Eñ 
hi at ooen bi hem al zijn leuen lanc / Eñ hem wert 
ten eewighe onderhoudinghe ghegheuen vanden 
Coninc tot Gabel / ghelijtu allt hem gheordieert 
was / zn gheheele leuen lane tot dat hi ſtert 


f | Cit ſijn die tra 


Het. eerſte. Capittel 
Helh Bierulalẽ heeft haer belondicht / daerorn 
me moetſe zijn ghelijct als een onreyn wit / Witt 
die ſe in eeren hielden die verachtenſe nv / Want ſy 
hare ſcaemte ghelen hebben / Maer A iucht ende 
gaet tegronde „„ 
Thet Batenloem is belet, Sien hadde nyet 
eens ghedacht / dattet haer alſoe ioude ten laetſten C5 
gaen / Si is mmer ſeer grouwelijelẽ hier ond er 
geſtotẽ / Ende daer toe en heeſtle nyemandt dieſe 
trooſte / Ja oot enſpꝛeectſe niet eens / Ach ME En 
& / aenũiet mün ellendichept / Mant die viantne 
met vaſt toe 1 . 
Jod Die biant heekt ʒijn hant aen alle hare dee 


nodien / gellaghen / Ende dat beeft A mocten Aerts 


tien dat die hepdenen m hare H ꝛylichdom ghingẽ 
Iden welcken ghiverboden haddeſt / dat l onder d 
A chemeenten net en ſouden emen 

Y Laph %lle hare boleh ſuchtet / ende ſdett broot / 
So wat & coſtelics hadden dat gauen fi omſpůſe / 
leo e! 85 dat li biden leuen mothten bliuẽ / lch GERE 
A ſchout ende endet doch hoe gantch Mode dat ick 
„ obeworden ben j p 
Hamed /Oghiallee die hier booꝛbi gaet / ſchout eñ 
aenfiet / ofter doc ergens een ſmerte it / ghelijt als 


die mine / die mp alſo verteert / Mant die EG E 


¶ Bat eerſte Capittel Aleph 
Ch hoe leghet die ſtadt fa woeſte: dye 
wer eer vol volcs was: Sy is ghelijck 
een weduwr / Die eẽ pꝛincerſfe onder 
NAA iie heydenen en eẽ coninginne onder 
bupt fitten 
Geth Si weent des nachts / dat haer die tranen 
ouer die kinnebacthen af lopẽ / Daer en is nypemant 
onder allen baren bꝛiendẽ dieſe trooſtede / Jae dor 
alle hare naeſteu berachten haer / eñ zijn Bare biane 
den ghewoꝛden | 
Simel Juda is gheuanghen in âllendichept en⸗ 
de (ware dienſtbaerheyt / Si woont onder dpe hey. 
denen / ende en bint gheen tuſte ./ lle haer veruol⸗ 
ghers handelenſe ſeer kellijclien 
Daleth Die ſtraten tot Zion ligghen woeſt / om 
datter niemant meer tottẽ hoochtidelüj ck feeſten 
en tomt / elle haer poorten ſtacn woeſt haer Pꝛiel 
ters ſuchten / Hare ioncfrouwen fen iammetlijc: 
ken / ende & is ſeet bedꝛoekt | 
Bie, Hare wederpartü ders Drfjuen optmacrts, 
ende het gaet harẽ brande wel / Aant dye EHE 
beeft(e vol iammers ghemaect / om haerder groo⸗ 
ker ſonden wille / Hare Kinderen zij n gheuaughen 
booz den vlant henen wech gheudert | 


Dau Ber dochter Zion is alle haer tieraet weeh 


Bare Bonſten zůn ghelũt rammen die gheen wep⸗ 
de en binden / ende zn mat boer den Drijver henen 
ghegaen 5 | 

Sdain Wierufalefn gedenck op dele tüt / hoe ellen: 
dich ende berlaten dat B is / ende daer by hoe veel 
oets dat ii in vooꝛleden tijdẽ gehadt beck: Mant 
alle hare bolt leghet Baer neder onder dye vianden 
ende datter niemant en is / die haer helpe / lj aer vi⸗ 
anden Ben baren luſt den haet / ende beſpotten ha. 
te Habbathen 8 


* 


le te lauen 


heeft miſo bol iammers gemaett / inden dage zijs 
grammighenthooins * N 
_ Wibeeft een bier wi der hoothte in mine 
beenen gheſent / ende hi heelt dat ſelue latẽ / raſen / 
Minen voeten beeft hi een net gheſtelt / oft beeft 
mite rugge gewoꝛpen / hi heeft mitot eend woe⸗ 
ffe gemaect / alſoe dat ick alle dage truere n moet / 
Rum Min ſware ſondẽ zijn door line ſtratkin⸗ 
ghe ontwett / eñ met hoopen mi op den hals geto⸗ 
mẽ / dat mi alle mine tracht bergaet. Die ER E 


heeſt mi alſo toeberept / dz ie niet en tã opgeromen 


Samech Die EERE heeft vertreden alle mp 
ne ſterkien / die it had / Hi heeft ten feeſt ouer mila: 
ten witroepen / om mine longe mannen te berſlat 
Die Ei E beeft der ione fr ouwen die dochter 
Juda een wijnperſſe laten treden 
Ain Baeromme weene ick alloe / eñ mijn doghen 
bloepë met water / om dat die vertrooſter die min 
fiele (oude vermaken / verte ban miis Mijne kin⸗ 
deren zu wech / Mant dpe bpandt heekt dye duet 
handt ghetregen 

Pe Zion wetpt haer handen ban ren / ende 
daer en is nyemant dieſe trooſte · Mant die EE 
GE heett den bianden rontomme Jacob geboden 
te ligghen / alſoe dat hieruſaleim moet onder haet 
zijn / ghelijck een onreyn wit 
zate Die HE is gherecht / wãtit hebbe & 
nen monde onghehooꝛſaem gheweeſt / oot alle 
volclien / eude aenſchout mine ſmerten / ſwꝛijn ion⸗ 
gbe maechden / ende ionghe geſellen zijn inder ghe 
uangheniſſen wech gelept Cok Ic aenriepe 
mijne boelen meer ſi hebben mi bedꝛoghen Mine 
pꝛieſteren ende taetſheren inder ſtadt / maer ii ʒijn 
detſmacht/ doen ũ om boot ghungen / om haer fie; 
Ges Ach j EN E fet doch hoe 
bãge dz miis / datter mi in mine lijue wee ban doet 
m herte heer thé õme in minẽ lijue doãt it bẽ gra 
telt bedꝛoeſt Ba buitẽ ſlaet mit weert / eñ vñ bin 


nẽ hee ktani die doot eend weduwẽ gelcgemaeck 


Die Claghe Bieremte … 


Schin. ſwꝛen haoꝛet wel dʒ ic ſuchte / mer nochtãs 
en hebbe ie geenen trooſter / Alle mijn viande bos 
ren mün ongelut / eñ li hebben haer verblijt want 
ghi hebbet gedaen / Daeromme laet doeh dE dath 
tomen / iu diẽ ꝗhi wtroepẽ latet / dattet haer gaen 
ſal / gelije als mi Tau Laet doch alle haer booſ heit 
boet v tomẽ / Eñ bereetſe toe / gheinjck ghimi om 
mider miſdaets willẽ toegericht bebt; Tát ms 
ſuchtens is veel eñ mijn herte is bedꝛoef tt 
a Dat. ii. Capittel Aleph 
— Cb hoe heert die j ERE de dochter 
B Zienfo met gramſcappe ouetſttopt 
nn heeft die heerlichz Flraels bäden 
„ RAbemel after aerden gheworpẽ / hi en 
E beeltinden daghe zijne theorne met 
ghedachtich geweelt op ine voetbancke. Seth 
Die H EN Cheeft alle die wonighẽ Jatobs ſonð 
vermbertichz vᷣdoꝛuẽ / hi beeft die beltender doch 
tet Juda afgebꝛokẽ in finẽ thooꝛne / eñ ter aerdẽ 
gheüicht. Wibevet ontwidet beide haer eommcrijc 
ne eñhare puncẽ. Simel Hiheelt die ſtercte FC 
raels in finen gtãmigen thooꝛne in luctiens ghe 
broken / hi heeft zijnrechter hant achter he gheto 
gen / als die viandẽ aen quamẽ / Eñ̃ hi heeft in Ja 
cob ec bier aẽgeſtoott / dwelcke rontomme al ver. 
teert. Dalech. u heeft ſinẽ boge geſpannenals 
een biant / line rechter bant heeft hi geſtertt als tt 
tegenpaertider / eñ i beeſtet al vetſlagẽ / dat lul⸗ 
eich om teaenfië was / Ende ünẽ thooꝛne beeft hi 
in die tenten Latobs wt gegatt᷑ / Eñ hi heeft And 
thooꝛne gelüc cen buet wegeſtoꝛt / inder wosnin⸗ 
ghen der dochteren Zion / Be. Bye GERE is 
gewoꝛden als een biant / hi heeft Iſrael bermelt 
hi heeft údecftalle haer palleyſẽ / eñ heeft alle ine 
ſtercke vlecken berwoeſt / In beeft der dochter Ju 
da berl lets eñ verdꝛlets aengedaen Dau Dy 
beeft tine hutten oft boeyẽ omghewoelt / ghelick 
eenen hot / eñ zón woonnnge verdoꝛuen / Bie AE 
n E beeft tot Ziou beide die Bierdagen / eñ Sab 
bathen / in die vergheteniſſe gebꝛacht⸗ Eñin ünẽ 
fellen thooꝛne beyde Coninghen / eñ Pꝛieſteren / 


te ſchande laten comen, Sdain Dye h E EL EK 


beeft Anen outaer omghew oꝛpen / ende heeft ziet 
Heylichdom verbannd / Ui heeft die mueten haer 
der palleyſen inder dianden handen ghegeuen / al 


Co dat fi inden huyſe des HE Ege ghetrijſt heb 


ben / als mẽ op ernẽ Bierdachplach Heth. Dye 
i Ei beeft vooꝛgenomẽ te verderut᷑ die mue⸗ 


rẽ der dot ter Zion / hiheekt dat tichtſnoer daer 


ouer ghetogen / eñ hi en heeft ʒijn hant met akghe 
trockẽ ter tit dat biffe verdoe / Daeromine ſtaen 


die vooꝛbolwertliẽ clagelijcken / eñ die muere le: 


get iamerlúchf, Theth. Hate pooꝛtẽ liggbẽ dien 
inder aerden. Hi heeft haer grendelen gheboken 
eñ te niet ghemaect / hate Corungben en plineen 


tonnen gheoefenen / Eñ haer pie pheten en beb: 


ben geen geficht vanden HERE Jod Die Ki 
Oudtſte der dochter Zion / fitten opter aerdena! RPYA 


lwighende Si werpen ſtot op hare hoofden ende 
hebben (acten aenghetoghen / Die dochteren Zy 
ons laten haer boofden ter aerden hangẽ. Caph 


It heb ſchier min oogen wi gheweent / dat mp 


minen bupe daer van wee doet / Min leuet is on 


doen die ſupghelmghen ende onmondighe kmde⸗ 
ken / gelijt als die dootlijclie ghe wonde / ende gha 


„We Dochter Zion wien al iev gelijcken⸗daer me 
dt ic v trooſten mochte! Want dine ſchade is bo⸗ 


‚ Bucr die dochter Hieruſalem / ſeggende / Js dz dye 


op tñ torpt / Sthuddet di berte wt inder eerſter 


eend spannt lanc:Sullen dan die Pꝛopheten ende 


uen enis / Die ic gehouden ende opgeuset hebbe 
Een die beeft die plant verſlonden 2 
zijn onder die Hepdenen / daer ſ dat gheſet nieten 


heekt zijn hant tegen mi gekeert eit handelt gãſch 
enders met mi altijt Geth Hi heett mů bleeſch 


Het. iij. Capittel 


der aerdẽ wt geſcudt / ouer die dolhter mis volte 


ren opter ſtraten / inder lat verſmachtẽ. Tamed 
Dof ſi tot baren moederenfpraken Maet is ſpijs 
ende dꝛant! doẽ fi opter ſtratẽ inder ſtat verſmach 


uen den geeft op inden atmẽ haerder moederen / 
Mem Sch dorbter Jeruſalem wien ſal it b ges 
lijckenꝛ: eñ waer boog ſal it v houden O ionckrou⸗ 


ee He Ora en ok mc Mar ax U ik K&K 


uen matengroot Mie can v gebeten? Aim Dye 
Pꝛopheten hebbẽ v pdele ende ſotte biſoenen ge 
pꝛedict / eñ en hebben di dine ouertredinghe nz ge 
spenbaert/ daer mede fi dine gheuangemſſen ge⸗ 
keert hadden / Maer ſi hebben v pdele ſermonen 
gepꝛe ditt / waer mede GV benen tẽ lãde wt prce€ 
ten / Samech Mile die b vooꝛbi gaen / llaẽ die han 
deu tſamen / pijpẽ vaen / eñ ſchudden dye hoofden 


ad 


ſtadt / wart af men ſeide / dat ſi ware die ald ſtoon 
ſte: waer af haer dat ganſſce lant verblijde? Ain. 
Alle dine bianden ſperten hart muyl op tege 
b / pijpen v aen / eñ laten haer tandẽ flen ſeggende 
Ehe. not hebbente vernielt / dit is dẽ dach dis wy 
hebben begettt / Wihebbent vereregen / Mi hen 
bent beleeft / De Die HERE heuet volbzacht & 
dat hi boor he genomẽ hadde / Hi heeft zij boort 
beruult / dat in boor lange tijt geboden hadde / hi 
beeft ſonder bermherticheit oödeſttuert / hi beeft 
den diant duet vb vetblijt / eñ dat gewelt diner biã⸗ 
den verheue Zade. Taet dijn herte tot den BE 
AE toepen / O dumuere der dochter Zion / laet 
dach eñ nacht tranen hier af blieten / ghelijen cen 
beke / ende en bout ooch niet op / Ende dinen oo⸗ 
gẽ apptlen late oot nʒ af. Cof Staet des nachts 


— — — ä 


wake teghen den HERE ghelfje als water Belt 
dijn handen tegen hem op / om dleuen wille diner 
iongher kinderen / die van hongher ſteruen op al 
le ſttaten. es O HE M ECaenſtouteñ ſiet doch 
dien ghi alſo verderft hebt / Sullen dã dye wiuen 
baets life buchten eten:dyeionghe innderklens 


— — 


Pueſtets in dat heylichdom des EH ER 0 ùe 
mooꝛt worde? Schin Jougen eñ oudẽ ligghen 
inder ſtraten opter aer den / Mijne ionghe maech 
den ende Fongbelingen zin met denſweerde ber 
llagẽ / die gbi indẽ dach dis grootẽ thooꝛns lage 

hebſt / Ghi hebſe onder alle bermherticheit gels 
gen / Tau Du hadſt mijne bianden rontomme 
geroepen / als op een hoothtijt / alſo dat optẽ dach 
dino tooꝛins nremãt ontlopen noch ouergheble 


en — 


¶ Vat. ij. Capittei Aleph 
Ck ben een ellendich mã / dye die toe 
de ſijnder gramſchappen ghepꝛiorſk 
e bebbe Aleph Bp heeft my gbe⸗ 
g uoerk ende laten gaen inder duyſter 
nien / eñ niet int licht. Aleph Wp 


1 


eñ hupt out gemaett / eñ mu ghebrente in we 


C 


ER RR 


met galle eñ moeyte omuanghen Getz 


Die Claghe hieremie 

gheſlaghen / Gech h heeft 1 105 

nder 
dupſtermiſſen heeft hi migheſet / als die dooden in 
der werelt Simel Wrbeeft mialfoa bemuert / 
dat ic nerghens wt en mach / eñ beeft ini in harde 
hetenengelept Simel Eñ okick dan al (cheepe 
ende roepe / lo ſtopt hi die oꝛen toe / van munen ge 
bede’ Himel bhzi heeft minen wech met gehou 
wen ſteenen derſtopt / ende mijnen voetpadt crom 
ghemaect / Daleih in heeft op my laghenghe 
ſeyt als eenẽ Gepz/ ghelijck een leeuwe int verboꝛ 
ghen Baleth Be laet miden wech miſſen / y 
beeft mi in uche gellagen / eñ tot met ghemaeet 
Baleth hi heeft Buen boge geſpannen / eñ heeft 


mil den pül tot een wit inder doelen gheſet/ He. 


Bi heeft die pülen zins kokerg latẽ in mine me 
ren ſchieten / Be Ick ben eenen (pot alle mi 
nen volclie / ende dagheiucs haer lieden / He. 
Ui heeft mi met bisterbept verſaet / eñ met alſene 
ghelaett / Vau hi heeft mün tanden m cleyne 
ucken ghedagben / Ui wentelt mi in die aſſchen / 
Bau, Bi heekt mijn Gele wt den vrede betdzeuen 
Ick moet der goeder daghen beegheten/ Bau 

„Ach ſpꝛacli / minen hope is ghedaen / dat ick boort 
meer zün ſal bi den El E / Sdain Meh ghe 


denct doch / hor allendich ende berlatẽ dat ick ben / 


dat ick met alſſene ende galle gelaeft ben / dam 
Shiſult ymmers daer aen gedencken / Want mu 
ne fiele ſeghet mi Sdain Als ick dat ter iet. 
ten neme / daeromme hope ick noch / Weth Die 
goedertierẽhʒ des EH ENenis noch nz geheel 
wt / Eñ line bermhertichz en heekt doch geẽ eynde 
Beth Maer dine trouwe is groot / eñ uümeuwet 
haer alle mogen Heth Die h EE is mijn Deel/ 
ſpteect mijn tele / daerõme wil ir op hẽ hopẽ. Chet 
Mãt die BERGE io vꝛiẽdelie DE genẽ die op hẽ det 
wachtẽ / eũ d flelẽ die na be braget Thet Het is een 
coſtelie dint lüdſaẽ te zůn / Eñ op die hulpe des E 
Eg te hopẽ Thet G hoe goet iſt eenẽ mẽlte / dat 


h dat ioc vãder ionchept aẽ op hẽ neme / Jod Bat 


een ùlatë údutdich n / als be ergẽs net weeruaert / 
Jod Eñ hi ſinẽ mõt ſteect in dat ſtof / eñ verwach 
In die hope od Eñ laet hẽ op die kinnẽbackẽ dae 
eit beel verſmaetljeyts afdoë Caph Mãt die HE 
ME en verſtoot niet inder eewichept Caph Wibe 
Dracft wel / eñis genadich wederõ me / na zijnd gro 
ter goetheyt Caph Mãt hi en plaecht noch en be 
dꝛoeft nz der menſcẽ kinder? vã hertk Tamed dels 
ok hi die aliẽdige op der aerdẽ ganſch vaude laten 
verdꝛuclẽ Lamed Eñ hare fate boot God õtecht 


latẽ zón amed Eñ haer valſcelilis latẽ berogdelen 


gelijck oft die UM E UE niet en ſaech ſdem wie derk 
da ſeggẽ / dʒ ſules geſchie ſonder des EE N be 
uel/ Mem Eñ dz noch goet / noch quaeten tome 
boots beuel?: em UAgerome more dã die men 
ſchõ alſo indẽ leuẽ! Een pegelijche moree tegẽ line 
ſondẽ aun Laet Gs onſe wegẽ ſoeckẽ eñ onder tal 
kt / eñ ons tottẽ j En E bekeert Nun Laet ons on 
fe hertẽ tſamẽ mettẽ hãdẽ opheſen tot Godt inde 


hemel Run 1 / wi hebbẽ geſondicht / eñ zijn onge 


hooꝛſaẽ geweeſt / daerõme en hebſtu ons mz recht 
ns gefpaert Samech ſwer ghi hebt mz. ooꝛne ons 


S puerſcut / eñ vberuolget / eñ zonder berinhertichz ge 


Rage Samech Ghi hebt vmz eẽ wolcke bedect oz 


Hier at ier eñ aenſchouwen: 


geen gebet tot v dooꝛ en can. Samech Shi hebt 
ons tot dꝛeck eñ ſlijck gemaect onder den volelien / 
Ain Lelle onſe vianden ſperren haeren muy! op te 
gen ons / Am NAi Worden verdzurt eñ geplaechk 
met beefericht eñ ancrt in eme ogen vloeyen 
als water beken / ouer den tammer des dochters 
mins volce / Pe Mme ooghen blieten cit en con 
nen niet al gelaten / wantdaer enis geen ruſte. 
Be G HERE anneer wut ghi banden hemel 

| Pe Mündoghe 
bꝛeect mi minẽ moet / om der dacbteren wille innn 
det ſtadt / Zade Mijn vianden hebbenminaghe 
inecht/gelijceenen vogel / ſonder oozlaecke. Zade 
Si hebben doc mijn leuen inden graue te nicte ghe 
bꝛacht / tüeenen ſteenop migheleyt / Zade Si 
hebben water op mün hooft geſchudt. Doen ſeyde 
ic ab ben ie ganſch wech / Tof Mer G ME E 
M it riep dinẽ name aen wt den graue Cof Cit - 
ghi hebt mijn ſtẽme verhooꝛt / eñ ghi en verbercht 
dine oozen niet van mine ſuchten eñ ſchꝛe pen / Cot 
Nepget vtot mi / als ic b aẽrocpe / Eñ ſegt / En bee 
uaert vniet Res O HEN E beſchermt die lake 
minder fielen / eñ berloſt min leuen ies G BE 
GE aenſiet / hoe dat mionrecht geſchiet / helpt my 
tat mmen rechte Ges Shi ſiet alle haere wrakken 
eñ alle haer gedachtẽ teghen mi / Schin OE 
i E ghi hodꝛt alle berſmaethept / eñ alle haere ghe 


dachten ouer in / Sthin Die lippen münder we 


derpartie / eñ haer dagbelies verſieren teghen mi / 
Schm Werket dach / l litten neder okt ſtaen op ſo 
enlünghen ñ niet dan ban mi. Tau GH EME be 
taeit Bat r /ſo ſi verdiẽt hebben Tau Tact harr dat 


hert verltrichiẽ / eñ dine vermalrdidinge geuoelen 


Tau Veruoichtſe met gramſchappe / eñ hernieltſe 


ond de hemel des VEREN Dat. iii. Ca. Alrph 


Ch hoe is dat gout ſo ganſch berdup 
ckert:eñ dat kijn gout ſoo verwoell:eſt 
die ſleenẽ des heylichde ms liggen op 
anke ſtraten verſtropt' Beth Die ede 
— ie kinderen Zions / den goude helde 
geacht. Noe zijn Ant dẽ eerdenẽ vatẽ gelijc! die die 
potmaket maect?! Simel Die draken repcken die 
boꝛſten harẽ iongẽ / eñ ſuygẽſe. Maer die dochter 
mins volcs moet õgenadich zj / gelijc als eẽ ſtruyſ 
ſe inder woeſtinẽ BDaleth Dẽ ſupgelingen deeft ha 
re tonge aen hart raeche bã doꝛſte / die (onge kinde 
ren heyſſchẽ hzoot / eñ daer en is niemãt diet haer 
bꝛelie e Die baormaels dat bertaerde oft dat ler 
heete ate / die bſmachtẽ nb opter ſtraten. Die voor 
tijts in ADE purpur opgeuoet zijn / die moetẽ no in 
dẽ dee liggẽ Bau Die miſdaet der achter mijns 
volcs is groter dã die ſonde Sodoma / die bottelijt 
omgekeert wert / eñ daer en quã niet een bant toe. 
Sdam Ware Nazareẽ warẽ bitter dan die ſnee / eñ 
witter DA mele / haer verwe was rootachtiger dan 
Coale / haer aenien was als een Saphuſe Heth 
Mer nv is haer geſteltenilſe ganſch ſwart / datmE 
fe opter ſtratẽ niet enkent / Waer huyt hãgt aẽ den 
beenẽ / eñ zijn ſo doꝛre als er haut Thet Ben verlla 
genẽ boo: tlweert geſnet beter / dã dẽ gent die van 
honger ſterus / ñ die öſmachtẽ eñ verderuen moe 
ten vandẽ dierẽ tijt Jod Die wijks die vã naturen 
bermbertich ʒñ / hebbẽ haer eygẽ kindere met haer 
ſelfs hãdẽ moetẽ coliẽ / op dat li te etẽ haddẽ / in die 
| U 6 


Er 


ſoudẽ mtrecken / 


Die Claghe pieremie 


kammerlijcke verderuinghe des dochters möns 
dalcr Caph Die hE EA heeft nen toozne 


volbꝛacht / hi heeft ſinen grammighen toorne wt 


geſchut / hiheelt tor Sion cen vier aengeſtenẽ / dat 


dot haere fundamentë berteert heeft, Tamed. 


Bie coninghẽ optet aerdẽ einnhaddens niet ghe 


looft / noch alle die lieden inder werelt / dat die viã 
den ende wederpartie tot Hieruſalem ter poorten 
Mem. bet is gheſchiet om 
der ſonden wille haerder pꝛopheten / ende om der 
miſdaet wille haerder Pꝛieſterẽ / die daer inne der 
gherechtẽ bloet geſtoꝛt hebbs. Nun. Sighm 
gaben berwaerts cit ghints opter ſtraten / ghelijck 


die blinden / ende warẽ met bioet beſmet / ende en 


ronden oc der ſeluer cleederen met arngheroerẽ / 
Samech. M ur fi roepen tot eenen yeghelijc 
ien / wijct ghionrepne / wijet / wijtt / en rotres niet 
gen / Mant ſi ſchouden haer / eñ bloden baar haer / 
Datmen ooc onder die Heydenen ſepde / Sten ſul 
en daer niet langhe blüuen⸗/ Ain. Daerom 
me beeft haer den thooꝛne des BEREN uͤſtroyt 
ende en wil haer niet meer af fien / Mat ii die pꝛie 
ſteren ntet en eerden / eñ mettẽ ouders geen berm 
hertichept gheoe nent en hebben. 
Pe Dacrommeſterren ons noch onſe oogẽ / op 
die pdele hulpe / tot dat fi tſamẽ moede woꝛdẽ / doc 
wi wachtẽ op een vole dat ons doch met gehelpen 
en tonſte. Zade Men iac chde ons / dat wi op 
onſe ſtratẽ niet gaf en doꝛſten. Boen quã oot ons 
eynde / onie daghen zin wi / onſe eynde is toinen / 
dof One veruolghers waren ſneller dan den 
aernt onder de hemel / p die bergen hebben ſi ons 
veruolcht ende under woeſtenie op ons lagen ghe 
kept’ Ges Wie gelalfde des Egk N die on 
fen trooſt mas / is gheuunghen ghewoꝛden / doen 
fi ons verũooꝛden / op wien wi ons verlieten Wp 
wouden ont er ne ſthaduwe tenen onder die hey 
denen / Stinn S du dochter Edem ber blie v / 
eñ weelt vꝛoltck / die Daer woneſt indẽ lande Btz⸗ 
Mant den lielc fal booc ouer tomẽ / ghy moet doc 
dꝛioncken cñ gheblaot worden. 
Tau. O du dochter Sion / dine nufdact heeft 
ten eynde / hien ſal vmee meer latẽ wech boeren, 
Mer dine inildart / O ahi dochter Edom / die (at 
hi veloecken / eñ din ſonden ontdrcken. 
| Dat. v. Capittrt. | 
Cb ERE gecẽtt doch hoe dattet 
ons gaet / Siet / ende arnſchout onſe 
e verlmaethert / Onſe erfemiſſe is den 
n Af Dteemden te deet gneworden / eñ en 
Et val Cc buyer den wilaudigben / Wi zijn 
Weefens erde eu hebben cbeen vaders / onſe moe: 
ders ſitten als Die Weduwen, Onſe eyghen water 
moeten wi om ghelt duncken. Onfc bout mortẽ 
miom gelt coopt / Men iaeckt ore optẽ hals na / 
Eñ als wi al moeke zin / lo en laet men ons noch 


tans gheen ruſte hebben / Hy hebben ons moetë 
Egqip ten ende Aſſinnen ouergheuen / op dat Wp 


doch braote gheroech ſoudẽ hebbe te eten / Onſe 


d tr poo:uaders hebbẽ gheſonditlit / ende Gen zijn nb 


1 le niet meer fegenweordich/ende wimoeten hacte 
le. Err mfdart ontgelden, Die knechten regnerẽ ouer 


eze. xvij ons / Ende daer en is nyemant / die ons ban baer: 


det han verloſſe / Wi moetẽ ons bꝛoot met peti 


Het. F. Capittel. 


eule ons tevens halen / boer dat lweert inder woe 
ſtijne. Onſe hut is al waerſe in een ouẽ verbzank 
tanden grouwelicken hongher. 

Sihebbẽ die wijuen tot Sion gheſchepndt / eñ 
die ioughe maechden in die ſteden Juda / Die Vor 
Ren zijn ban haer ghehanghen / einde die pertaonẽ 
der ouder eerbaren en heeftmẽ dot mer geſpaett. 
Die ionghelinghen hebben moeten molenſteenen 
diaghen / tiide die nechtliens hebben ouer thout 
dꝛaghen moeten ſtruyckelen. Bie ouder en Beter 
niet meet onder die poorter Ende die ionghenugẽ 
en bedrijven gheen mupfje ſpei meer. Ons hertẽ 
viuechde heeft een epnde / ons danſlen ende reyen 
is in dioefheyt verkrert / Ben trans; ona hoofts is 
verwelct ende af gheuallen. O wee ons det wi pe 
ſod gbefondicht hebben. Baeremme is oo ck ons 
herte bedꝛoeft / ende onſe ooghen den tammer lies 
ken / om des berges Diens wille / dat hy foo wor 
lt ghet / dat oock die boſſchen daer op rontſomme 
loopen. 8 

Maer du OE die inder ee wicheyt blije 
ueſt / tñ dijnẽ thoouie altijt en ecwelic / ugaerom 
mt wilt ghi onſer fo gbeheel vetgheten: ende ons 
ſo langhẽ tit verlaten? O H EE iE bekeert ons 
tot vᷣ / ſo Worden wi bencert. Bernpe ui onſe daghẽ 
ghelijt ban oudts ber warrts / ant ghrhebt ong 
nv lange ghenoceh berwoꝛpen / ende zit lange gez 
notch ouer ons tooznich gheweeſt. 


Garuch. | 


die in Canon der Hebzeen met en is. 


€ Baruch beker / jſt die ghehyerle ſakr / eſi leſet dat ſelue 
do oꝛ den volche / Dat role ſeyndt wt die ghruatghentſie 
abt tat ſoreruſalem te offeren / nde beghecrt datmen 
ded veor den Coninck bidde / wens gheuang hen i wart 
ef vooꝛ hare ſouden / die fs ootmsoetelnchen bekennen. 
, Dat cer ſte Caprctel. 


It zin die wooꝛdẽ des boeer die Ga 
Aruch die ſone Rerie des ſoons slaa 
tie / des ſoõs Zedechie / des ſoõs Se 


tot Gabilonien inden vijlſten laer / 


stopten ſcuen 
ſtẽ dach des 
maents / ter 
tüdt als due 
Chaldeẽ Je 
Eruſalem WO 
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| Diepꝛopheet Baruch 


ghen wooꝛdichept des ganſchen Holes dattlamen 
gecomẽ was / om dit boeck te hoꝛen / voor alle dye 
machtige des conines ſonen / vooꝛ dye raetſhecren 
ende oudẽ / vooꝛ tghauſche bolck / van den neder⸗ 
fen tottenhoochſten toe / vooz alle den ghenen die 
tot Gabilonien Woorden bidat water Sodi. En⸗ 
e de alle diet boorde weenden / ende vaſten / ende ba 
den voot Gode Ei 
Si verſaemdẽ ooc ghelt / ſo wat een peghelijcli 
vermocht / eñ ſeynden tot Hieruſalem Joachim 
den ſone Helliie / des ſoons Salon denpꝛieſter / met 


hem was tot Hieruſalẽ / als ſi namẽ die vaten des 


tempels des BEKEN / die banden tẽpel genom 


waren / dat ſijt weder int lant Judalouden been: 
| gen / inden thienden dachder maent Siban / te we 
teen / liluerẽ baten / die Sedechias die lone Jolie dye 
/ tomnt fuda,gemaect hadde / na dien dat Nehutcad 
| Pear die Gabiloonſche coninck Jechouiam / ine 
pꝛinten / alle machtige / eñ dat ghanſche lantuolelt 
geuangen / eñ ban Hieruſalemtot Gabilonien ghe 
uoert hadde f 
Ende ſi ſeyden / liet / wy hebben ghelt tot blie: 


0 den geſonden / waer mede ght copen tuit brantok⸗ 
il ker⸗wieroock / manende ongeheelt broot/endeof: 
0 

. GER Sods / Eñ biddet boor dye weluaert ſee⸗ 


bucadezars des Gabiloõſchen tonines / eñ Gal 
xix thaſar ʒijns zoons / dat haere daghen moeten zijn 

opter a erden / gelijck die daghen des hemels / Eñ 
dat ons Sod tracht geue / ende ont ogẽ verlichte, 
op dat wi onder die beſcherminghe NRebutadſRe⸗ 
zars des Gablloonſchen toninens leuen moghen / 
en onder dat beſcudtſel Galthaſſars zijns zoons / 
ende dat wihaer dienen mogen langhentüt / ende 
genade boog Baer binden / Gidt oo ck vooꝛons dẽ 
PEERKE onfen Sod / Want wihebben teghen 
Godonſen EN E gheſondicht / ende linen toor⸗ 
ne enis noch niet vã ons gekeert tot op dezen dach 
toe / Ende leeſt dit boeck dat witot v gezonde heb⸗ 
ben / dat ghüt laet leſen indẽ tẽpel des EA E / 
d op die hoochtijtlijcke dagẽ / alſt beft paft / Ghiſult 
dock alſoe ſegghen / Gnſe E EH E Sod is ghe⸗ 
recht maer wi zijn alder ſchanden Weert / ghelijck 
alſt dan opten teghenwooꝛdighen dach ſtaet met 
gauſch Juda /ende met alle die gene die tot Hieru 
lalem woonen / onſe coniughen / voꝛiten / pꝛieſterẽ 
piopheten / ende onſe baderen , Mp hebben Loor 
God onſen EEE gheſondicht / wy en hebben 
op hem niet betrout / wi en zijn hẽ met ghehooꝛſac 
geweeſt / wi en hebben die ſtemme ons VEREN 
Sods niet gehooꝛt / dat wi in Ane geboden dye hy 
onsgeboden heeft / gewandelt hadden / Van dpen 
dage aen / als hi onſe voozuaders wt Egipten ghe 
lept hert / tot op deſen dach zijn wy er ongeloouich 


| feret Goot dye ſonden opten outaer ons GEE: 


onen Sod / ende wi hebbenons gedeelt eñ zijn al 
geweken / alſo dat wy zn ſtemme niet en hooꝛdẽ / 
Daeromme is ons beef quaets cñ ongeluts ouer 


gedꝛeytht heekt / welche ſtꝛoſes onte voozuadere 
wi Egiptẽ geleyt hadde / in ernlantdaer melck eñ 
hon ich in vloerde / gelijc alſtmẽt opten dath vã he. 


den anderen pueſteren / eñ alle den bolcke / dat by 


en ontrouwich bolck gheweeſt boor den EME 


tomen/en bele bermaledidinghen / dye dye EE 
E dooꝛ Moſen ſinen dienaer den ouertredende 


Oak. ij. Capittel. 

den noch het / Maer wi en hebbs dye ſtemme ons 
Sods niet gehooꝛt / us alle de wooꝛdẽ der propbe 
ten / die hi tot ons geſondẽ heeft / oocl tot outen o⸗ 
uerſten / Maer een peghelick is Ane Anne ende zun 
booſch booꝛnemennageuolcht / den beeindẽ Ho⸗ 
den te oſteren / eñ guaet te doen vooz Hodtonſen 
BERGE — | 

¶ St vermanen dat Hod hàer te recht ſtratt / Ende ſi voe 


pen ach Sod den MELK dat hijt haet vergeuen wille 
. ml Dat. ij. Capittel 


Mde om des wule fo beeft God onte 
0 Sia ERE vollzacht / dat vooꝛnemen 
— — A dat hi ons /eñ onſen ouetſten/ dye in 
erat Iſtaelregneerden / eit den ganſchen 
E Iſtaeleñ Juda te kennen ghegeuen 
heeft / En hy heeft ſulcke ongeluck ouer ons laten 
comen⸗/ dat dier gelijche onder der ſonnen niet ghe 
ſchiet en is geweelt / als dã no in Hierulalẽ geſchiets 
is /gelijt als in die wet Poles geſcreuen ſtaet / dat 
een menſche zijnder eyghender kinderen bleeſche 
ſoude eten / Eñ God beeft haer ooch alle den bilig 
gende ronmgẽ inden bande ghegeuen / tot een ver 
ſmaethept / eñ hi heektſe verwoelt / eñ in alle landen 
eñ bolcken verſtroeyt 
Alla zijn wi tonder ghegaen / eñ niet te bouen / 
aut wi hebbẽ tegen enten Ea E Sod gheſon 
dicht / eñ ʒůjnder emme niet geho oꝛſaem geweelt 
Daeromme is Sad onſe j EE gerecht / eñ wy 
oorden te rechte geſchent / gelůt alt hedẽldaechs 
noch geſchiet / Mant Sad hadde boo hem ghens 
men / dat hi ſulcke ongelue woude over ons laters 
camen(gelic lt oac ghetomẽ is) Eñ dies nyet te 
min / wy en hebbẽ hem niet willen bidden „en van 
onfen boolen wegen niet willen allaten / Daerom 
me heeft die BERG ſulck ongelic ouer ons laten 
tomen / Mãt gi is gerecht in alle ne werelien / die 
hions gebodẽ heeft / eñ die wi niet gedaen / eñ hem 
niet gehooꝛſaem en hebben geweeſt / dat wi in dye 
geboden des GERE, die hi ons gegeuẽ heeekt / CK 
gewandelt badden | | 
Eñ ud O VERE God Iſraels / die dijn vole 
wt Egipẽs lant geleyt hebt met geweldiger hant / 
met teekenẽ / eñ wonderlijcke wercken / met dijnd 
der grooter cracht / eñ eenen wigheſtrecten ar me / 
ende hebt beenen name ghemacckt gelijck alſt he 
den op delen dach kẽnelijck is y hebben ghelon 
dicht / wy ʒijn godloſe geweeſt/qualielen eit onre⸗ 
deliken hebben wy / G H EE onſe Sod / in alle 
dine gerechtichedẽ gehandelt / Wi bidden v / heert 
doch dinẽ tooꝛne ban ons / want wepnich is onſer 
duer gebleuen onder dye heydenẽ / onder den ghe⸗ 
nen derwaerts ghi ons veriaecht hebt / GS WEL: 
AE verhooꝛt doch ons ghebet / eñ leyt ons wit der 
geuange niſſen om dinẽ wüle / maect ons doch een 
gonſte / vooꝛ den genẽ die ons geuangen wech gez 
usert hebben / op dat alle landẽ mogẽ kennen / dat 
ghi onſe j En E Sod zit / ende dat Prabel / ende 
alle ʒün gelacht dinẽ name aẽroept / Och EH 
ſiet vã dinẽ heyligẽ huyſe op ons. Neycht dijn oꝛen 
eñ berhooꝛt ons / doet op dijnogẽ eñ ſiet / Mãt die 
dooden die ten graue geuarẽ zijn / eñ Welcker Gele 
weharẽ liue is / die en gheuẽ den EN E noch lof 
noch gherechtmallinghe / Maer die fiele die vã me 
nichte Wege haer der zõ den benaut is / eñ becõmert 
B 5 


G 


Bledꝛopheet Saruch 


ende benaut daer henẽ ghaet / der welcker oogen 
klau zijn / La eenſulcke hongerighe Gele die looft 


Doden EN E ende pꝛijſt zin gerechticheit / O HE 


iE wi dꝛaghen ons ghebet boot v / ende begeren 
vbermhertichept vã v / G HEA E onſe Sod niet 
van gherechticheyts weghen onler voozuaders / 
Meaer want ghi dinẽ thooꝛne ende gramſchappe 
ouer ons hebt laten comẽ / gelije als ghydan door 
dine dienaers die pꝛopheten ons gedꝛeycht hebt / 
te weten alſo. ODpe GERE gheeft v allo te henn? 
Bupghet uwe ſchouderẽ crt halſen / eñ dient den 
Gabiloonſchen coninck / ſoo ſult ghy inden lande 
blijuen eñ woonen, dat ick uwẽ vaderen belookt 


hebbe / ſyraer indiẽ dat ghi dat niet en doet / eñ der 


ſtemmen des BER ERdijns Sods niet gehoor 
ſaem en ʒjjt / alſo dat ghi wederſtaen wilt den Ga 
biloonſchen corunch te dienẽ / Sod wil ick v in die 
ſteden Juda / tot Jeruſalem / enderontſomme ver 


woeſten eñ berdeſtruerẽ / Ick wil dan oock wech 


nemen alle genoechte ende roepẽ ban vꝛoechde / 
die ſtemme des bꝛuydegoms ende des bzuyts / eñ 
daer en ſal inden lande niemant meer Woont, Ei 
i en bebe dine ſtemme niet willen hooꝛen / dat fi 
den Babiloonfcen conint dienden / Ende daerom 
me hebt ghy volbtacht / dat ghy dear dine dyena 
ren die pꝛopheten ghedꝛepcht hebt / te weten / dat 
die ghebeenten onſer coninghen / eñ die ghebeen⸗ 
ten onſer vooꝛuaders van haerder plaetſen wech 


2 genomen (oude worde, En nb zijn i inder ſonnẽ 


hitte eñ in die toude des nachts gewozpen / eñ zj 
geſtoꝛuẽ in geoter ſmertẽ / in honger / mettẽ (beer 
de / eñ peſtilencie / Baeromme hebt ghi oot dentẽ⸗ 
pel verwoeſt / waer in dinen name aengheroepen 
ts / ghelijck als noch huyden daechs ſchijnt / ende 
dat om der boolheyt wille des huys Ilraels / ende 
des hups Juda 

Ob onſe God / ghi hebt met ons gehã 
delt na alle dinder goethept / ende na dinder gro 
ter bermhertichept / gelijc als ghi door dinen dye⸗ 


deuxbiij naer Poten geſpꝛoken hebt / indẽ daghe als ghy 


deu. rir. 


hem beuaelt die wet vooꝛ te ſcriuen den kinderen 
Iſraels / alſo ſpꝛekende / Indiẽ ghimijne ſtemme 
niet hooꝛẽ en wut / lo ſal deſe groote menichte een 
alte clepn vol cxien worden / Want ick tille ver⸗ 
ſtropen / Nochtãs Weet ic wel dat midit volt niet 
hooꝛẽ en ſal / want het is een hartneckich volt / eñ 
i ſullẽt eerſt inder gheuanghemiſſe inder vianden 
lant ſullen ſi haer bekeetẽ / ende leeren Bekennen 
en dat ick haer God ben /als ick haer ren beet ge. 
wen ſal / dat fi verſtaen moghen / ende ooten / dat ii 


beogen connê/ Dan ſullen ſi my inden lande der 


geuangemſſen louen / eñ mins naems ghedach⸗ 
tich ſijn / Dan ſullẽ ſi haer van haren hardẽ ruggẽ 
ende van alle haerder ſchalcheyt bekeert / ende ge 
dencken aen tghene dat haren vaderen Ontmoet 
is / dye teghen my geſondicht hebben. Dan wil 
ieſe weder int lant brengen dwelcke ie Abꝛaham 

ſaac / ende Jacob baren baderen met eenen eedt 

elooft hebbe / daer in ſullen ſi regneren / It wilſe 
vermeerderc / ende niet verminderen. Ende ic 
wil dat verbont met haer anders make dattet al 


túdt eñ eewelit ducten kal / te weten / dat ick haer 


God ſi / ende ſi mijn vole / Ende vooꝛt aen Wilie 


mjn bolt die kinderen Ilraels / niet mere wt den 


Het:iij. Captittel. 


Ee berdsiuen/DWbelche ich haer ghegeuen beb; 


¶ Len hertetit atreepen ende tieren tet od inder ghe 


umigheniſſen / ende cen vet maningghe totten volcke om be 
tet inghe ende bekeeringhe 
Dat. tij. Capittel 


A Nde no O hEœęEũC/almachtighe 
wens, God Iſtaeis / onſe ficle die in ankſte 
bf — Geeft die betommert is 


— * Sod / Ontfermt venſer / wãt boog 
b hebben wi geſondicht / Du blijfſt inder ewicheit 
Sullen wi dan ganſch vergaen? O almachtighe 
EEE God Iſraels / hooꝛt nb dat ghebet der 
doo dẽ Iſraeliten / ooc dat gebet haerder kinderen 
die boot v geſondicht hebbẽ / eñ die der ſtemmen 


des EEE haers Sods npet ghehooꝛt en 


hebben / van welcs wegen ons al dit ongeluc aen 
hanct / ch Eli Een gedeuckt niet op onſer va 
deren mildaet / Maer weeſt ghedachtich dinder 
macht / ende dijns naems tot deſer tidt / want du 
biſt dye E E onte Sod/v HEN E willen wp 
louen / Mãt / datromme hebſtu din vꝛeeſe in onſe 
berte gegheuen / dat wi dijnen name aenroepẽ / eñ 
v in onſe gheuangeiiſſe louen (ouden / Ende dat 


wi vander boocheyt onſer vaders ons beeeren / 


die boor v geſondicht hebben / iet / huydẽ ſdaerhs 
hagen wi in onſe gheuangheniſſe / want ghi hebe 
ons verſtropt tot verſmaedthept / tot vermaledi⸗ 
dinghe / eñ tot ſonden / ghelij ch als oock onſe ba: 
ders/die van vafgetreden ſijn / eñ om haerder (on 
den wi vergaen zijn 

© Iſrael hooꝛt die geboden des leuens / mertt 
met dinen ozen Daer op / eñ leert wijſheyt / UO co 
met O Iſrael!dattu inder branden lant biſt in een 
bꝛeemdt landt biſtu vercout / ende metten dooden 
verourepnicht / Du bilt den ghenenghelijen / die in 
den grauen henen af baren. Daer wt comet / om 
dat ghi die fonteyne alder wijſhept berlaten hebt / 
want hadtliu op Soods Wege ghewandelt / ſoo 
waerſtu br olie eñ Ccher indẽ lade gebleuen / Daer 
ommeleert waer dat vooꝛlichticheyt is / waer dat 
die duechde is / verſtãt is / op dat ghi Weet vã waer 
dat comẽ / dat langhe leuen / neringhe / dat licht der 
ogenen brede, lie heeft haer plaetfe ye geuondẽ 
Mie is in ſinẽ ſcat ye gecomen, 

Waer (ijn die voꝛſten der heydenẽ / ende die ge 
ne die ouer die beeſten opter aer den heetſchappie 
hebben: Die metten vogelen des luchts haer (pel 
eñghenoechte houden: Die flluer ende gout ( daer 
die menſchen haer hope op ſetten)te (amen leggẽ 
ende haer vergaderẽ en heeft gheen epnde? Maer 
ſün die henẽ geuarẽ:die dat filuerſmedẽ / en ſoꝛch 
uul dich watt / eñ en mochten nochtans haer were 
niet volbrengẽ. S izijnwtgeroept / ende ter hellen 


geuaren / ende in haer (lede (jn ander ghetcomen / 


Die iongen hebben dat licht geen / i hebben opé 
aertrijcke ghewoont / Maer die weghen der rech 
ter conſt eit wijſhept enhebben ũ niet gekẽt / harẽ 
padt en hebbẽ G niet verſtat / hare lunderẽ en heb⸗ 
ben oock die taſtidinge niet arugenomẽ / Ja berte 
is ſi van haer / Men en heektſe inden lande Canaã 
2 5 dot / tot Theman eu is ũ met ghefien ge 
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roept tot v/ O HE EHE verhooze 
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A die Propheet Saruth - 
1 Die Agarenẽ onderſoetlit᷑ die booꝛſichlicheit⸗ 
ende wüjſheit / haer allee aertſthe / als dye gene / 
V die cooplieden / ende hanteerders zijn inden lande 
Die ban Theman zijn dock tonſtenarrs / eñ arbep 
den na wijſhept eñ betſtant / Maer den wech der 
warachtigher wijſheyt en hebben p nopt ghelient 
ende haere paden en ghedenenen ũ nymmermetr. 
O Ictahel hoe grootis dat ghups Godts: Vsoe is 
ſij. die plaetſe z ür der benttinghe loo groot? ‘Stoof 
eiii is hi / eũ en heeft gheeneynbde / hooch / eñ onmetelijt 
wije Maer zijn no die vermaerde liueſen: die inden bes 
ohinne waren / groot ban lijue ende wel gheleerde 
crijſchlux den? ſ waer die ) E NE en hadde die nict 
wtuertoꝛen / die en hebben oock den wech der wa 
rachtigher wijſheyt niet geuondẽ / daeromme zijn 
l oor vergaen / ant aengeñẽ ſi geen wilheyt ge 
hadten hebben / lo zijn li vãhaerder dwael heyt we 

den dergaen. 1 

8. - Weis indenhemel opgeclommen' die die wil 
heßt daer ghenomen heert / eñ met hein hier afghe 
VD 'xacht heeft? ie is ouer die ee gheuaren: dat hile 
gheuonden / eñ ouer dat wigeleſen gout aengheno 
men / eñ her waerts ghebꝛacht heeft Baer en is 
niet een die dẽ wech der wijſheyt weet / Ende daer 
. en is dock niemant die na haere ſtraten bꝛaechde / 
NMaer die ghene die alle dinck meet / ende kent / die 
kentſe / eñ die heeftſe oock met zijnder boozlichtic⸗ 
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90 heyt geuonden. | 
1 . Dart is die / die welcke die aerde ban tbeghinne 
e gerert / eñ haer met breſten eñ dieren bete heeft / 


Ende als die ſelue dat licht lact weghaen / ſoo gha⸗ 
tet / Ende als hñt weder roept / ſoo iſt hem met bez 

uen ghehooꝛſaem. Die ſterren ſtaen op haerder 

hoede / ende lichten / eñ dat met vꝛuechden / Als bite 
᷑tzdept / ſo ſpielien i. Hier zůn wi ende lehten den 
ghenen dieſe gheſchapen beeft met luſt / Die is on 
fe Godt / ende behaluen hein enſal gheen ghehou 
den worden / Vie heeft alle wüſhept gbeuonden! 
ende hiheektſe Jacob finen dfertace ghegheuen / tñ 
IJirahel Gnen geminden. Na dien heeft hi hẽ opter 
vl. aerden laten ſien / ende heeft bi den menſchen ghe⸗ 


. N | 
nj Ken claghe ende der maninghe totten volche Irael 
. dat zit louden ter herten nemen / ende lijdlaem londẽ zijn 


| Tat .rtij, Capittei. 


OE It is dat boeck der gheboden Gode 
M1 8 ende die wet die eewelij ck blüuen al 
hl e Mile diet aennemen / die ſullen tottẽ 


8 gleuen tomen. aer diet verlaten / die 
comẽ totter Boot, O Jatob bekeert 
| begtipet / goaet defe ſtrate / bi zün ſchünſel 
kn cigerhept / En gheeft dijn eere ghernen anderen 
ende dün weerde enlaet geenen viremden volcke 
Houaoe ſalich zun wy O Jlrahel / den welchen Godt 
ggheopenbaert heeft wat hem behaghelijck is. O 
iii du volck odts weeft goets moets / S du hooch 
e. beroemde Iſrahel. No ʒütghy onder die heydenen 
rr. vercoft / Maer niet dat v Sodt ganſch wit tueyen 
wil / n aer dacromme zit gbi in die handen uwer 
bianden ghecomen / om dat ghy den EEA E 
tot gramſchappe berweclit hebt / ant met dien 
hebt ahi den warachtigen eewigen leuenden Gad 
die b gheſchapen heeft / grootehjenen verthooꝛnt / 


at. iihj.Capittel 
dat ghy den duyuelen ende nyet Gode gheoffert 
hebt. Gluheht dengheuen vergheten / die vopghe 
uoet heeft / eñ Hietulalem uwe boektere hebt ghy 
bedrockt. 1 Deu. ii 
Doen ſi ſach dat den thooꝛne Goods op v toe⸗ ende. b. 
tomende was / ſos riep ſi / O gin biligghende lan: 
den Zions hooꝛt / Want God heeft een groot leet 
ouer mi laten coin en / want ien ſie die gheuanghe. 
niſſe mijns volclis / inijnre ſonen eñ dochteten / die 
die tewighe BELERE ende Sodt ouer haer bꝛen 
gen wil / met vꝛuechdenheb icte opgbebꝛacht / met 
weenen eñ trueren moet ickſe laten. Niemandt en 
berblije hem ouer mi weduwe ende verlatene / die 
om minder hinderen ſonden wille verlaten bẽ vã 
alle man / ant ũ zijn vander wet Goods afghe⸗ 
treden / ban zinder gerechticheyt en hebben ii niet 
willen weten / inden wege zijnder geboden en bes 
ben & niet willen wandelen / eñ opten boetpat der 
warrhept cũ der gherechtichept en hebben ü npet 
willen gaen. 3 | ro rrri 
Ò gbi buiggende naegbebueren Zions / coemt A 
eñ laet ons die gheuangheniſſe mijnder ſonenende 
dochteren een gedaehteniſſe houdẽ / die welcke die 
ewige Godt ouet bact ghebꝛacht heeft / i heeft 
een volt vã verre ouer haer bracht / een bodſch bele 
eeu bolt dat ern bꝛeemde ſpꝛaecke heeft / een volck 
dat noch die ouden en ſpaert / noch die ionge kinde 
ren en ontferimt / Die hebben mine weduwe die be 
minde wech gheuoett / eñ mi ceuſame minder kin 
deren berooft, ach hoe mocht ick v doch te hulpe 
comen: Die gene die ouer v dit onghelut ghebꝛacht 
heeft / die verloſſe ende neme oac v / we den handen 
uwer anden. 0 | 
Trett henen / tretkt benen O mine kluderen / 
wandt ick ben eenich ende berlaten. Feli hebbe dat 
tlerdt des biede wi ghetoghen / ende denſatk der 
dꝛoefniſſen hebbe ick aenghetoghen / ick wil vont 
unne dagen opt alderhoochſte befehieven. OS Shy | 
mire kindere zt mannelijck eñ cloeck / Roept tot Deut 
den EEE die ſalv wt der voetenbad: ver⸗ ene rrr. 
loſlen / die uwe branden zin / naandt ick laet mi ey Pile 
gentlíje vooꝛſtaen / dat uwe talicheyt cit weluaert e. xi 
weder comen ſal. Eñ ick trijghe een dꝛuechde 
vanden hepligen / van weghender barmhectichept 
die v van onſen eewigen ſalichmalker ontmocten 
ſal / Met leedt ende Weenen heeft hi v wt gheſtoo⸗ 
ten / naer met vruechde ende cewighe ghengech⸗ 
te ſal hi vweder herwaerts bienghen / Shel tn 
die naghebueren Sions uwe gheuangheniſſe vã 


Sodt ghelien hebben / alſoo ſullen & dock haeſt 
uwe berloflingbe / dye in Godt ſtaet nen / dye b 


Pr ſal met grooter ende eewigher claer: 
eyt. | 

O ghi můn kinderenlijdt doch berduldelſicllen 
den thooꝛne die op Veomenſal / Die viandt heeft b 
veruolcht / ſrraer haeſt ult ghi zün berderſteniſſe⸗ 
ſien / alſo dat ghi hẽ̃ op ſinẽ hals climmenſult.Mij 
ne bertaerde moeten touwe harde weghen ghaen 
want ſi Worden wech gheuoert banden bianden, „ 
ghelifch als een verſtroyde cudde beeſten. Sijt here. xvi 
ghocts moets mijne hinderen / ende roept totten 
EE / want die ghene die v doet wech boeren, 
dye ſal uwer ghedachtich zijn / Maut ghelijck gh 
vooꝛmaels ghefut zit geweeſt 5 God af te tre 
WB ij. 


Cie pophtet SOATUL 0 
den / alſo ult ghinb thienmael meer arbeyden we 
der tot hem te keeren / eñ hem te ſoecliẽ / Mãt die 
ghene die dit angheluck op 9 gebracht heekt / dpe 
ſelue Cal b die cewige bꝛuechde eñ genoechte met 
zijnder hulpe gheuẽ / Meeſt cloeck O Hieruſalem 
die vmetten name noemit / öpe bermaent Uwer. 
Die bodſe dic vnd quel / die ſullen oocli bergaen 

ejdie haer verblijt hebben om dijns ongbeluekig 
wille / dye ſallen gheſtraft worden, Dye ſteden de 
welchen Dine hinderendrenen/ ende dye vuwe 
kinderen wech geudert hebbẽ / dye ſullen geſtraft 
woꝛden / Mant ghelije ü haer no duns ongeuals 
verblijen / alſoa Gillette oock in haerder erdee fe 
niſſe trueren / Die blijſchappe haerder pompofic⸗ 
hept ende houaerdijen (al wech ghenomt wordẽ / 
eñ haren moet ſal in dꝛoeſtemiſſe bee hecet woꝛdẽ / 
Want vanden ee wighen ſal daer een vier op haer 
ballen /eñ dat ſal beel daghen lanck ducren / ende 
Kal banden Bupuelen langhen tit inghewoont 

wooden. 


¶ Eenen erooſt totté volcke /vã des goetert terenteyts 
eghen / die haer S od Loonen lal / Eñ dau die roepinghe 
des heydenen. * N 
\ Dat. v. Capittel. 
ier uſalem act roneſomme b botte 
ke CN gpaanc der ſannẽ / eñ Bet die bzuech⸗ 
Aa de die v van Sod coemt / Siet düne 
k % 8 A ſonen / die ghi verlaten hebt / ende ber 
N. 2 ſtropt zijn / die eomen vergadert ban 
den opgauck eñ nederganck der ſonnen / dte haer 
inden wooꝛde des heyligẽ Gods tererẽ / verblijen 
Trect af O Hieruſalem dat truercleedt / dat ghi in 
Dien immer aenghehadt hebt / Eñ eretkt aen 
tchieraet / ende cer / die b ban Sode tot ern tewi⸗ 


gc heetlich eyt ontmoet / God ſal v mettẽ mantel 


der gherechttehept cleedẽ / eñ een croone der ecwi⸗ 
ger tert ſalhi v op din hooft ſetten / W ãt God tal 
zijn tlaerhept v verthoanẽ / die onder dẽ hemel is / 
Genen eewigen name ſald Sodt op ſetten / bꝛede 
Bee ghexechticheyt / ende cere der bꝛeeſen Gods. 
Staet op Hieruſalem / en ſtelt bop die hooch⸗ 
B te / Siet om tegen DE ooſten / ende fiet dijne kinde: 
ten berfaemt banden opganc totten nederganck 
der ſonnen / die haer inden heyligben wooꝛde ver 
blen / als fi Gods ghedachtich zun. Si trethẽ te 
boete vã v gheuanghẽ / banden vianden ghelept / 
Nb biengtſe die E EAHE ghedragen met eiten 
als kinderen des tijer betaemt. ant God beeft 
boo hem ghenomen alle hooge bergen te berne⸗ 
deren / die hoogheſteentootſen / eñ due dalen (dye 
eewelijenẽ meenden te blijus) dat aertrijcke eten 
eñ ghelije te malen / op dat Jael ſekerlick (ende 
ſonder ſotge)woonen mach Sode te ecten / Mile 
vboſſchagien eñ luſtige boomen ſullen Iſtahel em 
ſehaduwen / ende dat wt beuel des ; EEA E N / 


Mant Sod ſal Iſracl veruoeten met ghenoech⸗ 


ten eñ buechdẽ inden ſchijn eñ claechept zünder 
maieſtevt / met bermhꝛttichept eñ gherechticheyt 
die weickie we hem is. 2 | 
Een wrlcrift des buefs die Die mia 8 lond 
totten ghenen / die gheuanghen pan w e . 


Ionen gheuocrt waren door den BavLstoonkchen cenmck 
Inden welcken yt baer te kennen ghee ft / dat hem van So 


de beuolen 18. 
| | Cat. vi. Capittei. 


bliuen. aer dact nac wil ick b weder met vꝛedẽ 


niet ouerwinen. 


toduers niet weghetoghẽ(eñ geſtolen en woꝛdẽ / 
Men outſtecet haer bele lichten / wt den welcken U 


kl. Ol. AIT Ge 
der londen wille dye ghy Eeghen 
SGod ghedacuhebt / Coo Cute ghy van 
Jen: Jebucadsczar den Sabldonſclen … 
Erres vj cont gheuanghen tot Babi enten 5 
a heuoert worden. Als ghy dan daer 
tocemt / ſoa ſult ghi vele iatenende :anghen tit / te 
weten tot in dat ſeuende genlachte / aldaer moeten 


OET BCH EE g WEE EO eert Y————— ], ‚ ⏑‚⏑ F , . , r . t E 


Daer wt enghen. Ende noſult ghi tot Gabylo⸗ 
wen Dele filueren eũ Gulden goden ſien / dock ſten 
nen en houtẽ / die ſulten op die ſchouderẽ dꝛagẽ / 
op daf ſi den hepdenẽ een bꝛeeſe aen iaghẽ / Baer⸗ 
omme ſiet no toe / dat ghi met en doet ghelüch die 
andere. En verugert v niet / eñ en lact vdie vꝛeeſe 


Eñ ale gh bele bolelis ſiet achter cit boꝛe / dee 
haer eere bewijſen / dan ghe de net ghiin uwer her 9 
ten / OS ij C Ei E v alleen ſalmen eeten eñ aenbe 
Ben Maer mijn Enghel ſal bi b stin/ende ick ſelks 
fal boot b leuen ſoꝛge Dragen, WAAL dat bant daer 
ſi wt ghemaeckt ʒijn dien houte heeft die weren 
meeſter zijn houelẽ / eñ e eren af ghenomẽ / ſi zijn 
verguft / eñ verſiluett / maer fi zijn pdele tñ balſch 
en enconnen metſpꝛelſen / Ghelüt als cen deerne 
dle bijet berchiert is / alſoo ʒijn ooin deſe vanden 
goude ghemaecht / gulden eroonen hebbenhaere 
goden op haer hootden / Maer die pꝛieſtere nem 
dat gout᷑ er uee ban haer / eñ beſighent ſelfs / ya 
li gheuen banden ſeluen den hoeren / eñ bercieren 
haere deetnen Daer mede / Daer nac nemen zit DE 
deernen weder / eñ beteren hate goden daer me 
de. Mace die godenen moghen noch van dẽ mok 
ten / nach andere wormen haer beurijen, Si clee⸗ 
dende met putpur / ende baghen dat ſtof ak ban hae 
ten genſiehten / dies ſeer veel in haeren tempelen 
is / Die een beeft venen ſtat inder haut / techt ofthi 
een cichtee waer inden lande / maet die tegen hem 
triſdoet / en can hi niet ghedoodẽ. Dic ander heeft 
in zijn bant een ſweert / oft büle / nochtãs en can hi 
hem (cifs noch vandẽ oozloge / noch vandẽ moor 
denaers beſchermen. a 6! 
Bitalle gheeft bte verſtaen / dat dit gheengodẽ P 
en ʒůn / eñ daerommeen (ult ghife noch eerẽ / noch Ju 
vꝛecſen / Maut ghelijt att is met cen bat / dat ten 
brächt / ende alſt brecht / ſo en iſt nyewers toe nut 
alſoo gaetet soch tae met baere goden / ꝛtiſmenſe 
inden tempel ſtelt / dau orde haer oogt vol ſtoſo 
bande voctẽ der gheenre die daer in gaen / bele 
ner wijs als een die teghen den touine gedaẽ heclt 
dien Worden ouer al Dozen eñ pooitentoe ghelo? 
ten / Oft ghelijckmen cen doot liehaem bidengra 
ue hocdet / alſo berwaren die pꝛieſters dye doo ren 
met greudelẽ cn ſloten / op dat hact goden bande 


* 


f nochtans niet een gellen en tonnẽ / er fiſtaen 
ghelijcli eenen balck inden tempel / Men ſeyt / dye 
(langen eñ woꝛnien / die wt der aerden groepen 
linaghẽ haer hacte herten / eñ eten haer / cit haert 
cleederen / eñ noch en mercuẽ ſi dat niet / Haere aẽ 
ſich ten zón ſweett eit rouwe / banden root dye in 
10 re 7 ie eee roghe⸗ 
en vlieght op haer / Eñ die tattẽ ſpꝛiugẽ baer on 
haer hookden, A 


Die Biopigeet Baruch 


Bit alle geeft v claerlijck te berdtaẽ / dattet geen 


goden en ʒůn / eñ daeromme en berwacrt v niet. 
D Dat gout dat aen haer dꝛagen / dat is nb zeer (tho 


ne / rꝛaer in dien datmen den voelt niet ar en wiel 
ſche / ſoo en (out geenen ſchijn geuẽ / Doemẽſe goot 
ſo en beuonden zijt niet / Om ghelt zönũ ghecocht 
eñ en hebbẽ geenẽ leuendẽ adem / Men moetſe op 
die ſcouderẽ dzagen / recht okt ſi geen voeten en had 
den / daer mede geuẽ ſi den menſchẽ te kennen / dat 


feen met zijn / Alle dieſe eer / die woꝛdẽ tot ſcandẽ 


In dien ũ ter neder ballen / ſos en connẽ ũñ ban haer 
ſelts niet weder op geſtaẽ , Eñ als haer al pemant 
op helpt / datſe recht ſtaen / ſo en mogen ſi van haer 
ſelfs niet ſtaen / maer men moet haer ſchouderen 
onder ſettẽ / gelijck den dooden / Bat haer geoftert 
woꝛt / dat vercopenhaer pꝛieſters / eñ milbzupckẽt 
Ja odock der pꝛieſters wijuẽ nemen daer ar / Mer 
den crancken eñ armen en coemt daer niet ak. Die 
barende eñ craucke bꝛouwentsereut aen ( die ne⸗ 


ment tot haer) Mt dien ſult ghi weten / dat ũ geen 


goden en zn / eñ daeromme enſult ghiſe niet bree: 
ſen / ide comet doch dat ſi godẽ zijn! Die wůuẽ ſit⸗ 


ten vooꝛ die guldẽ / ſilueren / eñ bouten beelden (oft 


godeliens) Die pꝛieſters ſitten in haer tempelen / ſi 
hebben ghehackelde rockẽ aen / met geſchoꝛẽ hoof: 
den / eñ baerdẽ / eñ en hebben niet op haer hookden / 
& bzullen / eñ roepen boor haer godeliens / ghelijs: 
men op die maeitijden doet Daer pemandt gheſtoz 
uenis / Die pꝛieſters trecken den beelden hare clee 
der at / eñ tleeden daer mede haer mepſſens cit kin⸗ 
deren / Men doe Baer pet ghoets of quaeta / oo en 
tonnen zit nochtans niet bergelden / Sy en mage 
dentoninc noch inſetten noch akletten / Spen mo⸗ 


S gen noch rücdommengeuen / noch pet quaets ver⸗ 


in helden / Oftmen haer al wat gheloolde / eñ nyeten uer eñ tgout dat haer aen hangt / eñ baren daer hea 
1 houdet / ſo en bꝛaghen ũ daer niet nae / eñ ſtrallens nen / eñ ti en tonnen haer ſelks niet ghehelpen / Het 
1 dot niet / Sien moghen DE menſthe vooꝛ den doet waer doch veel beter / dat pemant een toninc ware 
l niet verlolſen(ott beurijen ) alſo en moghen ſi dock ende toonde zijn cracht / Oft oock anders een dor 
l den onmacheigen vanden ſterclien niet beſcherm? baerlic bat inden hupſe / van den welcken hem een 
1 Denblinden en connẽ li niet ſiende ghemaken / eñ vetrblüt dletheekt / Oft een Daze aenden hupſe / dye 

| nyemanden en moghen in nooden belgen, Sten behoebet dat inden hupſe is / dan dat pemandteen 
M ontkermen haer der weduwen niet / Ende dẽ weeſ ſulcken ydelen Sod wate / Son cit maen / ende alle 
TIN nens en doen fi niet ghoets / Haer goden zijn ghe⸗ ſterren / als ſi haren ſchijn wtlatengaẽ / eñ ſchůjnen / 
h flüſck den ſteenen bandenbergen gehouwen / houtẽ o zijn ſi gehooꝛſaein / den menſchẽ te dienſt ende te 
u ſteenen / gulden / et ſiiueren / Soo wieſe dient (oft pꝛolüjte / Die blirem als hi verſchüjnt / (oo iſſet cen deu. fit 
at | eet) die woꝛt gheſchent / hoe canmenſe dan boor tlaerhept / Die wint waept in alie landen / ende dye at. d 
if goden gjeachten:oft hoe derfmeneDan dach go⸗ woſcken lopen rontſomme / waerſe Ged ghebiet / Sa vi, 
„ den noemen: Oktdan ſchoondie Chaldeen ſulcke Dat vier alſt wiegeſonden woꝛt / eñ beualen / ſo ver Job. 
niet eneerden / dos ſhoonden datfiſtomme waren bernet die berge eñ wouden / ſeꝛaer bele goden en vorig, 
* eñ niet ſpꝛenen en conden / lo offerden ſ nochtans zijn / noch aen ſchoonhept / noth aen tracht eeuẽ on 
„den Sel / eñ begheerden aenhem dat hi wilde ſpꝛe der dien dingen gelije. Waeromme Batte nyemant 
or ken / gheiijck ol die nietighe pele dingen mochten bac: godẽ houdẽ en ſal / aengelien dat ſi noch recht 
1 beuinden eñ merckẽ / Eñ als zit merclien / ſo ſullen wi ſpꝛeliẽ / noch yet den menſchẽ doen mogen / Als 
Mi zůt verlaten / want haere goden en hebben geen be ghind balt weet dattet gheen gaden en zijn: loo en 
ref windelichept / Baer ũttẽ veel wiuen aen der ſtratẽ outtietſe goe niet / want ſi en tounẽ den tonine noch 
mmet coozden ghegoꝛt / eñ ſi bernen keernen ban olp goet / aoch quaet doẽ / Sy en connẽ den heydent as 
17 uꝛeen / Als pewers een wt haer verſocht woꝛt / en by den hemelgeenteeken gene / Sten lichtendocmet 
al eenen / die daer boorbp ghaͤe / ſlaept / ſo ver wůtzijt als die ſonne / noch en gheuen dock gheenſchijn als 
el dan hare naghebuerinnen / dat A nietaïlogoctghe die mane / Ja die onuerſtandige diert zin beter eñ 
rd acht en is ( als fi) ende dat haeretooꝛdel oftBirich) waerdiger dã / die magẽ doch onder dat dae blie⸗ 
noch onghebꝛolien ſi / wen doe haer ſoo watinen den / eñ haer ſeluen oorbacttic ʒijn. Eñ daerõme en 
wulle / ſoo iſt doch ydel / hoe machmen doch mee⸗ machment ons gheenũns bibzenghen / dat ũ godẽ 

nen oft ſpꝛenen / dattet goden zijn? Sp zijn benden zin / daeromme en Grece goe niet. 


beeltGijders ende goutſmeden ghemgeckt / ende 


Dat. bi. Capittel 
en zin dock niet anders / danſo wat die weremet. 
ſter wt haer maecktt / Baer toe zijn oot die goutſme 
dendieſe mans / van geent langẽ leuẽ / hoe mogen 
dan die dingen die van haer ghemgect woꝛden / go 
den zijn: Saeromme ſos ſaten ſi baren naecomelin 


hen wat valſchs eñ berachte achter haer / ant 


fog geringe alike een ooꝛlooch op ſtaet / oft anders 
wat ongelucs ouer haer comt / ſo beradenhaer die 
pꝛieſters / waer ſi haer metten godekens berghen 
mogen / hoe mochtmẽ nb gemercken / oft verſtaẽ 
Bat goden waren! dye haet ſelfs noch voor den 
trijch beſchermen / noch van dat ongheluck verloſ⸗ 
fen en connk: H ant als f houten / ſteenen / ſilueren 


eñ gudden zin / ls ſullen alle die bolcken / eñ tonin⸗ 


ghen weten / dattet balſcheyt is / Eũ tlal openbaer 
woꝛden / dat fi geẽ goden en zijn / maer werclẽ vã 
menſchen handẽ / eñ dat God met haer niet te doẽ 
en heeft / Den lande en mogen ũ geenen conint dez 
uen / eſi den menſchen geenen regen / Sien mogen 
geen recht ſpꝛeken / eñ die landen en mogen ũ van 
dat onrecht niet berloſſen / anti vermogen min 
dan een lraepe / die tuſſthen den hemel eñ der acts 
den bliecht / Manneer datter een bier in die houten 
ſteenen / ülueren / ende gulden goden hups coempt 
ende het ſteeclit aen / dan vlieden die pꝛieſters ende 
lopen wech / aer die goden verbernen / gelijc als 
die balcliẽ / Si en tonnẽ geenẽ toninc / nach geenen 
crüch pet wederſtants gedoen / hoe canmẽ dan ge 
achten / oft hoe derkmẽ dau ſegghendat A goden zi 
Die houtene / ſteenen / gulden / eñ Almere goden en 
mogen haer noch boor dieuen / noch voor roouers 
beſchermẽ / Mat zijn doch dat beor goden / daer die 
ſtalcken ſtercker zijn dan ? Sie welcke nems haer 
hare clederẽ / metten welcken l getiert zin / doc till 


Want gheiijc als eenen ghecontrakeytten Ma 
a bij 


WEN PERU PIENS WET vEt p 
enet indentouwooꝛden hok / niet en bewaert / alle 
iin haer houtene / teenen / llueren / eñ guldẽ godẽ 
Ende ghelar als een verwelcte dijſtel inden houe / 
daer die vagelen op Éiten/ En ghelijt als een doof 
lichaem datmen in die duyſterniſſe woꝛptẽ recht al 
Ca iſt met baren houtenen / ſteenen / lieren ( ende 
gouden goden / Ghi merct ooc wel aen haere pur 
pure cleet / eñ ſchaerlaken / dat metter tijt verrat / 


dattet gheen goden en zijn / Fac fi ſelue woꝛdẽ ten ſ⸗ 


laetſten verteert / dat ſelue gheſchiet den lande tot 


reer“ 


ſeluen vikſten dach der maent was eckeninds bit 


ſteniaer / na dien dat Joainm die Coninck Juda 
was gheuangben wech gheuoert / Boen gheſchie 
de dat wooꝛt des h EHE tot Bezekrel den ſone 
Gui des Pꝛieſters inden lande der Chaldeen by 
dat water Chebar;! aldaer quam die Bant des E 
RER ouer hem. 


een groote verachtinghe. Mel den opꝛechten dye 
gheen beelt en heekt / noch en cert / die (al (cher eñ . 4 


vꝛp zin van alderley verſmaetheyt. 


hier eyndet die Propbeef 
Saruch. 


„ 


Bezeltiel. 
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IL God die MEN E verthoont den pꝛophete in cen ghe 
ſichce zijn mau ſleyt / voozũchticheyt / wijcheyt / eñ macht. 


Dat. J. Capittel. 


„ Ndendertichſtẽ 
aer opté vyfſten dach der 
l vier der maendt / doen ick 
onder die gheuanghenen 
lekt ‚ae dat water Chebar was 
enh: Dede haer die hemelen op / 
ende Sod toonde my ern 
2 cghefchte (oft viloen) De 


C Bie Prophet 


6 


19 J. 
N ij 7 


Ende ick ſach / ende let / Daer quam eenẽ antr 
gelten windt van Tnaoꝛden herwaerts met een 
grote wolche vol viers / dattet ater al rontſomme 
blincte / Eñ mudden in dat ſelue bier was cen gan. 
ſche claerhept / ende daer in was een ghedaentt / ge 
lc vier dieren / eñ onder eens peghelijcx gheſtelte⸗ 
niſſe ghelijc een meuſche / ERA hadden vier acſich 
ten ende vier bloghelen. Eñ haere beenen ſtondẽ 
ſtracka / mer haer voeten waren als oſſchen voetẽ 
ende li blmeten ghelije een clâer metael / Eñ & had 
den menſchen handen onder haet vlogelen / Wãt 
i hadden bier aenfichten ende vier vloghelen / Eñ 
die ſelue blogelen warendeen aenden anderẽ / Eñ 
als fi ghinghen / ſoo enghinghen 6 ban malcandez 
ren niet / Maer foo waer dat i ghinghen / ſo ghin 
ghen fl ſtracks voor haer. 
Waer aenſchten ter rechter Aden waren gelne 
eenen menſche ef leenwe / Maer ter lunctier ÁDE 
waren haere aenũchten ghelie eenen oſſche / ende 
aernt / Eñ haer aenſichten eũ blogelen waren bo 
uen ghedeelt / dat altoos twee vloghelen tammer 
flocghen / eñ inet twee vloghelen Baer lichaem be 
decten / So werwaerts dat flghinghen / daer ghin 
ghen fi ſtrachs beot haer henen / Ende ſi ghingen 
fo werwaerts dat die wint ſtont / Eñ ſi en ghingẽ 
niet ban malcanderen / als ſ ghinghen / Ende dye 
dieren waren aente fen / ghelizel vierighe tolen / 
die daer bernen / En tulſchen den dieren een tlaer 
heyt ghelije als fackelen / Eñ dat vier gaf cen claer 
beyt van hem / eñ wt den biere ghint cenen blirem 
Maer die dieren liepen hetwaerts eñ ghints / ghe 
lijck als ernen blixem. 


A ls ich: die dieren alſos ſach / Siet / doen ſtondt DH 


daer een radt( oft wiel) en der aerdẽ bi den vier die 
ren / Eñ het was aen te Sen ghelijch bier raderen. 
Eñ die ſelue raders waren ghelijck een Turkopo 
Ende ſi waren alle biere deene ghelijck dandete! 
Eñ ũ warten aen te ſien / reeht oft deen radt Wart 
geweeſt in dandere / So wanneer een onder baer 
ghinck / ſoo ghiughẽ ſi alle viere / ende Reu gbingẽ 
niet van malcanderẽ / Ende haer veighenc(eft rans 
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e Rans 


Die Pꝛopheet Deschiel 

ten) ende hoochten waren veruaerlinen / Ende ba 
te veighen waren vol ooghen / routſomme / aen dla 
* le die bier raderen / Ende als die dieren ghinghen / 
do ghinghen die raders dock neffens haer / Ende 
J als die dieren haer bender aerdẽ opwaerts hieuen 
* 


(oo hieuen haer die raders ooch opwaerts / waer 


die Wint benen ghint / daer ghiiighenũ oochenen / 
Ende dpe raderen hycuen hacr neftens haer ope 
waͤerts / nandt Daer was cenen ſterellen Wint in 
den raderen / dis li ghinghen / ſo gingen deſe ooch / 
als ſi ſt ondenſo ſtonden deſe dot / Ende als fi haer 
opwaerts hieuen bander aerden / foo lneuen haer 
odt die raders neſteus haer oy waerts / Mant dut 
was eenen ſtercken int in die raderen, 

Mer bouen ouer die dieren / waſt geſtelt / gue⸗ 
e die hemel / als een Criſtal ſchuickelijcken / recht 


hare bloghelen / deene ſtraells teghen den anderen 
ſtont / Eñ die twee bloghelen bederteneens pege⸗ 
lijcs lich aem / Ende ick hooꝛde die vloghelen rupſ⸗ 
ſchen ghelije groote wateren / ende ghelijt een ghe⸗ 
luppt des ꝛalmachtigben / als ſi ghinghen / Eñ ghe⸗ 
li een ghedꝛupllche in een heyꝛe / Fact als li ſtil⸗ 
ſtonden ſoo lieten ũ die vloghelen neder / Eñ als ſi 
| til ſtonden / eñ haer bloghelen neder lieten / lo don: 
derdet inden hemel bonen ouer haet, N 
Sftouet den hemel / die bouen haer was / walt 
ghheitelt ghelöck cen Saphir / ghelijck eenen ſtocle 
| Vnde opten ſeluen ſtocle ſat eene / ghelijck als cen 
| 
| 


2 
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menſche gheſtelt / Ende ick ſach hem aen / ende hy 
was gheſtelt / ghelijck als een elaer licht / Ende in: 
wendich walt gheſtelt / ghelijck een bier rontſom⸗ 
me / ban ünenlendenenoner hem / ende onder hem 
doen ſach icht / ghelijck vier blincken rontſomme / 
gheliich als den reghenboghe fiet inden toolchen? 
allt ghereghent heeft / also blmctet rontſomme / 
Dit was dat aenſiẽ der heerlichept des HE EN 
Ende dornitt hande gelien / la Viel ic op mijn aen⸗ 
lichte / ende hooꝛde een ſpꝛalie. 


el Die Mꝛophete bewijft zijn ſendinghe / in wat maniere 
dat die ghelchiet 1d / Ende tot wyen dat ü ghelonden is. 


¶ Dat. ij. Capitte/ 


de hi ſpꝛack tot mi / Du menſchen 

lint / ſtelt v op dine boeten / ſo wil ick 
met vſpꝛellen / Ende doen hi met my 
A (pracht / ſo wert ick weder vertrooſt / 
Vende it trat op mijue voeten / eñ hoog 
de na hem die met miſpꝛat. 

Ende hi ſpꝛack tot mi / Du menſechen ſone / Jelt 
ſende v totten kinderen Jlrahels / tot den akualli⸗ 
ghen volcke / die van mi ghetreden zin / Simet ha 
ren vaderen / hebben tot op deſen teghenwooꝛdi⸗ 
ghen dach teghen mighedaen / Maer die kinderen 
tottenweicken ick v fende / die hebben harde cop⸗ 
pen / ende berſtocte herten / tot dien ſult ghi ſeggen 


ng 
> 


zijn gehooꝛſaem / oft ñ latent / het is certeyn een on 


ti gehooꝛſaem volt / nochtans ſullẽ fl weten / dat daer 


l 8 een Pꝛophete onder haer is. 
1% Ende du menſchen kennt / ghi en ſult boorhaer 
niet vꝛeeſen. Hoe dat ſi b voordelen / Bet zön Goor 


M 
waer weder ſpannighe ende ſteecachtige doornen 


b 
ú 


bouen ouer haer we gebreet / dat onder den hemel 


lſoo ſpꝛeett die j EE det heyꝛrſtharen / Su 


Dat. iij.Capittel N 
tegen d / Ende ghi woont onder die Scoꝛpioenen / Mal. de 
Mer gui en ſult niet vꝛeeſen⸗ hoe datſe b berooꝛde 
len / noch van hare dꝛeyghen vontletten / hoe wel 
dattet een oughehooꝛſaem volt is / Maer ght ſult 
haer mine wooꝛden ſeggẽ / Si hooꝛent oft ſi latent 
Mant het is een ongehooꝛſaem bole. | 

Mer du menſchẽ ſoon / hooꝛt wat ick bfegge 

ende en weeſt met onghehooꝛſaem / ghelije dat on 
ghehoozſaem volck is / Boet dinen mont op / ende 
eet / dat ick v gheuen ſal / Ende ich ſach ende ſiet / 
Doen was daer een hant teghen mi wegheſtrect / 
die hadde eenen beloten bel / dien ontlooc fi boor 
mi / ende hi was beſchꝛeuen van bupten / ende ban 
binuen / Ende daer ſtont in gheſchzeuen / Claghe/ 
Ach ende wee. 

Ende hiſpꝛat kot mi / Du menſchen ſoon / Eel N 
dat boot v is / te weten / deſen bꝛiet / eñ gaet henen 
ende predickt den hupſe Fſrael / Been dede ich mi 
nen mont op / ende bt gaf mi den bier te eten / En 
de hi ſprack tot mi / Bu menſchen kint / Ghi moet 
deſen bꝛiet / dien ick v gheue / in dijn lüf eten / ende 
dijnen buyc Daer mede Lullen / Doenadt ick hem 
eit hi was in mijnen monde fa (oefe als honich. 

Ende hiſpꝛac tot ini / Bu menſchen kint. act 
benen totten hupſe Ilraels / ende predict haer mi 
ne wooꝛdẽ / Mant it en fende v met tot eenen bale 
tie / dat een bꝛeemde teds / ende een onbekende pra 
tre heeft / maer totten huyſe Iſrahels / Ja bꝛijelſjc⸗ 
lien niet tot grote volcken / die een vreemde reden / 
ende cen onbekende Cprake hebben / der welcker 
wooꝛden ghi niet verſtaen en tondt / Ende ot ic b 
al totten ſeluen ſende / ſon ſouden b doch gheerne 
hooꝛen / Maer dat hups Iſraels en wil v met hoo⸗ 
ten / agandt ſi en willen mi ſelue niet booten; Dat 
ganſche bups Iſrahels beeft harde vooꝛhaofden / 
ende verſtotte herten / Maer nochtans hebbe ick 
dne aengbeficht hart ghemnaect teghen haer gen 
licht / ende dn booꝛbooft teghen hare vooꝛhoof⸗ 
den / Ja ick hebbe dijn vooꝛhooft ſoo hart / als eenẽ 
Diamant / ende harder dan eenen vierter gemaect 
Baerounme en verſaecht v niet / ende en verdaet v 
u iet voor haer / om dat & een ſoo onghehoozlamen 
volck zjůn. 


(Hi be wiiſt hier wat dat offſcie eenrs Propheten il / te 
weten / Wat woort we Fods mondt ontfanghen / die booſe 
van haren booten woch treckẽ ch vooꝛ die ſtraffinge waer 
ke En die goede in haer der opꝛecht ichept te Gert. 

en. N 


C Dat. tij. Capittel. 


12 
opene: 


S 


de hi ſpꝛack tot my / Du monſthen 

A klindt / Alle mine Woerden die ick v 5 
AS 2 ſeggbe / dye aenmeeckt metten ooren. Cerb 
ende metter herten / ende gaet benen ier lg 
it Si totten gheuanghenen düns volckis / Exo. x. 
ende predict haer / eñ ſpꝛeert tot haet / Alſoo ſpꝛeect 
die HEERE der heyꝛſtharen ( ſi hooꝛent off la: 
tent / Ende eenen wint( okt gheeſt ) hief un op / en⸗ 
de it hooꝛde achter mieen ghelupt / ghelick eender 
grooter terdtheuinghen / Shelooft ſi dye heerlijt⸗ 
bept des BEEREN op haerder plaetie / Ende it 
hooꝛde dat ruylſchen van den vloghelen der dpe⸗ 
ten / dye haer teghen malcanderen Garghen/ ende 


1 
2 
1 Là 


bot dat ratelen der raders dye zeer na by haer was 


Ì 


er Pophert dee 
ken / eũ dat gherupſiche ban ten groote aertbe uin 
ghe / Oden bief mi die Wint(oft geeſt op / eñ boer⸗ 


de mi wech / ende it boer daͤer genen / eit was er” 


vetuaert / face die bant des BEREN hielt mi 
vaſt / Eñ ich quam tatten gheuaughenen / die aen 
dwater Chebaer woonden / inden Mepe / Eñ ien 
ſtelde mi bi haer / die daer ſaten / ende bleef aldaer 
onder haer / ſeuen daghen / ganſch truerichlickt. 
Eũ doen die ſeuendaghen omme waren / ghe 
ſchiede dat oort des BEKER tot mi / eñ ſpꝛac 
Ghi menſchen kint: Ick hebbe vtot eenen wach 


tere geſet / ouer dat huya Jlraels / Ghi ſult wt mj 


nen monde dat wosꝛt hooꝛen / eñ haer vã mijnen 
weghen waerſchouwen. ö 

3 So wanncer ie den godloſen ſegge / Shi moet 
tt. x. den doot ſteruen / eñ ghy en waerſchouwet hein 
Jere. vj, met / eñ en ſegget hem niet / op dat die godlooſe hẽ 
Miete. van ſinen godloſeu wege hoede / ende dat hileuen 
bii, dich bleet / Soo ſal die gadloole om zijnder ſonden 
wulle ſteruen / Maer zijn bleet wille ien van dijnre 
bant heyſſchẽ / En in dien ghi den godloſen waer⸗ 
ſchout / eñ dat lu hem niet en beheert vã ſinẽ god⸗ 
loſen weſen ende weghen / So (al hi om zijnte (on 

den wille ſteruen / Maer ghi hebt b iele verloſt. 
Eñ als een opzechte hem van znder gherech 
ticheyt eertse doet quaet / Soo ſal ick hem laten 
aenloopen / dat hi moet ſterur / MBat ghi hem niet 
gewaerſchdut en hebt / ſo lal hi om inder ſonden 
/ wille ſteruen moeten / eñʒün gerechticheyt / die hi 
ghedaen heeft / die en ſal niet aenghelien worden / 
Maetr zijn bloet wil ic van dünre bant heyſſchen / 
Alls ghiden gerechngê waerſchouwet / dat hi niet 
en ſondighe/ ende hi en ſondicht ooe niet / So ſal hi 


leuen / Mãt hi heeft he ghehoet / eñ ghi hebt uwe 


0 liele verloſt. f 
Ende aldaer quam die hant des EER E 
ouer mi / eñ (prach to: mi / Staet op / ende gaet he 
nen wt int belt / aldaer wil ie met v ſpꝛellen Ende 
ic ſtont op / ende gijinc henen wi int belt / Eñ ſiet / 
dor ſtont die heerlichept des BEREN daer / ghe 
he icſe gheen hadde aen dwater Chebar / Ende 
it viel neder op min aenlichte / Ende ic wert bere 
trooſt / eñ ghine op mijne boeten / Ende hi prach 


met mi / eñ fe pde tot mi. Gaet henen ende befluyt 


v in dünen hupſe. 


Eñ ghi menſchẽ kint / Siet / men (al b ſtrielten 


(oft banden) aendoen / ende b daer mede bindẽ / al 
Co dat ghi haer niet ontgat en ſult / Ende ick wil v 


die tonge aen dinen rake doen cleuẽ / dat ghiſtom 


me ijn ſult / eñ haer nief meer en ſult moghs Graf 
fen / Want het is een ongehooꝛſaem bolek / Maer 
D als ic met vſpꝛeken ſal / dan ſal ick v den mont op 
doen / dat ghitot haet ſegghen ſult / Alſoo ſpꝛeett 


die EE iE der heyiſcharen / Biet hooꝛen wille 
die hooꝛet / Diet laet / die latet / Mãt het is een om: 


ghehooꝛſacm bolck, 


C hier wordt hoorder den pꝛophete in cen ghenchte een 


beucl ghegteuen. g 
So Dat. fiij. Capittel. 


y ſone des menſchen / neemt een 


r daerop die ſtadt / Hieruſalem / ende 
e 8 maeckt een belech dace õme / eñ een 
—bolwerc daer dme / eñ graeft ſchan⸗ 


ghebet hebben ſullen / Ende deene (al metten an⸗ 


e tijchel / die legt boor v / eñ ötwerpet 


„STe Me er SEL LE 


len / oft een ſtutſel daeromme / eñ maeck een hey 
daeromme / eñ (Eelt hutten ende boeyen / daer rone 
omme / Maer boor v neemt een yſeren panne / die 
laet een pſeren muerte zijn / tuſſchen v / eñ die ſtadt / 
tũ richt v aenficht teghenhaer / eñ belegtſe / Bat & 
een teeken den huyſe Iſraels. 

Shi lult v dot op dijnder llincker ſidẽ legghẽ / 
ende legghen die miſdaet des huys Iſraels op die 
ſelue / Soo vele dagen als ghi daer op ligt / ſo lange 
Cute ghi oochaer niſdaet dꝛaghen / It wu v die ras 
ren haerder miſdaet tot een getal der daghen ma⸗ 
ken / te weten / dꝛie hondert eñ tnegentuh dagen / 
Soo langhe ſult ghi die miſdaet des huys Iiracis 
dꝛaghen / Eñ als ghiſuler volbracht hebt / loo ſult 
Obi v daer na ap dne rechte ſide legghen / eñ ſult 
die mildaet des huys Juda dragen veertich dagen 
lanc / Eñ ie gheue v ner eenen dach / vooz een iaer 

En ſtelt dijn aenächt eit dijnen blooten arme 
tegen dat belegherde hieruſalem / ende pꝛedut tes 
ghen hacer / Ende ſiet / Icli wil v ſtricken aendoen . 
alſo dat ghi b niet weyndẽ en mogeſte vander een 
der fiden / tot die ander / tot dat ghi die dagen dijn. 
re beiegginge volbꝛacht hebt / Bactomme neemt 7 
nb tot vtarwe / gerſt / bonẽ / wickẽ / hers / eñ ſpelt / 83 
ende doetet al in een badt / ende maett daer wt ſoo 
veel bꝛooden / ſo veel dagen als ghi op dünre ſiden 
liggeſte / alſa dat ghi drie hondert ende tnegentich 
dagen daer ghenoech te eten hebt / Alſoo dat dijne 
ſpijſe / die ghidagelitx eten mort / fit wwmtich finel 
(waer (nae dat ghewichte) Miluicre (ult abi vander 
eender ſüden totter anderder eten / Dat water ſult 
ghi ooc nae der mate bꝛincken / te weten / dat ſeſte⸗ 
deel van een m / Ende ghiſult uier ooc vander 
tender iden totter anderder dzincken / Gherſten 
kocckenſult ghreten: die ghi boor harẽ ogen met 
menſchen deck batken ſult. 

Ende die HE EHE ſpꝛack / Alſo moeten die 
kinderen Iſrahels haer onrepn bꝛoot eten / onder 
die Heydenen / derwaerts ichte verſtooten hebbe / 
Maer it ſpꝛac / Ach EHE od / Siet / můn hes 
le en is noch niet onreyn gewoꝛdẽ / want it hebbe 
bã mudet inechdẽ op / tat deſer tt toe / gern doot 
aes (oft berſtichit) noch banden Kalden dieren tere 
ſthooit / gheten / ende daer en is nopt geen onteyn 
bleeſchs in minen mont gher amen. 

Hi ſpꝛack tot my / Siet / Ic wil bfioeyen dꝛeck 
boot mentchë rech toe latẽ / daer ghih broot mes 
de malit᷑ ſult / Ende hiſpꝛat tot mi / Ghi menſthẽ 
kint / Slet / ick wil den vooꝛraet ende prouiſie des 
boots tet Hietuſalem / wech neinen / alſoo date 
dat bꝛoot etẽ mocté na dat gewichte eñ met com 
mer / ende dat water nae der maten met tommer 
dzincken / Daeromme datſe bꝛoodte ende waters 


E 


er Et WL OET 


OO WE KTR er OM Oe On 


F NN N X BENEN NEEM 


deren in dꝛoekkeniſſe zijn / ende Guten in haerder b 

miſdaet verſmachten. *. 

Den Wꝛophete wordt atetannt in een gheſichte / oft hf . 0 
loen / met wat ſtrafſinghe dat Rod dat bolck wu te nyen ' 

te maken. Dat. v. Capittel. 1 

. ade gbimenſchen kunt / Neemt een ke 

f weert ſcherp ghelüt een fcheermel | Ale 

72 GE ſe / ende Heerdt beer mede curr din — 

855 8 hoff ende baert / Ende neempt ten | 15 

8 . 


wecchſchalcende ghewicht / eñ deelt 


¶ Die Prophet Hezekiel 

dat hapꝛ daer mede / Dat een derdendele verbernt 
mee dier midden inder ſtadt / als die daghen des be 
llegts volcyndt zijn / Dat ander derdendecleempt 
enn datet metten ſweerde rõtſomme / Dat leſte der 
dendcel ſtroeyt indẽ wint / dat ic dat weert achter 


haer wt trecke / Mer neemt daerakeen clepn wep⸗ 


1 nichſtzen / eñ bindet int depndelen vanuwenman⸗ 
tel / Efiueemt wederomme ſommige daer vã / eñ 
wWoꝛpet m een vier / eñ bbernet mette biere / Baer 
ak lal eẽ bier wt comẽ ouer dat gãeſte huis Iſraels 
3 MO ſpzeect die HERE Gad / dat is Hieruſa⸗ 
ih lem / die ick onder die Wepdenen gheſet hebbe / ende 
die landẽ rontſomme haer / Mer ñ heeſt mijn wet 
ber wandelt in een godloſe leere / meer dan die hey 
denen / ende mine rechten / meer dan die landen / die 
tontſom haer ligahen / Wandt 6 verwozpenmijn 
wet / eñ en willen na mine rechten niet leuẽ / Baer 
z; omme ſpꝛeect die EHE God alſo / Lengheſten 
. ghi grooter booſhept doet / dan die Heydenen / die 
Fbkontſomme v zin / eñ nae mijnengheboden niet en 
leert / eñ na mijne techten nj en doet / ¶ ꝛaer na der 
heydenẽ wie / die rontſomme vun / Daer omme 
ſeyt die EE Sodalſo / 


1 


laten gaen / dat die Beydenen toeken ſullen / En ie 
wil al@o met v ein gaen / ghelijeli it nopt ghedaen 
enhebbe / noch booꝛt meer dden en ſal / om alle dan 
der grouwelen wille / bat onder v / die baders bare 


Ende ic wn alſulcken recht ouer vlaten gaen / dat 
alle dine ouerghebleuenm alle winden berſtroyt 
ſullen worden / Daeromme fo waerlück als ick le⸗ 
ueſpzeeckt die HEERE Sodt / om dat ghimijn 
heylichdom met dine grouweien / ende beeldẽ Get: 
ontepmcht hebt / ſoo wil ich v oock wech ſchauen / 
eñ mijn oogeen ſal v niet ſpart / noch vooꝛbigaen 
Vat derdendcei van vlal vonder peſtilentiẽ ſtetuen 
en dear hongher berghaen / Ei dat ander derden 
deel ſal dooztſweert ſteruen / rontſomme v / Ende 
dat laetſte derdẽdeel wilic in alle winden oͤſtropen 
Eñ dat ſweert achter haer wi treclien. 

Kle ſal mijnen thooꝛne boleyndt / eñ mijn ver⸗ 
bolgenthept ouer haer voibꝛacht worden / alſo dat 
O iemmen moet coele / Eñ ſi ſullent beuinden dat ict 
die HEERE in mint zeloerlche eruſtighe liekde 
ghefproken hebbe / als it nijnen thooꝛne aen haer 
bolbracht hebbe / Ick wil vb tot eender wocſtenie / 
en tot een verſmaetheyt ſetten boog alle heyd enen / 
die rontſom v zijn / Loor den oogen aller die daer 
vooꝛbi ghaen / Eñ ghi ſult een verachtinghe / ſpot / 
exempel / eũ wonder zij allẽ Bepdenẽ / die rontſom 


hi 
0 
. | 
. 

ie 


met tootne gramſchappe / eñ met cen tooꝛnich kij: 
uen / Dat ſegge ic die En / Eũ als ick booſe pi 
len des hongers onder pact ſcietenſal / die zeer (ca 
delltten ziju Cullen / eñ icſe wiſcietenſal / de verder 
us / Eñdẽ honger ouer valtit lact groter woꝛden 
e dẽ vooꝛraet des boots wech neme / Ja honger 
en booſe wilde dieren wil it onder B lenden / die Gut 


bloctuerghirten onder bomgaen. Eich wil dat 
ſlweert / ouer vb bꝛengẽ / Fe die HERE hebt geſept 


* C Een pꝛophetie onec dat glieberckte Itraels / van dat 
* koecbd mende quaet dat ouer hace comen Cal, 
* 5 Dat: vi. Capittel. 


Siet icli wil oock aen v / eñ wil dat recht ouer vv 


kinderen / eñ die kinderen bare baders eten ſullen / 


v zin / Tat dier tüt als te ouer b dat recht laet gaen. 


len berucloos maken / Eñ daer ſal peſtilentie ende 120 


BR: Dat. bij. Capitteli * 
Nde des EHE NA wooꝛt geſchiede 
dot mi / eñ ſpꝛat / Zu menſchen ſoon / 
eert dijn aentichte tegẽ die berghen N 
A IJcraels / Ende pꝛedict tegen haer / eñ 
iegt / Shi berghen Jſraels hooꝛt dat 
Woot des BEREN der heyiſcharen / Allo ſpꝛeect 


die Eli E der heyrſtaren / beyde totten berghen 


eñ totten hoeuclen / tlamentotten been / cñ tot die 
dalen / Siet / ick wil dat {weert duer b bꝛenghen eñ 
uwe doochten te niet bꝛenghen alſoo dat uwe ou⸗ 
taers vderwoeſt / eñ uwe goykens in ſtucken gebꝛo 
keuſullẽ erder eñ ic wil uwe lichamen vooꝛ uwe 
bcelden laten vetſlaen / In ich wil die lichamen der 
kinderen Fſraels too: uwe beeldẽ verdoen / eñ icle 
wil uwe gebeenten rontſomme uweoutacrs ſtrop 
en / So waer ghi woont / daer ſullẽ die ſtedẽ woeſt / 
eit die hoochtẽ tot eender ceneliclier plaetſen Wor 
den / Mant mẽ fat uwe outaers oef cit cenſaem 
maten / eñ uwe Soyliens in ſtuclien bꝛeken / eñ te 
niete maken / En uwe beelden in ſtutlien ſlaen / eñ 
uwe ſtichtinghen wt roeyen / Eñ die betllaghene 
onder p die ſullen daer neder liggen / alſoo dat ghijt 
Ueuinden ſult / dat ic die j Eli E ben. | 


neet ic b in die landen verſtroeyt hebbe / die ſelue u⸗ 
we guerghebleuen / die Cullen dan aen mi ghedene 
lien onder die heydenen / daer ſi gheuanghen zijn 
mocten / als ick haer hoerachtich hert / dat van mp 


gheweken is / eñ haer hoerachtich ooghen / die nae 


anderen Bophens gheen hebben / vetllaghen ſal 
hebben / Eñ dã ſal haer der boo ſheyt beronwẽ / die 
li dooꝛ alleilep hare grouwelẽ bedꝛeuẽ hebben / e 
ſullẽ beuinden dat ic die E E Groen uzte uͤgecfo 


geſpꝛokẽ en hebbe / alſulcken ongelut haer te doen 


allo ſeyt die Eli E Sod / Slaet dine handen 
tlamen / eñ ſtampt inet dine boeten / eñſegt / Wee 
duce alle grouwelen der boefbept inden hupyſe J. 
raels / waeromme dat ã dooꝛ tſweert / hengher / eñ 
peſtilentie bergaẽ moeten / So wie verre is / die (al 
bander peſttlentie ſteruen / Eñ ſoo wie na bi is / die 
ſal dooz tiweert ůöghaen / Eñlo wie ouer blijft / eñ 
Baer boog behoet is / die ſal banden houger ſteruen 
Allo wil ick mijn gramſchappe onder hacer volern 
den / dat ght ůönemen ſult / dat it die En Eben. 
Alls uwe blagen onder uche Gophiẽs oft beelden 
liggẽ ſullen / rõtſomme uwe outaero / bouen op die 
hoeuelẽ / eñ bouẽ op alle bergẽ / eñ ond alle geoenc 


d 


boomẽ / cñ end alle dicke epelien / op welcke plact= 
ſen dat Galierlep Soykens focten rueco Fer dedẽ / 


It wil mijn hant tegen haer wiſtrecken / eñ dat lãt 
woeſt eñ eenſaẽ malien / ban die woeſtijne aen / tot 
Diblath toe / ſo waer dat i wodnen / En f ſullt be 
umden dat ie die EHE ben. N 
. * . 

T Hier woꝛdt beweſen wat argtkinghe Suer dat bolck 

eomen (al, 1 
Dat. vij. Capittei. i 
de des BEREN woort geſchied A 
2 ESA tot mi / eñſpꝛac / Bu inẽſten kint / Al 
Rig (0 ſyꝛeect die H EE Sod / vãdẽ lau 

de Israels / Dat eynde toẽt / Dat eyn⸗ 
Ede ourr alle die bier hocch' des arrt 
rüclis / Av toeint dat eynde ouer brandt ick wil 


mijnen thooꝛne ouer vſeynden / eñ wil booꝛdelen 


Meer ic wilder ſommighe ban vlaten ouerbli Nu rb. 
uẽ / die tlweert ontgaen onder die heydenen / Wan Ole. iii 


* 


Die piopheethezekiel. 
gele gui verdient hebbet / eñ wil v gheuen / al dat 
uwe gruuwelen toebehoort / Mijn ooghe en (al v 
met ſparẽ / noch baoꝛbi gaen / Mer it wil v gheuẽ 
ghelije ghi ver dient hebt / eñ dijne grouwelen (ul: 
ten onder v touꝛen / dat ghijt btumden lult / dat ick 
Fenn... mm 
_ Miao Mprcecht die GEER ber hepꝛichaten / 
Siet / dat een onghelut toemt ouer dandexe / Bat 
eynde toemt / Jae dat t ynde roet Wer ouerualt v ⸗ 
Siet / het comt / het gaer ſchoon op / eñ het bꝛeett 
booꝛwaerts ouer v / ghi inwoonders des landts / 
Bit tijt eoeit / den dach des iãmers is nae bi / dat 
ter gheen lingen opten bergen zijn en ſal / 26 wil 

ir haeſt mijnen thooꝛne ouer v wt ſchuddẽ / ende 
mün gramſchappe aen b volepnden / tñ ick wil d 
doz deelen / gelijt ghi verdient hebt / eñ v gheuẽ/ al 
wat dijnen grouwelen tocbehoozt / Mijn ooghe 
en al v niet ſparen / noch ouertreden / aer ic wil 
vgheuen aelfie ghi verdient hebt / Eñ dine grou⸗ 
welen ſullen onder v comen / dat ghi beumdẽ (ult 
dat ic die E Ni & ii / die b Beet, 2 | 
Siet den dach / Siet / i coemt daer / hi breect 
in / Die roede bloe pt / eñ die ſtoute groeyt / Die typ: 
rãne heeft hen i op geinaett / om wt te roepẽ ouer 
die godlolen / alſo dat nyemãt van haet / noch van 
harẽ volcke / noch van haten boopt / ttooſt hebbẽ 
en fal / Latromme comt die tijt / Den dach toemt 
na bi / Die cooper en verblüde hem niet / eñ die ver 
cooper en truere niet / ãt den tooꝛne cot auct 
alle harerijtdommẽ / Dacromme en ſal die verco 
per na zin vercoft goet niet weder Dench, ant 
QG die Daer leelt / die ſalt hebbẽ / ant die prehingbe 
van alle haer rütidommen / en ſal met te tuggbe 
nkeetẽ / Daeromme enlact hem nyc mãt in znder 
nmmiſdaẽt berbarden dooz zun geet. | 

Laetſe nv die baſupne blaſen / ende alle dine ter 

Wageningse bererden / Baer tu ſal doch nytmãt 
inden crilch trecllen / ant món gräcappe gaet 
_ over alle haer bolt / Op die ſtratt gaet dat weert 

Inden hupſin Gaet peſtilentie ende Bonger: Sco 

wie opten velde is / die ſal vandẽ weer de ſtetut᷑ / 
Mart die inder ſtadt is / dien ſal die pelt ſlentie t fi 

den hongher verũinden / Ende fo wie onder haer 

ontuliedẽ / die moeten opten geberchten zün / Eñ 

geléc als die dunuen inden dalen die alle te ſamen 

onder maltar deren knoten / een vege lit om zijn 

der mil daet wille / Alle handẽ ſullen neder finclit 

eñ alle linien ſullen fo onfelser ſtaẽ / als dat water 

Ende ſi ſullen ſacken om haet goꝛden / ende met 

bꝛeeſe ouergoten worden / eñ alle aenſichten (uE 

fämerlóehen den / eñ alle boofden ſullen kate zijn. 

_ Sie haer filuer hen op die ſtratt wetpr / 

eñ haer gout / als eenen dꝛetk achten / Want haer 

ſiiuer ende gout en ſalſe niet be rloſſen / indẽ dage 
dest 

ffelen daer ak met verſaden noch bare buyck daer 


bã bullen / Mãt het is haer gewerſt een ergerniſſe 


tot haerder miſdaet / Si hebben ran harẽ cdelen 
tlepno dien daer mede fi honetdije bedꝛeuen / beel 
den haerder grouwelen / eñ ſchouſelen ghemaect/ 
daeromme wil ict bacr tot eenen dꝛetk malen / eñ 
it wut den breemdê in die handen gheuen / dat zit 
roduen / eñ den godloſen opter act ds / tot cendee 
buttt / dat zit ontheplighẽ ſullen / It wü mijn aen 


hooꝛns des EHE N / ende en ſullen haere 


Het. biij. Capitte. 
ficht daer af liceren / om dat li mijnẽ ſchat pmmee 
wel onthephigen(oft ontWijen) Ja die roouers ſul 
len daer outt comen; cñ ſullent omheplghen / oft 0 
ontwjen. a 0 

Maeet tenen tuyn om haer / Wat dat landt ie 
vol bloetſehuldẽ / eũ die Kadt vol biolentic / Baer 
omme Wil íe die argeſte onder die Hepdenen laten 
tomen / dat ũ hacre hupſen in lullen nemen / Ende 
it wil die houer die der gheweldiger een eynde ma 
ken / eñ haere hercken onthepligen / Die wtroeyer 
toemt / Ban ſullen ũ brede ſoecken / eñ daer en fak 
gheen zin / Dat een ongheual lal ouer dandere eo 
inen / Dat cen geruchte ouer dãdete / Daeramine | 
ſullen ſi dan cen ghefichte biden propbete loectit? 
Mer daer en ſal noch wedt byden pꝛieſters / noch 
raet bi den ouden ende raetſheeren meer ijn / Die 
to ninck lal bedr oeft zijn / ende die boꝛſtẽ nunlẽ met 
rou tleederen gheclte dt zin / ende die handen des 
volex inden lande ſullen verſaecht zn / Jeck wille 
met hem omgaen / alſoo fi gheleeft hebben / Ende 
ick wilſe ooꝛdeelen / na dat fl verdient hebben / dat 
ſi beuinden lullen dat it die EN e i. 


¶ Bon laet den pꝛophete die booſheyt fen / die dat volck 
inder ade Fieruſalem / ende inden pie Gods bediee. 
Dat. vill. Capitel. N 


ep de het gheſchiede inden felt iaer / 
n obken Lotften dach derſeller mats 
Ge datickſadtm mins ue / ende die ou 
denende ractfleeren wi Juda ſaten 
E deo mi/aldact vic ij die hãt des NE 
n EN Gods op mi / Ende ſiet / ir ſach / dat vau ft 
nen lendenen aen / tot onder wt / was ghelück een 
biere / ſMaet bouen ouet fine lendenen / walt cen 
gantſſche claerhept / ende hi rechte wi ghelñck alg 1 
Ni 


—— nggee —— 


ern hant / eñ hi gteep mi byden hayꝛ mins bofte 
doen bocrde mieenen windttuſſchen hemelende 
acrde / ende bracht mi tot Hieruiſalem /in een god. 
liehe gefickte / tot die binnenſte pooꝛte / die teghhen 
dat Moor den ſtaet / Baer een beelt ſadt / tot ůödzies 
den huyſe des BEREN, g 
Eñ liet / docn was die hrerlicheyt des Godts 
Iſraels / ghelüjck icte te boren gheñen badde inden 
velde / Ende hyſpꝛack tot mi / Du menſchen hint / 
Hektdijn oogen eptegendat Rooꝛden / Eñdoen 
ie mijn ooghen op hieftegen dat Nooꝛden / Sit / 
„Doen ſadt teghen dat Nooꝛden dat berdrictelijchke 
beclt aen die poorte des outgers / eſfen aldaer me 
ingaet / Ende hi ſpꝛaetot mi Shi menſchen hint? 


Siet gh wel / dat deſe doen: te wetene grote gron 


welen / die dat huys Iſraelo hier doet / dat f mi ym 
mer verre ban miner Weplichdom verdꝛijuen. 
Mer ghi ſult noch meer groote grouwelen nien. 
Ende hi vocrde mi aen die duere des vodihofs 
ende lier / daer was een gat in die wandt / Ende hl 
ſpꝛat tot m Shi menſchẽ luint / Graeft door die 
want / Eñ doẽ it door die want groet / Siet / daer 
was eenduete / Eñ hiſpꝛat tot mi. Gaet in / ende 
be ſiet deſe boofe grouwelẽ / die ſi al bier do / Eñ 
doen it m quam / ende ſach / Siet / doen warẽ daer 
alderley beeldt / der wormen / ende Beele / enchel 
ſchonſelenofte grouwelen / ende aldetley beelden 
des huys Jſrahels / ouer alle rontſomme / aen die 
want gemaect / vooꝛ die welcke ſtondẽ tſeuentich 
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Die pꝛopheet Bezeltel 
mannen / wt den outſten oft raetlheren des huys 
Iſraelo.Eñ Jaſania die ſone Saphan, ſtont mid 
den ond haer / eñ een pegelit hadde zijnruecwercl 
in zijn hant / Eñ Daer gint eenẽ Diche neuel op ba 
dat rueckwerck. 1 
Eñ hi ſpꝛat tot mi / Mẽſrhẽ kint / Siet ghi wel / 
wat die raetſheeren des buys Ffraels doc / int bep 
melic / een peghelit in zün llaep camerte d oãt n ſeg 
ghen / die En E en fiet ons niet / aer die BE 
AE beeft dat lant blater ER hiſpꝛac tot mi / Shi 
ſult noch meergroter grouwelen ſien / die ſ deen 
Eñ hi boerde mi henen intotter pooꝛten / aen des 
BEREN hupſe / die nooꝛtwaerts ſtaet / Cit ſiet / 
aldaer ſaten wijuẽ / die weendẽ ouer DE Thamus / 
eñ hiſpꝛat tot mi / Menſchẽ kint / Siet ghidat wel 
Saer ghi ult noch grooter grouwelen ſien / dan 
dele ʒůn. g fi N g 
Eñ hi voerde miinden binnenſten hokken des 
HEñ ER hups / eñ ũiet / vaoz die duere / aendẽ tẽ⸗ 


daer waren omtrent büuentwintich mannen die 
baren rugghe teghen den teinpel des Et ENR ⸗/ 
eñ haer aenũcht tegen den ooſten gekeert haddẽ / 
Eñ ll aenbadẽ tegen der ſounẽ opgant / Ende hy 
ſpꝛat tot mi / Menſchẽ kint: Siet ghi dat Wel? It 
den huyle Juda te wepnich / dat ſi alle ſulclie grou 
elen hier doen! want ũ doch anders inden gant: 
ſchen lande enckel gewelt ett onrecht bedꝛiuen / 
En gaen toe eñ vergrammẽ mi ooc/ Eñ iet / Sy 
botiden die mepen aen die noeſen. 

‚ Baeramme wil ic tegen haer ooc met berbol 
gentheyt om gaẽ / Eñ mijn ooge en Cal haer noch 
ſparen / noch veoꝛbi gaẽ / Eñ al riepẽ fi met lupder 
Femer boot mijnẽ ooten / ſo en wil icſe nochtans 
niet verhooꝛen. i 


Bodt thoont den ꝛophete wat Nach datter inden 
volcke denſtaende is. 


Dat. ix. Capittel. 

de hi riep met luyder ſtẽmen / vod 
| Mint oogen/en ſprat / Het is na by⸗ 
l dat die ſtadt (al berſocht woꝛdẽ / Eñ. 
vi Ty een pegelic Badde een mooꝛdelit Waz 
je ar pen in zijn handt / Eñ ſiet / Daer qua 
men fes ma unẽ op dE wech / van die hooge poozte 
herwaerts / die tegẽ dat nooꝛdẽ ſtaet / eñ een pege⸗ 
lie hadde een ſcadelit wapẽ in zijn hant / Mer daer 
waſſer een onder haer / die hadde een lijnen cleedt 
at /eñ eenẽ ſcrüfliokere aẽ ʒijnder ſidẽ / Eñ l ghin⸗ 
ghẽ in / eñ traden neſtens den metalen outaer. 
Ende die heerlichept des Gods Iſrael berbief 
haer vandẽ Cherub / daer ũ ouer was / totten dor 
pel vãdẽ hupſe / eñ riep / dẽ ghenẽ / die dat lijnẽ cleet 


penne 
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G 
ruſalẽ / eñ teeliẽt met dat teeliẽ Chau/aẽ dye bio: 
ö alle der grouwelen wille / die Daer ingheſchieden / 
Mer totten anderen ſpꝛac hi / dat ict hooꝛde / gaet 
| belen nae Door die ſtadt / eñ laet Daer in / be oo⸗ 
‚hen en (ullen niet ſparẽ / noch vooꝛby gaẽ / Slaet 
| doot / beyde ouden eñ ionghen / die ionge gheſellen 
metten maechden / wijuen eñ kinderen / Mer alle 
die ghene die dat teeken Lau aen haer hebbẽ / van 
dien enſult ghigheen aenroeren / Maer beghint 
den mn tzeplichdom / Eñũ begonſten aen die ou 


í 


pel des El Ene / tuſicẽ die pooꝛte eñ dẽ outaer / 


aë hadde / eñ den ſcrijfloliere aen zijnder fidẽ / 
die n Eli E ſpꝛac tot ber Gaet daor die ade Hie⸗ 


hookdẽ / die luyden die daer ſuchten / eñ truerẽ om 
als dandere / recht oft deẽ rat ware / int andete gez 


Dat. k. Capittel. 


de luyden / die boog denhupſe Waren, | 
als ghi dat hups oft tempel donteynicht heb 
eñ den Voorhof met doode lichamen veruult hebt 
So gaet hier wt / Eñ ſi ging daer wt / cf doeghẽ 
in die ſtadt / Eñ als ſi nb den llach voleynt hadden / 
ſo was ic noch ouergebleuẽ / eñ ic biel op mijn aen 
licht / ic riep / eñ ſpꝛac / Ach H EHE God / wut ghi 
dâ alle ouetgebleuẽ in Iſrael berderuẽ? want ghy 
uwenthooꝛne wtſtort ouer WBierutatern? 

Eñ hiſpꝛac tot mi / Die miſdaet des buys Pea 
hels eñ Juda is bout matẽ groot! Daer is enckel 
gewelt ende onrecht inden lande ende inder ſtadt / 
Mant ũ ſeggen / Die BEE heekt dat tant verla 
ten / Eñ dis GERE en Bet ous niet / Daeromme 
en (al mün doghe haer ooe nietſparen / Maer ick 
wil methaer ommegaen / ſoo ũ verdient hebben / 
Eñ ſiet / die man die dat lijnẽ cleet aẽ hadde / eude 

den ſctůklokere aen zůnder fiden / antwooꝛde / eit 
pracht hebbe gedaen / gelijt ghi my beuolẽ hadt. 
Den Pꝛopheet wort ech viftoen verthoont: 
Dat. x. Capittel. í Mer Ue 
N de it ſach / Eñ Aet/ME dat gehemel 
ke, dat bouẽ thoofé bide Cherubim 
8. — 75 was / Walt gheſtelt als eenẽ Saphir / 
ES bouẽ ds ſeluẽ waſt aẽ teſien/ghe 
— lit als eerẽ troone / oft ſtoele / Ende 
hi ſpꝛat totten man in dat lijnen cleet/ Saet henẽ 
in tuſſchen die taders / onder die Cherudim / ende 
grüpt die handẽ vol gloeyender kolen / die tuſſchẽ 
die Cherubim zijn / eñ ſtroptſe ouer die Kadt / Eñ 
hi gin in / dat ict lach / Mer die Cherubim ſlondẽ 
aen die rechter Eden des huys / dorn die ſelue man 
daer in ghine / Eñ den voozhok werdt ban binnen 
vol neuels. . f * 
Eñ die heerlicheyt des j EER verhief haer 
bande Cherubim opten dorpel des huys. Endat 
buys werdt vol neueis / eñ den booꝛkok vol claer: 
hepts / bã die herrlichept des EE / Eñ men 
boorde die viogelẽ der Cherubim ruylſthẽ al buy 
ten wt totten booꝛhok / gelije als een ſtemme des 
almachtighen Sods als hi ſpꝛeret. | 
Eñ als hi dẽ man in dat iüjnẽ gewaet beuolen 
hadde / eñ geſept / Neemt vier tuſſthen die vaderen 
onder die Cherubim / doen giuc die ſelue in / ende 
trat tot ac dat radt. Eñ deene Cherub ſtrecte zijn 
handt wi / tuſſchẽ die Cherubim / totten viete / dat 
tuſſchẽ die Cherubim was / ſo nam hi daer bã / en 
gat den mã int ljnwaet / in die handẽ / Die ontfin 
get / eñ ghintc henẽ wt / Eñ daer verſcheen aen DIE 
Cherubim / onder haer vlogelen ghelück als cens 
menſchen hant. 
Eñ̃it lach / Eñ liet / Bier raders llonden bi die 
Cherubim / bi eenẽ yeghelijckẽ Cherub een tadt / 
a gi die raders waren aen te Gen ghelijck als een 
urliops / oft Tarũis / Eñ li waren alle bier deen 


0 


eweeſſt / Manneer deen onder haer vooꝛtghinck / ſo 
gingen ff alle vier / eñ n en gingen vã maltanderen 


niet / als fi ghingẽ / Mer ſo waer henẽ dat vooꝛtſte 
ginc / derwaer!s gingẽ / daudere oot/ cñ i en ghin 
gẽ niet vã malcanderẽ / met bäré geheelen lichaẽ / 
ruggẽ / handẽ / eñ vlogelen / Eñ die raders waren 
vol dogẽ rontomme / gen alle die bier radets / CR 
hinoemde die raders cleten / dat ict hoozde⸗ 


Ble pꝛopheet BESCHIEL 


Oot waren daer vier aenfichten / deerſte actie 
lichte / was een Cherub / Dat ander was een men 
ſce / Bat derde ren keeuwe / dat vierde een Lernt / 
Eñ die Cherubim dꝛeuen opwaerts / Bet is eſten 
dat ſelne diere/dat ic ſaeh aen dat water Chebar / 
Mie die Cherubim gingẽ / lo gingen de raders ooc 
neſtens haer / Eñ als die Cherubim haer bloghe⸗ 
Ic ſloegẽ / alſo dat ſi haer vander aerden verhieuen 
fo en gingen die raders ode niet van haer / Als die 
ghene ſtonden / ſoo konden dele ooch / Berhieuen 
ſ haer / ſoo verhieuen haer dele oock / Mant dart 
was eenen ſtereken wint in haer | 
Ei die heerlicheyt des EN EN ginc weder 
wt / vãden dorpel des huys / eñ ſtelde haer ouer die 
Cherubim / Boẽ lloegen die Cherubim haer bla 
gclẽ „eit berhie uẽ haer bander aerdẽ / vooꝛ mijne 
oogen / eñ doẽ fi wt gingen / ſo ghingen die raders 
neſtens haer / Eñſi tradẽ indie pooꝛte aendẽ hup⸗ 
ſe des BEREN /teghen den ooſten / En die heer 
licheyt des Gode Afraels was ouer haer 


Dat is dat dier dat it onder den God Jſraels 
ſach aen dat wat er Chebar / Eñ ic merete dattet 


die Cher ubim waren / die vier aenlichten hadden 
eñ bier vlogelen / Eñ onder die blogelẽ warẽ ghe 
le als menſt hen handen / hare aenfichten waren 
effen alſo gedaen / ghelijt icſe aen dwater Chebar 
ſach / Eñ ſi gingen ſtracs vooꝛ haet benen. 


¶ Die ſtraffnighe des volcs wort den pꝛophete gheopen 
baert / Ende daer mede ooc een troſtelike belookte / die al 
teen in Chziſtco verunit wert 8 

| Dat. xi. Capittel 


de dye wint hief mi op / cit bracht 
0 l mi totter pooꝛten aenden hupſe des 
head die ten ooſtẽ waert ſtaet 
MSN En iet / onder die pooꝛte warẽ̃ Lijf 
entwintich mãnen / Eñ it ſach onder 
haet. Jaſa nia / den (one Aſur / eñ Platia de ſoone 
BGanala / die voꝛſten indẽ volene / En hyſpꝛack tot 

mi ⸗Menſchen kiut / Beſe lupden hebbẽ gedachtẽ 

die qualicken vergaen ſullẽ / eñ booꝛnemẽ / dye de 

ſer ſtadt ſc ade doe ſullẽ / Mant ſi ſegghen / Ten io 

noch ſo na niet / Laet ons llechts hupſen timmerẽ 

Si is den pot / ſo ſijn wi dat vleeſche 
Baeromme ſult ghi menſten kint tegen Baer 
pꝛophetetẽ / Eñ die gheeſt des HEREN viel op 

mie ſpꝛat tot mi / Segt a lſo ſeyt die h EE HE 

Shi bande hupſe Iſraels hebt recht gheſpꝛoken. 

Het io gelijck als ghi ſegt / Maãt ghy hebt alte veel 

vleeſcho (okt dooden)gellagẽ / in deter ſtadt / ende 

hare ſtratenliggen vol dooden — 
Daeromme ſpꝛeect die E EN E Sod alſoo 

Die ghi daer in gedoot hebt / die zj dat bleeſche / eñ 

die ſtadt is den pot / aer ghi moet hier wt. Dat 

ſweert dat ghi breeſt / dat wil ic ouer vlatẽ comen 

ſpꝛeeet die EH E God Ick wil v van dart wt⸗ 
ſtooten / eñ den breede in die handen gheuen / eit 

it wil vuwe recht doen / Shi ſult door tlweert o: 
gaen / inden palen Iſrahels wil ie b ooꝛdeeiẽ / ende 

hi ſult beuinden dat ick dye H EE ben / Maer 

Le. chi die ſtadt en ſal uwen podt niet zijn / noch ghy dat 
Deu. x bleeſche daet in. aer in die palen ACracie wil ie 
| boosdelen, En ghi cult vernemen dat ic die NE 
GE ben / wãt ghina minen zedẽ niet gewãdelt en 

bebt / eñ mine rechtẽ niet gehoudẽ / er ghi hebt 


Hel: ch⸗Caputet. 
gedaen na der Hepdenẽ Wte die ronto mme d zin 
Ende doen ic allo pꝛopheteerde / lo ſterſt Pia. 
tia / die lone Ganaia Boen biel it op mün acnich= 
te / ende riep met luyder ſtemmẽ / ende ſpꝛae / Leh 
ERE Sod / ghi ſullet metten duergebleuenen 
Iſraels gauſch een eynde malen 
Doen geſchiede dat wooꝛt des HEREN tot 
mi / ende ſpꝛac / Ghi meulcẽ lint / Dijne bꝛoeders 
eñ naeſte vriende. ende dat geheele hups Iſrahels 
die noch tot Hierulalem woond / ſpꝛenẽ wel onder 
malcanderen / Die gene zijn banden HEERE 
verre wech gheuloden / Maer wi hebben dat lan 
inne / Daer omme ſpꝛeect hi. Alo ſeyt dye j EE 
AC Sod / Ja ic hebſe verre weeh onder die Hey. 
denen laten dꝛiuen / ende in die landen verſtropt / 
Nochtans wil coꝛts haer verlolſer zin / inden lan 
den / daerwaerts fi eomen zn 
Daeromme ſegt / ꝛclſoo ſeyt die E AE Got 
Ic wu b vergaderen wt die volcken / ende wille v 
verſamen wt den landẽ / derwaerts ghi verſtroye 
ʒijt / nde ie wil v dat lant Aſraels geuen. Daer (ul 
len ſi tomen / ende alle die grouwelen ende ſchou⸗ 
ſelen daer we wech doen / ende wi been eẽdꝛach⸗ 
tich berte in gheuẽ ende eenen nieuwen gheeft in 
v gheuen / eñ ie wil v dat ſteenẽ berte wech nemen 
wt uwen lue / ende een bleeſehen berte geuen / on 
dat ſi in mijne zeden wandelen / eñ mijne rechten 
houden / ende daer na doen / Eñ ſũ ſullen mijn bole 
zijn / ende alſoo wil it ooch haer God zijn / Maer 
den ghenen die na haerder hertẽ grouwelen / ende 
cchoulelen wandel / wil ic hacer doẽ / ophatẽ hop ( 
werpen ſpꝛeect die ERE Son 
Boen ſloeghen die Cherubim bare blogelen / 
ende die raders ghingen neſtens haer / Ende die 
Beeetichept des Gods Iſrahels was bouen ouer 
haer / Ende dir heerlicheyt des EN ER verhiel 
haer wt die ſtadt / ende ſteide haer optẽ berch / dye 
teghendat ooſten boog die ſtadt leyt / Ende tenen 
wint bfef mi on / ende bracht mi in een gheſichte / 
eñ indẽ geeſt Gods in Chaldes tot die geuangen 
Eñ dat vilioen datit ghellen hadde / verdwijnde 
booꝛ mi / Eñ ick ſeyde den gheuanghenen alle dye 
wooꝛdẽ des EM EN / die hi nu vertoont hadde 


¶ S od verthoont den pꝛophete die welluſte des cotiuncs 
ende der ſinen Dat xn. Capittel: 


Nee des BEREN wooꝛt gheithie⸗ 5 | 
de totmy/ cn pꝛach Shi menſchen mm, 
A kint / Ghi woont onder een engbes 
N U 1 hooꝛſaem volt. Die welche wel oog 
— hebben ⸗dat Gen connen / ende en wi 
len niet len / Ende oozen / dat ſ hooꝛẽ tonnen / eñ 
en willẽ niet hooꝛen / Maer het is een onghehooꝛ 
ſaem volt / Datromme du menſchen kint / Schiek 
b / dat ghi wãdelt / fi teect inden lichten dach daer 
van boor harẽ ooghen / vã dijnre plactte Galt ghy 
trecken op een ander plaetſe / vooz baten ooghen / 
oft ſi bi auontueren mereuen Wouden: dat een 
oughehooꝛſaem belet zin / Ende ghi ſuldt dijnen 
huyſract ooch Deer wt doen / recht oft ghy reyſen 
wout / bi lichten dage boor baten ooghen / Ende 
gbi ſult tlauonts wt trecuen vooꝛ haren oogben? 
ghelijt allmen wt trect / wãneer men reyſen wil / 
Ende ghy (ult doot die want breken / Hoor baten 
dogen / ende daer door wt treckẽ Booz harẽ dogen 
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¶ Die Pꝛopheet bezektel, 
Eñ gin ſultet op uwe ſrouderẽ nemen / boor hars 
oog / eñ a ſt doncler geworden is / wech dꝛaghen 
Sh ſult v aenñchte bedeenken / op dat gi dat lant 
niet en ſiet / Mant ic bebe v den hupte Iſtaels tot 
B genen wonder teenen gheſet. ai 

Eñ ie dede als mi beuolen was / eñ dꝛoech mins 
hupfraet wt / recht oft ick Wandelen woude / bi den 
lichten daghe / Ende aenden auont bꝛae it met der 
hant dooꝛ die Wat, Eñ alt duyſter gewoꝛden was 
doen nam ict op die ſchouderen / ende dꝛorcht wt 
vooꝛ haren ooghen. 

En des ſmoꝛghens gheſchiede des E GERN 
Waart tot mi / ende ſpꝛack / M enſcen lumt / Oft dar 
buys Iſraeis / dat ongehooꝛſacm volc tot v ſeyde / 


NE EN E Modt / Deſen laſt( oft ſtraſfinghe)gaet 
de voꝛſten tot Hieruſalem aen / cñ dat gantle huys 
Iſraels / dat Daer is / Spleett / It ben uwe wonder 
keeken / ghelr als ir ghedgen hebbe / allo ſal v ghe 
fſchten / dat gůi ſult moeten Wandelen ch berhupſen 
ei geuangen Weel geuoert worden we vort (al 
indẽ duyſteren wech geuoert Werden op die ſehou 
deren / eñ ſal dooꝛ die want moeten wech treclien / 
die A özelien ſullen / op dat i daer dooꝛ we trecnien / 
zijn as licht (al bedett woꝛden / op dat hi met geene 
oog ben dat landt en ſie. * 

Ick wil oock min nette ouer hem werpen / op 
dat hi in mönder iachte gheuangen woꝛde / Eñ ick 
will tot Gabuomen bꝛenghen inder Chaldeer 
lant / dat hi doch niet fen enſal / eñ hi ſal aldaer ſter 
uen / Eñ ale die omtrent hem zijn / inen hulpe eñ 
acnbanc wil ick onder alle die winden verſtropen 
en dati weert achter hem wt trechë / Alſo fullen ſt 
weten / dat ie die EEA E ben / als icſe onder die 


tit wil haerder een we ynich laten ouerblijuen boot 
dat ſweert/honger / eñ peſtileutie / die ſullen der an 
dere g; ouwelẽ vertellẽ onder die epdenen / daer: 
waeres ſi comen ſullen ende ſullen bernemt dat ic 
die j EHE ſi. ar | 
Et des EER ER wooꝛt ghelchiede tot my 
endeſpꝛack / Du menſten kint / Shiſult dijn boot 
eten / met beuen / eñ dijn water Deinchen met ſoꝛge 
Ende totten volelte inden lande / Allo ſeyt die E 
GE Sodt vanden inwoonders tot Bieruſalem / 
inden lande Iſrahels / Si moeten haer boodt eten 
met ſoꝛghe / ende haer water drincken in ellenden / 
Mant dat laat fat woeſt worde, ban al dat daer in 
ne is / om der hooſheyt wille alte det in woanders. 
E Die ſtedẽ die wel bewoont ʒůn / die ſullẽ verdoz 
uen words / eñ dat lant ſal eenſaẽ woꝛden / IG ſult 
ghi weten / dat ie die EN E fl. 

Ef des hEEſt Eg maart gheſchiede tot my 
endeſpꝛack / Shy mentehben bint / Mat hebt ghy 
boo eenſpzeetwooꝛt mden lande Iſrahels / ende 
ſegt / Menge fien dattet ſo langhe vertrett / ſoo en (al 
daer met af comen van Binder propheteeringhe / 
Baer ommetegt fot haer / Alſo ſept die VEERLE 
God / Ick wu dat (rec cwooꝛt wech nemen / alſoo 
ode / datintẽt niet meer gebuipeken en ſal in F(rabel 
Erge tot haet / Die tit is na by / cũ dot aſle tale 
ne datter ghepiopheteert is / Wandt ghiſult uv 
Haort aen wett / dat geene pꝛophetie flelgeren / eñ 
Feen goächte liegen en ſal / tegen dat hups Ilraeis 


Mat maett gh So ſegttot haet / Milo ſpꝛeect die 


Hepd inen berſtoote / eñ indẽlande verſtrope / Mer 


Bat. riij. Capittte 


N ãt it bẽ die HERE ſo watieſpꝛelie / dat (alge 
ſchieden / eñ niet langer bertogen Worden Mer in 
uwet tijk ghianghehooꝛſaem volck / wil ickt doen / 
ſo wat ic ſpꝛekie / ſept die h EE Sod. 

Eñ des BEREN wooꝛt geſehiede tot mi / eñ 
(prach ghi menſchen kint / Siet / dat hups Arabels 
ſept / et gelicht dat deſe et: dat is noch langbe te 
comen / get is noch lange te gefehreden dat hi pꝛo 
pheleett / Daer omme ſegt tot huer / loo ſeyt die 
GERE God / ſo wat dat ick ſpꝛeke / dat en ſal ritt 
langer bertogen borden / Maer het ſal gheſchiedẽ 


leyt die GERE God, 


Dat Gele wort vermaent / dat li die valcche pꝛephe 
ten net hoa:en en ſanden / Ende de ieghenachtigẽ Pits 
Pheten Wok haer ſtra ffinghe beweſen. —— me E 


Dat. xiij. Capittel . . „ & 
de des BEREN wooꝛt gheſchie⸗ 
. 4 15 Ae Shi menſehen 
S Hints Pꝛopheteert teghen die pꝛophe . 

8 7 N ten Iſraeis / eñ ſpxeect totten genen deurbiß 


— die wt haer eyghen herte pꝛedinen / . 

hoort det woort des h EHE R / Aldo ſpieect dye LP: 
H Eſi& Sod / Mee den buiten pꝛophetẽ / Lie hal Hau. ij, 
eygenẽ geeſt volgen eit en hebbẽ nochtans gheen 
gelichten / O Jirael dine pꝛopheten zun gelñt / als 
volſten inder woeltinẽ / Si en treden met voor die 
holen / eſi en malẽ hacr niet tot cender haghie / voz 
dat huys Iſtaels / eñ ũ en ſtaẽ met indẽ ſirijt / inden 


dage des HE EN ER / Haet geſichte is nete met 


ende haer pꝛediten / is entkel ſueghen / Siſegghen 
Die HEERE heuet gheſeyt / Indien die b. EHE 
haer doch niet geſonden en heeft / eñ ij mallen bact 
moede / op dat ü haer dingen moghen onderhoudẽ 
En itt met allo: dat uwe gefichte niet en is: tñ uwe 
pꝛediliingen / enckel lueghen? eñ ghiſegtnochtens 
Die iz Ei E heuet gelept / hoe wel dat ict niet gez 


ſpꝛoken en hebbe: 


Daeromme (preect die EHE God alſo. ? 
gefien ghi pꝛeditt / daer gants niet afen toe / eñ 
propheteert luegenen / Baer me wil ie aen b / ſeyt 
die j EHE Sodt / eñ mine handt ſal tomen duer 
die pꝛopheten / die daer pꝛeditken / daer níet wien 
coemt / eñ luegenen pꝛophrterẽ / Si en ſullen in die 


verſaminge mins boles met zün / cit in dat ghetal 


des hups Iſtaels / en lullen ſ met geſtteuen woꝛdẽ 
noch int laut Iſtarls tomen / Eñ gin uit wetẽ dat 
it die EU Sodt ben / Bacromme dat f min 
bate verleyden / eñ ſeggẽ / Vꝛede / Alſſer noch ghee 
né brede enis / Dat voc maect een want oft mur 
re/eñſi placken eñ plaeſterenſe met quadẽ hatch, 

Segt totten plaeſteraers / die met quadẽ hale 
placken / dartet af Batten ſal / want daer ſal tenen 
ſlachregen comen / eñ daer llen grote hageiſtee. 
nen vallen / eñ daer ſal eenen dꝛapwint in former 
Siet / albo ſal die want om vallen / Mat gelet DA 
ſalmen tat v ſeggen / aer is nb dat gheplaeſtert: 
dat ghi geplact hadt, a 

Alſoo ſept die HEERE Godt / Ick wil eenen 
Brapenden wint late rupſſchen in minder verbol⸗ 
ghenthept / eñ cenen plaſtegen in minẽ tooꝛne, e 
groote hagelſteenenin mónder grãſcappe / die fel 
ue ſullent altemale oin ſtooten / Alſoo wil ich die 
want om werpen die welcke ghi met vallcen kale 


8 


Olee. 


Gir pꝛopyeet Bezekiel 
8 hebt / eñ ic wille ter neder ſtooten / allo 
atmen ooc haet fundament ſien ſal / dat G aldaer 
ligghe / eñ onder dat ſelue Galé ghi dor vergaen / eñ 
beuinden dat ie die; EEE ñ / ꝛalſoo wil ic mijn 
verbolgentheyt volepnden aendẽ want eñ aenden 
ghenen dieſe met quaden kalt gheplaeſtert hebbẽ 
eit tot v ſegghen / Hier en is noch want / noeh plag 
gher / Dat zijn die pꝛophetẽ Iſraels die Hieruſalẽ 
pꝛedilten / eñ ſeggen / b brede alſſ'r noch gheenẽ 
bꝛedeenis / ſpꝛeeet die HERE God. N 
Eñ ghi mẽſchẽ liint / Stelt b acâchte teght᷑ die 
dochterẽ in dijnẽ voleke / die Daer pꝛe dinẽ wi hare 
eygen herten / eñ predict tegen haer / eñ ſegt / Al oo 
ſpꝛeect die GERE Sod / Mee v / ghi die cuſſenen 
ſteeet dẽ lupden onder die armẽ / eñ pueluwen on⸗ 
der die hoolden / bepde den iongẽ eñ dẽ oudẽ / om 
die ſielen te bangẽ / Eſi als ghind die Belen gheuan 
ghẽ hebt / onder mijnẽ volelte fo belooft ghi den Cel 
uẽ dat leut / eñ onthenlicht mi in mijnẽ bolcke om 
een hant vol gerſte / eñ een ſtue boots / op dat ghi 
die ſielẽ ter doot verooꝛdeelt / die ghy noch niet en 
ſoudet doode, Eñ ghi ootdeelt die tottẽ leuẽ / dien 
gbi dat leuen doch met toe ſegghen en ſoudet doo 
uwe lueghenen onder minen volclie / dwelclie 
gheerne lueghenen boort, 
Bacrommefpreecht die EHE God / Siet / 
Ick wil aen uwe cuſſenen daer mede ghi die fielen 
vanger eñ vertrooſt / ende it wilſe wt uwen arme 


wech ruckẽ / eñ die Gel die ghi vãget / eñ ůͤtrooſt / 


los makẽ / eñ it wil uwe pueluwẽ in ſtucken (hoe 
ren / eñ mijn volck wt uwer handt verloſſen / alſoo 
dat ghijſe niet meer vanghen en ſult / eñ ghiſult be 
Winden dat ick die BEREN / Daeromme dat ghy 
dat herte der opzech er met luegenẽ bedꝛoeft / dye 
et niet bedroeft en hebbe En hebt geſterct die han 
den der godloſen / allo dat i haer vã bare booſe we 
ghẽ niet en bekeerẽ / op dat ũ mochtẽ leuende bl 
uen / Daerom en ſult ghi geen onnutte leeringben 
meer pꝛediken / noch pꝛopheteren / Mer ick wille 


míjn volt wt uwen handen verloſſen / eñ ghyſult 


weten / dat ic die E E ben. | 


¶ Fi Graft die ghene die Co onbechaemdelic ten ende 
Lermeteliſcken teghen Sont kondighen / ende dies niet te 
min God den OERLE bidden doꝛien / D ie alſulcke zijn / 
Die laet God dsc die vallebe pꝛopdeten verlet woꝛden 
50 hi en verhooꝛt ſe niet / al baden ooc die gerechte voor 
der. 


Dat.xiiij. Capittei. 


r Nde daer quamẽ ſommighe vanden 
e aodilte tarte tot mi ende lieſden 
ARE haer bi mi / Bor gheſciede dat Woost 
8 AS des VEERENM totmí7 En prach 
Eel SEM SAentehen bint, Deſe lupdẽ haughẽ 
met bare herten at bare gopkens oft beelden, Eñ 
& hebbe die argherniſſe eñ aenſtoot haerder hoer 
dertie vaar haer ghenomẽ / Soude ie haet dan ant 
wooꝛdẽ: als fi mi raets dꝛaghẽ / Baerõmeſpꝛeect 
met heren ſegt tothaer / Alſoo ſeyt die EEE 
Sad / So wat menſehe vanden hupſe Iſraels dye 
goyliẽs oft beelden inder hertẽ dꝛaget / Eñ neemt 


koor he DE aẽſtoot ʒijuder afgoderie / en toẽt tottẽ 


pꝛophete. So wil ie die E E ſelfs/dẽ ſeluẽ ant 
wooꝛdẽ / gelijt hi berdit̃t heeft met ʒünd groter af 
goderie / dattet huys Praele bedꝛoghen wordt in 
haerd hertẽ / daerõme dat i bã mi gheweken ʒn / 


si ie wil mijn haut ouer hem wiſtrecken / ct bem 


Sod / dat i noch ſonẽ / noch dochtetẽ en ſullenmo 


dat ic alſo beyde die mẽſehẽ eñ die beeſtẽ wi roye⸗ 


Dat. xliij.Capitteln 
Dao mende afgoderij, . 
aetõ me (ult ghi totten huyſe Aſraels legaẽ / 
alſo ſeyt die ; EA E God Meet je wende ban 
uwer algoderie / eñ heerk baenfichte vã alle uwen 
grauwelen / ant Co welcke menſche bande huy⸗ | 
fe Ilraels / oft vꝛeemdeluck / die in Alrael woane | 
vã mi wijeket / eñ inet ʒjnd hertẽ ae ne goeynẽs 
hanct / eñ die ergerniſſe eñ aenttootinge ʒůnder al | 
Î 


K 
l 
1 
f 
5 
| 
| 
goderie ondhout / eñ tottẽ propbete coemt/op dat 5 
hidooꝛ hem mi pꝛage / di wilt die EHE Rel 
antwooꝛden / eit wil mijn aenſicht tegen denſelus 
ſetten / eñ hẽ tot eenẽ teeheu eñ ſpꝛeecwooꝛt maliẽ 
eñ ie wil hem wt innen volcke roepen/ dat hi be 
uinden Cat dat ie die EN E ñ. 3 
n dien een balſche pꝛophete anders pꝛediet fa 
hebbe ick die EE /ſelts de ſen pꝛophete ůleyt / 
N 
| 
fi 
L 
i 
k 
5 
b 


wt mijne bolche Giraelg roepcn/l(o ſullen & bep 
de hare miſdaet dꝛaghẽ / gelijc als die miſdaet des 
vꝛagers / alſoo (al dot zijn die miſdaet des pꝛophe⸗ 9 
ten / op dat ſi dat huns Iſraela niet meer en Geelep z 
den van mi / eñ datſe haer niet meer en veronreyn 
ghẽ / in alderley haerder ouertredingẽ / Mer n ful: g 
len mün volc zin / ende ick wi haer God zn / ſeyt 
die HERE God. f 
„Eiidat woort dee HEREN geſtiede tot mi / 
eñ ſpꝛat / Shi menſchẽ kint, Ais dat lant tegẽ my | 
londicht / eñ daer toe miberfmaet/Do wil ic mijn 
bant ouer dat ſelue wi ſtreckẽ / eñ den boo raet en 
prouifie des boots wech nemẽ / eñ wil eenẽ diere 
tijt onder Baer ſeyndt / alſoo dat ic beyde / die men⸗ 
ſchen cit die beeft? Daer in wt roepen ſal / Eñ oftdã 
alle deſe Date mannen / Noah / Baniel / eñ Inob / on 
der haet warẽ / ſo en ſullen ũ nochtãs niet meer / dãa b 
allern haer eyghẽ fielen / in haerder gherechtichept 6 
moghen verloſſen / ſpꝛec tt die HERE God. 1 
Eñ als it booſe Dier int lant bꝛengẽ fat die die 
menſchẽ ver aindẽ ett beriaghen ſullẽ / eñ dat clue 
lant verwoeſtẽ / dattet nyemãt in gewandelenen 
tonde / vandẽ dierẽ / t deſe dꝛie mannẽ Ward doe 
daet m / Soo warrlit alo ic leue / ſept die EREN 


| 


4 


g 
1 
K 
E 
p 
n 


ghẽ verloſſen / Mer alleẽ haers ſelfs / Eft dat laut 

moet woeſt Worden, 141 
Ofte in dien ick dat ſweert lief comen ouer dat 

laut eñ ſpꝛake / S weert vatrt henẽ dooꝛ tlant / eñ 


in 

1 
1 
2 
de / eñ die dꝛie mãnẽ Daer in wart / So waerlic als he 
ick leue / ſeyt die EN E God / li en ſullen noch ſo w 
nẽ / noch dochteren berloſſen / Maet ſi alleen ſullen 
verloſt zijn. 4 b 

Oft in dien ic een peſtlentie int landt ſonde / K 
mün gräfcap ouer dat ſelue wiſtoꝛtede / met bloet 
ſtoꝛtinge / alſo dat ic beyde Die mẽſchẽ eñ die brellẽ 
wtroeyde / Eñ Roah / Daniel / eñ Hiob warẽ daer 
in / So waerlie als it leue / ſeyt die HERE Godt / 
fo en ſullẽ fi noch ſonẽ / noch dochterẽ / maer alleen 
haer epgẽ ſielen / dooz haere gerechticheyt uͤloſſen. 

Mant alſo ſpꝛeect die ) En Sod / In dienie 

min bier booſe ſtraſſiighen / als ſweert / hongher / 
booſe dierẽ / eñ peſtilentie ouer ieruſalem ſonde / 
op datit daer in wtroeydẽ / beyde die inenſchen / n 
die beeſtẽ / Siet / lo ſullẽ nochtãs ſom mige ouerge be 
bleue daer vã comẽ / die ſonẽ eñ dochteren daet we 
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Die Pꝛopheet Hezeklel 
bꝛengẽ ſullẽ / die ſelue ſullẽ bã v comen / dz git bern 
ſult / hoe dattethaer gaet / eñ ſult b trooſten vã dat 
ongeluc / dat it ouer Hieruſalẽ heb latẽ come met 
alle dãdere / dz ic ouer haer heb laten gheſchieden / 
Si ſullẽ uwen traolt zijn / als dhr fen ſult / hoe dat 
tet haer gaet. Eñ ghiſult beuindẽ / dat iet met (Orte 
der oꝛſaecke gedaẽ en hebbe / ſo wat it daer inne ge 


handelt hebbe / ſpꝛeett die h ERE S 

CBO die MERE lculdert ende bewoꝛpt die verdeſtrue 
ringe Jerulalems in Deen ree id 

PP Pi dde dat boert des EHE egelcie 
doe tot mi / eñ ſpꝛac. Du menſchẽ hint 
waer toe⸗zin die dozre wüngaerte 
rächen goetectmẽ oac dz hout / eñ 
. maett dair yet wt; Oft maectmẽ ode 


eenẽ nagel daer wi daermẽ pet aen hanghẽ mach. 


gelijt allmẽ wt ander bout maect⸗ Siet me Wot: 
5 int vyer dattet verteert woꝛt / dat ſine bepde 


eynden dat vier verllint / eñ zijn middel wort tal 


yet wt mall Siet / doent ghanſch eñ gheheel was 
dos en condemen daer nie han gemalt / hoe veel 
te min can nb voert meer wat daer wt ghemaert 
woꝛden / alſt het bier verteert eñ verbꝛãt heeft 

Daerũme ſept die h EH E God / Gelijc als ic 
die doꝛte wüngaert rãctren boor and hout DE vye 
re te berterẽ gheue / ullo wil ie met die inwonets 
tot Jerulalem oot omgaen / eñ wil mijn aëficht te 
gen hacer fet? / alſo dat ſi DE biete ntet ontgaen en 
ſullẽ / maer dʒ vier (alle verſlindẽ / Eñ ghi ſullet be: 
uinds / dz it die h/ Eli E ben / als ie mijn aenſieht te 
gen b lette / eñ dz lãt woeſt male. Daeroinme om 
dat n mi bercmaden ſeyt die EA e 0 15 
dT onder een ſchoone gelijckeniſle verwiſdt God den o 
een vole ende hy beck deer wide hae ze kenn en 
3 Dat. xvi:Capittel. | 

p= de des EN EN boort geſchiede 
tot myeñ ſpꝛat / Dumenſchen kunt 

i Sceeſt der kat Jeruſalem / te kẽnẽ ha 
re grouwels / eñ ſegt allo ſpꝛeect die 


* 


— 


ders lant / eñ dijn gelacht is wt der Cananitẽ lan: 
de / Dijn vader wi die Lmountẽ / eñ dijne mord wi 


peeckẽ niet afghemneden. Bor en biſtu met water 
nz gebaedt oft gewalſchẽ datſtu ſuyuer wondeſte 
Men en hett / v noch nz met (out gewꝛeuẽ / noch 
MOE windelẽ gewondẽ / Mãt niemãt en iämerde 
Binder dz hihẽ dijnder ontfermt hadde / eñ een DA 
die ſtuckẽ v bewezẽ hadde/Maer ghi waert recht 
wt opt Helt gewoꝛrpẽ (als een bondelinc ) allo ver⸗ 
acht was din fiele / doen du geboꝛen waertſte 
Mair ic ginc di vooꝛbi / eñ lach di in dijnẽ bloede 
liggẽ / Eñ ſprar tordi/ Du ſulſt leuẽ / doen dualſoe 
in dinen bloede lageſt / Ja tot di ſpꝛat it / Bã amen 


bloede ſulltu gheſuyuert woꝛdẽ / eñ du (ulft leven 


dich bliuẽ / eñ ie hebbe v op gheudet / eñ groot latẽ 


wonzden / gelije een ſchuete oft ſpꝛuyte / indẽ velde / 


Eñ du waertſte no gewallen / groot / eñ hoon ge 


Wordt, Bijne boꝛſten waren ghewaſſen / ende du 


hadtſte ſeheon langhe bapt gheereghen / Rochtãs 
waertſtu bloot / naect / eñ beſchaemt / Efie gine v 
Boord / eñ ſach v aẽ / Eñ ſiet / ſo waertltu mabace 


allet / aer toe lalt no doegẽ :machmen dãdaer 


EN E Sodte Jeruſalem / Din va 


die Hechithẽ / Důn gell acht en heelt di dn nauel⸗ 


Taze bi. Capittei 


okt houbaer / doen bꝛepde te mijn garen /oft netter 


on er v/eñ Bederte Dn ſchaenite / Eñ it dede deen 
geloolfte / eñ it nam Dp te houweltjckẽ / ſpreect dye 
VERE dd / dat qhi min ſouit ʒijn / Eñ ick bade 
di met water / eũ wieſch v vã uwẽ bloede / Eñ ſal 
uede v met balſaem eñ olie / Eñ it elcede v met ge 
ſticte cleederẽ / En ick toach vʒeemſehe ſchoenen 
den / It gaf b kyne lijne cleederen / eñ ſiden llepers 
et bertierde v met clenodien / eñ ic dooch coſtelick 
tyeraet aen dijnarmen / een ketene acu dinen hals 
eenẽ rine ſtack ic aen dijn hant / ſpanſelen aen dijn 
vooꝛhoott / eñ oꝛenringhen aen din oꝛen / ende eẽ 
ſchone trone ſette it v op bhookt / Suma du waer 
Be gecyertmetenekel gout / eñ ſiluer / eñ ghecleet 
met enckel wit lijnwaet / den eñ gheſtitt / Du en 
ateſte anders niet dã enckel tarwẽ bloomẽ boot 
höͤnich / eñ olye / eñ ghi waert bouen matt huepſch 
eñ fraey/ende ghi verereget dat conincrijcke. Eñ̃ 
din lof was ooc vermaert onder die Heydenẽ van 
dinder lehoonte weghen / d ie welclie ganſch vol 
maect was / dooꝛ dye cyragie / die iel b aengedaen 
hadde / ſeyt die EHE Hod | 
Maer ghiberliet v opuweſchdonheit / eñ aan 
gefië dat ghi ſo vermaert waert / ſoe bedzeelt bp CK 
hoerderit / alſa dz ghi beenen pegelijckẽ ghemeen 
mãecte / die v vooꝛbi gint / eñ dedet ſinẽ wille / Eñ 
naeme bã dine cleederen / eit maecte menigerlep 
verwe van Outarẽ Baer wt / en ghi bedꝛeekt din 
hoererie / daer op dat dier ghelijcke niet meer ghe 
ſchiet en is / noch geſchiedẽ en ſal / Shi naemt dor 
v ſchoon gereetſchap / die ic b vã mijn gaut eft ſil⸗ 
uer gegeuẽ hadde/efte ghi maecte b daer mãs beel 
den wt / eñ bedꝛeekt Dijn hoererie met die ſelue 


Eñ du naeimnſte din gheſticte cleederẽ / eñ decteſe 


Baer mede / eñmijn olie eit ruerwert dat leyde ghy 
haer boor, Min ſpiſe die ick 6 te etẽ gat / die bloe 
me van den mele / honich „ople, dye lepde ghi haet 
vooꝛ / tot eenen ſoeten ruecke Hek 

Ja het quam òscfo berre / ſpꝛeect dye ; EKE 


Sod / dat gbi naemt dijn ſonẽ eñ dochterẽ / die gg i 


mi opgetioef hadt / eñ offetde die den ſeluẽ te ver⸗ 
ſlinden / Meent ghidan dattet een eene ſaecke ii 
dine hoererie?: Dat ghi mi mine kinderẽ dootſlaet: 
en laetſe DE ſeluen berbernẽ: Nochtãs enhebt ghy 
in alle dijnre hoererie / eñ grouwelẽ niet gedacht / 
op die tijt dijnder ioncheyt / hoe bloot eñ naect dat 


ghi waert / eñ in din bloetlagheſte | 

Gouen alle dele dine boolheyt (uch wee / wer $P 
dijns / ſpꝛeert die ; EEE Sod ſoe ſtichte ghi v 
berch liercken / eñ maecte vberchoutaers op alle 
ſttaten / eñ veoꝛt ſo tymmerde ghi op alle ſtraten / 
üwe berch outaers / Eñ ghimaecte dijne ſchoõtẽ 
tot entkele grouwelẽ / Du bedeſte dijne beenẽ opt 
tegen alle den ghenen / die daer vooꝛbighinghen / 


ñ bedꝛeekt dijne hoererien veel „Eerſtwerkbe⸗ 


dꝛeett ghi hoererie / met die kinderen Egipti / dine 
naghebueren / die groot vleeſche haddẽ / ende be⸗ 
dꝛeeft alſo groote hoererie om mi tot gramſchap 
te verwecken. Maer ic Grecte mijn bant wt oet 
v / eñ verſtooꝛde alſulcke dijne mameren / ende ick 
gat b oer in den wille dijnder bianden / den doch 
teren der Philiſteen / die welelle haer ſchaemden / 
ban dine oueerbaren weſen 2 
Daer na bedzeetſtu hoererie met den kinder? 


N. 


DiePropbeetezehtel 


Tut / eñ ghien conde dies niet verſaet gewoꝛdẽ 
Ja doẽ du met haer hoererije bedꝛeuen haute / eñ 
dies niet lat gewerdẽ en cõſte / doẽ maecte ghi der 
hoererie noch meer / met die coopheren wt Chal 
dea /nochtans en tontſtu met diẽ oot niet verſaet 
geworde oe ſal ie doch di di herte beſnidẽ : ſepdt 
die GERE Sod / want du ſulcke duigẽ doetſt / du 
oote bermaerde hoere / daer mede dat ghi uwe 
berchnerelẽ ſticht / booꝛ aen alle ſtraten / enn Dine 
outaers maecte np alle wegẽ / Baer en bouẽ ſo en 
waert ghi nict als andere hoerẽ / die mẽ moet met 
geit coopẽ / noch osc ghelit als dye ouerſpeelder 
len / die ind plaetſe haer mas andere toe laet / Mãt 
allen anderen hoerẽ geeftmẽ gelt Maer ghi geeft 
allẽ uwẽ boeleerders gelt toe / eã ghi ſchenct haet 
dat ũ tot v come ouer al /eñ met v hoererije bedrij 
uẽ / Eñ het is contrarie met v / eñ met andere wij⸗ 
uen / aengaẽde dre hoererijẽ / Hat men enloopt 
v niet na / maer ghi geeft geit toe / eñ men en geelt 

b geen gelt toe / dat is reeht verkeertheit 

SVDacromme du Boere hoort dz Woost des E 
REP Alſo ſeyt die EHE God / Mãt ghi dan 
& ſo mildelíc gelt toe geeft / eñ dine ſchamelheit Door 
dine hoerderije alfo tegẽ dine bocleerders ondect/ 
eñ tegẽ alle beeld dijnre grouwelẽ / eñ giet dat 

bloet dijnre kinderen / tgene dat ghyhaer oſtert⸗ 


Daeromme iet / ſo wil ic bgaderẽ alle dine boeleer 


ders / mettẽ weleken ghi uwen welluſt bedꝛeuen 
hebt / met alle die ghi boor v oꝛiendẽ hielt / eñ oock 
metten ghenẽ dien ghi viant ʒüt / Ende it wil haer 
beide tegẽ v verſamẽ ouer al / eñ ick wil haer dijne 
ſchamellʒ ontdecliẽ / allo datſe ooc Dijn ſcamelheit 


ganſch Gen ſullẽ / Eñ it wil dat recht der duerſpeel 
derſſen / eñ der blo ets bgietceinntouer vlaten gaẽ 


eit it wudijnbloet ſtoꝛtẽ met berbolgenthept eñ ze 
loerſche liefde / Eñit wil v haer indẽ handen ouer 
geuen / allo dat ſ dine berchkertlẽ afbꝛeken / eñ di 
ne berchoutaers om Werpen luilen / eñ b uwe cle⸗ 
Bere wt treeken / eñ v uwe ſchoon gereetſchap nez 
men eñ laeten 9 naect eñ bloot fitten. 

Eñ ſi ſullen oot hoopẽ vã liedẽ ouer d bꝛengẽ / 
die v ſteenigẽ / eñ met harẽſweerdẽ b vã een Cullen 
houwẽ / eñ uwe hupyſen met vier berbernẽ / eñ d di 
ne recht doen / voor die oogẽ bã bele wij uen / Alfa 
wil it dijnre hoererije een eynde makẽ / dat ghy nz 
meer en ſult gelt toe geuẽ / Eñ it wil minen moet 

aen v toelen / eñ mi zeloerſche ernſtighe liekde aen 
v verſadẽ / op dat ic ruſte / eñ minz meer en bergrã 
me / Daerõme dz ghiniet ghedacht en hebt op dpe 
tijt dijnre ioncheyt mer ghi hebt mi met deſen al⸗ 
lẽ tot grãſtappẽ u wect / Daerõme wil ick ooc alle 
Dún Werckt opten cop legghen/ (preect die / EN E 
God / Mant ghi en bꝛaget daer niet na / om dz ghi 
allo vermetelit alderlep grouwelen bedꝛikt 

Siet alle die ghene die ſpꝛeetwoꝛdẽ pleghen te 
gebꝛupckkẽ / die ſullen Ga v oot dit ſpꝛeecwooꝛt (eq 
gẽ / So die moederis / alſo is ooc die dochter / Bu 
bilt dire moed dochter / die weltke DA baren man 
en kinderẽ liep / Eñ ghllſüt eẽ ſuſter dte ſuſteren / 
die va harẽ mãnẽ eñ kinderen liepẽ / Dine moeder 
is eẽ vãden Hethitheren / Eñ uwe bad en Emma 
nite / Samaria is v grootſte ſuſter / mz bare doch⸗ 
terẽ die vter lliueker hãt wonen / Eñ Zodoma is 
din iõcſte ſuſter / met haren dochterẽ die tot dinre 


Het. rbi.Capittel 


rechter hãt liggẽ / hoe wel ghi nochtans niet ghe. 
leeft en hebt na bare wegen / noch gedeen na hare 
grouwels/Teu verlchilt niet veel / dat ghijt erger 
gemaeet hebt / dan i / in alle dine we ghen. 

So waerlic als ie leue ſpꝛeect die GEGE Son 
Zo doina din ſuſter met harẽ dechteren en heeft 
allo niet gedaen / gelije ghi en uwe dochterẽ / Siet 
dat was dijnre ſuſter Zodoma mitdaet/ Fouten 
hoomoet / eñ oueruloedicheyt van ſpiſe / eñ goede 
vꝛede / dien ũ eñ bare dochteren hadde. Maer den 
armen eñ behoeftighen en deden ii gheen hanttey 
kinghe / maer ſi waren ſtout / eñ deden groͤuwelen 
voor mi. Daerom fo heb icſe ooc wech ghedaen / 
doen it dat begonſt te merclien 

Belghelijts ſo enhadde Samatſa die helft din 
re ſonden niet gedat, Maer du hadſte dünre gron 
welẽ veel meer gedaen dã ii / dat ghi doc dine ſuſte 
ren goet eñ gerecht gemaect hebt / tegen alle dijne 
grouweleulte rekenẽ ) die ghi ghedaen hebt. Deer 
omme fo dꝛaecht ooelkk nd dine ſchãde/ghi die uwe 
ſuſterẽ gerecht maecte / dooꝛ dine ſonde / indẽ welt 
ken ghi grooter gro uwelen / dan ſi ghedaen hebt / 
eit ghi maectſe bꝛomer dã ghi zt. Daer om weelt 


nv ooc beſchac t / eñ dꝛaecht dine ſchãde / om dat 


ghyuwe luſteten gerecht cit goet ghemaect hebt. 
Maer ie wil haer gheuangheniſſe omme keerẽ 
te weten / die gheuangeniſſe deler So dema / ende 
haerder dochterẽ / eñ die geuãg miſſe deſer Sama 
ria eñ haerd dochterẽ / eñ die geuagenendijnd tez 
gewoordiger geuãgeniſſen / met haer op dat ghy 
dragen moget dijnſchãde eñ ſpot / vooꝛ alle tghe⸗ 
ne dat ghi gedaen hebt / eñ dat ghi nochtans ghe⸗ 
trooſt wort. Eñ dine ſuſter deſe Sodoma en has 
re dochterẽ ſullen bekeert worden / ghelijc ũ boot 
macls gheweeſt zijn, En Samaria en bate doch⸗ 
teren {ullen beheert woꝛden / als fi vooꝛtijts ghe⸗ 
eelt ijn, Daer toe ghy ooc ende uwe dochteren 
lult belieert wooꝛden / gelijc als ghi vooꝛmaels ge 
weeſt (Gt, Eñghienſult niet meer die ſelue Ho⸗ 
doma dine ſuſter verſmaden /gelijt inder tijt dis 
hoochmoets eñ dijus ſtoutheits / doen dijne bool 
heyt noch niet ont dect en was. Wister tit doen v 
die dochteren Syꝛie / ende die dochteren der Phi 
liſteen ouer al ſchenden ende verachtẽ vb ront om⸗ 
me / doen ghi uwẽ laſter eñ grouwel moeſt dꝛagẽ 
ſpꝛeett dic ERE God 
WMãt allo ſpꝛeect die EE Sod / Ick wilt v 
doen / ghelijck ghy ghedaen hebt / om dat ghy den 
eedt beracht hebt / ende dat berbont gebrokt hebt 
Maer ick wil ghedenel en op min verbõt / dat ick 


met v ghemaect hebbe in dijnder io ncheit. Ende 


ick wil met v ern eewich verbont opzechten. Ban 
ſulſtu dijnre weghen gedencken / ende bichamen 
als ghiuwe grootſte ende cleynſte ſuſteren tot dy 
nemen ſult / die ie btot dochteren gheuen (al / Eñ 
dat bupten dijn verbont. Maer ick wil min ver⸗ 
bont met vopꝛechten / alſo dat ghi beuinden ſulde 
dat ick die GERE ben / op dat ghy des ghedentt / 
ende v ſchaemt / ende ban ſthanden wegen 
Bijnen mont niet meer op doen en 
dozfſte. Alsict v al vergeuẽ 
ſal / ſo wat ghi gedaẽ 
hebt / ſpꝛeect 
die EHE God. 
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C Die ontrouwe des Coninex Sedekie/die wordt hier 
met verborgen wooden geſtrakt / om dat hi heymelic met 
ten Egypſchen con neck ouer comen was / eñ hulp HE hem 
begheerde/ oi pꝛopheteert van dat nyenwe volc / dat deur 
Chꝛiſtum gheplant is, — 
Dat. xvij. Capittel, 
82 7 


pn Ade des GEEA wooꝛt gheſchie 
dee tot nu / cñ ſpꝛac / Du menſchẽ kint 
Legt den huple Iſrahels een raedtlel 
voor / eñ een ghelſjcncniſſe / eñ ſegt⸗ 
awo ſeyt die BEER Gor / Een 
root aernt met groote blogelen / eñ lange vlogel 
bederen / eñ vol plupm bederen / bont / gheſpickelt / 
en met berſtheyden berwẽ / die quã op libanon / eñ 
hi nam die tacken vandẽ Cederuoomẽ / eit hi nta 
| dat ouerſte bande tacliẽ at / eñ hi boerdet ind coop⸗ 
4 llleeden lant int lant Chanaan / eñ hiſette dat indve 
lladt / daermen die comeutcan hantiert / Hi nã ooc 
1 | “fact wide leluẽ lande / eñ hiſaeyde dat in dat ſelue 
gioede lãt / daer veel waters is / eñ hi maecte hẽ tot 
1 | eenen wachter / Efi hi wies / eñ wert eenengrootẽ 
wöndtoecn / nochtans den Fame wies ned wacrts / 
want ſine wijngaerts ranelen boghen haer neder 
wgerts / tegen fine wortelen / Eñ alla wert eenen 
„ Wöndtack / die ſpꝛuyten treech eit bladrren. 
Me E doen was Haer een ander grote aernt met 
Fgrsote hlogelen / eñ veel bederẽ / Eñ fet die wijn⸗ 
oc hadde cen blangs / om zijnd woꝛtelẽ wille / tot 
1 Belen aernt / eñ hi ſtrecte zijn canche cit ſpꝛuptẽ wie 
kot hẽ waerts / op dz hi hẽ line bore ſoude waterẽ / 
En l was nochtãs geplant in eenen vꝛuchtbarẽ 
Bront / bi Geel wateren / dat hi met rechts wel had 
Be moge booꝛthꝛengẽ ſpꝛuptẽ / tacliẽ / ende bzucht 
Dꝛagen / eñ eenẽ heerlijenen wijntock worden. 
Daerammeſegt nv / Mila ſeyt die h EEE 
dd / Sal die wönſtock boorſpoct hebben Ja mẽ 
(al ſine woꝛtelen wiroeyen / eñ ſine vzuchtẽ al bꝛe 
ken / eñ alle ſine groene ſpꝛuytẽ eñ ranckẽ ſullẽ ber 
Drooge’ Ja datſe berdoꝛrẽ / Eñ ten ſal niet geſchie 
den dooꝛ eenẽ grooten arme /eñ beel bolcx / dat hy 
väã die woꝛtelen eñ ranckẽ mech gheuoert woꝛde / 
Siet / hi is gexlant / c aer ſal hi doc acn der plantẽ 
geluc hebben! Ja ſo hacſt als hẽ DE ooſten Wint af: 
waept/ſo ſal hi berdoꝛten op ſine dozen. 
0 Eñ des BEREN wooꝛt geſchiede tot mi / eñ 
y lhꝛac / lieue / ſegt doch tottẽ wederſpannighs volc⸗ 
8 ke En Geet ghi niet wat dz is! Bittegt/ Siet / Bie 
Babiloonſche Coninc quam tot hhieruſalem / ende 
hi nam haren Coninck ende hare Boꝛſten / eñ voer 
deſe wechtot Babitonten Ende hinam vandẽ co 
nincliken ſade / ende maecte een verbont methem 
ende nameenen eedt van hem / aer die Pꝛincen 
des lants nam hi wech / op dat alſo dat conincrijck 
ſoude verootmoedicht blijuen / eñ he niet weder op 
heffen / dat alſo zijn verbont ghehouden woꝛde / eñ 
Hat blijuen (oude, * 

Maer dat ſeiue ſaet biel bãhẽ at᷑ / eñ ſandt fine 
legatẽ in Egiptẽ / datmẽ be paerdẽ eñ beel bolchs 
ſenndẽ ſoude / Salt dien wel ghelucken! Sal hi ont 
bliedẽ moghẽ! die ult doet! Eñ ſoude die / die alſoo 
dat verbõt bꝛeect ontcomẽ: So waerlic als ic leue 
ſept die HERE God. In die ſelue plaetſedes Co 
niner / die hẽ tot cen Conint gheſet heekt / biens 
erdt hi beracht/eñ weler bot hi gebrokt beeft/ 
aldaer ſal hi ſteruẽ /te wetene / tot Gabel / Oocen 
lalhem Pharao met bi ſtaen inden ſtrijde / met een 


S A 


{oons fiele / 


Betta Capittel 
groot hey eñ veel boler / llmẽ die ſchantlen nig 
kkct / eride dat bolwerch apꝛecht / om beelliedenter 
doot te hꝛengẽ / Gãt aengelſen dat hi den eedt ber 
acht / cũ tverbont ghebꝛoliẽ heeft aer op hi zijn 
haut ghegheliẽ hadde / eñ (ter alie doet / daerom⸗ 
me en ſal hi niet ontcomenmoghen. 

Vatrom Beeck die VERE Sod alſoo / So 
warrlit als ic leue / ſo wil ie mijnen echt die hi ver 
acht heelt / eñ mijn dd ant dat higebzonẽ heckt / op 
linẽ cop biengẽ / Bãt ic teit mijn net ouer HE wer 
pen / dak hi in mijn gars moet geuangẽ woꝛdẽ / eñ 
ic wil hẽ tot Gabel bꝛenghẽ / eñ wil aͤdacr met hẽ 
rechtẽ / om des wiſte / dat hi hẽ alto aen my ontgae 
beeft, Eñ alle Ene vluchtige / die hẽ arnhingẽ / die 
ſullẽ dooꝛ t weert vergaen / Eñ haer ouergebleus 
ſullẽ in alle windẽ verſtropt woꝛden / Eñ hilalt be 
Uinden / dat iet die E BE gefproken hebbe. 

Alſo ſpꝛeect die EA E Bod, t wil oot eenẽ ( 


kack bã cené hoogẽ Cederboom nemẽ / eñ dien bo 


uen vã line tacliẽ bꝛeken / eñ wu hẽ op eenẽ hoogẽ 
berch plant / te wetẽ / opten hoogẽ berch Atraels / 
wil ic he plantẽ / dat hi tachẽ erijge / eñ bꝛuchtẽ bꝛẽ 
ge / eñ eenẽ geòté Cederboͤom woꝛde / alſd / dat ale 
derley vogelen onder hem / eñ onder die ſchaduwe 
nee woonẽ eñ blijuẽ mogẽ / En alle die 
gomẽ opte belde ſullẽ beuindẽ / dat ie died; EN E 
den hoogen boom vernedert / eñ den vernederds 
boom verheuen hebbe / Eñ den groene boom wt 
gheroept / eñ den Dorren boom groen gemaert heb 


be / Ic die HEA E Crtecctrer dort ooch, 


¶ Dier wordt die vooꝛſichticheyt en de die verkieünghe 
Gods gheleert / Eũ wacro ume dat hi die gyerecht zijn / 
ei af ballen ſtratt / Ende daer tegens die booſe / alg fi van 
haer der boocheyt af laten / in ghenaden neemt / ende haet 
der ſonden niet meer én ghedenct / Ende dat hi hier inne 
niet onrechtunerdich en 15. 8 | Dr 
Dar. xviij. Capittel M — 
Ade dat wooꝛde des EME ghe 
r chiede tot mt / eñ ſpꝛar / at meent 
„ aobilieden onder b inds lande Jlrael 
mee dit ſpꝛeecwobrt en ſegt / Bie va 
ders hebben onrijpe dꝛupuengheten 


852 


. 2 EN 
ende der kinderen tanden zijn ſtomp/hoomich / oft 
ſlee wich daer dan / Zo Waerlfs als (tl lcue / ſpꝛeetct 
die EME Sod / Sulckẽ ſpꝛeecwoozt en (al niet 
meer onder v gaen in Iſrael / Want Get / alle fielen 
zin mün / Bes vaders Gele is ſod wel mijn als des 
So wat dele oft menſche die ſondicht / 
die ſal ſteruen. se 
Ale nb een mẽſche opetht is / Die recht / en wer 
doet / Die op die bergẽ niet en eet / Die ne oogen 
niet op en beeft tottẽ beeldẽ des huys Iſraels/Eñ ‘ 
die ʒijus naeſten wit niet en beſmet/ noch en bella 
pet / Eñ die bi der bꝛouwen niet en leghet in haer⸗ Vile. reiz 
der cranchept / Die uyemandẽ ſchade en doet / Dye Ezape / 
inen ſchuldenaer zůn pant weder gheeft / Vie nye loiß 


“manden dat fine met gewalt ar en neemt / Die den 


hongerigen zijnbꝛost mede deelt / Die den naectẽ 
elcedt / Bie op woecker niet en gheeft: Die gheen 
ouerſchot enneemt / Die gheen onrecht en helpt 
doen / Bie tuſſchen die kwillende menſchen / recht 
oꝛdeelt / Die nae müne rechten wandelt / eñ houdt 
mijne gheboden / alſo dat hi exnſtelit daer naedoe / 
se a opꝛecht B 5 50 gi Die (al dat leuẽ 
ebben / ſpꝛeect die BO Fom 
Als pemãt eenẽ canecegget 1 ſelue wort Kont ops 

93 


KOE FORTE IEC IES 
een moogdenaerei bloetſtoꝛter / dz hi der boortep 
der ſtuclien een doet / oft hi ſehoon die andere nyet 
alle en doet / Maer dat hietet op die bergen / eñ be 
ulett ʒins naeſtẽ wi / hi doet (cade DE armé eñ al⸗ 
lendigẽ / dat hi met violencie wat neemt / Bat pãt 


helt / waer mede hi eenen grouwel bedrijft, Op 
woecker gheeft / Guerſchot neemt / Sonde die le⸗ 
wen’ zi enſal niet leuen / Maer om dat hi alſulcke 
grouwelen gedaenheelt / ſo ſal hi den doot ſteruẽ / 
Sijn bloet (al op hem zijn. 

| 


* l 
| In dien hi eenẽ ſoon crijcht / die alſulene ſonden 
7 liel / die zijn vader doet eñ hẽ vꝛeeſe / eñ allo niet en 
| 8 doet / Dat hioptẽ berghen niet en eet / Eñenhekt 
line ooghẽ niet op tottẽ beelden des huys Iraels 
Eñ beulett ooe ʒins nacſtẽ wijf met / Miemanden 
ſchade en doet / et pat met en behoudt / Niet met 
gewelt wat en neemt / hy deelt zijn broot mede DE 
hongerigẽ / Eñ cleedet den nacetẽ/ hy en ſcadicht 
0 DE armẽ niet / ien neẽt noeh woeckiet / noch ouer 
| ſchot / Met dat hi mijne gebodẽ houdt / eñ na mij 
nẽ rechtẽ leeft, Die en ſal met ſteruen / om zijne ba 
5 ders miſdaets wulle! mer leuen / Maer zijn vader / 
die gewelt eñ onrecht oectent / eñ onder zijn volckt 
ghedaen heekt / dat niet en dooch / Siet / die ſelue ſal 

ſteruen om zünder miſdaets wule. 

So ſpꝛeect ghi / Haeromme en (al dan deſe ſo⸗ 
ne wiet dꝛagbẽ ʒijns vaders inildaet⸗Daeröme dat 
hi recht eñ wel gedaẽ heeft / eñ alle mijne rechtẽ ge 
houdẽ / eñ volbꝛacht heeft / ſalhi leuen. T Mãt (oo 
wat fiele oft mẽlche ſondicht / die Cal ſteruẽ / Die (a 
ne en ſal niet dꝛaghen die mildaet des vaders / Eñ 

| die vader en ſal nyet dꝛagẽ die mildaet des Coons/ 
mer des gerechtẽ gerechtichz ſal op hẽ ʒij. Eñ des 
ongerechten ongerechticheptlalouer hem zijn. 

In dien die godloſe hẽ bekeert van alte Gre ſon 
den / die hi gedaen heelt / eñ houdt alle mine rechtẽ 
eñ doet recht eñ wel / So Cal hi leuẽ / eñ met ſteruẽ / 
Alle ſine ouertredinghen die hi bedꝛeuen heekt / en 
ſullẽ niet gedacht woꝛdẽ / her hi ſal leuẽ / oui der 
gereehticheyts witte die hidoet / Meent ghi dat ic 
een behagen bebe indẽ doot des godloſen eit (au 
daers:ſpꝛeeetdie h E E Goden met veel meer / 
dathihem beke ere van line wegen eñ leue. 

Eñ als die gerechte hẽ keert vã zůnder gerech 
ticheyt / eñ doet quaet / eñ leeft na alle grouwelen 
die et godloſe doet / Soude die leut: Ja alle Ene ge 
rechtieheden / die hi gedaen heett / en Lullen niet ge 
acht woꝛden / Maer in Ane Godolaſteringhen eit 
ſonden / die hi ghedaen heeft / ſal hy ſteruen / Noch 
ſpꝛeect ghi / Die h Ei E eu doet nietkrecht. 

Dacromme O ghr bande hupſe Jſraels boort 
Iſt niet alſa dʒ it recht hebbes eñ ghi onrecht hebt: 
nãt als die gerechte hẽ keert vã zder gherechtic 
tept / eñ doet quaet / ſo moet hi ſteruẽ. Bi moetom 
zijnder boolbeyts wille / die hi ghedaen heeft / ſter⸗ 
uen / ederomme / Als hẽ die godloſe keert vã z 
ongerechticheyt / die hi gedaen heeft / ende doet nv 
recht eñ wel! die ſal Ane Gele leuendich behouden / 
Mãt om dat hi hẽ veruaert / eñ beheert bäzijndet 
booſhept / ſo ſal hi leuen / eñ niet ſteruen. 

Noehtãs ſeggẽ die vandẽ hupſe Aſraels / Bie we 
hẽ des BEREN onzón niettecht / Soude ick on 
recht hebbẽ· O ghi vandẽ huyſe Iſraels / ghl hebt 


0 


niet weder en gheeft, Sijne ooghẽ tottẽ beelde op 


den / ſo vinzheu 6 hẽ / in hare . grachten / eñ boetden 


ghen Jſraels. 


Het. k. Capittel 
onrecht / Daerõme wil ie v ooꝛdelẽ / ghi bade huyte 
Itraels / eenẽ pegelijcken nae ine weghen / ſpzeect 
die GERE God / Baeromme ſo belieert b van al 
le uwe ouertreduꝛgẽ / op dat ghi niet vallen en mo 
ghet / om des miſdaets wil / Werpt van valle uwe 
ouertredingẽ / dar mede ghi ouergetreden hebe / 
Eñ maeet beennpeuwe berte zeit eenen nyeuwen 
gheeſt / Mant wacromme wut ghi alſoo ſteruen / 
Du hups Ffraels! Want it en hebbe gheenen luſt 
indẽ doot des ſteruendẽ / pꝛeect die j E E Sodd 


Daeromme bekeert / ſo ſult ghileuen. 

Lt beſcrijt dat ta mmerliſck ongheual / dat ouer DE Co 

ninck Juda Coude gas / Eñ Daer mede vechaelt hi dat ton 

te ghe welt / eñ vermetenheyt der coninghen ende Woz en 
Dat. xix. Capittel. 


e Meet een clage ouer die Vozſtẽ Iſta a 
IN ele / en ſegt/ Maeromme leyt b moe 


am 
L r CE Oz 


8 5 7 * 


ber Ne ler winne tuſſehẽ die leeuwen 
| E bzengt bare tongen op onder die 
ionghe leeuwẽ welp? Eenẽ vâ dien 
heeft B opghebꝛacht / eñ die wert een groutwelike 
leeuwe / Die hẽ gewende die lieden te verſchoꝛen / 
eũ te verſlinden / Doen dat die heydenẽ vã hẽ hoos 


F Ü -R A TE, TA MIE veen EE OT TK 


hem in lietenẽ in Egipten lant/Boen nú die moes 
der lach / dat haren hope bee!oten was / ſos nam ii 
een ander van harẽ iongen / eñ voede eenẽ leeuwe 
daer vã / Boen die onder die leewen wandelde / ſoo 
wert een veruaerlijenen leeuwe / die ghewende HE 
not die lieden te verſchozen / eñ te eten / hi verderk 
de haet hupfen eñ ſtedẽ / dattet lant eñſo wat daer 
in was / vã die ſlẽme ʒijns bꝛullens / hẽ veruaerdeß 
Doen leyden haer die heydenen rontõme hem we 

alle lauden / eñ woꝛpẽ een net euer hem / eñ bungẽ 

hem in hare cuylen / Eñ li ſtieten hẽ in een gyoole / 
eñ boerden hem in ketent ghobondẽ tottẽ eonine 

Gabel / Eñ men liet hem bewaren / lſdo dat ine 
ſtemme niet meer ghehooꝛt en wozde / op die ber⸗ 


eer se 


— 


Bie moeder was gelije eenen winſtock gen 8 
dat water gheplant / Eñ hare bucktẽ eñ rancken | 
wieſſen vanden grodtenwater / dat ine rancken fe 
ſterck woꝛdẽ / dat ſitot Heeren ſcepters hadde mo 
ghen ghemaeckt woꝛden / Ende wert (eer hooeh 
onder den ranenen / Ende doen men ſach dat hi ſa 
hooch / eñ ſo veel rancken hadde / Boen wert hy in 
tooꝛnicheyt ter aerdẽ neder gheruyſcht eñ gewoꝛ⸗ 
pen / Den ooften windt berdoꝛtede ſine Vruchten? 
eñ ſine ſterelie raneken werdẽ ghebꝛoktẽ / dat ſi ber 
doꝛreden eñ verbꝛant Worden! race no io A abe 
plant inder woeſtijnen / in eont᷑ dꝛooghẽ ⸗ dozſtigẽ 
lande / Ende daer is een bier witghegaen van bate 
ſtercke ranclien / dat verſlindet haer bare buchten 
alſoo dat aen haer gheen ffercke rancken meer en 
zijn / die tot eens Heeren frepter dienen moehten / 
Dat is een clagelie eñ lammelic dineke, 


— —— —— — —— —— 


¶ Een ghemeen ber iſpinghe / unden welckẽ der Jodt᷑ ſcale⸗ | 
heyt ende ondancbaerheyt belwaert woꝛdt / Ende die god | 
like goetheyt eñ läncmoedtchept/Dat hi die godloſen ſcale 
ken fo langhe ſpacrt. Dat. xx. Capittel. 


Iz Ade het gheſchiede indẽ ſeuendt ia⸗ 
e H 1 


re / inden thienden daghe der bijfltee 

maent / doeu quamen ſommighe we 

SEE banden Oudtſten Pfrabele den h 
n te bꝛaghen / Ende 6 ſleldenhaer 


S SFr 


Die pꝛiopheet Hezekiel 
Boot mi neder / Boen geſthiede des BEEREN 
wooꝛt tot mi / eñ ſpꝛat / Du menſchẽ kiint / Segt dE 
Outſten Jiraels / eñ ſpꝛetet tot haer / Illo ſpꝛeect 
die j EE Sod / Sijt ghi come om mi te bragẽ: 
So waerlic als ic leue / Ic en wil v geen antwoort 


geuẽ / ſeyt die E E Bod Met wilt ghiſe ſtraf 


fen du mẽſchẽ hint? So mogeſtu haer alſo ſtraſtẽ. 
HGewüſt haer die grouwelen haerder voozuaderẽ / 
ende ſegt tot haer. 

> MiG ſeyt die j ERE God / Eer tit doen ic Kl 
tael vercoos / berhietick mijne hãt tot dat laet des 
buys Jatabs / eñ ic gat mi haer te kennen in Eg 
ten lant / Ja it berhief mijn bant tot haer / eñ ſpꝛac 


| chen die h EHE uwe Sod / Ick verhiekter ſel⸗ 


uer tijt mijn hant / dat icſe lepde wt Egiptẽ lãt / in 
een lant dat ie haer booꝛlien hadde / dat met melckt 
eñ honich vloeyde / een edel lant bi alle landen / Eñ 
ſegt tot haer / Een pegelit werpe wech diegrouwe 
len vã Ane ooghẽ / Eñ en beſmet v niet aẽ die beel⸗ 
den Egipti / Want ic ben die E E uwe God, 

Mer i waten monghehooꝛſaem / eñ en wou 
den mi niet hooꝛen / eñ haerder gheen en woꝛp die 
grouwelen wech baat ſinẽ oogẽ / eñ ſi en verlieten 
die beeldẽ Egipti niet / Boẽ dacht ick mjn bervol 
gẽtheyt ouer haer wt te ſcuddẽ / eñ münẽ ganſſthẽ 
thooꝛne ouct haer te laten gaen / in Egvptenlant 
M er ic liet om mijns naems wille op dat hi niet 
ontheylicht en ſoude woꝛds bi den heydenẽ / onder 
den welclien ſi waren / eñ Haar den welelien ic my 
haer hadde te nennen ghegeuen / Bat icſe wi Egip 


5 ten lant leyden (oude, 


Eñ doen itle wt Egiptẽ lant geleyt hadde / e 
in die woeſtenie gedacht / doẽ leerde it haer mirte 
gebodẽ eñ rechtẽ / Maer daor dat die mẽſce leet 
dieſe onderhout / Je gafhaer oot mijne Sabbath / 
tot eenteekẽ tuſſchẽ mi eñ haer / op dat ſi leerẽ [ou 
den / dat ir die WERL i / die haet heylicht / Maer 


dat buys Iſraels was mi ongehooꝛſaẽ / soc inder 


woeſtine / eñ ũ en leefdẽ niet na mijne ghebodẽ / eñ 
ſi dachtedẽ mine rechtẽ / Dooꝛ welcke die mẽſche 
leuet dieſe houdt / Eñ fi ontheplichds ijne Sat: 
bath groteliltẽ / Boe gedacht ic in mijn gramſtap 
ouer haet wt te lchuddẽ ind woeſtme / eñ haer gaf 
ſchelicte v doẽ / Maer ic liet om mus nass wille / 


op dat hi niet ontheylicht en woꝛde boor die hey⸗ 


denen / booꝛ den welelien icle wrgheleyt hadde, 
Ef ic hiet mün hãt ooc op tegẽ haer in die woe 
ſtine / alſo dat icſe niet en Woude bꝛengẽ in dat lãt / 
dz ir haer gegeuẽ hadde / dair melc eñ honich vloey 
de / een edel lant boog alle landẽ / Saeromme dat fi 
mine rechtẽ bachtet / eñ na mijne geode niet ges 
leekt / eñ mijne Sabbath ontheplicht haddẽ / Wãt 
f wãdeldẽ na die beeldẽ eñ goynẽs haerder hertẽ 
Mer mine ooge ſpaerde haer / dat icſe niet en ver 
derkde / noch ganſſchelic en önielde ind woeſtijne. 
Eñ ic ſpꝛat tot hare kinderen inder woeſtine. 


Shi en ſult na uwer booruadere, gebodẽ nʒ leuẽ / 


eñ hare techtẽ niet houdẽ/eñ aẽ hare beeldẽ b niet 
deronrepnigen / ant ick ben die EEE uwe 
God / Na mijne gheboden ſult ghileuẽ / En mijne 
gerechten (ult ghi houdẽ / eñ daer na dot / Eñ mij 
ne Sahbathẽ ſult ghi heyligẽ / op dat ſi zin een tee 
ken tuſſchẽ mi eñ v / daer mede dat ghi weten mo 


ghet / dat ie die z EEE uwe Hod / Maer dye 


Dat. xx. Capittel. 
kinderen waren mi dor wederſpãmch / Sten leek⸗ 
den na můne geboden niet / ſ en hielden doc mijne 
rechten niet / dat ſi daer na hadden ghedaen / dooz 
welcke die mẽſche leuet / die die ſelue onderhoudt / 
Eñ ũ ontheylichden mine Sabbathen. 


Boen dacht ic mijn gramſtap ouer haer wit te Q 


ſtoꝛten / eñ münẽ geheelen tooꝛne ouer haer te la: 
ten gaen inder woeſtünẽ / Mer it keerde min hãt 
eñliet dat om mijns naems wille / op dat hy nyet 
ontheylieht en ſoude woꝛdẽ bi den hepdenẽ. Boot 
den welcken itſe wegeleyt hadde/ It hier ooe mijn 
bant op inder woeſtijnen tegen haer / dat icke ver 
ſtropde onder die heydenẽ / eñ berigechde in die lã⸗ 
den / Daeromme datũ mine ghebodẽ niet gehou 
den / eñ mijne rechten veracht / eñ mine Sabbatchẽ 
ontheplicht hadden / ende na die Beelden haerder 
vooꝛuaderen ſagen / Summa / Ick maectet alſoo / 


Exo. xx. 


Dat haren Sods dienſt haer niet en batede / eñ ha Beutro⸗ 
ee leere haer niet en halp / eñ berwoꝛple met harẽ viij. 


ofker / doen ſi alle eerſte ghebooꝛten doot tbier ber 
berndẽ / waer mede ieſe bedꝛoelde / ende filcerden 
dat icl die EME ben, 

Daeromme ſpꝛeect du menſchen kint / met dẽ 
huyle H raels / eñ legt tot haer / Alſoo ſept die HE 
E Gad / Bwe vaders hebbe mi noch meer ghe⸗ 
laſtert eñ getort / Mãt doẽ icſe in dat lat gebracht 
hadde / ouer welchen ie mijn hant op ghehe? had 
de / dae ict haer geus ſoude / So waer ſi eenen hue⸗ 
uel / oft dicken boom ſaglen / aldaer ofter den fl ba: 
re offeren / eſi ſi bꝛachtẽ der waerts haere onſalige 
gauen / Eñ i rootten aldaer Baren ſoeten ruetke / 
ei goten aldaer baten dꝛancofter / Maer ic ſpꝛathk 
tot haer / Mat ſal doch van die Hoochten comen? 
derwaerts ghidus gaet En alſo heetſe noch hed 


op deſen dach / Die Boochte. 


1 


Deeromme legt tottẽ bupte Iſtaels / ꝛllſo ſept C 


die ERA God / Shi beſmet v inde Wege uwer 
vaderẽ / eñ bedꝛijft hoererie met hate grouwelẽ / 
en beulect vaen uwe Sopkens eñ Seelden / den 
welclẽ ghiuwe gauen oſtert / ende uwe ſonen eñ 
dochteren doot tvier verbernt / tot op delen tegen 
wooꝛdighen dach toe / Eñ ien (oude vᷣ vandẽ huyſe 
Iſraels antwooꝛt gheur: So waerlit als ick leue / 
ſpꝛeect die HEERE Sod / It en wil b gheen ant 
woort ghenẽ / Daer en bouẽ / eghene dat ghi dene 
Wi willendden / gelijc die Bepdenêsen ghelijc an⸗ 
dere neden / inden landen / hout eñ ſteen aenbeden / 
dat (al v miſſen. 


So Waerke als ick leue / ſeyt die ENA Sed! Exo. xiß 
It wil ouer v regneren met cen ſterelie hãt / eñ wi ume. 
gheſtrectẽ arme / eñ met wegeſtoꝛte gramſchappe xliij. 


Eñ te wil v wt den dolckerẽ voeren / eñ wt die lan 
den der waerts ghi verſtroyt züt / verlamen / met 
een ſtereke han / met eenẽ wigeſtrecten arme / cit 
met wtgeſtoꝛte gramſchappe / eñ ie wil b brengbë 
in die woeſtijne der volckerẽ / eñ aldaer met v rech 
ten / vã aengelicht tot aẽgelicht / gelijc it met uwẽ 
vaderẽ inder woeſtijnẽ bi Egiptẽ gerecht hebe / 
Ellen alloo wil ie oot met B techtẽ / ſeyt die EE 
E Sod / It wil b weder ond die roede bꝛenghẽ / 
oft v in die banden des verbonts bedwingen / En 
it wil die afitallige / eñ die teghẽ mi cuerghetreden 
hebbẽ / onder d wt vagẽ / Ja wit dẽ lande daer ghy 
nb in woont / wil icle leyden / eñ int landt Jſtahels 
IIb. 


Heb ai 


Diepꝛopheet hezekiel 
niet latẽ comẽ / op dat ghi leeren ſoudt/ dat ic dye 
N ER E ben 
Daer omme ghi bande hupſe Ilſraels / ſpꝛeect 


die EHE Sodwãt gh: mi yinmer niet en wilt 


hootẽ / ſo gaet henẽ / eñ diene een ygelijc Ane Beel 
den / Maer laet minẽ hepligẽ name vooꝛt aen on⸗ 
geſchendt / met uwẽ oſferen eñ Geelden / Mãt al 
ſo ſept die h E iE God / Op minẽ heyligẽ berech 
optẽ hoogẽ berch Iſraels / aldaer ſal mi Dj gãſche 


hups Iraels / eñ alte die uidẽ lãde zijn dienen. AL 


daer ſullen & mi aenghenaem ſtin / Eñ aldact wi 
ic uwe Bekoffer eit eetſtelingen uwer afteren eyſ⸗ 
ſchẽ / met alle den ghenen dat ghi nu heilieht / ghy 
ſult mi aengenaem (ijn mettẽ ſoetẽ ruecke / Clo it 
d wt den volekerẽ bꝛengen cit wt die landen ber: 
daderen a. Dacrwaerts gh: betſtropt ſijt.Eñ ic 
ſal in b gebeplicht worden boor die heydenẽ . Eñ 
ghi ſult leeren dat it die E E ben / als ieli v int 
lãt Iſraeis gebracht hebbe / in dat lant / waer suer 
k 5 hant op hief, dat ict uwen baderen gheuen 
oude 

Aldaer ſult ghi gedencken op uwe wegen / eñ 
op aluwe wercken / daer ghiin beſmedt zit / ende 
ghi ſult een miſhagen hebben ouer alle uwe bool⸗ 
heit / die ghi gedaen hebt / Ende ghiſult beuinden 
dat ic die y EHE f, MIS ic met v hõdele om mij 
naems wille / eñ niet na uwe booſe weghen / ende 
ſchadelüjcke wercken / Du hups Jſrahels ſpꝛe ec 
die EH E Bod, ö 


€ od beueelt den prephete teghen dat Cuyper te Wio- 
pheteren / Ende den volcke te vercondighen / wat ſtrak⸗ 
f kinghe dat die Babiloonſche Coninc 
ten Derden male ouer 
haet ende die 
Ammonit € 
bzengben fat, Capitel. xxi 


de des BEREN Woort geſciede 
tot mi / eñ ſpꝛae / Du menſchen foon 
keert dijn aeulicht tegẽ Theman oft 
Ie KS pk upden/eit ſpꝛeect teghẽ denfupden/ 
Ì Adendepropbeteert teghen dat Woudt 
inden belde tegẽ dat ſuyden / Ende ſpꝛeett tot dye 
wilderniſſe ſuptwaerts / Boot dat wooꝛdt dee 
EME NN. KO ſpꝛeeet die j ERE God / Siet / 
It wil in een vier ontſtenẽ / dz ſal bepde die groe 
ne eñ die doꝛre boomen verllinden / alſoo oot dat 
men zijn vlamme niet en ſal eounen gelelſchen 
Mer al dat hem vandẽ ſuyden teghen dat noord 
Ereet/dat fat berbernt woꝛdẽ / Eñ alle blee fcb (at 
lien / dat ict die GERE aengeſtoott hebbe / eñ dat 
niemant leſſcheuen ſal mogen / Eñ ic ſpꝛat / Ach 
BEE God / Si ſeggẽ van mi / Beſe (preect enc 
el bedecte wooiden eñ fabulen 

Eñ des BEREN woort geſehiede tot mi / eñ 
(prach Du menſchen kint / ſtelt vaenſicht teghen 
Hieruſalem.eñ ſpꝛeect teghen die Heylichdommẽ 
eñ propbetcert teghẽ dat lãt Iſraels / Eũ ſegt tot 
te lande Fraels / A lſoo ſeyt die ; ECE God / 
Siet ie wil aen v / It wil min ſweert wt der ſehee 
dẽ trecken / eñ it wil beyde die gherechte / eñ die on 
gerechte vã b wtroeyẽ / Lenghellen dat ien dan v 
bepde / die gerechte eñ die ongherechte wtroeye⸗ 
So ſal mijn ſweert wt der ſeheeden varẽ ouer al⸗ 
le bleef ch / bands ſuyden aen totten noorden toe / 
Eñ alle bleeſch ſal vernemen dat ick die HERE 


Het: xxi.Capittel. 

mijn ſweert hebbe wt ſinder ſcheeden getoghen 
Enten ſal niet weder ingheſteken Worden 

Eñ du menſchẽ ſoon tucht tot dat o die lende: 
nen wee doen / Ja bitternaen ſult ghi ſuchten / dat 
zijt ſien / Eñ als ſi tot v ſeggen ſullen / Maer om: 
me verlucht ghr aldue: So ſult ghi ſegghen / Oin 
des geroeps ei der tidinghen wilie / die daer cort 
boat welcke alle hertẽ berlaghen / eñ alte handen 
ſiucken / alder lie den moet vallet / eñ alle knyen ge 
lije als Water beuen ſullẽ / Siet / Het eomt / eñ het 
(al geſchie den / ſeyt die j EE Sod 

Eñ des HE E weert geſchiede tot mi/eñ 
ſpꝛae / Du menſchen Gon / Pꝛopheteert / eñ ſegt / 
Alſo ſpꝛeect die HERE Sod / Dat ſweett / Ja dz 
{weeet is geſcherpt / eñ geſiepen. Bet is eſcherpt 
dattet la fal / Het is gellept᷑ / eñ geuaccht / dattet 
glinſtert / O boe vꝛolilien woude wi zün / als hi al 
le boomẽ tot roeden maeete/ouer die booſe kinde 
re / waer hi heeft een {weert te bzuynerẽ gegeuẽ 
datment bat:en mach / Het is geſcherpt ende ghe⸗ 
uaecht / datment den dootſlager in die hant gheue 
O du meulchen kint ſchꝛept eñ huylt / ant het 
gaet ouer mijn volck / eñ ouer alle regenten in Ile 
rael / die totten (weerde met minen volche berga⸗ 
dert ſijn /Baerenune llaet op dine dgyen / Mane 
hi heeftle dit wijls getaſtijt, wat beuet geholpen? 
Die toede der booler kinderen helpt nz / ſpreett 
die HE AE Bod 

Eñ du menſeen kint / Pꝛopheteert / eñ ſlaet di 
ne handen te ſamẽ / Mãt dat (weeet (al gedubbe⸗ 
leert / Jagedzieuoudicht tomẽ · Et mooꝛtſweert 
ten (Weert van beel dootllagẽ / dwelcke haer oo 
raken ſal in die eameren / derwaerts ũ blieden / Fe 
wil datlweert laten clinckẽ / alſo dat die hertẽ ver 
laghen / ende hart der veel balie ulle aen allẽ bare 
pooꝛtẽ / Ach hoe blincket / eñ het is om te houwẽ 
‚ent te llacugheuat / Eñ ſeggen houdt daer in/bep⸗ 
de ter rechter ſiden / eñ ter Ancher / ſo wat boos vo 
is / Dau wil it mijn handen amen ſlaen banblije 
ſchapen / Eñ mijn bet bolgentheyt laten gaen Je 
die z E Ni E hebt gheſeyt 

Ende des BE AEM woort geſchiede tot my 
eñ ſpꝛiat / Du menſchen hint / Maett twee wegẽ / 
Boot welclie comẽ ſal dat (weert des Conincs tot 
Gabel / Beide die ſtraten ſullen wt eenen lande 
gaen / En ſtelt een ſetlen arnden wech totter ſtat 
derwaerts dattet wilt / Eñ maect den wech date 
tet ſweerdt tome tot abbath der kinderen Ame 
mon / Ende in Juda / totter ſtertkerſſtadt ieru⸗ 
ſalem / Mant die Conint tot Gabilonien fat hem 
opten twec wech ſtellen / vooꝛ aen beyde die ſtra⸗ 
ten / dat hi die Maerſegghers vꝛaghe / ende mettẽ 
piilen om dat lot werpt / ſinen Nfgod bꝛage / ende 
die leuere beſie 

Eñ die waerſegghinghe (al op die rechte ſide 
tot Hierulalein wijſen / Dat hiboctheneñ rammẽ 
laet aenuoeren / ende gaten maecken / ende dat hi 
le met eenen grooten alstme eñ mooꝛt ouer wate 
le / ende dat hi boeken voetenſoude tegs die poor 
te / ende dat hi aldaer wallen / ſchantſen / ende bol 
wert maecſie / M aer ſi ſullẽ allee waerſeggbin 
ge valſch eñ vdelheuden / Al Weert die wactſeg⸗ 
geer haer / alſo hooch als hi wil / Maer hi ſal der 
miſdaet gedencken / dat hi die ſtat gewinne 
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Die pꝛepheet hezelttel 
Vacromme ſpꝛeect die E EM E God alſoo / 
mda uwer ghedacht wozt vanuwer miſdaets 
weghen / eñ uwe ongehoozſaemheyt geopenbaert 
is / alſo datmen uwe ſonden Get in alle uwe Were: 
ken / Ja daeromme dat uwer ghedacht woꝛt / (uit 


Beter. Capittel 
haerder ſouen wnien / met alte betmetenheyt / Sp 
vercrachteuhare eygen ſuſteren / haerder baders 
dochterẽ / Si nemen geſchencken om bildet fe ver⸗ 


ghieten / Si woeckeren / eñ nt mẽ ouerſchot onder 


malcanderen / eñ bedꝛiuen haer giericheyt tegẽ ha: 


ghi met ghewelt gheuanghen borden, 

En du Voꝛſte Iſraels / ghi die verdoemt ek ber 
_ gogdeeltzijt/ BE dach is tomẽ / dat die miſdaet een 
eynde nemẽ ſal / Alſo ſeyt die EN E Sod / Doet 
wech dẽ bilſchops hoet / eñ ſet af die croone: Mãt 
noch dẽ mütre / noch die croone en ſal blijuẽ / Mer 
N die hẽ vberheuẽ heeft / die ſalbernedert worden / En 
die hem bernedert / die (al berheuẽ wordt / Ic wil 
die croone tot niet/tot niet / tot niet makẽ / tot dat 

hi come / diele hebben ſal / dien wil icte gheuen. 
Eñ du menſehẽ kint / Pꝛopheteert eñ ſegt / Al 


ren naeſten / eñ bedꝛiegen malcanderen / eñ berge 
ten allo minder /ſpteect die GERE God, 
Siet / Ir {la mine handen te ſamẽ „ouer die gie 
richeit die ghi bedꝛeut᷑ hebt / eñ ouer dat bloet dat 
in b geſtoꝛt is / Meenſtu dattet dine herte al mos 
gẽ lijdeneeñ dine handen beedragben’ter tt dien 
ic ouer v brengen al! Je die WEAR hebt geſpꝛos 
lien / eñ it wilt ooc doen eñ wil vb verſtroeyẽ onder 
die heydenen / eñ v verllooten in die landen / nde 
ir wil dinre onſupuerheden een ende mak / dat 
ghi bi die bepdené moet vermalendijt geacht wos 


Cr: 


fo ſpꝛeect die EM E God / bandẽ kinderen Im: den. Eñ leeren dat ic die ) EE ben 
O mon /eñ van haren laſteren / Eñ ſegt / Dat ſweert⸗ Ei des EH ER woort geichiede tot mi / et 
dat (weertis getogen / dattet doot ſlaẽ ſoude / get iptac / Du menſchen mt / Dat buys Ilraels fe mi 2 
| is gheuaecht / dattet vermooꝛdẽ ſoude / Ende het tot ſchupme gewoꝛden/ lle haer coper / tin / yſer / 
6 blintt / om dat gbi valſche gheachtẽ eñ bilioenen eñ loot / dat is inden ouen tot luer ſchuyme ghes 
de ſeggẽ laet / eñ logenẽ predicé/ NBaer mede ghieot woꝛden / Daeromme ſeyt die EN E God alſo / 
bdbauergegeuẽ ſult woꝛdẽ onũ die önlagbẽ godlolen / Vengehendatgttalle ſchupm geworde zyt / Siet 
. der weleher dach quã⸗ dos die miſdaet tottẽ eynde o wil ic b alle tot hietulalẽ te ſamen brengen / ge 
5 gecomẽ was / Eñ okt al weder in die ſcheede gelle lüt alſmen dat filuer / copet / tin / pſer / ende loot tſa⸗ 
1 ke wort / So wil it v nochtãs ooꝛdeelẽ in die plaet men doet inden duen. Datmen eẽ vier daer onder 
45 ſe / daer ghi gheſcapt / eil ind lande daer ghi gebo⸗ op blaſe / eñ berſameitet / A lloo wil ic ooc in mi⸗ 
te ʒijt · Eñ wi mint tooꝛne ouer vwtſtozten / It nen thooꝛne eñ verbolgentheyt tlamẽ doen / inleg 
5 wu dat vier minder grãſthappẽ ouet v opblaſen / gen / eñ ſmelten / Ja ic wi v everſamen / eñ dat vier 
1 ttt wü v duerleuerẽ dien lieden / die haer des ber mijnder gramſchappẽ onder v op blaſen / alſo dar 


nens eñ uͤdetuẽs wel verſtaen / Shi moet de viere 
een ſpiſe wordẽ / eñ v hioet moet indẽ lande geſtolt 
worden / Eñ men en ſal dünder niet meer ghedene 
& ken / Mant ick die WERL hebe ghelpꝛolien. 


mi trakt die inwaonders wertuſalems wꝛopheten / 
prieſters / ende onerheeren / om haren ſchandeliken laͤchter 
wille / die ſi he diu n. 


ghi daer inne verſmeiten moet / ghelijc dat luer 

verſinelt inden ouen / alſs (uit ghi oot daer in ver⸗ 

ſmeiten / En weten dat ie die EN E mine thoor 

ne ouer b wt geſchudt hebbe · e 
Eñdes h EREN wooꝛtgeſchiede tot mi / eñ 

ſpꝛac / Bu menſcẽ int / Segt tot haer / Du biſt een 

lant / dat niet te reinigẽ en is / ghelije dat ghene / dat 


Wat 


„TIIi. 
de des BERGER oort gheſciede 


2 1 0 q niet bereegent en is / inder tit der gramſchappen 
0 2 ot mi eñ ſpꝛat / Du mẽſchẽ kint / en Wie Propheten die in b Mijn / die hebben ouer ren 
fe j wilt ghi niet ſtraſten die bloetgierige verdꝛagen / die belen te verllinden / gelijt een bꝛul 


kl AN dadteñhaer bewijlen alle haer grou 
weilen! Eñſegt / alla ſpꝛeert die ; E 
AE God / O duſtadt / die Dijn bloet verghletſt / op 


lende leeuwe / die hẽ des rools gheneert / Si ſerab 
ben gelt eñ goet tot haer / eñ make der weduwen 


0 | bele in v / Hare pꝛieſters bedꝛiuen gewelt eit ons 
1 | 5 27 5 n RE Ee 0 ld techt Nele der ld 0 ee 
l der ghi d mede onſupuer ibeſchuldic mijn Heilichdom / Tullchen dat heylige eñ onbe 
N | aen dat bloet / dat ghi ſtoꝛt / En beſmet vaen dye ge en maken gheen onderlchret/ Ef en achten 
ih Sopkens okt Beeld, die ghi maect / aer mede niet war reyn eñ onreynũ / En en achterinp 
1 ghi dine dagen herwaerts aen lott / eñ maett dz di ne Sabbvatthen neit, Eñ it wo de onder haer ont 
re e en ante. bende al rn, bloet orden ende eee 
ot eenſchunpe⸗ ten e en / ende fielen 
1 rie in alle landẽ make / beyde na bieñ verre / lullen derus / om haerder giericheyts wille. 
0 v beſpottẽ / alſo dat ghi cen ſchandellic gherucht Eũ dine Pꝛopheten plat? eñ plaeſterẽſe met 
10 hebben ſult / eñ grooten Amer ult moetentifdene lück oft vallchẽ hatch y delhepden pꝛediken / eñ 
—. Bene senen 
Vader eñ mo e ie e wel dattet die! niet 
1 eee — a rn Biron 1 eee lie 
“dk uwe eñ weeſen belwatren U verachte n gewelt / en i raouen enwertaecht/ert en dye 
1 Hepfichbom / eñ ötheyiſchtmijnẽ Sabbath. Berra Ane eñ ellendige / Eñ A Haen den bieemdennge 
1 Bere eñ mooi ders ſijn in v/ op dat ſ bloet nioghen gewelt eñonrecht / Lek ſoecke onder haer / okt pes 
1 ſtoꝛte / Si etẽ op die berghen / Sihandelen in bna mant weetẽ / eñ tegbenttacn woude / eñ die gram 
11 haerder herten luſt, Si ontdecken die ſchaẽte der ſchappe leeren woude bodz my; op dat it tlãt niet 
10 baders / eñ die brande in haerder trancheyt ſtendẽ en verderuede ! Mer ic en bant geenen / Daerom 
1 j / Eñ ſi bedtijuẽ onder malcanderẽ die naeſte met me ſchudde it mmenthoo ne ouct haer / Eñ met 


des naeſten hupſurouwe grouwelen / Si ſchenden 


dat vier minder berbolgentheytſo 0 tt haet 
De 


Blepꝛopheet Gezekiel 


der eeneynde / Ende gafhaer alſo haer verdienſte 
op haren cop / ſpꝛeett die VERE God, 


U Aenghelien dat dat Jootſche volc in alderley booſheydt 
ende lachtermghe belmet ende onbelciacmnt ghewoꝛden ts 
So ghebzuyct die Pꝛophte ooc cen ſchandel ike ende onre s 
ne ghelick eniſſe om haer te ſtraſten 

ö Dat. xxuj. Capitel 


ede des BEREN woort gefthiede 


— — 
r 8 


8 RAZ tot mieit prac Bu menſchen hint / 
* eenn waren twee wijuẽ / die haddẽ 
8 . di 


n moeder / die begonſten bã haer. 
in Egipten / Aldaer hete ſi haer bosten handelẽ / 


der ioucheit aen hoererie te bedeiur⸗ 


endc haer tepelkẽs in haer der ioncheit taſtẽ / Die 


grootſte eit outſte iet c hala / Eñ haer (utter M- 
haliba / Eñ ic namſe te hauwelit / eñ ſi baer den int 
ſonen eũ dochterẽ / Eñ hala heet Samaria / Ei 

galiba Hieruſalẽ / hala bedreef hoererie / doen 
tele genomẽ hadde / Eñ li bernde tegẽ haer boelẽ 
te wetẽ / tegen die Aſſperiers / die tot haer quamẽ / 


tegen die Pꝛinten eñ Heeren / die met lden eñ eo 
telt gewaet geelect waren / eñ alle ionghe liefliclie 


geſellen / te wetẽ / die op paerden eñ Wagens daer 
benen ridẽ / Ende ſi boeleert met atie ſchoone ende 
tongbe ghefellen in ul pꝛia / Ende ſi veronrepmicht 
haer met atie haer Geclden / ſo waer dat ſi op eene 
verualt / Baer en bouen fo en verlier ſi doc niet ha: 
re hocrerije metten Egipte naers / Die met haer 


_ gebaeteert hadden in haerder ioncheyt / ende haer 


borſten ghetaſt in haerder iuecht / eñ groote hoere⸗ 
rije met haer bedꝛeuen hadden 

Boen gaficie ouer in die handen haerder boe⸗ 
ſen / den kinderẽ Aſlur / teghẽ den welcken ſi bern: 


de van luſt Die ontdecten haer ſchamelhept / eñ na 


mẽ hate ſoonen eñ dochteren wech / Eñ i dooden 


le met denſweerde / Eñ het quam wt / allo dat defe 


wiuen gheſtratt waren 
Maer doen xhaliba hare ſuſter dat ſaeh / Soo 
onſtack i noeh veel ontũnniger dan die ghene / Eñ 
bedꝛeel der hoererijẽ noch meer dan haer ſuſtere / 
eit ſi bernde teghen die kinderen lie, te weten / 
teghen die Pꝛinten eñ Weeren die tot Baer quamen 
in coſtelijen ghewaet / rupters eñ Wagener ende al: 
le ionghe lieflijcke gheſellen / Doen ſach it dat ſi al. 
le bepde ghelijelier Wijs outſupuert waren / Maer 
Dele bedreef hare hoererije noch meer. Mant doen 
ſi ſach geſchilderde mannen aender want met roo: 
der berwen ende figueren der Chaldeen om bare 
lendenẽ ghegoꝛdt ſijnde / ende bouen ſcherpe hoe 
dẽ oft hupuẽ op bare hookdẽ / ende al wat den ghe.⸗ 
weldighen ghelijck lache ghelije als die kinders Ga 
bel eñ die Chaldeen dꝛaghen in haren landen) Oos 
beende ende outftach fi teghen haer / ſoo haeſt als 
fi haerder gewaer wert / ende ſo ſepnden 6 ambal⸗ 
ſaten tot her in Chaldeen lant 
Ede als nv die Gabiloonſche ionghelinghen 
tot haer quamen / om bi haer te ſlapen / ſoo wert ſi 
doo die ſelue ontrepnicht in baeder hoerderije / eñ 
wert fo verontreymcht / dat ũ moede wert / Ende 
doen beyde haere hoererije ende ſchamelheyt ſo ge 
heel openbaer wert / Soo wert ick haerder moede 
gelijck als ick haerder ſuſter oot moede was / mer 
Abedreuen haere hoerderjje altijt meer ende meer 


Hetxxih. Capittet. 


ende ghedacht op die tijt haerder iontheyt / doenſy 
in Egipten lant hoererie bedreven hadde / Ende li 
beende wederteghen haer boelen / weicker brandt 
was / gelüc des eſels eñ des hengſis / Ende ghi be 
dꝛeeft dijn oneerbaerhept / als minder iuechden 
Boen vuwe boelen in Egipten uwe boꝛſlẽ handel 
den / eñ uwe tepelkens taſten. 2 
DVaeromme © hallba/alſo ſpꝛeeet die h EE 
n E Sod/ Siet / Itk wil dine boelen / der welcher 
du moede biſt ghewoꝛden / teghen b verwechẽ / eñ 
it wilſe rontomme teghen b biengben / te weten / 


Die kinderen van Gabel / ende alle Chaldeen / met 


ten Hooftlieden / Pꝛintt᷑ / ende Heerẽ / ende alle dye 
Alſſyꝛiers inet haer / Die ſchoone ionghe gheſellen / 
alle Boꝛſten ende Heeren / Ridders / ende Edelin⸗ 
ghen / ende alderley ruyters / Ende ſi ſullen duer 
tomeu met een repſeghers heyr / ende met groote 
hoopen volts/Eñ Gullen b belegghen / met ſpiel⸗ 
fen / ſthilden / ende helmen / rontomme Benſelnen 
wil ie dat recht beuelen / dat ſ b ooꝛdeelen ſullen na 
hare rechten. 

Ick wil mijn zeloerſche ernſtighe liefde ouer v 
laten gaen / alſoo dat fi ſonder ontfermherticheyt 
met vomgaen ſullen / Syſullen v die nueſen ende 


die oooꝛen af lnijden / Ende ſo wat daer ouer ble 


dat ſal dooꝛ tiweert ballen / Sp ſullen dijne ſoonen 


ende dochteren weeh nemen / ende datter ouerbltij 


uet/dat ſal metten biere verbernen / Si ſullendy dy 
ne cleederen wtrecken / ende dine toſtelijcke eleyno 
dien met haer wechnemen / Alſoo wil ie dnder on 
cerbaerhept / ende dijnder hoeretije in Egiptenlãt 
een eynde malen / alſoo oock dat ghi uwe ooghen 
niet meer na haer opheflen / eñi Egypten niet meer 
gedenehenen (ult, 
Aant alfo fpreect die BELGE God / Syet / 
Ick wil v leueren den ghenen dien ghi biant ghe⸗ 
woꝛden / ende Welcker du moede biſt / Bye ſullen 
als vianden mit vommme gat / ende alle tlamẽ ne 
men / ſoo wat ghi ber woꝛruen hadt ende b naect en 
de bloot laten / alſoe dat dine ſthamelheyt ontdert 


woꝛde / inet dijnder oneerbaerhepdt ende hoeterije 


Alſults ſal b geſchieden / om uwer hoererijen wille 
die ghimetten Heydenen bedꝛeuen hebt aen wele 
ker Sopkens ende Geelden ghi v beſmet bebe? 
Shi ſijt opten weghe dijnder luſteren gheghaen / 


Daeromme gheue ick v oock der ſeluer beheer inu 


we hant. 

Alſoo ſpteetlit die HEERE God / Du moelt 
den beker dijnder ſuſteren dꝛinelen / hoe diep ende 
hoe wijt dat hi oot is. Vu ſulſt tot alſo grooten 
ſpot ende ghetlernie worden / dattet onlijdelijt ſijn 
ſal / Ghi moct b ran dien ſtercken Branc ende iam: 
mer vol ſuypen / Mant té bener dijnder ſuſter Daz 
marie / dat is eenen beker des iammers ett dꝛoeffe 
niſſen / Benſeluen moetſtu teyn wt dzincken / ende 
daer na die ſcheruers oock daer toe werpen / ende 
op eten / ende dine boꝛſten derſchoo zen / ant ick 
hebt geſproken / ſeyt heh EERE God / Daer 
omme fpteerht die BEER E Sod / om dat ghy 
minder vergeten / eñ mite rugghe geworpen hebe 
VBaeromme dꝛaecht ooc nb dijne oneerbaetheyde 
ende dijne hoererije n 

Eñ die hen E pat tot mi / Du menſtꝭ bint 
wut ghy A hala ende Ahaliba lit allen: ſo bi wt 


a 
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Die pꝛophert Hezekiel 
Haer hare grouwelen / hoe dat ſi ouerſpel bedꝛeuẽ 
eñ bloet geſtot / eñ met den Geelden off Sopliẽs 
dat houwelic gebroken hebben / Baer toe bare kin 
derẽ / die ſi mi ghebaert hadden / verbernden f den 
ſeluen tot eenẽ offer. Gouen dat fo hebbẽ A mi dat 
gedaen / Sihebben mijn Heplichdom altemael ont 
teinicht / Eñ münen Sabbath ⸗ontheylicht eñ ont 
wöhet / Want doen Gate kinderen DE Sodekis 
ende Beelden gedoot hadden / ſo ghinghen li noch 
des ſeluen daechs in mü n Heplichdom / op datſije 
ontheylighen ſouden / Siet ſulcs hebben ſtaen mij 
nen hupſe bedieuen 1 , | 

Si hebben ogclegaten eñ boden na lupden wi 
geſonden / die wt verren landen comen ſoudẽ. En 
de ſtet Doen ſi quamen / ſoe bapdet ghi v / en blanc 


En ZENE 


— 
* 
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ſte met dinen tlenodien / haer luyden ter eeren / Eñ 
ghiſaet op een heerlijck bedde / boor den welcken 
ftent een tafele toegemaect / op DE welcliẽ wierooe 
te ghi eñ offerde minẽ olpe / Aldaer verhielt hẽ een 
groot geroen bã genoechtẽ / Eñ ſi gauen den luidẽ 
die oueral wt bele bolts / eñ wt der woeſtinen ghe 
comen waren / dat armen cpꝛaet aen hare handen 
eñ ſchoon cronen ſetten ſi op hare haofden. 
den gedacht it / Siis des cuerſpeels ghewo⸗ 

ne ban oudts herwaerts / Si en can die hoeterije 
niet gelaten. Mant men gaet tot haer in gelijt all 
men tot eender hoeren plach in te gaẽ / Effen alfa 
E gartmẽ tot hala eñ A haliba / dẽ oneerbaren wi 
u. Daerommt ſullen haet die mannen ſtratten / 
die dat recht bolbꝛenghen ghelijc alſmen die ouer. 
ſpeelderſſen bloetſtoꝛteſſen te ſtraffen behosꝛt. 
Mant f fn ouerſpeelderſſen / eñ hate handen zũ 
vol bloets ir Ee 

Allo ſpꝛeett die ERE God / Brengt eenen 
gtootẽ hoop volts her waets op haet / eñ gheettſe 
om geplondert eñ berooft te woꝛdẽ / eñ inden han 
den der gheenre Diele ſteenigen / eñ met harel weer 
den dooꝛſteken / eñ hate ſonẽ eit dorhterẽ vermooꝛ 
den / eñ bare huyſen metten biere verbernẽ / Allo 
wil ieder oneerbarhept indẽ lade een eynde maken 
dat alle wiuẽ haer Daer aenſpieghelen ſullen / ende 
na ſuleker onneerbaer heit niet doen. Eñ men (al 
uwe oneerbaerheyt op vleggen. Eñ ghiſultuwer 
Soikens ſonden dꝛagen / eñ betalen moetẽ op dat 
ghi weet dat ic die GERE Sod ben. 


¶ Die deſteuctte Mieruſalems wort hier in een gelijckenit 
(ev erthoont⸗ * 
Dat. xxiiij. Capittel: 


d de dat boort des hEERHENge 
e ſtbiede tot mi / indẽ negendẽ iare op 
= tenthiendẽ dach der thiender maent 
17 l En ſptat / Du menſchẽ kunt / Scrijkt 
12 deſen dach ban hupden / Ja eten dat 
puntkẽ des tegswooꝛdigẽ daechs / Hat die Gabi: 
Alcsconſthe Coninc heelt he eTen huidẽ op deſẽ dach 
gewapẽttegẽ Bieruſalẽ. En gheeft den ongehooz 
ſamẽ volcke een raetſel oft gelijckeniſſe / Eñ ſegt 
tot haer. d lſo ſpꝛeett die GERE Sod / Gereedt 
di eenẽ fie potte / die ſet bieñ ghyet water daet in / 
Doet die ſlucken tlamen daer in / die daer in hooꝛẽ 
efi dle beſte ſtueliẽ / die lẽdenẽ / eñſchouderẽ/eñ but 
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kettede v / palleer de eñ bertierde b opt alder fraey 


ken met dye beſte marchbeenen / Neemt dat belle 
banden ſchape / ende maect cen viete daer onder. 
Eñ eenen hoop marchſtucken / om te cohen / ende 
latet hertelijcken eden / ende die marchbeenen oft 
ſtuckten wel guer wallen . * 
Vaeromme ſept dye En God, O wee der 
maat dadiſcher ſtadt / die alſulcken Gepot is / daer 
noch dat gebraden aenhangt / eñ en wil niet afgaen 
Doet deen ſtuck use dandere wt / men en bebotté 
gheen lot daer om te Werpen) welche dat eerſt wt 
fal / NM ant haer bioet is noch in hem / dwelcke li op 
eenen harden blooken keplicen/ eñ nyet op die aer⸗ 
de en heeft wigeſcudt datment doch hadde mogen 
met aerde toeſcharren / eñ bedecken / Eñ daerom 
heb ic haer dat ſelue bloet laten op eenenblooten 
harden lieyſten ſcudden / op dattet nict toegeſtarſt 
noch bedett enſoude Worden dat alſor die berbol⸗ 
genthept op haer quame ende gewroken worde 
DBaerom ſpꝛeect die EH E Sod alſoo. G wee 
v bloetdorſtige Kadt / die it tot tenen grootẽ byere 


wil malen. Draccht llechts vel houts at Steeck 


dz vier aê/Dattet vleeſſce wel che , Doet daer wel 
woꝛtelen in / dʒ die marchbeenẽ wel arbernẽ en wt 
dꝛogẽ/ Legghet oot den ſiepot pdelop dye ghloepte 
op dat hy wel heet / eñ jn toper wel doorglopich 
worde okt zůnonrepnichept / verſinelten/ ende zijn 
aengeberndtende roeſt woude af gaen / M aer dat 
aengebernt / hoe zeer dz bt bernt / en wil niet afgaen 
Mant het is te (eer aengheberndt/ Den roeſt moet 
int vier wtghebe rut woꝛden / Dine onrepnicheyt 
is alſda feet verhardt / dat oft ick vᷣ al gheern teyni 
ghen woude / (oe en wilt ghi v nochtans nyet laten 
repuighen / ban dijnder onrepnicheyt / Daer omme 
en moecht ghi vooꝛt meer nyet reyn gewoꝛdẽ / ter 
tt toe dat mijn gramſchappe haer acn v bertoelk 
hebbe / Je dir z EG E hebt ghelpꝛoken / Het ſalco 
men / Ic wilk doen / ende nyet bertoeuen. Ic en wil 
nyet ſparen / noch my laten berouwen / Mer fiſul⸗ 
len v ooꝛdeelen / nae dien dat ghi geleeft eñ gedaen 
hebt / ſeyt die EN E Go A 
Ende des BEKEN wdoꝛt gheſthiede kot my 

ende ſprat / Bu menſcen kiint / Siet / yt wi vuwer 
oogben lult door een plage wech nemen / er ghi 
en ſult nochtans niet claghen / noch weenen / noch 
enen ttane laten / teymelije moecht ghi ſuchten / G 
mer geen doo den tlaghe en (ult ghi malen / Maer 
din huyue en tieraedt ſulſtu aendoen / ende dine 
ſchoenen aen trecken / En bedett dijn aenficht niet 
noch en eet gheen claechbꝛoot . Ef doen icklmoꝛ⸗ 
gens bꝛocch totten bolche ſpꝛack / ſoe Berfmp dea 
auonts mijn wit / Ende des anderen moꝛgens dee 
de ic gelür als mp beuolen was / Eñ dat bolck (prat 
tot ni / En wilt ghi ons dan niet ſegghen / wat ons 
dat beduyt / datghi deet? | 

Ende ick (prach tot haer / Dye E Eich heer 
met my geſproken ende geſeyt / Segt den huyſe FC: 
taels / dat dye ; & EHE God allso (piere / Syes 
it wil min Heylichdom uwen grootſtentroolt / dẽ 
luft uwer oogen, ende wo herten wunſche ont⸗ 
heylighen / Ende uwe fonen ende dochteren dye 
gi vertaten moet / dye ſullen mettenſweerde ber⸗ 
gaen / Ende abi moet doen / als ick ghedaen hebs 
be / B wen aenſicht en moet ghi niet bedecken / Ens 


de dat tlaechbzoodt niet eeten / aer ghl moede 
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Diepꝛopheet Bezekiel 


huiue eñ tieraet op uwe hooft ſetts Eñ uwe ſcoe 
nen aentreeliẽ. Ghi en (wt noch elagen / noeh wee 
nen. Maer in uwe ſonden vetſmachten / eñ onder 
malcanderen rouwe dꝛagẽ / eñ ſuehtẽ / Eñ Wezels 
el ſalalſo uwe beduptteeckẽ zj / dat ghi doẽ moet 
ale hi gedaen heeft / als dat comen ſal. Maer mede 
dat ghileert / dat ic die E E Sod ſi / 

Eñ du menſchen kint Ter tijt / als iek wech ne 
me (al vã hair bare macht / eñ trooſt / dẽ lult haer⸗ 
der ogen / eñ haerder herten wunſſche / hare onen 
ende dochteren. Ja ter ſeluer tijt / ſo Cal een die ont⸗ 
lopen is / tot vtomen / eñ ſalt v te kennen gheuen / 
Ter ſeluer tijt / Cal dinen monttegen haer opge daẽ 
woꝛdẽ dat gh: ſhelen lult / eñ niet meet ſtomme 
ſijn en ſult / Mãt ghi moet haer bedyeteeken ſijn / 
op dat ſi weten / dat ic die EHE ñ 


Hi leert hier met geiijtkenſle „dat wi als ens God 

ſtrat᷑t / onſe leuen beteten / ende ver anderẽ ſutlẽ / ende ons 

niet verbliſden / alu den anderen qualiken gaet / Wvant Cu 

wie dat Doet / die en Cale niet te vergeefs ghedaen hebbẽ 
Dat. xxv. Capiteli 


AUeert dn acnficht teghen die kinde 
Eten Ammon / En pꝛopheteert tegẽ 
J haer entegt totteukinderẽ Gmmou 
Hoort dat wooꝛt Gods des HE HEN / Alſo ſeyt 
die EHE God / Want ghi ouer mijn heylichdõ 
ſgꝛeeet / he he / het is ontheylicht eñ ontwijhet. 
Eñ ouer dat lant Iſrahel / het is verwoeſt. Ende 
puer Juda. Het is geuangen wech geuoett. Dait 
om Siet / ic wil b den kinderen tegen den Bollen 


Het:xrbi. Capittel. 


ſchen eñ berſten / ende wilt woeſt makë van The 
man tot Dedan toe / ende dooꝛt ſwerrt vernielen / 
Ende itk wil mi weder aen Edom wreken /dooz 
món Gole Iſtael. En i ſullen met Edom omgaë 
namtndee gramſthappen ende tooꝛnicheyt / Ja 


dat 5 mine zate beuinden ſullen ſeit die HERE 


0 N 

Alſo ſgeett die HERE Sod/ Dacrommedz 
die Philiſicen haer gewroken hebbẽ / ende DE ou⸗ 
den haet gewroken is / nac alle baren wille inder 
ſchaden / mijns volte / Daeromme Cptecet die E 
NE Sod allo / Siet / it wu mün handt witltreeken 
ouer die Philiſtern / ende die wtroeyers wtroexẽ / 
Ende ie wil die ouerghebleuen aen die hauen da 
der zer latente niet manen / Ende ie wil een groo⸗ 
te rake atu haet orffrnen ende metverbolgent⸗ 
heit haet ſtraſten / Ja dat A pꝛotuenſullen / dat ick 
die GERE G/als it mijn wꝛalie aen haer gheoek⸗ 
fent hebbe 8 


Een claghe puer die wie Ai um / van hat der ſtraffin⸗ 


ghen weghen / die ũ linden Ca 
Dat · xxvi. Capittel: 5 


det des WER ER woort tot m 
f hiede / eñ (prac Du meuſchen hit 
. Dacromtne dat Eptus oft et alfa 


(pteect ouer Hierulalem He He / Die poorten der 


volcktren ſiju gebꝛoliẽ / dat Aub tot mi moeten in 


trecken / ende ick moet alle die berde ſtrucer de her 
bergen / Baerommeſpꝛeeet die GERE God al⸗ 
ſo / Sitt / it wil aen b O Tpꝛe / eñ it wil beel heyde 


enten cetſten dach det eerſter mak — 


— 


WMP Nde des h E EN wooꝛt geſchie de 5 
Ke Gs tot mi/eñ ipꝛac / Bu menſchen kint, a debe gelchtedemden eiten f 


r 
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ouergheuen / dat fi hare ſloten in v letten / eñ hate neutot b op bꝛengen / gelijt als hem ten mept ver | - 
boringen in v maken ſullen. Si liendinebruch Lefemet fine baren / dir ſullen die muerentot Ep:- 5 
ten etẽ / eñ din melck drincken. Eñ wil abbath to berdetuen / eñ hare thozẽs afbekẽ / Ja ick wil * 
tot eenen Kal der kemelen makê. Ende Ammon dot den ſtok banden fundamẽt aftrabben eñ wech 
tot eenen ſchaepſtalle. Eñ ghiſult weten dat ic vegẽ eñ wiler bloote ſteẽrootſe ba hair maliẽ / eñ si 
die BENE ben tot ent weert oft ſchooꝛ wait op datmẽ d viſſters 1 
Io ãt alſo ſpꝛeect dien ERE Eod / Want ghi nettẽ aen der zee wtſpãt / Vat ie hebt gefproken | 6 
met die handen tſamen clappende / blijde gewerſt ſeyt die GERE Eod / En ſi ſal den heide nẽ tot ee a 
eñ metten voeten geſtampt hebt / Ja ouer dat lant nẽ roof worden / eñ hare dothtetẽ die opten telde 4 
ſraels bã ganſcher herten Co ſpotachtelie v ver: liggẽ / die ſullẽ inettenſwrerde verſlagẽ \verden/ 0 
lijde hebt / Daeromine ñiet / Je wü mijn hãt ouer Eñll ſullẽ weten dat ie die hENeE ben. ie 


v Wwtlieeckt/ En bden heydenẽ tot een roof ende 
ſpijſe geuen / eñ v wt DE voltkerẽ wtroruen / Ende 
v mt alle landen latẽ te niet maliẽ / eñ b wtroepẽ / 
Eñ ghiſult weten dat it die VERE ben. 

Alſo ſpꝛeett die EE God / Dairomme dz 
Moab eñ Seirſeggẽ / Siet / dat hups is eten ghe⸗ 
lie als dic andere Hepdent / Siet / Baeromme wil 
ick Moab aen die Aden openen aen die ſteden / eit 
in fine frantieren / des edelẽ lants te wetẽ. Geth⸗ 
Jeſimoth / Gaal eon / eñ Airiathaim / den hin: 
deren teghen den Oolten / met den kinderen m 
mon / eñ wilſe haer tot een erſfeniſſe gheuen / (a 
doe datmen der kinderen Ammon niet meer ghe 
dencken en ſal / onder die Hepdenen / Eñ it wil dat 
oordeel laten ghaen ouer Moab. Eñ tuiten we 
ten dat ie die Eli E ben | 

Milo ſpꝛeett die HERE Sod / Om dz Edom 
hẽ aendẽ huiſe Juda gewickẽ hee ft eũ hem ſchul 


Mãt allo ſpꝛeett die h EIA E Sod / Siet ie wil 
op Tyrũ latẽ comẽ NebutadReʒar DE Conint tot 
Gabel baudẽ Naoꝛdẽ hetwaerts die er Conĩeal⸗ 


ler Coningẽ io) met prerden / wagens / ruyters / eñ 


met groote hoopẽ voles / Die ſal dijne doehteren 
Die optẽ belde liggẽ / metten {Weerde dooꝛſteken / 
Mer tegẽ vſat hi eẽ bolwerek opflat᷑ / eñ b beſchãt 
ſen eñ dẽ ſchut tegẽ b breeden, Hi ſal dot Boeken 
oft ãmen as dine muert opꝛechtẽ / eñ omſtoten / 


eñ dijne thooinẽ mʒũne wapenẽ tet aerdẽ ruyſſcẽ 


Dõ ſtof van die meniehte ſijnder peer den ſal v bez 
dernen / Dine mueré lullen oee dauerten ban tghe 
dꝛuyſſche ſijuder peerden / raderen / cñ rupterẽ als 
ſi tot dijure pooꝛtẽ in treeken ſullen / gelije allmen 
plach tot eender Fat in te trecken die gheopent is / 
Ni ſal met die hoefyſers ſüjnre peerden alle dijne 
ſtratẽ vertreden / Dijn voleke ſal hy metten eet 
der rermooꝛden/ Ende dijne ſterene pplaernẽ ter 


Sene dich maect met ſine wiekẽ. Dairõ ſpꝛeect die he ncð werpr / Si ſullẽ dñ goet roous / eñ dine comã 
ren fi E Sod alſo/ Ic wil mine banden wiſtrerken o (chappe plonderen / Böne muerenſullenſpafbe 
paal, c. uer Edom / cñ wil wtroepen va hem beyde men⸗ len / Ende dine lultige huyſen te neder loten / s 
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Die pꝛopheet Hezekiel 
dine ſteenẽ / hout / eñ ſtof ſullen ſi int water werpẽ 
Allo wil ie des ghetlaucs Lan dünen ſanck een ein 
de maken / datmen / tghelupdt dünder harpen niet 
meer hoogen en ſal/Eñ ic Wil een bloote ſteeuroot 
ſe wt v malien / eñ eenẽ Weert oft ſehoor / waer op 
men die biſſchers nettẽ wilpꝛept / alſo dat ghi woe 
ſteſuleligghen / Gant it ben die BERGE die (ulco 
ſpꝛeect ſept die EHE Sod. * 

Al ſo ſpꝛeett die EHE Sod tot Cyꝛõ / Mat 
geldet: Die eylandẽ ſullẽ beuen / van tgelupt dins 
bale / eñ ſullen om dünder gewondẽ wille ſuchten 
eit der gheenre die in d vermooꝛt ſullen woꝛden / 
Alle die Pꝛunten aenden mepteſullen van haren 
ſtoele at̃ũtten / ende bare rocken eñ ſchoenen afleg 
ghen / eñ hare geſtiete tleederen wt treclen / ende 
ſullen in roue clee deren ghaen / eñ opter aerden 
litten. En ſi ſullen veruaert ſin / ende bieeſen om 
düns on vooꝛſienden bals wille / Sy ſullen b becla⸗ 
gen / eñ van bſeggen / Ach du hoochſte beroemde 
ſt dt / hoe biſtu dus ganſch bedozuen;ghi die aen 
den meyꝛe laget-ctt fo machtich waert opte mey⸗ 
te mʒ dine inwoners / alſo ooe dattet ganſſee lãt h 
boor v buarẽ moſte / Ach hoe ſullen die eplanden 
haer verſlaen ter tijt dis vals / Ja die eplaudẽ ind 
zer ſinilen verſcriclien van dinẽ ondergant. 

Allo ſpꝛeett die EHE God. It wil v tot eẽ 


der verwoeſter ſtat maken / gheliick ala die andere 


kteden daer niemant in en woont / eñ eenen grootẽ 
bloet ouer vlaten comen / alſoo / dat vb die groote 
wateren bedecken ſullen. Eñ ick wil b hier onder 


ren / te weten / totten dooden Fick wil b onder der 
g erden hier af ſtoten / ende v geltic een ewige woe 
ſtine malien / met den genen die inden cuple baren 
pp dat niemant meer in ven woone / ende dat ghy 
niet meeer (B hoochmoedich ende vermetẽ en zt / 
onder die leuẽde / Mãt ie wilt bottelich? met b wi 
maken / op dat ghi niet meer en Sit. Er alſmẽ na 
bal baghen / datmen v niet meer binden en lal / 
ſpꝛeect die EHE Gd 


v an dit /xrxvij.c.a engaende tot. rxxtr.toe / iſt een clage 
ancer die Wozſten T yr. Dwolcke in eenen hoagheren ver 
fant opten val Luc ifert ghetegben mach worden / Item 
een vercondinghe van die ſtraffinghe ouer Sidon 

Dat. tree. Capittel. 


de des EGA ER wooꝛtgheſchie⸗ 
de tot m/ eñſpꝛat Bu menſehẽ hint / 
— 7 Maett een tlaghe ouer Tprum. En 
f ſegt tot Tyꝛum / ofte Zoo / die daer 
— tleghet voor aen die hauẽ des meyꝛs 
ende die met bele volckeren / ende eplan den tomã 
(chape handelt / Milo ſpꝛeect die EHE Bod G 
Tyre du ſpꝛeeeſte / Ic ben die alderſchoonſte / Dij⸗ 
ne palen (én midden inden meyze / ende dijne tym 
merlupden dye hebben bop dalder ſchoonſte ber: 


tpert / Si hebben al dijn ſcrijnwerck okt beſchutſel 


wit Cypꝛeſſen ban Sanhir gemaett. Ende vã ziba 
no hebben Ceder dosmen laten bzenghen / ende 
dijne maſtboomen daer van qhemaeet / Ende dine 
royers banden epcken wi Gaſan / dine bancken / 
kiſten / ende berderen van Juoꝛen oft Okfanten 
been / Ende die aheſtoelten wi die Eplanden Chi⸗ 
tim oft Italie / Din ſeyllaken was van witte ghe 
ſticte de wt Eginten / ende din teelten daer in ge 
ſticlit / Ende dijne decſelen ban gheelder Ede ende 


ſtoten tot den ghenen die in die geachten wech va 


Dat. xx bij. Capittet 

pur pure / wt die eplauden «lila ü 

Die ban Sidon eñ Arad waren dijn roede? 
kinechtenende bootfgetelten/ ende die bequaem⸗ 
ſte tot Tpꝛo waren dijne lchiplupden Die oudt: 
ſte en ſubtijlſte tot Gebal moeſten dine ſchepen 
tymmeren / ſtoppen / ende verbeteren / Men bank 
bi valle meyꝛſchepen met hare ſchiplupden / dye 
hadde haer hantyeringhe in v. Die van Perla / 
Tidia / eñ Eibia warẽ dijn trijſchuolt / die bare ſcil 
den / ende helmen in dy ophingẽ ende vercierdẽ 
di alſo. Die van ruad warẽ onder din hey rt 
omme op dine mueren / ende wachters op dine 
tho oꝛnen die hebben bare ſchilden op dijne mue 
ren ouer al opgehangen / ende vſoo bouen maten 
ſchoone ghemaett 5 

Shi hebt uwe ha ntyeringe op dat meyꝛe ge 
hadt/ met alierlep ware / ſiluet / yſer / tin / et loot / 
eñ balſo uwe mertt groot gemaeet/ Jauã / Tua 
bal eñ ite ſech / dat zijn dme tooplupdẽ geweelt 
die hebben v epgen lupden / oft lau / metael/ en 
de toperwertk op diiue marct gebꝛacht / Die vã 
Thogarma hebben vᷣ peerdt / uyters/wagens / 
ende muplẽ / op uwe iaermarct aengeuoert / Die 
van Bedan ſijn dijne tooplupdẽ geweeſt / Ende 
ghi hebt ouer al ind eplanden dine toopman⸗ 
ſchap gehadt⸗ die welcke hebben vtorgebzacht 
Juoren been / ende Heben hout, 

Die Spiiers hebben bi digehaelt din handk 
wert / ſo wat ghi maecte / Ende hebben Kobinë 
Purpur / Tapetſerie / geboerduertwert / ſyde / ta 


meloth / eñ Chiſtal / op dine jaermarct gebracht 21 


Juda ende dat lant Aſrahele hebben dor met di 
neringe gehadt / ende ü hebben v tarwe vã Mi⸗ 
mith / ſpelt / valſaem / honich / olye / eñ maſtith / ok 
harſch / tot dind nootdruft toegebracht op dine 
martt / Bieſgelies heeft oot Damaſtus bi b gez 
haelt / dijn hant wert / eñ allerley waere / voor dẽ 
ſterckẽ ende beſten wijn / ende coſtelijeke witte 
wolle oft tat den * 

Dan eit Fauan / rtñ Mehuſal/hebbt oot op di 
ne martt gebracht, yſct wert. Caſia / gingebeer / 
Calmus / eñ Caneelpipt᷑ / dat ghi b dacr mede ge 
neerẽ ſoudt / Bedan heeft met v gercoopmãſchapk 
met toſtelijcne declkelen ende laken daer men op 
kittet / Arabia eñ alle die pꝛinten ban Hedar dye 
bebben met v ghetoopmanſchapt / met ſthapen / 
rammen / eñ bocken / Dye toopluydẽ wt Saba eit 
aema / die bebben oor met v ghehandelt / met al: 
lerley coſtelijcke ſperetie / eñ eedel gheſteente / eñ 
gout / Dat ſi op dine maret ghebꝛacht hebben / Ha 
tam eñ Canne/ eñ Eden / metten tooplupden wt 
Saba / el ſlpꝛte / eñ Rilmad die ſijn doc din talan; 
ten gheweeſt 

Bte hebben alle met dihaer geneert / met colte 
lien ghewaet ende tieraet / met ſiden / gheele / ende 
gheſticte lakenen / welck ſi in coſtelij cke luſten ban 
Cederhoudt ghemacet / ende wel bewaert / tot di 
der maertte gheuoert hebben / Maer dye Mepꝛ⸗ 
ſtepõ ʒij die pimtipaelſte op dine merttẽ gheweeſt 
Alſo biſtu rijt eñ opacblafen geworde middẽ op⸗ 


tẽ gãſcht mepꝛe / Eñ dine ſehipluyden hebbẽ vop O 


groote wateren aengheusert ? ( Maer eenen 
Ooſten wint ſal b Roter bieken middẽ op tat 
mept / Alſo dz dij ware / oo plupdẽ / hãteriers / dine 


2. 


— 


Dlepꝛopheet Hezekiel 


ſchipheren / royimechten ende bo otlgeſeilẽ / ende 
die ghene die lthepen maliẽ / ende alle dme trijlch⸗ 
lupdẽ / Eñ alle tvolch in diſijnde / midden op dat 
mept verg aenſullẽ ter tijt als gh ondergaet / Al: 
fo dat die hauenẽ sat beut᷑ ſullen van dat gheroep 
dijnder ſchipheren / Eñ alle die aent roeyꝛ / eñ dye 
rpemẽ trecnen / met die ſchipknechten bootlgeſel 
len eñ mecſters /ſullen wt bare ſchepẽ ſpꝛingẽt᷑ / eñ 
haer aent lant ſcickẽ / En Culte lupde euer v rocpẽ 
bitterlijckẽ clagen ſtofopꝑ bare hoofde werpẽ / eñ 
haer in die aſſchẽ leggen / Si ſullẽ haer kate ſceren 
om dijnen wille / ſaclien aentrecken eñ om goꝛden 
hertelijckẽ om di weenẽ / eñ bitterlijclẽ vã dijnder 
wegẽ clagẽ eñ dꝛoeuich ʒij / Hare hinderen ſullẽ v 
ooe beclagen / Ach wie is doch pe alſo optẽ meyꝛe 
ghetemt eñ geſtit als Tyrus: Dot du dine coop⸗ 
manſcap op dat mepꝛ hãteerdeſt / doẽ maecte ghy 
veel lande rijc. Ja met die menichte dijnre waerẽ 
eit neringẽ maecte ghi ric die Coninghen op der 
erdẽ.ſcer nb biſtu bande mept in die rechte dye 
pe wateten geſtotẽ alſo ds dijn neringe / eñ alle dij 
volt met di vergaen is Alle die indẽ eplandẽ wo⸗ 
nẽ / die jn veruaert vã v / Eñ alle haer Connigen 
in veriaecht / eñ GAC ſeer iãmerlijcken / Die coop 
luydẽ der volckerẽ pijnen b ac /oin dat ghiſo bot. 
telüchlen vergaen zjjt / ende vooꝛt aen nẽ metrmeer 
op en comt Dat. xx viij⸗Capittel 

* NAde des WEEER wooꝛt geſcicde 
tot mi eñ ſpꝛat / Du mẽſcẽ kit / Segt 
dt Borte tot Tyꝛo / 2c iſo ſpꝛeret die 
EE Sod. Daercein dat hẽ din 
hertt verhelt eñ legt / Itk ben Sod 

Ic ũtte in eenẽ thꝛoue gelijeet᷑ God / middẽ ep dz 
mepyi. hoe wel ghi eẽ mẽlehe / eñ gee Soden (it 
Nachtãs ſo berheft hẽ dijn herte / recht oft gi een 

God waert / Siet/ghi laet v dũckẽ / dz ghi wijſer 

ft dan Daniel,alfo datter boor v niet berboꝛgen 

en ſi/Eñghihebt voor dñ wiſheyt / eñ berſtãt le 

Dan. f lie macht vereregen / eñ ſcattẽ van gout eñ fuer / 
an. h. õgadert / Eñ hebt boot dine grote wijchʒ eñ coop 
mãſch ꝛp alſo grooten macht verwoꝛus. Baer 

bã biſtu ſo ſtout gewoꝛdẽ / dz ghi Ce machtich tt, 
Daeromme (preect die h; Ea E Sod alſo/ A ẽ 

gefienda dat dijn herte hem berbeft recht oft ghi 

God waert / Dacro mme ſiet/ Ic wil die vreemde 

ouer v ſevndẽ / te wetẽ / Bie Tyꝛannen det hepde⸗ 

nẽ̃ / die (ulten haer ſweerde treckẽ / ouer dijn ſcho⸗ 

ne wüſheyt /eñ dijn groote ecre tot ſcandẽ makẽ / 

Si fuite v bier onder inder tuylen ſtoten / alſo dat: 

ſtu middẽ on dat mept ſterueſt / ghelijc als die ber 
ſtagen / Mat geldet! oft ghi dan Loor dine doorga 

gher ſeggen (ult? Je ben God / hoe wel gbi gheen 
Sab / mer een menſte / eñ in dis dootllagers hãt 

ih 2 54 — 4 7 e die onbeſneden vã dye 

ant det beemder / Mant ic hebt geſpꝛoken (ey 

die ERE Had W 

Eñ des BEREN woort geſchiede tot mi /eñ 

ſntac / Du mẽſten mint / Maect een claghe oner DE 
Coninc tot Tyꝛo / eñ ſpꝛeect tot hem / Mito ſeyt die 
BEA E God / Du biſt een oueruioeyẽde fraeyhz 
ban eenẽ ſchonẽ wercke / der wijlheit bo / eñ bouẽ 
matẽ ſthane / Bu bil eenen luſthof Sads met al⸗ 

lerlev geſteentẽ berciert / te wetẽ / Sarder / Tapa⸗ 

ler / kobijn / Diamãt / Tutliois / Carbõcliel / Onx⸗ 


— 


Het xxx. Capittei. 


chẽ / Jaſpis / Smaragd / eñ gout / Eñ ghi hebt ban 
begin ſint dat ghi Conĩc gewoꝛdẽ ſijt / met tambo 
tuit᷑ eñ pijpen getriũphecrt. Du biſt als een Che⸗ 
rub / die haer wijt wt bꝛepyt / Eñ ie hebbe b opten 
heyligen berch Gods Seſet / op dat ghi onder DE 
Carbunckelẽ wãdelde / cñ waett (eer ſchoõ vande 
beginne aen / ter tut toe / dat haer dine mildaet ge 
uondẽ heeft / Mãt du biſt van binnẽ vol gewelts / 
eñ enrechts gewoꝛdẽ / vã dijnd groter toopman⸗ 
ſcap wegẽ / eũ hebt v beſondicht / Daerõme wil it 
v onthepligẽ vandẽ berge Sods / eñ wil v die eẽ 
wtgebteede Cherub waert ) wtẽ Carbõckelẽ oöſto * 
tt / Eñ om dzhẽ dijn herte oͤheft / dz ghi ſo ſchoone 
ſijt eñ ghi hebt vuwe wijſhʒ latẽ beduegẽ / in dine 
houaerdichz / Daerom wil ic v ter ned ſtetẽ / eñ el 
gaeplel wt v maliẽ boot alle Coringen / Mãt du 
hebit dj heplichdom berderkt / met dinder groter 
miſdact eñ onrechte hãdelinge / Baerom wil ic eẽ 
vier wt v latẽ opgaẽ / dat v berteren Cal; Eñ ic wil 
V tot aſſcẽ nahe opter aerdẽ / alſo dʒ alle de werelt 
toe ſiẽ ſal.: ile die d henné onder dit heydenẽ / dye | 
ſullẽ hacer bwonderẽ vanb / om dat gbi fo bottelie Of AE 
kẽ ſijt bergaẽ / eñ boot aẽ nẽ mermeer op en tot 
Eñ des BEKER woort geſciede tot mi „cit 
ſpꝛat / Du menſcẽ kint Beert dijn aentficht teghen 
Zydon / eñ pꝛopheteert tegen haet / tñſegt / Alſde 
ſpꝛeett die GERE Sod / Sietic wil aen vO Zp 
don / efi ic fatum v geeert woꝛdẽ / datmen weten (al 
dat ie die E E ben / als it recht ouer haer laet 
gaen / eñ aen haer betoone / dat ic Heylich fi. Eñ ic 
wil peſtilẽrie eñ et bloetſtoꝛtinge onder haer ſeyn 
den / op bare ſtratẽ. Ende ſi ſullen deotlijcken ge 
wont vallen dooꝛt ſweerdt / dwelcke ouer al ouer 
haer garn ſal/Eñ 6 ſullẽ beumden dat it die NE 
RE ben / En daer enſal voort aen auer al omtrẽt 
den hupſe Iſtael / daer hare brande ſijn / noch doo 
ne / noch pꝛickel bini / op dat ñ leeren dat ick dye 
B Eli E God ben | 
r llo forcect die En E Sod / Mie it dat huis 
Ffracts weder vergaderen ſal banden bolcketen / 
daerwaerts fi berſtroept ſijn ſo wil ic boor die hey 
denẽ aen haer bewiſen / dz ie heylich bẽ / Eñ ſi ſulle 
in harẽ lande one, dwele it mijnẽ knecht Jacob 
gegeuẽ hebber Eñ Â ſullẽ ſonder beeſe daer in wo 
nen / eñ huyſen timmerẽ/eñ wpgaertackers plãtẽ 
Ja ſonder ſoꝛghe (ulle ii wonen / als ick dat recht 
laet gaen ouer alle bare biandẽ rontomme. Ende 
Gullen weten dat ie die WERE hact God ben. 


€ Die ſtraff ingße die over den Conint Egtpti gaen ſal/ 
Ende wat draffinghe dat die Earptenaers der wachten⸗ 
de ſijn / Dan Dat ſoudt ende loos Mebucad gtſats toor 
unen ar bept. 
Dat. xxix. Capittel. 

WE Ndẽ thiendẽ iaer / optẽ tiende dach d 
WE 3 twelfſter maent/geſchiede des Es (Ì 
es wooꝛt tot mi / ende ſpꝛac. 8 
| 0 50 A Melee hint dicht dijn aenũcht tegen 
— Pharao den Coninck in Sgipten / 
Ende pꝛedict teghen hem / ende teghen dat gant: 
ſche Egiptt᷑ lãt/Pꝛeditt/eñ ſegt. A loo ſpꝛcett die? 
VERE Sod / Siet / ie wil aen v Pharao / ten Co Mi. 
nine im Sgipten / du groote water dꝛahte / oft wal: xlil 
uiſſche / gly dye in dye wateren light ende ſegt ? 
Denſtozmios mijn/Ende ick hebbe hem my ghe⸗ 
matt / Maer ick wil dy een ghebit inden muple 


. , tE MK EE KT 


— 
— 
te, 
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Pteddropheet Beschiel 
leggahen. Ende alle die vilſchen in die Wateren aen 
bDönſchubbe hangen: Eñ it wildi wt dijne waterẽ 
hier wt trecken / met alle die biſſchen in dijne wate 
xc / die aen die ſchubben hangẽ. Ic wil v metten bil 
lchẽ wt dine waterẽ in die woeſtine wech Werpen, 
Shi ſult optlandt vallen / eñ niet weder opgeleſen 
noch oͤgadert woꝛdẽ / der den beeſtẽ opten velde 
eñden vogheien des hemels (ult ghitot een aes eñ 
ſpijſe woꝛdẽ / En alle die in Egwten woonen / ſul⸗ 
len weten dat ick die lz Et E ben. Daeronime dat 
lden huyſe Aſraels eenen Rietſtoc gheweel ʒün / 
den welckien als ii in die hant vaeten / (oa brachy⸗ 
ffñſtack haer dooꝛ die ſiden. En als ñi daer op leen: 
den / ſo bracht / eñ ſtaelſe in die lendenen, 
i Daerommefpreettdie EHE God alſa / Siet 
Ic wil dat ſweert ouer vlaten comen / ende beyde 
die menſchen ende die beeſten in b wtroeyen⸗ Ende 
Egptenſal tot eender woeſtijnen / eit wudernille 
wonden / Eñ f ſullen bepꝛoeuen / dat ie die j E NE 
| l Daeromme dat hi ſpꝛeect / Ben waterſtroome is 
mijn / Ende ick hebe hem ghemaect / Daeromme 
fet ic wil v toe / ende aen dijne waterſtroomen / eñ 
ick wil Egipten lant woeſt ende eenſaem malten 
bvanden thoozne Siene aen tot aen dye palen des 
Moꝛenlants / alſo oock dat noch luyden / noch bec: 
| | ſten daer in gaen / oft aldaer woonen enſullen beer 
tich iaer lanc, Mant ic wil Egipten lant woeſt ma 
ken / ghelüt als hare palen woeſt zijn / ende hare ſte 
den woeſt laten ligghen / ghelije andere woeſte fte: 
den / beertich iaer lanc / Eñ it wil die Egpptengers 
verſtroepen onder die eydenen. En in die landen 
wWilicſe veriagen. N 
Noch tãs (ſpꝛeect die EEE Sodyals die 


1 


tenaers weder berſamen / wedẽ volckeren / waͤer 
onder Â berſtroept ſuliẽ boorde’ Eũit wil die ghe 
nuangeniſſe Egipti om keeren. Eñ haer weder m 

| dat lant Datheros Brengen: dwelcle haet vader 
1 | lantis / Eñ i ſullen aldaer een vernedert Tonine 


die heydenen / Mant ic Wille alſo verminderen / dz 
fi ouer die heydenen niet meer en mogẽ heerſchap 
pie hebben / eñ dattet huys Nrahels hem op haet 
niet meet en verlate / eñ haer daer mede beſondti⸗ 


| J dat ie die HERE God ben. Md 

JN Eñ het ghetchiede inden ſeuenentwintichſten 
taer / opten eerſten dach der eerſter maendt / dz des 
BEKER wooꝛt tot migeſchiede / eñſpꝛac Bu 
menſchen kint / NebutadRezar die Gabiloonſche 
Conine beeft zijn heyr mz groter moeyte boor Ti 
rum ghebꝛacht / allo dat alle hoofden kale / eñ alte 
ſchouderen eñ ſiden beſchaekt warẽ ghewoꝛden / 


— — — 


flnẽ arbept booꝛ Tyꝛo geleden geloont geweeſt. 
| Dairommeſpꝛeect die HERE God allo, Siet 
| Aci Rebucadgaezar den Coninctot Gabiloni⸗ 
en / Egipten lant geuẽ / dat hi alle haer Goet wech 
nueme / eñ haer betonen ende plonderen lat / op dat 
hi inen hepꝛe toudé geue / Maer dat landt Egipti 
. wil it hem geuen boog ſinen arbeit / die hi mi boog 
Typro ghedaen heeft / ant f hebben my gedient 
ſpꝛeect die GERE God | 


veertich iar en wit ſijn ſullẽ/ſo wil ie dã die Egip⸗ 


růcke jn / Want A ullen eleen zn biandere Co⸗ 
mincrijckẽ. Eñ met meer beerfcappie hebbẽ ouer 


gheale ũ aen haer hangen / Eñ i lullen beumden / 


Eñ ic wil in Egipten lant een vꝛeele ſeynden / It 4 


E nochtãs en is noch hẽ / noch ſinen heyꝛe beo. 


Het. k. Capittei 
Ter ſeluer tijt wil ic be hooꝛne des huys rgs 

els weder laten waſſen / eñ ic wil buwẽ mont on 
der haer weder op doen / op dat i leeren dat ie dye 


VERE Godben 
¶ Noch breeder van die Frama Egiptt 
Dat. xxx. Capittel 


de des BEREN boort gelchie⸗ 
dee tot misc ſpꝛat / Du mêfcen kint, 
Vedi eñ ſege / loo ſpꝛeect die 
ea Sod / Built eñ ſegt/ G wee 

— dees daechs wandt den dach ts hiet / 

a den dach des EN Ee is hier / Dien buyſterẽ 

ach / Beutijt is hier dat die eydenen comenſul 
len / eñ dat ſweert ſal ouer Egip ten gaen / Ende 
Morenlant moet hem verllaen als die berllagen 
in Egiꝑpten ballen ſullen / ende haet bolc wech ge⸗ 5 
uoert eñ hare fundamenten omgheworpen ſullen 


9822 


woꝛden / ſeꝛeꝛenlandt eñ Lidia / eñ L pbia / met alle 


dat ghemeen bolc / eñ Cub / ende alle die met haer 
int verbont / oft wtẽ beloolden lande zin / Bie Male | 
len met haer dooꝛt ſweertrergaen. 
lo ſpꝛeect die EE / Die beſchermheers 
Egiptimoeten vallen / ende die houaet die Haer 
macht moet hier onder Bande thooꝛne Siene al 
ſullen fi met deufweerde verſtagen worden / ſepdt 
die h EA E God / Ende ſiſunen gelt hare woe 
ſte palen oac woeſt worden / Ende hare ſteden on 
der die andere ver woeſte ſteden / oc woeſſliggen 
op dat fi leeren / dat ic die h EE Hi ii / Als ic een 
vier in Egipten malie / alſoe dat alle die haet bele 
pen vel dertt werden / Ter ſeluer tik ſullen ambal 
ſaten in ſchenyen dan mi we treclien / Bie M oꝛẽ te 
veruaren/die nd Soa ſelterlijck ſonder ſoꝛghe ſijn / 
Ende haer Cal een bꝛeele aencomen / ghelijck den 


Egiptengers / doen haren tijt quam / Mant let / 


Hi caemt certepnlijlen. 
Alſo ſpꝛeett die GERE Sod / Ie wil die mé: 
nichte in Egipten wittoepen / doo: RebucadſRezar 


den Coninc tot Gabel / Mant hi eit fn volck mz 


hem / met die Tyrannen der hepdenen / dye zijn al 

hier ghebꝛacht / om dat laudt te berderuen / Eik 

6 Cullen hate ſweerden wi trecuentegen Egiptẽ 

op dat dat land ouer al vol berſlaghene ligge / Eñ 

it wu die waterſtromen dꝛooghe maten / ende das 

lant booſen luden vercopen / eñ wil dat lant / ende 

ſoa wat daer in is doot die breemde verwoeſten / 

Ie die h Ed E hebt geſpꝛoken. lk 
Allo ſpꝛeett die ij; E & Sd / Ic wildie Baikes won, 
tot NRoph wtroeyẽ / Eñ die beelde ganſſeh bernie⸗ 10 e 


len / eñ Egiptẽ enlal geenẽ Boꝛſte meer hebben / He 


wil Patros woelt maken; Eñ een vier tot Zoan fo dat 


aeufteken/ Eñ dat recht oft oordeel ouer Ro latẽ is Wiet: 
gaen / Ende it wil mijn gramſtappe wt ſtoꝛten oe Ata. 
uer Sin / welcke der Egiptenaren ſtercte is / Eñ Dim daf 
wil die memchte fot No wtroeyen / Ende wil een 10 Pelu 
vier in Egiptẽ aenſtekẽ / eñ S in ſal angſt eit ban⸗ 

gicheyt hebbt / Eñ Mo (al ter aerdẽ geſlichtet / Eñ On das 
Noph dagelier benaudt woꝛden die ionghe man⸗ 18 bekt 
nen tot On / eñ Subaſto / die fallen metten (Weer obolis 
de verlagen) Eñ die wi uẽ wech geuoeft woꝛdẽ 
Taphnis ſal eenen duyſteren dach hebben als ick 

dat Vac eñ ſepter Egipti breken ſal / eñ dat die ho 

uaerdie haerder macht Daer in eẽ eyude lal hebba 


Ake PA Oe hd 
Siſal met wolcken bedect woꝛdẽ/eñ hare dochte 
ren ſullen geuangen wech gheuoert worden / Eñ 
it wil dat ooꝛdeel ouer Eginten laten gaen / op dz 
li weten dat ie die EHE ll. 


0 Eñhet gefciede inden elkſten lare optẽ ſeuen⸗ 


dẽ dach der eerſter maẽt / dz des Ei EN boort 
tot mi geſchiede / eñ ſpꝛat / Ou mẽſchẽ kunt Fe wil 
dẽ arm Pharaõs des Egipſchẽ Comuts in tweẽ 
bꝛeliẽ / Eñ ſiet / ni en al met berbondẽ woꝛdẽ / on 
dat hiheclẽ mochte / Sheen plaeſter noch deeckẽ 
en ſuliẽ hẽ daer dot niet ouer gebondẽ worde / dz 
hi ſtert worde / eñ eẽ lweert vatten tonde / Daerd 
ſpꝛeett die GERE Sod allo / Siet / Ick wil Pha 
rao DE Con inc tot Egipten aen / eñ wil find arme 
in ſtuckẽ bꝛeliẽ / beide DE ſtercken / eñ den gebꝛokẽ 
alſo dat hẽ dat ſrocerdt wi ſijnder bant ontuallen 
moet / Eñ wil die Egiptenaers ond die Heydenẽ 
verſtropẽ / eñ in die landen veriaghen / aer den 
arme des Conines tot Gabel dien wil ic ſtercken / 
eñ hem mn ſweert in ne hãt geuẽ / Ende ic wil 
deu arme Pharaons bꝛelien / alſo dat hi vooꝛ be 
ſtenẽ ſal / ghelije een die ter doot toe ghewo ndt is / 


6 


Ja it wil die armen des Conincs tot Gabel ſtere 
makẽ / alſo dat die arniẽ Pharaõs ter neder ſinkẽ 
ſullen / op dat ſi bekennen dat ie dien E E 4/15 
ie mijn (meert DE Gabiloonſcẽ Comne in die bant 
geue / op dat bijt ouer Egiptẽ wt tre cke / e it dye 
Egiptenaers onder die Heydenẽ verſtroepe / eñ in 
die landẽ veriage / dz ũ wetẽ dat it die h EME be, 


Teghen Pharao den coninc in Egipten. 
8 Dat. xxxt. Capittel 


de het geſchiede inden elfſten iger 
N 1 opten eerſten dach der derder matt / 
dat des BEREN wooꝛttot mi ghe 

cb ſciede / eñ ſpꝛat / Du mẽſcẽ kĩt / Segt 

— — tot Phatas den Egipſchen Couiue 
eñ tot alle zijn volt / hoe groot meent gi dan dat 


4 


gh ſijt. Siet Aſlur was gelijt als een Cederboõ 


opten bereh Libanon / ſchoõ vã tachen / eñ die van 
loot᷑ /eñ Leer hooch alſo dat ſinẽ top onder die groe 
te dicke tacliẽ ſtont ſeer hooch verheuẽ / Hy hadde 
veel waters / waerõ hi hooch wert / eñ beel water 
aderẽ alſo dat hi ſtereke wert / t om ſinen ſtãme 
gingen waterſtromẽ / Sine watergrachtẽ het hy 
wtloopẽ / tot alle boomẽ indẽ belde / Eñ daerom 
is hi beoger gewoꝛdẽ / dã alle die boomẽ opte vel. 
de / eñ hi tree ch veel / eñ lange taclit / Maut hi had 
de waters genoech he wette bꝛeeden / Alle die vo⸗ 
Is des hemels neſteldẽ op fine tacken / Eñ ond 
linẽ mepẽ cregẽ alte die diert des belts iongẽ / Eñ 
ond fine ſcaduwe woõdẽ alle voltücrẽ . Hy hadde 
ſchone grote / eñ lange taelien / want line wor telẽ 
hadden veel waters / Eude gheenen Cederboom 
en was hem oot ghelijck / Inden luſthof Goods 
en was geenen BDennenboom, die hem in Gne tac 
ken gelijcken mochte / Die Platani/ ende mandel 
bomen en warẽ met bi ſine tackẽ te gelijchen / Ja 
hi was alſo ſchoone als eenighen boome inden ho 
ue oft patadiſe Sods / Alſo ſchone hadde ic hẽ ge 
maett dat hi (a veel taché creech / dat hem alle dye 
Vomẽ indẽ Paradiſe oft luſthoue Gods benüden 
Daetõme ſpꝛeect die EAM E God alſo / M ãt 
hi hẽ hooch berheuẽ heeft / dat ſinẽ top flõt onder 
groote / hooge / dicke / tacliẽ / Ja tot in die wolclken 


Dan ſullẽ alle bolckeré onter aerden vã Are ſtha⸗ 


„„ RT 1 
geſtrett / Eñ hi zi herte verhiet / om dz bifa beach 
was / Baeromme gat ic hẽ dẽ machtichſtẽ onder 
Dre heydenẽ in die handẽ / dat hi met hẽ ſoude ome 
me gaen / eñ ooe berdꝛüuẽ/gelijt als hivdiẽt had. 

c / inet inen godloſen weſen / op dat hẽ die bꝛeẽ⸗ 
den ſoudẽ wtroepen / te weten Die Tpꝛãnen det! 
heidenen / eñ hs berderuẽ / Ja dat ine tackẽ op al. 
le bergẽ / eũ alle dalen liggen moetẽ / Eñ ine mey 
enſullẽgebꝛoliẽ woꝛdẽ / aen alle benen des lants 


duwe aftreckẽ moett / eñ hẽ verlatẽ. Alle dat ghe 
voghelte des hemels ſal na Anê bal op hẽ ſittẽ /eñ 
alle die wilde dierẽ des belts lullẽ in Ane akgehou 
wen tacken logeeren / op dat boort aẽ gheenẽ boë 
aendẽ waterẽ be vheffe vãʒijder hoochte / dat ſine 
toppe onder groote / hooge / dicke tackẽ ſtuet / E 
Gnentopge met tat aen die wolcken wt en ſtrecke 
E dat geenen boom aendẽ water be en verheſte 
tegen den andert / Mant a moeten alle onder die 
aerde/eñ den doot ouergegeuẽ woꝛdẽ / ghelje als 
ander me nſchen die in die grachten baren. | 
Alco ſpꝛeect die E iE God / Ter tijt doẽ hi 
hier onder uidie helle oft kupie voer / doen maette 
it eentlaghe/ dat hem die diepten bedectẽ / ende fia U 1 
ne waterſtromẽ ſtille ſtaen moeſtẽ „ende die gron 0 
te Wateren met geloopen en conden. Eñ ie mart 10 
tet / dat LIybanus om ſinẽ willẽ dꝛocuich was / En . 
alle die boomen opten belde berdorden van fins kr 
weghen / Je berwaerde die hepdenen dat n beef d] K 
doen ſi hein hooꝛden vallen / Bgenit hem hier on 
der net / ter hellen / met den gkenen die in die cus 
le varen / Alle die lullighe boomen onder der aeta K 
den die gonnent hem wel/ Die edelſte / eñ beſte vn 
dẽ Libanon / Eñ alle die af dat water ſtondẽ / we 
K 
b 


fl moeſten doe mct hem hier onder ter hellen / tor 

die verllaghen mettenlwrerde / die vooꝛtüts on⸗ 

der die ſcaduwꝛe ſijns arms gewoont hebbẽ onde 

BieBepdenen. 4 
oe groot meent ghi dã dz gh O Pharao zus 

met dün opgeblalenheyt eñ heetlichz ond dye ufs 

tige bosmẽ ant ghimoet met die luſtige boo. 

men onder die aerde henen wech baren / eñ onder 

die onbeſnedẽ ligv . die mettẽ ſwaerde verllagen 

ʒijn. A lſo ſalt b O Pharao ghaen / met alle dinen 

volcke / ſpꝛeect die EHE od 


Cen tlaghe onee P Hard /ende dat volt Egiptt 
Dat. xxxij. Capittel 


Nde het gheſthiede inden twelkſten 
] tact optẽ cerſten dach dert welkſter 
A maent / dat des EER EN woot A 
E tot mi geſthiede / eñ ſprat. Du men: 
— feen mt / Heft aen ten clagbe ouer 
Pharas / den Comincin Egipten / eñ egt tot he / 
Du biſt ghelijt als eeu leeuwe onder die Heydenẽ 
ett gelijt als enẽ zeedꝛaer okt waluiſch / gli ſpzintt 
in uwe waterftroomen / ahi maect dye wateren 
met dijne voetẽ dꝛoeuich / eñ duie tieren maect⸗ 
ſtu onclaer 

MIC ſpꝛeect die h ERE God / It wil min net 
ouer vb wtwerpen / door een grotẽ hoope volcs/ 
die d ſullen in mn garen oft nette iaghen / Ende 
it wil b opt lant treckẽ / eñ opt Geldt werpen / alfa 
dat alle voghelẽ des hemels op b ſitten ſullen. Eñ 
alle die dieren der aerden vã lat werden / Ende 


Die pꝛopheet hezeniel 
wil dijn aelch op die bergẽ werpen / eñ met dijner 
Wi haochte die dalen bullen, Dat lä daerghiin (we⸗ 
met / dat wil ic met Dine bloede root maken altot 
in die bergẽ toe / dz die beliẽ vã dy vol werden. Eñ̃ 
als ghi nv gãſch wech zit / ſo wil ick denhemelbe⸗ 
geche eñ ne ſterrẽ oduyſterẽ. Eñ dye ſonne met 
woltliẽ ouertrecken, Eñ die mane en ſal niet ſchůj 
nc / alle die lichtẽ des hemels wil ic ouer v late ů⸗ 
duiſte ren / Eñ it wil ee n duyſterniſſe in dinen lan: 
de maẽ / ſpꝛeect die ; EH E Sod / Daer toe wil 
ie v vele menſchen tot eenẽ veruaerlijckẽ Erẽpel 
mals / als ic die Beydenen dine plaghẽ laet wete / 
tũ bele landẽ / die ghi niet en kẽnet / Bele volekerẽ 
fulls haer bã v ùwonderẽ / Eñ harẽ coninghen (al 
bävpgrouwels / als ic mijn ſweert ouer haer laet 
blinckẽ. Eñ ſi ſullẽ bottelickẽ úfceict worden / dat 
huaer dat herte eñ moet ontſincliẽ ſal / ban dinẽ val 
Man alſoo ſpꝛeect die Hj. E EME Sad / dat 
ſweett des Conines tot Gabel dat ſal v raeclien / 
Ende it wil din bole verſlat door dat ſw eert der 
uelen eñ ſtercker / ende dooꝛ alderley Tyꝛannen 
der He denen die ſullen die heerlicheit Egipti ver 
heerẽ eñ alle dijn bolcte niet bꝛenghen / Eñ ic wil 
alle dine dieren berdoen / aen die groote wateren / 
allso dat haer geender mencchen bocten / noch geẽ 
der beeſten elauwen ontlaer maken en ſullẽ / Vã 
wilic uwe Wateren claer mal / allo dat doc uwe 
ſtroomen blieten ſullen gelijc als olye / ſpieect dye 
HERE Sod / als ick dat landt Egipti verwoell 
| ende al dat inden lande is / ernſaem gbemaect/ eñ 
alle die daer in woonen / verllagen hebbe / op dat 
fi weten dat ie die EEE ben / dat ſal den iam 
mer ſijn / die men mach beclagen / Ja bele dochte⸗ 
render Heydenen ſullen ſuleken een claghe make 
auer Egipten / Eñ alle haer volt ſaimen beclagen 
ſpꝛeect die HERE God, ke 
En inden twelkſten iaer / optẽ vůftiendẽ dach 
der ſeluer maent / geſchiede des EHE RR wooꝛt 
tot mi / eñ (prac Du menſchen kindt. Beweendt 
dat bolt in Egipten / ende ſtootet metten dochte⸗ 
ren der ſtercker heydenen benen af onder der aer⸗ 
den / tot den ghenen die in die cuple baren / Waer 
is no dine opgheblaſentheyt: Wiee onder / eñ legt 
obi die onbeſnedene / Si lullen bergaen onder die 
verllaghen fn mettenſweerde. Dat ſweert is al 
reets ghevat / ende ghetoghen / ouer haet ganſche 
volt / Die ſter eke Rue ſen met haer medehulpers / 
die alle hier onder gheuaren ſin / ende liggen hier 
onder die onbemeden / eñ berſtagen metten (beer 
de / die ſullen daer vanſpꝛelen inder hellen. 
Mldaer leghet ꝛullur met alle linen bolcke rot 
omme begrauen / die verllagen / eñ mette (eer: 
de vergaen ſijn / waer grachten zin Diep indie cup 
ien / Ende fn volck leghet rontomme ouer al bes 
grauen / die alle berſlagen / ende metten (weerde 
berghaen ſijn / daer haer die gheheele Werelt voor 
bntſac 
a A leghet oor Elam met alle (ne boopert 
l rontomme begrauen / Die alle verſiagen / eñ met 
tenſweerde geuallen zijn / eñ ſijn hier onder ghe⸗ 
uuůren / als die oubeſnedẽ / onder der aerden, air 
voor haer dot die gauſſche Werelt breef de / Ende 
f moeten haer (hande dꝛagen met den genen die 
in die grauen varẽ. Menheeltſe onder die verlla⸗ 


F 


a Ee 


A Om 
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Het. xxxiij.Capittel 
ghengelept / met allen baten hoopen / ende f lig: 
gen rontomme begrauẽ / Ende ſijn alle als dye 
onbeſnedẽ / ende die berllaghen metten (weerde! 
VBooꝛ den welclien Baer oock die ganſſche werelt 
ontſien moeſte / Ende ſi moeten hare ſchande dꝛa 
ghen met denghenen / die in die cuyle varen / ende 
onder die verſlaghene bliuen 

Maer is oor ſMeſchech ende Tubal / met al⸗ 
le haren hopen rontomme begrauẽ / die alle onbe 
meden / eñ metten ſwaerde verllaghen ʒün / voor 
die welcke haer die gheheele werelt breefen moſte 
Eñ alle die andere fueſen / die onder die onbeſne⸗ 
dene berllagen zijn / Eñ met haerder crijſchwee⸗ 
te ter hellen gheuaren ſijn / eñ hebben hate (baets 
den onder hate hoofden moeten leggẽ / En hare 
miſdaet is op bare ghebeente ghecomen / welche 
nochtans Guefen waren / ontſien inder gauſſcher 
werelt / die matten allo liggen / Daeromme moef 
ſtu ooc bꝛijlicken onder die onbeſnedene tot pul⸗ 
uer inſtucken gellaghen woꝛden / En ligghen on: 
der die berllagene metten (weerde 

Baerlept Edom met An Coningen / eñ alle 
fine boꝛſten/eñ die verſlaghene metten ſwaerde / 
eñ onder die onbeſnedẽ / metten anderẽ / die inden 
graue eñ helle baren / die nochtans machtich ghe⸗ 
weeft zijn / Ja alle die Boiſtẽ vat Tnoꝛdẽ die moe 
fe derwaerts met alle die Zidoniers / die met dye 
gerdage henen akgeuaren fn. En haer beruaer⸗ 
che gewelt is tſchanden geworden / eñ A moetẽ 
lage / onder die onbeſneden sert onder die ghene / 
die metten ſwaerde berſlagenſijn / Eñ bare ſchan 
de dꝛagen / mettẽ gend / die in die helle geuarẽ ſijn. 

Dele ſal Pharao ſien / eñ hem ſelks vertrooſten 
met alle ſinen volcke / die onder hẽ metten waer 
de verſlagen ſijn / eñ met finen gate hey / ſpieect 
die h EE Sod / Mãt die gehele werelt ſal haer 
dot eens vooꝛ mi ontſien / dat Pharao eft alle ſijn 
menichte ſal liggẽ onder die onbeſnedene / / eñ dye 
50 verllaghẽ zijn ſeyt die E EHE 

od. 
¶ Die gerechtichept onſer werckẽ wordt hier neder gele⸗ 
ghet / Ende gheleert dat alleen onfe ſalicheir aen die ghe⸗ 
nave ende ber mhertiecheyt Goods ſtaet / Dat officie der 
neer ſticheyt ende ghetrou wichept cens Propheten Wark 


onder dye ghelnckeniſſe eens wachters bedrer ende te ver 
ſtaen ghegheuen / Die Pꝛophete bꝛeect den Jooden haren 


val ehen hope⸗ N 
Dat: xxxiij Capittel 
de des BEREN wooꝛt geſchie. A 


a de tot mi / ende ſpꝛack Du menſchen 
5 8 2 liint / Pꝛedict teghen dijn volt / ende 
8 * ft 3 


legt tothaer / Manneer dat iek een 
Alweerdt ouer een tant bꝛenghe / dan 
neemt dat volt inden lãde onder haer eenen man / 
ende maect hem tot eenẽ Machter / Ende als hy 
dat ſweerdt Ket comen ouer dat lant (oo blaeſt hy 
die trompette / em waerſchout dz bolt. So wie nv 
den clanck der trompetten hooꝛde / eñ en Woude 
hem niet hoeden / eñ datſweerdt quame ende na⸗ 
me hem wech / des leluen bloet ſp op ſijn epghen 
hooft / Mant hi heeft der trompetten geclanc ghe 
hooꝛt / eñ hi en Goede hem nochtans niet / Waerã⸗ 
me 6 fijn bloet op hem / Maer ilt dat hihem boef 
(al hi ſijnleuen behouden 
Maer indiẽ die Wachter laech dʒiweert come er 


KITE pꝛopheet gezeutel 

en bites die trõpette niet / noch en waerſcoude zj 
volt niet / eñ dat (weert quame / eñ name ſommi⸗ 
ge wech. Die ſelue (ouden om haerder ſondẽ wil: 
te wech ghenomen woꝛden. Maer ſijn bloet wil 

ie van des waehters hant epſſchen b 
Eñ nb du menſchen kint, It hebbe v tot eenẽ 
wachter geſet ouer dat buys Iſraels / als ghi wat 
wt minen monde hooꝛde / dat ghi haer vanminen 
Et pꝛo⸗ weghen waerſchouwenſdut. is ic nb tottẽ god 
phete is loſen ſegge. Shigodloſe moet den dook ſteruen⸗ 
eẽ wach Ef ghien ſegt hem lults niet / op dat hem die god 
| ter loſe haede van ſinen godloſen weſen. So ſaleſten 
wel die godlooſe om (jrs godlooſen weſens wil⸗ 
le ſteruẽ. Maer ſijn bloet wil ic ban dünder bant 
eyſſchen. Maer in dienghiden godloſen van ne 


wegden waerſchout / op dat hi hem daer van be⸗ 


keere, Eñ dat hi hem nieten wil van ſinen Weten 
beneeren / So fa fat hi om ſijnder ſondẽ Voll ſteruẽ 
Ende gbi hebt uwe ſielc verloſt 

Daeromme du meuſchen kint / legt den huyſe 
Iſraeis / S buys Iſrael/ghiſegt allo. Onde ſondẽ 
en mildadẽ liggen op ons / dat wi daer onder bet: 
gaen, Woe tõnen wi dã geleuen? So ſegt tot haet 
So waerlit als it leue / ſeyt die ) Eli E God, Ick 
en hebbe geen behagen aen den doot des godloo⸗ 
fen, Vaer dat hem die godlosſe bekeere vauſinẽ 


weghen / eñ leue. Daer omme bekeert 9 doch nb / 


van uwen booſenweghen. Maeromme wilt ghi 
doch ſteruen O gbi vanden hupſe Iſraele 
Eñ du menſchẽ lunt / legt tot dinẽ bolckte WOE 
neer een gherechte quaet doet, So en lalt hẽ niet 
Mathe helpẽ dat hi gerecht geweeſt ia Eñ ale eẽ godloa 
rei ſe opꝛecht woꝛt. Soe en ſal hẽ niet ſchaden / dat hy 
Nö. rij. godloes geweeſtis. Daerom en can die opzechte 
niet geleuen / als hi ſondicht. Mant in dien ick tot 
ten gerechten ſpꝛalie. Hi ſal leuen / eñ hi verlaethẽ 
op lin gherechtitheit / eñ doet quaet , So en kal al 
e zn gerechticheyt niet aengelien worde, ger 
hilal ſteruen in zn boolhept die hi Doet, Eft wan 


neer it tot ens godiolen (prate . Hi ſal ſterus/eñ 
hi bekeert hem bã zinder ſonde / eñ doet dat recht 
eñ geet is. Alſo dat die godlaſe dat pãt weder ge⸗ 
net, Eñ hi betaeltdathigherooft heeft. Eñ wan⸗ 
delt na dat wooꝛt desleuẽs / dat hi geenbooſhept 


en doet. So (al hi leuen / eñ niet ſteruen. Ende alle 
fine ſonden die hi ghedaen heekt / die lullen berghe 
uen zijn Mant hinvdoet / dat recht en goedt is. 
Daer omme (al hi leuen / 
Nochtans ſpꝛeect dijn bolt. Die BEAC en oz 
delt niet recht / hor Wel nochtans ſi veel meet ou 
rechts hebben. Mãt in dien die gerechte hem kee 
ret van zónder gerethtichept/eñ doet quaet, Soe 
ſal hi met rechts daer omme ſteruẽ. Eñ in diẽ dye 
godloſe hem bekeert van line godloſe wegen / eñ 
doet dat recht eñ goet is. o (al hi pmmer villichs 
leuen . Noch ſegt ghi. Die HERE en oꝛdeelt niet 
recht. In dien ic nochtans eenen peghelijcken ban 
b. O ghi vãdẽ huyſe Icrael na fine Wege oꝛdeele. 
Eñ het gheſchiede indẽ twelfſten iare / van on 
fe geuangeniſlen / opten vüfſten dach der thiender 
mãent / doen quam tot mi een die ontulodẽ was 


vã Hieruſalẽ / eñ ſepde. Die ſtadt is geſlagen / Et 


die hãt des EER was ouer mi / des auondts 
geer die ontloopene quam en dede mi minẽ mont 


wooꝛdẽ hooꝛen ter Daer niet na deen / Maer met 


den honen / eñ daer niet na doen / Maer allt comt 


Het. Le ruh. Cadet 
op /kot dat hi tot mi quam des moꝛgens. Ende hi 
Bede mimminen mon opalſo/dat ic niet meer ge 
c(wijghen en conde 

Eñ des HEREN wooꝛt gheſchiede tot mp 
tñſpꝛac / Bu menſchenkint / Die inwodders des 
woeſtenlants Iſrael ſegghen alſo . A bꝛahã was 
een eenich man / eñ heeft dit lant ingehadt / Maer 
oneer is Vele, Daer omme hebben wi dit lat te bes 
EEE met Geel meerder recht. Ein daeromme ſegt 
tot haet / io ſeyt die E HE God. Gloet hebt 
ghi veruonden. Eñ uwe nog tottẽ Geeldenop⸗ 
geheuen / Eñ bloet hebt ghi geſtoꝛt / En meet ghi zé 
dat lant te bett: Ja ghi vbaert altoos vaoꝛt met 5, 
mooꝛdẽ / eñ oeſfent grouwelen / Eñ deene ſchent 
den anderẽ zi Wijf) Eñ meet ghi dit lãt te befitte? 

Daer om ſpꝛeect tot haer, Mito ſpꝛeect die E 
KE God. So waerlit als ich leue / Alle die in der 
woeſtinẽ woonen / die ſullen mettenlweerde bete 
gaen / Ende (a wat opten velde is / dat wil ick den 
beſtente berlinden geuen / Eñ die in ſtercke vaſte 
pla etſen ende holen zijn / die alien van der pellilen 
cie ſleruen / Mant ick wil datlant geheel berwoe 
ſten / ende ſijnder houaerdije eñ macht een eynde 
malten / dattet geberchte facts fo woeſt worde 
datter ufernant Boor gegaen en can. Eñ ſi lullen 
leerẽ / dat it die h EſtE ben / als ic dat lant gãſch 
ver woeſt hebbe / om alle haerder grouwelen Soit 
le / die ſi bedꝛiuen b | 
Ende du menſchen kint / Bijn volt ſpꝛeeet tegs 
vher waerts eñ ghins / op die ſtratẽ eñ Hooy die do 
ren / Eñ een pegelic ſeyt totten andert / Lieue tot 
eit laet ons hoden / wat die EE ſeyt / Ende £ 
(uiten tot v comẽ / ghelije als een groot volc / ende 
boor v neder ſittẽ / als mijn volt / ende ſullen dijne 


NASA TK 
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bare mout doen ſi / recht als Ware ſi berutde ont⸗ 
ſtenken / eñ eſten wel leuen Â na haerder giericheſt 
Eñ liet / Shi moet haer liedenen ſijn / dat li gheer 
ne fingen cit (peten ſullen / fo ſullẽ ſi dine wooꝛ⸗ 


datter tomenſal / Siet / ſo ſullen li weten / dat een 


Pꝛophete onder haer geweeſt is ö 
Li ſtraft ende bekifft dir Pꝛteſterg/Pꝛopbeten ende sl 
te oucrſte des volcs / Ende beſcrijft oot / onder die geliſe 
keniſle eens her ders / dat offitie eeng getrouwen ende on⸗ 
getrouwen herders * 

Dat. xxxiiij Capittel i 


Nde des EER woott gheſchie⸗ 
Ade tot mi / eñ ſpꝛat / Du mẽſchẽ kunt. A 


2 
D Piopheteert tegben die Werders Al 
X 2 racls / Pꝛopheteert/eñ (egt tot haer 
— Also ſpꝛeect die ; EE Sod / Mee 
den Herders Ilraels / die haer ſeluen weydt / En 
fouden die Herders dat bee niet weidẽ eñ boeden 
Maer ghi eet dat better Eñ ctieedt v metter wolle 
Eñ Naet doot dat ghemeſte / ſrꝛaer die ſthapenen 
wilt ghi niet wepden / Bie [wacke en wacht ghinz | 
Eñ die trancke en ghenelet ghi niet / Dat gewont 
is en berbint ghi niet / Dat verdoolde en haelt ghi 
met wederomme / Efi dat verloꝛẽ eu ſoetct ghinz 
Maer ſtrẽgelit eñ rouwelit heerſchapt ghy oer 
baer / Eñ min ſtapẽ fijn verſtroßt / als die geeiſen 
Herder en hebben / Eñ 6 zijn alle den wildẽ belle 
tat eender (pile gnewoꝛdẽ / ende ganſch betſtropt 
Ek gaen dolẽ herwaerts eñ ghins ep die bergẽ 


ZZ̃˙ , en . Oer 
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(Die Pꝛopheet Hezekiel 

e op dichoge houelẽ / eñ zijn op den ganſchẽ lande 
berttropt / Eñ daer en is memãt die na haer bꝛage 
bk haerder gaep ſlaa. . 

Daeromme O ghi herders boort des WEEE. 
AE wooꝛt / Soo waeriñch als it leue ſpꝛeett die 
EEE God / zb engeũen dat ghi mijn ſchapen 
Aueet tot eenẽ root᷑ / eñ mijn cudde allen wilden beef 
tentot eẽder ſpijſe word] wãt ñ geenen herder en 
hebben / eñ mine herders na mine ſchapen niet en 
Brage ser n ʒijnſulcke herders / die hair ſeluẽ wei 
den / eñ mine ſchapẽ en willen niet weyden / Daer 
omme S ght herders hooꝛt des BEREN woort 


— — 
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Herders / eñ wil mijn ſcapẽ van harẽ handẽ eyſſten 
eñit wil met haer een epnde maken / alſo dat n niet 
meet en ſullẽ Herders zijn / eñ en ſullen haer ſeluen 
niet meer weydẽ. It wil mine ſchapen wt haeren 
muple verloſſen / alſo dat f die boort aen niet meer 
berllinden enſullen. | 
E I Gant alſo ſpꝛeect die HERE God / Siet /it 
wil mine ſchapẽ ſelfs gaep ſtacẽ / eñ die ſoecken / ge 
lijctt als een Herder tine ſchapẽ ſoett / ala ſi bã zijn 
der cudde berdoolt zin / lſo wil ick dot mine Cha: 
pen ſoeckẽ / eñ wilſe verloſſen bã alle plaetſen / der 
waerts A verſtropt warẽ / ter tijt doent duyſter eñ 
neuelachtich was / Ic wille ban alle boltkẽ hier wt 
bꝛengen / eñ tale landẽ berſamẽ / eñ wilſe in haer 
lant bꝛengẽ / eñ Wille wepden op die berge Ilraels 


op die beſte wepde brenger eñ haer koeyẽ (uilen op 
die hoge bergẽ in Iſrael ſtaẽ / aldaer ſullẽ ſi in ſaech 
te ſtallen liggen / eñ een vette weyde hebben / op die 
bergen Israels. ole Te 


GE Gobert it wilſe daer neder doenugghen / Jen 
wil dat verloren was weder ſoecken / eñ dat ödool 
de weder bꝛengẽ / Eñ dat ge want verbindẽ / eñ die 
trance ſtercken eñ waernemen / eñ ſo wat vet eñ 


gelje als ſi des ban doen hebben. 
peer tot b müneſchapen ſpꝛeect die EE 


ſchaep / eñ tuſſchenrammẽ en bocttë . En düͤcket b 


fo oueruloedieh:dat ghi dat ouergebleuen met boe 
ken treet! En Walt b met genoech dat ghiſo ouer : 

uloedich dat claere water deonct ! moeſt ghi aac dat 
douerblijft omroerẽ en onclaer maken? ulſo dat mi 
ne ſtapẽ etẽ moſtẽ / dat ghi met uwe boeten vertre 
den hadt Eñ dzinchen / ſo wat ghi met uwe boeten 

onclaer gemaect hadte x 1 

Vaeromme ſpꝛeect die HERE Sodt allo tot 


— on 


O yaer / Siet / ie wil oordelen tuſſchen die vette / ñ die 


magere ſchapt / Daeromme dat ghi die crãcke ſcha 

pen in die Gde eit ſchouderen ſtiettet / eñ mettẽ boor 
nen tot haer in voert / tot dat ghijſe alle van v ver⸗ 
tropde / eñ ie wu můjne (cape helpẽ / dat ñ niet meer 

5 _toteeriëroafen ſullẽ order eũ ic wil een vonniſſe 
wWoölenttulſche dat een Cchaep eñ dat andere / Ende 
d ick wil haer een? tenighẽ herder ver wecken / dieſe 
i wenden ſal / te weten / minen knecht Dauidt / dye 
ſalſe weyden / eñ hi ſal baer Her der zijn / Ende ick 

die ER E wil haer Sod zijn / Mer mn knecht 
Dauidt / ſal haere doꝛſte zijn / dat ſegghe ick dye 


Allo ſpꝛeett die ij En. E Godt / Siet it wil aen die 


eñ in alle beemden / eñ plaetſen des lants / It Wille. 
It wi lelfs mne ſrapẽ weyden / fpꝛeett die HE 
ſtercis / dat wil ic bewaren / eñ ick wille voeſteren / 


E God alſo / feet / ie wi ooꝛdels tutten ſchaep eñ 


niet genoech zijn / dat ghi ſo goede weyde hebt? eñ 


Bat. xxxb. Capittel. 
Ed. ik 
Efñit wil een berbont met haer malen eñ alle 
booſe dieren wt den lande beriagen / alſo datt ton 
der ſoꝛghe woonen ſullen in die woeſtine / eñ in die 
wilderniſſen llapen. It wil haer / eñ alle die rõtſom 
me mijn houeien zin / ſeegenen / eñ op haer laten re 
genẽ ter rechter bequamer tit / dattet ghenadighe 
regenẽ ſullen zijn / alſo dat die boomen opten berde 
hare bꝛuchtẽ brengen / eñ dat lant inen walch ghe 
uen ſal / eñ A ſullen (onder breeſe opten lande wood 
nen / Eñ ſi ſullen bekennen / dat ick die EN E ben 
Alle it haer iock ghebꝛolen / eñ haer berloſt hebbe 
bander bant der gheenre / dien ſi dienen moetten” 
Eude Éen ſullenden heydenen nyet meer tot ee. 
nen toof woꝛden / Eñ gheen beeſte en ſalſe verſlin 
den / iner ti ſullen (ekerlijcken wonen / ſonder alle 
Broele, han 4 
Eñ iel wil een bermaerde plante berwecken / 
dat ſi gheenen hongher meer lden en ſullen inden 
lande / Ende en ſullẽ haer verſmaetheyt niet meer 
dꝛagen onder die hepdenen / Ende f ſullen weten / 
dat ie die j EEE haer God bi haer ben / Ende 
dat ſi banden huyſe Ilraheis mün volck zijn / ſeyt 
die EA E Godt / Ja ght menſchen ſult die tudde 
oftſchaepen mijuder weyden zin / Eñ ick wil uwe 
God zin / ſpꝛeect die EHE Sod. 
¶ Hi beriſpt die Edomiten die die kinderen Ittahelk 
quel den ende hateden. 2 
ee Dat. xxxv. Capittel 
EGER de dat wooꝛt des BEREN geſtie 
ee tot mi / ende intach / Du menſchen 
. Wie kint / Stelt v aenſichte tegen dat ghe 
. berchte Seir / Eñ pꝛopheteert tegen 
EI haer / ende ſpꝛeect tot den ſeſuen / del. 


— 


geberchte Seir / eñ nujn hant tegen d weſtrecken / 
ende it wil v ganſch woeſt malien / Ick wil dine ſte 
den eenſaem maken alſo dat ghi ult een woeſtijne 
woꝛdẽ / Ende weten / dat ic die E n E ben / Baer 


omme dat ghi altit der kinderen Ffracle vpanden 


zò 


lo ſpʒeect die ; E & Sod / Siet / ick wil baen G 


zh / Ende ghitaechtle int lweert / alit harr qualijen 


gaet / ende dat hare ſonden geſtrakt woꝛden. 
Baeromme foo waerlck als ien leue lpꝛeeckt 
die EHM E God / wil ick voor bebloet maken / eñ 
goten (uit den bloede niet outulieden / om dat ghy 
fo bloetgierich zit / ſo en ſult ghi den bloede nz ont 
loopen / Eñ ich wil den berth Seir woeſt / ende een 
ſaem malten / datter niemandt op wandelen noch 
ghaen en ſal / Ende wil zijn gheberchte / ende alle 
houelen dalen / eñ alle beemden bol dooder malen 
dat dot niemant in dine ſteden woonen en ſal / En⸗ 
de ſ ſullen weten / dat it die EE . 
Ende daeromme dat ghiſegt / Deſe bepde Hole 
lien met harenlanden moeten mijn woꝛden / ende 


wi willenſe in nemen / hoe wel die VEERLE al: 


daer woont / Daeromme / ſo waerlücti als ick leue 
ſpꝛeect die HEERE Sod / wil ie nae dinen thooꝛz 
ne ende hate met vommeghaen / ghelijel ghi met 
haer omghegaenhebt wt rechten hate / Ende iel 
wil bi haer bekent woꝛden / als ic v gheſtraft heb⸗ 


be / Ende ghi ſult bekennen dat ich die HEERE 


alle dijn toꝛten ghehooꝛt hebbe / die gbi teghen dat 

geberchte Jſraels gheſpꝛoken hebt / ende gheſeyt / 

Ehe / lyoe ʒijnſe verwoeſt / ende ons gege ien 
Le 


8 


Cate Pꝛopheet Hezekiel 
gegeuẽ: Eñ ghihebt vtegẽ miberoemt / eñ ſtoute 
wooꝛden tegen mi wigheſtooten / die ick alle ohe⸗ 
booꝛt hebbe. pn 1 nnen Ma 
Baerome ſpꝛeect die h EHE God alſo ank 
ghi v ouer alle dijnẽ lande verblijt hebt / daerõme 
wil iel vtot eender woeſtijne maken; Ende gelije 
ghi O berch Sept buͤblijde / cit meynde dat hups 
Iſraels in te nemẽ / om dattet woeſt was woꝛdẽ⸗ 
efken alſo wil ie met b doen” alſo dat DE berch Seir 
woeſt woꝛden ſal met dat ganſſche Edom / eñ ſul⸗ 
len weten dat ick die EEE ben. 5 


¶ Hi beloott den volcke Icraeis weder roet ende wel⸗ 
uaert / E ñ hi doet haer belokct᷑ / die m Chꝛiſto veruult zijn 
niet om haers / mer om zijns heplighen naems wille. 
Dat. xxxvi: Captttel. wss, 
ede du meuſehen nindt propheteert 
ien berghen Alraels / eñlegt/ O ghp 
N. a * vberghẽ Iſraels hoort des BEKEN 
9 oon Alſoo ſpꝛeeet die EEE 


12 l Sod / Daerõme dat die biandẽ haer 
ouer v beroemẽ / ſeggende / Ehe / Die batte bergẽ 
zijn nbonſe / Dat rom me pꝛopheteert eñ ſegt / allo 
ſpꝛeett die GERE God, Aẽgeſien datmẽ v ouer 
al ber woeſt / eñ vernielt / eñ zijt den ouergebleuen 
Kepdenen te deel ghewoꝛden / dye al omme haer 
ſpotterije met vbedꝛijuẽ / daeromme hooꝛt O ghi 
bHerghen Ilraels / dat wooꝛt deo HEN EN Gods 
alſoo ſpꝛeect die j EHE Sod / beyde totten bergẽ 
eñ totten houelen / tot die beken / eñ dalen / tot dye 
eenelijene woeſtijnen / ende die berlaten ſteden⸗die 
welclie den ouerghebleuen heydencn rontſomme 
tot eenen ſpot ende roof ghewoꝛden zůn. Ja alſoo 
ſpꝛeect die HERE Sod / Ic hebbe in mijn zeloer 
ſche bernende liefde gheſpꝛolien / tegen die ouerge⸗ 
bleuen hepdenen / eñ dat ganſehe Edom / die welc⸗ 
lie mijn landt in ghenomen hebben / met groater 
beroemte / eñ toꝛtinge / om dat ſelue te berheeren / 
ende te plondceren. . 
Batromme pꝛopheteert banden lande Jlrabel 
eñ ſegt totten berghen ende houelen / tottẽ dalen / 
ende belien / lſoo ſpꝛeect die h EA E Sod / Siet 
ick hebbe in mijnder gramſchappe / eñ zeloerſther 
liefde gheſpꝛolen / Mãt ghi alſulckẽ verſinaetheyt 
bande heydenẽ verdꝛagẽ moet / Daerõme ſpꝛeett 
die HERE God alſoo / Ick heffe mijn handt op / 
dat uwe naghebueren die hepdenen rondtlomme 
haer ſchande weder ſullen moeten dꝛaghen / Mer 
ghiberghen f(rabcls ſult weder groeyen / eñ uwe 
Hucht en bꝛenghen minen volcke Aracls / eit het 
ſal toꝛts gheſchieden. N 
Oant ie wil mi weder tot b wendẽ / eñ baẽſien 
op dat ghi vandẽ huyſe Jſraels gqhebouiwet / eñ be 
ſaepdt / eñ uwer veel woꝛden / Eñ die ſteden ſullen 
weder bewoont / eñ die woeſtijnen gebouwet woꝛ 
den / Ja it wil been menichte gheuẽ ban luyden eñ 
beeſten / alſo dat ghi b vermeerderẽ eñ ballen ult 
«En ick wil v weder inſetten / daer ghi boormaels 
woonde / ende ick wil v meer goets doen / dan pe te 
boꝛen /eñ ghi Cult weten dat ic die EN E ſi / Tek 
wil vlieden toe brenghen / die mün voltk Iſrahels 
ſullen zin / die ſullen v beũtten / eñ ghiſult haer ert 
Deel zin / ende ghien (ult vooꝛtaen niet meer erue. 
Toos vorden, 5 en. 
allo ſpꝛeect die; ERE Sod / Mant men dat 


die heydenen en ſullen b niet meer begecken / noch 
laſteren onder die luden. Ende ghi en ſuldt dijn 
volen niet meer bur kee die ?hEEHH E 


iaechdele in die landẽ / eñ ooꝛdeldeſe na hate wegẽ / 


ghirepn woꝛdet / Ban alle uwe onreynicheden / eit Ep 


ick wil been nyruwe herdt / ende eenen nutuwen Ol 


auen. Ick wil mijnen gheeft in b gheuen / eñ wil ale wi 


vaderen ghegheuen hebbe / eit ghiſult mi bolck 


we ourepnicheden berloſſen / Eñ it wil den toꝛen 
be ũelẽ dattet wel waſſe / eñ it en wil b gheenẽ bone 
her laten lijden / Ick wil die bꝛuchten op dye boo 


honghers weghen. b 
eñ uwe booꝛuemen / dat niet goet en was / en dan 


ſal b uweſonde / ende afgoderie berouwen / Sulcs 
wilieli doen / niet om uwen wille / ſpreeckt die E 


e= 
TR 


Betrtcht.Capittel, 
bau b ſept / Ghi hebt veel lupden berllonden / ende 
hebt dijn bolck erueloos gemaett / Darromme en 
Cult ghi niet meer luden verſlindẽ / noch dijn bolck 
erueloos maken/(pteect die HEERE Sodt / eid 


2 od. ‘ … 68 As 19 ‚| 

Eñ des HEREN wooꝛt gheſtiede weder tot 
mi /eñ ſpꝛach / Shi meuſchen hint / Doen dat huys 
Ilrahels in ſinẽ lande woonde / eñ dat ſelue veron⸗ 
repnichde met harẽ wegen eit dotu / alſo dat baren der 
wech boor mi was / ghelijck als die oureynichept phi 
eender bꝛouwẽ in haerder cranchept / Boen ſtoꝛte z e 
ick inijn tooꝛnicheyt wt ouer haer / om des blocto 
wille dat ſi inden lande wiſtoꝛten / eñ dat ſelue ont 
reynicht hadden / doo bate Sopkeug eñ beiden / 
ende ick berſtroydeſe onder die heydenen / ende ber 


cit vooꝛnemen / eñ ii hielden haer ghelijen den hep ⸗ 
denen / derwaerts ſi quamen / eude ſi ontheplchde 


NFP AFT KA 


mijnẽ heligen name / alſoo datmen van haer ſepde L 
Jo dat des BEREN volck: d welche wt Gnen lan K 
de beeftmoeten ttechen? straerichfpaerdeleom BE 


můns Bepligen naems wille / DE welcken dat buys 
Fabels ontheplichde / onder die Bepdenen / der 5 
wacrts ſiquamen. . 

_ Baeromme ult ghi totten hupſe Iſrahels ſeg 
ghẽ / allſoſpꝛeect die HEERE Hod Jeendoets 30% 
niet om uwẽ wille / 9u hupo Iſraels / Matt om 
mire heylighẽ tiaems wille / dien ghi ontheplicht on 
hebt / onder die heydenẽ / t ottẽ Wwelchë ghigetomẽ nat 
ʒijt / want ick wu mijnen name die voodz vonthep. m 
licht is / heplich eñ groot matzen / Efi die heydenen le. 
Cullen bekennen / dat it die / EN E f preecht dye hit 
GERE Sod / als it mi vooꝛ haer aen b verthone EEE 
dat ie he plieh ſl. 24. 
laut ic wu v wt die heydenen halen / eñ DEE deuſ 
alle landẽ verſamen / eñ v weder in uwe lant bren: en. 
gben / eñ ick wil reyn water ouet v ohieten / op dat ko. 


van allenuwen beelden wil ie s reynighen / Ende Jo. 


gecſt in geuẽ. Eñ ie wil dat ſteenẽ herte wt uwen Rin 
vleeſſche wech nemẽ / eñ v een bleeſſchen herte ge⸗ her 


ſulcke lupden we vmaken / die in mijne gheboden 
wandelen / eñ mijne rechten houden / ende daer na 
doen, Eñ ghi ſult boonen inden lande / dat it uwẽ 


ʒijn / eñ ic wil uwe Sod zijn: Tell wil v ban alle u⸗ 


men / ende dat ghewas opten belde vermeerderẽ / 
dat b die hepdenen niet meer en beſpotten van des 


Als dan (ult ghi op uwe booſe wegen dencken / 


BE God / dat ghüt weet / aer ghy ſult b moetẽ 
* SOghi banden bupte Iſrahels / ban uwen 
eghen. . PIE ‚a 


MR a. rn Ee ad 


Ed 


(Die Propheet Hezekiei 
Alz (preect die ER E God / Ter tit / alſo it b 
kxrepnigẽ fat van alle uwe ſonden / So wil ie beft (te 
den weder beſetten / eñ die verwoeſte ſullen weder 
getimmert woꝛdẽ / Dat verderkt lant ſal weder ge 
ploecht woꝛdẽ / daer vooꝛ / dattet berheert was eit 
dattet alle die daer dooꝛ gaẽ / Ben Cullen eñ ſegghen 
Dit lant was bedorus / ende no it ghelije als eenẽ 
luſtigen hof. En bete ſteden waren verſtooꝛt / ver⸗ 
ſchooꝛt enn woeſt / Wer ſtgen nd vaſt ghetimmert / 
eñ vol boles / Eñ die ouerghebleuen heydenẽ ront 
omme v / ſulleu leeren / dat ick die EN E ben / die 
daer timmert / ſoo wat gheſchooꝛt is / eñ plantet / ſo 
wat ö woeſt was / Ick die ) CRE ſegt / ende doet 


| oocli. n 1 

| „ loofggeert die HERE God / Dat huys Ata 
bare / Eñ ick wilſe vermeerderen / ghelijcl als een 
dudde der menſchen / geltje een cudde der heyligen / 
gelt een cudde Hieruſalems / op hare feeſtẽ / Io 
kullen oock die verwoeſte ſteden / vol cudden der 
menſchen woꝛden / ende ii ſullen weten dat ick die 


| Gh bewijft haer dat ſi weder gebracht Cutler worden 

ende dat in een hooch ver ſtant / te weten / in die verrijſenit 

fe der doo der lichamen. . a 
¶ Dat. xxrvij. Cap ittel 


Nde die hant des BEEREN batte 
mi / ende boerde mi heuen wech indẽ 


2 
js gheeſt des BEEREN /eñ helde mi 
op een beet ecken beldt / dat vol doo⸗ 
der beenen lach Ende hi voerde my 
Buter al daer dooꝛ / rontſomme / eñ fet des gebeẽts 
was zeer Geel opten velde / eñ ſiet / il waren ganſch 
verdoꝛret / eñ hi (prach tot mi / Ghi menſchen kint 
Meenſtu ooc dat bele beenen weder leusdieh mo⸗ 
ghen worden?! Eñ ick (prach. OH E E God ghi 
Wefct wei. huik 

En hi (prac tot mi / pꝛopheteert ban deſe beenẽ 
eñſegttot haer / O ghi verdozrede beenen hoort 
des E EM EN woort, Mito ſpꝛeett die HERE 
God / tot deſe beenen / Bret / ic wil eenen adem in v 
benghen / dat ghi ſult leuendich woꝛden / Fch wil 
b aderen gheuen / eñ bleeſſche ouer vlaten Wallen 
ende v met eender huyt ouertrecken / ende wil v 
alſo eenen adem gheuen / dat gbi weder leuendich 
woꝛdet / ende ghyſult beuinden dat ick dye E Er 
GE ben. | 

Boen pꝛopheteerde ic ghelt mi beuolen was / 
ende ſiet / doen wert Baer eengrote rommelinghe / 
als it pꝛopheteerde / eñ die ghebeenten quamen we 
der te ſamẽ / een pegelic tot ſinẽ gebeẽte / Eñ it ſach 
eñ ſiet / Baer wielſchen aderen eñ bleeſche op / eñ hi 
duertoochſe met eender huyt. Maer daer en was 
ghenen adem in haer. 0 

Eñ hiſpꝛae tot mi / Du menſchen hint / pꝛophe 
teert / eñ ſegt den winde / Alſoo fpreect die HERE 
God. O ghi wint coempt herwaerts ban die bier 
boeclien / eũ blactt oft waeyt deſen dooden aen / dat 
fi weder leuendich worden / eñ ic pꝛopheteerde / ge⸗ 
lijck hi mi beuolẽ hadde / Boẽ quã een adẽ in haer 
ende 6 werden weder leus dich / eñ ſtelden haer op 
haer beeren / ende haerder was een zeer groote 
menichte. 
Doen ſpꝛat hi weder tot mi / Ghi menſchẽ kint 
Deſe beenen zijn dat ganſche hups Iſrahels / Siet 


hels ſal mi weder vindẽ / op dat ic miaen haer opẽ⸗ 


Dat. rer bij. Capittel. 

Nb ſpꝛelien ii / Onſe heenẽ zijn verdoꝛret / ende on 
ſen hope is ghedaen / ende wi zijn verloren. Baer 
omme pꝛopheteert / cñ ſegt tot haer / Allo (prceck 
die GEERE Sod / diet / ich wil uwe grauen op 
doen / ende wil b / O min volck / wt uwe graucit 
balen ende v int lant Iſrahels bꝛenghen / ende ghy 
Cult weten dat ick die j EEE ben. Als ick uwe 
grauen gheopeut / ende b mijn volck / wt die ſelue 
19 10 577 hebbe / ende ick wil mijnen gheeſt ind 
gheuen / dat ghi weder lenen ſult / ende ick wil bin 
vlan t ſetten. Ende ghi ſult beuinden / dat itli dye 
RE E ben / Ickiſprecct eñ doet ock / ſpeett dye 
BEE, | 

Eñ des BEEREN wooꝛt ghelchiede tot my 
ende ſpꝛack Du menſchen kint, Mae clit been ta: 
kellien / eñ ſchzijft daer op / van Juda / ende banden 
kinderen Iſraels / inen medegheſellen / eñ maetlit 
noch een tafele / ende ſchrüft daer op van Foſeph / 
ende den ſtamme Ephꝛaim / ende den ganſcen buy 
ſe Iſrahels / finen medeghelellen / En neempt dye 
twee tlamen in dijn hant / alſoo dat vaer een takele 
wt woꝛde / zͤls nb die lunderẽ dijns volts tot v ut 
len ſegghen / eñ ſpreken. En wilt ghi ons niet bewi 
ſeu / wat ghi daer mede meent! So ſpꝛeett tot haer / 
Alſo ſpꝛeecnit die E EM E Sodt / Siet / Ick wil 
den ſtamme Joſephs / dye weleke by Ephram is⸗ 
nemen / met hare medegheſellen / den ſtamnte Il 
raels / eñ wilſe totten ſtamme Juda doen / eñ wie hẽ 
bepden eenen ſtamme malien / in minder hant / cit 
gbi ſult alſo / die tafelen daer ghi op geſchzeuenheht 
in Dún bant houden / dat zijt Gen” 


Eñ ghi ſult tot haer ſegghen / Allo fpteert dye 9 böle 
Et E God / Siet / ick wu die kinderen Iſrahels een bis 


halen / wt den heydenen / derwaerts fi getogen zijn 
eñ ien wilſe ouer al berſamen / ende wilſe weder in 
hact laut bꝛenghen / eñ it wueeneenich bolck ban 
haer malen / inden lande op dat geberchte Iſraels 
Ei ſullen alle tſamen eeuen eenighen coninc heli 
ben / en de fen ſullen niet meer twee volcken / noh 
iu twee tonincrijcken ghedeelt ʒijn / ende Gen ſullẽ 
haer dock niet meer ontrepnigen met haerenbeel⸗ 
den / ende grouwelen / ende allerley ſonden. IJclz 
wil haer daer wt helpen / wt alle die plaetſen ende 
woninghen / daer li gheſondicht hebben / cit wilſe 
reynighen / ende ſ ſullen mijn volck zijn / ende ick 
wil haer God zin. Ende mijn knecht DBaurdt fat 
haer Coninck / ende haerder aller eenighe Herder 
zijn / ende ſi ſullen wandelen in mijne rechten / ende 
mijne ghebo den houdẽ / ende daer nae oock doen / 
Ende ſi ſullen weder inden lande woonẽ / d welclie 
ick Jacob mijnen knecht ghegheuen hebbe / waer 
iet uwe vooꝛuaders ghewoont hebben. Siende 
haere kinderen / ende kints kindere / die ſullendser 
in boonen eewelijch. Eñ mijn lmecht Dauid (al 
haet ee wighe Boꝛſt zijn / ende ick wil met haer een 
verbont der ghenaden malten / dat een ee with ber 
bondt met haer zijn ſal / ende ic wilſe onderhoͤuden 
eñ bermeerderen / Ende mijn Hepylichdom fat on⸗ 
der haer zijn / inder eewicheyt / ende ick wil onder 
haer woonen / ende wil haer God zn / ende 6 ſullẽ 
min volt zijn / alſo dat oor die heydenen ſullen bez 
kiennen dat ic die EEE ben / die Iſrahel hey⸗ 
lich maket. nandt mijn heylichdom ſalcewelije 
onder haer ʒijn, | 
E k 5. 


\ 7 17 1 
ler wort teghen die rijcken ende heypienen ghepꝛedict 
3 haer ha Ben emsie veecondicht / weiche harr tegẽ 
dat volck Hods / na dien dat ſi wt die Babiloonſche ghe⸗ 
na aghenide weder int lan: ghecomen zijn / viandelic She. 
ha dt he wen / ghelijſc voc Die Macedoniers / eñ Atuamer s / 
ende meet andert. 


xet. xxxxiil. Caprtel. 
GERE he des VEREN woort gheſthie⸗ 


de tot mi / ende ſpꝛatk / Bu menſchen 
A hint, Reett vteghen Sog / die inden 
ande Magog is / Ende cen bortt wt 
2 Ale heetenin Meteth, ende Thubal / 
ende pꝛopheteert van hem / ende ſegt / Alo ſpꝛeect 
die HEA E Sodt / G Sog / du die biſt cen Bort 
bande beeren in Meleeh eñ Thubal / fiet ick wil v 
aen / Siet / ie wil vom leeren / ende v een gebit in⸗ 
den muple doen / ende ie wil vherwaerts wt br ene 
ghẽ / met dijnẽ ganſchen heyꝛe / peerden / ende tup⸗ 
ters / die ale tlamen wel ghewapent zijn / eent᷑ gra 
ten hoope / die alle ſpieſſen / ſchuden / eñ lweerden 
boeren, Du bꝛeugheſte met didie Perſen / Moꝛẽ / 
ende Lybiers / die alle ſehuden ende belmetten heb 
ben / Daer toe Gomer ende zijn he pꝛe / met dE hup 
ſt. Thogarma / die int epuden van Nooꝛden leget / 
met alle ſinen heyꝛt / Ja ghi bꝛengt een groo; volt 
met v. 

Mel as / wapot v wel / ghi met alle dine boopé 
die v bi zůn / Eñ weelt gh haer hooftmã / Ghiſult 
nochtans ten laetſten weder gaeſtrakt worden, 

Ter laetſter tit / ſult gu tomen in dat landt / dat 
banden fweerde weder geb lacht / eñ wt veel bale 
lien te ſamẽ getomẽ is / te weten / op die bergen FC 
taels / die langen tůt berworſt geweeſt zůn / eñ nv 
weder wtgelept / eñ tlamẽ gebꝛacht / wt bele volc⸗ 


G ken/Die alle (onder forgbe woonen. 


Du ſulſte herwaerts op tretliẽ / eñ aẽtomt᷑ / met 
ren grote beroctte / eũ (ult ʒijn gelijt als een onwe 
det / dweiche dat lant bedect / gi eñ uwe hepꝛe / eñ 
ren groote memchte beter met v. 

Alſo ſpꝛeert die HEERE Godt / Tot dier tit 
ſult ghi ſuler vooꝛnemen / eff (ult ten booſe opttel 
indẽ linne hebben / eñ deucken / It wil dat open cit 

onbewaert lant ouer: allen / eñ op haet tomẽ dye 
ſonder ſoꝛge woonen / want ſi alle onder mueren 
w oond᷑ / eñ en hebbẽ / noch grendelen noch pooꝛtẽ / 
opdat ghiſe beroduẽ / eñ plonderẽ moget / Eñ dün 
hant te ſlaen aen die verdozuẽ / die no weder tlamẽ 
ghebꝛacht zijn / Eñ ouer dat volck / die wi den hey 
denen tlamen gheraept / eñ vergadert zůn / eñ hem 
no weder ter neimgen geſtelt heeft / eñ nauwelicl 
pee neder gheſeten en is / eñ woont te midden indẽ 
nde. 

Tric rabia / eñ Bedan / ende die toopliedẽ op 
dat mepte / ende alle gheweldige die aldaer zün / die 
ſullen tot v ſeggẽ / Ic meene / dat ghi ſlechts gbeca 
men ʒũt / om te toouẽ / eñ hebt uwe hoopẽ vöſaemt 


O om te plonderẽ / op dat ghi wech nemẽ ſout / luer 


gout / beeſten eñ goet / cñ alſoo eenẽ grooten roof 
wech mocht voeren. 

Datromme ſd prepbeteert du menſchen kint / 
eñ ſegt tot Sog / Alſoo ſpꝛeett die GERE God / 
Iſtntet alſoo:dat ghi merckẽ (ult / dat min bolck 
Iſrahels (onder ſoꝛghe woont / eñ dan fuit ghi wt 
dine plaetle comen / te weten Landen eynden ban 


Het. xxx. Capittei. 


Nooꝛdẽ / ghieñ een groot bolck met b / ale te peer 
de / wel eke eenen Grooten hoope / eñ cen machtich 


hepꝛ is / Eñ ghi ſult hier op treckẽ / ouer món bole 
Icrahels / ghelijck als een onweder / dat dat landt 
bedecut / Sulcks (al in die laetſte tijt gheſehieden / 
eñ ic wil v daetomme in mijn lant laten tomẽ / op 
dat dye Bepdenen moghen nennen / Noe dat iks 
G Sog aen b Loor baeten ooghen ghehepliche 
woꝛde. 0 4 

2 lſo ſpꝛeett die h EH E God / Bu biſt die ghe 


ne / band en weltken it in beorleden tüden gheſept 


hebbe / dooꝛ mine dienaers / die pꝛophetẽ in Iſtael/ 


die ter ſeluer tt ghepꝛopheteert hebben / dat ick b 


ouer ha er ſoude laten comen. 

Eñ het Cal gheſchieden / ter tijt / als Gog tomt 
int ant Iſraeis / ſeyt die CEN E Godt: ſoo ſal 
mijn tooxnichept in minder gramſeappẽ aengaẽ / 
Eñ itk ſpꝛekeſuleko mn mijnder zeloerſcher liefde? 
eñ in min der vierigher berbolgentbept Mant ter 
ſeluer tit ſal een groote beuinghe zijn inden lande 
Iſrahels / Jae dat die biſſchen inder zer boet mijn 


atuſicht beuen ſullen / bie vogelen onder dẽ hemel 


die breſten opten velde / eñ al dat hem toert ende 
beweecht opter aerden / ende gotk alle menſchen / 
die op arrtrijcke zün / eñ die berghen Milen omge 
leert Worden, Eñ die wanden ende ſtrenẽ gradẽ / 
om ballen, 

It wil oock in alle mine berghen dat (weet dk 
eter hem roepen / ſpꝛecet die EA E God/atloa 
dat eerie peghelücuens ſweert deen teghen dat an 
dere ſal zijn / ende ieis wil hem ſtraffen / met peltre 
lentie / ende bloet / Ende wil laten teghenen Nach: 
reghen / met hagelſteenen / vier ende ſwauel / of (ok 
fer ouer hem / ende zn ganſche he yt / Ende douer 
dat groote volenk / dat hy hem is / A lſoo wil ick dan 
heerlick / herlich / eñ bekent worden / voor beel hey 
een) dat ſi weten ſullen / dat icli die E Elie 

en. 0 4 7 ä . 


E ! 
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125 b / die een borſt zijt / wt die herren m 
E Meſech / eñ Thubal. Siet / ick wil b 
omwenden / ende locken / ende wi die epnden van 


Nooꝛden benghben / ende op die berghen Fſrahels 


laten tomen. Eñie wil di dijnen boghe wi dünder 


ſlintker handt llaen / ende dine púten wt vinder = 


reehter handt ruyſſehen / Op dye bergen Tra- 
hele moet ſtu neder ghelepdt woꝛden / gbi met alle 
dijns he pꝛe / eñ met alle dat volel dat bidiis / Daer 
wil ick valle den vochelen / oo werwaerta dat fl 
vlieghen / ende den beeſten opten belde! te berline 
den gheut᷑ / Bu inoetſte ter neder opten belde lig 
ghen / Mandt ick die h EEA E Godt hebt ghe⸗ 
ſpꝛoken. 

Ende ick Wit dock vier woꝛpen in Magog / eñ 
op den ghenen dye (onder ſoꝛghe fuden eylanden 
woonen / Ende fi ſullent weten / dat ick die HEE 
E ben / ant ick wu mijnẽ heylighen name bez 
lient maken onder mint volcke Iſraela / Ende ic 
eu wil mijnen heylighen name met langher laten 
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Die Pronheet pezekiel 
ſchenden / Mer die heydeuen ſullen bekermen/ dat 
telt die EE ben / dye heylighe Nrahels / Siet / 
Het is al reets ghecomen / eñ gheſchiet / ſpreert dye 
Rebe ERE Sod / dit is den dach daer at ick geſeyt 
ebbe. 

Eñ die boꝛgers inden ſteden Sifraels ſullen WE 
treclien / eñ lullen die wapenen genſtelen / eñ ver⸗ 
bernen / ſchuldẽ / ſpieſlen / bogẽ / pijlen / vuyſthamers 
eñ ſtoclien / kiuyſen. Seuen iger laut ſullen & daer 
duer bernen / alſo dat ſi anders geen bout en dozuẽ 
opten belde halen / noch inden boſſchen akhouwen 
ant ſſullen gendech aen die wapeuente beenen 
hebben. Ende ii Gullu ode die ghene bergouen / die 
haer vooꝛmaels beroofthadden / En Cullen die dor 
eee gheplon erthadden / 


CN ſpꝛeect die 1 ERE God. 


Ter ſeluer tijt / wil ick Sog e een plaette gheuen 
in Prael tot eender begrauinge / te weten / dat dal / 
Daermen doo trett vanden Goſten / tot dat meyꝛe 
Allo dattet eyſelit zijn Cal den genen / die daer boor 
bpgbaen/UBantmen aldaer Gog / met alle finen 
volcke begrauẽ al, Eñ ũ ſullent heeten Sethanon 
og dat is Sogſhoopendal) Eñ dat huys Ilra⸗ 
Bels lalſe ſeuen maenden lant begraven” Gp dat fi 
dat lant reymch malen / Ja dab ganſche bele inden 
lande ſal ghensech aen haer te begrauen hebben / 
Eñ i ſullen eenen prijs daer van hebben / dat ic op 
dien dach mine stonk gehoort hebbe / ſpieelt 
die EME God, 

Ende Gullen ooclilieden wikleſen / die altijtin 
den lande rontſomme ghaen. Ende metten ſeluen 
dot doodenbegrauers / die die suergebleuen opten 
Belde begrauen / dattet lant geſupuert worde. Ban 
den eenen eynde totten anderen ſullen ſi ſoeckiẽ / eñ 
dat ſeuen maenden lanel / Eñ die ghene die inden 
lande rontſomme ghaen / ſoo waer ſeens men⸗ 
ſchen been dien / daer ſullen ſi een teken by opꝛich⸗ 
ten / tot dattet die doodenghraurrs ooch in Gog⸗ 
ſhospendal begrauen / Daeroinme ſal dock dye 
ſtadt heeten / hamona / Allo ſullenſi dat lant tey⸗ 


mighen. 


No du menſchen kint / Woe ſpꝛcect die EE 
E Sod / Segt allen voghelen / werwaerts fi blie 


* gen / eñ alen den beeſtẽ opten beide’ Bergadert v / 


eñtoemt herwaerts / Hoopt vb rõtſomme over al 
te ſamen / tot mijnẽ dachocket / dien ick v gheſlagen 
bebe Eeuengrooten ſlachoffer is op die bergen 
Iſrahels / Eef vleeſch / eñ ſuypt bloct / Ghi ſult dat 
bleeſſche der ſtereken Rueſen eten / ende der Tantl⸗ 
heren bloet duntliẽ / der rammt / der hamelen / lam 
meren bockẽ / eñ der oſſchen / die altemael vetende 
wel ghemett zun. Ert dat vetſte / tot dat ghi ſadt 
woit / Eñ ſuppt dat bloet / tot dz ght Branch wort 
banden ſlachofter / dien ie bghellaghen hebber Ver 
ſaet v nb ouer mijn takele / van peerden / van ruyte 
ren / bã hooftluydẽ / eñ allerlep trijſchlupdẽ / ſpꝛeect 
die VERE Sod, 


Eñ ie wi mün \heerlichept onder die beydenen 8 


bꝛenghen / alloo dat alle heydenen ſienſullen / món 
gheriche dat iek ghehouden hebbe. Ende doe míjn 
hant / die ie ouer haer wt gheſtrect hebbe / ende dat 
alfse dat bips Iſrahels betzenne / dat ie die EE. 
ME haer Gdd ben / van deſen dach aen / eñ booꝛts 
inder er wicheyt. Eñ dattet dot alle bepdenen behe 


8 rr ov ee 

Dat El. Capittel 9 
tet ogtjen/Dat datbupe Ilraels om zündet mil 
daets wille wech A gheuoert / Ende om dat bac 
aen nu beſondicht hebben / Baerõme hebbe it mijn 
aenficht boor haer verborgen / eñ hebſe ouer gege: 
uen un die handẽ haerd brande / alſo dat ſi altemael 
mettẽ (weerde verſlagẽ zn Je hebbe haer gedaen 
gelicli als hare ſonden eit ouertredingen verdiene 
hadden / Eñ hebbe alle mijn acht vooꝛ haer ver⸗ 
boxghen. 


Baeromme ſpꝛeect die EEA E od allo / Judi 
Nb wil ick die gheuangheniſſe facobs vetloſſen⸗ Ge nia +: 


eñdes glhanthebups Iſraels ontkermen / Eñ om 
mijnẽ heylighen name weder zeloerſelijck eñ eern⸗ 
ſtelije liek hebben / alle hare ſchande / eñ hare ouets 
tredinghen / waer mede n haer aen mi beſondicht 
hebben / die ſullen wech genomen woꝛden / als ſi nv 
ſonder ſoꝛge in harẽ lande woonen moghen / datſe 
niemant en veruare / Eñ nae dien dat icliſe wedet 
wt den volelten gebꝛacht / eñ wit die landen haerder 
vianden verlaemt al hebben. Ende dat ie in haer 
geheylicht ben vooꝛ die oogen van bele heydenen / 
Ende alſo llen ſi beuinden / dat ir die EEE 
haer God ben / dieſe heb onder die heydenen laeten 
wech boeren / Eñ no wederomme in haer lant ver 
ſame / Eñ niet eenẽ aldaer gelaten en hebbe. Eñit 
en wil mün aenſicht niet meer vooꝛ haer verbergẽ 
Mer minen gheeft wil tell op dat Buys Ilrahels 
weltorten / pieert die EN E God, 


¶ wan velen beertichtten Captttel totten eynde toe / 
woꝛt den zozaphete in een viuoen verthoont hoe die Hark 
van Mieruſalem/ende den tempel weder gerlmmect / ende 
dat lant weder gheseffent Cal warden / Ende alſoo Words 
met lieflijcke wooꝛden / ende dinghen dye ſchoontzeyt / en⸗ 
de cyeraet der ker cken Chꝛiſti /ende oock dye cal ichepe en⸗ 
de weluaert der gheloouighen in Cito . „ende 
Bt woꝛpen. 


Dat. xl: Capitttł. 


den Diifentbintichtten taere ontet 1 
F geuangheniſlen / optenthienden dach 
der eerſter maendt / Dat is dat veer⸗ 
5 55 A thien de iaer / na dien dat die ſtadt ver⸗ 

et deſttueert was / Elfen opten ſeluen 
dach e quam dye handt des BEEREN ouer my / 
Ende vderde mi daer beenen doet een Godliege⸗ 
ſichte / te weten int lant Iſraels. Ende ſtelde mi op: 
eenen zeer hoogen berch / aer op ick een gefichte 
1 als een ghetimmetde ftadt tegen her 

uyd en. 

Eñ doen hi mi aldaet ghebꝛacht hadde. Siet / 
daer was es man Wies aenächt blinéte ghelijt een 
metale / Die ſtont onder die pooꝛte ende hadde een 
meters meeteooꝛde / eñ een roede in zijnder hant / 
Eñ hiſpꝛack tot nu / Du menſchen kindt / Siet / eñ 
hoort neerſtelijcken toe / eñ mertt daer welop / daf 
ie vthoonen wil / Handt daeröme hebbe ien v hier 
ghebꝛacht / dat ick vſulcks wiſen (oude op dat ghi 
ſulclas alle / wat ghi hier ſlet / vertondighen ſoutdẽ 
huyſe Iſtaels. 

Ende iet / daer ghinck ernen muere bupten dẽ 
huyſerontlomme / Ende die roede die die man had 
de in zijn hant / die was ſes clit ende eenhant beet 
lanctt, Ende hi mat die timmeragie in die wijde⸗ 
ende in die hoochte / met ghelijcke roeden / oft boef 


maten, 
F 20 (je 
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Eñ hi quam totter pooxtẽ / die int Soſtẽ lach / 
eñ ghinck die trappen / okt graedt op / ende mat die 
poſten aender pooꝛten / nae die lengde / ende na die 
bꝛeyde / met eenerley oft gelijcke roedẽ / eñ hy mat 
oot die tameren / die beſiden / neftens der poorten 
waren / na der lengde / eñ na die wijde / met ghelije 
ke roe den / eñ die wijde tuſlehen beyde lidẽ / oft DE 
cameren was vijk ellen beet / eñ hi mat ode die lij 
len onder die halle oft pooꝛłael binnen der pooꝛtẽ 
met ghelij cle roeden. 8 

Eñ hi mat datpooꝛtael bã binne der pooxten / 
dat was een roede wit /eñ zijn vooꝛſtijlen oft pij⸗ 


leernen daer aen / die waren twee ellen widt / Dat 


maett (amen acht ellen / ant dat pooztael (font 
binnen inder pooꝛten / eñ die eameren der poorten 
ten Ooſten / waren op elcise ſtde die / deen (a wijt 
als dandere. Eñ op bepde ſiden ſtondẽ ooc die pij: 
leernen / die waren ghelije groot. 

Daer nae madt hi die Wijde der geheelder goor 
ten / die was thien ellẽ / ende dye hoochte der poot 
ten derthien ellen / ende die plaetſe boot die eame⸗ 
ren metten bancken op beyde Aden was een elle. 
Maer die cameren waren (es ellen wijdt’ op bepe 
de fiden. 

Baer en bouen madt hi die ganſſthe wůde / bã 
tdack der tameren op deen ſide Gadet poorten tot 
ten eamerenop die ander ſide / dat aren vijuenk 
wuntich ellen / van deen door totter anderder / eñ 
die ſtonden tegens malcanderen ouer. 

Ii maecte oge talomnẽ kſeſtich ell hooch / eft 
vooꝛ pegelijcke calomne / el bije plaetſe rontſom. 
me der psoꝛtẽ des pooꝛtaels.Eñ boot die binnen 


Me poorte tegen dat pooꝛtael der binneuſter poor 


ten waren vyktich ellen. 5 

Vie tameren met hare calomns inwaerts / op 
bepde ſiden der poozten rontſomme / hadden die⸗ 
pe eughe veuſterkens / Alſo waren oot die venſter 
kens aenden pooꝛtale rontſomme. Eñ bouen op 
die calomnen rontſom ſtonden Dapelboomen oft 
ſchoon louerwerck. 

Eñ hi voerde mi weder inden buptenſten boor 
hot / eñ iet / daer warẽ eameren / eũ eent᷑ vloer pla 
uepſel inden voorhofrontlomme / ende dertich ca 
meren op den bloet / eñ dat plauepſel benede ende 
onder opten bodem gront / beſiden aen die poorte 
was fo widt / als van deen eynde der posten tot 
ten anderen. 

Efñ hi madt die lengde eli die wůde vã die buy 
tenſte pooꝛte / totten biuuenſten booꝛhol / te welẽ 
hondert ellen, 

Milo mat hi oock die noozte / die Rooꝛdwaerts 


lach / aen den buytenſtẽ vooꝛhok / na die lengde / eñ 
bꝛeede / Die hadde oot Drie tameren op beyde ſidẽ 


eñ die hadde oot fine talomnẽ en hallen oft poorta 
len / chelijck inder grootten met die voozſchzeuen 
pooꝛte / Die wůde was oot vijftich ellẽ inder leng 
de / eñ tuſſchen die tameren warẽ ode vijuentwin⸗ 
tich eilen / ende die hadde oock harr benſteren / eit 
pooꝛtalen met zin loouerwerck oft Dayelboomẽ 
aen die calomnẽ / gelije die Goſtpooꝛte / eñ die had 
de ſeuen trappen oft graden / darrmnen op ghinck / 
Ende haere hallen oft pooꝛtalen ſtonden daer 
Goote _ | 

Eñ hi mat dock die paaste aen den binnenſtẽ 


Dat. xl. Capittel 


booꝛhot / teghen Tuooꝛden / die ſtratuis tegen een 
ouer ſtondẽ / Daer waren hondertelien vãder een 
der poorte totter ander der / ghelijen dye Soſt⸗ 
Poorte, 4 
Daer na voerde hi mi oot int Supden / eñ liet / 
Baer was ooch een pooꝛte / eñ hi mat haete calom 
nẽ eñ pooꝛtalen eſten io groot als die andere / Dye 
hadden oac met hate pooꝛtalẽ venſteten rontſoin 
me / ghelüch die vooꝛghenoemde venſteten. Ende 
die rurmte was ooe vijktich ellen lanck / eñ vijuen⸗ 
twintich ellen wijt / Die pooꝛtalẽ rontſomme wa⸗ 
ren vüuentwmtich ellen laut / eñ bijkellen bꝛeet / eñ 


hare hallen ghingẽ indẽ buptenſtẽ vooꝛhot / eñ mẽ 0 


ghiut op waerts met acht trappen oft gradẽ / Eñ 
op ſine calomnen watt Bapelboomen oft loquer⸗ 
werck aen elcite ſide. : 
Efñ hi mat ooc die pooꝛte acen den binnenſten 
booꝛhotł / teghẽ Tzupdẽ / te weten / hondert ellen vã 
der eender zupdtpooꝛte totter anderder. 

Eñ hi boerde mi weder dooꝛ die Supdtpoozte 
inden bimenſtẽ vooꝛhot / eñ madt aldaer die ſelue 
Supd poante / effen ſo groot alo die andere / met ha 


ke camerẽ / calomnẽ eñ psoꝛtalẽ / eñ met die vẽſtetẽ 


Baer acu gelijcker mate als met die andere / Ende 
die Wijde rontſomme was oac biftich ellẽ lanc / eñ 
vijuent wintich ellen bꝛeet. — 
Ei daer ghint een pooꝛtaeltontſomme / bijuẽ 
twintich ellen hooch / eñ bijf ellen wůdt / Dat ſelue 
ſtont boo tegẽ den buptenſten vooꝛhot / eñ hadde 
dot Bapeiboomen oft loouer wert / aen die pijlter 
nen / eñ daer waren acht trappen oft graden op te 
gaen. 

Daer na boerde hi mi oot totter binnẽſter poog 
ten / tegen den Soſtẽ / eñ mat die (clue pooꝛte / eſſt᷑ 
ſo grost ban mate / als die andere / met haere tame 
ren / pjleernẽ / hallen / eñ bare benſterẽ daer aen / ge 
lij ener mate met die andere / eñ die wide was doe 
büftich ellen lanck / ende die breyde vijuentwintich 
ellẽ / eñ die hadde oac een pooꝛtael reyckẽde aendẽ 
buytẽſtẽ booꝛhot̃ / eũ Daielboomẽ oft loduerwert 
Daer aen / op beyde ſiden / ende acht trappen op te 
gae n. d a 7 
Daer na boerde hi mi oock ter pooꝛten teghen 
Tuooꝛdẽ / die mat hi effen vader mate als die voot 
gaẽde / met bare tamerẽ / talomnẽ / eñ pooꝛtalt᷑ / eñ 
bare benſterẽ rontſomme / eñ die rupmte was dor 
vijktich ellẽ laue / eñ vijuentwintich eilen wt. Eñ 
hadde ooe een pooꝛtael tegẽ dẽ buytenſtẽ voorhof 
Ende daer warten Davelbomẽ oft louerwerc aen 


bepde liden / op die pijleernen / eñ acht trappẽ daer⸗ 


men op ghinck. 

Eñ onder aen des poorts phᷣleerne was een ta 
mere / met eender doe / daetmen dat bꝛandtolker in 
wieſch / Maer in dat pooitael Vander pooꝛtẽ / ſton 
den op elcke ſide twee tafelẽ / waer op mé die bꝛãt 
olker / ſondoſfer eñ ſchuldoſfer ſlaẽ ſaude. Eñ buy⸗ 
ten waerts ter ſiden daermen op gaet ter Rooꝛdt 
pooꝛte / daer Ronde ode twee tafelen / eñ aender an 
derder ADE onder dat pooꝛtael bander pooꝛtẽ / oot 
twee tafelẽ / allo ſlõd op elcne ide boor der poot 
ten / vier tafelẽ. Dat zijn acht tafelen tlamen / daer 
men op ſlaet. 

Ende die vier tafelen totten brandtofter ghe⸗ 
macct / die warten wighehouwen ſteen ghemaett / 
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ander half elle lanc eñ beet / eñ eẽ elle hooch. Daer 


op lepdemene allerlep tuych / eñ baten diem tutten 


Uantoſter / eñ die andere oſteren gebzupcte / alſmen 
loech / Eñ daer ghinghen dock luſten rontſamme 
inwaerts gebogen / een dweerſche bat hooch daer 
aeghellaghen / Eñ menſoude op die takelen leggen 
dat ocker bleeſche. 
Ende bupten die binnen pooꝛte waren der an 
ghers tameren / inden binnenſten boozhot / Deene 
aen die fide nelſens der poorten teghent Tnooꝛdẽ 
die ſach ſupdwaerte. Bandere ter Fden teghendat 


HOoſten/ ende die ſach Nooꝛdwaerts. 


Ende hi ſpꝛac tot mi / die tamere teghen Tzuy 
ven nn den pꝛieſteren / die in dat huys die 


11 n / Maer die tamer teghen Tnooꝛden / be 
hook den pꝛieſters die aendat outaer dienẽ Welc 
tze die ſouen Zadok zijn Die alleẽ in die plaetſe der 
kinderen Seui boor den EHE tredenſullen hem 
te dienen. 

Eñ hi mat oor die plactſe inden huyſe / te wetẽ 
den voorhof hondert ellen lanck. Eñ hondert ellen 


die bijde int viertant / Eñ dat outaer ſtont elfen 


voor dentempei. 

Eñ hi voerde mi tot dat poꝛtael des tempels, 
Eñ hi mat die pooꝛte des pooꝛtaels / eñ die wãden 
op beyde ſidẽ / die warẽ elt bijf ellenlang Eñ elclie 
doe was aen beyde ſidt dꝛie ellen hooch / Bie halle 
oft pooꝛtael was twintich ellen hooch / eñ elfellen 
wijdt: En hadde trappen oft graden daermen op⸗ 


waerts ginc / Eñ daer ſtonden ralomnẽ onder aen 


die wänden / op elclie ſide een. 

} Bat,eli, Capittel. 

ede hiboerde miinden tempel / ande 
mat die pijleeenen aen die mueren / 
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5 — Fil die hadden op elcke fide fes ellen / in⸗ 
e N der dicten / En deen ſtont aen dande⸗ 
Are / ſoo wijt als dat buys was / Eñdie 


N was then ellenbꝛeet. Eñ die naeſte mueren 


aen beyde den bander dozen waren elck hf ellen 
Beet / Ende hi mat die wijde des To pels / die had. 
de veertich ellen in die lengde, Ende twintich ellen 


in die wide. 


Endehi ginck henen binnen in dat alderheplick 
ſte / eñ mat die dore / Die doozſtülen hadden twee 
ellen inder dicte / Bie doꝛe was ſes ellen / Ende die 
ganſche bꝛeyde vander doꝛen was ſeuen ellen. En 
de hi mat die wide eñ lengde in dat alderheplichſte 
te weten / twintich ellen in die lengde. En twintich 
ellen indie wide / binnen inden tempel. Eñhiſpꝛac 
tot my Bit is dat alderheylichſte. 

Ende hi mat ſes ellen aen die mueren binnen 
genden tempel. Baer op waren ganghen ouer al 


tdtontſamme / gedeelt in cameren / die waren oller al 


Vier ellen wit / Eñ der ſeluer tameren warẽ on elt 
lie ſide dꝛiendertich / deen aeu dandere / Ende daer 
ſtonden pileerns onder bi die muerẽ aen dat Gurs 
ouer al rontſomme dieſe droegben, 

Eñ bouen deſe waren noch meer gangenrontſ 
omme, En bouen waren die ganghen okt cameren 
aitijt wůder / alſdo datinen wt die onderſte in die 
mu delſte / eñ we dre middelſte in die auerſte ghinc / 
Ynde ele ſkont ſes ellen bouen dandere / Ende die 
wüde der bouenſter gganghen / was bijtellen, 
Ende die pileernen dꝛoeghen die geuangen oft ca 


Dat. xlij.Capittel 


meren banden huyſe / Ende het was altijt ban dE 
3 muere des huys tot den anderen twintich 
ellen. 

Eñ daer waren twee doꝛen aen die wendelſtee 
nen opwaerts / Been tegen Tnaoꝛden / Bander te 
ghen Jupden / Eñ den wendeiſteen was vijf ellen 
wüdt. 

Die mueretegẽ Tweſken was bäkentſeuenkich 
ellen beet / eñ tnegentich eilen lanc. 

Eñ hi mat die lengde des hups / die hadde door 
gaende hondert ellẽ / metten muere / eñ al wat daer 
aen was. Eñ die Wijde boor aenden hupſe teghen 
Dooſten / met dat gene dat Daer aen hint / dat was 
doch hondert ellen. 

Eñ hi mat die lengde der tummeraghien / mek 
alle tgene dat daer aen hint / vanden eeuen hoeclie 
totten anderẽ / Op elcle ſide hondert ellen / metten 
binnenſten tempel / eñ poortaleninden voothoue / 
met die doꝛen / beuſteren / hoecken / cit die die gan 
gen / eñ dat beſehutſel oft ſchꝛin wert ouer al rontſ 
omme. 


ten venſteren was / Eñ hoe widt dat die benſteren 


zin ſouden / Eude hi mat Vander pooꝛten / tot dat 


alderheylichſte toe / van binnen ende ban bupten 
rontſomme. 

Ende aen dat ghanſche ups rontlomme ban 
onder op tot bouen toe / aen die doꝛẽ / eñ aẽ die mue 
te waren Cherubim eñ loouertwerr off Dapelboo 
men ghemaeckt / onder die Cherubim / En altijdt 
ſtont eenen Dayelhoom tuſſchentwee Cherubim 
Eñ elcltie Cherub hadde twee hoolden. Op deen 
fide eens meuſchen aenſicht / dat lieerde hem tottẽ 
Dapelbaom waerts / Op danderelide eens leeu⸗ 
wen aenficht, 


Yi mat doc hoe hooch dattet vander aerdẽ tot 


8 


Ende die doꝛen des tempels waren vierrantich OI 


Eñ het was was alle tlamen aerdich ende lubtijlic 
in malcanderen gewoecbt, 
Eñ dat houten outaer of tafele was dꝛie ellen 


hooch / ende twee ellen lanck ende beet. Ende line 


hoetkien / eñ alle zin Aden waren houten / Ende hy 
ſpꝛac tot mi / Dat is die tafele / dye boor DE EHE 
ſtaen ſal. 

Eñ die dozen des tempels / ende des alderhey⸗ 
lichſten die hadden twee bladeren okt voudozen 
diemen op ende toe dede / En elck dooꝛbladt bad: 
de noch twee bladers / diemen ouer een lech altijt 
tweeendetwee op bepde ſiden / Ende daer aen wa 
ten ooch Cherubim / ende loouerwerckolt Dayel 
boomen ghemaeeltt / gelijc als aen die mueren / Eñ 
eenen ſterenẽ dicken balck okt hantboom Bac voor 
wt dat pooꝛtael / Ende daer waren oock enghe die 
pe venſteren / Eñ Geet loouerwerts oft Vapelboo⸗ 
men rontſomme / aenden pooꝛtalen / ende aen die 
mueren. 

Dat. rlij. Capittel. 

Nde hi voerde my wirtotten bupten⸗ 


al JJ . 
SUN Milen voozhokteghen Tnooꝛden / on: A 


5 N der dye tameren / dye teghen dye tim 

g meragie / die aenden tempel hinck / eñ 
— tteghen den Teinpel Nooꝛdwaerts 
Labem hen / Der Welcker plaetſe hondert ellen lancts 
was / bander doꝛen aen tegen Tnooꝛden / ende bl 
tic ellen bzeet / Twintich ellen waren teghen den 


& liij 
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binnenſten voothot / eñ tegen dat plaueyſel inden 
buytenſten vooꝛhot / En dertich ellen vandẽ eenẽ 
boerke tatten anderẽ / En binnẽ boor die tamerẽ 
was een plaetſe / thien ellen beet / boog die doꝛen 
der tameren / dat lach alle teghen Tnooꝛden. 

Eñ bouen deſe cameren warẽ andere engete 
tameren / Mandt bie wide op die ouerſte eñ mid 
delſte tameren en was niet groot, Mant het was 
Drie camer hooch / Eñ en hadden nochtans geen 
pülcernen(ghelijck als die voozhouen pileernen 
hadden) Maer i Waren lechts op malcanderen 
gheſedt. . 

Eñ den buptenſtẽ vooꝛhof was omuaugẽ met 
cent muere / daer die cametẽ aen (kond é/ die was 
v ftich ellen lanc, Eñ die tameren ſtondẽ ac mal 
canderen / doc büſtich ellen lanck / aen den bupten 
ſten vooꝛhot / Macr die wide Loor dẽ tẽpel was 
hondert ellen lanck. 4 
Eñ onder booꝛ die cameren was een plact(e 
Soſtwaerts / daermẽ wit den buytenſten boorbof 
ghinck. 

Eñ acnder muerẽ bant Soſten aen / eñ Ware 
ooc tameren.Eñ daer was oock een plaetſe boot 
ghelije boor die tameren teghen Tuooꝛzden / Eñ 
het was alle ghelijck metter lengde / bꝛeyde / eñ al 
datter aen was / ghelijcli als daer bouen genden 
anderen. 

En Suptwaerto waren dot effen alſuletze ca 
meren / met haer dozen. Eñ boor die plaetſe was 
die doꝛeteghen Tzuyden / waer toe datmẽ toemt 
vander mueren / die tegen den Hoften leyt. 

Eñhiſpꝛat tot mi / Die tamerẽ Rooꝛtwaerto 
eñ die eamerẽ tegen Tzupden / tegen den Tempel / 
die behooꝛen tot dat Heylichdom / waer in dat die 
Pꝛieſters eten / als ſi den EE offeren dat 
alder heylichſte ofer, Ende ſi ſullen die alder bep: 
lichſte oſteren / te weten ſpiſoſter / ſondoſſtr / ende 
ſchuldoffer / adaer inlegghen. Mandt het is een 
hepligbe plaerſe. 

Eñals die pꝛieſters ingaen / ſo en ſullen fi niet 
weder tot dat heylichdom gaen / inden buptenllẽ 
vooꝛbof / Maer ſi ſullen te voꝛen haere eleederen 
daer ti in gedient hebben / in die ſelue tamerẽ wt 
doen. ant ii zijn heylich / En A ſullẽ bare andere 
cleederen aen doen / Eñ als dã buptẽ onder tbolc 

gaen. . 

Eñ doen hi dat hups ganſch vã binnẽ gheme 
ten hadde / dot boerde himi wi tot die Goſtpooz 
te / tñ hi mat ban die ſelue ouer alrontſomme. Te 
ghen dat Ooſten mat hi bijk hondert roeden lanc 


Ende teghen Tnooꝛden mat hi dot bf hondert 


roeden lant / dieſghelijcken teghen Tʒupden / oor 
pk bondert roeden lant / eñ doen hi quam tegent 
Wetten / mat hi oot vijfhondert roeden lanc / Al: 
{oo hadde den mucre die hy ghemeten hadde / int 
biertãt oꝑ elclie ide rontſomme / vüfhondert roe 
den / aer mede dattet heylighe van dat onheyli⸗ 
ghe onderſcheyden moechte woꝛden. 
i Dat. xliij. Capittel, 
Pt Pe hi boerde mi we toffer Hott 
css Poorten, En ſiet / die heerlicheit des 
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water buplt / eñ het werdt ſeer iht 


ſe dot in mijnen thooꝛne verſloudenhebbe / Mer 


ende bꝛuyſde ghelijtk als een groot 
Daer op ſpꝛenghe / ende den Pꝛicſteten / den Geit 


Dat. xliij. Capittel 
opter aerdẽ ban inder hrerlichept / Eñ het was 
effen ghelijt dat viſioen / dat ien gheſien hadde aen 
dat water Chebar / als die ſtadt (oude ůödeſtrueert 
woꝛdẽ / Doen viel ick neder op mijn aenſicht / Eñ 
dic heerucheyt des EM ER quam in tottẽ huy⸗ 
ſe dooꝛ die Goſtpooꝛte / Doen Dief mi eenen wint 
opzei bꝛacht mi inden binneuſtẽ vooꝛhof. Ende 
ſiet / Dat huys wert enckel claerheyt ban die heete 
licheyt des ELER. 

Eñ it hooꝛde ern ſtemme ban binnen den hup 
ſr / ende een man ſtont neſtens mi / Die (prach tot 
mp / Du menſchẽ kint / Dat ia mijnẽ thꝛoone / dacr he. 
ick op fitte / waer in ick ee welicht woonen wil / on. 
der die kinderen Fſraels / ende dat hups Tſraheis 
en ſal mijuen heplighen name niet meer reer 
nighen / noch ſi / noch bare toninghen / door haete 
hoererie / ende Door haere hoochts / eñ grauẽ dacr 
haere toningheniuligghen / Die welcke bare dor 
pels aen mijn doꝛpels / eñ haer ſtijlen aen mijn lij 
len gheſedt hebben / Alſoo dot dat darr maer eenẽ 
mutte tuſſchen mi eñ haer en was / ende ſihebben 
alſoo mónen heylighen name ontſuyuert doot ha 
re grouwelen die f bedieurn / Macromme det ick 
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nv Cullen ũ haer hoererjje / eñ die grauen haerder 
toninghen van mi wech doen / ende dan wil ic er⸗ 
welick onder haer woonen. | 

Ende du menſchen kint / Berthoont den buple Hi, 
Iſrahels den tempel / op dat A haer harder mit: pij, 
daet ſchamẽ / ende laet haer Daer een gelütkeniſſe pie. 
af nemen / cñ als fi nb alle haets doens haer ſcha⸗ pia 
men / Dan thoont haer die ghedaente eit ghelücke en 
niſſe des buys, Eñ hoe datmẽt daer in houden fat 
eñ alle Gre wůſen / ooꝛdinancien / manitren / ende 
rechten. Ende ſchꝛhuct haer vooz / op dat ft ine 
zeden / ende ſtatupten houden / Ende daer nae 


doen. 8 
zllſoo ſalment houden inden huyſe / Op den 


berch / ſo Wit ala hit begrepen heeft / (alt he ylich 
zyn. 

Dit is die mate des outaers / nae die ellen / Die 
Welcke een handtbꝛeet langer is dan een gemepn 
elle / Sinen bodem is een elle hooch / ende een elle 
beet / Eñ fine lijſten ol cantene en panne bleedt 
rontſomme. f 


Eñ dit is die hoochte des outaers / banden bo⸗ 
den opter aerden / tot aen die eerſte trappen zun 
twee ellen hooch / ende een elle breef / Matr van 
die eerſte trappe tot die andere toe / zijn vier ellen 
hooeh eñ een elle breedt / Eñ den opptrſten ſteen 
was vier ellen hooch / eñ bier hooꝛnen bouen / aen 
die horchen / eñ den Been was twelkellen lant / eñ 
twaelf ellen bꝛeedt / int viercant/eñ daer was een 
blat bouen den ſteen / veerthien ellen laut / eñ beet 
thien ellen bꝛeet / int bit rtãt / eude Daer ghint eené 
cant ouer al rontſomme/ een halt elle bzret / Eñ 
ſinen bodem was een elle hooch, Eñ zijn trappen 
warrn Ooſtwerts. 


Ende hi ſpꝛack tot mi / Du menſchen kindt / Ts 
foo (prcect die EEA E Sodt / Dat ſal dat ghe⸗ 
biupek ende wedt des outaers zin, Almen offert 
datmen beandtoffer daer op legghe / Ende bloet 
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Die Piopheet Hezeltel 


ten banden ſtamme oft zade Zadel die boas Hip 
treden / dat ũ mi dienen / lpꝛerct die E NE Sod / 
dien ſult ghi gheuen eenen ioughen varte / tot een 
ſondoſfer / Ende dan des ſeluen bloet ult ghi ue⸗ 
men / ende line vier hooznendaer mede belptengẽ 
Ende die vier hoeclen aen dat bladt / ende rontf: 
om fine lijſten / daer mede ſult ghy hem ontlondi⸗ 
ghen ende verſoenen / Ende ghi lult den ſtiere des 
ſondoſters nemen / ende hem berbꝛanden / op een 
biſondere plaetſe inden Hupſe / dat Daer toe gheooz 
dineert is / hupten dat Reylichdom. 


7 Maer ſauderdaechs ſult ghieenenionghen gep 

ten bock oſteren / die ſonder ghebꝛecis / tot een ſon 
0 doſter / Ende dat Outaer daer mede ontſondigen / 
EDI ghelijemen hem met den ſtiete ontſondicht beeft/ 
Ende als dat gheſchiet is / ſoo ſult ghy eenen ion⸗ 


„ ůͤ 1 ͤdꝛ A , ͤ dd 


eenen ramme vander cudde / onder ghebzech. 


oſferen / Ende dye Pꝛieſtere ſullen deer ſoudt op 
ſtroven / Ende ſullenſe alfa oſteren den E EHE 
tot een btantoftet, 
5 Allo ſult ghi ſeuen dagen achter een daghelijcs 
eenen bocltot een ſondoſter oſteren / Ende ũ ſul⸗ 
len eenen tongen varre / ende eenẽ ramme vander 
unde / die beyde (onder ghebꝛeck zijn olferen / En 
de Gullen alſo ſeuen dagen lanck dat Gutaer ber: 
ſoenen / ende repnigen / ende Daer op offeren Ende 
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fen dach / eñ daer na boort aen / op dat Outaer ok⸗ 
feren / haer bautoſter / eñ ſalichoſter / Alſoo wil ick 
uwer genadich zijn / loꝛeect die B ERE God. 
f at. xliij. Capittel. s 
ede hi voer de my weder totter buy. 
A tenſter poorten des Heplichdös coſt⸗ 
5 I waerts / Ende die was toeghelloten 
Ende dye EEA ſpratk tot my 
en HDeſe pooꝛte al toegbeloten blijuen / 
ende met op ghedaen woꝛden / Ende niemandten 
ſal daer door ghaen / dan alleen die WEKE God 
Iſrahelo / ende fa! nochtans toeghelloten blüuen / 
Neochtans de Bore wegenomen / Mant die Pur 
te (al daer onder fitten / op dat hi boot ete boor DE 
VERE Booz die halle oft pooꝛtael (al hi ingaen 
Ende dooꝛ die ſelue weder wt gaen. 
Daer na boerde hi mi ter poorten int oorden 
voor dat Huys / Ende ic ſach / Ende fet / des Ula 
REN ups wert vol der heerlichept des EE. 
ME /ende ick viel neder op mijn aenſicht / Ende 
die EE Hi E (prach tot mi / Du menſchen kind / 
Meret wel daer op / fiet ende hoert neernſtelijc 
op tghene dat ick v ſegghen (al / ban alle die ſtatu⸗ 
ten / ende oordinantrer inde Hupſe des HEA EN / 
| Ende merckt oock wel / hoe datment houden ſal / 
in dat Bepliehdom. * 
1 Ende ſegt den onghebooꝛſamen hupſe Fra. 
V hels / A lſoo ſpꝛeeet die j EE Sod / & ghi bau 


AS 


A ir le uwe grouwelen / ant ghi brengt bieemdelie⸗ 
vj den / welenier hert / ende bleeſſehe alle bepde onbe⸗ 
. x. ſne den zn /in mijn Heplichdõ / waer door dat ghi 
| mün hups ontheylicht ende ontwüt / ls ghi mp 
dzꝛoot / bette / eñ bloet offert, / Eñ bꝛeeet alfoo mijn 
verbont / met alle uwe grouwelen / Ende ghyen 


ij. ghen barre oſteren / dye ſonder ghebzerk is / Eude 
Ende ghyſult dye bepde Hoor den HE CEA 


na den ſeuen dagen / ſullen die Pꝛieſters opten ach⸗ 


NEN den huyſe Alrahels / ghimalies veel te veel / met al 


Dat. xliiij. Capietel 
houßt die zeden müus Meplichdoms niet / act 
ghi maect ws ſelfs nycuwe zedẽ / in mij Hevlichdõ 

VBaeromme ſpꝛeeclit die EE Godt alſoo/ 

Daer en ſal niemant in mijn Hepliehdom comen / 12 
die een onbeſneden herdt / ende oubeſneden bleef: Deu fils 
(che heeft „bau alle die breemdelinghen / die onder ende xrx 
die kinderen Ilraels zijn / Jae doc niet die Leuiten Biere i 
die ban nughewelen zijn / Eñũ mer Ilrael van mi 
dolende ghegaen zn / na hatẽ Soylicus eñ Geel 
den / Baeromme ſullen ü oo en haere ſondenmoe 
ten dꝛaghen. Orden WEEK 

„Maer ſiſullen die Dore wachten aendẽ Hupſe 

Mijns Heplichdoms. En ſullen der anderẽ linech 
ten zijn / Ende en (uilen mer dat bꝛantoſſer / ende 
ander oſſer / dattet bolck brengt ſlaen / Ende vooz 
die Pꝛieſte rs ſtaen / op dat ſi haet dienen / Baerom 
me dat ſi haet ghedient hebben / beer bate Sop⸗ 
liens / ende den huyſe Iſrahels eenergherniſſe ghe⸗ 
gheuen hebben / Ende daeromme hebbe ick min 
handt ouer haer wigeſtrect / ſpreect die E EN. 
SGodt / dat ſi hareſonden moeten dꝛaghen / Ende 
ſi en ſullen boog mi uiet oſteren / noch mijne Pꝛie⸗ 
ſters ʒijn / noch in mijn Beylichdom comen / tot dat 
Al derheplichſte / Maer B Gullen hare ſehande moe⸗ 
ten dꝛaghen / ende hare groupwelen / die A geoefent 
hebben / Baer omme heb ieliſetot dooꝛwachters 
ghemaect / inden dienſte des Hupe / ende den andes 
ren tot knechten. 

Mer die Pꝛieſters ende Leuiten banden (Fam 
me Zadolt / die die oꝛdiantie mijns Heplichdoms 
ghehouden hebben / doen die kinderen Jlrahelo at 
vielen / die ſelue ſullen boog mi treden ende mi dies 
nen / ende booꝛ mi ſtaen / op dat ſi mi dat vette ende 
bloet oſteren / ſpꝛeccntdie EEE Sodt Ende 
fi ſullen inghaen / in min Heplichdom / Ende voor 
min tatcitreden / om mi te dienen / Ende mijne ge 
boden te houden. — 

Eñ als ſi dooꝛ die pooꝛte des binnenſten beor: 
beofs gaen willẽ / So ſullen 6 lijnen cleederen aen 
doen / eñ gheen wullen aen belen: als ſi daer bin 
neu inden bmnenſten voorhof dienen. Ende ſullen 
ſchooulijnen huyuen op hare hoofden hebben En 
lijnen nedercleederen om hare lendenen / Eñ en 
ſullen haer niet te hardt goꝛden / Eñ als Awt den 
huptenſten voothoftotten volcke gaen dan ſullen 
i die cleederen daet li in ghedient hebben / we trer 
liẽ / Eñ die ſelue in die Sacriſtie des Heplichdoms 
legghen / Eñ haer andere cleederenaen doen / op 
Bat hem dat bolck niet en beſondighe aen hare tlee 
deren / hare hoofden enſulten fniet ſeheren / Eñ peis gee 
enſulleu doe geen lane bay? voedẽ / Mer ſi ſullent Titum i 
rontſomme laten roꝛten / Eñ gheen Pꝛieſter en al timo ig 
ooc windꝛinckien / als ſi inden binnenſten boorhof 
dienen ſullẽ / En li eu ſullen geen weduwe / noeh die 
vã harẽ mä verſtootẽ is / te houwelicuemen / Met 
een maecht banden zade des huys raels / oft een 
weduwe die eenen pꝛieſter gehadtheeft. Deutro 

Eñ ſiſullen m vole leetẽ / onderfcept te boude xbij. 
tuſſchẽ dat heylige eñ dat onheplige / eñ tuſſeht dat 
reyne / ende dat onreyne / Ende als daer eeneſake 
toemt / So ſullen & ſtaen / eude rechten / ende na mi 
ne techten ipꝛelien / eñ mijne zeden ende gheboden 
houden / Eñ mine Peeſtẽ ende Sabbathen heplich 
houdẽ / Eñ ũ en ſullẽ tot geenen doodẽ gaẽ sit haer 


d 


Het. ibi. Capittel. 
die ſullen ghelije zůn / allo dat een Gath / dat thien 
de Deel dã een Romer houde / Ende dat Epha doc 
dat thiende deel A ern Homer / Mant na den Wo 
mer ſalmen die bepde meten. 0 

Ende een Siliel ſal twintieh Sera hebbẽ / Eñ 
een ina maect twintich Shclen / vijuẽtwintich 
Sücklen / eñ vijfthien Siclen. 

Dat ſalnb dat Hefoſter zin / dat ghigheuen fuik 
te weten dat ſeſte deel van een Epha / van cen ha 
mer tarwen. Eñ dat ſeſte Deel van een Epha / van 
een Homer gherſten. 

En ban ole ſult gbi gheuen een Gatd/ te We: 
ten / een thiende deel des Gaths van een Cor En 
de thien Bat maken een Homer / Pant ven 30 
mer maeet bien Bath, 


(Die Piopheet nezekiel 
vntreynighen / M zer alleen tot vader eñ moedet / 
ſonen eñ dochterẽ / broeders ende ſuſters / die noch 
gheenẽ man gehadt en hebbẽ / van dien moghen f 

haet veronreynigẽ / nochtãs op dat haet Daer na 

weder repnighen ſeuen daghen lane / Ende als hy 

weder in tot dat Hepliehdom gaet / inden binnen: 

ſtẽ vooꝛhot᷑ / op dat in int Heplichdõ diene / Soo (al 

hi zijn ſondofter offeren / ſpꝛeect die HERE SD, 

fſmdaer dat erfdeel dat ũ hebben ſullen / dat wil 

Deut. r ick telfo zin / Saeromme enſult ghihaer geen ey 

eñ . rbiij. ghen lantgheuen in Jlrael / ant ick ben haer erk 
nu. xvij deel / Siſullen haer neeringhe ende nootd ruft heb 
Joſ. xiij. ben / van dat ſpijſoſfer/ ſondoſter / ende ſchuldolker 
Ende al dat ver bant is in Ffrael/ dat lal haet zijn 

Ende alle eerſte vꝛuchten / ende eerſtgeboꝛen han 


alle hefoterẽ die ſullẽ den Pꝛieſters toeb ehooꝛen. 

Shi ſult oor den Pꝛieſteren gheuen / die eerſte 
linghen van al tgheue datmẽ etet / op dat die ſeghe 
ninge in dünen huyſe bliue / Mer fo wat cen doot 
lichaẽ is / oft vã ſelts gheſtoꝛuen / oft dat verſcooꝛt 
is /het li van voghelen / oft beeſten / dat en ſullẽ die 
Pueſters niet eten. 


Ende een lam van twee hondert ſchapen / wt 
der tudde op die Wepde Ilraels / tot een ſpſoffer 
ende bꝛantolfer / alichoſfer/ tot eender verſoenin⸗ 
he / ſpꝛeect die GERE God. 

Alle dat volcl inden lande (al fuleken Mekolker 
tot den Boꝛſte in Iſrael breughen / Ende dye Vor 

‚Be ſal zin bzantocter/ſpijſoffet / ende dꝛanckoſfer 


| 1 
| 


ofercn/op Die Feeſte Npeumaenden / ende Sal: 
vathen / Eñ op alle hooghe Peeſtẽ des huys Fra” 
hels / Daerenbouen ſondoffer / ſpijſo fler / bꝛantok⸗ 
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: ker / ende falichofEer doen / tot een berſo euinge des 
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Anneer ghi uv dit landt met dat lot 
wideelt / So ſult ghi een deel bande 
lande at ſcheyden / dat den El iE 
A heylich zijn ſal / te weten bijuentwin⸗ 
iich dupſent roeden lane / ende thien 
duyſent bꝛect. Deſe ſelue plaetſe Cal heylith zijn / ſo 
wijt als ſi reptt / Van dit Deel ſullen tot dat heplich⸗ 
dom comẽ vijfhondert ellen int biertant / En vijk 
tich ellen wijt rontſomme tot die vooꝛſteden. 
Eñop die ſeluc plaetſe / die vijuentwintich duy 
ſent roeden lance is / ende thien duyſent bret / daer 
ſal dat hheplichdom ſtaen / ende dat Alderheplichſte 


Ende dat ouerſchat banden gheheplichden lande / 
dat ſal DE Pꝛieſterẽ toebehooic / die in dat Heylich⸗ 


hupo Iſraels. 

Alſo epi dich EERE God / Spten eerſten 
dach der eerſter maent / ſult ghi nemer eenen ion⸗ 
ghen varre / dye ſonder ghebꝛeck is / ende ſult dat 
Heylichdom ontſondighen / Ende die Pꝛieſter (al 
van dat bleet des ſondoſſers nemen / ende die po⸗ | 
ſten des Tempels daer mede beſpꝛenghen / nde 
die bier hoeckẽ aen dat Sutaer / met die ſtülenaẽ 1 
der poorten des binnenſten vooꝛhooks / Milo ſult | 
ghi oot doen / opten ſeuenden dach der maent / ot f 
hem pemãt önwetende belondicht hadde / op dat 6 


dom dienẽ / Eñ boor den j E E treden om hem 
te dienen op dat ſi rupmte hebben / tot hupſen te 
malen. Ende die ſelue ſal oac heylich zijn. 

Maer die Teuiten die boot dat huys oft Tem 
pel dienẽ / die ſullẽ oot bi uentwintich dupſeut roe 
den lant / ende thien duyſent bꝛeet hebben / tot hae: 
ten deel / tot twintich tameren. 

Eñ der ſtadt ſult ghi oot cen plaetſe latẽ / vooz 
dat ganſſche buys Irahels / vijfdupſent roeden 
bꝛeet / eñ vijuentwintich duyſent lane / nelfens dye 
afghederlde plaetſe des heylichdoms. 

Ende den Barten ſult ghi oot een plaetſe ghe 


uen / op bepde ſiden tuſſthẽ die plaetſe der Pꝛieſte 


ren / eñ tuſlchen die plaetſe der Stadt / tegen Ewe 
ſten / ende tegen Dooſten / Ende ſullen alle beyde 
teghen dat Meſten ende tegen dat Soſten / gelije 
lanc zin / Bat ſal zijn epghen deel zin in Jlrahel / 
op dat mijne Boꝛſten niet meer mint bolche dat 


haer en nemen / Mer ii ſullen dat lant dat haer o⸗ 


uerſchiet / den hupſe Iſraels latẽ boot bare ſtãmẽ 
Mant alſo ſpꝛeect die HEERE God / O ghi 


8 Hotſten Iſrahels gi makes te veel / Fact at ban 


onrecht ende ghewelt / Ende doet dat recht / ende 
goet is / Ende en ſchent mijn bole alſoo niet meer / 
ſpꝛeect die E UE God. 
Shi ſult hebben cen gherechte wage / een recht 
ſchepele / ende een rechte mate / Epha / ende Bath 


* 


ghi alſo dat Buys ontſondicht. 
pten vrerthienden dach der eerſter maendt / 


ult ghi dat Paſſah houden, Ende ſeuen daghen 


vieren / ende onghedeeſſemt bꝛoot eten / Ende op 
ten ſeluen dach ſal die Boꝛſt boor hem ſelks / ende 
vooꝛ al tbole uideu lande eenen barre tot een (on: 
doffer oſteten / Mer in dien ſeuen dagẽ des Feelts 
ſal hi den EE NE daghelier een bꝛantoſter doẽ 
Ja ſeuen varren / ende ſeuen rammen / dye ſonder 
ghebꝛeck zin / En oot eenẽ gheyten bock tot een 
ſondoffer / Maertot een ſpijſoſter al hi cen Epha 
toteenen barre / ende een Epha tot eenen ramme 
offeren / Eñ een Hin olye tot een Epha. Ì 
Opten vijfthienden dack der ſeuender maent / 
ſal bifeuen daghen achter een bieren / ghelijck als 
die andere ſeuen daghen / ende allodo houden met 
ſondoſter / bꝛantoffer / ſpiſofter / met den olpe. 


Dat. xl vi. Capittel. 
i loo ſpꝛecclit dye BE EME Sodt / 
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En 
Ie 


den (almenfe op doen. Ende die Pꝛinte ſal vã bup 
ten onder dat pooꝛtael Gander pooztencomen / en 
de buptẽ bi die poſten vander poort blijuẽ ſtaen / 


* 


Er 
Te. 


Die pootte aenden binnenſten Voot A | 


| Die Pꝛopheet neekiel 

ie En die Pꝛieſters ſullen zin bꝛantocfer ende ſalich 
u gtter oſkeren / Eñ hi (al die op die doꝛpels der poor 
ts aenbiddẽ / Eñ daer ua dan weder wigaen / Mer 
die pooꝛte ſal open blſuen totten auont toe / Belge 
liicks ſal dat lantbolel inder dozen der ſeluer poot: 
ten aenbidden booꝛ den E ERE / op die Sabha: 
then ende ſeieumaenden. 

Ef dat bꝛantoffer dat die Printe baar DE BE 
AE oſterenſal opten Sabbaths dach / (al zijn ſes 
lammeter die ſonder ghebzeck zijn / Eñ eenen ram 
me ſonder ghebꝛec / Eñ aot en Epha tarwen bloe 
men tot eenen ramme / tat een ſpiſoffer / Mer tot 
die lammeren / ſo veel tarwẽ bloemen / tot dat ſpijſ⸗ 
offer als hi wi / Ende oock een Hin olye / tot eenen 

Epha. 


Vfteren / die ſonder gebꝛee is / eñ ſes lammeren / eñ ee 

nen rammte / doc ſonder ghebꝛet. En doc een Epha 
tarwen bloemẽ totten barre, Eñ een Epha totten 
ramme / tot dat ſpijſofter / Vaer tottenlammeren 
ſo veel Epha als hi bermach / Ende oock een hin 
olye / kot een Epha, 

Eñ als die Pꝛince in gaet / ſo ſal hi dooꝛ die bats 
le vand pooꝛtẽ in gaen, Eñ aldaer weder wt gaen 
Mer dat lantuolc dat boot den EE coemt / op 
die hooge Feeſtẽ / eñ ter poorten tegẽ Tnooꝛdẽ in 
gaet / om aen te bidden / dat ſal door die Supdpooz 
te wed wit gaen / En diegene die ter Supdpoorten 
in gaẽ die ſullen ter Rooꝛdpooꝛtẽ weder wit gaen / 
Ende f en ſullẽ niet wed ter pooꝛtẽ wt gaen / daer 
ii door ingegaen zin / Meer ſtracs vooꝛwaerts wit 
ga ẽ / Eñ die Punce ſal met hair beyde in eñ wigat 
N Maet op die vierdagẽ eñ hooge feeſtẽ / ſalmen 
kot dat ſpijſoſter oac tot eenen varreeen Ephatar 
| wen bloemẽ / Eñ ost tot cent rãme / een &pha of: 
0 keren.Eñtotdenlammerẽ / ſo veel als hi betmach 

Ende oock een in olpe tet cen Epha. 

Maer als die Prince oft Dorff een vꝛßwiflich 
D bꝛantoſter oft ſallchoſferden EERE doen wil / 
So laimẽ hem die Ooſtpoofte op daen / dat hi zůn 

zantoſter eñ ſalichoſter otete / gnelick als hijt op 

ten Sabbath plach te oſteren / Eñ als hi weder wi 
gaet / So ſalmen die paoꝛte achter hem toe Gupten 
Eñ hi ſal den ENA E dagheltes een brantoſſer 
doen / te wetẽ een iarich lam / ſonder gebꝛet / dat fel 
ue ſal hi alle moꝛgẽ offeren. En ſal alle inoꝛgẽ dat 
ſeſte deel vã cent Egha tarwẽ bloemẽ tot een pst 
dffer daer op doen / En een derdẽdeel van een in 
olye / onder malcanderen ghemengt / Dat ſal den 
BERE eendagelijca ſpijſoſter ʒin / Ende alto ſul 
len ñ dat lam / met dat ſpijſoſker / cn olpe / alle mog: 
ghen oſteeen / tot een er wich bꝛantoffer 
Allo ſpꝛeect die EA E Sod / Als die Prince 
eenẽ bã ſinen ſonen een geſchenene geuen wil / van 
zijn erkgoet. Bat ſeine ſal né ſonẽ bliuẽ / eñ ſullent 
erllic beſitten / Mer in dien hi vã lünen knechten pe 
manden pet van zun erkgoet ſchentt / Dat ſelue (ul 
lẽ ſi beũttẽ tottẽ Brij Jare toe / Eũdãſal muk 
dẽ Prince weder aen tcomẽ / ant zijn erkgoet (ul- 
is alleen zin ſonen beeruen / Die Prince cu ſal ootli 
den volcke niet nemen ban haer eef deel / Noch vor 
haer wt haren eyghengoeden ſtoot en / Mer hyſal 

Eren (ane van zün eygen befittinge wideelen / Op 

dat elt gelacht onderſchepdelic onderhonden Kog 


Op die Rieumaendẽ ſal hieenẽ iongẽ varre ot 


tot mi / Dit water dat vãdẽ Ooſtẽ herwaerts aen 


en bnl 7 EN 3: 
Be, Eñ dat ne behonden mach. : 

Ende hi boerde mionder eenen inganc / aen dis 
ſide ter poorten teghen Tnooꝛden / tot die cameren 
des Heplichdoms / die dẽ Pꝛieſters toebehooꝛden / 
Eñ ſiet / daer was een ruym plaetſe in eenen hoeck 
Meſtwaerts / Ende hi ſeyde tot mi / Ditis die plaet 
ſe Daer die Pꝛieſters kotsen ſullen / dat ſthuldoſſer / 
ſondoſter / eñ dat ſpſoſfer backen / Allo dat ſi dat 
niet en behoeuen wt inden buytenſten boorbofte 
dꝛagen / Op dat hem dat bolc aen dat heylighe met 
en beſondighe. re vR 

Daernaboerde hi mi wi inden buptenſten boot 
hot / in dre bier hoecken des vooꝛhofs rontſomme / 
Eñ ſiet daer was een rupm plaetſe in eicken van 
be bier hoecllen des vooꝛhofs / veertich ellen lanck 
ende dertich ellen bꝛeet / ghedeeit in hoo lens / La 
deen fo wit als dandere / Eñ daer ghinc een muer⸗ 
kẽ om die alle biete / Baer Ware heerdũeden ron 
omme onder aender muerẽ gemaect. Eñ hiſpac 
tot mi / Dit is die nueckien waer in dat die dienaera 
des Tẽpels koliẽ ſullen / altgene dattet volc offert 

Mat. xlbij. Capittel. | 
de hy boerde my weder totter dos 
4 re des Tempels / fiet, Baer bliek 
e teeen water onder den dorpele des 
buys Ooſtwaerts / UDandt die Date 
— des Tæxpels was ooc int Goſten / Eñ 


— 


dat water liep aen die rechte ſide des tzuys / neſfẽs 
dat Outaer benen Supdwaerts / Ende hy voerda 
mi bupfen tot die NRooꝛtpooꝛte / ban die buptenſte 
Ooltpodꝛte / Ende iet / dat water (pranck daer wo 
van die rechter Ade, | ER 
Ende die mau ghint witeghen Booſten / ende 
hadde die metſers cooꝛde in die hant / Ende hi mat 
dupſenk ellen. Ende hi boerde mi dooꝛ dat water / e 
totten euekelen toe / Eñ hi mat noch cens duyſent 
ellẽ / En boerde mi door d water totten knien toe / 
En mat noch eens duylent ellen / Eñ hiliet mi dair 
doot gaen / tot dattet my aen dye lendenen ghnicke 
Doen mat hi noch duyſent ellen / ende het wert ſo 
diepe / dat ict niet meer gegrondẽ enconde / ant 
dat water was foo diepe / datmen daer ouer berta 
men moſte / ende niet daer daor gewaden en conde 
Ende hiſpꝛac tot mi / Du menſchen kit / Dit hebt 
ghi pmmer ghefien 

Ende h boerde mi wederamme / aen den oever 
der beten / Eñ ſiet / daer ſtonden wt der matẽ veel a 
boomen/aëâen oener op bepde ſiden / Eñ hi ſpꝛack <% 


5 


— 


bliet / dat ſal dooꝛ dat blacne veldt inder zee loopen 
Ende van die een zee in dandere / Ende alſt in die 
zee comt / daer ſullen die ſelue Wateren geſont wor 
den / Ja alle tgene dat daer in leeft / ende wriemelt / 
daer deſe wateren tomen / dat ſal leuen / Ende het 
ſal veel viſſehen hebben / Ende tlal al geſont wor; 
den / ende leuen ſoo waer dat deſen ſtroomne henen 


coemt. 8 

Eñ die viſſchers ſullen aen die ſelue belle Baert 
ban Engeddi aen / tot En Eglaim toe / eñ hare net 
ten aldaer wit ſpꝛeydẽ / Mat daer zeer Geel viſſchen 
zijn lullen / gelie alen een groot mepre / Maer zijn 
moet eũ water grachtẽ daer neſtens en ſullen met 
gheſont ʒijn / maer (cut bier / eit tat dat fout ghs 
bzunct worden. 2 * 


45 


— 


Die Propheet heꝛekiel. 
Ende aen deſeaſel gen waterſtroome aen dat 
deuer og beyde adẽ / daer ſullen a derley vꝛuchtba 
te boomen waſſen / eñ hare bladeren en ſullen niet 
veewelchẽ / noch akaallen / noch hare vruchten ber 
uuplen / mer ſullen alle maendẽ npeuwe buchte 
vꝛengẽ / Went haer water bloept wt dat Weplici: 
dom / hart bꝛuchten Cullen ter ſpijſe dienen / ende 
bare bladeren cot meeſterije. ee ad 

Mio ſpꝛeect die HEAE God / Bit sijn die lak 
palen / waer na ghidat lant we deelẽ ſult / dẽ t welk 
gedachte Iſraels / Mãt twee Deelen behooien den 
Mine Joleshs / Eñ ghi ſultet gelüt wit deelẽ / den 
enen adden anderen. Mant ie hebt gheſwoꝛen / 
dat ic d it lant uwen voozuaderen / eñ v lieden tot 
een erk eel gheen wil. ‚ 

Dit ie nv die pale des lante Moortbaerfs/ van 
die groe zee aen / van Hethlon / tot Zedad toe / te 
weten / gemath / Geeotha / Sibzaim / die met Da: 
maſco/eñ em ich palen’ Ende azar Thichon / 
die met haneran paelt. Bat (al die pale zijn bãder 
ʒeꝛ gen / tot Barat Enon toe / Eñ dot BDamaſtus / 
en hemath die ſullẽ dat eynde zijn Mootdwaerte, 

MNaer die palen Ooſtwaerts die Cult gh me⸗ 
ten tuſitcuen Haneram eude Damaſcon. Ende tuf 
ſchen Suead / eñ tuſſchen dat ganſſche Iſrael / vã 
die N daen aftot die doode zee toe / Dat lal de pa: 
Ic Oiſt waerts zin. E 

Mer die pale Supdtwaerts die is vã Thamar / 
tot aea dwater Meriba / tot Kades toe / Ende te⸗ 

gyhẽ io aë die groote zee/ Dat (al die pale Supdt 
waerts zin. 

Ende die pale Meſtwaerts / is ban dat groot 
mept aen / tracks tot hemath toe / dat is dye pale 
neſtwaerts. 8 ö 

lo ſult gui dat lant wt deelen / onder die ſtam 
men g caels / Eñ als ghi dat lot warp: / dat landt 
onder vte deelen / So ſult ghi die bieemdelinghen / 
die bi b woonen / eñ hindert onder d wönen / bou 
den / gele als binnenlantſche onder die kinderen 
Iſraels / Eñ fiſullen ost haer deele inde lande heb 
ben ‘een pegbelücke onder Hie ſtamme / daer hy by 
woont / ſpꝛeect die hE HE God. 
a Da xl viij. Capittel. > 
TN tE zin die nams der ſtämen Faordf. 
waer s / vã WBetblon tot Vemath/ eñ 
VHazar Enon / Eñ van Bamaſto tot 
nnemath / dat ſal Dan boor zijn Deele 
hebben / Goſtwaerdts / ende Meſt⸗ 
ace:s- € Onder Banta! Allee zjn Beele hebbẽ / 
Goſtwaerts ende Meſtwaers. 
_ Meten Aſſer / ſal Naphthali zijn deel hebben 
Soſtwaerts en Meſtmaerts. 

en die palen aphthaliſal Manaſſe zijn deel 

hebben / Ooſtwaerts ent Meſtwaerts. 
Onder die palẽ Manaſſe / ſal Ephraim zi deel 
hebben / Goſtwaerts eñ Meſtwaerts. 

Ken die palen Ephraim / ſal ſiubẽ zijn deel heb⸗ 
ben / tegen dat Goſten eit dat UAeften, 
Tendie Pater Guben / ſal Juda zijn deel hebbẽ 
int Goſten ende int Meſten. 

ſer aen die palen Juda / daer ſult ghi een deel 

afſcbe pden / vã dat Hofke tottẽ HMeſten / die nele: 


* 

N 
25 * 
9 5 


4 


ke vůuſẽ twintich duyſent rordẽ lancer brect ſi / ge 


li als een deelis / vãdat Ooſten tot dat Weſten / 


nt ffens dat afgheſcheyden heylich deel / eñ neffeno 


Dat. xl bij. Capittel 

er in dat Hheplichdom ſtaen fal. Es 
Eñ ghi (ult daer ar de HERE een Heel ar ſtey 

den / bijuentwintich duplent roedẽ lane / Ejthien C 
duyſent roedẽ bꝛeet / Eñ dat lelue deel ſal der Pꝛiie 
ſters zn / te weten / vůuentwintich dayſent toedẽ 
lanc / dotwaerts / eñ Supdtwaerts / Eñthien 
duyſcul bzeedt / Oaſtwaerts eñ uheſtwaerts / ER 
dat Heylichdom des h ERH ER Hm dẽ daer m. 
ne ſtaẽ / Eã dz ouerſcot vã dat ſelue / dat ſal der rie 
ſters zijn / die vandẽ ſtãme Zadol zj / Die welcke 
müne gebodẽ gehoudẽ hebbẽ / eñ en zijn niet arge. Ko 
uallen / met die studeren Ylraels / ghelijc als die le n 
uiten af geuallen zijn / Daerõme ſulls feen eyghen 1 
Deel hebbẽ vã dat afgedeelde lant / waer in dat l. ke 
derheplichtte is / neſtenos die palen der Leuten. . 
Ef die Keuter wilen nelteus der pꝛieſters pal? 
ode vijuentwintich duyſent roedẽ in die lengde eñ n 
thien duplent in die bꝛeede hebbẽ / gelt als die an. 
der / En i en ſullen daer bã niet vercsopẽ moghẽ / el 
noch uͤhantplichtẽ / op dat dat afghedeelde lãt niet b 
en üuteemde / Mãt het is DE j EHE gheheylicht. it 
Mer die duergheſchoten vijk duyſent roeden G 

. 

1 


in die breyde / ende düuentwintich duyſene roeden 
iu die lengde / die ſullẽ gemeyn zijn vsoꝛ die Stadt / 
ende boor die Booꝛſtadt / Ende die Stadt al mid⸗ K 
den Daer in ſtaen / Eñ dat ſal haer wüde zijn / Bier 6 
dupſent ende vükhondert roeden / Nooidtwaerts | 
eñ Suydtwaerts / Dieſgelijeken doc Hoſtwaerts 

eit eſtwaerta / vier duyſent et bf hondert. 

Eñ die Vooꝛſtadeſal hebben twee hondert / e 
vüktich roeden oo d waerts ende Hupdtwaerts 
Dieſghelijckẽ ooch Saſtwaerts eñ u Heſtwaerts / 
tweehondert eñ vijktich roeden. a | 

Mer dat ouerſchot al die lengde / des ſeluẽ nel 
feus die heylige plaetſe liggẽde / te wetẽ then dupe 
ſent roedẽ Goſtwacrt / eñ weſtwaert / dat behooet 
tot onderhoudinge der geender / die der Stadt die 
nen / oft daer aen om haer nootdꝛuft arbeydẽ / Ef 
die die Stadt in eerẽ houdẽ / die ſullẽ dit ooc betum 
meren / van wat ſtamme dat ũ zijn in Iſrael. 

E lã deſen ganſichẽ afgheſcheydẽ deele / daf 
op bepde ſidẽ /in dielengde / eñ in die bꝛeyde / viuen 
twuiltich dupſentroedẽ heeft / daer ſult ghi dz vier⸗ 
de deel af ſcepdẽ / dat Gl der Stadt eygẽ plaetſe zin 

Eñ ſo wat daer noch ouerſchiet / op bevde fidẽ/ 


( 
He 
a 
R. 


der Stadt deele / te weten vijuentwintich dupfent 
roe dẽ / Soſtwaert eñ weſtwaert / neſtẽs dit deelẽ 
der ſeãmẽ / dat (al al tſamẽ dE Prince toebehooꝛẽ. 
Mer die heplige plaetſe / Daer dat huys des Hey: d 
lichdoms in ſtaet / die ſaldaer van afgeſcheydẽ zun / 0 
ERO wat daer tuſſchẽ leyt / tuſſchẽ der Leuitẽ dee 
le / eñ der Stadt deel / Summa / dat tuſſchen die pa 
len uda / eñ die palen Gen Jamins ouerſchiet / dat 
ſal des Princen zin. 

Et neFens Suda (al Gen Jamiit / onder die o⸗ 
uergebleuen ſtãmenzijn deel hebbẽ / Goſtwaerts 
ende Meſtwaerts. g 

Maer aen die palen BE Jamins / ſal Spmeon 
zn deel hebben / ooſtwaert eñ weſtwaert. 

Men die palen Simeons / ſal Jſaſchar zijn deel 
hebben / Soſtwaerts / eñ neſtwaerts. a 

Len die palen Jſachars / ſal Sebulon zin deen 
hebben / tegendat Goſten endat weſten. | 
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I die Propheet Hezeltie! 
bvbenin dat Soſten / ende in dat Welten. 
Mer neltens Sad / is die pale / tegheu dat Zup 
den / tot Theman toe / ban Thamar tot aent water 
IB” Meriba tot Hades tos / Eñtegen dwater feilum / 
| totter grooter zee toe. 
k 


__MÉifoo ſal dat lant wi ghedeelt woꝛden / tot een 
erkniſſe onder die ſtammen Jſrahels / Ende dat ſal 
har erue zijn / ſpꝛeect die GERE Hod. g. 
5 En ſo wijt (al die Stadt ʒijn / Wierdupſent ende 
phondert roeden / Nooꝛdwaerts / Eũ die pooꝛtẽ 
der Stadt die ſullen na die nam en der ſtammen PC 
raels genoët worden. Dure pooꝛten Noord waerta 
Vie eerſte poozle Rubens Die andere Juda / Die 

| Derde Leui / Td 2 
1 Mifo oock Ooſtwaerts / vierdtipſent / ende bk 
15 


eerſte pooꝛte Joſephs. Die andere Gen Jams / 
Vie derde Dans, N 
Supdwaert ooc allo / bierduyſent eude vikhon 
dertroeden / Eñ oot drie pooꝛten / Die eerſte pooz⸗ 
U | te Simcous / Die andere Jlachars / Bie derde Dez 
. bulons. n g en A 
Allo doc Meffwaert / bierdupſent / ende vüfhon 
dertroeden / Eñ Brie poozten / Eru pobꝛte Gado 
Ble andere Milero/ Die derde Raphthalijs 
Allo ſalt rontſomme athtien dupſeut roe 
den hebben / Ende als dan / ſal die Stat 
gendemt woꝛden / Hier is die h/ EE. 
GE / Eynde des Pꝛophetẽ 
Hezetnels. 


0 6 N 1 

| 

(Die Peopheet 
* BDaniel 
Coe gebucad e zar die Babudonkche contn Pierti⸗ 
falen Wan /ende kommighe ſonghelmgen zijn under leer m 


| n opaetteer /ER hoe Hon zijn licht ende wijchept doo 
DELE oock onder Die heydenen táct blincken. 
DA 


t cer ſte Capittei. N 
ed Nden derden tate des riche Joauim 
b des Conincs Juda / quam Rebucad⸗ 


* 


e 
zar dye Habnoonſche Coninckt 
cia voor Iherulalem“ende belegherdele 
RA haf hem Joa: 
En im deti Co 
Sn nintit Juda 
A NNS in zijn ghe⸗ 
— weit / Ende 
— . ſommige va 
— Se ten wt den 
E 
e 5 il bracht die va 
EIN HE | Elten ín züns 
P . ket Gode ſthat 
EENS eet jcamteren — 
EE Ende die 
Aan ouine ſpꝛac 


Gen die palen Sebulons / ſal Sad ʒijn deelheb 


hondert roeden / eñ oot dꝛie pooꝛten / te weten / Die 


Dat. J. Capittel. 
ramerline Dat hi wt die hinder Jlraels / bande — 
ninelijckiẽ ſtãnie / eñ eren hinder? wit kieſenſoude 
Jonghelinghen die ſonder ghebꝛer waren / Mace 
ſchosne / verſtandighe / wiſe / ende clortlie / die daer 
bequaem waren / te dienen in des cortincs houc / eñ 


teleeren die Chaldeeuſthe ſchꝛift / eñ prate’ Dien 


beſtelde die conint watmen haer daghelits gheuen 
ſoude van zůnder eygender ſpijſe / Eũ bande win 
dien hi ſelks dꝛanck / Op dat fi alſoo dꝛie iaer opghe 
u oet / daer na dien mochten booꝛ den coninc Ou 
der den Welchë waren Daniel / Hananta / ſiſael⸗ 
eñ al ʒaria / banden umderen Juda Ende die oucen 
ſte camerlint gafhaer andere namen / Endenoem 
de Daniel Geltſthazar / eñ Hauania / Sadꝛach / eñ 
Milael / iſach / ei Warie Abed ego. 
Mater Daniel nam boor hem in zijnder herten 
dat hi hem met des coninto ſpijſe / en metten Wrs 
die hi ſelfo dꝛant / niet enn boude veronrepninghen 
Ende hi badt den onerſten tamerlmcn / dat hi hem 
gonde / dat hi hem niet en mochte ontrepnigẽ / En 
de Godt ghaf Wauiel / dat hem die ouercke camer⸗ 
(neit gonſtich eñ ghenadich was / Die ſelue ſpꝛackt 
tot hem / Ic ontſie mmen Heere den ronint / die vu 
we ſpijſe eñ dꝛaͤnt beſtelt beeft” in dien dat hiſaghe 
dat uwe aenſchten ongheſcaepter waren / dan der 
andere longhelingheu ban dijnen nuder / ſo mocht 
hi mi den tonint opten hals bzenggen. 
Doenſpꝛat Baniel tot Melzar / den welcken die 
ouerſte camerlincli Daniel / hanania Miſael / Aſa 
ria beuolen hadde / Lieue befgecltet doch met düne 
knechten thien dagen / Eñ laet ons gheuen moed 
te cten ende water te dꝛincken / Eſſ lact dan vod 
vonteghedaente / ende der andere ionghelinghen 
die van des tonints ſphjſe eten beſten / Ende na diẽ 
dat ghi dan Gen ſult / daer nae doet met dijue knech 
ten / Ende hy tonſentrerdet haet / Ende hy beſocht 
met haer thien dagen / Ende na die thien daghen 
waren f ſchoonder / ende badt inden lichamenghe 
ſtelt / dan alle die andere ionghelingen / die van des 
tonines ſpijſe aten / Dorn Bede Melzar hare gheoz 
dineerde ſpijſe / eñ Branc wech / eñ ghaf haer moed 
daer booꝛ. * | g 
Ende God gakdeſe biete conſt ende verſtant / 
in alderley ſcheiften / ende wiſcheyt / Maer hi ghal 
Daniel verſtant in alle gheſichten ende dꝛoomen. 
Ende als die tijdt oin was / dien die toninc ge 
ſtelt hadde / dat A ſouden in ghebꝛacht woꝛden / ſoo 
bꝛachtſe die ouerſte tamerlintk in / vooꝛ Nebutads 
Nezar / Ende dye Coninck prach met haer / Ende 
daer en wert onder dien allen npemandt gheuon⸗ 


8 den / die Baniel / thanania / ſMiſael / ende Alaria / ge 


lt waren / Ende ü werden des conints dienaers / 
Ende die Coninck vandtte in alle aken die hi haer 
vꝛaechde / thienmael Wijter ende verſtandiget dan 
atie ſterrenttijhers / ende WMacrſegghers in zijnen 
ghanſche Afche/ Ende Daniel leekde tot int eetſis 
iaer des conints Goes oft Cpꝛus. 


¶ Die cõninc dioamt eenen dioom / dis 
en connen bem alle sijn werfen net 
bedieden / Ciacr Daniel ver 
condicht den Conmce 
den dioom /ende 
zijn bedtedent Ee 


dat. ij Capittel / 


¶ Die pꝛopheet mantel 
e cadezats / hadde Mebucadrrezac 
A eenen doom / waer van hi verſchziet 
2 wasen outwaecte / Eñ hi beual dat 
n me alle die ſterrenkijliers / actſeg 
gers / Touenaers / eñ Chaldeen / tſamẽ roepen ſou 
dt / dat KDE tonine fint᷑ dꝛoom ſoudẽ legahen / Eñ 
ſi quamẽ / eñ trade boor deni conint / Eñ die eonint 
ſpꝛat tot haet / Je heb cent droó ghehadt / die welc 
lie mi beruaert beeft, Eñ ic ſoude ghertne weten 
wattet boor eenen droom gheweeſt is. 

ODoen ſoꝛaken die Chaldeen opt Chaldeeulch / 
O heer Coninc / God verleene b een lane leuen / 
Segt důnen knechten den dꝛoome / foo willen wi 
hem bedieden / Die eonmcli antwooꝛde / eũſpꝛack 
totten Chaldeen / Hi is mi vetghetẽ / i is my ont 
uallen / In dien ghi mi den dꝛoome nieten uͤtlaert 
noch en bediet / So (ult ghi alle gader ſteruẽ / Eñ 
dine hupſen ſchandelijcken verdeſtrueert border 
Maer iſt dat ghi mi den droom vereondieht / ende 
wtliegt / So ſult ghi ghefcenchë gauen / eit groote 
eere vã myůͤcrijghẽ / Daerõ me ſegt mi dẽ dꝛeom 
eñ ʒin bediedinghe / Si antwooꝛden Wederom eñ 
ſpꝛaken / Bie Couineli ſegghe ſinen knechten den 
dꝛoom / So willen wi hem bedieden. 

Bie comme antwooꝛde eñ ſpꝛat / Je merclte cer 
teynlic / dat ghi DE tit ůöᷣtreet / eñ dylaye ſoeet / want 
gh doch wel ſiet / dattet mi ontuallen is / Maer in 
dis ghi mi DE dꝛoom niet en ſege / Sd gaet dat vote 
deel ouer v / als die logenẽ eit berde dinghẽ boot. 
ghendms hebt / vooz ini te ſpꝛelien / tot Dat die iik 

B voorbigae / Baeröme ſegt nu dendzoom / Soo ſal. 
it wel mercken / dat ghi dot die bediedinghe weet 

Doe antwooꝛdẽ die Chaldeen boor HE eoninc/eñ 
ſeydẽ tot hẽ / Daer en is geen menſche op actterie 


ke / die gheſegghẽ can / dat die conme begheert / So 


en iſſer coc geen tonint / hoe groot / hoe machtich / 
dat hi ooch ſi / die ſultr ban cenighẽ ſterrenkijeler / 
Swarte couſtenaet / oft Chaldreuſſce eyſſte. Mãt 
dat die coninc begheert / dat is te hooch / Eñ daer 
en is ooc anders uyemant diet boor DE tonne ghe 
fegatben eonde / weghenomen die Godẽ / die bi die 
menſchen met en woonen. ih on 

Boẽ wert die conint teer tooꝛnich / eñ beual dat 
mẽ alle die wi ſen tot Gabel doodẽ ſoude. Endat 
goꝛdeel gint wt / datmẽ die wijfen dot ſoude. Ei 
Vaͤntel met line geſellẽ wertose gelocht / datmen 
fe (oude dooden / Doen dernam Daniel Culekke fers 
tentie / eũ beuel/ vã A rioch dẽ ouerſtẽ dichter / des 
conincr / die Welcke wt tooch te dooden die wijſen 
tot Gabiloniẽ / En hi begonſt / eñ ſpꝛae tot des co 
nincr Voocht / rio ch / MWaerõ iſſer doch ſoo ren 


obs ooꝛdeel bande coninck wi gegar! En %riocty 


bteldet tot Daniel / Doẽ ghint Daniel op / eñ badt 
DE conincdat hi hẽ reſpůt geuc wilde / op dat hi die 
bediedinge dẽ coume (eggen machte / Eñ Daniel 
gin e thup; / Eñ ðtelde ſultx Ful geſellt / hananta 
Miſael / eñ Maria / dat i Lande hemel om ghena⸗ 
de bidds ſoudẽ / vã uier vetboꝛgẽ dinex weghẽ op 
dat Daniel eñ ſine gheſellen metten andere wijſen 
kot Babel met ghedoot en louden werden. 
Boen wert Daniel fuiche berboꝛghen dinck in 
een biſioen des nachts geoptbaetrt / Mater bã Da 
mel God vãdẽe hemel laorde / hi begonſt / eñ ſpꝛar 


verſtant / ii openbaert / ſo wat diep eñ verboꝛghẽ 


couincr fake te liennen ghegheuen. 


toninck / Tek wil den coninck die bediedingheſeg⸗ 


die dat beeldt ſloech aen ſine boeten die vſeren en 


Het. ij. Capittel. 
Shelooft den name Gods vã eewichepttotee⸗ 
wicheyt/ Want zijn ts bepde wijlheyt ende ſtercte 
Hi verandert den tijt / eñ die ſtonden / Hy ſettet die & 
couingbẽ ał᷑ / eñ hi ſettet die eoninghẽ in / higheelt 
den wülen har e wijſheyt / eñ DE verſtandigen haer 


is / hi weet / wat int verboꝛgen lept / ant bi hem 
ilt entliel lieht / Le danelie b / eñ lo ue vod mijn⸗ 
det doozuadeten / dat ghi mi wijſhept / eũ ſterelite D 
verleent / Eñ nb geopenbaerthebt / tgene / daer wi 
vom ghebeden haddẽ / te wetẽ / Shi hebt ons des 


Doẽ gint Daniel op tot Atioch / die banden co⸗ 
nint beuel hadde / die Müſen tot Gabploniẽ te do 
dẽ / Eñ ſpꝛat tot hem alſoo / Shi enſuſt die wiſen 
tot Gabel niet doodẽ. Maer brengt mi op totten 


ghen / Trioch bracht terſtout Dauicl op boorden 
conme / Eñ ſpꝛaetot hem alſo / Daer is een geuon 
den / onder die gheuangt wi Juda / die den coninc 
die be die dinge ſeggheu ſal / Bie tonine antwooꝛde 
ende ſpꝛae tot Daniel / dien ſũ S eltſazer hietẽ Dijk 
ghi die ghene / die mi den dꝛoom / dien ic geñen heb 
be / eñ zijn bediedinge vertondighen ſal: 

Daniel begonſt vooꝛ den conmt / eñ ſpꝛac Bak 
berboꝛgho dine / dat die coniuen begheert vanden 
Mijſen / Swarten eonſteuaers / Maerſegghers / 
Sterrenkijners / Teekenbedieders / et Zupuclbe 
ſweerders / dat en ſtart iu haer vermoghẽ met / dE 
romue te ſegghen / Maer God vanden hemel / die 
can vetboigben dingheu openbaten / Die heekt dẽ 
couine NMebucadfeezar verthoont / wat in toecomẽ 
de tüden ghelehie den ſal. 

Den doom ende dijn viſiden / doen ghi ſliept? 
dat quam alſa / O tonine du dachſte op dijn bedde 
hoe dattet noch hier numaels ghaen ſoude / Ende 
die ghene die verboꝛghen dinghen openbaert / de 
beeft v verthoont hoe dattet gaen ſal / Soo is my 
aliuichen betbozgen dine te kenne gegeuen / upet 
door mün wüſhept / recht oft die grooter wate / dã 
aller der anderen dir Daer leuen / Met daeromme 
op dat den tonine die bedicdmgbe ſon de beweſen 
worden / ende datſtu dijns herten ghedathten Yez 
ten ſoudeſte. 5 „ 4 

Du ceninck haddeſte geen / ende iet / eenſeer 
groot ende hooch beeldt ſtondt vooꝛ b⸗ welt ber! 
uaerlijckẽ was om aen te ſien / des ſtiuen beeldto S 
beeft was vã fijnen goude / Sine boꝛſt ende arme 
waren vã ſiiuer / Stijnen bupcllende lendenen wa 
ren van metael / Sine beent waren yſeren / Sine 
boefen Waren eens deels pleren / eude eeus deels 
van potaerde / Suler ſaetht ght / tot dat Daer tenen 
ſteen ſonder toedoen ban handen af gheruct wert 
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de leemen waren / ende bermaeldeſe tot puluer en 
de ſtot / Doen werden aoe dat yſer / leem / metael / 
liluer / ende gout / deen inet dt ander tot kof bere 
maelt, Ende werden als eaf dat dye Wint banden 
ſomerſchueren wech waept / datmenſe nergheus 
meer gheuinden en eonde / Ende die ſteen die dat 
beelt ſloech / wert eenen geooten berch / Ja dat hy 
gee die geheele werelt verunulde / dat is dẽ dꝛoom 
Nv willen toy die bedie dinge ooe voor den coninc 
ſegghen. . 
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(Die pꝛopheet Daniel 
S coninc / du biſt een coninc bouen alle conin⸗ 
gen / diẽ Sod vã hemel macht / conincrijcken / lter 
te / cñ eere gegeuen heelt / ende al dat bi den luyden 
woont / Daet toe die beeſten opten velde / eñ die bo 
gelen onder dẽ hemel / in Dine bande ghegcurn / eñ 
die v ouer al gewelt berleẽt heeft / Du biſt dat gul: 
sf den hooft / a dy ſal een ander coninetijt opſtaen / 
Dat minder zjn lal / dant dine / Daer nac dat derde 
onincrijc / dwelcke coperẽ is / eñ ſal nochtãs ouet 
| alleläben heerſcappie hebbẽ / Dat vierde ſal hardt 
zůn / als yſer / Mant ghelſjel als pſer alle dinck ber⸗ 
marlt / eñ in Eucken bieect / Alſoo ſal dat ooch alle 
dinc tot ſtok bermalen / ende in tweẽ breken, _ 
Maer dat ghi geſien hebt / die voeten / eñ ternẽ 
ens deels yſeren / eñ eens drels potaerde / Dat ſal 
rengedeelt conincriütk zijn. Nochtans ſal daer wat 
van des plers plante of ooꝛſpꝛonc in bliuen / ghelijc 
ghi dat per met dat leer gemengt geil hebt / Eri 
el dat die teenẽ aen ſine boeten / ens deels yſeren / eñ 
eens deels GA potaerde geñẽ hebt / dat bedpet / dat 
dat nijclie eeus deels ſtert / eñ erns deels ſwat jun 


10 
1 


Siſullen haer wel na tbloet oft zaet der menſthen 
onder malcanderen mengen. Mer fen ſulleu noch 
taus niet a? maltãderẽ bliuẽ / gelijt als hẽ dat plee 
metten leem niet en laet menghen oft ſouderen. 
cj Eñ inder tit van fulcken couinctictte (al God 
bã hemel ern conincrijc opꝛechtẽ / dz nymmermeer 
1 Ii. berfoort en al worden Ef zijn conincrijck enſal 
opgeen ander bolc comẽ / Mant het (al alle deſeco 


fond handẽ banden berch af gheſchooꝛt / Die dat y 
er / coper / potaerde ſiluet / eñ gout / tot ſtof maelt 
allo beeft die groote God / dẽ conine vertoont / hoe 
dattet hirr namaels gaen ſal / Eñdit is den dꝛoom 
ſelierlijt / Eñ die bedie dinghe is opꝛecht. 

Doẽ viel die conint Rebutcadſꝛezar op zón aen 
icht / eñ aenbadt boor den Daniel / Ende hi beual / 
datmẽ hẽ ſoude ſpijſoſſer / eñ rue toſter offeren / Eñ 
die coninc antwooꝛde tot Daniel / eñ prach / Dact 
enis ghren twüffkel aen / uwe God is een God Lo: 
us alle Sodẽ / eñ een Ei & bouẽ alle co ninghen 
die die uͤboꝛgẽ dingẽ opẽbatẽ tan. Mant g hi ditg: 
boꝛgrn dint / hebt in opẽbaer conné geregen: Eñ 
die coninc bbief den Daniel / eñ gaf hẽ Veel eñ gro⸗ 
te geſcenelẽ / Eñ hi maecte hẽ een Prince ouer dat 
ganſche lant van Gabiloniẽ / Eñ fette hẽ tot eenen 
Ourrſten ouer alle die Mijſen ban Gabilonien. 

Ei Daniel begeerde vandẽ coninc / dat hi ſettẽ 
| morlte ouer die lantſchappẽ tot Gabel / Sadtach 
6 Neelach / eñ Abedſeego / aer Danirl (elfs bleef 
bi den coninc te houe. 


Te C Die toninc laet een mandament wt gaen / dat een pe- 
gheluck dat gulden beeldt eeren londe / dãt hi op gherecht 
hadde Ende als die ionghers dat niet doen en wouden / 

f fo wer den ſi in eenen gloeyenden onen gewoꝛpen / ende vã 
Bod belchermt ende verloſt / 


1 . Cüänlegel 


e booch / eñ tes ellen dit Eñ hilietet ſet 
ts int dal Bura / indẽ lande van Sabi 
—loniẽ / Eñ die coninc Rebucadezar 
bee Wi on om die Hertogẽ / Oee ſiichte 


ſal / Eñ dat ghi genen hebt / yſer met leem gemêgt - 


nincrücliẽ verniclẽ / eñ ödeſtrueren / mer tlal inder 
eelwichz bliuẽ / gelijc als ghi gefſẽ hebt / eenen ſteen 


Dat Capittel. 


erer « vn ve alle dte | 


gewaldige indẽ lande / te bergaderẽ / op datmẽ dae 
brelt mochte wüen / D welcke die coninc Rebucad⸗ 


Nezar hadde doẽ opꝛichtẽ / Doẽ quamẽ tlamen die 


La 


Hertogen / neren / Sraucu/die Richters, Officie. 


ren / Boochdẽ / naedtſheren / eñ alle die gewridighe 
dro lants / oin dat beeldt te wijen / dwelclie die Co⸗ 
nine Rebucadſꝛeʒat hadde laten opꝛichten / Eñ ſt 
moſten tegheu dat brelt ouer ghaenſtaen / dat Nes 
bucadſezar hadde doen oprechten. 

Eñ die Mtrocper riep met luyder demmen' 
O ghi vbolckẽ / grülachtẽ / eñ tongen? ghi ſult weten 
Manneer ghi hooꝛt dat gelupt der beſupnen / trom 
petten / harpen / vedelẽ / pſalter / luyten / eñ alderl ey 
mupſijeſpel / So ſult ghi neder vallrn / rñ dat ghul⸗ 
de beeldt aenbeden / Bwel cke die con inc Nebucad. 


Nezar beeft dor opꝛichtẽ Wer fa wie als dan niet 


neder en valt / eñ aenbiddet / Die ſal ban ſtondẽ aen 
indẽ gloeyendẽ ouẽ geborgen woꝛdẽ / Boen fint 
hooꝛdẽ dat geluptder balupnẽ / trompettẽ / harpen 
vedelen / plaltets / eñalderley mupzücſpel / doen vie 


lẽ alle die bolckẽ / ge lachten / eñ tongru / ter neder / 


En aàenbaden dat ghulden beeldt / Dat die Coninck 


Nebutadſeezar / hadde doen oprichter, - 


Ter ftont gingenhrnen foe ſommige Chaldeelt 
ſche mannẽ / eñ beclaechdẽ die Joden / Sibegonde 
ef (prakentotten conint Nebucadfezar / O teer 
toninc Sod leen b ernlant leurn / Du hebſt er ge 
bot late wigaẽ / dat alle menſchen / als i hooꝛen UT 
len dat gelupt der baluynẽ / trompetten / harpẽ / ve 
delen / pſalters / luyten / eñ aiderley muyſijcſpel / dat 
ſi dan ſouden neder vallen / ei dat gulden beelt aen 


beden / Soo wie iet ned en viele / rñ genbedet / ie 


ſoude in eenen gloeyendẽ out gewoipen worden . 


Nb zijn hier LJootſche mannẽ / weltke ghi ouer die 
Boochdien indẽ lande tot Gabel gheſrt hebt / Sa. 
dꝛach / Melach / Eñ bed Rego / die ſelue verſma⸗ 
den dijn ghebot / Eñ & en eeren dijne Soden mett - 
noch en bidden dat gulden eelt niet éen / dat ain 
opgherecht hebt 
Boen beual Nebucad Beat wt ebn te dente 6 

bolgẽtheyt / datmẽ hẽ Dadꝛach / ſrꝛeſach / cñ bed. 
Nego bꝛengẽ ſoude. Eñ die inannẽ werdẽ boor dẽ 
tomnc gebracht Dor began Nebutadſezar / ende 
ſpꝛat tot haer / hoe! Milt ghi Sadꝛach / m eſach / 
Abedſego / minen God niet ceren! eñ dat gulden 
beeit niet aenbedẽ datie hebbe doẽ opꝛichten: uoel 
aen / ſtelt v daer toe / ſo haeſt als ghi hoozen ſult dat 
gelupt der baſuynẽ / trõpettẽ / harptẽ / vedelen / edi 
tere/lupten/enalderlepinupsicpel/foo valt neder 
eñ ñ bide dat breldt zen / dat ick hebe laten makien / 
In dien ghůt niet aẽ enbidt / So ſult ghi vã ſtondẽ 
aen indẽ gloependẽ duẽ gewoꝛpẽ woꝛdẽ / Tae: fien 
wie die Sod Â/ die b heden wt mind er handt bere 
loſlen ſal. 4 

Doen atwood Sadꝛach / n elach / abedꝛego 
eñ ſpꝛakẽ tottẽ conmc NebutadſRezar / Tẽ is geen 
noot / dat wi b daer op antwooꝛden / Siet / Onſe 


Sod dien wi dienẽ / die tan ons wel bloſſen wit den 


gloepeudẽ ouen / Baer toe; S conint / oot uns boor 
Dún bant beſchermen / Eñ in dien bijt nidt docn en 
wude / So ſult ghinochtans wetẽ / dat wi dine Go 
den mieten dienen / noch dat ghulden beelt / dat gip 
hebt laten echten nenen en willen. 


. 
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Die propheet Daniel 


Voẽ wert ebutadRezar bol gramſehappen / 


ende ſteide ʒijn aenfiche ſeer kellůekẽ op Sadꝛach / 
Melath / Mere Jo Eñ beualdatmen den oven 
ſeuenmael heeter ſoude maken’ dan mente doen 
plath. En hiſpꝛac totten ſtercken crijſchlupden die 
in ʒijn heyr waren / dat ũ Sadꝛach Meſach / bed. 
Rego binden ſouden / ende inden gloependen ouen 
worpen’ Alſo werden Dele mannẽ in hare inante⸗ 
len / hoſen / eñ ſchoenẽ / eñ andere tleederen / gebon 
den / eñ inden bernenden ouen ghewopen / iH ant 
men moſt des coninct gebot ſonder vertoeuẽ vol: 


bꝛenghẽ / Eñ men ſtoocte dat vier inden ouen / (aa 


ſeer dat die mãnẽ / die Sadꝛach / ſpꝛeſach / eñ bed 
Rego / berbernen ſouden verghingẽ vã die vlãme 
des biers / Mer die due mannẽ Sadꝛach / Melach 
eñ bed Rego / bielen af inden gloeyenden ouẽ / ge 
Weale ſi ghebonden waren. 


¶ Dat hier na dolcht / dat sti Ante Aber onimus Woo; 
den / eñ men en vintet in die Hebzeeulche boechen niet. 


En ſi wandelden in dat middel vander vlãme / 
Sode louẽde / eñ den E E gebenediende / Eñ 
2 ʒarias ſtont / eñ beeft aldus ghebedẽ ſegghende / 
int midden des viers / Shebenedijt zijt ghi God / 
die ; E Eg & onſer baderen / eñ loollit eit heerlick 
is uwen name inder eewichept / wãt ghi ʒijt rechte 


uaerdich in allen dingen. die ghi ons gedaen hebt / 


eñ alle uwe wercken zijn warachtich / eñ uwe We: 
ghen zijn recht / eñ uwe oordeelen zijn waer / Mãt 
watachtige oordeelen hebt ghi gedaen / na alle dat 
ahi ouer ons ghobꝛacht hebt / eñ otter dye bepligbe 
ſtadt Hiernſalem / want inder waerhept eñ inden 


dordeele / hebt ghidit op os gebꝛacht om onſe ſon: 


6. leg. den / Want wi hebbẽ gheſondicht / eñ boollie ghe⸗ 
Bio daen / wechgaende vã v / eñ uwe geboden niet ho 


rende / alſo ghi öõs geboot / op datõs welſoudt zijn. 


Hier om al dat ghi get ons gheſonden / eñ ghe 


daen hebt / dat hebt ghi in warachtighẽ oopdert ge 
daen / ons leuerende inden handẽ onſer biandẽ / eñ 


alder booſten ouertreders / eñ DE onrechtuattdich 


ten / eñ alder quaetſten Coninghe / ouer alie aert⸗ 
rück. mier om bidden wi E EME / en leuert ons 


niet eewelijclien / om dijns heplichs naeme will / 
En verſtroyt b teſtament niet gheheelick / ende en 
neemt v barmhertichept altemael niet vã ons / om 
Mbrakkame wo beminden knechts wille / eñ laat 
uwen kuecht / eñ Ictael uwen gheheplichden / dien 
gbi gheſpꝛonkenhebt belouende / dat ghy haer fact 


D bermenichfuidigben ſoudt / ghelijt die ſterren des 
hremelc / eñ dat fant der zee / Hant EEE wy 


zijn vermindert / meer dan alle die Heydenẽ / ende 
dat om onſer onder wille. Ende in deſer tit / en is 
noch Prince / noch leytſman / noch pꝛopheet / noch 
bꝛãtoffer / noch ſpijſoffer / noeh hefofker / noth ruece 
werck / noch plaetſe der eetſter vꝛuchtẽ voor vb / op 
Bat wi b 1 ſouden moghen binden / 
Met nochtans Hh EEAE wilt ons ontfangen / 


She lijt een bꝛantoffet bã rammen / eñ vã (lice 
ren / eñ ghelije duyſent vette lammeren / alſo moet 
heden onſe offerande in uwen aenſchijn worden / 
Ur die in b betrouwẽ en woꝛdẽ niet beſchaemt / 
eñ Bet nb bolghen wi b wt heelder herten / eñ op 
vꝛeeſen eñ wi ſotclen b arnſichte / En beſthaemt 
ons met / mer doet met ons na uwer goedeetieten 


| edge bnederde geelt, 


Hek.iij.Capittei. 
hept / eñ na die menichte uwer ontfermherticheyt 
Eñ berloſt ons na dijne wonderlitheden / G NE. 
RE gheeft uwen name die heerlichept / eñ belcart 
ſe alle / die uwen nnechten quaet thoonen. 


_ Vactfe beſchaemt worden door uwe almachtie 


hept / eñ hate cloechept in ſtucken ghewreuen woz 
den / op dat ſi weten dat ghi alleene God die E. 
BE ʒijt / eñ heernt op die rontheyt der aerdẽ / En 
des Conincr dienaers / die daer die kinderen inden 
biete ghewoꝛpen badderen keten niet af dat Foz. 
ne ps te heeten met Raphta koppelen eñ pech / eñ 


met olijftacken / eñ dye blamme Aoech wi bowen i 
den koꝛneyſe / negen eñ brertich tubitus hooch / eñ 
berbrande die Chalderuſche / dye ontrent den for=£ 


neyſe waren. * 
Eñ die Engel des GEKEN ig neder gheto⸗ 
men met c; atiã / eñ ſinẽ gbeſcllen inden foꝛneyſe / 


eit heeft die vlãme des biers wien koꝛnepſe ghella⸗ 


ghen / eñ becft dat midden des foꝛneys ghemacct 
als eenen wint waepende ban dauwe, eñ dat bier 
en hreftſe niet gheraett / noch eenich letſel gedaen 


2 
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Doen hebbendeſe drie ghelije wit eenẽ monde 9 


God ghebebenedit inde foꝛneyſe ſeggende. Ghe 
benedijt zijt ghi God die EE onſer baderen / 
eit louche eñ hertlit / eñ hooch berheuẽ inder ee wie 
heyt / Eñ gebenedijt is die heerlichryt ws heyligẽ 
naems / eñ looflie eñ ſeer verheuẽ inder et wichert / 


Shebenedijt zt qlr indẽ hepligẽ tẽpeluwer herr 


licheit / eñ ſeer loollit / eñ durrglozioos ind ce wich 
She bene dijt ʒijt hi inden throon ws rijtx / 


ouerlooflic / eñ ſeer hooch berheuẽ mieewicheyte 


Shebene dit zijt ghi / die daer beliet die diepten? 
eñ ſidt op die Cherubim /eñ loollit / tñ alder hooch 
fte berheuẽ inder eewicheyt / Ghebenedijt zijt gyy 
int firmament des hemels / eñ loeklit eñ glonoes 


inder erwicheyt. Alle die wertken des HEREN 


ghebenedijt den EHE louet hem eñ bereft he 
den alder hoochſten inder eewichept. 
Gbebenedit ghi Engelen des BEEREN DE 


EA E/ luoft hem tũ verheft hẽ inder eewicheyt — 
Shebenedijt den EN ghi hemelen / Ghebene 


düt den EE NA alle ghi waterẽ / die daer zijt bo 
uen die hemelen / looft den EME / Shcbenedie 


alle trachten des E ERP den EHE / looft/ e 


beebeft hem inder eewichept. 


Shebenedijt den VERE ſonne eſi mane / Ge 


benedijt den HEAG ghi ſterrẽ des hemels / loft / 
Shebenedijt den h EN E ſtofreghen ett dauwe / 


looft / Ghebeuedijt den HEA E/ alle die gheeſlen 


des EGA EM/looft. Ge benedijt vier eñ hitte de 


BERG /looft. Ghebenedijt den HERE Winter 
eñ ſomer / looft. 


Gt bñdüt dẽ z EN E dauwẽ eñ hiſel / loolt. e 


be nedijt dẽ EE is cũ Meeu/looft, Ghebñdijt 
dẽ EE nachtẽeñ dagẽ / looft. Gebenedit den 


h EI Eucht ei duyſterniſſe / looft. Gebene dit ds 
Ed E blixem eñ wolcken / loot. Gebñdit aer 


de dẽ EA EC /looft eñ vetheft hẽ inder etwicheyt 


Sebñdit dẽ i Ed E bergẽ eñ hueuelẽ / lool. 


Sebñdijt de EH EC / al dat daer ſpꝛuyt opter ger 
dẽ / looft. Ge bñdijt ghi fonteynẽ dẽ EHE /looft 


Sebenedũüt dẽ / E AE zeen tñ loopende Water! / 
looft, Shebenedijt dẽ E E wanulſchẽ / eñ ale 


dat daer int water Iceft / looft. Ghebenedit den 


„ BE WET Ole er 


E 


rr 


rr . . - - Tern zee 


| 


Die pꝛopheet Daniel, 

alte boghelen des hemels / loo ft. 
— ben HE &/ alle dieren eñ beeltẽ 
loofe. Ghehenedijt den j Eli E ſouen der menſce 
tooft, Ghebenedijt Alracl den EHE / looft cit ü 
beft hem inder eewichept / Ghebenedit den VE. 
E pꝛieſteren des EN EN / loft. Ghebenedijt 
den EEE knechten des h E EHM EN looft, 
Shebenedüt den h EA E geeſten eñ Aelten der 
Arechtuerdiger / loft. Gebenedijt den h ERE gp 
heypligen eñ ootmoedige van herten / loft. Shebe 
nedijt dẽ BERE ANzaria/manaina / fyꝛiſael / looft 

r berheft hem inder eewicheuy r. 

ZBioiüie ono dloſt beeft wier hellẽ / eñ heuet ons (a 


vloſt wt dat middẽ der bernẽder vlãmen / wtẽ mid 
dE banden diere / heeft bi ons vbloſt / Gclijt den HE 
E wãt hi is goet / wãt ſine õtkermhertichz duert 


God dẽ H/ E & der godẽ / looft en belijt hẽ / want 
inder eewicheyt duert ſine ontkermhertichept. 


dier beghint weder om dat Mebieeuſche eñ dat dooꝛ 
Sgende is wt Theodotionig tranlatie ofc ouerſettinghe 


fine daetſheren / En hebbẽ wi niet die mãnẽ gebõ 
DE int vier laten woꝛpẽ: Si ant wooꝛdẽ / eñ ſpꝛaliẽ / 
tottẽ coninc / Ja beer conmte / ziãtwoorde eit forac 
Je ſie nochtans vier mannen los inden bier ghaen 
wandelen / Eñ ũ zijn onghequetſt / Eñ die bierde is 
ghelüt okt een ſaon der Goden Ware” 

Er ſebutad ear tradt toe toor dat gat des 
gloeyẽdẽ ouens / eñ ſpꝛat / Sadꝛach Meſach / bed 


Dit is eenẽ brief des tonincs / waer in hi bebent / wat he 
Hod verths ont heeft. De coninc heeft weder eenen dꝛoo⸗ 
me Dien kem Wan tel bebiet. Dat. iii. Captittel. 


e ſcouinc Melucadsesar allen lan: 


dach / bed Rego we den viere / Boen verlaeinden 
a hen die hertogen: Heerẽ / Grauen / eñ des tonincs 
Raedern lagen / dat dat biet geen macht as die lich 
amm deſer maunen beweſen en hadde / dat oac dat 
1 hapꝛ op bare hoofden niet geſengt / eñ hare mante 
enniet ghequetſt en waren / Ja mẽ en conde ghee: 
nen bart aen haer getiecken. | 
VDoen began Pebucadskrezar eñ ſptat / Gbctooft 
moet zũ die God Sadrare, Meſache/eñ Abed Re 
goos) die fine Engel geſondẽ / eũ ine dienaers bet 
doſt heeft / die haer op hẽ ver atẽ hebbẽ / Eñ des to⸗ 
0 mmner gebot niet gehouds / er bare lichamẽ daer 
4 boor gegeuẽ helbẽ / dat ſi geenẽ God / eeren noch 
* Ì genbiddẽ en willẽ / dan harẽ God abeen / Darrom 
me lind dit mijn gebot / So wie ond alle dolckẽ / ge 
5 | Bachten/ert tongen den Sod Sadꝛachs / Meſachs 
e ubedſzegoos laſtett / Bie (al ſteruẽ / eñ ztje huis 
| ſcaudeukẽ Herdotuë woꝛdẽ / Maut daer en is geen 
| ander Sodt / de allo heſthermencan / als deſe. E ñ 
die conic gaf Sadꝛach Peach: bed Rego groot 
1 gewelt inden lande van Gabilonien. 


tnt 


orie woonen / Dit brede bermeerdere 
es bivluyden / het heeft mi goet ghe 
O ocht dat ir bercondighe die teekenen 
m wonderliene werckeẽ / die de alöhoochſte Godt 


f | ant de ts eñ heeft ons 
lich ghemaert/We dle hant des doge enhee hghaer Mer en condẽ m nict geleggen / wat hi bes 


ind ee wicheyt. Gebenedijt alle ghi Godbuchtige 


nomen. Di 
. ae berwãderde he die tonine Nebucadſeezar 
eñ was zeer üſcritt / eñ ft ter Font op / eñ ſutac tot 


Rego ghi knechten des alderhoochſtẽ Gods gaet 
wt eñ tanit herwaerts Doẽ gingen Sadꝛach / Me 


den eñ lupden / die op dat gauſte aert 


¶ Dat. b. Capittel. 


en mi gedaen heeft / Want zijn teenienẽ zin groot 


eñ zijn Wonderlijcke wercken zijn machtich / Ende 
zijn Rijcis een eewich fen / Enzijn heerſchappie 
duett inder eewichey rtr. 

It ebucadſdezat / als it wel te vꝛeden was in 
mijnen hupſe / eñ doent wel ſtont / in mijnen palley 
le / doen lach ic eenen dꝛoom / die mi veruaerde / Eik 
Rie gedachtẽ / die ie op mijnẽ bedde hadde / auer dat 
viſiot᷑ / dat ic geñẽ hadde / die bedꝛocfden mi /Eñick 
beual / datmen alle wijten tot Gabel boor mibꝛen 
gen ſoude / dat ſ mi ſeggen ouden / wat DE deoom 
bediede / Boen werden vooꝛ mi op ghebzacht die ke 
Waerlegghers Chaldeen / ſterreniihkers / eũ Duy 
uelbeſweerders / Eñ ick vertelde den droom vooz 


diede / ter tijt toe dat tẽ laetſtẽ Damel boor miquã 
(welckẽ mé Seltſchazer hiet / na den name mins 
Gods die den heylighen gheeft oda badge, ER 
te vᷣteide vooꝛ hẽ den dꝛoom / O Geltſazer du over 


te onder die waerſeggers / want ick weer dat ghi 


den hepligen geeft Gods heut / eñ dat v niet verboz 

genen is / Baerõme ſegt mi uv dar gheüchte mins 

dꝛoois / dat ic gheñen beheren wat hibediet. 
Eñ dit it gefichte / dat ie gefien hebbe on min 


bedde / Siet / Daer ſtonde eenen boom midden on 


aertrijclie / die was zeer hooch / groet eñ dicke / zijn 
boschte cecte tot aen den hemel / eñ hi bꝛeyde hem 
wk tot aen alle die epnden des ganſchen aertrijcks / 
Sntacken eñ bladeren wars lcdon / Eñ hi hadde 
beel buchten / alſo dat een yegelit genoech daer af 
te eten hadde / alle die beeſtẽ vandẽ velde / die loch⸗ 
ten een ſchadu we onder hẽ / Eñ die vogelen onder 
den hemel woonden op ane tacken / Summa / alle 
vleeſche geneerde hem banden boome. GG 

Eñ ie ſach een geũchte op mijn bedde / Eñ ſiet 

Eenhevlighe achter (eñ ugecker / die heplighe 
Engel) die quã af vanden hemel / eñ riep zeer lupde 
Eñ iprac alfa ʒouwet den boom ef /Sthooꝛt hem 
zijn tackenak / Strijtt hẽ dat loof af / Eñ verſtropt 
zóu buchten / Io dat die beeſten / die onder hẽ lig 
ghen / wech blieden / Eñdie boghelen bank ne tata 
ken vliedẽ / Notchtans laet BE ſtruye met Ane Worte 
len inder aerdẽ bliuẽ. Ef hi al in ylerẽ / eñ metalen 
lietenẽ opten belde int gras gaen / hy (al inden dau 
we des hemels liggẽ / eñ nat woꝛdẽ. Eñ hi ſal bep 
de met die wilde dierẽ van die crupden det aerden 
Endat menten beet (at hẽ genomẽ / eñ een beeltẽ 
hett gegeuẽ Woꝛdẽ / ter tijt toe / dat ſeuen iaer ouce 
hẽ õ zijn / Suics is indẽ raet des noachters vegotẽ 
bidẽ ald meplichſtẽ / gegrondeert / op dat die leuẽde 
bekennẽ / dat die Alöheplichſte ghewaltheeftouet 
die tonmcrijclien der men ther BE hi geeltſe / wien 
hi wilt / Eñ hi verhelt die nedere / tot den ſeluen. 
lſul cken dꝛoom heb ic coninc Rebucadſeczar 
gelen / Eñnb O Geltſchazer ſegt doch wat hi be 
diet / UD AE alle die wijten in minẽ conincrüt / en ton 
nen mi niet bewijſen / wat hi bedlet / Maer ghi ver 
moget wel / want den heyligen geeſt Gods is in v⸗ 

Voen beruaerde hem Daniel ( die anders Gelt 
ſchazer hiet )omtrẽt een bre lant / Eñz ju ghedach 

té bedroefde be Mer die corine ſpꝛat / Geltithazer 
enlaet v dẽ dꝛoom / eñ zn bediedinge met beruare 
SGeltſthazer begõſt / efiſpꝛac / ih mijn dzere / God 
geue dat den dꝛoõ dine viandẽ / eñ zin otleggings 

i a LI 


Die Piopheet Daniel 
din wederpartůders gheſciedẽ moete / Den boom 
diẽ ghi genen hebt / dat hi groot ei dicke was / eñ fi 
ne baochte aendẽ hemel repete / eñ bzepde hem wt 
ouer dat gauſſche lant / Ende Ane tatken ſeho / eñ 
zůnder vꝛuchten veel waren / Maer afdattet al te 
cten hadde / Ende onder hem woonden die dieren 
opten velde / Ende de voghelen des hemels ſaten 
op fine tacken / O Conint du biſt den boom / die ſo 
groot eñ machtich biſt / Want din macht ie groot 
ende reyet aruden hemel / Ende dijn ghewelt reet 
tot aen die eynden der werelt. — 
Maer datdie Conint eenẽ heplighen Wachter 
„gheen beeft banden hemel afvarende / eñ eggen: 
de / aut den boom al / ende berderft hem / Foch: 


tans lset den tronc met zijn woꝛtelen inder arrde 


vlijuen / Mer hi lal in coperen tñ pſeren lietenẽ op 
Den belde inden graſe gaen / Eñ inden dauwe des 


hemela liggẽ / cñ nat woꝛdẽ / Eñ hem met den bee 


ſten op den velde wepden / tot dat ſeuentüden ot 
idren ouer hem om zin / Dit is die bediedinge / O 
Heer Contut / Eñ alſulent᷑ act des alderhoochſteẽ 
gaet ouer mijnẽ Heere de Conint / Men ſal v ban 


DE liedẽ öſtaotẽ / Eñ ghi ſult moeten bi die beeſten 


op den velde bliuẽ / Eñ mé (at v gras latt᷑ eten / ge 
lijt die oſſen. Eñ ghiſult vandẽ dauwe des heracles 
nat woꝛdẽ / dot dat ſeuẽ iarꝭ om 35 Op dat ghi bes 
lic t / dat die Alderhsochſte macht beeft ouer die co 
inutrij cliẽ der mẽſchẽ / Eñ l gheekeſe dien hy wil. 
ſpꝛaer datter gheſeyt is / Men ſoude nochtans 
deu Ree met des booms woꝛtelen latt blijuẽ Dat 
bedꝛedet / Dat dijn conintrijclie dy opꝛecht blůuen 
ſal / ua dien gbi bekent hebt / dat die macht indẽ bez 
mel 6/ Daetomme O Deere Comincklaet v doch 
můnẽ raet behagẽ / Eñ maecct v los v dijnẽ ſoudẽ 
dooꝛ gherechtichept / Eñ dutſlaet v vã dijnder miſ⸗ 
daet / dooz weldaet aenden armen / So ſal hi mede 
lden hebben met dijne ſonden. 
lle deſe duigẽ geſchiedt dẽ Conintc Nebuced 
Nezʒar / Baer nat welk maendẽ / doẽ die Tonint op 
ten pallepſe zijns coruncrijct tot Gabel ghiuck (pa 


tieren / begonſt hi / eñ ſpꝛat / Dat is die groote ſtadt 


Sabel / die ie mi ſelfs tot eenẽ tonmtlijtkè houe ge 
tunmert hebbe / dooꝛ müne geoote macht / mi der 
mais ſtept ter eerẽ / Err dat die Corine deſe Voor: 
DE wigeſpꝛoliẽ hadde / So viel daer ern ſtẽ me van 
den hemer / ſleggende / G Coninck RebueadRezar / 
Taet v dat gele pt ʒijn. Bijn tonmcriicke lal di gero 
mẽ woldẽ / Eñ mé ſal b vaͤndẽ liedẽ verſtootẽ / ent 
gi ſult bi den beeſtẽ die optẽ beide gaen / bliuẽ/al⸗ 
ſo datmẽ v met dat gras gelijt dye ellen vsederen 


ſal / tot dat ouer v dic ſeuẽ tijdencoft fart ) om ʒin / 


op dat ghibekẽ: dz dic zuiderhoochſte macht heelt 
ouer die torĩtrich ẽ der mẽſchẽ / Eñ hi geektſe wiẽ 
hi wil / Vã ſtondẽ nen wert dat wooꝛt volbzacht o⸗ 
uer Nebucadſdeʒar / En hi wert vandẽ lie dẽ oöſtoo 
ten / Ei hi adt gras gelijt een oſſche / Ende zin ijf 
wert ghenet bande dauwe des hemcls / tot dat zun 
bart wics fo groot al bederen van een aernt / En: 
de zün nagelen geile als vogels tlauwen woꝛden. 
RNadeſe tit / hiet it Nebutadſeezar mijn ooghen 
op tenhemel / Eñ quã weder tot üſtaut / eñ dancte 
de Alderlodckſtẽ / Ic pꝛero / eñ cerde dẽ ghenẽ dye 
eewelicleeft / wi ens gewelt inder eewicheyt blijft 
Eñ zn tijt tot alle tůjdẽ duert / Tegẽ DE welche al 


der tot mijn berſtant / eũñ ode tot minder toninclijt 


Bacromme loue ic Rebucad Nezat / eere / eñ pꝛiſe 


wie houaerdich is / die can hiberootmoedighen · 


Alfs deu ijn dꝛonenẽ / ſo pꝛeſen i die gulden / fllue 


Dat. b. Capittel. 


le die op acttejche leuẽ / niet te rekenen en ʒůn / y 
matiet al / als hi wil / beyde met die trat htẽ inden he 
mii / eñ met DE ghenê die opter aerdẽ woouen / ER 
nyemãt en can zijnd er bant wederſtaẽ / noch tot hẽ 
ſeggen / Mat doet ghi: Ter ſeluer tit quam ick we 


a Er MT ET 


kee eerẽ / tot münd heerlicheit eñ eerwaerdichept / 
ende mine raedtcheeren eñ machtige begheerden 
mp / Ende ie wert weder in mijn tonincrñc gheſet 
Ende icli vertreech noch grooter hrerucheyden / 


den Con tuck des hemels / Mant alle zin wercken 
ʒljn warrheyt / Ende ſine wegenzijnrecht / En (og 


amaniet bediet den Coninck Belt ſazar dat ſerit᷑t / d welt 
ke cen hant aenden miere gheltreuen hadde. 
tT ak Dat. v. Capittei. 


f $ltAler die Conine maecte ten heer 

„ eN lice maeltüt oft banchet auen mach A 
g tigheu eñ Booktlieden / En hy dranck 
ted e dzonchẽ met hacer / Eñ dos bidröes 
lieu was Dede hi die guldẽ eñ filueten 
vate vo dxchzenghẽ / die Nebuead Rezar zin vader 
Zot den tempel tot Hieruſalẽ ghenoniẽ hadde / Op 
dat die Comme inet zijn machtige / met Gre wijuen 
eñ met ʒin boelſchappt daer wt dꝛincken ſouden / 
Allo werdẽ boort ghebzacht die vaten die wt den 
Te peil / wt den hupſe Sods tot Hieruſalem ghena 
men warẽ / Eñ die Conint eñ Bie gheweidige / nine 
wut / eñ boelſtappẽ dꝛonckt daer wt / Eñ doen ii 


1 r OE r . r rr rr ET ED eek TR OE .. 


ren / coperen / pſeren / houten / eñ ſtrenẽ ufgoden. * 
Eſten ter leluer tit / ſo quamẽ te boorlehijn vm 5 
gert / gelijc als vã cendet mentchẽ hant / dir ltreu. 
recht tegẽ dẽ candelaer duer / op dir gheplaeſterde 5 
muere / in die tontntlijthe lale / Eñ dit tonint wert 5 
gewaer / die bant die daer ſcreef. Boen berioos die 
Conint ʒñn vetwe / eñ zijn gedachtẽ ber ſerictẽ hem 
alſo dat be die lendenẽ ſruddẽ / eñ die beent beef dl, 
Eñ die Conne riep met luyder ſtemmen / datmen 
hem diel werte conſtenaers / Chaldeers / tñ duuel 
belweerders boort bꝛenghen ſonde / Eñ dede den 
len tot Gabel ſegghen / Meicke menſthe dete 
ſtrift leeſt / eñ ſegghen can / wat die bediedet Die al Ie 
met purpur ghecieet woꝛden / eñ ern guldenlieten 
arndẽ hals dꝛaghen / Eñ hi ſal ouer dat derde deel 
mins tonintt ijcx geweldich zijn / Boen werden ale 
le die Mijſen des Coniucr boort ghebꝛacht / aer 
fen tonden noch dat chuft gheleſen / noch die be⸗ 
die dinghe den Conint berclarẽ / Boen ver ſtricte be 
die Coninck SGelſazer noch meer / eñ berloos alle 
zin verwe / Ende linen Heeten wert ſcer banghe. 
Boen ghint die Coninghiune om ſulcker lane 
wille des Conincr / eñ zinder Weerd bene op in dit 
ſale / eñſpꝛat / ter Coninc / God berleen beenlãc 
lcuẽ / En laet v doch uwe gedachtẽ alſo wiet verſa⸗ 
gbet malen / Eñ tn ontſet alſo in din arſicht net / 
Datt is een man in din couintrijtue die den gheeft 
der bepliger Gadẽ heeft / WMãt indE tijdin dine va 
ders / ſo wert bi hẽ uͤclaringe geuondẽ / verſtant eñ 
wijſheyt / gelic der Gudẽ wüſhert / Eñ b vader die 
Coninc NebucadNezar ſette be bouẽ die waerſeg 
gets / Chaldeers / Bupuclbeſweerders / eũ Stette⸗ 
Rijckers / Om dat eenẽ hoogerẽ geeſt bit gewens 
DE werdt / Daer toe vetſtant / wijſhept / dꝛoomen te 


— 


— 
— 


Wed 


\ 
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SS. TE En KA FE od 


| 


O 
Conmnc / God die Alderhoochſte heeft dinẽ vader 


Die Propheet Daniel 
bediede / doncker ſpꝛueckẽ / radẽ / eñ beeboggen ta 
h te onẽbaren / te wetẽ Daniela / diẽ die Coniĩc de 
de Geltſaler noeme / So laet no dan Vanielroepe 
Die ſelue ſalt wel ſeggen / wat dat be diet 

Doë wert Vaniel op boor Be Coninc gebracht 
ER die Conint ſpꝛat tot Daniel / Sút ghi die Da: 
niel / een vã die geuãgen wit Juda / die die Coninc 
mijn vader we Juda herwaerts gebra cht hadde: 
Ichebbe van v hooꝛẽ leggẽ / dat ghi den heyligen 
geeft Gods hebt / eñ dat verlichtinghe veritãt / eñ 
bouẽ maté grote wiſheyt bid gheuondenis / No 
beeftmen die Mie eñl warte conſtenars hier op 
Boog mi gebracht gehadt / op dat ii mi Acte ſerift le 


Cen / eñ vercondigẽ ſouden wat i bediet / Eũſ en 
connẽt mi niet gheſeggẽ / wat ſules bediet / aer 


van d hooꝛ ic / dat ghi condt die bediedings geuen 
ei dat verboꝛgẽ opẽbaerẽ / In diẽ ghi nv dueſcrift 
delen condt / eñ un dat verclarẽ / watle bediet / Ds 
ſult ghi met purpur getleedt worden eñ een gul⸗ 
DE Bett aen Omi hals dagen / eũ ghi ſult oor oucr 
dat derde deel mins Coninctcs geweldich zijn. 

Doen antwooꝛde Daniel / eñ ſpꝛat boor dẽ Co 
ninc / Uoudt dijn gauẽ ſelfs / eñ geeft dine geſchent 
ken eenẽ anderẽ / Rochtãs wil ic den Coninck dye 


crit leſen / eñ bewilen / wat ſi bedupt. O heere 


Neburad Nezar / dat tonincrije / macht / eere ende 
becelichept gegeuen. Alfa dat alle lantſcappc / lie⸗ 
dẽ / eñ tongẽ om ſulclier macht wil / die hẽ gegeuẽ 
was / bꝛeeldẽ eñ ontſagẽ / Mant hi ddode / dien hi 
woude / En lo wien hiwaude / dien lloech ble WP 
berhiekdiẽ hi woude / lz bernederde dien hi wou 
de / aer daẽ hẽ ſijn heete berBief/en dz hi verme⸗ 
tẽde eñ hoomoedich wert / Dos wert hi bandẽ co 
ninclukẽ ſtoele gheſtootẽ / Eñ hi berlooe ʒijn eere / 
ef wert verſtootẽ bandẽ lie den / Eñ zy herte wert 
den beeſtẽ gelt / Eñ hi maetebi dye waudtſelen 
lin waninge hebbẽ / Eñ hiadt gras ghelc een Gl) 
iche / Ersin löf wert vã des hemels Dante 

Ter tit toe / dat hi merete / dat God dye Alder⸗ 
hoochſfe macht heeft ouer die canincrijclien der 


menſchen / Ende hi gelte / wien hi wil 


0 


Ende du Geltſazer lijn ſoon / en hebt dh berte 
niet dootmoedicht / oe wel dat ghilulcs al wilt / 
Merghi hebt vtegends E des hemels ver 
heuen / ende die vaten ins Hußs moeſtmen boot 
v bꝛengen / Ende ghi eñ dine Berẽ⸗ dine wiuẽ / eñ 
boelſchappen hebt daer wi den wöngedꝛonckien / 
Dair en bouẽ hebt ghi die flluerẽ / guldẽ / coperen / 
plet en/houtene / eñ ſteenen Soden ghepꝛeſen / die 
noch en liẽ noch en hoꝛẽ / noch en geuoelen / Mer 
diẽ Sod die dinen adẽ / eñ alle düne wegẽ in jud 
hãt heett / dien en hebt gbi niet gepꝛeſen / Daerom 
me is van hem dele hant geſondẽ / Ende dit (ent 
dat daer ghetrekent ſtaet 

Av dt is tlrrikt / dat daer ghekeelient ſtaet / 
Mane / Manc, Theliel / Bphariin / Ende dit is die 
bediedinghe Mane / dat is / God beeft 5 conincri⸗ 
he ghetelt / ende boleyndt / Thekiel / dat is / Men 
beeft v in een waechlchale ghewoghen / en te licht 
geuonden / Peres / dat is / Dün corintrüche ie ghe 
deelt / eñ den Medenende Perſen gegeuen⸗ Boe 
beual Geltſazer / datmen Banict metputput clee 
denſonde / Ende een gul de n hek en aendẽ bale ge 


Het. bi. Capittei 
nen / Ende dede van hem witoepen / dat hi die deb 
de Heere in dat coninctijc ware. 
Waer efen in dien leluen nacht / ſo wert Seit 
ſazer die Coninc der Chaldeen ghedoot 


ie Coninc Darius ſtelt Danielk eenẽ ere ende boog 
Weler ſijns ganſſcen rijcs / D welc hem dãdere Meert mit 
Gade d aen Beam bi den CORtIC/DAt hi geuan⸗ 
ende inder Lec wen cuple geworpen wert / Mo 
van God ongequetſt beizar dt wort. 3 Nee een 
Das.br,Cayurttels 


ade Darius wi Meden nä Bat rije 
Pu / doen hitwee en tfeſtich iaer oude 
vas / Eñ het docht Bana goet / dat 
Ë d iouer dat ganſſche ronincriclette⸗ 
de bondert eñ twintich Lantuoech⸗ 
de / eñ ouer deſe Kette hi Drie Pꝛints (die eene was 
Daniel) den welcken die Lanboerhden (ouden rez 
kemmge doen / op dat die Comic der moeptẽ ver⸗ 
laten wart / waer Baniel ghint die Pincen ende 
Tantvoechden alle te bouen / Mant cenenhoogen 
gheeſt was in hem / Dacromme dacht die comnck 
hem ouer dat ghanſſche rijc teletten 
Waeromme dachten die Pꝛinten / eñ Lätboech 
den dact na / hoe 6 acu Saruel een oozſake moth⸗ 
teu binden / die teghen dat conlucrijc ware / aer 


ſi en conden gheen ooꝛſalie / noch booſth feyt ghe 


uinden / Mant hi was getrouwe / datmen gheen 
ſchult noch doc booſch fuck aen hem gheuniden 
en conde / Boen ſprakendie mannen / Up en (ela 
ien gheen fake op Banei vinden / behaluen duer 
finen Gods dient N 

Boen quamen die Piinten / ende Landucech⸗ 
den met hoopen boorden Conint / ende ſi ſepden 
tot hem allo / Beer Conne Barids / God betleen 
veen lanck leuen / Die Princen des Conintrüjts ⸗ 
die Beeren Tantbsechden / Kaedilhecren / ende 
Hooftlieden / die alle tſamẽhebbemouerdzaghen. 
ende gelloten / Batmen een Conintküjtk gebot fat 
laten wtgaen / ende een Breng bruel dondineren / 
dat / Ho wie binnen dertich daghen pet bidt okt be 
gheett / het ũ van cenen God / okt van cener: ment 
ſche /hehaluen van v Heer Conint allet / dic la! tot 
ten leeuwen in den tuple gewoꝛpen wordt Oaet⸗ 
omme Olicue Coninck Galt ghi allulcken ghebok 
beueſtigẽ / eñ ondertsckenẽ / op dattet met bever dk 
en werde / gelijt als dat recht der F rdeneñ ers 
ſenis / dat welelie men niet ouerttedẽ en dett / En 

alſo onderteekendet die Conint Darius 
Alo nd Datel vernam / dat ſultken ghebodt 
onderteekent was / ſoe ghintk hi heuen op in zün 
hups Ende dpe venſteren in in ſometrbuys tof 
Hieruſalem waerts Bonden open / Ende hy kiniel 
de des dacchs driemael op ſine inßen Endebadt 
loafde / ende dancte ſinen Gad / ghelijtkerwijs bp 
vooꝛmacis te boen plach e den quamen deſe man 
nen weder tlamen metten hoope / ende ſi benden 
den Daniel biddende / ende lmecckendr Loet linẽ 
God / Ende ſi trader henen toe / ende ſi ſpfalen 
met den Conine vau des Conints ghebodt / weer 
Coninck en hebt Bhp niet een geebodt ondetterg 
kent! dat / Soo wie binnen dertich dagben yet be 
gbeert okt bidt / ty vancenen God okt menſche 0 
behaluen bandi O Weer Coninck allcen Dat Dye 
ſenle ſolde tot denlecuwen in dpe cuple ghewor 
pen worden: Die Canin ck Barus 2141 1260 
3 
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Het. rbij. Capittel 


ende fprac/ Ja / betis waer. Eñ dat techt der MRC 


den / eñ Perſen en al niemant ouertredẽ / Sr andt 0 
boorden ende lpꝛalen Hoog den Coninck; Daniel 
der gheuangenẽ een wt Juda / dye en acht noch vb ⸗ 
noch vghebot / dat ghi onderteelient hebt / ãt hi 
biddet des daechs dzpemael 


Been die Coninelulcs hoorde / ſoo wert hiſeer 4 SN — 


dat hi hem beſchermen loude / tot dat die ſonne on 1 AAN 


bedꝛoeft / eñ hu dede groote neerſtichept dat hi Da: 
miel verloſſen ſoude / eñ ghint met dic (alie om / ap 


der ghinc Boenhooptẽ haer die mannen boer den 


‚Contern ſpꝛalien tot hem / Ghy weet wel Heer EL Zo, == 
Coninc / dat der Medẽ eñ Perſen recht i / dat een ES 


pegbelieghebot eñ beuel / dat die Conne belloten 
beeft onuerandert ſal bliuen / Boenbeual die Co: 
nint datmen Daniel ſoude vooꝛtbꝛengẽ / eñ woꝛpẽ 
be voor die leeuwen inden cuyle / Eñdꝛe Coninck 
ſpꝛack tot Daniel / Diju God dien ghi ſonder op: 
hounen dient / die help v / ER fibiachten cené leen 
dien jepden Gopt gat Landen tupſe / diẽ beſeghelde 
die Conint met né epahenen rint / eñ metſijnder 
Heerenſegel / opt dat niemant andets acu Danel 
finẽ luſt en ſoude gebrupkê/ende dat des Conincs 
beuel aen Banicl niet verandert enſoude worden 
Eñ die Conine ghint wech op Gifu palfrys / Eñ 
hi enlietgeen etẽ boor hẽ brengẽ , Eñ hpen tonde 
dot niet geſlapẽ / Bes moꝛgẽs woech do ent dach 
wert / ſtont die Conint op / Eñ ghine haeſtelijc tot 
ter euplen / daer die ſer ot weren / Eñ als hi tot die 
cuple quã / r iep hi met dꝛotugerſtẽ mẽ tot Daniel 
eñ die Coninc ſpꝛack tot Damel / O Damel / een 
Knecht des lẽuẽdigen Gods heeft voot ure God 
diẽ gbi fond oph oudẽ ditt ooc wel mogen banden 
jeeuwẽ beſthermẽ ! Eñ Daniel ſoꝛat met den Co 
nin / O Heer Conint God verlet v eẽ lant leiten / 
M God beeft ſinen Engel geſondt / die der teen: 
wẽ muplen geſlotẽ heckt / allo / dat ſi nu niet miſdat 


en hebbẽ ugãt boot be ben it onſtuldich geuandẽ fle: dat Lierde dier was dꝛeeſelick tñ grouweli ck / 


klide bouen maten ſtere / Eñ het hadde groote pſe 


Des gelüts en hebbeit teghẽ v / O ere Geurt 
mj mil daẽ Boẽ wert die Conint ſeer blüde / eñ dede 
Daniel wt diẽ cuyle treckẽ / Eñ l togẽ Baniel wt 
dẽ cuyſe / Eñ men en tonde gheen letſel aen bEghe 
merck / dan dat ki ſinẽ God betrout hadde / Boẽ 
Dede die Canine die mãnẽ / die dẽ Wamel beclaecht 
hadden / vooꝛt breng eñ totten leeuwẽ ui die cup 
ie werpen / met hare Wijven ende kindetẽ / Eñ eer 
i optenbodem oft gront conden tomen / ſo grepẽ 
ſe die leeuwen / eñ vermaelden bare gebeenten. 
Na dien dede Darius die Conint ſerꝛuẽ allt la 
den eñ liedẽ / God geue v lieden veel bieedts / Dat 
ſi mijn beuel dat menin die ganſſche heerſchappie 
mijns rijcsden God Bamels vꝛe eſen / eñ wel voor 
ooge hebbẽ ſal / ant bite die leuendighe Hod / 
die inder er wicheyt blijkt / Eñ ſijn Conintriclre is 
onuerganckelit Eñ 35 heerſcappie en beeft oheen 
eynde / his een verloſſer tũ noothelper / Ende hi 
Boet teekenẽ eit wonderlicheidẽ / beyde indẽ hemel 
eñ opter aerden / Mãt h beeft dẽ Daniel vãdẽ leeu 
WE verloſt / En Daniel wert geweldich int comuc 
rütue Darina / Eñ oot int eonintrüt Coꝛes oft Ci 
rid Perſen Coninc / Deſe Baneel dede dattet int eo 


ninrijt Darios / eñ Cotes wt Perſen wel gelucte. 
¶ enen Droom / vaden vier conincr cken welcken am 
A genoomt /eñ bediet heelt Dat. vu. Caputtel. 
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Cd PA B] nunc kot Gabel hadde Daniel enen 
d room eit gefichte op ſijn bedde / En 
ctreek den ſeluen dꝛoom / Ende hi be 
EE tat green hẽ alſo / It Daniel ſach een ge⸗ 
licht inder nacht / Eñ ſiet / Die vier windẽ ond den 
hemel die ſtoꝛmdẽ tegẽ malcanderẽ op die groote 
ʒee / Eñ bier groote bet ſtẽ elammẽ herwaerts op 
wt d zee / Eñ eẽs pegelües gedaẽte was oſckepden 
Dat eerſte gele cent leeuwe / eñ hadde vlogelẽ 
als een arnt / It ſach toe ter tijt toe dz he dye bloge 
Lê wiegeruct woꝛdẽ / eñ het wert vãder aerdẽ wech {FE 
genomt᷑ / Eñ het ſtont op Ane boetengbelijceëmE 
(cher Eñ hem wert des molchẽ bert gegeuen 
Eñ ſiet dat ander dier daer nae / was ghelneee 
nen Gepre / Ende het ſtont opſiju een ide. Ende 
hadde in ſinen muyle tuſſchen ſine tanden / dye 
groete lanhge tanden / Ende men ſpꝛack tot hem / 
Stact op /ende berllint veel vleeſchs | 
a deſen ſach it / eñ fiet / eẽ ander beeſte / die ges 
lüc was eenẽ Tupaert / dz hadde vier vlogelen / als 
et vogel op ſint rugghe / Eñ die ſelue beeſte hadde 
oac vier hoofdẽ / Eñ hem wert gewelt gegeuen 
Na deſe lach it / inden geſchte / inder nacht Eñ 


eg TR 


me 
nen 


te tanden / Eñ het beellinde omtrent hem / eñ het 
vermaelde / Eñ dat Daer ouerſchoot / dat bertradt 
met ne voeten / Eñ het was ode beel anders / dan 
die vooꝛſepde / Eñ het hadde thien boornen 
Dorn it die hooznen waer nam / Siet / ſo quam 
datt noch een ander tleyn hooꝛnken boort tuſſchẽ 
die ſelut. Banden welcken die dꝛye vooꝛſte hoo e 
nen wigeruct woꝛdẽ / Ende ſiet den telen hoorn | 
hadde ooghen als menſchen oogen / Eñ eenẽ mup 
le / die ſptae groote vermeteunedinghen. 
Sulcs lach it aen / tot dat haer ſtoelen gheſet 
woꝛden / Eñ die Oude ſtelde hem ter neder / Sin 
tlet dt was ſner wit / Eñ dat haer ſijns boofes / ge 


lije tepn wolle / Smen ſtoel was enckel vier lam 


men Eñ ſijn raders als een bernẽde vier / Eñ bans 
den ſelur ghint wt een langhe vierige ſtrale / Duy⸗ 
ſentmael duyſent dienden hem/ En thiẽ honderk 
mael duyſent ſtonden boer he / Dat doꝛdeel werk 
gehouden / Eñ die boerlien werden opgedaen. 

It ſach toe / oin der redenẽ wil / der grooter ver 
metelijeker wooꝛdẽ / die den hooꝛne ſpꝛack / Ic ach 
toe / tot dat dat dier gedoot wett / ende dat ſein lik 
verghine / eñ dattet in dat vyer gewoꝛpẽ wert E 
dat der andere beeſtẽ gewelt oor we was. WZandé 
daer was eenentijt ende ſtont beſtelt / hoe langhe 


e 
| Bie Propheet mantel, 
Bat eens peghelijcs ghewelt dueren oude. a 
Je ſach in deſen ghefichte des nachts / Eñ let / 
| dar quam een 15 die wolcuen des hemels / ghelijck 
ey Eens menſchen ſoon / die reycte al totten Suden be 
0 are: die wert voor dẽ ſe ebtacht 
_ Diegafbêecre ghewelt / eñ dat tijck / dat hem alle 
landẽ eñ liedẽ duenẽ ſouden / Sijn gewelt is eewuh 
dat niet enögaet. Eñ zijn Conintrijc en beeft geen 
A eynde / Ende ic Daniel verwonderde mi daer van / 


tot eenen banden ghenen / die daer omme ſtonden / 
en badt hẽ / dat hi im van alle dendingen een onder 
wiũaghe gneuen ſoude / En de hi ſpꝛac met mi / eñ 
_biveweea mi wat dat bediede. ö 
Dele vier groote beeſten bedieden bier tonint⸗ 


hepligẽ des Aldethoochũ en ſulien dat rijt in neme 
ende ſullent altoos ende eewelijc bentten. 
i Daer na hadde ic geerne die waerheyt geweten 


ban die vierde beeſte die welcke heel anders was 


dan die andere alte Kamen? ſeer grouweiijck / ban 
d den Welcker die tanden pleren / endedie nagnelcn 
bDfeclauwen metalen waren / Dwelcke verſunde 
| ef vermaeldet al cont omme hẽ / Eñ dat ouetghe 
1 bleuen beriradt met ſinen bsetẽ. Eñ ban die thien 
1 hooʒnen op zón hooft / Eñ vbãden anderen hooꝛnt / 
die daer wt quã bande welckẽ Drie hooꝛnen at vie: 
1% len / eñ die dogẽ kadde / eſi eenen muple / die weicke 
ds 200 gracte spgheblaſen dinghen ſprat / eñ die grooter 
a was / dan die ghene die neſfens hẽ ſtonden / Eñ in 
1 ſach DE ſeluẽ hooꝛne ſtrijdẽ eñ tãpen tegen die bepe 
ö ligen / Eñ het behielt die vicroꝛte tegẽ haer / ter tüt 
toc / dat Bie Gude bedaechde quam /eñ dat ooꝛdeel 

0 hieit vooz die heplighẽ des Alderhsechſten / Eñ tot 
dart die tif quam / dat die heplgẽ dat tut in namen. 
. Vi ant wooꝛde na alſos Bie Gierde betfte / die 
ſal dat vierde rijc opter aerden zn. Bwelcke mach 
tiger zijn (al dan alle andere rücken / Het (al alle iã. 

D den verſlinden / vertteden / eñ bermalen / Pele (HE 
hooꝛnen bedieden chien Coninghen / die wt dat (ele 

ue tiicopſtaeuſullen. 7 * 

Na die ſelut (aleen ander opcomen / die al mach 
ttigher zijn / dan eech banden vooꝛſepden / Ende 
php fal die Coningben vernederen / Bplalteghen 


deu Alderhoochſten laſteringhe (preken: Ende die 


hepligen des Alderhoochſten ſal hy verdeſtrueren / 
Ende hy (al hem vermeten ende onderwiunden die 
ALluidenende wettente veranderen / Ende ii ſullen 
| hem in zijnder handt ouer ghegheuen worden / tot 
ten tüt ende twee tijden / endeeen halue tit. 
1 Dacr na ſal dat gherecht eñ oordeel gehouden 
| worden / Dan ſalhem zůn ghewelt geneien wote 
den / allo oot / dat hi ganſſcheliken te gronde wieghe 
| toert eñ bernielt (al woꝛden / Maer dat tonmmcrickt 
ghewelt / ende macht / onder den ganſſchen hemel / 
ſal den bey lighen bolcke des Aldethoochſten ghe⸗ 
Seuen worden / Ugiens ric er wich is / Eñ alle ghe⸗ 
weit ſal he dienen ende ghehooꝛſaem zin / Bit was 
deynde van die prate, * 
ericht Daniel wett in mine ghedachten zerrt 
bkedꝛoekt / daten min verwe verloos / NRochtans 
pbiel ien deſe redene wel in mijn herte. 


Can ander gbeũcht oft vilioen / dat Daniel gefien heckt 
13 Dat. viii. Capittel. 


ñ alſuiclien gefichte veruserde nu / En ic ghincl 


rijeken die op der aerden cammen ſullen / Maer die 


Bat. biij. Capittel 
— N denderdẽ tere des coniucrics des 
KR 8 Gonwes Seltſazer / openbaerde my 
DA: Daniel een bifioen / na tghene dat m 
zele 


— 


(ach/t0c Sutan/ndie booftRat ind lande Elâ(oft 
Perten) Eñ in dz biñioen docht mmi dat ie was aen 
dat water Blai / Eñ ic hiek mijn ooghen op eñſach 


En ſiet / enen ram ſtont boor dat water / die hadde 


twee haoge hoorns Roch ãe dẽ eenen hooger dã 
de anderen / Eñ dat hoochſte wyes cert achter na 
Is ſach dat dien ram mettẽ hoo nẽ liet tegben dat 
Weſtẽ / tegẽt Tnooꝛdẽ /eñ tegẽ dat Supdẽ / Ends 


geen dier en conde vã hẽ ſtaende geb iuen / Eñ van 


ziju ge welten mocht hẽ niemãt beft trmen / Mer 
hi bedꝛeek dachi woude / ende wertgroot. 
Ef als ic daer op mercte / Sbe quã daer tenen 


gepten bor va dat uHeſtẽ herwaerts / duet dz gent 


* 


ſche aertrijt / techt oft in die aerde inet gheraett en 
hadde / Been bock hadde eenẽ zeer ſchoonen boog 
ne tuſſchẽ zun oogen / Eñhi quã al tottẽ rãme /die 
twee hooꝛnẽ hadde diẽ ite te boren hadde Gen ſtaen 


boog Dar water / Eñ lip den feluen toe met een 


thooꝛnige macht Eñit ſach / dat hi zer na bidẽ rã⸗ 
me quã En gyvᷣgrãde op hẽ / Eñ h ſtiet denrãme 
allo dz hi hẽ Ane twee boert aen fluch bꝛat / Eñ 
die tãme (act weder en hande gheen cracht / dat hy 
tege hẽ thadde mogẽ ſtaẽde bliuen Mer li werphẽ 


ter ned / eñ vtradt he / dat oot nie maut den ramme 


en mochte vã zin ge welt vetioſlen / Eñ dien ghey 
te doc wpes zeer groot / Eñ doen hi opt ſtertſte ge 
woꝛde was. ſo wert he DE grosten boor ooc ghe⸗ 
brohẽ / Eñ doen wyeſſen he inde ſtede bier andere 


{choone hooinẽ / tegẽ die bier winden des hemels. 


Eñ weeen vã DE bier hooꝛns wyes noch cenen 


tleent᷑ hooꝛne / die wies bous matẽ groot / tegẽ dat 


Supdẽ / tegẽ dat Soſtẽ / eñ tegen dat ſchoone weer 


de luſtich ie / Eñ het wies tot aë des hemelo bepe 


toe / Eñ het werp ſomimige daer al / eñ banden ſter 
ren ter aerden / eñ verttatſe / Ja het wyes al toten 
Plinte dea heyis / Eſi nam van hẽ wech dat daghe 
lter offer / eñ berwoeſte die wooninge zins Ucplich 
donis / Eñ kẽ wert alſulcke macht geheuen / tegen 
dat dagheliex offer / om der ſonden wille. Ja al 


dor dat hi die wairheyt tet neder llorch / Lilo wat 


hi dede / dattet hem ghelucnen moeſte. 


Op dat hooꝛde it ceren hepligen ſpꝛeken / ende 


die ſelue heylige ſpꝛat tot renen die daer vraechde / 
Boe laughe ſal doch dueren ſulcken ceficht ban daf 


dagbelütr offtr: ende van der ſonden? om wecker 
wille deſe berworſtingkee gheſchiet⸗alſeo / dat bey r 


de DAE heyliczdom / ende dat hey vertredẽ ſal woe 
den! Ende hi antwooꝛde mi / Baer zijn twte Dupe 
ſent ende die hondert dagen / banden auont totten 
meoighente reuenen Ban (al dat heylichdom twee 
der ghewůet Worden, 

Eñdoen ic Damelſulcken gelicht ſach / eñ geer 
ne verſlaẽ hadde/ Siet / Boen font boor mi Gabi 
el als een man / Eñ ick boorde tuſſthen dat water 
Blat / cens menſchen ſtemme / Dir riep cit ſpꝛat/ G 
Sabꝛiel / Legt deſen dat geficht wi / dat hüt berſta 
Eñhiquãnabimi / Eñ it verſtritte doen hiquam 


Eñ it viel op mijn aenâicht/ Boen prach hi tot my 
O du melchen kint / wett / dat dit Difonen cerBus 
Is 


wo 


eerſt geopẽbaert was / Ja ick ſach 7 A 
de gefichte, en was dot it dat geſichk 


* 


Dierr. 
ix. 


Die Propheet Daniel, 

die laetſte tit volbꝛacht ſal woꝛden / Eñ doen hi ud 
met mi ſpꝛat / ſo lanch ic in onmachte neder ter aer 
den op mn aenſicht / Mer hi taſte mi aen / eñ hiet 
m op /dat ic ſtont᷑ / Eñ hi ſpꝛac / Siet / Je wil v ver 
thoonen / hoe dattet gaen ſal / in die tijt der laetſter 
tooꝛnichept / Mãt dat eynde beeft né beſteldẽ tüt 
Ben ramme met twee hoornen / dien ghi ghe⸗ 
Gen hebt / dat zijn die Coninghen in fnedia eñ Per 
fla / Maer den gheyten bock / dat is die Coninck in 
Griechen landt / Den grooten hooꝛne tuſſchen zijn 
oogen / dat is die eerſte Coꝛinc / Mer dat Daer bier 
Boorn in des ghebꝛoken hoorns ſtede wieſſen / be 
diet dat bier Coniucrijcken vã deſen volcke opttaë 
ſullen / aer metſo machtich als hi was l 

Nee deſe Coninccücken / als die duertredinghe 
groot gewoꝛden is / So ſal daer op (läenel weet 
wich Coinnt / eñ vã eenen onbeſtaemden aentich 
te / Die (al machtich zijn / maer nochtans met doot 
zin eygen cracht / Bi ſal wonderlijcken berde true 
ren / Eñ ſo wat hi begint/ dat (al wel met hem gde 
iucliẽ / dat hüt volbꝛenge / Hilal die ſtercke / tlamen 
met den bepligẽ volcke verſtooꝛẽ / En het bedꝛoch 
tal hem door zón ſubtijtheyt wel ghelucken / Ei bi 
ſal hem in zünder herten verhelfen / In zůnder wel 
usert ſal her Gele verderuen / Ende hilalhem op 


beten teghen den Prince alder Dꝛincen / Maer hi 


ſal ſunder ghewelt vergaen eñ te niete comen. 
Dit geũeht banden auont eñ motgen/ dat vᷣ ge 


ſept is / datis warathtich / Maer ghiſult dit ghe⸗ 


ficht heymelie houden / Hãt daer is noch eené lan 


gen tit achter / Eñ ic Baniel wert ganſch cranck / 


dat ic ſommige dagen ſieck lach / Bar r na doen ick 
weder op quam / (a beſchicte ie des Conintr (alken 
Eñ it verwonderde mi van dir gelcht / Maer npe: 
mant en waſler diet mu onderwees, 


¶ Die openbarmghe ende piophecte van dee tſuentich we 

Ren/ welche haer op Tee ver loſſinghe des volcx ſtreckẽ / eñ 

op die verloſſinghe die Door Chiiſcum gheſchiet 18. 
Dat. ix: Capittel. 


A Deneerftenrare Darios / des ſoons 

% Ahaſueros / die wt der Meden ſtam⸗ 
ne was / die ouer der Chaldeen Co⸗ 
aa anetheeen Conint gheſet wert / Jae 
ns Imdenſrtuen eerſten iare zijne Coninc 
kijcx / begheerde ie Damel / dat getal der art te ber: 
aen we die boecken / Daer bã die EA E gheſpꝛio 
lien hadde totten pꝛophete Bieremiã / Dat hieru⸗ 
ſalem (oude tſeuentich iaer woeſt liggen / eñ ic keer 
de mitot Sod den HERE te bidden eñ te ſmeet⸗ 
tien / met baſtẽ / in ſackẽ / eñ inder aſſchẽ / Eñ ic badt 
tot dẽ z; EN E mijnẽ God eñ biethte ende ſpꝛac. 
Ach lieue EA E ghi groote eñ verſchzit 
elite Sed / gui die dat verbont eñ bermherticheit 
houdt / ds ghenen die v lief hebbẽ / eñ dine ghebodt 
boude / i hebbẽ gheſondicht / or hebbẽ onrecht 


gedaen / Ni zijn godloſe geweeſt / eñ af geuallẽ. bei 


zin vã dijne geode eñ rechtẽ gewenẽ / Wien heb⸗ 


ben niet gesoort na die Pꝛopheten dünen knechtẽ 


welcke in dinẽ name öſen Coningẽ / Pꝛincẽ / Booz 


vadcts / eñ ale den volckemden lande pꝛedictẽ / S 


VERE die gherechtichept hooꝛt v toe / eñ ons en 
behoort met tor / dan openbaetliie ſchande ghelijt 
alſt oock nd buvden ſdaecho gact den nwoondero 
Juda ci Bietuſalem / ende den ganſſchen Israel / 


Dat. tx. Capittel. 

zün na bpokt verre / in alle landen / derwaerte ghp 
ons verſtooten hebt / om haerder miſdaden wille 
die ſi aen b bedꝛeuen hebben. * 

Ja OBE RE noi, onſe Coni nſe pine 
cẽ / eñ one Booꝛuaders / moets one dat wy 
ono aen b beſondicht hebbẽ / Mer OHM ERS on: 
ſe God / dinis die barmhertichept eñ vergheuinge 
Maät wi zijn afualkch geworden / eñ en zijn niet ge 
hooꝛſaem ghewecl der Bm des HEGEL ono Ö 
Gods / dat wi gewãdelthaddẽ mfine gebodẽ / Die 
welcke hrõs door die prophetẽ onſe nnechtẽ voog 
gheleyt heeft / Mer dat gauche Iſtael heeft uwe 
gelettë ouettreden / eñ is algewenẽ / om dat ñ ʒün⸗ 
te ſtẽmen niet ghehooꝛſuem en zün geweeſt. x 

Ban daer henẽ romet oot / dat ons die vermale 
didinge / eſi den ecdt die gheſtreuen Fact inder wet 
Moll des linechta Gods / op ons reytt/om dat wi 
ons af hẽ beſondicht hebbẽ. Eñ hi heeft Ene woog 
DE gehoudẽ / die hi geſpesken heeft tegẽ ons / eñ on 
fe fechters / die ono dat recht we (piche ſoudẽ / dat 
hi ſulckẽ grooten ongelut ouer ons heeft latẽ gaẽ / 
dat dies gelücr nopt onder den ganſſehẽ hemel ge 
ſchlet en is / gelijc ouer Hieruſalem gheſchiet is. 
GSBelüt aift geſcreuẽ ſtaet in die wet Mo / alla 
is alle dit groot ongheluc ouer ons getomẽ / Roch 
tans en hebbt i boorden j E EN E onſen od 
met gebe dẽ / dat wi ons vaudẽ ſonden beneert had 
den / eñ din waerheyt haddẽ mogẽ bernemẽ. Daer 
omme en heeft die EN E dot niet vertoeft met 
dit ongelut / ende heuet ouer ons latẽ gaen / Want 
die GERE onſe Sod is gerecht / in alle Ane were. 
lien die hi doet / Mant ti en hebben zijnder AEmen 
met ghehosꝛſaem gheweeſt. a 
E nbe he E onſe God / ghi die b volt 
wt Egypten gelept hebt / met een Gerche hãt / Eñ 
ghi hebt beenen name ghemaccht/dte noch beden 
des daeche blift / lihebben geſondicht / ende zijn 
75 godloos gheweeſt / th E ERA C/ om alle 

us gerechtichepts wille / laet af vã dijnder gram 
chappen ende verbolghentheyt / van dijnder ſtadt 
Hieruſaſem / ende dijnen heyngen berch / Mãt om 
onſet ſonden / ende onſer bodꝛuadetrs miſdadẽ wil 
le / is ietuſalem en v volc ban allen cont om ons 
liggende verſmaet. \ 

Ende nb G onfe Gob/beort dat ghebet dino 
knethts / eñ sijn ſmeeckẽ / ach laet dech / om dijns Cf 
ſelfs wille / dijn aentiche ouer din Beylichdom ſchijj 
nen dat daer berwoeſt is / GH EM / neycht dijn 
ooren mijn God / eñ hooꝛt / Doet dijne oogen op / 
en Get hoe dat wi verwoeſt zj eñ oot die ſtadt die 
na dijnẽ name ghendemt is / in die welcke dinẽ ua 
me aengetroepenis / Mãt wien liggen niet boog v | 


WW. IM EE 


* 


A EE CT CTR TR VE 


met ons ghebet op onſe ghetrchtitheyt / Meaer al 

leen op dijne grote barmherticheyt. ich NE¹t Ee 

hooꝛt / ich EE werſt doch genadich. GE 

NE aecnmerct eñ doeget / Eñ en bertrect niet / om 

dins ſelfs wille / S min God / ant dijnſtadt eñ p 

dijn volc is na dijnen name gendem. & | 
Mis it noch allo ſpꝛat eñ badt/eñ ie mine / ende 

mins volcx Flrabelfonden behende / cit lach met 

mijn ghebet vooꝛ den EA E minen Sodt / om 

des heyligẽ berckhs wille mijns Gods / Eſſendoen 

fc noeg alſo in mñ gebet ſpꝛat / ſo bicock bertwaerts 

kot mi den man Gabꝛiel / welcken ic te Doré gelen | 


$ (Die piopheet Daniel 1 


Badde inden ghelichte Fü hitaſte miaenlomttene 
den tit des auonts offera/ Eñ hy ouderwees my ⸗ 
eñſpꝛat met mi / eñ ſeyde / O Danteluv bere ige 
Konden pie onder wijſen / Want lo haeſt als ghibe⸗ 
gonſt te bidden / lo gin dit beuel wt / Ende daeroem 
me tome it / dat ict b vercondigenſoude / Mant ghi 
zit lief eñ weert / Hirramme doo merct no daer on 
dat ghi dit gellchte verſtaen moget. 
| Tſeuentich Weken zün geooꝛdineerk ouer dijn 
O volt / eñ ouer din heylige ſtadt / So (al dan die ouer 
tredinge geneert / eñ die ſonde bedect worden / Eñ 
die mildaet verſoent / eñ die eewige gherechtitheyt 
ö | : _gebraché worden / eñ die viſloenẽ eñ pꝛophetiẽ toe 
N r. gefegelt(oft toegeloten ) En die alderhoochſte ge 
f wo den. B Er Pet | ee 1 
| 3 dns betty eñmertt / dat van die tijt 
zen / als dat beuel wtgaet / dat hieruſalẽ wederoin 
me ſal getimmert woꝛdẽ / tot op Chriltum oft den 
IE gelalk dẽ Pꝛinte / dat zijn ſeuen Wekt ende. lx. we 
| hen / Ende alfoo ſullen die ſtraten ende muerenge 
1 tunmert woꝛden / maer met harder eñ tõmerlilier 
2 tit / Eñ nac die tweentſeſtich Weken tal Chtiſtus 
dot Meltah ) gedoot woꝛden / EA en ſullen zijn⸗ 
| jet willen. . 
| d der Er ban al een volt met den Pꝛince comen / die 
ttade /eñ dat heylichdom verdeſtruerẽ / Eñ zün eyn 


delalcomen als een water vloet / Eñ na dien ſtrijt 
geſt Hliuen. r 
| Val gh Cal met velẽ een ſtere verbont maken cẽ 
spee laue Eñ als dan die Weke recht halk wech is 
dan lal dat offer eñ ſpijſoffer ovhouden / Eñ bi den 
VBruogelen ſullen ſtaen grouwelender verwoeſeinge 
EBknde het is beſloten dattet totten eynde toe woeſt 
bliuenſal. . 
cen ander openbaringhe die den pꝛophete Dantel ge 
Schier is. * bar Capittel. — 
Nuiden derdeniare des tonincs Cotes 
we perſen wert den Baniel( diemen 
Geltſazer hiet) wat geopenbaert / dat 
warachtich is / eñ van groote ſalien / 
. ZN) En hi mercte daer op / eñ verſtont dz 
wel Ter ſeluer tijt was ic Daniel bedzoekt 


K ˖ . . en — — — 


* 


luſtige ſpijle en adt / eñ daer en quã tot münẽ mode 
niet in / noch bleeſch / noch wijn / cen ſalkde mi vor 
niet / tot dat die dꝛie wellen gauſch om waren. 
HOnten bierent wintichſtẽ dach der eerſter maent 
was ic bi dat groot water Tygris / dat is Rydeliel 
Eñic hief mijn ogẽ op / eñ lach / eñ ct / Daer font 
een man in witter ſidẽ ghecleet. Eñ hihadde eenen 
guide goldel omme / Sin lichaẽ was gelijt el Wya 
tinth / Shn asacht ſach als een blirẽ / Sin ooghen 
dals es viervlãme / Sin armen eñ boeten ghelitt als 
eengebzupneert metael / Eñzijn ſtẽme oft ſpꝛalie / 
was gelijt een groot gheruyſch / Eñ ic Daniel ſach 
dllulchzen bifioë alleẽ Eñ die maimẽ die bi mi waren 
enſagẽs niet / Rochtans ſo viel een grote veruaer⸗ 
niſſe op haet / alſo dat ſi bloden / eñ boꝛgẽ haer / Eñ 
ic bleek alleen / eñ ſach dit grote geficht / icli verloos 
alle mún cracht / eñ ien wert zeer ongeſtelt / ende en 
badde geen macht meer / Ic hooꝛde nochtans zijn 
ſtemme / eñ als icſe hooꝛde / ſo ſauc ic neder op min 
aenſicht ter aerden: — 


hen 1 PPP r . nT — 


— ] 7§⏑r[˖ u. ˙ A — 


U 
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Dat. ki. Capittel. 


Eñ lit een hãt ruerde mi / eñ hol miop die knien B 


eñ op die handen / ende ſpꝛack tof mi / dieue Daniel 
merct op die wooꝛden / die ick met b ſpꝛelke / Ende 
beft v op / Mant ic LE no tot b geſondẽ / Eñ doẽ hy 
ſulcs tot mi ſpꝛat / ſo rechte ic mi op / eñ beefde? ers. 
hi ſpꝛac tot mi / Daniel en zũt met v baeſt / want van 
dẽ eerſtẽ dach aen / dat ghi b berte Daer toe gekeert 
hadt / dat ghijt verſtaẽ mochte / eñ dat ghi vb taſtide 
vooꝛ dinẽ n EH / lo ʒijndine wooꝛdẽ verhooꝛt eit 
it ben come om dinen wille / Maer die prince ouer 
dat conincrijeni des lants van Perſen / die heeft my 
renentwintich dagen wederſtaen / Eñ het Micha 
el een dã die printipaeiſte Princen quam mite hul⸗ 
pe / Boen behielt it die bictoꝛie bi den coninc in Per 


ſen / Maer nd come it / om bte onder wiſen / hoe dz 


tet dinen bolche hier namaels gaenſal in die laetſte 


dag / aut dat geũchtlal hem noch tot render lã a 4 


ger tijt verſtrecken. ER A | N. 
Eñ als hi ſules met miſpꝛac / ſoo ſloech ic mijn 
aenficht neder ter aerden / eñ ſweech ſtille / ende Gek 
een gelije een mẽſche die ruerde mine lippẽ / Doen: 
dede it minen mont op / eñ ſpꝛat tot den ghenen die 
boet mi ſtont / O mijn heere / min ledematẽ oft le⸗ 
den beuẽ miindẽ geũchte / dat ic gheen cracht meer 
enhebbc / ide ſoude dan die ünechtmijus Herren 
met mint Here mogen fprelië ‘Mengefien dat daer 
geen cracht meer in mienis / eñ en hebbe dor gzee 
nen adem meer: Doentuerde mi noch eenseen / ge 


lic eenmenſche gedelt / eñ ſtercte mi / eñ ſpꝛact / en 


bꝛeeſt niet / O du lieue inan / werſt te bꝛeden / eñ zůt 
getraoſt. Eft als hi met miſpꝛac / ſo bermande ict 
mi eñſpꝛac / wel aen / mijn Here ſpꝛeect / n ant ghi 
hebt migheſtertt. 8 5 — 

Eñ hiſpꝛat / Meet ghi dock waeromme dat ic 
kot 5 ghecomen ben; Nb wil ick weder wech / met 
den prince in Peren lant ſtriden / Maer als it wech 
treckie / Siet / ſo (al die pkince wt Griechen lat to⸗ 
men / Rochtans wil it b berthoonen / wat daer ge 
ſcreuen is / eñ dat doc ſekerlůc gheſcheden ſal / Eñ 
daer en is npemant die mihelpt teghenhem / dan 
uwe prince Michael / want ick ſtont hen odell by in 
den eerſten iare Barios des ſediers / dat icli hem 
holp ende ſterckte / Ende no wil ick v verthoonen / 
wat noch gheſchieden tal, 


— 


5 C Sommigte apenbaringhen van toetomen⸗ 
i de dinghen / die inder tijt der Macha 
bern veei gheſchiet 3zijñ. 
„Dat. xi. Capittei. 

Jet Daer ſullen noch die Coninghen 
in Perſen laut opſtaen / maer die bier 
de ſal rijcker worde dan alle dandere. 
Ende als hi in ʒün rijtdamme op dal 
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die met grooter mach heerſchappen al. Ende ſoo 
wat hi wu / dat ſal hi volbꝛenghen / Ende als hiopt 
hoochſte gecomen is / ſo ſal zijn richt gebroken wor 
den eñ verghaen / Eñ hem in die vier winden des 
hemels deelen / Niet op fine nacomelinghen / Sock 
met met alſulcker matht / als die Gre gbeweeſt is 
Want zijn ese ſal wigersept woꝛden / eñ den Vrede. 
dente Deele comen. 
| LI 5, ih. 


der ſtereſte is / Boo ſal hi alle man tes 
at conuicrijt in Griechen lant opbrengen. afleran 
Mant daer na ſal een machtiger tonint op ſtaẽ der ma: 


guus. 


: 
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¶ Die pꝛopheet Daniel 
Eñ die Conint teghen Tluyden / die ſal machti⸗ 
tagus 
Selen: 


aug / prjdeerfcappen/ wiene heerſchapnie geoot zin Gal, 


canoz /. eier na ſommigelaren ſullẽ A met maltanderẽ 
Berni bꝛlentſcap makẽ / Eñ die Dochter des Conmterte⸗ 
te, bpe be Jupde lal come torte Goninctege dat aer: 
dochter den / om vereeninghe te malten / Waer li en ſal dye 
ptlomei macht niet behouden / Eñ daertoe en ſal haer fact 
je la 
delphi / 
ntio 


uert wozdẽ / met den ghenẽ die haer gebracht hade 
den / eñ met denkinde / eit met den ghenen / welclie 
fi eenen tijt lant machtich ghemaect hadde. 
Baer ſal een tache vã baren ſtamme optomẽ 
Die ſal tomẽ met heyꝛtracht / eñ den Commck van 
Tnooꝛdẽ in ʒůn balticheden eit ſterctẽ vallen / eñ hi 
meus (alt volbꝛenghs / eñ oot die victoꝛie behondẽ / dzi ſal 
Energe ac hare Godẽ eñ beeldẽ / met die toſtelicke tieyno 
dien / bepde ſiluerẽ eñ guldẽ wech voerẽ in Egiptẽ 
eñ boot den Coninc eegẽ o oꝛdòẽ wel ſommige ia 
re biniẽ / Eñ als hi doo des ſeluẽ coiintrijt gheto⸗ 
ghẽᷣ is / ſo (al hi weder omme in zijn laut trethen. 
ientus mer zijn lonẽ ſull tot grãcthappẽ üwect Wor 
Hallint dẽ / Eñ een groot herz te ſamen bꝛengen / Eñ deen 
. ſal tomc / eñ ſal als een water bloet her doot baren 
bio Eñ den ander wederommetot aen zün valliche⸗ 
Lig den berſtoozẽ / Dan ſal die Conint DA Surden ber 
Selen ſtrijdẽ / Eñ ſal alſo grote hoopen voltx tſams ben 
tus zün gh / eñ dat hẽ des anders hoopẽ in zijn hãt gegeuẽ 


bꝛoeder ſinten woꝛdẽ / Eñ ſal den ſelus hoope weth boerẽ / 
ant Maeromme hi zin berte verheſten ſal / om dat hy 
* 


fo veel duyſendẽ ter neder ghelept heekt / Mer daet 
mede en ſal hi noch ʒijnder niet machtich worden / 
Wit die L oninctegẽ Tnooiden ſal wederomme 
eenen meerderen hoope tſamẽ bꝛengẽ / dã dẽ voor 
chꝰ ma gaendẽ was / Eñ naſommicghe iaren ſal hi daer he 
guus: nen treckẽ / met een groote hepꝛs tracht / eñ groot 
Die ſel goet / Eñter ſeluer tt ſullen hatt bele tegẽ DE Ca 
ue Nui nine tegẽ Tſupdẽ ſettè / Hoc ſullen ommige afuat 


philopa 
tot en 
zntlo 


och? ma ſige wi dinen boltlie haer verheſlen / ende die pro 


dtms. pyecie beruullen / eũ (uilen ooc berſlagen worden. 
Polo tlſo ſal die Couint teghen Tnoordendaer bee 
me? epi trechen / om ſchantſen te malen / eſ die vatte ſtedẽ 
phanes te winnẽ / Eñ die rmé/ oft macht der gheenre vã 
Q Supdẽ en ſullent met moghen keerẽ / Eñ line beſte 
einthio jonge mannẽ des volcx en ſullens dot niet conurn 
ch? ma wederſtaen / rer hi ſal / als hi aen he cott / ſinẽ wil 
gau te le doen / Eu niemãt en ſal hẽ wederſtãt doë mager 
gẽ to hiſal dat in dat luſtige et Weerde lant tomen / Eñ 
lomeus ji ſalt voleyndẽ / daor deo ſeluen handt / En ſal zijn 
epipba aenãcht ſtellen / on dat hi metter macht zůns ganfe 
Cleopa ſchẽ Conintrijcr tome / Mer hi ſal met hẽ bereeni⸗ 
tra. ghen / eñ ſal hem Ene dochter tot eenen wůue ghe⸗ 
Bie 9 uen / op dat hihem berderue / Maer het en Cal hem 
mepnen niet gheluchen/Er daer en ſal niet af comen, 
namen Vaer na ſal hi hẽ tegen die eplandẽ keeren / Eñ 
Antio der ſeluer veel winnen / Maer cen Boꝛſte ſal hem 
thꝰ ma dwingẽ / alſo dat hi ſal moetẽ ophouden met (chan 
anus. de / on dat hoͤ niet mert ſchandẽ en gheſtieden / Eñ 
Alis af / alſo ſal hi he dã wederomme heeren in die baſtiche 
Tot E den ba ſins lantſcappe / En hi ſal hẽ ſtodten / eñ val 
liamidẽ len / alſo dot datmenhem nergens binden en ſal. 
u Pet. Eñ in zin plaetſe ſal c en optomẽ/die ſal een cet 


7 


ober worden dau eenighe andere vã ine Prlncen/ 
Mer tegen hem al oot een machtith worden / eñ 


oot niet ſtaeude mogẽ blijue / Mer ũ ſal ouerghele 


gramt wt treckt / Eñ mettẽ Contut vã Tndoꝛden 


2 >: 
Het. xi. Capittel. 
lie růt belitten / gelije als een diekhencker / Mer nar boy 
eeu weynich daghen ſal bibreken Nothtans noch gbc 
Boot gramſchappe / noch Door ſtrijdt. Sct 
In die ſtede vã Dcfcu ſal een ongeachte opſtat / cue 
welenẽ men geen coníactijche eere beten en GU tapa 
Die ſal met liſtiehept comêveriefalbê geluchë, Eñ die 
hi ſal dat Corincric met ſoete x ooꝛdẽ in nemẽ / eũ gern 
die Krmen(welete als eeu water bloet daer her va en 
ten / ſullẽ van hẽ / ghelijt met een watetuloet ouer : hen 
uallen / ende verſlaghen worden / Baer toe oot die 
Punte metten welcken dat verbont gemaect was ag 
Mant na dien dat hi met hem verrenicht is / ſoo (al cue 
bibedreghelit met hem omme gaen / Eñ hiſal op pha 
tteclen / eñ met een teen volt hem verweldighen / ee 
Eude het ſalhem ghelucks / dat hiin die beſte lledẽ hoer 
des landts comenſal/ Ende hi (alt alſoo maten dat ghel 
zn voozuaders / noch ſine vooꝛouders niet gedoẽ Her 
en conden met roouen / plonderen / eñ hueten / Eñ gene 
hi ſal na die alder batte ende ſtertkſte ſteden ſtaen / vind 
Ende alle eenen tiſtlanck. a Pthi ir 
Ende hiſal zün macht ende zijn herte tegen DE me 
Eonmel int Suyden verbeten / met grooter bept Ph 
ccacht/ Dan ſal die Conintk in Supden verweckt nete 
woꝛdẽ tottẽ ſtrijt / met een groot machtich crijſchſ Antl 
heyꝛ / Maer hi en ſal niet ſtarde mogẽ blijuẽ / Wãt Hus 
daer (uiten verraderien tegen hem ghemaect woz · er 
den / Jae die zijn bꝛoot met hem eten/ die ſullẽ hem 
belpen verderuen / ende ʒün bep; onderdzucken / al 
los dat daer ſeer bele verſtaghen ſullen woꝛpt / Eñn 
dat berte beyde der Coniughenſal dencken / hoe ſi 
malcanderen ſchaden doenmogbhen / Ende ſullen | 
aen een tafcle valſchelic met malcanderen ſpꝛentẽ / 
Nothtans en ſalt haer niet ghelutken / Mant dat 
epnde is noch op een ander tijt beſt elt. 
‘Daer naſal hi weder thups treenen met groof 
goet / ende zin beste rechten tegen dat keylich ber⸗ 
bont / Dan Al hi wat beſchicken / ende alloo reyſen 
thups in zijn lant. Balk 
der na ſal hi fer gelegender tit weder tegent 
Supdẽ treclẽ / Mer ten ſal hem teu anderen male 8 
alſs niet gelncken / als ten eerſlen male / Mãt daer 
ſullen ſchepen comen wt Cithimcoft Italia)tegen 
hem / alto dat hi berſaecht al worden / ende weder 
omme heeren mottẽ / Dan ſal hi tegen dat Heylich 
berbont bergramt woꝛden / eñ al dot beſchicken 
Ja hi ſal hẽ wenden / EN die dat Heylich berbondt 
berlaten hebben / die ſal hi aen BE treckẽ / ende Ane 
Mrinen(oft machtighe ) ellen aldaer beſtelt woꝛ⸗ 
dẽ / Die welcke dat Heylichdom in de telle ein ſtert 
te ontwijden ſullẽ / Eñ dat daghelier offer afdoen. 
Ei ſullen eenen verwoeſten groͤuwel opꝛeehten / 
Eñ bilal geueynſdelit hendelen / Eñ dE godlosſen 
goede wooden gheut᷑ / die dat berbont ouettredẽ. 
Maer dat bolck dat ſinen God kent / die ſullen Juda“ 
baer vermannt / eñ die ouerhant nemen / eñ cetten mache 
boostpoet hebbt᷑ / Eñ die verſtandigke inden Gole: 
ke ſullen bele andere bauder ghemeentẽ leeren / eñ én 
berſtant gheuẽ / Baer en bouen lullen it dot eenen 
tit lant veruolcht worden / met ſweert / bier / ghhe: 
uangeniſſe / eñ root / Maer in die ſeiue betuolghin | 
geſal haer nochtãs dooꝛ ren clecn hulpe geholpen 1 
woꝛdẽ / Maer veel ſullen haer tot hem doen bedꝛie b 


ERE A 


—— — — 


ä eet EEK Kee 


gelit / En onder die berſtandighe ſullen ſommighe 
veruolcht woꝛdẽ / op dat l geſupuett / ghepurgeert 


¶ Die pꝛopheet Daniel 


be / Want daer is noch een ander tit boot handen. 


¶ Van Anz ichziſtus / ende van die verlociughe der Ba 


alem Ende vanden lacttten dach. 
Dat. reg. Capittel 


de die Coninc ſal doen wat hem ge 
ut / Eñ hy ſal hem verheſfen eñ op 
echten teghen al tghene dat God is / 
ende in fat grouwelijckenteg hen dẽ 


5 EX 25 
al hem ghelucken / ter tijt tor dat die ghramſchap 


Ld 
D. 


be 


0 wels / Maut her is beſloten / hoe langhe dattet due 
ren ſal / Ende den Sod zinder Booꝛvaders en ſal 
gi niet achten / di enſalusch der brouwen liefde / 


noch eenigen God achten / Want hiſal hem tegen 
Alle bepde tſa:men op heften. | 


ant hiſal eenen Sod / daer ane booꝛbaders met 
al geweten en hebben / eeren / met gouth luer / edel 
geſteenten / eñ ſchoone tleyno dien / Ende hi ſal den 
Hhhenen / die hẽ dat adm helpen ſtercken / met 
den beemden Sode / die hi bercozen heekrgroote 
erte doen / Ende haer tot Beeren maken ouer 
graat goet / ende haer dat lant telson wideelen. 
Ende tut eynde lal die Canincint Suyden met 
hem ſtooten / Eñ die Contre teghen Tuooꝛden (al 
hem doc tegen hem ſtellen / met waghens / ruyters / 
ende beel ſchepen / Ende hi ſal in die landen bellen? 
ki verderus / eñ dooꝛ treclien / Eñ hi ſal i·n dat luſli⸗ 
ge weer de tant tomen / En vele ſullen daer vetſla 
gen worden / Mer defc ſullen zijnder bant ontulie⸗ 
den / Edom / ſMoab / ende die Boꝛſten der kinders 
Ammon / Eñ hi ſal Aue macht in die landen ſeyn⸗ 
den / Ende Egipten en (alber met ontulleden ma 
gen / Mer hi aldoor Ane heyꝛ cracht heerſchappen 
ouer die gulden eit Gluere ſchatten / ende ouer alie: 
die cleynodien Egipti / libue / ende der Noꝛen. 
Mereengöetrüſch bant Holten ñ Tnooꝛden 
al hem beruaren / Ende hi ſal met geooter verbol 
ghenthept wi trecken / op dat hi daer bele verderue 
eñte met bꝛenghe / Ende hi ſal die tenten van nen 
pallepſe opdaen tuſſchen twee zeen? om den weer 


den heyltghen berch / tot dattet met hem een eyn⸗ 


den woꝛde / Ende niemant en (al hem helpen 

Ter ſeluer tijt ſal die groote Pꝛmte Michael / 
dit booꝛ Dijn volcſtatt / hem opheffen / laut daer 
1 De ſal een atlulcke bedroefde tijt ʒijn / als opt gheweeſt 
Is / fint dat die menſchen geweeſt zûn / tot op die te 
genwosꝛdſghe tijt tor / Ter ſeluer tit ſal Dhu volt 
beſcherme woꝛden / Ja alle die in dat boeck geſchꝛe 
h. j uen zn / Eude bele Die onder der aerden. liggen en 
apen / die ſullen wacker worden / Die ſommighe 
tot dat eewighe leuen / Ende ſommighe tot eewi⸗ 
gher berſmaethept / ende ſchande / ſhaer die lee 
raers oft wijſe / die dandere geleert hebben / die fut 
len bimcken / als des hemels claerheyt / Ende dye 
ghene dier daer bele tot der gherethtichept ghewe 
ſenhebben / die ſulen gheltzen die ſtetren ſchiznen / 
J Alttende cewelijck. | — 
Ende ghi & Daniel / berbercht deſe wosꝛden / 
eñ beſeghelt dit ſchzift tot op die laetſte tijt So ſul⸗ 
lender bele ouer comen / ende groot öſtant binden 

Eick Daniel lach / eñ liet / Daer ſtonden twee 


ende gereyiiche woꝛden / toe dat het een eynde heb. 


_ Btoensfcher gheuan:keniſſen / Ende die deſtruccie Vteru⸗ 


God alder Godenſpꝛekt / Ende het 


Mer Knenepgencn God Maofimſal hiteren 


Dat. xij. Capittel. 


andere / Deene aen delen oeuer des waters / Dar 
der aen genen oeuer / Eñ hi ſpꝛack torden ghenen 
u die linen cleederen / die bouen aent water ſtont / 
NOanneee lalt dan een eynde zin met ſuche won 
derlilie wercken Ende ich aenhooꝛde den man in 
dat tijnwaet getieedt / die bous aen dat water ſtont 


E hi hief op ʒijn rechte eñ ſliucke hant ten hemel / 


ende ſwoer bu den ghenen die erwelijtu leekt / ares 
eentit eũ ſommige tůdẽ / ende een halue tijt n 
ſal / Ende ais die verſtroymge des heylighen volcs 
cen eynde heeft / dan ſal ſulcs al gheſchteden. f 

Eude it hoꝛdet / mer it en verſtonts niet / Boen 
ſbtac ick / Miju were / Hot ſalt Daer nae bergaen? 
Eñ li eyde / Gaet henẽ Daniel / Mant deſe maor. - 
den uiten beloten ende beſegelt bliuen / tot op die 
lactſte tijt / Eñ Gete ſullen ghereynicht / gheſupuere 
ende bewaert Words, Ende die godloſe ſullen een 
godloes weſen handel, Ende die godloſen en Gula 
lens nief athten / Eñ ſo bete als haerder zin die en 
ſullens niet berſtaen / Mer die vetſtandtahe ſullent 
achten / die ſelue ſullent verſtaen. 

Ende van due tt aen / als dat daghelicr offer al 
ghedaen / eñ den woe ſten grouwel daer opgereche 
wort / Bo ſullen dupſent / wre hondert / eñ tnegen 
tich daghen verloopen / Mel den ghenen die daer 
verwacht / ende die duyſent / dꝛie hondert / ende bf. 
en dertich daghen verreyet / Mer ghi Damel gact 
henen / tot dattet eynde toempt / Ende tuſt / Ende 
dat ghi opſtaet in din deel. 


Chet. rij. ende. riff. Capittel.bi den ebvs 
en int Canon niet gerekent / die ſoect 
recht boor die Machabcen. 


Die Pꝛophert 
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od die WERE verthoont den 3018 
phete Moſea ander een ghelrsckenids 
dat Die Soden verſtooteẽ „ende 
zie herdenen te hou weliſck 
met GOD Gerlacht 
ktullen wosden. 
erk * dat. J. Capittel. Ma nc 


¶ Die pꝛopheet hoſeas 
iets des hene woort” dat ghe⸗ 
e chiet is fot Hoſea / den one Geheri / 
As, ter tijt Der, Lotham / has / eñ Hil⸗ 


lader Coninghen Juda / Ende ter 
2 4 dl 
835 B 


Voſea / ſo ſpꝛat hi tot mi / Saet henẽ / eñ neemt een 
hoere tat eenen wijue / Eñ maret hinderen bi haer 


Mant dat lant loopt vanden iz E E nae die hoe⸗ 


5 


eerie, En hi ghmehenẽ / eñ nam & amer die doch: 
ter Bilaun / die welene beurucht werdt met kins 
de / eñ baerde hem eenen ſone / Ei hiſpꝛack tot hẽ / 
Noemthem Leſreel / t binnen coste tijt / wil ic 


die bloetſehuldẽ Jeſreels verſoeckẽ / ouer dat hups 


Ichu / Ende icli wil met dat S onincrüchk Iſrahels 


ij. Aeg. 
xb. 


Cen epnde malten / Ter ſeluer tijt wil ien den boghe 
Iſraels in ſtucken breken int dal Jelreel. 

Enbe ſ werdt noch eens benrucht / Ende baer 
de een dochter / Eñ hi ſpꝛat tot hẽ / Roemtſe Loꝛcha 
mo / ant ick en wil des huys Iſrahels niet meer 
ontfermen / Mer it wilſe Wtroepen / Nochtãs wil 
ie dat huys Juda ontkermen / Ende wil hẽ helpen / 
dooꝛ den z EN E haeren God / NRochtaus en wil 
ic haer niet helden doo bogen ſweerden / ſtrij den / 
noch doot peerden ende ruyters. — 

Endt als ũ Toꝛihamo geſpcent hadde / ſo wert 
ſi weder beurucht / eñ baerde eenen ſone / Ende hy 
ſpꝛack / Ndemt hem Lo ꝛumi / Mantel dats gheſeyt) 
Shien zit mn bolck met / Daerommo en wil ien 
dot die uwe niet zijt.” 2 


¶Coter wort van Chꝛiſto ende den Euangelte te henk 

ghegheuen am dat onder die heydenen ende Joden te pres 

Diken / wel cker hooft ende Coniuc Chiiſtus is / eñ die ver 

ſtootinge der Joden wort verhaelt / waer fi haer ute: en be 

teren / ende die verkieünge der Heydenẽ in haer der plaet ſe 
. Dat. ij. Caàpittel. 


l weer dat ghetal der kinderen fra: 
bh CHAlbele ghelijck dar zant aendet zee / dat 

IE men noch gemeten / noch getellen en 
5 NN tan / So ſaltnochtãs ghelchteden/bat 
— nnen in die plaetie / daermen tot haer 
ſeyt / Ghi en zijt mijn bolck niet / eggen ſal / O ghy 
kinderen des leuenden Gods / Mant die kinderen 
Juda / ende die hinderen ſtaels ſullen te hoope co 
men / ñ ſi ſullen haer tſamen aen een hooft bou- 
den / Ende wt den lande opwaerts treelien / WWãt 

den dach Jeſreels (al eenen grooten dach zin. 

Segtuwen bꝛoederc / dat ſi mijn volt zijn. En 
tot u we ſuſtetẽ / dat in genadẽ jn. Straf noch⸗ 


kans uwe moeder / Bat ſi enis mij wü niet / En 


Hie. ſoj 


de it en wilſe met hebben / So en ben iek oock haer 
man niet / w aer beveelt haer / datſe bare hoererije 
wech doe / Eñ haer ouerſpeelderije van haten boz 
Ren aflegge / op dat icſe niet naect wt en teéche/ eñ 
haer bloot en ſtelle ghelije ſi was / doen É gheboꝛẽ 


wert. Ende dat icſe niet en male / ghelije een Woe: 


ſtijne / ende ghelijc een Dorre lant / ende dat iele niet 
van doꝛſte en late ſteruen / ende haer der kinderen 
ni et en ontferme / Mandt ſi zijn hoeren kinderen / 
Ende haer moeder is een hoere / Eñ dieſe ghedꝛa⸗ 
ohen heekt / die is tot ſchanden comen / Eri (preect 
Ick wil mine boelen na loopen / die gheuẽ mi mij 
boodt / mijn water / mijn wolle / mijn blaſſe / olpe/ 


. 
* 


Ny wil ie haer ſchande ontdecken Loor die oogen 


* 


f dd 9 * 
Het.ij. Capittel. 
ende minen danch. ie in 
Bacromme Get ic wil dijnen wech met dooꝛnẽ 
foe maken / eñ eenen tuyn okt hage daer voor ſette 
dat ʒijt niet vindẽ en ſal / Eñ als ſi hare boeleerders 
na loopt / dat ſi die niet en grijpe. Eñ als ũ die ſoerk 
dat ſiſe niet eu vinde / Eñ danſeggen moet / Ic wil 
wederommme tot mijnen vooꝛgaenden man gaẽ 
Daer mi beter was / dant nv is. Mãt B en wil niet 
bekennen dat ict ſ / die haer eooꝛn / moſt / ende olpe 
gaf.Eñ oot haer beel filuers / ende gouts gegeuen 
hebbe / Maer ban den Gaal ghemaert hebben. 
Datrom wil ick mijn cooꝛn / eñ moſt weder ne {3 
men tot zijnder tijt / Ende můn wolle eñ vlaſſche 
weder halẽ / daer mede 6 haer ſchamelheyt bedecte 


haerder boelen / Eñ npemant en ſalle wt minder 
hant moghen verloſſen. Ende ick wu daer een eyn 
de afmaken ban alle haerder bꝛuechden / feeſten / 
Nytu maenden / Sabbathen / eñ alle haere vier Dae 
ghen / It wil bare wünſtocken / eñ vüchboomẽ ver 
woeſten / Lenghelien dat 6 ſeyt / Bat is mijn loon / 
dat mi mijne boeleerders gegeuẽ hebben / Ich wil 
ten wilderniſſe daer af manẽ / dattet die wilde bee 
ſten berſlinden ſullen / Eñ alſo win ie beſdecken dye 
daghen haerder Gaalim⸗ okt beelden / den weſcken 
ſi ruetwerc doet / eñ ſi vertiert haer met oogen ture 
ghen / ende halſbanden / eñ loopt baten boelen nae / 
ende verghetet můnder / ſpꝛeert die EHE. N 
Daeromme Bet it wilſe locnẽ / eñ in eender woe 
ſtijnen lepdẽ. E bꝛiendelijckentoeſpenẽ. Aldaer 0 
b 
8 


wil iehaer / haere rechte wijugaertaekerts wederfr- 
gheuen / Eñ ooe dat dal Achot daermen prediken: 
ſal/ tghene dat ghi te hopen hebt / Eñ aldaer lp 
dan techt Augben ghelüt als ter tijt haerder ionck⸗ b 
hept / BDoen ſi wt Egipien landt tooth / 20s dan 
ſpꝛeect dit y En E Cult gbi minormen. Mju mã / K 
ende mi niet meet / Mijn Gaal hieten / i andt ich , 
wil die namen der Gaalim vã haten monde wech 
doen / datmen der ſeluer namen niet meer ghedine⸗ 1 
ken enſal. | 0 

Ende ie wil met haer een verbont maken / ler 
ſcluer tit / met die Wilde beeſten / met die vogheſen 
onder DE hemele / eñ met dat gewoꝛmte opter aer: 
den / Ende ie wil die boghen / weerdẽ / ende doꝛla 
che bande lande wech doẽ / Ende wille onder (ot 
ghe laten woonen / It wil mi aen v verlouen inder 
ee wichept / Len wu mp aen v verlouen / in gherech 
kichept / ooꝛdele / in genade / eñ bermbertickeyt / Jae 
in trouwe ende ghelooue wil it mi aen v berlsuen 
Ende ghiſult den ER E bekennen. 

Ter ſeluer tijt wil ic verhooꝛt / ſpꝛeect die ee 
ſi E/ Ja dẽ hemele wil ie verhooꝛen / Eñ dẽ bemel 
ſal dat aertttje helpẽ / Eñ die aerde dat tod / met 
eñ olie helpẽ / Eñ die ſelue ſullẽ deſreel hriprn / 177 
wil baer mi opter aerdẽ tot ſaet behouden / rñ haer 
der ontfermẽ / die ii ougenadẽ was / tñ ſeggen tb 
haer / welcke mijn boleh nieten was / Du biſt mün 
volck / Ende dan ſalt ſegghen / Du biſt mün God. 


5 * — 

€ Die Wiaphete houdt haer hoor dite liefe bye die 

f ER (otten onerſpeelcchen polcke heeft / ep dat btje 
fe doe wederkeeren / Ei hi perwijt haer onder den pet loo 
ne eender aucrſpeelderſſen hare dwaeſhept dat ſi den ghe⸗ 
trouwen Hod verlaten / E ñ met vꝛeemde Soden heerer ta 


* | 


Dat. tij. Capitteł. | * 


Bie Pꝛopheet hoſeas. 
ä Ade die Eli E (prach tot mi. Gact 
Sn Ne benen noch eens / eñ boeleert met die 
| > 852 boelerẽde/eñ ouerſpelende bouwe / 

ache ie die VERE met die hinderen 
— aels boeleett. Hoe wel ã haer tet 
e keerẽ / Eñ boelerẽ om een tanne 
pt pot wins / Eñ ic werdt met haer een / om. ro. 
gmerẽ penningẽ / eñ anderhalf Bomer gerſlen. Er 
ſeyde tot haet / houdt v bi mieenen tit lanck / Ende 
hoererrt niet / dat ghi met memaut anders te doẽ 
en hebt / So wil it mi dor bi vheuden. | 
Allo ſullen die kinderen Irraels lange töt onder 
Coninc eñ BVoꝛſten / ſonder ofer ende outaer / (ons 
der pꝛieſters / eude ſouder Sodts dient zijn / daer 
ua ſulien haer die kinderen Fſrahels belieeren / en⸗ 
de den iz Eli E baren Godt / ende baten Conincs 
Dauid laecken, Ende f tullen in die laetſte tijt den 
BE E ende line ghenade eeren. 


: ¶ God beclaecht hem van die boolheyt des voles ende 
der pꝛioſteren oi beriſiptſe van haer der agoderie eñ vooz 
kept haer die Graff nahe. 
Dat. t tij. Capittel. 
fi 


Goꝛt dat woort des NEH EM / S 


dt dE beeft een doꝛſake te lauen / met 


die inwoners des lants / Want daet 
— 5 enis geẽ trouwe / gheen liefde / noch 
. inden lande / Mer Godtlaſteren 
ſweeren / lieghen / mooꝛden / ſtelen / ende ouerfpeel 
Boen deſe hebben douerhantghenomen. En deen 
bloetſcult coemt nae dandere / Daeromme fal dat 
landt Jammeriij chen ſtaen / Ende het ſal allen in 
woners qualijcken gaen / ant die beeſten opten 
velde / eñ die voghelẽ onder den hemel / ende die viſ⸗ 
ſchen inder zee ſullen vergaen. B 
Deen enſoude den anderen niet gheern beriſpt 
bnkt geſtraft hebbẽ / Die Pꝛieſters HE weltliẽ toebe 
hooꝛt᷑ te ſtraſfen / die zijn eſten gelt dat volc / Baer 
omme ſult ghides daechs vallen / Eñ die propbete 
des nachts neEens v / Alſo wil ie dijn moed oꝛdelẽ. 
| Mán volt is verloꝛen / Baeromme / dattet met 
3 leeren en wil / Mant ghi dan Gods woort niet en 
acht / ſo en wil te vb oot niet achten / dat ghi mijn prie 
ſter zin ſoudt / Shi verghetet die wet Sodts dace 
amme wil ic ooe dnder kinderen vergheten / Hoe 
dat haerder meer wordt / hoe dat ſi meer tegen my 
ſondighen / Daeromme wil itſe ſo hooch tot ſchan 
den mankẽ / ſo hooch als fi inder heerlicheyt ge weeft 
zijn. Dieten die ſonden mine bolcke ‘ende 6 zin 
met det ſeluer miſdaden in baerder herten oor be⸗ 
tritt / A lſo is die Pꝛieſter ghelijt dat bolck / Pek wil 
bare wercken beſoeclien / eñ haer betalen / nae dat ſi 
berdient hebben / Alla dat ſi ſullen eten / ende met 
berlaedt borden. Hoeterie bedꝛiuen / ende ten ſal 
haer niet ghelucken / Maut G hebben den E AE 
berlatenende zöuder met gheacht. 
_Woetcrie ende liekde der bꝛouwen / wůn / ende 
I moſt / maken dwalen. Min bolck braecht raedt 
aen zůn hout / Eñ ũnen ſtal ſalt hem ſeggen / Mant 
den hoerachtigen gheeſt verleptle / dat i teghen ha 
ten Sod hoeretie bedꝛiuen / Gouen op die bergen 
bd ſteren ſi / Ende op die hoeuelen wiersochen fi 
Onder die Eprken/Buechen/ende Linden / Want 
fi âne ſchaduwen hebben / Baerõme Worden uwe 
en oot harren Ende uwe bzupts ouerſpeel 


4 


abikunderen Iſtaels / WWãt die E. IN 


Dat. bi. Capittel 


derſſen / Ende ien en wels ooc niet beletten / ala us 
we dochteren / eñ bꝛuyts gheſchendt / ende hoeren 
woꝛden / ant ghierneu anderen Goode dienſt 
opꝛicht metten hoeren / ende offer metten bocuen 
Maut dat ſotte volck wi gtenagen zijn. 
Ende okt dan du Ilrdel hadtſte Willen hoere⸗ 
ren / ſoo (oudt fu doch Juda v niet beſchuldicht f 
hebben ghehant / Eri gäettot Silgal niet / ende en 
coenit niet op tof Getheluen / ende ruͤcweeret met 
ſo waerlijck / ale dir GEGE leet / Wandt Iſrahel 
toopt als een duſle coc. Barromme Alle die ME 
NE laten gaen wepden gelijt eenlam int wilt / E. 
phꝛaim heeft bder tottẽ Sodenẽs oft beeidẽ blele 
Baeromme laet haet henen varen / Sihebbẽ he 
totter gulſicheyt ende hoererie ghegheuen .. Wa 
ouerheereu hebben dacr eenen luſt toe / dat Kieb 
de toeſtonen / Eenen Wint faite wech driven / dien 
fi niet en ſullen wederſtaen moghen / allo dat ſi aen 
haren Soods dfenſt moeten tot ſthauden worden 


Een claghe teghen die pueſters ende W iopheten / die 
inde ſchult 5 dat dat volck vanden DEERL aknalt. N 
bat. v. Capittel. | 


‘ = Soft S ght prieftero Ende gbi G 
1 SE 2 E butps Iſrahels meet aen / O du Co⸗ 

e ninclüttie huys uerneemt dat / Want 
| hos b Daer (al eeuſttaffinghe ouer vghaen 

Shi die tot Mizpa eenen ſtrick / ende 
een Wighebierk nettot Thabor gbellelt hebt S 
Qaen doot met hoopen / Ende bedꝛieghen die lup⸗ 
den daer mede / Daeromme moet icſe alle tſamen 
ſtraſfen / Ick kienne Ephraim wel. Ende Pfrahel 
en is boot mi met verboꝛghen / dat Ephraim een 
hoere is / ende Aſrahel een boeuinne / Sten denchjk 
daer niet na / dat ſi haer beueerden tot haren God⸗ 
want ſi hebben een hoerachtich berte / ende enach 
ten op den GERE met. 

Daeromme ſal die houaer die Iſtaels boot baer 
gen&ché berootmoedicht Warden, Ende Irael eit. 
Ephꝛalm (uiten aile beyde verghaen / om haerder 
mildaets wille / Juda ſal dock met haer vallen. Als 
dan ſullen ſ comen met haere ſehapen / ende runde 
ren den EER te ſoecken / Maer i cu ſullens 
niet vinden / ant hi heeft hem van haer gheueert 
Si verachten den BEER / ende ctijghen bꝛeem 
de oft ongettoude kinderen. Daeromme ſalſe dock 
die Nieuwe maent berſlinden / met haren offer. 

Slaeſt die baſupnen tot Gibea / ende distrem 
pet tot ſiaina / Ja maect een alarme tot Beth eius 
aen ghene de Gen Jamiuns / Vbant Ephraim ſal 
tot eender woelline woꝛden / ter tijt / als ickſe ſt rat. 
fen ſal / Baer boor hebbe iel die ſtammen Ilrahels 
trouwellken ghewaerſchout. | 


¶ Di verwijdt haer ſine weldaden / ende bare ondant⸗ 
baerhcyt/ep dat bijte tet wederkerren verwecke 
¶ Dat. vi. Capittel. 


Je ouerheeren in Juda zijn den 88 
r len ghelijc die die landtpalen verſet⸗ 
zt « ſeu⸗Baerommelalle minenthoomne 
e jouer haer als water wiſchudden / E⸗ 
ss: phꝛaim lndt gheweldt / ende woꝛt ges 
5 gheſchiet hem recht / Bbandt hy 
heekt hem ghegheuen tot menſchen gheboden / 
Daeromme ben ic den Ephraim ghelijck een mot 
te / Ende den huyſe Juda ebe als eenen cr’ 
Worm eude plaghe. 


IE Pꝛopheet Boleas. 
Als Ephzaim zin crantheyt / Eñ Jada Aue wõ 
den orden Go tooch Ephtaim tot luc, Ende 
leynde gotten Coninck Jaceb / ſMaer hien conde B 
niet heelen / noch v van dit wee wiet ontlaſtẽ / Har 
ic ben den Ephraim ohelije eenen Lupaert / En dẽ 
hupſe Juda helde ala eenen leeuwe / Ic / It wilſe 
verſchoren / eñ daer af gaen / je Wille wech voeren 
Eñ upemanten machte beſchermẽ / Je Cal ooc we 
der op mijn plaetſe gaen / tot dat & haere ſchult bez 


tzennen / En mijn aenficht ſoechken. 


Balm, 


Koet 


na. ir.ii 
Jute 0 * 9 


Inden ancxte lullen G mi bꝛoech ſoecken/ MIE 


haer qualijcken gaet / ſo (uiten A mi ſoetken moetẽ / 
Ende ſeggen / Helop laet ons wederomme tottẽ 
GERE heeren / at hi heeft ons verſchooꝛt / Wp 
ſal ons oock heelen / hi heeft ons ghewont / ht (at 
ens sor berbinden / Hi ſal ons helgen binnen twee 


4 


daghen / Ep dat laneuſte al hious op den derden hem met. 


ũ volbzenghen alderhande ſchalcheyt / Veruaerlijt 
ke dinghen hebbe ick inden huyſe Itaels gheſien / 
Ephraim hdereert albaer / En Iſrael is ontſuuert 
Juda heeſt oot gheſaeyt dat hi cenen oogſte heeft / 
date maepen / als it mijn Gele betalen (al ba haer 
Akkeetinghe. 5 


* 


Ct beclages hem/dat ad heer geen medeciſne en Helpt if 


alfoo ſeer Fit ſi ghewont in hase miſdaden. 
Dat. vin. Capittel. 


Ee Ts ic begonſte Iſrael te merlleten eñ 


» anode) 
— 9 r 2 
2 0 
- 58 


08 Agheſont te maken / Se openbaerde / 

e haer die imſdact Ephꝛaim / Ende die 
2 8 booſhept Samarie / Di gaen met ue: 
benen ende pdele dingẽ om / Din d 
bi hups / lo zijn ſi dieuen / Erechen f wt / ſoo toouen 


/ Sienſouden met gheern bedencken in haer der 
duerten / dat ick alle haer vooſheyt ghedachtich ben / 


Mant oft ſi al met hare booſe opſetten omuanghe 
woꝛden / So zün ſi nocktãs boor mi openbaer / In 
haerder ſchalchert ende logenen heckt hem die Co 
ninck ende Die Princen berblijt/ De ſe zijn alle ouer 
ſpeelders/ghelije eenen bacliouen / welckẽ die bac: 
her ghetzeyt heeft / als hi ophoudt te kinedẽ / tot dat 
tet tdeech hein hecke / ende opgaet / Bupden gaetet 


Aldo tas / dat onſe C oniughen / ende Voꝛſten begin 


ſnotters · Si zin met dat onſedt haerder herten / er 


nacht ghelijch als eens backers llape / ſmoꝛghens 


at. Dig. Capitx ri. 
nen banden Winte raſen / Hi chicken haer toten 


nen vackouen ghelüt haeren ſlape is / den ganſſchẽ 


beent hi ghelic een vier blamme / Si zin alteſamẽ 
berhit ghelück ecnen backouẽ / Maere tichters hen 
ben ſi verllonden / Alle hare toninghen zijn gheual 
len / daet en iſſer niet een / die mi aẽroept / Baeram 
me moet Ephꝛaim onder die hepdenen ghemenge 
woꝛden / Sphꝛaim wast ghelijc eenen koecke / die 
men met em en keert / Die bꝛeemden verterẽ hem 
zón tracht / ende hi ennemes niet waer / Dat griſſe 
hapꝛ waſt hem / ende hi en ita niet meten / Maer 
finen hoomoedt (al hem beoor zun aenücht ſtaen / 
Want ũ en belieeren haer niet totten CEE 
haeren Godt / Ende in alle dunghen / en ſoecken i 


vy dhegaen. it was hare verleſſer / maer ũ ſprale 
valſchelijtken met mi / Sien hebben wter berten 15 
tot mi niet gherotpen / Mer op haer hebbenüghs 7 
huplt / Als ſi ban die vzuchten ende den wn cups | f 
ſten / Soo weken ban mi at / ick hebſe ouderwe⸗ | 
ſen / kare armen heb ick ghefterct / Maer A peyſdẽ ole N 
quaet teghen mi / Si zijn te niet ghewoꝛden / ghelie uo 


. 


° a 3 Ki 
Wiophete bewijft stijn ſeyndinghe/mi verwijt haet 1 
dat G metten monde S od noeme ende acnrot⸗ 


b 
pen / Ende ereeter heeten hoeteren ſi na 9 
die Afgoden / Ende hoe dat deer fig 
Afgoderte/te weten des calfs k 
wt Iſrael gheco- 1 1 
men ty. 29 
Dat. vii: Capittek. ke | 
1 * * 
— 7 Ek den hooꝛne / die trompette aendk | 0 
mort / en blaeſt op hacſtelir / als cen 


A erut / totte hupte des EE AE / M 
| ant f hebben můn berbont oucts 1 

a qybetreden / Eñ mijn wet hebbẽ fon. | 
trouwelijche gehandelt / Itrael roept wel tot mi/ | 
Du biſt onſe God / wi kennen v / Mer Flracl ſloet | 
dat goet vã hem / Daeromme ſalhem die brät bete | 
uolighen / Si hebbẽ Coninghen ingheſet / Mer niet | 
wt mi / Si hebben Princen ghemaett / fact ũ en | 
behaghẽ miniet / Hare Aluer cit gont / hebbẽ 6 haer | 
tot Beelden ende Soöcliens qtremaect: Dartom 4 
me (ullen Wigerocyt woꝛdẽ. Din tolf / G Sama: 0 
ria ſal eewich ghenomen woꝛden / Want minen 
grammiqghen thooꝛur / is aen gegaen teghen v / In 

hoe veel tijte meẽt ghi doch dat u gereynicht eñ ge 

ſuuert moge word: Noãt dat talfis va Iſtael hier 

die wercmeeſter heuet ghemaett / Baeromen tant 

geen God geſtjn / Mer dat calf Hamarte is tot cen 


g ume gewebbe gewoꝛdẽ , Sihebbẽ Wint gelacpt 


Wie Pꝛopheet hoſeas 

u daerom ſullen aat eenẽ dꝛaepwint mapen / Haer 
ng fart en al niet vooꝛtcbzingẽ Geen meel en ſal daer 
n ak gemaect worden / Ef oft al wat voozchiochte⸗ 
| DO ſuilent die bladen berteren eñ linden / Afrael 

heel hẽ verdiept / Daeromis hionder den heydenẽ 
5 ohewoꝛden ghelück een onluſtieh / ende oneerbaer 
d dadt / Sindt dat n benen op tot den Allyziers / zijn 
SAE getogen / ſo zin i wilt ghewoꝛdẽ eñ ſehau / Baer 
dom ſoo dient haer die wilderniſſe / Ephraim heeft 
u dboeleerders beſteit / Haer om zijn A onder dye bep: 
a e denen verſtroept / daer wil cle vergaderen Binne 
MS gencartetútfuilen Ades laſts der Coninghen ende 
Puten loſch woꝛdẽ. Ephraim heeft beel outaers 
gemaerct op dat ſi laude ſondigẽ / om dies wulle zijn 
bs die outacte tot ſonden getomẽ / ll ſttijfic haer 
die menichte minder wet. So ullẽt zijt doch boot 
ven ſelſaẽ dine achtẽ / En oft ſi alle dat blceſſche of 
ferdẽ / eñũ aten / So en ſal nochtãs die EHE geen 
vehagen daer in bebe, ls hi haerder mildaet ge⸗ 
dinet Eñ bare ſondẽ metſtraſtingen befoeef Tra: 
ellkeerthẽ weder in Egiptẽ / izy bergeet diẽ die hẽ 
| _gemaect heeft / hp tymmert beet coſtelijcker laien 
Eñ Juda maeet veel ſtercker ſteden / Daerom wil 
lt een dier in hare ſteden ſeynden / Bwelc have pal: 
tepfen verſlinden (al 8 


1 
di verwijdt Baer hare ontronwe /afual eude giericheyt 
ende wat ſtraffinghe hacer ont moeten Cal dye bewijſt hy 
haer Dat. tr, Capittel. n . 
I I ſcraecl en uͤblitt v ntet / ghelück die hey 
e „ent Wãt ghi hebt aen dinẽ God ge: 
, Ahboereert / Ghp hebt lieurr breemde 
Atattendan alle eooꝛnſtuerẽ / DBaerom 


— 


2 
D 


ei dye wůnperſſen nz meer ghenerẽ / Eñ den moſt 
fal haer miſſen. Si en wonẽ in des Ei EM lant 
nz / Mer Ephraim lieert in Egipten.eñ is onreine 
in der zu ſſiriers lãt Si en ſtoꝛtẽ DE wein dẽ HE E 
nz tot eenẽ dꝛãcoſtfer. Eñ ſi en oſterẽ hs bare lach: 
oſter nz / M er ſi ʒijn haer liedẽ gelije die ſpiſe der cia 
gender / aẽ die welcke alle dieſe etẽ / haer beſmetten 
Wãt dʒ broot daer ii lut toe hebbẽ / dz en ſal in des 
WERKER huys npet eomen / Vat wilt ghi op den 
hoocht delijcliẽ dach doẽ! eñ op die feefte des E 
REP NOA iet /ſt ſullen vã die verderuinge wech 
treckẽ/Egiptus (alte te inet bꝛengen / Eñ opb 
Calle begrauẽ / delle bare luſtige goedẽ ſullen die ne 
telen ouerwalſen. Eñ die cleſſen in hare tentẽ. Ape 
tijt haerd beſoeckingẽ eomt / Den dach der betalin 
gẽ is hier /dz moet Iſrael wett / Mer den Pꝛophe 
te houdẽ fi boot eenẽ nate / eñ den geeſtelijent᷑ mã 
booꝛ doot / So ſeer heeft die ʒonde / dẽ hate / Eñ dye 
| ontfunicheptdoucrbant genamen / Jae Ephꝛam 
heeft hem ſelfs tor eenen wachter mis Sods ghe 
maecttot eenẽ Pꝛophete / Benſtrit leyt op alle ſine 
ſtratẽ / eñ eenẽ grouwel in dat huys züns Goods / 
Sihebben heer verdiept / eñ ver derkt / gheluc boot 
13 maels die tot Gibea / Daeromſal ooc haer booſch 
u feyt gedacht /eñ bare ſonde geſtraft Worden 
| Je bebbe Praet gheuonden / als dꝛupuen in die 
woeſtine / Eñ hare booꝛuaders lach iek als bioech 
túpe vighen / Maer i zntot Gaalproꝛ ghegaen 
Ei tot haer der ſchande afghetredeu / hoe dat itſe 
lieuer hadde / hoe dat ſi grouwelijcker ghewoꝛden 
zin / Vat heerlijcke Ephraim vlieget daer al / als ee 


meen (uiten haer dpe cooznſchueren 


N 2 * p EE g 

Bere apitel 
nen bognel / Ia han die ghehosꝛte / bã moeders lich 
aem / eñ die ontlangheniſſe aen / Eñ al boedẽ ſi hare 
kinderen op / Doe Wil tele nochtaus tot weeſkens 
maßen / onder die meuſchen ende oft haer dan leedt 


9211 Es 


Fu/ú N 
Deu 
xxxi 


gheſchiet „Saer mi noch dock ban Baer geletziet / 
Esghꝛaim ſal als mp duuet᷑ / met tine iunderen tot 


antro ende naaf gheplandt worden / Jae hiſal ne 
kinderen den Booidagbees op voeden / G GEGE 


Se. 


gi alt haer geuen/ Mer wat ult ger haer gene: lbihj. 


Sy ſult haer gheuen onduruchtzere lichamen / en 
de verd:dochde barſten / le hacer booſheyt geſeiet 
tot Silgal / eñ aldaer haet iele, Om haerder bast: 
heit wü / wil tele we mijnen berte verdiwen / Jeck 
en wille dooꝛt aen niet meer lief hebben / ant ai⸗ 
le haere ouerheeren zin verraders / Ephraim is af 
gheboutben/bare woꝛtel is verd ortet / aſſdo dat fi 
geen bucht meer brengen en tal / Ende al baren 


6 So wilic nochtãs die teedere vꝛuchten haers lich 


aems dooden / ain God (alie verſtoten / ngant ſi 
e n hebhen hem uiet ghehodꝛlaem gheweeſt / Baer 
omme mocten t endet die heigens verſtotẽ wozde 
0 2 1 Er or 5 an 
ben leinen volte J race harr on ban eber endung 
derte Dat. x. Capittei atd 
pg Steeles cenenfehöorenwiünttock 
57 227 rer ef onnutte buchte beeft voort 
4 sd gebracht Ja hoe i meer buchten had 
ES EN, den / hoe dat meer Gutaten Ficbten 
Boe dat it harten lande meer gocta he: 
de / hoe dat ũ meer goetsden Gapkens eñ Beelden 
eden / Haer herte is gedeelt / Baeroem hebbẽ G baie 
ſeudich gemaret / Die HERE fat haer dutaers in 
ſtucken bzrken / eñ hare Sodekens om toten Da 


N me 
222 


E 


81 


(uilen ſ ſegghen / Wienhebben gheenen Couinck 


Wãt wien heben dẽ lz Ec niet geureel / nat 
math aug dã die Covinc help: Spieettgrouwelt 
lie wooiden / ſo ſalt bgeuẽ ʒün / Maect cé Cbon fa 
mẽ. So ſalnocgtãs die ſctaffinge ouer b Walen ge 
le dʒ oncrupe on die bozer des ackers / Die inwoc 
ners Samarie ſullen met dle ealuerẽ Gethetuẽ wã 
delen / Om des wille fat dz volt euer haer dꝛoeuich 
ʒijn / oock hare P ꝛieſters die voozmaels aen haer 
viuechde haddẽ om dz hare heerlehz vã bact weth 
genotnẽ is / Die Aſũtier ſal tot een gelchenle ghe⸗ 
bracht wordt / dẽ Coninc Jareb / Ephiaim ſaf een 
volromꝭ᷑ ſtraſtinge vntkangẽ / Stael Cal boer nen 
raet tot ſehãdẽ woꝛdẽ. Samaria met ſiic᷑ eonint fal 
gaf gelijt dE ſcume opt water / Die hoochten van 
Auẽ / aendẽ welche he Icrael beſondicht heel / dye 
zu verwoeſt. Didtelen eñ dooꝛnen ſullẽ op hare ou 
taers Wallen / Bã ſal ũ totten bergẽ ſeggẽ Sedect 
ons / Eñ tottẽ hueueclen / valt op ons O Iſraelghy 
hebt v bezondicht gelüt in vooꝛledẽ tide tot Bea 
daer zi & gellagẽ ghewecſt / En ſoude Ga DE trijſch 
die boſe kümeren nz treftẽ / geitje die Gibconitt ' Se 
wilſe na minẽ luſt taſtien / die bolcken ſuilẽ oß haer 
bſaemt woꝛdẽ / om haerd groter bosſheyts wille 
Ephraim was mi gelije eẽ koe, die toit acker gãc 
ghewentis / eñ daerom was ſi nu weert/eñ lief Le 
boor haer metten lichten Jotk op haerẽ hals I ctt 
Dreef Ephraĩ / Iudaploechde / Maer Jatob moeſt 
hem eggben op dat fi totter gherechtitheyt ſaus 
den faepen / ende dle bꝛuchten der weldaden ingp⸗ 
en Dat ñ haer bꝛaeck / ende lodich landt / mederg 


G 


— 


liij. Reg 


Fix. 


ler FPophree Boicns 
opt nyeuwe tuelden / eũ dẽ j E Eñ E ſochten / tol 
dat hiquame / eñ die gerechtichept leerde / Maer ſi 
hebbẽ booꝛ haer ſelfs als godloſen geackert / Daer 
omme ſullen ſi oot ſanden maepen / ende vruchten 
der logenen eten / Lengeſen dat ghi bop dijne we 
ghen vertrooſt / eñ op die menichte dijnder ſtercliẽ 
hebt verlaten / ſo ſal onder Dijn? volene een oproet 
waſſen / Alle dijne vaſte ſteden ſullen verderkt woz 
den / gelt als Salomon dat hups Arbel verdoꝛk, 
inden tijden des ooꝛlodchs / doen dye moeder met 
die kinderen verderft wert / eñ verghinc / Fac ellen 
ſo ſal hi dot doen / O Sethel van uwer boolheyts 
wegen / In tits ghenoech (al die coninc Alraels ber 


nielt worden. 

(L. vermaendt haer die oude tronwe ende weldaden 
die chte hacr be weten 3 „oft ik hen DOE vveder bꝛengen 
moc Dat. xi. Ca 


91 wt beer leerde Ephraim gac᷑ / ic dꝛoech 
hẽ in mijn armẽ / Mer Gen woudens niet verſtaẽ 
dat ie haer helpen woude / Ic leydeſe met viiende⸗ 


liicke bandẽ / eñ met lic klike ſtrickẽ / Ic was die ge: 


ne / die haer Dj Lot op harẽ hals leyde / Ic gafhacr 
hare ſpijſe / op dat ſi des te minin Egipten louden 
keerẽ / eñ dat Aſſur zijn Conint niet en ſoude wor 
dẽ / weer G en woudẽ haer tot mi niet keerẽ / Baer 
om ſal dat ſweert in haer ſtedẽ opbebcuê wozden 
eñ het (al den vooꝛraet oft pꝛouiftc(daer fi haer op 
verlaten hebben) bernielen eñ berllindẽ / eñ dat vã 
wegen haers raets / eñ opſtellinghen. 

Mijn volck is ganſch moede / Daerõ dattet hẽ 
tot minieten keert / Si roepen ho haeſtelijckẽ / tot 
dat Noc / eñ npemãt en iſſer / diet haer af neme of u 
lichte. Boe grote dingen hebbe ie vgegeuen OE 
phꝛaim: O Iſrael hoe trouwelic heb it v beſcermt: 
Heb ick oock met di omghegaen / als met dama: 
Web it v doc toebereet gelijc Zeboim : Ja mijn her 
te heeft hẽ omgelieert in mi / Ic bẽ in die beembee 
ticheyt bernende gewoꝛdẽ / dat it na die verbolgẽt 
heyt münder grãſtappẽ mi niet ghekeert en hebbe 


tot Ephꝛaim te verderuẽ / Mãt ie ven Sod ende 


gheen menſche / die heylige onder v / al en ghint ick 
in die ſtadt niet / Die GERE bꝛullet als een leru⸗ 
wt / op dat ſi hẽ ſoudẽ na bolgẽ / Ja gelijt cent lecu 
ſo bruit hi / dat i berſerict ſouden worden / gheltjen 
die kinderen banden Ms pꝛe / op dat ſi ba Egipten 
beruaert ſouden woꝛden / ghelijc datmen die voge 


len deriaecht / Eñ van der Aſſpꝛiers landt / ghelijck 


dt Ce - 


* 
Ld 
zee t 
* 
„ tas 


alſmen die dupuẽ afiaecht / Eñ dat al tſamẽ daerõ 
dat icſe thups (oude Hoen blijuẽ/ Maer Ephiaim 
omuangt mi met loghenen / Eñ dat hups Iſracls 
met bedꝛoch / Juda alleen houdt hem ſtercnieltjcli'ẽ 
aen God / eñ aen die rechte heplighe dinghen. 


¶ Mt vervvijt haer haee ontroudbve ende afnal / ende ver 
maent ſe tot vvederkeer inghe om 7 vveldaden vville 
Dat. xii. Capittel. 


A Phizaim werdet dẽ wint / eñ volcht / 
N Ef den Hoſtẽ Wint na/ el ltijt endoet hy 
Tepes, 752 met dã logenẽ / eñ bmeerdert uͤderuin 
Ere Oben / Met dt u ſlyriersmakẽ ſieen 

oberbont / hatẽ olpe wozt in Egiptẽ 


rk. ih. Kaden 


geuoert / Die h EN E ſal ooe int gerecht gaẽ / metß 
Juda eñ haer gelije Jacob ſtreffen Na ſine wegs 
tñ vooꝛnemẽ (al hi hẽ betalen Hi hadde in moeda 
lichaem finẽ bꝛoeder met die verſſenen ghegrepẽ 
Eñ in ʒijnd ſtrecte met Sad ghewoꝛſtelt hi wor⸗ 
ſtelde mettẽ Engel / Ja dat hihẽ oo t öwan / meer 
te eñ badt / tot Beth Eel vãt ie hẽ ende daer ſpꝛat 
ie tot hem / Ja ie die HERE God der heyrſcaren, 
Ick die EH E was ſijnder ghedachtich / om daf 
hi hem tot Gnen God bekieerde / alſoe ooch dat bp UIR 
dargoede / eñ dat gerechte aenhint / Ende dat hial FIB 
tijt op ſinẽ God verboopte / aer bi is Canaan: 
in ſijnder hant is een vallce wage / hibeneerſlichk 
hem om gewelt / ende onrecht te Loen / Ephaim 
denct alſo / Je ben nochtans ric / it ben geweldich 
ghewoꝛden In alle mn wercken ende arbept en 
woꝛdt gheen mildaet gheuonden / aen den wele⸗ 
kenic mi ontgaen hebbe/ hoe wel dat ie nochtans 
uwe HERE uwe God ben / Alo doen ie b wt 
gipten lepde / Ende dat ick bouendat in dine ten 
ten ladt / als op die hoochtidelijcke dagen. 

Met die Pꝛrophetẽ hebbe ic altijtgeſpꝛokẽ / en 


mi in mentgerlep openbaringhen vertzoont / cx Sn 
hebbe den Pꝛopheten geopenbaert / Mer tot & 1 
lead is godloocheyt / Sp ſün ydel ghewoꝛden Tol Bi, 
Silgal hebben fi oſſen ghellagen/ Ende alto beet 1 
feenboopen als f in die acheruorë hebbẽ / So bee f 
le outaers hebbẽ ſi oot / Jacob bloot in Aſſyꝛien- ke 
Eñ Jſrael diende om een wit / Eñ om cen bou 0 
we hoede hi die beeſtẽ. Door eenẽ Pꝛopbeet boer r 


de die HERE Iſrael wt Egipten / eñ bewarrde 
hem door eenen Pꝛophete, Mer Ephiaim beeft 
ht met ſijnder wederſpanmcheit vertooꝛn / Sm 
dies wil falfijn bloet op hem ſijn / Ende die EE 
NE ſal hemſijn ſchandt betalen. 


i bewijſt . a Ende vercondicht baer die 
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— Engrouwel Ephꝛaims is cot in It 3 
hz XEEN tact ghecomen / hi is tot Gaal ghe⸗ 1 
i treden / Daeromme moet bp ſterus / po 


Ennos ſondighen f altijt meer en⸗ 
g de ineer / Simanen haer mt haeren 

55 de gegoten Beelden, Die der Hepdenen Sode 
kens gelijczijn / Boe wel dattet anders niet en zijn 

dau een maetſel der wercmeeſters / Ende dan ſeg⸗ 

ghen / Dat die menſchen haer ſonden offeren en⸗ 

de die talueren hoothlijcken eerẽ / Baeromme ſul⸗ 

len ſi woꝛden ghelije een moꝛghen woltke / Ende | 
ghelijck tenen dauwe / die eſſen brocch verghaet / 

Ende als een caf dat den dꝛaywint banden doꝛſch 

vloer wech waeyt / Ende ghelijc eenen roock / dye 

wt der ſchouwe oft ſchooꝛſteen vnecht Je ben dñ 

GEGE God / van die tijdt aen / dat ie b wt Egyp . 

ten landt ghelepdthebbe/ dat ghi gheenen Hodt | | 

danmp allen kennen / gheenen gheſontmaker dã | 

mihebben enſoudt / Ick hebbe in der woeſtänen 

in dat moepclijche landt dünder acht ghehadt en⸗ 

de v beloꝛcht / Maer doen icſe weyde / ende voede 

dat ſi beelaedt werden / So berhiek haer bare her 

te / ende fi verghaten mijnder Daeromme wil ick 

hact als een letuwe ſijn / Ende geit renluppaert 

op die ſtraten tot ꝛcſſirien / Ic Wille aen ruylſchen 
ghelijc een beyrinne / die van hacer iongen berookt 


Bie Pꝛopheer Boleas. 
d e / Je wil haer / haer bertwifelt herte u thoten / l 
ehe daer wil icſe verdinden / Eñ ais die wilde diert (ul: 
uu len & verſcooꝛt worden / O. Alrahel gat hebt vſelks 
ay berderft / e te niet gebracht / ant ick ben altijt b 
k 


en denct / dat hi in die tit der gheboozte niet en had 
de mogen blen / In dien ic hẽ boog den cuple niet 
bewaert en hadde / noch boot den doot beſchermt 
en hadde gehadt / It was dijn doot / O dodt / & hel 
le ir was dinẽ ſtrale oft puckel. Mer nb is mialle 
minen trooſt eñ hope wech / clit ale hi nb onder 
dien bꝛoederen die heerlicſte is. allo ſalden Hoften 
wint / die Wint des BEREN van die woeſte akco 
men / Ef ene wateraderk wtdroogen / Ef zün fon 
keynaderen bäpen. Bie (al die lthatten alder lult: 
Nel) gher vaten roouen eñ verderuen / Samarra woꝛdt 
d roeſt/ Pant fis Bode ongehooſaem geweelt 
Met denſweerde (uiten ſi verllagen woꝛden / Ya: 
| te ſupghende kinderen ſullen beemertelt/ / Ende 
daer beuruchte bzouwen opgeſneden arden. 


/ ¶ Di reept dat volck aen / ende vermeentſe tot weder. 
5 sermgge/ want Hijfte ghenadelijcken wil weder ont fangen, 
N ö Wat. xtitj. Capitteli 


etöme betteert ond Iſtahel totten 


Bergeeft ons alle onſe ſondẽ / ontfantt ons weder 
goedertierlickẽ / So willẽ wi b die ſtieren onſer lip 
ps opoſterẽ / Aſſur en ſal niet meer onſe heſpet zin 
le Eñ Wien willen oot nz meer op peerdẽ rüden Tot 
die wercken onſer baden en billen winz meer teg: 
gen / Bu beft onſe God / ligãt bi b bint dat weeſtien 
genade / In dien ſi dat deden / Zo woude it haer ar 
lieringe weder bꝛengtk / eñ heelen / Eñ haer viñ wil 
lic hlic lie hebben / ꝛaůlſd dat min gramſchappe ban 
haer afghekeert woꝛde / It Woude Fſrahel zijn ghe 
lijt eenẽ dauwe / Eñ hi ſoude dair bloerẽ als et ro 
ſe / Eñ line woꝛtelen in ecu ſlaen / ghelijck eenen Li 
banus / Sn ionghe tacken / ſouden haer beet wt 
ſpiepdẽ / Eũ alſo ſchoon woꝛdẽ als eenẽ Olyfboõ 
Eñ linen ruecke loude zin ghelit des Libani / Die 
ghene die onder inen ſcaduwe woonen / die ſullen 
wedertomen / Eñ opgaen geltic dat coon / Ende 
bloepen als et nen winſtet / Sonlokeũpꝛijs ſoude 
zijn / als des wůns in Tibano. Ephraim / wat hebbe 
ic doeztaẽ met die Goikens oft beeldente doen Fe 
wl b antwooꝛtgeuen / Ic wil een opſien op d heb 
ben / Ich wil v zin ghelách eenen groenen Ceder 
bod /acn miſult glu uwe bruchtẽ bmdé So wie dat 
teh is / die ſal dit vᷣſtar. Ef wie oſtandith is / dye 
(alt beliẽnen / NMãt die wegẽ des E GERN zén ge 
techt Eñ die gerechtige ſullẽ Daer in wãdelẽ. Mer 
die godioſen ſullen Haer inne llrulielen tũ ballen. 


Ni eEñë dmen Sod / ioant gqhi bebt 

II le Hild elicen? ſwars val gedaen met dijne fons 
ii nde, Gereet vmet oorden / eñ keert 
wes totten BEREA ſegt tot hem 


* 4 
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at. J. Cüpittei. 


Die 


Co Pꝛopbefterden bafche Itctahels dar eile dere deri 
lichebt wret den wt wendighen Gods dient ornergacn ene 
de verſtoozt fal worden. N 

Dat. J. Cepittel. 


— It zün die wooꝛdendes HEEREN 

7 ZN die tot Johel den one Pethuel ghe: 

a scher zün / Hoort ghiraetherren / Aen. 
n merect alle ghi inwoonets drs lants / 
oeſt ope bi b/ oft uwer vodxbaderen tif 
dé geſthiet ũ Bertellet uwe inderẽ eñ uwe klderẽ 
harẽ kĩderẽ / eñ die ſelue doc hats natomelingẽ So 
wat d rupſenouerbleet / dat beeft die ſpꝛinchas ge. 
tẽ. En wat dẽ ſpꝛinchaen duerſthoot / dat heeft di 
toolſpiẽger getẽ / Eñſo wat dẽ coolſpꝛenger oucr: 
gebleuen is / dat heeft die hemeldauwe verdoꝛuen 

Ontwaeet O ghi dꝛõckene / eñ weent / alle gp 
die den wijn dꝛintt / huplt om des molt wil / ngant 
hi wozt v baden mont afgheſne den / ant in mn 
lant ſal een ſtexceñ ontellic bolc op treclien / OBwelc 
lie tũden beeft als ten leeuwinne / eñ bactanden als 
tenen leeuwe / Dat ſelue (al mijuen winghaertac⸗ 
ker verwaeſten / Eñ ſiſullen miſne bgheboomen 
die batte afſchellen en wech werpẽ / Eñ dietackken 
wit malen / Huplt / als cen maecht / die haer bã wes 
ghen des mans haerder ionchept met eenẽ fat gor⸗ 
det / Genſpßjſoffer eñ dꝛãcoffer Cal wech genomen 
wordẽ / vandes k E HEN hupſe / Daer õ ſul lendye 
pꝛieſters des BEEREN huys dienaers dꝛoeuitk 
zijn / Dat Gelk wort oͤderft / Eñ dz aertrůtke truerk 
Mat dat eoo in wort berdoꝛuẽ Den moſt wort tot 
ſcande ghemaect / En de olye heel ůödeſttueert / Die 
aclterlupdẽ ſullẽ haet ſcamẽ / eñ be dꝛutt zijn om DE 
tat we eit dẽ gerſte / eñ dẽ oegſt fo ganſch opten vels 
de bergaet / Die wijngaer deniers ſullen huplen / als 
die wijngaertackers geſchent / eñ die bigeboomen 
fo gebeelichen verdozuẽ fin Oot ſullẽ die granaet 
appel / Palmbomꝭ / ot Dadeſtomt᷑ / Appelbomẽ 
met den anderen boomen opten belde alle berdets 
ten / Daerom foo (al oock alte ghenoechte der men 
ſchen kundeten tot ſchande comen. 

Ogi Ppeſters goꝛder p/eñ claget / O ghi die 
naers d outarẽ huylt / Ehi dienaers mins Sodts G 
coemt herwaerts / ligget des nachts in ſackẽ. P ãt 
{pie eit diãtoffet / woꝛt wech genom vanden bep 
ſe duns Gods, Gebiet een vaſten / Aoept dat vole 
ende die ghemeente tlamen / Vergadert die ſaedtf 
heeren eñ wien / eñ alle die inden lande woonẽ in 
dat huys des / E ER dins Gods / Ende roept 
totten EA / & wee des dages / hoe is doch des 
BEREN dach ſo na bi? Gtiſje een verwoeſtinge 
ſal hi vanden almathtighen tomen / Certe pnlüt ink 
genen onſet doghen toost dieſpijſe afgheſneden / 
Eñ dle bltjſchappe / moet banden huyſe ons Gode 
Dat zaet al inder aerden verdetuen / Die coornhtfs 
té bet woeſt / Sie tooꝛnhuyſen zi afgebꝛonẽ / ant 
dat tooꝛn Wort geſchẽt / Och hoeſuchtẽ die beeſten 
Hoe loepẽ die rinderen / om dat ſ nerghens gheen 
weyde en binden / G MEA E tot v wick roepen 
Want dat bier heeft die ſchoone deemdẽ in die wi 
derniſſe vteert. Ende die blãme alle boomẽ opten 


* 


ophet 
pee ze 


a 
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WE PRUPUEES JIS 
Belde gheſegent / Jae die wüde dieren ſullen ooch 
totuwaerts gapen / on dat die watergrachtẽ wt 
ghedꝛoocht zůn / Ende dat vier die weplande inder 


woeſtijnen verllonden beeft, | 5 
¶ Die grouwelicheyt ende gr ootheit der ſtraffinge en 


de des iammers dat suer alle menſchen gaen lal / vacr- 


g BZ ctheyt 
e eee ee ee ee 
eee ee e . 
A laeſt den hooꝛne op in Sion / eñ dye 
Y Ibaſupne optẽ berch mijnd heerlicheit 
& ſso dat oock alle die inden lande zin / 
eur. Bant den dach des HEREN 
ea mt / Eñ is nae bi / Gerven dupſteren 
eñ donckerã dach / Eenẽ wolcachtigẽ / eñ neuelach 
tighẽ dach. Die welene ghelůck die dagetaet ouer 
die bergen daer wt blinct / Dat is / een or dot mach 
tich volc / dieſge ijenẽ vandẽ begmne nopt geweeſt 
en is / eñ in toecomender tit nymmermeer zün en 
ſal / Een bier ſal voot hem verſlinds / Ende achter 


be gelijc een blamme derſengen. Boot hem ſal det 


lant zijn / ghelijc enen luſthok / oft hofder weeldẽ / 
Ende achter hem als een woeſt veldt. 
Nypemãt en iſſer die haer ontulieden mach. Sv 
zijn aente Gen gelije die peerden eñ hentxten / Eñ 
fi aghẽ na ghelüc die rupters / Si ſpꝛingen daer he 


nen met een ghedꝛupſſche / gelijc die ta ders opt bo 


8 uenſte bande herghs / eñ craken gelijc een bier bla: 


me / die dat ſtroo eñ ſtoppelen berbernt / Sitreckhen 


Daer bené als een machtich volt / dat tottẽ ſtrijt be- 
reet is / Alle bolckẽ ſullẽ ba haer u tricken / Eñ alle 


aenâchtë (uiten gelůc eenẽ Gepot ſwert woꝛdẽ. 
Si ſullen als Nueſen loopen / Eñ Ope mueren als 


trüjſchlieden beclimmen / Een pegenc ſal zin ſtrate 


reyſen / eñ nyemant van ſinen wech aftreden / sies. 


mant en (al den anderen dringen. Mer een yeghe⸗ 


lick ſal ſinen pat gaen / Dior die venſteren ſullen i 


in vallen / Eñ ougewont bim. Si ſullt᷑ inder ſtadt 
herwaerts eit gintſwatrts loopẽ / Eñ op die nue 
ren omloopen / die huyſen beclimmẽ / En dooꝛ die 
benfferen gele een Dief inſluppen / Dat aerttijcke 
Cal van haer beuen/eñ die hemelen beweecht wor 
den / Die ſonne en die mane ſuliẽ ver duyſtert wor 
den / Ende die ſterten haer ſthijnſel verlieſen. Dye 
VERE ſal hem ooc laten hooꝛen / voor ʒün trůſch 
hepꝛe / Mant ʒijn heyꝛe is machtich / groot / eñ ere 
om zün vooꝛnemeneñ beuelte volbꝛenghen/ ende 
te voleynden / Bat is dẽ grootẽ eñ eyſſelijckẽ dach 
des EM EN. Mie (at hem verdꝛagen moghen: 
Eñ noſpꝛeeclit die Ed / Beheert v tot mp 
U wegantcher hertẽ / met vaſtẽ / weenen / eñ clagnen⸗ 
Berſchooꝛt uwe hertẽ / eñ met uwe tleederen / Ge 
‚ keert v totten j Ea E uwen So d. Mãt hi is ghe 
nadich eñ bermghertich / lãcmoedich / eñ vã groter 
goethept / i bergheeft die ſonden en boochept/ i 
ſal ſekerlijckẽ om geteert woꝛdẽ / ophoudẽ vã dye 
ſtraffinghe / Eñ (al die buchten laten blijuen / tot 
ſpijs eñ diancoffer den ER E uwen God. 
Hlaeſt op den hooine in Sion / Gebiet een ba: 
ſten / ocpt die ghemeente / eñ bergadert dat volc 


Bercondicht die ghemeente te ſamẽ / Verſaemt die 


Raticheeren ende bergadert oot die ionghe kinde⸗ 
ren / met die ſupgende / Die bzuydegom gae wt zijn 
der camere / ende die bjupt ban haren vooꝛhanck / 


om teeten / eñ berſaet Worden / dat o hyden nam 


met v Cos wonderlijcken ghehandelt heeft / Ende 


Re ' 
Taet die pꝛieſters den HERE dienen / kuſſchẽ den 
booꝛhot᷑ / ende dat outaer / op dat G beenen eñ ſeg 
ghen / ach h EN E ſpaert din volck / en laet do 

dijn erkdꝛel allo niet verſmaet worden / dat die hey 
dent daer auer heerſcappie hebben / naeromme 
datmẽ onder die hepdenen ſonde ſeggen / aer is 
nbbaet God: Mãt alſoo ſal die HERE ouer iu 
lant een zeloerſche liefde hebbẽ / eñ zijn volc ſparen 
Die HERE (al antwooꝛdẽ eũ tat ſinẽ bolcke ſeg⸗ 
gt / Siet ic wil v tooꝛn / wñ / eñ olie ſendẽ / daer gh 
ak verſaet mocht woꝛdẽ / eñ v boort aen npet meer 
onder die heydenẽ ůſmaet latẽ zin / It wů ooc den 
ghenẽ bant Tnooꝛdẽ verte vã vb verdꝛijuẽ / eñ hem 
in een dꝛooch verwoeſt tant verſtooten / Sin aen⸗ 
licht teghẽ die Ooſterlche zee / Ende zijn achterſte 
Deele tot dat achſterſte der zee toe. Sinẽ ſtãt ſal on 
gaẽ / eñ ʒñ boſe onrepnichept ſal ouer he varẽ / Mat 
hi ſoo houaerdelijchiẽ ghehandelt beeft. Meeſt ſon 
der vꝛeele / O g ln aertrijcle / eñ verblijt v / Wande 
Sod die H EN E al grote dinghen handelen G 
Chr wilde beeſten en detuaert vmet / die beemden 
eñ wepbelden inder woeſlijnen fulië weder groen 


wozꝛden / ende die boomt bare buchten bienghen bh 


Die vijgheboomẽ / cñ Wijngaettackerc ulenhaer pe 
vermoghengheuen / Baeromme Jupcht nv ende l 
eelt blijde O ghi kinderen Sions indẽ EA E 

umẽ God. Die v alfl ndot is vergt abend ſal / vꝛoe 
ghẽ eñ ſpadẽ reqhen inder cerſter maent op v van im 
daer bouen ak laten fat / dat dye doꝛſchbioet en vol d8 °° 
buchten / ende die wönperſlen van moſt eñ olpen 
ouerioopen ſullen / Yeh wil vdie iaren verwullen 
welche v die ſpꝛinchanen / rupſen / coolſpꝛenghers / 
ende den hemeis dauwe mijn groote trüſtheyx al 
gheten hebben / Alſo dat ghighenoech hebben ſu 


des GEGEN dijns Sods louẽ eft pꝛijſen uit die 


min volt en ſal mint merineer tot ſchanden woz⸗ 
den / Ja ghi fuit beuinden / dat ic midden onder EG 
rael / ende die EN E dijn God ben / ende anders 
gheen / om dies wille en ſal mijn volt mi nemmer⸗ 
meet tot ſchande tomen / Daer na lic münt geeft i 
op alle vrelſche wiſtorten / daer ban ſullenuweſo² 
nen / eñ dochterẽ prophe:erẽ / oft wil: ggen / BWE b 
Oudiſte ende U2ten (uilen droomen dꝛoomen / | 
| 
| 
| 
| 
| 


Eñdijne Jongelingen ghenthten cñ biſioent ien 
Ra oac ouer die linechtt tñ dienſtmaechden ſal ien 
ter ſeluer tijt mijnen gheeſt wighieten. N 
Wonderlijcke tet nenen fat r arudenhemelen 
de opter aerden doen te weten / bloedt / ende bier 
roock ende damp / Die ſonne ſal in duyſtermiſſe / eñ 
die mane in bloedt verkeeren / eet dat den zrooten 
eñ veruaerlütliẽ dach des BEEREN tomt. Eñ 
het ſal gheſchieden dat een yeghelick die den name 
des HE EE aenroept / beſchermt ſal woꝛden 
Mant die verloſſinghe ſal opten berch Sion / ende 
Hieruſalem zin / ght lück als dat die GERE Voor 
fproken heelt / vandẽ ouerghebleuene die die J 
HE tocpt. 
f Moe dat volck weder ghebꝛacht 


woꝛdt / Ende hoe die vian⸗ 
den die haer iniſdaen 


er 


Cultetr wazdDë, 
Mats. Cagsttele 


Die pꝛopheet Johel 


Aut ůet in dien dageneñter ſeluer tit 
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i las it die geuangeniſſe Juda ett Hie⸗ 
N ruſalẽs om tierẽ ſal / ſo wil ic dan alle 
728 90 7 heydenẽ tlamẽ beengen / eñ wille int 

dal Joſaphat lepden eñ wil met haer 
aidaer te recht ſittẽ / vã weghen mine volcs / eñ erk 


ed 


eñ haer in mijn lãt gedeelt hebben / Eñ dat lot om 
min volc geworpen hebben / Eñ hebben die tonge 
knechtnẽs et / eñ oin ſpijſe gegeuê / eñ die ionghe 
meyſkens om wi vertocht / eñ betdꝛoncken 
Eñghi lupden van Zo / eñ Zidõ / eñ alle die lãt 
palen der Philiſtineꝛ / wat hebt ghi met my te Daë? 
Wut ghimitozten? Mel aen / In dien ghimikoꝛ⸗ 
teten vergramt / So wil ict v haelt / eñ coꝛts weder 
betalen op uwen top / Mãt ghi min Auer zeit gelt 
gout / eũ mine ſehone clenodien genomẽ / eñ inuwe 
kerckien gebracht hebt / Daer toe dot die lunderen 
Jeruſalems eñ Juda btocht hebt HE Griecken / op 
dat ghi haer verre 95 harẽ lantpalẽ (oudt bꝛengen / 
Siet / ie wilſe u werke / wt de plaetle/ inder welcher 
dz phiſe vcocht hebt / Eñ it wilt vögelden op uwen 
cop / Eñit wil uwe ſonẽ eñ dochteren wedom beo 
pen / doo die kinderen Juda / die ſiurllenſe den inwo⸗ 
ners van dat Bic Arabia / eenen volt in berren lan 
3 den vercopẽ / Mantdie BERGE heuet ghelpꝛoken 
Aoept dit ond die herdenen wt / ſeggẽ ñ / Hepliget 
eeenen ſtrijt / öwect eñ monſtert die ſtercliẽ. Taether 
waerts trecken alle crijſchlupden / Maect ban uwe 
ploechyſers ſweerdẽ / eñ ba uwe wijgaerts meiſen 
ſeyſenen / eñ lickelen tot ſpieſlen / eñ lãcen yſers Bie 
fträclie achte h ſtercke / hoopt b tot rotten / eũ toẽt 
berwaerts alle heydenen / rõt õme/eũũuſaemt v/zll 
Daer ſal die ; EME dine ſterckẽ ned leggẽ Maect 
vopghi volcken / ende trect af tot int dal Jolaphat 
Mant aldaer wil ic ſitten / om te ooꝛdeelen alle hey 
denẽ rõt omme / Slaet in die ſeyſen / eñ fickiel Mat 
den oogſt is rüpe / Coemt hier at / wãt dye winper 
{fc is al bol/ãt bare bosſheytis ſeer groot 
Het lullen hier en daer hoopẽ bolcs z / int ſcuet 


— — 
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ſal van Zion bꝛullen / eñ wit Ferufalem ſiue ſtẽme 


dal / Sonne eñ maneſullen verdupſteren / Eñ dye 


5 lateu hooꝛen / Alſo dat hemel ett aerde beuen ſullẽ 
. Mer die GERE Cal ſinẽ volcke een toeulucht zón 
ke e een vaſticheyt den kinderen Ffraels/ Eñ ghiſul⸗ 
tet wetendatick die EHE uwe God / tot Zion 

op minen heylighen berch woone / ꝛuls dan (al Hie⸗ 
ruſalem heylich ʒijn / Ende gheen beemdelinghen 


en dullen meer dooꝛ haer wandelen 


15 Ter ſeluer tijt ſullẽ die berghen vanſoeten win 
dzupxen / Eñ die houelen van melcke bloeyen / Eñ 
ae benen in Juda ſullen bol waters gaen / Ende 
4 aer ſal een fonteyn edere wt den huyſe des EL: 


NnNEſegaen / die (al den waterſtroome Sittim Wa: 
teren. Mer Egipten moet woeſt woꝛdẽ / eñ Edom 
een woeltme eñeenelijcke plaetſe woꝛden / am tge 
welt eñ onrecht aenden kinderen Juda bedꝛeuen/ 
eñ dat ñ ontſtuldich bloet gheſtoꝛt hebben in baren 
lande / Mer daer tegen ſal Juda erwelit bewoont 
woꝛden / Eñ hieruſalem van nvaen / tot inder ee⸗ 
wicheyt Mant ie en wil haer bloet onghewroßen 
niet laten / Eñ die VERE ſal wonen tot Zion 


— 


2 9 


b 


deels Iſraͤel / die ſi onder die heydenen verſtroeyt / 


dal / Mãt dẽ dach des j Et ECE is na bi / int ltuer 
ſterrenſullen haer ſchijn verlielen / Eñ die HERE 


Het. eerſte. Capittel 


(üer beghint 
die piopheet Amos 


¶ Dt vertondicht Iltaei Atie ſtraffinghen / Ende daer toe 
voc zommighẽ heydenen Dat cerle. Capittel- 
It is dat Amos (dye onder dye her⸗ 
7 EN ders tot Thekoa een was) gheen 
N 2 


A 


* 
a 
8 
2 
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beeft ouer Iſtael / inder tit Bie des kuli 
tonincs Juda /eñ Jerobeãs des ſods 
I odas / des Conincs in Iſrahel / twee 
faer Goor die aertbeuinge / Ende ſpꝛat / Die E Ee 
NE ſal wt Zion bullen / Ende zijn ſtemme wt Je 
tuſalem laten hoozen / %l(o dat die ſchone Weyden. 
der Herders iammerlüc ſtaen ſullen / ende dat den 
toppe des berchs Carmel verdoꝛren ſal 8 
Allſoo ſpꝛeect die j CAE / Om dꝛpe eñ vier le⸗ 
licker fepten wil Damaſa / en wil ichaerder niet ſpa 
ten / Daerom dat i Gilead met yſeren blegelen ge 
doꝛſcht hebben / Mer it wil een bier ſeynden in dat 
huys / Halaeel/dattet die palleyſen Genhadads ver 
Aide / Eñ ic wil die grendelẽ tot Damateo aẽ ſtuc⸗ 
lien bieliẽ / Eñ die inwoners inden belde Aut / met 
den ghenen die dat ſepter hoͤudt wt den luſtighen 
huyſe wtroeyen / Allo dattet volt in Sipꝛa tot Wie 
wech geuoert ſal woꝛden / ſeyt die GERE 
foo ſeyt die E E Om drie ende vier laſte 
ringen wille Gaze / en wil ick haerder niet ſparen. 
Daerõme dat f die geuãgen weder gheuangen / eñ 
intlant Edom verdꝛeuen hebben / Mer ien wil een 
vier binnender mueren Gaze ſeynden dat tal hete 
pallepſen verteren / Eñic wil die mwoners tot MG 
dod / eñ den ghenen / die dat ſenter houdt / tot Aſka 
lon wtroeyen. Eñ mijn hant tegen Akron tree 
ken / allo dattet vergaenſal / ſo wat banden Philiſ⸗ 
‚ Been ouergebleuen is ſpꝛeect die E God 
MO ſpꝛeect die j E EN E. Om dꝛie ende bier … 
booſheden wille / der (fat Zoz / en wil ic haerder niet 
ſpaten / Daeromme dat f die geuanghen int lãt E 
dom booꝛder berdꝛeuen hebben. Eñ niet gedacht Leert 35 
en hebben aen dat berbont der bꝛoederen / Batirom d 
me wil ic een vier onder die mueren Zoꝛ ſeynden/ 
dat hare palleyſen verllinden fat | 
Allo ſpꝛeett die EHE / Sin drie eñ vier (rale 
heden wille Edom / en wil ic zünd niet ſparẽ / Daer 
oin dat hi fine bꝛoeders mettenlweerde veruolche 
eñhẽ ne kinderen ghedoot beeft /eñ altijt bfcoork 
in ſinen tooꝛne / eñ zijn berbolgenthʒz ſond ophoudẽ 
bedꝛeuen heeft / er ic wil eẽ vier ſeyndẽ tot The⸗ 
man datſaldte pallepſen tot Sazra verſiinden 
Mio ſpeect die j EE / Om dꝛie okt bier latte 
ringhen wille / der kinderẽ Ammon / en wil it haer 
der merſparen / Baerom dat ñ die beuruchte in GSi 
lead verſchooꝛt hebben / on dat fi haer lãtpalẽ breed 
matien ſouden Mer íc wil een bier onder die mue⸗ 
ren ſtabba aẽſtenẽ dat bare palleyſen verteeren tat 
in dat geroep ban Alarme / ter tůt des ſtrüts Ende 
als dat onweder comen ſal inden dach des ſtoꝛms 
Daer ſal dan haer Coninck met fine Brincenghes s 
uanghen wechgeuoert woꝛdẽ ſept die EM ö 
lo ſpꝛeect die HERE Om dꝛieeñ vier ſtalt⸗ 
heden / wille Moabs „en wil ick haer niet ſparen / 
Daeromme dat ſi dat gebeẽte des Conincs tot E⸗ 
dom tot aſſthen verbꝛãt hebben / aer ick wil een 
| MDR t 
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De. b 


Die pꝛopheet Amos 
vier ſeyndẽ in ſwoab / dat die palleyſen tot úi tioth 
vertertenſal / alſo dat Moab ſteruẽ ſal in eẽ geruyſ 


ſche / llarm geſcrey / cñ inder baſuynen getlãc / Eñ 


ic wil DE Richter ond haer wtroeyen / eñ alle haere 
prince / met hẽ verllaen / ſpꝛeect die EE 


des BEREN verachten / eñ ſine tech 
ns ten nieten houdẽ / Eñlaten haer bare 
logenen blepden. Melclie haer boozuaders naghe 
uolcht hebbẽ / Maer it wil een biet in Juda ſeyndẽ 
Dat (al die palleyſen tot Hieruſalem berllinden 
lo ſpꝛrect die j E AG om dꝛie eñ vier ſondẽ 
wille / Iſraels en wil ic haerder nzſparen / daerõ dz 
ũ die donnilſen om gelt / eñ DE armẽ om ſcoẽ ber co⸗ 
pen. Si gaen met voctẽ ouer die armẽ / eñ hinderen 
die elendighe op alle plaetſen / Die vad eñ ſoõ gaen 
tot eëder deernen / op dz ſi mine nat outheyligẽ ſou 
den / Eñ bi alle outaren bꝛaſſen 6 ban die berpande 
cledetẽ / Eñ dꝛincliẽ den Wijn inden hupſe haͤcrder 


8 Goden / banden bꝛuecliẽ die welcke ñ met liſticheit 
eñ 


gewelf akgedzongen hebben 
Nb heb icemmer den Amoꝛite booꝛ haer bend 
wtgeroept / die hooch was als die Cederboom / Eñ 
ſine macht ſo ſtere als eëepclie Nochtãs hebbe icht 
fine biuchtẽ daer bouẽ af / eñ Ane woꝛtelen vã ond 
wtgeroept / Got hebber vwt Egipten ghebꝛacht 
e beertich iare dooꝛ die woeſtijne ghelept / op dat 
ghi des Amotiten lant betten ſout / Eñ ic hebbe 
wt uwe kinderen Propbeeten op berweckt / ende 
Nazareeu wt uwe ionghelinghen / O ghi kinderen 
Iſraels / iſt niet alſoo ſpꝛeect die BEERE Naer 
ghi hebt den Razareen win te drincken ghegeuen 


eñ den Pꝛopheten beuolen cit gheſept / En Pꝛophe 
teert ons niet 0 


Siet / ie wil voor alſo doen kieren ‘gelige eenen 
waghen kirret / die bol ſchouen oft gerwẽ is Alſoe 


dat die gene die (nel is / niet ontuliedẽ / noch die ſtere 
is / pet vermogẽ en al / Eñ die ſtucſe en ſal zijn leuẽ 


niet beſchermẽ connẽ / Eñ die boge ſcutters en ſul 
len niet bliuen ſlaen / Eñ die geraſch te voetis / dye 
en ſal niet ontlopen mogẽ / Eñ die te peerderidet / 
die enſal zijnleuen niet rounẽ beſcermẽ. Eñ die ond 
die ſterckẽ mãlicis / die en ſal dã nauwelgehe naect 
ontulieden tonnen / op die tijt ſpꝛeeet die GERE, 
¶ God die h E Rt en fraft niet / ten ſi dat hi eerſt te bore 
gewaerfchaut heeft / dooꝛ mne 0 ꝛopheten / Vvaer omue ſo 
Wie die waerſcouwinghe niet ter herten en nemen / die wor 


den inet rechts gheplaecht 
Dat. iij. Capittel 


n hooit S ghi kinderen Iſraels / wat 


57 bART igebrachtbebberer ſpꝛac alſoe / wt alle 

— die gelachten oft natiẽ op aertrijcke / 
heb ie v alleë wigelezen / daeromme wil ie v ooc be 
ſoeckien in alle uwe miſdaden / Mogẽ daer ooe twe 
tlamen wandelẽ / ten it dat zijs te voten met malcã 
derẽ eens zijn? Gꝛult dot eenẽ leuwe in eẽ Wout tẽ 
i dat biecnen root beeft. Crijſcht ooc ef ionge lecu 
wen wel wt ſinen hole / ten ſi dat hi wat hebbe ge 
uangen Balt doc eenen vogel inden ſtrit opter aer 


Het. iiij. Capittel 
den / daer geenen voghelaer en is? Oft heftmẽ ooe 
eenen (teic vander aerden : alſmen niet geuanghen 
en heeft? Glaeſtmen oot in eender ſtadt met die trõ 
pette een Nlarme / eñ dattet bolck hem daer niet al 
en verſcritt? Iller ooe ergens een ongheluck in een 
der ſtadt / dat die GERE God met en doet ND ant 
die HEA E Soden doet gheen dint / ten ni dat hije 


eerſt ſinen inechtẽ den Propheten geoptbaert heb 


be als eenen leeuwe bullet / wie iſſer doch die niet 
berſaecht en is Die GEGE Sodſpzeect / wpe en 
(oude niet pꝛopheteren oft prediken 

Ber condiget inden palepſentot Mdod/en in die 


paleyſen inden lande Egipti / eñſegt verſaemt von 


dat geberchte Samarie / eñ ſiee / wat groter örechk 
gewelt/eñ mooꝛt geſcrey dat daer is / Si en achten 
op ghecn recht ſeyt die h Ei E / Mer violentie / eñ 
ſcade te doen / dye gaen deen ouer dandere in haren 
hupſen omme / Daerõ me ſpꝛeect die EHE en 
(al dit lant rontomme belegeren / eñ b ban dijnder 
macht hier ouder ſtoten / eñ dine paleyſen plonderẽ 

lo (preect die HERE, Belge als ten herd dẽ 
leeuwe twee beenderẽ / oft een lapken bã eenẽ oꝛe / 
wt den muple ſchooꝛt / Milo ſullen die kindere Iſtra⸗ 
ele/ooc wigeruct woꝛden / die iu Samaria wonen 
eñ hebbẽ in die hoecken een bedde / Et tot Damal 


co een toetſe/ooꝛt / eñ betuyghet inden hupſe Jas 


cobs ſpꝛeett die GERE God / een God der hepꝛ⸗ 
ſcaren / Dan ter tijt / als it die ſonden Iſraels beſoce 
lien ſal. So wil icli ooc die outaers tot Seth El ber 


foech Eñ die hooꝛnẽ des outaers af bꝛenẽ alſo dat 


fi ter aerden neder vallen ſullẽ. Eñ ie wil beyde dat 
winterhups eñ dat ſomerhups / ter neder Aat / Eñ 
die yuoꝛen hupſen ſullẽ bergaen / Ja alle huyſen ſeit 
die VERE ſullen berderft worden 


Ci rer wijt hacer hare miſdaden ende opendaert die toeco 
mende ſtratfinghe ende hi rermaentſe tot wederkerige 
| Pat.uij. Capittel 


a die op dat gheberchte Samarie ʒijt⸗ 
ded eñ dẽ behoeftigen onrecht doet / eñ d 

A trett die armen / eñ legt tot vwe Wee: 
ren / Gꝛẽgt hey / laet ons ſuypen / Die 
Ei & Sod heeft gelwoꝛen bi zijnder heplicheyt 
Siet die tit comt / ouer v / datmen b af ſpieſſenop 
beffen eñ uwe natomelinghen in vilſchers ketelen 
wech dragen ſal / Verſtooꝛt door die holen (uit ghy 
wtgaen / een yegelijcke recht den naeſtẽ boor be he⸗ 
nen / Ja opten Harmõ ſult ghi weeh gewoꝛpẽ wor 


den ſpꝛeect die HERE 


8 8 mn Oort dit wooꝛt O ghi vette loeyen / #£ 


4 
| 
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Eer 


E 


Ja tot᷑t nv herwaerts tot GethEl / eñ bedꝛilt G a0 


ſonde / eñ ooe tot Gilgal / dat ghider ſonden becie . 


muecht maken / Gꝛẽgt uwe ſlacholfer des moꝛgẽs 
eñ uwe thienden des derdẽ daechs / En wierooct vã 
dat fuer deech / laf eñ dãcoſter / En predict eenẽ bei 
willigen offer / eñ toepet wt / Wat ghi kindere Afra 
els hebbet alſo geern / ſpreect die EE God / eñ 
dart om heb ie boot in alle uwe ſteden uwe tande 
gebꝛec laten hebbẽ / eñ gebꝛeraen broot in alle uwe 
plactſen laten hebbẽ / En nochtãs en beleert ghi b 
niet tot mi ſpꝛeett die Eli E 

Oot hebbe ie den regen ouer b opgeboudealft 
noch dꝛie maenden tottẽ oogſt waren / Quer deen 
ſtadt liet iet regenen / eñ ouer dandere / en dede ient 
niet regenen / Den eenen aclier wert bereghent / eñ 


FHF 
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WIE Wepheeramds 
den anderen bleef onbereegent / eñ verdotrede. Eñ 
daer omme toghen twee oke Drie ſteden tot eender 
ſtadt om water te dꝛincken / Mer fi en tondeus niet 
genoech gecrigen / Nochtaus en bekeert ghi v noch 
niet tot miſpꝛeert die GERE | 

Ie plaechde v met een doꝛre ett Drooge tit / eñ 
met den bꝛant int toꝛn / Delghelijca ooc die rupſen 
gtent al op / ſo wat in uwe houen / wüngaertackers 
bigehomen et olijkbomen wielch / Eñ nochtans en 
bekeert ghi b niet tot mi / ſpꝛeect die HERE 
It ſantpeſtiilentie onder v /gelijc als vooꝛmaels 
in Egipten / It doode uwe ſonghe gheſelle metten 
fſpeerde / eñ liet uwe peerden geuangen wech voe⸗ 
ten Ic liet den ſtant dan uwen heyꝛlegher in uwe 
nueſengaen / Noehtans en bekeert ghi vtot my nj 
ſeyt die EHE. 

It keerde ſommige onder v / ronts omme / ghe 
lie God Sodoma ende Somotta omteerde / dat 
ghi waert als cenea bꝛant die wie den viere getogẽ 
woꝛt Nachtans en bekeerde ghi b noch niet tot mit 
ſpzeect die EH E 


Ja alto wil ic vb doen / Baer omme ſeitt en betert b 
Iſracl dinen Sod te gemoete te gaen, Mant Bef? 
hu iſt / die die bergen maect/ den Wint ſtept / eñ geeft 
den menthe te liennen / wat hiſpꝛeken al By 
tnaect die dagheraet / eñ die duyſterniſſe / Ende hp 
tkreedt op die hoochten des aerfrijcg daer henẽ / Sy 
nen name is HE. E Sod der heyꝛſcharen 


Een claghe otter den val Itraels / Ei ver wifdt haer die 
weldaden Gods / Ende vermacntſe tot beter inghe 
Aij Dat v: TCapittel 1 


e Ghi banden hupſe Afraels / hooꝛt dit 
128 wooꝛt. Wãt ie moet dit clagelie dene 
E Moure) maté, Die Jonckrouwe Afra 
Er lets geualle/dat fü nimmermetr we⸗ 
c eropen ſalſtaen / Spis ter aerdẽ ghe 
ſtooten / eñ daer en is memãt dieſe weder op helpe/ 
Do⸗ãt alſo ſept die HEN & God, die ſtadt daerder 
dupſent woonen / die en falder maer hõdert been 
den / Eñ daerder hãdert Woont, die en ſalder maer 
thien duer behoudẽ indẽ huyſe Jraels / Daer om. 
me ſpꝛeett die GEGE alſoe totten huyſe Flraels / 
Soectmi / ſo ſult ghileuen / Eñ en ſoeet Seth Elnz 
Eñ en gaet tot Sugal niet / Eñ entrectuztot Ger 
ſeba / ant Silgal fat geuanghen wechgheuoert 
woꝛden / Ende Geth Elſal beedrietcomen, 


* Soect dẽ BERGE, ſo ſult ghi leuen / op datter ns 1 A 5 WE 


een bier op eu gae indẽ huple Joſephs / dz daer der 
linde / Eñ datter memãt en f die Beth Elleſſche / 
Shi die dat rechtin allen eñ bitterhelt berlieert / eñ 
| die gherechtichz ter aerden ſtoot / i maeet dat Se 
ub geſterte eñ dz tetken Oꝛtion. y ökeert dẽ nacht 
| inden dach / eñ dẽ dach in eenẽ ſeer donckerẽ nacht 
N Wy roept dz meps Water / eñ ſchuddet wt op dz aert 
| rijcke / Sinen name is BERGE, Hideelt wt die ver 
deruunge den ſterenkẽ / eñ eene öwoeſtinge bꝛegthy 
op dye ſtercke ſtadt / Mer 6 zijn den ghenen biant 
dicſe openbaerlicken ſtratt / Eñ houden hẽ booꝛ te 
nen grouwel / die heelſame dingen leert 
Daeromme want ghidie armen onderdzuct / ende 
neemt dz ctooꝛn met groote laſten vã haer / Soe en 
ſult ghi in die huyſen niet woonen / die ghy van ghe 


| 


hauen viereante ſteenẽ getmunert hebt / Eñ den 


Baer omme wil ie d Iſrael alſo weder Hoen. 


Mei. . Caput eit 
Wijn en ſult ghi niet dꝛinenen / dien ghi in die lultige 
Wijngaerden geplant hebt / Mantic Weet alle uwe 
duertredinghen / Welcker ſeer vele zijn eñ uwe ſon 
den / dye zeer machtich zijn / Mor dat ghi die rechten 
onderdꝛuct / eñ die geſcheucken nemet / om der ar⸗ 
mer ſakeuinden gerechte te verdꝛucken / Maerom 
me moet die Wijte at deſer tijt ſwigen / Want het 
is een booſe ende ſoꝛghe lijcke tijt — 
Sottt dat goet eit niet dat quaet / op ghileuen 
muecht / Soo ſal die GEERE die God der hepꝛ⸗ 
ſcaren bi v zn / gelijt gli begeert / aet dat quaet / 
eñ hebt liel dat goet / Inſtellet dat recht weder in⸗ 
der pooꝛten / So ſal die HERE die Sod der heyꝛz⸗ 
ſtaren den ouergebleuenen in Joſeph genadich z 
Daerommeſpeeect die EN E God der hepr⸗ 
ſcharen / dye Eli / Daer ſal in alle ſtraten eẽ cla 
ge ʒijn / Eñ op alle ſtraten ſalmen ſeggen / Ach / ach 
Mee wee / eñ men ſal den ackerman tot dꝛoecknil⸗ 
ſen / eñ alie die beenen tonnt / tot clagenroepẽ / In 
alie wüngaerden (al een weeninghe zijn / ant ick 
wil onder v geen ſpꝛeert die h E ° 7 
Mee denghenen die des BEREN dach begee 
ren / Maetomme begheert ghi den dach?! Wãt des 
VEREN dach ſal duyſter zijn eñ niet licht/ Jahet 
fat alſo ʒũ/gelijc als pemãt boot eenen leeuwe vliet 
eñ he ontmoete eenẽ beyꝛe / Eñ gelt als oft pemãt 
in een hups quame / eñ les de met zijnder hãt aen die 
want eñ dz hẽ een llãge ſtane / dãt des EN ECR 
dach ſal duyſter et niet licht ʒijm / dõ cker eñ nz clact 
It haete eñ ber werpe uwe feeſtẽ / eñ verachte⸗ 
= ſe / eñ itk en vermach uwe roocoffers niet / in uwe 
vgaderinge / Eñ okt ahl mp albꝛãtoſter e ſpijſof⸗ 
fer offerde /ſd en lalit daer gheen behagẽ aẽ hebbẽ 
Jauwe vette dantoſſer en wilie doc niet enen / 
Voetllechs van mi wech dz ghebleer dünderllede 
kẽs / wũt din muſijc ſpeel eu mach ie niet hooꝛen. 
Meer dat recht ſal geopẽbaert woꝛden / gelijt wa 
ter / Eñ̃ bag erertsiehs „Belge cent ſterenen roc 
Hebtght 
ſlachoffer eñ ſpijſoſter moeten bꝛẽgẽ ! G gbi vande 
huſe Iſrael Moch foo hebt ghi tenten opgeretht u⸗ 
wen Moloch / eñ die heeldẽ vã uwe Bode /oot die 
ſterren uwer zkgodẽ / die ghi vſeluẽ gemaect hebe 
Daerom wilictot Bamaſcon laten wech verdzin ? 
fepé die HERE die God der heyꝛſchatenheet 
¶ Hi beriſpt den ſtaet des ganſſcen volckes Dat. vi. Capit 
Se Ce ben fouten ri enẽ tot Zion / eñ dẽ 
ohenẽ die haer op dat geberchte Da: 
marie ulaten / die haer boude boor de N 
belle in ald werelt / chi bedtinen harr 
e heerleappie/ Co i wills inden hupfe 1 


ne 


G 


tet, 


‚kur 


en is niemãt / die hẽ der ſchaden Joſephs aentrect, 
| mg 
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i in die woeſtine doc veertich iger lanck Act bie 


tucbf 


en Oe sl Dea 
Daeromme ſullen fi boor aẽ gat / onder DE ge⸗ 

nen die geu angen wech geuoert woꝛden / Eñ dat 

> brallen en fuppen der gulligher Cal op honden / wãt 

Reb. bi. die EE AE God heeftgeſwoꝛen / bi ſijnder fielẽ 
Se. rij ſpꝛeect die El E God der heyꝛſchaten / Mi ver 
deu. bij. Driek die houaerdie Jatobo / eñ hate ooc ne paley 
ſen.Eñ it wil die ſtat sac ouergeuẽ / met alle tghe⸗ 

ne dz daer in is / eñ ofter al thiẽ mãnẽ in eenẽ innſe 
ö ouerbleuẽ / ſo ſullen f doch ſteruen moeten / Loa 
oot dat een pegelit (jn naeſte bziẽdẽ / baders cñ oo⸗ 

men nems / eñ die gebeenten wt den huple dragen 

moet / Eñ ſeggen totten ghenẽ die inder camerẽ 

des hups is / Iſſer ooc noch meer daer! Eñ die (al 
antwooꝛden / fl ſijn alle wech / Eñ dader (al ſeggẽ 


4 St te bꝛedẽ / ant ũ en Wouden nier dat me den 


ö name des WERKER Aude gedenchen 


Wat die ; E AEC beeft beuolẽ / datmẽ die gro. 


te huyſen ſlat᷑ ſoude / datſe retẽ crigẽ / En die cley⸗ 

| ne bupfen/datte gaten crigẽ / nie can met peerden 
rennen / oft met oſſchẽ ploegẽ op die ſteenrostſen 

| lo hebt ghi dat recht in galle / Eñ die bꝛuchtẽ d 
gerechtichept in alſen berkeert / eñghi verblijt v ⸗ 

mer in geenen eer baren dinghen / Eñ ſegt / en ſijn 

wi niet machtich eñ ſtere genoech?! Daerõme iet / 

It wil ouer 5 / O hi bande huyſe Itraels / et volc 

verweckẽ / fept die EA E Sod der heyꝛſcharen / 


dwelc vbenauwen ſal / bã die plaetſe aẽ / daermen 


tot Bemath gaet / totter wilgen belie toe 
¶ MAenigerlep openbarmgen ge ſchieden den pꝛophete / in 
den welcken hem Bad die ſtrattinghe des lants ende des 
voles te verſtaen gheeft 

1 Dat. bij. Captttel. 


Me GERE Sod thoöde mi in es ge 
fichte / Eñ liet / daer ſtõt eẽ dye ſpꝛinc⸗ 
hanẽ maccte/efë doẽ dat hoorn (ice 
lchietẽ ſoude Na dien dat die coninc 
fine ſchapẽ hadde laten ſcheeren / Mis 


1 


2 72 


NN 
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Ae WAS 

1 2 


kuh dat! gro ene trupt in dẽ lãde ganſch af etẽ wou 
den / doẽ ſpꝛat ic / ich El · E God weeſt doch ge 
nadich / wãt wie wil Jatob weder op helpẽ: die (a 


ſeer clepn geworden is? Doẽ berondet DE EME 


eñ ſpꝛat / Mel aen / ten ſal niet geſchieden 
Die h EMH E Sod thoonde mi es geũchte / Eñ 
fiet / die E E God riep dat bier / om daer mede 
te ſtraſfen / Eñ het verlinde eẽ grote diepte / ende 
het adt oocop dat erfdele / Boẽ ſepde it uch E. 
AE God laet af / nie wil doch Jacob we der op 
helpẽ! Mãt n is pmmer ſeer cleyne / Doẽ beroude 
dat den EME dot / Eñ die E N E God ſpꝛac 
Ten ſal oot niet geſchieden 


i verthoonde mi noch eẽs ſulckẽ gefichter eñ 


die lj Ee ſtont opeẽ geplaſterde muere / eñ had 


de een metſers meetcooꝛde in ſün bant Eñ die; E 


Ne ſpꝛat tot mi / mos wat ſietſtu! Ic ãtwooꝛde 
Een metſers meetcooꝛde / Bok ſpꝛac die BEE 
tot mi / Siet / it wil een metſers meetcoorde midde 
Boot mij vole Iſraels trecliẽ / eñ be niet meer Loor 

bi gaẽ / waer die hoochtẽ Jſahatt ſullẽ berwoeſt / 
eñ die neren Nſraels berdoruë worden. Eñ̃ it wil 
mi mettẽ ſweerde op maken onee dat huys Jero⸗ 
brams. 
Doen fant Amazia die prieſter tot Sethel / aen 
Jerobeam HE eonint Iſraels/eñ dede hein ſeggen 
Amos maect dat hups Iſraela opzoerich tegẽ v / 


Ja dat lant en can ſijn woorde niet gelidẽ / Want 


O ghi die die armẽ berdꝛutt eñ op eet / eñ bie alẽ - 


onſen ſchat op doẽ mochtẽ Eñ dat ſchepel minde 


* * e hd dd 
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Amos ſpleect alſo Jerobeam Gl mettenſweerde 
ſteruẽ / eñ Iſrael ſal wt Ane lande geuangen wech 
geuoert worden. | 

Eñ Amasa ſpꝛar alſo tot mos / Du ſiender 
Gaet wech eñ bliet intlant Juda / eñ geneert val⸗ 


daer / eñ pꝛopheteert aldaer / Ende en predict niet 1. 
meer tot Bethel / ãt dat is des conines / eñ des 
toninclijcken hoofs beuel e 

Amos antwoorde eit ſpꝛat tot Amazia / it en LE kr 


geen Pꝛophete / noch geens Pꝛophetẽ ſoũ / aer 
it ben een koeherder/ die bꝛeembeũẽ afpluct „ER 
die En E nam mtachter vãder cuddẽ / eñſeyde 
tot mi / Gaet henẽ / eñ pꝛopheteert minen volcke 
Ilraeis / Eñ daer omme hooꝛt no des EMH 
wooꝛt / Ghi ſegt / en pꝛopheteert tege Iſrael nyet 
Eñen ſpꝛeect niet tegẽ dat hups Jlahalts / daerõ⸗ 
me ſpꝛeect die HERE alto, Bin wijk ſal ind laf 
geſchẽt woꝛdẽ / Bine ſonẽ eñ dochterenſullen met fie 
ken lweerde berſlagẽ woꝛdẽ / En dijn liggẽde goe MU 
den die ſullẽ mettermeeteooꝛde wighedeelt woꝛ⸗ 
den / Maer ghiſult in eẽ onrein lant moetẽ ſteruẽ 
Eñ Iſrael (al wt ſinen lande berdzeuẽ worden 

¶ Een ander viũoen tegè die gtertge / ende die verualſcers 

des ghewicht s ende der maten / Ende welcken iammer oe 


uer haet gaen ſal / Wanden honger des woozt Gods 
Dat. vii. capittel 


JehCdck Sodthoonde mieenge 1 
2 ſiet daer ſtont ent horfmz z 


in 
* 
N 
. 
fo 
8 
K 
* 


al 

f oefte oft fruyt / eñ hi ſprack wat Geb 

VID 0 a mos: Ye antwooꝛde / enẽ korf 

— mec oeft / Doẽ ſeyde die h EN E tot 
mi / dat epnde comt ouer mijn vole Iraeis / Ic ein 
wil be niet meer booꝛbi gaen / En den ſanc des tͤẽe 
pels ſalineẽ huylt beelseert woꝛdẽ / ter ſeluer tijk 
(preect die h E i E God / eñ daer ulle veel doode 
lichamen op alle plaetſen ligger diemen heymelije 
wech dragen fat, 


“. nn ne — . Epe 


dige indẽ lande verdertt / eñ ſegt Manneetr ſaldan 
deſe meuwe maẽt een eynde hebbe⸗dat wi kooꝛn 
veylhebbẽ / eñ bercoptn : eñ den Sabbath / dar wp 


ren / eñ den Sitiel oft die munte hogẽ / Eñ dat ge 
wichte balſchẽ mochten! Op dat wi die armé om 
ghelt eñ die bebocfttige om ſchoẽ onder ons moch 
ten bꝛengeneñ tat vooꝛ kootn bercopé, Die HE 
RE heeft geſwoꝛt teghen dir houaerdije Jacobs / 
Mat gheldet. Okt ic ſulcker harder wereken pm⸗ 
mermeer bergetẽ ſal? En ſoude om dieſaken wi 
dat lat niet benẽ! eñ alle die nwo ders bedzuct zi 
In en ſoude hie berderuinge ouer haer niet comers 
gelt een water bloet! Eñ haer ouerlopt᷑/eñ wech 
geuoert woꝛden / ghelijc die bleet Rüus Egipten 
olteruliet. 

Ter ſeliter kijt / ſpꝛeect die E AE God / wil ie 
die ſonne indẽ middach latẽ onderghaen / En daf 
gertrije bilichtẽ dage berduyſterẽ Fc wil uwe vier 
dagẽ in dꝛoeffeniſſe / eñ alle uwen ſant in clagẽ ber 
andere, It wil alle lant(cappê met facken goꝛden / 
eñ alle hoofdẽ taluwe mali. Ja alſulckẽ dioefnʒ 
wil ie hacer maliẽ / allmẽ ouer ent enigẽ (oon beeft 
eit haer eynde ſal vol iammers ſijn 


E u „ . K r rr r oaeen 


„„ en Oem — — — 


— 


Wie Piophert Amos 


ni | Siet die tj t came ſpꝛeett die E liE God / dat 
n 3, ic eeneu honger int lant ſeyn den lal / geenen honger 
des bꝛooto/noch doꝛſt na water / Maer ceneu hon⸗ 
ger na dat wooꝛt des z EA E te hoꝛen / Alſoo ove 
s dat A herwaerts eñ gintiwaert / vãder eẽder zee tot 
die andere / van Tuooꝛdentotten Oollẽ raxtoinine 
u lopen ſullen / eñ dat wooꝛt des HEREN ſoetken / 
ere nief binden en WIE / Ter ſeluer tüt 
lien die ſchone iongelingẽ eñ ionckrouwẽ ölmach 
ten bã doit / Sie nb (beeren bi den bloee Samarie 
teñſeggen / lo waerlick als din God tot Danleekt / 
Boe warachtelüt als dijn Go d toe Gerſeba left. 
rü ant ñ (uilen alſo vallen / dat 6 ee meer 
weder ob ſtaen enſullen 


ipvan Die ftraffinige des volcs Juda/an die macht Gods 
Ten trooſteliſcke belofte /dat hiſe wil weder rergaderen / 
ende in ghenaden nemen / dwelcke op dat ric ke Chꝛiſti bez 
Hoost dat tſamen depde die Joden bekeert „ende die heide 
nen * Datei ed 


rn Ck (ach den Sede ep den eutaer 
ddaen , ci bi ſpiat / Slaet die herren oft 


N 75 gewꝛichten dat die poſtẽ dauert eñ be 
Beg HERE wers wanthate gieticheyt ſal haer alt 


Mot: 


| op Baer hooſtcomen / eñ it wi hate na 
comelf ngen metteuſweerde berſieen, Alloo oock 


en ſal. En al begraekden ſi haer in die helle/ſoeſalſe 
nochtãs mijn hãt van deer halen / Eñ oft fi op indẽ 
Benel rlommẽ / So wil iet nochtãs daer afſtoten / 
Eñ oft ſi haer bouen opfen berth Carmel boꝛgen 
So wü itſe nochrãs ſoectzen / eñ daer a halen / Oft 
f haer beer minen ogen verboꝛgtzen inden afcroné 
* der zee / So wil ieſe nochtans den langen beuelẽ dz 
file daer ſtetzen ſullen / Eñ oft ſi voor hare biandẽ ge 
uuanchenhenen gunghen/ Bo wil ick nechtans den 
ſweerde beuelen / dattet haer verſlae / alſa wil ic mij 
Mig oge op haer erpentat ongheluc / eñ niet int geede 
Abi mant die ESGE God dee heyꝛſcharen is een 
altdulcken / le hi cen lant aen ruert / oo verſmeitet 
| dat ooc alle die inwoonders bedyoeft moeten ʒůn / 
| _Batiet ouer haer gãſchlopenſal/ als een waterſtro 
me /eñ duet ſwemmen / gele die bloet in Egipten 
ö doet / hyi it / die zijn ſale inden hemelſticht / eñ 36 ten 
| ten op daerde fundeert / hi toent die watere der zee 
| eñ ſtoꝛtſe bt op daertrijtke HERE ie finenname 
| O ghikinderen Iſraels / En zit ghi minietalsape 
8 Moꝛen:ſpꝛecet die EA / en hebe ick Iſraelnz 
| wt Egixten gebracht En die Philiſteen wt Caph 
| tot E die Spuets wt Mit 
| Siet / die ogendes HERKEN Gods ſiẽ opeen 
ſindich Comncrijcke / dat ict vã dz aertrúche ghehe 
| le wtroepe / oe wel dat ict dat hups Jacobe npeé 
| ganſch wtroepenen Wwil/(preect die Eli / noch 
tans Bet! Ic wil beuelen / dattethups Israels onder 
alle heydenen verſtroeyt eñgeſiſt woꝛde / ghelije als 
men met een ſeue ſift / Alſo nochtansdatter niet eẽ 
en Koorntien oft ſteenken opter aerden enſal valle. 241 
8 le ſondaren onder mijn vol ck ſullen mettẽſweerde 
| verllagzen woꝛdẽ / die daer ſegghẽ / dat ongelue en 
tio ſona bi met / dattet ons verraſſcten ſal 
Ter ſeluer tit wi it die vetuallen tenten eñ wo 
ningen Dauids weder opꝛechten / eñ haer gatẽ ber 
thupnen / Ef ſoe wat algebzoken is / weder repare t 


hand 


\ 33 


dat haerder geen ontulieden / noch yemãt ontgaen 


Bel. Caputkei 


ren / Enie wille weder op tümmersẽ / gelije ii in boo: 
leden tidẽ geweeſt ʒün / op dat i betten die ouerge 
bleuen in Edom / eñ die ouerghebleuene onder alle 
heydenen / ouer die welclie minen name gepzedicht - 
ſal woꝛden / ſept die / EHE die ales doet, 

Siet die tut comt/ſpꝛeert die EN E /datmen 
gelörker tůt ploegen / eñ dogſtẽ ſal. Eñ ap een tüt / 
den win perlen / eñ ſaexenſal/eñ die berghenſulien 
ſoeten wijn dtuppen / eñ alle hueuelenſullen vrucht 
baer zijn / Eñ ic wil die gheuangheniſſe mijns bolcs 
Iſraels lieren / dat ſi die woelle ſteden bouwẽ eñ be 


wonenlulls/ wüngaertackers plantẽ / eñ den Wijn 


daer van dzintkẽ / Bouẽ maliẽ / cñ die bꝛuchtẽ daer 
af eten / Want it wilſe alſo in haer lant planten / dat 
fi nemmermeer wt haren lãde wigeroept enſullen 
woꝛden / dwelcke ic de Beg Nabe ptkect die 
. tn Sd * 


(TEE: pꝛophet eert teghen den ſtonten hoochmoet Ter Edo⸗ 
mitren / die welcke den hinderen Ifrahels in haren rammer 
pd lecto 95 edaen hebben / welcken tam mer oner Geer gaen 


Dat eerſte. Capittel 

a tis dat geficht Obadia/alſo lpꝛeect A 
10 date Ede Sod van Edõ / Miheb⸗ 
5 5 8 ſben banden HERE N 
ES 1 ne ambaſſaet onder die bepdene ghe 
| londẽ is / met allulcken beul Mel op 
— eñ laet ons te⸗ 
gc haer ſtridẽ 
Te a ME je ler ick wil 5 


Ea ee 
pe 


5 lern! maliẽ on 
der die heyde⸗ 
8 Anen/efitgerü⸗ 


a moet dijnder 


herten heeft b 


. 
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toofsen. oog 
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loten / eñ legt 

zin důndet her⸗ 
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wie derden 
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SOft ghi val 
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cen lernt 
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Er er 
f 


in die Pocher oͤbiekt gelijch als een aernt / eñ maet 
te dinen nelt tuſſchen die Herren / Nochtans wil icie 


b daer ak ruyſſchen / (preect die En Wanneer 
de dituẽ en nacht roduers b oueruielt᷑ als ghi ſliept 


ſo ſouden Gorp ſtelen / tot dat fſigenoechhaddẽ. ad 
den dan die winpluckers v ouerghetomen / ſo had 
den fidoch wat duerbliuingben laten ſtaen / fact 
ub hebben i Elau ganſch eñ al onderſocht / eñ Ane 
verboꝛgen ſrattẽ herwaerts wt gegrauen / Alle di 
ne eygengetrouſte bꝛienden ſullen v ten lãde wt dꝛi 
uen / Dre gene / op den welcken ghiuwen trooſt fet= 


te / die . eñ dueruallẽ / Die v broot 
a MR ig 


Joh, dj. 


acht de booch NG 


8 S= JS bedrogen om eze. xxir 
dat ghi in dye dani ß 


ln dis) a nk ind aah rl rie 
ete ſullẽ b öraden / Ja ont ser ghi dat merchen lult. 
Mat gelder ſpꝛeeckt die VEREN Tek wil ter 


3 ſeluer tit die Wijlen tot Edom / tot narrẽ maliẽ / cñ 


die verſlandige op dat geberchte Eſau / G Themã 
dine ſter cken ſullẽ berſaecht ſijn / ant ff ſullẽ alle 
op die berghen Eſau dooꝛ den moott wigheroept 
wordẽ / Om des gewelts eit onrechts wille / aen di 
nen bꝛoeder Jatob bedꝛeuen / Ter ſeluer tit / doen 
ghi hẽ wederſtont / Boẽ die breede eñ bianden (ijn 
hepꝛ wech boerdẽ / eñ die biutẽlanſche tot (ijn poot 
ten in toghen, eñ duer Hieruſalem det lot wozpẽ⸗ 
doen waert ghi als der ſeluer eẽ / daerommt ſulſtu 
tot alle ſthande comen / Ja eeweliek moet ghi wt 
gerdeyt bliuen | 
Ghl en ſultuwen luſt allo niet meer GF aen dij 
nen bꝛoeder ander bijt ſtjndet allenden / Eñ ghlen 
ſult wiet meer verblidẽ / ouer die kinderen Juda ter 
tijthaers iãmero / Shi enſult met dinẽ mupl nyet 


meer fo vermetelijt ſpieken / indẽ dach haers ancrt 


Shi en ſult in die pooꝛtẽ mijns volcs niet meer in 
treckiẽ / indẽ dach haers ongeualo / Shi en ſult niet 
meer lien dinẽ luſt aen haer ongheluc / ter tit haers 
tammers/ Shi en (ult ooe niet tegẽ jn hepꝛ wiſen 
den / indẽ dage ſijns ongeuals / Shi en ſult odt niet 
meer ſtaen aen die ſcheydwegen / om ſijn ontlope ; 
ne te vermooꝛden / Shi en ſult oac ne ouergeble 
uene met bertaden eñ geuangen nemẽ ter tút (ju 
der benauthept. Ì | 

MMant dẽ dach des h E Ep is na bi ouer alle 
heydenen eſi volckerẽ / Sheſije ghi gedaen hebt / al 
ſo ſal v weder geſchledẽ / eñ alſo ghi verdient bebt? 
zlſo ſalt v weder op dinen topcomẽ / Mant gelijc 
ker wijs dat ghi op muiẽ hepligẽ berch gedꝛoncken 
hebt / Mo ſullẽ alle heidenenſonder ophoudẽ drint 
ken / La ſi ſullent wtſuppẽ eit verſimden / dattet al⸗ 
ſo geſtelt ſirecht al en waer dat miets niet geweeſt. 

Waer op den berch Zion ſullen uochtans (ont 
mige verloſt woꝛden / die (uilen eë heylichdom ſijn 
En dat huys Jatabs ſal die beſttẽ / die haer te vo 
ren ingeuomẽ haddẽ / Eñ dat huys Jacobs ſal een 
vier woꝛdẽ vern dat hups Zoſephs een dlãme. Mer 
dat huys Eſaus ſtroo/eñ dat ſullẽ ſi aenſtenien / eñ 
verülinden / Mio oocn / dat den hupſe Eſaus ganſch 
Ur 5 erbliten en ſal / ant die HERE heuet ge 

pioken . 

Eñdie ban dat Suidẽ ſuſlẽ dat gebercht Eſaus 
in nemẽ / Eñ die Philiſteẽ ſo wat inden dalen leget 
Samaria eñ Ephzaim ſullẽ die eſtene belden befit 
ten / Maet Ben Jamin den berch Gilead / Eñ dat 
bep: deſer vooꝛſeyder (al der kunderẽ Facts geuã 
gen ſijn / Eñ ſo wat vã Canaã tot Zarphad eñ Se 
pharad toe is / dat Cat Hieruſalẽs geuangẽ ſim / Die 
ſtedẽ tegen dat Supdẽ ſullẽ ſi innemen, Co Cultë 
bte ghene / die op De berch Zion ouergebleuen ſjjn / 
op ttetfiendenberch Eſaus te ſtratten sen dat eo: 
nincrijc ſal des BEREN in 


＋ Die Peopheet 


Jonas 


God ſeynt Jonam tet der heydentter fat gin 
R int € 
5 9 londẽte ſtraſfen / ente voor die ac datde age ee 
cheuwen mer hi vtiet voor den WEKE opt ne / eude 
bi wozt in die zee geworpen ö 


Dat.. capittel: 


At wooꝛt des GERE gelede tot 
r Pant DE ſoõ A inithai / ĩñ ſpꝛat maett 
Selb op eñ gaet in die grote ſtat Nine / 
ig Aeñ predict aldaer / wãt hare booſhz is 
A hep op tomẽ boo im / Jonas maets 


IT 


r 


eñ woude op 
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quã henen at 
al tot Japho 
Eñ doẽ hieẽ 
| (ebi. vandt / 
dwelcke ter 
zee Gare won 
de / doẽ gaf hi 
Ji beer loõ ok 

te veerghelt / 
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dent * 
Boenliet die HERE eenen grooten Wint op 
die zee comêren daer verhief hẽ eẽ groot onwe der 
op die zee / fo datmen ſozehde Latter ſchip ſoude 
bꝛeken / Eñ die ſchiplieden bꝛeeſ⸗ dẽ / eñ riept᷑/ et yt 
gelit tot inen God / Eñ ſi worpẽ dat gereet(tap eit 
ſo wat daer van huiſraet int (cht was / in die Jee op 
datter lichter (onde woꝛdẽ / mat Jonas was on: 
der int ſchp getlommẽ cf lach en ſliep / Doen Gine 
tot hem die letipheer / eñ prach waeromme Gaepé 
ghi⸗ſtaet op roept Outen God aen / oft hibiauon⸗ 
tueren gedentken wonde / dat wi niet en verdoxuẽ 


Eñ die eeneſpꝛat tettẽ anderẽ / Comt / laet ous 


dat lot werpẽ / dz wi wetẽ om wiens wille dat ong 
dit ongeluc tomt / Eñ doen ſi tlot woꝛpen / ſo bielk 
op Jonam / Boenteyden fitot hem / lieue (egt ons 
waetemme ontmoet eus dit ongeluc? wat is ha: 
teringe: waen toemt ghi? wt wat lantſchap ſijt ghi 
cit ban wat bole? Hi antwoorde haer Ick beneen 
Ebꝛceuſche / tñ breeſe eñeere den WELKE So 
vandẽ hemel / die die zee eñ dat Drooge lãt gemaett 
heeft / Doẽ beruserden haer die liedẽ ſeer / cñſeyden 
tot bẽ / Maetem hebſlu dan ſules gedat᷑: M ant ſ 
wiſtent wel / dat hi boorden HERE geulodẽ was 
Mant hi hadt haer ſtifs geſeyt. 

Boer ſpꝛaken 6 tot hẽ / wat ſullen wi dãmet v 
doen: op dat ons dat mept Kil woilde / want die zee 
raeſt eñ woet / hi antwooꝛde / neẽt my / eñ werpt 
mi in dye zee / ſos (al die zee ſtille woꝛden / wandt ic 
weet wel / dat allulclis grotẽ onweder outer b toint 
om minẽt wille dello begondenſi te roeyen / oft ſy 
aent lant haddẽ mogen tomẽ / maer & en eondẽnz 
M art die zee boer fellinen tegẽ haer / Boẽ riepen fi 
totten g E E/eñ ſeydẽ / Ach EN E enlaet ons 
doch niet vergaen / om dees mans Gete wle / eñ en 
wꝛeect dat onſchuldieh bloet met / wandt ghi doch 
een M E Mt ent Doet ſo wat v belieft, 

ERK namen Jonam / eñ woꝛpen hem indie zee 
Boen ſtont die zee Kille dan har en raſen / doen ver 
waerden haer dele mannẽ ſeer banden EE AE 
tũ deden den EE offer hande, eñ ghelooften / 


die zee / eñ hy 


A 


hd 


: 
WEE We 


8 


| 


USL IIET) FINS 
Mer die GERE beſchicte eenen grooten vilſche 
die den Jonã inllocte / Mito was Jonas indẽ upc 
ke des viſchs dꝛie dagen eñ due nachten. 
er Hi roept God aen inden buycke des waluiſchs Ende 


tobt hl vilch r hem weder opt lant leuende. 
Dat · l. Capittel. 


Nde Jonas badt den E GE inen 
Sten SE Sodt / inden buyck des vilchs / cide 
Bl ‚prach alio. 


Mantrt /eñ hi antwooꝛde mi. 


hooꝛde mijn ſtemme. 
Shi woꝛpt mi midden inder zee in die diepte / 


dat mi die bloet omuing / Alle dijne bate eit fi golue 
dingen quer ml. 
1 It dachte / dat ie ganſch ban uwen ooghen ver 
0 ſtooten ware / Datie dijnenheplighen Tempel niet 
meer ſien en ſoude. 


Die wateten hadden mi omeingelt tot aen min 
leuen / Den akgrant der diepten omringheide mp / 
dat riet eit die bpeſen bedeeten mijn hookt. 

Ick voer henen a Daer die bergheneen eynde 
hebben / Dat aertrijclie hadde zijn grendelen ende 
hantboomen boo m ghelloten inder eewicheyt. 

(Baer du G GERE mijn Sod hebſte mijn le 
| uen we dat verderuen weder hier op gebracht. 
1 Doen min Gele in nu benaut wert / ghe dacht ic 
| des Ef. EN / Eñ mijn ghebet quam tot v indi 
| nen bepligen Tempel. 
| Mer die haer ou bare Werchë berlaten / die doch 
| niets niet en zj j / Die ſelue en achtẽ die genade niet. 
Maer ien wil v met die ſtemme des lofs ende 
Banes offeren / Mine bij willighe gelooften wil ie 
den EA & betalen / om dat hi mi geholpen heelt. 
/ Eñ die / EN E ſplat totten viſſche / eñ die ſelue 
| ſpüde Jonam wt opt laut. 
| 


¶ Na dien beual hem od weder tot Minie te gaen haet 
die — Sods te ver bende @ haet niet en be 


aber. Wat. it j. Capittel. 


dee weder tot Jonam / eñ ſpꝛat / inaett 
MA 9 op / eñ gact in die grote ſtat Pinmue 
8 
| * N N ſegge / Soen maecte hẽ Jonas op /eñ 
: ginc henen tot Riniue na des WEGEN beuei / Ri⸗ 
niue was cen ſtadt Godts / dꝛie dachrepſen groot / 
eũ doen Jonas began in te gaen ten dathrepſe / y 
kriep wt eñ ſpꝛac / Riniue (al binnen veertich dagen 
bergaen Boen goiootden die heden tot Niniue aen 
Sd / Eñ ſi deden wtroepeneen vaſten / eñ logen 
‚(acker aen banden grodeſtentotten minſten toe. 
Eñ doen deſe lie voor den toninck tot Ninme 
quam / ſo ſtout hi van inen thooꝛne / ende leyde zíjn 
putpur al /eñ bedette hem met eenen ſack / eñ Gel 
de hem in die allchen Eñ hi dede wirsepen / eñ ſeg 


Eñ predict haer dat ſerinoen dat ic b 


e xyj. raetſueeren / ſo hier volcht / Maer en ſal noch menſch 
noch beeſt / noch oſſchen / noch ſchapen / pet pꝛotuẽ 


noch ſi en ſullen dot niet weyden / noch water dꝛiue 
ken / mer die lie den eñ dieren ſullen haer met ſaclien 
bedecken / eñ crachtelijt tot Sodt roepen / Eñ een 
| pegelit bekeere hem van zn boſe weghen / eñ ban 
der booſheyt die een peghelijck Loot handen heeft 
| Wie Weet; God mocht hem bekeeren / ende berou 


| 
* ghen tot Rinne / wt beuel des tonintlis eñ zünder 8 


. riep totten GERE in mijnen 
Tampa en buyer bellen endeghiber | 


Nde dat wooꝛt des BEREN geſtie 


ed aid Amd ar dad AAE 

erijghen / eñ van zin grammighe verbolghentheyt 
ophouden / Milo dat wi niet en vergaen. 

Maer doen God aenſach haere wercken / dat ſi 
haer bekeerden van haere boofe weghen / doen be⸗ 


roude hem oot des onghelucs / dwelcke hi voonge⸗ 
nomeu hadde haer te doen / eñ hi en dedes niet. 


¶ Jonas mart thoointch / Di claech: ouer Godt d ie on 
der wil ſt ende Kraft hem 
Dat. tiij. Capíttel 


Ac verdzoot Jona zeer / eñ wert too 
mh / eñ bade tottẽ EH / eñ (prach 
euch htc / iſt dat niet? dat ir ſepde 
l doen it noch in mmelade was: Baer 
omme woude it doc dat bootomen 
met t bliedẽ ter ʒee / want it will wel / dat ghi er gena 
dich barmhertich / eñ lancmoedich Sod zit / eñ DA 
grooter goedertierenheyt / Ende dat ghi v laet rou Eze. l 
wen des quaets / daeromme G VERE ueempt 


1 


doch mijn leuen van mi / want ic wilde lieuer doot 


zijn / dan leuẽ / dor antwoorde die EN EC / ſpꝛeent 
ghi er kghiban rechts weghen grain zit. f 
Eñ Jonas gint ter ſtadt wt / eñ ſtelde hẽ Ooſt 
waerts teghen die ſtadt / Ei Gi maecte hẽ ſeluen al 
daer cenhutte oft tẽte / Eñ ſadt onder hare ſehadu⸗ 
we / tot dat hi ſach / wat der ſtadt geſchiedenſoude. 
Ende die HERE God hadde doen waſſen ee 
nen Nikaion oft Cowooꝛdẽ ſtruyc / die wies duer 
Jonam / dat binen hoofde een ſchaduwe maecte / 
die bermaecte et bertrooſte hem in zijn lijden / En 


de Jonas berblide hem zeer van dien Cowooꝛden 


ſtrupcke / maer des morgens ſthiep die EE iE 
eenen woꝛme / doen die dagheraet aen quam / die 

ſtac den Cowoonden ſtrupclie / dat hy berdozrede / 
Als no die zonne opgegaen was fo ſchiep God ee⸗ 
nen doꝛzren daften wint. Ende die ſonne ſtack Jo 
nam op dat hooff / alſo dat hi backs ende flau wert 


doen wenſchte hi ʒijnder fielen den ddot / ende ſpꝛac 


Ic wilde lieuer doot zijn / dan leuen. 

Boenfprach God tot Jonam / Meent ghi dat 
abi met recht gram ʒüt om BE Cowooꝛdẽ ſtruycke 
Eñ hiſpꝛac / Ja van rechts wegen ben ick ter doot 
toethooꝛnith / Boen ſeide die BERN E / Biammert 


des Cowooꝛden ſtruyts / daer ghi niet aen gheaer⸗ 


beyt en hebt / noch oor opghebꝛacht / welclie bumen 
eender nacht ghewoꝛden / eit binnen render nacht 


wederomme beedoruen is / Ende mien ſoude dan 
met iãmeren Rinne der grooter ſtadt! Inder weir 


Ker meer zndan hondert eñ twintith duyſent mẽ 
ſchen / die geen onderſtheet tuſſchen recht eñ Ninco 


en weten: Daer toe dot fo bele beeſten. 


Hier beghint die 


8 Propbeet Aicha 


(Tol heriſpt dat 115 Ilraeis chi Zuda/ oni haerdet bobl⸗ 


et id akgoderie /i Wah e 94 die ange met een 
cla apittel. 


i 6 It is dʒ woolt des HERE dwelc 
7 Zea e gefehiede tot Micha vã Marca = 
under tit Poth has) eñ Febilhiar ui te rb 
He der coningt fuda/ dwelcke bigefien ij. para. 
— hadde ouer Samaria eñ hieruſalem rbij. 
Salle hi volclieren hoopt toe / O ghiaertrijt / f 
eñ alle wat in vis / aenmertt / want Sad die E. 
GE beeft met bteſpꝛekẽ / Ja die WEKE wt minen 
bepligë tempel / Wat fiet / die GERE ſal wtgeen 
M m uz 


e een onen 


wt ʒůnder plaetſe / eñ heyꝛ af varẽ / eñ treden op die 


hoochten der aerden / dat die brrehen onder hem 


1 R Ot vv J 
ons die acltero weder toe Deelen” die hi ons gheno 
men heeft: Ja wel / hi en ſal ooe geen declbeheude 


ſmeꝛiten / eñ die dalen ſplijten ſullen / ghelij ck als dat in die Shemeente des EH Er. a 
was banden vicre ſinelt / eñ ghelije die wateren dee Spſeggen / Men en ſoude met preditens BOZE 
daer onder waerts vlieten / Eñ dit alle om die ouer allulclie predilinge en gaet ous niet ac / Bbi enſul⸗ 
tredinge wille Pacobs / ende om der ſonden wille len met tot ſcande come / Dat huys Jacobs trooſt 
des hups K(raele, hs aiſo / Meenſtu dat die gheeft des h EHE R foo 
Helclie is die ouertredinge Jacobs: En iſt Sa: gtheclkẽ wech f: Soude hi ſulex dor: Het io waer 
matia niet: Melcke su die hoochtẽ Juda / En iſt mijne wooꝛdẽ zijn vꝛiendelitien den gerechte, mer 
Hietruſalem niet: Daeromme wil ick Samatia tot mijn bolck matiet alſo / dat ic hart viant moet zijn / B 
eenen ſteenhoope indẽ belde maliẽ / diemen om die Bvant ſi toouẽ beyde rock cñ mantel / den ghenen 
wijngacrtackero leyt / Eñ it wil haere ſteenenmt die ſonder achte tdencken gaen / gelt alg mÒE ooz⸗ 
dal afruyſſchẽ / eñ dat fundament opbꝛellt / lle ha loge / Shi verdꝛijft die ret baer wijuẽ mijns volte 
re beelden ſullẽ in ſlucken ghebꝛoken / eñ alle harr wt harte licklittie huyſen / Eñ ghi net mrſond ophou 
Godekens wil ick verwoeſten / andt ſi zijn ban de mijn cieraet eñ gauen vã hart iongen tinderen 
hoeren loon bergadert / Eñ ſi ſulleu oot weder tor Dactronune maccht v op / ghi moet wech. Shi en 
hoeren loon ghelcert woꝛden. FP muecht hier niet blüuen / om üwer afgoderien wi 
n huylen / bloot eñ e moeten ſi rouwelijcken berſtooꝛt worden. 


Sacronune moet ic dagen en 
8 naect gaen / Ic moet clagen als die Dꝛaliẽ / eñ true bar ic een lichuaerdich tlappsert / eñ ern logẽ 


NEN A 


ren als die ionge Struyſlen / nant haerder plaghẽ pꝛedikaer / eñ pꝛedicte dat ñ ſuppz eñ bꝛaſlen ſoudẽ 


en is gheenẽ raet / die tot Juda toe gecomen io / cit 


al tot müns boter pooꝛte tot Hieruſalem toe reyt⸗ 
ken ſal / En laet b weenẽ doch niet hooꝛen / datmẽt 


tot Sad met en wete / Mer gaet in die ttuercame⸗ 
re / eñ fidt in die aſſchẽ / eñ int ſtot / © du ſchone ſtat 
ghi moet wech met alle ſcãde / Die ſtoute enſal met 
meer houaer dich zijn / vã dꝛoefheden / noant die na 


ge buer ſel van haet nemen / ſo wat hiheeft / Die on 


dehooꝛſame ſtadt hoopt / dattet fo quact nitt woꝛ⸗ 
den en ſal / Mer dat ongheluck (al banden EHE 
tomen / ooc ai tot aen die pooꝛtẽ Hieruſalems / Du 


ſtadt Lachis ſpaut aen die Dꝛomedarien / efi vactt 
wech / want du biſt die dochter Sion een erempel 


ende ooꝛſalie gheweeſt totſonden / Eñ ghi hebt die 
afgoderie Iſraels ghehouden / Shiſult v moeten 
gheuanghen gheuen / ſoo wel als Gad / Ber ſtadt 
Achlib ſal dat berbont metten Couingen Israels 


kaelgeren / O Mareſa / ie wil b eenen rechten erfge 


uaem ende beſitter bꝛenghen / Ende dat heerlücke 
Conuictijck Iſraels ſal een hol woꝛdẽ / Laet b dat 


hapꝛ aicheerẽ / eñ gact ealuwe / ouer Dive ttere cñ 
bertaerde kinderen / Maect b ganſth talume / ghhe⸗ 


lüc als een Arent / ant zijn ban di gheuanghen 
wech gheuoett. 8 

hi noem: hare boot heyden ende laßeringhen en ſtraft⸗ 
fe daeromme oock / te wettn/afual van So dt / onttouwe / 


balkchept vernailchingbe des rechts /ende ret metelic ghe⸗ 
Welt. Dat. ij. Capit tel. 


S Ee den ghenen die op ſthade te doen 


dencken / Eñ becõmers haer met bo 
, e liltichedẽ op bare beddẽ / op dat fit 
e Veoecl) alſt dach woꝛt volbzengẽ mo 
kot haerwaerts die acher / Eñ nemen dpe hupfen 
daer fi luſt toe hebbẽ / En alſo bedꝛijuenſigbewelt 


met eens pegelier hups / eñ met eens peghelitr erk 


goet / Baetõme ſpꝛeett die j E E aiſo / Siet / Ick 
hebbe tegẽ dit geſlacht quart boor genomẽ / wt dE 
Welch ghiuwẽ hals niet en ſult mogen onttreckẽ. 
Eñ ghi enſult oot niet meer foo opgheblaſen daer 


hepꝛ tredẽ / Wãt het een booſe eñ loꝛgelijc tit ie. 
Ep die ſelue tijt ſalmẽ een ſpꝛeeewooꝛt eñ dage 
liedt vã v gebzuychẽ / te wetẽ / het is al gedaen ſal⸗ 


men ſeggt / wi ʒijn derdeſtrueert / Dat landt mins 


bollx cticht cenẽ breemdẽ Bieere / x bannect ſal hi 


5E En — 77 1 k 
ELEN ghE/UDât f ʒün die weerẽ Siteechë 


(a waer ic ten goet P ꝛophete voor dit belck, 

O Jatob ic wil bganſch berſamen / eñ die overs 
gbebieuẽ in Iſraeltſamẽ bꝛengen / Jae ie wilſe ghe 
lijc een tudde tlamen meent ſtal docn / eñ gelijc als 
die ſeapen intender kope / Ja dattet ooe vã mẽſchẽ 


dauert eñ beut ſal / Die ſter tke aueſe ſal toor haer 
daer dooꝛ bꝛelten / Si ſullen die paorten opbschen? 


eit daer doo wi eñ in tteenen / Eñ haer Conimt (al 


root haer benen gaẽ / Eñ die ; Ec boozaen. 


Hi raft die oterhceren ende die pꝛedicanten / om der 


wWelcker wille dat volck in linden eñ rerdziet ccemt. 


Dat. iti. Capittcl. f 


pP deicſpiae / Boost doch S gt hook 


den inden hu ſe Tatobs / eñ ghi Pꝛin 
cen indẽ huple Iſrahels / Ghiſoudet 


A 
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Een / Mer ghi baet dat recht eñ goet 
ende hebt lick dat quaet / Ghy ſtroopt eñ vilt haer 


die huyt af / eñ dat ble: ſſthe van haeren bernen / et 


ghi bet ſlint dat vleeſch inie boler / Eñ als ghi haer 
bie hupt afahetoghen hebt / ſoo bꝛeect ghů haer die 
beenen dot / eſi ſtucket / gelijt als incenen flepot / eſi 


gelijc dat vleeſch in eenẽ ketel / Daeromme als hy 


nb totten EE roept ſult / ſo en ſal hi v niet ver 
hooꝛen / Mer hi ſal zun aenſicht boot b berberghẽ / 
ter ſeluer tijt / gelijt ghimet uwe booſe booꝛznemẽ 


verdient hebt. 1 


Alo ſpꝛeect die HEERE tegẽ die Propbeten/ 
die mijn bolt Geelcpden; Si pꝛediliẽ / tlal viede zun 
eñ wel gaen / alſmẽ haer te eten gheeft / Mer in diẽ 


men haer niet indẽ muple en woꝛpt / ſo pꝛediken ii / 


daer moet een oozloge opſtaen / Baetõme ſal uwe 


openbaringe tot eender nacht / eñ uwe pꝛediliinge 


tot eender duyſterniſſe woꝛden / Die ſonne ſal ouer 


ds Pꝛophetẽ ondergaen / eñ dt dach ouer haer Gee: 
donckert woꝛdẽ / Dan ſullen haer die Senders oft 
Sthouwers ſchamẽ / eñ die wacrſegghers beſpot 


woꝛdẽ / Eñ ũ ſullen alle hartu muyle mocten ſtop 
pen / wãt ti Gods wooꝛt niet bebbẽ en ſullen / mer 
ick ben bol trachten eñ gheeſts deo REALI / pol 


rechts eit ſtercheyts / alſo dat it Jatob zun overtre 


den / eñ Iſtael fine ſonden bertondighenderf. 
th daetõme hoort doch dit / O ghi heofdẽ des 

buys Jatobs/eñ gbi Prince des huys Iſracls/ghi 

die dat recht vſmaet / eñ al dat oprecht eñ Recht lo / 


blllier zin die ghene die dat recht wi Je, 


— , ⅛ ͥv-uͤu ] mer ,,,, ,, ,,. 
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nn” 2 EB OP On WP 


A) 


nr Men one 8 ennn nr ent „ OEP Er 


Bie pꝛopheet Micheas 

tromt eñbkeert / Die Zion met bloet tunmert / eñ 
Bierulalẽ met ontecht / B we Hookden wilpzelien 
die vonniſſen om geſeheuenen B we ppieſters leerẽ 


ghelt / Si baten haer op deri E / eñ doꝛuẽ (eg 
gen / Enis die GERE niet onder ous:daer en can 
gheẽ ongelue ouer ons ghecomen / Daeromme ſal 


Vieruſaleni tot eenen ſteenhoope worden / En den 


g . - 
¶ hi pꝛopheteert van die Calichept die God doo ſinen 


(el foon bewift n. wil. Ende van dat riſcke dat ſi Door Chit⸗ 


dum vercrughen ſullen. Dat. 1tij.Capittel. 


N die laetſte dagen ſal dẽ berch waer 


A 8 jj op des BEREN hups ſtaet / opghe 
recht worde hooger danalie bergen 
1 0 95 595 eñ bouẽ alle hueuelen vetheuen zijn / 


Ef alle volckeren ſullen daer toe loo 

pen / Eñ vele hepdenẽ ſullen gaen / eñ ſeggen / Coẽt 
! 8 

laet ons henẽ op totten berge des El E a gaen 

kñtottẽ hupſe des Gods Jacobs / op dat hy ons fi 

1 ne wegs leere / eñ wi op Aue ſtratẽ wandele mogen 

pat van Zion ſal die wet wtgaen / Eñ dat Waort 

b des EN ER We hierulalem / Byſal onder beel 

boles dat recht wiſpꝛelſen / eñ vele hepdenẽ ſtralten 

n in berre landẽ / Milo dat ũ bare ſwaerdẽ cot ploech 

Fete endehare ſpieſplerstot ſepſens (ende kickelen 

lulten derlmeden / Been bolck lal teghen dandere 

| gheen Bapenofs ſweert opheffen / ende fen fu'len 

Hoort aen niet meer ooꝛloghen / wer cen yeghelüt 

| al onder ſinen wijngaertſtock ende bigeboom Ata 

a ten Conder ſoꝛghe / ant den mont des EAR ENR 


der heyꝛſcharen heuet gheſpꝛoken / Mer wilullen 
weandeien inden name des ER Ee / ons Gods 
9 G altüt ende eewelijt k. 0 


Terſeluer tit ſpꝛeect die i El & / wilit die lam 
me eñ eruepele / eñ öſtootene / die it gecaſtijt eñ ghe 
pflaecht hebbe / weder berſamen eñ hiet op bꝛengẽ 
Eñ it wil den cruepelen eñ lainmen beſtellen / dat 
gerkghenamenhebbenſulle / eũ die lwacken tot ce 

| wengrotert volte matten En die GERE mules 

CLConint ouer haer zin / optenberch Zion / van no 
nentot inder eewicheyt / Eñ du O thooꝛne Eder / 


— 3 
eN 


den tooſe ſal comen’ die Hoorledene heerſchappie 
dat Coninctijc der dochter Hierulalen. | 
0 naeromme hancſtu nv aen andere bꝛienden / 
recht okt ghideſen eonine niet trigen enſoudt! Skt 
WE gechtoff we deſen raet niet comẽ enfoudc aut b 
dat wee allo aengecomẽ is / als eender bꝛeouwen in 
Kuints nodde: Tieue lidt doch nd ſulcken arbeyt eñ 
, wee / ſteent ende trocht G du dochter Zion / gelijc 
id een in kints noode / Mant du moerſte / this waer / 


henẽ ter ſtadt wt / eñ optẽ velde woonẽ / Ja tot Ga 


„bel toe moetſtu comen / Maer nochtans ſulſtu van 
deer weder vertoſt Worden / Ende aldaer ſal v die 
UE eEti& van dine vianden berloſſen. | 

wel Efindbſullẽ haer bele hepdenen teghen v berfa 
men / eñ ſeggen / Si is berbannen / wi willen onſen 


ut aen haer ſien / Mer ſi en weten des ERER  K 
gedachtẽ niet / eñ A en mercken linen raedt niet / dat 


Bloet vergadert / Baeromme O du dochter Zion 
maect v op /eñ doz icht / loãt ie wi dn hoornẽ ple⸗ 


7 


beds | bte berſamẽ ſal / gelijemẽ die ſchouẽ opten doiſch 
N 
| 


zm loon / Eñ uwe Pꝛophetẽ waerſeggẽ alleë om 


TLTion om uwent wille gelije een belt geplaecht / en 


: nen diet ytlaet bijte plaghen / totter tijt toe dat die 


een hoochte ende velte der dochter Zion Bngul- 


Dat. bi. Capittel 


ten / eñ dine clauwẽ metalen maken / op dat ghi be 


le volckeren aen ſtucuen ſinijt / Eñ it wi den Es 


GE haer goet verbannen / eñ bate haue den beer: 
ſcapper der ganſſcher werelt toeepgenen / er ub 


du trijgerinne / oozloochs vreuwe wapent v / ãt 


men ſal ons belegghen / eñ den Rechter Jrahels 
metter roede op die lunnebacken ſtaen. 
¶ Wan die toccomtt ende dat rijcke Chiſti / eſi dex cracht 


des Euangelijss / Aer dit alle onder bedecte Worden. 
berch des tepels tot eender wild hodchte worden gna 


( Dat. v. Capittel. 
ade du Gethlehem Epkeata / du die 
cleen bitt / tegen den dupſenden in Ju 
da / not bfal die comen / die ii Jlrahel €: 
een Heer A: weles wtgãt vã beginne Ma 
i cit van eewichz heyꝛ geweeſt is Bin: 


gene / die baren ſal / hhebaert hebbe / Dan ſullen die 


ouergebleuens zijnder bꝛoederẽ weder comen tot 
ken kinderen Israels / Mer hi ſal optreden / eñ wey 


den inder cracht des EER / eñ in dictotie des 
naems des BEREN sijne Gods / eũ fi ſullenſon 
der ſoꝛghe woonen / Mant hi Al ter ſeluer tijt her 
lijc woꝛdẽ/ſo wijt als die werelt is / Saer toe ſullen 


wi ooc bꝛede hebben boor die ATpsiers / die no in i. Pe. . 
onſen lande geuallẽ ʒün / eñ onſe hupſen vertreden Joan, x. 
hebbẽ / Want daer ſu len ſeuẽ herders eñ acht Boe 


{té ouer haer berwect woꝛden / die dat lant Aſſur 
verderuen ſullen metten ſweerde / eñ dat lant Rim 
rod met baten blootẽ wapenẽ / Mio ſullen wi ban 


Aſlur beſchermt eñ verloſt woꝛdẽ / die in ons tant 


comen is / eñ onſe lautpalen bertreden heeft. 

Eñ die ouergebleuene wt Jatob / ſullen oot ond 
gele volckerẽ zijn / ghelijt als eenendauwe ban den ü 
Et ẽ᷑ / eñ gelije een dꝛopelliẽ op dat gras / dele 
ke memant en mochte berhopẽ op fe nemen eit te 
verſamẽ / Ja die ouerghebleuene wt Pacob uilen 
onder die heydenẽ bi bele volckteren zůn / ghelijt een 
letuwe bi den dieren in die wildermſſe / eñ ghelijen 
een leeuwen welpen onder een tudde ſchapen / den 
welcken memant gekeeren en ean / als hi dair doo 
gaet / vertreedt / ende verſchooꝛt / Mant dijne bant 
ſal die bicforie behouden / tegen alle dine tegenpar 
tijders / Alſa dat alle Ome bianden wigheroept ſul⸗ 
len woꝛden. a | . 4 Med 
Ter ſeluer tůt ſpꝛeect die EINE / wil ick dine 
peerdẽ van v wtroeyẽ / eñ dine wagens verderuen 
Eñ wil die ſtedẽ in dijnenlande ter neder werpen / 
eũ alle dine beſtẽ eñ wel bewaerde ſtedẽ af brchen/ 
Eñ alle toouerije by dy wtroeyen / Alſoo oock dat 
gheen Teekenbedieder meer bi v blumẽ en ſal / Jeck 
wil dine Godeliẽs eñ beelden bã di wtroepen / alſo 
dat ghi niet meer aenbiddẽ en tuit die wercken Dir 
te handẽ / Dine bok be wil ie alhouwen / eñ dine ſte 
BE vernielen / Ende ic wil walt oeffenen met tox 
ne eñ berbolgẽthept / aen alle hepdenen / die niet en 
hebben willen hoozen. „ 3 
¶ Cen ander Gratfinghe ende beritpinge/ die uuchameliic⸗ 
ke offer handen worden verſtooten / ende die gheoſtelijckhe 
ende aenghename beethoore, 

| Dat. vi. Capittei.. 1 
Sort doch wat die EN feit Ma 

fllt v op / eñ beriſpt die bergẽ / dat die 
er bueuelẽ din ſtemme booten / O Abt 
b berghen hooꝛt/hoe dat die HERE 
2 ſtraffen ſal / Eñ ghi machtige die dat 
D m 


‚Ge 


Sie Prophret JUANES 
fundament der aerden zijt / WAant die HERE wil 
zijn volt betiſpen / ñ wil Irael ſtracken. 

S mju volt wat hebbe ic b gedaen! Oft waer 
mede heb ie v hinderlic gheweeſt! dat ſegt mi / Ick 


heb b doch wt den lande Egipti geleyt / eñ we den 


dienſthuyſe berloſt? eñ heb booꝛ bep: gheſonden 
Moſen / aton / eñ Mit Jam: O min volc Weet 
doch ghedachtich / wat Galan die Couint Moab 
vooꝛgenomen hadde / eñ wat Güeam die ſone Ge 
ox hem antwoorde’ vã Sitt im aen tot Silgal toc / 
IPaer aen ghi mercliẽ ſoudt / hoe die EME val 
Nu. xxi. je goet beweſen heeft. f 
| aer mede ſal it den SA E Lerfoenen? Met 
neygen voor den beogen Sod: Sal ic hẽ inet bꝛãt 
oſteren eñ iarige talueren berſoenẽ: Meenſtu/dat 
die M Ei E cen behagen heeft aen veel duyſent rã 
tmmeinokt gen olle? Ja al warender ooc ontallike loo 
peude ſtroomen vol ban olyen Skt ſal ick mijnen 
rerſtghebozen (oon boer mijn ouerttredinghe ghe 
uen:ende die buchte mijns lichaems booꝛ die ſon 
de mündet fielen! 
S mensche het is b vercondicht / wat goet ii / eñ 
wat die HEERE van v epfcht / te weten / Gods 
woort te onderhoudẽ / die liefde te oeffent / eñ oot. 
moedich te zin voor dijnen God. 

Die ſtemme des BEEREN ſal ouer die ſtadt 
roepen / Mer wie dijnen name vꝛeeſt / dien (alt gez 
lucken / hooꝛt O ghi ſtãmen / wat daer gepꝛedict 
wort. En ſoude ie niet gram zijn euer dat ontecht 
goet (DE huyſen der godloſen / eũ datmẽ die mate 
ſo cleen macct? Ja ſoude it die onrechte waghe dat 
balſche ghewichte inden Sickel voor gerecht hon 

ds ꝛꝰdooꝛ die weiche uwe riche veel outechts doẽ / 
eñ uwe inwoonders gaen met logenen omme / eñ 
hebben bedꝛieghelijcke tonghen in hareu mont. 
Ja daeromme wil ic ooc v beghinnen te plage 
eñ vom dinder ſondẽ wille woeſt te maliẽ / Eten 


Exo. xb 


ſult ghi / mer niet verſaet worden / eñ verſmackhten 


Shi ſult wel blieden / mer niet ontulſeden / Eñ (a 
wat onkuliet / dat wil ie metten (weerde verllaen / 
Shiſult ſaepen / met niet maeptu / Shy ſult olye 
perſſen / eñ nochtans geen olpe hebben / om v daer 
mede te ſaluen / Moſt ſult ghi perſſen / maer ghien 
{ult gheenen wijn dꝛincks / Want ghi onderhoudt 
den godſdienſt mti / eñ alle die werclẽ des buys 
Ahabs eñ volghet hare leeringen na / Baeromme 
wilit b tot render woeſtijnen matzen / ende dine in 
woondets / Jae datmenſe aen mpten eñbeſpotten 
ſal / Ende ghi (uit tot ſchaude comen. f 


¶ Cen coꝛte tumma der vooꝛteyder dindhen / inden welcks 
ht met cen ſchoone ghelijckenige dat cicene ghetal der ghe⸗ 


Wwaurger bewin 
: 4 Dat. vij. Capittel. 
N Ch wee mijno/ Bet gaet mi als eenen 
25 AN die inden wüngaertackers nae leſet / 
STN daermengeene duyut meeten bindt 
te tete /eñ nochtãs bã herts eenen luft 
Kira hadde die beſte bꝛuchtente eten / Bye 
oprechte liedẽ zijn wech indelen lãde / eñ die gerech 
te en zijn niet meer onder die menſchen / Sidenchs 
merllechts om bloet te ſtoꝛtẽ / Een pegelijc iaeeht 
den anderen / op dat hi hem verdetue / Eñ meenẽ /g 
Boen daer mel as als i quaet doẽ / So wat die ptin 
ce wil / dae ſpꝛrect Die echter / op dat hi hem weder 


— — 


dochter recht haer op tegẽ die moeder / Des mans 


oh- Cum 
eenen dienſt doen ſoude / Die geweldige raden na 
haers herten luſt / ſeade te doen / eñ A dꝛaepent ſo _ 
willẽ / Die belle onder haer is gelijc cen tleſſe / Eñ 
die broomſte / gelijc eenẽ dooꝛne / Mer als dẽ dacn 
dijns Pledicants comt / als ghi beſocht ſult word 
dan en ſullen ſi met weten waer benen. 
Npemant eu gheloone finẽ naeſtẽ / Nyemãt en 
berlate hẽ op die Bruers Gewaert die Doze dijns 
monts / booꝛ die ghene / die in diuẽ armen ſlaept⸗ 
want die ſoon veracht eñ onteert nen vader / Die aa. 


moeder tegen die ſwagherinne / Eñ des menſchen tze. 
vianden zin / zijn epgen buptzhefinse. 
Maet ick wil op den hEEnE en / ende op 
God mijne gheſont maler wachten / Mijn Godt 
ſal mi vethooꝛen. 
® min Efandinne en verblit biet / om dat ie 
ter nedet ligghe / Want ick ſal weder opſtaen / Al 8 1 
ſidt ick inder dupſtetniſſe / Do is nochtans die HE 
AE mün licht. 
Ick wil des BEREN gtãſchappe ef rain 
ohe verduldelit dꝛagen / Mant ick tegen hem ghe 
fondicht hebe / So lange dat hi mijn lake bester 
me ende mi recht doe / eñ dat hi mi int licht treth e? 
eñit alſo münẽ luſt at ʒijnder ghenadẽ en mae. 
Mine viãdinne moet toe ſſẽ / cñ inet ſtãde blii 
uẽ / die nb tot ini ſpꝛeect / act is die EE d 
Sod. Mijn ooghẽ᷑ ſullent noch ſien / dat ſi dã gelijt 
als llijt ett dreck opter atrden vertte de ſaf woz dx. 
p die tijt ſullen dine mueren we der opghe e 
tünmett woꝛden / eñ Hods wooldtſal wůt wt co ˖ 
1 
| 


mẽ᷑ / Eũ ter ſeluer tijt Cullen ſi van Aue / eñ vandẽ 

vaften ſteden tot vtomen / eñ van die batte ſtedẽ / 

al tot der bloet toe / vãder eender ʒee tottet ander _ A: 

vã dat een geberchte tot dat ander. othtãs moaeeg 

dat lant van wegẽ haerder inwsonders woeſt lig 

ghẽ om der vuchten wille haerdet wertken. | 
Daeromme ſo wepdt ghi nb din voicu met dñ Af 

ne ſtotlic / die tudde dis erfdeels / die daer woonẽ 


veyde iu die wildernuſſe alleene / ende op dat veldt / 


van oudts hepr. 8 
It wil haet wondetlijecke dinghen vettoonen / 
gelijt als ter tijt / doen ii wt Egptẽ toghen / Alſco 
dattet die heydenẽ fen ſullen / eñ alte haer machti 
ghe beſthae mt ſullen woꝛden / die handẽ op baren | 
mont legghẽ / eñ haet oogen toe ſtoppẽ ſullen / Sy | 
| 
| 
| 
| 


U 
Tartſetot Saſauende Gllead wepden / gheijt als | 
a f 

0 


Cullen ſtok lecken / gelüt die langen / eñ gheluc dar 
sc woꝛmte opter aerden / ſullẽ ſi bet in hat en boe 


len / Si ſullen haer Greefen beoꝛ den En oute 


fen God / eñ haer boor v veruaten. 

1 aer is alſulcien God / ghelijc ghi zit: die die 
(onde vergheekt / eñ wtwilcht die mildaet dẽ ouer. 
gebleuené zing erfdeels / Die niet eewelljt thooꝛa | 
nuch enis / Mer een luſt beeft aen die bermhertie | 
heyt / ki ſal onſer Wed ontfermen / ouſe miſdaet ſal 
hi te niet dos / eñ alle onſe ſondt fat hi in dat bicpſte | 
der zee verſinckẽ / Shi fuit den Jatob ttouwe / eñ 
Abꝛahã genade bewůſen / ghelůck abt ouſen boor 
baders voo langs Geyt gheſwoꝛẽ cn brlooft hebt 


Dye Peopbeet } 


Nahum. 


| SGiepopheet ahum 
U ¶ di ioott ende pꝛijſt die macht ende cracht Goods Ende 
hi bewijct ooc zijn goederrierenheit / loi ſtraft die Mintuicẽ 
om dat ũ Gods vact ende ſtraſtinghe verachten 
3 Dat. eerſte. Capittel ö 


It is den lalt ouer Niniue / eñ die pꝛo⸗ 


phetie Rahum ban Ellios / die E: 
GE is eẽ ʒeloerſche od / chi ce wee 


n ccnthooꝛnich man / Die GERE 
F — . iseenwieaetr 


— N 


um De 


dẽ / eñ die Ane 
tegen partibs 
niet vergeten 
en ſal / de E 
nE is lãcmo 
dich / eñ van 
groter tracht 
eñ hy en laet 
geen Dine on⸗ 
geſtraft / hiis 
die WERKE, 
= wiens wegen 
int onſpeder 
DF eñ in Ope tem 
l veeſte sijn / eñ 
onder z voe⸗ 

ten dicke wol 
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Tn Ani OREN ELEN 


ee ſtraft eñ gebiet / eñ macetſe dꝛooghe eñ hi doet 
dat alle riuieren verũpen / Gaſan eñ Carmel eñ ſoe 
| wat daer op den berch Tibanon bloeyt / dat moet 
| boor hem verlerielien. Bic bergen beuen voor hem 
| die hueuelẽ Vergaen eñ berſmelten / Die actde blict 
| eñ beeft vooꝛhem / daer toe die gãſche omloop des 
werelts / eñ alle die daer in woonen/ nie can boot 
linen thooꝛneſtaen / eñ wie tan vooꝛſine gramſtap 
debliuen: Sinenthooꝛne beent ghelije een vier / eñ 
B ej die ſteenrootſen ſpꝛingen in ſtucken vooꝛ hem. 
1 Die HEſi& is goedertieren / eñ eẽ Vaſticheyt 
inder tit der noot / Eñ hikent die gene / dye on hem 
_ betrouwen / u äneer dat dye wateruldect heyꝛ o⸗ 
uerloopt ſoe maett hi met dyer plaetſen een eynde 
En fine bianden veruolcht hi met duyſterniſſe. 
Mat iſt dan datghitegen dẽ VERE pet boot 
neeint: zi en latet v doch nict volbꝛenghen / Maer 
die tribulatie en ſalniet eewelick dueren / Mant ge 
lüt als die doornen in malcanderen geulochtẽ wa 
fen / ende in dat beſte fap zün / eñ ghelljck dat doꝛ⸗ 
te ſtroo verbernt wert / zolſoe ſal oock des Cchalts 
raedt / die wt v coemé / om quaet teghen den GE: 
AE te dencken / vergaen. ad 
Alo ſpꝛeect die E EHE Bod, Tactſe comen 
foe ghewapent eñ machtith als ſi willen / So uiten 
li nochtans ter neder gehouwen woꝛden / eñ weeh 
Laren: Dan wil ic b verootmoedigen / mer nochtäs 
niet ganſch verderuen / Maer als dan wil ick zijn 
lock v afrucken / eñ dijn banden verſchoꝛẽ / er te 
| gent beeft die HERE een beuelgegeuen / dat bã 
dinen name gheen fact meer bliuen en ſal / Inden 
hupſe dijns Gods wil ic b wtroepen / Je wilcenen 
| gracht onder dye Sodehenscit beelden gheuen / 
Ende ghimoet totſchande coen N 
Siet / op die bergen comen voeten eens goeder 


ker / Jac een WMꝛeker is die EEE 


— pe 
tegen ſiue viã 


— ken 2 Dye dpe N 


vbiode / die goede maere eñ tödinge bꝛengt /S Juda | 


IEEE SC ADEL 
boude dinen vierdach / eñ betaelt dijne gheloolten / 
Want die ſchale en ſal niet meerover v comen, De 
is ganſch wtgeroeyt | 


Tt out woꝛpt ende tchudert ons die grouwelijcke ſtrak⸗ 
kinghen boos onfen ooghen W 
Dat. ii. Capittel 


e éeberderuer ſal hyer op teghen d op 
F trecken/eñ dye belle belegerẽ / Maer K 
e . Ja bernt die ſtraten wel / wapent bop 

A tbeſte / eñ ſteret bop Balder ſterckiſte / 


Ee eN AVC ſal vnochtãs rei afleſen / eñ dine 
baten oderuen / Wat die GERE (al Jacob die vic⸗ 
toʒie geuen / ghelüt hi Jſrael die ouerhant gk 
Die ſchilden ſünder ſterckr zijn root / Sñ trüſch 
volt is metpurpur getleedt / Sun wagens lichten 
gelt een byer / als hi llaen wil / Hare ſpieſſen geen 
dooꝛ maſcanderen hey Bie wagens rollen op dye 
ſtrate / eñ ratelen on die blacke velden / haer aenſien 
is gelijc lacnelen / Ende ſi baren onder malcandere 
hepꝛ / ghelijc eenen bli rem 4 
Mer hi ſal op fine gheweldighe denckennachs * 
fans (uilen die ſeſue ballen / In dien ũ wech willen 
En ſiſullen haeſten tot die mueren / ende tot een be 
ſehudſel / daer ſi by zün / Mer die poozten aen dwa⸗ 
ter ſullen nochtans ggeopent borden, En des Ca 
nincs palleps (al verghaen / Dye Coninghinne fat 
geuanghen wech geudert worden / Ende hare ione 
frouwen ſullen ſuchten / ghelüt dye duyuen eit boot 
bate hoꝛſten ſlaen / ant gꝛiniue is gheluc een wa 
ter gracht / vol waters mer dat ſelue ſal beruloeyen 
moeten / Staet / Staet(ſullen ũ roepen) Mer nie⸗ 
mant en (al hem om keeren 
DBarroamme rooft nb fluer / root goudt Mank 
hier en is der ſehatten gheen eynde / Eñ die menich 
te aller doſtelijclier cleenodien weer nb moetſe reyn 
af geleſen eñ geplondertwoꝛden/ Allo dat die Gers a 
ten toeten berſaghen / eñ die knien ſloeteren / eft 
alle lendenen beuen / ende alle aenfichten bleeck GE 
gelijc enen fiepof „ | „ 
aer io no die wooninghe der leeuwen? eñ die 
weyde der iengher lecuwen : daer die leeuwe ende 
die leeuwinne metten ionghen leeuwen wandelde 
eñ datſe niemant en doꝛſte veriagben? Maer daer 
die leeuwe genoech roofde voor nne ionghen ende 
berwoꝛchde voor zünder lectewinnẽ᷑ᷓ / zijn hole vuldk 
hi met root /eñ ſine wooninghe met dien / dat hi ber 
ſchoꝛet heeft — N 
Siet / It wil gen v / ſpꝛrett die GEGE der heyk 
keharen / Bine wagheng wil it aenſtenen / ende ee⸗ 
nen rooek mallẽ / Dat ( weert fat dine ionghe leeu⸗ 
wen verllinden / Ende it wil dijns roouens een ein 
de maten opter aerden / datmen dijnderboden (të 
me met meer hooꝛen en (al 


G mi ſträtt die laſteringe der booler ſtadt / Ende hi vercon 
dicht haer hare Wee Spree p 
Ee der bloctgieriger ſtadt die ban lo ZR 
ghenen eñ roouetie bolſteect / eñ ban 
baren roouẽ e uien af 1 
en wü / want aldaer hooztme die gee 
ENE (elen eñ lwepẽᷣtlappẽ / die tads ratelẽ 
die peerden bꝛieſſchẽ / eñ die wagẽs rollẽ / By bꝛẽge 
ruyters heyꝛ op met blinekende (eer den / eit met 
glinſterende fpfcâtets/ Bace liggen vele oll agene / 
| DMD 
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OC popheet Rahum 

ende grodte hoopen dooder lichamen / 10 dat tz 
ſeiuer gheen getalen io / Ja datmen ouer die doode 
licgamen Galen moet / Eñ dat al om der grooter 
. hoeretijen wille / der ſchoonder eñ vꝛiendelijcker 

| | hoeren / Dye ooe met touetije om gaet / Ende met 
haeeder hoererije die hepdenen / eñ met haerder to 

uerijen landen / eñ lupden vertregeu heckt. 

Siet / Ic wil aen v / ſpꝛeect die h EHE der heir 

ſcharẽ / Je wil di dine cleet ouer dijn Hooft opſlaẽ 
9 ende wil die heydenen din bloothept / eñ den Co⸗ 
mincrijtlien Dine ſehamelhept wijlen / Ick wil v 
f gauſch grouwelick malten / eñ b chenden / eñ v tot 
een gaepſel malten / Alſoo dat alle die 9 ſlen / van v 
dlieden / ende ſegghen ſullen / G Piniue is berde: 
8 ſtrucert/ Mie wil medelüden met haer hebben! 
No dat Mace at ie dien vertrooſter ſoeclien 
is Llecr Meenttu dat ghi betee ſijt dã die geote (lat Na 
* andꝛia. die daer int water lept / eñ rontomme water heeft 
| Welcker mueren eñ beſten diezee to strotentandt 
putis eñ Egipten is hare ontelliche macht. Put eñ Tibia 
Erkrica (tj dine hulpers / Nochtaus heeltſe verdꝛeuẽ moe 
| ice fen wordẽ / eñ geuangen wech treckẽ / Ende Gare 
kinderen ſijn op alle ſtraten verſlagen / eñ om bare 
edelen wierpmen dat lot / Eñ alle bare gheweldi⸗ 
ghe werden in ketenen ende banden gelept. 
Aullſo moetſtu oac dtouchen worden / v berber 
gen / eude hulpe eñ beſtherminghe boog dine vian. 
den ſoecliẽ / Alle diue vaſte ſteden stin gele; vighe 
boomen met epe bijgen / die welelle fo haeſt alſiiẽ 
fe ſchudt / ñ ten monde bꝛeuet / ſo fijn ũ geren Diet 
dijn bolt (at ghelijc Wijven in b worden / Ende dpe 
poorter ding lants ſulleu dinen bianden gecpent 
worden / Ende dat vyer la dine grendelen eñ ſluit 
boomen verkeren N 
Daerd me ſchept ende put nb water / want ahy 
ſult belegheet worden / ſterct dine bells / gart in dat 
clep / eñ teedet dat leem / oft moꝛteie / eñ inaect tije 
chelẽ / eñ bact ſteenen / Mer dat bijer Cal b verteten 
O eñ dat ſwecrt doodẽ/ Ja het ſal b verüinden / ghe⸗ 
lijt die ebolſpꝛengers. Het ſal voueruallẽ / ghelijck 
die ſpꝛinehanen / Dime coopliedẽ zijn meer gewectt 
dan ſterren aenden hemel / Mer nb ſullẽ & haer wt 
bꝛeeden / gelijt die todiſpꝛingers / eñ vlieghen daer 
henen / Bijnder Heeren Tee fo bele / als ſpꝛiuthanẽ 
eñ dijnder hooftlieden / ais der toolſpzinghers / die 
haer alſt eout is / aendie tupnen eñ Wanden bange 
Met ſo haeſt als die ſonne opgaet / ſo ſcicliẽ A haer 
wech datmen niet geweten en can waer ũ geweeſt 
ſjjn / ende waer ni blnien. 

G du Co mint tot Blue / dine Herders ſullen 
llapen / Bine ſter cken ſullen ſtille ſitten / Ende dijn 
volt (al op die bergen berſtroeyt Wordt / eñ niemãt 
en ſalſe berſamen / Niemant en lal dineſchaden be 
clagen / noch hein omdünder plagen wille becom⸗ 
meren / Mer alle die ſulcs van v hooen / die ſullẽ haͤ 
re handen ouet vtlamen ſlaen. Mant waer is pe: 
mant'dien ghi niet ſonder ophouden beſchadicht 
eñ geplaecht en hebt: 


CWurbeghint 


die propbeet Babacul 


Hel. ij. Capittel 


t beclaecht voor Bed die boocheit des volcg EAD 
vaer daeromme die ſtrafftmge Gods. 8 e 
a Dat. J. capittel: 


B It is den laſt eñ ſtraffinge / welelte die 
pꝛophete Habacuc ghefien heeft Ach M 
nE C/ hoe lange ſal ie doch roepẽ 
dat ghi niet hooꝛẽ en ſult-woe lange 
A ſlal ic tot d roept ever tontecht ende 
gewelt eñ ghj en wilt niet helpẽ: Maeromme laet 
ghi mi moepte eit arbeyt Gen? Maeroinme thoont 
ghi mi root eñ onrechtrontſom mi. Dat gheweit 
gaet bouen recht / Daeromme moet die wet want 
kelen / eñ daer en ean gheen recht totten eynde ghe 
comen / Mant die godlooſe bedꝛiecht den rechten 
Vaeromme iſt datter verkeerde vonmſſẽ wigaen / 

Siet onder die heidenẽ / Siet / eñ berwondert ft 
Want it wil watbi uwen tijdẽ doen / dwelcke abt | 
met gelouenen (oudt alſment b ſeyde / Handt fet? | 
it wil die Chaldeen verwechẽ / eẽ grouwelit / bitter | 
en (nel bolt, dweicke treckenſaldooꝛ tlãt ſo wijdt f 
alſt is om wooningen in te nemẽ / die hem niet toe 
en behooen / eñ tal grouwelit eñ beruae tlic ſijn / 
dwelckie gebiet eñ dwingt / hoe dat wil. Baer peer 
den ſijn ſnelder dan die luypaerden / delghe lifes Hire | 
ſi ooc bijtiger eñ Wreeder/dan dye woluen aenden IN 
auoné/Wactc tupters trechenmet groote hoopen 
ban beeredaer benen/f blieghen eñ haeſten ghetije 
als een Arent blieget totten aes / Si comen alle on € 
recht eñ ghewelt doen / Maer dat A heuen willen / 
daer tuyſchen eñ ſchoꝛen ſi dooꝛ gelüc den Ooſten 


windt / eñ rapen die gheuangen ghelije dat fant te 
ſamen warpt / Si beſpotten die Coninghen / eñ dye 15 
eetlijcke Boren beghecken f/ lle weerachtighe b 
beſten ſullen haer als een ghecſmeyꝛe lin / l ant ff 1 
beſchantſenſe / eñ nemenſe in / ꝛuls dan ſullẽ i noch 1 
cenennieuwen moet nemen / bort baren / eu haer Cod 
beſondigen Ende dan moetſulcken macht eñ bie 1 
torie haren goden toegeſcreuenſjn. b 
Mer du O HE E mijn Sod / mijn Heylige / À 
ahi die bandee er wichept hepꝛ ſijt / en laet ons doch ie 
niet ſteruen / Mer. G VERE tact haet ons ſiechts 6 
e ſtrate ſijn / Eñ laetſe O onſe Sckethept / ons * 
ſlechts caſtijen / Dine ogen ſinreyn / dat ghi dat bo 5 
fe niet den / ende dat iammtr nict aenſcheuwen en * 
moecht /i H aerõme ſietſtu dan op die vöachters? ẽ * 
ſwijghet / eñ Gete door die bingeren / dat die gode en 
loſe berlimt / dẽ ghenẽ die bꝛomer is dã bi? Eñ ghy kee 
laet die meuſtẽ gaẽ / gelijt die viſſtẽ inder zeer Ende ke 
gelic die cruppende dierẽ / dat geenenhere en heeft ber 
Si trecken al met der angelen op / eñ vangent met ke 
harẽ nette / eñbꝛengent te ſamẽ in bare garenBiea fe 
berbliden ſi baten nette / Eñ roocken harengarẽ ** 
Mãt dooꝛ die ſelue haer Deele fo beel / ñ haer ſpñſe kr 
ſo wigeleſen eñ vertaert is Datrrom worpen i 618 
Gate nettẽ noch altoos wt / eñ en willẽ niet opbou e. 
dẽ die lieden te berwoꝛghen | mt 
$ 
¶ Die DEK & bercondicht den Oroptete door een beuet — 
dat die ſtraffinge der boo ſen niet achter bliuen en Cat / at | 
vert ookt ũ wat Dat. ij. Capittel . 
7 er ſtae ic op mijn wachte / eñtrede 11 
op min veſte / eenſeouwe / eñ ſie toe bet 
wat mi gheſeyt woꝛdẽ ſal / Eñ war ker 
DRS fd f ie antwooꝛdẽ ſal den ghenen dye my tier. 
berupt / Diels Ea Cãtwooꝛde mie 8 


Diepꝛopheet Habacut 


tyra / S crüft dat gelichte en ſ chůdert op een takele 
dat hüt ſneilijcken geleſentã / die daer boorbyloopt 
Te weten alſo / Die openbaringhe lat noch beruult 
woꝛdẽ / tot ʒůnder tůt / Eñ ſal ten laetſten indẽ dach 
tomen / eñ niet webliuen / Ende oftet al berttecke⸗ 
So verwacht daer op / Sp lal certeinlijc comen zel 
niet bertrechen, Mer (o wie daer feghen ſtaet / des 


Gele en ſal met gelucken / Mãt die gerechte ſal in z E 


ghelooue ende betrouwenleuen 

( Hi Graft die gierighe / onrechtuaer dige / ende dionckaers 
met rerachtinge der beelden / beeldemakers / ende bie daer 
op betrouwen Dat. 1j. Capfttel 


ES En Wijn bedriecht den oute mä, d3 | 


iht niet ghebnuen enean, Dpe welche- 
sit Gele wit op ſperret /gelijt die hel⸗ 
le / eñ is recht als die doot / dye nyet te 
— ſberladen en is / Merraept tot hem al 
le heydenen / eñdſaemt tot he alle bolcht rer wat 
geldet! Die ſelue altſamẽ ſullen een ſpreetwooꝛt te 
ghen hem malen / eñ een ſpꝛoke / cñ ſullenſegghen 
Mee dE ghend᷑ / die zijn goet vermeerdert / bãtge 
ne dz zijn niet en is / oe langhe ſalt dueren! dat hy 
maer veel âme op hẽ en ladet? Och hoe onuer⸗ 
liens ſullen & opwallen / die v bijtẽ / eñ ont walẽ/die 
v wech ſtooten / eñ du moetſt haet tot een deele eñ 
roof Worden. Mãt ghi bele heydenẽ berooft hebt / 
daerõme ſullen 5 wederomme beraouen / alle die 
duerghebieuen volckẽ / om des menſchs blocts wil 
le /eñ bã wegẽ dee gewelts / dat ghi ar lade ſtedẽ eñ 
ac alle dẽ ghenẽ die daer in woonen / bedꝛeuẽ hebt. 
Mee dẽ ghenen/ die onrechtuaet dich booſch goet 
gierichlijcken in zijn hups ſcrabt / op dʒ hi nen neſt 
in die hoochte ſette / op dat hihtt ongheluc ontulie 
de. er dinen raedt ſal tot ſchande dijns huys gne 
kraken/ i Hant ghi hebt te bele volclien ùfiagen/ eñ 
hebt wt dns ghanſſchen herten luft gbeſondicht / 
G Mãt die ſteenen in die muetẽ ſullent oot roepẽ „eit 
| die balenen aen dat geſperreſulient bereondighen. 
nee den ghenẽ / die die ſtadt met bloet bouwet 
eſi bereet die ſtadt met onrecht / JE uiet alſdo? dat 
tet banden EE der heyꝛſtatren ghelchieden fal: 


ken viere berbernẽ . Eñ daer die lupden moede aen 
gewoꝛden zun / dat moet berloꝛẽ biiuen / ant dat 
aertrij cke ſal vol Worden ban die hennie der eeren 
eñ heerlicheyt dee EH ER / gelüt die zee vandpe 
wateren ouergoten eñ bedect wort 
/ hee den genen / die ſinẽ naeſtẽ te dꝛinelien geelt / 
8 enn menget fine grãſchappe daer onder. Eñ dꝛont⸗ 
6 ken maect / op dat ghi zün ſchaemte fen moghet / 
Men ſal boor bladen metſchãde boor eere / Baerõ 
i me dꝛinct ghi dot dat ghi tuymelt want den beket 
der rechter hãt des ENA ENR ſal ooctot v comen / 


i | ER gbi moet ſchãdelijcken ſpijen oft braken’ voor 


| dine beerlichz/WAät die booſheit aen dE Libanon be 
WE Drewêsdic (al b oueruatlë, Eñ dicbeeftoorde dieren 
ftullen v veruars /om der menlchẽ bloets wille / eñ 


„ gbeweits / dat gbi aen landen / ſteden / eñ aen alle dẽ 
% | ghenen die daer in woonen bedreuen hebt. 

Í Mat ſal dan dat beeld helpen / dat zñ meeſter ge 
4 ſneden heekt Eñ dat gegoten beeldt valſcher pde: 
1 ler igueren waer op BE sijn merſter verlaet / om 93 
4 ti kome Godekens make can! Mee den ghendẽ / die 
lot een houdt ſpꝛeect / Vpoꝛt wacker / eñ tot eenen 
t ſtommẽ ſteẽ / Staet op / Cãt ooc eenich onderwijſch 


Soo wat die volckẽ bearbeyt hebben dzmertmet 


B 1 2 j 47 2 ze 
Hel. ilij.Capittei 
gegeuen ! Set. Het is met ſiluer eñ gout ouertogz 
eit geſtofcert / eñ Daer en is grenen Adẽ in hẽ / ſreer 
die HERE in ſinen hepligen tẽpel is die gene / booꝛ 


den welcken alle die Werelt Gille zij eñ berſcrickẽ Cal 


¶ Ten biddende vermaninge der pꝛopheten / weicke op dz 
ſnaerſpel gemecet is / Inden welcken die grouweliſcke en⸗ 
de. vernaetlijcke toecoemſt des WERLM des Krengen 
richters belcreuen wort 
EEC A 
It is dat gebet des Pꝛoͤphetẽ haba 


den iarẽ openbaer woꝛdt / Bvanneer dat die droek⸗ 
feniſſe daer is / So gedenct ghi der bermherticheyt / 
God quã ban dat Suyden / Eñ die heplighe van 
dat geberchte Paran / Sela. ¶ Sůns lools was den 
hemel vol / Eñ ʒijn eere buulde dz aertrijcke ¶ Sin 
claerbept was gelij dat licht / Eñ blinetratë gingen 
bã zijn handen / Aldaer was zün macht verborgen 
Voot hem henen gint peſtilentie / Eñ een plage 
ginc daer wt / waer hi henen trat. Bi ſtont eñ mat dz 
aertrijcke / ti genſchouwet / eñ deelt die hepdenen / 
Dat die bergen der wereit berinoꝛſelt woꝛden / Eñ 
die houelen moeſten haer buyghẽ in der werelt / doẽ 
hy inder wereit Hinne It ſach der Moꝛen tenten in 
moepte. Eñ dee ſadianiten boepen bedioeft 
En waert ghi niet berthooꝛnt OH EE & in 
die wateruloet? Endt dijn gramſehappe in die wa⸗ 
teren / eñ dij ne berbolgenthept in dat mepꝛe: 

Doen ghi op dine peerden ſaedt! ende dijne wa⸗ 
gens die beetorie behielden 3 | 

Du togeſte den hoge voozwaerts / geiije du den 
Kammen gheſwoꝛen hadtſte / Sela, Eñdeelde die 
waterſtroomen in lant 1 — 

Die berge ſagen v / eñhaer wert bage, Spe water 
ſtrome boer daer henen / Die diepte liet haer hooꝛẽ {R 
Die hoochte hief die handen dp. Die ſonne eñ ma⸗ 
ne ſtonden ſtille / Bijn pijlen boeren daer benen met 
ſtralen / eñ dijnſpere met bimchê des blixems. Ghy 
berteett dat aertrijtke in dijnder grãſcappe/eñ ghp 
doꝛſchet die heydenen in dijnder öͤbolgentheit. Shi 
toocht wt om dijn vole te helpen / om te helpen dine 
geſalkden / Shiſmijt aen ſtucken dat hob kt int hups 
der godlolſen / eñ ghi ontdect dat fundament tot ba 
uen aẽdẽ hals toe Sela. Ghi haet eñ buloett ds ſep 
ter des hoofts / mz Ane bletke Die gelijt als eẽ Gwe 
der tomen / oui mi te oſtroeyẽ / eñ verblijdẽ hart als 
fi den allendigen heymelijckẽ öſlindẽ. Dine peerden 
gaen int mept / indẽ mod der der dieper wateren 

Als iedat hooꝛe / lo cottet mi minen bupt / eñ mi 
ne lippen beuẽ vã dijnder ltẽme / Etter gaet in min 
gebeẽte / Een buaerniſle coẽt mi in mijn gebeente / 


Je ben bi miſelfs bedroeft; Och ot ick ruſten 
mochte / inden dach des dꝛoekheyts / als wyhenen 


op treclien totten dolcke dat ons beſtrdt 

Ja dan en (al den vigeboom met bloeps eñ daͤer⸗ 
en (at gheen bꝛuchte aen die wijnſtocken zin / Den 
Olijtboom ſal den arbeyt faelgeren / ent die ackers 
en ſullen geẽ noot dꝛuft booꝛtblingẽ / Eñ die ſeapẽ 
Cullen wiẽ kopen geſchooꝛt worden / eñ daer enſul 
len gheen rinderen meet in die ſtallen zijn 

Maer ie wil mi verbliden inden Eni E / Eñ in 
Sod minen ſalichmaker vzolijc zin / Bvãt die HE 


* 


Amo. bz 


Mie pꝛopheet Hophontas 


RE Sod is min tracht / die Cal oock mme boetert 
maken gelijc die voeten der hyꝛten / Eñ hilal mp 
in die hoochte boerẽ / dat ic Ange op mijn ſnaerſpel 


(ür beghint 


die pꝛophete d ephania. 

¶ Hi pꝛophetcert ouer Juda Ende voaiſcpt haer die toe 
comende ſtrattiughe Dat. J. capitrel: 

E te dat woortdes gg ER ER / wele 
ke geichiet is tot Zephania denſone 
Chu / des ſaons Ge dalia / des ſoõs 
Amatia / des ſoõs Hiſkia Ju der tit 
Jolie des oons A inon / des Conincs 


in Juda 
Ic wil alle dine indẽ lãde ůderuẽ/ ſeyt die E HE 


Je wil bey de mẽſtẽ en beeſtẽ / die vogelẽ ind lucht 


die viſſcen int water / met die Godekẽs der God⸗ 
loſen wil ie beeb nemẽ / Ja die menſcẽ wil ic wt DE 
lãde roepẽ/ſeyt die BEREN It wil mijn bant wt⸗ 
ſtreckẽ ouer Juda / eñ ouer alle die tot Hieruſalẽ 
wonẽ / Alſo wil ie wat vã Baal ouerghebleuen 15 
wtropẽ / daer toe doc die namẽ der Monakẽ / eñ ð 
Pꝛieſterẽ vã deſer plaetſe / Eñ die gene dye des he 
mels beyt op die daliẽ genbiddẽ / Dye dat ſelue aen 
biddẽ / eñ ſ werẽ nochtaus bi dẽ BENE Eñ daer 
bi ooctotharẽ Malchõ/Eñ die vandẽ j E AE 
afgeuallen zijn / Eñ die naden VERE niet en bra 
gc / eñ hẽ niet en achten ö N 


Swijcht ſtllte / eñ weeſt üuaert boor de U EN 


Sod / Mãt dẽ dach des HEſtE R is na bi/ noãt 
die HEN E heeft eenẽ lachoſt r bereet gemaect / 


B en ũne gaſten daer toe genoot / eñ inden dach des 


llachoffers / des EH EN wil ic beſoeckiẽ / die prin 
ten / eñ des Conincs kinderẽ / eñ alle dye in bꝛeẽde 
kerckẽ eperact Dragt, Je wil ie ooc ter ſeluer tit be 
ſoeekẽ alle die ſo hoochmoedich daer in die ſalẽ tre 
dc / die haerd herẽ huys bulle met roouẽ / eñ bedꝛie 
gen. ¶ Ter ſeluer tijt ſeyt die j EE God / ſal 
hẽ een groot geroep berheltẽ band biſlters pooꝛ⸗ 
te aẽ / eñ oot vã die andere pooꝛtt et huplinge Eñ 
eenẽ grotẽ mooꝛt vauden hucuelẽ / Shi dye in die 
moeleue Woot huplet / wãt alle dat cremers volel 
is wech / eñ alle die gelt ůögaderen / ſijn wegeroeyt. 
Teꝛr ſeluer tit wil ie Teruſalẽ met eẽ licht door 


I ſoecken / Eñ wil befoecht dye luyden / dye op haer 
deu. xrir heſtenliggen / eñ ſeggẽ in bare hertẽ die EN E 
Je. xxiiij en ſal noch goet / noch quaet doẽ/ aer goet moet 


7 


tot eenẽ root woꝛden / eñ bare hupſen tot een ver⸗ 
woeſthʒ / Eñ oft Bal andere hupſen timmer den ſo 
en ſullẽ ſi nochtans daer met in wonen / Si ſullen 
wñgaertackers plãtẽ / eñ geene Wijn daer af dꝛine 
kẽ / Mãt des H EH ER grotẽ dach is na bi / li is 
hier bi ende haeſt ſeer 

Lulls dat geſtrey bãdtẽ dach des BEREN come 
ſal / So ſullẽ die ſtere e eñ mãnelijclie dueſen bit⸗ 
terlic ſcrepẽ / Mãt deſen dach is eenẽ daeh der grã 
ſeappe / eenẽ dach der dꝛoeſteniſſe eñ angſts / eenen 
dach des onweders en tẽpeeſtẽ Eenen dupſteren 
eit douelterẽ dach / Eenẽ woltachtigẽ eit neuelach 


tigẽ dach Eenẽ dach der baſuynẽ eñ tröpettẽ / te. 


ge die batte ſtedẽ / eñ alle hooghe floten Je wil dye 
lupdẽ ſo bange makc dat ũ rontom gaẽ ſullẽ / ghe⸗ 
lijt die blindẽ / Baerõ dat fi tegẽ den Y EſiE ghe⸗ 
londicht hebbẽ / dzacr bloet lal wigheſtozt oorden 


gelijt oft (tof ware / eñ haer dleeſſte als diet. aer 
liluer cit gout en (al haer niet beſtermẽ moghẽ in 
dẽ dach der gramſcappẽ des BEREN / Mer dak 
gãſſte lant moet bã tviere ſijnder ʒeloerſter liefde 
verte ert woꝛden / Mãt hi ſal daer toꝛts een eynde 
af maliẽ / met alle den gent die inden lande woonẽ 
¶ Di ver maent ſe tot gerechticheyt ende beteringe op dar 
ũ den thooꝛne Cops ontulteden moghen De vercondicht 
ooc den hepdenen haer ſtrattinghe 
Dat /i / Tapittel 
Etrſaemtpeñtcoẽtub herwaerts H H 
A ghionſalich volc / eer dat ooꝛdeel wt 
Nl 2 ga / eñ gelijt dat lof eñ die tijt verlope 
err DE grammigẽ thooꝛne des Ee 
geg ouer b come / eer den dach 
des tooꝛns des BEREN over v tome / Soect dẽ 
Et C/ & alle ghiallendigt opter aerdẽ / ghi dye 
fue rechtẽ ondhout / Soect die gerechtichz / Sdecs 
dotmoedicheyt / op dat ghi inden dage des toons 
des BEREN moget beſcudt Worden RK 
Mant Saſa moet verlatẽ / eñ ai ckalon woeſt 
woꝛden / i ſdodlal oute middaghe berdꝛeuen wor 
dẽ / Eñ Waccarontalwtgeroept woꝛdẽ / Mee den 
Ohenen / die aen die meyꝛſtroomẽ woonẽ / eẽ ſtout 
mãſlachtich vole / des EREN wooꝛt (al ouer v 
comen / O Chanaã der Ph iliteen lãt / it wil v ver 
deruen / Alſo datter niemãt meer in Woont ental 
Eider ʒee en ſullen niet DA enckel weydẽ / herders 
huyſen / eñ ſchaeps cocyen zijn 2 
Ja die ſelue waterſtroomẽ ſal dE ouergebleue 
né des buys Juda te deele woꝛden / dat ſi daer op 
weydt᷑ / Inden hupſen ſcalon ſullen & tegen den 
auont ruſtẽ / nãt die ; E & haer God ſalſe we 
derom beſoecken / eñ haer geuangheniſſe leeren. 
It hebbe die ſmaetheyt ſvroabs / eñ die laſterin 
ge der kinderen Ammon wel gehooꝛt / hoe ſi mijn 
bele verſmaet / eñ haer ban hare lantpalen berot̃t 
hebbẽ / Hel at / So waerlic als it leue / ſpꝛeett die 
WERE der heyꝛſtaren / God Iſraels Soo waer 
he moet Moab ghelijck Sodoma / eñ dye kinders 
Ammom,gelije als Gomoꝛrha worden / Ja tot e 
der woeſter dooꝛnhage / eñſouteuple / en eë eewige 
woeſtheyt worden | 
Vie ouergebleuẽ mijs volco fullen haer berouẽ 
Eñ die ouergebleueu des volcs ſullẽſe beeruẽ Dat * 
ſal haer ontmoeten Goor bate houaer die / om dat ſt hi 
des BEREN der heyꝛſcarẽ vole u ſmaet / eñ haer ke 
berott hebbẽ / Die GERE (al duacrlic tege haer ke 
zijn / Mãt hi ſal alle Afgodẽ opter aer dẽ wtroey⸗k u 
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Eñ eõ pegelit op zünd plaetſe / Ja oot alle eylandèe hj 


der heydenen ſullẽ Ge aenbidden eñ eeren. ER KE 
E ghi ſmoꝛẽ moet ode met minẽ ſweerde ver 
ſlagen woꝛden / Eñ hi ſal ſine hant ſter cken ouer ds 
Nooꝛden / Eñ ic wil Aſſur bernielẽ / Niniue ſal doe de 
woeſt woꝛden / doꝛre/gelijc een wilderniſſe /itoa” | . 
dzter nz in die cuddẽ / eñ alõ heidenẽ beeſtẽ liggẽ ſuß | 
len Ja die Gꝛãtbogels / iooſdõmẽ / Soeſullen die m 
ſwanen eñ egels op bare thoꝛẽs woonẽ / Eñ vogel * 
fanc (al aendẽ bẽſterẽ / eñ die rauẽ s op die balckẽ 38 1 
Mant dat Cederbeſchot ſal af gheſchoort woꝛden f 
Dit is die bꝛolijke ſtadt / die fo ſekerlijc eñ ſonder *. 
ſoꝛghe woont / eñ ſpꝛacli in haerder heeten / It bent An 
eñgheen meer / Hoe is ſi ſoe verwoeſt ghewoꝛden 
dat die dieren Daer in woonen / Eñſo wie daer bos 
bi gaet / die beſpotle / eñ wijſt mettẽ vinger daer s 


— 


denen a en nemen al, 


Bie PꝛopheetSophonias 
C int bericpt ende ſtratt die Joden / on haer der laſterin 
Om welcker wille Haer God verſtooten ende die * 
Dat. tij. Capittct. 
ns Ceder grouwwelijcker/ beulecker ent: 
Ide Tyraniſſcher Stadt Si en wuniet 
hooꝛen / noch die taſtijdinghe eñ ſtrat 
ö Ee ee finge niet aennemen / Si en wil op DE 
8 En & met betrouwen / noch baer 


tot haren od heuden / Haere Voꝛſten ende ouer⸗ 


heeren zin onder haer brullende leeuwen / Eñ ha 
re fuchters woluẽ aendẽ auont / die tottẽ mogen 
niet ouer en laten bliuen / hare Pꝛophetẽ zin licht 
ueerdighe / godlooſe / eñ valſche luyden / Ware Pꝛie 
ſters ontwijen eñ onteeren dat heylichdom / ende 
beduuen ghewelt onder den (chin der wet. 

Mer die GERE die onder haer is / leert haer 
nochtans wel recht / eñ geen arch / Bp laet haer line 
rechten alle moꝛgen openbaerlijckẽ leeren / ſonder 
ophouden / Maer die booſe lupden en willen haer 
niet leeren ſtamen / Daeromme wil ic dat volc t 


tdioepen / hare lloten verwoeſten / eñ Gare ſtraten ſoo 
ledich malten / datter niemandt op gaen en ſal En 


ds hate ſteden foo vetwoeſt / dattet nyemant meer 
woonen en Cal, 

Je dede v ſeggen / Och bꝛeeſt mi doch / neẽt die 
ſtraffinge ende calhomge aen / op dat uwe Woonin 
ge niet wtgeroeyt en woꝛde / ende geen van dien en 
tome / waeromme ic vbeſoeckẽ ende Grafen moch 
te / Mer i zijn neetſtich allerley booſheyt te hãterẽ 

Daeronune ſpꝛeeit Die HERE fo moet ghy 
ooc wederomme mins verachten / tot dat ick my 
op make / tot ʒijnder tit / dat ick oot rechten ſal / die 
hepdenen vergaderen / eũ die canín crijchen te ſamẽ 
bzenghen ſal / mijnen thooꝛne / Ja mijnengeheelen 
grammighen thooꝛne ouer haer wit te ſchudden / 
Want alle die Werelt ſal Douz tbiere mijnder zeloer 


ſcher lielden berlimt woꝛden / Als dau wilick den 
volckie anders laten prediken met biiendelijttie lip 


pen / xu llo dat fi alle des E HEN name ſullen aen 
roepen / ende hem eendꝛachtelücken dienen / Men 
ſal mi mijne aenbeders te weten / die derſtroeyde 
van ghene ſide des waters in der Moꝛzen lant hey 
bꝛenghen tot een gheſchente / 


Ter ſeluer tijt eiiſult ghi b niet meer ſthamen 


dijnder wercken / waer mede ghitegen mi ouerghe 
treden hebt / Maut it wil die ſtoute heylighen van 
v wech doen loo dat ghy vnd npet meer en ſult 
verheffen / om mijns beplichs berchs wille / Per it 
wil in vlaten ouerbliuen een arm Hecht volcrken 
die tzaer op des EA ER name verlaten ſullen / 
Ende die ouergebleuen Jſraheliten en ſullen geen 
boochept meer doen / noch vallchept ſpꝛeken / En⸗ 
de men en ſal in haren mont geen bedꝛiechlijche ton 
ge vinden / Mer i ſullen wepden / ende ruſten / ſon⸗ 
der alle ſorghe. 

O du dochter Zionnd iupchet / O Ffrael maett 
eenen blüden ro ep / O du dochter Hieruſalẽ weeſt 
bꝛolijt / eñ verblit b wt ghanſſcher herten. Want 
die HERE beeft Bijn ſtraffing he wech genomen 
eit dine branden beeft biafgbekeert/ Die HERE 
die Conint Iſraels is bi v / Allo dat ghi boor geen 


| hd. Angele meer ſoigen en derkt. 


Ep die tijt ſalmen tot Hieruſalem ſegghen En 
veruaert v met / Eñ tot Zion / Eu latt uwe hande 


Bat. J. Capittel. 


niet mat woꝛden / pant die w ER din Sodt ie 
bi v een ſtercke Seſontmaker / Bi ſal in hem (elfs 
ban b verblijden / eñ b vriendelijczün / eñ bergeuen 
Ja met miychen ſal hi ouer b bollijck zijn / Bie doos 


der menſchen opſtellinghen gheplaecht waren die 


wil it wech nemen / dat ban veomen / ugelcke op 
ſtelungen uwen laſt waten / waeromme darghi be 
riſpt eñ beneuen waert / Siet / ie wilt met allen den 
ſeluen een epnde makẽ / ter ſeluer tijt / die v mil doe 
Den hintkenden wil ic helpen Eñ die verſtootene 
wi ic weder verſamen / It wile tot lof eñ cere ma 
ken in alle landen / daetmenſe boormaels veracht 
beeft/ Ter ſeluer tút wil ick v hier in bꝛenghen eñ v 
ter leluer tit verſamen / ugandt ick wil vter eeren 
bzenghen / Ende onder alle volcken opter aerden 
pꝛijſelijc malen / Als ic uwe geuangeniſſe wenden 
ſal boor haren ooghen / ſpꝛeett die HERE, 
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¶ It ver macnt dat volc tot Eene des tempels/ 
Ende hy raft eld se vertrecken 


Dar. J. Capittel. i 
N den anderẽ iaer des conincs Bart 
itz m die ſeſte maent/opten eerſtendach 


5 der maent / gheſchiede dat wooꝛt des (Ef 


bene doo den Pꝛophete Wad 
. gai / tot SerusBavel denſone Seal⸗ 


chic den Pinntet in Juda / eñ tot Jeſua / dẽ ſone Jo 


zadat / den hoogen Piielter / eñ ſpꝛac / Allſo ſpꝛeect 
die h EA E der heyꝛſchatẽ / eñ ſeyt / Dit bolcfpreeck 
Daer en ſal niet aktomen / datme des hE EHE 
huys timmere. 

Eñ des BEREN woorkgeſciede soorten Dꝛo. 
phete Haggai / eñ ſeyde / Bwen tit is gecomen dat 
germ uwe beſchoteue eñ gewelfde huyſen woont / 
Eñ dit hups moet woelt bliuẽ ſtaen / Daeromme 
ſpꝛtett die tj E E der heyꝛſcharen aiſo / Sict / hoe 
dattet v gact / Shi ʒaeyt veel / inaer gh biengt Wet 
nich in / Shi etet / mer en Wort nyet berzaet / Shy 
dunct maer ghien vũaet uwẽ dort niet Shi tleet 
v/nochtans en cont gbi b niet derwermen / Eñ die 
loom verdient / die Gelet: meenen gebroken budel 


ſ. St. 


Bie iopheet Haggeus 

Alſo ſept die j EN E det heyꝛſcharen / Lenllet 
hoe dattet vgaet / Trect henẽ op dat geberchte / en⸗ 

i.coxi. ij. de haelt hout / ende timmert dat huys / dat ſal miaẽ 
g. coz. vi gename zin / Endeit wil mg eere bewiſen / ſpꝛeett 
* die E / ant ghi wacht wel op bele / eñ ſiet / 
v Wort wepnich / En al bꝛẽge ghijt thuys / ſoo blaes 
it daer in eñ verwaeyt / Waeromme dat:(preecht 
die GERE der heyꝛſchaten / Daeromme dat mijn 
bups ſo bet woeſt lept / ende een peghelick loopt na 
finẽ hupſetoe / Daeromme heeft dẽ hemel v dẽ dau 
we / eñ dat aertrijclie zijn bꝛuchte onthouden / Ick 
hebbe eendꝛoochte gheroepen / bepde ouer dat lant 
ende die bergen / ouer coꝛen / moſt / eñ olpe / Ja ouer 
alletgene / dat wt der aerdẽ coẽt / ooc ouer menſchẽ 
ende beeſten / ende ouer ade r handen arbept. 
Boen ub SetuSabel die Cone Sealthiel / eñ Le 
ſua / die ſone Jozadak / die hooge Pꝛieſter / met alle 
dat ouetgebleuẽ volt des BEREN haers Gods 
ſtemme hooꝛden / endedie wooiden deo Pꝛophetẽ 
Haggat / hoe dat hẽ dien; ERE haer God geſondẽ 
hadde / doen veruaerde hẽ dat volt beor dẽ EE 
RE / Boen ſpꝛat tot Haggai / die Enghel des E 
NE die die bootſtappe des EH Eg hadde aẽ 
dat volc / Ick ben met v ſeyt die EAM E, 

Allo betwecte die h Ei & den geeft Seruda 
bels / des ſoons Sealthiel des pꝛintẽ in Juda / eñ dE 
geeſt Pefua des ſoons Joʒa dat des hogẽ pꝛieſters / 
ende oock den gheeſt des ganſſchen ouerghebleuẽ 
voltx / dat ſi tetſtout ghinghen ett arbeydẽ aen dat 
huys des BEREN der heyiſcharen. 

4 Ji Gerst die oner ſten wr beuel des ME RE R/ dat & 
manlick Coudett zin / en De niet ophouden en (ouden / Wan 
die verchieringhe ende herrlichept des anderen Tempels / 


Door den welcken die kercke der gheloouigẽ verſtaẽ woꝛt 
Dat. ij. Capittel. 


den vierentwintichſten dach der ſe⸗ 
| Ed Ger maent / indẽ anderẽ iate des Co. 
Ds nmex Datij / opten eenentwintichſten 
N 0 dach der ſeuender maent / gheſchiede 
dat wooꝛdt des BEREN boorden 
Pꝛophete Haggai/eñ ſepde / Segt tot Seru Gabel 
den ſone Sealthiel / den Pꝛince Juda / eñ tot Leſua 
den (one Joladak / den hooghen Pꝛieſtet / Eñ tottẽ 
duerghebleuen bolcke / eñ legt / Mie iſſer onder v 
lupden ouerghebleuen / die dit huys in zijnder boor 
leden beerlichevt'gefien heeft! Eñ wat dunct vnd: 
Ic niet aiſoo? Het ei dunct v niets wiet te zijn / by 
dat vooriedeſe. n 
Nochtãs O SeruBabel/ Geeft manlit ſpꝛeect 
die N Eli / Ende du S Jeſüa / ee ſone Jozadack 
du odge Pꝛieſter / zit goets mots / Meeſt oot on 
uerſaecht alle volt indẽ lande / ſpꝛeert die EA E/ 


1 


ande arbept na dat woest’ ant ic ben met o ſeyt 


8 die GER Eder heyꝛſcharen ) Voẽ it met been ber 
bont maecte ale ghi wt Egipten toocht / ſo (al mij⸗ 
nen gest onder b blfinen/ En weeſt niet verlaerht 
Mãt die h EN E der heyꝛſtarẽ tpꝛeectalſo / Tẽ 

ſal niet lange bertoeuẽ / dat ic den hemel / eñ die aer 

de / die zee / eñ dat dꝛooge landt bewegen ſal / Ja alle 
bolcken wil ick beroeren / Dart fal dau comen aller 
heydenẽ Tt ooſt / Eñ ie wil dit huys met heerlicheit 

ei cperatt buullen / ſpreect die / EN & der heyꝛſca 
ten Mãt mijn is beyde dat filuer eñ gout ſpꝛeeckt 

die j E NE der hepꝛſtharẽ / vciſo ſal die heerlicheyt 
des laetſtẽ huys groter worde / dan des eerſten ges 


beeft is / ſpreett die BERE der heyꝛſcharen ER 
BERE der hepꝛſcharen. 


geheplicht vie eſch droech / ende taecte met ſine lin 


gai / l anneer pemant hẽ aen een dootlichaem ber 


n BERE/MOI5 4 |E 


-Wchen thien / Eñ quã pemant tottet Wijnpectte eñ 


Gt. ). Capittel. 


ick wu soch brede gheuen / op deſe piaetle / ſeyt du 

_ Ôpten vietentwintichſten dach der neghendern 
maent / iudẽ anderẽ Laer Bari des tonincx / geſcie 

de dat wooꝛt des h EREN totten Pꝛophete Bag | 
gai / ende ſeyde / BlCoo ſpeett die j EI E det heyt 
(char. ĩieue baecht doch den Pꝛieſters band wet 
ende ſegt / wanneer pemant in zinder cleets Appl 


pen dã boot / moes / wijn / olie / ot anders eeniger 
leyſpijſe / ſoudt oot heylich worden? Die Pꝛieſters 
antwooꝛden ende ſpraken een / Doenſpꝛat Hag 


ſout oot onrepyn worden Dleppꝛieſters antwooꝛdẽ 
eñ ſpꝛalien / Jae het (al onreyn woꝛden / Doen ant⸗ 
wooꝛde haggai / eñ ſpꝛac. Becht alſoo io dit bolck 


onteynichde / ende dier dinghen eenich aenroede / 


oot alle Werc baerd hande, Eñ fo wat fl oſſerẽ / dat 
is ontenn. ¶ En nb ſiet toe / hoe dattet v gegaẽ is 
vã deſen dach ar / achterwaerts te renenen / ter ghi 
etuẽ ſteẽ optẽ anderẽ leyt / aẽ dẽ tempel des E 
M Effe / ꝛollo dat als een tot eenẽ cooꝛn hoope quã/ 
die. xx.matẽ hebbẽ ſoude / ſo en warẽ daer nauwe⸗ 


meende / bijktich ſtoopẽ Gath te ſteppẽ / ſo en warẽ 
Daer nauwelijckẽ. rx. Wãt it plaechde v mettẽ ber 
nendẽ eñ doꝛrẽ Soſtẽ wint inettẽ hemeldauwe cit 
hagel / in alle uwer hãdẽ arbept / Rochtãs en wout 
ghib tot mi niet beneerẽ / ſpꝛeect die GERE, 4 
Daeromme mertt nb daer op vã deſendach a? 
booꝛwaerts / te wett / bandt᷑ bietẽtwintichſtẽ dach 
der neghender maent / totten dach toe / dat dẽ tẽpel 
des BEREN ghefundeert is / Merck Daer op / 
Ut Dat fact leyt noch inder ſchuerẽ / eñ en dꝛaecht 
noch niet / noch dẽ wijnſtot / vijgheboom / granget N 
boom / noch olijfboom / Mer vã deſen dach at wil 
ic die ſegeninge oft bꝛuchtbaerheyt gheuen. 1 
Eñdat wooꝛt des VEREN geſchiede weder * 
enumne tot Haggai / opt bierentwintichſtẽ dach vã * 
der maent ende ſpꝛack / Segt Serugabeldẽ Pꝛin 0 
ce in Jnda / eñ ſpꝛeect / It wi hemel eñ aerde bewe 5 
ghẽ / ende die koelen der Conincrijclien wil it om 0 
keeren / eñ die macht der heydenſcher Conintrijt⸗ 8 
ben wtroe yen / It wil die Wagens met baten rupte 
ren omſtoꝛten / dat bepde peerdt ende man / ter ne 0 
der vallen ſullen / een yeghelijek door zijns naeſten 1 
(weert / Ter ſeluer tijt ſpꝛeett die VERE der heyt 1 
ſcharẽ / iMilit O Setu abel een one Sealthieis / 


münen knecht nemen (preecht bie GERE eñ wil . 
v houden / gelijt als een Signet oft ſeghel / uo ãt ick g 1 
hebbe b Onderling wtuercozen / ſpꝛeect die EE 1 


RE der heyꝛſcharen. 


52 3 i N Ì | 
Hier beghint dy⸗e 
pꝛopheet Dathar z:: 


CDE bermaent dat bole dat u der gemmen C opt re 6 
onghehooꝛlaem en lou den zijn / gdelijck hatebvoortianerd 0 
Laer haer bekeeren conden / Ende hi vercondicht haet im 
eender opendaruighe vꝛolijcke dingen. 

| Dat eerũc Capiꝭ tei. de 0 


E ur 


S 1 die achſte maẽt des anderẽ Jaerte 


g Gerech Ja / des ſoono Idde / dẽ Pro 
Myhete cit ſpꝛack / Dye EN is ʒeer 
eweeſt ouer uwe beopuaders, 
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d tot mp 
ſpꝛeeclit dye 
BERE der 
A hepzſcharen 
So wille my 
tot v kecren 
ſeyt die E. 
ME der herz 
ſtharen En 
weeſt niet ge 
ori tijchutbe 
| voozuaders / 
Iwele die boor 
——— led Piophe 
hef, ten ghepꝛediet hebben ende prakken! Alloo ſeyt die 
ij. GERE der heyꝛſcharẽ / Beheert vdoch van uwe 
ÿ booſe wegen / eñ ban uwe booſe werenen / Mer i 
en woudẽ niet hooꝛen / noeh en achtedẽ op mi nict 
ſeyt die EME / Haer zijn nd uwe Booꝛuaders / 
en die Bropbett Eeue ñ dot noch: En iſt niet alſo: 
dat nune wooꝛdẽ eñ mne rechtẽ die ic Door minen 
dienaers DE Pꝛophetẽ beuolẽ hebbe / uwe vooua 
ders geraect hebbẽ? dat ſi haer hebbẽ moeté bekce 


ten boo hẽ had genomẽ ons te doẽ / na ouſe wegẽ 
en werckeẽ / Alſo beeft hions doe ghedaen, 
| Opten.rvitj dach / der elfſter maent ( die daer 
hiet die maent Sebath)indẽ anderen iaer des Co: 
3 nincs Dari / geſnede dat woort des HEREN tot 
Sachar Ja de (one Gerech a des ſoons Id do den 
Peꝛ᷑ꝛophete en ſpꝛack / Je ſach bi nacht / Eñ Get Een 
man ladt op een root peert / eñ hi hielt tuſſehen die 
Mirrteboomẽ / indẽ beemden / Eñ aehter be warẽ 
roode bꝛupne / eñ witte prerden / Eñ ic (prac/ Mijn 
BEREN Mie zijn deſe? Boen antwooꝛde m dye 
Engel die met miſpꝛat. It wut vb berthoonẽ / wie 
dele zijn / Eñ die man die tuſſchẽ die Nirteboomen 
hielt / die antwoorde ett ſpꝛar / Boete zijn die geue / die 
die HERE wigeſandẽ heeft / dz aertrijcke door te 
treclẽ En ſi antwooꝛdẽ DE Engel des Bef KE)? 
dle onder die ſirtebomẽ hielt / eñ ſpꝛalen pz 
dat aertrijt dooꝛgetogen / Eũ ſet / dat ganſſce acct 
rijc woont in ruſte / eñ ſonder ſoꝛſghe. | 
Boen antwoorde die Engeldes EH CERHNR/eñ 
ſpꝛat / GEGE der heyꝛſcart᷑ / hoe lange en wilt 
gghi net ontfermẽ Hieruſalẽ eri die ſtedẽ uda: Sp 
die welclie ghind gramme geweeſt zijt / wel tſeuẽ⸗ 
tich iaer? Eñ die HE E antwooꝛde dẽ Engel die 
met miſpꝛac bꝛiendelijeke eñ trooſtelijche woordẽ 
indie Engel die met miſpꝛac / ſeyde tot mi / Pꝛe⸗ 
dict eñ ſegt / Alſo ſeyt die EN der heyꝛſcharen / 
IJ᷑e dꝛage groote zeloerſche liefde ouer Jetulalẽ eñ 


| 


lt ee des Conines Darij gefcicde dwoolt 
des HEREN tot Sachar Ja ds ſone was / noch tot meerdere gramſchappe gheholpen 


Sion / Mer icu ben zeer verthdoꝛnt / op die toute F. * 


heydenen / om dat A als ick een wepnich vergramt 


&. 
Pr 


hebben / Wacrom ſeyt die WEKE allo / Jen wilmi 


wederom tege Hicruſalẽ met bermhertichept kee 
ren / ap dat mijn huys ghetimmert worde fepé die 
VERE der heyꝛſtarẽ / eñ dattet tymmerſnoer aen 
Jeruſalẽ aẽgeſlagen worde / Pꝛediet we eñ ſegt 
Alſo ſeyt die j EHE der hepꝛſearẽ / Het ſal minen 
ſte dẽ wederom wel gaen / Eñ die HERE ſal Ziũ 
weder trooſtẽ / Eñ be (al Jeruſalein weder verinie 
ſen Boẽ hiekit mijn ogen op eñ lach / Eñ ſiet / Baer 
Wars. ilij. hooꝛnẽ / B oen ſeyde fe totten Engel / die 
tcf nilſpꝛac / V vie zijn deſe? Gi antwooꝛde im / het 
zijn die. iilj. hobꝛuen / die Juda Iſrael / eñ Hieruſalẽ 
verdeütueerthebbẽ / Boen liet mi die HERE vier 
(meden ien / Boẽ ſpꝛar ie. V bat willẽ deſe makend 
Hlantwooꝛde ei Ctac, Dit zijn die vier hooꝛnẽ / die 
Juda alſo beederft hebben / dat niemant zn beofk 
vrolic opwaerts beffen en dert / Mer deſe zijn daer 
omme hier gecomen / dat ſ die ſelue afiagen ſoudẽ 
_ Ender hepdeuen hooꝛnen akſtootenſouden Boat 
fl hare hooꝛnẽ ouer dat lant Juda hebben opgehe⸗ 


uen / om dat ſelue te verſtroepen. 


U Den joꝛopłete worden openbatr inghen verthoont Wovele 
ke die beelokinghe wr der Babiloonlcher gheuangheniſſe 
bedieden / Ende die verloſſinge ooc die dooꝛ Cziſtum ghe⸗ 


Daf. ti. Capittel. 


Cchict id. 
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Bet Ari 


gae metẽ / op de ic ũe / hoe lanc cit wijt dat fi zijn (al 


de ic hel mün oogen opwaerts / eñ 
ach / Eñ ſiet / Daer was een man die 
Bbaddeeenmetſers coorde in zin hãt 
Ef icſepde waer wilt ghihens gacn? 
Eñ hiãtwooꝛde mi Je wu Jetuſalẽ 


Eñ iet / die Engel / die met un ſpꝛat / gine wt Bos 


‚ inc dact een Audet Eugel hẽ tegs / die fptar tot hẽ 
ren / eñ ſeggen / Gelije als die h EN E der heyꝛſcha Toopt henẽ / eñ ſegt deſen Jonghernt eñ ſpꝛeett Je 
rulalem ſalnoch beweõtwoꝛdẽ / ldnder muer bã 
een groote menichte der mente / cit der beeſtẽ / die 
daer in zy ſal / B bãt ie wil / pꝛeert die h E & / harr 


tot eender vieriger mueren / rontom zijn / Eñ daer 8 


binnen / tot een heerlicke verctermghe zijn. 


Huy /huy bliedt wt die nooꝛdtſce landẽ / ſeyt die | 


Eli / Ja gn die ic tegẽ die bier winden des he 
mels beefttoept hebbe ſeyt die BERE/ hup Sion 
ontloopt ghi die dair woõt bi die doehterẽ Gabelo 
Bbãt alſo ſept die HERE der hepꝛſcharẽ / ni heeft 
mi geſondẽ tot die Heydentẽ / die v berooft hebben / 
Hare macht heeft eẽ eynde / Byie baentaſt / die taſt 
um ogẽappel as / Qv tiet it wil mj hãt ouer haer 
wepſteren / dat ſi eenen roof woꝛden ſullẽ / dẽ genẽ 


2 


die haer gedient hebben / Eñ ghi (ult weten dat mi 


die ERE der heyꝛſcharen gheſonden beeft. 


O du dochter Zion vetblijt v / ende weeſt pꝛolie 
Mãt ſiet ic come /eñ ien wil bi b woonẽ / Ipꝛeect die 
VERE Eñ ter ſeluer tijt ſullen Dele bepdené aen 
den GERE hangen / Ende ſi ſullen mijn bokt zijn / 
Eñ tc wil bi v woonẽ / dat gh wetẽ ſult dat mi dre 
E iE der heyꝛſcharen / tot v gheſonden heeft / 
Eñ die HE E ſal Juda zin erfdeel indẽ Heyligẽ 
tande innemen / En Wierufalem weder betmeſen 
Alle vleeſche Ale boot den HEERE Bpant hi 


heeft hem opghemaret wt ʒijnder bepliger leden. 
(Een bediedingte in Joſua op Jecum onſen WEEKE 


die onſe ouer ſte ꝛieſter 1s. 
Wat, uj. Capittei, 


5 


Gir FOROHUUTL atchar ass 
de mi wert vertoont Joſua die ho⸗ 


mat. ig. 22 de pꝛieſter / ſtaende voor den Enghel 
Job. vi. re PI des BEREN / Eñ Sathantot zijn: 
c. ae. ee der rechter iden om he te wederſtas 
bij. E E die HERE (practotten Sathan 


niet gele eenen bꝛant / die wt den biere berloſt te’ 
Ei Noſua hadde onrepne cleederen aen / Eñſtont 
vooꝛ den Engel / Die welcke antwooꝛde eñ ſpꝛat / 
tot den genen die boor hem ſtondẽ Boet die onrey 
ne cleederen dan ht / Eñ hi ſpꝛat tot hẽ Siet / it heb 
dine ſondẽ ban v wech genomẽ / eñ it hebbe b colte 
lijeke cleederen aengetogen / En hiſpꝛat Set hem 
eenen reynen boet op zijn booft / Doe ſettemen hẽ 


eenen reynen boet op zijn hooft / Ende togen hem 


cleederen aen / Ende die Enghel des HEEREN 
ſtont al daer / N 
Eñ die Eugel des BEREN betupchde Joſua 
"ef ſpꝛac lo ſpꝛeett die j ERE der heyꝛſcharen / 
In diẽ ghi in minẽ wegen wãdelde / Eñ mine oꝛdi 


nãcie hieldet / So ſout ghi een ouerſte zijn in mins IK 


hupſe / eũ mine booꝛhouẽ bewaren / Eñ ic wil vge 
us van deſen die hier ſtaẽ / dat ſi b geleydẽ ſullen / G 


Joſua du hoghe Pꝛieſter hooꝛt doch toe / du eñ dij 


ne bꝛiendẽ / die bi di woonẽ / Hãt ii zj enchel won 
derẽ / Siet / It wil mine linecht Zemah late comen 
Wãt ſiet / op dẽ eenẽ ſteen / die it boor Joſua geleyt 
hebbe / ſullẽ ſeuẽ ooghen zijn / Met ſiet ic wil be wt 
groeuen eit withouwen / ſeyt die ; EME der heyꝛ⸗ 
ſtarẽ / eñ wil die ſondẽ deo ſeluẽ lants wech tenten 
op eenen dach / ter ſeluer tijt ſpꝛeett die h EEE 
der heyꝛſcharen / ſal een peghelije ſinen naeſten noo 


den onder den wijnſtot / eñ onder den bigheboom. 
¶ en ander openbaringe waer in Serubabel ſterck eñ 


manlic ghemactt wort / Poe wel des voler weenich eñ oac 


«leen ũ / Het Cal nochtans gheoeſten woꝛden / eñ hem en Cal 
memant wederſtaen / Die iechte bediedinghe ende verboz⸗ 
ghentheyt repct op Chꝛiſtum. 

Dat. tin. Capittei. 


doe die Enghel quã weder die te bo 
N. ES, ren metmigefproken hadde / Eñ hy 
in weete miop/gelijt als cen die wt den 
9. lape gewect wort / Eñ hi ſpꝛack tot 
Ami / at fietſtu? It ãtmooꝛde / Ic aẽ 
ſcoude / Eñ ſiet Daer ſtõt eenẽ candelaer ganſch gul 
de met een ſchale daer bouẽ op / daer ſeuẽ lãpen aẽ 
warẽ / eñ oot ſeuẽ pannen oft inghieters / aen elcke 
lampe / Twee olijfboomẽ ſtondẽ daer by deere op 
die rechte ſide der ſchalen / eñ dãdere ter Bucher ſi⸗ 
de / Eñ ic antwooꝛde eñſeyde tottẽ Engel / die met 
mi ſpꝛat / Mijn H Ere wat bedieden dele dinghen: 
Eñ die Engtlantwooꝛde / Eñſpꝛach tot mi / En 
weet ghi nz watde e Dinge bediedẽ! It lerde / Reen 
fc mijn j Ere / Eñ hiantwooꝛde / eñ ſpꝛack tot mi 
Dit is des HEEREN beveel tot Serusabel/te 
weten alſao / Het en ſal noch door heyr / noch door 
tracht Mer door mine geeft geſchiedẽ ſeyt die j E 
nE der heyꝛſcarẽ / Mie biſtu / du groote berch / die 
doch boor SeruS abel een eſſen belt worde moet 
Eñ hi ſal opꝛoerẽ den eerſten ſteen datmẽ roepen 
ſal / Shelut daer toe / Gheult Daer toe, 
Eñ dat wooꝛt des HEREN geſchiede tof mi 
€ en ſpꝛat / Die bande SeruGabels hebbẽ deſen huy 
fe dat kundamẽt gelepyt / ſine handen ſullent doc bol⸗ 
malien / Op dat ghi weet / dat mi die EE tot b 


Die VERE die Hieruſalẽ berkoꝛẽ heett / die ſtraf 
fe v Sathan / Ja die GEGE beriſpe b / En is dele 


tot hẽ / Mat zon die twee olijftackẽ: die bi die twee 


die onde des voler beethoarnt 18 / Cvant alle la geringe 


deſen brief wtgeſprokẽ worden opiecht te zin / ER 


hupſe bliue / datmẽt met zijn hout eñ ſtee u blinde, 
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Hel- eupatei 

geſonden heeft / Want wie iſſer die deſe tleyne da 
gen veracht! Anden welcken men doch berblijden 
eñ lien ſal / dat fine mate oft waterpaſſe in Serubs 
bels handen fimetten ſeuenen)welcke des BEE 
RER ooghen zin / die die ganſſche werelt dooꝛũtẽ xx 

Boen antwoorde ie ende ſpꝛat tot he / Mat be 
dieden dan die twee olijkboomẽ ter rechter eñ ter 
ſlinckier aͤdẽ des tandelgers? Ende ick ſpꝛat weder 


A M . u KM W KI 


guldẽ ſnutters ſtaen ! daermen mede af breect ? Eri 
hi antwooꝛde mi / En weet ghi niet wat deſe bedie 
den? Ic ſpꝛat een mijn Etre / Doẽ ſeyde bv Dat 
zijn die twee olp kinderen / Die welcke byden Heer 


ſiher der gantſcher werelt ſtaen. 
¶ In vele openbaringhe wer dt be we len dat Sodt ouer 


hebben die onerhant ghenomen. Eñ die booſheyt regneert 
in die plaerſe der Lnecht ende der gherecht iche pt. 5 
Dat. v. Capittel. * 

C hief min oogen weder op / eñ ſach N 


Eñ ſiet daer was eenen vlieghenden 


sj 82 brief / Eñ lu ſepde tot m/ Vat fietliu 
E ic ſepde / Ic Ae eenẽ vliegẽdẽ biet 1 
twintich eltëlanc/ciitbienellëbreet/ 5 
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Eñ bifprach tot mi / Dit is die vlocht / die ouer die 
ganſche Werelt wtgaet / Mãt alle die uẽ / ſulen nae 


alle meyneedige ſullen oot na dat uihout vã deſen 
bꝛiek Wtgelprohe woꝛdẽ gherecht te zün / Daerom 
wilie Delen brief boort bzengẽ ſeyt Diep CAE der 
he yiſcharẽ dat hi den dieuẽ thuns tome / eñ dẽ ghe 
nẽ die bi mijnẽ name valſchelit weerẽ / eñ in bartu {J 

Eñ die Engel die met mi ſpꝛat / die ghine wt eñ 
ſeyde tot mi / heft din ooghen op waerts / ende fet 
wat daer wt gaet / Eñ itkſpꝛat / lat it? En biep 
de / Eẽ Epha baert wt / Eñ h ſeyde / Milo gart mek 
allen die op dat gantiche aertrüt woonen / Eñ ſiet / 
daer dreef een pont loots / Ende daer was een wijk 
die ſadt midden int Epha / Eñ hiſpꝛatk. Dat is die 
akgoderie / Eñ hi woꝛpſe in dat Epha / tñ dẽ comp 
loots Worp hi daer bouen op. 

Eñ ic href mijn ooghen op /eñ ſach / Ende ſiet/ 
Twee wien boeren daer wt / eñ ñ hadden bloge⸗ 
len / die die wint vooꝛtdꝛeeft. Ende die blogelẽ wa 
ren ghelijc als Opuaers bloghelen / Die welt Hoet: 
den dat Epha opwaerte / tuſſchen hemel eñ aerde 
Boen ſeyde ick totten Enghel’ dir met mi prach? 
Maer boeten deſe dat Epha benen? Hi antwooꝛ⸗ 
de mi / Int lant S ineat / op dat zijt hem aldaer een 
huye tymmeren eñ alſt bereet is / datment aldaer 
op ſiue ſtede lette, 

In dit viſocn wort die almachtighe cracht gods be 
welen / wie biede gheeft welcken volcken he w/ Ende we 


deromme oozlooch den welcken hi wil. 
Dat. vi. Capittel. f 


E Nde ic hief mijn oogẽ weder ap / ende 
dach / Ende fiet / Daer boeten tiet wa É 
E obens wt tuſſchen twee bergen / n 
die berghen waren coperen / Inden 
5 eerſten wagen ſtondẽ ronde peerdẽ. 
Indẽ ander wagen warẽ berte peerden. Inden 
derdẽ wagẽ warẽ witte peerdẽ / Inden vierdẽ wa⸗ 
ren van berſchepden berwe / ende ſtertke peerden / 
Eñit antwooꝛde / eñ ſeyde totten Enghei / die met 
mi ſpꝛac / ij h Ere wat bediedẽ dele: Die Engel 
antwoopde / eñ ſpꝛac tot mi / Bee zj die vier windẽ 
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Glier rophrer ZONES 
des hemelo die wi varen / op dz i Voor DE Heerſter d 
gãlſcher werc le Kaf ſoudẽ / Baer die lwaertte peer 
DE in barẽ / die boete mt lat tegen Tnooꝛdẽ E dle 
witte voers oac wt na haer, Die vã oůͤſcheidẽ verwe 


warẽ / gingenteghẽ dz Zupdẽ / Eñ die ſtercke voerẽ 


dot wt / eñ begondẽ dat gãſee aertrijcke te dooꝛtrec 
hi / Eñ hi ſpꝛat / Gaet hent᷑ / eũ doortrect dz aerttij 
ke / Eñ i togt dooꝛ tlãt Doẽ ricp hi mi / eñ ſpꝛac m3 
mi ſegghẽde / S iet die int Roo ttſce lãt barẽ / die (ul 
len minen ghceft inde Nooꝛtſchen lãden dae tufté 
Eñ des BEREN woort gheſchiede tot m/ eñ 
ſpꝛar / Ret᷑t bũ die geuangene / die vã Gabelgheco⸗ 
mẽ zin / te weten Heldar / Tobia / eñ Jedaia / eñ cot 
inde ſeluẽ daghe / eñ gaet int hups Joſie/ des ſoous 


Zephania / Neemt aldaer filuer eff gaut / cñ maect 
twee cronẽ daer vã / cñ ſetſe op dat hooft Joſua des 


toons fozadah / des Hooghen prieſters / cñ legt tot 


NN * hef 22 en 
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he, Bie ij EME dec heyꝛſtarenſeyt allo / Siet Bye 
mã / wiens name Zrmah is / die na Ge boo waerte 
Waffen (al die hi des Ei Etetempeltimmeren 
Ja dẽ tẽpel des CME ſal hitunmeren Eñ hy 
(al dat tieraet dꝛagẽ / Eñ ſal ſitten / eñ heer ten op fl 
nen Thꝛoone / Eñ die Pꝛieſter (at oot op linẽ Tho 


ne fitten” Eñ daer ſaltuſſchẽ haer beiden bꝛede zijn jk 
Eñ die croonẽ ſullẽ ind tẽpel des Ei EN dẽ hel 


dai Tobia Jedaia / eñ Hen / dẽ ſoone Zephanta tot 
eender ge dachteniſſe zijn / Eñ daer ſulendet vãver 
re tomẽ / dir ac des EH E N tẽpel timmerenſule 
Dätult ghibeuindẽ, dat midre E AE ö heprſcha 
ten tot v geſonden heeft / Eñ dat (at geſchieden / als 
ghi der We dijus HEREN Gius Gods /ge 
or 
eee wieter betchermen /nie mant o nrecht 
noch geweint doen Wat. vn. Captttel a . 
de het gheſchie de indẽ vierden Jare 
des Conincs Dari dz des GE AEL 
N wooꝛt geleide tot Zachar Ja opten 
SR EAU vierde bach der negẽder maẽt. Wele 
EA SPAR neme Chilefhetet / Boe Sar E Eee 
en Gegen ſwelech met haren gheſellẽ tot Gethekl 
ſeynden om boorden z E AC te bidden: en deden 
den pꝛieſteren ſeggẽ die in dat huys des VEREN 
der heyꝛſcharen waren / eñ ot tot den Propheten 
Moeten wi oock noch weenen in die vüklte maent 
eit ons caſtien gelije winv defer Jaren zonige ghe 
daen hebbẽ: Doẽ geſtiede dz wooꝛt des E HEN 
der heyꝛſcaren tot mi. Eñſptat / Segt alle den volt 
ne inden lãde / eñ dẽ Pueſteren / eñ ſpꝛeett / Bot ghi 
baſte/eñ rauwe dꝛoecht / eñ claechde / in die vůkſte 
tñ ſcuẽſte matt / drſe.lxx.iaer lãt / hebt ghi my oot 
alſo moeten valtẽ: Ofte doen ghi aet /en dꝛentt / en 
hebt ghi met boot vſelks gegetẽ eñ gedꝛonckẽ⸗ En 
{lt met dat ſrlue: dat welt die BEAC hiet predikers 
door die oogleden Pꝛophetẽ: Boen hieruſalem be 
woent watt / eñ ghenoech hadde: met bare Belt en 
lupdẽ rontom / beide die woonden tege Efupde en 
in die leechten: ¶ Eñ des HEREN woort gelchne 
de tot Zathar Ja / Eñ ſpꝛat / dc lſo ſeyt die GERE 


der heyꝛlcaren / Goꝛdeeit met trouwe eñ waerheit 


Eñeenpegelijc bewijſe aen ſinen naeſte Vriendelte 


0 heit eñ bermhertithʒ / Eñ en doet geen ongelüt den 


weduwẽ weeſen / vickdeligẽ / eñ armẽ / € inemãt 
en denchein zónder hertẽ pet quaets/ teghen Anen 


Melih Cuputei 
naeſten / Mer i en wouden daer niet op metcks eff 
ſi keerde mi den rugge toe / Eñ ſtoptẽ bare oꝛẽ / op 


dat ſi mi nz hooꝛẽ enſoudẽ Ja ũ maectêbate hertẽ 


ſo hart / als een Biamat,dat ſi niet hooꝛt᷑ en ſouden 


die wet eñ die wooꝛdẽ / Meick dye ) EE der heit 
ſcaren in ſinẽ geeſt / doo die vooigaende Pꝛophetẽ 
ontboden hadde’ Baerom is die ) EE der bepz- 


ſtharen op haer ſo biãtlijc vertooꝛnt ghew telt / Eñ 


bet is allo vergaen / gelijt als die pꝛeuinge was / cñ 
wãt fi niet hooꝛen en woudẽ / Sod en wende ic ooe 
niet hooꝛen / doen ſiriepen/ſpꝛeett die ij EN. E der 
hepꝛſcharen / Alſoo heb icſe berworpen. onder alle 
heydenen / die bacr oubtrkent waren / Ende dat lãe 
is daet na alſo woeſt ghebicuen / datter nyemant in 
en wandeſde noch en woonde / Eñ dat Edele lant 
is tot cen vrrworſtuige gemaerrtr 


Shi vet ſacmt ende kegrijpt âls in render tumma / die 008 
take wacromme Fod tertnooint f/voormaels ende oock 
21 Indien men weder keere Coo wut hy weder ghenadich 
zijn N 


Dat. ii. Capittel 


SS dl de tot mieñ ſpꝛac / Alſoo ſept die ; E. 
Re der hepfltaren / Itheber zeer gra 
te zeioerſche liekde / teghẽ Zion / Eñ ie 
VEN ben zeer fellijcken op harr vertooꝛnt / 
Bie HEN E ſeyt alſdo: It wi my weder tot Zion 
keerẽ / Eñ wil tot hieruſalem woonẽ / Mãt mé fal 
Hietulatẽ et getrouwie warachtige ſtat heeten / Eñ 
dẽ berth des HE H EN der hepꝛſtaren ecnenheyli 

en berch Mlío ſcyt die h EE der heyꝛſtatẽ Daer 
ullen noch oude maͤnnẽ eñ wins tot Hieruſalem op 
die ſtratẽ fitten / die bã grotẽ ouderdom met ſtockiẽ 
gaen ſullẽ / Ja die ſtratẽ vander ſtat ſullen noch bol 
tonge knechtkẽs cit meyſlẽs zón die op die ſtraten 
ſpelen, en totken iocken / eñ boerdẽ ſullen / Allo ſeyt 
die GERE der hepꝛſtaren / Bit ſchümt onmogelie 
te zijn / booz den ogen diſes ouergebleuẽ volts / op 
deſe tüt Sout daet om oot ommoghelijt zins boot 
minen oghenſpꝛeere die EHE der heyꝛſcharen / 

Die BERE der hepꝛſtarenſpꝛertt alſo/ Ic wil 
mijn volt vanden opgant eñ nedergant der zonne 
verlollen / Eñ wilſe wed bꝛingẽ / dat l tot Hieruſs 
lem wonẽ / Eñ A ſullẽ mijn volt zun / eñ it wil haer 
Sdd zin / introuwe / waerhept / eñ gherethticheyt 

Alſo ſꝑꝛeett die E & der heyiltaren / Strett 
uwe handen /ghi die deſe wooꝛdẽ hooꝛt / no ter tit 
door der Propheten monde / in diẽ oade dor dat fon 
damẽt gheleyt is aen dat hups des HELEN der 
heyzſtaren / dat dẽ Tẽpcel ghetumincet wert, ant 
boo: deſen dach was des mẽſten arbeßt te ogeefs / 
Eñ der beeſtẽ arbeyt was ooc in / Eñ Daer en was 
genen bꝛede / vã antrt der viandẽ / dẽ ghenẽ die daer 
wt ett in togẽ / Mer it liet alle menſten gaeneenen 
pegelijcken teghen finen naeſten / Met nb en wil ie 
deſen uuergebleuen bolcke niet doen / gdelijt voor 
maels ſpꝛcect die ; EME det heyꝛſtaren / Maet fl 
ſullen een ſaedt des brerdts zün / Ben wijnſtocſal fi 
ne berucht geuen / Eñ dat aettrijche zijn ghewaſch 
Eñ den hemel ſal ſinen dauwe gheuen / Ende ick 
wil die ouerghebleuen deſes baets /lults al latẽ be 
ſitten ende beeruen / Ende het ſal ghelchieden / ghe 
lie ghi vanden huyſe Juda / ende gi banden hupſe 
Iſraels eenenvloeck gheweeſt zt / bi alle hepdent 
Ulo wil ic d ooc helpen / dat got een ſegeninge zijd 
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KITE FOLIE DIELIS 

ult’ Daeromme en beruaert v met eñ ſterckt Ue 
we handen n 
GB naan allo ſpꝛeect die HERE der beprfearen 
25g. ij. Soelize als ic gedachte v fe plagen / doen mi uwe 
vooꝛuaders verthoeꝛndẽ / ſpꝛeect die j Eli& der 
hepꝛſtaren / eñ ic mi des ooc niet en net berouwen 
Alla gedenche ie ub wederomme in deſer tijt goet 
te doẽ / Hierulalẽ eñ den huyſe Juda / eñ darrõme 
en Geeft niet verlaecht / Eñ dit ſijn dye dingen die 
ghi deen ſult / eẽ pegelic ipꝛelie met Ane naeſtẽ die 
waerhert / eñ ordeit recht / eñ ſpzeeet dat recht wt 
trouwellt / waerlit / eñ bꝛedelit in uwe pooꝛten cit 
niemant en denclie arch in {gnd hertẽ / keghẽ Guen 
naeſten / Eñ ghien ſult niet bemiunẽ valſche eedẽ 
te lweeren / t dat fijn die dinghen dpe ick hate / 
ſpꝛeett die EHE | 

Ei dat woort des BEREN der heyꝛſearẽ ge 
ſchiede tot mi / eñ ſpꝛat / A lſo ſpꝛeecnt die GERE 
der hepꝛlcharẽ Die batten der bierder / vijkſter / ſe 
uender / eñ thiender maendẽ / die ſullẽ den buite Ju 
Gd. iiij⸗ da tot bꝛuechde / genoechte / eñ tot blide iaerfreſtẽ 
Joa. lij worden / alleen hebt leftrouwe / waerheit / ende 


biede. 

Alls ſpꝛeect die j ERGE der heyꝛſcharẽ / Baer 
ſullẽ noch veel boltuẽ eñ inwoners Ba veel Eeden 
wedertomen EL die boꝛgers der eender ſtadt (ul 
len reyſen totter anderder / eñ ſe agb wel op Taet 
ons gaen / vooꝛ den HERE om te bidden, Eñ te 
Loeclien / dẽ EN Eder heyꝛſcaren / Wop willẽ ooc 
met vgaen. l lſo ſullen Gele machtige voltken eñ 
heydenẽ met hoopẽ comen / om te ſoecliẽ den E 
NE der hepꝛlcharen / tot Hierulalem / eñ hem gen 
bidden * antal 

dalla ſpꝛeect die GEGE der hepꝛſcharen / ter fel 
uer tt ſullẽ thiẽ mannẽ wt alle (praten der heide 
nen / eeuẽ Jode met die ſlippen grijpen / eñ (eggen 
NAi willẽ met v gaen / wãt wi hebbẽ ghehooꝛt dat 
Sod met vis * 
¶ Bie dinghen worden hier vertondicht / ende belooft 


van die roepmge der hepdenen 
* N Dat. x. capittel - 


tis de laſt daer die Here af ſpꝛeert 
„/ louer dar lat adzach eñ ouer Damal 
cou / op welcke dattet hẽ ölaet / wãt 
EA) die Ed Get op alle nette / eñ op 


br 


mach / die met haer paelt / eñ dot ouer Tpꝛũ eñ Zi 


don / want fi fees wijs (fu. Tyrus (al haer ſelfs ren 


veſte timmerẽ / ERA ſtrabt ſiluer Kamen ghelijc 
als ſtof eñ zãt / eñ gout als ſlijc opter ſttaten maer 
fet die h E iE lalſe oderuẽ / eñ hy al bare macht 
dieſe op die zee heeft / bernielẽ / dat ſ jn ſal / als die 
gene die mett? biete verbernt is / ls dat A ſnlõ fiẽ 
al / ſo ſal hi veruaert ſijn / eñ Gaza ſal ſeer beanert 
woꝛdẽ / Daer toe Ell ſal bedꝛoeft ʒů / als ſi ſulca 
fiet / uHãt het (al met den coninc tot Gala gedaen 
ſijn / eñ tot (IG en ſalmẽ niet meer wonen / Eñ 
tot Aldod ſullẽ die dꝛeemde wonen / lſoo Cal dye 
opgeblaſentheyt der Philiſteen wigerseyt woꝛdẽ 
Eñ ic wil haer bloet van haren monde doen / ende 
harẽ grouwel vã hate tandẽ / Op dat ũĩ ooe outen 
Sode ouerbliuen / eñ woꝛdẽ gelije prince in Juda 
ern Ekron / als ten Jebuſite / Eñ ic wil mijn hups 
befetten met crijſchuolen / die daer wt ende in trec 


en doorlopers Mant ic hebt nv aengellen met mi 
nen oogen — 


S ghi dachter Wierufatë iuycht / Siet dijn conint 


moedlch / eñ llecht / hi ridet op een Ezelinne / ende 


ſal dit baſuyne blaſen / Ende hi ſal deer benen Dae 


le aãmẽ Iſraels / daer toe ouer ha 


HDD. b. Lüge. 5 
ken / op dat geẽ quelleerders haer boort aen meet 


ſꝛact O ghi dochter Zion berblijt b leer / Eñ 
tomt tot di/ een gerechte / eñ een helper / Arm / oot 


op et anc boolken der Ezelinnen / Je wil die heye 
Wagens Ephzaim wtroepẽ / metten peerdẽ eñ ruy 
ters ban Hieruſalẽ / Eñ die boghen diemen inden 
trijch gebꝛuptt / ſullẽ gebꝛonen woꝛden / wãt hi ſal 
vꝛede leeren onder die heydenen eñ ſijn heerſchap⸗ 
pie ſal zijn / van die een zee tot die andere / En van 
4 wateruloet aen / tot aen die eynden der werelk 
oe. . 
Ghilaet ode dooꝛ tberbont dns bloets wi / di 

ne gangen wt die grauen daer gheen Water men 
is / Baeromme keert nv weder totter veſtẽ / Sghi 
die in groten hope eñ verlangen gheuanghen ligt / 
Mant ic wilt v ooe huiden ver condighen / dat icuut 
v dubbel betalen ſal⸗Mant ic hebbe Juda gefpart 
nen gelóe eenen boge / En Ephꝛaim heb ic gewa⸗ 
pent Eñ it wildiue broeders Ziõ verweckẽ duet 
dine kinderen van Srieckeulant. Eñ it wil d ma 
nen als een ſweert eens Aueſen / ende die GERE 
ſal ouet Baer verſchinen / ende Ane pijlen ſullẽ we 
varen / gelije den blirem / ende die EHE Godt 


ren / ghelije dat on weder wi dat Suydẽ / Die E. 
RE der heyꝛſcharen (alle beſchermen / Spſullenk 
verteren eñ berliinden / ende haer met die llingher 
Genen onder haer bꝛengen / Si Cullen drincken, ra 
ſen / eñ rorpen / als die van wijn dꝛoncken ſůn / Eñ 
fi ſullen vol worden als die waterbeecken / eñ ghe 
lc als die haeclẽ des outaers / Eñ die EEE 
haer God / ſal haer ter ſeluer tijt beſtermen / als een 
cudde zijns volta / Mãt in ſinen lade fuite gewijde 
ſtenen opgericht Worden, Och wat hebbe goets 
boor die andere! Eñ wat hebbẽ ũ al ſchoons by die 
andere! Dat csoꝛnſal die Jongelingen / eñ den moſt 


die ionckrouwen op voeden N 

Dooꝛ die lichameliſcke belookten leit die Oꝛophete op dye 

belookten die in Chriſto verunit ſijn /i dꝛeycht met die 

ſttaffinghe den vallchen pꝛopheten ende herders ö 
Date. x. Capittei. 


f Aeromme bidder no vãden ENE 
ſpaden teghen / ſoo ſal die GEERE 
wolcktẽ mal / eñ vregens ghendech 
gheuẽ tot alle vꝛuchten op dünen ven 


5 « 


2 


* 


— de / ant die Godelẽs ofte beelden 
ſpꝛeken enekel moepte. Eñ die waerſeggers 
enckellogenen / eñ fi ſpꝛeken pdelonnutte doom 
En haer troaſten en is niets niet / Maeromme & 
oot dolende gaen / gelijck een tudde ſchapen / Ende 
5 zijn berſmacht / Mandt ſ gheenen Herder en heb 
en 5 r 8 

Vaetõme is minen thooꝛne ap die Herders ber 
gramt / En íe wil die bocken beſoecken / want dye 
h EHE der hepꝛſtarẽ (alzij cudde des buys Juda 
befoechë / Eñ hi (alle opꝛuſtẽ eñ toe make / ghelije 
een heerliek eñ cyerlück peerdt inden ſtrit Ja ban 
Juda MIE die hoecken / die nagels / de ſlrijtbogẽ eñ 
alle quelleerders tlamen wech zin / eñ Buiten noch 


FF RER TEE 


be Re td deden en a 


Ce kan ER PT Bas MD OS 
— * 


Die Pꝛiopheet Sacharias 


tans zin /gelit dir ſtercke mannẽ / die dat Nije onter 
ſtratẽ inden ſtrijdt ůötredẽ / Eñ ſi lullẽ ſtrijdẽ / Mãt 
die EE Ei ſal met haer zin / dat oack alle reyſe 
gers ſullen tot (cande comen / Ic wil dat hups Ju⸗ 
daſterchen / eñ dat huys Joſepha helpen / Eñick 
wilſe weder inſettẽ / Bat ſi ontfermẽ mi En f UI: 
len zijn / gelije ſi waren / doẽ ieſe niet verſtotẽ en had 
de / loãt ic die HERE haer Sod wille verhoozen 
Eñ Ephraim ſal ʒin / als een ueſe / eñ haer heete 


fſual boite woꝛden / als bande wn / La hare kinder 


1 


ſullent ſien / eñ haer verbliden / aer berte Al inden 
Eli E blöde zin / It wil tot haer lieden blaſen / 
eñ haet berſamen / eñ verloſſen / Eñ ſi ſullen haet v 
meerderen gelt ũ haer vooꝛmaels bmeetdert heb 
ben / Eñ ick wille onder die volcken zaeyen / dat l 
mijnder doc gedenclen in bare landen / Eñ ſi ſulien 
met hare kinderen leuen eñ weder comen / Mãt it 
wille weder brengen wt Egiptẽ lant / eñ wille bere 
ſamen wt Llſtria / eñ wille int landt Silead / eñ op 


den Libanon bꝛengẽ / Eñ aldaer en ſal haer niet ge 


* 


1 . 


bꝛelien / Eñ hü lal dooz dat mept des ancrts gaen / 
en die baten der zee ſlaen / Aloe dat alle diepe wate 
ren verdꝛooghen ſullen / Dan Cal die ſtoute opghe⸗ 
blaſenthept Aſlirie / verootmoedicht worden „En 
dat ſepter in Egipten ſal ophouden / It wilſe ſtere 
ken inden j EHE, dat ij in linen name Wandelen 
ſpꝛeett die EA E a 


¶ Dit capittel 18 vol hepmelics verſtants / enbe bediedentt 
ken / ztem van die deſtructie des anderen tempels/ God ge⸗ 
tijct hem ſelts bi eenen her der 
| Dat. ri. Capittei 9.9 5 
Oer dine poorte op. O Libanon dat 


tet vier due Cederboomen verteere 


2 GE Guylt ghidenne boomen/wat dE Ee 
1 8 derboom is gheuallen / eñ die heerlit 


ketiimmeragie is verwoeſt © ghieve 
ken tot Gaʒã huylt Want dat welbewaerde wout 
is akgehouwen / Men hooꝛt die berös huplẽ/ ät 
haer heerlz ele timmeragie te verderkt / Penhoot 
die ionge leeuwen bꝛullen Mãt die houaet die des 
Joꝛdanen is verdeſtrueert | 
la ſeyt dye NE E min Soͤd / Hoebt ende 
wepdt / die ſcapen / dye coꝛts gedoot ſullen worden 
Mant haer eygen herẽ ſtelẽſe / e woꝛguenſe / Eñ 
nochtãs en houden zit booꝛ geen ſonde / Mer ũ ber 


topenſe eñſeggẽ/ God ſi gelooft / It ben nb tic ge 


1 


woꝛden / Ja hare heros enſparen haerder nz Baer 
omme en wil ic ooe nz meer verſoenẽ die inwoners 
inden lande ſpꝛeert die E E / Maer Get It wil 
eenen pegelücken den anderen in die handen geuen 
Eñ in die handen sins Conints / dat i dat lãt lich 
ten / Eñ ie en wilſe ban haerder bant niet verlollen 

Eñ ic ſeits hoede eñ weide die tchapẽ / die beſtelt 


zin om gellagẽ te woꝛden / een ſuleliẽ elendigẽ end 


de Eñit nã twee ſtotnen / Ben eenẽ biet ſaecht. Bẽ 
Aderen hiet it hee / Eñ alſo hoedeit die ſcapẽ Eñ 
ic betlloech drie erders / binnen tend maẽt / Mãt 
it en bermocht haerd niet Belgelijts ſo en machte 
ũ minder doc niet / Eñ it ſpꝛat / ie en wil vnz meer 
weyden / Bat ſteruen wil dzlkerue / Dat lore wort 
dat blijſt verloꝛen / Eñ oftet zomige ouerbliuen / ſo 
fal een pegelñt zine naeſten vleeſche LANDE moetẽ 

Eñic nãdenſaechtẽ ſtot / eñ ic bꝛack hẽ / Eñ ick 
bꝛae dor mijnùbont / dʒie met alle boltken gemaett 
hadde/ Dorn hint ter ſeluer tijt gebzollen was / be 


kenden die elendige ſcapen / daer bi die een oplſẽ o 
mi hadden / dattet des E NEN woozt was / E 
it ſpꝛat tot haer duncket v goet / ſos geeft my loor 
Maer dat niet / So latet aen / Boen woegẽ ſi my 
minen loon aldaer dertich ſiluere pẽningen / Eñ die 
HERE prat tot my / Me rpt henen / dz dE potbac · 
lier gegeuen worde / die merckelijcke ſumma/ Dye 
ie om haer verdiẽt hebbe / Boen na ie die dertich fil 
were pẽningen „eit worpſe int huus des E EN 
dat G den potbacliere gegeuen worden 

Eñ doẽ bꝛat it ooe minẽ anderẽ ſtot / tè wetẽ dz 
Mee / Daermede die bꝛientſtap/die it met Judaeñ 
Iſrael hadde / verſtooꝛt eñ gebroken worde 

Eñ die Eli E ſpꝛat we tot mi set noch el 
reyſe/dat ghereetſtappe / eñ huyſtaet eens dwaſen 
eft onnutten Herds / Mat fet / It ſal heros indẽ lã 


3 


de berweckien / die dz berloꝛẽ met öſo ecken / eũ na dz 


verooꝛdelde niet bꝛagen en ſullẽ / die dat ghewondt 
niet heelen / eũ dat geſont niet beſoꝛghen en ſullen / 
Mer die der vetſter ſcapẽ bleeſte eten / eñ hare elau 
wen aklcoꝛen ſullen / O ghi onnutte dwaſe Herders 
die die ſcapen berlaet / Dat ſweert ſal op uwen ars 


ine tomen ett op din rechte ooghe blint Warden 
¶ Die ſtraffinge des C RA die hi vooꝛghenomẽ heekt 
ouer Itrahel Dat. xi. Capittel 


I tis den laſt en ſtraſt ige des woorte 


AT (5 1 


8 


8 * 
wil Jerulalem tot eenen beker make / vãden wele 
lien alle bolcuen rontom haer tuymelen eñ onũaep 


wozꝛden ſullen / Ja het mort dot ouer Juda tcomen 


als Jeruſalem beiegert woꝛt / Ter ſeluer tit wil ie 
Jeruſalem toteenenlaſtſtes maken allẽ volchkẽ / WI 
le die den ſeluẽ opheffen Wille die lullẽ haer daer ae 
ſniden eñ ſthoꝛen / Eñ alle hepdenẽ opter aerdẽ ſullẽ 
haer daer tegen verſamen 
Ter ſeluer tijt/ſeyt die h EHE / wilick alle dye 
peerden (cou maken / eñ bare rupters bãge / Mer o 
get Jeruſalem wil it mijn ogen op doen/eñ alle die 
peerden der volckenplagen / dat ũ ſtar blint woꝛden 
Eñ die Pꝛincẽ in Judaſullenſegghẽ in haer der her 
ten / Laet ſlechts die borgers Jeruſalein geſterct zi. 
inden GERE der heyꝛſtaren baten God i 
Tet ſeluer Et wil it die hooktlieden Juda malen / 
als eenen gloepends ouẽ int hout / eñ gelüc eenẽ vie 
rigen ban int ſtro / op dat úteert woꝛden beide ter 
rechter eñ ter llinclier hãt alle voltken rõt om. Eñ 
Jeruſalem ſal doc recht als vooꝛmaels bewoondt 
woꝛdẽ op die plaetſe baer Jeruſalem ſtart / Eñ die 
E iE cal dietenten Juda helpen gele in vootle 
den kijdẽ / op dz hẽ dat hups Dauids eñ die bolgers 
tot Jeruſalem nz te hooth en berermẽ tegen Juda / 
Ter ſeluer tijtlal die EHE belcermen die bor 


N banden ) E EHE ouer Iſtahel Die E 
E ſpꝛeect alſo / die wele den he⸗ Je. xi. 

mel wibꝛeet / eñ dat aertrüe fondert ij. Aeg 
eñ die deumẽſte de adẽ geelt / Siet ie pix 


7 


gers tot Jeruſalem / Ef (al geleieden / dat die alder fù 


ſwacſte op die tijt zin (al gelijt Bad Eñ dat buys 
Dauids ſal zün gelijc Sods huys Eñ gelte des Ne 
ren Engel bodꝛ baer / Eñ op die tijt wil ic beſtaẽ al 
le volcken die tegen Jeruſalem tomen té vernielẽ 
Mer op dat huys Bauids / eñ op die inwoonders 


Jerulalem wil ie den geeft der ghenaden ende dern 


bermhertitheyt wt loten / Allo dʒ ñ op mi ſiẽſullẽ 
dien 6 vᷣſmaet eñ beſpot hebben / Eñ & lullen eẽ cla 
ginge euer hem malen / gheitzt alſmeneen claghs 


Eʒe. xxx 


Die Piopheet Sacharias 
uoer eenen eenigen gheloꝛen Coon maett / En (ul 
len ouer Gê dꝛoeuich ʒijn / ghelijt alſmen ouer eenẽ 
eenigen geboren plach dꝛoeuieh te weſen. . 
Gy die tijt (al daer een grote elage zijn tot Hie 
ruſalẽ / ghelijt als was die clage tot Hadadꝛimon / 
in die leechte MMegiddon / Ja dat lant ſalclagen / eẽ 
pegelit geſtachte boor hẽ ſelfs / Vat gheſlachte des 
huis Dauids biſonder / eñ hare wiuen ooc biſonder 
Vat ghellacht des hups Nathan biſonder / ende ha 
te wi uẽ biſonder / Dat geſlacht des hups Leut bilõ 
der / eñ Gare wijut ode biſonder / Dat geflacht Si 
mei biſond er / eñ hare wiuen biſonder / A lſoo alle 
die ander gedachten / eenpeghelijt biſonder / ende 


hate wijuen oot biſonder | 
So wat hier van fonteynen ende reynighinghe ght leyt 
Woꝛt / dat behooꝛt — op die tit Chiſti 


7 at. xiiz. Capattel, 


P die tijt ſal dat hups Dauids eñ die 
Gi borgers tot Mieruſalẽ een bri open 
Kal ei fontepre hebbẽ/teghẽ die onde ende 
Sd Pp onreinicheit / Sp die tüt / ſeyt die lz E 
de det hepꝛſearen wil ic der Gode: 
kẽs eñ der beeldẽ namen wtroeyen wt den lande 
> lo datmẽ haerder niet meer ghedenclien en ſal / 
Dact toe ſo wil it oot die Haerſegghers / ende on 
reynegheeſtẽ wt denlande verduuen / Dattet allo 
toe gaen ſal/ H anneer pemant Maerſeggen wil 
ſo ſullen Gn epgen vader ende moeder / die be ghe 
wonnen cn vooitgebꝛocht hebbẽ / tot hem ſeggẽ / 
Du moeſt ſteruẽ / Mant ghiſpꝛeeet valſeheyt ond 
den name des BEREN, Ja ʒin eyghen vader en 
de moeder die hẽ gewonnẽ hebbẽ / ſulle hem won 
den ende ſtelẽ / om dat hi Shewaerſeypt heelt / Bã 
ſal die Maerſegger hem ſchamen dergeüchten en 
de openbaringhen / die hi pꝛopheteert. Eñ hien fat 
geen hapꝛen tleederẽ meer aentteeliẽ / op dz hi liez 
ge eñ bedꝛieghe. Vaer hiſal moetenſegghen Icli 
en ben geen Pꝛophete / mer een ackermã / Mõt it 
hebbe gediẽt ban můnder ioncheit aen / Eñ allmẽ 
dã tot hein ſegghẽ ſal / nan tomẽ v deſe wonden 
in dine handẽ:? So ſal hiſegghen / Ick ben alſo ghe 
lagen in dẽ huyſe der geenre / die mi liek hebben 
O dulweett maect v op ouer mine herders 
eidde ouer den Printe ms volts / ſpꝛeett die h E⸗ 
ME dert heyꝛſcarẽ / Slaet den Herder / dat die ſcha⸗ 
pen verſtroyt woꝛden / So wil it mijn handẽ kerẽ 
tottẽ tleynen / En het ſal geſtiedẽ / In welcken lan 
delſpꝛeect die ERLE twee deelẽ ſullẽ zijn / die Cul 
len wegheroeyt woꝛdẽ / eñ onder ghaen / Ende dat 
derde deele ſal daer in ouerbliuẽ / Eñ ic wil dat ſel 
ue derdendeel int vier woꝛpen ende ſupueren / ghe 
lick alſmen dat Aluer ſuuert / Ende bepꝛoeuẽ ghe 
lijt alſmẽ dat gout proeft Die ſullẽ da mine name 
acroepẽ / eñ it wiſe verhooꝛẽ / It wilſegghen / Bet 
is mijn volt. Eñ ũ ſullẽ ſeggẽ / Mi EE Sod 
Wan die ſtraffinghe der Jooden / ende die oeffeninghe 


Mierntalems der kercken Pods 
Dat. xiiij. capit tel 


— erdẽ dach des E e E toẽt dat 
Apel met tot enẽ raof eñ buete ot deelen 
cal / roãt ic wil allerley heidenẽ tegen 

J vieruſalẽ verſamẽ te ſtrijdẽ / Eñ dye 
tadt ſal gewonnẽ / die hupſen geplon 
dert / eñ die wijuẽ gef tent borden die helft der 


Hie. xliij 


lat ſal geuãgẽ wech geuoert woꝛdẽ / Eñ dat ouer 


mer eñ winter ¶ Eũ die EN E ſal et Conin 


„38 Bã die pooꝛte / Gẽ Jamis aẽ / al tot die plaetſe d 
eerſter pooꝛtẽ toe tot aẽ die hoetpooite Eñ vãdẽ 


haer acuhekten / dat deene dE anderẽ bider hant ne 


Juda got tegẽ Hieruſalẽ oorloge ſal.Alſu ooe dat᷑ 


matẽ vele / Eñ alſo ſullẽ sor die Peerden / Muple 


kk. Tu. Caputet 

gebleuẽ vole ſal wt der ſtadt niet ödꝛeuen borden 

Mer na diẽ ſal die VERE wt treckẽ tegẽ dye 
ſelue volcliẽ / eñ ſtrijdẽ gelijt alſmẽ plach in eenen 
ſlach te (teder Eñ ne voetẽ ſullẽ ſtaen op dictie B 
op DE Olijtberch / die tegẽ Wierufale Soſtwaerts 
leit / Eñdẽ Olijfberch tal hẽ iniddẽ intweẽ clieuen 
vã den opganc der zonnẽ al tottennederganctoe / 
(eer wijt vã maleãderẽ / alſo dat deene helfte des 
berchs Nooꝛdtwaerts ende dander helft Suidt 
waerte wijcken ſal / Ende ghy fuit blieden / voor 
ſulctten dal / tulſchen mijne bergen / Mant dat dal 
tuſſchenden berghen ſal nae aen zal repeken / Ja 
vliedenſult ghi ghelüt ghy voortijts vloodt boot g 
die aertbeuinge /tertijt Bie des tonics Juda / daer 
{al dã tomẽ / dye EE mijn God / Eñ alle bepl 
gẽ met hẽ / ¶ Tot dier tt en ſalder geen licht z 
Mer tout eñ voꝛſt / En hetſal eenẽ pꝛintipalẽ bi 
ſonderẽ dach ſijn, die allet den GERE bekent is / 
Het eu ſal noeh dach noch nacht ſijn / Mer ontrẽt 
den auont lalt licht woꝛdẽ Ter ſeluer tijt ſullẽ dai 
berſce lenende waterẽ vã Jeruſalem wt vlieten⸗ 
Die helkte tege die Ooſterſte zee / Dander helſte te 
gen dat bupte nſte meyꝛe / Eñ ſal duerenbeyzdeſo 


zijn ouer dat ganſlte aerttijcke / Op die tijt en (al 
der mer es eenich HEN E zn / En tinẽ nas mae 
eenẽ eenigẽ name / Eñ mental indẽ ganſſtẽ lande 
tontõmegac᷑; / gelijt als op cen velt / vã Gibea tot 
Rimon toe / eñ tegen dat Supdẽ tot Bieruſalem / 
Wát ſiſal bheuẽ eñ bewooõt border hare plaet⸗ 


thooꝛne Hananeeltot aen des tonincs wünperſſe 
Daer ſalmẽ in wonẽ / Eñ daer en ſal vooꝛtaẽ ghe⸗ 
nẽ bã meer ʒñ / Mer Jeruſalẽ (al (ond ſoꝛge won? 
Eñ dat ſal die plage eñ ſtraſtinge zj. Maer me 
de die E & alle volckẽ plagẽ ſal / die tegẽ Hieru 
ſalẽ geſtredẽ hebbẽ / te wetẽ Haer bleeſche ſal ver⸗ 
Dine eñ dꝛottẽ / Co dz ſi nochtãs op bate Voet 
ſtaẽ ſullen die ogẽ ſullẽ haer in die gatẽ ontbꝛeken 
eit veruuplẽ : En oot dietonge inharẽ mont 
Op die tit ſal die z EI E een groot opꝛoer onder 


mẽ / Eñ ʒijn bat op des anderẽ hãt leggẽ ſal/ wat 


bergadt ſullẽ woꝛdẽ / dat goet eñ dye macht alde 
heydenen rantomme / gout / ſiluer / tleederẽ / bouẽ 


Úemelen/ Ezelo / eñ alderleybeeſtẽ / die in dete lee 
ghers zijn ſullen / die ſullen met ghelheker plaghe 
gheſtraft woꝛden / 
Die dan wt alle heydenẽ die tegen Bieruſalen 
toghen / ouergheblenen zijn / die ſullen alle tſame 
Jaerlier her op tomen / dat ũ den Conine den E 
RE der heyꝛſcaren aenbeden ende eeren moghen 
Eñ op dat fi houden dat louerfeeſt / Eñ ſo wat ge 
lacht wi alle ghellachtẽ opter aerdẽ / nz optretken 
en ſal / tot Hieruſalẽ om te aenbedẽ / dẽ Conint de 
I Eli E der hepꝛſtaren / ouer die en fat geenen 
gheu tomen / Eñ in dien dat ghellacht der Egipkt 
naers niet op en trett / eñ eomt / So en ſalt oot op 
haet niet regenen / Dat Cal dye plage zi waer me 
de die En E ſtraſtẽ ſal / alle heydenẽ / die hier op 
met en comẽ / om te houden dat Louerkeeſt, 
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dS vald ARABE EEE ES 
Op die ſelue tijt ſullẽ ooe die bereetſel eñ ſpã 
lelẽ aẽ die peerdẽ dẽ 1j EN E heilich zij / Eñ die Ge 
pottẽ indẽ huyſe des EA EN ſullẽ ʒij ghelije dye 
waterbecliẽs / vooꝛ dat outaer.Mãt alle ſiepottẽ 
ſullẽ dã beide tot Hieruſalẽ eñ in Juda dẽ j EE. 
RE der heyꝛſcarẽ heilich ʒi / allo dat alle die daer 
offerẽ Wille die ſullẽ eomen / eñ die ſeiue nemẽ / ci 
Daer in colten. Eñ daer en (al boort aẽ geẽ Canani 
te meer zijn / op die tijt inden huyſe des EE N 
der bepefcharen 


¶ Hier beghint 


Propbeet ſMaleachi 3 
¶ Die prophete beij ds volcke die weldaden Goode 
die hi haer van beginne aë voor die andere beweſen heeft 
My ſtraft Hate ondancbaerhept ende ontron we ende berit 
pet ooc die gieticheyt ende ontrouwe der pꝛieſters ende 
daer nae des gemeenen volcs int oſteren 
Dat. J. capittei: 


It is den laſt eñ die ſtraffinge die die 
h En E dooꝛſhaleachi tege Itracl 
e RAN ſpꝛeect Ic heb blief gehadt / leit dye 
ede Eñoftghiſegt / nHaer in 
— hebeghids lief gehadt? En is Elau 
X lacovs bꝛoe 

en der niet: ſeyt 
de WERL 
nochtãs heb 
e be ick Jacob 


| | 
| 
| 
| 
| 


Hing 


* f 
== ij si haedt/ Ende 
ZE daers hebbe 
Se | Aj ich bem een 
Sas woelt ghe⸗ 
5 | jj berchtinge: 
2 ES: ttome/eit zij 


Titan 


Et 
zel 


erkdeele een 


1, 
— 


Ef oſt Edõ 


. ——— R 


Pꝛineẽ /eñ laet fiẽ /oft gbi haer dair mede aẽgenas 
worde (Ulf Gprecct die E He d heyꝛſcarẽ Dari 
bidt no God / dz hi onſer genadich / H ãt alſulca 
is bã v geſtiet.Meent ghi dã / dz hi b genadelie af 
ien lal (preect die GERE der heptſtaren. 

ns ie iſſer doch ond v / die er duere toeſluit Ol 
die minẽ outaer te vergeefs gẽſteke: Je en hebbe 
geẽ behagẽ aẽ v ſpꝛeect die Ee det heytſcarẽ 
Eñ dat ſpijſoſfer bãuwẽ hãdẽ en is mi niet dege. 
name / er vand zonne opgãctottẽ nedergãc toe 
ſal minẽ naẽ heerlit woꝛdẽ ond die heidenẽ. Eñ op 
alle plaetſen (al minẽ name gewierooet eñ e£ rein 
ſpijſoffer geoſkert woꝛdẽ / nãt minẽ nas cal heer⸗ 
lie wor den onder alle heydenẽ ſpꝛeect die GERE 
der heyzſcharen 

Maer ghiontheplicht hẽ / Baer mede dz ghi ſegt 
Des BEE tafele is onheilich / eñ dacht Eñ dz 
hotter daer op geleyt / is ooc bacht eñ ontheilich / 
Eñ ghiſegt / Siet / het en is mer moyte eñ aerbeit 
en Abten achtes niet / ſept die EE ö heyrlcarẽ 
Eñ ghi offert dat gerooft trãt / eñ binchede is Et 
ghi offert alſo dat ſpijſoſter/Soude mi ſules beha 
ge / dan uwer hant let die HERE, Beruloect ſy 
die bedꝛieger / die onder fijn tudde een mannelien 
heeft / Eñ hi een geloofte doet / eñ hi oſtettdẽ UE 


es gebꝛeckelic / eñ dat met en dooch. Hat ic bẽ 


es grote Conint / leyt die Eli E der heyꝛſeharẽ / 


Eñ minẽ name is verſerickelie onder die hepdenẽ 
¶ Ni dꝛeycht den pꝛieſters hare ſtraffinghe / ende hoe dat 
bile vertmaden ende kchenden fal / om haerder ontrouwe 
ende vallcheit / Pt haut haer voor boe ſi in hare office 
dmalen / hi beiietit dat men die gehoude Wijven lief Hebe 


ben ſal / ende niet ver ſtoten. 


| Dat, ij. Capittel. 
erg Mdenbo ghi priefters dit gebot gk z 


19 2 f / Indie dat ghijs niet hooꝛẽ en wüt 


B 
der bleyndẽ / eñ vſegeninge umalediẽ / Ja ic fat hẽ 


legghe wou 
| — a — Ade / ip zin 
ij berderft/maer wp willẽ dat berwoeſte weder om 


ie op timmeren Baerom ſpꝛeect die EEE der 
1 heyrſeharen alſoo In dien ſitimmeren / Soo wil 
1 iet afbꝛeken / ulſoe datnienſe een veruloect landt 
1 noemẽ (al Eñesc volt / opt welche die GERE ver 
tooꝛnt is /inder ee wichept / dat ſullẽ uwe ogen ſien 


1 en ghi ſullet ſels belẽnẽ / eñ ſeggen / Die GERE 


is heerlicinden lande Jſraels 

Een ſoon ſal finẽ bader eerẽ / eũ ec knecht finen 
heere / Gẽ ie dã een Bader / Maer is mijn eere die 
mẽ mi bewijt / BE ie een here waer ontlietmẽ mi 
dã: ſpꝛeect die EHE der heyꝛſcarẽ / tot b / O ghi 
Pꝛieſters / die minẽ name beracht. Ei okt ghi fet: 
gẽ wout / Maer mede achte wi dine name: Dair 
mede dat ghi op minẽ outaer onreyn broot offert 
Eñ in diẽ ghi ſegt aer mede oſterẽ wi b ontein 
boot / Baer mede / dat ghi ſegget des BEREN 
tafele is echt eñ niet te achte, Eñ als ghi cẽ blint 
tottẽ oſter bꝛẽgt : So en moet geen booſch hectẽ / 
Oft als ghi ce lame oft erãcke oſtert / So en moet 
dos nz booſch heetẽ / lieue bꝛẽget dine ouerherẽ of 


Mãt die linpẽ des Pꝛieſtets ſullẽ dye leeringhe be 
waren / op datmen wt bate mont dye wetſoeele / 
Manthiis een engel des h EHM Es der heirſcarẽ 
Maer ghi ʒüt bande weghe alghetredẽ / eñ gbi 
verargerter bele / ind wet / Eñ ghi hebt dz berbõt 
Teui geblokẽ / ſpꝛeert die GERE der beyt (carens 
Daerom heb ie v aac gemaect dat ghy veracht eñ 
onweert ʒüt bi alle valcke / ãt gli mijne wegen 
niet en onderhout / eñ ghi inder bebt die perſonẽ 
aenſiet. En hebbẽ bi alte niet enẽ Bad? En heeft 
ons niet een God geſcapẽ : Ma eromme vachten / 
wi dã deene den anderẽ / Eñ onthepligen dat Lee 


a 


SORERISIPUGETIJVERIEEERS TFE se EME, 
bent met onte voezuaùs geinaett: Nu is Juda e? Shiſegt waer inſullen wi ons belsectert? It ooe 
erachter gewoꝛden Eñ in Nrael eñ tot Hieruſa recht dat eẽ menſte God bedꝛiecht? ghelijcghi mp 
le geſchieden grouwelẽ / ant Juda outheplicht bedꝛiecht! Shuſegt / Waer mede bedꝛiegen wi v⸗ 
dat heylichdom dee VEREN dat hy lief heeft / Leu die thiẽdẽ / eñ Hefoſferẽ / Dacrõ ſijt ghiooc ù. 
Eñ hiboeleert meteẽs bꝛeẽden gods dochter / inalediit / A lſo oer dattet dy boor die hãden dzuypt 
Mer die EN E ſal den ghenẽ die ſulcs doet wt⸗ Mant ghi alle gader bedꝛiegelic tegẽ mi handelt. 
roepen wt die tenten Jacobs / bepde den meeſter Mer bꝛẽgt aile die thiendẽ in mine tozẽ hiften 
eñ den diſcipel met den ghenen die dẽ EE der op dz in minẽ hupſe ſpijſe ſi. Eñ pꝛoeft mi daer me 
heyꝛſcharen ſpijſoſter opoffert. pd lept die HERE der hepꝛſcaren / oft ich niet die 

Nb hebt ghi dz wederomme gedat / dat voor dẽ veẽtterẽ des hemels op doen enſal eñ der ſeghenu 
outaer des EH ER euchel tranẽ weenẽ / eñſuch gen gheusech hier af ſtoꝛten enſal / It wil boo o 
tinge is / Alſo dat it niet meer en can dat pilofter dẽ berlunder ſtraſten / dat hi die vzuchtẽ op Be vel⸗ 
aengeũen / noch niet aẽgenaems van uwẽ handen de tet berderus en ſal / Eñ dat de wijnſtoc op den 
outfangẽ / Eñ ghi ſegt waerommt dat⸗Daerom⸗ acker v net ontbuchtbaer en woꝛde / ſpreect die 
me dat ghi vliet wf veracht hebt / die welt b dpe WERL der hepzſcharen / allo dat valle hepdenen 
HE toe geſtiet badderen dijn gelelune is / aen . ſalich pꝛijſen ſullẽ / Eñ ghi Mutt eẽ cofkclic lant heb⸗ 
die welcke ghi vherbondẽ hadt / ꝛliſd en dede dye ben ſeyt die HERE der heyꝛſchaten df 
Genge niet/ern hi hadde nochtãs enẽ grote geeft, Shi ſpꝛeect hart tegẽ mi/ſeyt die EE / Eñ̃ 
Mer wat dede die Eenighe! hy ſocht dat ſaet van ghi legt / iat ſpꝛelẽ wi tege v: Dat ghi ſegt / Het 
Sade belooft / Baerom ſo houdt nb in eerẽ / uwẽ i te bergeeks / datmẽ Gade diet Mat batet ons 
geeſt / dz nyemãt zijn lieklit rũ weerde wijken ber- dat wi ſiue gebodẽ houdẽ! ñ boorde EHE der 
achte / noch berſtote / Sijt ghi op v wijk gram / So hepꝛſcaren / eẽ ſtrenge leuẽ leydẽ / Baerom pꝛijſen 
ſceyt v bã haer ſeyt die j EI E die God Icraels / wi die verachters /MAat die Godloolen ghelut eñ 
Eñ geelt haer een tleedt vooꝛ denſpotſpꝛeett die vooꝛſpoet hebben / Si tempterẽ God / eñ het ber⸗ 
BERE der heyꝛſtarẽ / Baerõme fiet vooꝛ b voor gaet haer in alle dinghen wel. | 
uwengheeſt / En en verachtſe niet / Ende en ver⸗ Mer die God bꝛelende / trooſtẽ haer ond male 
ſtootſe niet. anderen alſo / Bpe BERGE mercketeñ hoꝛet / Eñ 

Shi maetct dẽ j EEE onwillich met uwe daer is oo bihẽ een gedẽcſedel oft memoꝛiael ge 
wooꝛdẽ / Eñ ghiſegt / Waerõme mal wy hẽ on ſcteliẽ / voor DE genẽ die dE Eli E bꝛeeſen / eñ on 
willich! Daer mede dat ghyſegt / nie quaet dort / fuen name deucht, Si ſullen op dien dach ſept dye 
die behaecht. DE EN E / Eñ hi herft acdẽ ſeluẽ eie WERT der hepꝛlcarẽ / dien ic maté ſal/ mi eygen 
Fee ile is die Sod:dicdaer ſtraft ee. 5 WNL gelijt een mã Gnen 

Dan Die toecoeſt Chiſtt / ende des gheens die hem den lone lpaert die hem itt / der tegens ict weder 

Leue Peder, ed id es | 2 We 1 is tuſſchẽ den 
N Dat. ny. Capittel. 1 gerechten en godſoſen / eñ tuſſcẽ DE gens die Ge 

Teer icſal mine Engel ſeyndẽ die boog dient / eñ ert en den genend behemmi — 

A 5 Amide wech bereydẽ ſal / Eñ die E: wan die macht des toecomenden rechters Ende rande 
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Jace dien ghi (geet / ſal b acft tot ſinen vernigerliſcken dach des laeſten oozdeels/ voor die Sodio 
Tepel comẽ / Eñ die Enghel des ver den tacten dach. ats z ee e 
ee böks Daer v na blanct / Siet / hi coẽt ag e. capittel: — 
(reeet die BERG der heyꝛlcarẽ / Mer wie Cal dẽ Bene kot den dach comte die bernelal 
dach Kinder toe coẽſt moge lijdẽ / Eñ wie ſal ſtaen gere en dne, Bäkuns aur Kourte 
de dliuẽ / als hy hs (al bertoonẽ: NMãt hi is gelt d %% gewelt eñ örecht bedeiuers met dre 
viere / eena goudtimits / eñ gelijt zeep der waſſter⸗ e godloten/gelije fro zün En dentoe 
ſen / Hi ſal ſittẽ eñ ſmelten / eñ dat filuer purgeren / 2 comkden dach lalle aenſtek ſept dye 
Ja die ſonẽ Zeur ſal hi louteren / hen eñ begẽ ghe GERE ö hep Hear, Ef haet enlal noch tarnach 
lcmê dat gout eñ filuer doet / Bã ſullen den HE koostel mterbliue 4? er odie mien name beelt, 
AE ſphſocker brengen in gerechticheyt / Ende dat lal die zone der gerechtuhz apgac, Geſont bept et 
ſpijſofker Juda eñ Hierulalẽ ſal den El E wel⸗ weluaekt/ is ond bare vleghele / Shi (ult wi eñin 
behagen / eñ aengenaem ſijn / gelijt vã beginne / en gag, eniv afte gelede meſtealuers, Shi culrdie 
de in boerleden küden Is So dloſen vertreden / NOât i ſullen gelijt aſſcẽ ond 
Eñit wil tot v comẽ / eñ b ſtraffẽ / eñ it wil les uwe boeten woꝛden / op den dach dien ic maken (al 
8 een mel getupge zñ tegẽ die touenaers / ouerſpeel⸗ ſpieect Die Gl AE Der heyrſcaren. 5 1 
ders / eñ meyneedige / eũ oot tegẽ die ghene dit ge⸗ Shedenet des gelets wol me knechts dat 
welt eñ onrecht doẽ / dẽ dach huerungẽ weduwẽ / welclie ie hem beuolẽ heb be⸗ optẽ berch hoe baẽ 
ef welen / eñ die bꝛeemdeungen en buptẽlaulte b: dat ganffche Alrael met die gheboden ef rechten. De 
drucuẽ/eñ mi niet en vꝛeeſen / ſeyt die EHE der Dee Wi bfepnden d en Pꝛophcte Heli /eet 5 0 
heyiſtarẽ / u ãt ic bẽ die HERE die met en liecht den rasen bericeiekelúchê dach des VEREN al 
En glntunderé Jacobs en (ult met alle vergac. * CSU Diclaldat berte der Baderé totten kindere, BE 
Shi lit van uwer Booruads tt a/ altit age Eñ dat herte der kinderen toten Baderẽ betzeers i 
welke vã mine gebodt᷑ / eñen hebtle niet gehoudd Op dat ir niet en come ende dataertricue 
Baeromme bekeert b nb tot mi So wil it mi ooc geheelit verderue / ende ſlichte met 1 
tot v beleerẽ / ſpꝛeett die GERE der heyꝛſcharen den ban 
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paper begint dat 


derdehoecEldie 
Hoe Joſias den p aeſſchen hout / den volcke ſcha 
pen ende lammeren geeft / Hoe ee in fo 
ne Coninc wert na hem / den welcken die ES. 
van Sgipten affettede, 
Dat . j. Capittei 
Nde Joſias maecte de ve 
— N E cent Pallah te Jeruſa 
lem /ende hi offerde Phaſe / 
den veertienſten dach / der 


2 Fil 
5 gr if 10 75 


N 5 * Ee pꝛieſters bigebuecten der 
A dagen / met langen tleederẽ 
gecleet inden tẽpel des h E 
—.— ne ende lende den Leui 
ten den geheylichden huechten Alraels / dat G hen 
den EHE (ouden heyligen / in die ſettinghe der 
hevligher arcken des EEA E e / inthuvs dat 
Salomon Dauids ſone de Coninc timuierde / eñ 
ſpꝛar ghien ſultſe niet op vᷣſcouderen dꝛaghen. 
Ende nd dient uwen 1j EEA Cende beloꝛcht zi 
balk Ilrahel wt den deele /na v dorpen ende v ge 
lachten na die ſerikture Dauids des Conincs JG 
raels / ende na die grootmallinge Salomons zins 
Toous alle inden tepel: ende nauwe vader like Deel 
ken der heerſcappien der geenre die int aenſchou 
wen der boederen der kinderen van Flrael llaen 
Oſtert dat Baſſah / ende berent uwen bꝛoeders 
ofleranden / eñ doet ua dat gebot des Ee / 
het wele Mol gegeuen is / Eñ Joũas gaf int volc 
dz gewonden is / geſehẽclẽ der ſcapẽ / lãmerẽ ende 
bockẽ eñ gepten dertich dulent ſeñ dꝛie dulent ol⸗ 
G Cent. Bele ʒijn banden coninclikien gocde gegeuen 
den bolcke na die beloofte ! eñ DE pꝛieſteren totten 
Pallah/ twee duuſenttcapen int getal / ende bon: 
dertoſſen. Eñ Jetonias eñ Senieias ende ſzatha 
naels gebꝛoeders eit abias eñ Oziel / eñ Jola⸗ 


eerſter maent / ſtellende die 


* 


vad offerden int Phale vijfduſentſcapen / ende. v. 


hondert calueren. Eñ als deſe dingen kraeylit ge⸗ 
| ſchieden / ſo ſtonden die pꝛieſters ende leuiten heb 
| bende ſoet broot bi gellachten Ende na die deelẽ 
ö der pꝛiniſcappeu der baders int aenltouwen des 
voles oſterden ſĩ den hEſtEnatgene dat ino 
fes boec geſcreuen is / ende ũ beieden Phaſe met 
viere alſoot van noode was / ende fi coocten die of 
feranden in coperen potten / eñ in ander pottẽ mz 
goet willicheit / eñ bꝛochtenſe allen DE genẽ die wi 


1 


0 


den volcke waren / eñ daer na bereiden ʒijt hen eñ 


den pꝛieſters. Mãt die pꝛieſtets oſterdẽ ruet / tot 
dat die bze geevnt was. Eñ die leuiten bererdẽ hẽ 
küharen broederen den kinderen Larons. Eñ die 
kinderen a ſaph waren ofterders by behooꝛte na 
Dauids gebot. Eñ A taph eñ Zacharias en Jed: 
dithum die naeſt die Con inc was / eñ de dooꝛ wach 
ters bi elene dozen / alſo dat een yegelijc die ſine nz 
duer en tradt / want haet broeders berepdet dien 
Endc alle die dingen Nie tot des E MEN oſterã 
de behoorden zijn volennt 
In dien dage hieldenũ dat Phaſe / eñ oſterden 
deanchoſter ouer des EH ER ſpijſoſter / nae dat 
gebot des Conincs Joſſe. Ende die kinderen Je 
tact die in dien tide geuonden zijn / hielden dzoha 
le en deu hoochtidellaẽ dach der loeter bzoodẽ Ee: 


B. 


dat boec der hiſtoꝛiẽ der coningẽ Juda / ꝛñ alle dat 


1 
4 


Bat. l. Capnttei. 


* 


uen dagen. Ei daer en is allulckẽ Plate niet abe 
houden in Israel vanden iden Samuels des pro 


pheten / ende al die coumgen Iſraels en tbielden al 
Culcken Paſſah niet als Joſias heit, en die pꝛiel. 
ters / eñ die ieuiten / eñ dir Loden / eñ al Itrael dve 
in die woouinge te Jeruſalem geuonden zyn / int 


achtienſte iaer als Jolas regueerde / is dat Pas 


Ce gehouden, En die wercken Jolie zijn wel ghe⸗ 
tiert int aenſtouwen ʒüns BEREN in een volle 
herte outſiende / eñ die bi hen gelcreuẽ zijn in boog 

e dt tidẽ vã hen die gefondicht heben / eñ die god iz. reg. 
loos hebben geweeſt tegẽ DE E Ei E voor alle rrrii. t 
volt / eñ die de moaꝛdẽ des BEKER over Praêl ij lerne 
niet gelochten hebben. Eñ na alle deſe daet Joſie prxb 

Ca ginc Pharao die coninc van Egipten op / comẽ lin 

de in Carchamis banden wege Euphꝛaten / eñ Ja 

fas ginc wt hẽ te gemoete / Eñ die coninc te Egip 

ten ſeunde tot Joũam ſeggende. Mat heb ic mer 

bte doen caninc van Judeen:! cen ben vãdẽ E 

RE niet geſondẽ dat ic tegen v vechtẽ loude / wãt 

min ooꝛloge is ouer Euphzaten. Gaet haeſtẽde 
neder. Eñ Joſias en is niet weder gekeert opten 
wagen / mer hi půnde hem beuechtende te ver win 

nẽ / nz aenmerckende des pꝛopheten woort wi dẽeẽ 
mont des EE / maer hiſtelde den ſtrijttot 
hem in dz belt ſheaggeddo. En die princenquame 
at tot den coninc Joſiam / ende die coninc ſende ſi⸗ 
nen knapen. Boet mi wech banden ſtrijdt / want 
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ic bt alte cranc.Eñ zij knapẽ dede beter kot wech 


vãder bafaelgië / eñ hi ſteech op ſinẽ tweetſtẽ wa⸗ 
gẽ ſeñ ais hi te Teruſalem quant Co ſtert hi /eñ hy 
wert in (ijn baderlie graf begrauẽ. En ſi be ween⸗ 
Vé Joſiã in alle dat Jootſte lãt / eñ die ouerſte met 
harẽ wiuc᷑ / beclaechdẽ be tot op deze dach Eñ het 
is gegeuẽ dat te geſciedẽ altijt in alte dat gelach 
te Iſtael. Mer dele dingen lin boor geſcreuen in . 
bebt Joſie eñ (yn gloꝛie / eñ Cún verſtant in des 
EME wet / eñ dye welclie vã hẽ gelchiet lin / 
eñ die met en lin gheſchiet / dre lijn gheſereuen int 
boek der coninghen Flraelende Juda. 

Eñ die weden volcke warẽ namen tot hẽ Je. 
toniam den lone Ster eñ (telden he coninc boot 
Jofla ſinen vader / als hi dꝛiẽdertich iaer out was 
Eñ hi regneerde diie maenden ouer Firael, Ende 


die couincte Egipten dede hem wech / dat hi in Le 


ruſalem niet regneren en ſoude / eñ hi ſcatte tbolc 
op hondert tatenté filuers / eñ een taleute gouts. 
Eñ de con int van Egiptẽ maecte Joachim inen 
bꝛoeder couiuc vã Juda eñ it Jeruſaleim / eñ Gp bãt 
die boꝛgemeeſters Joachim eñ Saraeelẽ zij bꝛoe⸗ 
der / eñ hi greepſe eñ leudeſe weder in Egiptẽ. To 


achim was. rrb. iaer out doẽ hy begontt te regne 


teu int Jootſche lant / eñ Jeruſalem / ende hi dede 
quaet int aenſchouwen des BEREN, 

Na delen gainc Nabuchodonoſoꝛ op/eñ bant 
hem met peren bande / ende bracht hem in Gabi 
lonien. Ende Nabuchdonoloz nãm dye healighe | 
vaten des EH ERH / eñ namſe eñ heylichdeſe iim 
finen tẽpel in Gabilonia.Bã zijn Onrepuicheiten d | 
ongeeftelichept i is gelcreuẽ int boec der tiden der 
touingen. Eñ Joachim Cún loue regneerde vooꝛ 
hem. Eñ als hi coninc geſtelt was / was hi. xviij. 
tact out. hi tegneerde Drie maendẽ 1 1 dagen 


Mei BELEID KOE 

in Jerulalẽ / eñ hi dede quaet in des BEREA a 
ſcouwẽ / cht na tiaet Cepude Rabuchodonoſoꝛ eit 
voer de be ouer in #5 ahiionic / te gad mettẽ heyli⸗ 
ge bate des BEREN En hi ſteide Sedechiã ſnẽ 
broed connic des idootſcẽ iãts / eñ te Jeruſalẽ / als 
hi. xxi.iacr out was / En hi regneerde elfiaer. Eñ 
hi dede quaet int aenſcouwẽ des GEGE / ende 
hi eu õtlach be niet vãdẽ wooꝛdẽ die ba Jeremia 
DE pꝛopheet gefept z / wt dE mode des h EHE N 
Eñ bel woꝛẽ vãdẽ conincaabuchodonoſoꝛ mevn 
eedelic ſ werẽde / is hi wech gegaẽ. Eñ ſint net / eñ 
zin hert oͤhert ſijnde / tradt hi ouer die wetlicheden 
des HEN EH Gods Iſraels. En de leitſliedẽ des 
volts dedẽ Hete dĩgẽ ögerechtelic / eñ dedẽ õgodlic 
bouẽ al die deepnichhz ð heydenẽ / eñ belmettẽ des 
VEREN tẽ pel/die berich was in Jcruſalẽ̃. 

Eñ die God haet vaderẽ ſeyndetot haer ſinen 
enghel / dat hiſe weder riep van haren ſonden / om 
dat hiſe (paren ſoude in ln tabernacule. Mer i 
beſchmmpten lun engelen / eñ in die dinghẽ die de 
HE ſiE geſpꝛolt᷑ heeft / warẽ ſi beſpottende Cún 
pꝛophetẽ / Bie welclie tot grãſchapẽ toc u wert is 
ouer (u volt / om hate ongodlicheyt. Ende hi ge⸗ 
boat der Chaldet᷑ touingẽ op te gat, Beſe doodẽ 
haer ionghe knech tus mettẽ ſweerde / inden om⸗ 
ganc haers heyligẽ tempels / eñ ſi en ſpaerden den 
iongen eñ den oudẽ niet / noch der maget / noch de 
iongelint / mer ſi ſijn al geleuert in haer handẽ᷑ eñ 
alle die heylige batt des HE E / eñ die tonine 
line apotekẽ nemende / boerde file in Gabilonien 

Eñ ſtaliẽ des h EM ENHhups aen eñ bedozuen 
die mueren Jeruſalems / ende ũ aenſtanẽ haer to 

rens met viere / eñ i verdedẽ al haer eer licheden / 
eñ dedente te niet / eñ due ouer wart bleuẽ vande 
ſweerde / leudenſe in Gabilonien. 

E het warẽ fijn geuãgẽ i lange als de Pet: 
fen regneerdẽ in die ůbuullinghe des wooꝛts des 
HE EN / indẽ mont Jeremie / ſo langhe als dat 
fant ſine ſabbathẽ goedertierlic hielt / in alder tijt 
haerder beſtevdẽhept / hie it ſi dẽ ſaboth / in die tla⸗ 
men boeginge der. ixxvij.iaren ¶ Capit.ij. 
As ͤCyzus der Perſen Coninck reg 

7 9 n neerde / in de volbꝛenginge des E 
Epius EI EAN RER wooꝛts / indẽ mont Jeremie 
Oot'oofs iej Lo derwette Dpe HERE ben gheeft 
De ſodẽ em Eni / der Perſen Conint / eñ hi pꝛe⸗ 
dz Aber dicte / in al Gijn vic te ſamẽ / dooꝛ ſcriftuerẽ ſeggen 
der kee⸗ de. Dit ſeyt Cyꝛus der Perlen Conint / Die HE 
ren in je a Iſraeis de hooge EE C/heeft mi een to 
truſalem ninc des lãts geſtelt / eñ hi heeft mi te hennẽ gege⸗ 
den Jos nen / hẽ een hupse te timmeren in Jeruſalẽ / die int 
DE woꝛt iootſce lãt is / ſo wie wt v gellacht is / die ) Elie 
berbodẽ g methẽ / eñ die gae op met ht in Jeruſalẽ / ier 0 
Jeruſa = ſo veie alſſer bi die plaetle woont / helpẽ hẽ / dis in 
le te tim die ſelue plaetle lijn / mz gout eñ ſiluer / met gauẽ/ 
meten . goc met peerdẽ eit beeſtt᷑ / eñ mette ouderẽ / welc⸗ 
tj. paral. he na de belooften werden bi ghefet tot dat hups 
rrinj. a. des WERL dat te Jeruſalem is. 
i. El. i.a Eñ die pꝛincẽ der ghellachtẽ der doꝛpẽ / eñ des 
idbotſchẽ lãts / wten ghellachte Gen Jamin / eñ die 
pꝛieſterẽ eit leuiten dye de HERE wett had op 
te gaẽ / cñ te timmerẽ thuys des Ei EN / dz in 
Jeruſalem is / eñ die rontlom he warẽ / ſtondẽ ett 
bielpe hẽ met gout eñ ſiluer / eñ bee / eñ be le belof 
ten / dele warender / welcker lin ver wert was. 


tus der Perſen conint / die dooꝛtbꝛengẽde leuer⸗ 


tt. Alle de vatẽ guldẽ eñ ſuueren / (ijn. v. m. vn. c. 


deelde wp dz recht geacht te wordẽ / dat Leine nz te 


ua. h. Cadguttel | 
Eñũ die contne Cyꝛus / bꝛacht vooꝛt de heßlige 4 
Gate eñ iuweelẽ des j EN ER / doe Rabuchod⸗ 


b N | 
nolor die conine te Gabiloniẽ / ouer geuoertbhadt BE 


wit Jeruſalẽ /eũ dye henlichde hi Ans afgoden C 


— 
* 


de hiſe Metridato die ouer Lijn ſcatten was. Eñ 
Doos delen ſüjnſe geieuert Salmauatlaro den Kat 
houder des iootſcẽ late En dits deler getal.ij.m. 
eñ:cett.ſiluerẽ ſcalẽ / xxx.ſituerẽ nappt᷑.xxr. guldẽ 
ſcalẽ / oo. ij. m.eñ.ctet. luer ſcalẽ / eñ.m.ãder va⸗ 


K RRS 


eñ/lx.Eñ ſi jn Salmanaſaro ouer getelt / tſamẽ 
mettẽ dien / dee wi der Gabiloonſcher gheuaucke 
niſſe waren giecömen tot Jeruſalem 

Maer in Artarerris der Perſen coninc tidẽ / 
ſcreuenhẽ van delen / bye in Ludeẽ eñ te Jeruſaik 
woõdẽ / Gelemus / eñ Metridatꝰ / eñ Sabellius/ 
eñ Aathimus Galthemus / Sameltus leriuer / cit 
dader die te Samatiẽ moondẽ / eñ in ander plaet 
Cen die hen liedẽ onder woꝛpt wart / deſen nauol 
gẽdẽ bꝛiet᷑ dẽ toninc Artaxerxi/aldus inhoudẽ de 
Here b inapt᷑ Rathim? /vãdẽ ac ualiẽde lanẽ ſcri⸗ 
uer / eñ Sabeili ſcriuer / eñ dãder ws hoofs recht 
ters in Celoſuʒia eñ Phenice. Eñ nb ſij dẽ heere 
DE tonint kẽlic / dz de Jodẽ dye vã d op gingẽ / tot 
ons comẽde te Jerulalem / dye atuallige cit aider 
quactſte ſtat /i tummerẽ haer ouẽs/eñ (ette die 
muerẽ op / eñ opꝛichtẽ dt tẽpel.Iſt dʒ Dele flat cie 
de muerẽ voleynt woꝛdẽ / ſo en ulle ſi nz alleẽ ge 
dogẽtribuyt te betalẽ / mer fl ſullẽ de conuigẽ do 
weöſtaẽ / Eñ wãt dit bidẽ tẽpei gedaẽ wont / ſo og 


— 


* B 
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vachtẽ / mer den here DE coninc dat te kẽnẽ te geuẽ 
op dz / iſt dz DE conte goet Lal duncliẽ / me ſoecke in 
haerd vaús boeckẽ / eñ ghi ſult in die vermaningẽ 
vã deſen geſcreuẽ vindẽ / eñ Cult wete Daf die ſtadt 
wedſpãnich / eñ afuallich beeft geweelt / eñ die co⸗ 
ninghen / eñ de ſteden ſlarnde / eñ die Loden actual 
lich / eñ oozlogẽ iu haer te deſfenen vã eewicheyt / 
om welclie fake deſe ſtadt woeſt is verlaten 
Hier heer coninc / doẽ wi vtödt / dat iſt Ds deſe 

ſtat getimert woꝛt / eñ dat hare muert opgerecht L 
woꝛdẽ / ſo en ſuit ghi geent afgäcbebbetot Celo⸗ 

ſvꝛiã eñ Phenicẽ / Boe ſcreet dye conĩc fathimo / 

die de ac̃uallẽ ſercef en Galthimo eit Sabellio dẽ 
ſcriuer / eñ dẽ anderẽ geſteldẽ eñ inwonẽde in y 

ria eñ Phenice / gene dat hoer na ſtaet. Ic heb de 
bꝛiefgeieſẽ die ghi mi ghelddẽ bebt. dd? heb ic he 

uolẽ te onðſdecliẽ / eñ daer is geuddẽ / dat deſe ſtat 

vã eewichz dE tonint weöſtaẽ heeĩt / eñ wedſpaut 
ge mẽtcẽ / eũ oꝛlogẽ daer in maliẽde / eñ daer wa⸗ 
rẽ aldeerſt tonĩgẽ in Jeruſalẽ /heerſtapẽde / eñ tri 
bupt eylcẽde vã Syꝛia eñ Phenite / WID? Bels ic no 
gebodẽ / deſe mee te ùᷣbiedẽ die ſtat te timerẽ / em 
te Diede dz nz boost meer vet gemaert en worde 
mer dʒ ſi oocnʒ in bete voort gac / wũt Daer wi oꝛ 
loge comẽ mach / alio 93 DE cont ge moeptie woꝛde 

Doẽ ůtelt eñ gelelẽ was tgene dat hadt coninc 

Artaxerre geſcreuẽ was / ſiathimꝰ eũ Sabein de 
ſtriuers / eñ die mz delẽ geſtelt warẽ / daer bi boe 
gẽde / quamẽ haeſtelit te Jeruſalẽ / mʒ úgaderige 
bâ peerdẽ / eñ mʒ eẽ ſcare voetuoicr/eñ ſi begon⸗ 
ſtẽ die timerẽde te ůbiedẽ / eñ ſi warẽ ledich bãder 
timmetuige des teinpels in Jeruſalẽ /tottẽ twes 
den iarr des eier Barij der Persen coninch. 
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( l Darius die coninę van PD erſen macct een groote 
pveerſea pſinen edelen. Aanden due be v oaerds 


51394 


ne tot den anderen. Taet᷑ eenẽ pegelllie ban ons een 
teden ſeggen die te bouen gart / cit ſo wiens reden 
iter dan des anderẽ blůct / dien ſal die conilie Da 
rus groote mite geuẽ / met purpurẽ bedect te woꝛ 
8 ben / eñ wt goude te zicken / eñ op gout te llapen 
eñ eenen wagen met eenen gulden toom / eñ Reen ſi 
den bonette / eñ eenẽ hall bant aen den hals. Ende 
bilal in die tweerſte plaetſe ban Dario fitten / om 
shure wijſheyt wille / ende hiſal Darius maech ghe 
heeten worden. 
Doen (erecfele zijn Wöttende ſegeld en dattoe 


. he 


d eñ leyden dat onder des contes Bari oortuſſen⸗ 
9 ende ſeyden. l ls die conmelt op ſtaet / fo ſuſlen wp 
„ hemonte geſcriften geuen / ende ſo welche die Co: 
1 nine wt dien doꝛdeelt / eñ die boꝛghemeeſters van 
U Perſen / dat zijn wooꝛt dat wüſte is / dien ſal die bic 
fu koꝛlegegeuen woꝛden / alſo ghelerruen is. Bie een 
1. kcrect. Ben wijnis terr, Die ander ſcrerf. Die Co⸗ 
ng func is ſtorenzer / Bic derde ſcreet / Die wiuen zy ee 
n her / maer duer alle dingen berwint die Wactbept 
E als dic corunc op geſtaen was ſo namẽ i haet 
A eriften / eñ gauente hem / eñ hilalle. En hi ſeynde / 
1 eñ dede rocpen alle die boꝛgemcelters der Perlen / 
eñ der Meden / eñ die putpur dꝛagen / ende ſchoute 
den / eñ amptmannen / cñ ii (aten inden raet / cit die 
10 geſcriften ʒijn boot hen geleſen. Eñhi ſepde / koept 
10 die iongelingen / eñ i ſelue ſullen hare woorde als 
10 ö pordeele te kernen geuen / Ende f werden geroe⸗ 
at pen / ende giugen in, Ende hi ſepde dien. Serechtet 
Se dis van deſen die geſcrcuenzun. 
hi Erde die eertte begonſte / die van die ſterchzdes 
Pins gricyt hadde / ende ſeyde. O mannen hoe ve⸗ 
„e vermach den win meer dan alle die dien dune 
10 Hi verleyt dat gedachte: Itẽ hi maect des tonints 
5 ende des weeſenghedachte del. Item hi keert des 
ü knechts ende des biijen / des armen ende des tijckẽ 
10 eñ alle gedachte / in vꝛiheit ende i in brolicheit, ende 
1 en gedenct geen dꝛoekheit ende ſchult / eñ hi maett 
1 alle die binnenſte bider herten hueſch / eerſaem / eñ 
un F engedenctmek des comnes⸗noch meefterfcapvende 
92 Ot doet alle d ngen bi pondenſpꝛeken. Eñ als ũ diẽ ge 
4 dꝛoncken hebben / lo en denttenſe noch brientſchap 
1 noch bꝛoederſcan / maer niet lange tůt daer nae / ſo 
% Heimen lichen ſwaerden / ende als ff banden wün 
, dndergegaen zijn / ende op geſtaen zin / oen geben 
. ken ũ niet wat ſigedaenhehben . G mannêen gact 
der wün niet te bauen; Wie denctlote doene. Eñ 
1 Diat gelept hebbeude ſwreth hi 


25 


0 des conincs /eñ bare vꝛagen / die eerſte pꝛage 

1 Dat: iii. Capitten 

$ ARS Me tone Dating maccte cen grob 
EI ASN auontmael alle finen dienſtboden / eñ 
5 Ne 5 alle den botgemectters van gecoat 
. 5 gende perten / eñ alen die betarde pur 

1 REE purente dꝛagen / ende ſehouteden / eñ 
„ pactfbeeren/ribe amptmannen onder hẽ / van Ju 
5 deen / tot Ethiopientde / hondert ende. rrvij. pꝛo⸗ 

| se eñ 


521. 


Dat. ij. Capittel. * 


Kij Dyetr tweede ef dye derde vꝛaghen oock / ende 
twort beſloten / dat die waerheꝛt die ſtercſteis vã 
allen / z oꝛobabel bꝛengt des contne s bꝛief in Ba- 


3 : Dar. itij. Capittel. . 

TEE A Nde dye ander begenſte teſegghen⸗ 2 
8 EO die vander ferebept des tonints ghe 
l ſeyt hadde. G maren en ghaen niet 
toe bouen dye menſchen dye de gerde 
freñ die zee / eñ alle dat daer inne is / be⸗ 


e 


houden Mer die coninc gaet ovier alte bouen /eñ 


heeft daer heerſchappie ouer / ende al wat hy dien 


ſeyt / dat doen ſi. Ende itt dat in die efrpridcttoften 


ſtrijdtbaren mannen / ſoe gacn fet ñ bermelen ber⸗ 
ghen eñ mueten / eñ torens, Si woꝛdẽ gewoꝛcht / 
eit ſi berwoꝛghẽ / eñ ſi en gaen des conincs boort 


g net bootbi, Mant iſt dat A berwinnen / loo bien. 
ghen ʒijt den coninen toe / alle dat l gherooft bebe 
ben. Deſghelijtr eñ alle die andere / ende hoe bele 
daer is dye pet enſtrijdennoch en echten / maer 


dat lant bouwen / als ſi weder maepen / ſo bꝛengẽ 


den corunch tribupt. Eñ it dat hy een allc en ſeyt 
Slaet doet / ſo ſlaen ũ doot / Sept hy / Bergeelt / ſoe 


vergheuen fi. S eyt hi / Slaet / ſoelaen / Seyt hy⸗ 
verdiijft / ſo berdziuẽ li. Sept hy / Tunmert / io tim 


merẽ fi. Septhi Hout wie / ſo houwẽ fl wt. Sept 1 
hi / Plantet / ſo plante ſi / Eñ alle het bete cit trat 


tẽ zijn hem gehooꝛtaem / eñ ouer dat ſo ſidt hy ter 


“tafelen cit Drincht” cit llaept. Mat delt bewaren 


hem rontlomme / cñ fen mogen npet ghaen / ende 
ela wertken doen / maer in een ſegghen zijn ñ hẽ 
ghehooꝛſaem. Mannen hoe en ghaet die conincis 
met te bouẽ die alſo vermaect woꝛt / eñhi (wecch 
Die derde die banden wiuen hadde geſept / eñ 
bander waerhept / deſei is Zozobabel beghonſt te 
ſpꝛeken. annen en is dye eonint nyet groot / en —, 
bele menſchen / noch den win en ghet fe bouen / 68 
wfe ilt dan dieſe verheert? En hebben die Witven 
den cauinck niet gebaert / eñ alle menſchen welch 
heerſchapßt ouer dye zee eñ aerde / eñ ʒijn wt dyen 
gebot / eñ i hebbenleopgeuoedt / die de wingaer 
denplangeden / wt welcken den win coemt. Eñ 
malten are menſchen tleederen / eñ li malen den 
mentchen gloꝛte / eñ die men ichen! en moghen van 
den wijueunpet verſcherden zn, Iſt dat li gout 
cit ſiluer eñ alle choone dingẽ berghadert had dẽ / 
eit ſageneen wijk van ghoeder geſchictheyt / eñ bã 
goeder gedaẽtẽ / alle deſe dinghẽ blatẽ f / eñ hebbß 
gemerck op haer⸗ eñ aenſchouwenſe metopenen 
monde zeft Alochente meer tot haer dan gout e 
filuer/eñ dan renich coftelijch dinck. Bie merifche 
berlaet ſinen vader dye hem opgheuoet heett / eñ 
zijn lantſchap / eiide bocghethem te ſamen eender 
brouwer, Ende mette wijue verlaet hi fine diele / 
eñ hi en gnedentt bader noch mor der / noch lante 
ſchap. Eñ hier wt moet ghi weten / dat dye wijurn 
v verheeren. Eñ iſt v met let / Ende die menſche 
neenit zijn cweert / eñ ñ gact inden wech om dieſten 
te Doen „Efi dootlſlaghen / eñ ouer die zee te baren 
eñ die ſtroomen / eñ hy Bet denleruwe / eñ hy gaet 
in die duyſterniſſen / eñ als hidielte eñ bedioch ende 
roouen gedaen heeft / ſo brengt bite zúnder mile 
ker, Ende weder heeft die menſthe zijn hupſutou⸗ 
welieuer dan vader oft moeder. Ende veel zünder 
dull ghewoꝛden om bare ue mms 


Het derde boecEſdre 


unechten om die gewoꝛden / ende daer zünder bete 
vergaen / ende zijn berwoꝛcht ende hebben gelon 


dicht om die wien 5 
Q Enupb gelookt mi / It weet eenen coniut / die is 


„groot in ʒijnder macht / ende alle lantſtappen out: 
ien hem aen te roeren. Nochtans ſach ir Mpame 
die dochter des grooten conines Garthati / eñ des 


‚ contes billaepſter / ſittende biden comme aen zijn. 
der rechter ſiden / eñ dje croone van nen hoofde 
nemende / ende haer ſeluen opſettende / cñ fi lloech 


den tonint netter palmen bã haerder ſlincker hãt 
Ende daer bouen ſach hiſe aen met openen mon⸗ 
de / eñ (lt dat ſi hem aeulacht / ſo lacht hi ooc / want 
iſt dat ũ verbolgen ig / ſo ſnieert bite tot dat hi bere 
ſoent woꝛt tot genaden. GA ghimannen / waeroin 
en zin die wiuen niet ſtereker: Die werelt is graat 
ende den hemel is hooch / die welclie dit doen / Eft 
doen ſagen die conint / eñ die purpur draagt op mal 
canderen. Eude hi begonſt te ſpꝛeken vãder waer 


hept / O ghi mannen / en zijn die wien niet ſterck: 


Die aerde is groot / ende denhemel is hooge / ende 
den loop der ſonnen is els keert inden omloope 
den hemeie / in sijn plaetſe in eenen daghe. Eu is hy 
niet grootdadich die dit aldoet! Ende die waerheit 
is groot / ende ſtercker dan alle. Alle die aerde aen⸗ 
roept die waerheit/ ende den hemel ghebeuedütſe 
oot / ende alle werchen worden beroert / ende ont⸗ 


de waer fente al beuende / ende mz haer en is niet ongerertit 
10 10 die Ben win is ougerecht / die conint is ongerecht / de 


ſterrſte 


2 


D 


wiuen zijn ongerecht. Alle der menſchen kinderen 
zijn ongerecht / ende alle haet wercken zün onghe⸗ 
recht / ende in dien ſeluen en is geen waetheit. Et 
f ſullen in haer ongerechticheit vergaen / ende dye 
waerheit blüft / ende heeft die ouethant / cñ fi leeft 
Ende vercrijcht ban eewitheit tot erwicheit/ Noch 
het en is bi haer niet / dir perſonẽ wette nemẽ / noch 


en heeft geen onderſcheit onder rijch oſt arm / ghe⸗ 


weldich oft llecht / mer ſi doet allen menſchen dat 
rechtueerdich is / oocden onrechtueerdighen ende 
booſen / ende fl worden alle weldadelijc gehandelt 
in haren weren. „ 
Ende haer oordeel en is niet onqherecht / maer 
ſtercheit / eñ dat rück / eñ macht / eñ heerlicheit ald 
werelden . Sebenedüt f Bod der waerheit / En⸗ 
de hi hielt op te ſpꝛekten / eñ al dat volt riep / eñ ſeyde 
Groot is die waerheit / eñ gaet te bouẽ. Doen ſey⸗ 
de die coninttot be / Gegeett / iſt dat ghi pet meer 
wilt / dan die dingen die geſcreuen zun / ende it ſalt 
geuen / na dat ghi wiſer geuonden züt dan dine ghe 
ſellen / eñ ghi ult mi naeſt litten / eñ ghi ſull mijn 
bꝛient geheeten worden 
Boen ſepde hi totten coninc. Sit uwer belooftẽ 
gedachtich / dat chi belooft hebt / Leruſalem te tim 
meren inden dage dat ghi dat rüt ontkaen hebt eñ 
weder te ſeynden / alle die baten ende iuweelen die 
we Jeruſalem ghenomen zün / welclie Cynis ver? 
ſchepdede / doen hiin Gabilonien offerde / ende wil 
deſe weder daer ſepnden. Ende hi wildet dentem 
pel timmeren / die de Edomeen aengeſtelien haddẽ 
doen Judea banden Chaldren bernielt is. Ende 
nb heere / dat iſt dat it eenich heyſſte / eñ dat it bege 
re. Bat iſt o coniucline maieſteit / dat it van b eylſce 
dat qhi die belofte doet / die ghi den coniut des hes 
mels / we uwen monde beleolt hebt. : 


hiſcreefallen den Foden die op gingen Landen rür 


Dat . lij. Capittel. 
Soc nſtont die tonint Barius op/tñ cuſte hem 
rñ ſtreetecien buef tot allen rentmcetkers / eñã yt 
mannen eñ die purpur dꝛoegendarn hem ſouden 
leyden / eñ alle die inet hem waren / eit al die met BE 
op trocken / om Jeruſalem te timmeren. Ende hi 
creet bꝛieuen / alien deu amptmannen die in Celo 
ſpꝛia eñ Phenice / eñ libanou warẽ / dat f cederhon 
ten (ouden trectken van Libanon in Jeruſalem / op 
dat ſi die ſtadt met dien tunnieren mochten. Ende 


he / totten iootſchen lande / om briheit / dat gheene 
machticheit / geen meeſterſcap / eñ geen amptman⸗ 
en ſoudeouer comen tot haren duert / alle lantſcap 
„Bat ſi beveregen hadden / hen outſtuldich te ũne / rñ 
dat die Edomeender Jodencaſteelen ſouden ver 
laten / die ſi ingenomen hebben / ende alle iaer tot⸗ 
tet tunmeringen des tempels / twintich talentẽ ge 
uen / tot dat hi getuumert ware / ende cuer die oſter 
hande / bꝛantoffer oſferru dagelücr / allo zit gebot 


hebben / tien ar der talenten offeren alle iare / cñ al⸗ / 
len die van Gabiloniengaen / die ſtadt te ſlichten / 0 
op dat pꝛiheit ſoude zijn / alfo wel hen / als harẽ kin | 
deren, ende allen den pruikers… . 7 
ii ſcreet ooc die grootheit ende hidede dat heilt 
ge ceetgeuen / daer ñ in dienen ſauden / eñ hiſtreef; f 
deu Leuiten geboden te geuen / tottru dage toe / in 8 N 
welclien dat lnips voleynt dal woꝛden / endr Jerua 
ie op getiminert / eñ allen die de ſtadt bewärende 
waren / ſcrrefhidatmen hem deelen / ende ſoudyven 0 


ſoude geuen. Eñ hiliet ale dir paten / de weltke Cy 0 
rug hadde af geſteiden van Gabilonia/ende al dat 
Cyius ſe yde / dat geboot hite doene / ende te ſeynde 
te Jeruſalem. Eñ als die iongelint toott was gie 
gaen / opheſfende zin aenticht in Jerusalem / ſo ge⸗ 
benedide hi den Comnte deo he meis / en v ſeyde. BE it 
vis die vrtoue / eñ van his die Wiifheitverbectacre BS. 
heit. F ude it ben b imecht / Gebenedüt zit ghi die 
mi wüjſheit hebt gegeuẽ ende EN CHE 
ſi E God onſer bad eren belden, Ende bi nam de 
bꝛieuen ei reyſde in Gabiloniam. Eñ i quam/em̃ 
bootſtapte dat alle ʒiin broeders die in Gabon 
waren eñ ſi gebenediden Godhaerderbaderẽ/ dae 
bihẽ perlateniſſe eñ bercorlinge heeftgegeuen / dat 1 
fi op ſouden qaen / eude Jeruſalem timmeren / e 
dentempel daer ſinen naem inden ſeluẽ is genoẽt. 
Enden verhuechden met nuit ſpelen / ende blijs - 
ſcappen ſcuen dagen —— 
Een ſpꝛake El dꝛe ende des engels inet malt ande 17 
tens … Dat. v. Capittel. N Bd 
Fn 2 deſe dingen zijn die printen der doꝛ UE 
pen bihaer buyſen ende gellachtdt we * 
je gecoꝛen / dat ñ op ouden ghaen / met 
h baren hüpgitauwen ende kinderen / 
bor iuet knechten ſnaechden / haue en 
ber / Ende Barius die Conint ſeynde met henduß 
fent reyſenaers / tot dat Afc in Jet uſale m geleyden . Wr 
met vꝛede / ende muſiit ſpr'en / ende inet tamboer? ke 
eñ flupten / ende al dir broeders waren ſpelẽde / eñ kb 
hi dedeſe op gaen te ſainen methem. .. 
Ende dit ʒijn die namen der mannen / die op gin ler 
gen bihare doꝛpen eñ gellachten / eude tottendecle be 
haerder heerſtapnien. Banden pꝛieſters. Die ſonem Hà 
Phinheas / des ſoons Aarons / Jeſus Joſrdechs d 
Panl: 
r 


* * 
* 


ug. 


le 


fonc / Joachim Zerubakels ſcue / Des ſodus 


* Het derde boec Eldꝛe 
Kd Seaithiel banden Hupte Dauid / we den gedachte 
crd Pueretʒ / vãden ſtãme Juda die geliproke heeft on 
der Dario der Perſen conmek / wonderlicke rede: 
00 nen / nit. ij iaer fijns rijer / in die eerſte maent star, 
rl Maer dele ſijnt / die op gnighen wt Judea / van: 
„der geuauckeniſſe der verhupũnghe / die Rabucho⸗ 
donoſoꝛ die connu fe Babitonten ghebrachthad in 
Gabilonien / eñ is weder geneert in Jherulalt. Eñ 
hi lied een deel des Joodſchen. voler / ern yegelijt in 
Ju ſtadt / die quamen met Zoꝛobabel eit met Jeſu 
Meenuas/ Erreotes / Naelaia / Glineo / Enuna⸗ 


in: uod / Emona een van haren pꝛincen. f 

„Eher getal van hars gellachtẽ / wt harẽ ampt 
„ manẽ was / Die ſonen Pherez / twee. ſrꝛ. eñ. C. eñ 
fn „ Feije Die fonen Ares. ij. N. C. bij. Die lonen Iſſe 
1 e. nid. C.eñ.xlij. Iudẽ ont Jeſu cit babes / dulent 
LC. eñ. ij. De ſonẽ Gen / twee. Nuij. C. ende 
id dee, Die ſonẽ Choꝛaba.ij. Len v. De ſonen Gani 
d̃4. C. eñ.lxbiij Die ſonen Hebech. j C.eñ.iij De 
15 ſonen Arcad. ij C.eñ.xxvij. Die font Chã / ſcuen 
endertich. Bie ſonen Zoꝛoat twee duptent. kei 
Die ſonẽ Ans, vierhondert. Iet „Bie fonen Ada: 
rectis / hondert eñ. viij. Die ſonen Caiſo eñ Zelas 

C.eñ. vij. Die ſonen ꝛlʒoꝛech / vierhondert. xxxir. 
Die ſonẽ Jedarbone / hondert. vrxij. Vie ſonen Ha 

nanie / hondert. xrx. Bie (oren Aſoni / negentich. 
Dpe ſonen Marſar / vierhondert ende. xxij. Bye (oe 
nen Zabarus / vijfentneghentich Dye ſonen Se⸗ 


vab 
nae 


1 
e) 
f 19. Bie ſonen Hechnatus / hondert. lviij. Bie Kisjes 
ten Cebethamus / hondert. xrrij. Die onen Ere: 

arpatros / Ope oock beet Enohadies / ende Modie 
wars vierhondert. rriij. Dre wt Gramas eit Gaz 
bea⸗honderteñ cenentwurtich. Dye wt Geſſelon 


t: 
L 


Diewt Sechenodes. lb. De ſonẽ Luptis / hondert 
vts bifenuiftich, Bye ſonen Labonni / dꝛyehondert / 
endeſeuenenußftich. Die ſonen Sichem / duchoan 
dert eñ ſeuentich. Die ſonen Swadon eit Elimon 
duehondert / achtentſeuentich. Bye ſonen Oucus 
twee duyſent / hondert / vijfenveertich Dye lonen. 
Anaas / duichondert ende tleuentich. 5 
Pueſteren / Bye ſonen Jeddus. Die ſonen En: 
ther / Dye ſonen El aſib / ꝛychondert / twrentſe⸗ 
uentich. Dye ſonen Emeeus / twee hondert eñ. lj 
Bye ſonen Faſuri / dꝛpehondert / ſeuenemiijftich. 
„Dye ſonen Care / twee hondert / ſeuenentwmtich. 
De keuiten. Dye ſonen Theſu in Caduhel / en Ca: 
mus / ende Cerebias / eude Edias wrkit. 


n AAulle het ghetal baue twaelfſte iaer / dꝛie duyſent 
1 vierhondert / rweenneſtich. Dye fonen eñ dochte⸗ 
m renende hupfurouwen / alle dye reliemmnghe / veer⸗ 
rf lich duyſent⸗tweehondert / tweenucertich. Die kin 
1 deren der pꝛieſteren / die inden tempel God loolden 


Dye kinderee Alaph / hondert / acht en twintich. 
Mer dye dooꝛwachters / dye lonen Elmem / dye fo 
al gj ben er / Dye fonen demon / Bpe ſonen cuba 
Copa / Dye ſonen Tobi Alle hondert. rrrir. 
DSDypepzicſters dienende indentempel / die ſouen 


1 Sei / Die ſonen Gaſpa / die fonen Thobloth / die ſ 


ri nen Caric / die fonen Sub / dye ſonen Helium / dye 
(onen Labana / dye bren dltmacha / dye fonen Ac - 
cub / dye lonen Btha / dee ſouen Cetha / dye fonen 


mo / ſeꝛardochoe / Geelſuro / Mechplatoꝛoch Or 


pnolenuum / hondert ent. cij, Dpe ſonen Repopas 


eñ Cyagge.lxv. Bie wt Gaſtro / hondert ende. xrij 


Dat. b. Capittel 


Aggab / dye ſonen Obai / dye ſonen nam / dye ſo⸗ 
nen Canna / dye ſonen Seddu / dpeſonen An / dye 
ſonen ſiadut / dye ſonen Delanon / dye ſonen Re⸗ 
thoba / dye ſonen Caſeba / dye ſonen Soze / dye lo: 


nen Szul / dye ſonen Smone / dye fonen etre / dye 


ſonen Haſtem / dye ſonen Aſiaua die ſonen Manei 
die ſonen Natiſmn / die ſonen Aetufa / die ſonen Hdi 
ſta· die Conen Aſin / die ſonen Rauon / die ſonẽ Pha 
ſalon / die fonen Meerda / dye ſonen Suſa / die ſonen 
Cared / die ſonen Gartus / die ſonen Saree / die ſo⸗ 
nen Coeli die lonen Nat / de ſonẽ Agiſti / die (one 
Pedon / Salomonſijn (omen / dye fonen lophot / 
dye ſonen Phaz da / dye ſonen Ccli / dye fonen Bes 
don / dye ſonen Saddahel / dyeſonen Zaphei / dye 
fonen Xggiardpe ſonen Sacharet / dye ſonen Sas 
bathẽ, dye ſonen Soꝛoncth / dye fonen Melũech / 
die ſonen me dye ſonen Salus / die ſonen Addus 
die ſonen Suba / dye ſonen Eura / die ſonẽ ſihotis / 
die ſonen Phaſphat / die ſonen ſMalinon. 

lie deſe dienden inden heylichdom / eñ waren 
die naers Salomons / bierhonders / tweenthach⸗ 
tentich. Dele ia geſtreuen / ſjnde kinderen dye op 
ginghen van Chermel / ende Therſa/haer pꝛieen 
Carnielam en Careth / eñ ſt en mochten harr ſte dẽ 
niet wtſeggen / eñ hare gedachten / hor wt Jſrael 
ſijn / Die ſouen Balari / pe ſonẽ Thubal / dye (oven 
Nechodaic / wt den pꝛieſteren / dye dat pfieſterſtap 
bedienden / eñ enſijn niet gewonde Die ſonẽ Sbia 
dye ſonen Achiſos / dye ſonen MODA / dye een byte 

rauwe nam wi den dochteren Phergeleu eit fin 

met inen naẽ geheetẽ. En deſer geſtreur alcomſt 
des gellachts / is geſoeht in haren geſlachtregiſter 
eñ ein is nief geuonden / eñ haer wert verbode, dat 
puefterftap te bedienen, Eñ Neemias ſepde dien / 
eñ Aſtharas / dat die heylighe. niet deelachtich ghe⸗ 
maect enſoude worden / tot datter een gheleerde 
biſſrop op ſtont᷑ / dpe inder claetheit ende waerheyt 
wel onderwelen waer. 9 

Maer alle Iſrae: wigenomen die knechten cñ 
dienſtdeernen / was twee en veertich duyſent / dꝛꝛe 
honderteñ veertich. Haerd knechten eñ diẽſtdeer⸗ 
nen waren / ſeuen dupſent / due hondert. rech, Die 
ſangers eñ ſingſters / twee hondert. xv. Bierbon⸗ 
dert. rrrv.emelen Seuẽ duſent eñ.rrrvi.prerden 
Eee hondert dupſent / vijk en veertich mupien 
Bijf dupſent. rro . laſtbaer ezeken. 

Eñ vanden pꝛousooſtẽ ſelue / bi de doꝛpen / ala ſi 
inden tẽpel Gods quamen / die te Jeruſmuem was 
out éc vernpeuweneñte verweclit DE toͤpel in ſijn 
plartit᷑ / na haer crachte. Eñ inden heyligt tempel 
der ſehatten / der wercuẽ gegen te ordt na haer 
vermoghen / twaelfduyſent pont zoute / ende GE 
dupſe nt pont fuers cir. C. pꝛieſteriike cleedets. 

_ die pueſters eñ leuiten / eñ dye vandẽ volc 
wt baren gegaen woonden m Jeruſalẽ / int ſelue 
lantſeap /eñ dor de ſangers eũ dooꝛwachters des 


heylicdoms / eñ alle Iſrael in hare lantſchappen. 0 


aer als die ſeuenſte matt aenſtaẽde was / eñ alle 


die kinderen Iſtaels elcke in bare dingen watẽ / ſo 


ouame ſi eẽmoedelic te gader indẽ vooꝛhot / weick 
ke door die ooſtenſche doꝛe was. Eñ Jeſus Joſe⸗ 
dechs ſone / et ſijn bꝛoeders / dye pꝛieſters / eñ Zo: 
tobabel / Salathiels ſonc / ende ſijn bꝛoeders / ons 
den ende bereyden den outaet / op 55 6 daer bꝛant 


ii 


Hel derde boec Eidze 


offer op (oude oſſerẽ / ua dat gheſtreuẽ ſtaet inden a 


Peek N oi des menſchen Gods, 


Eñ ſi quœnẽ daer te gader / wt anderẽ natien 
der aerdẽ / eñ alle die eden der aerdẽ rethtedẽ een 
heylahe plaetſeop / in hacr plaetſe / eñ fi offerdẽ DE 


VERL oſtcrhãdẽ/eñ broege bꝛãtoſfer. En biel 
den dat toochtijt der loonertenten / eñ den hooch 


tideliliẽ dach / gelijc het in die wet gebodẽ is / ende 


Dagelet ſyijſoſter / alſoo het barcode was / ende 
daer na ingheſette oferhãdẽ / eñ oterhade der ab 


baten / eñ der nieuwer maẽdẽ / eñ alle der hooch⸗ 
tideliker gehedichder dagt, Ent aiſoe Gele alſſer DE 
VERL oiter beloofde vãder nicuwer mane der 
ſeuẽder maent aen / keghonſtẽ Gode olfethandẽ 
te ofer, Eñdes GEGEN tempel en was noch 


niet ghetimmert. a 1 
En fi gauẽ den ſteenheuwers / eñ timmerlicdẽ 
gheit / cñ dꝛãt / eñſpijſe met blijſtappẽ . En Siene 
den Sydomers ende DE Tyriers carren / dat ñ van 
Ibanon cederbalckẽ ſoudẽ oucr toetre, Eñ dati 


ſchepẽ in die hauen Foppe ſoudẽ mant / nae dat be 
dupt / meic hẽ ghefcreut was / van Cyꝛo der Per 


ſeutomuck 7 

Eñ uit tweede iaer tomẽde indẽ tẽpel Godts 
in Teruſalẽ / ui die tweeſte maent / beghonſt Zeta 
babel / Sealtlnels ſone / eñ Feſus Joſe dechs ſone / 


eñ hacer vroeders cñ pꝛieſters eñ leuitẽ „en alle die 


vauder geuãckeriſſen in Jeruſalẽ geeomẽ waren / 
En fl fondeerdẽ Gods tt̃pelm die meuwe mane 


der tweeder matt / des tweedẽ iaers / als ſi m Bu: 
deen eit Jeruſalẽ Wace gecomẽ / Eñ li ſteldẽ deui⸗ 
ten bã twmtich varen vLooꝛt ouer des BEREN 


dent, Eñ Fedes cit zijn ſonẽ eñ bꝛoeders / alle Te: 
uitẽ ſtonden hen tſamẽ verbindẽde / eñ die volbrẽ⸗ 


ghers der cet / donde due wercken in dathuys des le ï of dat 
_ baaltedefen te kene gedheuẽ was / eñ die ãtwooe 


BEEREN, | a 5 

Eñ dpe pꝛieſters ſtoi:dẽ / he bbẽde lãge cleederẽ 
met tronipettẽ / eñ die tcuutẽ / dye lnuderẽ A ſayh / 
hebbẽde cunbaclliks den BERG tſamt louende / 
eñ gebenediende / na Ownd des conints Iſrahele 
oꝛdmantie / Eñſi ſonghẽ den HERE eruliedeliẽ / 
te wett alto, Dinge den Ene / wãt ʒyn ſoetich 


hept / eñ ecre i: vũ eewichept tot eewicheyt / ouer 


alie Iſrael.Eñ alle Bet volc blieſenmʒ trompette 
eñ riept met lupder ſtẽmẽ / den RENE tlamẽ lo⸗ 
HE uẽde/uide optechtinge des buys des BEREN, 
Eñ wi denoudenpueſters / eñ Leuitẽ / eñ ouer 
ſten quamender na haer ghellachtẽ / dye dat eerſte 
huys haddẽ gheſtẽ / totrer timmeringhe des huys / 
metroepmge ett grootẽ qheſcrep / eñ ʒeer bele met 
trompettẽ eñ grooter bliſtappẽ / alſoe dat het Hote 
die trompettẽ nyct en boorde / om die hermrighe 
des volcr. Mãt die ſchare blies beetle met trom 
pott / alſo dat barre gehooꝛt wett / Eñ die vide 
des gellachts Jude eñ Gen famine hoeꝛdent / cñ 
quamẽ omte wetẽ wat die Hemme der trompetten 
ware. Eñ ũ bekitdẽ / dat die wt der gheuãckeniſſe 
guamê den EE God Iſtaeis / eenen tempel 
tunmerdẽ. Eñ ſi gingẽ tot Zoꝛobabel eñ Jeſus / 
die ouerſte der doꝛpẽ / eñ ſeyden hen lieden. Sulen 
wite gader met vtummnerẽ : wãt wy hebben uwen 
God door deſgelijcr gehooꝛt / eñ wiſelue gaẽ te ga 
der bande daghe ſbarazethdes conints der Sp⸗ 
tiecs / die ons hier beelt gebracht ö 


tẽ / dondẽ wie timmerende dat grote huys Sods 


uerde kite indenhãdẽ NRabuchedeneſoꝛ dee cor ĩce 


dat: Ui. Capittel | 
Eñ Zorobavel ſeyde hen / eñ Phetus dye prfrt- 
cẽ der doꝛpẽ Iſracls. et behooꝛt ons eñ b met / 8 
hups ons Sods te timmerẽ / wãt dy ſullẽ dẽ E 
uE Iſtaels alleẽ tummerc / na het ghene dat ons 
Cpꝛus der Perſen eoninc gheboden heckt. 0 
Merr des lants hepdenẽ / waernemende deſer 
die in Judeẽ zijn / eñ op lichtẽ de dat werc der tun⸗ 
merinige / lepdẽ ñ lagẽ / volc daertoe bꝛẽghẽde/ ber 
bode ken te timmicrt / eñ ſi beletten / die de cploopë 
or ſtendẽ / on Dat dye tinuncringhe nie: voleynt en 
ſoude woꝛdẽ / malle der tijt des leuẽs Cpu des ca 
nines. Eñ ſi bertrectẽ die tiimmer inge twee face, 
tot Parus ticke toc, 1 
aggeus eñ z achariae pꝛopheterẽ / Den tempel 
woꝛt getimmert / & re pꝛouooſt van Syua ef 5 un 
geſellẽ vernemeèe Door eenẽ beref den wilie des co 
nincs Dari. Dat. vi. Capittel. 
ĳ Acer int tweede iaer des rijes Dai & 
n piopheteer den Beggeus cit Zacha 
e 5 rias / I ddo ſone/pꝛophetẽ by Jude 
„en) eñ in Tetufalcin / in dẽ naemdes 
| GSoodts Iſtaheis / orter hen. Doen 


de ontfaen wert. Dat evépel des bꝛiefs / dye ſi Da 
rio ſepnden/luyt aiſo 6 
Silennes onder contre Spꝛie eñ Phenicis / cñ 
die lãttheeren met hers gelt lit die over tem Sp 
ria eñ Phenict / wẽſchẽ den corine Dario ſalicheyt᷑ 
Betis denhereconinckendijt, dat / dor wimt Jeot 
ſche lãtſtap quanit / eñ wi in Ietulalẽ ingegac Wa: 


r r r . : et 


eñ dent ẽ̃pel / wt behoudẽ efſene Reenen / cñ grote 
eñ coſtelilie materiẽ ni die wandẽ / eñ dit wercken 
eſtadelije te geſchiedẽ / eñ helpẽ / cñ vooꝛſpoet hen 
beiten hatt hãden / cit in alder heerlicheyt / ende el 
der nertſt eehte roimarctte woꝛden f 
Doen bracchdë wi den ouders / ſeggbẽde. het 
‘biens toclaten timmert cli dit hups zeis finideert 
ghi deſe wercllẽ Baer om dꝛaechdẽ wihen / op dat 
wi veondt ſoudẽ maltẽ / die men; chẽ eñ ouerſtẽ/ ein 
wi eyſchſtẽ vã hen dz gheſcritt det namẽ der auer 
ſter. Mer ſi ant wooꝛdẽ ſeggẽde / Ni zg knechten 
des HER EN die hemel eñ aer de gemaert hett? 
eñ dit huys wort Foor Hete vele iarẽ / vãdẽ grootẽ 
eñ alderſtereſtẽ enn ch getmmert / ende 
booꝛt volcynt. E Wan Bute vadcrs verbittert dde 
wart / eñ ſondichden tegen den God Iſracis /ſo le 


te Gabnomen / der Chaldceu corine / eñ dit bupßs 
verderuende / ſtacchen ziſt aen eñ leyden dat volcs 
gheuanghen in Sabilonie 


. er en 


Hetderde boeck Eldie 
Int eerſte iaer als Cyꝛus der Perſen coninckt 
van Gabiloniẽ regneerde / ſoe ſereef Cyxus die co 


Q nine dz huys te tim nerẽ / eñ dye heylighe guldenẽ 
fteñ ſiluerẽ vaten / die Nabuchodonoſoꝛ wi hadde 


gedꝛagẽ vbãdẽ hupſe dare Jeruſalõ is /eñ hihadde 
deſe gheheylicht mi né tempel / ſor bꝛachtſe die co⸗ 
uc Cyꝛus weder vooꝛt / vandẽ tẽpel / die in Ga⸗ 
Aelst was / eñ zijn geleuert Soꝛababel /eñ Sal: 
Mmatataro dE onder coninc. Eñ hẽ is ghebodẽ / dat 
i deſe datẽ ſoudẽ octerẽ / eñ weder ſetten udẽtem 
pel biete lerualem was / eñ Ben tempel Godts 
te timmereu / in zijn plaetſe. Doenlepde Salma⸗ 
ualarus die fundamenten onder dat huis des HE 
E / welck in Jeruldalem is / ende wert van dier 
ti taen / totnv tac ghëtinnnert/ ende en heeft dye 
voleyndinge met ontgaen. | 

Mldus dan: iſt dat vã vo conint / wert ghedoꝛ⸗ 


delt / ſo laet in die rantnelirtze start? Cyti des co 
„ nintr dooꝛldeckẽ / diem Gabnonien zůn / cñ itt dat 
gceuondẽ wort / dat dye tunmeringe des hups dat 
Ain Jeruſalẽ is / begonſtis / doo DE raet des comucx 
V Epu / eñ het vandẽ heere onfen cone geoorde eik 


| 4 


woꝛt / ſo lernie hi ons daer af. 

‘Boen geboot dye conmnck Datius onderſocht 
te woꝛden inde staren / eñin dic ſtadt Egbatha 
nis / wele te undden intlantſchap is / eñ daer is een 
place geuondẽ / in weleke deſe Dinge waren gle 
lereuen. Int eerſte iaer als Cyꝛus regncerde / ende 
Eyꝛus dpe conine geuoot des CE EH EN hups / 
wele in Jeruſalẽ is te tunmerẽ / Daer fi met viere 
geſtadelucrdotten / weltr hoocheyt zijn chien ellẽ / 
eit die breede tleſtieh ellen / vier cãtich / met due be 
bouwer eten ſteenẽ / eñ met een houten bert / des 
ſeluẽ lãſcaps / eñ met een meu bert / eñ dye coſten 
gegeuẽ te woꝛdẽ / bande huyſe Cyti des co inter 
eñ dye heylighe vatẽ des hupse des HEN EN / alſd 


wel die guldeue / als dre ſiluere / welt pꝛabuchodo⸗ 


nae wi heeft gedrage bte huyſe des H EſtE R 
wele in Jeruſalẽ is / op dat f gheſet woꝛdẽ / daer ñ 
gelet warẽ / eñ hi beualt te beſorgẽ Siſennem den 
onder come Syꝛie eñ Phemeis / eñ dE voꝛſtẽ / cit 
baren geſellẽ / eñ die in Syꝛir ent Phentee tot lat: 
houders geſtelb warẽ / dat ũ hẽ ouden onthouden 
vandet ſelner plaetien. * 
Eñ ie Cyrus ge boot oock int gheheele te tini⸗ 
merẽ / dat hups des h EH EN / eñic verſocht dat 
ſi hen helpẽ ſoudẽ / dye we die geuãcheniſſe der Jo 
den zijn / tot dat De tẽpel des huys des HEN EN 
voleynt worde / eñ vandẽ ſcattt der tribitytẽ Celo 
ſyu eñ Phemtis / neerſtelijck een genaẽde ſomme 
gegeuẽ te wordt / deſen menſchẽ / totter ofterbart: 
den des HEREN, Zoꝛobabel amptman zünde / 
totten ſtietẽ / eñ rãmẽ / eñ lãmerẽ / maer delſghelijex 
dot loten / ſout / eñ wün / eñ olie / geſtadelijc alle ia: 
re / alſoot die pꝛieſters dye te Peruſalẽ zijn / Dichte 
uber verdaẽ te woꝛdẽ / ſonder alle vertrec / op 


oflert boot den conine / en zün kindere / ende dat & 
boor ber leuẽ biddẽ / eñ datmẽ witrorpe / ouer al/ 


dat ſo wie pet vã deſe laliẽ die gheſercuẽ ʒůn / ouer fs 
tradẽ ofte verſmadẽ / datmẽ een hout bã ſmien cy; |K 


genẽ houte ſalnemẽ / eñ dact aen gehãgẽ wordẽ / 
eñ haer gocdẽ den conme toe ghelcreuẽ worden / 
Hier omnie ſo verdzue dye EHE / wiẽs naem 


Dat. bij. Capittel 
daer aen gerdepẽ is / alle coniughẽ / eñ alle volle 
die sijn hãt wi ſtrecket / om te verbiedẽ / oft quali⸗ 
lien te handelẽ / dat huys des EE / dat welt 
in Jeruſalẽ is / Eñ ic coninck Darius hebbe bello 

ten / neerſtelijtken hier na te geleden, 
den tempel is volmaect / Aã die widinge des 
tẽpels / eñ thoochtijt der ſoeter bꝛooden · Ca. vij. 
en waren Siſennus onderconinckt 
NL Lelotprie cit Phenicis / eñ ander lãts 
nert᷑ / cũhare geſellẽ gehooꝛſaem den 
dingẽ / die van Dario den comme be⸗ 


2 


— 


A 
werckien 


neerſtich / alderneerſtelijeſte mede werc⸗ 


keude / metter Jodẽ ouders / eñ pꝛiueen Spꝛie / eñ 
die he pughe wercken zijn vooꝛſpoedich gheweeſt 
Als Haggeus eñ Zacharias die pꝛophetẽ ptopbe 


terẽde warẽ / Eñ ſi volbꝛachtẽt alte male / dooꝛ dat 
ghebot des BEREN des Godee Aſraels / eñ wt 
den raet Cyu cit Bari / eñ Artaxerxis der Per⸗ 
fen tommnck. | 

Eñ dns huys ie bolepné totte dꝛientwintich⸗ 
ſten dage der maẽt Al dar / mden ſeſten iaer des co⸗ 
nintr Bari. Eñ die llumderen Jrael / eñ dye pꝛie⸗ 
ſters / eñ die Leuitẽ / eñ die ander die wt der geuãc⸗ 
kenifle waren / die daer tde geſet zijn / dede na tge⸗ 
ne / datmdẽ boeckiẽ Moll geſereuẽ is / Eñ fi offeren 


den totter widingẽ des tepels des / EEHeæE / 


hondert ſtierẽ / twee hondert rãmẽ / vierhondert 
lamers / eñ.xij.gheytt / toor die ſonde des geheelẽ 


All otẽ wars / eñ warẽ ach die heplighe 


0 


Iſracls / na dat ghetal der ghedathtẽ Iſraels / Eñ Q 
die pꝛieſters eñ dye Leuttẽ / ſtondẽ getleet met plie 


ſterlijc gewaet / bi geſlachtẽ / ouer die wercken des 
Ei Ei des Godts Pfrael/na dat boeck Mo⸗ 
fv cit die duerwachters / bi elke Mieren. Eñ Ira 
els kinderẽ / hieidẽ dat aſe / met dien / dye wter 
geu ãckemiſſe wars / optẽ veertienſtẽ dach der err⸗ 
ſter mac / doẽ die pꝛieſters eñ Leuitẽ ghebeplieht 
warẽ / lle dye kinderẽ der geuancltenilſen / en zin 
niet gelt gehevlicht / Wát die Leuttẽ zijn te lamẽ 
hehe ylteht. f ed 
Ef alle die kindetẽ der gheuãckeniſſc / offers 
den dat Phaſe bare broederen den pꝛieſterẽ / ende 
hacer ſeluen / Eñ Iſraels knid ert / die wt der geuãc 
kenifte wart / al dye Baer bleuẽ watt / hebbẽ ghetẽ 
van al die verluwinghẽ der heidens des lãts / oer 
kende den EN / (MG byerdẽ dẽ hoochti delijc⸗ 
lien dach der ſoeter bꝛoodẽ / eur daghẽ / weerſcap 
pende / in dat aenſchouwẽ des HEN ER / wãt hy 
eerde dE raet des tonints der A ſlyriers tot hen / 
om haer Bande te ſtercliẽ / totten wer cke des E 
REN Goûts Iſrael. ke ee 
¶ Artararces gheeft Elte den Hriefteré ecnen 
bꝛief / inhoudende dye gratien den Joden gedaẽ 
welcke vã Babiloniẽ tot Jeruſalem weder om to 
gen Den pꝛieſterẽ woꝛt het got eñ ſiluer ghege⸗ 
uen / dat ijt indẽ tẽpel ſoudẽ offeren / Eſdꝛas bidt 


5 4 5 a tot den B ERE verweckende tvvolck tot peni⸗ 
at den opperſtẽ Sod / ſpſofferhãdẽ wordeghe: - | Pp 


ätviij. Lapittels _ _ _ - 

Aſede nae deſen / als Netararris ber 
HPerſen toiuneregneerde / ginen EG 
mr dꝛas tot hem / dye ſoone larie / des 

wons Helchie / destoous Solonte/ 
5 Mes ſdons Sadotch / des foie er chi⸗ 
thos / des ſodns Ameri / des ſoõs a ʒahel / ges ſoõs 
Gotti / des ſoons Abiſu / des oons Phinnees / 


ui 


tencie / 
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NI 


= El 


Het derde boet Eldze 


des ſoons Eleazati / des ſoons Aaron des eetſten 


pꝛieſters. Bete Eſdꝛas ghincii op van Babilonia 
als bifremer was / eñ vol natuerlijcr begrijps / in 
die wet Noli die bandẽ EHE Jracls Sod ge 
geuenis / voortte leerẽ eñ te doẽ / eñ die toninc gaf 
hem gloge, dat hi gratie hadde gheuonden in alle 
werrdicheyt ern begheertẽ in zijn arnſtouwẽ. Ei ſi 
ghingen tlamẽ / op met hẽ/eñ DE kinderen Iſracls 

teñ pꝛieſtets / eñ metten reuitẽ / eñ den langers des 
tempels / eñ den duer wachters / eñ dẽ lmechtẽ des 
tempels / in Jeruſalem. 

Indẽ ſeuenſten iare als Atrtarerxes regneerde 
in die bijkſte maẽt / dits tleuenſte tact des rijtx / wt 
gaẽde van Gaͤbiloniẽ / in die nieuwe mane der Dijf 
ſter mat /quamenſite Jeruſalẽ / na zijn gebot na 
die voo ꝛſpoedicheyt des weges / hẽ vã haren God 
gegeuẽ. In deſen vercreeth Eldꝛas cen groot ons 
der wijs / dat hi der dingẽ gheen achtet latten ſou⸗ 
de / die wt de wet des EA ER en geboden warẽ⸗ 
Eñ leerende ghehecl Iſracl / alt rechtuecrdichept 
ende oogdcele * 

Doen gingen die ſttiuers banden connicꝛurtax 
erris eñ lt uerdẽ dz gheſcrif: / dat LE Artaxerre den 
co ninc ghecomẽ was / tot Eſdꝛã dE pꝛieſtet / eñ den 
leſer der wet des Eli E / weler exempel hier 
na gheſteit is / Die conme Artaretris / wẽſchet EG 
dꝛe den pꝛieſter / eñ leſer der wet des EM ENR /ſa 
lichept / Lego edertierlic ooꝛdeelende / in weldaden 
heb ie hen ghebodẽ / die wt den boleke der Jodẽ be 
ger bã haer ſeluẽ / eñ wt den pꝛieſters eñ Leuiten 
die in mün rijt zijn / mʒ v te gar m Lerulalem MID? 

it datter eenige met v begeren te gaen / ũ comẽ me 
de eñ repſen / alſoot my behaecht beeft: eñ mijnen 
ſeuen bꝛiendẽ / mijnẽ raetſhert / op dat fi de dingen 
beſien / die gedaen woꝛdẽ te Jerulalẽ eñ in Judea / 
onderhoudende alſoe ghiinde wet des HEREN 
hebt / eñ laetſe God den EE Iſtaels / ghauen 
dꝛagẽ / welcke it / eñ die biede te Feruſalẽ belookt 
heb / eñ alle het gout / eñ fuer dat geuondenis / in 
dat rijck Gabilonie / dẽ EERE in Jeruſalem/ 
metten genen dat gegeuẽ is boor dat ſelue bolc / in 
den tẽpel des EA EN / welck in Jeruſalẽ is / op 
dz / dz gout bgaderé woꝛde / eñ dat filuer / tot Bieten 
eñ rãmẽ / eñ lãmert eñ bockẽ / eñ die deſen bequaẽ 
ʒijn / op datde E E offerhandẽ magt offerẽ/ 
op den out aer haers BEREN / welck in Jeruſa⸗ 
lem is · Eñ alſoo wat ghi met uwen bꝛorders wilt 
doẽ / met gout eñ ſluer / dat bolbzẽgtnauwen wil 
le / na dat gebot des BEREN ͤ ws Sodts / eñ die 
beplige batẽ die vqhegeuen zijn / tottẽ werckẽ des 
buys des E EN ws Sodts / welciti Jeruſalt᷑ 
is / eñ die ander / die v diend tottẽ Vercken des tem 
pels ws Gods / ſult glu bander conincliker ſcatcaà: 
mer geuen / als qhy wilt metuwen bꝛoeders doen 
in gout ende filuer / volbꝛenghet na den wulle des 
VELGEN 
Eñ iechet is waer conint Artaxerxes / heb DE 
bewaerders der ſchatten Spríe cit Pheniclis gebo 
den / eñ fo wat Eſdias pꝛieſtet / ende leer der wet 
des BEREN ſtrütt / ſalmenhẽ nerrſlelick gheuẽ / 
tot hondert talentẽ filuers toe deſgelitr eñ gouts 
eñ tot hondert mud kotens tor / eñ hondert gelten 
wüns / eñ andere foo wat daer ouer uloept / ſonder 


getal. Lactſe alle na Gods wet / den aldethoochſtẽ 


« 


dat. Mij. Capittel 

Sod geſchꝛeden op dat dye gra hap Sodts nzop 
en (ta in des conints tit / eñ zijns lunts / eñ ʒijnder 
kinderẽ. Mer vb wort bruolen / dz alle de pꝛieſters 
en Leuitẽ / eñ ſanghers / cñ dyenaers des tẽpels / eũ 
DE ſtruers des tẽpels / ghernentribupt / noch geen 
ander oplegginghe aenghedaẽ en woꝛde noch me⸗ 
mant en (almacht hebbẽ / hen pet tegen te woꝛpẽ 
Mer ghi Eſdꝛas ſtelt nadie wijlheit Gods rech ⸗ 
ters / eũ ſceytſmannẽ / in alle Spꝛie eñ Phemte / ei 
allẽ die de wet ws Gods met en weten / diẽlerrtee 
op dat alle / die Daer die wet ouertredẽ / neerſtelijt 
gecaſtijt woꝛdẽ / het A metter doot / of mz piuinge / 
oft dot mʒ ſcattinge des gelts/of wech beeeingte 

En Eſdꝛas de ſermer ſeyde / Hebenedijt G die 
Ei E onſer vaderen / dye Delen wille in des co⸗ 
nincs hert heeft gegheuẽ / zijn huys te berrlaren / 
welc in Teruſalem is / eñ heeft mi gheeert int acne 
ſchouwẽ des tonints / eñ ʒijnder raetſheeren / ende 
zindert bꝛienden / eñ ʒijnder edel die purpur dꝛagẽ 
Eñit ben ſtãtuaſtich bi gemoede gewoꝛdẽ / na de dz 
helpinge des EH ER mins Gods / eñ it berga 
derde mann wit Itrael dz ũ tlamt met mi op tom Oe 
dẽ gaẽ. Ende dele zijn die durtſte na hart vader l 
den / eñ deelſit pꝛintchappen derghrender die met 
mpop gingen vã Gabilomẽ in Artarerris rijcue / 
En wrden hinderẽ Peretz Gerſonin / wt den kin 
dert Siemerith menus. Der kinderen Phares / 
Acchus den ſoon Cecilie / wt dẽ kinderen Phares 
Tatharias / eñ met hem ſin weder ghelieert / hen 
dert eñ vijkrich mãnen / lot den hinders Buctorie 
Moabilonis Zarari / eñ met bê twee hondert cië 
bifacb mãnen / wt dE kindere Zachnes / Jecheni 
as / Zrchocli/ eñ met hem twee hondert ende vit 
tich mannen / wt den kinderen Saamaatias / Go 
tholie / eñ met hẽ tſeuentich mãnen / wt dE kinderẽ 
Zaphatie / arias ſniheli/ eñ niʒ hẽ. lxxx. mãnen 
weden kindere Job Obdias / Fcheli / cñ inet hem 
twer hondert eñtwelf mannen / wt Ganies lun⸗ 
deren Salimoth / Joſaphieſoon / eñ inet hem hon⸗ 
dert eñ. lr. mannen / wt den kmderẽ Gear / Zatha 
etas Sebri / eñ met hẽ twee hondert / ende acht mã 
nen / weden kinderen Eſead Johannrs SEzecham 
eñ met hem hondert ende thiẽ mannt̃. Mt DE m 
derẽ A domcham / ii dpe leſte Kinde. Ende dit zn 
haet namen / Eliphalam / dye ſone Gebele ende 
Semeias / ende met hem tſeuentich mann. Ende 
ic bergaderdeſe / totter riui eren die Thia beet / eñ 
wilegerdẽ daer due dagen / ende ick heyꝛſcoudeſe 
oft monfterdeſe 
Endeicken bant daer nyemandt wt den pꝛie⸗ 
ſters ende Leuitẽ lindert / Eñ ie ſeynde tot Elea. 
zarum / tñ Eccolom / eñ Naſmam cit ſMoloban / 
ende Enaathã / cñ Samra / ende Toꝛibum / eñ a 
than Ermagam Sachatriam / cit Moſollanum / 
fi ſelue warenleyders / ende beſochte. Ende ick ſey 
de hen dat A tot loddeum ſoudẽ to men / dye bi 
die plactſe der ſchattameren was. Ende ick ghe⸗ 
boot hen dat ſi Loddes ende ſinen bꝛoederen ſou⸗ 
den ſegghen / ende dye bi dye ſchattamer waren / 
dat ſi ons die ghene (ouden ſeynden / dye dat pries 
ſterſchap pleghen te bedienen / in dat huys des 
EE ENꝰ/ons Goodts / ende fi brothten tot 
ons na die moghende bant des ECE RN / ons 
Gods / beſochte mannen / wt den kinderen Moe 
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Betderde boeck Eldꝛe 

i des ſdons Leut / des Mons Iſrahel / Sedebiam ; 
eñ de kinderen eñ bꝛaeds / der welcker. xviij. was / 
l gtbint/ ende nun binen kunderendertunderen 
i Chananen / ende Bare kinderen waren twintich / 
n mannen / Ende weden ghenen dpe inden tenpel 
15 dienden dpe Vauid haddegheooꝛdineert / ende il 


ſtelue puncen tatter berwerinughen / der Leuiten / 


ohe 
0 in den tempeldienende waren twee hondert ende 
ft wintich / Alle die namen nin die ſtrifce getekent 
k Eßñlckghebeot daer cen vaſten / den tangen 
( fſukaentehouwen Sodts / op dat ick cenen goeden 
wech vanhem ſaude begheeren / ende die met ons 
wWoren / ende den kinderen ende den beeſten / om 
derlaghen wille / n aut ick ſcaenide mi banden co 
„ mek voetanechten ende reyleners te eyſſchen / tot 
WE ghetepe opten weghe / tegen ont vianden. Wandt 
m wyphadden den coninclzqheleyt dat des EHE 
ib: crachtons Goodts / niet hen ſoude ſün / dye hem 
% malder begheerten ſdecken / Ende wy baden den 
ale BEERE onſen Sodt weder na ditte / den wele⸗ 
ten wp dock ghenadich harder ende in heelt onſe 
WED bede berboort, | K 
al En ic berſcheyde wie denkeden wt den ouerſtẽ 
U eit wit den pꝛieſterẽ/ des voicr tweell mannẽ ende 
„ Sedebiã/eldſaums / eñ met hen wiharen broeders 
un tthien mannen / Eñ ic woech hẽ dat gout / eñ dat fil 
WE werven die pꝛieſterlijcke vaten des huys ons HE 
0 HER ons Gods / welcke die conine gefcmet had 
de / eñ ſine raetſheren eñ pꝛuicẽ / eñ alle tach En 
als ict gewegen hadde / ſo leuerde ick hondt eñ Lif 
1 tich talentẽ filuers / eñ ſiuerẽ bate bã hondert tale 
0 tẽ / eñ hondert talẽten goues / eñ ſeuẽmael twintich 
WE Bguldenẽ vaten / eñ metalẽ bats vã goedẽ eerenen 
65 werckee / blinckende als gout / Eũ ick ſeide hen / Eñ 
id ghi ʒit den BERGE heylich / eñ die vatẽ ſijn heilich 
M endafgoutert Bier is ds h/ EHE den Sod onſer 
vaderen belooft: Maect eñ be waert / tot hat ghijt 
leuert den ouerſten des vob ts / dẽ pꝛieſterẽ cñ de le 
uiten / eñ dẽ pꝛincen der ſtedẽ Iſrael in Jerulalem 
mn die camier des hups ons Gods. 
Eñ deſe pꝛieſters eñ Leuiten ontkingẽ dʒ gout / 
en ſiluere / eñ die vaten dꝛoegẽ ſi in Jeruſalẽ inden 
tẽpel des EME / eñ wi toghei voort vander 
riuieren / Thia / den tweelkſtẽ dach der eerſter maët 
G tot dat wiin Jheruſalem ghingen / Ende at den 
derden dach was gewoꝛden / ſor is dat gout / ende 
ſiluer opten bierden dagegeweghen gheleuert / in 
dat hups des EE / ons Sodts / Marunoth 
den ſone Lor / den pꝛieſtere / Eñ met be was Elea⸗ 
ſar / Binhes ſoons / eñmethẽ waren Joſabdus / die 
ſoone Jeſuet / eñ Medias / eñ Ganniſoon Teuiten / 
alle tot getal eñ tot gewichte Eñ inder ſeluer bien 
werdthaer gewichte gheſtreuen. Mer dye wt der 
geuanckeniſſenquamen / oſferden oſferhanden de 
BEE / Iſraheis Sod / tweelekſtieren / voor alle 
Iſrahel / S eſſentachtentichrãmen / weenſeuẽtich 
lameren tbeelef boeliẽ / vooꝛ die zade / eñ boor dãc 
ocfere / twelekcoepen / alte mael tot oſferhãdẽ / den 
Ee / Eñ i verlaſen de gheboden des conincs 
den conmclijclken rentmeeſter / eñ den onder conin 
ghen Celeſyꝛie / ende Phenitis / ende ſi eerden dat 
bolck ende den tempel des YER ER. | 

En dele dinghen voleyndt hebbende ſoe qua⸗ 
men die pꝛoudoſtẽ tot miſeggẽde ! dat gedachte Ff 


ad 757 7 p 

Dat. biij.Capittel 
rael / eñ die pꝛieſters / eñ Leuten / ende bꝛeemdeim⸗ 
ghen / ende heydenen / ende dye inwoonders des 
lants / en hebben niet afgheſchepden van harten one 
reynichepden / vanden Cananeen / ende Etheen / 
ende Pherezeen / ende Jebuzeen / ende Moabiten 
ende Egiptenaers / ende Edomeen / Mandt ſi ſijn 
baten dochteren toe gheudecht / flſelue ende harẽ 
ſoonen ende dat heylighe lacht is vermenghet / 
met den breemden geborenen heydenen des lants 


Ende dpepꝛouoaſten ende boꝛghemeeſteren Wa le 


ren derlachtzch haerder boolhept vanden beghin⸗ 
ne ſjns rücr. 

Ende ter ſtont als telt dele dinghen hooꝛde / ſoe 
ſchooꝛde ick mijn heylighe cleedt / eñ ick trocn dye 
baten van mijnen hookde wt / ende wt mijn baert 
ende ick ſadt ſmertende ende truetich / Ende alſoo 
gele alſer daenbeweeghet Worden inden wooꝛde 
des BEEREN / des Gods Iſracl / quamentot᷑ 
my / die daer weenende was / ouer deſe ongherech⸗ 
ticheyt / Ende ick ſadt dꝛoeue totten auondt oſter⸗ 
hainentoe / Ende opſtaende banden vaſtene heb 
bende gheſthooꝛde cleederen / ende den heplighen 
rockt / ktielende / ende mijn handen wtſtreckende⸗ 
totten MEH / ſerdeicn 

E Eli / ick beubeſchaeimt / ende ontſende 


vooꝛ uwe aenſicht / Maut on ſonden Kin verine⸗ 8 


nichfuldicht / ouer one hookden / ende onſe onghe⸗ 
rechticheden (jn toften hemele toe verhooghet / 
Wantvanden lüdeonſer vaderen / u wi in groo⸗ 
te ſonden / tot deſen daghe toe / Ende om onſe / eñ 
onſer vaderen ſondẽ / ſo zip wi met onſen bꝛoederẽ 
ende niet onſen pꝛieſteren den toringhen der aer⸗ 
den gheleuert totten lweerde / ende totter geuanc⸗ 
llemſſen / ende tot berowinghen / met beſchaemthe 
den / tot opten dach van hedẽ / Ende nb hoe Groot 
it / dat ons ontfermhertichepdt mocht gheſchie⸗ 
den / ban dye ERE God / Ende laet ons doch 


cene woꝛtele / j EEE / doch eenen name / ach? 


ter inder plactten uwer heplichmalunghe / onſe 
licht te ontdecken / int hups des hEERERR / on⸗ 
fes Soodts / ons ſpiſe te gheuen inder tijdt onſer 
llauernien Ende als wi inder gheuanckerus Waz 
ren / oe ſijn wy niet verlaten / vanden E EH E 
onſen Godt / Maer hi ſtelde ons in ghenaden / ſet⸗ 
tende / ons dye roninghen ban Perlen / te gheuen 
ſpijſe / ende te bertlaren den teinpele des h EE. 
Em onſes Godes / ende die verwoeſtheiden Sp: 
onte timmeren / ons vaſtichept te gheuene u Ju⸗ 
dea ende Jerutalein. | 

Ende nb wat ſullen wyſegghen EEE / 
hebbende deſe dinghen' Mandt wi hebben oghe⸗ 
boden ouertreden / dye welche ghyons ghegheuen 


. ee ix 


* 


Deu. ba 


hebt / nden handẽ uber kinder der Pꝛophetẽ / eg ende. r. 


ghende / n andt dat lands daer ghy inghegaen (út 
om te betten ſijn erſteniſſe / dat landt is beſmedt 
metten beuleckinghen / der vieemdelinghen des 
lants / ende hare onreynicheden hebbenſe altemacl 
veruult met haerder onreynicheydt / Ende nv en 
ſult ghy uwe dochteren npet toeuoeghen haren 


ſonen / ende ghy en ult hare dochteren uwen ſoo⸗ l. eld. ir 
nen npet ontkanghen / Ende ghpen ſult in gheen: j. eid. ix. 


der tüt ſoeclien / met hen vꝛedete hebben / op dat 
hy ſterclt werdende / dat alder beſte der aerden 
tet / Ende dat gp uwen kinderen dpe ertkenille 


Briorrorvore cid 


wt deel tot inder er wicheit. En die dingendie ons 
teu. rx vi geuallen die geſcieden ons allen / om onſer booſer 
de. xx bij wercken wu / ende ont grote ſonden / Eñ ghi hebt 
ons alſulclien woꝛtelgegeuen / eñ wi zijn weder ge 
keert ouer te tredenuwe wetlicheden / alſo dat wy 
gemenget zijn gewo : den der onreuucheit / d vꝛeẽ: 
deu, xxir der geboꝛenen heidenendes lants. En iſt niet alſo 
HEſiE dat ghiop ons gram zit / om onste ver⸗ 
doen / Alſo lange tot dat onſe Wortel / ende onſen 
naem uz gelaten en werde! j EE Facts God / 
bi zit warachtich / Die woꝛtele is ghelateu tot op 
den dach van heden. Siet nb zijn wim v agenſchou⸗ 
wen / iu onten ongerechtichedẽ lHãt het en is noch 
niet te ſtaen boor v in deſen — 
d. x. e Eñ als Eſdꝛaàs aenbiddende beleet / weenende 
*. at neder geſtrect ter art den boor DE tẽpel / fo zj LOD: 
be verghadert wt Jeruſalem / cen alte groten ſeare 
mãnẽ eñ wiuẽ / ionge geſellen / eñ meiſens Maut 
die weeninge was groot in die (clue menichte. 
Eñ als Tecomas die ſoõ Jeheli / wt I ſraeis kin 
deren geroepen had / ſo ſepde hi Eſdzr / Hihebben 
tegen den HERE geſondicht / dat wi ons breeme 
de geboren wiuen wt den heydenen des lits fe hou 
Welie genomenhebbẽ. Eñ nb zijt ghi ouer al Iſra 
el / Hirrom fin deſen eenen geſwoꝛenẽ eedt bande 
E/ alle onſe hupſurouwen / die wt den vꝛeẽ⸗ 
den geboꝛen zijn / met haren kinderen / wt te duuẽ 
gelijet v ingeſet is vanden ouders / nadie wet ons 
Ei Ea / ſtaet op eñ legget ons wt / die ſake gaet 
b aen / ende wi zijn met v / dort manlijckhen / Ende 
Cras ſtont op/ ende hi beſwocr die pꝛinten ð pꝛic 
teren / ende die Leuiten / ende alle Iſraclte doenna 
deſe dingen / ende fiſwoeren. 


Aander afſchedinge der vꝛeemder vꝛouwen / Eſ⸗ 
dꝛas leſet op een houten ſcauot die wet des RE ⸗ 
AEN daer na thus gegaenziinde / eten ſi dz vet 
te Dat. ix. Cap. 

ps Nde Eſdꝛas ſtont op / ende bits boog 
den voorhof des tẽpels wech gegaen 
2 jin die Aacpcamer Jonate / des foone 
n RNaſabi / ende Daer ter herberghen 
12— jpᷓdeeupꝛoetde hi bꝛdot noch en dꝛãc 
dot niet / ouer die ongherechticheitder menichten / 
En die vereondinge is in allen den ioodtſcen lande 
en Jeruſalemn geſchiet / allenden ghenen die wt ter 
geuanckeniſſen te Jeruſalem vergadert wart / op 
dat al die gene / die niet ontmoeteden / indentween 
oft dꝛien dagen / na dat ooꝛdeelder beſittender ou⸗ 
deren / haer gordenſouden wech genomen werde 
eñ hi ſoude bieemtgeooꝛdeelt werden / vander me 
nichten der geuankeniſſen / Ende ſizijn alle verga 
dert die weden gellachte Juda / ende Gen Jamin 
zijn / binnen dꝛien dagen in Jerulaleim. Deſe maët 
is die negenſte / den dach der maent den twintich⸗ 
ſten / Ende alle die menichte ſadt in den vloer des 
tempels / beuende / want den winter begonſt. 

Eñ Eſdꝛas ſtont op / eñ li ſeyde tot hen. Shi 
hebbet onrechtelijcken gedaen / dat ghi v oreemde 
gebo en hnipſurouwen te houwelicke hebt ghe⸗ 
nomen op dat ghi tottenſonden van Jſrael toe fou 
det doen / Eñnp geeft belndinge ende grootmanin 
ge den Ei E onſer vaderen God / ende volbzin 
get men wille / ende gaetwech banden Heydenen 
der aerden / ende van bꝛeemdengeboꝛen hupſurou 


Unt. kos dE EEL 
wen / Ende alie die menichteriep / eude ſeyde met 
luyder ſteminen / Wi ſullen doen gheitjen ghy alte 1e 
ſeit hebt / Maer wantdie meenchte groot is / eñ het er 
winter is / en mogen wi but daecs niet ſtaẽ / eñ dit se 
werc en is ons geen wert / van ernẽ ofttwer dag? 
Mant wi hebben in defen bele gheſoudicht/ſo laet 
dir ouerſte der menichten ſtaen / eñ al dye met ons 
inwoonen / eñ alle die vꝛeemde geboren upibꝛou⸗ 
wen bi haer hebben / eñ laet daer ingetetter tit we 
alle plaetlen pꝛieſters eñ rechtets ſtaẽ / tot dat fi de 
grãſcapꝑ des h EH EN in deter ſaecuten ontbinden 

Jonathas die (one Ezeli ende Oʒias / eñ The⸗ 
tam &onéfingen dele dinghen / eñ Gozoramus/ en 
Teuis / eñ Sabatheus / hebbrnte ghader met dien 
ghewꝛarht. Eñ alle die wi der geuantkemſſen wa 
ren / ſtonden na alle deſe dinghen. 5 

Eñ Eſdꝛas die pꝛieſtere vercoos hem mannen 
grote punten van haren vaderẽ na die namen / eñ 
li laten te ſamenin dye nieuwe mane der tinender 
maent / om deſe ſale te onderſorckene Eñ dar is 
geloten banden mannt die breede gebozen huyſ⸗ 
urouwẽ haddẽ / totten nieue maẽden der eerſter 
maent. En dacr ſijnder geuonden wt dẽ pꝛieſters 
vermingt⸗ die becde geboꝛenhupſbouwẽ haddẽ 

Not den kinderen Jtſu / des oons Joſedech t 
ſinen bꝛoeders / Maſcas / eñ Eleſat / Joꝛibꝭ ende 
Idadeus / eñ ſi lloeghen die handen aen / dat fi haer 
huiſouwen ſoudẽ wtdꝛiuẽ / eñom te oſteren ter 
verbidduige eene ramme boor hate onwetenheyt 
Eñ wt den kindere Sẽmeri / Maſſeas / cñ Eſſes/ 
en Jeclech / Aʒatias / En wi den kindere Poſoze Ti 
moſas / Hilinaenis / cñ Mathanaee / Tuſſio / Icdd? 
eit Talſas / cñ wt den Leuiten / Aoadz / eñ Temieas / 
eit Conis / ende Caitas / eñ Facteas / ende Cohitas 
ende Elionas. : 

Eñ we den heyligen ſangers Eliarib / Zattar? 
cit wi denduerwachters Salumus ct Tolbanes 
eñ wt Iſracl/ wt den kinderen Forozi / eñ e mias 
eñ Seddias eñ melechias / eñ ſMichelus eñ Elea 
ʒarus / eñ Jt̃inebias / en O ãnas / eñ wt dẽ lindert 
Jolaman / Chamas / eñ Zacharias / eñ Jezeclus/ 
eñ Joddiuis / eñ Erimoth / eñ Elias / eñ wt den kin 
deren Zatholin / Eliadas / ern uuſumus / Zochias/ 
eit Larimoth / eñ Sabdis / eñ Tebedias / Eñ wt den 
kinder Zebes / Joh umes / eñ A manias / eñ Zah 
dias / eñ Emeus / En wt dE kinderen Ganm / Ola 
mus / cñ ſMalachus / eñ Fedde? / eñ Jalub / eñ za 
bus / eñ Jerimoth eñ wt DE kinderen A ddin / Naa 
tlnis eñ Moo ſias / eñ Caleus / ende ſiaanas / ende 
Maaſces / Mathathias / ende Geſcel / eñ Gomus / 
Manaſſes / eñ wt BE kinderen Nau / Ne ncas ende 
al keas / Melechias / eñ Sameas eñ Simon Sen⸗ 
gamin / eñ Machus / cñ ſarras / Eñ wt den kin⸗ 
derẽ Aſom / Catiaueus / Matnias / ende Gannus 
eñ Elqhalath/eñ ſwWanaſſes / eñ S emei / Ende we 
den kinderẽ Gani Jeremias / Muadias / eñ A bꝛa 
mus / Johr / eñ Ganras / eñ Pelias / eñ Jana /eñ 
Marimoth / eñ Eliaſib / eñ Pathane? / eñ Eleaſis 
eit Oinas / eñ Dielus / eñ Semedius / eñ Zambꝛis 
eñ Foſepłus / Ent den lunderẽ Nobeit / Idelus 
eñ ſathet as / ende Sabdus / ende Zecheda / Se⸗ 
dini / ende Feſſei / Ganeas. n 

Alle deſe hadden hen breede gebore hapibrou⸗ 
wẽ toe geuoecht / eñ n lietenſe gaẽ met DE kindere 


1 lee’ 


2 


1 PF Ef 
mA al 


OO EI Ek IN 


Het bierde boeck Eldꝛe 
ander in Jheruſalẽ / in dat heel lantithap / in die 


els warẽ in haer wooningen / Eñ alle die menichte 


je s tam? vergadert / on DE bloere die banden ooften 
ef Ul d rheyuger poorten is / eñũi ſeiden Eldꝛe den bil⸗ 
15 cho / eñ den leſer / dat hydie wet Moñ ſoude halẽ 


die gegeuenis banden ) EERE Iſrahels Godt / 
Eñ El dzas die hooge pꝛieſter / haelde dye wet al⸗ 
le haerder menichten / bande mãtottẽ wie toe / eñ 
alle die pꝛieſters / am de wet te hooꝛen alſt meuwe 
mane der vij aer was / Eñ in laſle on den vloer / 
dle boor die beige pooꝛte des tẽgels is / vandẽ eer 
ſten licht tatten auone toe / vooꝛ die vꝛouwẽ eñ mã 
nen / Eñ genen haren fin alle totter wet. 
Et Eldzas die pꝛieſter ende dye leſer der wet 
ſtont op eenẽ houtenpꝛeerſtoel / wele daer toe ghe⸗ 
timiert was / En fhꝛathattas / eñ Sãmus / Ana⸗ 
as / l zartas / Dries) E ʒechias / ende Galſamas / 
ſtonden ha hem ter rechter hant / eñ tot ſijnder unc 
hier hant / Fawdeus Weitacl/ Malathias / Abuſtas / 
Sabus/Nabadias / eñ Zacharias. 1 
1 Et Eſdꝛas nã dat boec / booꝛ alle die menich⸗ 
, te / want hilagt boze in gozien int aenſtouwen al⸗ 
re merten / Eñ ais hi die wet had wigeleſen / ſoe 
er londen n alle opgerecht / Eñ Eldꝛas ghebenedide 
den HE ALE de alder hoochſtẽ God : dE almachti⸗ 
gen Sod der hepꝛitarẽ / En alle dar volc antwooꝛ 
de zumen / Eñ ũ hieuẽ die handẽ opwaerts / eñ ne: 
dcrunlẽde opteraerden / aenbadẽ den gen E / Je 
ſus eñ Saneus / cn. Strabias / cit Jeddim? / eñ Ace 
tubus / eñ Sabbatheus / eñ Calithes / eñ z zariase 
eñ Aoards / eñ nanias / eñ Philias / eñ die Leuiten 
die de wetdes EM ENMleerden / flatendes Es 
Rien wer die menichte / ende ſiſetten elc boor 
die ghene diedꝛe lelie verſtonden. 0 
Ef Atharathes ſepde Eldze den opperitẽpricſ 
ter eãleſer / eñ den leuitẽ die de memehteleerdẽ ſog 
„ ghende / Deen dach / is den GERE heylich / eit fl 
weenden alle als ñ de wer gehooꝛthaddẽ. Eñ EL 
Drag ſepde. dus gaerhenen / eñ etet / alderhãde al 
der verite dinghen / ende dꝛinct dat alder ſoetſte / eñ 
ſepndt hen gauẽ dieſe nzenhebbs / want delen dach 
u isde hepugen dach des HEREN / eñ en wült met 
0 b truerich ſiin / Eñ ñ gingen al wech / etẽ eñ dꝛinelten 
ah eñ woerſtappen / eñ gauẽ den genẽ dies niet en had 
den te weerſthappẽ / wat f (jn grolclir verhoocht 
met dẽ wooden / waer mede ũ gelecrt waren / Eñ 
fiſijn alle vergadert in Teruſalem / om blijſchap te 
houdẽ na dat öbont des HEREN Sedos Iſracls 
¶ Hier eyndet dat derde boer Eldꝛe / 


Hhierbeghint dat bierde 
1 boeck El dꝛe / — 

God verwiſt den valcke hare ondancbaerheyt 
ef booſ heit / hi verhselt haer fine weldaden / daer 
mede hiſe beneerde Da eerſte. Capittel. 
At twerde boer Eldꝛe / des pꝛohetẽ 
des ſoons ſarie des ſoous Helchie⸗ 

Jedes ſoös Ballum / des ſoss Sadoch 
des ſoons Welnto / des ſoõs Ananie / 
dees ſoons Phinees / des ſoons Aeli / 
des ſoons Amerie / desſdons az iei / des ſoons Ma 
ri och / des (Gons Sarau / desſoons zi / des ſoous 


1 
| 


1 
41 


N 


Ef dee pꝛieſters eñleuitẽ / eñ die wt Pael waren 


1 | neu we mane / der. vij maẽt Eñ die kinderen Ira 


doꝛſtede / eñ die wateren Lloepden m ſathz? Om de 


Gocci/ des ſoons Vlie / des bons Puthas / des 
ſoons Eleatar / des ſoons Aaron / wt deu geachte 
Zeur Die genade was inder Medẽ lãtſcap / int rije 
lie Artaxerxes der Perlen tomuck / 

Eñ dit wooꝛt des BEAC is tot mpgeſtiet 8 
ſeggende / Gaeteñ vercondicht mijne volcke haer a. lbig 
miſdaden / eñ hard linderẽ die ögerechtithedẽ / dye a WU 
ſi tegẽ mi gedaen hebbẽ / op dat ij bootſchappen 
haerð kinder kunderen / wãt die onde haerd ouda 
ʒũ in Die gewaſſen / wãt f heb mñs uͤgetẽ / eñ heb 
be breëde Godengeotert / Enheb icſe wt Egipte 


nz gelept / bende diek! Mer ũñ hebbe mi verto⸗ 


rẽt eñũ hebbẽ mijn raden verſmaedt / Maer fact: 
ghy wt de vleeht ws hookts / eñ werpet alle guaet 
euer haer / wãt ſi en hebbẽ mijn weenzachooꝛſaẽ 
geweoſt / er het volt is ongeleert / eñ õgedwõgẽ 
hoe lãge ſal icſe lidẽ diẽ ic to vele weldadẽ gegeuen Ex. cij 
heb? It heb vele eoningẽ om harẽt wille bedoꝛus ⸗/ 
Pharaonẽ met ij knapẽ / eñ alle :ñ heyꝛ heb ic ghe: 
agen’ Ic önielde alle heidenẽ vã harẽ aẽlichte / eñ 
ic ůſtroepde volcliẽ nit ooſten / vãtwee pꝛouinciẽ / te 
wetẽ Tyri eñ Sidon, eñ ic lioech at haer bianden deu. xxis 
doot / Spꝛeett ghi tot heuſeggẽde / Dit ſeyt de E . 
i & / ic heb v daer om door die zee gelext / ent v vãt A 
begm vaſte ſtratẽ geinaect / Je gaf ent leytſman 
Moſen en dE pꝛieſter Aarũ / ic gat v licht doꝛe de to 
lomne des viers / eñ it Dede grote wondlichedẽ on 
der v mer ghi hebt inis vergetẽ / ſeyt die EE / 

Vit ſeyt die almachtighe Eli E / Die quaclie exo. riß. 
le heefe v tot er teeken geweeſt / ic gaf bleegers tot deu. vii 
beſcherminghe / eñ daer mur mureerde gh / eñ ghi 
enöblidet nz van groter victoriẽ / vã v raden oder exo. rv 
uinge in mijne nac / maer ghi hebt tot noch toe ghe 
murmureert / u Haet Gn die we daden die ic vge⸗ 
geuẽ heb? En riept ghi inder woeſtijnen mettotmi 
doẽ gh hõgerde ſeggende / Maer tor hebt ghi ono 
in deſe worſtine gebracht / om ons te dodẽ: Het had nu. xx 
ons beter geweeſt / HE Egiptenaers te dyenẽ / Da in Manna 
bete woeſtmete Herven / is ſuchten mierte Mp/ cf dz is he. 
ir gaf v rana tot ſpijce Shi telt der enges bꝛoot in ls 
geten / En hieu ic dẽ herden Heen niet widoen ghi boot 


hitte decte ich meiste bladert der boomẽ Je deelde 
v dat vette lant / eñ ict b werp die Cananect᷑ / Phere⸗ 
ʒet / eñ Philrſteẽ vau uwẽ ac fichte watſalie broch 
doen / ſeyt die E NE: Bit ſeit die a machtige E 
iE / Doen glu in die woeſtine doꝛſkende waert / in 

die A moꝛeeuſte runer / eñ blaſphemeerdet minen 

nae Icken gak bgeen vier voor blaſphemie / maer 6 
bout uit water flefkende/ maette ir die riuiere ſoet / Exo. f 
Warie v dorno Jatob: Juda gren hebt nge | 
hoortae willẽ zijn It ſal tot ãderẽ vole gaẽ eñ̃ ic ſal 

be minẽ naine geuẽ oe dʒ ũ mijn wetlicheidẽ bewa 

rẽ / want gli hebt mi gelatt / eñ ie (al v ölatẽ / eñ als 

hi ontfernihertichz vã mi bidt / lo on ſal ie vndont 
erniẽ / wãneer gigi mi aenroepẽ ſult / ſo e ſal ic v 

itz öhooorẽ wantghihebt vhandẽ inz bloet beſmet 

eñ uwe voetẽ enſin nz traech tot dootllapẽ te dot 

Niet als oft ghi mi ghelatẽ hadt mer v ſeluẽ ſeit die & 
HEN Vit ſcit de almachtighe End / En bad 

ic v metals die baderſſin ſonẽ / eñ dye moeder haer 


num. xx 


dochteren / ende als een boeyſter haer cleyn kinder 


kens / op dat ghi inn volt ſout ſin / eñ ick v Godts. 
eñ ghi mijne kinderen out ſijn / eñ av vaderthier 


t 


Mak 
sik 


Hrioteror DULK NG SUSU 


om ùgadeede it v ghelijt eene binne haer triecrliẽs 
ond hair vlorgelẽ aer wat Al it vnd doẽ Yeal 
v b woꝛpẽ vã minẽ aenfichte Mie ghi mi offer hade 
bꝛengt / (al it mijn aenticht ba v afkeere/ Uãt ic 
ſal uwe hoochtidelijcke dage / eñ nieuwe maendẽ᷑ / 


ende beffsdmgben verſmaden eñ verworpen 


Eſaie 


lr vi 


Jer.ir 


It ſeynde mijn knapẽ die ptopheten tot v / dye 
welclie ghi naẽt eñ lloechtſe doot / eñ ghioſchoꝛet 
haet lichaẽ / der weleker bloet ick verſoecliẽ lal / vã 
uwen handẽ ſept die uE E / 

Dit ſeytdie almachtige j EHE. huis is ber 
wo eſt / ie lal vverwerpẽ ghelije dye Windt die ſtop 


pexlc / eñ die iunderẽ en ſullẽ gheene vꝛucht winnen 


wãt ſ hebbẽ míjn ghe bot veracht / eñ ũ hebbẽ dat 
quact vooꝛ miis gedac᷑. Ic ſal uwe huſen leueten 
dẽ comẽde volt / die mi niet hoorẽde geloonẽ / dien 
ie get teekent en hebbe getoont / ſullẽ doẽ dat ic ge 


bodẽ heb / Sren hebbẽ ghe r pꝛophetẽ gheſien / eñ 
KE f ſullen haerder onghereehtiehept ghedenchen 


It getuyge des comẽdẽ voler ghenade / Wiens 
cleyn kuꝛdetkiẽs dethnegẽ miet bliſeappẽ / minpet 


lde met vleelceklte oghen / maer mer be geeft ghe 
loouẽde tgene dat ick gheſeyt hebe / Eñ nb broed. 


ur ſcout weleke gloꝛie / eñ ſiet dat bolt comẽde van 


boſtẽ / welckẽ ie (a! gheuẽ dz hertoochſeap A brahã 


Judi BASS 
| mine eradenpdel gheiuaett Bpe moeder dieſe ghe 
baert heeft ſept hen / Saet benen kuideren want 


Ge. ur 


Faa / eñ Jacob /eñ Oſre / eñ Anios / et Michee⸗ 
eit Lohel / eñ Abdie / eñ Tone eñ Naim / eñ A bacut 
Sophoine / ggti / Zacharie eñ ñ ralarie / die oock 


dye enghel oft bode des BEKER is aheheeten⸗ ö 


¶ In deſen capittele geſchiet een clage der ſina⸗ 
oger auen 3 kinder ẽ / eñ veel meer soer dincs 


Ven bebe Write boort maer fi hebben 


ie ben weduwe eit verlateue / ic heb v met biijſchap 
pen © opgheuoedt eit ic heb v verloꝛen met Ween 


ac eñ hroefiiept/Wätgtn hebt geſondicht boor den 


VERE uwẽ God / eñ dat quatt is boot be / dat 


hebt gin gedar / mer watlalie vnv dor Ic bẽ we 


duwe eñ verlatene / Gaet mderen eñ ñ bidt 5 Aude 
E iE outfe rinhettichept 

Maer bader ich aẽ̃roepe v tot getupgbe ouet 
die moe der der lunderẽ / die mijn verbont mieten 
wilden houden / dat ghihen beſratthept geett / eñ 
bare moeder tot ten beroouinge / op dat hacr kin 
derbariughe met en gheſchiede / Hart namẽ moe: 
ten onder die heydenẽ berſtroeyt werden / f moe⸗ 
ten weghedaen werden vander aerdẽ / want fi heb 
ben mün berbont verſinaet. 


mnoee v elſũur / die de ongherechtige bi v verber 
ghet / Ghi quadt volc / ghedentt wat ie zodoma eñ 
gomoꝛte heb ghedaen / det Welcker landt in peck 


tleyaerde / eũ in aſchdijelen leghet / Mifoe ſal iclile 


gheuen die nimet gehooꝛt en hebben / ſept die al 


machtighe HERE. | 
Dit ſeyt dye EER / tot Eſdian / Goot 


ſtapt mijnẽ volelie / dat ic hem dat riche Jerulalẽ 


ſal geuen / dwelc ie Iſrael ſoude hebben gegheuen 


Jij 5 welche te gebodr hebe gegeurn⸗ doox 
J 9 mijn kuaxt diepgepbeten die ſimet 


al-. Caputeit 

eñ ic al in inbare gloꝛie nemt᷑ / eñ ic ſal hẽ ewige ta⸗ 
bernatulẽ geuẽ / die welcke ic dien berept hadde 
Dat hout des leuẽs (al hem in eenẽ rue der ſaluẽ 
zijn / eñ li en fulleunpet arbepdennoch vermoeyt 
werde. Gact eit gh ſullet ontfaen / Bid v weynt⸗ 
ge dagen / dat ũ inwoonẽ / Avis v dat rij betept 
waect / nee int hemel cit aerde te getupge / wãt ic 
heb dat quaet vernielt / eñ ie hebt goet gheſcappen 
want ie leue / ſeit die j) E HE / M oeder omheiſt v 
kinderen / voetſe op wet bliſrappen / belicht haer 
boeten gelijck een pilaer / want ick heb b verco⸗ 
ren ſeyt die EHE. 

Eñie ſal die doodẽ vãhers plaetſen berwet⸗ 
ken / eñ ir ſalſe bande graue wtgtlemdẽ / wãt ich heb 
mijnt᷑ unẽ bekent in Iſtael. bi moeder der kin 
deren / en wilt niet vꝛelen / want ie heb v veoꝛẽ ſept 
die BERE /Jeſalv te hulpẽ ſeindẽ mijn lunderẽ 
Elaiam en Tcremiã / tot weltliẽ tact heb ick ghe 
heilicht tñ b bereit twelf boomẽ / met menigerlei 
vꝛuchtẽ / eñ dot aiſoe bele fontrinẽ vloeyẽ de melckt 
ett ñ honich / eñ. vij. ongem etẽ bergẽ hebbende toofë 
eñ leliẽ / in welekt ie met birſcappẽ mijn kinderen 
ſal ver vullẽ / echtuaerdicht die weduwe / ordelt 
dẽ weelliẽ / geeft dẽ behocuẽdẽ / beſeermt die ghee 
nẽ vaderenheeft / dedet dẽ naectẽ de ghebꝛokenẽ 
eit crãcht geneſet / dẽ eruepelẽ en wilt niet belach 
en / beſehermt dẽ lammẽ ende den blindẽ laet toe / 


totten gheſiehte minder claerhept. 


Gchout den ouden cit iongheul binnen v mue 
ren / Als ghi dooden bindt ſo teenẽtte cit n begraeft 
ſe / ende ie ſal v die eerſte fittinghei in min rijt ghe⸗ 
uen. Mijn volck bout Alle eñ ruſtet / want vru⸗ 
ſteſal eomen 
Shi goedevoeſter / voedt v kinderẽ / veticht haer 
voetẽ Bie knecht dre it vgegeuẽ hebbe / niemãt 
wt diẽ en ſal bergaf / wãt it ſalſe vã uwẽ getale v 
feet, En wilt nz mat werdẽ / wãt ars den dach 
des gedꝛãgs eñ der benauthz fat toinẽ / be Gullen 
die and huplẽ eñ dꝛoeue zijn / maer ghiiſult molijc 
eit ouernloedich zijn / Die heideuẽ fu tE bemdẽ / eñ 
en ſullẽ tegẽ v nz iogẽ ſeit de E E / m im hã 
dẽ ſullẽ v bedeekt / op dz v tunderẽ dat cywich vier 
nz fiẽ en ſullẽ. Moed zijt genoecbiffe met uwẽ lin 
derẽ / Wat ie ſal b verloſſen ft die E NE / She 
Benet uber dooder kinderẽ / wãt ie ſa le wrieyden 
vander ſidẽ der aerdẽ / eñ ie fal õ : fermbertichz met 


hẽ dat / wãt ic bẽ ontfermhertich / fept die almach 


tige Elie / õhelſt v kinder tot dat ic tome / cit 
ve wijſe benoutfermbertiehz/ wãt mme Fonteine 
vloepẽ ouer / eñ món genade en ſal niet ontbrche | 

Ic Eſdias ontfint een ghebot HA DE HERE, 
op dt bereh Oꝛeb / dat it tot Iſtahelſoude gaen! 
ils ick tot dien quam / ſde weder legheden mp 


ende vetſmaden des BEEREN ghebot / hyper 


omſegghe ict v / ghi heidenen / die hooꝛt ende ver 
Ract vetwachtet uwenherder hp ſal b dye ruſte 
der erwichepdt gheuen / want die is nae by / dye 
int eynde der werelt ſal toecomen / Wert beecpé 


tottenloone des rütr / wãt dat eewijghe licht ſal v 


lichtẽ / dooꝛ die eewichz des tüto / bliet die ſeaduwe 
deſer werelt / ontfangt die genoechlichz ber glo⸗ 
ri / yt ghetuyge niijnẽ ſalichmaler gpenbaeriij cli 


Ontkãgt die ghepeſen gaue eñ wert b uolijtt / hẽ 
d auctiẽ de dye btottẽ hemelſcẽ tijckengherorpen 


Dat bierde boec Eldie 


eee heeft, Stact op eñ (tact ſtijk / eñ Get dat ghetal der 
a geteilẽ der in die weerſtap des h/ E iE NR / Siehẽ 
Au gerue bande ſchadumw' der werelt wech hebbẽ ghe 
u maeee / dye hrubẽ buncltẽ de rocken bande HERE 
Naef ontfangen / Sion ontfanigt b getal: eñ ñ brüluyt v 
a verclaerde die des WEGEN wet verunmthebbẽ 
n Dat getal uwer linderẽ weleghibegeerdr is vol⸗ 
pad SGidt dat gebot des HeEHfR/ op dat v ole ghe. 
Wü hephche rderöe welcktk vabegumegervepen 16 
rf Jeck Eldꝛas tach apten berch Zinken groote 
kt ſchare die ien niet ghetellen en contte vei fi ldofden 
dẽ h Eſt E alteſamẽ met kedenẽs. Eñ int midde: 
bun Je van baer was een ionghe / hooch van langde / wt 
WE (chinende bouë alle dien / eñ in ſette op elchë hoof: 
in de bãdien / cron / eñ wert meer berboocht, Viet. 
An tewert met miratule gehoudẽ / Boeu vtaethde icli 
iet jk liü den engel eũſeide / Heere / wie zijn deſe : Welck ant 


0 wooꝛ de eñ ſepde mi. Bit zůnſe / dye denſterkenten 
l rock akhebbengelept / eñ hebbẽ den outſterfelinen 
genomẽ / eñ hebben denname Sodts beledẽ / Ru 


Eñirſepde den engel. Bie is die tonge / die hé die 
troonẽ € opfet? ende plam rieten in die bant gheeft” 
Ende antwooꝛderiſeſeide hi mi. Unis dye ſone 
Sosds/ d welckẽ Gin die werelt beleden hebben 
mer it begontſe grootte maten die ſterkelije boot 
den name ons BEREN gbeitaenbebben,, N 
VBoẽ ſeyde mi die engel. Gaet bootſtapt nien 
bolckie / horbanige / vñ hoe grote wonderlicheden 
des MER Es Sods ghighelien bebe 
| Efe vertelt die grote werckẽ u ods / eñ hy 
heeft eenen vꝛiẽtliken twiſt met God / om dat bf 
die Babiloõ ſche laet ouer ha er beerfcapiekehbé 
Dat. iiſ. Capittel 
2 se Atserrie. jaer der öſtozinge der ſtat 
ie was ie te Gabiomẽ / eñ ie wert ver: 
AN ccrict op mij bedde nederlgghẽde / eñ 
BiA Le gedacht tegen op onuet mij 5her 
18 te / wãt icſach die verwoeſtinghe Zy 
ons / enhaer oueruloedichz die m Babiloniẽ wos 
de / eũ mine geeſt is alte (cet opgheſtudtindẽ wint? 


RUG. ſtẽ te ſpꝛeliẽ / eñick epde· G heerſtapper HERE 
N glu bebt ge ept vã begimue / dos ghi dye aerde plã⸗ 
keſte / eñ dat alleene / eñ geboot dE volte / eñ gaeft 
Ades dogt lchaẽ nriaer dat wag dot datſchepſel 
uper baseer ghi inblieſt in he dẽ geeft des leuẽs 
eñ̃hiis leuẽde ghewoꝛden / boot v / ende gin leyde 
, hem ute parade dat brertkehanthadde gheplãt / 
5 eer dar die nerde toeguam. Gin 
El deſen beuaelt uwe wechüekte hebben 
i eñ meh amt voofbi⸗ eñ ter ſtont mlettede gti de boot 
in hẽ⸗ eñ in sij gellachtẽ / eñ daer ʒün heidenẽ / eñ ſtã 
me eñ bolcke / eñ maechſtappẽ geboꝛẽ dyer gheen 
getal eu in / Eñ eic bolt wandelde na fn? wille / eñ 
Kdede wondlijtlre burge, eñ ũ vᷣſmadẽ v geboden, 
B Mer gin brocht die diuuie weder ouer die ghe 
7 nedie de weteit bewaonds / eñ ghy derdeetle. Eñ 


I k 
ing 
id 


15 


a Ah imelche bähe io gelchiet gelhc bam, dat ſteruen 


10 al is in deſen die diliuuie Mer ghiliet comenee⸗ 
bt net vã deſen / Noe met finë Inipfe / eñ wt hem alle 
6. rechtuserdige / Ef het is geſchiet / doẽ t begonſten 


hb te vermenigben / de opter aerdẽ woonen / bermez 
0 nichfuldichdẽ fi die kinderẽ / eñ die volclien / eñ ve⸗ 
1 eheidenẽ / ende i begonſten weder ongodlicheyt 


| ” 


werden fi gheeroont/eit ontfange die belouinghe / 


1 
eñit begonſte beuꝛceſde wooꝛdẽ tottẽ alderbooch behielt uwe biãdẽ / eñ ghy en gaues niet te liẽnẽ i 


„ u 


Bat. iii). Capittei. 


te daenmeer dan dic eerſte 
Eñ het is geſchiet als fl booſheit boor 5 bebt 
broott gbi eenẽ mã wi Deff / wiẽe nas was Abza⸗ 
hã / eñ ghihadt hẽ lief eñ gui bfoondet hẽ alleen u: 
We wille / eñ ghi beſcicte eẽ ee wich verbõt / eñ ghy 
leythẽ dae ghizün caet nẽmermeer perlatẽ enſout 
Eñ ghi gaeft hẽ Nast En Iſaat gaeft gh Jacob Gen. 
cit Claw eñ ghy hebt v Jacob wtuercozen⸗ mer Galaa 
Eſauſchiet ghi af van dy 
Eñ Jatob is vtoteẽ grote menichtegewolden Se eff 
Enbetie geſehiet doe ghi zj Het bt Egiptt leide Beut. ih 
te ſo bꝛacht ghijt opten berch Dina / En abinepch Jud, v 
det de hemel / eñ ſteldet die aerde / eñ gh beroerde Q 
die aerde / eñ ghi deet die afgrondẽ beus / en ghio 
ſericte die werelt / eñ v glotie doorginr vier bierte 
ge pooltẽ / dz viere eñ n acrtbeuurge eñ den wint eit 
DE Gort / op dz gh Jacobs lac: die wet fout geuẽ / 
eñ gellachte Itrael neerſtichz. En ghien uaẽt dat 
quade herte niet wech ban hen / dat v wet in hen 
haddt bucht gedaẽ / Die eetſte Ada dꝛaghẽde dae 
de herte duertrat / eñ werdt verwounẽ ia eñ 
docli alte hie vanhem gheboꝛen zijn. 
Eñ daer is bliuẽde brooſheit ghewoꝛden / eñ 
die wet met des voles herte / metter bool hept der 
Wortel”, c eñ dt goetis / dat is wech gheharn / ende 
dat boofe is gebleuen 
Ef die tijdẽ ʒñ dooꝛgegaẽ eñ die iarẽ 36 geeynt rom. bc 
eñ gbi berwecte been huecht geheetẽ Baud eñ eñ. vi 
ghi eit hẽ te tummerẽ dye ſtadt ws naẽs / eñ daer 
te oſteren in die (clue wieroot / ende offerbanden. 
Eñ dat is beletarẽ geſtiet eñ fi miſde dẽ alle gader / i. pa. xte 
die de ſtadt bewoondẽ / in allẽ dingẽ dz dorde ge 
We dã dede / eñ alle fine lede’ / Mat fiſelue / befith 
dẽ doteenboosherte / eñ ghileuerdet vſtadt indẽ 
handẽ uwer viandẽ / Deef oot beter dinge dypete 
Babilonie ones ef daer omſal Z põ Werren. deus big 
Het is gebuert sle ic hier quã eñſach due ongod 
uehedẽ drer gheẽ getal enis / eñ mijn fiele ach vele 


mildoẽde dit dertichſte iare / eñ mijn hert ginc wt 


wãt iclach hoe ghile ſondighẽde lůdt / eñ ghupaer 
det dye ongodliliẽ dedẽ / eñ ghy verdert v volc / eñ ware 
4 
en ghedecke met hoe deſen wech gelatẽ ſal werdẽ / TFE 
Beet Babiloniẽ dor. ster dingẽ dã on / oft heeft Judi. vie 
diäder volegekẽt dã tac! Oft welcgellachte he Reb. ad 
netuwe verbont gelooft ghelfje Jacob: Der wele 
lier loon niet gecocht en heeft / noch denaͤrbeyt en 10 
heeft gheẽ vꝛucht ghedaẽ / Boat door gaẽde / gincie deu. xx 
Doeg in de heidenis · eñ it fachte ouer vlorde / eñu 
wer gebodẽ nz gedẽckẽde. v dã weecht dã onſe d 
gerechtichz ineẽ ſale / ende der gheenre die inder 
werelt wodnenende uwen name enſal nyet ghe⸗ 
uonden werden dan in Iſrael / oft wãneer en heb 
ben timer gheſondicht / die de aerde bewonen oft 
welt bolt heeft vgebodenalſo gehouden: Iſtabel 
ſuldi bi namen binden b geboden ghehoudẽ te heb 
ben / maer die heidenen en ſult gi niet bmden ;. 
¶ Die engel ſtraft E d ꝛã om dat hi hẽ onder vit 
dooweelgode te gronderen. Dat iii. Capit 8 
RR 75 ade die engel die tot mi gheſondẽ is & 
P bis naẽ Driel was / ãtwdoꝛde my 
— Ek eñſeide mu Mtgatde 16 v Rete w 5 
2 5 gegaẽ / ĩ deſe werelt / eñ ghy dẽtt des 7 
Malre hoochſtẽ wech te begripẽ Enit de f 
Erden VERE En hi antwoozde / Ack * 


Cu fl 


Am ubnmerheeg e. 
geſonden / v te thoont dꝛie wegen / eñ die gelijelie 
miſſen boor vteſettẽ / bã welckẽ / iſt dat ghy my een 


ban defen bercondicht / loo lal ick ben wech dot 
thoonẽ dien gh begeert te len / ende icſalbleeren 


act ak dat booſe berte ſi / Eũic ſeyde min ij E E⸗ 
AE ſpꝛeeet eñ hi ſepde tot mi / Satt eñ weget my 
dat gewichte des biers / of meet die waeijnghe des 
wiünts / oft roept mi den dach weder / die vodibiis 


I ae 


vꝛaecht: Eñ hi ſeyde tot nn / Maer ic vraghende eñ 
ſepde / ijde Gele wooningẽ in dat heete der zee fijn/ 
okte hoe bele aderen int begin des algronts ſijn / of 
hoe bele aderen ouer dat kirniamẽ̃t jn / of welcke 
die wtgangen des paradijs ſijn. Shi ſout miſchien 
ſeggẽ / It en bẽ in dat afgront niet gedaelt / noch in 
die helle ooe nz / noch ic enbẽ met inden hemel geſte 


ge Mer iw enh ell ie bniet geuraccht dan vanden 


diere / eñ tint / eñ banden daghe / daer ghi doot zit 
gegaen / eñ van welckẽ ghiniet geſcepdẽ ein moget 
werdẽ / eñ ghi enhebt date niet op geantwooꝛt Eñ 


hi ſepde mi / Ghien cont b dagen niet gekennẽ die Ric anten ei 
len deſedingẽ geſciedẽ ! Ug aer om zijn ouſe iarẽ Yoep 
nich eit quaet: Eñ hy autwooꝛrde mi ſeggende / En 


met bopgewaſſten ſijn / eñ hoe ſoude 6 vat des al⸗ 
te hodchſtẽ wech mogen begripẽꝛ eñ nb vã bupten 
no die werelt bedoꝛuen is / verſtaen moghen die 
openbare gebrechelicheit in mijnen arichte! Eñ ic 


ſeyde hem / Het ware beter gheweeſt dat wi niet en 


warẽ / dã noch leuẽde / in ongodlichedente leuen eñ 
te lüden / eñ niet te berſtaen van Welcken dinghen / 
Efñhiantwooꝛdetot mi ſegohende / deyſende 
bẽ ic hereiſt tottẽ Wout) der bouten des belts / eñ G 
V dachteneen gedachte eñ ſeydẽ / Coemt eñlaet ons 
gac / eñ laet ons aen die zee doꝛloch malen / op dʒ fi 


‘Goor ons wech gae / eñ dat wiandere boſſccnmane 
Eñ des gelijer die vloedender zee / eññ dachtẽ dor 


een gepepnſe ef ſeiden / Loemt opſtigende laet dus 
die boſſcadien des velts beooꝛlogen / on dat wions 
ſeluẽ daer een ander lãtſtap inalien / Eñ dat gepey⸗ 
fe des wollts is ydel gewoꝛden / want dat biet qua 
eñ berteerde dat / Befgbelijdtes ooc dat gepeis der 
zee bloedẽ / wantdat zat ſtont eñ boot hẽ / uoaert 
dat ghi deſer rechter waert / welckẽ out gh begun 
nen terechtueerdigen / welckẽ verdoemẽ Ende ic 
antwoorde ende ſeide / Marachtelüc ſ hebben een 


pdel gedachte gepeynſt / want dye aerde is dẽ wou⸗ 


de gegeuen / eñ der zee een plaetſe bare vloedente 
dꝛaghen / En hi antwooꝛde mieñ ſepde. Shihebt 
welgrooꝛdeelt / eñ waer om en hebtghi v ſeluẽ met 
gheooꝛdelt : Maut ghelijc dye aerde den wonde is 


gegeuen / eñ die zee haren vloedẽ / Alſo moegen dye 


gene die opter aerd en woonẽ / alleẽ verſtaẽ die din: 
gen die opter aerdẽ zij / eñ nj die bouẽ die hemelẽ ʒñ 
eit die dingen die bouẽ die hoochepyt der hemelẽ (in 
dat minne wert gegeuẽ om te verſtaẽ / want ic en 
wilde niet vragen vã dinẽ opperſtẽ ſalien / mer van 
deſen die dagelijer doer onsgaen / waer om dat IG 
Q tact dẽ heidenen tot lachter is gegeuẽ tvolc dat ghy 
liefhadt / is dẽ ongodlijckengellachten ghegheuen / 

eñ dye wet onſer vaderen is tot verderuinghe ghe⸗ 
bꝛocht / ende die geſtreuen geſtelteniſſen en ſijn nies 
werts / cñ wi ſün dooꝛ gegaen bander Werelt gelüt 
ſpꝛinchanen / eñ onſe leuen is ver balinge / eñ (roe: 
minge / eũ wi en zijn dot nyet werdich ontlerinher⸗ 


— 


relt is vol ongherechticheyts ende bꝛooltheden / 


noch met gecomen Hier om iſt dattet niet omghe⸗ 


5 : * 


en niachſe dã niet houden Efihiſeydetotmi/ Dye 


Î ie boilẽ die he der hei ſo Witt mtofter meer te côrnen hebe da voozleds 
Eñ t antwdoꝛde cit ſeyde / Ick bid v Eli E/ 


t 


de wetelt haeſt al harſtende door te gane eñ Gent | 


“geúptuiette dragen die dingen die intoetomenden 


tüdẽ den rechtuaer digen belooft (jn/Want deſe we 
aer daͤer ghiaf vꝛaechtſalirſegghien / lo audt 


— 


dat quaet is gheſdept / ende ju verderuingheenie 


heerten wordt datter ghelaeytis / ende dye plac 
wech gae daert quaet gheſaept is / ſoo en ſal niet co: 
me daet dat goede gelaeyt is / nant dat graſch des 
quadẽ aets / is in Adams berte geſaeyt dan begin⸗ 


quadẽ acte gewonnẽ heeft / wanneer die arenẽ e | 
dꝛoocht ſin / der welcker gheengbetal en is / hoe 
groten doꝛſcinghe Guten beghinnen te malien 


Eñic antwooꝛdeeñ ſeyde / Hoe eñ ancer ſul⸗ 


haeſt ghi niet bouen denalderhoochſten Sh haelt 


* 


ydelüjckien bouẽ hẽ te ſijn / want boueriredingheia 


godlieheits / Eñ miſchien om outen wille / en werde 
der rechtueerdigher dorſtluuoeren niet vt / m 
Ende hantwooꝛde miende ſeyde / Haet ende 
braecht de beuruchte oft haer moe der dye dracché 
doc noch mach houden in hacrſeluen / als f haer nes 

genmaendẽ heeft veruult / Eñ ie ſeyde / . EA EũljnhH 
fcappraepen der fielen inder hellen ſijn der moeder 
geleke / want gelijt die baerdt / haelt te ontulien den 
noot der baringen / allo haeſt deſe ooc weder te ghe 
uen die gene die haer beuolen Gj / Bäbegtnnneſal 
dy ban delen die ghibegeert te l geweten Worden 
Eric antwoordeeñſepde heb ir ghenade boor ue 
WE oogen vonden / eñ iſt mogelijc / eñic be bequas 


is / akt dz meer door i gegen bouẽ dã toecomende 
is / It wete dat vooibi is ghegaen / mer ick en wee 
niet wat toetomende ls. En 

Ende bpfepdctstinp / Staet ouer dat rechte 
deel eit ic (Al v wien die bediedenis der gelñjchenil⸗ 
len / eñ ic konten it ſach / eñ ſiet eenẽ bernẽ den oen 
ginc doꝛe bote mi / Eñ het is geſchiet / ala die vlam 
me dooꝛguic Achiever fet den robe git te bouen / 
Hier na ginceen bolck vol waters / dooꝛ baas in 
eitinftinde grof regen miet ene ktozine / Ef boert 
den ſtozm des reges doop was gegaen / lo ghugen 


Chet bierdebdec Eidze 

die dꝛuppelẽ / Eñ hi ſeide tot it / Gelij̃t dẽ regen 
meer wacht dã die dzuppelẽ / dat bier dã dẽ rooc 
oueruldepde die mate / die vooꝛbi is gegaen / 
Ner die dꝛuppelẽ eñ DE root gingen te bouẽ / Ei 
te badt cit ſeyde / Meynet ghi dat ick tot in dien da 
ge eue okt wat lalder geſcien in dien dage! hi ant 
ug wodꝛde tat mi eñ ſende / Bandẽ teekenen daer ghi 
mi af vꝛaecht / mach ic veens deels leggen / Maer 
ick en ben met ghelonden d te ſegghen ban uwen 
Haß leuen / want ie en weets niet. 

Een ſpꝛake Eſdꝛe eñ des enghels met malcan 
¶ Dat. v. Capitt el. 
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— 


er banden teekenen merct alloe / 


biet die dagẽ ſullẽ comẽ in welclen 
zen gegrepen ſullẽ woꝛden / die de aerde 
eng» gjuetwonen (n bele chijns / eñ den wech 


dat lantſcap ſalonbruchtbaer Cún ban gheloa: 
ue / eñ de ourechtueerdichz ſal bermenich tuldicht 
orde ouer dele die ghi lelue fet / eñ ouer die ghy 
ke booztijts gehooꝛt hebt / eñ dat lantCcap dat ghinv 
u iet regners / lulſtu cor ts woelt ſien / Maer it dat 
V dit alder hoochſte geeft te leuẽ / ſoe Culdí nae die 
derde trompet ic / eñ die ſonne ſal onuerſtens we 
der achte lichtẽ / eñ die mane dꝛiemael inden Da: 
E ge / eñ banden houte ſo ſalbloet dzuipt᷑ / eñ dẽ ſtee 
WE ne Cal Ane ſtẽme geuẽ / eñ die volckẽ lullẽ beroert 
werdẽ eñ hilal regnerẽ diẽ ſi niet en hopen die die 
aerde bewonẽ / eñ die vogelẽ ſullẽ tlamẽ uͤhuiſin⸗ 
ge daẽ / eñ die Zodomütſee zee ſal hair viſſeẽ wech 
werpẽ / eñ ſalſuachtseẽ ſtẽme geuẽ / die nz vele me 
let bekẽt en hebbẽ / Mer ſi ſullẽ alle ʒij ſtẽme hoꝛẽ 
h Erne ſcroeminge lal in bele plastſen gefcient 
M en dat vier Cat dicwils we geſondẽ woꝛdẽ / eñ die 


us culiẽ ſellame wõderẽ bart / eñ in ſoete wateren 
lullen ſoute waterẽ werden geuonden / eñ die een 
dient ſal tegẽ den andere vechtẽ / eñ dã lal den Én 
WE BARGE werds /eñ dat öſtant lalafgelteidẽ werdt 
inlijn gemac / eñ ſal bã bele geſocht werdẽ / maer 
niet geuondẽ / Die ongerechtichent eñ oncuyſchept 
fal bermenichfuldicht werden opter aerden. 
Dat een lãtſcap ſal finẽ naeſtẽ brage eñ ſeggẽ 
. En is die gerechtichz niet dooꝛ v dooꝛ gefprongen 
die daer rechtuaerdich maect? Eñ dat (alt logenẽ 
fe het ſal in die tijt ſijn / dat die MEE Cutie hopen 
eñ enlullen niet verweruẽ / ſi (uiten aerbeydẽ / eñ 
haer wegen en ſulleu metgherecht werden. 
Mis toe gelatẽ v deſe teenenen te ſeggẽ / eũ iſt 
dz ghibiddede weder (rept gelijoghi nd doet / eñ 
Lat ſeuẽ dagẽ/ſo ſuldi bed noch meer haar € dan 
dele / Eñ ic ontwaecte / eñ mijn lichaẽ b ſcricte alte 
leer / mi Gele aerbevdedʒ ſiſoude ontbꝛelẽ / eñ den 
gel die toꝛmicomẽ was / die met mi ſpꝛachielt eñ 
ſterete mi ſtellẽde op mij voetẽ / eñ het geſciede in 
de tweedẽ nacht / dat Saalthiel die levdtiman des 
docs quã tot mi ſeggende / aer waert ghi / ende 
Waer õ is veẽſcijn dꝛocuich! Ott en Weet ghi niet 
5 v Icrael geloot̃ is / in dʒ lãticap baerd bhuplin⸗ 
0 SE Wier õ ſtaet op ent (maect bꝛoot / eñ en bᷣlaet ós 
nz gelije een Herder zi cudde indẽ hade der boofer 
Wolnẽ / Eñ ic ſevdehẽ / Gaet vã mi / eñ en genaect 
tot minz / tihooꝛde / alſo it ſeide eñ hi gint vã my 
ende ic valtede ſeuen daghen / huplende / eñ Crepe 


. 


wilde beeſtẽ ſullẽ verhuilen / eñ die maencrãlie wi 


Dat. b. Capittel. 


ende / ghelijc mi Briel die enghel gheboden hadds 
Eñ het gelciede na ſeuẽ dagẽ / eñ die gedachtẽ 
mis bertẽ / warẽ mi Wed alte moplic / eñ mijn Gete 
nã we de geeſt ð oſtãdeniſſe / eñ hegõſt we rede⸗ 
nẽ te ſpꝛeliẽ boor dẽ alöhoochſtẽ en ie ſeide / o heer 
ſcapper HE ſi E wt alle boſſcadiẽ der aerdẽ / ende 
wt al harẽ bomẽ / helt ghi een Wijngaert wtuer 
tozẽ / eñ t alle d aerdẽ der werelt hebt ghi vernẽ 
gracht vercoꝛẽ / eñ Gt alle blaemen d wereit / hebt 
ghi v een ielie u coꝛẽ / eñ wt allé afgrõdẽ dee hebt 
ghi been riuiere buult / cit wt alle getimmerden 
ſtedẽ hebt ghi d lele Zia geheylicht / eñ wit allen 
gelcapẽ geuogeltẽ hebt ghi v eẽ dunue genoẽt/eñ 
wt alle gefcape beeft / hebt abi v eẽ ſcaep vodſiẽ 
eit wt allẽ vbmenichtuldichdẽ volckẽ hebt ghi v eẽ 
bele ůöcregẽ eñ vã alie hebt ghi dezẽ volc ( weic ghi 
begeert hebt eẽ gegroefde wet gegeuẽ eñ nv HE 
iE / waer om hebt ghi rene / velẽ gheleuert / Eñ 
hebt on ec woꝛtele / and bereyt / eñ hebt uwẽ eeni 
ge in bele vſtroept : eñ ſi ᷣtraden hẽ / die uwẽ be⸗ 
looftẽ tegẽ eidẽ / eñ de uwẽ bode nzen gelsotdẽ 
Eñ hebt ghi v volchatẽde gehatet / ſo alt met 
uw hãden gecaſtijt woꝛdẽ. Eñ het geſciede als ie 
redeuẽ gelproliẽ hadde / ſo is die engel tor my ghe 
londẽ / die BE vooꝛiedenen nachttot mp gecomen 
was / eñ leide mi / Hooꝛt mi/eñ ic ſal v onderwijſẽ 
eñ aẽmeret mi /eñ ic lal v noch meer ſeggẽ. Eñ ic 
ſeide mñ j El ſpꝛeect / En hi ſeidetot mi. Shit 
lijt alte ſeere becommert om Irael / Ot ghihẽ lie 
uer hebt gehadt / dã dẽ genẽ die HE gemaect beeft? 
eñ ic ſende tot hẽ / Reen it M Ei / mer ſmert lij⸗ 
dende heb ic geſpꝛonen / wãt mine nieren pinigen 
mi allen ven / loechẽde te begripene DE wech des 
alöhoochttẽ / eñ te ond ſoeckẽ dʒ deel zis oordeels? 
Eñ hi ſeide tot mi / Shi en ůömoges niet / Eñ it ſey 
de / Maer am EA E! waer toe bẽ icge boꝛẽ / ofte 
waer omen wert mi die baermoeder mder moe 
der nz een gratt! op dat it Jacobs arbeit niet en ta 
ge / eñ die dermoedinge des gellachtes Alrael / Eñ 
hi ſeide tor mi / Telt mi die dings die noch niet ge⸗ 


toinẽ en wart / eñ ůgadert mi die verſtronde dun 


pelẽ /eñ maect mi die dorre bloeme weder groen / 
en Doet mi opẽ dye gellotẽ ſcappꝛaenen /eñ bꝛintt 
mi die windẽ die daer in bellers sj Tho onet mi dz 
beeit d ſtẽmẽ / eñ da Cat ie v BE arbeit toont diẽ ghi 
begeert te BELLEN ic ſeide / Reerſcapper EH / 
wie iſt die dee Dinge wete mach ⸗ dã die mette mẽ 
CE geen woninge en beeft, Mer ic ben onwijs / e 
hoe ſoude ie mogt ſeggẽ / daer ghi miar geuraecht 
hebt! Eñ hiſeide tot mi. allo ghi niet een en cõſte 
geddẽ / vãden genen die geſeyt lijn / alſo en moecht 
ghi mñ oꝛdel niet vindẽ / oft int eynde mijn liekde 
die ic minẽ volt belooft heb / Ende ie ſeyde / Mer 
Get BEC /ghiſit bn den ghenen Ope int eynde S 
lin / eñ wat ſultẽ ſi doẽ / die boor mi geweeſt ſüjn / 
oft wi / oft die gene die na ous ſullen lijn? Ende hu 
(erde tot mi / Ick ſal min ooꝛdeel eenen rinck ghe 
lijlien / Gelijt niet der laetſter lanckſaemheyt / al 
(ee noch der eerſter ſnelhept / Ende ick antwooz⸗ 
de ende lende / Noch en conſte ghi die niet ghema⸗ 
ken dye ghenigect ſijn / ende dye ʒñ / ende dve toe⸗ 
comẽde ſün in een / op dat ghi b oordeel te haeſteli 
kee thoonẽ mocht? Ende hiantwooꝛde mi ſeggẽ⸗ 

de / En mach dye ereatuer nyet haeſten bouen den 


— 


Ear 
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er 


Het bierde boeck Eldꝛe 
ſtepper noch dye Werelt die niet gelijden dye daer 
inne gheſcapen Cullen woꝛden ineen: En ic leyde 
Hoe hebt ghi uwen linecht gheſeyt / dat ghi leuen⸗ 
dich makende / hebt leuendich ghemaect / die crea⸗; 

tuere van v gefcapen in een / eñ die creatuere ghe⸗ 
doochde dat / inach liſe nb o ock tegen wooꝛdich in 

een dzagẽ : Eñ hi ſeꝛde / baecht der baermoed des 
wijks / eñ ghy ſult tot haer ſeggen / Eñ iſt dat ghy 
Varet / waer om baert ghi bider tijt? hier om bidt 
haer dat i thien Amderẽ teenemael bare / Eñ ick 
ſeyde / Sven louts vmmer niet vermoghen maer 
ſi moet dat een na den anderen baren. 

Eñ hi ſeyde tot mi / Eñ alſo heb it oot der aer: 
den er baermoeder gegeut᷑ die ouer haer geſaeyt 
ſijn bider tijt Mãt gelijt dat onſpꝛekẽde kint / met 

F en baert tgene dat den oudẽ toebehooꝛt / allo heb⸗ 


it die werelt belcict / die vã mi gelcapen is / Eñ in 


vꝛagede / eñ ſeide / Wat ghi mi no LE wech hebt ge 
geuẽ / lo ſal ic vooꝝʒ v ſptelẽ / UZ ãt Ole moed daer 
ghi mi vã gefept hebt / is nach fonc / eũ nv genaect 
li der outhʒ / Eñ hi ãtwooꝛde mi ſeggẽde / vꝛaget 
haer die baert / eũ ſi lalt v ſeggẽ Shi ſult hair ſeg 
gen / Maer omen Cu ſi nb met / die ghi ghebaert 
hebt / gelijt den genen die boor v waren / mer min⸗ 
der van leden: Eñ ii (clue Cal v oac ſegghen / Daer 
Cún ſommige die inder cracht der ionchent ghebo 
G ten lin / eñ ander dye inder tijt des outbepts / als 
die baermoeder begonſt te ontbꝛenẽ / gebozen Lijn 
zldus mertt ooch ghi/ dat ghi minder van leden 
ʒijt / dau die vooꝛ d waren / eñ die na vtomen min 
der dan ghy / als out werdende creatueren / ende 
die ſterchent der ionchevt vooꝛby gaende / Eñ icli 
ſeide / HE NE icbidde b / iſt dat it ghenade vooꝛ di 


a Nde hi ſeꝛde tot mi / Indẽ beghinne 
; der aerticher Werelt / eñ eer dat dye 
„ wegangen der werelt ſtonden / ende 
g eer dat die tlamencominge der Win: 
den waenden / eñ eer dat dye ſtẽmen 


der donderen gheluyt gauen eñ eer dar die blinc⸗ 


kinge der bliremen ſcheen / eñ eer die fundamẽten 


des paradijs beueſticht warẽ / eñ eer dat die fraen 
bloemen gelen woꝛden eñeer dat die beweechde 
crachten beueſtiget woꝛden / eñ eer dat die ontelli 
ker ridderſcappen der engelen vergadert woꝛdẽ / 
eñ eer die hoocheden der lucht derhoocht woꝛdẽ / 
eñeer dat die maten des firmaments genaẽt wer 
den / eñ eer die ſchouwen te Zion heet woꝛden / eñ 
ger dat die tegẽ wooꝛdige iarẽ õderſocht woꝛden / 
eñ eer dat die vonden der gheente die noſondigen 
verureemt woꝛden / eñ eer Dat beſegelt waren / 
die dat gelooue tot ſchatten ver gaderen / doẽ ghe⸗ 
dacht ict / eñ ſiju door my alleen gheinaect / eñ niet 
dooꝛ eenen anderen. . — — 
Ende ick antwoozde eñ ſende / Melcke Cal die 
afſchevdinghe der tijden ſijn? oft wanneer (al dat 
evnde der eerſter ſijn / ende der nauolghender be⸗ 
ginſele! Ende hi lepde tot mi / Ban Abꝛaham tot 
Iſaat / doe Jatob / eñ Eſau / van hem gebogen zijn 
ſo hielt Jacobs hant vã beginne denhiel Eſaus / 
Elau iſt eyndedeler werelt / ende Jacob der naco 


1 


de woonen eñ als it van hem ſal beginnen te ber 


verwect werden / Eñ die geſaende plaetſen ſull 


(Dat. bi. Capittel 
mẽder. Des menſchen hant tuſſten dE biet eñ hã 
El dꝛa en wilt anders niet vragen. 

Eñ it ant wooꝛde eñ ſeide. O heerſchapper ei 
HE E/ iſt dat it genade boor uwe oogen heb q 
uonden : ſo bid ic / dat ghi uwẽ knecht wilt thoon 
deunde uwer teelienẽ / welckler ghy mp eens Beel 
den voorgaenden nacht verthoont hebt. 

Ende hy antwooꝛde ende ſeyde tot my / Stae 
op v voeten / eñ hoort die alder volſte ſtemme de 
gheluyts / eude daer (aleen beroeringe ſijn / noc 
die plaetſe en Cal niet beweecht werden / in welch 
ghi ſtaet. hier omme als ghi die ſtemme hooꝛt / lt 
en verſtrict v niet / wãt dz wooꝛt vãden eunde / ef 
dat fundamẽt der aerden wert verſtaen / want d 
redene beeft daer ateñ wert beroert / wãt i wee 
dat haer eynde verwillelt moet werdẽ. En het is 
gelchiet als iet hooꝛde / fo ſtont it op/op mij voeti 
eñ ichooꝛde eñ Bet een ſpꝛenẽde ſtẽme / eñ hair 
luyt als een ghelupt beelder wateren. Eñ ſeyd 
Siet die dagẽ comtẽ eñ het Cal ſijn / als it Cal begin 
nen te genanẽ / dat ic beſoeckẽ mach die op die ger 


ge 


ſoetkien / die onteebtueerdelijchk ghequelt hebbe 
met haerder onrechtuaerdichent / eñ als due neder 
heyt Zyans veruult Cal ſijn / ende als due were 
ouer gelegelt ſal werdẽ / welt Cal beghinnen doo 
te gaen / ſal it deſe teekenẽ doen, Die boeckẽ Cult 
open gedaen werden boor dat aenfitht des firme 
ments / eñ fi ſullen alte Carmen ſien.eñ kindeekens 
van eenẽ iare / ſullen met bare ſtẽmen ſpꝛelien / ei 
die beuruchte Cullen ontidige kinderẽ baren / be 
Drie oft van vier maenden / eñ ſi ſullen leuen ende 


onuerhoets ongeſaeyt blike / eñ bolle ſchaptaver 
ſullen õuerhoets pdel gheuonden worden / eñ dy 
trompetſal met eent᷑ geluvde clintiiẽ / dve welche 
als ſiſe al gehooꝛt ſullẽ hebben / ſo Cullen ũ onuer 
Kens berſtricken eñ her ſal ſin. 1 
In dien tijde ſullen die vꝛienden / de bꝛiendẽ 
ooꝛloghen als bianden / eñ die aerde (al verſerde⸗ 
men met deſen / Eñ die aderẽ der fonteynẽ Cutie 
ſtaen / eñ en Cullen niet ak loopẽ in dꝛie ven / ende 
het Cal ſijn / alle dye achter ghelaten (at werden wi 
allen deſen / die ic geſent heb / die Cal behouden wo 
den / eñ (al min ſalicheyt ſien / cn dat eynde uwer 
werelt / Eñ die mẽſchen die ont fangen Cún, Cutie 
lien / die de doot met gelmaectenhebbẽ van haer 
der ghebooꝛtenaen / eñ dat hert der inwoonder 
ſal verandert woꝛden / eñ het ſal in eenen anderen 
ſin beteert woꝛden / wãt dz quaet Cal wege wiſcht 
woꝛden / eñ dat bedꝛoch (al wt ghebluſt worden, 
Mer dat ghelooue Cal bloepen / eñ due derde die: 
hept Cal ver wonnen worden / eñ die waerheyt di 
lo wter maten vbeledagen onder bucht geweel 
heeft Cab berthoont worden. En het geſtiede dos 
hi mi ſpꝛack / eñ let ic lach allenſlens op hẽ / voc 5 
welckẽ ic ſtont / eñ hi Cepde dit tot mi. It ben gert 
mẽ omvtethoonẽ den tt der toetomẽder nach 
Hier om iſt dat ghi weder bidt / ende weder valt 
ſeuen dagen / ſo lal ic v weder groter Cant vercon 
digẽ dan deter die it b dE dach gehoort heb / wan 
vſtemme is bidẽ alder hoochſtẽ gehooꝛt / wãt die 
ſtercke beeft vſcickinge gee, eñ hiheeſt b et 
heyt geũen / die ghi vã dinre ioncheyt op hebt ghe 
a | 


Chet vierde boec Eldze 
ha dt / eñ daerom heeft hi mu gelonden / v alle deſe 
dingen te verthoonẽ / eñ vte leggen. Getrout / eñ 
en wilt niet vꝛeelen / ende en wilt niethaeſten / met 
unden eerſten tidẽ te denckẽ pdele dingẽ / eñ en haeſt 
dan piet vandenleſten tiden 
u, Ei hier na iſt gecchiet eñ it weẽde weder / ei 
ie alte delgelijer ſeuen dagen / dp dat icli dye brie 
welken ſoude vullen / die mi geſept ſiin 
N Eñ het gelciede opte achſtẽ nacht / eñ mijn her 
un te wert weder beroert inmy / eñ it begötte te ſpꝛe 
WE Ken boss den alderhvochſten / ant minẽ gheeft 
dai wert al te zeer in mionttkenen / eñ mijn Gele wert 
t pbeantt / eñ ict ſevde OH EHC / ſpꝛekẽde hebt ghi 

gelpꝛobien / vanden beghinne dijnre creatueren / 
inden eerſten dach ſegghende / Bet worde hemel / 
eñ aer de / eñ v wooꝛt is een volmaect werck / Eñ 
boen was den geeft oft wint / eñ die duyſterniſſen 
werden omgedꝛagen / eñ dat twighen / eñ dat ghe⸗ 


le ij N 
An 
N 
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une 


1 
ban b. Doc ſeynde ghi vã uwen (chatte dat licht / 
midts welckien lichte / v Perels Conde blijckẽ . Eñ 
A inden tweeden daghe / ſchiept ghu den geeft des 
firmamẽts / eñ gui geboot hẽ / dae hy Coude deelẽ / 
S eñ dat hi een deelinghe loude maliẽ tuſſchẽ de wa 
teren / dat heteen deelopwaerts loude gaen / ende 
Wk gen deel benedé ſoudebliuen. | 
OB Ef op den derden dach / geboot ghi den wate⸗ 
a, ken vergadert te Worden / int. vj. deel der aerdẽ⸗/ 
WEE mer. bie deelẽ hebt ghu gedꝛoocht eñ behoudẽ / op 
datmẽ daer in ʒaeye eñ bouwe / wãt v Woozt gitte 
vooꝛ / eñ het gelchiede terſtont / want onuerliens 
ghinck die vꝛucht der menichtẽ voor / eñ die onge 
metẽ ſmaec der begeerlicheyt / eñ dye menigerhã 
e de bloems / met onuerandeline verwe / eñ ruecnẽ 
fh des ongrondel iltẽ riecliens. Ende dele lin opten 
Wer Derden dach gemaect 8 — 
, Maer opten vierden dach / geboot ghite boz 
den dat ſchijnlel der ſonnen / eñ dlicht der manen / 
ef die geſtelteniſſen der ſterren / eñ ghigeboot hẽ 
dat ññ dẽ toecomẽ dẽ gelcapenẽ mẽlſcẽ ſoudẽ dienẽ 
l Op den viffſten dach leyt ghi den ſcuẽſtẽ dee⸗ 
ii, le / daer dat water was uͤgadert / dattet foort ſou⸗ 
e de brengen dieren / eñ geuoghelten / eñ vilſchẽ / eit 
het gelciede allo. Bat ſtomme water / dat (onder 
i Gele was / maecte Dre dieren / die met Sods winc 
I Kinge geheeten werdẽ / op dat die natten Daer wi 
dine wonderlicheden ſoudẽ vertellen. Eñ doẽ be 
hielt ghi twee ſielen / den eenẽ biet ghi henoch / eñ 
den anderẽ biet ghi Leuiathan / eit ghi verſchietſe 
h an malcanderẽ / want dat ſeuenſte deel / daer dat 
water was vergadert / en mochtle niet õtkaẽ. Eñ 
„ gghigaelt Genoch een deel / dat opten derden dach 
gedꝛoocht is / op dat hi daer in Woont ſoude / daer 
WE  Dup(ent bergen tin / mer Leuiathan gaeft gijn dat 
ſeuenſte bochtige aun ghi hielt dat / op dat het 
dot een verllindinge 
wilt / ende als ghi wilt l 
Maer opten ſeſten dach / geboot ghy der aer⸗ 


ö 
ö 


1 
lind, 


I 


gen he 


l 


*. 


i E den / dat ũ boor v ſoude ſceppen bee eñ beeſten / en 


U cruppende dierẽ / eñ hier duer dam / dien ghi tot 
eenen hertoge hadt geltelt / ouer alle die Wecht, 
die ghi gemaect hadt/eñ wt hẽ werden wialle ge 
bracht / eñ dat volc dat ghi bercoꝛẽ hebt. Alle dele 
dingen heb ic j E EN E boog vgeſeyt / want om 


lupt der ſtemmen des menſchẽ / en was noch niet i 


oude woꝛdẽ / in welche gh 


Vat vj Capittei 


onſen wille ſchiept ghi die werelt / maer die andel 


henden dan Adam geboꝛen / ſendet ghi niet te we 


len / eñ want ſi den (peectel geleken in / eñ gelijck 
een Ozuppe Vanden dane / hebt ghi haer oucculoe 
dichent gelijic t 

„Eñũ nb j E C/ fet dele heydenen / dye boor 
niet geacht ʒůn / hebben ons begonſt te verheerẽ⸗ 
en te verlinden / mer wi v volc / welc ghi geheetẽ 
hebt / uwen eerſt geboꝛenen / uwen eenighen / uwẽ 
neerſtigen minnaer / wy lijn in haer handen gele⸗ 


6 
Exd. fi 


uert / Eñ is de werelt om õſen wil gelchapẽ / waer 


omen betten wideerſfenis met metter werelt! 
Boe lange lullen dele dingen zijn. ö 
¶ Die Enghel verthoont Eſdꝛa veel heymelike 
fl toecomende dinghen ö 
N Nde het geſciede / doen ic dele woor: 
den gheeynt had te ſpꝛekien / ſo is tot 
mi gecomẽ die Engel / die tot mi ge⸗ 
ſonden was / inden eerſten nacht / eñ 
ede totmi.Eldꝛa ſtaet op / eñ hooꝛt 
die reden die ic tot vbencomẽ ſpꝛenen / Eñ hy ley 
de. Mijn HEA E Sodt ſpꝛeket / En hi ſende tot 
mi. De ʒee is gheſet in een runm plaetſe / op dat ſi 
diep eñ ongemeten (oude zin / mer den inganc Cat 
in een enge plaetſe gheſet ſijn / op dattet gelije den 
ſtroome laude zijn / wãt wpe loude willens in die 
zee willen gaen / eñ be ñien / om hẽ te beedeeren tk 
dat hi dat enge niet dooꝛ en gaet / hoe ſoude hi mo 
gen comen in dat bꝛerde⸗ f 
Item een ander. Een ſtadt is ghetimmert eit 
ghelet in een blaclie plaetſe / eñ ſi is bol alder goe: 


den / want dE inganc is enge / eit in esnẽ nedergãc 


geſct / op dat ter rechter Eden vier (oude ſijn / mer 
ter lliucker fidẽ diep water / mer daer is alleẽ ee. 
nen engen pat tuſſchẽ hen geſet / dat is tuſſtẽ t vier 
eñ het water / allo mal / dat den pat met eens mẽ 
ſchen boetſtap en begrine 
Oft die ſtadt den mente tot erſteniſſe Cal wor 
den gegeuen / itt dat hiuoot dat vooꝛgelette peri: 
cule door en beeft gegaen / hoe Cal bn erſteniſſe 
onttaen? Eñ icſevde / het is alſo ERE 
En hi ſende tot mi. allo is Ira els deel dock / 
wãt om hem beeft hu die Werelt gemaect / eñ doẽ 
Adam món intettingen ouer getreden is / lo iſſer 
geooꝛdeelt warter gheſchiet is. En die ingangen 
deſer werelt zijn enge geworden / vol merten cit 
arbeits. Mer weynich eñ quaet / eñ vol vaers / eñt 
zeef met arbeyt onder (et: ſler die ingangen der 
roter werelt / zj ruym en lelier / eñ doẽde bucht 
er onſterklicheit 3 
Iſt dan / dat die ingegaen ſijn / in deſer Werelt 
niet en hebben moghen begripen / dele enge ende 
ydele dingen / veel min Cullen ſi die heymelilie din 
gen begripen Nb waerõ wort ghu dan geſtooꝛt. 
daer ghi ůganckelie let / eñ wat wort ghi beroert 
daer ghi ſterklic zijt Eñ waerom en naemtghinz 
inuwer herten / tghene dat toecomende is / maer 
dat teghenwooꝛdich ís: | 
Ack ant wooꝛde / eñ ſende / o Heertcapper UE» 
ME / liet / ghi hebbet met uwer wet beſchiet / wãt 
die rechtuerdige ſullẽ defe dingẽ beerůẽ / mer die 
ongelouige eit godloſc ſulls oᷣgaẽ / Mer due techt 
uerdige tullẽ benauthedẽ lidẽ / hepẽde ruymhedẽ 
Wãt die ongodlic gedaẽ hehbẽ / eñ gee * 
J 


Dat. vij. Ca A 


Luc. rif 


Chet Lierde boec TDIe 


dẽ gelede en hebbt / en ſullẽ die rupmichedens ũ 
Eñ hi ſeude tot mi / Baet en is geẽ rechter bo 
uen Sodt / noch geen berſtaende / ouer den alder 
opperſten / Daer vergaen bele tegeuwooꝛdighe / 
Mãt die wet Sodts die vooꝛgeſet is die woꝛt o 
acht ant God heettgebiedende gheboden / den 
comenden als ſi quamen / want ſi dat doende / ſou 


den leuen eñ wat ſi onderhoudẽ ſoudẽ / dat ſi niet 


gepinicht en woꝛden ö 
Mer ũ en ſijnhem npet gehooꝛlaem geweeſt / 
eñ ſihebben hein wederſept / en A ſteldẽ hen ſeluẽ 
O ee gepeynſe der ndelheyt / eñ A ſetten hẽ boor dye 
bedꝛiegelichedẽ der mil dadẽ / eñ i ouerſeydẽ den 
alderhoochũẽ niet te ſijn / eñ ſi en hebbẽ jn Wege 
niet belient / eñ zijn wet hebbẽ l berlmaet / eñ ln 
beloften hebben ũ verloochent / eñ Gen hebben u 
ſijn wetteuchedẽ get gelooue gehadt / en ñ en heb 
ben ſijn werelien niet bolbꝛacht 
Bacerom Eda ſullẽ dne pdele den ydelẽ (Gn 
en doe volle DE vollẽ. Siet /dẽ Gt ſal taoinẽ/eñ het 
al lin / wanneer die teekenen lullẽ tomẽ / due it v 
voorſeyt hebbe / eñ die bꝛupt ſal berſtint᷑ / eñ blije⸗ 
kẽdecal die aerde gethoont woꝛdẽ / die ub ondet⸗ 
Dect wort / eñ alle die Candt vooꝛſevdtẽ quadẽ ber 
loſt io / die ſal mijn wonderlichedẽ Gen, Mat mijn 
Cone Felius Cal geopẽbaert woꝛden / met den genẽ 


die met hem Gu eit A lullẽ verblijt woꝛdẽ / diege 


laten ſijn in vier hondert iaren 
E het ſal ʒijn na dele iarẽ / eñ mijn lone Chzi⸗ 
ſtus ſal ſteruẽ / eñ alle menſcẽ die adẽ tocht hebbẽ / 
eñ de Werelt (al gekeert woꝛdẽ in dat oude lwigẽ 
ſeuen dagen / ghelijck inden eerſten ooꝛdeele / alſo 
datter niemandt achter ghelaten en Cal woꝛden / 
ende het (al na ſeuen daghen zijn / ende die werelt 
die noch niet en waect / ſal op gewert wer den / eit 
die ver doꝛuen Werelt Cal ſteruen / Ende die aerde 
ſalſe leueren / die in Baer gelapen hebben / eñ dock 
dat ſtet / dat in lłwwigene woonet eñ die grauẽ (ul 
len die fielen leveren die haer beuolen ʒin / eñ dye 
alder hoochſtelal opten ſtoel des oordeels geopẽ 
beert Woꝛdẽ / eude die hatwichede ſullen door gat 
en dye lãcmoedicheit Cal vergadert woꝛdẽ. Mer 
dat ooꝛdeel (al alleen bliuẽ / die waer heut ſal ſtaẽ / 
ende dat gelooue (al na volgen / ende den loon (al 
ghetoont woꝛden / ende die gherechticheden ſullẽ 
walien / ende? e on gerechtichedẽ en Cullen gheen. 
heerlesppie meer hebben. 
ge. xb. d Eñ it ſevde⸗Abrabã badt eerſt voor de Soda 
ex. xxxij. mitẽ ende ſrꝛoles voor de vadere / die in de woe⸗ 
u ſiine ſondichden / eñ dne nae hem waren boor 'EC- 
rael inden daghen Meal ende Samuels / eñ Baz 
wid vooꝛ die berſtooꝛinge ende Salomo boorde 
chene / dyꝛ totter heplichmahinghẽ quamen / Eñ 
Elias boog die ghene dye den reghen ontkingen / 
tij. teg. ende vooꝛ den doodẽ / dathileuen (oude / Eñ Eze 
xbij. chias boor dat bolck / in die daghen Senuacherib 
DD ende bele boor belen | 
Eeſt dan / dat uv dat verganclieline gewaſſen 
is / eñ dye ongerechticheit bermenichfuldicht is / 
ende die techtueerdighe hebben vooꝛ dye godde⸗ 
looſe gbebeden / waer omme enlalt no ooch alſo 
niet Cún: 
Ende hy ant wooꝛde tot mi ſeggẽde. Die tegẽ 


_ GAL by. Caputei. | 


wooꝛdige werelt en is datepnde nyet / due glorie … 
blijft daer geſtadelijt in / Baer om hebbenũ voox 
die crancke gebedẽ / ant den dach des oordeels „ 
dat ſal dat eynde deſer tit lijn / ende dat beghinſel 
des tijts der toecomender onſterflichert / in welc: „B 
keen die verderklichent dooz is ghegaen / ende due GA! 
oughemaectheit is ontbondẽ / ende die ongheloo: „HEL 
uichept io af gewaſſen / mer die gherechtichert is „BB 
ghewaſſen / dve waerheyt is op ghegaen. Dan en | 
Cal uiemant mogen ſalich makẽ / dien / dne becdor me 
uen is / uoch verdꝛuchen / denghenen die hem der ; a! 
wonnen beeeft a „ dd 
Eñ ick ant wooꝛde ende ſeide / Leſe mijn ted? 
is deerſte eñ dye laetſte / want het was betert Foa ME: 
dat lant niet te geuẽ oft als hijt nv gegeuẽ hadde | 
hem te bedwinghen / op dat hp uiet en ſondichde / ‚ 
Mant wat batet den menſchẽ in deſentegẽ toog b 
dighen tijt te leuen in dꝛoelheyt / eude due dooden 
te hopen piningen ! O Adam wat hebt ghi gedas? 
Mant al hebt ghi geſoudicht / un en val en is uyet | 
alleen gemaett / maer dock onſen vai / die wt v ge | 
comen is / Mant wat batet ons / dat ons cent on: | 
ſterfliken tijt is belooft / mer wy hebben dootlike 
werckien ghedaen. Ende om dat ons ten erwigge 
hope is vooꝛſent / mer wi alder quaetſte zóu vdel | 
ghewoꝛden! Ende want ons wooungen der ghe | 
lontheyt / eñ der bꝛihent op gheleyt ʒůn / maer uw 
hebben qualic ghewandelt Ende wãt due glozie 
des alderhoochſten op geleyt is / te beſchermẽ die | 
gerie/dielancrnoedich ghewandelt hebben / maer 
wi hebben in die alder quaetſte weghen ghewan 1 
delt. Eñ want dat paradijs gethoont ſal woꝛdẽ / 
weles buchte onuergãckeuc blükt / n welcke brie SPS 
heyt eñ medecine is / maer wien ſullender niet un 
gaen want wi hebbẽ in ondancbare plaetſen ghe⸗ 
wandelt. Eñ want haer aenlichtẽ bouen die ſter⸗ g 
ren bliucken ſullen / dve ontberinge ghehadt beb: 0 
gen / mer onſe aenũchtẽ (ijn wert bouen die dup⸗ : 
ſterniſſen / want wien dachten leuẽ de niet / als wi 
ongerechticheit deden / dat wi na die doot ſullẽ Le: 5 b 
ghinuẽ te liden. K 
Ei hi antwooꝛde mi / eñ ſepde. Dat is dat ges 1 
peyſe der ſtriders / Welch dye menſche ſtriden Cals 1 
die opter aerden geboꝛẽ io / op dat hilide / dat ghhnn 
gheſent hebt / iſt dat hi ber wonnen woꝛt / Mer iſt 8 
dat hi ver wint / ſo Cal hi ontfaen dat it ſegge / wãt a 
dat iſt leuẽ / welt Moſes geſeyt heeft tot den voe 
ne / doen hi lteefde / ieggende. Berkeilet b dat leuë … | | 
op dat ghi leeft / Maer Gen ghjeloofden hem niet / . 
noch na hem den pꝛopheten / ia noch my ooc / dye ME, 
tot hen gheſpꝛonen hebbe / want daer en is gheen 8 
dꝛoethept vanhaer berdoemeniſſen / ghelijck blů⸗ 
ſchap Cal ʒijn ouer hem / dien der Calicbept wijs is 
Ende ick antwooꝛde ende ſende / BEE AE / 
ick weet / dar dye aldethoochſte dntfermhertich 
is gheheeten / in dien / dat hu dien outkermt / dye 
noch niet in die werelt toe ghecomen en ſijn / ens 
de dat hu dien ontfermt / dye beueeringhe doen 
in ſijn wet / ende hv is lanckmoedich teghen den 
ghenen / die gelondicht hebben / ende hn is milde 
want hi wil gheuen na dat die ſaeclen heyfſſchen / 
ende ban grooter ontkermherticheot / vandt D 
hi betmenichfuldighet meer dpe ontkermhertic⸗ rad 


het bierdeboec Eldꝛe. 


an ep delende tegs woc dich zůn gef die boorbisg 
15 gegaen / eñ die toecomen ſulen / Wat waert dat 
gal hi zin ondkermherticheden nieten vermenichkul⸗ 
bt. xx dichde / ſo en ſal die Werelt nyet leuẽdich gemaect 
RS woddẽ / met deſen die daer inwoonẽ. Eñ hiſcent. 


let / want en ſchenete hi met vã zijnder goetheyt / 
dp dat die gene bekeert worden / die ongerechtic⸗ 
heyt gedaen hebben / vã haeren ongerechtichedẽ / 
foe en (out thien duplenſte deel der meuſchen nyet 
leuendich gemaect mogen woꝛdẽ. Eñ waert dat 


die rechter niet en vergnaue / den genen dye met &° 


ne wooxde geneſen zu / eñ wt twiſte die menichte 
| der verſmadinge / daer en (ouden milſciẽ niet dã al 


af maect. IE 8 
Aulſo is dat Hye daet / der tegeuwdoꝛdiger we 
xelt /w it daer ʒnder ʒeer vele geſtapẽ / mer daer 


Hlalder wepnich ſalich woꝛdẽ / Eñ ie ãtwooꝛde eñ 
MS erder Blus ziele ſupgt dE fr heel we / eñ verſlint 
dat berſtãt / wit ghi zit mede gecamé billede ge 
hooꝛ gheuẽ eñ pꝛopheterẽ / wãt ven is geenrupm 
ke gegeuen / dan alleen te leuen / GH EER / en 
ſuit qhi uwẽ linecht niet toelatẽ / dz wi voor bbid 
de / eñ onſer herten zaet / eñ maect pus berſtãt / oy 
dat daer bricht wi tome / waer af leuẽ mog? alle 
geſcheynde / dye mentche plaette ſal dꝛaghẽ : ugãt 
gi ʒijt alleen / eñ wi ʒijn eeu ſeeppinghe uwer han 
en / gelijc ghigelokẽ hebt / Eñ geiijedatucharm 
in dpe baermoeder geſchapẽ is / eñ geuende leuẽ / v 
ſchepꝝinghe wert in vier eñ water behoudẽ / eũ v 
ſcheplelelijt uegẽ naẽdẽ / uwe creature die in haer 
geſchapẽ is / mer dat ſelue dat behout / ef behoud? 
wokt / ſullen beyde behoudẽ woꝛden / eñ behhoudẽ 
Junde / gheeft die barrmoeder weder tot haerder 
Fiji / tghene dat in haer gewalſchene. 
1 Want ghi hebtbeuolen den boꝛſten / dat ſ der 
buchten meick ſoudeẽ geuen opdat / dat gene ghe⸗ 
> Hoedt woꝛde / dat geſtapẽ is / eenẽ tijt lanc/ eñ dat 
Abt daer nauwer ötfermihertichept beſtelt / guy 
| ebetem gheuoet met uwer rechtuaerdicheyt en 
gh hebt hem geleert in uwer wet / eñ ghi hebt hẽ 
beriſptmet uwẽ verſtãde / eñ ghi ſult hem dooden 
nie uwe treatrire / eñ ghiſulthem leuende malten 
als v wert / Aldus ft dan / dat ghy hem verderkt / 
die metſo Gele arbepden gecapenis / nidts uwen 
B beuele / eñ mocht ghüt oac lichteliſtozinneren / dat 
het behouden worden /datter gemaettis 
Enn Ene ſalicſegahen van allen men 
ſthenintghemepn(alſo ghivbeety arr SGEE 
Ker ban uwen volcke / daer ic ſmerte om lüde / eñ 


om v erſteniſle / daer ien rorwe omdꝛage / eñ om 


Jxcael om welche ir dꝛoeue ben / ende om Jatob⸗ 


at. biij. Capittei 
om welclie ie ſmerte lijde / hier om Gl ic beghuͤmen 
te hiddẽ bi v / bode mp/eñ booꝛ haer lieden / want 
ie Ge onſen val / onſer dye op daerde boorten, Met 
ic heb die ſneihz des vechters gebaart / dye ʒijn Ale 
Hierom hoort münttẽme / eñ verttaet mijn reden / 
ende ie ſal boot b ſpꝛenen. 


— 7 — 5 


Dat begin der woorde Eſdꝛe eer hi toegeno⸗ 
niẽ wert / eñ ic ſeide / G GERE: die inder erwich 
heyt Woont / wiens oogen verheuen zůn in die op 
perle /eñ in de lucht / eñ wiens toon onſtattelijc 
i / eñ glove onbeghripelijch den welenẽ dat herr. 
der engelen byſtact / met beunighe / det welcher be Loã. din 
houdinghe / ui Wint eñ bier gheneert woꝛt / wien 
woort warachtichis / eñ wies rede ſtantaftich is / mat. bob 
wieus beuelſtercis / eñ gheſteltenitſe veruaerlijel 
wiẽs aenficht die gronden verdoꝛret / ende verbol 
gentheyt die berghẽ doen veruuplen „ett die waer 


heyt ghetuyget / Vethooꝛt datgebet wo mechts⸗ 


7 


eñ berneẽt mettẽ voꝛẽ / die bedinghe dijna ſcepſels 

dulls ic ieue al ic ſpꝛelen / ende als ir berſtae / ſo 
antwooꝛde ic. Noch en aenſiet dle miſdaden dijns | 
bolee in / die vinder waerheyt dien. Rochen aen: Ol 
mertt der heydenen ongodlijlie neerſtichedẽ met / 
mer die v getupgeniſſen met inert? bewaert heb 
ben / noch en Benet niet die in v aenſchjguwẽ valſte 
lien gewandelthebbẽ / mer ghedenct die met wille 
de vꝛeeſe bekẽt hebbẽ / Noch en wiltle niet verlie: 
ſen / dye beeltelike manieren hebben gehadt / mer 
aenſietſe die v wet heernen gheleerthebben / Noch 
en woꝛt hẽ niet verbolghen / die quader dan de bee 
ſten gheooꝛdeeit zijn / mer hebtſe lief die altoos in 

dine gerechtichept ende gloꝛie betrouwen. 

no ant wi eñ onſe baders in ſodanigen ſiecten 

quelen / maer ghiſultomons ſondaers / ontferm⸗ 
hertich gheheeten woꝛdẽ / Mant als gin onſer ont 
ſermt / dan ul: ghi ontfermhertich gheheetẽ wor: 
den / als wigheen wercken der gherechticheyt en 
hebben. Want die rechtuaerdighe / dien velegoe⸗ 
der wercken op ghelapt ʒijn / die ſullen wt haer ey⸗ 
gen werelts loon ontfaen , Mant wat is die men⸗ 
fte dae ghiop hem berbolghet / oft dat vergancke. . regt. 
lite gellachte / datghi op hem ſo bitter zújt? Want vn de 
inder waerheyt / daer en is niemant hande ghe bo g e 
renen / die weicke niet ongodliel gedaen en heeft / n 
ende banden betrouwenden / dye niet mildaen en 
heett / Mãt daer in ſal uwe gerechticheyt gheboot in 
ſchapt worden / eñ bgoetheyto HEEE als gp B 
hen lieden ontkermt / die welcke der goeder wert 


nen met en hebben. 1 
Eñ hi antwooꝛdetot mi ſeggende / Ghy hebt 

ſommighe dinghen te techt gheſpꝛoken / eũ het fat 

dock nauwe redenengheſchien / ant ie met wa 

rachteiegedench enlal / op dat ſchepſele der geen 

te die gheſondicht hebben Hoor dye door / voor dat 

doꝛdeele / vooꝛ dye vdoemenis / mer it ſal verblijt 

woꝛden / op der rechtuaerdiger ſchepſel ende ick 

Gl gedencken der pelgrünagbien / eñ der ſaucinna 

kinghe / ende des loons der wederontkangnighe. 

Allo ick dan ghelpꝛoßen hebber alſo it dortt. 

ant ghelijck die ackerman bele ſaden op daerde Ge. ij b 


zaept ende plantet piantinghẽ der memchkildich Tit. e. 


heyt / maer li en woꝛdẽ niet alle brhoudẽ dic ghe⸗ Mat. bj 
ʒaept ʒijn noch ſi en ſullen dock niet alle worte len / xy. 
die gheplant ʒijn / alſoe haer” oo nyet alle be 

* 5 


Ga vierde DOEL LSL e 

Bouten worden / die inder Werelt geſapet zjn 
Ende ic antwooꝛde ef ſepde. It dat icli genas 
de heb geuonden / ſo laet my preken. Gelijek als 
dat ſaet des atkermãs / iſt dat nyet op en gaet / olt 
2 uwen regen en ontlantt in tits / oft iſt dat bedoꝛ⸗ 
uen oort midts veelheit des regẽs / alſde vergaet 


dor die inenſche / dye met uwen handen gemaect 


is / eñ uwe beelt is hein genoemt / want ghi ʒüt hẽ 
gelüct om den wiltlien alle dingẽ gheſchapẽ zijn / 
eñ ghihebthem ghelijet des aeermaus lade / En 
ʒijt op ons niet gram / O HEEſi& / maer ſpaert 
uwẽ voltlie / eñ ontfermt uwer erſteniſlen / want 
ghiontfermtuwer creatueren 5 
Ende hi antwooꝛde tot im ſeggẽde. Dye tegẽ 
wooꝛdich zijn den teghenwooꝛdigen / ende de toe⸗ 
H comende den toetomenden H ãt v ouert Gele dat 
gh min creature bouen mi mochtliet hebben / ic 
heb v / eñ hem dic wil genaket / maer den onrecht⸗ 
ueerdighennymmermeer. Mer daer inne zit ghy 
pock wonderlit vooꝛ den alderhoochſtẽ / wat gp 


hebt b verdotmoedicht alſoot vbetaẽt / eñ ghpen 


hebt vmetgheoꝛdeelt / dat ght onder die rechtmeer 
dige ghegloufieeert ſout woꝛden / Daerom ſullen 
Gele kattuuchedẽ tomẽ / eñ ale allẽdich woꝛdẽ ge⸗ 
mae tt / die de Werelt bewoonen / indê leſten tijdẽ / 
want fi hebven in geoote hodurerdichept gewan⸗ 
delt. Maer verſtaet ghi boot v / ende van uwẽ ge⸗ 
lijckiẽ verſdect gloꝛie / wãt dat paradijs is vlieden 
open / den boom des leuens is geplant / den toero 
mendẽ tit is berept / dye oueruloedichz is bereyt / 
die ſtadt is ghetimmert / die ruſte is ghepꝛoekt / dye 


goethept is volmaect / eñ de wiſhept. Dye woꝛte⸗ 


ie der quaetheyt is van v gheteenẽt / crancheyt / eñ 
dye motte is LAD berboꝛghẽ / eñ de berderſfeniſſe 
is in die helle gheulucht in vergetinghe. Bye ſiner 
ten ʒijn door ghegaen / ende den ſchat der onſterk⸗ 
lichept is int tynde gethoont. Hier õme en wuter 
niet meer toe doc / te onderſo eckt vander menich⸗ 
ten der geenre die vergaen / want ſi oock ontfan⸗ 
ghende dpe vihept / hebben i den alderhoochſten 

G verlmact / eñ A hebben zin wet veracht / eññ heb⸗ 
ben zin wegen verlaten. 


aer lihebben zin rechturerdighe cock noch 


vertreden / eñ ſi ſeyden inhaer herte / datter geen 
Sod en was / eñ uochtaus Wetende dat fi ſteruẽ / 
want gelijc gaiſult ontfaen dye dingen die ick ge⸗ 
ſept heb / alſoo ſullen hem antfaen doꝛſt ende truy⸗ 
cinque die he bereytʒijn / wãt hyen wi de met dat 
de menthe ver oren werde / Mer f oocdpe geſta 
en ʒijn hebben ſinen naem beſmet / diele geſcapẽ 
beef? ende zijn hem ondancbaer geweeſt / die hem 
dat leuen heeft berept / warrom min oordeel nv 
naket / welt ick tet allen / dan vende wepnighen 
ws gelijcken heb verthoont. . 
Ende ien antwoorde ende ſeyde / Siet EE. 
RE / nv hebt ghi mi gethoõtde memchte der tee⸗ 
kenen / die ghy mden laetſten tit ſult beginnen te 
doen / mer ghien hebt mi niet verthoont in welc⸗ 
ken tit / ende wanneer. ie 


€ Z eekenen der toecemender tiſt / ende die ftraf 

finghe Bons, ende Eſdꝛe geſchieden ooch ſom 

mighe openbaringhen mr 
Dat. ix. Capittel. 


ſult gin verſtaẽ / dat dald hoochſte vã deſen dingbẽ 


rechtueerdige ſalich woꝛdẽ / eni Welcker Werelt, ⸗ 


EGALE SADE 
Ji Ade hi antwooꝛde tot my ſeggende. 
mtende metet den tijt in hẽ ſeluen / 


ende tal zón als qhy Bee’ wanneer es 
e deel der teekenẽ die vooꝛſeyt zijn / ſul 
Alen doot zün geghaẽ / dan (ult ghi ver 
dien ſeluen tijdt is / in welclien die alder 
hooehſte Gl beginnen te beſoeeken de wereit / dye 
banhem gemaectis / Eñ alſinẽ in die Werelt aert⸗ 
beuinge / ende verſtooꝛinghe des voles ſal ſien / dã 


heeft geſpꝛoken / van dien dagen die boor v waren ſy 
ban begm / wãt gelij en het al dat inde Werelt ge⸗ xr 
maeetis / begin eñ bolepndinge te gader heeft / eñ lu 
die boleyndirge is open baer / alſo hebbẽ des alder U, 
hoothſtentiden / openbaer beghinnen in wonderẽ j 
eñ crachten / eñ de voleyndiugen in de daet eñ tee⸗ 
kenẽ / Eñtſal zijn / alle dye ſalich gemae ct ſal zijn / 
eñ die doo zijn werckẽ mach ontuliẽ / eñ doo tge 
laoue in welt ghi ghelookt hebt / ſal verlatẽ worde 
bãdẽ vooꝛſeydẽ pericule eñ hy ſalſien / den genen / 
daer it doo ſalich make / m mijn lãt / eñ in mn pa 
len / wãt ie hen my vander Werelt aen geheplicht. 
Eñ dan lullen ñ̃ mallenden zin / die mijn weghen 
nv miſtrupyct hebbẽ / eñ die lullẽ in pinnnghẽ woo⸗ U 
nen / dieſt hebben berwoꝛpen mn verſmadmge N 
Mant die mi niet ghenent en hebben leuende / 0 
eft weldaden vercreghen hebben / eũ dye min wet U 
houertdeltit verſmaet hebbẽ / doen ſi noch vꝛiheyt 
haddẽ / eñ doen he noch rupmte open was ombe 
route bewiſen / en verſtondẽ ũ met / mer verſma; 
dent deſe maetent na die Boot in pininghe beitzẽnẽ 
Hier om en wilt noch nyet meer eurioos zijn? 
hoe de godloſe gepinithit llen woꝛden / eñ hoede 


SE RRA EERE 


eñ om welclie de werelk / eñ wanner ſi is / Ende it 
antwooꝛde eñ ſpꝛat. It heb te boꝛen geſpꝛoliẽ / eñ 
nbfeggere/ eñ ick (al namaels ſeggẽ / datter meer 
zijn die vergaẽ / dan die beljond? ſullen woꝛdẽ / ges 
ek die vloet grooter is dan die deuppeien. g 
Eñ hiantwooꝛdt tot mi ſegghẽde. Allodenich 
den acter is / ſoedanich zíjn die laden oo / eñ hoeda 
nich de bloemẽ zijn / ſodanich zin de verwendoc/ 
eit hoedanigẽ wercher / ſodanich is doe dat wert / 
eñ hoedauich dackermans / alſo is oorde bouwin 
ge / want het was den tüt der Werelt, | 
Eñ doẽ / als ie dye ſo bereyde die nb ʒñ / eer doe 
Werelt wert / in welclie ſĩ wonẽ ſoudẽ / eñ nyemãũt 
en weder ſepde mi / Als nb el pegelije was / eñ dot 
die ſchepper in dye werelt / dye no bereytis / eñ dye 
maent die met op en bout / eñ dye wet die onbegri 
pelije is / ſo ziju haer ʒedẽ verdozuẽ / Eñ ic ar mere 
te die wereit / ende fiet / daer was ſoꝛchlichept / om 
die gedachten dyr daer in toegecomen zijn. * 
Eñ ie ſacht / eñ ic ſpaer dele alte ʒeer / eñ ie hiel 
mi dat wijnliooꝛnken vander dzuyne / eñ de plan 
tinge ban veel gellachtẽ. Aldus ůgaet die menich | 
te / die (onder fake gheboꝛenis / eñ miju dꝛuyue / eññ 
min wünkiooꝛncken wert behoudẽ / eñ mijn plans 
tuige / wãt ie hebit met grootẽ arbeyde volbꝛacht 
Mꝛaer itt dat ghy noch teuen ander daghen on 
derwwmt / mer ghyen ſulter niet in vaſten / ghyſult {5 
unt velt der bloemen gaen / daer geen pe getim 
inert en is / eude ghyſult alleen vandẽ bloemẽ des 
beits eten / ende ghyen ſult geen bleelch ſmalien / 
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Dat bierde boet Eldꝛe 


bloemen. Bidt den alderhoochſten (onder ophou⸗ 
den / eñ it ſal tomen / eit (preken met v. N 
Ende elt ginck fo hy my ſeyde int velt gheher⸗ 
ten Ardach / ende ic (adt daer in de bloemen, Ende 
it adt vanden cruyden des aclers / eñ haet pike is 
mi tot ſatheyt geworden. | 
Ende het ghefcbiede na ſeuen daghen / ende ick 
ſadt / ende abt op hoy / ende mijn herte wert weder 
geturbeert / ghelijck te voꝛen / Ende mijnen mont 
is open ghedaen / ende ick begonſte boor den alder 


a fewer ons verthoonende / ghyſijt onſen vaderen 
I gethoont in die woeſtine / welckie niet be: redenen 
pert / ende dat onuruchtbaer is / doen fi wt Égip- 
ten ghingem / ende ſegghende ſeytghi / Ghi Iſtra⸗ 
el hooꝛt mi / eñ Get Jacob aenmerct mijn redenen. 
Siet / ic ʒaeye mün wet inv / eñ ũ Al in v vꝛuch⸗ 
te doen / ende dat glt (ult daer in gegloꝛificeert wor 
Y den inder eewichept / ant onſe vaderen dye wet 
ontkangendecenhebbenſe npet ghehouden / ende fi 
enbewaerden v wetlicheden met / ende de vrucht 
der wet en is nyet barende gewoꝛden / Noch ũ en 
mocht met / want ſy was dine Maut dieſe ontfaen 
hadden vergingen / niet bewarende dat in hen ge⸗ 
A aept was. 
ej. Ende ſiet / tis een gewoonte / dat als dye aerde 
r dat aer onttaen heeft / oft de zee het ſlip / ofte een 
0 hb vat ſpijſe oft dꝛanck / als dat berdoꝛuen is daert in 
| geſacpeis / oft daert in gelaten is / ſo Worden oock 
| f mede verdouten tghene dat gbefaept is / oft dat in 
„ gxelatenis / ofte dye dinghen dye ontkaen (ijn ver⸗ 
„ dduen len die ontfaen fünen blfuen bionsnict. 
„eet ong ents ſo met gueſchtet / loidie de wet 
ont laen hadden / ſondighende vergingen wy / ende 
t ous hert datſe ontfaen hadde / mer de wet en ver⸗ 
g Smenieirmer f bleek in haren arbeyt. 
1 . Eñ als ie deſe dingen mmů berte ſprat / ſo ach 
ase it aen met minẽ oogẽ / eñ it ſach een wk ter iden / 
Eñ ſiet / deſe dꝛoech rouwe / eñ ſcreyde met lupder 


„TW r ee Ne "od 


10 ſtemmẽ / eñ ũ leedt groote (mette inden gemoede / 
0 i hare deederest waren van den gheſcooꝛt / eñ af 
ſten op haer hooft. Ende ic liet de gedachten daer 
UE icinpeptdesendeicheetde mytothaer / eñ ick ſeyde 
ME Baer, Maerõ weent gh / eñ lijt ſmerte int gemoet? 

Ende i ſepde tot mi / ſReün here / laet nu dat ick 
* S mibeſtreye / eñ dat icker noch ſmerte toe doe / wãt 


ick ben alte bitter van ghemoede / ende ick ben alte 
zeer vernedert / Eñ ic ſeyde haer. Hat hebt gbi ghe 


WE jeden! Segget my / Eñ Alepde tot mi. It v dienerſ⸗ 
fe was onuruchtbaer / eñ en baerde niet / hebbende 
n eenẽ mandertichiaren / eñ ir badt denalderhooch⸗ 
WE ſten deſe dertichiaren / nacht eñ dach / alle vꝛen / eñ 
| alle daghe · Eñ het geſthiede na. rrr. iaer / dat Sod 
hi mp b dienſtmaerte berbootde / enfach min neder⸗ 
hep / eñ aenmercte mün tribulatie / eñ gaf mveenẽ 
h ſione / eñ ick wert alte zeer ouer hẽ verbiijt / eñ mijn 
u manen ale mijn gebueren / eñ wieerden alte ſeer 
den ſterclten. Ende iek voede hem op met grooten 
u arbept. Ende het geſchede doen hi op ghewaſſten 
e was / cñ quã om een huyſurauwe te nemen / maer⸗ 
400 ke ick eenen weerſchap dach. 
5 GEen ſpꝛake Eſdꝛe ende des wi fs die hem open 


ende ghien {tt geenen wijn dꝛincken / mer alleen 3 


hoochſten te ſpꝛeken / ende ick ſeyde. GS HE CEN E 


Dat. x. Capittel. 


Nde het geſchiede / doen mijn ſdne in 

. was ghegaen / in ſnllaepcamer/viel 
E pien ſterb en wi heer den alle die lich: EA 

5 ten om /eñ alle mijn ghebueren / ende 
—ttonden op om mpte trooſten / eñ icts 
ruſte tot op den anderen dach / tot machts toe. ER 
het is geſchiet / doen ſi alle geruſt hadden / dat ſi mi 
ſouden trooſten / dat ick (oude ruſten / ende it ſtont 
ſnachts op eñ vloot / eit quã in dit velt / ghelijck ghi 
fiet / eñ it en dencke nb met weder in die ſtadtte kee 
ren / maer hier te bliuen ſtaen / eñ niet te eten / noch 
te dꝛintken / met ſonder ophouden te weenen / eñ 
te vaſten / tot dat it ſteru e. 

Eñ ic liet mijn ecdenen daer ic in was / en it ant 
wooꝛde met gramſchap tot haer ſegghende. Ghy 
ſotte bouen alle wiuẽ / en ſict ghi niet ouſe weenin⸗ 
ge / eñ die dinghen die ons gebuüeren? Matt Zion 
onſe moeder wert met alle dꝛoetheyt bedꝛoeft / eñ 
fi is in dis nederheyt bernt dert / Eñnv / want wy 
alle weeneneñ dꝛotue ſijn / want wpſijn alle mede 
bedꝛoeft / mer ghi wert allcen bedroeft in ernen ſo 
ne. Bꝛaget der aerden / eñ f (al v ſeggen / dat (út is 
die met rechts ſoude beweenẽ / DE valle ſo veelder / 
otter hatr ſpꝛuptende / ant wt haer van beghin 
inte al geboꝛen / eñ dander ſullen comen / eñ ſiet / ſi 
wandelen bi na alle in ödoements / eñ haer der bele 
werden wtgheroept / Eñ wie ſal dan meer weenẽ 


dan deſe ! die ſo grootenmenichte berloꝛen heert / eñ 


mietghi / die om cenen ſmerte lidt! Mer iſt dat ghy 


mi ſegt / min ſtreydinge en is niet gelijc de ſcrepen 


der aerden / want it heb die vꝛucht mijne buper ber 
loꝛen / den weltliẽ ie met ſmertẽ gebaert heb / maer 
daerde / na den wech der arrdẽ / eñ die tegẽ wooꝛdi 


ge menichteis in haer wech gegaen / ghelüt ſi daer 


wt quant / So ſeg ic v. St lijtk ghi met arbeytbaer⸗ 
de / alſo geeft daerde haer bucht dor den menſche 
van begin / dien dyt fi ghemacct heeft / Aldus hout 
nd v ſmerte bi b ſeluen / eñ dꝛaecht ſterckelit die ge 6 
uallen die v gebuertſijn / wãt iſt dat ghi dz pert eñ 
eynde Sods rerhtueerdicht / ſo ſult ghy ünenraet 
dot inder tijt ontfaen / eñ in ſodauige ſult ghi mede 
ghepꝛeſen woꝛden. Hier omnie gaet inde ſtadt tot 
dinen man. — pe 4 
Eñ fi ſepde tot mii / Ic en (als niet doen moch ie 
en Al niet in die ſtadtgaen / mer ic ſal hier ſteruen⸗ 
Eñ icſpꝛat noch tot haer eñ (epde ; En wilt deſe re 
dene niet doen / mer eonſenteert den genen die bea 
det. Mãt hoe Gele geuallẽ heeft Zion: Woet doch 
vertrooſt om Jheruſalẽs ſmerte want ghi ſiet dat 
onſe heylichmalninge verwoeſt is / eñ dat onlen ou⸗ 
taer vernieit is / eñ dat onſen tempel verdoꝛien is / 
eñ onſen pfalter is vernedert / en den lokſant heeft 
gelwegen / eñ orie vꝛuechde is bergaẽ / eñ dat licht 
ons tandelaers is wt ghebluſcht! eñ die arcue ons 
verbonts is gerooft / eñ onſe heylige dingen Gn be 
ſmet / eñ den name die ouer ons aengeroepꝛẽ is / die 
is bina ontheplicht / eñ onſe kinderen hebbe ſmaet 
geleden / eñ one pꝛieſters ſin berbernt / eñ onſe Le 
tuiten ſiju in die gheuanckeniſle ghegaen / ende onſe 
maechden ſijngeſchepnt / ende onſe iben fijn ver⸗ 
trachticht / ende onſe rechtueerdighe ſin gherooft / 
ende onſe cleyne kinderkens dye lijn verdaen / ende 
ons lieden iongen dyenden / cit onſe ſtercke (ijn ots 
machtich ghewoꝛden. En * ee eee 
W 


Het bierde boecEidre 
Zion die is berooft van ʒijnder gloꝛien / want lu is 
geleuert inden handen der gheender die ons hatẽ. 


Hier omſchudt v groote dꝛoeſteniſſe wi / ende 


legt ar die menichte der ſmertẽ / op dat v die ſtert⸗ 
ne ghenadich t / eñ die alderhoochſte ſal bruſt ghe⸗ 
uen / van dinen arbept eñ moepte / Eñ het gheſchie 
de als ic tot haer ſpꝛac/ haet aeinſicht blincte onuet 
lieus / eñ haer gheficht wert een blinckende gedar 


te / alſo dat ic alte zeer ſerdemẽ de wert Goot haer / 


eñ dat it dachte / wat dat ware / eñ ſiet / öõuerhoete 
at ſi cen groot ghelupt der ſtemmen wt / vol bree 
en / dat daerdebeweghet wert van des wijfo ghe⸗ 
lupt / eñ ick ſach / eñ fiet / die biouwe en was mi niet 
meer vooꝛ oogẽ / mer dye ſtadt wert ghetumnert / 


eñ de plaetſe wert ghethoont van grooten kunda⸗ 


Eñ te bꝛeelde / eñ riep met grooter ſtennmen / 
eñ ſeyde. aer is Briel die enghel / die ban beginn 
tot mi quam: want hi dede mi comẽ in die merels 
te / indẽ wtgant mijns ghemoets. Eñ mijn eynde 
ts tot verganclicheyt ghewoꝛden / eit mijn ghebet 
kot lachter. 1 ' 

Ef ale it dit ſpꝛekende was / ſo quã hi tot mi / 
ei ſach mi /eñ Getich was gbeltelt als een doode / 
eñ mijn verſtant was veruremt / eñ hy biel mine 
rechter bant / eñ hi ſtertte mi / eũ ſtelde mi op inijn 
voeten / Eñhi ſeyde mi / Mat io v / eñ waerom is v 
verſtãt verſtooꝛt? Eñ ick ſepde / om dat ghi mi ber: 
laten hebt / eñ ich dede na uwe redenen / eñ it gent 
we int velt / eũ let ick ſach / dwelck ick niet wertellẽ 


en can 
E hiſeyde tot mi / Saet als een man / eñ ical 


v bermanen. Eñ icli ſepde / Wijn v EE ſpꝛeect / 
en wilt mi met berlaten / op dat ick niet te bergeeks 
O en ſterue / want it lach dat it nyeten wiſte / endeick 


hooꝛe dat ick nyet en Weet, Oft wert minen fin bez 
dꝛogen / eñ mine fiele beſwüjmt Hier om ſo bid ick 
vnb / dat ghy uwen knecht vã deſen verwonderen 
verthoort / eñ hiantwooꝛde tot miſeggẽde Hoort 
mi / eñ it ſal v lerren ef ic ſal b ſegahẽ van welcken 
gti dꝛeeſt / wãt dye alderhoochſte heeft b bele ber- 
holentkeden gheopenbaert. Hiſach uwenrechten 
wech / want ahi vaert Onder ophouden bedroeft, 
boot b volt /eñ gin weende al te zeer om Ziõ. ld? 


ls dat berftant des gheũchto / welc vooꝛ been wey 
nich tits erſtheen. Dye biouwe die gui wernẽde 


ſac elſt / die begonſt ghite teooſten / maer no en ſiet 
ghi dan die qhedaente des wit niet meer / maer v 
heeft geonenbaert / dat die ſtadt getimmert wert / 
eit want fl b vandengeualle haers ſoons vertelde 
Dit ts die ontbindinge. Bat Wrijf dat gin ſaecht / de 
fe is Zion /rñ wãtſi b fepde/ bbele ghi oot nb fen 
ſult / als een ghetummerde ſtadt / eñ wãt ũ v ſeyde / 
datſe onuruchthaer heeft geweeſt.rrr.iaer / waer 
omhet. rrr.iaren waren / doen in haer noch gheen 
offerhande en was geofſert | 

Eñ het te gheſchiet na dertich taren timmerde 
Salomon die ſtadt / eñ oſterde oſferhanden / doen 
waſt / dat dye onuruchtbaer eenẽ ſoon baerde. Ci 
dat fi h ſeyde / datſe hẽ met arheyt opgeuoedt heeft / 
dat was die wooni ; ghe in Feruſalem / Eñ wũt £ 
n ſeyde / dat haer ſone tomende in zin ſlaepcamer 
ſterk ende hem eenen hal ghelnietde / dat was fe: 
ruſalems val / die ghelchiet is. Ende Get / ghihebt 


zit lalich boot vele / eñ ghi zijt bi den alderhoochſtẽ 


Ga. ri. Caputel. 


haer ghelinenis gheñen / want doen f den ſone be 
weende / begonſt ghiſe te trooſlen. Ende dathaer 
anders gheſchiet is / dat heb ic v verthoont / Eñ̃ uv 
ſiet / die alderhoochſte / want ghy wier herten be. 
droeft zit / eñ want ghy wt gheheelderherten boog 
haer lit / ſoo beeft hib verthoont die claerheyt ʒijn 
te glouen / eñ de ſchoonheytzmue fraephept. Daerr 
om hebbe ien v gheſeyt / dat ghi in een belt (out bli⸗ 
uen / daer gheen hups ghetummert en is / want ick 
wiſte / dat dye alderhoochſte v deſe dingen begonſt 

te thoonen daer om ſeyde ick v / dat ghimden acher 
fout tomen / Daer gheen fundament der timmerm⸗ 

ghe en is / Mant dat Werc der timmeringhen des 
menſchen / en mocht met ver dꝛaghen woꝛdẽ in die 
plaetſe/daer des alderhoochſtenſtadt begõſt wert 
verthoont te woꝛdẽ. Hierom en wut niet vꝛeeſen : | 
noch v bert en verſtritlie niet / mer gaet in / eñ Bick 
dat ſchijnſel / eñ dye grootheyt der tunmeringhen / 
fo vele alſt v ontfanckelit is / metten ghelchte der 
ooghen te tien / eñ daer na ſult glu booten / ſo bele _ | 


gt gp 2 
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alſt gehooꝛ uwer ooꝛẽ õtfanclic is te hooꝛen. hy b 
geroepẽ / ghelüt oor luttele, G hyſult den nacht die | 0 
moꝛgentoetomende is / hier bliuen / ende dye alder 0 
hoochffe ſal v thoonen deſe gefichtẽ der alder ouer 

ſter / die de alderhoochſte doen ſal / den gheuen die b 
opter aerden woonen banden wterſten dagen. 
Ende ick ep den uacht / alſo hi mi gheſeyt hadde. | 


Pier wort eenen anderen vroom ende openba⸗ | . 
riugebeſchreuen Dat. xi. Capit : 0 
2 de icſach eenen dꝛoome / ende liet / 1 
e bandersee geer eene arent ap dre k 
weit vioghele / eñ dꝛye hoofdenbad AL 

Ae. es (eh acher et byürecte zän a 1 
D bloghelen wr ouer alle asetrijcke / eñ u 
alle de winden des hemels waeyden op hem / ende 
werden vergadert / Ende ic lach / eñ van finẽ bede 1 
ren werden contractie bederen gebogen / eñ fier * 
den tot cleyne eit litter vederlens / eñ zijn hoofde ke 
waren ruſtẽde eñ dat middelſte hooſt was meet bl 
dun dãder hoofdẽ / mer die areut ruſtede met bene 15 
Eñ it ſach weder / eñ ſiet dẽ arent blooch met hè 
su vederen eñ hi regneerde op der aerdẽ eñ ouer - 4 
hen die daer inne wonẽ. Eñ it ſach / dat he alle din N. 
gen ond den hemel onderdanich warẽ / eñ niem he 
en ſepdetegẽ hẽ / noch niet een bande creaturen dis bi 
opter aer den zijn le 
Efñnochſachit / hoe dz die arẽt op zůnclauwen td 
ſtont / eñ liet een ſtẽme met ſinẽ vederẽ wegaẽ ſeg. * 


gede, En wilt malle te ſamen Wake / llarpt e it op 1 
35 plaet / eñ waett eenẽ tüt lant / Mer dye hook 00 
dẽ laet indẽ wterſtẽ behoudẽ woꝛdẽ / Eñ it ſacheñ bm 
flet die ſtẽme en gint nyet wt vã linẽ hoofden / mer N 


bander middeit ʒüns lichaems. 0 

Eñ icteide ʒin coutrarie ve deren / eñ ſiet / daer le 
waſſer. biij.eñ it ſach / eñ ſiet / ter rechter ſiden ſtõt hi 
een bedere op eñ regneerde oucr alle aertrt. Eñ int 


tgheſciede doẽ f regneerde / ſo quã haer dat eynde / Kr 
eit haer plactfe en was nzmeer / Eiidienacthuwol- FJ ta 


gende ſtont op eit regneerde vert fi hlelt bele tits. br 
Eñ tgeſtitde alsſi regneeer de / eñ harr eynde qu 


dat ſi npet meer en berſcheen / ghelijr die eerſte 8 


Ende fet daer is een ſtemme tot haer gheco⸗ W 
men ſegghende / Boot ghi / die ſo langhen tijt dye kh 


Sat vierde boec Cidte 


der de hebt gehouden, Deſe dingen vercondige ien 
Lo cer ghi begint niet te bllicken. Niemant nad / en 
fal uwen tit houden / noch doc zijn helft. Ende die 
| derde lie kon / eñ lnelt dat pyinſtap / gelijt oot diceet 
ſte / eñ i en verſcheen met. Eñ alſo gebuerdet van 
allen den anderen biſonder dat pꝛinſtap te boeren 
eude weder nie werts te verſchinen. 

E ic lach / ende tet / inder tüt die nauolgede be 
deren werden op gerecht / vander rechter fiden / dz 
ſ doc ſoudenregeren / eñ wi de en waſſer die doc re 
geerden / mer eoꝛto en werden ũ met meer gelen: 
Want ſommige wt hẽ werden op gherecht / noch. 
taus enregeerden i niet / Eñicſach na deſen / ende 
ſiet die. rij. vederen en warẽ nz / noch die twee vlo⸗ 
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kens. Eñ it ſach noch / eñ flet / die ſes bederkenssg 
gedeylt in tweẽ / eñ li bleue onder thooftdʒ ter rech 
ter ſiden was / want die vier bleuen in haer plaetſe 

Eñit ſach noch / dat die onder den vlogelen wa 


— . 


EK 
le ſach / ende fet die eene is opgerecht / wier terſtõt 
én was hinlet meer. Ef die twerdemnelllier dan 
die eerſte / en waren niet meer. ; 
| ER iefadtivertdefiet die rwee die doitertiant had 
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. regneren / eñ den ſ dat dachten / iet / eender ruſtẽ 
N der hoofden / het welt dat nuddeiſte was / ontwaer 


0 En ic ſach / dat die twee hookden met hem Serial 
maren / eñ fiet dat hooft is belleert met den genen 


gels / die daer dachten te tegneren 

e Mer dat habt verüaerde alle aerttijẽ / ende het 
15 heerſcapte daer ume / oiier die gene die de dere hes 
woonẽ niet Gele arbeyts / ende het tiel dit heerfcap 
pie des aertrijer / ouer al die vogelen die gheweell 


hot / onuerſiens en was inet meer / gelüc got dit 
bogen. aer die twee hookden gingen te bouen 
de welcke oc delgeluts regneerden ouer daerde⸗ 
| ende guecdie gene die daer in wodnen Eibe ic 
ſach / ende ũet / dat hookt darter rechter fiden was 
Prtllinde tgene datter nincker ben was / En ien 
hooꝛde eenſtemme mpſeggende. Gelchout tegen 
b / eñ dennieect dat ghitiet / En it ſach / eñ fiet⸗ als 
genen leeu / ber wect vander bolſcagie bꝛullẽde / eñ 
it lach / want hi wt ſeynde eenſtemme des mienſchẽ 
totten arent. En hi ſeyde / ſeggende . Hooꝛt ghieñ 
ie ſaltot b ſpꝛelien / eñ die atdethoochtte ſal vſeggẽ 
En zit gbiniet die te bouen ʒijt gegaen bande vier 
dieren / die icdede regneren m min werelt / ende oß 
dat dooꝛ ſjẽ dat eyndẽ haerder tijden ſoude comen: 
Ende die vierde quam / ende berwan alle die die 
ren / dit Hoor waren gegaen / ende met gewelt hi 
hide werelt met vele beuens / eñ alte de Werelt met 
Stender quaetſten arbept/eñ bibewwoonde dz aert 
rijck / ſo bele {aten met bedꝛoch / ende gu hebt dye 
nerde geoꝛdeelt / niet met waerheit / wam gin hebt 
die mechtmoedige geqũielt/ende gti hebt die rultẽ 
degequeeſt / ende hebt die logenachtige liek gehadt 
ende ghihebt haet woommge bedoꝛuen / die vꝛucht 
Maecken / ende gin wierpt die muerenneder /d ges 
der die 0 met gedeert en hebben 


KS 


gelkend/enöc daer en bleef nietouet indẽ lichame 
des arens / dan twee ruſtende hoolden / eñ. vi, ved: 


ren / begonſten hen op te rechten / eñ te regeren / ek 


1 den / dachten bi hen ſeluen / dat fi ſelue dock ſouden 
tede / want dat was dat meeſte der twee hoofden / 


die met hem warẽ / ende ad die twee onderſte blo 


waren. Endeit (acti na deſen / ende fet tmiddelſte i 


ALL. Capittei 


Ende uwen (haet is totten alderbooc hit of 
gegaen / ende vhouserdichept toten ſtertuen. Eñ 
die alderhoochſte heeft aengenien dye hounerdige 
töden / ende flet / ſi zijn gheeyndt / ende haer ſonden 
zin veruult . Hier omen verſthijnet ghꝛaerne met 
meer / ende b vrruaer line vloghelen / ende v alder 
quaetſte bederliẽs / ende v boofe hooldẽ / eñ uwe 
alder ſuaetſte clauwẽ / ende alle v pele lichaem⸗ 
dp dat alle daerde veredelt worde / en ñ weder kees 
te / verlolt zünde van uwet cracht / eñ hopen mach 
oozdeblende öntkrrinhettiheit / d des gheens di ee 
gemaett! heeft. 


€ Hoch bieeder vanden dooiterden disome ſet 1 


wtle in e. 

— de Dat. rij. Capletel. 
Ndt het ghefchicderals denlecu deſe 
zE wooldẽ ſpꝛat toftén arent. Ende ick 
i lach / ende fet / dat hooft dat verwon 
1 N nen hadde die biet vioghelen / dpe tot 
Sen hem warenghegaen / en warenniet 
nieer / ende li zin opghererht darflloudenregne-⸗ 
ren / onde haer rijck was ſmal / eñ vol oploops — 
Ende ie ſath / ende iet / Ken berſchenẽ niet / eñ 


7 


alle dat lickhaem des arens wert verbꝛant / eñ dye 


erde verſchꝛicte alte rer / ende ie ontwaecte ban 
den geruchte mins ghentoets/ ende ban grooter 
Precten/ Ende ich ſeyde mijnen gheeſte. Siet / ghy 
hebt mi dat gegeuen / daer inne dat ghides alder⸗ 
hoachſten weghen onderſoett. Siet / noch benick 
vernideyt ban gemoede / eñ in mijnen gheeſt ben 
ic alte wack / ende dae r is weynich crachtẽ in my 
pander grooter vꝛeeſen / die it deſen nacht onttaẽ 


heblke/ pekom (al ie den atdertioochften boden . 


dat hy mitotten eynde toe ſterclie . Endt it ſeydt / 


Heertcapper GERE il dar ic henade boor diz . 


ne doglien heb bondẽ eñ ben ick biv gerechtüger⸗ 
dicht / voc vele / eñooe it dz mijn gebef (chertijci 


Boet baenſicht is gheſtegẽ / ſo ſtertt my / verthost 8 


miumien Knecht die bediedinghe / ende onderſcey⸗ 


dingbe ders veruaerlier ghenchtsop dat ghymün 


fel boltomeltjt vertrooſt / walt ghi hebt ni waer 
dich geacht / midie wiertte HOE te berthoonẽ . Eñ 
hiſemde tot mi / Dit is de bediedinge ders gefichts — 
Ben areit / den welcliẽ ghiop hebt ſien ſſige van: 
der zee datis datriic dat Daniel vbꝛoeder int ghe 
flehte ſach / acr heten is bem met hediet / mer i ie 
bediet nb. Siet / die dagen comẽ / eñ Daer (al een 
růck on ſtaen optèr aerden / ende dat ſalmen pꝛee⸗ 
ſen / meer dan alle dander tücnen / die boor dat ge⸗ 
Werft zijn / want daer ſullen Ébeelf comnghen! in 
tegneren / dern na den anderen / want dye twerde 
ſalbeghinnen te regneren / eñ hiſal hꝛecdeten t 
houden dan die tweell. Bit is die bediedinghe der 
tweelf k vlocgeien dye ghiſaecht. 

Eñ die ſtẽme die ghi ſaecht / die piat⸗ nitt bar 
inen holde witghaende / met bande middelzüns 
lichaems⸗ Bit is die bediedinghe⸗ Aant nia deſen 
kůts zijne rijcs llen twiltẽ op ſtarn die met hem 
ênuftenzún / ende het ſal in d bã v allẽ un. 
fact het ſal en zun beginfel gheſtelt wor⸗ 
den / Eñ wãt ghi ſaecht acht onderulogelë abichd 
gende kinen vlogelẽ. Ditt is die bediedemſſe / Baer 
in ſullen ach! toningẽ op | ſtaen / der Welcker tiden 
cht eñ rat) ame zyn / eñtwer 2 ſullẽ ige 


25 


hel bierde boet Cidre 


Mae als den middeltijt genaert / fallen die bier in: 
der tijt gehouden woꝛden / als ſuien tüt (al beginnẽ 
te genalien / op dat hi geeynt woꝛde / aer de twee 
ſullen zotten cyꝛꝛde toe bchouden Worden 
Ende want ghi die dꝛie hoofden hebt Gen tuſten 
de / dit is die bediedeuidle / In zijn wterſte Al die al⸗ 
derhoochſte due rijcken berweclien / ende hi ſalder 
weder veie toe roepen / ende ſi ſulien die aerde Detz 
heeren / eñ die daer in woonen met bele arbeits / bo 
uen al die boot deſe gheweeſt hebben / Daerom fo 
zijn ſi hoofden des arents geherten. ant deſe (ul 
lent zijn / die zijn ongodlicheden ſulleu verhalen eñ 
die zijn wreeſte lullen volbꝛengen / Ende want ghi 
dat groaote hooft geen hebt / niet verſchinẽde / Bit 
is zijn bedꝛedeniſſe. ant een wt hen al op zij bed 
de ſteruen / ende nochtans met pnien / mer die twee 
die volherden / ſal dat ſweert eten / want des eens 
ſweert (at eten / welc met hem is / maer nochtãs Al 
delt inden wterſten midts denſweerde ballen, 
Ende wantghitwec onderulogelenhebegeſien 
hen onderworpen bouen dat hooft / welckterrech 
V fer ADE 10. Bit ia die bediedemille Dit zy e die de al 
derhoochſte heeft bewaert / tot linen eynde / dat is 
dat ſmal rijcki ende vol verſtodzingen. 


Bat ghioot den lee hebtgelien / dien ghi bande 5 


boude ſaecht ont walken / ende bꝛullende / ende pre 


liende totten arent / ende hem ſtraſtende / eñ zijn on 


gere chtichede daor alte fine redene / gelij ek ghi ghe 
boort hebt / Dit is den Wint die de alderboochſte ge 
houden heeft totteneynde / tothen / ende haer on⸗ 
godlicheden / ende hi (alle trafen / ende hi ſal haer 
berſtoꝛinge vooꝛ hen bootchouden / Want hi Alle 
leuende ine oordeel ſtellen / eñ het (al zijn / alo hiſe ge 
ſtraftſal hebben / dan fat hiſe caſtien. Want mijn oe 


üuergelbeuen bolt / ſal hi met kattiuicheden verlolſe 


die behouden zin op mine palen / ende hi lalſe ver⸗ 


vlfjden tot dat einde / den dach des oordeels ſal co⸗ 


men / daer ic van begume afbebbe geproken. 
Dat is den dꝛoom dien ghigellenhebt / eñ dele 
fijn die bediedinghen. Aldus hebt ghi alleen weer⸗ 
dich geweeſt / dee berboꝛgenthedẽ des alderhooch 
(en te wetene / Hleromme fo ſcriuet Alle dele din⸗ 
gẽ / die ghi gelen hebt in eenẽ boe cke / eñ ſetſe in een 
Verborgen plaetſe / eñ ghi ſultſe den wiſen vã uwẽ 
voickeleerẽ / der welener hertẽ / ahi wert datſe mo 
gen begripen / eñ behouden beft verboꝛgẽ dingen. 
Mer verbeyt ghi hier noch ſeuen ander dagen 
on dat v verthoont worde / ſo wat den a derhooch 
1 got (al dunclien bte verthoonen / Eñ hy gint 
an i. 2 p 1 1 
Ende het geſchiede / als allet bolck hooꝛde / dat 
die ſeuen daghen vooꝛbi waren / eñ ich nyet weder 
gekeerten was in die ſtadt / ende click vergaderde 
hein / bandrnminſten totten meeſten / ende fi qua⸗ 
min tot mi / ende ſeydenmplegghende. Hat bel: 
ben wi geſondicht / ende wat hebben wi onrech⸗ 
telije tegnen b ghedaen / dat ghi ons verlaͤtende / in 
det plaetſe woont! Mant ghy zt ons alleen ouer⸗ 
gebleuen / wt allen volcken / gelijck ern wijndzup 


ue wi den wünghaert / ghelück een keerſſe in dye 
dupſter plactfc/ ende ghelijck een hauene denſche⸗ 


pre / behonden tanden ſtoꝛmen / Oft en fijn duns die 
quaden noet ghenoch / dye daer ghelueren: Wiee 
omme / eeſt dat ghions verlaet / hoe veelbeter had 


des biers / eñ den wint der blammẽ / eñ de menith 
te des ſtoꝛms / eñ viel te ſumẽ suer die menichte 7 


Ar Capittel 
det ons geweeſt / dat wi ooc berbꝛant Waren met 
Zious bꝛant:Mant wien ziju met beter / dan dye 
ghene die daer gheſtoꝛuenzijn / ende ũſcrepden met 
Wpderftemmen | 
Ende ick antwoorde tot hen ſeggende / Iſrael 
betrout / ende en wilt niet dꝛoeue zijn ghyhuys Ja 
cobs. Mãt uwe gedachteꝛuſſe is bi dẽ alderhvo ch: 
ſten ende dye ſtercke en heeft uwer niet verghheten 
inder proeumdben/ wantick en hebbe di npet ber 1 
laten / noch ick en ben nyet wigheghaen maer ick | 
ben indeſe plactfe ghecoinen / dat ick voor dye ver 
latinghe Zions ſoude bidden / op dat ick ontke rm 
herticheyt (oude ſoecken / vooꝛ die nederheyt din 
re neplichmalinge / Eñ nv gaet elch in zijn hups / 
eñ it al tot v comenna deſe daghen. — 
Ende het bolck glunck wech / alloo ien hen ſey 
de / in dieſtadt / maer ick ſadt in dat belt / ſeuen da: 
ghen / ghelüjc ri dye Eughelbeuolen hadde / ende 
it adt alleen vanden bloemen des ackers / vanden N 
truyden is mi ſpijſe geworden in dien dage 
Aã eenen anderen dꝛoome / eñ zijnbev iedin ⸗ 
ge die hẽ die t ungel leert Dat. xtij . Capittel 
f Ade het is ghefchiet va ſruen dagen 
| ende it dꝛoomdeſuachts cenen DLOO 
„ KEE me. Ende ſſet / vãder zee ſtont eenen l 
25 bor, dat hi alle harr bloedt ſou⸗ 
kr 


— 


| 
| 
Ki 
1 
' 


| 
1 


de verſtooꝛen / Ende it lach / ende ſiet 
dye mẽſche wert machtich / met den wolckien des 


heinels / ende daer heerde be jn aenſicht / dat hi ſou ke 
de mercken / eude al dat onder hem gkelien wert ü 
dat beekde / ende foo waer zin ſteinme van fneur 1 
monde wt ghinck / daer barnden f alle die fine ſte. 5 
me hooꝛden / ghelijck die aerde ruyſt / als ſi dat vier: 
geuoelt. r | ko 

Ende ich ſach na deferveude ſiet / die menichte bn 
der menſchen / der Welcker gheen ghetal en was / 1 
wert vergadert banden vier winden des hemels / 
ende dat ſi den man ſouden beſtriden / die op was le 


geſteghen vander zee / Ende ick lach / ende fiet/bp - Ai 
hadde hem ſeluen renengrooten berch wt gegra⸗ Mi 
uen / ende hi vlooch op dien / Mer ick ſocht dat lat 


ſthap te ſieu / oft dye plaetſt / warr af dyenberch f 
wt gegrauen was / ende ie en vermocht dat niet. 2 
Ende bier na ſach ir / eude fiet / alle die tot hem c 


bergbadert ʒijn / dat ſi hem bruechtende betwuned Aw 
ſoudẽ / bꝛeeſdẽ a te ʒrer / nochtans doꝛſten ſi vethe Bn, 
ten / eñ fiet / als hi den dꝛuyſt der torromender me⸗ 
nichtẽ ſach / ſo ou hief hi zijn bant niet op / noch bp 
en hielt gheen weer / / noch gheen dorloochs ghe⸗ 
were / niet danc als ich ſach dat hi ban nen mone 
de wt ſepnde / als ern blafuighe des vyers / ende vã 
ſinen lippen / den wint det blaminen / ende ban ſijn 
der tonghen / ſeynde hi wt voncken ende ſtoꝛmen. 
Ende ũ zin al te ſamen ghemengt / deſe blafingbe 


dye weſche berept was te vechten met ſloꝛme / eñ 


verbarndeſe alle dat onuertiens nyet en wert ge 


fen van der ontelliker menichten / dan alleen ſtof 
ende roocn / eñ it ſach / eñ verſtrirte. zn 
Eñ hier na ſach icdẽ ſeluẽ mẽſte/nede; dalẽde 
bande berge / eñ die ander breedte mighe menichte 
tot hein roepende / eñ dat Arn chin veelre mente 
ginck tot hem / ſommighe verbüdende / ſommighe 


Dat vierde boec Eſodrre 
bedtoett wetende’ ſommighe aengebonden ſont⸗ 
nugbe bꝛengende wt hen die gheoſfert worden. 

Ende ick werdt ec vander memichkuldiche pt 
der ſtrominghe / ende ien wert gheweet / en ſeyde 
Shi hebt uwen knecht van beghume det wonde 
tert berthoont ende ghy hebt my weerdich geacht 
dat ghi mj bedinghe fout ontfaen / eñ no vertoont 
mi noch die bediedeniſſe dees dꝛoonts. Aloe ick o 


gheiaten worden in dien daghen / eñ veel meer den 
ghenen / die nigt achtere gelatẽ en zija / Bye met u 
latẽ en warẽ dye warẽ dꝛoeue / av verſtae ick dye 
dinghen dpe welcke wech gheſedt ſijn inden wter⸗ 
ſten daghe / eñ fi ſullẽ hen te ghemoete loopẽ / Mer 
cit doc vandeſendie achter gelaten zijn / Om dies 
wille ſijn fl in grooter ſoꝛchlichedẽ „en in bele nodẽ 
ghecomen / ghelijt deſe deoomenbetoonen / Noch 
tans iſt gen qhenẽ die in ſoꝛgen is /lichtelijcker tot 
deſen te comene / dan door te Jaen als een woltlie 
vãder werelt / eñ no te ſien dye dinghen dye inden 
wierſten ghebueren. — 
Eñhiantwooꝛde tot miſeggende / Lc Cal b die 
bediedinghe des geũchts ooc ſeggen / eñ dãer abo 
af gheſpolien hebt ſal ieh vopendoen / want van 
deten heut gen geſey die achter ghelatẽ zijn / dit is 
die bediedinge / Vie DE baer wech neemt inder tit 
deſe beeft hem bewaert / die in ſoꝛchlicheit gbeual⸗ 
len zin / deſe z'n die de wereliẽ hebbe eñ da. ghslo 
ue tatten alder ſtercſten / nierom Weet dat £ meet 
eſakeht werden / dye achter ghelaten zun / bouen 
d die hant ʒijn. Byt ʒñ die bediedingẽ des gefichts 
ant ghi cenenman hebe Gen opſtighen van 
dat herte de ʒee / hiſelue ill / dye dye alder hoochſte 
bewaert vele tijden / dye dooꝛ he ſeluẽ zin ereatue 


te heeft verlock / ende hi ſal beſcicken dye achter ge⸗ 
„ Alaten zin / Eñ want ghi wtünen monde hebt ſien 
we gaen / als windt eñ bier / eũ ſtoꝛnt / ende wãt hy 
geen fweerdt / noch ooꝛloch geweer en hielt / want 
ih; Jöndrupſſcen ſcepnde die menichte / die ghecomen 
ml was gm hem al vechtende te verwinnen.⸗Bypt is 
„ee dgpe bediedeniſſe. 2 
I Siet die dagt coms / wäneerſe dyealderhooch 
. tea beginnen te verloſſen dye onter aerden zjn’ 
ein ende hifalineenenouctganch des gheinocts co⸗ 
ni men / duer die ghene / die dye aerde bewonẽ / Ende 
110 eenyghe wilen dye andere dencken te beuechten / 
um die renſtadt dand er eũ de een plaetſe dander / en 

de dat een volck teghen dat ander volck / ende dat 


een rijc tegen datander rück ES 
Ende het mal ʒün als dele dinghen gheſchieden 
ende die teeke nen die ic v te voꝛen getoont hebbe 
O aulen ghebueren / ende danſal mün tone gneoven 
baert woꝛdẽ / den welche ghials een man op heht 
ien ſtighẽ/ En het ſalzün / als alle heidenen zijn ſtẽ⸗ 
me ſullen hooꝛẽ / eñ ele ſal in zón ſtadt zan ooꝛloghe 
achter laten / dat titeghen malcandeꝛẽ ljebbẽ / ende 
een ontallitie menichte (al in een vergaderk werde 
gelijc wulende eont?/ om hem vechtende teüwin⸗ 
nen / Mer hiſal ſtaẽ op dẽ topve des berchꝛ Zion / 
Meer Zion fal comen 
teptende ghetimmert ber 8 
guy den berch hebt gheſien / weghegrauen ſonder 
banden / Maer mijn ſdone lalſtraſfen deſe ha⸗ 
te ongodlicheden / dye dpe hepdenen gheuonden 


moede in minen inne / wee den ghenen die achter 


feit al allen menſchen be: 
choont werden/ gbelen 


Dat. riiij.Capitte! 
hebben / die den forme gemaect zin / om haer qua 
de gepeyſen / eñ eruyſlingen / daer li mede ſullẽ be⸗ 
gouft ghetruyſt te werden / welcke der vlammen 
ghelijct zan / eũ hi talſe ſonder arbeyt berdoë doo 
die wet die den biete ghelekenis / Ende want hy 
hebt abefien dat hi die ander bꝛerdſame menichte 
tot hem bergaderde / Bele zin die thien gellachtẽ 
die geuangẽ gemaect zijn van baten lande / inden 
daghe Gſee des tonintx / den weichen Salmana⸗ 
far der A ſlirien conine gheuanghenieyde / eñ Goet 
deſe ouer den ſttoom / eñ ſi zijn ouerqheuoerdt in 
een ander landt / Maer fi gauen hen dien tact dat 
6 die menichte der heydenen ſoudẽ achter latẽ / eñ 
datt vooꝛt Dude reyſen / in eeii boerdert latſtap⸗ 
daer noyt monſthe lite ghelacht in ghewoont en 
hett / of ymmier Haes haer wellicheden te houdẽ 
dve ſi iu hare landſchap niet en hielden / Sy zijn ut 
ghegaen dooꝛ die enghe inghanghen des ſtrooms 
Euphräten. . — a 


Bie alder hoochdte dede hen deen teekenen en 
de hi ſtelde die adereri des ſtrooins / tot dat ſi dooꝛ 
v aren gheghaen / ant door dat lantſchan was 
gene grooten wech der reyſen tens iaers / eñ ces 
haluen iaers / Mant dãt laudtſchap beet reth / 
Boen woondẽ f daer inne / tot indẽ laetſten tüt / en 
de nv weder als ſi beghinnẽ te tomen ſo al die ald 
hoochſte dye aderẽ bes ſtrosms weder ſtellẽ / dat 
done mioghen gaen / Sm deſe ſale hebt alp dye 
merichte niet vꝛeden ghetien / Maer dock die ach 
ter gh laten zin van uwen volcke / deſt fint dre 
binnenuwenperene geududẽ wordeir / Aidus it 
geſchiet / wanneer hi die men chte / dyr bergadert 
is / ſa beglinnen te berdoẽ / fa! bite beſtermẽ dye 
daer ouer ghebleuen ſijn / ende dan (al hi hen Hele 
wonderen vertoonen. Ende itk ſeyde HEERE 
heerſchapnet datthosut mi waer om ick den man 
tacti guſtiqhen ban der herten der zee? 
Ende hi ſeide mi Sheltie gi deſe dingen niet 
en moecht / nach onderſdecken / noch weten / dye 
welclie in die hiepte der zee zijn / alſde en inoechſtu⸗ 
dock minen don uiet gen / noch oot dve ghene dye 
met hein ꝛün / dan inden tit des daechs 
Bit is de bediedeniſſe des dꝛoonis / die ginge 
fienhebt / ende welt ghy hier alleene verlicht zit! 
NB ant ghiheht rwe wet deläten / ende heht bi die 
mne neerſlelicheit gedaẽ / eñ ghheſo cht. lw hebt 
rwe leuẽ in wüſheytheſtict / eñ dinẽ nne bebt abt 
mn deder geheetẽ / eñ daer gin ken fel h {oon bi den 
äld erhoochſten verthoont / Mãt het ſal ʒün naart 
dere drie daghen datie ander dingen tot v prchë 
fal / ende ic ſal v (ee ende woͤnderlijcke dinghen 
wiſeggenn . wa ij „ 
ER ick ghinck wech / eñ ick gh ick doet inden 
velde den alderhoochſten beele louende ende glo⸗ 
rificerẽde vandẽ wondlijchedẽ die n door dpe bit: — 
Dede, Eñ wãt hi hs regeert / eit die indẽ tijden vol 
bꝛacht zn. En it ſadt daer diie dagen. 
Sod verthoont ben Eſdꝛe indẽ boſch eñ ſpꝛeeet 
Dia t . xiiii · Capitt el 
— de tgeſciede optẽ Derde dage / eñ ie 
(at ond die eyt / eñ Bet die ſtẽ me gine 
i wt tegẽ mi vãdẽ doo ꝛnẽ boſch eñ ſey 
ve Der Eſdia Eldia / eit ie ſeyde Siet ien 
JEE /eñ it ſtõt op / op mine voetẽ 


f — 


E 


Het bierde boec C idee 

Ende hiſeide tot mi / Openbarende / ben ie geopẽ 
baect ouer den dooꝛnẽ / Ende ick ſpꝛat Mol doẽ 
mine volt ut Egipten diende / ende iek eynde hem 

xo. tj. b ende leyde mijn volck wi Egipten / ende ic bracht 
h be optenberch ban Sma / ende wh hielt hem be: 
le daghen bp mp / ende ic vertelde hem mine won 
derlichedẽ / eñ icli verthoonde he dye hepmenthe⸗ 

ds der tijden / ende dat eynde / ende ic geboot hem 
ſeggẽde / Beſe wooꝛdẽ (ult ghi int openbaer doen 
ende niet verberghen / Ende noſegghe ick v / dat 

die dꝛoomen die ghigheũen hebt / ende die wt 

gingen dye ie v verthoont heb / verberghet in v 

herte / Wat ghiſult vã allẽ ghenomẽ werden / hy 

ſult beheert werden / ouerghebleuen met mijnen 

rade / ende ntet ws ghelijclien / totter tijt toe / dat 

die tijdẽ geepndt werden / Mant dye Werelt heeft 

haet ionchept verloꝛẽ / ett die tijden genallẽ out te 
werdẽ / Mant dye tijt is in tweelf delt ghedeeit / 

en haer tienſte / ende dye helft des tienſtẽ deels zijn 
daor gheghaen / mer noch iller ouer dat ouer dye 
hellt des tienden deels is⸗ | 

N Dua bo beſtict v hupa nb / eñ ſtraeft b volck 

9 ende bertrooſt haer verneerderde / ende vercondi 
ghet nb der verderklicheit / ende laet bar bfterf: 
Eelke gedachten / ende werpt vã b die mẽſchelijlie 
laſten / ende doet v nb wt die bꝛooſthe natuere en⸗ 

de ſedt wech aen dee n ide / die ghepepſen die v ald 
moeplijcſte ʒün / ende haeſt v te verhupſen van de⸗ 

fen tuden Want die quade dingen die ghynv ghe 

flen hebt gheſchiedẽ / ſullẽ weder argher doen dan 
bioan. ij DEE ſijn / Alo bete als die wereit / onuernioghẽder 
ares Ml werden van düthept / alſo bele ſullen ouer die 


in woonders / die ſonden ende booſheden werden 


bermenichtuldicht. not die waerhz is berde ber 
trocken / ende die ueghen is ghenalſet / Nv haeſtet 
dat gheficht te comen dat ghighellen hebt 
Eñ ic ãtwooꝛde eñ ſeide voor vH EM EC / Siet 
ſck ſal wech gaen ghelije gun mighe boden hebt / en 
de fc (al dat teghenwooꝛdige batch ſtraſfen. Mer 
die weder gheboꝛenſullenſtin Wye ſalſe vermanẽ 
ende ſtraſten / uldus is die werelt in duyſterniſſen 
geſet / eñ die daet in wonẽ ſondet licat / MGWãtuwe 
wet is ontſteken / want niemant en beet wat van 
v gheſchiet is / oft wat gheſchieden ſal / Iſt dat itlt 
genade in vheb gheuonden / ſeynt dE heyligẽ geeft 
in mi / eñ ic fal ſeriuẽ al dat indie Werelt geſchiet is⸗ 
vã begin wat in uwe wet ghelcreuẽ was / op dat 
die menſchẽ den pat moghen butden / ende dye m⸗ 
den wterſtenleuen willen / dat ſi leuen / . 
Ende hiantwooꝛde tot miſegqhende / Gaẽde 
vergaderte b bolctt / eñ gin ſult tot hem ſegghẽ / dat 
n v binnẽ veertich daghen niet: nſoecken / raer 
berga dere v Gele vliederboomẽ / ende neemt met 
v Saream / Dabriam / Selentiam / Echanum / ei 
iel / bete viue die bereyt Grt om ſnellüt te ſcriuen 
O Ende gup ſult ner comen / ende ick ſal in v herte 
een keerſe des verſtãts ontfincliẽ / welcke niet wt 
gedaen en tal werden / tot dat geeynt zůn / dye din 
ghen / die gh tult beghinnen te rien” Ende dan 
volbꝛacht ſiinde / ult gi die ſommighie openbaer 


0 


maken’ ſommighe ſult gbi den wiſen verboꝛgent 


lüt leuerẽ. Mant moꝛghen in deſtr vꝛen / ſult ghy 
beghinnen te ſcruͤien. 6 | E 
Ende ick ben gereyſt alſd birhf gheboot / eñ tek 
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als vier / Eñ ick nam eñ dꝛanct / eñ als ick daer we 
münẽ gheeſt wert bewaert inidts der ghedachte 
niannẽ verſtandeniſſe / eñ i ſereuen die hooge din⸗ 


ie eñ nachts enſ wege it niet. Eñ binnen veertitß 
daghẽ / ſcreuen & twee hondert / eñ vier boerhens … 


OEE NDC EBEN 
vergaderde auet velck / ende ſeyde / hooit Iſthael 
deſe wooꝛden / One vaderen zin in beelde landen 
gherepſt / ban beghmim Egiptt / eñ ſi zijn van datt 
verloſt eñ ſi ontfinghen die wet des leuens / dye l 
niet be waert en hebbẽ / die ghiooc na hen ouerges 
tre den hebt / Eñ dit lant is bte deele ghegeuẽ /e 
dat lant Zion / tñ b vaders / eñ ghi hebt ongerech 
ticheytghedat᷑ / eñ ghien hebt die wegen / niet ghe 
houdẽ / die vb die aldtrhoochſle beeft gheboden 
Eñ wãc hi een rechtueerdich rechter is / dend 
hi we der vã binder tijt / dat hi geſtintt hadde. E 
nb ʒůt ghi hier / eñ uwe bꝛoeders zin binnen ond 
br iner om it dat ghiuwen nne bedwintt / ej v 
herte onder wijſt leuendich / ſo ſult ghibehoudẽ z / 1 
eñ na die dodt / ſult ghiontketmherticheyt bercrij. 
gt / M ant dat ooꝛdeelſal na die dodt comẽ / als wy 
we der leuẽ de ſullẽ wer dẽ / eñ dan ſullen der recht 
ueerdigher namẽ blücken / eñ der go dloſer namen 
ſullen metter dart ghetoont werdẽ / Aldue en co: 
me ub niemãt / tot minoth en ſoetke ini tot veer⸗ bert 
tich dagen toe . 8 

Eñit nã vf mannẽ alb bt my ghebodẽ had / 
eñ wi ghinghẽ int belt / eñ bleuẽ daer / Eñ ick ben 
tot dẽ auderẽ dach ghecomen / eñ Act, ernſteinme 
biep mi / ſegghẽde / Eſdia doetuwen mont open? 
eñ dꝛinet / dat ick v geue / En ich dede mijne mont 
open / eñ fiet/ren bolle dꝛintuat wert migelangt / 
Vat was vol waters / eñ zin berde was ghe lick 


„ EE 5 


D 
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1 8 8 hadde / Ge wert min herte verſtan⸗ 
ich / ende in mijn bor (fe groeyde wüſheyt / Wãt 


niſſe / Eñ münẽ mont wert open gedaen / eñ enis 
niet meer ghellotẽ / Dit afder hoochſte gat beij 


Eme 


. 


g der nacht / die 6 niet en wiſten / welenke geſeyt 
wordẽ / nachts aten ũ bioot / niger tldaechs ſpꝛat 


Eñ het gheſchiede / als ſi he ertich daghen ver 
Ault haddeii / ſoe ſprat die alder hoocbſte ſeggẽde / 
Die cerſte dye ght gheſtreuen hebt / dye ſpꝛert hit 
dpenbaer / op dat dye weerdighe eñ onwerdighie 
die leſen / maer dle tleuẽllich lactfte / ant gi bewa 
re / eñ ghiſultſe allet dẽ wien bandẽ vol cke lees 
ten / ant in deſen is die adere det berftanderdts 
ſe / eñ die fonte yne der wů ſheyt / eñ DE ſt toom der 


4 Kaf 5 EN 


fernuflen / Eñ ic dede alſo 

Sod die ih E R E opẽbaret ęſdꝛe die ſtraffingꝭ 
die hiouer dat ſondige volcke wil latẽ gaen / ende 
heet et hem dat piu lieden vercoudige 

Dat. xv. Capittel 

pet ſpꝛeett indẽ ooren mins volcs / 
die redene der prophetiẽ / welck ic in 
uw mont ſal ſepnden / ſept die El? 
ae / en doet / dz ni end briefgefete 


a 8 y | 5 2 N ZA 
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K Ae Alt erde / want het is die waerbeyt 
Eu pieelk niet vande gedachte teghẽ b / noch dye 
onghelouichedẽ der teghẽſpꝛekers / enlaet het 
berſcticken / want alte ongheidouighe al dist OV 
huge lotnicheit ſterurn / Siet it bꝛẽge ouer dit acrt 

Ene ſeyt die E EHE / quade dinghẽ / tzwerrdt) 
eñhonger / eñ dẽ doot / eñ dye verderſtemiſſe. NOA 
die booſheyt heeft dre auerhãt op alle die aerde / e 


ij Dat vierde boec Eldꝛe 

hace ſchadelike wercktenſijn veruult | j 
Baer om ſept die HE / Nv en ſal ic niet ſwi 

glen van uwer booſheyt / welelie ſt boollijckdoen 

noch it en lal niet verdtaghen Dat oock ſoebooſ⸗ 

lijcu doen / Sirt dat onteuldighe ende dꝛoeue bloet 

| roepttot mi / eñ der rechtueerdigher Aelen roepen 

| volherdelijc / US ꝛenende (al iel die breken ſeyt dye 

HE EM C/ ende ich ſal alle onſchuldighe bloet wt 

dien tat mu nemen 

| Siet mijn volc wert als een tudde ſchapen tot 

| ter dodinghe ghelept / ub en ſal ien npet lden dat 

| het in Egipten woonc / mer ic ſalt wtlepden ‘meen 

| machtighe hant / eñ eenen hooghenarme / eñ it ſalt 

| metter plaghenllaen ghelije te voꝛen / eñ ick (al al: 

| le (ijn lant ſchepnden. Egipten ſal weenen / eñ ſin 

| fkundamenten metter plaghenghellaghen / eñ met 

1 
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ter caſtidinghe welclie hem Oodtaltoe bzinghen 
Die bouwers die dat lant wercken ſullen wee⸗ 
nen / wandt hare ſaden ſullen ontbreken / vander 
0 bernenden Wonder ende vandẽ haghel / eñ van een 
b uaerlicke planete. uhee der Werelt / eñ dye Daer 
inne woonen / wãt het ſweert is gemaett eñ haer ù 
der flemiſe / eñ deen volcſal tegen den anderen bolc 
he opſtaen tottẽ ſtrijde / eñ ſweerden in harenhan⸗ 
den / Mant die men ten ſullen onſtantachtich ſijn / 
eñ deen den anderen te machtieh werdende / en ſul⸗ 
len haten eoninceñ princen niet achten / die wegẽ 

| haerder daden eñ handelingen in hare gewelt 
Een menſche fat in die ſtadt begheeren te gaen 
einen ſal niet moghen / ant om haer houerdicheit 
ſullen die Heden verſtoꝛet werden / die lnuiſenſullen 
berſcrice werden / die menſehen ſullen vꝛeelen / Die 
menſche en ſal ſinen racen niet ontfermen / om te 
ůnlelen / haer hupſen tottenſweerde / am te roouen 
Hhaer goeden om DE hongher des boots / eñ groote 

tribulatie. N 

Siet ic koepe te ſamen ſept Godt / alle coningen 


lije ſi tot hedẽ toe mine wtuercoꝛenẽ doen / alſo (al 
O icooedoeneñ weder genen in haren ſcoot / Dit ſeyt 
| die j E Ei E Sod / Mine rechter bant en ſal niet 
ai fparê/ouer die ſondaers / noch datf\beertenfal nz 

J ophoudẽ / banden genen die onſchuldich bloet ſtoꝛ⸗ 
ten / opter aerdẽ / Bier is wtgegaen vanſijnder grã 

ſcappen / eñ heeft die fundamenten der aerden ver 

uindt / eñ die ſondaers gelije ontſteken ſtroo. 

ee hen dye ſondighen / ende en baden min 
gheboden niet / ſeyt die EE E. Ick en ſalſe niet 
ſparen / linderen gaet wech bander macht / En wil 
let mine heplichmakmge niet beſmetten / want die 
HE EE hentte alle dyeteghen hem ſondighen / 
Baer om heeft hüſe in dye doot gheleuert / eñ in die 
berderſfeniſſe / MHant nv indie quade dingen over 
dat gertijen ghecomen / eit ghi ſult Daer in blijuen / 
Mant Sod en (al v inet verloſſen om dat ghitegẽ 
hem gelondieht hebt. 

Siet een berugerliegeüchte / eñ dies aenfichte 
ban ooſtẽ / Ende die natiẽ der dꝛakender Vrabiers 
Gullen wtgaen in vele wagenen / eñ ghelůck blafin: 
ghe wert haer qhetal opter aerden gedꝛaghen / op 
dat alle dieſe booten raſende in gramſrappen / dee 
fen ende beuen / eñ als wude beyren wit den bolſern 
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n der aerdẽ om mite ontſiene / die vã ooſtẽ ſijn / eñ bã 
K ſuydẽ eñ nooꝛdẽ / eñ vã Libano / õ tot hete bekeeren· 
1 eit weder te geut / weltlie ſi diẽ gegeuẽ hebben / ge 


Dat. xb. Capittel 
ſullen fi wtgaen / eñ ſullẽ toeromen ingroter cracht 
ende ſullen inet hen inden ſtrijdt ſtaen / eñ ſi ſullẽ 
verwoeſten dat deel der Mlliriers lants. 

Erde luer nae fullen dye Draken die ouerhandt 
nemen / gedachtich haerder gebooꝛten / eñ ſi ſullen 
hen om keeren te (amen ſweerende / met grooter 
trachte / om die te veruolgen / Beſe ſullen verſtooꝛt 
woꝛden / eñ ſullenſwighen / eñ fi ſullen haer boeten 
ter vlucht leeren / eñ dye ond ſitter bãder Aſſiriers 
dlepn landeliens (Alte beiegghen / eñ ſal cen bã dien 
Wem lien / eñm haren he yr ſal bꝛeeſe et beuinghe 
Gwen ſtrijdinge teghen hacer coninghen. 

Siet een volcke bande ooſten / cit vanden noot 
den totten ſuyden / eit haet aenficht alte afgrijlrlijc 
vol gramſchappen ende onweders / en ſi ſullentſa⸗ H 
men ſtooten / ende ſiſullen een oueruloedighe ghe⸗ 
ſterte opter aerden / eñ haer geſterte tamen ſtsten 
En dbloet ſalſijn banden lwaerdetotten bupe toe / 
eñ des menſchen roocke tot des hemels ſtropſele / 
gn bast 11 Brot N au opter aerden 
ijn / eñ fi ſu len vereyſen / dye dye gramſch le 
ien / ende beuinghe (alte n e 

Eñ oueruloedige diele wolcken / met reghene 
vanden ſupden / eñ noorden?! eñ dat ander deel van 
den weſtẽ / eñ die windẽ ſullẽ douerhant nemẽ ban 
den ooſten / eñ i ſullenſe weder belupten / ende die 
wolckie die hi in gramſchap verwecte / eñ dat ghe⸗ 
ſterte / om eene herſtrirkinge te malien / ten ooſten 
winde eñten weſten Mit gheſtent werden / eñ gro⸗ 
te ende machtighe wolctten vol gramſchappen et 
dat gheſterte / ſullen verhoocht werden / op dat f 
alle die aerde ende die Daer in woonen verſtritliẽ / 
ende 6 ſullenmſtotten ouer alle hooghe wilchijnẽ⸗ 
de plaetſen een eyſeltjcue gheſterte / vier ende ha⸗ 
ghel / ende bliegendeſweerden / eñ Hete wateren / al 
fo dat ooc alle veiden beruult ſullen worden / eñ al⸗ 
le rinieren met veeſhept der wateren / eñ fi ſilen 
ſteden eñ imuerẽ / eñ berghen ende houelen / eñ hou 
tender boſſchen / eñthoy der beemden / eñ haer eo⸗ 
renbederuen / eñ f ſullen ſtartachtieh doot ghaen 
tot Sahilonientoe / fi ſullenſe verſericken / Cutler: 
tot die ſelue tſamen eomen / eñ i ſullenſe beleggen⸗ 
eit ff ſullen tgheſterte / eñ alle gramſchap ouer haer 


Wtäetorten. 


Eñ tſtofeñden rooe ſal van onder opgaen /tot⸗ 
ten hemeltoe / eñ f lullenſe al pe rontſommeug⸗ 
ghen / beweenen / eñ die onder haer ouet bliuen / ul 
tendert ghenen dienen / diet verſtricthebben. 

En ghi lia die v ooc op die hope van Gabilo 
mien utrooſt hebt / eñ een ecte haets perſoõs. Mee 
bghitatmige / ö dat ghib haer gelijt hebt gemaect 
eñ verciert hebt uwe dothterẽ in hoeꝛderie / om te 
bchaghen / eñ te gloꝛieren in v boelieerdets die al⸗ 
tit begeetthebben met btehoereren / Shit dye 
vharttte ſtadt nageuo cht / in allen harẽ wertliẽ / eñ 
harẽ vondẽ / daer om ſeyt God / It ſal v quade dm 
gen inſeyndẽ / weduſtap / armoede / eñ hoͤngher / eñ 
ſwaert eñ die peſtiſentie / om uwe hupſen woeſtte 
maken / band ſeridinge / eñ band doot / eñ die gloue 
uwer tracht ſal gelijt eenbloẽ verdꝛoocht werden 
als die hitte op (al gaen / dye ouer b ghelonden is 
Shlſult cranc werden gelüt als eẽ arm wjfken ge 
lagen eñ geeaſtijdet bande wiuẽ. A lſo dz die mack 
tighe ende minnaers v met en ſullen mogẽ ont laẽ⸗ 


1 


1 Het bierde boecEldre 


die aerde tomen / Het vier wert onttintt / ende ten 
ſal niet wtgeblulcht wordẽ / tot dz hetde ſundamẽ 


Ende en Al it v alſo niet wãtrouweliclief hebben 


| tept dye EEE: Het en ware dat ghi mijn wt 


dye de llauinghe dijnder handen / eñ gheſeyt ouer 
1 harẽ doot / als ghi dꝛontliẽ waert / verciert die ghe 
daente des aenſchijns? Dat loon uwer hoerderien 
im uwen ſcoot / daer om ſuldi betaunghe ontfaen 
f Ghelij en ghi mijnen wtuercoꝛenen (ult doen 


| ueecotenen haddet ghedoot in alre tit / verhoogẽ 


v in quact lelteren 


de ghiſult midts den ſwaerde vallen / eñ uwe ſte⸗ 
DE ſullẽ vnielt werdẽ / eñ alle dye uwe ſullen midts 
den ſwaerde int veit ballen / En die in die bergen 
' zijn / llen van hongher ſteruen / ende ſullen haet 
1 vleeſch etẽ eñ bloet dꝛinckẽ / vã honger des boots 
| eit doꝛſt des waters. Shi ontſalighe ſult door dye 

zeẽ tomẽ ende ſult weder quade dinghen ontkaen / 


gheweldelife tegen een verſcoren / ende fi (ulle er⸗ 


nich deel ws lants witroeyẽ / ent dat deel uwer glo⸗ 


tien ſullen £ vernielen / Vooꝛt aen dye weder ghe⸗ 
| keerde/ wederkeerende. Eñ als ghi berdoꝛuszijt 
fuit ghy hen vooꝛ ſtoppelen weſen / ende ſi ſullen v 
boot vier weſen Eñ i ſullen 9 verlinden ende v 
ſteden / blant / eñ v bergen / alle uwe booſſchagien / 
ende dat vruchtdꝛaghende hout / ſullen ſi met vier 
berbernen / Si ullen vſonen gheuanghen leyden / 
ende wat ghi hebt ſullen & tot eenenroof hebben / 
eit lullen die glorie ws aenſthijns verderuen 
Den heydenen woꝛdt oock hare ſtraffinghe vooꝛ 
ſept / eñ hoe he dat volcke Gods daer inne houdẽ 


ſal · Dat. xv - Caplttel. 
2 F Ee v Gabilonien ende Ula! wee v 
% Egmten / ende Sytia Omgoꝛdet v 


N met lſackeneñ bapten cleederẽ / ende 

beitrept vkinderẽ / ende weeſt dꝛoe⸗ 

— ich want uwe vernielinghe is ghe⸗ 

maect/het ſwaert is onder v gheſonden / ende Wye 

is die dat afleeren ſal? Het vier is inv gheſonden 

ende wie (ft diet wtbluſſchen ſal! B zijn quade din 

ghen toe ghelonden ende wpe iſt dpeſe verdꝛiuen 

fal: Sal ooc pemãt veriaghen den hongherigẽ leen 

in dat boſſche? Of ſal wt bluſſchen dat vier in dye 

ſtoppele/ter ſtont alſt beghint te bernen : Sal oock 

pemãt dat geſtut bã eenẽ ſterckẽ ſchutter gheſcotẽ 

weder qm driven" Dpe ſtercke EH EE / ſeyiidt 

gquaet toe / eñ wie iſt diet bOgigen ſal? Daer is vier 

wit ine gramſtappen gegaen / eñ wie iſt diet wt 

Nuſſchen ſal/ Hi ſal bliremẽ / eñ wie en (al niet bree 

ſen / Nn ſal dõderẽ eñ wie en ſal niet (roemen: Dye 

j EERE (al dieyghen / ende wie en (al niet gron 

| bang te kuchen ghewꝛeuen werden van ſinen aë 
lichte 2 ˖ 

Dye aerde beetde / eñ haer fundamẽten / die zee 

8 bloevt vander die pten / eñ haer bloeden (utile ver⸗ 

ſtooꝛt werden / ende haer viſſchen vanden aenfich 

te / des EME / eit bãdẽ tlaerheyt ſijnre tracht 

want zijn rechte bant is ſtercke die den boge ſpãt / 

0 ʒijn pilen ſcherp / die dan hein geſcoten erde / en 

| ſullen niet ruyſſtt als fi beghmnen gheſchotente 

| werden in die eynden der aerden / 
d € Siet dye quade dinghen werden ghefon: 
den ende en ſullen met wederkeeeren / tot dat l op 


ſeyt die E EAC / alſde ſal v God doen / ende ſal 
u vernieimgens ‘Dat beghinſel der oorlogen ende 
Efñb linderen ſullen van hougher ſteruen / en⸗ 1 


Eñ inden dooꝛganc ſullen f die ghedode ſtade 


Wat rot. Capütte. 


ten der aerden verteert hebbe Gelijctgeſcutte ge 
(cot bã cenẽ vomẽ ſcutter wiet weder en keert / 
alſo en ſullẽ niet weder Keert die quade dingẽ / die 
welckie opter aerdẽ geſonden ſullen woorde „ ON 
Pee mi wee m/ wie ſal my verloſſen in dpers 
daghen / Dat begbintel der ſmerten ende vbeelder 
ſuchtinghen / dat beghinſel des hongers / eñ veels 


die machtige ſullen ſcromẽ / dat begniſel der quae 
der dinghen / ende ii uiten alle beuen / B bat fat ick 
in deſen doen / als die quade dinghen comen / Siet 
hongher ende plaghe / ende tribulatie cit bãgiche⸗ 
den zijn geſonden / als gheeſſelen ter beteringhe / 
ende in allen deſen enſullen ſi nyet bekeeren van 0 
baten ongerechtichedẽ / noch ſi enſullen der geen! 
ſelen altoos niet ge dachtich zijn / 1 
Spet den lijkcoſt ſal goede coop fijn opter aer⸗ 1 
den / alſoe dat ſi ſullen meynen / dat hen den brede OLS, 
gheſonden fen dan ſullen die quade dingen bloep | 
en opter aerden / dat ſweerdt hongher / ende groo 
te ontuſt. Mãt daer ſalder bele die de aerde bewo 
nen / van hongere berghaen / ende dat ſweerdt Lal 
die andere verdoen / die ouer bliuẽ banden honge⸗ 
re / eñdie doodẽ ſullẽ als Drec wech ghewoꝛpẽ bog 
den / ende daer en ſal niemãt ſijn dieſe bertrooſte / 
Mant die aerde dye ſal woeſt ghelaten werdẽ / eñ 
bare ſteden ſullen arghewo ; pen worden / eñ daer 
en ſal niemant achtere ghelaten woꝛden die de aer 
de bouwe / ofte dieſe bels epde. Dye boomenſullẽ. 
buchten gheuen / ende wpe falfe afplucken / ende 
vergaderen ! Ben wündꝛupk ſal růpe werden / en⸗ 
de wye ſal dyen treden / want in allen plaetſen ſal 
groot ghebꝛec van menſchen ʒijn / Nye menſch ſal 
eenen menſch begheeren te Gene / oft ne ſtemme 
te hoden. gp | a 
Daerſalder thien achter ghelaten werden bã 
der ſtadt / endetwee banden acker / die hem gheboz 
ghen ſulleu hebben in den dicken boſſche / ende in 
dye reten der herder (leent gelijcker wijs ala ach⸗ 
ter ghelaten werdẽ inden olifboomgaert / eñ in ele 
lien boome dꝛie oft vier oliuen / oft ghelůck inden 
afgbeleefenen wünghaert / wündꝛupuen werden 
ghelaten / bauden ghenen die den wůngaert neer⸗ 
ſtelijck dooꝛſoeclien / alſo ſuſlender in dyen daghen 
Drie oft vier ghelaten werden / den genen dpe haer 
huiſen dooꝛſoecken met deuſwaerde. . 
Ende die aerde ſal woeſtghelaten werden / en I. 
de haer ackers ſullen verouden / ende haer wegẽ / 
ende alle haer paden ſullen dooꝛnen bloepen / om 
datter gheen menſchen ouer enſullenghaen / Bpe 
maechden uiten weenen / gheen bꝛuydegoms heb 
bende / die fuer ſullen wrenen / geen mans bele 
bende / haer dochteren Gullen beenen / gheen hul⸗ 
pe vã haet bꝛzipdegõs bebbende / Inden oozloge 
ſullen ſi verteert werden / ende haer mans / lullen 
in hongher vergaen : — 
Wiet om hooꝛt deſe dingen / eñ bekentſe / o guy r 
knechten des HEN E / Siet dz wooꝛt des HE. 
Ee / ont̃ãgt dꝛ / Die GEGE ſeyt / Siet die cua⸗ 
de dingen genakẽ eñ en vertragẽ nz / Gelijc eẽ be⸗ kt 
uruchte brouwerals fin dre neghende maẽt haer 
kuidt baert / als nv die bie heerdet baringen ghe. 
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Het bierde boec Eldꝛe. 
naket / twee oft dꝛy bꝛen te boren’ ſmerten haten 
but omgaen / ende ais dattimt vort campt van 


baren bupt / dan nieteen ogenbůcen bereoeuen / al 


fo en ſullen die quade dingen meteenen ogenblick 
vertoeuen / om vooꝛt te comen ouer die aerde / en 
de die werelt al weenen / ende merten ſullenſe al 
ommehouden 

O iijn Dole hooꝛt můn wooꝛt / bereyt v totten 
trüſch / ende totten quadenzijt gelijc als pelgrim: 
men opter aerden / Die vercoapt / ſi als een die vliet 


eñ die edopt / als die verleſen ſal / Die comenſcapt 


Als die geen bruchte en ontfaet / ende die timmert 
als die nief bewoonen en (al, Vie ſaept / als die dat 
mee mae pen en ſal. Alſo dock / die den wingaert 
ſnoept / als dies nietafleſen en ſal / Die trouwẽ als 
die geen kinderen winnen en lullen / eude die nz en 
trouwen / ſo als die weduwers. Daeromme die ar 
beyden / die arbepdenſonder Atte, Want die vicem 
de geborene ſullen haer buchten maepen / eñ ſullẽ 
haer goet roduen / ende die hupſen ommelicerẽ eñ 
haer ſonen ſullenſe vangen / want inder gheuanc⸗ 
keniſſe / ende in honger / winnen ũ haer lunderen. 

Eñ die comenſtappen / inden tooue / hoe lange ver 


gieren ũ haer ſteden / ende haer hiulen / ende haer be 


Attingen / ende haer perſanen / alſo bele te meer / ſal 
ic hem wantrouwende benijden over haer ſonden 
ſept die E EHE. 
dette cen hoere/wantrouwende hender een 
goet wit / allo ſal die rechtuaerdicheit die onrecht⸗ 
uaerdtcgei?ꝭ wantrouwende benden / als fi haer u 
ctert / eñ beſculdiehtle int aẽlicht / als hi coẽt die ver 
antw ooꝛdẽ ſal / dẽ v ſoecliẽde alle zõdẽ / opter aerdẽ 
Hierom en wilt dien niet gelijc werden / noch ſi⸗ 


nen wercken / want noch een weynichſnẽ ende die 


ongerechticheit al bander aerden genomen Wet: 


den ende die gerechticheit Min vregneren. 


{ 


\ 


Bie de algrödẽ / eñ hare att ondfoect 


bellt en die aerde ap die watrre heeft 
gehãgẽ mz ünẽ wooꝛde / Die dẽhemel 
recket / als eẽ gewelfte ouer die waterẽ 


| 


toppẽ der bergen holen / oi die Frome 
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tt zoͤdigẽde / eñ willẽde v zõdẽ oͤbetgen 


gloꝛie. Siet die EN E al al ö metten 
werk eñ haer võdẽ / eñ herte beliẽnt᷑. 
mot hiſeyde die aerde verde / eñ Gia 
g gemaect. DE hemel werde / eñ his ghe 


Die dẽ melee ſciep / eñlette z herte int 
amiddel des lichacs / eñ ſeuide be geeſt / 


Bie ſondaer enſegge niet / dat hinz ghelondicht 
en hebbe / want men ſal gloepende colẽ op zñ haoft 
veruernen / die ſeyt It en hebbe met ge 
ſondicht boor dẽ VERE Sod / eñ zin 


maect Eñ ĩ ſinẽ wooꝛde zj die ſterrẽ ge 
ſũdeert eñ hi alleẽ weet d ſtetrẽ ghetal. 


die de zee gemetẽ heekt / eñhaer begrip 
Die de zee int middel der wateren heckt 


beeft hi diẽ ghetet. Bie in die woeſtine 
water fonteynenheettgeſet / eñ op die 


wi ke laten vane hoochleinendẽ ſteenẽ / 
op hat hidie aerde nat ſoude malie. 


leut eñ vſtãdeniſſe / eñ dẽ adẽkocht des 
almachtigẽ · Sodsdie alle dĩgẽ gemaert 
heeft / eñ ondfeect alle vᷣboꝛgẽ duigẽ /n 
dꝛe öboꝛgẽthedẽ d aerdẽõ Bee weer 
ur bove dwelc ghi dẽct in uwe bets 


U 


Bat. bi. Capittel 
Maerom die z EA alle uwer wercus ondtoë 
kéöc heeft ondſocht eñ hiſal v alle beſculdigẽ ende 


ghi ſult beſcaemt zijn / als b onde te vooꝛſch comẽ 


boot die mẽſeen / eñ die ongerechtichedẽ ſullẽt zijn 
die als beſculdigers ſullen ſtaen in dien dage. Mat 
ſult ghi doen / oft ſu t ghiv zonden verbergen voor 


Sode / eñ zijnengelt : Siet God is derechter vꝛeelt 


hẽ / Laet at vã uwẽ ſondẽ eñ vgetet uwe ongerech 
tichedẽ / dien v te doene md eewichz / eñ Sad alb 
wtle ydẽ / eñ verloſſen vã alle tribulatie / Siet ouer 
vis ontkunct die hotte eend oueruloediger ſcarẽ / eñ 
fi ſullender ſommige van v wechruckiẽ / eñ ſuliẽ die 
ledige metalgoden ſpiſen / eñ die hẽ conſenterẽ / ſul 
len dien tot beſpottinge / ende tot lachter ende ver 
tredmige z / Bat dE plaetſen / ſal een plaetſe ʒů / eñ 
indẽ biliggẽde ſteden bele opſtannige z / op die ge 
ne die dẽ j E Eli& vꝛeeſen / Sille zijn als onk⸗ 
fnnigbe memãdẽ ſparẽde / om te betout / eñ te vð⸗ 
woellene die noch dE HERE elende ſn / want 
ſi ſullẽ verwoeſtẽ / eñ die goede roouẽ / eũ n ſullenſe 
wi haren hupſen werpẽ. Dan fal dye pꝛocuinghe 
mind wtuercoꝛend blijlen ghelije dar gout dz bie 
den biere ghepꝛoeft wert. ¶ Mme wtucrcoꝛe⸗ 
ne houꝛt / ſeyt die / EE / Siet die daghẽ der tti⸗ 
bulatiẽ ʒijn hier bi / eñ van dien (al ic v öloſſen. En 
vꝛecſet noch en wanckelt niet / want Sob is iuwe 
hooftman / Eñ die mij gebodẽ eñ beurlingẽ hout 
ſeyt die EHE Sod / op dz buwe ſondẽ npet en 
berweghẽ / eñ op dat uwe ourechtueerdichedẽ hen 
niet ouer en holten / Mee den genen die vanharen 
ſonden gebondẽ Werde / eñ werdẽ vã haer onrech 
ticheds ouerdeet / gelijenerwijs als de acher wert 
betupnet vãdẽ boftte / eñ fin patm3 dooinẽ wert 
bedect / waer ouer dat geen mẽſcr engaet / eñ wert 
we gelloten ⸗eñ geſondẽ tot verllindinge des viers 
Hier eyndet dat vierde boee Eſde / WBelc Jero 
nimus niet ouer en heektgeſteit wt den 
Ehꝛeeuſchẽ int Latin. Nv volcht Tovias 
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Her begint dat 
boeck Thobie 
€ A anden leuen / gheflachte / ende verie S ods 


a Tobie Dat eerſte Capittel. 4 
Fen Obias was bande 
A ghelachte / eñ ſtadt Raphtha 
lun / dpe daer is inden ouerſten 
AS declen Saller / op Naaſon / 
sf Inae den wech dye wrſtwaert 
leit hebbende die ſtadt Sephet 
rer ſlintker den. 


l. re. rij e neu werelẽ Booꝛt meer / doen fi allẽ gingentotten 
Auen catueren / die Jerobeã dye roꝛunc vã Iſrael 
had gemaect Guchte deſe alleen dier alte geſelſtap 
eñ reylde te Jeruſalẽ totten tẽpel des EH EN / 
eit aldaer aenbadt hi den E iE God Iſrahels / 
er. rrij. t eñ offerde ghettouwelijc alle jn eerſte bruchten/ 
deu. xij. eñ ſun tienden / alſo dat hiint Derde iaer alle tiendin 
ghe den nieuwen bekeerden / eñ torte meluighen 
diende / deſe dingen eñ deſer gelijt onderhieit hyna 
die wet Gods / doen hi noch eẽ cleyn kindeke was 
Mer doen bl cen man was gewoꝛden / ſo nam hi 
ecn huiſuzouwe Annã / van Ene gedachte / eñ wan 
wt hair eent ſone / eñ hiet hẽ met né name / diẽ hy 
van ſijnder kintcheyt op God leerde vꝛeeſen / ende 
hem onthouden van alle ſonden. 
Aldusdoen hi midts die geuãckenis in die ſtadt 
Niniuc / was gecomẽ / met ſijnd hupſurouwen / eñ̃ 
met ũnẽ ſone / eñ met alle iijngellachee / eñ als f al⸗ 
le vander ſpiſe der heidenẽ att / ſor bewaetde dele 
deu. rt 
wauthi des HEREN gedachtich was / in alle ſijn 
der herten / ſo gaf be God genade in die tegẽwooꝛ⸗ 
dichept Salmanalar des conintx / ende dye gafhẽ 
macht te gaen waer hi wilde / hebbende vhheyt te 
doen wat hi wilde. 
zldus reyſde hi doo alle dye / in die gheuancke 
niſſe waren / eñ gafhen lieden bermaningbe der a 
A lichept / Eñ als hy was ghetomen te ages / in die 
mat xxb ſtad der Meden / eñ had thien talẽten flluers / ban 
Die dingen / daer hi mede vandẽ tomnt gecert was 
eñ ſach met een grote {rare fijne gellachts Sabe⸗ 
lum / gebꝛec hebben / die van inen ſtamme was / ſo 
gaͤrhihem dat vooꝛghenoemde ghewicht liluers / 
ſihj. reg. onder een bantterikt, 
vii Nae Gele tits doen Salmanaſar dye toninckt 
5j. par.ij doot was / als Sennacherib ſtin ſone boot hẽ reg⸗ 
nl. xxxbi neerde eñ hatede die kinderen Iſrahels / in ſün aen⸗ 
ſcouwen / ſo ghme Tobias daghelijex door alle ſijn 


„ 1 


In. ruh 


maeſſtap / ende trooſteſe / eude deplden elcken nae 


dat hi vermochte van inen goede. 
Hi ſpijſde dye hongherighe / ende den naerten 
lei. reg. gat hicleederen / eñ dye dooden ende vertlaghenen 


Fr. g begroef hi toschfuldelge, 


* 


fijn fiele / eñ en wert noyt beſmet in haet ſpiſen EN 


neder gheleyt had bidie want / ende ontſlape was 


at.. Capittei | 
Daer na doen die coninck Sennacherſu We der 
was ghekeert vlicende die plaghe ban Tudeen / die 
Sod hem hadde gheſonden / om fine Sodlaſt rin 
ge / wert hitooꝛmch / eñ vlloerh bele wten kmde ren 
Iſraels / ſo begroef Tobias hair lichamẽ Eñ do int 
dẽ toninr wert gebootſtapt / ſo biet hi hẽ dootll. zen 
ende nam alle ſun goet LE 
Tobias die bluchte met nen ſone / ef met ae 
wiue / eñ was naect verboꝛgen / wãt bele haddẽ he 
liet / Muaer na biuenuerrtich dage, wert die com ie 
gedoot van finen ſonen / eñ Tobias is wederom ge 
leert tot finen huiſe / eñ alle ſijn goet wert hemwe 
der ghegeuen. — k 
¶ Uander miltheyt / eñ ontfermhereicheydtore 8 
welche Toblas beweeg den doodt in haerder be 
grauinge / waeromme hi gehaet eñ veracht wert / 
een kyuag ie tuſſehen hem ende ſinen wiue. 
Dat tweede Capittel. — | 
il deſe dingen / alſt hoochtidelije dach z 
des EN EN wac / eñ daer een goe 
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dat fi met ons weerſcapẽ. En doen hi 
wech was gegaen / keerde hi weder / eñ bootſtapte 
kinen vader / datter een wi dẽ kinderen Iſtaels / oy 
dic ſtrate laghe verwoꝛcht / Eter ſtont ſpꝛanchy 
vander talelẽ / cit tiet de maeltijt / eñ quã nuchteren 
tottẽ lichaẽ / eñ hinam dat op / eñ doecht heymelije 
tot ſinẽ buite/op dat bijt behẽ delit oude begrauen 
als die zonne onder waer ghegarn / Eũ doen hidat 
lichaem had verboꝛgen (o adt hibꝛootmetrouwe 
en beuinge / ghedenckende die reden die de WEE: 
iE doorden Pꝛopheet Amos gheſeyt had / Dye 6 
daghen ws hoochtijts ſullen verkeert werden / in 
Weenen eft in nermen. oe 
Doen die ſonne ouder was ghegaen / ſoe ghine U 
ben begrorf hem / Maer alle ſůn naeſte ſtrakten 
hemſeggende / Ghyſijt onlangs om deter ſaeclen 
wille gebeten dootgeſlagẽ te werden / ende en Gl 
nautwelijc dat ghebot des doots ontgaen / eñ ghy 
begraeft dye dooden weder? Mater Tobias Soit 
meer bꝛeeſende dã DE conint / tuete ouer al die heh: 
amen der verllaghenen wech / ende verberchſe in 
ſijn hups / eñ begroefſe te middernacht. 
Ende het gheſchie de op eenen dach / dat hi vet 
moept vander begraeſteniſſe huys quam / eñ hem 
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gheworden/Dat werme dꝛecken wt der waluwẽ 
neſte doen hilliep / vielen hem op ſijn ooͤghen / eñ hi 
wert blint / Mer deſe tẽptatie liet hem Godt daer 
om ouercomen / op dat den nacomelinghen een er 
empel ſſjndet lijdtlaemheytſoude werden gheghe? 
uon / ghelijc oot den heyllghen Job / Mãt hoe wel 

hi God altüt van ſijnder kintcheyt op geureeſt ljad 
eñ (jn gebodẽ bewaert / ſo en wert hiniet bedꝛeieſt 
tegen Sod / dat hem die plaghe der bunthept wias 
ouer comen / maer hi bier fonbewegelije in die vies 
fe Gods / Sod alle die dagẽ ſijns leuẽs dancker ide 
Want geiijt die toninghen den ſaligen Job be 1 
ſpotten / alſo beſpottedẽ deſen (jn magen ſeggẽ de % 
Maer is v hope / om welclier ghiaelmoeſen cit be 
grauinghedeet ! Maer Tobias ſtrafteſe leggende’ 
En wilt alſoe niet ſpꝛelien / want wiſin kinderen 
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Chet boec Tobie 
der heiligen / eñ wi ver wachten dat leuen / dwwelckt 
Sod die largeuẽ / die hair trouwe nimmermeer 
bau hem en veranderen / 
) Anna zũ huiſuꝛouwe ginc dagelijcr tottẽ week 
ih. werenẽ eñ bꝛacht den colt die i vbandẽ arbeyt hair 
der handen mochte vercrighen a | 
| Waer wt het ghelciet is / dat ſi eenen bock det 
gheyten nam ende thuvs bꝛacht / lis haer ma die 
i ſtẽme des bletẽ dens hooꝛde / ſo Lepde hv. Siet dat 
ug xij het milchien niet gheſtolẽ en ũ / Gheuet ſinen bee: 
rewederom / wãt het en is ons niet geooꝛlott pet 
te eten / noch af te roerẽ / wt diektẽ. Dijn wk tooz 
nich (nde antwooꝛde hier toe / Dine hope is opẽ⸗ 
baerlijc ydel gewoꝛden / eude v aelmolſen ſijn nd 
verſchenẽ / Ende met dele en deler gelijcke Waor 
den ver weet hem 
€ Ben hertelijc gebet den God den heere in zijn 
der eñ des volcs dꝛoeffeniſſe / eñ gheuangheniſſe 
van Sara Raguels dochter / ende haer ongheluc 
ende ghebet Dat. iiſ. Capittel. 
— ODen verluchte Tobias eñ begonſte 
met tranen te bidden leggende. E 
eä / ghi ſijt rechtuaerdich / ende alle 


* Av ooꝛdelẽ zijn warachtich / ende alie 
ende waerhendt eñ doꝛdeel / Eñ nv HE (E/ ljt 
miüns gedachtich / en nemet gheen wꝛale ba mij⸗ 
ne ſonden / noch en ghedencket mince mildaden / 
noch mijnder ouders met / Want wi enhebben dt 
1 ne gheboden niet ghehooꝛlaem geweeſt datt om 
zin wi ouergeleuert, in beroouinge en geuancte 
nis ende in die doot eñ in een geclap vert in eẽ lach 
geringe alre natien / daer ghi ons onder verſtroeit 
hebt / Eñ nvo EE zjn v oordelen groot wat 
wi niet gedaen en hebben na dine gheboden / ende 
i wien hebben niet louterlijck voor vghewandelt 
Ende n vo z EE E doet met mina uwẽ wille 
ende ghebiet dat minen gheeſt in bꝛeden ontkaen 
werde / want het is my ozbaerlijcker te ſteruẽ / dã 
te leuen | | Á 
3 Eñ het gheuiel optẽ ſeluen dach / dat Sara die 
dochter ſiaguels in ages dye ſtadt der Meden / 
boch lachteringhe hoorde / ban een banden dienſt 
maechden haers daders / dat ü ſeuen manne was 
gegeuen / ende die duuel Almodeus geheetẽ had: 
le gedoot / ter ſtont als ſi tot haer waren ingegae 
Hier om als ſi dit meyſlẽ beriſpte om haerð ſcult 
wille / ant wooꝛde ſy haer ſeggẽde / Mi en moeten. 
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den / ghi dootſter uwer maunen / Milt ghi mi Doe 
doden gelijt ghy ſeuen mannen hebt gedoot; Tot 
1 deſer ſemme ginc flop die hoochſte camer haers 
HE huys / eñ en adt noch en dranc in drie daghen noch 
0 in dꝛie nachten / maer fi bicef int gebet / ende badt 
ESod met tranen dat hyſe van deler lachteringbe 
wilde verloſſen. i 
Ende hetis ghelchiet opten derden dach doen 
je li kgebet voleynde / dat Aden E En E ghebene⸗ 
dide ſeggende / wen name is ghebenedijt o God 
onſer vaderen / die weicke als ghi grã lijt / ſult ghi 
odntfermherticheit doen / ende mde tt der tribula 
tien / vergeeft ghi die ſonden / den ghenen die vas 
u toepen/ © BEERE ik keer mijn aenſcin tot v 
ix. (ch effe mijn oogben op tot v / O BEERG / icli 


* 


booꝛt meer ſone noch dochter wt vũen opter aer 


2 72 On 4 3 

Dat iij Capittel 
biddde / dat ghi mi vã deler lachter inge ontbint af 
dat ghi mi band aerde wech neẽt. Shi Weet E 
di / dat ick noyt man begheerten hebe / ende dz 
ick mijn Bel renn gehouden hebbe / vã alle begeer 
lichevt / Ic en hebbe minoyt den ſpelendẽ gemen⸗ 
ghet / noch met den genen die in lichtuerdichz Wa: 
delẽ / mi deelachtich gemaect / Mer it hebbe gecõ⸗ 
ſenteert eenẽ mã te neint / met uwer vꝛeeſẽ / eñ nz 
met můnre welluſtichz. Eñ of it en was dier nier 

erdich / oft fl en Wart miſſcir ms met werdich 
wãt ghi hebt mi miſſciẽ eenẽ andere mã na gehou 
dẽ. H ãt uwẽ raet en is niet in des menſeẽ macht 

Mer dit heeft elt boor Celer dne v dient / ilt dz 
zh leuẽ in pꝛoeuinge is / dzhi gecroontſal werden / ela. bi. 
maer iſt in tzibulatien / lo ſal hi verloſt werdẽ / en 
de iſt dat in ſtraffinghe is (be ſal hi tet v mogẽ co 
men / Want ghi en hebt gheenen luſt in outer Ser 
derſteniſſen / wãt na on weder maert ghy ſtilte / en 
de na traninghe eñ eenen gheeft ghi verhuegin 
ghe / S God Ilrahels / dijnen name ũ gebenedjt / 
inder eewichent . 

In deſer tit zj haerd bepde ghebedẽ verhooꝛt Ex 
in dat aẽſicht der heer licheit des hoochſtẽ Bode, / 
Eñ tiaphael die heylighe engel des E ENR / is g 
nb geſonden dat hiſe bepde geſont (oude maken. 
der welclier ghebeden tot eender tijt in die tegen 
wooꝛdichept des En ER Geetelt Cin. 
¶ Tobias geeft ſinen ſone doe hi meende dat dss 
Voor hem waer bi) ſcoone leeringhen ende onder⸗ 
wiſingen te leuen onſtraffelic ende G odſalichlijc 
Dat. iii Capitt el. a 
dus doen Tobias meunde / dat ine N 
e West; geet woꝛde vhooꝛzt / dz hiloude mo: 
Has ſteruc / ſoe riep hi Thobiam ſinen 

cone / tot hẽ eñ ſeyde tot hẽ / mij one 

e bdooꝛrt die roooꝛdẽ mijns inonts / ende 
legtle in vherte / als een fkundamẽt. Als God mig kro. xx.c 
fiele tot hẽ neẽtſoe begraeft mi lichaẽ / eñ hebt v Deu. vel 
moeder in eeren alle die daghen haers leuens 

Shi ſult gedachtich weten welcke eñ hoe grote 
periculẽ ſi in laren lichaem gheleden heeft om v⸗ 
Eñ als ſi den tit haers leuens doc veruultheett / 
Co begraeftſe biin. * 

Hebt God alie dye tijt ws leuens in dine ghe ro. bij d 
dachte / eñ wacht v dat ghi der Conde niet tot reni pid. ni. U 
ger titen cõlenteert / eñ niet achter en laet die ge⸗ lut. x. d 
boden des VEREN ons Gods | 

Boef aelmoeten wt uwen goede / eñ en wilt v2 
aenlicht niet afkeeren van eenighẽ armẽ / UHant inat. bi 
alſo ſalt geſtiedẽ / dat het aenſicht des EA ER / * 
vã v nz en lal werde afgekeert / S üt ontfermher⸗ 10. bij 
tich allo ghi vermoecht / Hebt ghi vele / ſoe gheeſt 
oueruloꝛdelijt. Hebt ghi weynich ſo doet neerſtie P hi. ib 
bept dat weinich oot geerne mede te deylen Wat ro. Xn. a 
abi vergadert b tot eenẽ ſchat / een goet loon indẽ act. ij · d 
dage der noot / wãt die aelmoele verloſt vã alle ʒõ 
den / eñ vander doot / eñ fl en ſal die ſiele niet in die 
duicteruiſſẽ latẽ gat, Die aelmoeſe lalet᷑ groot be 


trouwẽ ʒy bidẽ hoochſtẽ Sad / all dẽ ghenẽ dieſe i tet. ii. 


doẽ. Mijn ſoõ watht v Lã alle hoerderie / eñ behal d 
uẽ v huiſurouwe en lidet nĩmermeer eenige nut 
daet te wetẽ En latet die houaer dichz nimermeer 
i dinẽ ſin noch in dinẽ voorde heerſcappie hebbẽ 
VOE in hair beeft alle öderſtenilſe begin genomẽ 


le. rx b. b 


de. xliij.e 
ma, vi. b 


Chet boec Cobie 

Boet pet gewaꝛcht heeft dien geeft fer (Font 
zijn loon / ende dat loon dis huer lings en bliue in 
gheender manierẽ bi v / Bat:ghihatet v van cenẽ 
anderẽ gedaen te werdene / ſiet dat gin Dj niet ce: 
nẽ anderẽ te cemget tijt en doet / Eet b bzoot met 
den hongherighen / eñ met den behoeuenden / en 
bedect den naectẽ / vã uwen clederẽ / Stelt v bꝛost 


ende uwen wijn op die begtauinghe des gherech 


ten / eñ en wilt daer wt niet eten eñ drincken / met 
cen ſoudaers / Suect᷑ altijt raet bande iten, She 


venedijt Sed altoos / eñ heyſcht bã hẽ dat hi v we 


geu ſtuere / eñ laet alle braden in hem biken 
Mijn tone / ic geue v ode te kẽnẽ / dat ie heb ge 
geuẽ / thien taientẽ filuers / doẽ ghi noch een cleyn 
kindenẽ waert / Gabelo in kiages der Mede (tat 
eñ ick heb ſijn hanticrift bi un / Xldus onderſoect 
hoe ghitot hem mocht comen / eñ dat gp vãhem 
oni fangen mocht / dat vodzghenoemde ghewicht 

ſiluers / eñ hem (jn hantſtritt weder gheeft 
ii lone en wilt niet bꝛeeſen het is wel waer 
wileuen een armelcuen / maer Wp ſullẽ bele goe 


POLS den hebben / llt dat wi God bꝛeelen / ende wy ban 
ma.b.d. alleſonden ſcherden ende wel doen. 


Tobias volcht ſinen vader / hy onfãgt vã hem 


een beuele aẽgaẽ de dẽ ghelde / dwelcke hem Ga 


belus ſculdich was te geuen die ſelue wort van ſi 
nen vever met den enghel linen lytſman / wech ge 
ſonden — Dat. v. Capittel. 
Oen ãtwooꝛde Tobias finẽ vader / 
en (epde Badrr alle die duighen dye 
ghi mi gebodẽ hebt / dye lal ic nerſte 
lic doen / ſrꝛer hoe dat ic dat ghelt ſal 
—cſoechen / en weet it niet / hi en liẽt mi 
niet / eñ ic en lien hẽ niet / Wat litteekẽ ſalic hẽ ge⸗ 
uenmoch ic en heb den wech ooc noyt gheweten / 
door welcken meu derwaerts reyſt. Doẽ ätwooꝛ 
den hẽ lijn vader eñ ſeyde / Ic heb(het is waer) zij 
hãtlcritt bi mi/het welcke als ghi hẽ toõt / lal hit 
v ter ſtont geuẽ / Macr gaet nv / eñ (oect v eenigẽ 
getrouwen man / die met v gae / behouwelijck lijn 
ſoon / te wile ic noch leue / op dz ghijt ontfangt. 
Voen ghinc Thobias wt / eñ bant eenen {coo 
nẽiongheuuc opter ſtraten / ſtaende gheſchoꝛt / eñ 
ala bereut te wandelẽ / Eñ met wetẽde dat die en 
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gel des HEREN was / gruete hẽ eñ ſevde / Ban 
waer fit gbi goede iongelinc? En hy ant wooꝛde / 


unt den kinderen Iſrael Eñ Tobias ſeyde tot be 
Ugeet ghi den wech die tot der Meden lantſchap 
leut! i antwooꝛde / Ic weet dien / eñ ic heb alle zij 
wegen dicwil gewandelt / eũ it logeerde bi Gabe 
lum onſen bꝛoeder / die daer woont in ages / der 
Meden ſtadt / die dair leyt op den berch Egbatha 
nis / Tobias ſpꝛat tot hem / Ick bid v verbeyt mi / 
tot dat ic muiẽ vader deſe ſelue dingẽ vertondige 

Doen ghinc Tobias in / ende gar nen vader 
alle deſe dingẽ te lienuen / ouer welche hẽ die vad 
ver wonderde eñ badt / dat hi tot hẽ in ſoude gaen 

Als nb die Enghel in quam / ſo gruete hy den 
vader / eñ ſeyde / B fi altijt blijſcap / Ende die oude 
Thobias ſpꝛac / hoedanige blijſchap ſal ic hebbẽ / 
die in duiſterniſſẽ ſitte / eñ dlicht des hemels nz en 
ſie? Tot welckẽ dye iongelmt ſpꝛac / Sit ſtere ban 
gemoede het is ſeer na bi / datghi van Gode ghe 
neſen ſult werdẽ / Eñ Tobias ſpꝛat tot hem Sou 
dimmen (one niet mogen beingen tot Gabelum 


Bat. U. Capictei 


iu ages der medẽ ſtadt? Eñ als ghi weder conit 
ſal ic v/uwen loon geuen / Eñ die en gel ſevde tot 
hẽ / Ic ſal hẽ lendẽ / eñ weder brengen gheſont tot 
v / Dẽ welckẽ Tobias antwooꝛde / Ic bid vgheeft 
mi te kenne vã wat huyſe / ot bã wat gelſlachte ſijt 
ghi Tot welcken daphael denghel ſeyde / Soeckt 
ghi dat ghellacht des huerlings / oft ſoect ghi dinẽ 
lone eeen leytſman / die met be gae! Mer op dat 
it v meſſciẽ nʒ ſoꝛchfuldich en mate / Je bẽ Narie. 
as die ſone des grooten Ananie / Eñ Tobias ant 
wooꝛde Shift wt eenẽ grootẽ ghellachte / maer 
ic begeer dat ghiniet gram en wert / dat ick bghe⸗ 
achte heb willen weten / Die engel ſevde tothẽ 
Ic ſal dine Lone geſont levden / eñ ic ſal hem v ghe 
(ont weder bꝛingen / Tobias ant wooꝛde eñ ſe ide 
Mandelt wel / eñ God fin uwen wech / eñ ſijnen 
ghele gae met v indenweghe. ; 
Ef doẽ alle deſe dingen berept waren / diem 
inden wech ſoude dꝛaghen / ſo ſeyde CTobias ſinen 
vader / eñ Cúnder moeder / Dieu eñ wãdeldẽ bei⸗ 
de teſamen⸗ a 5 
Eñ als fi gherepſt warẽ / ſo begonſte ſijn moe 
der te weenẽ / eñ te ſeggẽ / Shi hebt de ſtot ons du 
derdoms wech ghenomen / eñ hebt hẽ vã ons ghe 
ſouden / Och oft God dat gaue / dat dat geit noyr 
en ware geweeſt / dair ghihẽ omme gelande hebt 
Ouſe armoede hadde ons ghenoech geweeſt / dat 
wi dat voor rücdommen hadden gerenent / dz op 
onſen Cone hier hadden gheliẽ i | 
Eñ Tobias ſendetot haer / En wilt nz weenẽ 
oufe (one ſal geſont comen / eñ (al wel uarẽde we⸗ 
der leeren tot ons / eñ dine ogen ſullẽ hẽ ſiẽ / l Bãt 
ie ghelooue / dat die goede Engel Sods met hem 
ouer den wech (al gaen / eñ dat hi alle dingen wel 
ſal beſcicken / die bi hem gedaë werden / alfoo dat 
hi weder met vꝛuechdẽ tot ons lal keerẽ Tot dier 
ſtẽmen hielt ſijn moeder op HA weenẽ / eñ ſweech. 
Op der ſtrate aen een water / vinghen ſi een _ 
vlſ eh van den welcken beueelt hem dengel wat te 
houden / ende onder wüſt he waer toe dattet ooꝛ 
baerlic weſen ſal / Dat. vi. Capittel 
J Obias is gerenſt/eñ eenẽ hont is hẽ 6 
nageuolcht / eñ hi bleek inden eerſten 
nacht bidẽ roo, Tigris / Eñ hi gin 
wt dat hi ſijn boeten pude waſſchen 
= fte ſiet eenen groten biſchginck wit / 
om he te verllindẽ / Den weiclien Tobias ontſach 
en riep met groter ſtẽmen ſeggende/ BEEREN 
Hi vaert mitoe / Eñ die engel leyde he / Srijpt z 
kalle / eñ trect be tot b Eñ als hy dat ghedaen had 
ſoe trecte hi hem opt dꝛooghe / ende hi beghonſt te 
trapperen boor (ijn boeten | 
Doenlepde hẽ denghel / Boet het inghewant 
ban delen viſche wis / eñ legt v zin bert, eñ galle 
eñ leuer op / wãt dele dingen ſijn vã noode tot me 
decinen / Als hi dat gedaẽ hadde / bꝛiedt hi dẽ biſch 
eñ dander dat hen ouerſcoot / ſouten ſi Co bele als 1 
ſi opten wech behoefdẽ / tot dat ũ quamen tot la. 
ges der Meden ſtadt. 
AZoen braechde Tobias dẽ enghel / eñ ſende be 
A ʒaria bꝛoeder / ic bid b dat ghimvſegt/ waer toe 
deſe dingẽ goet lin / die ghi mi vandẽ viſſte beus 
len hebt te houden? Eñ denghel antwooꝛde / ende | 
ſpꝛack tot hẽ Iſt dat ghy een deel des hertẽ / on 
de kolẽ legt / ſo verdꝛijkt inen toock alle aer van 
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bed 


‚ee Betboeckdobie, — 
eh Oipuelei/het 6 bã man off van Wisf/alfao dat die 
voott aen mei meer tot haer en comt. En die gal 


t 5 Jan 

| 1 leis nutte om dpe ooghen te ſaluen / daer eeu blec⸗ 
iat le ute en lullen geſont woiden. 
u E Tobias ſeyde hem 1Maer wilt ghy dat wp 


uliuẽ? Die Engel antwooꝛde ei ſpꝛat / hier is een 
man ghenaemt uaguel / die naeſte van uwen ghe⸗ 

| lachte / eñ Dele beeft een dochter ghenaemit Sara / 
ale entien heeftnochtitechten / noch meyfhen / an: 
u k. ders dähaer „B behoort alle zj goet / eit gli moet 
in de Etat eender hupſurouwẽ neme, Hier om begeert 
ni ſe van harẽ vader / eñ hi Alle v totes der huyſurou⸗ 
1 wen ghenen. * 5 

| Boen ant wooꝛde Tobias eñ ſepde / Ick hooꝛe 
dat i ſeuen mannen ghegheuen is / eñ zjn doot / eñ 
dihebick oock gelraort Date dye dupuel gedoot 

11 heeft ter om ſo vreeſe ic / dat my deſe dinghen oot 
toe lachten camen / eñ want ic mijnẽ ouders een 
AKrenich hint ben / eñ mi dat gheſchiede / ſo ſoude ick 
min onders / inharen ouderdom / met Ducke int 


graf biengen. 


1 


ng a 
WRS mier ic ſal b thoonẽ wieſe ʒůn / ouer welt die dup⸗ 
jk wel macht heeſt / Die gene die den houwenckalſoe 
genueerden / dat ũ God van haer eit vã haren ghe 
dachte we duptẽ / eñ hen alſo tot haerd welluſtich 
i heyt gheuen / als dat paert / eñ den mupl / die gheen 
verſtarenheoben / ouer die heeft die duuel macht⸗ 
FCeaer als ghiſe ghenomenhebt / ſo gaet uit came. 
ke / eñ onthout v drie dagẽ van haer / eñ ghi en ſult 
mietanders doen / dan ghiv tot gebedenſultghe⸗ 
uenmeth aer. 
8 Eñ in dier eerſter nacht bꝛaet die leuer des bi 
(ches / oy een liole eñ die dupuelſal verdreuẽ wor: 
den. In die ander nacht / ſult ghitoegelatẽ worde 
int gelelſchan der heyliger patriarcken / Eñuiden 
derden nacht / ſult ghi die benedictie vã Hod ver⸗ 
trigen / dat gheſonde kinderen we v woꝛdenghe⸗ 
bogen. wer den derdẽ nacht ouer zünde ſult glx 
die maechtnemẽ / metter bteefèn des h EN EN 


den / HHij zijn wie ds geflachte Napthauum bt dee 
geuanckemſſe Rintue / Eñ ſiaguelſepde tothen / 
Bennet gn Tobiam mine broeder: Siſepden / wy 
nemiꝭ hem wel. Eñ als hi vele goets vã hẽſpꝛar⸗ 

ſo ſeide die Engel tot aguelem / Tobias vã wele 
ke gti braecht / is deſes vader / En niaguel let hẽ 
noder op ſinen hals / eñ cuſtehem mettranẽ / ende 
huüplende op mien hals / heeft hy gheſept / fn ſo⸗ 
ne / vñ benedrömge/vant ghi zit eens goeden eñ 
NQderbeſten mans ſone / Eñ uma zin huplſurou⸗ 
wee / eñ Sara zin dochter weenden dor. 


b 


14 


Doẽ ſeyde die Enghel ſaphael tothem / Noot ˖ 


ter aen / eñ leuerdeſe der rechter hãt Tobie ſeggẽ. 


meer wtliekde der kinderé / dau we welluſticheyt 
dess vleelchs / op dat ghinndenſade Abtahe/die be. 


Dat. bij. Capittel. 
Eßer dat figeſpronen hadden / ſo geboot lia 

guel eenen ran te dooden / ñ ern weerſtap tebe⸗ 
reyden / eñ doen bite bermatoë / dat ũ hen ter tafe⸗ 
len totter maeltijt ouden ſetten / ſoo ſeyde Tobias. 

It en ſal hier beden npet eten okt met dꝛineliẽ / ten 

ſi dat ghi mijn begheringe eerſt beueſticht / eñ dat 

ght mp gelooft te gheuen Sram v dochter / Boen 
agiel dz wooꝛt had ghehooꝛt / vetſcricte hy / wãt 

hi wiſte wat dien ſeuen manne toe was getomen / 

die tot haer War ingheghaẽ / eñ hibegonſtete bree 
ſen / dat deſen oor miſſchiẽ deſgelijts ſoude gebuee 
ren / Eñ doen hy wanckelde / eit den begherenden 


ges antwooꝛde en gaf fofepde die Engel tot hem / 


En wile niet vꝛeeſen / hem v dochter te geuẽ / wãt 
deſen Godureeſendẽ behooꝛt v dochter tot reder 


huyſitrouwen / Daer omen heeltle gheen ander Se. r 


mogen hebben. 5 3 
Boen ſende ſiaguel / Je en twilel niet God en Q 
beeft mijn ghebedẽ eñ tranẽ in fine tegnẽwooꝛdic 
heyt toe gelatẽ / Eñ ic ghelooue dat hu v Daer d tot 
miheett Doen comẽ / dat deſe mijn dochter ooc ha⸗ 
ren maechſtappeſoude Worden toe gheuoecht / na 
de wet oy / eñnd en wüt npet twilelẽ dat icte v 
geuẽ ſal / Eñ higreep die rechter bant zijnre doch 


Dit ge⸗ 


| bꝛuyken 


de / God abꝛahã / eñ God Iſaac / eñ God Jacob / 
ſt met vert hi boege b te ſamen / eñ veruulle zin be 
nedidinge in v / Eñ nemende eenẽ briekhebbeng 
ten houwellte boo: waerde gemaect / Eñ hier na 
weerſtaptenſi / eñ ghebenediden God. 31 
Efñ ſtaguel riep Annam zijn huyſurouwe tot 
hem / eñ geboot haet / dat ſi een ander ſlaepcamer 
ſoude bereyden / Eñleyden Saram haer dochter 
daer inne / En ſi weende eñ ſeyde tot haer / in 


byden 


dochter zit ſtert vangemoede / Bye EE des 


hemels gheie v vzuechde / vooꝛ dat verdzier dat 
ghi geledenhebt. | k a 
Als F obias met zijns huyſurouwẽ ſlapẽ ginc 

Soren bbs na den eue des En gelegt werde 
berde voor ſcade behoet. ¶ Lapittel.viif 

il dat ſi dauontmaelghegetẽ hadde’ ZEK 

ee hebbeſdenianghelmck tot haer in ö 

DE: f geleit / Tobias ghedachtich zünde der 
ehh rede des Engheils / heeft vooꝛt ghe⸗ 
L Ahaelt wt zijnreteſſeẽ / eẽ deel der leue 
ren / eñ hyleydeſe opleuende kolf, Doengreep die 
Engel ſaphael den Duuel / eñ verſeynde hẽ in die 
woeſtuie des duerſten Egipten. 


* 


Dot vermaẽde Tobias der maghet / e lepbe/ 4 


Sata ſtaet op /eñ laet os God biddẽ / hedẽ eñ moe 


gẽ / eñ ouermoighẽ / wãt deſe drie nachtẽ willẽ wy 
ons met God verſdenẽ / mer als den derden heyli 
gen nacht ouet is / ſo ſullẽ wi ons dan in houwelic⸗ 
ker ſcult vereenigẽ / wãt wi zin kunderen der heyll 
gen / eñ wien mogẽ allo niet toꝛgeuoecht woꝛden 
gelijcheydenen / die God niet en kennen. 
Elaine opſtaẽ de / badẽ fi ghjeſtadelicbeyde te ſa TP 
mẽ / datſe God wilde behoede, En Tobias ſeyde. 
ER E God ſer vaderẽ / die hemel eñ aerde / eñ 
die ʒee / eñ die fonte pnẽ eñ ſtroomẽ / eñ alle creatu:. 


ren die daer imue zin / nzetẽ v ghebenedien / Shi ge i. d 


hebt al dã vãdẽ lime d aerdẽ gémaect eñ ghi heb Ben. ij. 


bet hẽ dzeuã tot een behulp ghegeuẽ / Eñ nd HE 


Ae / ghlweet datit mijn ſuſter 2 brie J 
i 


Joven 


is noch. 


— — 


| 


Het boeck CODE, 

hebbe om oncupſhepts wulle tot eender kupſuron⸗ 
wen / nier alleen wt liekden der lunderen / in welckẽ 
uwen name gebenedit moet worden inder eewith 
eit. Ende Saraſpꝛat oor, Ontfermt onſeriʒ Eli E 
ontfermt onſer / eride laet ons beide te gader geſont 

ende aut worden | 9 
Q Ende het is geſtiet onttent den hauen eraep / la 
guel geboot zun kuechten te roepene / ende fi ghin⸗ 
gen iet hem te gader / dat Been graft (ouden gra⸗ 
nen / want hn ſeyde / dat miſſchien under ſeluer aue 
ren geſchieti / als den ſeuen ander mannen / die tot 
haer ingegaen zijn / eude als ſ een graft bereit bebe 
ben / ſols Bagel weder geteert tot zijn hupſiou⸗ 
we / ſeggende. Semthaeftelijceen van uwen dienſt 
maechden / dati beſie oft hi doot fi / dat it he begra 
ue eert licht dach worde, Si ſeynde een van baren 
dienſtmaechden. Die Welke in die ſlaepcamet gut 
0 eñ bantſe weluarende / eũ geſont tamen met mal⸗ 
eanderen ſlapeude. Eñ fi keerde weder / eñ vercon 
dichde een goede bootſtap. Cit gebenediden den 
Beere / te weten / Gaguelen Unna hupſurduwe 
en li ſeyden. Ui gebñdiẽ v Here Hod JIſraels / dat 
dus niet ge buertenis / als wi meindẽ / wãt ghi hebt 


duie ontkermhertichz mz ons gedat / eñ hebt vã ous 


witgeloten DE vããt / die ons veruolgẽde is / ghihebt 
der twee eeniger kindere ontfernt / Heere doetſe v 


bolcomelije gebñdiẽ / eñ v oſteren die offerhãde ws 


lots / eñ haerder geſonthz / op dz alle die gemeinheit 
derledenbekẽne / dz ghi allet God zijt in alle laudẽ 
E kaguelgeboot ſinen knechten tetſtout / dat 
fi deugracht dien fi geinaert hadden met aerdẽ ou 
den bullen / eert licht werde / mer hi ſeyde zijnd huil 


utouwen / dz ſi een weerſchap ſoude malen / cñ be⸗ 


reiden alle die dingen / die den repſendenouer wech 
tot ſpiſe vau noode waren. En hi hiet.ij. vette coei 
en eñ. rij. rãnuen dooden / Eñ liet pile bereiden / al: 
len ſinen nabueren / eñ alle ſinen vꝛienden. En Ba: 
guel belwoer Tobi / dz hi. ij. weken bi hem (oude 
dertoeuen. Ban al dat aguel beſat / gaf hi Tobie de 


heift / ende himaeete dit geſcrift / dat die helft die os 


uerbleet na haer doot / Tobie volgen ſoude 
obſas ſeint᷑ den engel ſinen leitſman tot Sabe⸗ 


die hieenen mente meynde te Weten 
7 ſepde hem. Aʒaria bꝛoeder / ic be⸗ 


* 


baue ic myſeluen tote enen knechto⸗ 
uer ic enſoude uwe vooꝛſienicheit niet werdich zj. 
Nochtaus bid ie v / dat ghi boot v neempt die dierẽ 
ende knechten / ende dat ghigaet tot Gabelum / in 
Nages der ſmeden ſtadt / ende geeft hem zijn bant 
ſtrikt / eñ outfangt daer gelt van hẽ / ende dat ghihẽ 
bidt tot inder beudoft te comen ant ghiweet 
ſelue wei / dat mijn vader die dagen telt / eñ iſt dat ic 
eenen dach langer vertocue / ſo is ʒijn fiele bedroeft 


eñ (eherlie ghi ſiet / hoe mi ſiaguel belwoꝛen heelt / 


wie no befwermge ie met en mach ontſeggen 

Doennã Aaphael tot ht. mij. ba daguels nech 

ten / eñ. ij. kemelen / eñ reiſde tot Rages der Medẽ 
ſtadt / Eude Gabelũ vindende / gar li hen zijn hãt 
ſerit / eñ ontfint alte dʒ gelt / Ende hi gat gẽ te hen: 

nen dan Tobia / den ſone Tobie / alle die dingen die 


die regueert ider cewichʒ. Eñ ele ſi alle a mẽ had 


gere dat ghi mijn wooꝛden boort, MI 


lie van hem trectten / ſeggeude. Die heinge Engel 


C OGat. x. Cap itte. 


* gedaen waren / ende hidede hem mede ter bulloft | 


fo bant bi Tobiam ter tafelen ſitten / ende hi (pranc 
op/ ende 6 tuſten malcanderen / Eñ Habelus wer MP 
de / ende hi gebenedide Sod / eñſpꝛar / e VERE MC 


zt 
comen, Eñ doen hiingegaẽ was / m Aaguels hus — 
id 


Sod Iſtael gebenedie v / want ghizijt eenſoue des 


alderbeſten cñrechtueerdigen / eñ Bod bꝛecſendẽe 
mans / eñ des die daer almoeſen Doet, Eñ die bene > 
bidmge woꝛde geſeit ouer v hupſuroume eñouer v f 
ouders / eñ dat ghimuecht Ge vkinderen / eñ die um 

deren uwet lindert / totter derder eñ vierder ghe⸗ 
booꝛten toe / eñ blaet ſi gebenedijt vã God Flrac 


jn 


de gelcit / ſo gingẽ ſitotter weerſcappẽ. Maer Goef 
fenden die weerſcap der bruploft oock metter bite 
ſen Sods. * 4 
Als die ionge F obias een weynich tijts langer 
vertrect om des bꝛuylofts wille / ſo wort z iſn vas 
z eer bedꝛoeft / delgelijcken vveent ooc die moed 
eñclaghet iammerliſc / ende en yvas tiiet tetroos 
ſten / Na lange bidden / als Tobias de ionge niet 
b iuen en vvoude / ſo laet Raguel ſinen ſuvagher 
Tobiam reiſen met ſinen vvine Dat. x. Capit. 
— Moe doen Tobias vertoelde / om des 
8 RE bewdoften wil / ſo was zijn vader To⸗ 
B bias ſoꝛchuuldich ſegghende. Waer 
meu ght 05 mij (oneötoeft:oft watta 
s hi Daer gehouden’ Brauotuert ba 
beuis is doot / eñ dz hẽ niemãt dz geit wed en geeft 
Eñ hiſelue begonſt ʒeer dꝛoeue te woꝛden / e n 
na zin hunurouwe methẽ. En begonſten bepde 
te ſamente weenen / om dat haer ſoue opten gefette 
dach niet weder enkeerde tot hen Pr 
Spn morder weende met ontrooſtelike trau? ? 
eit ſeyde. Mee mi / mijn ſone waerom hebbenwiv 
inden breemden landen laten reiſen / gin licht onſer 
oogen / eñ flock ons ouderdoms / ghitrooſt ons les 
uens / ghi hope ons natomendẽ gellachts / Alle din 
gen in veen hebbende / enſouden wi vmet van ons 
hebben latengaen. | 


— 


. f Kr WEA er. URE 


2 


r 


* 


Tobias ſepde tot haet. S wijcht / eñ en wñt niet & 
geſtooꝛt worden / onſe ſone is geſont / Die mãis ge 
ttougenoech / dact wi hem mede geſonden heube 
Maerſienmocht in geender mamieren ghetrooſt 
worden / mer ſi git daghelier wt / eñ ſach al om / eñ 
omginc alle die wegen / daer Door hope des weder⸗ 
tomens was / op dat ſihem waertmogelüc ) vã ver 
te mochte ien 
Eñ Bagel ſeyde tot Anen behouden ſone / bit 
hier / eñ ie lal eenen bode tet liefde van v / tot Tobi 
am uwen vader ſeinden / die hemſegge dat het wel 
met vis / Tot welcken Tobias ſpꝛat / Ick weet dat 
mijn vader / eñ mijn moe der / nv die dagentellẽ / eñ 
haren geeſt wert in hem ſeluengequelt 
Eũ als daguel Tabiam met bele wooꝛdẽ badt 
eñ hi hem geenſins en wüde hooꝛen / ſo leuerde hy 
hem Saram ouer / eñ de helft zijus goets / ac linech 
ten / aen deernen / aen ſtapen / aen kemelen / eñ toe 
en / eñ vele gelts / ende liet hein wel varende / eũ bio 


S ir ert. 


e . 


des E ERE NH muwen wech / ende bꝛege vage e 
ſout / ende dat ghialle dingen recht by vouders mo 
ghet vinden / ende min ooghenmocten 9 kindere - ® 
fien / cer it ſterue. / 2 a 

Eñ die ouders grepẽ haer dochtet cñ cuſtẽſe / en 


* 


| 


1 
4 


„ 
t Het boeck Tobie 
Kettente gaen / haer bmanẽde ter eerẽhaers mans 
ouders / haren man lief te hebbẽ / haer ghefinmne te 
regeren / haer huys te beſtieren / en haer (elven on⸗ 
beripelicte bewilen. 7 
€ Si rerſen weder om thuys / eñ woꝛdẽ met gio 
ter bliſcappen ontfanghen/ zijn vꝛolick ende lo⸗ 
Ben God den lk ER W. al 
¶ Dat. xi. Capittel. 
ideale i weder keerden / quamen 
a opten.ri. dach te Charrã / dye mdẽ 
üben wege teghẽ in me leyt / Eñ 


Ob die Engel ſeyde⸗Tobia bꝛocder /ghi 
dweet hoe ghiuwẽ vad ghelaten hebt 
Daer om iſt dat v behaecht / ſoo wülẽ witwee boor 
gen / eñ Dat ghelinne / met uwer huplurouwẽ / cit 
dieren / laer mertaͤngtamen gauck na volghen. 
1 En doen hem dat behaeehde dat 6 ghiighen / ſo 
Me ſeyde ſtaphael tot Tobiam / NReemt met vb vander 
gallen des vilſchs / wand Aal v ban noode zan. To⸗ 
bias nam ban dier gallen / eñ ñ gingen wech / er 
Anna die noed Tobie / lat dagelier bidẽ weghe op 
ter hoochtẽ des berchs / daer ä Ga varre mocht ſiẽ 
Eñ ale ſ zijn toecoemſt verwachte de bãder (cl 
uer plaetſen / ſo ſach ũ vã verre / eñ terſtont benen 
de haren (oc comẽde / eñ Alten / eñ bootſchaptet 
Baten manſeggendc / Siet / vſone comt. 
Ende ſiaphaelſeyde tot Tobiam / Als ghyin v 
hupsſult omen / (oo aenbideterſtont den HEN 
uwen Sod / eñ hem danckende / gaet tot uwen va 
der / eñ ult hem / eñ terſtontſmeert op zijn ooghen 
band gallẽ des viſchs / die gin met v dꝛaecht lot 
weet dat zijn ooghen terſtont open ſullen woꝛden 
ghedaen / eñ v vader ſal dat licht des hemels ſien / 
eit hiſal hein in vaenſien verbliden. Doen liep den 
huont vooꝛ / die mede indẽ wech was / eñ als een bo 
dcetoctcomende / verblide hihem metten wiſpelen 
IJijjns ſteerts. l 0 
Q Ezon blinde vader mede opftsende / begonſt 
Fjn voeten ſtootende te lospẽ / ende den linape de 


ö 
N 
| 
N 


. OO Cn OE | ke 


moct Eũ hem ontlangende / heefehn hein ghecuſt 
met ʒůnder hupſurduwen / eñ i begonſten te Wees 
nen van bliſchappẽ / Ent ale ſi Sod aenghebedẽ / eñ 
Banck geſeythadden / zijn fi tlamẽ gheſeten. ® 
Doen nam Tobias vander gallen des viſchs / 


na cen halt bꝛe / eñ cen witſchelleken / als her vel⸗ 
lenken eens eys / begonſt van zijn oogen te gaẽ / dat 
nam Tohias / eñ tract wt ſinẽ ooghen / ci terſtont 
ontfmckhytgelichte. 

Eñ fi gloꝛificerrdẽ Godt / te weten / Bp eñ sijn 
hupſuroiwe / eñalie dye hem kendt / Eñ Tobias 
ſeyde / leghebenedie v ER E God Iſraels / wãt 
ghihebt mi ghecaſtijt / eũ glu hebt mi geneſen / Eñ 
let / icli Ee nd Tobuam mien One, 

Eñ na. bij. dagh? is S ara wine ſoõs huyſiitrou⸗ 
we oocin getomeren alle dat gen / eũ beeſtenge⸗ 
ſont / eñ die kemelẽ / eñ bete geits d huyſuꝛouwen / 

eñ oo dat gelt dar hy ba Gabeld ötfanghẽ hadde. 
Eñ hiötelde zijn ouders alle die weldgdẽ Sodts 
die hi bi hẽ gedaẽ had / doo den man die begbelept 
had / Eñ A chioꝛ eñ abath / Tobie fuſters ſonen / 
guamẽ verblidẽ de tot Tobiã / eũ hen gõſtelick met 
he vꝛoliczijnde vã allẽ diẽ goedẽ / dre Hod bihẽ ge 


* 


hant gegeuen hebbende / lep hy ſmenſone te ghe⸗ 


reñſmeerde die doghen zůns daders / Eñ het leet bi 


Dat rij. Capittel 


thoont had. Eñ allo ſeuen dagẽ weerſtappende / 
zijn al met groote bliſcappẽ verblit. 
¶ Die vader eñ dye ſone beradẽ haer vãden los 
dat ſi dẽ leytſman geuẽ ſoudẽ / mer hi en vpil met 
vã haer liedẽ ont fangoẽ / eñ ver thoont beer vvie 
dat hi ſi. Dat. xi. Capittel. 
— OHen tiep Tobias fmenſont tot hem / 
17 . N leñ ſeide hẽ / Mat mogẽ wi deſen hep⸗ 
e h all Agen mägheuë/ die met vis getome⸗ 
Tobias heeft gheãtwooꝛt / eñ né va 
— dergheſeyt / Bader / wat loon Milen 
wp he gheuẽ / oft wat ſoude waerdieh mogs zijn / i 
nen weldadẽ:! hi heeft migeleyt / eit gaefout weder 
gebracht / eñ hi heeft dat gelt vã Gabelo ötlangẽ / 
eñ hi beeft mi de huyſurouwe doẽ hebbẽ / eũhihe⸗ 
uet den duyuel vã haer gedwongẽ / hi heeft haerẽ 
ouders bliſtap gedaẽ / hiheeft mi vãder verlimbm⸗ 
ge des vilcho verloſt / eñ hihcelt v datlicht des he⸗ 
mels oae doẽ ſiẽ / eñ wy zj met allẽ geedẽ door hẽ 
vuult / Dat mochtẽ wy hẽ gneuẽ weerdich tot de⸗ 
ſeu dingẽ? ſrꝛaer mijn bader ie bid v / dat gůyhem 
bidt / oft hy miſlciẽ wilde gheweerdighẽ / die helft 
van alle den goedẽ / dye wihebben gebracht / voor 
hem te nemen. * * 
Eñhẽroepẽde / te wetẽ / die vader eñ die ſone / G 
badẽ hẽ / dz hihẽ wude gheweerdgẽ die helft vãal 
len dẽ dings / die ſi gebracht haddẽ / aengenamelie 
tontfangẽ. Doẽ ſeyde hi hẽ heymeie / Shebenedijt 
God des hemels / eñ belijdt he vooꝛ alle leuẽdige 
menſcẽ / wãthy heeft zijn ourlermherticheyt met v 
gedaẽ. Wat die verholẽtheyt des conteste ver⸗ 
berge io goet / mer die Werkt Sodte te opẽbarẽ/ 
eñ te belidẽ is eerlic / Dat gebetmet Laften cn ael⸗ 
moeſe is goct / me er dã ſcatrẽ gouts op te legghẽ⸗ 
wãt die aelmoeſe bloſt vader doot / eñ ſi iſt / die de 
ſondẽ ſuuert / eñ doet dat eerrige leur vindẽ. Mer 
die ſondẽ eñ ongherechticheyt doẽ / die zijn Vrande 
bacrderäclen | Ne 
Bier om it openbare v die waerheit / eñ ie enſal Ol 
die heunclitte redẽ niet toor v verbergẽ. Doẽ ghi 
mz traut baet / eñ begroeft dye doodẽ / eñ liet uwe 
maeltijt / eñ boeget die doodẽ ſdaechs iu uwẽ hup⸗ 
ſe / eñſiachts groektghijſe / bꝛacht ie bghebet boog 
dẽ Ei En wãt gin Sode aenghenas vaert / 
tñ lief hadt / oa waſt ven noode dat die tentatie v 
pꝛoefde / Eñnvbheeft midie h ERE gelonddẽ / dat 
ich gefont ſoude maliẽ / eñ Saram ws ſoons Wijf” 
vãdẽ dupuele verloſſen⸗ anticben Raphaeleen 
Eugel / een van. bij. die Goor den GELRE ſtaen 
Eñ als ſi dit hooꝛdẽ / ſoe verſcrietẽ ſi / eñ beuẽde 
biel flop haer aẽficht ter aerdẽ / En de Eugelſey 


de hẽ. B A bꝛede / En wit niet vꝛeelen / wãt doẽ ic 


met v was / dor was it dooꝛ DE wille Gods niz v / 
gebenedijt hẽ / eñ ſüngt hẽ. Tis wel waer / ielcheen 
met vte eten eñ te deincktẽ / mer it beige onſienlt⸗ 
lie ſpijd eñ dꝛãe / die baudẽ menſthẽ nyet gelienen 
mach woꝛdẽ. Hier õ iſt tijt dat ie weder tot hẽ kee 
re / die mi geſondẽ heert / mer gebenedijt ghi God 
en vertelt alle zijn wonderlicheden 

Eñ als hydeſe dingẽ gelepthad / ſoe is hi wech 
genomẽ vãhacrẽaenſcouwẽ / cñ i en mochitẽ benz | 
meer €, DBoẽ viclẽ fi plat neder ter act dẽ op haer 
genflcht / dꝛie viẽ laut / eñ gebenedidẽ God / eñ on 
ſtaende / vercondichden fallen wonderlcheden 

| C C j 


| 
| 


Het boeck Tobie Da. kli. Capittel 
die oude Tobias looft S odt den HERE p= de dye reden Tobic zijn voleynt / 
nde vervveck doc die andere / hem te louen ende e Enz dat Tobiae be rlichtio fete 
te eren ¶ Bat. rij Capittel-. H D 3 A bi. xiij.iaer / ende lp ſach die ku lers 
Nde die dude Tobias dede ſine nok ie’ h/SS AN zijns ſoons liuidrr / Eñ doẽ hendert CA 
open / eñ gebenedide dẽ zj EH / en te twec iaren veruult warẽ /ſoe io m 
A ſeyde / h En E ghi ʒit grootind ee⸗ eerle begrauen tot Ruuue / went iwas. ki. iar 
wicheyt / eñ vrückis vander eender gut / doeuhy dathcht ʒzijnder oogen verloos / ende 
tüt tateer ãder tůt / wãt ghi geeſſelt / tot ſinen. lr. laren outfmitc hijt weder. Mer denen 
ghi leyt ter hellẽ eñ leytdaer wed wit / deren tüt zins leuens was hy buſchappen / ende 
v re. ij. a Eft daet en is mentit dye vit ontulie „Geldt DE met goede voꝛderiuge der vꝛelen Sods / io highe⸗ 1 
la. rbi. b h EHHE/ghikinderẽ Iſraels / eñ laoft hem in die refſt in bieden. | 
tegnenwoꝛdichept der hepdenẽ / dartom heeft hy Mer inder vꝛen ʒijure doot / ſo heeft hy Tobi 
b verſtroyt onder die heidenen / die hem mit en kẽ nen lone tothem geroepen / ende ſeuen ionghen / 
nen / datghiſine wondechlte daden ſout verrondi fine ſonẽ / zün neefkens ende ln ſeyde hen. Die ber 
gen / ende hen docu weten datter gneen ander al. deruinge uuue is na bi / wãt dat wooꝛt des HE 
machtich Sod ens / dan in. . GER en io nyet veruallè / ende onſe broeders die 
In heeft ons geraſtijt om onſe ongherechtiche verſtroyt zin banden lande Plrael/ die ſullen daer 
den / ende hiſal ons behoudẽ om ũne outkermger⸗ weder toe keerẽ. Eñ alle haer woeſte lant / ſal ver 
ticheyt. ö uuult woꝛdẽ / eñ thuys Sodts darin haer verbꝛant U 
Batt om aendet die dingen die hi met v geda? is / ſal weder getinmert woꝛdẽ / eñ de heydenẽ ſul⸗ 
heekt / eñ belijdt hem met vꝛeeſen eñ bruen / ei ber len haer achoden verlacẽ / eñ ſiſullen te Teruſalem 
boacht den coume der wereldẽ / m uwen werckẽ / camen woonen / ende alle dye eoningẽ der aerden 
mMer it wil hem belijdẽ indẽ lande můnder geuãe : ſuken hen in haer berblidẽ / aenbedẽde den Godt 
V enniſlen / want hiheeft zin maieſtept gethoontin Icteels. 5 
da: ſondige bolck „Tier õ / oghiiondacrs woꝛt be diet om můnſouẽ / hooꝛtuwen vader / Dyent Of 
kcert / eñ Doet rechtuerdichz boot Gode / ghelgo: den EE inder waerhept / eñ berſoett dat dhl ige 
uẽde dz hi zijn õttermherticheyt met vüodet. Mer tghene doet / dathẽ behagektis / beueelt uwen Kin 
it / eñ mijn fiele ſullenons in Gode verblidẽ. She deren / datũ gherechticheden eñ aelmoeſen doen / 
benedij t den HERE alle ſine wiuercoꝛene / tzout Dat Sodts gedeucken / ende hem gebene dien in 
daghen der blſeappen / eñ belijdt hem. Are tijt / inder waerheyt / ende in al haerder tracht / 
Terutalem ginſtat Gans / die h EH eheektb gphꝛerõ / ghi miju ſonẽ hooꝛt my / eit en wilt hier 
ghecaſtijt indẽ wercken uwer bande. Henderden met bliuẽ / mer info welckẽ daghe ghy v moed bee 
WERKE inuwengoedẽ / eñghebenedijt God der grauenlult hebben bi miin cen geaf/ ſoo rechter b 
werelds / op dalin zijn tabernanel wederin drtun ganghẽ dat ghi van hier gaet / Mant icſie dat haer 
mere / eñ dat hialle die geuĩgene weder tot vroe ougerechticheyt haer een eynde ſal gheuen. 
pe / ende dargi b moet verblidẽ inder eewicheyt Ende het is geſcknet / na den dootʒijnder mees 
Shiſule met een ſcinẽde licht blinclien / eñ alle eyn der / dat Tobias van gemtue is gheſcheydẽ met zijn 
dender aerdẽ lullen v reren. Baer uilen Dolce vã lnipſurouwe / eñ kinderen / ende met zünder kunder 
verre tot v coniẽ / eñ ſiſullen gauen btenghẽ / ende Kinderen / ende hi keerde weder totzijns wijfs ou. 
ſullenden HERE in vaenbeden / eñſiſuliẽ vlant ders / ende hi vantſe gheſontin gordenouderdom/ 
boor heylichmaltinge houdẽ / wãt ũ ſullẽ den gros ende hi dꝛoech haerder ſoꝛghe / eñ hy lloot haet oo⸗ 
ten naem in vaenroepen. hben / ende hy ontfinck dyr erflemiſſe caguels / e 
Efñ ſiſullẽ veruloect zijn die b berſmaden / eñ i hiſach dat vifſte ghellacht / ende die lunder ʒijnder 
O ſulen al verdoẽt zijn die v laſterẽ. Eñ ſi ſullenghe:⸗ kinderen. Ende xcir.iaet bert hebbende / inder 
benedijt in deb ammers . aer gi ſult v ver⸗ Greefen des E ER / met vꝛuechdẽ / ſoe ſterthy⸗ 
bliden in v kinderẽ / want f ſullen alle ghebenedijt ende hi wert van inen maechſchap begra 


| 
4 | 
1 
J 


DE OPE g. FA. NN 


21 


woꝛdẽ /eñ tottẽ ERE vergadert: Salich zijn fl uẽ. Ende alle zijn geboorte bleef in 
alle die vliekhebben / ende die hen berbliden ouer goedenleuẽ / ende in heylige 
uwen Sod. 5 KN wãdelinge / alſo dat fi al 
Mijn ziele gebene dũt dẽ GENE / wãt de RE ſo wel Gode ala dẽ 
AE oufe gad / beeft Jeru alem zin stadt vanallen men chenaenge 
harẽ tribulatiẽ sloft, Ack ſal ſalich zijn / it dat mijn naẽ waren / eñ alle 
ſaet ouer bijft / om te ſien die claerhept Jerulelẽ. die daer woõdẽ 
| Die pooꝛtẽ Jeruſalẽ ſullẽ ban Saphpꝛẽ / eñ Sma: opter aerden 
1 tagdẽ wordẽ gnetnn nert / eñ alle denomgãt haer | 
der muerẽ / vã coſteliliẽ gheſteẽte. Alle haer ſtratẽ Hier eyndet dat boeck Tobie. 


ſullẽ mʒ wittẽ marmer ſteenẽ woꝛdẽ gheplauept / 
eñ doot haer ſteechſiens ſal Haleluya gheſonggen N 
worden. Shebenedſie n die h ERLE dieſe öhoozt (hier na volcht dat boeck Judith 
Beef / hat jn eije ſi nder eewichept ouer haer as 
Teles vvoꝛt vveder ſiende / hi vvert ondt ende 
er ft ende vooꝛ ſinen doot pꝛopheert hy / eñ vooꝛ 
ſept pvaroan Niniue ʒijn ſal / eñ vans ſalicheit eff 
pPypelnaert Iſtaels. Cat. xiilij. Capittel. ü 


1 
1 
| 


emg 
En 


boec ban Judich. 
Aan die beerlicheit der ſtadt Egbathanis /eñ 
DBakeerſie Capitte! 

dye coin der Meden / had 
veel roles sind beeelichept 
onderdanich gemnaect / eñ hi 
etimmerdees alder machtich 


— 
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Eñ hi riep alle die duders / eñ alte zij 
hooftliedẽ / eñ alle zj ſtrijtbaer crijſchunechtẽ / eñ 
bi gat hein te kẽnẽ mé heymelilẽ raet / Eñ hi ſey⸗ 
de dat lin gedachte daer inne was / dat hi alle dlãt 
onder lin heerſchappie ſoude bzꝛengen 
Bo hi dit gefépt had / eñ ljet hẽ al behaechde / 
B (riep Yabuchobûnofor die conunt Holofernẽ dẽ 
Pinie ʒijns hepꝛs / eñ ſepde hẽ / Saet wt tegẽ alle 
ttt vã weſtẽ / eñ londerlinge teghen de ghene die 
my gebot ſmaet hebbẽ. B oge en Cal gef tijt (pa 
r ce /eñ gin Cult mi alle batte ſtedẽ ono danich nialiẽ 
8 Doẽ riep Holokernes die hertogẽ / cũ meeſter 
ſtappẽ᷑ ber rache der dl lſytiẽ/ eñ heẽlt die hnechte 
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Hyer begint dar 
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4 
nien conint bodẽ die be aue wederlerdẽ met ee 
hé gemoede / eñ ũ (epnùête wederom vdel / eñ bee 


Dat. ij. Capittet 


op seit toch gemonttert / gelt hẽ die contre beud 


le. had hondert eñ / vr. R. ctrijtbaer vdetknechtẽ 
eñ. rij. . ltutters te peerde : Eñ hi dede alle zijn 


* 


bsaue des conincs fle en hepzugext vob: gaẽ in menichte der öntelliker ke 
| Birt 4 des conincs ebucad Reʒers vã bepruaêrt boo? gaẽ in tnienich iet | 


melẽ / niet die Dinge die dẽ hen ztcarẽ duetuldede⸗ 


lic gendech warẽ / oot cuddẽ det oſlẽ / eñ cuddẽ der 


Capê/Qier get getal en was. Eñ hi betſicte tarwe 
bã alle Syꝛiẽ te berendẽ in Giidoorgal, Ende hi 
nam met hem weet maten vele gouts eᷣñ fuers 
bari tontuce huynhg s 

E hiis gereyſt /eñ allet heyr inet wagenẽ eñ 
reuſenaers / eñ ſcutters / die daẽſtijn ber aerdẽ bes 

decten als ſprinichane n. 

Ef doẽ hi die eyndẽ d Milpsiers doo was ge 

gaẽ / ſo Gua hi tottẽ grootẽ bergen: unge / die daer 
leit ter ſlincker ſidẽ Celitie /eñ hi ſteech op al haer 
taſteelẽ᷑ / eñ creech alle veſtingẽ / En hi bat die ald 
heſte ſtat ꝛelothi / eñ hi beroolde alle de hinder? 
Thałſis/eñ de Ilmaelitẽ / die daer wars tegẽ dat 
aẽſcin der woeſtinẽ / eñ ſupd waert des lãts Chez 
leon / Eñ dooꝛgint Euphlatẽ / eñ quã in sVielopo 
tãniẽ / eñ bꝛac alle hooge ſtedẽ / die daer warẽ vãd 
beke Fiãbie / tot datmẽ tõt totter zee / ende hi be. 
lloech haer frontierẽ van Celicia tottẽ eunde Ja. 
phet die lund waerts let. Eñ hy lepde wert alle 
die kinderẽ grꝛadian eñhiberoolde alle haer rüc 
dõ / eñ alie die hem wederſtondẽ / verlloech hi met 


2 


ter ſcerpten des ſweer es 
El na dele dingẽ tooch hi al op die veldẽ Ba: 

matti / inder tijt des oogſt / eñ hi aenſtac al dat ſtas 
de coſen / Eñ hi dede arſnijdẽ alle boo mẽ eñ wijn - 


— 


A 


gaerdẽ / eñ Cún bꝛeeſe viel ouer alle die opter aer 


den woonende waren 

Beleconingẽ / pꝛincẽ /e ñͤ landẽ vvt vꝛeſe vã hẽ 
geuẽ aer op / vvoꝛdẽ hẽ onder danic Da. kje 

Een ſeyndẽ die coniugẽ eñ prurẽ al I 

te ſtedẽ / eñ lãtſcapẽ haer legãtẽ /õoc 
J. Snie eñ Meſopotanie / ende Syxie 
„ Sobal / eñ Libie / eñ Cilicie / de welc⸗ 
As tot Holo feruẽ quamẽ en ſeudeu / 
Taet 9 ubolgẽthelt oy houde tege ons / wãt tis be 
ter dat wi dE grotẽ conint Rabuchodonoloꝛ leuẽ 
de dienẽ / eñ Dat wi v onddanich z / dã dat wi ſter 
en met ouſer berderuinge / eũ wi ſelue de ſehade 
ons diẽſts lidẽ lle dle ſtedẽ / eñ al õs beñttingẽ / 


7 E. — Ld 


“ 


SDVoẽ tooch Holofernes af vãdẽ bergẽ⸗metten e 
revſenaers / met groter tracht / eñ nam alle Vale 
ſtedẽ in / eñ alle inwoonders des lãts. En hi nã hẽ 
Ha alte ſtedẽ hulpẽde ſtercke mãnẽ / eñ wit getoꝛẽ 
tottẽ oꝛlage. En diẽ lãtſtanẽ biel ſo grotẽ vreeſe 
dat de inwodders alle der ſtedẽ / pꝛintẽ eit regeer 
ders tlamẽ mettẽ Hole we gingẽ / dẽ tomẽdẽ ke ge 
moet /õttangẽde be met crãtſen eñ tortlen Daten- 
de in tamboerẽ en hooꝛnẽ / Nochtãs dit doẽde / en 
mochtẽ n die wꝛeetheit ſijns beet npet blaechtẽ / 
Wãt hi bederthaer ſtede / eñ hien haer boſſehẽ al. 
noãt de coninc Rabuthodonoſoꝛ bad he gebodẽ⸗ 
dzhial de godẽ des lats urban wetẽ 


Chet beet zudith 


pp dat hi alleẽ God ſoude woꝛdẽ geheetẽ / bã dien 
natien die midts Holofernes gewelt onder hem 
ghebꝛacht werden. 8 
Eñ doẽ hi dooztooch door Spr Sobal/ en al⸗ 
le p pamiã/eñ alle ſeſopotamiã quã hi totten 
Edomecẽ / int lãt Sabaa eñ Septopoii / eñ nâ haer 
ſtedẽ in / eñ blecf daer. ver. dagen / iu welckẽ dagẽ 
hi geboot alle dz heyz zünd cracht ogadt te woꝛdẽ 
¶ Die Jod woꝛden verſcrict / ſoꝛgende voor die 
ſtadt vã Jeruſalẽ eñ den tẽpel / ſi bereydẽ hen ten 
(Z de / biddende Bod om hulpe. Capitiel.iiij 
ẽ de niderẽ Ictaels die daer wod⸗ 
den indẽ lade Juda⸗deſe bege boor 
ode / ſo vꝛeeſdẽ ũ ʒeer vooꝛ zy aenlicht 
Ae baer quã ooc beuẽ eit veruaernis 
ds / ſoꝛgẽde dat hi Jeruſalc᷑ / eñ dE tẽ⸗ 
5 des WEKEN loude dos / dat hlãder ſtedẽ / eñ 
harẽ tẽpelẽ gedaë had / Eñ lileyndẽ in al Sama⸗ 
riẽ rontſom wt tot Jericho toe /eñ beſloegẽ al de 
toppẽ der bergẽ / eñ 6 oängelde haer ſteechlliẽ mz 
mutẽ / eñ ſi ugaðdẽ coz tot berepdinge des ſtrijts 
Die pꝛieſter Eliachi ſcree foot tot alle die daer 
woõdẽ tegẽ Eſdꝛelõ / dwelc dacr is tegẽ daẽ licht 
des grotẽ velto bp Botha Im / eũ allen deu genen 
Boaz welt men dẽ dooꝛgãc tot hen mochte hebben 
op dat i ſoudẽ mogẽ vercrigẽ die opgãgẽ der ber: 
gen / dooꝛ welche die wech mocht Cn tot Jerula: 
lem / eñ dat li (oude bewarẽ / ſo waer eenen engen 
wech tuſſchen die bergen ware. 
Er die lindert Icraels dedẽ na dat hẽ de pꝛie 
Y ſter des EN EN Eliauĩ had geſeit / Eñ altbolc 
riep mʒ groter geſtadicheit tottẽ EA E/ eñ flu. 
votmoedichdẽ haer Gele in vaſtẽ eñ gebedẽ / f fel: 
ue eñ haer wiuẽ. Ci die pꝛieſters dedẽ hayꝛẽ clee⸗ 
derẽ ac᷑ / eñ die õſpꝛeljẽde iin õẽs levdẽ ſi plat ne⸗ 
der ter aerdẽ / tegẽ dat aẽ icht des tẽpels des E 
ae. Eñ dẽ outaer des BEREN bedectẽ fl mz 
tenẽ hapꝛt cleede.Eñ t irpt᷑eẽmoedelic tottẽ & 
AE God Ilraecls / dz haer õſpekẽde kindernẽs / 
niet tot een roof en ſoudẽ woꝛden gegen / noch 
hair huiſutouwẽ tot cf buete / noch haer ſtedẽ tot 
een berderuinge noch haer heylige dingen tot be 
ſniettinge⸗ en dat ti ſo den heydenẽ tot een belcim 
pinge woꝛden. 
oc omgine die grote prictter des HEREN 


0 Eliabim alle Iſrael / eit heektſe acgeſpꝛonẽ ſeggẽ 


de / Meet dz de E E v gebedẽ tal verhooꝛt iſt 
dz ghi volherdelic biijft in baſtẽ eñ ñ gebedẽ / int aẽ⸗ 
licht des E EH ENR. Sútgedachtich ro des 
£ 0 Ed E knecht, die Amalech betrouwẽde inzñ 
re. cracht eñ mogẽthz / eñ in ln hey / eñ in z teilden / 
eñ in fijn waͤgenẽ / en in zi reylenaers ned wierp / 
niet met wapenẽ ſtridẽde / mer met beplige gebe: 
den biddende, 

Allo ſullẽ alle die viäde Itraels tn / il dat ghi 
volhert in dat were ds ghi begõſt hebt / Mibus tot 
deſe fn vermarunge / bleuẽ 6 dẽ HERE biddẽde 
in dat aenſicht des BEKEN, Alſo dat ode die ge 
ne die dẽ j EN E bꝛãtoſter offerdẽ / begoꝛdet met 
haben hemdẽ den E E olterhãdẽ offerdẽ / eñ 
haddẽ aſſchẽ op haer hoofde. Eñ fi badẽ God alle 
wt al haer der herten / dat hi ijn volc Iſrael wude 
beſocchen. 

1 origines verne etdat dic kinderẽ vã 9 


de God des hemels de zee opẽ / ſo dz de watert dl 


eñ ũ dꝛoochs boete den gront der zee doorgingen © | 


Gal. v. Capitte t 


haer ten Am be reidẽ / waerõ hi wiegt tooꝛ 
2 was / Acbioꝛ woꝛt geuangen . Capittel. v. 
N Nde het is Boloferui den price des 
A crüchs der Alſpziers gebòottchapt, 
dz hẽ de kinderẽ Flracts bereidt om 
A bẽ te wederſtac / eñ dz ü de wege tul⸗ 
= ſchen die ber gẽ hadden beleyt Enbt | 
wert onttteltẽ in gtoter grãſcaunẽ /inʒ. te Gele ra⸗ 
erie / eñ hi tiep alle de pꝛincẽ Moab / eñ die hooft 
liedẽ Ammõ / eñ ſepde hẽ / Segt mi wie dit volc ii / 
die de geberchtẽ beleggẽ / oft welcke / eñ hoedani⸗ 
ghe eñ hoe groot haer ſteden ſijn / welcke doc haer 
cracht ſi: oft welch haer menichte ſi? oft wue haer 
hooftmanis:eñ wie Cu dele die boog alle die and 
die int ooſten woonẽ / ons verſmact hebben / eñ en 
liju ons niet te gemoete wt gegaẽ / dat ſi ous had: 
den ontfangen met vꝛede: | 
Bot antwoorde Achioꝛ die hooftman alle der 
kindere Ammon ſeggede / fein here / iſt dat ghy 
v geweerdicht te hooꝛẽ / ic Cal de waerhept voor B 
ſeggẽ᷑ / bã deſen volcke / dat in die bergẽ woont / eñ 
daer en ſal geen valſch wooꝛt wt minẽ mont ga 
Dit volt is wt den gellachte der Chaldeen / dis 
heeft eerſt in Melopotamia gewoõt / want ſi niet 
en hebbẽ wullẽ volgẽ die gade haerder vaderẽ / die 
inde lãde der Chaldec ware / verlatende die zeden 
haet ð haderẽ / die veel godẽ haddẽ / hebbẽ ſi eenen 
Sod / die hemel eñ aerde geſchapen heekt / geeert / 
die hen ooe gebodẽ heeft / dat ba daer ſoudẽ we 
gaẽ / cñ oon in Warait Eñ als den honger alle 
Iz lãt had bedect / (a togé | ſi at᷑ in Egiptẽ. Eñ daer 
woondẽ fi. cecc.iaer /eñ zij daer allo vermenichtul 
dicht / dat haer heyꝛ niet getelt en mocht worden. 
Eñ alſſe die conic vã Egiptẽ had belwaert / eñ 
hadſe onder ſijn ioc gebracht / ui tummeringe (itt: 
re ſtedẽ / om moꝛtel en tigelen te mali / ſo riepẽ 
tot God harẽ EN E / eñ hi lloech alle dlant Eg vl 
pti met menigerley plagen. | 
Eñ alſſe die conic vã Egiptẽ wech liet tretkiẽ / 
eñ die plage van hẽ op hielt / eñ wudeſe wed vage 
eit tot GC diẽſt wed bꝛẽgẽ᷑ / doẽ deſe vbluchtẽ / ſo de 
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S OZ 


De 


bende fidẽ dicht Wer dE gemaett / als eenen muer / 


In welclie plaetſe als hẽ ern untellic her der 
Egiptenaers v uolchde / iſt alſo in; water bedett / 
datter niet een en bleef / die de daet den natomclin⸗ 
gen vercondigen mochte. 

Boë foor warẽ wt gegaẽ vãde rode zee / ſo be 0 | me 
loegẽ i die woeſtinẽ des berchs Sina / in welcke ere e 
noyt mẽſch wonẽ en mocht / noch Cane des melt eñ 0 
in heett geruſt / Baer zij he de bitter konteynẽ bets dei 
ſoet om te dꝛinckẽ.Eñ fi hebbẽ̃. xl.iaer ſpiſe vãdẽ 
hemel uͤtregẽ. Eñ fo waer il in gingẽ ſonder ghe⸗ 
ſcutte / eñ ſonder ſchilt / eñ tweert / ſoo ſtteet haer 
Sod boor hẽ / eñ bermã / En daer en was memãt 
die dit volc beſcadigẽ mocht / dã als het af ginc bã 
dẽ diẽſtdes EH ER ling Sods / Mer allo Die: 
wil alsſi behaluẽ harẽ God / eenẽ ander ẽ dieuden 
ſo ſijn ũ gegeuẽ tot eenẽ root /eñ ten ſ weer de / eñ 
tot ſmaet / Mer Co dicwil alſt hẽ beꝛoude / dat fak; Gj 
warẽ gegat vũdẽ dienſt haers Gods / ſo heeft hen 
God des hemels cracht gegeuẽ te weder aenha⸗ — 
té biãdẽ / Daer na wier pẽ ſ neder dE coutc Chans 


Dat boec Judith 
ueũ et Jebuſeũ / eñ Pherezeum / eñ Eueum / ende 
A moꝛtreum / ende alle die machtige in Heſebon / eñ 
S ãbeſaten haer landen eñ ſteden. Eñ goede dinghen 
waren altiit niethẽ / lo lange als Â nieten ſondichdẽ 
g 5 in dat aenſicht haers Sods / want haer God hatet 
8 _ongereebticheit, Want ooc voor deſe iaren / als i 
af waren gegaen banden wege / dien hen Hod ghe 
geuen had / dak daer in wandelenſouden / ſo zijn £ 
mit ſtriden verdꝛeuen van bede natien / eñhaerder 
menige worden geuangen gelept in een ander lant 
Mer nvleſtleden / zijn ſi weder ghekcett totten 
EGA haren God / wt der verſtroyingen / daer fi 
in verſtroit waren / eñ zijn weder Kamen geromen 
eñhebben alſo dit geberchte ingenomẽ / cit Woont 
daer in / ñ beũtten Feruſalẽ weder / Daer die heplige 
dingen der heyügen zijn. N 
Hierom / min heere vereyſt nd / ofter eenige on: 
gerechticheit is geſciet van hen / m dat aẽfieht haers 
Gods / So laet ons op trecken tegen hen / want les 
uerende alle haer God v leueren / eñ Gullen onder 
tiocuwer mogentheit zijn ghebꝛacht. Pet en iſſer 
geen miſdaet des doler boor haren God / ſo en mo: 
gE wite met doe derſtaen / wãt haer God Alle beſcet 
men / eñ wiſullen alder aerden tot een ſmaet zijn 
En tis geſchiet / doen z chioꝛ af het Dele wooꝛdẽ 
teſpzeken / ſo zijn alle de groote beeren Bolokernis 
too mich gewoꝛden / ende dachten hẽte dooden / ſeg 
gende totmaltãderẽ / Mie is dele / die baer ſeit / dat 
de kinder en Iſraels wederſtaẽſoudẽ moghenden 
| Coninc R abuchodonoſoꝛ / ende zijn heyꝛſearen! on 
gewapẽde mẽſchẽ / ſonder cracht / ende fonö wetent 
| heit der conſten des ſtrijts. Bierom op dat Achioz 
beliẽne / dz hiõs bedꝛiecht / ſo ſullt wi op de geberch 
tẽ trecliẽ / ende als haer machtigegeuãgẽ ʒijn / dan 
ſal hi mettẽ ſeluẽ dooꝛſteliẽ woꝛrdẽ mette ſweerde / 
op datalle volt wete / dat aburhodonoſoꝛeẽ God 
der aerdẽ is / ende dat behaluẽ he geen ander en is. 
Achioꝛ wort geuangen / eñ dẽ Jootſcbẽ valc oner 
geleuert / den welcken Achior die ganſſegelegẽt⸗ 
heit vertelt / waer vã tvolck beweechtʒijnde / tot 
Bode den WW ER E om hulpe roept. Dat. vi. Ca. 
arm Ets geſchiet doen ſi ophieldẽte (ore 
ken / dat Holofernes zeer verbolghen 
wert / ende erde tot a chioꝛ / Mãt ghi 
ons hebt gepꝛopheteert ſeggẽde / dat 
dat volc Iſrael van ſinẽ Bod woꝛt be 
ſcermt / op vat it v toone datter geen God en is dã 
Nabuchodonoſoꝛ / als wiſe gellagen hebben als eẽ 
menſce / dã ſuldi oor vergaẽ met hen / met der {Tp 
rienſweert / ende alle ſrael ſal met v vergaen / met 
ten doot / ende dã ſult ghi beiundẽ / dat Rabuchodo 
nafot een here f der geheelder aerden, Ende dã ſal 
tweert mijndet ruterſrap dooꝛ v fiden gaen / ende 
ghiſult dooꝛſteuẽ balie onder die gewonde Jſtaels 
eñ ghi en ſult met weder vetaſemen / tot dat ghi mz 
hen gedoot woꝛt. Mer (ft dat ghi meint / dat vpꝛo⸗ 
pherie warachtich fl waerom Wort ghi daubleeck. 
ende waerom ʒijt ghi verſcrict? meint ghi / dat deſe 
min wooden mit veruult enmogen worden; mer 


reer . 


filkonderuinden / iet / lo luldi ban deſer ben haerẽ 
vo icke toe geſtelt woꝛden / op dat / als ſi weerdighe 
peyne mijs ſweerts ontfaẽ / ghi (eze mede der wa 


ken onder woꝛpen zit se | 
Baengeboot Holofernes zijnkiechten/ dat l Ha 


* 


LL 


De datghiwec / darghi deſe dingen met he amen 


Dat. bij. Capittel. 

thioꝛ ſouden vãgẽ / ende hẽ leidẽ in Gethuliã / ende 
he ouer leuerẽ inde handẽ der kindere Iſtaels / Die 
linechtẽ Holo errus namẽ hẽ / ende zijn gereiſt door 
de veldẽ / mer doen i genaertẽ tottẽ gheberchtẽ / ſo 
tagen tegen haer wt die umgherwoxpers / Vaer fi 


oꝛ hãdẽ ende voetẽ ac cent boom / ende lieten hẽ al 
fo metʒeelẽ gebõdẽ / ende keerdẽ we tot harẽ here 
Mer de ümderen Iſtael daelden van Gethulia 
en quamen tot hẽ / dẽ welcliẽ ſi ontbondẽ / eñ len dẽ 
hẽ tot Gethuliã / eñ be uit middel des voles ſtellen 
de / vꝛaechdẽ £ hẽ / wat dat ware / dat die Aſſyꝛicro 
hem gebonden Hadden gelaten | 
Fu dien dage / waren daer die pꝛincen Ozias die 
ſone Micha / vandẽ geachte Suneons / Char min 


4 


die ooeSotbontelhteë, Mlduatzide Mebior int mid 


del / in dat zenfichte haerder allẽ / alle die dingen die \ 
bi geſpꝛokien had ban holoferne geuraechtzijnde / 


eñ hoe dat vole holoferuis GE om dz Woot haddẽ 
ie doodẽ / eñ hoe lolo fernes ſeiue grã was / eit 
gebodẽ hadde / dattnẽ he om dier ſanen wil be Fra 


eliten Gude leueren / op dat / als hi die hinderen ÎG 

racls verwonne / dat in dan oor chro ſelue met ù 

ſteid en pmen (oude gebieden fe verdoen / deer dat 

higeſeyt had . God des hemels is haer beſrermer 

Efñ doent Achioꝛ altemael verteilt nadde / ſo viel 

alle tvolc op ziju aenſicht / den EHE genbidden. 

de / eñ met eend gemeinder elagẽ eñ weeningẽ heb 

ben ſi den h Eli C haer geber wtgeſtoꝛt / ſeggẽ de 
EE Sod des hemels eñ der aerden! as iet 
haer houeerdicheit / eñaẽſcoutonsnederhert ende 
aenmeret datacẽlicht uwer heiligẽ / eñ betoogt dʒ abt 
nz en vᷣlaet die beb. roemẽ vã v / eñ vernedt die hẽ 
vã hẽ ſeluẽ beroemẽ / eñ dã haer cracht gloneren 


Aldus Dot Dele eender was 


boleynt / eñ dz ge 


bet des voler al den dach doꝛe beruuit was / io heb 
ben Achioꝛ getrooſt/ legende / God onſer vade 
ren / welcr tracht gůi verconditht hebt / die clue d: 
gelde v / datghi meer harr Lerderuinge Cult Een/dâ 
der onſer / Eñals de HEN ons God ʒůn tmech 
ren deſe vꝛiheit geuentel/ſo l God oock met v int 
middel van ons / op dat gi alſaot v belief. / met ale 
len dẽ uwẽ met ons Woont, Eñ Hof Oʒias dẽ raet 
voleyndt hadde / ſo ontfine hi hem in zijn huys / cñ 
maecte eengrootauontmael/eñ hiriep al die oude 
te ſamen / na dat die batten voleyndt was / zn i ver 
maect / eñ daer na is al dat vole te ſamen geroepen 


erende hulpe van God Efracl, 


eit al den nachtbaden übumen der gemeynten / be 
E 


Holo fernes beleyt die ſta dt N ethuliam / vvaerõ 


die Iſraeliten veruaert / tot God om hulpe roepẽ 


la i deneemt haer dat vvater / dat ſi inder ſtat gro 


ten doꝛſt leden / ſi vvoꝛden onlijdſaem / Oʒias die 


pꝛieſter ſteretſe. D at vii Capittel. 
pi Es ander daechs geboocholokernes 


haluen dieb 


140 EN 7 


PE 
2 Me Pe 


ſinẽ heyrſrarẽ / dz ñ op ſoudẽ trecken 
boot Gethulam / ende der ſtrijtbaer 
ze Al knechten waren hondt. h. cñ.rx.du 

8 ſent / eñ d reyſenaers. xxij. duſent / be⸗ 
ereidmge 8 mannen / die vet Wree wa 
rẽ / eñ ooc wt allẽ lãdẽ eñ ſtedẽ / die hige womit had 


de / deſe al te ſamen bereiden benen Arte tegẽ die 


Rmdcren Iſrael / eñ ſi quamẽ door die wtrrſte des 


berchs / totten toppe toe / die Haer ouer Dothaum 


li 


et / vander plaetlen die daer heet 


Gelma / tot Chel 
CC ui 


lieerden after ũden des berchs / ende bonden Acht 


A 


D 


— 


a 
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N 
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Bel doetk zudich. 
dn toe / die daer is tegen Eldꝛelon. 

Doen die kinderen Iſraels haer grote menichte 
ſagen / ſo vielen i plat neder ter aerden / woꝛpende 
aftchen op Baer hoofden / biddende eenmoedelijt / 
dat Hod Iſrael ſine bermherticheit thoonen wou 

de / ouer ʒijn volt. Ende ne mende tot hen haer ooꝛ⸗ 
loochs wapenen / ſatenſi op die plaetſen / die daer 
ſtieren den pat des engen weechs / tuſſchen die ghe 
berchten / eñ ſi bewaerdente alle den dach cit nacht 

Mer doen Holo fernes die ſtadt omgint / vant hi 
dat die kontenie / die m haren watergancn vloepde / 
vanden zuydendeele / bupten der ſtadt harr rechte 

de / eñgeboot haren watergane akte ſniden. Baer 
waren nochtans kontemen / niet varre vandenmue 
ren / wt welclien ũᷣhemelüt lehenẽ water te putte 
meer omtelauen / dan orn te dꝛincken 4 
Mer die kinderen Binmonende Moab / gingẽ 

Q ot Holofernem ſeggende / Die kinderen Jſrael en 
betrouwen noch in glauic / noch in geſchutte / mer 


de bergen beſchermenſt / ende diehouclen / die daer 


ſteyl zin / die malienſe ſtere. Hierom / op dz ghiſe on 
der beloop des (tete mocht verwinnen / ſo fet be: 
waoerders der konteinen / dat i daer niet en mogen 
putten / eñ ghi ſultſe ſonderſweert dooden / oft ver⸗ 
moept zünde / ſullen bare ſtadt ouer leueren / die fi 
meinen dat niet gewomien en mach woꝛden / indẽ 
bergen gelegenzinde. 

En deſe wooꝛden eee Volokermi wel / 
eñ alle ſinen rupteren / eñ hiſtelde daer houdert ron 
ſom / om elclie kontepne. | 

En doen deſebewarmge. rx. dagen geduert had 
ſo gebꝛakendie puttẽ / eñ die vergaderinge der wa 
teren / allẽ den genen diete Gethulia woonden / al⸗ 
fo datter met inder ſtadt en was / daer f eenen dach 
ak berſaet mochten worden / Pant dE volcke wert 

D dagelicr in eenmate water gegeven * 

Dioenvergaderden tot Ozuam / al die mannẽ eñ 
bꝛouwen / eñ ionge kinderniens / eñſeiden altelunẽ 
met eender ſtemmen tot stam, God oordeel tul 
chen ons ende v / wart ghihebt quade diighen te 
gen ons gedaen nz willende vredelie ſpꝛekenmet⸗ 
ten A ſſyꝛiers / eñ daerom heelt ons Sod in hart hã 

den vdercocht eñ daerom eniſſer niemant die ons v 
loſt / als wi bernedert worden / vooꝛ haer oogen in 
doꝛſte / eñ grote verderfeniſſe / Eñ nv vergadert al 
die int ſtadt ʒijn / dat wi ons willichlie dE volcke Ho 
lokernis ouer leueren. Mãt het is ans beter / dz wi 
geuangen den WERL leuende ghebenedien / dan 
wiſteruendezijn eenenlachter allé vbleeſſte / als wi 
onſe huyſurouwen eñ onſe ionge kinderen boor on 
ſe oogen Ben ſteruen / Mi betuigen bede bemel eñ 
arrde / eñ God onſer vaderen / die ons ſtraftna on⸗ 
fe ſondẽ / dz gin die ſtat nb over geeftin die hãt d tu 
terſcap Holofernis / op dz ons einde cort fi inde ſcer 
pte desſweerts / dwelelãgher woꝛt in dꝛoochz des 
darts, En als ſi dit geſeit haddẽ / ſo iſſer eengroote 
weeninge eñhuplinge geſciet van allẽ die gemeuite 
& eñ ſiriepẽ cen ganſſce vꝛe lant / met eender ſtemmẽ 
tottẽ Ei / ſeggende. Mi hebben mzons vads 
geſondicht / wihebbẽonrechtucerdeliegedaen / wi 
hebhẽ ongerechtieheden gehandelt. Chi die gocd- 
tieren zijt / ontkermt onſer / wꝛeeet ons ongerechtic 
heden in v geeſſel / eñ en wilt die gene die v beliden 
miet ouer leueren / den vol elke dat v niet en lient / op 


al ſinẽ nat glotie geuẽ / Mr iſt datter ger hulpen 
comt / als vüf dage vooꝛbizj / ſo ſullẽ wi deſe boog 


KE 


ter gelaten weduwe / na dꝛie iarẽ cit ſes maẽdẽ / eñ 


ten / eñ een oueruloedich gelnne en beſittingẽ vol 


nen geeft dienen / TLaet ons den EA E weenende 
heit met ons dot / op dat / alſo onſe herte ouſtelt is 


G at. Uw. Capuktet 

datſe 9 die heidenen niet enſegghen / aer ts 

er Sod: a * „ nn 

En als ſi bermoeit waren mite dit roepen / ende 
nues deſe weeningen mat ʒijnde / geſwegen hebbẽ 
fo font Oʒias op /begotẽ ms trauen / eñ ſeyde / Sit 
helijtr moets mñ bꝛoe ders / eñ laet dns deſe vijt da 
gen ontkermhergacheit banden En E verwach⸗ 
ten / hiſal miſſcien zón verbolgentheit art ſniden / eñ 


* 
— 
ge 
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| 


7 Sj, wooꝛdẽ hoorde die ef weduwe Was ze 
AN een dochter erat / des ſoons Jdor 
desſoons Joſeph / des ſoons Ozie/ 
des ſoons Ela / des ſoons Jamnoꝛ/ 
des ſoons Jedeon / des ſoons Raphoim / des ſoons 
Achitob / des ſoous ſMelchie / des ſoons Euan / des 
ſoons Nathame / des ſoons Saalthiil / des ſoons 
Simeon / des ſoons liuben. Er haer mâ was Ma 
naſſes geheeten / die welcke geſtoꝛuenis inden da: 
gen des gerſtẽ oogſts / want hiſtont bi die ſtouẽbin 
80 / op dz vel / eñ die hitte quã op zijn hooft / eñ hi 
is geſtoꝛurn in Gethulia / in zijn ſtadt / Eñ hiis daer 
gegtauen met neu bads, En Judith was zin ach 


— E rr — = 


int opperſte haers huys maccte ſi haer een bepmelf 
ue camere / in weleke i met heren maechden bello 
tẽ woondt / eñũ hebbẽde op haer lendenẽ een hayꝛẽ 
cleet / vaſtede ſi alle haer leefdagẽ / behalut dieſab⸗ 
bathen / eñ nieu maẽdẽ / eñ die hoochtidẽ des huys 
Iſraels / Si was Wier maten ſcoon vauaenjchte? 
det weltker haer man vbele tücde mmen had gelas 


— —— a 


tuddẽ ðͤ ollen cit d ſeapẽ / Eñ deſe was aldermeeſt 
vermaert / want fi vꝛeeſde Sod zert / noch daer en 
was niemant die van haer cf quaet wooꝛt ſpꝛalie. ‚| 


ee en me — —— —— — — ann an EE anr 


Aldus doen deſe Judith koorde’ dat Oziae gez 
looft has / dz hide Aſſiriers die ſtadt ſoude ouer le⸗ 
uerẽ / als den vijkſtẽ dach vooꝛbi ware / ſeynde ſitot = 
tẽ ouds Chãbꝛi eñ C harmin / Eñ ſi quaniẽ tothaer 
eñ ũi ſepde hen / ele is dz wooꝛt! daer Ozas in ge 
tõſenteert heelt / dz hi die ſtadt dẽ aſſyꝛiers ſoude le 
ueren waert dz ons bunt bijfdage geẽ hup en qua 
me / Eñ wit zijt ghi die DE HERE tẽpttert: Vit en 
is geen reden die ontfermherticheit mockt verwer 
ken / mer die meer gramſchappen verweclie / ende 
die verbolgen heit aenſteke. Shi hebt eenen tijd 
ontfermherticheit des EN E geſet / ende ghp 
hebt hẽ eener dach na vgoetdunckiẽ geſtelt. Maer 
want die GERE darm is / laet ons in dien ſeluẽ 
leetweſen hebben / ende laet ons zin vergheiuige 
met wtgeſtoꝛten tranen eyſſren / Mt Soden al 
niet dꝛetgenals cen menſch / noch hi enſal tot grã⸗ 
ſcappen met ontſtelten woꝛden / als eens meuſchen 
ſoon / Eñ hierom laet ons hẽ onſe zitte verootuioe 
digen / eñ he met eenẽ berootmocdichden gebiche 


> — 
— — K r 


ſeggen / dz hi na ſinen wille / alla ſine ontfermliertit. 


er As ar ̃ ͤd-]..⏑ ͤͤ———————— —— — 


Dat boet Judith | 
in hierder houerdichept / dat wi oot alſo bã onſer 


0 
nederheytmoetẽ gloꝛierẽ / Mãt wi niet na geuol⸗ 


get en hebbe / die ſonds ler vaderẽ / die harẽ God 
1 derlatẽ hebbẽ / eñ heubẽ and gode aẽgebedet / om 
Si | welcke mildaet / fi gegeuẽ zij tottẽ ſweerde / eñ tot 
ug eenen root / eñ tot beſcaemtheyt haerder vianden 


1 j Maer wien weten geenẽ anderen God dã be 
alles. Taet ons ootmoedelicſinẽ trooſt verwachtẽ 
eit hiſal ons bloet verloeckẽ vãdẽ miſinalunghen 
onſer vianden / eñ hi ſal alle volcliẽ vᷣnederẽ / die te: 
gen ons opſtaẽ. Eñ die j ERE onſe Bad / ſal die 
(onder cete mal. 
nen Ent witeue broehers/ ghi die ouders zitin 
ep den volelte Gods / eñ hair Gele hãget aen b „Becht 
rt haer hertẽ op / mʒuwer witſpꝛaliẽ / op dz ſi gedath 
erg ich zin / 93 onſe vabs hier vooꝛmaels ghetẽpteert 
Jin / op dz ſighepꝛoeftſdudẽ woꝛden / att baren 
Sod waktach elic diẽ den / Siſullsgedachtich zijn 
| hoe onſe vad a bꝛahã gepꝛoeft is / eñ dooꝛ Deel bei 
id bulatiẽ beſo cht / is hy Sods Huet ghewoꝛdẽ Aloe 
ib Paac/Milo Jacob, Alſo Moſes / eñ al die God be 
i. f. hagechebbẽ zin door vele tribulatien getroughe 
rid vonden / st 0 
ra. enbebbemdet brecten des ) Ei E RR / eñ haer on 
hidtſaẽhept / en denlachter haerder murmuratiẽ/ 
tegẽ den j ERE boort bꝛochtẽ / die sijn berdoruë 
vaudẽ verderuer / eñ zijn vandẽ ſerpentẽ vernielt / 
Eñ hier om / enlaet᷑ dus ons ſeluẽ niet vrek? 
bande dingen die wilidẽ / mer ſcattẽ dele ſtraffingẽ 
minder / dan onſeſondente Weten: Laetons geloo 
uc / dat ons die geeſſelẽ des Ei EN / als knech⸗ 
ten die getaſtij t woꝛdẽ tot beteringhe / eñ niet tot 
dne verdoemeniſſe toeghecomen zn / 
Eeñ Szias / eñ die ouders ſpꝛaliẽ tot haer Alle 
die dings de ghighelpꝛolkẽ hebt / die zijn warach⸗ 
in d ich / eñ i vredẽ en is geen beriſpinghe / av 03 (oe 
ie bidrdẽ j CAE God dodꝛ s / wãt ghizůjt eẽ hey 


Seltje ghibenent / dat her wt God is datien heb 
ben ſptekẽ / alſa and ſoe ct / oft wt Godis / dic 
heb gelticdte doẽ / Eñbide dz Sod mine tact vaſt 
malie. It heb allo boor migenomẽ / Ghiſilt deſẽ 


nacht vod die pooꝛte ſtaen / eñ ie ſal wt gaen met 


mind derrnẽ Abꝛa / En bidt dz de GERE gele 


gh geſeit hebt / zj vole Alrael / in vüfdagẽ aentie 


Mer ie en wilnz / d ghi mij daet ouðſdett. Eñ tot 
dat ice b bootſcappe „enlact nietanders gheſtie dẽ⸗ 
dätgebet voc mitottẽ GERE onſen God / Eñ 
Oꝛias die pꝛinte Jude ſeidetothaer / Gaet in bre. 
de / eñ die HEERE A met v / tot een wꝛalte onſer 
bianden / Eñ wederkeerẽde / nn werhghegaen. 

udith gaet in haer heymelike camer / eñ roept 
| 500 25 met en Fefe ieh ghebet / dat hy zijn 
pvolc vvilde behoeben Dat · ix. Capit tel 


ze baer bidhups ghegaẽ / eñ heeft ce hay 
A renhẽde acu gedas / eñ alſchẽ on haet 
hbooftgheleyt. En fi iel vooꝛ dẽ LE 
E plat neder / ſeggẽde. THEM 
Sd mijns daders Sinieons / die hẽ tiweerrgege 

uen hebt / tot eẽ beſchermingge der vꝛemdeluger / 
die haer berderuers hebbẽ geweeſt in hait beuler 
Hungen / eñ hebbẽ die maechdẽ vcracht / eñ hebt ha 
rewe tot eenẽ roof gegeuẽ / eũ haer dochterẽ in 


K 


dye haer pꝛoeuinge uiet ontfangẽ 


od lich wil / eñ gui vꝛeeſt Sad. Eñ Ludith ſeide hen 


e die wech ginqchen⸗ſo is Judith in 


. 9 . N 4 
2 Dat. ix. Capittei. | 

genäckemfle/ eñ alle dẽroo ktottẽ buet ghegeuen 
hebt / dinẽ dienarẽ die een ernſtige licfde tot v had 
den / Je bidde v EN E mijn God / cott miwedu 
we te hulpe / Mãt git hebt die eerſte dingẽ gedaẽ 
eñ die na ne gedacht / eñ dat ghi gewilt hebt / dz is 
gheſchiet / noãt alle uwe Wegt zijn berept / eñ ghi 
hebt v ooꝛdelẽ muwe voozſiemcheyt gelet / Aẽliet 
nb die heyrlegers der zuſſyꝛiers / gheljc ghy v doẽ 
geweerdicht het te ſien die heyꝛleghers der Egip 
tenaers / dor fl gewapẽt na uwe knechtẽ hepen / be 
trouwẽde in haer wagẽs eñ roſuole / eit in die me⸗ 
me hte haerder ee mãnen / per ghp Becht 


op haer heyꝛleghers / e die duyſterniſſen maerten 

ſe moede / Bie algrout hielt haer voeten / eñ die wa 

tereu bedetrtenſe... ee 
BEE alſde moets deſe oock werden / dye in 

haer mienichte betrouwen / eñ in haer wagenẽ / eñ 8 

in haer ſpielen / eñ gheſtutten / eñ gloꝛieren in haer 

glauien / eñ ſi en wetẽ niet / dat ghy alleẽ onſe God 

ʒijt / die die oꝛloghente met doet ban begm / Eñ di 

nen name is EN / ſo rechtet dinẽ arme op / ge⸗ 

ljje van begin / eñ beeect haet eracht in uwe cracht 

aer tracht valle in uwe gramſchap / die belouen 


uwe heplige dingen roſcheynden / eñ den taberna⸗: el. verf 


kel ws naẽs teöwoeſten / eñ dẽ boren des outaers 
mzhabrſweert ned te woꝛpẽ / GH EE doet dz 
zijn houerdichʒ met ʒijs ſelfs ſweert al woꝛde ghe 
houcen / hi werde geuangen mette ſtricken zijnre 
ooghen in nu eit ghiſult hem llaen wi den lippen 
mince liefdẽ / Sheelt mi ſtantachticheyt int abe: 
moet / dat ie hem verſmade / eñ my tracht dat ie hẽ 
verderue / Mant datſal een memoziaelwsnaeins 7 


Jin / als hem die hant eens wijfs af woꝛpt / B vant fr 1c. ö, 
Ú ERE b erachtenie niet in menichte / nochuwẽ j. para. 
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wille en is in dye trachten der paerden niet / Roch 
die houeerdige en hebben b van beghinne met be: Ju. vh. k 
hactht / maer der ootmoediger eñ tach mordiger N 
gebet / heeft v altit aengenaem gheweeſtt 
G du Sod der hemelen / ſchepper der waterẽ / 


ende EEE alte creatuerẽ /berhooit mpkati 


uighe biddẽde / ende van uwer ontfermherticheyt 


vermetende / ) E EHE ghedenet ws vtroonts / 


ett geeft reden in mijnen mont / eñ maert dẽ raet 
ſterck in mijnder herten / op dat uwe buyer bep: 
luehmaltunge blijue / eñ dat alle lieden beliennẽ / dat 
úht God zit / en datter gheen ander en is danghy 
Daer na bereyt ſi haer coſtelie toe / fi neemt haet 
maget met haer / ende tooch ſnachs ter pooꝛtẽ vvt 
inden leger van Bolofernts Capittelx 

— Nde doen flap hielt te roepentotten 
En / ſtontũ vander plaetſen op Pr 

min Daer a gheſtrect lach totts EH E/ 

Ei riep haer maecht / eñ daelde af 

— harr hups / ende leyde dat hapꝛen 
steet vã harr lichaem / eñ dede die cleedetẽ hairder 
me duwelicheit wt / eñ wielch hair lichaẽ/ ende ſt 
ſalfde haer etter alder beſter nurren / ende i ont 
ulöcht dat Gap: haers hoofts / eñ ſette ten bupue 
op haet hooft/eñ ñ dede die eleederẽ haerder ghe⸗ 
mie chelichʒ aẽ / eñ fi dede pãtoſtelẽ actt hacr bortẽ 
eit nã bereieringe der rechter hãt / eñ le liẽ / eit ooge 
ruighen / eñ vmgher tingen tot haer / Ende ſiver 
eierde haer / met allẽ haren cieriagien. Die h E Es 
RE ghak haer dock een winemende ſehoonhert⸗ 

3 ae. 


* _ IJLE FHI Ie 
do ãt alle deſe bercieringe en gheldedeniet wi wel 
g ſuſtichz des vleelchs maer wt duechdẽ / eñ wt eẽ⸗ 
der oprechter meyninghẽ / eit Daer om vermeerd⸗ 
de haer die El die ſchoonheit / alſo dat Galder 
mẽſten ooghẽ met ongelijckelilie ſtoonheit verſteẽ 


eñet cruycrkẽ olijs / eñ moes / tocckẽ / eñ bꝛoot / eñ 
lat / ende fi is alſo gherepſt. 

Eñ als ſiaẽder ſtadt pooꝛtẽ quam / vãt ſi Oʒiã 
verwachtende / eñ die ouders der ſtadt / ꝛllſe die B 
ge berbaett 55de / hebbẽ ſ heute bele berwondert 
vã haerdð ſchoonhept / Nochtãs en vraechdẽ ſi haer 
niet / eñ lietẽſe dooꝛgaẽ ſeg de. God onder vade⸗ 
rẽ geue v genade / eñ beerächtige vmz lind eracht 
alle dat vooꝛnemen ws herten / cit Jeruſalẽ moet 
ouer v öblidẽ / eñ uw ẽ name ii unt ghetai d heyligẽ / 


8 


alle met eender ſtẽmẽ / Dat geſchiede / dat geſtiede 
Judith badt dẽ h E / eñ gine door dye pvoꝛte/ 
Geit haer maecht ek 
Eñ het is geſciet / doẽ ſi dẽ ber ch af daelde / on⸗ 


| ders der Allyꝛiers te gemocte / eñ hieldẽſe ſegghẽ 
de. Ban waer coemt ghrott waer gaet ghi Siant⸗ 
wooꝛde / icben eẽ dochter der hebꝛeers / Eñ datt 


om bẽ it vã haer aẽ ſchun geulodẽ / wãtit beliẽde dz 


toecomẽde was / dat i vtot eẽ beroouinghe ſullen 
werde ouergeleuert / om dat ũ b verſmadẽde / hen 
ſeluẽ met en hebbẽ willẽ op gheuẽ / dat ſi ontferm⸗ 

5 hertiehz in uwẽ achte haddẽ moghẽ vindt „Om. 

deſer ſanẽ wille / dacht ic bi miſeluẽ / ſegghende / Pc 


| ſal tottẽ aẽſichte des prmeen Holoferius gat / on 
dat ic hẽ haer heimelntie take te kiẽnẽ geue / eñ hem 

N toone / mz wel tliẽ toegãt ue crighẽ mach / alſo dat⸗ 6 5 

Het welceit v diẽſtmac cht benzẽnẽde / bẽ vã henge 


I ter met een man van nen heyꝛ en valle 
| DD Efalsdetemänt haer wooꝛdẽ gehooꝛt haddẽ 
aàtcmerctẽ fi hacraêficht/citin haer ooghẽ was ren 
beſwimmge / wãt ſi verwonderdẽ hen te Gele van 
haer der ſchoonheit / Eñſeidẽ tothaer / Ghihebt v 
leut behoudẽ / om dat ghy alſulckiẽ raet hebt gend. 
dẽ / dat ghi al quaẽt tot onfen here / Maer dat ſul⸗ 
di wetẽ / dat wãneer ghi in ſijn ac ſicht ſtaet / dat hy 


v wel dot ſal / eñ ſult alder genaẽſte in finder her⸗ 


ten ʒijn . Eñ i bꝛachtẽſe totter tenten Holofernis / 
eit gauent hem te keinen. a 

Eñ als ſi in gegaen was boor zun aenſtent / ter 
ſtont is Holoſernes in ſinẽ ooghẽ gheuãgẽ / Eñ zijn 
ruyters ſeyden tot hẽ / Mie ſoude der Heber bolt 
verſmaden / dat alſde fraeyẽ wiut heeft wi Ouden 
te rechte alleen Daer om tegen henſtriden 


Aldus Judith ſiẽde Holofernem ſittẽdein een 


toſtelie mugghẽ net / welt geweut was vã purpur 


Efi ale ũ in zijn aen licht ſach / aenbadt ſ hem /haer 
| ſtreckende op die aerde / eñ die hnechte Hololernis 
hieuenſe op / wt het beuel haers heeren 
Holofernes vꝛaecht van haer / wt wat ooꝛſake fy 
| wt gecomenſi / eñ als stit hem vertrect / ſo beuielt 
0 hem vvel. Dat. xi. Capittel. 

— jl Óentepde haer Wolofernes / Meeſt 
rd) goets moets / eñ eu wilt npetùfaget 
; En: 30 in uwerberten/bätieen heb nopt 


mãgeſcadet / die dẽ conine ꝛabucho 
donoſor wude dienen / Maert dat v 


Aldus leyde i haerder ·deernẽ eẽ fleſuen Wijs op / 


goet eñ machtich ʒijt in alle zn rije / ende v beleeft 
1 hept woꝛt allen landen vercondicht 
eit der gerechtiger / En alle dye daer warẽ / ſeyden 


trent DE opgãe des daechs / ſo liept haer die ůöſpie⸗ 


tets / woꝛdẽ nb onder dye doodẽ ghetelt / Boort 
oꝛdineren i dit / dat ſ haer beeſten dooden / eñ haer 


hept / eñ deen ſeyde tottenanderẽ. Daer en is ſule⸗ 


2 as Va purpur ende in verſtandighe wooꝛden / Ende tzolofernes 
eñ ide / eñ gout / ſmaragde / eit coſtelijcliẽ geſteẽte 


Die hootfmã H olofernes beueelt · damẽ Judith 


nl. ei. Capittet. 

vole minz verſmadet enhad / ie en ſoude mijn gla 
uie ouer hen niet opgeheuen he ybẽ / Mer nv ſegt 
mi / om wat faken ſidi vã hen gehaẽ: eñ heeft v bes 
haghet tot ons te conien. ‘ 

Eñ Judich ſeide hẽ / Outfanct die wooꝛdẽ dijn 
re dienſtmaecht / wãt iſt dat gin die wooꝛdẽ uwer 
dienſtmaecht volcht / God at ef geluckige alle mz 
v dor / Mãt fo waerlic / Rabuchodonoſoz een heer 
des lãts leett / eñ zijn eracht die in vis / tot een (traf- 
kinge alre dwalẽder mẽſcen / dar hein niet alleẽ dye 
meteen en ſullẽ dienen Door v / maer ooe die beeſtẽ A 
des at kers (ulle hẽ te wille ʒijn. Wat die bequaẽ⸗ 
heit ws gemoets / wert allẽ lieden vereondicht / em 
het is alle der Werelt liẽlije gemaert / dat ghyalles 


Noch dat en is met öboꝛgẽ / dat Mehta geſpꝛo 
kẽ heekt / noch dz en is niet onbehêt / dat ghigehee⸗ 
ten hebt hẽ toe te eoemẽ / wãt het is kenlit / dz onſe 
God alſoe nuts den ſondẽ vertooꝛnt is / dz hi door | 
zijn pꝛopheten beuolẽ heeft totten volckie / dat hiſe 
ouer leuertharẽ viãdẽ / om haerderſondẽ wille n 
wãt die hindert Iſrael weten / dat ſi rẽ God ver 
tooꝛnt hebben / ſois v vꝛeeſe ouer hen / Bier en bo⸗ 
uen heektſe de honger beuas / eñ vůghebꝛer des wa 


bloet dꝛincken / Eñ die heilige vatẽ des EE 
baets Gods / die hen gebodẽ heeft / die nietaente O 
tuetẽ / deſe dingẽ hebbẽ ſigedachtte hãgẽ aen toꝛẽ | 
w eñ olie / eñ ũ wildẽ die dingen btrede die i met 
hãden ooe niet aen enſouden rueren / Hier õ / wãt 
ſi deſe dingen doen / ſo iſt ſekier / dat ſ tot verderuin 
gheſullen Worden ghegeuen. 


ulucht / eñ die j E & beeft mi geſondẽ / v deſe ſel 
ue dingen te bootſcappẽ / Mãt it v dis ſtmacht/die 
ne mijnẽ God oochier biv / eñ bd dienſtmaerte fat 
wtgaẽ / eñ ic ſal God aẽbiddẽ / eñ hi ſal myſegghen 
wanneer hihem hare ſonden (al vergeldẽ / eñ ieſal 
comẽ / eñ bootſcappent v /aiſo dʒ ic v te middẽ doo 
Jerutalẽ ſalleyden / eñ ghiſultal dat bolck Iſrahel 
hebbẽ / als ſcapen die gheenẽ herder enhebben / eñ 
daer en al niet eenẽ hont tegẽ vᷣ baſſen / wãt deſe 
dingẽ zijn mi geſeyt dooꝛ die vooꝛſienichz Gods / 
Eñwãt God op hen gramis / ſoe ben ic geſondẽ / 
om vdeſe dingen te bootſcappen 

Efñ alle deſe wooꝛdẽ behaechdẽ Holokerni / eñ 
ſinen knapen / Eñũ verwonderden aen hare wi 


lien wikniet opter aerden / int aenſiẽ / inſcoonheyt 


ſeyde tot haer. God heeft wel ghedaen / die v voor 
dat bolck beeft geſonden / op dat ghy dat in onſen 
handen ſoudet gheuen / Eñ want b beloofte goet 
is / iſt dat mi v God dat doet / ſo Cal in mijn God ooe 
ʒijn / ende gbi ſultgroot in NRabuchodonoſoꝛs Huis 
0 uwen name Alin alle dat lant: ghenaemt 
woꝛden. | | 


in grooter eeren ende vvaerden houden ſoude DE 
geheelen leger d oꝛe / eñ hi geefi haet vzijbeit om 
baer gebet te doen / na haerder ge vvoonte dac z 
ende nacht te gaen. * 
ij Dat · xij.Capitteel 9 


Datboec Judi kh.“ 
Dien hiet hüſe in gaen Saer ʒ ju ſtat 
A A ten geſet waren ·eñ bi heette daer bli 
e uẽ cñ hi beſcicte / datmẽ haer vã ſijn 

de as der tafelẽ ſoude gheuẽ DE welcken 
Judith antwooꝛde eſicpꝛack even 


—. a — in 


* 


macht ic niet eten bãdẽ genen die ghi mi ghebiet te 
geus / op 35 it minẽ God niet en utooꝛne / Mer ic 
lal van dien eten / dat it met mi ghebtacht hebbe. 
Holeternes ſeude tot haer / It dat v dele dinghen 
gebreke: die gli mz v gebzacht hebt / wat ſullẽ wi 
vdã dos? Eñ Judith ſepde / Mijn here v fiele leeft 
dat b diẽſtmaerte alle deſe dingen nvét berdoẽ en 
fal /tot dat God dele dingen in mijn hant doe die 
ien ghedatht hebbe. 

En ũne linechtẽ endende inder tent / dle hi ge 
bodẽ hadde. Eñ dos A baer in ghint / begheerde li / 


3 


Hoog DE lichte biytẽ tottẽ gebede / eñ DELE 
RE te bidde / En higeboor line comerlinge 
dat B dꝛie dagẽ wi eñ inloude gaẽ / om hart 
Sod te biddẽ / alſdot haer beliefde 
Eñ ſnacheg liex ũ vor totten dale Herhun 
lieren wielch her in die water konteine Eñ 
alo ſi op ſteech / badt ſi totten E EHE denk 
God Iraels dʒ hi hat wech wilde ſtieren / 


2 rr 


EE dn OE 


bleef Grevninbaerder tenten / tot dat l (af 
uonts haer ſgule nam 
1 Ende het is gelchiet / inden vietdẽ dach / 
J Bolofernes maectees coſtelijcne auötmaci 
ſinẽ knechtẽ / eñ ſeide tot Bagad fins ghelut 
denẽ camerlinc / Gaet eñ beraet dic hebzeing 9 d 
ne / datſe willichlit cõſentere / met ini te wooß 
nẽ / Mãt het ware allẽ Alſpziers een ſtãde / 
dat een von we eenẽ mâ alſo belpottede / dz 
i ontſtuldich van hem gae 
Doen gint Vagao in tot Judith / eñ feite 
) Die goede dochter en õñie haer nz in te gaen Zed 
tot mine here / op dz ti geeerr woꝛde vdo ʒij en 
aëfichtveft ete inet hẽ / eñ dꝛintke wiu in ge 
noechte / DE welckẽ Judithãtwooꝛde / Wie —5 
be i / datie minẽ here weder ſeggẽ ſoude: Aij” 
| dz boor ſijn oogẽ geet en dalder beſte Cat ʒõ 
dat ſal ic doẽ at hẽ behaecht / dat Lal mi atd be: 
fte ʒijn alle die dagẽ ms leuẽs. Eñ ſi ſtont oy / eñ 
vertierde haer met harẽ cleede / eũ ingegaen zñde / 
hoek voor ſijn ac icht. E ñ Holofernes hert wert 
heel beroert / wãt hebernde in haer begeerlichent 
Eñ Holo fernes ſeide tot hair. Bꝛinet nb /eñ dE 
ter tatelc̃ / eñ weeſt vꝛoliek / bat ghi hebt ghenade 
boot mi gewonde, Eñ Judith leyde / Mijn here ic 
lal dzinckẽ / wãt mün fiele is hedẽ groͤot gemnaect 
bong al die dage mis leuẽs / Eñ A nam / eñ adt/eñ 
Dräric! voor hẽ fgene dat haer maerte haer bereyt 
hadde / Eñ Holofernes wert brolir by haer / eñ hy 
dꝛant leer veel wijns Mita bele als hi opt te bore 
in ñnẽ leben gedꝛoncken hadde Cap. xiij . 
Bas de Judith vs a, hooftaffioech 
de doent auont was gewordẽ / ſoe 
AE Ee 


haeſtẽ ʒij unechtẽ tot harẽ herbergẽ 
En Bagao loot die duerẽ der ſlaep⸗ 
| ik ESE tamerẽ / eñ ghinc wech. RAAt f ware 
| alle ouerladẽ bãdẽ wine / Eñ Judeth 
Bs alleen in dye tamet / Eñ hololernes lach int 


2 en Ze 


a 


dat haer ſnachte ootlof werde gegeuẽ wi te — en 


totter verlallinghe ns volcx / Eñ ingaẽde 


. . . 


Dat ri j. Capittel. 


bedde verlmsoꝛt ban grooter dꝛ onckenſthaß 
Eñ Iudith ſepde haerder maec ht dat & bülte 
boot die tamet ſoude ſtaẽ /eñ hoede dꝛagẽ. Eñ Tu 
bitch ſtont voor tbedde biddẽde inet tranẽ / eñ met 
ruerẽ der lippẽ / in ſtilheut ſeggẽde /S HECERE Shebtt 
€€ God Ilraels /ſtertt mi /eñ ſiet in dẽſe ve tottẽ 
wercliẽ münder hãds op dat ſo ght geloöft hebt / 
Jeruſalẽ v ſtadt op te techtẽ / Verleent mi / dat ick 
dooꝛ v volbzingẽ mach tgene dz ie wt betrouwẽ 
tot v / vooꝛ ghenomẽ hebbe te doene | 

Eñ ais ũ dit gefpe hadde / ſo ginc il tot die bed 


tede / eñ i ontbãt zin waert / dz daer as hint / Eñ 


als zijt wl der ſcendẽ had getrocẽ / ſo greep ſ die | 
haer loocẽ ʒijs hoofts / tñ ſpꝛatc dert mie E sei 
RE Sod in deſer vie / eñ ſ: focch tweematĩ ĩ fine 
neee / eñ ſtoech z hooft at / eñ ſi nã dz niuggẽ net mugaë. 
eit wetelde Cún en na — — 155 175 0 


mẽ oueg 
N H dat bed 
hãct / eñ 
0 g wtſpan 

g om der 
ln muggẽ 
ort mu 

— die wills 
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tits ging ih zeit, aaf dit holt Holokernis rd 
der DiEEMacttE: eñ biet haer in haer mate te ſteuẽ G 
Eri fi wee gingẽ we na hare gewodte / als tor 
tẽ gebede / eũ ſi gings daor dye hepꝛlegers / eñ om 
gar de dat dal quamẽ & totter ſtadt pooꝛtẽ / eñ Ju 
dieh riep den bewaerders der mueren van verre 
Be die pooꝛtẽ op / wãt God is met ons die dai 
tracht i in Arael gedaen heeft „ 
En het geleiede doe die mãnẽ eher ftémie hood: | 
den / ſo tiepẽ ſi die ouders der ſtadt᷑ / eñ ſi liept᷑ alle 
vãdẽ minſten tot ẽ meeſtẽ / haer te gemoete. noãt 
& ůömoedẽ dare nb nz Come én ſoude / Eñ ar ſlelẽ 
de die lichtẽ ogader dẽle alle om haer er dart 
opeen nog plaetſe /eñ hiet datmẽ ſwigẽ ſoude 
En als ũ alle ſwegẽ / ſo heeft Judith geſent/ lo 
luet dẽ lj EE onſen Sod / die niet verlatẽ enhe⸗ 
uef die in hẽ hopẽ /eñ heeft Cin barmherticheit in d 
mi ʒijn diẽſtmaecht veruult / die hi dẽ huiſe Pfraët 
belooft heeft / eñ beeft in mijn bant dẽ byant zins | 
voler in defe nacht gedoot / Eñ datboott holofer 5 
nis booꝛt bẽgende wi der malen / toonde lijt dye 


plältab 


Chetboec FUD 
fegabende / Siet dat boot hotofernis/des hooft: 
mans dẽt᷑ dſſyziers. Ende iet ſijn omhanglel oft 
muggen net / daer hi in lath in line dꝛonckenſcap / 
daer hem die EEA onze Hob oor doot teus 
wijks hant verdoech. Maer alfde warachtelijt als 
die E NE ſelue leett / ünen Enghel heeft my be 
waert bart hier gaende / ende daer vertoeuẽde / eit 
van daer weder herwactts keerende / Ende dye 


En Een heeltmy / lin diẽſtmaecht niet beulect 


latẽ woꝛdẽ / maer ſondet alle beuletkinge der ſon⸗ 
den / heeft hi ini tot v weder gebꝛacht / verblidẽ de 
lu ſine bictoꝛie /in mine onttominghe / eñ in v blof 
linge / Selijt hẽ alle / wãt hi goet is / eñ jn õtferm 


. 2 


herticheyt duett inder eewirhept. 


ef. xb. Eñ ñ loofdẽ alle dẽ E E/eñ lepdE tot haer 


D die GERE beeft v in (inder cratht gobenedijt / 


want dooꝛ bheeft hi onſe bianden vernielt 


* 


4 62 


En Szias die ouerſte des volcr Iltael / teyde 
tot haer / Gebñ dit ſijt ghi bande EN C/ die he: 


mel eñ aerde heeft geſcapen / eñ die v hant geſtiert 


heeft / om dathooft vãden hooftman onſer vvãdẽ 
af te ſlaẽ / wãt hi uwen name hedẽ alto groot ghe⸗ 
maett beeft/ dat uwẽ lof niet wech en ſalgaẽ / van 
den monde der menſcen / die des EA ER macht 
gedachtith ſijn / inder eewicheit / om dz ghi v leluẽ 


nz geſpaert en hebt / mer v in perikel geſteit hebt / 


acfiende die benauthz en tribulatie ws gellachts / 
Maer ghi ʒijt den valle te hulpẽ getomẽ / voor dat 
beſtouwẽ ons Gods / Eñ allet volt ſeide / iet ge⸗ 
ſchiede / hetgheſchiede. 


Eñ doemt᷑ ꝛchioꝛ riep / ſo qua hi / eñ Judith et 


de hẽ / God Iſrael / diẽ ghi getupch hebt gegeuen 
dz hi hẽ wꝛene bã Ant viãdẽ / hi heeft in deſer nach 


te / alder ongeloduiger hooft in min hãt af gella⸗ 


gẽ᷑ / Eñ op dat gbi beuindt muecht dattet allo is / 
fiet Holofernis hooft / die inder bet madingeſijn 
der houeerdicheit / den God f(rael ůſmaet heekt / 
eit dꝛevchde v die verderffeniſſe ſeggẽde. Milt volt 
Itrael geuangen is / ſal ic v den doen dooꝛſteken 
metten lweerde. Ek | 
Eñ als ꝛcchioꝛ iolofernes hoott ſach / benaut 
lijnde vã ſeroemuige viel hi sp (jn acâcht ter aer 
dẽ / eñ was / bel wijmt. En na dz hi weder becomẽ 
was / ſo is hi tot hart voetẽ geuallẽ / eñ heeftſe ge 
pielen ſeggẽde / Gebenedüt ʒijt ghi vã uwẽ God 
in alle Jacobs wooningt᷑ / bat alle volc dat uwen 
naem (ât hoozen Cal van dinen weghen den Godt 
vã Iſrael groot malen. — 
Het hooft vᷣĩ Holofernes wort ter muerẽ wt ghe 
ſteken / die vã binnen ver ſtadt oue ruallẽ die vian 
den die haer belesẽ haddEẽꝰẽ Dat · xiiij.Capit 
Er Judith fepde tot allẽ den volcke / 
BA WAP Broeders boort mi Steect dit hooft 
Per onſe mueten wt / eñ als die ſonne 


hen vallẽ / Eñ als ghi weet dz A ven / ſo loopthen 
haeſtelit nar Wãt die z En E Calle vgeuen om te 


mam ſijn wapẽ / eñ ſi ſijn inet 7 gediuyſth eñ 


té ooiẽ en bernã / ſoe ginc hi naerd tottẽ bedde/eñ 


Dat. xb. Cap u cel 

Als Achioꝛ dic tracht ſach / die God Iſraels ge⸗ 
daẽ had / io liet hi die ſedẽ der hemẽſcap / eñ geloof 
de Goͤd / eñ hiliet hem belniden / eñ hi wert totten 
volc Iſtaels ghieſet / ende alle die nacomelinghen 
lijns ghellachts tot op den dach van heden : 
El ter ſtont doede dach op ſtont / hebbẽ i Go 
lokernis hooft op die muerẽ geſtent / ende eie man 


buplinge wt gegatẽ̃. Dot die beſpieders datſagẽ / 
liepen li tot hjolofernis tente / Ende die in ſine tẽ 
te warẽ / quamen bóof den inganc der llarpcame⸗ 
tẽ / oin hem te wecliẽ / eñ ſochtẽ he mj ſubtijlhent 
wacker te maliẽ / Wat utemät vãden ꝛlliriets en 
dozſte de ſlaepcamer cloppt᷑de oft ĩgaẽde dpẽ doẽ 
Maer doẽ (ijn batoent eñ die hooſtmãnẽ / eñ al⸗ 
le die meeſte der Ailpriers hen te ſamẽ quamen / 
ſendẽ ni deu tamerlingẽ. Gaet in eñ wett hemosß 
Want die muilen (ijn we harẽ hole geggẽ / eñ heb 
beu ons totten ſtrijdt beroepen 8 
Dioen ginc Bagab in iin ſlaeptamer / eñ font 0 7 
booꝛ dat bedde / eñ lloech ſijn handẽ te gader / watt d 
hi vermoede dat hi met Judith ſliep / Mer doen h! 
geen bewegẽ des geẽs die daer liggẽde was / met 


— op / dot᷑ tach hi Holofernis doode lichaem z 
er hooft in lijn bloet berſmooꝛtliggen / doentien 
hi wt met luyder ſtẽinen / met weeninge / eñ ſtoo g 
e in cleberen. pr . 
Eñ hi ginc in Judiths tamer / eñ en vãtte niet B 
Eñ hi ſpꝛat buptẽ fottẽ volcke ſeggẽde / Een he⸗ 
bꝛeeuſch wijf beeft eẽ beltaẽtheit int huys des co? 
nicr Rabuchodonoſoꝛo gedaẽ / want ſiet Holofer⸗ 
nes levdt op dye aerde / ende lijn hoͤoft en is uvet 
aen hem. . 4 
Bok der pꝛinten cracht der Aſſiers dat boog 
den / ſo ſchooꝛdẽ ſi haer cleederen / eit daer viel een 


. 
l 
bj 

2 
ki 
N 


— 
1 


onuerdragelhcke vieeſe / eñ beuinghe op hẽ / eñ a2 


te gemoedẽ ſijn alte ſeer verlcrict. Eñ daer is een 
groot gherdep ghecomen inden beelen legher. 6 
Holo fernis volc vloot / ende hoe I ſrahel hem ns r 
iaechde. Dat. xv. Capitiel In. 
Nde als alle dat heyt hooꝛde / dz ho⸗⸗ 
e lofernes onthooſt was / ſoe ontulel 1 * 
IJ lhei moet eñ raet ende allcen metbe Mn 
R | uinghe en ontſich bedraéptmnarnenk Bw 
amel behulp der vluchtẽ / allo datniemat | 
met ſineu naeſten en ſpꝛael / maer metneder ghe⸗ 
neythden hoolde / alle dingen achter latende / bes 
ſten ſi tontgaẽ den Ebꝛeen / die ſi hooꝛden dar ge 
wapeutouer hen quamen / vliedende dooꝛ die we 
ghen der belden / eñ die paden der houelen | 
Eñ doenſe dye kinderen Iſrahels tagen blien 
Co volchden ſi hen / En fi daelden af blaſende met | 1 
baſupuen / eñ bupiende achter hen lieden Eñ wt 
die Allyꝛiers nyet vereenicht / hen onberadenter 
blucht begauẽ / eñ die kinderẽ Iſraels met tẽder 
ſcharẽ beruolchdẽ / lo ſcevndẽ Ale alle / die ſimoch 
1 


ten vinden / Eñ Gzias ſeynde boden daag alte die | N 
ſtedenende lantſtappen van FCeaet _: | 
Eñ hier om ſepnde alle lantſtap/eñ elcne ſtade 


8 
Á E. 
haer wigecdꝛẽ gewapẽde iange mãnẽ nae hen / en 
veruolchdẽ e metter ſcerptẽ des ſweerto / tot dz 
12 


quamen totten wterſten haerder eynden. 


GELUGEC van zudtth 
NMer die ander diein Sethula waren / zün indẽ 
g bheprie ger der zalſirers gegaen / ende den roof dien 
MME MmeNTErieee biuchdende achter gelaten hadden / diẽ 
un namen i wech / eñ i zijn ʒeer geladen / eñ die gheue 
die den ſtrijegewonnen hadden / zijn weder geliee⸗ 
„ rettot Sethuliam / eñ ſi nameut al wech / da hen 
ii toebehdoꝛde / alſo datter geen getal en was vã bee 
e ſten / eñ van vee / eñin allen haren hakelijkien gacdE 
n alld da tũ alle vanden meeſtentotten minſten / rijclt 
i Worden van baren berouingen. Mer Joachim die 
euerſte biſſcop van Jeruſalem/ quam tot Setuliã 


| at rui C. 
de die Meden haer coenbeit / Deen buptdedie heit 
legers Der Albriers / doen mijn dots edige epen 
baerde / berdorrende van doꝛſte Die ſonen der ion 
ger meitkene dooꝛſtalienſe / ende ſi lloe gemi doot / 
als bluchtende kinderen / Si zin vergaen inde Erijk 
vanden acuſichte des BEREN inte gods 

tact ons den E EEC eenen lofſanefinghen 
Tact ons onfen God eenen euwen loffanck Ange 
HE ſi E/ h Eli / ghi ʒijjt groot ende heeritjck in 
erachten / ende die meinant verwinnenen mach. 


Alle uwe ẽxeatueten dienen v / want ghihebbet | 


geſeit / eñ i Worden gemaeetghiſeynde uwen geeft e. 
en sijn geſcapen / eñ daer en is memant / die uwer Perrrit 
ſtemmen wederſtae / Die bergenſullen banden kun Arib 
damenten werden beweecht / metten wateren / eñ 


met allen den ouders / dat fi Judith ſoudenſien / die 
welcke alſe tot hen wt ghegaen was / hebben ffe al 
n gebenedüt met eender ſtemmen leggende / gn ʒüt 


die gloꝛie Jeruſalems / ghi ſijt die bliſchap Fſraels / 
hn ʒijt die eerlicheit onſes voles / want ghi hebt mã 
lije gedaen / ende v herte is geſteret / om dat ghirey 
nicheit bemint: eñ dat ghiua uwen man geen at: 
deren geweten en hebt / daerom heuet v de hãtdes 
Hen EN geſteret eñ hier om ſult gin gebenedht 
zijn inder er wicheit / eñ allet bolck ſeyde / het geſcie 
de / het geſtiede. 

Eñ die roouen der A ſſitiers en sijn nauwelijk 
binnen dertich dagen / vanden bolcke Iſtrael verga 
dert. Mer alle die dingen Diemen beeft beuonden / 
dat Holofernes eygen waren / die hebben ſi Judith 
gegeuen in gout eñ ſiluer / eũ cleederen eñ peerlen 
eñ alle huiſraet / ende ſi zijn al ouergeieuert / vanden 
boltlic / eñ al dat volck verblijden met wijuencude 

maechden / eñ iongen in oꝛganen / eñ herpen. 


Moe God die booſe ſtraft / die geloouige leydt be 
ſchermt ende onderhout / hoe hi haer goet doet / 
ende Peel wonders om haren wil werck 
Dat. x vj. Capittel. 

Ge ſanc IJudich dein EHE dit liede 
lien / Gegint den GERE in tamboe 
ren / fuigrden h EHE m cimbals / fin 
8 get hem ſoetelic een meulot / berhue 

— get eñ aenroept fin? name. Bie UE 
RE wꝛrifkt die oorlogenin ſtucken / E Eis ſinẽ 
name / Dꝛe zun heulegers int midden zins volcks 
heeft bedoꝛuen / op darhions van alle onſer viandẽ 
handen ſoude vetloſſen / Mur quam m die bergen 
danden nooꝛdẽ / in meuichte ʒijnder ſterchz. Welee 
menichte die beecken her t⸗geſtopt / ñ haer prerdẽ 
hebben die daten bedeet / Hiheeft geſeit / dat hi mijn 
lant ſoude aenſteken / eñ mijn iongen metteuſweer 
dedooden / mijn ionge tunderliens te geuen tot tes 
nen roct / eñ mijn maechden ter gheuancliemiſſen. 
Q Maer diealnachtige BERE heeft hen gefeët 
eñ heeft heminder bꝛouwenhant ouergeleuert / en 
de heefthem belcaemt / wãt harr machage en viel 
niet vanden ionghen geſellen / noch Titans font en 
berſloegen hem niet / noch die hooge rueſen en ſton 
den teghen hem met op / Maet Judith die dochter 
Merari / nã hẽ zůn macht / met die gedaente haers 
deentichts / Want ſ dede die eleederen hacrder we⸗ 
dulicheit wt / eñ Dede die eleederen det bliſtappt al 
in verbuegdinge der lunderẽ Jlrael / Si afde beet 
denſicht / met alten / ende bant die vleehten des 
haere metcen hupue / om hem te bedꝛiegben / Hate 
pantofclen namen ine ocsen wech / haet ſrod iz 
vint zin title. Hikienfinennecken meteenen Gre 
de al Bie Peren ontlaͤgen haet ſtantakricheit / en. 


die harde ſteenen ſullen boot v aenſchtſmilten / ge 
lick was / Mer die v vꝛeelen ſullen boor b in allen 
dingen groot weſen l 

Mee den volcke dat opſtget tegenmin gellach⸗ 


te / want die almachtige EA / lalſe ooꝛderlen / in 


den dach des ooꝛdeels / ſal hijſe beloecken / want hy 
{at vier eit Wormen in hacer bleeſch gruen / dati bet 
neuendegeuoclent inder eewicheit. 

Ende hetis hier na gelcꝛet / dat alle tvolck na die 
victorie te Jeruſaſem is gecoinen / Den ti FE fl 


aenbidden / eñ ter ſtont als ſi gereinicht ʒijn / ſo heb⸗ 


DD 


ben ũ bare bꝛantoffet / eñ haer beloofden offer / ghe 
offer En Judith oſſerde al die ooꝛloochs gheree⸗ 
ſtap Holofernis / die haer tbole gegeven hab / eñ dz 
muggennet / dat ũ dau nein bedde wech genomen 
hadde / eñ heuet den GER opgehangen 

Eñ dat volt was genoechlijc na dataenficht det 
heilꝛgen / eñ die bliſtap deter birtoꝛien is Drie maen⸗ 
den geuiert met Tudith / Mer na vete daghen leer 
de ele weder tſinen huyſe / ende Judithis groot ge 
maecein Getulia / eñ fi was die heerlirſte des hee. 
leit lars Iſraels / Si was ode der duethit der reinich 


eit tecgeuoecht / alſo dat fi alle die daghen haers les 


uens geenen man enbenende / vander tit dat Ma. 
naſſes haer man ſterf. | 

Eñ in die hoochtidelike dagen gmeñ vooꝛtmet 
geoter gioꝛien.Eñ ſibleefinthuys haers mans / hõ 
dert iaer / ende Dijf ende ſiliet haer dienſtmaerte bri 
eñ ſt ſtert / eñ is begrauen met baten man mGetit⸗ 
lia / eñ altvolt beweendeſe. vij. dagen / Guuen alle 
die tyden haers leuens en was memant die Iirael 
verſtooꝛde / ende veel iaren na haer doot. 

Den dach der victoꝛien deſer ferſlelcheit / wert 

banden Ebꝛeenint getal der heylgher da 
glen grteit / ende wert banden Lo 
dengeuiert van die tijt aen 
tot op deſenteghen⸗ 
woordighen 
dach. 


ber ryndt dat boeck Juduh. 


— 


ier begint dat 
boet der wijcheyt 


Sen vermaninge der ouerftentotter wijſheit die 
geeft des wuſheits hatet valſcheit ende hipocri 
ſie ſtraft die ongherechticheit eñ die quade clap 


paerts Dat.]. Capittel 
2 | * 
eet ard E kt die Wijf 
88 
Deute. ng 
i. xvij .f. geytter herten / ghi die dat lãt regeert 


ii. para n Seuoelt vanden Hel EliE int goe: 
xv. g de ende dete hem ui eenuoudꝛcheit des herten / wãt 
Jol. i. d gi wert geuonden vanden genen die hem met entẽ 
1 pteren / eit hi verſchijut deu genẽ die in hem betrou 
ie. ilij b wen. Han verkeerde gedachten / verſcheiden van 
lu xi. d. Gade / maer beproefde duecht / beriſtt die ouwyſe 


ati Maut die wijſneit en Al niet ingaen in eẽ quaet wil 


vj. vi lghe ſiele / noch ſi en laluiet woonen in cen lichaem 
lu.xij. b gat der ſonder onder woꝛpen s. 
ER Bie heylige geeſt / die daer onder wt / Al dt ge 
V ueyſden bewer in al hem wechuemien banden ge 
eſaie dachten dir ſouder verſtaut zijn / eñ Cal beriſpt wer⸗ 
. den vander ourrtomender ougerechticheit / Mant 
xv.c die geeft der wijſheit is vꝛiendelie / larcht / ende goe 
ie xxiiii derteren / ende ln enſalgeen behaghenhebben / aen 
act vij dien / die inet Auen uppen boocheitſpꝛeett / wãt god 
deu. uli is ren lender ſtjuder meren / ende cen onderſoreher 
8 ſijnre herten / ende eeuhooꝛder zijnder tongen / wãt 
drengeeſt des VEREN heeftdenomgant der aer 
den veruult / ende dat alle dingben onthout / beeft 
dot die kenniſſe der ſtemmen Uterom dir ongerech 
te dinghenſpꝛeett / en mach niet verboꝛghen bluẽ / 
noch datberiſpende ooꝛdeel ruſal hem niet vooꝛ⸗ 
O bygaen. Mantm des godloſengedachtenſalde bra 
Eſa. ginge zijn! eude die ouerlcuerumge zünder redenen 
xrir al tot god tomen / ende die ſal ooczün ougerechtich 
eſa.rir t eit ſtraffeu. l Hant dat ooꝛ des pelocſers hooꝛt alte 
Pꝛouer duigen / eñ dat gerucht der murinuratien / en (Al iz 
xriiii. d. verbogen werden. 0 5 
Pal Hier om wacht d van murmurcringe die nzen 
Mat. b voꝛdert / ende ſparet uwe toughen van achter clap⸗ 
vi. dij ant ern pdelreden / enlal met te vergerks gaen / 
ende ernen mont die liecht / doot die fiele b 
En wut die dootniet beernſten / in die doolinge 
wsleutens / noch enbederft vſeluen niet / nden wer 
lien uwer handen / Want god en heeft die doot nz 
V gemacct / noch hi en verblijt hem riet in dat bergaë 
der leuendiger / Maut hiſchiep alte duighen om dz 
ſi weſenſouden / ende hi heeft alle bolcken der aer 
den gemaect / om dat hem wel ſoude zin / ende dat 
in hem geen verderfenis en ware / noch der hellen 
rijt inder aerden nieten wate / want die gerechtich⸗ 
eit is ee wich eñ ouſterſtijc / mer dir ongerrchticheit 
is die vercriginge der doof, Mer die godloſe hebbẽ 
fe doencomen / met werckenende woorden / eſi die 
achtende een vꝛiendinne / zii G afgeutorpt/ ei ſſet⸗ 
ten een berbont met haer / wãt ũ zijn der doot waer 
dich die wt baren deele zijn 


Guat der godloſen ghedachten zijn / ende hoe dz 
haer alle godloſen veꝛheffen / ende der yꝛomich⸗ 
eyt loſch ʒijn D at.ij . Capittei 


dꝛeuenis / ende van haerder hutten neder gedruckt 


me des tits met boorbigacn, Taet ons / ous mz cod! 


ſtondẽ Gods verholenthedenmet / roch fen hoop 


— Te godloſe ſeyden by den ſeluen / met 
N .nietrechtelit dencliende. Ben tijt ons 
A leuens is clepne / ende met veiduet/ 
. eñdaereuisgeen vercoelmge ur dat 
ek: epudedes menfct/ende daer en is me 
mant die ous bekeutis / dir weder keert vaud DON 
want wi zin wt uz geboꝛẽ / eñ lier ua ſullen wiwe⸗ 
ſen / als oft winz en warẽ geweeſt / want onſen adt 
is als ernẽ root iu onſen uueſen toe geblaſen / ende 
die teden als boncken / om onſe heeten te bewegen 
want ons hehe ſal wege daẽ zijn / eñ die gerſtſal w 
geſtoꝛt werden / als een moꝛwe lucht / Eñ ons leuẽ 
ſal dooꝛgaen / als dat oꝛe det wolelien / eude ſal ùz 
gaen als ceneuneuri/ die vander ſonnenraepend 


is / Ende onſen name lalbydertüt bergeten orde 
ende niemant enſalgedachteniſſe onter week heb 
ben / Mant onſen tijt is cenen dooꝛgauc der ſchadu 
wen / eude daer en is geen wederkeerunghe na ons 
fen eynde / want hetis beſegelt / dat niemant weder 
en come. ö 

Uirrom eoemt ende laet ons der goeden gebuu 
ken die ʒůn / ende laet ons die creature befigen (ich: 
lijt / als in onſer ioncheit / laet dus / ons met eoſtelic⸗ 
lien wiju eñ ſaluen beruullẽ / eñ en laet ons die bloe 


fen troouẽ / eerũ verwelcltẽ / daer en ſigeenẽ beemt 
dien onſe hegheerlicheitmet doe engae. Piemané 
van ven fouter begeerucheytondrelachtich. Tact 
ougm Allen plaet(eu tertienenonſer vꝛuechdenlats 
want dit is ous deel / ende anders niet | 
Taet ons den rechuaer digen armen berdzucken 
eñ en laet ons die we duwe niet ſparen / noth den on | 
den noch den griſcu van vele tzits met aenſen YY 
onſe ſtercheit ſi die wet der onto chtuerrdicheit / wãt 
dat ouiſtere is / dat wert onnutgruonden / ier om 
laet ous den rechtueerdighẽ bedꝛieghen / wwit hiis 
ons onnutte / eñ coutrarꝛeouſen wercken / eñ hyo⸗ 
wt ons die ſondẽ der wet / eñhiberuchtet teghen 
ons die onder outer diltiplnen / Wp berocmt hem 
Sodts lit niſſe te hebbẽ / eñ ln uoemt hẽ ernen ſone 
Gods. Biis ons tot ceu wtbꝛinghinge ouſerghe⸗ 
dachte ghewoꝛdẽ. tis ons ooclwaeromſiẽ / wat 
zj leut is anderẽ ongelür / eñ j weghr zijn bandert 
wi zijn alaluegenachtighe tabe gheacht / eñ ont 
hduit hẽ bã onſeuweghen / als vãonreynichedẽ / eñ 
hi fet die wterſle der gherechtigher boor’ eñ hibe⸗ 
roemt hẽ / dat hi God tot cenen vadere heeft. 
Vier om laet ons ff oft ʒñ redenẽ warachtich 
55 eñ laet ons pꝛoeuẽ die dingẽ die be comẽlullen / 
en wi ſullẽ wete welclie ſijn wterſte ſullt . Want 
is En die warachtighe ſone Gods / ſo ſal hy hem ont 
kangen / eñ hiſal hem verloſſen Landen handen zünk 
det vianden / ĩaet ons hem met ſtandenlen ſmaet 
eñ pien bragen/op dat wi zin cerwaerdicheit we! 
ten / ende zijnlijdlaemheitpꝛoeuen. Tact ons be met p 
ten alder lrelieſten doot verdoemen / wautſo hige⸗ 
ſpꝛolienheeft alſo ſuhem vergouden werden 
Deſe dingen dachten die godloſen / ende dooldẽ | 
want baer quaetheitheeftir verbihit. Eñſi en ver⸗ 


ten geen loonder gerechtichz / noch fen oordeiden 
die eere der heiliger ſielen niet / wãt God ſthiep den 
menche oꝛmerdertlije eit hi maecte hẽ ua dat beeilt 


N 15 er. 3 
| Dat boec der wijlheyt. 
0 (gute gelijekems fVeer midts des duuels nüjdichz 
a ie die doormder werelt gecromen / Ende ñ volghẽ 
bein na / die we linen deele zin. N 
gok Ganden goeden ſtaet ende ſekerheit der gerech⸗ 
ter / hoe wel dat fi hier benaut ende bedroeft vvoꝛ 
den / eñ daer tegen v vat ongeluc die Godlooſeu 
ende hare kin deren hebben ſullen. N 
Datiil Capittel | 
Er gherechtiger fielen zin inde bans 
e nde Sods / eñ die pine der doot en ſal 
hi Wi off fe niet agneoerten Siſchenẽ indẽ og: 


Tg 


ij 


2 wtganck wert verderkeniſſe gheacht 
Der gerechtiger wech wert boor een verderfenil 
ſe gheacht / mer ũ zijn in ſelierder ruſten eit breder 
Eñ al it dat i boot die menſcẽ pijnfichepdẽ ghele 
dẽ hebbẽ / haten hope is vol onſterflicheits / In tut 


0 
U 
0 
uh e. wãt God heekeſe gepꝛoelt / ent heeftle hẽ wer dich 
ma d geuondẽ / i pꝛoekdeſe als gout int foꝛneys / eñ hy 
ef ontfincſe als een offerande des bꝛãtoffers / eñ ind 
Z tit cu haer aeuſchouwen zijn, 8 
. E Die rechtugerdighe lune blinclien / ende als 
laß vi voneliẽ in dat riet loopẽ / Si Ull die natiẽ oordee 
lid len / ũ ſullen die bolche verheerẽ / eñ haer EA E 
uh a fal inder eewiehemregneren / die in he betrouwen 
nut k. die lullen die waerheit verſtaẽ / eñ die gheloonighe 
ea inder liefde / ſuliẽ he te wille zijn / wãt ſuie wtuer. 
b torenen ſullen gauen eñ brede hebben / Maer die 
| go dloſe ſullẽ beriſpt werdẽ / na dat ſi gedacht beb: 
ben / die den recheuerdigen veracht hebben / ende 
zijn banden HEA Eghegaen. 
Mãt wye wijſheit eñ onder wilinge van hem 


5 

it 
A 
U 


. 


ö 


de hare arbeyden ſonder vruchten / cit haer were 
th tien zünonnucte. % 11 
Har diens ontännich / eñ haer kinder zij 
die alder gadlooſte Waer creatuer is duloett Mãt 
iz lich is die onuruchtbaer / cit die onbeſmette / die 
he uiet ůömengten heeke / met dẽ ſondighen / Hilal 
d hebbẽ vꝛuechtindẽ aẽſtcouwen der bepligerfelen/ 
wel ds gevuerdẽ die geen ongerechticheit door zij 
Hhãdẽ en heeft gewꝛacht / noch die geen ſtalcheitte 
Vt·en Sod en heelt gehadt / wãt dre ſal die wtuerto 
ren gaue des geloofs gegeuẽ werdẽ / eñ er bequa 
i me deelnide tenpel Godts Hat dye bruchte der 
Fgoeder arbeyden is gloꝛioos / eñ dye woꝛtele der 
) wijſheyt die niet en verwelet. | 


| | 
0 
0 
Handen lofende profite der duechde / vãder ſcã 


de der g odlooſen wat eerẽ dat weert ſien eerlijc 


goduruchtic 
godlooſen 


ſo volgẽ ſiſe na / cit i begeerenſe / als n 


tel zin ſi gecuelt In velen kullẽ i gheloont werdẽ / 


werpt / die is onſalich / ende baren hope is ydel / en⸗ 


mee benent ls ü tegewoordich is 


, Dat. ih Capittel — 


* 


Waer wibꝛengẽ / eññ trunnpheert gecroont inder 


rewicheit / ver winnende der onbeulecter ſtriden 
loon / Mer bie menichte ð godlooſer kinder ents 


metnut / eñ die ouerwonnẽ ſchoten en ſullẽ nz diep ie. rvij.c 


woktelẽ / noch n en ſullẽ gůeẽ ſtaende vaſtichz leg: 


gyucu / Eñ iſt dar B indẽ tach inder tit groepẽ / on: 
uaſtelile geſet / ſullẽ ſi vãdẽ winde beweget Wer: 
den / eñ van duerlaſticheyt der winden / lullenũ we 
Bhewoꝛtelt werden be. be 
ùAant dye onuolmaette fache ſulls ghebroke 


N 2 F * he Ei f / ef 5 5 an ien bi l 
gen der ouwijlen te ſteruen / eñ har werdẽ / eñ haer beruchte ſullẽ onnut zijn / eñ bitter 


vmeeten eñ nergẽs toe bequaem usãt alie de kin 
deren die vandẽ ongerechtigẽ werde geborẽ / ſün 
getuige der ſtalchʒ tegẽ haer ouders / die wile dat⸗ 


mal. i. d 
mat. bie 


menſe opuoet / ser dt dat die rechtuaerdige met 


ter doot oueruallen 
ruſten zijn „ Di 

Wat die outheit is eerlic / niet allee mette abe 
tale der racen ghetelt / Dat verſtant des menſten is 


werdet / ſoo Al hynochtans in 


grijs eñ dye beſte outhʒ / die is liefgetal gemaect / Q 
eit leuẽde ond die ʒõdarẽ / is hi ouer geuoert. Inis heb. ri. d 
wech getuet / op dat die booſheit ʒijn verſtant met ij. to. xij 
verandere en ſoude / oft dat die hypotriſie zin fie: 


le met bedꝛiegen enſoude Nãt dye betooueringe 


\ 


der ioogenachtechert verdonkert goede duighen⸗ 


eñ die verneerde / eñ booſe aenuechtingen veruee⸗ 
tẽ tberſtant der ſümpelen / eñ hoe wel hi coꝛts ghe 
ſtotuen is / nochtans heeft hy beele tijden veruult 
Siu liele was Bode behaechlic daer om haeſte hy 


hem dyen wtte leydẽ / vant midden der ongerech⸗ 


kichttern. . ae 

NMaer die liedẽ fende eñ niet vetſlaende / noch 
niet ter herten nemende ſulcke dungẽ / wãt So ds 
gratie eñ ontfermherticheyt is tot nen heylighẽ / 
eñ zijn aenſcouwen is ouer zijn wtuercoꝛene. 

noãt die rechtueerdighe doode / ver dort dẽ leuen 
deu godloſen / eñ die ioncheyt ſnelliliẽ voleynt / ver 


doemt dat langhe leuen des onmrechtueerdighen 


Mant f ſultẽ dat eynde des wijten GE / eñ ſi enſul. 
len met verſtaen wat God van diẽ ghedacht heeft 


ende waer omme / dat hein die HEERE heeftla 


ten ſteruen / want ſpſullen ſpen / ende verſmaden 
hem / maer die Rl God beſpottẽ / ende na deſe din 
ghen allen Gaf vallen onder eere / mſmaet onder 
die dooden inder eewicheit / V vant hi ſal die opge⸗ 
blaſene / ſonder ſtemme verſcozen / ende hilalſe be 
weten vanden fundameuten / en ſi ſullen botten 


ouerſten verlaten werden / Ende ſullẽ ſuchtende 


zijn / eñ harr ghedachteniſſe al verghaen. Si ſullen 
beureeſt in die gedachten haerder ſonden comen / 
ende haer ongerechtichedẽ / (ullente berucht ma⸗ 


ken ende berraden. | 
Wet vyat ſtantaftiche it eñ ſekerheit die gerech⸗ 


te ftaen ſullen teghen die ghene / dye haer beſpor 
ende ghequelt hebben / ende hoedanighen grou⸗ 
v ve dz dẽ godloſen ouer co mẽſal/eñ vvat ſialſt 
te ſpade is ſegghen ſullen / Ende da er teghen van 
der vꝛuechde der geloouiger / vvelcker S od dye 
i ER een beſcer mer vveſen ſal 1 
— — 2 at. v. Capittel ze 


P BENE NA adichs ſtaẽ / tegẽs die gene dieſe be. 
neut hebben / eñ dye haer aerbenden 
g wech genomẽhebbẽ / Dende WEG 


5 1 
de 
al 


An ſulls die gere chtige m grote bol A 


Dat boet der wijſheyt. 
met epffeetijchee vꝛerſen werdẽ vertritt / eñ 6 lul: 
len verwonderen in die haeſticheit der ongehoop⸗ 
ter ſalichept / ſuchtende van benauthept des geeſto 
ſeggende bi hẽſeluẽ / let weten bewijſende / eñ van 
bangichept des gheeſts ſuchtende 

Dit inte die wi ſomwũen inſpotte gehedtheb 
ben / eñ in gelücnemiſſe derlachtermghe / wiontim⸗ 


ge menſchen achteden haerlcuenraſcrie te welen / 


ende haer eynde ſonder eere / Siet / hoeſijn ſi onder 
eʒe. xxx die kuideren Gods gerelient / ende haer deel is on⸗ 
0 der die heylighen. % „ 
Datt omme hebben wigedwaelt vandẽ woch 

der waerheit / eñ dat licht der rechtuaerdicheyt en 
beeftone niet geſchrnen / eñ die zonne der verſtan⸗ 
demſſe en is ons met opgegaen / wi lijn moede ghe 
woꝛdenmdẽ wech der ongerechticheyt / eñ der ver 
doemeniſſen / eñ wi nebben (ware wegen gevan: 
deit mer den wech des h EE GER / en hebben wi 
niet gheweten. . ; 
nat beeftons onſe houaerdicheydt ghebaet / 

oft wat heeft ons die beroemunghe der riclidom⸗ 
Q men ghegeuen / zelle die daghen Gjn doorgegaen 
als een ſtaduwe / eñ als een vooꝛlopende bode / en 

als een ſchip het welche dooꝛ dat vloepende water 

gaet / des wel ſpoꝛe nzte vindẽ enig / alſt vooꝛbi 

is gegaen / noch dẽ wech des bodẽs des ſchipo m dE 
ſtromẽ. Oft eenẽ vogel die door bliecht in de lucht 

des weler me geẽteenẽ des weechs en vmt / maer 
allt en dz gheiuyt der bloghelen / laende den lichten 
wint / eñ dooz erachte des weechs ſnidẽde die locht 

die viogelẽ beweecht hebbẽde is hi doꝛe geuloge/ 

eit dair na en wert geẽ teellẽſſjs weechs geuoden 

Oft alo cenenpijl die wtgeſtoten is in eenẽ docl 
O die locht deylt / eñ die lo cht we der tlamen valt dat⸗ 
mennteten ſiet waer hidooꝛ gruaren is / alſo zj wi 
ooc.Alſo haeſtals wigeboꝛen zijn eñ wi nʒ meet en 
ʒijn / allo en hebben wi oor geen teenen der duecht 
getoont / Maer wi ſijn in onſe quaethept vergaen / 
Alduſdanige dingen / ſullenſi preken die inder bel: 


len zijn / die gene die geſondicht hebben / want den 


hoop der godloſenis als ern dorre dijſtel bloeme / 
die vanden winde wech wertgheuoert / eñ als een 


dunmeſchupme die banden Water baren werk ver: 
ſpꝛeit / ende als eenẽ roock / die banden winde gne⸗ 


ſcheiden is / eñ als dieghedachtemſſe eens vooꝛby 
gaendengaſts / van eenen daghhe en 


. 
5 


Vaer die rechtuaerdigheſullen indet tewich⸗ 
pf. xxxir eytleuen / eñ haer loon is bi den E ſi& / eñ haer 
ixxvil gedachteis by den alder opperſten / hieron me (ulle 
iob.vliſ ſi dat rijcke der ſchoonheit / eñ die eroon des hoops 
d vander hant des Heerenontfaen / want ii ſalſe der 
ken met ʒünder rechter hant / eñ hi Galle met ſpnen 
arme beſchermen. Eñ line ernſte (al die wapuige 
nemen / eñ ſal die creatuer wapenen tot brake der 
vianden / Wilal boor den yſerẽ halſberch / degerech 
ticheit aendoẽ / eñ hiſal boor den helm een ſelier ore. 
epb. vj. deelnemen / y ſal denomierwuͤllylien ſcilt de ghe 

ſcherpen tot eenſpere / ende denrinck der aerden 
ſal met hemteghen die ontfinnigbe vechten / Die 
donder pijlenſullen wt den bliremgaen / ende wit 
dẽ regẽ boge der wolckẽ in de beſtelde plaetſen va⸗ 
re eñſlaẽ / Eñ vander ſteenachtiger gramſtap ſullẽ 


volle haghelen woꝛdenghelepnt / ende dat water 


uaerdelegheooꝛdeelt werden / ende die rechtuaer⸗ 


rechticheitnemen / eñ hilal drei cede gramſchap 


tottencewighen rijclie Hier om ghi toningen des! 


vemint die wih / op dat gh inder cewicheit reg 
nerẽ moecht Ghialle die ouer die ledenſijt geſtelt a 


¶ Dat. bi. Capittel. 
der ʒerſal daer tegen haer opclinunen ! cit die ſtro⸗ 
men Cullen hardelijck tlamnen loopen / Bie gheeft 
der trachtſal tegen die ſtaen / en ſalſe deelen als een 
verſtozinghe des wints / ende hy al alic dlant haer 
der ongerechticheyttotter wuderniſſe bꝛengen / eñ 
die quarthept ſal der machtiger wooningnen om 
mr keeren, N 5 


Een vermaninge aen die regenten ende ouerſten 
dat ſi doch op dye wiſſheyt acht hebben / Doc v 
tlofeñ pꝛofite der wiiſheyt Dat. vii Capit. en 
Jilhept is betel dan trachten / eñ ernix 
vooꝛfiehtich mâ dan cẽ fterstte. ier ff 
ommeo ghiconnighen boort eñ bere 
Z ſtaet / ghirechters der eyndẽ der aer; 
denleert / Langt die ooꝛenghidꝛe di 
menichtẽ onthdut / eñ behaecht v ſeluen / in die ſcha 
ren der wolekẽ. ant vis macht banden HEEE 
ghegheuen / eñ cracht vandenalderhoo ehſten / die b 
werclienſal bepꝛotuen / eñ hiſal die zhedachtenon 
derſoecken / want als ghi dienaers zjs rüer waert 
ſo en ooꝛdelde ghi met recht / noch cht en bewaer⸗ 
de dye wet der rechtugerdichept nyet / noch gijpen 
wandelt nief nac (ren wulle / Ny ſal v vereyſc lick 
ende haeſtelije verſehijnen / want daer ſal een alder 
hertſte oordeel geſchieden / in die ghene die vooz an 
der ſtaen. | 

WMant den clepnẽ wert ontfermbertichept ete 
leent maer dye machtighe ſullen machtelijcke pij⸗ 
nen lijden / Mant Sod die verheerder alre dingen 
is / en ſal niemants perſoon winemen / noch hy en 
ſal memants grootheyt onttien / want hiheeft den 
tclepnenende den grootenſehie ghemaect / ende hy 
dꝛaecht van allen ſoꝛghe ghelijcli act denſtere⸗ 
lieren / ſtaet ſtercker ſtraſſinghe an: 

Hier om o ghitonunggen / tot v ſijn deſe mined: 
denẽ / op dat gin wijſheitleert / eñ dz gingen miſt / 
want die die gherechticheyt bewaren / ſullen recht? 


— 1 * * 


* 


1 


— 
— a 


… de 


dighe dinghen gheleert hebben / dre ſullen burden? 
wat antwooꝛden moghen. Hier omme begherrt 
mijn reden kñ hebt die het / ern ghi ſult onderwijun 
gẽ hebbẽ. Die wijcheytis edel / eñ die nenunermeet 
en verweltt / eñ i wert lichtelijc gefien Landengte 
nen dieſelickhebben / Si vooꝛcomt die ghene Diele, 
begheeten / dat fi haer dien eerſt ude verthoonen 
Die banden licht tot hart waett / die en ſalnzarbey CR 
den / wãt hi ſalſe boot ſijn Sucre vinden fitte . Bast 
om iſt eenen volcomenen ſin van hacr te denelien / 
eñ die oin harẽt wille waect / die ſal haeſt ſelier int 
wãt ũi gaet oin ſoecliende die gene / die haers waer⸗ 
dich ſijn / eñ in haer weghen AIG haer ſeluen dien 
biotije vertoonen / eñ i ſal dien in alle vooꝛſienichz 
te gemoetloopẽ / wãt haer begin / is bege erte d ald 
warachtichſter ondõwilinge / Hier om fo is die heks 
de die ſoꝛghe der onder wijſnge / eñ die liefde is bes 
warmnge haerder wetten / En die bewarunghe der 
wetten / is die bolbuingbinge der onghebzerucheytii 
eit die ongebꝛeclichept doet Gode aldernaeſtſin / ii 
Aldus bzingt die begheerlicheyt der wijſheyt f 
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voltr / iſt dat ghiluſt hebt mi ſetelen eñ ſeptren / OO, 


hebt lief dat licht der wijſheyt / Mer wat wijſheyt h 


2 
3 


4 
9 


Chet boec der wölheit 


5 5 is / eñ hoe ſĩ gemaect fl/ſal it v vertellẽ eñ icen (al 


teſal haer bant begi der gebooꝛtẽ onderſoecken/ 
ef it ſal haer kenne int licht ſettẽ / eñ ic en Al die 
waerhept niet verſwighẽ / noch ie en ſal met de ver 
etterende nidicheit niet ouer den wech gaen / wãt 
allulelten menire en ſal der wijſheyt nietdeclach⸗ 
tich zijn. Maer die menichte der wiſen is gheſont 
hept des aertrijer. Eñ ef wis conine / is des boiee 
valticheyt / Baerom ontfaetonderwijlinghe Goet 
miu redenen / ef het ſal v vorderen 

Aue menſcẽ hebbẽ een gelij c begin ef inganc 
in deſer werelt / maer wie God om wuufgey: bidt 


— 2. 


ñᷣ heerlic / wãt haer pꝛofiit gaet alle dic te bouẽ 
| Capittel vii. 
ds wel waer / ie ben oor ern ſterflick 


A Amenſch / allen menſchen geit / eñ wt 


Sen hooghe lof der wijſheit 


Ed 


der aereſcher geboorten des gheens 


Pe Drecertt gemaect is / eñ inden bupck 
I münder moeder ben ick vleeſch ghe⸗ 
Veeldet. Inden tijt van tinen maendẽ ben tete ga 
der geronnen in bloet ban menſchẽ zade / eñ möts 
bequamẽ luſte des ſlaeps. Eñ als it geboꝛẽ was / 
gntfinc ic die gemeyn lucht / eñ biel neder in ghelijt 
gemaecte aerde / eñ liet wt die eerſte ſtẽme gelijck 
alle menſchen / wernende / Je ben in windelen ghe 
wonden / eñ met grooterſoꝛgen opgeuoedt / noãt 
memant banden coningen en heeft een ander be⸗ 
gm der geboorten ghehadt. Hierom ſo hebben al: 
le mentchen eenen ingãck totten leuen / eñ eenen 
d gelitten weganck | 
3 DBaerom begeerde ic / eñ mi wert verſtant ghe 
gdeuen / eñ den geeſt der wijſheyt quam in my / Eñ 
It hebſe hooger geacht dan alle rijenen eñ hooche 
den / eñ it ſeyde / dat die rijedommen niet en warẽ 
bi hger te ghelilen / Noch ien en gelſjete haer ghee 
nen cafteliken ſteen / vant alle gout is bi haer ghe 
ict een clepn ſandelten / eñ ſiluer ſal m haerenaen 
ſtouwen als flijck geacht worden / Ic hebſe lieuer 
gehadt dan geſonthepteñ ſcoonhept / ende ick heb 
goot migenomen / dat mijn licht moet zin / wãt 
haer ſchijuſel is onuerbluſſelic / eñ my quam alte 
goede duigen tante met haer / cit ontallikke eerſaẽ 
hept door haren handen / eñ it ben verblüt in allẽ / 
at Dele wijſheyt ginc boor my / eñ ic en wiſt niet 
dati alder goeder dingen moeder is / Bie welcue 
ic ſonderg heueynſtheit ghetecet hebbe / eñ onder 
haet Deel ieſe mede / eñ haer eerſaẽheyt en verber 
ge it nyet / Mant ſi is den menſchen eenen oneyn 
Jeliken ſchat / den ghenendieſe ghebꝛupeken / dye 
woꝛdẽ derliekdeneñ der vꝛientſrappẽ Sodts dee 
Alachtich / want om der gauen der wijſhept / woꝛdẽ 
Ahem aengenaem 1 
Sod heeft mi vetleent wůllit telpꝛelnẽ / eñ gez 
noechlic te dencnen banden dingen / die himi ghe 
nadelle gegeuen heeft / wãt bite leyder der wül⸗ 
hept / eñ die de wijcheyt recht leert ghebrupcken / 
Mant wi / eñ onſe redenen zůn in zůnder hant / ett 
alle onſe wüſpept / eñ verſtant / eũ wetenſcap alre 
onſer werckten. | 
_ Bpbeeftrtt watachtige kenniſſe der dinghen 
die zün ghegheuen / op dat ick die gheſcictheyt des 
Rertrijcr al weten / eñ die trachtender elementen 
1 


Ì 0 


dat beginſel / die boleyndinghe / eñ dat middeil der 


8 


v die verholenthedẽ Goda niet verbergaẽ / aer 


| 15 geeft hiſe / die maect B ov dẽ lh E R Egroot 


Dat biij Capittel 


tijden / die veranderinghe der ghebooꝛten / eñ bye 
boleyndinge der tiden / des iaers loop / eñ die ghe⸗ 
ſchictheden der ſterren / dienatueren der dierẽ eñ 
die gramſtappẽ der beeſten / die crachten der win⸗ 
den / eñder menſchen gedachtẽ / die onderſchepdẽt 
beden der ſpꝛupten / eñ die crachten der woꝛtelen / 
eñ ick leerde alle dinghen die verboꝛghen ende on 
uerſien zin / Mant die conſtenaer alre dings beeft 
mi gheleert wijſheit 
In haet is dye bepligbe geeft der verſtandenil⸗ 
ſen / eenich / menichkoudich / lubtij / wel ſpꝛekende 


edel / onbeſmet / eker / ſoet / bemimiẽde tgoet / ſcerp 


die met en verbiet wel te doene / belceft / goedertie 
ren / gheſtadich / ſelier / vꝛy / hebbende alle duecht al 


le dingen vopꝛũende / eñ die alle verſtandithe gee: 


ſten ontfaet / reyn / ſubtijl / HNant wijcheit is beroer 
lilier dan alle beroerlike dinghen. Si tyetuet ouer 
al / om haerder repnicheyt wille dh 
Spis eenenſubtilen aem der cracht Sods / eñ 
een louter btuloepmgbe der claerheyt des almo⸗ 
gendẽ Gods / eñ daerom en comt niet dat beſmet 


is in haer ant ſi is een blindunge des eewighen 


lichts / eñ eenẽ ſpieghel ſonder vleene / der matter 
ten Gods / ende dat beelt zijnder geetheyt 
Efal isũ een / ü vermachalle dingen / ende in 
baer ſeluen bituende / vernieut G alie dinghen / eñ f 
dꝛaecht haer ouer / door die natiẽ in die heylige ʒie 
len / Si heeft Gods vꝛienden eit die pꝛopheten ge 
ſtelt ugant God en heeft itiemant lief / dan den ge 
nen dye metter wic heit in woonet / wandt deſe is 
ſchoonder dan die zonne / eñ ſi is bouen alle geſtict 
heyt der ſterren / ende den dach en is bi haer niet te 
gelitten / Ben daghe volghet den natht / maer dye 
booſheit en verwint die wijſheit niet / eñ die dwael 
heyt en mach niet weſen bihaer Ì 
p en ſal die wijſhert vander ioncheit aen lief 
hebben / ende met haer omme gaen / wie hem met 
haer verſellet / die fal5 od ende diẽ menſchenlief 
hebben 4 Dat. viij. Cap. 
3 dldus repct die wiſheyt ſterckelijen / N 
SN Wen sj vanden eenen eynde totten anders / 
A El eft  befeict alle dingen ſoetelick / De 
N 2 BS heb ick gemint / eñ we gheſocht ban 


minder tuecht/ eñ ieh ſochteſe mi tot 
eender bes pi te nemen / eñ icli wert een hekhebber 
haerdet ſchoonheyt / eñ die od liẽt / die loolt haer 
heerlichept / ende die HE Eli ECalte dingen heekt 
fe ſelue liekgehadt / wãt ni is een leererſſe der ond 
Winden Sods / eñ een wtuerkieſter zijnre Were: 
ken / Ende iſt dat die rijcdommten inden leuen be⸗ 
gheert worden / wat mach rij cker ghezijn dan dye 
wijſhept / dye alle dinghen weret?! Ende itt dat ghy 
ſegt / dat verſtãt werct / wat iſſer onder alle dinghẽ 
dat meer wer cket / dan die wijſheyt / Ende iſt dat 
pemandt die gerechtichept hef heeft / dye arbeydet 
om wijſheyt / eñ ſi heeft groote duechden. 

Want ũ leert ſoberhept ende vooꝛſienichept / 

ende gerechtichept / ende duecht / eñ nyet en ts den 
menſchen oꝛbaerlilter int leuen 

Ende iſt dat pemant veelheyt van tonſten be⸗ 
geert / ſu beet ũ die vooꝛledene dingen / eñ fi ſchat 
tet van die toetomende / li Weet die looſheyt derre 
denen / ende die ontbindinghe der argumenten / n 
weelteenenen Ane 8 geſchiedẽ / end 

f U Nd 2 


Bet boetäder WL GEDE 


de geſthiedemſſen der tiden eñ der bereiden, 
Hietom nam it boer ni / deſe tot mite brengen? 
om deer mede te leuen / wetende / dat A met nu dee 
len ſal banden goedẽ / eñ ſilal mi vꝛiendelit toe ſpꝛe 

lien / in mijnder ſoꝛgen eñ berduet. 

It ſal om haren twille eere inder ghemeynten / 
| eñ bidtu raet ſhereubehalen / Hoe Welie iont ben / 
nachtaug (al it verſtaudich ſijn / eñ it ſal wonderlie 
ſijn inder machtiger aeuſchouwen / eñ der pꝛinten 
aenfichten ſulle n van mp verwonderen. Splulicu 
mi ſwighende ontbe pden / eñ ſi ſullen miſpꝛellende 
aàenſchouwen / eñ als ic bele redenen ſalſpꝛelien / ſo 
ſullen ſi ſwigen. Hier en bouen / ſal ic door bact on⸗ 
ſterſtelichey: vererigen / eñ ic ſal een erwige gedach 


ſullen. Ick ſal die voleken beſchicken / eñ die natten 
Cullen mi onderdanich ſijn / Mꝛeede tyꝛannẽ ſullen 
vreeſen als fi iny hooꝛen / eñ in dye inenichte ſal ick 

a geacht worden / eñ ſtert inden ſtrijde. 
want haer bi welonen heekegeen bitterheyt / noch 
met haer te leuen / en heeft gheen verdꝛiet / mer blij 

f ſchap eñ bꝛuechde is met haer. 

| Beſe neigen bi mi leluen peyſende / eñ haerder 
ghedachtich Wetende in mijnre herten / Dat fo wie 


be metter wijſheyt vereenicht / dye bint onſtetkllur⸗ 


heyt / eñ haer bien ſthap is eenen eerlinen luſt / eñ 
inden bercken haerder handen is oncpndelile rüc 


dem / eñ wie methaer gemeynſtap heeft / die wort 


wüs / eñ die met harr te rade gaet / die woꝛtheerlijt 
Hieroin gbin eit al om ſoeckende / dat it my dye / tot 
miſoude nemen dec was een kunt val natuerlitx be 
grips / eñ it had een goet verſtant. 

Ef als it cloecker was / quã ick toteenen onbe: 


{metten ichame. Eft doen it wiſte / dat ick mpnpet 


anders iet en mochte onthouden / ten ware dat 
m Sodt gaue / eñ dat ſelue was die hoochſte Wit: 


heyt / te weten / wiens gaue deſe was / ſo ghinck ick 


alle mijnder herten. | 

Een gebettot S od / om die gaue der vvijſheyt 

Dat. ix. Capittel. 
Odt můnder vaderẽ / eñ WERL det 
Hjontfermbertiehept / dye alle dinghen 
met uwen woorde hebt gemaect / eñ 
nden menſche mus v wöcheyt hebt gez 
ett dat hy dye treature ſoude verhe⸗ 
reu / die bau vghemaertis / op dat hy dat aertrijck 
GENE le oude regerenm aht litheyt / eñ rechtuert dichept⸗ 
eñ dat hiin gerechter herten / dat oordeel / eñ dat ge 
rech is ſpꝛeke / geektmi die wüſhept / die een biſtaẽ 
(er ws thꝛoons is / eñ en wilt mi net verſteken vã 
uwen liinderen / want ick ben b knechts eñ die ſone 
uwer dlenſtdeernen / ten onſterck menſch ban roꝛ⸗ 
ter tijt / eñ te iont totten verſtande des ooꝛdeels / eñ 
f der wetten / Eñ fo wye volmaett ſal Gj onder der 
Pfal. t. men chenſonen / iſt dat uwe wijſheyt van hem is / 

hiſaj boor ntet Worden gerekent. 
Mer ghi hebt mitot cenen toninck dinen volc⸗ 
g ke ver coꝛen / eñ ernenrechter uber ſouen eñ doch⸗ 
teren. Eñ ghi beuaelt im / v eeneu tempel te time 
| ren / in uwen heyl ghen berch / eñ ernen outaer / in 
| 


totten ERE / eñ ick badt hem / ende ich (prac we 


die ſtadt uwer wooningen / een ghelijckeniſſe ws 
heylighen tabernakels / Welck ghy van beghin be: 


teniſſe achter laten / bi den ghenen die namitomen 


Ingaende in n hupa / ſal it met haer ruſten / 


Gat. x. Capittei. 


reyt hebt / ende v wil heyt met ev / dye weicke uwwe 
wercken weer / dye welclie doendaer oot by was / 
doen ghi dat aertrijt inaecte/eñ wiſte dat uwen oo 
gen behaechlijc was / eñ wat opꝛecht was in vghe 
boden / Seynt dye van uwen heylighen hemelen / 
eñ vanden ſtoel dijnre grootheyt / op dat fl metmy 
ſi / eñ met nu arbepde / op dat ic inach wetẽ / wat by 
vaengenaen ſt / want die Weet eñ verſtaet alle din 
gen / eñ ſi ſal mi inatelijtk lepden in min wercken / 
eñ ſiſal mi bewaren in bare macht / eñ min erce MW 
lien ſullen aenghenaẽ ſijn / eũ ic ſal v volt rechtueer 
del cregeren / eur ſal waerdichſijn / mijns baders 
ſtoel te beũtten. 

Maut wat mente mach den raet Gods wetẽ⸗ 


: 8 7 . 7 pr 
vt wie mach dencken wat Hod wut / laãt die ge Md 
dachten der ſterliiner menſchen ſijn vꝛeelachtich⸗ e 


et onſe booꝛſienichedẽ lijn onſcker. WMãt dʒ lichas af 
dat berdoꝛuen woꝛt / beſwaert die ziele / eñ die aert ⸗ 
ſche inwoomnghe dꝛuct dat verſtant neder dat be: 
le denckende is. Eñ wi begripẽ ſwaerlic die dingen 
die inder aerden ſijn / eñ die int aenſcouwẽ ſijn / vin 
den wy met ar bept. Maer wye a! dye duigbenon⸗ 
derſoecken / die indẽ hemel u’ Och h EHE / wye 
ſal uwen Anne weten / het en ſi dat gu wijcheyt ge 
uet / eñ het en ſi dat glt uwen hepyligen geeſt ſeynt / 
banden alderhoochſten. Endt iſt dat dye padẽ der 
geender dye inder aerden {ijn / ghebetert ln / ende 
die menſchen dre dingen gheltert hebben / die b bez 5 
hagen / ant doo die wijſheyt ſijn ũ gheſout ge 
woꝛrdẽ / die de n EME behaget hebbẽ vã begume 
¶ u vat pꝛofiſts ende goets wt der wi ſheit den E 
k 
k 
Rt 


7 


menichen aenſtaende fi, ¶ Dat · x. Capittel. 
e Eſe win heit bewaerde dien / die ectſt AP 
van Sodghemaectts cen vader der 
EA werelt/ als hiallcen was gheſtapen / « 
J ende blacht hem wt van ſündet mul. gj | 
Pnt: Dact/ Ende hi bzacht hem wt vands 
dime der aerden / ende hi gar hẽ cracht alle dingen 

te regeren. MIS no die ourechtueer dige wech gint / 
van deſer wijſhept / uſſinder gramſchappen / ais 
die bꝛoederlicheyt vergacn / dooꝛ die gramſthappe 
des ddotllaechs. Boen dat water dic gauſſe werelt 
verdoꝛt / ſoe heeft dye wiſhept wederon den recht 
ueerdighen / dooꝛ een Becht hout behouden / Deſe 
wi hept / als hen die volcken inder houtttdicheyt 
hadden verheuen / ſo kende ſi den tecktucerdigen / 
ende f behielt hem Sodt / ſonder caghingbe / ende 
dpe outkerinherticheyt bewaerde den ſterthenm: 
den kinderen. * 

ete wijſhept verloſte HE rechtuerr digen / blie⸗ 
dende banden vergaendẽ godloſen / alſt bier nedet 
viel inden vijk ſteden / den welcken tot eenghetup⸗ ö 
geniſſe / dat worſte lant rootachtich blüft / cñ boo: 
men in ſenere tit brucht hebbende / eñ eenen ſouk 
ſteen/ſtaeude tot een gedachteniſſe der ongheloo⸗ 
uiger fielen. — | 
ant die de wijtheyt veracht hebbẽ / di en bie B 

len niet alleen daer inne / dat ſi die goedẽ niet en wi N 
ſten / maer fi lieten den menſchen een gedachteniſ⸗ | 
fe haerder onwijt heyt achter / alſo dat ſi ooch e 
verborgen en mochten bluien / inden dingen daer 
fi in ſondichden. Maer dye wijlheyt Gerloftte ban 
liden / die haerder waernenien 4 

Deſe wijſhz belepde denrechtueer digen vluch 


1 
U 
1 


* 
l 


LE 


k 
N 
1 


(Chet boer der wijſheit 
UE tende der gramſchappẽ zijns bꝛoeders / dooz recht 
1 N te wegen / eñ ũ thoonde hem dat rijclfe Sods / eñ 
fl gaf hem der heyliger tiẽniſſe / li maecte hem eer 
licn inden arbepden / eff li veruulde zijn arbepden / 
a Int bedꝛoch der geender die hem bedꝛogen / was 
bi hem / ende maecte hem rijc. Si bewaerde hem 
banden viandẽ / ende beſchermde hem vandẽ ver 
lepbers, Ende ſi gar hem eenen ſterckẽ ſtrijdt / op 
dat hi verwinnẽ foude / eñ weten / dat die wijſheyt 
BA machtiger is dan alle dinck. | 
| Deſe witeptenbeeft den bercochten vecht: 
neerdigen niet verlaten / mer ũ verloſte hem ban: 
den ſondaers / ende ſi daelde met hein neder inden 
tuple / ende fi en verliethem niet inder gheuancke⸗ 
mien / tot dat i hẽ dz ſceptrum des rijcr toe bꝛoch 
te / ende machticheyt tegen die ghene die hem der 
duuctẽ / ende thoondenſe lueghenachtich te Weten 
die hem beſcutdichdẽ / ende A bracht hem tot gros 
ter ceren. N e 
BBeſe wijſhept dloſte datrechtueerdighe volc⸗ 
iz ende dat zaet onder claginge verloſtede fanden 
ix. natien die hem verductẽ, Sp ghint in Die ʒiele des 
knechts Sods / einde ſtonit bihem / tegen veruger⸗ 
like comngen / in wonderen ende teekenen / Eñ fi 
Wedergafden rechtucerdigs / loon van haeren ac: 
beyden / ende fi belepde die in eenen wonderlizlien 
weth / eñ ti was dyen in eenſtaduwe des daechs / 
eft ſnachts in een lichte der ſterten. | 
Ende fi leydeſe doot die roode zee / ende fi Hoer 
deſe dooꝛ een zeer groot water. Mer Baere viãdẽ 
berdꝛanc i in die zer / ende ſi leydele wit der Diep:é 
weder op . 
ier om namẽ die rechtueerdige der ongodlij⸗ 
ger root wech / ende ſi ſongen / OE iE / uwen 
name is heylich / eñ A laafden te gader die berwin 
nerſſe 6 hãt / ãt dye wilhept dede der ſtommer 
mount open / eñ & maecte die tongen der ontſpꝛeliẽ 
der kinderen / wel ſpꝛekende. 


oe die wiſſheyt die gerechtige defift ef ley⸗ 
det / E ñ boe die godlooſe van die geweldige hant 
Gods geſtraft woꝛden Capittel kt. 
1 7 ide i beſlierde bare wercken tn die 
4 A handen der heyliger propbeten/ Sp 
A IS reyſdedooꝛ die woeſtine / die met be⸗ 
din ke keg tooonten wert / ende inden woeſten 
1d ee plaetſen maectẽ fl hutten / Si ſtondẽ 
tegen hare hianden / ende li hebben haer ghewꝛo⸗ 
lien aen haer wederparttẽ / Si doꝛſteden / eñ ttepẽ 
b aen / eñ hem wert water ghegeuen banden alder 
hoochſten ſceẽ / eñ hart doꝛſt wert ghebluſſcet / wt 
den herdẽ ſteẽ / eñ door die dingẽ / door welclie ha: 
ke pianden geftraft werden / is haer wel gheſchiet / 
dle fi gebzeckhadden | 
Bvant Loor die leuende waterẽ ghaelt ghi den 
biandẽ mentchelijt bloet / Die welcke als ü gebrec 
eden in die verſmaetheyt der geente die haer kin 
deren dooden / fo gaeft ghi den uwe een oueruloe 
V dich ongehoopt water / thoonẽde door den doꝛſte 
die doen was / hoe ghi die uwe verhoochde / eñ ha 
re Wedertakers doode / vant als fl geproeft wer 


werdẽ / bekendẽ ii / hoe die godloſe dooꝛ den toorn 
Gods geſtraft werden. 
Dele pꝛoerde ghi vooꝛ waer als cen bader vet 


den / eñ met vaderlijcke bernherticheyt ghecaſtijt 


Bat. rij. Capittel 
manende / mer die auder hebt ghi als een ltrafco⸗ 
nint verſocht eñgeſtratt. Mantdie niettegẽwoo 
dich en waren / eñ die tegenwooꝛdich warẽ / wer⸗ 
den gele ghepinicht / Mant dub bel berdziet had⸗ 
fe beuat / dat een was ſuchtinge / dat ander die gez 
dachteniſſe der boottedender dingen. ant als ff 
heoꝛden / dat haer ſtraſfinighẽ haer lieben tot Goet; 
dienden / ſo hebben des HEREN gedacht / ver 
wonderende int derwachten des wiegancs / want 


den welcktẽ fi boor in dye wilettinghe lage veracht z · es · x 
hadden / als eenen ber worge / en ſeluen hebbẽ ſi Job. r. g 


Be. xx. 


N 


int eynde des wigancr / groot gehor hel aer de 
goede en hebben alſo nietgedaen / als ſi doꝛſtedẽ / 
maer alſo der onwijlengedachtẽ waren / alſo was 
oock haer booſhept. 

Dat die ſommige wi dwalinge den ſtommen 
ſerpenten dienden / ende onnutte beeſten ſeynde 
ghi onder hen / menichte veelre dierẽ / tot een ora 
ke / dar ouden weten / dat ſo waer pemant dooꝛ 
ſondicht / dooꝛ die (clue dingẽ ooc gepinicht woꝛt. 
Wãt valmachtige hant / dye dat aertrijc geſeapẽ 
heett / wt niet / en walt niet onmogelit onder dien 
te ſeindẽ menichte der beyꝛẽ / oft wꝛeedeleeuwẽ / 


oft onbekende beeſten ban nieuwer gert / vol grã le. xriigſd 


happen’ vierighen walemeblaſende / oltrueck E 
des roocs boort bꝛenghende / oft dye ver vaerlijlie rig 
vonckenſchoten ban haeren ooghen / der welcker 
quettinge / die niet alleẽ en mocht verderuẽ / Mer 
Hat aenfien mochte doc dooꝛ vbꝛeeſe dooden / Mãt 
ooecſonder deſe / hadden Â met ernen winde moge 
wozden gedoot / veruolginge gheleden hebbenbe 
van haersſelfs wercken / ende verſtropt boor den 
geeſt uwer cracht / Fer abt hebbet al in mate / eñ 
in getal / eñ in gewichte beſchict 
ãtgrote cracht eñ ſtercte hebt ghi altũt ghe 
hadt / eñ wye ſal der tracht ws arms wederſtae n 
Mant ghelück dye tonghe der wagen / alſo is dat 
artrijc booꝛ v / eñ als een dꝛuppel moꝛgendaus / 
die neder daelt op die aerde / Eñ ghiõfrermt alte 
menſchen / want ghi vermuecht alle dingen / ende 


ghi tet metter menſchen ſondẽ dooꝛ die vingher / Ro, f. 
om dat f haer kedẽ beteren ſoudẽ / Mãt gip hebt ec. vii, 8 


lie falle dingend pe zin / endeghien hatet der dingẽ 
gheen die ghimaecte. 8 

Mant noch hatende / en hebt ghi met gheſtelt 
noch ghemaert. oe (oude pet moghen blnien / ten 
ware dz ghijt windet! oft hoeſoude pet onthouden 
mogen worden / dat ban vmetgeheeten en ware 
Maier ghiſpaert alle dinghen / want zjn b / N Es 
A / dle de zielen bemint. 


vvaer mede hi zijn volcleert / hoe ſigerechtich en 
vꝛiendellc zijn ſallen tegen den menſchen 
2 


* 2 
* . * 
EE | 


ken Â ſondighen / ende ghy (preectte 
aen / op dat ſi haer quaetke pt ouden taten / ende in 


v EERNE geloduẽ / wantghidie oude inwoon Beut. ze 


ders ws heplighen lants vereyſde / want ſi deden xij. x vñ 


Werken dye v hatelije waren / te weten touernie / Lern. xx 


ent waerſegher zwerckẽ / olt algoderie / ñ Waren 
D 


rrbid 
i. pe.titij.f 


Chet boec der wiſcheit 
| dooders haerder kinderen / ſonder ontfermhertit⸗ 
hefßtende eters det menſchẽ bin nenſten / eñ bloet 
| veierklinders / ia om ſulcliẽ grouwelẽ eñ ougheloot / 
J nfñofferẽ / ſo hebt gn die vaders der völatender zie: 
g len dhedoot / dooꝛ dye handen onſer vaderen op dz 
| | dad lant / dat ghialderliefſt hebt / een unwooninghe 

ſoude ʒijn der kinderen Sods 

p Mer deſen bebt ghi oock als menſcẽ geſpaert / 
ende git (endet vooꝛgungers ws heyꝛs welpen / 
dat ſi die allenſliens verduuen (ouden iet dat ghi 
onmachtich waert die godloſe / dẽ rechtueerdighen 
te onder woꝛpẽ indẽ trüch / oft mz den wreeden bee 
ſten / okt inet eenen harden wooꝛde lame wi te dꝛi 
uen / iner ghyhebtſe allenſtens wt willen dziuen / 
om dat gif haet liedentijt eñ plaetſe wudet geuẽ / 
tot beteringe / wel wetende / datteteen ſchalc volck 
was / ende haerquaethept natueruck / eũ wat haer 
gedachteinder ee wichept niet verandert en mocht 
woꝛden / Mant het was een veruloect zaet van be 
ginne Noch niemanden vꝛeeſende / gaelt ghy ghe⸗ 


nade haeren ſonden / wãt wie ſal vſeggẽ / wat hebt 
Eſa.v.c gbi gedaen? oft wie ſal tegẽ v oordeel ſtaen oft wie 
al comen in d aenſcouwen / een wꝛener der onghe⸗ 
techtigher menſchen / Okt wie (al v witen / iſt dat 
die voicken vergaen / die ghi ghemaect hebt. Gant 
daer enis gheẽ ander God dan ghi / die welche for 
| ghe dꝛaecht Goor alle dinghen / op dat ghpeboonen 
eſa.xlbd ſout / dat ghi dat vonniſſe niet onrechtueerdelicken 
Ee ghenvandengenendiegbigerlozenbebt - 
pant ghydanrechueerdich zit / ſo befeict ghy 
alle dinghen rechtueerdelick / ende ghy ſtraft oock 
| dien die nz ſculdich en is geſtraft te woꝛden / eñ ghi 
f acht he vꝛeẽt / eñ een ballinc indẽ lãde uwer cracht / 
D ant v cracht is een begin der rechtueerdicheyt / 
ex xrxuij ende om dat ghi een EEE alre dingen zit / ſo 
pi. c. xlij. ſpaert ghi dot alle dingen / Ghythoont cracht dye 
ioã.ix.xi met gelooft en woꝛt / volmaect te zijn inder cracht 
Heb xij. eñ deſe die v mieten weten / leuert ghiouer in ſtout 
heyt. Mer gli verheerder der cracht / ooꝛdeelt m3 
ſtillichept / ende ghibeſchict ons met groter eerwer 
Si dicheit / rant ghivernniecht / alſo ghi wut 
Shi hebt volc vooꝛ ſulcken wercken gheleert / 
men rechturerdieh ende beleeft moet zin / ende 
90 mae ct v kinderen van ghoeder hopen / Mandt 
ooꝛdcelende / gheeft ghi inden onde plaetſe des be 
wilens / des leetwerſens. Iſt dat ghruwer lnechtẽ 
bianden / ende die der dootſculdich waren / met ſoo 
grooter bepꝛoeuinghẽ geftraft hebt ende verloſt / 
gheuende tit ende plaetſe / dooꝛ welcken fi veran⸗ 
dert mochtẽ Worden van haerder quaetheyt / met 
hoe groote neerſticheyt ooꝛdceelt ghi vlunderẽ DAZ 
der Welcker ouders / ghieeden ende vooꝛwaerden 
E der goeder belooften ghegeuen hebt! | 
Hier omme / als ghi ons taſtiende ouderwijſt / 
ſo gheeſſelt ghy onſe vianden menichkuldelijck / op 
hi dat Wit goetheytſullen gedencken / als wi gheooꝛ 
deelt ende geſtraft woꝛdẽ / ende op uwe ontferm⸗ 
hertichept moghen hopen / Maeromme / ghyden 


ghenen / die in haren leuen ontſinnichlick / ende on 


rechtueerdelicleetdẽ / gaeft ghi dye opperſte ſtrak⸗ 
kinghe / dooꝛ die dinghen dien fi ghedient hebben / 


Matt ũ doolden oock langher inden wech der do⸗ 


unghe / achtende die duighen / die in die beeſten on: 


ooꝛdeelt / Roch conint / noch tyꝛanne / en ſullẽ va. 


(Dat. xiij.Capittel 


nutte zijn / godente weſen / leuende na die coſtuy⸗ 
me der ontſinniger kinderen. Om dies wille hebt 
ghihen dat oordeel ghegheuen tot een beſpottin⸗ 
ghe / als oritfumige hinderen. Maer die niet mits 


belpottinge en beriſpingẽ gebetert eñ ʒj / die heb 
be Gods weerdighe oꝛdeel onduõdẽ / WMãt in diẽ 
dingen die ſleden verdꝛoeghen ſi onlijdſamelitk⸗ 
melken onlijdlaem zünde / verbolghen warẽ 
Boor deſe dingen / wel cke fimeynden godẽ te we 
ſenmhem)/ als ſi berdozuen werden / ſiende dien / 
welcken ſi vooꝛtüts hen loochenden te herme, be 


kenden ſi den warachtighẽ Sodt / Sm dies wille 


(al oockdat eynde haerder verdoemeiiſſen / ouer 
hen comen ö 


I del eñ onnutte ʒ ijn ſi alle die de kẽniſſeg ods 
niet en hebben / eñ ſiʒ in vanden leuendẽ warach / 
tigen Sodafghetreden totten creatueren / ende 
onfalich ʒijn ſi / die de beelden eeren 

Dat. xiij.Capittel 


g nie Sodts nzen is / dye zijn ydel / eñ 
dpe wt demſienlinen goeden dinghen 
met en hebben moghen kennen / den 
ghenen die vooꝛ haer lieden / ende út: 
der eewicheit geweeſtis / die oock wt den gheſcha 
penen wercken / den wercmeeſter net ghekenten 
hebben / Maer die ſommighe hebben dat vier / die 
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ſommige den wut eñ lucht / oft den loop der Bet. 


ren / oft dat water / oftdie zonne / eñ mane / die lich⸗ 
ten des hemels / eñ regeerders des aertrijcx / meyn 
den goden te weſen / Ende hoe wel mits hare 
ſchoonhept vrrluſtighet waren / alſo dat ſiſe goden 
meynden te weſen / li ouden weten / dat haer ber 
heerder ſchoonder is / dan deſe / want die ſchepper 
der ſchoonheyt / heeft alle deſe dinghen geſteit / oft 
hebben ſi dan een berwonderenghehadt / vander 
tracht ende wercken dier dinghen / veel meer ſou⸗ 
den ghemerct hebben / dat die ghene / die alle deſe 
dinghen ghemaettheeft / veel ſtercker ende trachti 
get ware dan fl. — 

Mant aldus machmen door die grootheit / en 
de ſchoonhept der creatueren / den ſchepper leeren 
kermen / Rochtans ʒinſe minte ſtraſten / dye God 
ſochten / nochtans ghedoolt ende ghemiſt hebben 
Want oock ale fi in nen wercken onigaen / ſo on 
derſoeclen ſiſe / ende bouwden dat vaſte / dat die din⸗ 
ghen goet ʒijn / diemen tiet / wede oinme / enſalmẽ 
deſen oock nyet geheeliclt vergheuen. want iſt dat 
ſi ſo bele weten / dat fi dpe Werelt connenſchatten / 
ende die creatueren / waeromme en bonden i der 
Werd GERE niet luichteliker! ant fl ſijn onſa⸗ 
lich / ende baren hope is onder die doode / die gene 
die de wercken der menſchen handen / Hoden heb 
ben geheetẽ / gout ende filuer vindinghe der conſt / 
eit die ghelijckeniſſe der dieren / ort eenen onnutten 
ſteen / welt dat wert eender onder hantis 

Oft itt dat eenich conſtenaer / die eentimmer⸗ 
man is / recht bout banden boſſche hicu / ende zijn 
conſte neerſtelic ghebeligethebbende / een onwit 
bat make / tot orboꝛinge züns leuens / eñ gebrupt = 
lie die ouerbliuẽ de ſpaẽderen des wercs / tot berep⸗ 
dinge der ſpiſen / eñ dat hi dãder Deel van Delen dat 
hi niet en beũget / eẽ crom bout vol werẽ / neerſte⸗ 
lic wt groeue doo zijn pdeihz / eñ hi dz beride boog 


let alle menſchen / in welchen denen 
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Het boeck der wülhept 


* die kennille Ginder cõſt / eñ malie dat ghelijclt eens 
un inenſchen beelde’ oft dar eenighen dieren ghelljch 


da imatte / eñ hijt dã beſtrijene metrooder verwen / eñ 
dat hijt rootachtich ſchildert / met verwen / en alle 
ii Giectte die daer inne is ouerſtrijcke. Eñ hy ſalhem 
i een weerdige wooninghe malen / eñ aen dye Wat 
% ſettẽde / ende met per batt makẽde / op dattet nuſ⸗ 
(tien met en valle / hem vooꝛſiende / wetende dattet 
beghem ſeluen niet helpenen mach / Mandt hetis een 


i veeit / eñ hem is helpe vannoode. Daer na gaet hy 
eñoſtert hem van linen goede / linderen € wiuen 


e hi ſoeet hulp van hẽ / eñ bꝛaecht hem raet / hien 


wg ſchaemt hem niette ſpꝛelien metten genen / die ton 
I der ſiele is / eñ hi bidt den cranclien om geſontheit / 


efſiden dooden bidt hi om datleuen / eũ aenroepten 
tot een onnutte hulpe / eñ hy bidt om den wech vã 


hem / die niet wandelen en mach / eñ vã wat te ver 


trighen / olt van wercken / eñ van alte dungen ghe⸗ 
ſchiedeniſle / bidt hi vanden ghenen / die in alen din 
ghen onmitte is. 


Aan die ſtraffinghe der beeldemakers ende dieſe 


' op gecomen ſiin / De eêre der beeldẽ is een ooꝛſa⸗ 
ke pan allebooſheyt / endehesbmende eynde. 

d Dat. xiiij. Capittel. 17 
Ederõ / eẽ ander dentt te ſeepe te va 
ren / willende reyſen dooꝛ die wꝛeede 
Akroomen / ſoe aenroept hy om hulpe 


dat welt die gheltghiericheyt des conſtenaers ver⸗ 
fert heelt / eñ hi heuet met ſijnder tonſt ghemaect⸗ 
ſtrꝛaer o vader / uwe boorkentchept regeert al 
le durek ban beghinne / want ghy hebt eenen wech 
in dye zee ghegeuen / cit tuſſchen dye bloeden den 
alder vaſten wech thoonende / want ghp zit macha 
tich van allen te geneſen / al ghint dock pemant (ont 
der ſelnp ter ʒee / Maer op dat dye werelien uwer 
wijſheyt niet del weten en ſouden / ſo hebt ghieen 
Arckie doen maken / eñ om dies wille / hetrouwen 
die menſchen harte ſielen / doc tenen cleynen houte / 
eñ dye zee ouer varende met eenen ſchepe / werden 
fi betloſt. * | U zn MET 

Maer oock van beghinne als die houeerdighe 
trueſen vergingen / lo ghebuerdet / dat die gene die 
de wereit vermeerderen (ouden / int ſehip gingen / 
> eñbehieit alſoder werelt ſaet der ghebooꝛten / dat 
welt Boor v hant gheregeert wert. Want dat hout 
is ghebenedijt daer inne gherechtirheyt gheſchiet / 
Maer den algodt die met handen ghemaect wert ⸗ 
is ſelue verulsect/eñ dye dien geniaect heeft / want 
het is wel waer / die heuetgewꝛacht / mer dat beelt 
hoe wel het broofch is / wert God genaemt / Godt 
haetſe ghelijtliden godloſen / eñſijnongodlichept⸗ 
Want datter gemae ct is / ſal pine liden / metten ge⸗ 
nen diet gennect beeft: Om dies wille enſal geen 
aenſchouwẽ inden algoden der heydenen ſin / wãt 
die creatueren Sodts ſijn tot hate gnemaect / ende 
tot tentatien der menſchen fielen / eñ der onwüſer 
boeten / tot een valſtriene / Mant dat beghinne der 
bhoerderien / is dat verſoecken der afgoden / eñ haer 
bindinge / is verderuinghe des leuens / Mant ſi en 
waren ban beghinne niet / noch Ken ſullen niet ee⸗ 
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Noch vander dwdelbert der geenre dle die a fgo 
den eeren / ende vander macht eñ wijſheit Gods 


eeren / Ende vvaer vvt inden beginne die beelden 


dein te Doen, 


9 


Hier nae als even tijt hier tuftchenterliep / eñ 


dye oude gewoonte dye ouerhant nemende / ſoe is 


deſe dolinge als een wet bewaert / ende mendien⸗ 
de deu gemaecten beelden midts der tyꝛannen ghe 
bot Beſe die de menſcen niet int openbaer ein moch 
teu eeren / om dat l verre waren / alſo is haet figue⸗ 
re ban verre gehaelt / ende maecten des toinnex ge 
lijctie belt / dien Beeren wien / op dat A dien als 
teghenwooꝛ dich / die daermet teghenwooꝛdich en 
was / ſouden dienẽ / midts haerder ſoꝛtbfuldicheit 
Ende die ſonderlinghe neerſtichept des ronſte⸗ 
naers bꝛachtſe tot deſen dienſt / deſe bye nyeten wi 
ſten WO ant die willende meer behaghen den ghe⸗ 
neu die hem daer tor genomen bceft/dact om ar⸗ 
beyde hymet ſſinder conſte / dat hy dat beeltten al⸗ 
der beſten ſoude malen / Marr dye menichte der 
menſchen / afgele pt dooꝛ die ſtoonhept des werer / 
hem die vooꝛtits / als een menſte gecett was / heb 
ben fi nv als Boô gheſchat / Ende dit was des 
menſceliſtenleuens bedꝛiegiige / wantdpe menſcẽ 
haerder geueyghentheytdienende / ende dentonin⸗ 
ghenbehaghende / ſoe hebben ff den natm Sodts 
die niemanden ghemiepn en is / den houte ende den 
ſteenen toe gheſcreuenn. „B 
_ Ende heten was hen ipeden nief genoech / dat 
n ghedoolt hadden in Godts kenniſle / maer leuen 
de in ſd grooten ooꝛloge der onwetenhept / heeten 
ſt alſo bele en alſo grote quaden / bꝛede teſijn. 


0 


Skt hare tinderen offerende / oft duyſter offer⸗ 


handedoende / ot hebbende walungẽ vol raſerijen 
en bewaren f nd noch leuẽ / noch reynẽ houwelijt⸗ 


maer deen Doof den anderen Hoor iudicheit / ot be he.rpiſ 
dꝛoeft hem / ouerſpeldoende / ende alle dingen Gn Jer. vi 


onderminghet / bloet / dootllach / diefte / gneueynſt 
heyt / ſcheydinghe / eñ oughetrouwichept / verſtoo⸗ 
ringhe / eñ meyntedichept / oploop / verghetenheyt 
der goeden Gods / beſmettinghe der fielen / veran⸗ 
deringhe der ghebooꝛten / ongeſtadichept des hou⸗ 


welier / onghesoꝛdineertheyt des ouerſpels eñder 


onſup uetbe pt 0 


Want den dient der ontpꝛeltendet atgoden / is e 


een ooꝛſatte van alle quaet/ beghinſel ende eynde⸗ 
wandt die / die afgoden eren / Siralen / als fi ver⸗ 
bliden / oft p dooꝛſegghen valſthe dinghen / oft l le⸗ 
uen onrechtueerdelijen / oft ülweeren meyneede⸗ 
lic / okt ſi vergaen haeſtelijt / Want als ſi betrouwẽ 
in algoden / die ſonder berftant eñ onder ũele lijn⸗ 
qualijck ſweerende / hopenñ henſeluenniette let 
ten / Daer om ouercomen heu te recht grote ſitar⸗ 


kinghen / want gheuloelden gualhjck van ode T /. 
aenmerckiende den akgoden / eñ i boeren onrecht er xu ⸗ 
ueerdelije inden afgod; verſmadende die rechtueer 


dicheit / Mant het en isgeencracht der lweerender 
maer die pine der ſondigender / dooꝛ wandelt althjt 
der onrechtueerdigher eee 
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Het boeck der wijlheyt 


Die vrome eñ gelouige hebben opB od acht / ſi en 
laten haer met den beeldẽ niet verleyden. Maer 
dꝛeſe maken / liefhẽbben / daer op hopen / haer ee⸗ 
ren / die zijn alle des doots weer dich 
Dat · xv. Capittiel 
r 7 er gh onſe God ʒijt ſoet / lijdſaem / 


8 18 ermherticheit beſchickende / Mant 
HI CE dat wiſondighen / wi zijn uwe / 


zijn / Hit b te liennẽ / is volmaecte gerechtichept / 
eñ te weten ᷣ gerechticheyt eñ tracht / is een Worte 
tel der ontſterklicheit Mãt die berſlieringe der qua 
der eonſten der menſchen / enbꝛocht ons in gheen 


dwalinghe / noch dye ſcaduwe der ſehilderiẽ / welt 


eenen arbept ſonder vꝛucht is / eñ een beelt gegra: 
uen met menigerley derwe / welcs aenſchouwẽ de 
onwijſen begeerncheyt gheeft / ende eert / eñ beeft 
liel / die gelijtkeniſſe ers doodẽ beelts ſonder fiele. 
Tiefhebbers deſer quader dingẽ / zün der doot 
weerdich die hope ĩ ſodanigẽ hebbẽ / eñ die die ma 
ks / eñ dieſe liefhebbẽ / eit dieſe diene ſMer een pot 
baclier dꝛucliẽde die moꝛwe aerde / ſcept hielt vat 
tot ouſen oꝛbaer / eñ vãdẽ ſeluẽ llijckie maect hi va 
ten die reyn ſijn te oꝛboꝛt / eñ des gelijcs / dye deſẽ 
contrarie ʒij / eit die potbackier is die rech! er / waer 
toe dat die vatẽ nut eñ oꝛbaerlit zijn / Eñ hiſchept 
eenen god / met onnuttẽ arbeyt banden ſeluẽ lliſc⸗ 
kie / die ghene / die een luttel te voꝛẽ / ſelue van aer⸗ 
Dé gemaect was / eñ el luttel daer na / als hi ſtert / 
O ſo wert hi weder aerde. 

Maer hiheeft ſoꝛghe niet om dat hy aerbepden 
ſal / noch om dat hi en eoꝛt leuen heeft / mer hi ſtri⸗ 
det metten goutſmeden / eñ metten ſiluerſmeden / 
eñ hi bolcht dot na die coper werckiers / eñ hi toõt 
gloꝛie / om dat hi alte pdele dinghen ſchept. 

Sůn herte is aſſche / ende ſine hope is alte ydele 
aerde / eñ zijn leuẽ is ſnooder dan ſlit / want bp en 
weet niet wie hem gemaect heeft / eũ wie hem die 
fiele in geblaſen heeft / dat hy werclien ean / eñ wye 


7 


hem dẽ leuendighen geeft in blies / waer ſi achten 


ons leuen ooch een ſpel te weſen / eñ die romuerſa⸗ 
tie des leuẽs taegemaect tot gewinne / eñ datinen 
dat oock alleſins wt den quade vercrighen moet / 
MO ät dee weet / dz hi bouẽ al miſdoet / die wt mas 
terie der aerden / bꝛooſſche vaten / eñ wt ghegroel 
de algoden maect 
0 ant alle ws voles bande eñ die daer gebot 
ouer hebben / zijn onwiſe eñ onſalige bouen mate 
haerder fielen houeerdich. 1 


Mant fi ſchattedẽ alre natien afgoden / Sodẽ 


te weſen / die noch gefichte der ooghen en hebben / 
omte ſien / nochnueſen om te rieclten / noch ooten 
om te hooꝛen / noch vingeren / noch handen / om te 
taſten / eñ harr boeten iin dor traech om te Wade 


Baruch ſen / ant ten menſche heeftſe gemaect / eñ die DE 


gheeſt ontleent beeft; de ſchiepſe / Mãt geen men 
ſche en mach eenen Sed ſteppẽ hem ghelijc / Om 
dat hiſterklic is / (oe ſchent hy eenẽ doodẽ met on⸗ 
gerechten bande / ii is ſelue beter / dan dye ghene 
diẽ hi dient. no it hi leefde doch / als was hi ſterflic 


mar die en leefdenniet / Maer ſi dienen doe katiui 


gen dieren / want dye ongbeuoelike dingen delen 
geiijct // zin ñ arger DE die Noch get van deſen Dic: 


maect / Oh EEſt E ghi ʒit / die macht des boots 


qheene / ende dooꝛt vier zijn ſy verterrt / want dat 


ter / dat alle dine wit bluſcht / want die werelt is / 
der gherechtigher wake. 


lolen gleonden waren / maer op dat i dat ſiende / 


dat: x bi. Capittel 
ren en mach ooc metten aenſchouwen / geen goet 
de dinghen beſchouwen. Maer ũ en hebben God 
niet ghelsoktokt ghedanct 


hoe God die booſe ſtr affet / die geloouige leydet 
beſcremt ende onderhout / hoe hi haer ge et doet 
ende veel wonders om haren wille werct 
Dat. x vi. Cap ittel | 
Eenes MV Dele Degen ent deter gelüclie / ſo 
f Retep & bebbefiWeerdige ſtraffingẽ geledẽ 
t d en zi Door menichte der beeſtẽ ver 
Drent, Booz welcke ſtrafſinge ghy b 
9 volt wel bewaerthebt / den weichen 
gbi begheerlicheyt hebt ghegeuen haerder wellu. 
ſten / meuwen ſmake / ber eydende hen quackelen / 
op dat ſi die ſpiſe begherende / om die dinghen dye 
hen getoont eñ geſonden warẽ / ooc vander noot. 
dꝛukeigher begeernchept / algekeert ſouden Vote 
den / Maer deſe in tolter tit arm gemaett / hebben 
nieuwe ſpijſe geſmaect / Mãt het was bannoode 
dat hen ſonder ontſchuldinghe / die ver derflemiſſe 
ouer quam / die tyranſthap oeffenden / mer deſen 
moeſtme n alleen boonen / hoe haer vyanden ver 
nielt wor den / Mant als hem die Vreede grãſchap 
der beeſten ouer quam / ſo werden ũ met den beet 
der wreeder langen vermtit. Mer uwe gram: 
ſchap en ble et met eewelic / maer E woꝛden cenen 
toxten tijt geſtooꝛt / tot beteringe / hebb Ede een tee 
ken der ſalicheyt / tot ghedenclieniſſe des ghebo ts 
uwer wet / Wat die bekeert was / en wert niet ge 
ſont gemaect dooꝛ dat gene dat hy ſach / merdooꝛ 
v O alichmaker alte creatueren 
In dit thoonde ghiuwen vianden / dat ghidye 
ghene ʒijt / die vanden qualen verloſt / wãt die be⸗ 
ten der ſpzinchanen eñ der vliegen / doddẽ die / cit 
daer en is gheen geſontheit haerder fleien gheuon 
den / want ff waren waerdich / van duldauigẽ ver⸗ 
nieltte woꝛdẽ / Mer noch der deanen / noch der de 
nijndigher dieren tanden / en hebben v kinderen 
niet verwonnen / mer vtoecomende ontkermher⸗ 
tieheyt maecteſe geſont / Si woꝛden in die gedene⸗ 
lienis uwer redenẽ verdoꝛut / eñ fl worden haeſte⸗ 
lic geſont gemaect / op dat ũ niet ineen diepe ver⸗ 
getenthept en (ouden Gallen / alfo dat ũ uwer but: 
pen niet en founder mogen gebzupckken 0 
Mãt cruyt noch plaeſter / en genaſſe oor niet 
maer h EEE v Voort / dat alle dingen geſont 
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eñ des leuens hebt / eñ ghyleyttat der pooꝛtẽ des 
doots toe / eñ brengt weder op⸗ 

het is wel weer / dye mẽſce doot zun fiele Hoog 
ʒün booſhept / ende als die gheeft wt is gegaen / ſoe 
en leert hi niet weder / noch hien (al dye licle nyet 
weder roepen / die ontgaen is / er het is onmo⸗ 
gelijc v bant te ontulien / Mant dye godlole dye & 
loochendente kennë / zijn dooꝛ die ſtercheytuwer 
hant gheſtraft / ſi doochden veruolghinghe midts 
nyeuwen wateren / ende haghel ſteenen / ende re⸗ 


wonderlijc was / dat bier bermocht meer / dãt wa 


Dat vier wert op eenen tijt gellilt / dat dye die 
ren niet en (ouden woꝛdẽ verbꝛant / dye totten god 


Dat boec der wijlheyt f 
fouden weten / dat ſi mits Sods oozdeele beruol⸗ 
ghinge liden / Ende op een tijt bꝛande dat vier int 
water / aen allen ſiden bouẽ crachte / op dat het die 
ongherechtige natien der aerden oude verdziuen. 
0 Beaer teghen hebt ghy b bolt / inetder Engelẽ 
ſpiſe gheſpijſt ende ghi verleendet hen broot van⸗ 
den hemel / ſonder arbeyt / dz alle welluſte in hem 
hadde / eñ alle ſoeticheit ban allen (nahe 
Mant die goethept / eñ ſoethe ept / die abitotten 
kinderen hebt / bethdonde ghi / ende het was dienẽ 


ghelic wude / Daer toe wert det gekeert, S nee ende 
js / ghedoochdẽ des viers kracht / eñ Ben verſmol⸗ 
ten niet / op dat ſiſouden weten / dat dat Bret der vi 
anden bꝛuchten bedert / bernẽde in hagel / in blixẽ⸗ 
* ende in regen / Bat vier vergat ooch weder zjnder 
tracht / op dat de ghertchtighe ſauden woꝛden ghe 
if oet; Mane die creatuere / dye haeren ſtepper die 
J nende / ontſleect tot graniſthap eñ p in / teghen die 
| anrrchtueerdigheef het werk eshtëe om die ge⸗ 
e wel te doen / die in vbetrou wen 
0 Em dies wille / alle dinghen getranſfigureert 
zünde / So dienden Á alle uwer ghenaden / die daer 
is een voeſter alre dinghen / na den wille der gheen 
re dieſe behoefden. Gz dat dine kinderen / GE 
AE die ghi liel hebt / bekennen ſouden / dat met al 
len die nãtuere / ende walſinghe der vꝛuchten / die 
menſcen ſpijlt / ier dat dün wooꝛt dye onderhout 
die gene / die in v betrouwen eñ gheloouen ant 
| dat baden biete niet Geentelten mocht borbé/ dae 
wert ter Font van eenẽ clepnen ſonnenſchün der 
91 wermt / ende verſmeite / o dat allen nienſchen ken 
5 lic ſoude z / datmen boor die ſonne tot u wer bene: 
dittien moet toit / eñ vten opgane des lichts den 
l te bidden / ant den hope des ondancbaren / ver⸗ 
2 ſmelt als herkts jo / eñ al vergaen als onnut water 
N an die rouwelike du ſterniſſe i Egiptẽ en 
5 Sender ver govlobfen Kapittel. Be 
j ECE IME uwe ooꝛdeelẽ zůn groot / 
ende uwe boorden zijn onüertellick / 
ende uwe raden zün oubeghripelick / 
Aon dies wille doolden die menſchen / 
— die hen vanuwer Wbijthept niet enlie⸗ 


1 
1 
0 
4 
1 
f 
9 
: 


| 


3 


dat uwe heplighe natie mogtzen verheeren / ghe⸗ 
boept zůjnde met den bandend der duyſterniſſen / eñ 


deer langher nacht / bellotẽ onder den dagen / vluch 
5 tich / der eewigher vooꝛſienicheyt / Ende als fi wa 
ú nente ſchuylen indẽ dupſtermſſen haerder ſonden / 


‚ fo zijn f mitds den duyſterẽ bedectele der verghe⸗ 

u tenthept verſtropt / veruaerlic ſcroemende / eñ ver⸗ 
7 ſtooꝛt met te veel groote verwonderinghe / ant 
noch dye ſpellincke dieſe onthieit / en bewaerdeſe 
niet ſonder bꝛeele / wart dat nedercomende gelupt 


verſchüungen / verſcrictenſe zer. 

B 3 
Lurchten dien eien nachtnet perlſchren 

Maer hen openbaerde eén onuerhoets vpet / 

vol vꝛeeſen / eñ loech met vꝛeeſen dyes aentichts⸗ 

dat niet gheflenen wert / achtende i argher te we⸗ 

ſen die dinghen diemen ſach / ende dye belpottingẽ 

ren dye 


— 


de eens yeghelicr wille / ende tot wat ſinaer een pe⸗ 


ne outer wilen / Want als die ongerechte wanen / 


berſtoordeſe / ende gele veruaerlicke ende bieinde 


Eñ gheen cracht des bier eninochthenüche IK Sy 
euen / nöch die bünckende vlatunẽ der ſterren / [BA 


Dat. rbiij. Capittel 


oute wůcheyt is haer tot beriſpinpthe / ende (maet 
gheweeſt / Want die ghene die beloofden vꝛeeſen / 
ende verſtogꝛingen vander quelender ſielẽ te ver 
dꝛiuen deſe queelden ſeluje / vol vreeſen met befpof 
tinghe⸗ ant hoe welhen niet van ſelttamen din⸗ 
ghen en verſlooꝛde / i werdẽ nochtans beweecht / 
ende beuende vergiighen i / midts den dooꝛgane 
der dperen / ende Hafingbe der ſerpenten / ende t 
toochendent dat f die hucht ſaghen / die niemãt met 
eenighe redene ontulſen en mach. qd 
Want die alder guaetſte dinghẽ boortomẽ die⸗ 
wils midts wꝛoeghinge der conſcientiẽ / Mãt om 


dat die ſcalcheit bree ſachtich is / ſo geeft ſi getuych 
ber derdoemeniſſen / ant een berftoozdecontaë 


tie / neemt altoos reede dingen boot, 
Bxeeſeenis anders met / dan een bewiünghe⸗ 
datmen hulp ſaect / ende beſcherminge hem te Gets 
antwooꝛden. Ende hoe die hope van binnen min⸗ 
der is / hoe ſi meer die onſekerhept der taken / daer 
fi pine om lijdt / verworpt. Mer die in dye vermo⸗ 
ghende nacht quamẽ / ende banden nederſtẽ / ende 
banden hoochſten ouer tomende / liepen & den ſel 


uen daep / ſomitiden werden ũ mits bꝛeeſe der felt . 


Camer dinghen gequelt / altemet ontbraken dye zie 
len mids aeubzenghinge / hen duerquam een Ona 
uerfertige eñ ñ ongeboopte beeſe 5 
VBaer na walt/ale dat pemant ban hendaer ne 
der was gheuallẽ / die wert in die geuanckemiſſe be 
waert nochtans ſonder pere bellotẽ / Want was 
pemant een doꝛpman / often herder / oſt een acher 
man dien dat ghebuerde / ſa ghedgochde hieenẽ on 5 
werbrijfliken noot. Mant ñ waren alte ſamẽ met 
eender ketenẽ der duyſterniſſen amen ghebonde 
der dattet eenen blaſenden gheeſt was / oft 
tuſſchen dicke tacken der boomen / tloete ghelupt 
der voghelẽ / oft crachtdes waters / dat zeer neder 
liep / oft groot geluyt van afgeworpenen ſteenen / 
ofthateliken loope / der ſpelender dieren / okt een 
ſtercite ferme der loeyender heeſſen / oft den we⸗ 
derlupdende galm vandẽ alderhoochſten berghen 
dedeſe ontbieecken ban bꝛeeſen. Mãt aſie dat aer⸗ 
trijck wert verlicht met blincliẽdẽ lichte eñ werdt 
met onbeletten werckenonthouden. Maer ouer: 
dye. alleen was eenen waren nacht gheſet / eẽ beel 
de der duyſterniſſen / dye ouer ben comen foude, MI 


dus waren Éhenfelwendpe (waerſte upfternite 


ſen 

Poe dat 6 o d der Egiptenaren eerſigheboꝛe⸗ 
nen doode / Ende die ſine dat paeſchlamatẽ / me r 
die Egiptenaers be dꝛeuen grote clachtẽ / In der. 
woeſtinẽ ſondighet dat volc / dwel ck odt oock 
ſvvaerlikẽ ſtraft / Der Aoſes die mid delt/eñ fil 
let den tooꝛne Gods 

„ at. Evil. Capittei . 

5 2 ede dat alder meefte licht hadden ü 61 
we heplgen / eñ die vjanden hoorde 
AL haer Aae ſi en gen haer 
28 Agedaente niet nde om ie (el 

5 | 25 ue dinghen niet gheleden en hadden / 

0 Maerten f b groot / eñ die te boten ghequetſt wa 
ren / om dat fl nu niet gequetſt en werden / ſo dane 

ten ſi v ende ap datter. onderſcheet ſoude zijn 400 
badẽ ñi v God om weles wille / i een bernende ea 
lumne des viers / tot eenen leyder des onbeltenge⸗ 
wechs haddẽ / eñ gyn ebt hen, ble bs der quer 


Chet boec der wilheit 


ange gegeuen tot eender vꝛier doꝛen / Bie waren 


weerdich dat licht te deruẽ / ende den kercker der 


duyſterniſſen te lijden / die vheylighe tunderẽ bello 
teu bewaerdẽ / door welcken dat onbederflic licht 
2 der wet / der Werelt begonſt ghegeuen te woꝛden. 
En als ſi det rechtueerdiger onfprelkende kin⸗ 
deren dachten te doods / Ende als een kint wige⸗ 
Cet was tot een vonderlmck / ende ghi verloſſer die 
wech hebtgenomẽ die veelheit haerder kinderẽ / 
in dier ouerleydinghe / ende ghi verdeetſe te gader 
in een groot water / Mat den nacht was te voren 
bekent van onſen vaderen / omdat É warachtelije 
wetende / welcken eeden A ghelookden / te bet gye 
moet ſouden zijn * | 
Maer der gerechtigher gheſontheyt is ban di 
nen volctie ontkanghen / eũ der dugerechtiger ver 
deruinge / Mant gelijck gin onte viandẽ hebt ghe⸗ 
guetſt / alſo ons u werkẽde / maette ghi ons groot 
Die rechtueerdige kinderen der goeder / oſterden 
verboꝛghelijck / ende A beſchicten die wet der ghe 
rechticheyt tot eendꝛachticheit / des gelijts dat dye 
ghereehtige goet / ende quaet ontfaenſouden / den 
dader alre menſchen loof ſuighende. Baer teghen 
hooidemẽ een onbehooꝛlijlie ſtemme der vianden 
ende daer wert een Voeenlijc gefchrep der fcrepen-: 
der kinderen gehooꝛt / Die knecht wert mettẽ hee 
te met geliker pinen geſtraft / ende die ghemepne 
menſche leedt gelije den coninck. 
dus ſo haddenſe oac alle in een mantere dea 
ſtetuens / ontaliike dooden, Noch dye leuende en 
ero, xi waren niet ghenoech / om die dooden te begrauẽ / 
Rhe want haer heerlictte natie ſterfin eend bre. Want 
hoe dicktbile Bodt haer lieden / hier Goormaels 
hielp / ſo en mocht hiſe nochtãs niet geloouich ma 
kẽ / mer doen die verderſteniſſe der eerſter gebore 
nen quam / ghelookden Á dattet ren bolck Sodts 
was / Mant als alle dingen getuſt gheſwůch biel 
den / eñ den nacht int middel zijns loops was. HE 


n E ſo ſpꝛane v almachtige wooꝛt wt den bemel/ 


ende quam van uwen conincliken throon / als een 
haer de deuechter int midden des lants / dat verdor 
uen was / eñ dat ſterp Weert vernielde vonwes 
koepelijc gebot / eñ ſtaende / verinulde hi alle dingẽ 
mettet doot / eñ ſtaende op die aerde / reycte hitot 
ten hemel toe / Dos verſtooꝛdenſeterſtont die ge: 
D Achten der quader dꝛoomẽ / ende die bꝛeeſen ouer. 
quamen ben onghehoopt. Boen lach deen hier / eñ 
die ander daer half doot / ende thoonden die oorſa 
ke haers doots Die dꝛoomen dieſe verſcrictẽ / ver. 
maenden hen deſe dingen te boren / om dat ſũ niet 
verghaenen ſoudeu / wetende / waeromme f dat 
quaet leden. N 
Maer die pꝛoeuinghe der doot / raecte die ghe⸗ 
rechtighe oock / ende inder woeltinen gheſchiede 
een beroeringhe der menichten / maer ſi en bleef 
niet langbe in uwe gramſcap / Mant Daer liep een 


menſce haeſtẽde (onder dachte biddẽ voor tvolc / 


G vooꝛtbꝛengende dat gebet / den ſchilt ns dienſts / 
ende met wieroot te bernẽ / bracht hi die bedinghe 
bp / ende wederſtont der gramſeappen / eñ maecte 
5 noot ten eynde / bethoonende dat hy b knecht 

as. 5 | 
danch en verwan die ſcarẽ nyet met cracht 
des lichaems / noch met wapingeder macht / mer 


hionder wierp den genen / dye hem queldẽ / mettẽ 


dachten hoe ſiſe veruolghen ſouden / Mant doen 


wooꝛde / ghedenckende der vaderen eeden en ver 
bont Mant als ſi nv te hoope deen op den anderẽ 
doot waren gheuallen / ſo font hi daer tuſſchẽ / cit 
bieudpe dꝛuyſticheyt ar / ende ſcheyde dien wech / 
die kotten leuendigen lepde. Mant in een pꝛieſter 
lit deet dat In hadde / was dat heele aertrijc / eñ die 
groote daden der ouders / waren in vier rijen der 
ſteenenghegroeſt / eñ uwe grootdaditheyt was in 
die croone z ujns hooſts geſcreuen. Delen allẽ moe 
ſte de verderuer Wijchen” eñ hi verſtricte ban dez 
ien / want het was alleen een verſoeckinghe / des 
thooꝛns weerdich. 
S heltjck die godlooſe altijt meer ende meer ſon 
digen totten eynde toe / alſo en opbout oock niet 
den thooꝛne Gods van haer /tot dat hilſe te niete 
bꝛenghet / ende gheheelick wtroedet / Vaer zijn 
velck voert hi dꝛoòchs voets dooꝛt meyre onge⸗ 
queſt Hy ghaf haer quackelen te eeten / Aan dye 
gene die inder tijt Loths geſtraft werden f 
N Dat. xix. Capittel N ‘ 
Ae gramſchap ſonder ontkermher⸗ A 
A tichept / ouerquam den godloſen tot 
e ten laetſten toe / Mant hi wiſte dock 
IN BES vite Doren haer toecomẽde dinghẽ wel 
— want als Ate toegelaten hadde haer 
ſeluen wt te leydẽ / eñ ſiſe met grooter ſoꝛchfuldꝛe⸗ 
heyt boor hadden gheſonden / ſo beroudet hen / eñ 


* 


ſi dye weeninge noch onder handen hadden / ende 
beſtreydẽ aen der dooder graften / ſo namt᷑ ben 
een ander ghedachte der DWbacthept aen / eñ dye B ex. 
biddende verwoꝛpenhadden / dye beruolchdenſ ze 
als vooꝛuluchtige. noãt die ver diẽde noot bracht i, 
fe tot Delen eynde / eñ li verloren die gedachtemſſe 
der dingen die ghebuert waren / op dat met ſitaf 
finge ſoude beruult woꝛden / eghene dat hen aen⸗ 
der ſtraſtingen noch gebꝛack / eñ dat v bolck won 
derliedooꝛ ſoude gaen / eñ dat deſe eenẽ nyeuwen 
doot ſouden ſteruen. — 3 
Want alle creature wert ba beginne gheftelt 
tot haeren aert / dienende uwen gheboden / op dat 
uwe kinderen ongequetſt ſoudẽ woꝛdẽ bewaett. 
Mant die volckẽ omſtaduwedẽ haer hepꝛlegers / 
eñ dye dꝛooge aerde opẽbaerde / daer te Vazen wa 
ter was / eñ in die roode zee was eenẽ wech ſonder 
belette / ende een wit veit wert wt der Dept der 
zee / doot welcke alle natte gint / die metuwer hãt 
hedeect wert Bende uwe wonderlile eñ ſelſſame 
werckien / ant ſi weydẽ die ſpiſe afals peerdẽ D ꝰ 
ende fi berhuechden hen als lammeren / GS BEE 
AE b grootmakende / dieſe derloſt hebt Mant ſi 
waren noch gedachtich der gheender dye gebuert 
waren int lant haerder breemdept / gelijc dye acte 
de muggen vooꝛtbꝛacht / in die plaetſe der dieren / 
en dye rünere wt trielde / menichte der voꝛſſcẽ / nm 
die plaetſe der viſſchen 
Mer ten laetſten ſaghen ſi een nien ſerpſel der Ol 


quackelen / doen ſi verlept / midts begheerlicheyt / 


ſpiſen der weerſchappen heyſchten / Mant inder 
toeſpꝛekinge der begeerten / quamen hen vander 
zee quackelẽ op / eñ dẽ ſondaers euerguame quels 


lagten / niet ſonder dye teelenẽ die hen te boꝛẽ ghe 


ſchiet warẽ / dooz die cracht der ſtroomẽ / wãt 6 lez 


den techueer delic na haere ſchalchedẽ Wat ũ ſettẽ 


| A en Merk g 
Bart boecderwijlheyt 

bvoteeen miſhaechlitter onuaſte bꝛiheit inne 
Somniighe en outfingen geen onbekende toe. 
toinelingen / maer ſommige bꝛochten die vꝛeemde 

die haer goet deden tot ſlauerme 4 
D Eñ niet alleen deſe dingen / maer dier was ren 
ander aenſcouwen / waut ũ ontfingen / die bupten 
lieden on willichlic / Maer die dete met biüſtappen 
t  outfingen/Die de ſelue inſettingen gebeutet haddẽ 
die mumaecteu ſi met die alder wꝛeetſte lmerten. 

x. Maer Azijn met blintheit gelagen / gelů die in 
des rechtueerdigen dueren / als ſ met onuerſienli: 
ken dunſterniſſen waren bedect. 

Een pegelije ſocht den dooꝛgane zůnder dueren 
„ want als die elementen in hen beneert werdẽ / ghe 
oh lie een toon verandert Wort in die oꝛganẽ der qua 

uteiten / waer bi men wt den ſeneren ghefichte ſel⸗ 
ue ſcatten mach / met verſceidenheit / nochtans alle 
die ander Baren toon behouden / datmen dat lichte 
lic mach vernemen vanden gelichte der dingen die 
geſchiet ʒijg. Dat dꝛoge laut wert in een waterach 
E tich verbꝛeit / ende dat te voꝛen in water vam dat 
ghinensv opter dꝛogher aerden | | 

Dat bier vermocht int water houden zijn crach 
te / eñ dat water vergat der wibluſſtender naturen 
Wederom die vlammenen queldentbleeſch der ù 
derſteulter dieren niet / die met hen waideldẽ noch 
| lien ſmelte die goede (pie n3 hehterie dat gele zj 

wert ghelmelt / In alten dinghen maecte ghi 
VERE v volt groot / ende eerdet / eñ 
B hien berfinades niet / eum 
alle tit / ende in alle 
plaetſe bi ſtaẽ 
de. fj 


Hier eindt dat borcderojthef 


| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


— 


Hier begint dat 


boet Eccleſiaſtitus. 


datmen noemẽ mach / die wiſe ſpe os 
lien Jeſu des ſoons Sirach 
Alle wijſheit is van God / want die eenige ſcheppß 
per alder dingẽ / die alderhoochſte / eñ machtich 
ſte / is alleen wijſch / wat ghoets dat wt die vꝛeeſe 
Sods comt Dat eerſte Capittel 
tie wiſheitis van God den N 
NT ar BEREr it ſy beeft altoos d. rxix. € 
Biedt met he gheweeſt / eñis boor pf. ex vii 


AIN Wiert, alle tijt, ugie heeftdat ſundt ers. xxrt 
a der zee / eñ die dꝛuppelẽ des iij. re. it 
„ reghens/eñ diedagẽ der tijt Ephe. i., 
55A veteit. Wie heeft die hoch; 
8 8 ZIN des hemeſs / ende die bꝛeethz 


e der aerden / eñ diepte des al. 
gronts gemeten / Mie heekt die wijſheit Goods / 
die boor alle dingen gaet / onderſoeht? Bye wil 


is cer geſcapen dan alle dings / eñ dat berſtait der 


voorfichticheit vooꝛ alle tijt / Goods wooꝛt inden 
hoochſten is die ſonteyne der wülheit / eñ hart in⸗ 
ganc ſijueewige gheboden / Dre is dye woꝛtel der 
wijcheit ontdect / ende wie heeft haer behẽdicheyt 
belient / Mien is die ouderwijlinghe der wilhepʒt 
ontdect eñ gheopenbaert / eñ wye beeft die verme 
nichluldicheit haers ingaucs verſtaen. | 
Een is die hoochſte ſtepper alre dingẽ almach 
tich / eñ een machtichtouint DE Welch alle menſcẽ {3 


dam. xi 


1 
5 
* 
ee 


terecht ontlien / littẽde opter wilhʒ trone eñ beet 


ſcappẽde God / ii ſciep die / dooz dẽ heyligẽ gheeſt 


wt / ouer alle ie werckẽ / eñ ouer alle bleefch/nae 


ſjn gaue / gheeft hiſe de nghenen die hẽ liekhebbẽ. 


Die vꝛeeſe des EA EN ie gloꝛie eñ gloꝛie. 


rkinghe / eñ blijſchap / eñ ghendechte / eñ eeu croone 


der verhueginghen / Bpebꝛeele des E CEÜAH EN 
ſalſe verluſtigẽ / eñ (al bliſcap eñ genoechte inläc= … 
heit der dagen gheuen / Den genen die dẽ EHE 
veeſt / diẽ ſal wel ſin / al in dẽ wterſten / eñ hyſalin 
den daghe zijnder doot ghebenedijt werden / Den O 
weleliẽ ſ verſchijnt inder openbatingẽ / die hebbẽ 

fe liekindẽ gemerche eñ in die kenifle haerder gro 

ter dadẽ / Die liefde Gods is eerlijcke wijſheyt. 

Des j EHE vꝛeeſe / is begin der wijſdz / eñ pat k 
fi is mette gelouigẽ inder moeder lichaẽ / mede ge 10 1 a8 
ſcaꝑẽ / eñ ſi ſal mettẽ wtuercoꝛene beouwẽ gaẽ eit dek 
ſi al mette rechtueerdigẽ eñ gelouige bekent wer 
dẽ. Ble bꝛeeſe des BEREN is geeſtelicheit der KE 
niſlen / Bie geeſtelichz ſal genoecht eñ bliſcap ghe⸗ 
uc Degent die de EE Orecft ſalt wel bergat/ 
eñ indẽ dagẽ zijnd vertrooſtuighe / ſal hi verttooſt 
Woerdt, Bolhz der wijſhzis God dꝛeeſt / eñ die bol⸗ 
heit is vã harẽ vꝛuchtẽ / eñ & ſal alle ʒñ huys vbuul⸗ 0 
lẽ vã gellachtt̃ / eñ die ontfãtlielijclie batt vã hare | 
ſcãtten / die bꝛeeſe des E ERNis Die croone der 


wijſhz / buullẽde dẽ brede / eñ die bruchte der ſalie⸗ 


hz / eñ hi ſathſe ent teldeſe i Mãt het ʒ beydr Godts 


gaut / Die wijchʒ alte deele behoudẽ kẽniſſe eit ú= 


ſtãt der vooꝛſienichʒ / eñ l ůhoocht die glorie d geẽ 

re dieſs hout / Bie woꝛtel der wijſheyt is den WE 

GE breefen / eñ haer tacken ʒijn lancliuic kz. 
In die ſchatten der wijſheit is verſtandeniſſe⸗ 


( Eccleſiaſticus. 
en gheeſtelichept der kenniſſen / maer die wijſhept 
is den ſondaers een verfuwingge. 

Dye vꝛeele des EH ER drijft dye onde wt / 
want dye ſonder vꝛeeſe is / dye en mach nyet rechte 
ueerdich ghemaect werden / want dye gramſchap 
ſtinder ſtoutmoedichept / is ſijn ver derſleniſſe. Dye 
lijdeſamighe (al berdꝛaghen tot inder tijt / ende nae 
maels {al dye wedergheuinghe der vꝛolicheyt ſin / 
Eenen goeden Én ſal cin wooꝛden verbergen / tot 
inder tijt / ende veelder menſcen lippen ſullen ſinen 
fm vertellen / Ju die ſchattender wilheyt is die be⸗ 
teplieninge der onderwilinge / Maer Gods dienſt 
is den ſondaer een verfuwinge / Sone / begheeren 
de wijſhept / bewaert die gerechtichept / ende God 
ſalſe v gheuen / want die vreeſe des HEERKENS 
wijſheyt ende onderwijlinghe / eñ dat hem wel be: 
hagelijck is / datis gelobdue eñ ſachtinoedicheyt / eñ 
ſal ſin (chatten veruullen / enzijt nyet houeerdelijc 
verſinadende / noch onghelouich des B E EM EN 
bꝛeeſe / eñ en gaet tot hem niet met dubbeld heeten 
Enzit geen hipocrijt inder menſchen aenſtou⸗ 

Gwen ef en weetniet gheſcandaltzeert in uwenlp⸗ 
pen / Alenmeret in dpen / dat ghy miſſchien nyet en 
ball / eñ dat ghiuwer Belen oneerlicheit toe bꝛenct / 
eit God uwe verboꝛgentheden ontdecte / eñ dat hy 


v neder ſtoote int midden der ghemeynten / om dat 


ahi qualick torten j El E gintt / eñ v heete is bol 
bedꝛochs eñ pallheyts. | . 
Een onderwijfinge eñ leere der wijſheyt / oplild 


aemhept eñ die vꝛeeſe Gods Captttel.ij 
ne one /gaẽde tottẽ diẽſte Gods / 
Aa etin oberechtichept eñ m bꝛeelen / 


N \ eñ bereyt v fleie tot aenuechtinghe / 
e eiuct b herteneder / eñlijdt / eñ ney 
Eet vooꝛe / eñ ontfanct wooꝛden det 
berſtanderiuſſen / eñ en haeſt niet inder tit der ouer 
deckinge / Gedoocht Gods onderhoudingẽ / wert 
God toe geuoecht / op dat v leuen int wterſte bat: 
fen moet / Aller dat v tot geſtict wert / ontkanct / eñ 


1 


ghedoocht in tmerte / eñ hebt lijdtiaeinheitinuwer 


vernederinghe / want inden viere wert gout eñ all⸗ 
uer ghepꝛoeft / maet ontfanckelijctte menſchen int 
koꝛneps der vernederinghe / Ghelooft Godt / eñ hy 
(alb ontfangben eñ richtet uwen wech / eñ hoopt 


inheni / houdt Ane breefe eñ verout daer inne Shi 


die den h EE nzeeſt / outbeyt jn ontfermhertic 
heyt / eñ en wijct niet van hẽ / op dat gin niet en valt 
Shi die den EN E vꝛeeſt / ghelooft hem / eñ v 
foon en ſal niet ydel werden gemaect / Ghy die den 
HEA pꝛeeſt / hoopt in hem / eñ dye ontferinher⸗ 
kicheydt Gl vtot verluſtinglhe comen / Ghi die den 
VEERG pꝛeeit / hebt hem liet / eñ v hettenſullen 
verlicht werden. — 
a . Anderen heichoumer die natien der mentche⸗ 
5 rr ef beet dat memandt beſehaemt ghewopden enis 
a. xxx die inden j EI E hoopte’ Eñ wie beeftin ſünder 
bꝛeeten ghebleuen / ende is berlaten! Oft wie heeft 
hem aengeroepen / met betrouwen / dien hi verſma 
de: Want God is goedertieren / en ontfermhertich 
en inden daghe dertribulatien / vergeelt hi die ſon⸗ 
den / eñ hi is een beſchermer / alle den genẽ die hem 


£ 


inder Waerbept(gecken. 
_ Wee dert genen die dubbel van herten is / dẽ ſon 
biggen lippen / eñ den quaetdoenden handen / ende 


woonꝛde niet onghelouichſijn / eñ dye hem liefheb: 


hẽ niet / in alle uwer cracht no ant die barmhertitchz 


Bat. ij. Capittel. 

den ſondaer die dat lant ingaet mettween wegen — 
Mee den ontbondenen van herten / die Gode niet 
en ghꝛloouen / eñ Daer om en ſullen ũ van hem niet 
belchermt werden / Meeden genen die de gedooch 
ſaemhept verloꝛen hebben / eñ die de gherechte we 
ghen verlaten hebben / eñ ſijnalgheneert in crom: 
menwegen / Eñ wat ſullen ſidoen!/ als die EE. 
RE haerder verſoecke. 


4 


Bpe den z EER vꝛerten / dye enſullen inen C 


ben / ſullen ſijn woort onderhouden / Die den h E⸗ 
NE vreeſen / ſullen die dingen onderſoecnẽ / dye hẽ 
behaechlijck ſijn / ende dye hem lief hebben / ſullen 
(jn wet volbꝛengen / Bpe den EEA E vꝛeeſen / 
ſullen haer herten bereyden / eñ fi ſullenhaer fielen 
in ſijn aenſchouwen verootmoedighen / Bye den 
EE pꝛeeſen / bewaren ſijn gheboden / fi ſullen 
lj dtſaemheyt hebben tot ſinen aenſtouwen / ſeggẽ 
de / Geter iſt ous / te ballen inden handen des E. 
li Ea / dan indẽ hade der meuſtẽ / wãt hoe wel hy 
hooch eit groot is / nochtãs is hi ſeer barmhertich. 
Een leere hoe die kinderẽ vader ende moe der ee 
ren ſullẽ / Hoe die menſce ſacytmoedich ende oot 
moedich ſijn ſal. Dat. iii. Capittel. 
* , Je hinderen der wijſheit / zijn een ver 
gaderingeder gerechtiger / ende haet 


GE o eſteniſſe is ghehooꝛſaemheit eitlief: 
de, min bemmdehmderen/ hoozé 


n mi uwen vader / eit doet allo / ſo vork 
ghi behouden / want die E E wi / dat die vader 
banden kinderen gheeert woꝛde / ende dat oordeel 
der moeder / ſal hiaenden kinderen verſoernẽ / Die 
finen vadereert / dien ſullen zijn ſonden vergheuen 
woꝛden / ende die ijn moe dereert / is als een die er 
nen ſchat vergadert / Die nen vader eert / die ſal in 
ſün kinderen verblijt woꝛden / ende hi ſal inden da: 
ge ſijns gebets verhooꝛt woꝛden / Dye ſinen vader 
eert / eñ goet doet / die ſal lange leuen / ende die inen 

vader gehooꝛſaemis / ſal ijn moeder vermanen. 
Die den EE vꝛeeſen / die eeren haer oudere 
als den HE / inet woorden ende wercken / op 
dat v eenen goeden Wentche ende gonſte van hem 
come / want des baders goede gonſte / timmert / eñ 
vaſt maect die hupſen derkuideren / Met der moe⸗ 
der vloeckinge / wt woꝛtelt dye fundamenten / En 
glozieert met in ws baders lachter / Mandt heten 
is uwe eere niet / maer uwe ſchande / Wandtſmen 
ſchen glorie / is Gfus baders eerr / eñ een bader où: 
der eere / is des kunt ſchande. RE 
Wint neemt waer ws vaders oudtheyt / eñ en 
bedroeft hẽ niet in ſinẽ leuẽ / eñ iſt dat be ſijn oöſtant 
ontgaet / ſo hebt medeliden met hẽ / eñ en verſmact 


ERE RST Ter EE - b En 


ER Oden 


eñ medeliden die ghi ar uwẽ vader doet / enlal nein 
metmeet oͤgetẽ worden / eñ als abt gebꝛec hebt / ſo 
ſalt v vergolden woꝛdẽ. Eñ boor uwer moe der zõ 
de / ſal b goet weder gegeuen order eñ het ſal v in 6 
gerechticheyt werden geſticht / eñ mẽ ſal ws gedẽt | 
lien inden dach der tribulatiẽ / eñ bondeaetnids 10 
ten/gelijc ijs in ſcoonẽ heetẽ wedere / Van hoe qua | 
dengeruchte ts hi; die tinen vader vetiaet / eñhiis 
veriiloect van God / die jn moeder ſpitich is. br 

Mijn hint volbꝛenct v weeet in lachtmoedichz i 
eit ghi ſult bouen ander menſcen bemint werden / Ee 


p 7 
Ectleũaſticus 
Hoe ghfmeerder zije / ſo beei te meer berootmoe⸗ 
dicht v⸗eñ ghi (ult genade boor Gode vidẽ / Mãt 
ij. e die grote macht behooꝛt God alleene / eñ hi wolt 
5 b. geeerct bãdẽ ootmoedigẽ / En Deet geen hooger 
id dungẽ dã gup en zit eñ en õderſoect gee dingẽ die 
ſtercher zijn dã gh / mer gedect altoos die dingt / 
die v God gebodẽ heekt / eñ en ʒijt met curtoos in 


die berboꝛgliẽ dingen te ſien / metuwen ooghen / 
In ouertalligen dinghen / en wilt niet menichkul⸗ 
delijc ondertoeeliẽ / ende ghy en ſult in bele ʒůnder 
werclien met curiosa ʒijn. Mant bele dingẽ zijn v 
getoont bouen der menſcheu verſtant. Want dat 
bvermoedt dier dinghẽ / heekter bele onder die boe 
VO tengetredẽ / eñ behielt haer berſtant iipdelheyt. 
Eenen haerdẽ herte / ſalt qualie gaẽ indẽ wter 
ſtẽ / ende die dat pericule bemumt / die ſal daer inne 
vergaen. Een herte dat twee wegẽ in gaet / en ſal 
geenẽ vooꝛtgane hebbẽ / eñ dye crom vã herte is 
die aldaer in bargert bots Eenſealt heete / ſal 
woꝛdẽ belwaert in merten / eñ die godlooſe (en: 
daer / ſal die el ſonde op die ander vergaderẽ. Der 
houeerdiger eaet / en heeft geen geſontheyt / wãt 
die plantinge der ſondẽ / fat ir dien wt woꝛden ge 
| wortelt, Dat herte des wiſen ſalhoge redenẽ Ver: 
ſtaẽ / eñ een goet ooze ſal met alder begeertẽ Wijf: 
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pe 5 B Tan 


houden van londen / eñ ſal vooztganck hebben in 
die wercken der gerecheichept / Dat water blulclt 
Vernẽde vier wt / eñ die aꝛehmdeſe bedect de ſondẽ / 

Eñ God is haer aenſchouwer / der gheenre diele 

dancken (al, Ny gedenct int nacomende / eñ inden 

tit ʒijns bals / fal hi een vaſt herte inden. 

AE vuſbeytleert bermherticheñ vꝛiendeliſc ſiln 

tegen alle mẽſchẽ / wat loon fi den genẽ geeft die 
haer ſoecken ende lief hebbẽ Dat iii. Kapittel 


AL ANS Sm hinten onttect noch en bermin⸗ 
ed ee dert Die aelmoeſe des armen niet/eit 
een keert voogennietomme vanden 

Zine 


i iele nz / noch enſpꝛeect dẽ armẽ met 
| ſpitelijc toe i Ane gebrekeren bedroeft dzherte nʒ 
| des gheẽs dye verbaeſt is / eñ en ůtreet dẽ behoef: 
tigen die gifte niet. En berwoꝛpt die bed e des be⸗ 
| naudẽ nz / eñ en leert v aenicht nz ar vande behoe 
j uenden / en leert v oogen npet banden allendige / 
dp dat ghyhem gheen doꝛſaeclie en gheuet / tot di 
c quaet te ſpꝛeliẽ.Mãt dat gebet des gecus / die tor 

V quaet fpreect/ midts bitterheyt ʒijnder zielen al 
wonxdẽ verhooꝛt / wãt die hẽ gemaect hett / dye al 
| HE terhoote, acct vgeſpꝛeecſaẽ / met der berga 

deringe der armẽ / eñ bootmoedicht den oudere v 
Zꝛecſe / eñ dẽ vooꝛbarigẽ boocht v hooft / Neycht ne 
der b ooꝛe denarmen fond dꝛoekhept / eſibetaelt v 
ſcult / eñ ant wooꝛt hẽ vꝛedelijc in ſaechtmoedichʒ / 
Ge Herloſt hẽ die örechelijt / vã des houeerdichs hãt / 
V enen Weel niet eleynmoedich in uwer fielen 
1 Als ghi ooꝛdeelt / zijt den weeſen ontfermher⸗ 
fich als een vader / eñ zit haerd moeder boor eenẽ 
man /eñ ghy ſult gehooꝛſaẽ ʒijn / als des aldhooch 
ſtẽ ſoon / eñ hiſal uwer meer ontferinẽ dã b moe: 
dere / Die wijſheyt ingeeſtet harr linderẽ dʒ leuẽ / 
j ontfanctſe dye haer verſdeckẽ / eñ fiſal boot 
gaen, indẽ wech der gherecht icheyt / Eñ wieſe be 


bele fine werellẽ. ant 6 ents ban geenẽ noode 


heit hooꝛẽ̃ . Een wis verſtãdich berte / ſal he ont 


ehoektigs / en ůſmaet dye höger ge 


Bat. b. Capittel 


mint / die bemint dat leuen / eñ pe tot haerwaert 


wallẽ / die llen haer met vehagen omhelſen. 
HDieſe houden / die ſullen datleuen beeruen / erts 

de waer ſi in ſal gaen / Daer ſalt God gebenedien / 

Die haer dienen / die ſullen den be pligben ghedien⸗ 


lich zin / eñ dieſe beminnẽ / die bemint dor Godt / 
Diele hooꝛt / ſal dye heydenen oordeelen / eñ dieſe 


aenſchout / ſal betrouwende bimen / 

Iſt dat hi haer ghelooft / ſo (al bite beeruen / en 
de sijn ghellacht ſal ſtaende bliuen / ant als hy 
valt / ſal ſi boor allen met hem ghaen / ꝛeeſe / anxt 
ende pꝛoeuiighe / ſal op hem bꝛengen / ende fi ſal 


hem bepꝛoeuen / in haerder leeruighen / totter tijt 


toe / dat fi hem beproeft beeft in Arnen gedachten / 
ende dat hi haer zijn ziele betrouwe / Eñ li ſal hem 
gat maken? eñũ (al den rechten wech tot hẽ ben 
ghen / eñ i ſal hem verbliden / ende ſi ſalhem haer 
verboꝛgenthedẽ ontdecliẽ / eñ ũ ſal hem tot eenen 
{cat bergaderẽ / kenniſſe / eñ berſtandemiſſe der ge 
rechticheyt. Maer (ft dat hi doolt / ſo (al ũ hẽ latẽ/ 
eñ ſal hem in ʒijus viants bant leueren 

Mijn bint ne empt waer den tit / eñ ſchouwet 
dat quaet. En ſthaẽt v niet die waerheyt te ſeggẽ 
Goot b zielẽ. Hãt daer is een beſcaẽtheyt dye ſonde 
toebꝛenet / eñ daer is een beſchaẽtheyt / dye gloꝛie 
eſi genade toebꝛenet / En aenſtet den perſoon met 
aen / op dat ghi niet beſpot en wort tot eenẽ val. 

En ſcaemt d ws naeſtẽ niet in né ongheualle⸗ 


noch en verhout den raer nz / inder tt des noots / 


En verbercht v wijfhept niet / in haerd tlaerheyt⸗ 
nigant inen bekent dye wüſheyt in dye tonghe en⸗ 
de dat berttãt / lienniſſe / eñ leeringe / indat woort 
des verſtandighen / eñ die vaſticheyt / in die werc⸗ 
ken der gherechtichept. En ſegt in gheender ma⸗ 
nieren teghendat woort der waerhept / ende woꝛt 
beſchaemt dander lognen uwer geleertheyt / En⸗ 
ſthaemt v niet v dwalingente bekennen / ende en: 
onderwoꝛpt b niet aliẽ menſte om der bosſheyt / 
En wilt nyet wederſtaen teghen des machtighen 
aeulſicht / noch en arbeyt nyetteghen den bixem. 

Strijt om die gherechticheyt boot uwe ziele / ende 
ſtrijdt ter doot toe / voor dye gherechticheyt / ende 
Sod ſalb bande Hoor v vechtẽde berwinnẽ / En 


wilt niet haeſtich zin in v tonge / ende onnutte en⸗ 


de lap inuwen wertklien / En wilt npet zijn in v 
huys als eenen leen / omlieerende v huyſgheñnn / en 
de verdꝛuckende die vonderworpen zijn / Bin hãt 
en ũ niet wigheſtreet / om gheſchencken te nemen 
ende oock gefloten om die tegeuen. 

¶ Aiemãt en verlate hẽ / op fine goede geluckige 
daghẽ / noch op fine cracht / Niemũt en verachte 
Gods bermherticheyt eñ lancmoedichs Ca. v 
DE, N wilt npet ſtaen na ongherechtighe 


NN 1 


hd 


8 voꝛderẽ ind tüt der wratken / eñ der be 
— ſdoeclunge. En volcht dye begheerlije 
hedẽ wo hertẽ niet in uwer ſtercheyt / noch en ſegt 


niet. Hoe mocht ic / oft wie ſal mi onder woꝛrpẽ om 


mind wer cliẽ wille / wãt God ſal brekende wie 
lien / En ſegt nyet / ie heb geſondicht / eñ wal is my 
dꝛoefliex gebuert / Wat die alóboochtte is cen Wd 
ſaẽ wedergelder / Vãder ugeuẽ orden wilt npet 


ſonder vꝛeele zijn / noch endoet dye een (oude ox 


noch lange leuen. Wat het en ſal nyet 


0 


| 


* 


Abveüttingen / ende en egt niet / ien ſal | 
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Eeeleialkieus 
dander niet / eñ en ſegt nyet / Die bermbertichept 
des BEREN ie groot / Hy tal der menichtuldic⸗ 
heyt mijnder ſonden ontferm. M ant die ontferm 


herticheyt eñ die grãſthap gaen bacttelic van hem 


ein ʒijn gramſchap fiet tegen die ſondarẽ 
En vertraecht met torten BERGE te leeren / 
d N. eñ en vertreclies npet van dagbe te dagke / Mant 
eu. v. D fine gramſtap Gl onuerſiens eomen eñ hi (al v in⸗ 
der tijt der wrallen vermelẽ. En wilt niet alte be⸗ 


gerich ſijn in onrechtuerdighe rütdommen / want 


i en ſullen d uiet voꝛderen / inden dach der ſtrackin⸗ 
ge eit der wralien. En wepffelt met met allen win 
den / eñ en gaet niet in alle weghẽ / Gant alſo dort 
die ſondaer die een dubbel tonghe heeft / Sijt batt 
inden wech des EN EN / weeſt vaſt inv verſtãt 


eũ blijft bi u wẽ wooꝛde / eñ dat wooꝛt des Greets 


eñ der gherechachept bolghe v na / St lachtmoe 


dich om Gods wooꝛt te hooꝛen / op dat ghijt ver 


ſtaęt / ende met wijſhept (ult ghi warachtige ant⸗ 
wooꝛde vooꝛt bꝛenghẽ. weeſt Mel int hooꝛen / eñ 
traech eñ lancſaem int antwooꝛden. 

ER dat gin verſtant hebt ſoo antwooꝛt uwen 


0 naeſtẽ / Mer is dat nyet / ſo ſi vhant op uwe mont 


op dat ghintet gheuanghen en woꝛt / meen onbe⸗ 


leeft wooꝛt / eñ woꝛt alſo beſeaemt / Eere en glo⸗ 
rie is in eens wis mans redene / Mer die tonghe 
des onuerſichtighens / is zijn bederſteniſſe. En 
woꝛt gheen loftupter oft pluymſtrijelier geheeten 
in uwen leuen / ende en woꝛt niet gheuaen inidts 
uwer tonghen / eñ Wort alſo beſtaemt / Mãt ouer 
den Dief is beſehaemtheit / eñ tercht des ber ous / 
eit dentweetongighen is die alder quaetſte befcel. 
dinghe / Mer den flatteerder is hate eñ viantſtap⸗ 
en ſmaet / echtueerdicht den clepnen / eñ den gro 
ten euen ghelijck. | 
Datmen die vviſſheit ſal hooren / een vermant 
ge van gerechte ende valſce vꝛientſcappe 
a Dat. vi. Capittel 
mo vients wille / en wilt ws nae 
PP iten viant niet woꝛdẽ Want die qua 
ee lachreren mer berru en al 
lie ſondaer is nidich / eñ tweetongich 
En berheft v met inden vooꝛnemẽ 
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eenen Dorré boom UManteenſtalckie fiele verdertt 
den ghenẽ dieſe heett / eñ ſi maect hẽ tot eenẽ (pot 
ʒůnte viandẽ / ende ü bꝛengt hem tot der godloſer 
derl / Eenſort Voort vermenichkuldicht die vꝛien 
den / Wet vermoꝛwetdie viandẽ / eñ een gracelöcke 
tonghbe / ſal oueruloedich zn ie eenen goeden men 
q ſce'qhi dit met belen vꝛientſtap hebben / eũ ghien 

mi. pn. £ ſult wt duyſendẽ / maer eenẽ raetſman hebben 
Ma. x.g If dat gin eenẽ briẽt cricht fo proeft hẽ eerſt / 
ef en gheiookt hem vſeluen met liehtelick / Want 
daet is een vꝛient na ſinen tit / eñ hien ſal met blie 
uen inden dagen der tribulatien / ende daer is een 
brtẽt / die heerf hẽ tot viantſcap/eñ kijft met v / eñ 


iſt dat h wat ſchandelicx bã v weet / dat verwijt in fl 


Eñdaer is een bꝛient / die een ghefelle ter take. 
len ia / eñ hi en ſal niet bliuen inder tt des noots / 
It dat een vꝛient vaſt gheduert / ſo ſal hi v zijn / als 
b ghelijck / ende hi ſal getrouwelick doen aenuwẽ 


hupſgeünde / It dat bihẽ verootmoedicht tegen Es 


Nes | seenen coſteliken cleede der gloꝛien / eñ ghiſult v die 
wo verſtãts / op dat dine bladerenniet en verwelc 
ken / eñ dine bucht verdttue / eit dat ghi blijft als 


dat: bij. Capittel 


b / ende hem van uwen aenfichte verbereht / ſo Gt 
di goede eenmoedige vꝛienſchap hebben / ſceyt vã 
uwen vianden / ende llaet gade uwe vꝛiendẽ Een 
ghetrouwe vient / is een ſtercke beſcherminghe / 
eñ die dien bint / die bint een? toſtelinẽ ſchat Bree 
nen getrouwden but en is ger gelinieniſſe / eñ gheë 
gewichte gouts / eñ filuers / en is weerdich teghen 
die goetheit zijne geldofs / Een getrouwe bꝛient / 
is een medicine des leuens / eñ der dneſterllicheyt / 
eñ die den GERE bꝛeelen / ſullen hem vindẽ / Vie 
Sod v ꝛeeſt / die ſal zijn leut wel goede brieutſchap 
hebben / want na dathi is / ſal fin bꝛient zijn 
Nine limt / van uwer ionchept op / ontfâct die 

leeruige totter grijſer outheittoe / ſoe ſult gh iwijl. 
hept vinden 8 e 

Gart tot haer als die ploecht eñ ʒaeyt / eñ ont 
beyt haer goede vꝛuchten / Mant ghiſult in haer 
werteen wepnich arbeyden / eit haeſt ſult ghi van 
baren vꝛuchten eten / Hoe te Gele ſcerp is die Wijk 
heyt den ongeleerden menſtẽ / eñ er ontftantaftich 
menſche / en in haer met bluuen. Die proeuingbe 
ſal in dien ʒijn / als die cracht des ſteeus / ende f en 
ſullen niet bertoeuen / diẽ wech te woꝛpen. Mat 
dye leeringhe der wiſheyt is na haren name / ude 1 
i en is upet bele menſtẽ opẽbare. Mer DE weich 
li bekent is / die blijft tot Gods aẽſtouwinge toe. 

Hooꝛt mijn ſone / ende ontfanct den raedt des 
verſtanderniſſe / eñ en verwoꝛpt mmientaet met vã 
v. Steect uwe boet in haer boepen / eñuwen hals 
in harẽ balſbant. Gupcht b ſchouderẽ daer onder / 
eñdaechtſe lijdttamelit / eñ en Wort niet traech vã 
haren baden / In allen uiten ghemoede gaet tot 
haer / ende bout haer wegẽ in allen uwen crachtẽ 

Onderſdettſe / eñ ſi ſal b geopẽbaert woꝛden / 
eñ als git die hebt / ſo en verlaetſenz / Inden ter: 
ſten ſult ghy ruſt in haer vinden / eñ ñ ſal v Worden ef 
ghekeert tot berluſtinghe / eñ haer boepen ſullen v 
woꝛden tot een beſcherminghe der ſterchept / ende 
ſtuenboetẽ der cracht / eñ haerẽ halſbãt ſal weſen 
tot eenſchoon deet der gloꝛien / Mant die ſchoon 
heyt des leuens is in haer / eñ haer banden zijn een 
aenbindinghe der ſalicheyt. Ghiſultſe cleeden met 


D 
— 4 


eni nn EG 2 


* 


croone det medeverblidinghe op ſetten 0 
Mint lint / iſt dat ghi mi aeumertt / ghy ſultſe zi 
leeren / eñ iſt 63 ghi v gemoet daet toe geeft / ſo ſult Ee 
ghi wijs zg. Iſt dꝛ ghi b oor neder buyeht / ghiſult 7 
leeringe ontfaẽ / eñ iſtdat ghy bemint te hooꝛen/ſo 
ſult ght wijs zijn / Staet in die menichte der boot=" ke 
ſichtiger ouds/eñ wo ꝛt wt der hertẽ haerder wijſ iz 
heyt toegeuoeeht/op dat gin alle Gods ůötelling? 2 
moeche hooꝛẽ /eñ d die bilpꝛanẽ des loofs vã vn B 
en ontuliẽ . Eñ iſt dat ghieenẽ wiſen let / stwarct 1 
to: hẽ eñ uwen voct betrede die trappẽ nd doꝛẽ ¶ in 
Hebt ume gedachte in Gods gebodẽ / eñ zit alder 1 1 
meeſt geſtadich ĩ ſinẽ beuelẽ / eñ hi ſal beẽ hert ges je 
uẽ / eñ de begeerliclz d wijſhz ſal v gegen bord. ö ke 
Menigerley ſchoone leeringhe ende ondervvs * 
ngen * p 9 Dat. vij. Capittel N r 
Je wilt gheen quade dingen doen / eñ N . 
a en ſullẽ v niet beuaen. Saet wech 8. 
vandenongberechten / eñ die quade d 
dingen ſullẽ vã v gebꝛenẽ / Min kine 10 
en zaept gheen quade dinghen inden ke 

: Î 


4 Ettleſiaſticus. 

1 N bogen der ongherechticheyt / eñ ghyen ſultſe nyet 
ſchapie vanden menthe loecken / noch banden en: 
Ai ninck den ſtoel der eeren / Enrechtueerdicht v niet 


x. bi den coninc en wilt nyet wijs geacht werden. En 
UE wilt met ſaecken rechter te werde / het en i dz ghy 
met cacht / die ouglierechticzeden moecht bechen/ 
| op dat ghy niet miſſchien des machtighen aenacht 
en ontllet / eñ alſo niet te rechten ooꝛdelſte 
En ſondieht met in dye menichte der ſtadt / noch 
en werpt vupec int volck / noch ghien ſult niet dub 
bel ſonden tlamen binden / wandt ghyen ſult nyet 
mmeen ſonde ongheſtrakt buen, 
En wilt niet cleynmoedich ſijn / in uwen gemoe 


Enſegt niet / Godt al aeuſcouwen / in die menich⸗ 


God (al oſteren / ſo ſal hi mijne giften ontkaen. En 
beſpot geenen menſche in dpe bitterhept Ander lie 
len / Hant Sod die alle dingen ſiet / hi iſt / die verne 
dert eñ verhoocht. En wilt die lueghen tegen uwẽ 
bꝛoeder niet beminnen / noch en doet tegẽ dẽ bꝛient 
des gelij cs ooch niet / En wilt met willen liegen ee 
nighe luegene / want haer gheſtadicheytenis nyet 
goet / En wilt nvet veel clappen / als ghy by dyeou⸗ 
ders / eñ bi die vooꝛbarichſtezijt En verſmaet geen 
arbepdelike voercken/ eñ dat ackerwert / dat van⸗ 
den alderhoochſtengheſchapenis / En beroemt v 
niet / in die veelheytuwer ſcalchept / Shedenct der 
rs imſcappen / Mant Gen ſal nyet vertoeueit/ daer 
om verootmoedichtuwen gheeft (eer / Mandtdie 
brakke des vleeſchs des godloſen / is vier ende ghe⸗ 
woꝛmte / En wilt met ouertreden tegens den vꝛiẽt 
die tgheit vertreet / noch en verſmaedt uwen alder 


weder ſeuenuondich oogſten / En Wilt geen heer⸗ 


N 
. voor God / want hits een befternner der herten / eñ 


de / En miſgont wette bidden / eñaelmoeſe tedoen 


J te minder gauen / ende als iclt den alderhoochſten 


Dat. bit. Capietel 
die gaue uwer armen / eñ dye offerhanden der hey 
lichmakinge / totteu beghinne der heylighen / ende⸗ 
den arnien repct vhant / op dat dye verſoeninge en 
de v benedictie volbꝛacht werde / ende die ghenade 
der gheuinghe is int aenſtouwen alles leuendens/ 


eñ den dooden en verbiet die genade niet / En ghe⸗ xu // 


bzeect den ſtreyenden niet / in trooſtinghe / eñ wan 
delt metten roudꝛagenden. Eulset v niet berdzie⸗ 
ten den crancken te verſoechen want wt deſen ſuls⸗ 
dyin Opchefde vaſt ghemaect werden / Jnalle uwe 
wercken / ghedenet uwer wterſten ende ghien ult 
inder eewicheyt niet ſondighen. 4 
hi leert hier van tweedꝛacht te hoeden / nieman⸗ 
den te verachten / noch te beſchimpen vooꝛ boꝛch. —_r 
ſchappe te hoeden Dat. viii. Capittel / HN 
N Rott niet teghen eenen machtigen 
menſche / op dat ghi miſſchien met en 
alt in linen handen. Enſtrijdet niet 
eghen eenen rijelien man / op dat hiv 
nuſſcien / niet weder daer tegen een? 


En 


le meuſchen verloꝛen / eñ beeft hẽ wit geſtrect tot⸗ 
ter coninghenherten toe / eñ keetde dat omme. En 
kijkt niet met eenen hooch rdependen menſche / eñ 
en ſtoket in ſijn viere / gheen houten / Enhebt geen 
gemepnſtap met eenen ongeleerden menſche / dat 
hi niet quaet enſpꝛeie van uweugellachte. En ber 
ſmaet den menlch niet / die hem afkeert vander ſon 
den / noch en berwütſe hem niet / mer gedeuet dat 
wi allen m gebꝛeclicheyt ſijn / En verſmaet den mẽ Ge 
ſche niet in ſijnder outheyt want wi werdẽ docout 

En wilt niet verbliden van uwẽ dosden biaut 
wetende dat wy allen ſteruen / eñ wy willen iu dre 


blilſchapꝑ comen / en berfinactnpetdpe vertelliighe 


der ouder wöſer / eñ gaet oinme in harẽ biſpꝛalien / 


kijf en male / Hät dat golit / eñ dat ſiuer / heeft ve mat. v/t 


want van hen ſult ghileeren wüſhept / eñ leeringe kom vit 
der verſtanderuſſe / ende te dpenen den groten van i. coꝛriiſi 
ſtate / ſonder elachte / Die verteilinghe der ouders! j. petr. fi 
en (al v met vooꝛbigaen / wãt ſi hebbenſe van harẽ ephe. ij 


J lietiten broeder niet / om ws gouts wille / 

En wült niet wech gaen / van een wijſe eñ goede 
beouwe / die v te deeleis geuallen inder vreeſendes 
BEEREN / want die gratie haerder eerbaerheyt 


is bouẽ alle gout En quetſt dE lmechtnz v were 
de in trouwẽ / noch dẽ huerline die v weldoet Een 
wel gelinde knecht É van vbemintals v fiele / eñ en 


Bebtghi beeſten / hebt daer ghnemerck op / ende 
in & v oꝛbaerlic / ſo laetſe bi v bolherden / hebt abt 
onen / ſo onderwijſtſe / eñ buxehſe vã haerd iuntt 

heyt op / hebt ghy dochteren / bewaert haer lichaẽ / 
eñ en toont vacficht niet vꝛolit te haerwaerts Ge 
ſteet v dochter / eñ ghi hebt een groot were gedaẽ / 
eñ geeftſe eenen welgheſinden man / Hebt ghyeen 

wk nae v Gele / en berwerpſe upet/ eñ en betroudt 

v der booſer niet / in alle uwer herten / Eeretuwen 
bader eñ en vergeet uwer moeder ſuchtingẽ niet / 
eñ gedinct dat ghi niet en waert / en waereghi niet 
dooz die gheboꝛen / eñ gheefthen weder / ſo ũ v heb 
benghedaen. 3 
Bueeſt Godinaleuberfielen/ eñ fine dienaers 
hout ii groter eeren Hebthẽ liet / in alle uwe cracht 
| die vgemaect heett / eñ en verlaet ſijn dienaers n3/ 
dꝛeeſt God wt alle uwer lelen / ende eerdtdie pꝛie 
ſters / eñ reynicht v metten armen / Sheeft dien 
het deel der eerſter vꝛuchten / eñ der ſuuetinghe / 
gelhev ghebodenis / eñ ban uwenonachlaemhept 
uuert v met littelen / Ehn ſult den HERE oſterẽ 


EE a 
| 
| 


ontrect he die bꝛyheit niet / noch en laet hẽ niet arin « 


baders gheleert. Maut van henſult ghi verſtaude⸗ 
are di inder tijt der noot / ſult ghiãtwooꝛe 2 
gheuen. 

En putſteect die edlen der ſondaren niet / he be 
kiſpende / op dat ghi niet en wertontſtenen metten 
Getigen vblammen haerder ſonden / En ſtelt v met 
teghen die ſimadighe beſpotters / dat hi dijnen mon 
de / gheenlagen en legge. En wut niet te woecker 
leenẽ / eenẽ menſce die ſterclier is dan ghy / want iſt 
dat ghihem te woeckereleent / ſoe houdet als ber: 
loꝛen / En ghelooftulet boueu v cracht / marr tds 
hi belouet / fo denet al dat te betaſen / GShituſult 
niet oꝛdelen tegen den reehtere / wãt hi ooꝛdeit na 
dat recht is / a etten geweldigen en gaet niet ouer 
wech / op dat hi miſſchienſin quaet niet en verſwa 
te teghen v / Mandt hi gaet nac ſinen wüle / ende 
gin ſulttſamen metſijnder ſotheyt vergaen / mer⸗ 
ten tooꝛnigen / eu maect geenen twiſt / ende eu gaef 
methen niet inder woeſtijne / wãt dat bloetis boog 
hem als nyet / eñ daer gheen hulp en is / daer ſal hy 
vter noder ſtoten. 

Metten ſotten en hebt geent rart· wãt ſi en io 
ge niet lief hebbẽ / Da die dungẽ die be behagẽ Boer 
eenẽ babupte en maect gene heytnelilẽ raet / wãt 
hi en weet nz wat hi vooꝛt bꝛingẽ ſal En opẽbaert 


— 


Ettleſialticus. 
ele ken menſche / vherte niet / op dat hi b miſſchien 
geen dalſtheit en doe / eñ v dat verwijte. 
Senleete hoemen met die vviuen om gaenſal / Al 
die vꝛienden en ſalmen nietouer geuẽ / Eñ meer 
andere ſchoone lecringgen 5 
Dat. ix. Kapittel, 
A wanuttoudt den wpile ws ſchoots 
ei imet / op dz ñ ouer vxtet en toone / dye 
n . 
CE. Sr quaetbshacrd ſtairłer lerringhe / En 
Erdee obecktden wuu die macht ws leuens 
Arnpet / op dz fin v cracht nyet en come / 
en datg dan beſtaemt werdt / En aenſlet inet een 
Geet willich Wijf / op dat ghi miſſchien nyet en valt 
in Baren ſtricken / En zit nyet ghemepnſaem met 
ernder dãcſſcerſen eñ ſaucſter / noch en hooꝛtſe niet 
op dat gy miſchteden net en verghaet in haerder 
liſticheyt / En aenſchout gheen maecht / op dat ghy 
miſſcien niet geargert en werdt / in haerder ſedon⸗ 
bep, En g heeft v herte niet aen den hoerreerders 
meemghenduige / op dat ghi b ſeluen npet en bets 
leſt/ ende v erſteriſſe. N 

8 En wut met al omme fen in dye ſteechliens 
der ſtadt / noch en ghaet niet al omme dwalende m 
baren ſtraten. 


Acert b aẽfichtat᷑ / dan een kraey toeghemaect houerdicht ghi v / o aerde eñ atie! Sheen dineen 


wit / ende en befiet gheen breemde gedaantes Belie 
zónder verghaen in dye ghedaente des wijfs / ende 


Ma vd Daer wt ontſteeet dye begheernchept / als een buc: 


re / een ouerſpeiich Wijf die ſal vã allrn booꝛbighan 
gers / vertredẽ Werd indẽ wech als dꝛee. Vele mẽ⸗ 
ſcen dte des breëden wijfs gedaẽte üb wondert heb 
ven / zijn verwoꝛpelijc ghewoꝛden / want haer aen: 


Pio. xi t Plate ontſterct als cen vier. En dt in gheender 


mameren met eenen gehouden wie / noch en ligt 
met haer niet opt bed / ende eu ſtrijt met haer nyet 
inden win / op dat bheree miſſcknẽ tot haer niet en 
neyghe / ende dat ghy metuwen bloede in dye ber: 
derte niſſe halt. 
En verlaet den ouden vient me / Bbant die 
turuwe en ſal zijns ghelijes met zijn EE meu vꝛxꝛẽt / 
is als neuen win / tact hem out werden / ende 
ghi ſult hem met ſocticheyt dꝛiincken. En begeert 
niet die erre ende rijtdõmẽ des ſondaers / wont gi 
en Weef npet / welcke zjn toecomẽde verdertterul⸗ 
fe (at zijn / Der godtiooſer wel behaghen / ſal been 
miſhaghen zijn wetende dat dye ongodlijcke toteer 
hellen toe met behaglen en fat / Süt verre banden 
menthe die macht heeft te doodẽ / ende ghien ſult 
C Ore bꝛeeſe des doots niet vermoeden. Ende iſt dat 
ghi tot hem gaet / En wilt niet dos / op dat hy mefe 
ſchien v leuen met wech en neeme. 

Meet dye ghemepuſchap der doof / want ghy 
ſult inghaen uit midden der ftricken / eude Blap (uit 
op der (mert lijdender wapenen wandeien / fac v 

tracht / wacht van uren naeſten / eñ tracteert met 
ten wiſen ende voorſichtighen / Sherechtige mâ 
nenſnllen v gaſten zun / ende v glo ier inghen fat m 


¶ Dat. r. Capitte i 
Aanden richteren eñ ouerheeren des volcs/hoe 
datmen hoochmoedichert ende ſtouticheit ſchou 


wenſal 
eat. x. Capittel 


— En wjſch richter lal zun volt oꝛdee⸗ 
ERE len en waer een berſtãdige regeert?” E 
„a Ves Daer gafet wel / ae den rechter des A 

7 8 volcs/zijn dot zijn dienets / cñ alſoo⸗ 

danch als die regeerder der ſtadtis / g 

alſoe danſch ſijn oot die inwoonders / Een onwijo £ 

coruncit verderft (ja volck / dye leden (uilen bes 

Wast werde dooꝛ dye wijſheyt der vooꝛichtiger / 

Die macht des lants is mier handt Gods / en ale 

le ongherechtichz der heidenẽ is te verfuwẽ / Ber 

menſchen macht is m Soods hant / ende ouer dat 

denficht des ſerwers ſal hi zijn eer ſetten En ghe⸗ 

dinc ! gheẽs onrechta dijns naeſtẽ / eñ en doet nz m 

die wercken des onrechts. Houcerdichz is hatelie 

boot God / eñ die menſtcen / en alle ongerechtichz 

der heidenen is vetkuwelit / Dat rijc wert banden 
eenẽ bolc tottẽ andere ouergeuoert / om dye onge 
techticheden / ende onrechten cn ſmaden / ende om 
verſchepdenbedꝛoch ö | 

Mater niet enis booſer dã eẽ gierige. at ber & 


1 … % ar Rr — te Pen | nn ern 


— 
r — — re 


is ongerechtigher dan geit bemmnen / want deſe 
heeft ooc zin fiele te tope / Manthyheekt zijn bm 
nenſte in finen leuen berworpen / Alle haer mach 
ticheit / ie coꝛt leuen / Een langhe quale beſwarrde 
den medecünmeeſter / Die medichmeeſter / mijt ed 
cotte quale af / Alſoe is een coninck beden oot / en 
de morgen erft hi. Mãt als een menſthe fat (ler 
uen / ſo ſal hyſctꝑentẽ / ende berſten / ende Vormt 
beeruen / Dat begin der houerdichept des mͤlcen 
is afuatten van Sade / wãt ʒijn herte is wech gbe⸗ 
gaen / vanden ghenen die hem mene en 
het begm alte ſonden is houerdicheyt Bicte hout / 
fa! veruult werden met vloecken / ende bifa! hem 
auerrecht lieeren int epnde Baer omme beeft dye 
EE E dpe vergaderinge der quaden onteerk 
eñ hreftſe totten epnde toe bedozuen. 4 
Hod hecf dye Boelen der houerr digher herto s 
genbedoꝛntẽ / eũ hi heeft die ſachtmoedige Loor he HE 
dat fittẽ Sod her. dye woꝛtelẽ der houerdigher 
heide nẽ doꝛre gemeett / eñ hi heeft dye ootmoedi⸗ 
ge wt dien ſehit heidenẽ gheplant / Sod heeft dye 
landen der heidenen omgetkeert / ende beeft te bers 
nielttotten fundamentẽ tor. i berdꝛoegeder ww 
dien / ende hi bernielder / ende Dede haer ghedinc⸗ 
kenifle ophouden Lander aerden / Godt heeft der 
houerdigher gedenclieniſſe verloꝛẽ / ende hy heel 
gelaten die ghedinckemſſe der ootmsedigher Lan 
finne / Die houerdicheiten is den menſten niet ge 
ſcepen / noch die gramſchap den kinderen der men 
ſchen / Der menſchen ſart dat God vꝛeeſt ſal ghe⸗ 
eert werden / Maer ſaedt dat des h EHE R ghe⸗ 
boden booꝛbygaet dat ſal onteert werden / Ind 
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deu. iij.t ger breeſen Soods zijn / ende Soods ghedmcke⸗ middel der bꝛoederen ſal haer regheerder in eeten 
fi. vet. i. niſſe ſal v inden mne ʒijn / ende alle uwe vertellin. zijn / ende dye den HEERE bꝛeelen / ſullen in Ane 
Sapit ghe inden geboden des alderhoochſten Dye were ooghen zün 


lien werdẽghepꝛeſen mder handt der conſtenarẽ / 
ende dye pꝛinten des voles / in dye wil heyt haer⸗ 
der reden / Maer dat woort der ouders inden fn 
ne / Eẽ tlapachtich mẽſch is b uaerlije in ſine ſtadt / 
ende eenſtout bermetende menſch (at hatelijc zijn 


Die glorie der růcker gheeerder / ende derak 
mer is Soods bꝛeeſt / En wilt den rechtuerdigb 
armen tnenfch met verſmadẽ / eñ en wilt den rijt⸗ 
ken man die ten ſondaer is / net Groot maken 

Dye rechteris grooten is machtich in eren / 


TT ae 


Etccleſiaſticus 
ende daer en is geen groter / dĩdie Sodt ontllet / 
Die bꝛije ſullen den wel gheindẽ nmechte dienen / 
ende een booꝛſichtich ende een beleeft mau / ena l 
niet murmureren als hi beriſpt is / ende eẽ onve⸗ 
tende / en ſal niet gheeert werds / en wilt b met ver 
heften in b were te dos ende en wt niet twikeltn 
inder tit der bangicheit / hi is beter die arbeit / eñ 
mueruloept in allen / dandpe . ende Beeks, 
broots gbebrectts 
E Mijn kunt / hout 5 Gele in Berbtmdrdicheyt/ 
9 


a ek! ae 
3 


kl dien eeren / dien zn epgenteuen onteert Die ar 
| me wort gheeert dooꝛ si tronwe ende waerhept / 
| mer die rijclie na die rürdommen. Die hem in ar⸗ 
moede eerlic hout / hoe veel te leer ſal hem dye in 
tijcdommen eerlick houben ! Ende dye hem inrit: 


Die in armsede oneerle bouden 
| enigherleyſchoone leeringhen ende onderwi 
nghen Dat. xi. Caplttel. 


Ne wöjſheit des vernederden (al zün 


Ke 


1 middel der groter van ſtaet doen fié- 
ten / En pꝛitt deu man niet in zunge 
dacte / noch en verſmnet den entel 


7 
el 0 
head 


onder die vliegende / mer bare zucht is baut nia: 


noch en verhoocht v miet inden dach uber eeren / 
Want die werthen des alderhoochiſten alleen ʒijn 
| wonderlit ende zin were jin dlogioos/ erbat 

ghen eñ onflenlick 
Bele tyrannenſaten inden thootivenbe die o⸗ 
uermoedelijcke dꝛoeth die troone / Stle machtige 
zin ſeer verdꝛuet gheweelt / eñ dye gloꝛioſe zón in 
der andere handen geleuert / Ger ghi braecht / OE 
nen lachtett niemandẽ / eñ als ghy geuraecht hebt / 
z Coe beriſpt techtueerdelhjck / En andtwooꝛt ghern 
i wooꝛt cer ghy hooꝛt / eñ int middel der ouders en 
ie fpreect miet / Van dier faké die b niet en moe pt / en 
ſtrůdt niet / eñ en ſtaet niet mede inden doꝛdele der 

ie ſondighender 
Mijn kint enlaet b wercken niet in beten zůn / 
eñ ilt dat gh rien ʒüt / ghi en tuit niet ontſchuldich 
Zinn vander miſdaet / Mãt iſt dat gin na volcht / ſoe 
en ude nz achter halẽ / eñ iſt dat ghi Loot loopt / 
gif cnfuites niet ontulien. M cn bint menſten dye 
eyden / ende hoe ſi meer woeleneñ atbeyden / 
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behoeuende hulpe ontbrekente van trachte / ende 
dueruldepende van at morden / eñ ñ Sods oogcag 
ſchoude dien int goedercit rechte dien op ban zijn; 
der nederheyt / eñ hi verhiel zijn hoolt / eñ bei bere 
A Wonderden in hem / eñ eerden God 
Boet eñquaet / doot eñ leuen / armoede / ũ rt 
dom / zin vanden EEA God / ngüſheyt ende 
onderwilinge / eũ kienniſſe der wet / zün by Sodt / 
Liefde either goeder wegen zijn by hem / Dolmge 
ende duyſterniſſen sr metten ſondaren geſthapẽ 
eñ die hen verhuegen wégtactdie verouden me⸗ 
demtouaet 

Godts gheuinge bl Hee den gherechtigen / ende 
Gn profijt al vooꝛtganc hebben nider ee wichept / 


eelthaer eere na haet verdiente / Mie fal he recht 
ueer dighen die teghen hem ſeluen (o ndicht? eñ wie 


dominen oneerlit houdt / hoe Gert te meer Gi hem 


2 05 N ho oft verhoogen / ende fat hem int 


wett in fien gefichte, Die bye is een cleyn dierken / 


tts ſoete / En gloꝛieert nemmermeer in cleediughe / 


been armer woꝛden / Baer is een ttaech menſce / 


Bat rij Capittel 
Daer is cen / die růt wert / ſpaerlie doende / eñ dit is 
dat deel zins loong / in diẽ dat hi ſeyt / e hebbe mi f 
ruſte geutouden / eñ nd (al ir alleen dan mijne goe⸗ 
deu eten eñ dꝛincken / eñ en Weet niet / dat hem dẽ 
tijt vooꝛbpgaet / eñ dat dye doot nalet / eñ dat ht 
alteinael d n anderen laet / erde ſterft / Staet in b Tuche 
verbant / eñ ſpꝛeett mede datt in / eñ ber coudt indz 
werte uber geboden / Eit en blijft inder ſondaers 


vwerckts niet / harr betrout in Sod / eñ blüft in v 


plaetſe / want het is licht in Sodts doghen den ar 
men dmierhoets rijchte malten 
Die benedidinge heit haer tot des gerechtig g 
toon/ eff maett ſiuẽ vooꝛtgac buchtbaer in nel 
der eerẽ / En legt niet / wat is mi vãnode / eñ wat 0 
goeden Gullen mi daer atomen En ſegt niet, Jen 
ben mi ſeuen genoech / eñ it en behoek niemants / 
eñ wie oft wat mach ini bod zt aen hinderen 
Inden dage der goeden / en ʒijt met onghedach 


tich der quaden / ende mden daghe der quaden / en 


zit met ongedachtich der goedẽ / Dat het ls licht 
boot Gode / eenen pegelike inder doot / na zijn we 
gente bergeldẽ / Die quaetheyt render vꝛẽ / maect 
vergetentheyt grooter oueruloedicheit / eñ in des 
menſchen eynde is ontdecuinge zünder wer een / 
En looft gheenen menſch vdo zůn dost / wãt een 
man wert in linen kinderen bekenk. | 
Enlept niet elckẽ menſch in v huys / wãtdaek 
zijn bete lagen des bedriegende mẽſches / MMãt ge 
We die binnenſte des hertẽ der ſtinckender wtruſ. 
pingen / e gelfit een veithoẽ wert t mahelept in dye 
touwe / eñ als die wilde geyts inde ſricke / aloe is 
dot der hooueerdiger herte / eñ gelijt een wachter 
iẽde de valle züns uacſtẽ. Mãt dat goet int quaet 
verkieerẽde / lept hi lagẽ / eñ indie wtusrtoꝛene fal 
hi een bleeke in ſettẽ / wãt vã eender vonckẽ wert 
dat vier vermeerdert / mer een menſch did een ſon⸗ 
daer is / leghet den horde logen / nacht b banden 
peſtilentiachtigẽ / wůt hy fi medetquade dings / op 
dat hi niet miſſtinen beſchim i inge duer ven brẽge 
inder ee wichept / Laet eenr vꝛeẽdeline tot btomẽ / 
eñ hiſal v verde: uẽ in een onruſte / eñ hi ſal b bere 
uremden banuwen epaenen wegen 9 1 
Met wat ooꝛdele/efi vvelcken men die goetheyt 
ſal bevviſen Dat. rij. Capittel 
ET 5 A Dt dat ont wel duet ſotwe et wiẽd 5 1. 2 


ents niet we di relrkenlch indẽ guade 16/eñ Fabre | 
achmocfen en Geeft / want die alder hoochſte hatet 
die ſondaers / en hi heeft ontfermt den ghenen die 
werelkẽ des bervus be wilen / Geelt den öntferm 
hertigt / eñ en ontfantt den ſondaer niet / eñ hw fal 
den godloſen eñ He ſondaers die wꝛälle betalẽ/eñ 
bewarẽſe tot dien dage der wꝛallẽ / Geeftdẽ goes 
den / ũ en ontfanct den ſondaer niet / Boet dẽ dot 
moedige wel / eñ en gheeft den godloſen niet / Ber 
biet hẽ dat bꝛoot te geuẽ / op dzbi in dib niet mach 
tiger en ſi dan gh / wãt ghi ſult dubbele quadẽ bin 
den / in allẽ dẽ gordẽ die ghi be Doet / wãt die alder 
hoochſte haet dye ſondaers doc / ende de godloſert 
ſal hi salie betalẽ 


( Eccleſiaſticus 


Een bꝛient en ſal niet bektt werden inden gee: 
| 8 den dinghen / eñ ern viant en ſal inden quaden niet 
| verboꝛgen werden / In eens mans goedt/(ijn fine 
| vianden bekent! In Gndtoefbeit eñ in jn onghe⸗ 
nit wert fijn vꝛient betert, En gelooktuwen viant 
niet ústder eewicheyt / want fu ſchaltheyt verroeſt 

als p er / eñ iſt dat hi verootmoedicht / romy gaet⸗ 

werpt uwẽ moet at / eñ wacht v van hem / Ghien 


ſit hem nyet neffens v ſtellen / noch en laethẽ nyet 
_ fitten totuwer rechter hant / op dat hihein niet om 


uwen ſetel niet en ſoecke / Als hiomme ghetieert 


weſen / Bint net te ſamen twee ſonden wãt der 
en fal geen ongeſtrakt blie’ wie fat des touenaers 


den beeſtẽ genauen. Milo dot die verſellet is inden 
wech / met eenenongerechtigen man / eñ is bewon 
den in ſine ſonden / Eenen tit lanchk (al hi met v bli 
uen / Mer iſt dat ghy af neycht / hyen ſal v npet bere 
draghen.— E 

Ben ant is foet in ſinen lippen / eñ bpleptlagë 
in ſijn herte / op dat hy v ommeſoude erven inde 
gracht Bie viaͤntſtreytin ſinen odgen / eñ iſt dat hi 
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tijt vint / li en a niet van bloede verſaet werden. 


Eñ iſtdat b qu ade dingentoelopen / ſoe (ult ghy 
hem daer eerſt binden / eñ als helpende / ſal hl b ſolẽ 
onder doot grauen. Hiſal ſin hooft ſcudden / eñ hy 


(al metter hant ſlaen van bꝛijſeappen / eñ Beel clap: 


pẽde ſol hi die geſtelteniſſeſijns aẽfichts banderen 
Hoe die armen haer vcoꝛ die riſcken hoe den ſullẽ 
ende baer voor den geweldigen bewaren. 

N Dat. xiii. Caputtel. 8 
Je dat per raeclit / hyſalder af beſmet 
A woꝛden / eñ die gememiſeap heeft met 
0 q ten houaerd gen / ſal houaerditheit at 
doen / hineemteenenlaſtophem / die 
5 gemepufcap beeft meteenen eerliker 
dan hi / Eñen ſiit gheen geſelle eenens die rücker 
is dan ghi / wat ſal den ketel gnemeynſeap hebben 

totten pot / want als fi amen ſtooten / ſullen ũ gez 
broken werden Die riche doet onrechtueerdelüjck 
eñſal grummen / mer die arme als hem gebelt eñ 
onecht geſchiet / ſo lijdt hi gebꝛet eñ bidt / iſt dz ghy 
geelt / ſo ſal hib tot hem nemen / eñ iſt dat ghi nyet 
en hebt / ſo (al hi b beraten / iſt dat ghihebt / ſo al hi 
met v weerſeappen / eñſal v wt tet ren / eñ hien fal 
ouer b niet Doeve ſijn / FE dat ghi hein van noode 
te doen hebt / ſo ſal hi v vertreden / eñ bepmelie pot 
tende ſal iu vd hope gruen / vertellende v alle goede 
dingen / eñ ſegghen. Mat is v van noode! eñ hi ſal b 
beſtamũ᷑ in vſpiſe / tot dat hi btwiremael ende drie 
mael wt ſuypt / eñ inden wterſtẽ ſal hi b beſpotten / 
daer na ſier de dat gh niet enhebt / ſalhi b verlaten 
en (finbooft van v beweghen. 
Mert Sode v ootmoedicht / eñ ver wacht ſijn 
B handen / A enmertt dat ghi niet verleyt en wert / eñ 
in dünte biuechden met onedert en wert / en wilt 
npet neder (ijn inuwe wüſhept / op dat ghi verne⸗ 
dert / niet inſotheyt berlept en wert / als ghi totee⸗ 
nen machtigengerdepen zütſoe gaet wech / wandt 
Daer wt ſa hy y te meer tot hẽ rorpen / Enſiit nyet 
quellic / op dat ghi niet verllootẽ eu wett / eñ en t 


en keer e / ende ſtae in v plaetſe / op dat hyniſſchien 
ts in u ve plaetſe / ende dat qhi indẽ wterſten mijn 
wooꝛden bekent / eñ wert in minen redenen onder. 


ontfermen / die van een ſerpẽt geſtellẽ is / in allé die 


waer toc beeft die bꝛecke menſte dat gout: Die wt Hek 


Dat, xiiij. Capittel. 
ntet berre van hẽ / op dat ghi niet vergetẽ en wert / 
En verhout met wt geheelijc met hem te ſpꝛeuen / 
noch en gelo oft nen bele wooꝛdenmet / Want hy 
ſal b wt veel ſpꝛaniẽ tẽteren / eñ heymelit lathende / 
(at hi v bragen van uwe verboꝛgenthedẽ / Sin ghe 
moet is wꝛeet / eñ hi (al v wooꝛdẽ onthoudẽ / eñ hy 
en ſal met ſparen van quaetheden eñ van banden. 
Macht v eñ aenmerct neerſtelieuwer hooꝛinge 
want ghi wãdeit in bꝛeeſe uwer õᷣwerpinge / Mer 
die dingen hooꝛende / ſiet als in eenẽ dꝛoom / eñ ghy 
fut waken / hebt God lief alle v leet dagẽ / eñ aen⸗ 
roept hein tot uwer nodt Mile dper heeft liefſijns 
gelijcke / alſo ooc alle menſee hebbe le nen naeſtẽ̃ / 
Alle vleeſch ſaltot ſijns gelijc tſamẽ geuoecht wor 
den / eñ alle menſch fat verſellet werden met ſijns 
gelijcke / Gelijeden wolf ghemeynſeap tal hebben 
metts lam te eenigher tijt / alſo ſal die ſondaer met 
ten rechtueerdigen / Mat ghemepnſchap heeft dyꝛ e 
heplighe menſche metten hont / oft wat goede deel PE 
ſal die riche mettenarmẽ hebben / Bes leeus roof 
is die wilde ezel inder woeſtinen / allo ſün die arme 
der rijcker ſpiſe / Eñ gelijc die dotmoedige den ho⸗ 
ueerdigen cen vereyfinge is / allo is dye arme oock 
des rücken verkuwinghe. 5 | 
Als den rijchen een ongeluc aen coët/ (oe wert 
hi weder op gheholpen van ſinen dienden / Maer 
als die arme batt” (oe wert hi dock van ſinen vrien⸗ 
den berlaten / Een rije man die bedꝛoghenis / heeft 
bele verhaelders / Hiſpiat houeerdighe wooꝛden / 
eñ uͤrechtueerdichden hem / Die dotmoedige is be 
drogen / eñ wert bier en bouen ooe beriſpt / hiſpiat 
wüllelit / eñ hẽ en is gheen plactfe ghegheuen / Dye 
rijcke ſpꝛac / eñ ſiſwegen alle / eñũ ſullen ſůn wooz 
den totten Volcker toe bꝛengen / Die armeſpꝛat / 
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eñ ſi ſeggen / Mie is deſe / Oñ iſt dat hi mil doet / ſoe f 
ſullen ſi hem bederuen / Dat goet is goet dẽ genen u 
die geen ſonde inder ronſcientien en heeft / eñ de 
armoede is alder quaetſte / inden monde des godlo Nl 
ſens / Bee menſchen berte verandert ſijn aenficht / le 
oft int goede / oft int quade / Een vꝛolit aenſicht / be Min 
thoont een goet herte / want anders die gedachten kl 
te kennen / is een act dintn. ng 
‚an die ontrouwe ende ſcalcheit der riſcker vꝛee (ui 
ken / ende een vermaninge om der w üfheit aente 


2 Dat. xiiij.Capittel 8 6 
lieh is die man / die niet geuallen en E 
fis / midts den wooꝛde fijne monts / eñ 
A Neenis niet geſtenen met dꝛoefheyt der 
h miſddaet / Salich is hi die gherndꝛoet⸗ 
— heitſins ghemoets en heeft ghehadt / 
eñ die niet geuallen enis van tine hope / Eẽ begeer 
lic e bꝛeck an / heeft dat goet ſonder redene / eñ Ce 


alder neerſtichept te ghader hoopt onrechtueerde Lu 


lit / die vergadert denanderen te boren/ Eñ renan⸗ Je — 
der ſal in ſijn goet oueruloedicheit bedꝛiuen / die he d n 
ſeluen ſcalt is wien ſal iu anders goet (fn? hy Mi, 
en (al niet verblüt werden / in ſün goet / daer enis Mi, 
niet ſcandelijckers eñ argers / daudrehẽ ſeluẽ miſ⸗ e 
gont / eñ dat is die vergeldinghe inder quaetheyt / wn 
En ict dat ti wel doet / dat doet bi ouwrtende / en Mi 


niet willichlit / eñ int wterſte openbaert hi zj quark dur 
heit / Des mdighen oogbe is quaet / eñ alleerende a 
ſijn aeniicht / eñſijn Gele berlmadende. 


Ectleſiaſticus. 


/ 

A Des gierigen ooghe is onuerfadeliek int deel 
0 der ongerechticheit. Bien lal niet verſaet woꝛden 
0 


8 totter tit toe dathi ůdoꝛrẽde / ſijn ziele hebbe ber 
V azen / ende en ſal niet ver ſaet worden / behoeuen⸗ 
de boot / eñ hi ſal in dꝛoefheyt ouer Cntatel ſijn / 
fert Gode weerdige offechande. Meeſt ghedach⸗ 
tich dat dye doot nyet en bertoeft / eñ dat verbont 
des gracefs is v verthoont / Mantdat berbont de 
der werelt lal metter doet ſteruẽ. Boet uwe vꝛiẽt 
wel vod die doot / eñ na uwe trachten wt reyckẽ 
de geeft denarmen / Ende en Wort niet ghehoont 
0 ‘banden goeden daghen / ende dat deel des goeder 
dgechs en gae vnz vooꝛbi / Enlult ghi niet dE an: 
derẽ vb ſmertẽ em v arbendẽ laten: In die deelinge 
des erkkenis geett eñ nett / eñ recht uerdicht v Gele 
‚Ary bercc gerechticheyt boor v doot / want inder 
ib hellen en is gheen (pifte te vinden / ile bleelch (al 
b. vergaen als hon / eñ als een blat vꝛucht makẽde / 
d. meenen groenen boome / Sommige groeven / en 
ſommige Voorden af gewoꝛpẽ / alſo is die genera: 
tie des bleeſchs eñ bloets / dene wort gheeyndet⸗ 
dander wort geboten. Alle verganckelijc werc (al 
int eynde gebꝛenẽ / ende die dat werct / lal met hem 
gaen / Ende alie wtuertoꝛẽ wert / ſal gerechtueer⸗ 
dicht worden / ende die dat weret / (al daer inne ge 
eert woꝛdẽ / Nel den nr die in die withept ſtertt 
ende die hem in verſtandeniſſe oeffent / ende inden 
verſtande / ſal hi die vooꝛſichtichevt Gods dẽcliẽ. 
Die de wegs der wijchent verdenct in lůn ber: 
te / eñ die inharen verboꝛgenthedẽ verſtaende is / 
gas de na haer / als een onderſoecker / ende in harẽ 
O Wegen bijft ſtaende / Die dooꝛ haer venſterẽ ũet / 
ent bi haren dueren lupſtert. Die by haer huvs ru⸗ 
ſtet / eñ in haren wandẽ den ſtaeck veſticht / Hulal 
lijn hutlien ſteilen tot baren handẽ / eit in ſijn hut⸗ 
ken ſullen goede dingen ruſten inder ee wicheyt / 
Hi ſalſijn kinderen onder haer decfel ſtellen / ende 
lll onder haͤer tacken woonen / Wo Lal onder haet 
decſel woꝛdẽ beſcherimt vander hitten / eñ hi Lal in 
haer glogie ruſten. | 
nuã die vꝛuchte ende pꝛofilt der vꝛeeſen Gods 
0 en de der wijſheyt / die welcke die booſe eñſchalc 
| ke niet aen en nemen. Dat. xv. Capittel. 
— le God vxeeſt / ſal goet deert en die 
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de gerechticheyt onthoudende is / ſal 
el. le vercrigen / eñ ſalhem te ghemoe⸗ 


Alte comen / als een gheeerde moeder / 
„eN eit  Calhem onttaẽ alseen wijk van 
den maechdẽ / Ende f (al dien ſpilen metten boo 
Nys de des leuẽs / eñ der verſtandeniſſen / eũ fl tal hem 
metten water der ſalichent dꝛencken / Eñ ſ (al in 
dien vaſt gemaect woꝛdẽ / eñ en ſal nnet gebuncht 
wos /eñ ſi ſalhem anthoudẽ / eñ hi en ſal niet be 
| fcaët woꝛdẽ / eñ fi Cal be ver hoogen bi ſijnẽ naeſtẽ 
eñ fi ſal ſijnen mont int middẽ der gemeputẽ open 
doen / ende ſi ſal dien met den gheeſt der wůchept / 
eñ der verſtandeniſſen veruullen / ende fi lalhem 
metteu cleede der gloꝛien cleedẽ / eñ ſ Lal genoech⸗ 
licheyt eñ verhueghinghe op hem tot eenen ſchat 
| — vergaderden / ende ſi al hem met eenẽ eewigẽ na: 
me beeruen. # A 0 

1 Onuerſtandige menſchẽ / en ſullenſe niet aen 
Bripen / ende welghelinde mentchen / lullen haer 


Nin kint iſt dz ghihebt / ſo doet wel met v / eñ of 


Bat bi. Ca. 
te gemoet gaen / Bye ſchalclie menſchen en ſullen 
ſeniet Gens Want ſi is varre af bã houeerdicheyt 
ent bedꝛoch. tue genachtige mannen en ſullen haer 
der nie ghedachkich ſijn / eñ warachtige mannen 
Cutter in her worden geuondẽ / eñ fluiten vooꝛt 
ganc hebben tufter aenſchouwinghe Gods toe. 
Ben lot en is niet ſcoon in des ſondaers mont 8 
ant hy en is banden GECRE uiet getonden / 
Maut Gan Sod is volmaecte wijchent/ende den 


lot ſal bi Gods wijſhevt ſtaen / eñ Cal oueruloevẽ 


in eenen ghetrouwen mont / ende die verheerder 
lalſe hem geuẽ / en ſegt niet bi Gode /i is vãhier / 
Eu doet niet dat Sod hatet / eu ſegt niet. y beeft 
mi in dolinge ghebꝛocht / want die godloole men 
ſchen en ſijn hem van gheenen noode / Sodt hatet 
alle grouwel der dolinghen / eit die God veeſen / 
en ſuilen dat grouwel niet lier hebben. 


God heeft den menſche van beg inne gemaect / 


ende beeft dien inder bant fijns raets gelaten, n phi Gij 


_beefter ju gheboden eñ beuelen toe ghedaen / Iſt ů. d 
dat ghi die geboden wilt houden / Co Cullen ſi b be⸗ Loa, rd 


hondẽ / ende inder ee wicheit behaechncke trouwe f 
houden / ii heeft v water ent vier boor gheſet / tot eʒe. chi, 
welck dat ghi wilt / ſteect b hant wi / vooꝛ dẽ men⸗ Q 5 
ſche is leuen ende doot / goet eñ quaet / welcki hem deu. vit 
behaecht / ſal hem gegeuẽ woꝛden / want die wil a 
bept Godts is vele ende ſterc inder macht / lende i. re. ij 
alle menſch en ſonder ophouden / Die ooghen des 

HE Ei ER / ſijn totten ghenen die hem bꝛeeſen / 

ende hi bekent alle des menſchen neerſtichent / yy 

en beeft nie mant geboden ongodlijc te doen / eñ be 

en beeft niemanden conleut gegeuen te ſondigen / 

Hi en begeert gheen menichte der ongetrouwer / 

ent der onnutter kinderen. 


¶Dremenichte van vele booſe kinderẽ en is nx 


goet / want die genade Gods en is op die godloo 
fe niet / mer anders ſo is hi langmoẽdich eñ bernte 
hertich / Aander wifheyt Ga ds / eñ ſine werckẽ 
Dat. xvi. Capittel. 
* N godlooſe kinderen en hebt gheen A 
geuoechte / it dy A bermenichfuldicht 
wonden / noch en verluſtighet v niet 


An hen en is / En gelooft haren leuen 


niet / noch en aenſchout haer arbenden met / want 


beter is een Cone die God vzeeſt / dã duyſent god 
loſe kinderẽ / Ende het is beter (onder kindere te 
ſteruẽ / dã godloſe kinderẽ achter te latẽ Bã eenẽ 
Wijlen mach een gauſſe ſtadt behouden woꝛden / 
eñ dat gellacht der godloſer ſal woeſt gelatẽ wor 
dẽ / Mijn ooge beeft bele ſodanige dingẽ geſiẽ / eñ 
mijn ooꝛe beeft ſtercker gehooꝛt dan deſe / Inder 
ſondaren vergaderinge ſalt bier ontſteniẽ / eñ due 


gramſcap (al in een ongeloouich . bolc ontſteken. 
Bye oude rueſen en hebbẽ toor haer londen uz 
gebeden / dne verdoruẽ ſijn / betrouwẽde haer der 
crachten / ende hi en ſpaer de haerder pelgrimagie 
niet / maer hi lloechſe / eñ hi verkoudeſe om die hoz 
ueerdichent haers woozꝛts / Hi en ontfermde haer 


der niet / mer hi berderf alle dat volc/eñ al dne ge⸗ 
ne die hen verhelſen / En gelijct Ces hondert duy. 
ſent doetknechtẽ / die bgadeet Cún in dve hartheyt 
haers hertẽ / eñ hadd eẽ herdtneckich geweeſt / ſoe 
waert wõder / had hy ontſculdich ort bꝛi ge weeſt. 
Outlet mherticheyt eñ gramſee 8 an | 


Eccleliaſticus 
n ts machtich te vergeuen / eñ tinen toden wok te 
Aoꝛten / alſo ſijn ontfermhertichent groot is / alſo 
is ooc zin brriſpinge / ii oordeelt den menſche na 
ane werckẽ. Bie ſondaer enſal indẽ root nirt ont 


fermherticheit doet / en lal nz vertra go Alle ont: 


fermherticheit Cat eicken plaets maliẽ / na due ver 


dirnte linder wercliẽ / ende na dye verſtandeniſle 
sifnder pelgrimagtẽ. En ſegt niet Icli lal vã So. 
de verboꝛgen woꝛdru / ende wie ſal mijns gedenc 
ken vandẽ hoochſten / Ick en Cal niet gelirnt Wars 
den int groate volt / wãt wat is min ürle / in lo on 
gemetene creatueren. 


Siet den temel / eñ dpe hemelen der hemelen / 


ſcen. l. 


den afgront der aerdẽ / ende dye in ben zijn / lullen 
beweecht Worden in fn aenſcouwẽ᷑ / die berghen 
te ſamen eñ die houelen / eñ die kundamenten der 


erden / eñ als Go d deſe aen ſal ſchouwen / ſo Cule 


en midts beunngetſamẽ worden gheſchuddet. 
Eñ deſe dingen en verſtaet gheen herte / maer al: 
le berte woꝛt van hem verſtaẽ / ende wie berſtaet 
fine weghen / Eñ die watrrbaren / die weicke dro 
menſchen ooge ooc niet llen en ſal / want bele ſine 
wercken Cún in verboꝛghenhedẽ / mer wye {al die 
werckẽ ſünder gerechticheit wt bootſchappẽokt 
wie Calle lidẽ / want dat verbont is varre vã lom: 
migen / ende der menſchen onderuraginghe is in 
die voleyndinghe. Dir clein is vã hertẽ / die denet 
ſulcke dingen / maer een on voozſchtich eñ dolen⸗ 
de man / denet cotte dingen 


Mijn lone hooꝛt mi / eñ leert vert ant eñ aen⸗ 
tertt in uwer herten / op mijne wooꝛdẽ / eñ ic wil 


v biden gewichte die wijlheit verthoonẽ / eñ neet 
ſtelic wil ick v dat verſtaut te lennen gheuen / die 
wercken Sods lijn van aenbrgin vã hein onder 
ſchendẽ / eñ ren deel ʒinder werckẽ breft hi af ghe 
deelt / hi heett inder ee wichevt haer werclien bet. 
ciert / noch ũ en hebben niet gehongert / noch gear 
bept / eñ ſi enlieten niet af bã haeren werclt / Een 
vegelic en Cl ſinen naeſten niet benauwen tot in 


der ee wicheit. En zijt inen wooꝛde niet ongeloo 


uich / Na dele dinghen / lach God op die aerde / eñ 
beruulde die met linen goeden / eñ met alder ten le 


uende dierẽ beeft hi harẽ bodem bedeit᷑ / eñ die al | 


le Worden weder tot aetden Gerheert 
¶ hoe God den menſche gheſcapen ende bega⸗ 
uet heeft / hoe hi hemſinen vville ende geſet gheo 
penbaert heeft / eñ hoe hi Iſrael vvt alle natië va 
mẽſchen vercoꝛen heeft Capittel.xvij. 
— Odt ſchiep den meuſche vander aer⸗ 
den / eñ hi maecte henr na ſün ghelijc 
ſtentſſe. Eñ hu keerde hem weder in 
1 Ne tot aerde / eñ nahem ſeluen cleede hu 
— gem met duechden / Dat getal der da. 
gen gakhi hem / eñtijt / eñ gat hem macht der din 
gen die opter aerden lin / Hi ſette zijn bꝛeeſe ouer 
alle bleeſch / eñ hi heerſcapte ouer die beeſten / eñ 
alle vliegende dierẽ / hi lchiep wie hem ren hulpe / 
hem gelt / eñ hi ghaf dien raet eñ tonge / ende oo: 
gen / ende oozen / ende heete te dencliẽ / ende hi ver 
uuldete met onderwifinghe der verſtandeniſſen / 
Hi ſthiep dien cock des geeſts kenniſſe / eũ bi ver 
uulde haer herte met verſtandt / eñ thoondehem 
goet ende quaet/hu (ette haer ooge bouẽ haer her 
ten / om hen te thoonẽ die grote dadẽ ſijnre wert / 


ken / eñ dat fi tſamẽ ſullen louẽ den name der hen. 


licbedẽ / op dat ũ die groote daden ſijnder wercktẽ 
} ene 5 {ouden vrrtellen 
ulien / ende die verdꝛaechlitheit des geens die ont 


doꝛdeelenthoonde hy hen / Ende haer oogen lagẽ 


dien eenen pegelicken van finen naeſten / hare we 
gen lin altijt boog hem / ende Gen ſijn iet verboꝛ 
ghen van ſuten soghen / hi ſtelde in eicken bolcke 


Dat bij. Capittel 
lichmakiunghen / ende tr gloꝛieren in ln Wonders 
By deder hen onder wilinge toeren hi veerkde 


hen de wrt des leuens / ende hi maecte een ee wich 
verbont met hen / ende Cún gherechticheit et zijn 


zijn groore heerlichept / ende haer ooꝛtn hooꝛden d 
die heerlicheyt zindetr ſtemmẽ / ende hi Cepde hen | 
Macht v van alle ongerechtige. Ende hi geboot 


tenẽ regeerdet / ende dat drel des Gods Yſrael is 
oprubaer ghemaect. Ende alle haer wercken ſijn ze 
grlůck die zonne / int aencchouwrn Sods / eñ zijn 1 
doghen / ſijn ſonder ophouden aenſcouwende op 
hate weghen / He haer ongereckticheden zijn be 
opt baer / eñ alle harr booſhedẽ Ain altijt boor h 
Die aelmoele des mãs / is als eẽ boꝛſe met ber 
ende hi cal des menſchen gratie behoudẽ / als den 
appel Éndee oogru / eñ namaels Cal hy weder os 
ſtaen / eñ ſal dien haer loon weder gheuen / elcken 
in haer hooft / eñ lalſe tſamen keeren in die onder 
fte deelen drr aerden / Met den ghenen die berou 
hebben / heerthi den Wert der gberechtitheit ghe- 
geuen /eñ hy beueſticht tot lidẽ den ontbrekend? 
eñ hi ſticte Open dat deel der waerheit toe. oz t 
totten EEC bekeert / ende laet v ſondẽ / bidt 
booꝛ dat aenficht des / EE HEN eñ mindert die 
booſheyt / kihrert weder toften EEE Eren work 
bekeert Gan uwer ongerechtichept / eñ hatet te ve 
de zeer die vlorckinge / eñ bekent die gherechtiche⸗ 
den eñ die oꝛdeelẽ Sodts / eñ ſtaet in dat deel der 
vooꝛſettinge / eñ des ghebets des alderhoochſten 
Sodtd / Bact in die Beelen der heyligher werelt / 
metten irnendighen / eñ den gienen die God beli 
dinghe geuen / wan: wie (al den HEERE inder 
hellrn louen 
En vertoekt niet in die dwallughe der godlod⸗ 
ſer / belijdt vooꝛ die doot / Die belijdinghe bergaet 4 
als niet / banden dooden. Eiji Cult leuende beide * 
leuendich eñ gelont ſult ghi beliden / eñ ult od 
dus / eñ ghi Cult in u ontfermherrichedẽ gloꝛie⸗ 
ren / hoe grootte die ontkermherticheit des Eu 
Epen ʒiju ghenade den ghenen die tot hem bez 
keeren; Mant alle dingen eu moggen uret inden 
menſchen ſijn / want des menſchen lone en is net 
onſter lic / eñ & beh aechdẽ fu die ydelhz der qiraete 
heyt Mat is claerð dan die zonne En deſe Cat out 
bꝛenten / Okt wat is ſchalcker / dan dat bleeſch eit 
bloet hebbẽ ů dacht eñ dat Cal geſtraft berde, ER 
dye macht des bemels hoocheyt ſchiep hy / eñ alls 
menlthen ſijn aer de ent aſſchen | 
€ u der wiſſheit Gods ende oꝛdinã:ie ʒijnder 
wer cken / welcke geen creatuere begripẽ mach / 
wãt die dagẽ des menſchẽ coꝛt ʒiin / ſo is god lud 
ſamich / ſtraft / ende leert alle die caſtidinge ende 
leere ontfangen willen Dat. cviiſ. Capittel 
De inder eewicheit leeft / ſchien alle 
% 4 Die dingen tegader / God ſal alleen A 
i et geeechtueerdicht wordẽ / eñ blüft on 
EAN LAG uerwonnen coninc inder eewicheit⸗ 
— Wie Cal genoech ru zn wercliẽ te 
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bees | 


| 


¶ Eccleſiaſticus. 


beetellẽ : ie Cat ſijn groote daden ouderſoecken: 


ik erer wie tal die cracht (inder grootheyt vercon⸗ 
digt: oft wie ſal toe doen (Gn outkermhertichz wt 


0 dye menſche mevnt voleynt te hebben / dan ſal hy 


te ſpꝛeliẽ: Bet en is nz te mindere noch toe te doẽ / 
noch tẽ is uiet te vindẽ die grote dadẽ Sods. 118 


begmndẽ / eñ als hi meynt cuff te hebbẽ / dan Cat hu 
werckẽ / Mat is die menſche / eñ welck is ſijn gra⸗ 
tie / ot wat is ſijn goet / oft wat is ſjnſchalcheyt: 
Bat ghetal der daghen der meulchen / is ten mee⸗ 
ſtẽ hondert iaer / ñ lijn geacht als water druppelt 
der zee / Ende gelijca dat keſelingluen des lauts / 


alſo ſijn clevn die iarẽ tegen den dage der er wichz 


Bier om is dye EHE lijdſaem met hen / eñ 
hi ſal ſijn ontkermhertichept ouer hen wt ſtoꝛten / 
Hy ſach due vermetentheyt haerder herten / dat l 
quaet is / ende hi benende haer verderuinge / dat ff 
ſchalck is. Daerom veruulde hi lijn gheuadicheyt 
in dien / ende thoonde hen den wech der gerechtic⸗ 
hevt. Des menſchẽ ontterminge is tot (nen nae 
ſten / mer die ontkermherticheit Sods / is ouer al: 
le vleeſch. Bie ontferimherticheyt heelt / die leert / 
eit onder wit / als ef herder Cn cudde / hrontker⸗ 


me / onttangende die leeringe der ontkermingen / 


eit die tine ooꝛdeel vreelen / diẽ ontfermt hi / Mijn 
kint in goeden dinghenen elsecht niet / ende in alle 
giften en geeft geẽ dꝛoetheyt des quadẽ wooꝛts / 
En ſal den dauwe die hitte niet vercaelẽ ? Allo Lal 
dock een wooꝛt bat dan die ghikte. Siet / en is dar 
wooꝛt niet bouẽ die goede gaue: Maer beyde ſn 
ſi met eenen gerechtucerdichden meulche. 


Een ſot Cal ſchergelijck verwiten / eñ die gaue 


eens anbeleekden menlehen / doer die ooghen cette 
ten Bodꝛ dat oordeel berept vb gherechticheyt / eñ 
eer ghi ſpꝛeect/ſo leert / Booꝛ die quale doct me: 
decine daer toe / eñ boer dat ooꝛdeel bꝛaecht bel: 


us / eñ in dat aẽlcouwẽ Sads (ult ghi geuadichz 


bindẽ. Bog die quale versotmoediche v/eñ inden 
tijt der trancheyt/ thoont b conuerlatiẽ. En boet 
met belet altoos te biddẽ / eit en ontũet v uz tatter 
dont toe gerechtueerdicht te worden Wat Gals 
teen blif inder rewicheit. Booz dae gebet beteyt 
v ziele / eñ en wilt npet weten als ten menſche due 


Sod kenteert. Shedenct der gramſchanpẽ / indẽ 


dage der volcyndingen / eñ ghilult den ff der be⸗ 


talingen maken inder conuerſatiẽ / Inden tit der 


dueruloedicheyt lo gedenct der armoedẽ / eñ den 
noot der armoeden / inden dage der armoeden. 
Ban ſmoꝛgẽs totten auont vert den tit bees 


andert / eñ alle dele Surge jn lnel in Gods oogt. 
Een wijs mentch breeft Hod in allen dingen 


eñ iu die dagen der mildaden / ſal hi hem wachten 
vãtraechept. Alle cloecke bekent wijſheyt / ei die 
ſe bindet / Cal hi belldinghe gheuen / Dye wilen in 
woorden bebe dock lelue wüllick ghedaen / eñ ſi 
hebbe die waerheyt / eñ die gerechtichent bekient / 
eñ li hebben die bifpratsen! eit ooꝛdeelen gelacht. 

En gaet met nauwe begeerlicheden / eñ Heert 
Gba uwe wille. Iſt dz ghiuwer zielẽ haer begeer⸗ 
lichedẽ geett / lo ſal ſi v/uwẽ viãdẽ tot blilchappen 
geus / En berluſticht v niet in grooter welluſten / 


keien lactſev iet te gemeyn lin / Want haer mit 


doeninge is geſtadich / En wilt niet te veel Weet: 
ſcappẽ / vandẽ gene dat ghi met woeclier gewon 


Dat. xir.Capittel 


nen hebt op dat ghiſo arm wozt / ende niet en be: 
houe in dinen bupdel, 
Wenigerlep leeringen der wiſſheyt. 
¶ Dat. xix. Capittel. | 
En Wwersman die een dꝛonckiaert is / NA 
EEN 75 en lal met rijc woꝛden / eit dye cleyne 
Fendinghen verlmaet / die ſal allencheus 


af vallen. Mijn cit die wmen / doẽ die 

A wle af vallen banden goeden / eñ ſt 
beriſpẽ die welgefinde / eñ die hem bedie hoerreer 
ders voecht / ſal ſchale ſjn / motten en woꝛmẽ ſul⸗ 
len dien beeruẽ / eñ hi ſal tot eenen meerder event= 
pel worden genomẽ / cit ſijn ziele Cal vanden geta⸗ 
le woꝛdẽ wegerdent. Dye haeſtelic gelooft / die is 
licht ban herten / eñ Cal gemindert woꝛden / eñ die 
kegen ſijn stele mildoet / ſal hier hour gehaet Yoors 


den. Bie om die ongerechticheit verbijjt / lal ghe⸗ 


vat wordẽ / ende die de ſtraffuughe hatet / dien (al 

ſijn leuen woꝛdẽ vermindert / eñ die gene die ciap⸗ 5 

piuge Gate / die blulcht die boathep: wt. Bieteg 

lin ziele londicht / tlal hem berduwẽ rende die ge⸗ 

nuechte beeft in quaethept / lal gheſtreft worden. 
En ſpꝛecct met cent ſcalt een Geet woꝛt niet / 

eñ ghienſult niet vermindert woidẽ. Den dꝛient {ZF 

eñ den diãt en wilt uwe heymelichent niet vertel⸗ 

len / eñ hebt ghi mildaet / en wütſe ntet ontdecken / 

Mant᷑ hi ſal v hooꝛen / eñ acht op vhebben / eñ als 

die lande velcermende Cal hi v haten / ende alto fal 

hi h altijt hi ſijn / hebt ghy een wooꝛt tegen uwen 

naeſten gehooꝛt / latet in v ſteruen / betrouwende 

dat het v niet ſchoꝛẽ en al. Een ſotte ia in arbeyt 

des wooꝛts / als een wee vã eend vꝛouwẽ die kint 

baert / want bepde en moghen zit niet in houden 

Ge lit eenen pijl geſcoten in dye dgye des honts/ 

allo is dat wooꝛt int beeke des ſotten / Geriſpt DE 


ꝛient / ot hs miſſchien niet verſtat en hadde / eñ 


ſegge / Ic en hebs met ghedaen / afs heeft hijt ghe⸗ 
daen / dat hut niet meer en Doet. Strart dẽ naeſtẽ / 
dat hijt miſſchien niet en heb gheſeyt / eñ beeft hijt 
geſevt / dat hijt miſſchten niet en verhale. 

Seriſpt den vient / want dicwil gelchiet mil⸗ 2 
doeninge / en en gelooft niet eltken wooꝛde / want 
daer is die valt met onder tongen / maer met met 
wille / want wie is / die niet en beeft mildaẽ in ſijn 
der tongen! Seriſpt den naeſten eer ghi dzeyget / 
eñ geeft plaetſe der vꝛeeſen des alder hoochſten / 
wãt de Deele Sods is alle wiſheyt / eñ in haer is 
Eodt te vꝛeeſen / eñ Co wie recht wis is / die bouk 
die wet / Eñ die leeringhe der ſtalchent ; en is geen 
wijchept / E die vooꝛfichtichz der ſondarẽ / en is 
geen goede dẽtlinge. Daer is ſchalchent der vos 
ſithtichent / eñ in haer is b ſmad inge / Beter is ern 
fimpel eñ ſlecht mente / die Gods veele heeft / dã 
een die veel wijcheits heelt / cit ouertredet die wet 


des alderhoschſten. 


Baer is een (cher behendicheyt / eñ die is Ouge 
recht / eñ verkeert met gauẽ / dat apt baer en tlaer 
recht / Eñ daer is eẽ die eẽ lener wooꝛt wt leunt / 


vertellende die waerhept. Eñ dae is een die hem 


ſcalckelick berootmoedicht / eñ jn binnenſte ſijn fat, ir 


vol bedrochs: Lit daer is et᷑ rechtueerdige / die be tom. ii 
te vele tander geeft Gan Vele ootmoedicheyt / Eñ mat v. 


daer is een rechtueerdighe / die ſijn aenlicht neder 


neycht / eñ beynſt hẽ niet te W gewetẽ en 
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Etcleſiaſticus 


is/eñ iſt dat hi van tranchert der crachtẽ berbodẽ 
woꝛt te ſondigẽ / iſt dz bietje bint vã quaet te doẽ / 
hi ſal qualit doẽ / MOE dẽ aenſichte Wort die mä bez 
kent / eñ dye wijſe ost bekent / vãdẽ gemoet des 
aenlichts / Dat gewaͤcet des lichars / eñ dat lachen 
der tandẽ / eñ den ingãt des menſchẽ / bertondigẽ 
vã hẽ. In des (meetelt € gramſtap / is een luegẽ⸗ 
achtige beteringe / eñ daer is een ooꝛdeel / dat ghe⸗ 
pꝛoeft woꝛt niet goet te ſijn / eñ daer is een wigẽ⸗ 
de / eñ hi is boozſichtich. 

Men fal waerſcouwẽ eñ ſtraffen / maer niet grã 
ſun / gheen gewelt noch onrecht gebꝛuyckẽ / Hoe 
datmen ſwigen ende ſpꝛeken ſal. Dat. xx. Capt. 
E Eel beter it waerſtouwẽ chi traite’ 
A hels: dã grã ſijn / wãt die hẽ opẽbaerlijc be⸗ 
ee, 05 2 ljjt / die woꝛt baftade cit ver derſtenil 
een bewaert / Gele ala die begeerlic 
— heyt des gefnedene onteert eẽ ionge 

meyſæẽ / allo is hi / die bitrachte een ongerecht võ 

nis doet: Noe goet iſt DE beruptẽ / berouwe te ope 

barẽ / wãt ſo ſult ghi willige (ende ontulit᷑. Daer 

is een ſwigẽde die wijs wort geuondẽ / eñ daer is 
rernongeſchitte / die onmidelit is tot (prec Maet 
Daer is e ſwigẽde / wiet hebbẽde tverſtãt der (pra 
keren daer is eenlwigẽde / verberdẽde DE bequa⸗ 
mẽ tit. Een wis menſce (al Coige totter tijt toe / 
mer een wulpſch / eñ onuerlichtich menſch / en Cal 
geenen tijt hondert, 

Die bele woorde beſget / die ſal (jn ziele quet⸗ 
ſen / eñ die hẽ onrechtueerdelijt macht aen neemt / 
Cat gehaet woꝛdt᷑. Ern onbeleeft man heeft boszt 
ganc int quade / eñ het is een bindinge tot verlies 
Daer is een gifte die nyet nut en is / eñ daer is een 
ghikte / weier betalinge dubbel is. Baer is een ver 
minderige om der eerẽ wu / eñ daer is / die thooft 
vander ootmoedichz op heft / Daer is een die bele 
toopt om luttel pꝛijs / eñ himoet ſeuẽ fout betalẽ / 
Die Wife maett hẽ ſeluẽ medie indẽ wooꝛdẽ / mer 
der ſotter gratiẽ ſullẽ wt woꝛdẽ geſtoꝛt / Vie gif- 
te des onwilen / en ſal v niet nut zj / wãt ſijn oogẽ 
lin ſeuenboudith. y ſal weynich geuen / eñ bele 

der witẽ / eñ hi doet ſijnẽ mont open / eñ roepet wt 
gelt eenẽ wijnroepet / Beden leent hy /eñ moꝛgẽ 
eyſcht hi weder / eñ lodauigẽ mẽſch is hatelijt. Fe 
nen lottẽ en ſal geen biẽt Cn / eñ in (ijn goedẽ en 
{al gee ac genamichept Weten: Die fu bꝛoot eten / 
ſijn valſce tonge. Hoe dit wils / eñ hoe bele Culté hẽ 
befpotte Mãt datmẽ hebbẽ ſoude / en deelde hinz 
rechtſiunuch wt / eñ des gelijtr ooc / datmen nz heb⸗ 
ben enſoude. Den valle der vallcher tongẽ / is ge: 
lic als die opt plauevtſel valt / alſo ſullen der qua 
der menſchen vallen / haeſtelijt tomen. 
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Een ondautlielijc menſch is als een pdel tabu ⸗ 


le / eñ hi ſal inder ongewülder not geſtadich lijn. 
Die biſpꝛalte wt eens ſotten mont / ſal wederlept 
woꝛdẽ / wãt hi en ſeytſe uret tot haerder tijs, Daer 


is een die ubbodẽ woꝛt te ſondigẽ van armoedẽ / eñ 
hu ſal in ʒij ruſte geprichelt woꝛdẽ. Saer is cẽ die 


lijn flele verlieſt mits ſtaẽte / eñ vã eenẽ onuerſtã⸗ 
digt perſone / ſalhüſe verlieſen / maer mits wine⸗ 
munge der perſont᷑ / ſal hi hẽ ſeluẽ verlieſen. Daer 
eeen die ſijnẽ brient eẽ gaue vãſtacte belooft /eñ 
hiheelt hẽ tot eenẽ viãt te bgeefs gewonnẽ. Hãt 

die luegene is een ſcalcke lachtet indẽ mẽlce / eñ & 


loſens / maer die Sodt beeft ſal tot ſünder hertẽ 


dat: xxi.Capittel 


fal geſtadelijt indẽ mõt der on wier fijn, Een dief 
is betet / dau een luegenachtige inan / maer beyde 
Cullen 6 die bederfeniſſe beeruẽ. Ber luegenachti 
ger melee ʒedẽ ʒijn londer eere / eñ haer belcaemt⸗ 
heyt is met hen (onder ophouden. 
Een ws menſch Cal be le luẽ vooꝛbꝛẽgẽ nde 
wooꝛdẽ / eñ een vooꝛũchtich mẽlch / ſal den groten 
van ſtaet behagen. a a Dt 
Dieſijn lant bout /dye ſal dẽ hoop der bꝛuchtẽ as 
vergaderẽ / eñ die gerechtichz werct hr (al verhue 
get worde, mer die DE grotẽ vã (tate behaecht / die r 
Cal die onger echticheyt ontuliẽ. Hãtgiftẽ en ſcenc: po 
king ẽ oblindẽ der wiſen cogẽ / eñ hi afkeert haet 
ſtraſtinge / als een ſtomme indẽ mont. Verboꝛgen 
wijchert cñõgeſienẽ ſcat / wat oꝛbaerlichent is in 
beydẽ: hi is beter die ſijn ouwijſcheyt beelt / dã een 
menſche die lijn wuſheyt verbercht. 
God alle ſondt ſal hẽ die menſce vvachtẽ/van 
onder ſcheyt der vviſen ende der dy vaſen. 
Dat. xxi.Capittel. 
One hebdi gelondicht / Co en zödicht 
(zz meer / Maer bidt ooc vãdẽ boozle: N 


S. 


dend / dat & v ulaten woꝛdẽ / Bhet die lu. 
d) onde / ale vãder Range aenâicht / eñ pl 
iſt dʒ ghitot die gaet / l ſullẽ v onttaẽ 
Waer tandẽ Cin leeuw tãdẽ / doodẽde der menſcẽ 
aen bevde ſijdẽ ſterp / baerder wondẽ en is get gez 
lontheit / kiuingẽ eñ onrethtẽ ſullẽ dz goet beente 
evert dat huys D3 te bels rijt is / Cal te niete woꝛdẽ 
gen goet wi woꝛdẽ gewoꝛtelt. Dye biddinge des 
armẽ / ſal wt DE monde tottt ooꝛẽ toecomẽ / eñ dat 
ooꝛdeel ſal hem haeſtelit toecomen. 


9 
ziele / Des mẽſtẽ ongerechtichent is als eẽ ſweerk 
gebiecht mits houeerdichz / allo ſal des houeerdi⸗ 
Die de beriſpinge haet / is een teelen eens god 


XX r 


2 


woꝛdẽ betieert / Een machtige woꝛt vã varre be⸗ 
kent / wt ſijnder tongen / eñ een wijſe weet / dat hn 
ban hẽ valt.Dieſijn bus timmert met ander lie⸗ U 
de coſt / die is als die ſteen vergadert inde winter. 
Dye vergaderinge der godlotlen / is als bergader 
de ſtoppelẽ / eñ haer volcundinge is cen vlamme 
des viers / DE wech dee godloſer is beſet met ſtee 
neu / eũ in haer eynden ſijn der hellen dupſternik⸗ 
ſen eñ pin, Bie de gerecht icheyt bewaert / ſal ha. 
te verſtant behoudẽ / die volevndinge der vꝛeeſen 
Gods / is wiſhept. Die nict Wig en is / en ſalnver 
geleert woꝛdẽ int goet, Mer die on wie die ouer 
uloept int quade / eũ daer bitterheyt is / daer en io 
gheen verſtant / Bie kenniſſe des wien lal ouer⸗ 
uloeven / als een dueruloedingjc / eñ nen ract is 
als een fontepne des leens. 

Dat herte des ſotten is als een gebꝛoken bat / 
ende en (al gheene wijſhent honden. So wat wite 
wooꝛt een Wijte hooꝛt / dat ſal hy pꝛijſen / eñ hiſalt 
tot hemwaerts worpen. Die ontuyſſche heuet 


err Kerr 


len ſijn wooꝛden in bare herten deneken. 
Seljjc eẽ ödozuẽ huys / a lo is dẽ ſottẽ de wilhz ac 
en die wijl hz der onwijlet / zů dõcker woordt, Die 


Êcdefatticus 


lectie i is den ſotten als boeper aen sn boeten, 
ende ais haden der handen / aen der rechter hant / 
0 Een (ot berhoocht (Gn ſtẽme int lachen mer een 
wijs inan / eu ſal nauwelic ſtillick lachen 1 
Dpe leeringe / is den boorfichtigen een gulden 
tier agie / eñ als een arm vercieringe in fin rechtẽ 
rm / Bes lotten voet / is lichtelie in züns narſten 
bus eft ten belocht mente / cal belcaemt woꝛdẽ 
bau des machtigen perlone / Ren latte fet vante. 
beuttere in huys / maer den vorſtandige ſalbuytẽ 
ſtaen / Cen dwaes menttb lubſtert toor dle doꝛe / 
eñ die voozlichtige ſal bel waert woꝛdẽ mj ſmaet 
Die lippen det duuertichtiger ſullen loͤtte dingen 
berteilen / iner der vdoꝛtſichtigber woorde Gillen 
gewegen woꝛdẽ in een wage. Juder Cotten mont 
Bs haer herte / eñ inder Wijter herte / io harẽ mont 
Ls die godlooſe den duuel vloert / lo vloect hi zů 
iele: Eed elappactt (al zn Gele belmetten / eñ (al 


gelinde / lal gecert worde 


le ſotte en laet hem onder w iſen noch ſrraffen 
Sehondet trou voe dinẽ naeſten ende dinen vꝛie t 
Dat / xxu / Cap it 


e geſternt / eñ n ſulleu alle op Gre ver⸗ 


F inet oſſcheu nrelſe gheſteent / eñ alle 

a die hem aeuroert/ſal ſin handel ſtud 
deu. Dre belcamunge des baders: is van eenẽ on: 
bedwongen lone / maer midto een (otte dochtere 
lal hi in betmnderfnge woꝛdẽ / Een boozfichtige 
dochter / is haren man een et ſteniſſe / maer die ont 
geet woꝛt/ die brengt harẽ vader ödꝛiet / Een ſtou 
te dochter belcaemt vader eñ man / eñ en Cal vãdẽ 
godlooſen niet gemindert woꝛden / mer van bep: 


den ſal ũ ber acht woꝛdẽ / Sane ort ſpel en in 
0 8 niet daermẽ᷑ truerich is / eñ roudꝛaecht / alſo 

6 ſtraſtinghe eñ leert der wijcheit / den Cotten Kind 
N mermeer aengenaẽ / Die den lotteleert / is als de 
0 gene die een ſcherk tlamen voecht. Bie dat Woort 


Vertelt dies niet en hooꝛt / die is als die eẽnẽ ſlapẽ 
de van eenen t warẽ llape Weet. wi ſpreect met et 
nen llapendẽ/ die den (atten wijſhept vertelt sert 
int eynde der vertellingẽ leit hi Mie is Hele: nee 
fet duer den doodeu / want lijn licht ontbzeect eñ 
wert ouer dẽ Co tte wãt hi ontbꝛeect vã verſtãde. 


geruttet Bes alder lchalſten alder ſtaleſte legen 

g bowen eens (often dat / Dat ghewren des doo 
dene ſeuen dagen maer. des ſotten eit godlooſen 
weeninghe / is alie dne daghen haers leueus. Eu 
Gpreect iiet beel mettẽ ſotten / ende metten onuer 
ſtandighen en gaet wet wech / uacht v vã hẽ / on 
dat ghigheen moeplicheit en hebt / eñ ghn en (ult 


ende ghi ſult ruſte vindẽ / ende ghi en ſult niet ber 


ber waert worden / eñ wat anne beeft hi Anders 
dan tot: Be: e lichter lãnt / ſout / ende eenẽ clio mn 
plerg te diagen / dan cenen onvodrfichtigen ende 
dwaen / eñ godloſen te liden / Gelijch een bouten 
‚ fraheftingbetefamen gebonden aen tfuͤndament 


0 


tu allen gehaet worde. Eu ſwigende / ñ cen wel 


55 Je trage is met eenen flijckigẽ ſteen 


; ijk N onweerdinge (prehe / Die traghe is 


Meẽt een luttel auer den doodẽ / wãt hy heelt HÉ 


um lin ſonde pet belmet woͤrkẽ / nüct van hem ⸗ 5 
traecht woordt in fine lothent / Mat cal bouẽ loot 


des buncx / eñ die begheerlicheden des billapens / 


des tinimeriiigen met ontbonden en (al wordẽ / 
ako so? dar Berte dzbeuelkicht is int gedachte des 


Datrrih Capittel a. 


raets/ Vie denckunghe des wüjſen / en lal in gheert 
Ber tüt / uch breeferunochs worden verärgert 

Shelijck lar inden hoo ghen / ende calcmoꝛtel 
{ouder genhanclel / gelet teghen dat aenſichte des 4 
wints / iet duerẽde en bliuẽ / alſo ooc dat beureel 
de hekte in des (otten gedachte / en ſal niet weder 
ſtaen tegen den ſtoꝛme bee bꝛeelen. Ghelijtk een 
kändige. vercieringhe i in eenen witten want / ale 
eu (al dt dat beukdeherte int gedachte des dwa⸗ 
fen niet vꝛeeſen in alder tut / maer oet die in de ge 
voden Gods altoos blüt / die dat doge nopet / die | 
bꝛenct trau wr /eũ 2pe dat herte uopet / brẽgt die i. co. xf 
menninge vooꝛt / Dye den ſteeuonder die vogelẽ Heb. ij 
woꝛpt die dꝛijftie op / alſo ooc die den bꝛient ſcan⸗ 
de ſpꝛeect / bꝛeect dit v zientſcap /i iſt dat ghi dae 
tweert tottẽ vient vodztbꝛenget / ghi en lult niet 
michapẽ / wãt daer is cen wedertomẽ tottẽ vꝛiẽt / 
Iſt dat hv eenẽ dꝛoenẽ mont open doet / eu hꝛeeſt 
niet / wãt Daer is cen perſoeuinge / wtgenomẽ 85 
ſchandeſpꝛekẽ eit dat ver witẽ / ende die houeerdie 


hept / eñ die opẽbaruige der verholentheit / eñ dit 


bedziechline woude. In allen delen (al die biiendk 
ontulien. * — 
Hout trouwde met dinen wient ten atmoer d 
de / op dat ghi dot in Anen goeden muccht verblij 
dẽ. Inder tút ſünder tribulatiẽ blijkt hem gettou 
we op dat ghi ooc in fin erffeniſſe mede erkgena· 
me ʒijt / Bodꝛ dat bier des ouẽs Cal die waſeme eñ 
den root des roocx op gaẽ / alſo dot boor deu doot 
lach / ſullen opgaen bldeckinghen / eñ (maet. ende 
dꝛeyginge / En ſchaenit v niet den vꝛient te groe⸗ 
ten / En berbercht v niet van Ant aentichte / zit té 
dat v quaet toecõt / gedooget Boor hem Alle diet 
haoꝛrt / lalder hem af wachtẽ / Nie Cal minẽ mont 
een bewaringhe gheuen / eñ op mijn lippen eenen nt | 
ſeneren tegel malten / op batícinbert npeten bale ae 
le / ñ můn tonge mi allo verderue. 
Een geloouichcherte bid t God den hecre dat 
hi ſinen mont ende tonge van ſchadelike cla ppin 
ghe ende ſw eren bewaten wille / ende dat hi ſinen 
knechte van valſche ende booſe gedachten behoe 
den wille / vvat ſcandelidẽ lachter dat ogerſpel fy 
CP at.rctij. Lapütel 
ä CAE vader / eñ n heerſcapper mins 
9 85 eus / en verlaet mi nyrt in haet dec 


5 
A 


baord 4, kingeſeñ in haren rat noch enlaet 
5 45 e miuz vallen in die verwitinge / uoie 

Cal dye geeſſelen in mün denckhinghe 
óp eigener minder herten die leer inghe der 
wücheit / dat mi niet en tparẽ in baten onwetẽt 
heden / eñ haer miſdaden niet en blijckẽ / ende dat 
mine onwetentheden niet toe en nemẽu / eñ mine 
mildaden vermenichkuldicht worde / eñ mine ſon 
den oueruloepen / eñ dat it valle in dat acnſchou⸗ 
wen mijnder vianden / eñ mün biant hein verbiij⸗ 
de / GU ERE / die vader eñ Sad můns leuẽ / en 
verlaet mi niet in haet denckim ghe. En greef mi 
níet verheffinge mijnder ooghen / eñ heect alle be 
gheerte van mi / Reemt van mi die begeerlichedẽ 


€) 


enmoeten mt niet beuat᷑ / eñ en leuett mi niet een 


der onſchamelder eñ onbeſtheydẽder Gelen. 


min kinderẽ boort dye leer inge mijns monte. 

eñ die die bewaerẽ / die en al mits ſinẽ lippen niet: 

vergas / noch hi ena niet Neat e worde 
0 


rc. xx 


( eccleſlaſtitus. 
inden alder ſtaltſtẽ wercllẽ. Sie ſoudaet woꝛt be 


uaen in ſijnder vdelheyt / eñ de houeerdige / eñ die 
g. veruloecte ſal daet ume geargert woꝛden. Oᷣwen 


mat. ber mont en weine hem niet tel weren / wat dacrſijn 


Je. ny. 


5 
9 


d bele vallẽ in. Bie noemuige Gods en fi niet geſta 
delit in uwen mont / wãt ghi en Cult upet ontſcul⸗ 
dich fijn van hem. Want geluc ee n knecht die Dic: 
wilo gedwongẽ woꝛt / ſonder ſtramẽ npet lůn en 
mach / allo en lal alle twerende / eñ God noemen⸗ 
de / nuet geheelijc vaulonde gepurgeert Word? 
een man die veellweert/lal met ongetechtic 

hept beruult woꝛden / eũ de plagbe en fal ban Gré 

hupſe niet wech ghaẽ / Eñ iſt dat hy uẽ bioedere 


vedꝛiecht / ſoe ſal zh miſdaet op hem ſijn / eñ ilt dat 
Q hit nz eubekẽt / lo ſondicht hu t weeuoudelic.Eñ 


„it dat bi pdelich l weert / hien ſal niet gerechtucet 
dicht woꝛden / waut ſijn bupa Cal bol ſtraſtuigen 
ſijn / L ie redeue des werenden bꝛengt die doot: l 
en werdt met geuondẽ in Jacobs erſfeniſle Mãt 
‘banden gherechtigen ullen ooe alle Dele dinghen 
wech genomen woꝛden / eñ Gen Culien inden Con: 
den niet wentelen d wen mont en wenne hẽ nvet 


Pho. tot oneerbaer wooꝛdẽ / want in dien is dat wooz? 
Col, ij k ger ſondẽ. Ghedentt wa baders tñ wo moeders / 


wanneer ghi ſijt int nuddẽ der gtooter van ſtate / 


on dat v miſſchiẽ God nieten vergete in haer aẽ 


ſchouwẽ / eñ wate uwer gheſtadichept bet dwaell⸗ 


lachter lidet / eñ ghi den dach uwer gebsoztẽ Ver: 


pfouer. 


xxſiij. 


— 
‘ 
€ 

. 


4 


uloect 
Een menſte die gewon is inden wooꝛde des 
lachters / en ſal in allen die daghẽ ſijns leuens niet 
geleert worde, Tee aerden oueruloepen in ſon 
den / eñ den derdẽ bꝛengt gramſtap eñ berdoeme 
niſſe toe / Een beet herte is een herneude bier het 
en ſal niet ghebluſcht woꝛdẽ / totdz het vet in llt 
ende een oncuyſch inenſch en beeft in ſinẽ vleeſſte 
geen ruſte / tot dat hieen bier aëftehe, Cent hoer 
reerder is alle broot ſoete / hy en (al niet ö moept 
woꝛden ouertredẽde tattenepnde toe / Alle men⸗ 
ſche die (jn bedde ouerſcrit / verlmaedende tegen 
Cin fiele /eñ ſeggende. ie Bet mi! die duyſternit 
feu omuaen mi / eñ die Wanden ouerdernẽ mi / eñ 
niemanten fet mi / wien ontfie ic: die alderhooch⸗ 
Reen Cal mijnder mildaden niet gedencken / eñ hi 
en berſtont niet / dat lin doghen alle dingen ſien / 
want alduſdanighe bꝛeeſe des inenſthẽ / ber dꝛüft 
van hem dye veeſe Godts/ want die ooghen der 
menſcbẽ bꝛeeſt hi alleen / ende hy en beliende nict / 
dat die oogẽ des E NEN bele tloerder ſijn / bo⸗ 
uen die zonne / ronlom acnſcoupẽ de alle die we⸗ 
gen der menſchen / en dye Diepte des afgronts / eñ 
die herteuder menſchen aenſchouwende / in ver⸗ 
borgen platſen. l 
Den HEE NE Gob ſijn alle dingen beneut / 
eer ſi geſtapen woꝛden / allo aenſlet hi ooc alle din 
gen / va batte volmaett ſijn / Deſe ſal inden ſtratẽ 
der ſtadt openbaerlu gheſtratt woꝛdẽ / ende hi Cal 
Oheiaecht woꝛdẽ / als cen merten buelen / eñ daer 
ho niet eu meynde / ſlalhi gegrepen Worden / Eñ 
hiſal allé meuſthẽ ſchande lin / om dat by bie bite 
ſe des VEREN nyet verſtaen en heeft / Alſd ooc 


alle óf latende beren man / ende ſtellende erfle⸗ 


nis wt breemdẽ houwelic / WMãt ten eerſten was 
ſi onghelo ouich inder wet des aldethoochſten / eñ 


N 


Dat. xxitij.Capittel 
keutweeden beeft ſiharen manghelaten / teu der⸗ 
DE beelt ſi gchoerreert in ouerſpeie / ea heeft haer 
kindere Lan ecnen andere man gheſtelt. Bebe ſal 
tu dle ghemeynte woꝛden ghebꝛacht / ende in haer 
kinderen warden beichaut ⸗Haer lunderen en (ul 
len geen woꝛtelẽ leueren ende Baes tactien en (ul 
len gheen bruchte geuen / Si ſullen haer ghedach⸗ 
tenis achter laten tot eenen vloecke / eũ haer (cant 
de cual niet wi gedaen woꝛden / Ende die achter 


ghelaten Gn tuiten bekiennẽ / dat gheen duck bez 
ter en ia / dan die vꝛeele Gods / eñ niet ſoeters dã 


des HEEH EN ghebodt᷑ te onderdoudẽ / het is 
eengroote glorie den HEERE te volgen want 
lancheit der dagen tal vau hein ontfaen Woz 

€ Dit capittei houdet inne / een ſchoonlof der 
wiſſheit Dat xxufl. Caputtel 
Je wöchevt lal haer ſeluẽ iouen / cit 
lal in Gode ghecert worden / ende ſi 
al int midden haers voler giozierẽ / 
en atalharẽ wont in die ghemepute 
r deo alderhaochſten open doen / eñ & 
Cal gloꝛieren in dat aenſchouwẽ ſijnder cracht: eñ 
l ſal int midden haers bolcr berhoccht woꝛdẽ / eñ 
ũ (al in heyligher Lolbept verwondett woꝛdẽ / eñ 
ſi lallothebbẽ in die menichte der wt uertoꝛẽ der / 
eG ſal onder de ghebenedide gebenedüt words / 
ſeggende. Eek ben vooꝛt ghecomen wt den mans 
de des alder hoochſlẽ / eerſt geboꝛẽ boog alle crcas 
tueren / It dede inden bemelen / dat een ongebꝛec⸗ 
kelick licht op ſoude gaen / eñ icli decte alle die aer 
de als eenen ucuele. Ick woone inden hoochſlen⸗ 
eñ minen thꝛoone io in die tolumne der wolcken 
Ick heb den onigent deo hemels alleen omgaen / 
eñ ic heb dne diepte des alkgronts dooꝛgacẽ / eñ ici 
heb in die bloeden der zee ghewandeit / eñ in allen 
landen heb icli gheſtaen. Eñ ick beu heerlchappie 
ge hadt in allen volclen / eñ in atten lieden / ende ie 
hebbe met cracht / der hooger eũ ice ger herten 
vertreden. 
Ende in allen delen beb ic rule gbeſocht / 
eit ic ſal in die erleeniſſe des E EH e woonen 
Voen geboot ende ſeyde mi / die Icheppet alre 
dingẽ . eñ die mi geſchapꝛn beeft, rullede in mire 


tabernatule / eñ hi ſeyde mu dont in Jacob / eñ F 


woꝛt geer ft in I ſtael / eñ ſchiet woꝛtelei. in ünẽ 
wtuercozentẽ / Ic ben van beghm / rñ Loor dye we 


telden gheſchapen eñ ie en lelnyet af latentotter 
toetomt der werelt toe eit it heb t voz hem in die 
benlighe wooninghe ghedient. Eñ allo ben ick in 


Zioli gt ueſlicht ende in die gehevlichde abt heb 
ic des ghelucr gket ua / ende in Jer ulalem is mijn 


macht. Eñ it woꝛtelde indat gheterſaemde Lolc / 


eit Ope Deelen mins Godte is haer ce ft: ins / eñ in 
die bolhent ber heulighen is min onthoudinghe / 


Alls den cederboom ben it berhoocht in libanon 
kñ als dne typꝛeſſe op den berch her mon / als den 
‚ Palmboom ben ich verhodcht in Cades ende als 
dle plantinge der roolen in Jericho / Als die COO: 
ne oiljkboomẽ unden velden / ende als een Ahosg 
75 dm ben ick verhoocht / by dat water in dye 
traten 


Selijck tentel ende balſem welrietkẽ de / keb 


ick ruecli gegtuen / als wtuertoꝛen myꝛt he gba 


ek loeticheyt des ruecx / ende als tozn / eñ gha⸗ 


al 


A 


A 
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( Eccleſiaſticus. 
ga en / ende nagele ende dꝛopen / ende als ern om. 
behouwenlcbanue bewaſemde ie mine wooninge 
ende mmen tueck is als een onuermengde balſem 
Ende als eenẽ termentin boom heb ie mijn tacliẽ 
wigeſtrect / ende mijn tacken zijn buchten der eet 
ende der genaden / Shelijcn den wijngaert heb icli 


vꝛucht gemaect der ſoeticheit des ruecks / eñ mijn 


kloemen zin vꝛuchten der eeren eñ der eerſaemhz 
Je ben moeder der ſcoonder liefden ende der dꝛee⸗ 


en / ende der kennen / ende des heünghen hoops⸗ 
In mpis gratie alles leuens ende waerheit / um 


is alle hape des leuẽs / ende det duecht. Gaet dooꝛ 


tot mi alle die mibegeert / ende wort veruult van 


mijnen vꝛuchten / want minen gheeſtis foet bouen 
homch / ende min erikemſſe bouen honichraten / 
mijn gedachteniſſe is inden gellachte der eewicheit 
Die metenkullen noch hongeren / ende die mi Deur 
nen / ſullen noch doꝛſten / Bie mi hooꝛt / en ſal niet 
beſcaemt worden / ende die inmiwerelien / en (ulle 
met ſondigen / Bie mi verlichten / ſullen dat eewige 
tegen hebben. 2 

zulle deſe zijn datboer des leuens / ende dat ver⸗ 
bont des alderhoochſtẽ / ende die kenniſſe der wart 
heit. Potes beual die wet / indie geboden der ghe⸗ 


x techticheden / ende die erſkenille den huyſe Jacobs 


ende die belookten Airsels / Hi heeft BDeuud len 
ktecht geſet / eenẽ aldetſtertſtẽ coninc wt hẽ te ver 
wecken / ende inden thꝛoone der eeren / littende in⸗ 
der ee wicheit / Die die wijſgeit beruult als Phiſon 
ende als Tigris inden dagen der nieuwer bruchten 


hen Die den nne veruultals Euphrates. Die verme⸗ 


nichfuldꝛcht als die Joꝛdane inden tt des ook fie. 
Die andetwifinge ſeynt als licht / cit beftaende als 
Gion / inden daghen als meu den wůngaert nüt / 
Die eerſt volbꝛẽet datmenſe kent / ende een onſterc 
ker en ale niet onderſoecken / want zijn gnedachte 
ſal oueruloeyen vander zee / ende Anen taetin eent 
groten acgrond. It wiſheyt heb die roomer Wis 
gegoten / Je ben als eenen wech des ongemetẽ wa 
ters weden runeren. Le ben als die runere DOL) 
ende als eenen watergene ben iek wt den luſthoue 
gegaen, Je heb geſeyt / Ir (al mijnen haf der plan⸗ 
tingen nat maken / eude (al die bucht minder ghe 
boorten dꝛonchen maken Ende mp is kenenouer 
uloependen wech gemaect ende min riutere ghe⸗ 
naecte totter zee toe / Ende ick verlichte alle mer» 
{chen die leeringe / als die dageraet / ende ic ſal dic U 
tellen tot varre toe / Acſal dooꝛuaren al die onderte 
Beelen der aerden / ende ic ſal alle ſlanende aenſien / 
ende it Alle al verüchten die inden NEA & hopen 
Noch ſal ie die leeringe wt ghieten als een propbe: 
tie / ende ic {alte laten den genen die Woiithett feet: 
ken / ende ick en (alntet eynden in baren geachten 
tot in die heylige ee wicheit toe. Siet dat ic my ſeluẽ 
niet allen gearbeyten hebbe / maer allen den genen 


die de waerheit ſoecken. 


Waer en gaect niet voot een goede vꝛouwe / eñ doe 
en is niet ſcandclixers dan een booſe tooꝛnigke / 
an de een oneerbaer v. ou we 


Det. xxy 0 Cap ittel 


Bat. xrb. Capittel | 
n dien dinghen is minen gheeft be⸗ 
base chuc / die voor Gode ern den men 
7 ON (eben gelooft zün / Eendꝛachticheyt⸗ 
der broess / eñ Opehcfde der nack! Matth. 
K a 5 5 g 
— Lende mã ende wikwelouercendza⸗ rviij. xi 
geẽde. Due dinghẽ hatet mijn ziele / eñ ſcouwe zerr go. rij. d 
haer leuen. Genen houerdighen armen / eñ eenen geu.ij.g 
luegzenachtighert rijeken / eñcenendwalen ende cor if 
oncuyſſchẽ ouden, Dat ghiin b ionchept niet ber⸗ 
gadert enhebt / hoe ſuldi dat i vouthept binder. 
O hoe ſchoanẽ dinc dt? / als die ouders wel ook 
deelen / eñ die vooꝛbarichſte wel raden. Boeſtoon 
is die wijſheyt der zeer oudẽ / eñ die verſtandemſ⸗ 
ſe / eñ dẽ taet gloꝛioos / Die troone det ouder gro⸗ 
te beſochtheyt / eñ haer glogte is de breeſe Gods. 3 
Megenonuermoedetiekte dingen des heeten/Mact 
te it groot / eñ dat thiende ſal ie den menſchẽ met. 
ter tongen ſegghen / Een mentch die vuecht aen 
nen kinderen beleeft / eñ die de bedetunghe zijn 
der viandenſiet / Wel dien / die met eenen verſtan 
digen echtẽ wiue woont / eñ dye in zu tonghe niet 
geuallen en is / eñ die met enheeftgedient / den ge 
nen die zůjnder nyet weerdich en zijn Vvel diẽ / dye 
eenen warachtigen vꝛieut vint / eñ die gherechtich 
heyt denhooꝛenden ooꝛẽ vertelt. | 

Hoe Groot is hi / die wijſheit eñ kẽniſſe bint / eñ 
daer en is niet bouen den ghenen die den EE 
vꝛeeſt. Die vꝛeeſe Gods heekrhaer bouen alle Orie 
gengheſet / Vvel den menſche dyen ghegheuen is 
die vꝛeeſe Gods te hebben / B vien ſalmen dien ge⸗ 
itken dieſe hout” Die bꝛeeſe Godts iſt beghin ʒijn⸗ 
der kelden / maer dat beghin des geloofs / is haer 
aen te deuë/ Dꝛoefheyt det herten is alde rkende 
plage / eñ des wijks ſtalchept is bouen alle / Eñ alle 
ftra%inge eñ plage en is niet / tegen dye plage des 
hertẽ / allo is oet alle boolheyt nyet / tegẽ dir boo 
heyt eens wijfs. Eñ wat den menſce toc coemten 
to niet / teghen dat gene dat hem van ſint beniders 
gedaẽ wort eñ alle wꝛake is niet / teghẽ die wrake 
des viants. Daer en is gheentealeker hooft / dan 
dat hookt der llaughen / ft daer en is gheen grant "ie 
ſchap/bouen die gramſthap des wijks / Vet ſal my 
meer behaghẽ te woonen met eenen leruwe ende 
dꝛaecke / dan te woonen met eenenſtalcklen wwe. . 
Des wijfs ſchalche yt verandert haer aenfcht / eñ Sons 
ſi ſal haer aenſchijn verblmdẽ als eenen bepte / eñ wu 
als eenen tad: thodnt ʒijt int nudden der naeſten / 
Waer man wort tot ſchande boor ſinẽ nagebuerẽ / 
eñ ats hijt hooꝛt / ſo berucht hy / Alle valſcheytis 
als niet / teghẽ die valſcheytrens booſen ws / dat 
Beel der godlooſen valle duer haet, 

Ghelijt eenen ſandighẽ apgant / inden bocten 
des zeer oudẽ menſehs / alſo is eẽ clapachtich wit / 
renten Betten tuſtelilthmen / En aenfict die ſchoon 
beyt eens wÿls met / op datgln tot haer niet ver 0 
we ct en woꝛt tot begerruchept / Eens Wits gra: 
ſtap / is odneerſatinheyt / eft groote beſchaemthept. 
Iſt dz een wijf hrerſtappie heeft / ſo is ſi harẽ mâ 
coutrarie / Een neder herte / eñ een dꝛoefaenlicht / 
eñ cen plage der doot / is ren ſcale wijt / crancke hã⸗ 
den tũ ontbonden nen / is cen Wijf dyr harẽ mati ge. i. de 
niet en ſalncht. Bande wiut is dat begin der ſonde 
gewoꝛden / eñ doot haer ſteruen wy alle / En geeft 
uwẽ water geene orgie” oo Ca „ * 


or 


Ecclelaſticus 
noch eenen ſcal en wiur ooꝛlof we te gaen / FL dz 
6 med acu b handen wandelt / o talüvöcſcalné iné 
aculſcoum enuwer bianden / Sntte ak banuwen 
vlerſche / op dar Ab wetaltoss enmiſczurle 
€ Gan pꝛijs ende lof eender goeder eerbaerder 
vꝛouwen / ende hoe ſcandel ichen dinck dat is een 
quact vvijf. — f 
Dat. xx vj. Capittel 


A El den man die een goet wůrheekt / 
n e, want dat getal zünder vaten is dub⸗ 

zer NN Wil, Ainteen eren ht be KDE 
En eN 2 Baren man/ende fi al de taren ʒijns le 
A/S Juens im dedenberuulen. Ecnghoet 


wafigecugsctdecl/incenengoeden decie d Hod 
treclender / ſal i worden ßegcucu cencu man vooz 
goede daden net dar goede herte des rücken ende 
des armen / in alle tijt is haer acnſchijn bꝛolit. Ban 
dien Oren bꝛeelde mi herte / ende uit vierde ont⸗ 
ſach mijn acnficht/ Die verradeniſle render ſtadt / 
cñ cenen oplooꝝ des volcs / eñ ecn luegenachtighe 
beſchiuldinge / alle ʒijn ſi ſwaer boven die doot. 
Eenwantrauwich wijfie lmerte des herten / cñ 
wernen / In cen wantrouwich wijt is een gheeſtel 
der tongen / hacr allen menteen gemein mꝛakende / 
Gelůt der oſſchẽ iocli dat bewercht woꝛt / alſo doc 
ren ſchalc wit / Dieſe hout / is ate cen die ren ſcoꝛpi 
ornaengritzet / Cen dꝛonken wit / is grote gram: 
cap ende ſmact/ende haer vuylheit en ſalſr iurt dec 
keu. Seis wis hoerderie is in dic ſtoutiche e haer 
der odguen / ende ſi ſalmhacrr wijnbzauwen bent 
worden / In cen dochtet die hacer niet af en leert / 
befficlie die hoede / p darſe geen oozfaec en binde / 
ende hacr miſuntyhe / Macht v van allen onertlaẽ 
heit haerder osghen / ende en berwondert v niet iſt 
dat ñᷣ v verſuymt / Ghelüceen doꝛſtich ganger tot⸗ 
ter fonteinen Zen mont open doenſal doc / ende fat 
van allenden naeſten water dꝛinclien / ende ſal tegẽ 
eten Kase litten / ende tegen elch gelrutte / alba 
ren koker open doen / tot dat ſi onrbꝛerct. 
Eendziendene wijk verblijt haren mã / ende fal 
zijn beenen vet malie. aer gemamerthelt is een 
Q gave ads. Een wits ende ſwügende wf / is cen 
-Qaue des EERE endeeen welgkhemamert 
erte / ens Geenen dingen te gellien / Een eerbacr 
ende ſchamel wijk is cen gaue bouen allen gauen / 
Alle gewichte en is met weerd ch ernder reynhou 
dender ʒielen / Selijc die zonne der werelt / opgaen 
de inden aderhoochſten Godts / alſo ie eens gocts 
wilo ſchoonhe t tot verticringe haers huys / Een 
kiecrſi᷑ lichtende op den bepligben eãdelaer / aile io 
die ſtoßheit des arnſichts / oprenen cerbaren lichaẽ 
Heli als die goidẽ calõnẽ zún op die filucrẽ voe · 
tẽ / alſo zijn die eoone beenen op die planten eend 
vailſtaender ende cerbaer der biouwen 
Ecwige kundamenten op eenen geheeleu ſtren 
cit die gheboden Gods / n dat herte eens kellichs 
wit / Intwer dingẽ is mün herte bedꝛoeſt / ende 
nit derde is migraniſtap acu gecomen / Eenẽ (frist 
baren man ontbꝛenende byarmoede. Eñct wü 
man pet ſmaelʒijnde / cñ die eiter gaet van gerech⸗ 
ticheit tot ſonden / God heeft hem tottenſweetde 
bereyt. Toer gedaenten dochtẽ mi ſwaer eñ foech 
lie u. Een die comenſcap doet / wort waeriijc bt: 
gc daen vã verſumnelicheit / eñ cen wñtapper enſal 
niet crechtucrdicht woꝛdẽ vẽdẽ londẽ der lippen 


vindẽ na ſinẽ wulc / hebt den vꝛpẽt liel „eit wort m$ 


boꝛgẽthedẽ᷑ ontdect / fo en ſuldi nz na hẽ achteruol 


dat:xebii. Cagit tel 
C Mentge ſchoone ſinnen endeſpꝛokẽ Ca. xxvij FR 
Ele hebben nundaen / omderarmoe pig 
2 , dcu / er dieſsectrijckte wordẽ / iert 
iin ooge af. Sherliich unt middelder 
ſam'noeguige der ſteenen / eenẽ fla 
ie wort geurſticht / ao ſalmẽ tuſſt e 
dat mindei v co btreoopẽs eñ coopẽo benaut Wets 0 
ücn met ſonden. Bye muldart ſalmette nuldoen⸗ 1 
ter te lurken gewirur wordt. Iſt dat ghy v nyet 1 
geſtadelrt in die beecſe Gods cu heut /ſo ſal v his 
bactt aucrrecht ghewoꝛpẽ wordẽ / Shellittt mae 
llaen drozerfe ſtof biffke / ao zijn dic werck des er 
menſclzẽ:u zin gedaenbe. Den oven pꝛoeff de va⸗ f pk £ 
ten des potbactiers / cit dye tentate der trwulatiẽ 3 
proeft die gerech ig he menthe G helijck diebdu — 
winge bande Bonte zn bꝛuchte thoont / alſoe wos 
den die gedachten des herten des menthe wt dye 00 
wodidenbetkent. | ü 
Booꝛ dye redene en pꝛiſſt den mnã met / wat die 
is der menſchen pꝛocuüꝛge / It dat ghi die gerech 
ticheyt volcht / ſo ſulrghſe brretighen / ende lutte 1 
aen dden als een cleet der erren / ende ghiuntmet 
baer inwoonen / cn EA vbeſchermẽ indet ecwie g 
heyr / eñ inden hach der kemuſſen ſult afp vaſtichz F 
vinden. Die voghelen comẽ te ſunẽ / een pegelick 
tot haero ghelijcke / eñ dye waerheytſal weder kre ea 0 
ren totten ghenen dieſe wercken. Denltruwe la- 
ghet alcods na denrost᷑ / alſo doen dye ſonden den 
geenen dpe kooſhep! wercken. Een wie menſche 
blijft in die wüſheytghelije die zone / mer die ſatte 
berendert gheltjck die manc / Tut middẽ der onwij 
er haut Dy woe tut zijder bequanertüt / mer pop 
je geſt dich in: midden der gheender die God's ion 
wetdtenẽ. Bie bertel mige der ſondigender is een ‚9 
grouwel ‘en haer lachen in miſdaden der ſonden / 
Eenſptalie die veleſweert / dye Deet dat hapr des 
haofes opſtaen vã vare / eñ bare one:tacmbeptig 
bfopafrgoe der ooꝛt̃/ l tſtoituige des blorts int 
geſciſie der houeerdiger / eñ haer vloelinige is cen 
ſ waer hooꝛinghe / Die des brients ö halẽtkedrẽ ent 
dect / verlieſt dat gelocue / eñ hi en ſal geenẽ bitent 


trouwẽ met bi verbonden / Mer iſt dat gi ʒñ ver 


ge, Grlije cen meuſch die ſiuẽ vient verheſt / alſoe 
to hn / dle ʒüjno nat ſten vꝛien ſchap bere ſt. 

Eñ ghelije dye den voghel bãʒůnder hant lae / 
dien nietmeer bangẽ en ter / alſo zit gki / die uwẽ 
bꝛient verlaten hebt / eñ ghyen ſult hem niet meer 
vaen. En volchthem met / wand in is tarte wech / O 
Mãt hy ontulucht als een rer wt dr ſtrickẽ . t 
ſine iele is gewoꝛnt / Bie wonde mach med berbõ 
den woꝛdẽ / eñ den twiſt berſoent / mer die de ber 
boꝛgeehʒ zijns brirts opẽbacet / tot den en to gheẽ 
hope meer te hebben. 

Dye mettẽ᷑ oogẽ wẽct / die berrptongerechtige 


dingt / eñ memãt en tal hẽ verwoꝛpẽ. Int acuſcou — 
wẽ uwer ooghẽ / fal hi Ane mont verſeti / eñ on di | 


neeedent la hy derwonderen. Peer ten ſactſtẽ Cl 
bin? mont verlieeren ende muwen wooden fel 
hp argernifſe gheuen / Ick heb hein ghehact / macr 
gheenen als den Beten / want God hatet kem ooc/ 
Dye cent ſteen om hoch woꝛrpt / falen sen boeft 
vallen / eñ cen beduechlijke wonde / ſal die worden 


1 


1 
Ì 4 


„ei! Re 
ARES 


CEccleſtaſticus. 


des dezeteghellünen deelen / Eñ dyr eenen gracht 


. Gracie lal daer mne batten, Eñ die ſinen naeſtẽ ee 
nen nern ler / al hem daer aen ſtooten / eñ de eenẽ 


48 eend Hac lepc Gl Daer kme vergaen. Dye 
rena lcaleken tact maect / ſal over bem werdẽ ghe 
Weuteit / eñ en ſal mer weten vã waen hy hem toe 
tact, Ber haurrdigher beſportaighe / eñ lachter 
et die orale ſal hẽ aagheualo cen lceuwe. Spie 
mectenſtrieke dergaẽ / die biuſiiget werde biden 
valle der rechiuerdigher / aer dye ſmerte ſaiſe 
verleeren / cer nlleraẽ MEE Sranuchap cf ete: 
rie zijn beyde berlumelic / eſt el mã dyr es ſondaer 
is Dir malt beyde onthonden En 

Aben behoort voor wꝛake te hoeden / den naeſten 
ſalmen vergeuen/ met twiſten noch kituẽ war ſra 
ven dat van valſchen tonghe nende ooꝛenblaſers 
coemt / wat ſcadeliſkẽ dinc dat een valſche tonge 
18 15 Ar. xx viij.Capittel. 0 : 
ur gemons wil werden / al brake 
N Lander WE AE benden? eñ heuden 
Mt 8 de lal in zi ſondẽ houds / Bergeeft u⸗ 

e wongeſtẽ die vunmeruchtis / cit: 

Jt . engelte die venmernckis / eñ dan 
„egi iddẽgt Guile d die ſondẽ ůgeuẽ wer 
Be / die meꝛnchie die teghen ſinen nacften vergrãe 


eñ hatichis / Hoe derthi van Bode vergicenis be 


geren! Dre eenẽ melee dye he gelijc is geen barm 
hertzicheyten de wit / hoe derkdyr om verge Fers 
zander ſondẽ biddẽ / hi en heeke gheenontfermher 
ticheit tor eeuẽ nende zijꝛs gelijco / e in blut Ane 
(onde at. reis bi die bleich is / behont die die gezin 
ſcag ęñ hi eyſche verſoeninge ban Sane / Hie ſal 
biddẽ dasz j nr / Sedẽrẽ der wierſter / eñ laet 
at viãtitap te diagẽ / Mit vet: cringe cit die dꝛot / 
in aenſtaende in Gre gebods Sedenct der breelẽ 
Sodo / eũ en wert niet pram opuwennacſten 

Shedenct des derbants des atzer hoochſtẽ / eñ 
berghert des naeſten en. vetenbept —… 

Buthouit b van iter gat Ot: die ſoꝛꝛdẽ min⸗ 
derẽ GE tooꝛnichmẽte antſteect HE hijt / eñ eẽ god 
loſe tat die vꝛiendẽ derckoszen / ct fat diantichap in 
Urinnghen / ast mdden der gheender die vꝛede heb⸗ 
ben / O vãt na die bouten dee boſchs / alſo ontſtecct 
dat viere / cñ na unentckẽ cracht lal zůn gramſchap 
weſen / eñ na zun goet / (al hiʒijn gra micap verbo: 
ghen / Schaeſten Reil ontlkeect diere / eñ harſten 
de lit welloꝛten dat bloet / eit erngeruygẽde Eens 
ge / ſal die dost toehzingken / It dar gui biaeſt Le 
{al a bernẽ als biete, eñ ſwouwet guy daer ap /loe 
lalſe gelelſchet werden / beide comẽle wit dinẽ mt 
Een ooiblaſer et twretongichis dul oect / wãt hy 
herkrer vele vſtsoꝛt / die vꝛede hebbẽde wart / Vye 
derde tonghe heeſter bele berdert / eñ oſtroyde dye 
bãdẽ cenerlazide mt ander. Stheeft bemuerde Fe 
dẽ der rieker bedoꝛuẽ / eñ hee fe die huren der geo: 
ker lied? vã kate wi ghegrauẽ / St heeft der volc⸗ 
lien wachten ontheen geduwẽ / en heeft ſiercke 
leden ghelchepden. 

Die derde toͤnge heeſt Wien die mans haddẽ 
wigewoꝛpẽ / cũ heeſtie berdet᷑t ba beren erbepdẽ 
Dir die aenſchourvet dye en ſalgheen ruſte hebot / 
noch Bren {al gheenẽ Brient hebbẽ / daer hi in ruſtẽ 
mocht / Der qherſteien dach / maert blacu ſtrams / 
maer der tonghen lach / ſal die beenẽ beeke, Daer 


ſßud bete gheua'de indie lcerpte deslweerts / mer 


— 


Dat. xrix.Capittel 
beel meer Mer dooꝛ die tonge vgaen / wel hem byr 
belioct is Di eë ſcalcke touge / eñ dir in haer gram 
ſchap niet entoẽt / eñ dic haer iot niet tot Baer ghe 
troctien en cet / eñ en ib in haren bäden nzgebon 
den Bait harr iot is een pſeren toc / eñ baren bãt 
is eenen tocperenbant Mie 
Hare doot / is die alder bogſtr doot / eñ die helle 
is meer mitte dã ti / eñ haer holberdicheyt en ſalnʒ 
bier Si fal der ontechrner diger weghen Deters 
ghen / in haer blãnie culalſi die rech ueerdige mit 
berbernen / Ope den HERE verlaten / lullẽ daer 
inne vallen / eñ dien ſal ſy verbernen / eñ en dal niet 
we ghehuſcht werden / Eñ ü ſel in dien werdẽ ge 
fent als een leeuwe / eñ ſi ſalſe quetſen ala cen lu 
paere / Getupnt b ooꝛen mer dooꝛnẽ / ende en wilt 
geen ſcalcke tonge hoden / cñ maect uwẽ monde 
dueren / eñ u ven odten lloten / Bergluct b goutrif 
v fikier / eñ manetuwẽ wooꝛdẽ ern wage / eñ uwẽ 
monde rechte toꝛemen / eñ wacht v / dat ghi miſſtiẽ 
iet en bat heb ange / eñ al batt uit aenſchouwẽ 


0 


der bianden die v lagen leggen / eñuvoẽ valle ü on 


geneſclic totter dodt | 


Hoe hem een inmebelifven zijne naeſten hebben 
ſal / einde in ſinen naeſtẽ te leenen / eñ vveder om 
me hoe bem een / voelcken geleent vvoꝛttegẽ ſinẽ 
vveldaders houde ſal / v vaerſcout ooc vdoꝛ onbe 


2 * 


dachtelic boꝛge te vpoꝛden 


* 


Car. xrix. Capittel 


1 
2 


— 


U 
* 


bs e 
e ah ken indẽ tit zijnd noot? eñ ghi / geeft 
— De narſden weder om in finder tif / 
Seueltient d wooꝛt / eñ doet getrouwelic met hẽ / 
cit gt Ru in alle tůt bindẽ / dz dij vã node is. Beele 
heb vẽ dar gene dat haer liedẽ gelcent was /als ge 
onde geacht eñ heubẽ dẽ ghenen moeinchept gez 
daen / die hen geholpen hadden / Si cuſſen d hant 
des geuers / kot dat zijt onttat / ende in dye beloftẽ 
verdotmoedigen ſi hacer Benne’ Eñ indẽ tit des 
wederghcuens / cal hi tijt tyſſclen / eñ el woorden 
des derdꝛriets eñ der murmuratien ſpꝛeken / ende 
den tüt clagẽ. It dat hi mach / foe ſal hi contrarie 
bali te betalen. Hiſal nauwelüjc dye helft weder 
mische’ ende hy ſal dat als eenen beudt reernenen 
Is des niet / ſo Lal hi hem zijn gelt onthouden / eñ 
ſal hem te verger ts todeent᷑ viant befiete / eſi hital 
hem feBande dazckinge / eñ bioecken weder get” 
eũ vooꝛ eere ci wear: / ſal hi hẽ ſmaet Wed / geuẽ 
Bele en hebbẽ nief willẽ keen / niet om dat fi ſelue 
ongerecht warẽ / mer ũ vꝛeeldẽ bedꝛoeghẽ te wer⸗ 
DE ind brtalingẽ / Nochtãs Werft medelidẽde met⸗ 
ten onnoſeien / ende en ontrect hem dpe bermher⸗ 


E . 2 


7 
. 
4 


8 


e ontkermhertickeit wil bewijſen / Deu. xd 
die ier ne ſinen naeſtẽ / eñ diet mach Lu. vi 
die houde dat gebot / Ieentuwẽ nael tom. xt 


— 


€ 


Pa 


tichʒ / eñ biſtãhichz nz Om des ghebots wille dott da. i. 


den armen goet / ende om zünte armoeden wille / Lut. xi. 


laet hem met pdelghaen / Berlicſet dijn gelt din DE 
border eñ bꝛient / eñ betget dat niet ond eenẽ ſteẽ 
alſo datret dᷣroeſt Set uwẽ ſcat in die ghel ode des 
alöhdochſten / eñ Kal b inert bord eren dangeudt. 


Slut die aelmoczẽ ĩ dz herte drs armẽ / tñdeſeſal 
v verbiddẽ dã allẽ quade, De actinoe ſe des mas is 


ate et᷑ boꝛſe met hẽ / eñ ſi ſal ſmẽſcẽ genade bewarẽ 
als den doch appel / tñ namae is ſal ſi op ſtaẽ / rcñ be 
talẽ hakt loon / elckiẽ op zg hoof: Si al teghẽ uwen 


Eccleũaſticus 

diant vechten / bone eens machtichs ſchilt ende bo 

uen zin glauie, „ 5 
Een goet man wert boꝛghe boo: finen bꝛient / 
Q maer cenboos menſch / laet hem befcacmt werdẽ 
En vergheet dye vrienſchap dijns boꝛghes nyet / 
want lu heeft zijn fiele vooꝛ vgegeuẽ. Die godloſe 
veracht die weldaet ʒijns boꝛghes / eit die ondanc 
vare eñ onuerſtandige / laet ũnen boꝛghe indẽ laſt 
Een man belooft vooꝛ ſuien naeſten / eñ als hy dye 
eerweerdicheit heeft verlozẽ / ſo ſal hibã hem bets 
laten werdẽ / Die boꝛchſcap heeft bele rijcke ende 
ghetrouwe bedoꝛut / eit herftie beroert als die ba 
ren cit bloeden der zee / Machtighe mannen / heeft 
ſi doen verhuplen / eñ dwalẽ dE ʒij onder vꝛerdelie⸗ 
dẽ / Eẽ godloos ouerttedẽde des HE E ghe: 
bot / is in eenſcaltlie belootre geuallen / eñ die hem 
pint vele te doen / ſal in dat ooꝛdeele ball / welpt 
uwen naeſten weder / nae uwe macht / ende wacht 

v dat ghn niet en valt in ſulcke ſcbult 

Bat beghin des leuens des menſten in water / 
en bꝛoot / cleet eñ een huys’ bedeche de zijn lcamel⸗ 
heit / Geter iſt in armoc dẽ cen cleh neeruighe te ge 
nieten / binnẽ Gre huxſtit / dã ccſiclijtke meeltidẽ / 
onder den vꝛeemdẽ. Bat alderminſte (alb Loor dz 
grote behaghen / e ñ ghienſult dat verwijte uwer 
ptigrimagien met booten. Wet is eenarm leuen te 
herbergen vã huiſe te huyſe / eñ daer ghigeherber⸗ 
get wert / enſalmẽ v niet trouwelit doẽ / noch ghp 
en (ult dẽ mũt niet doꝛtẽ opẽ doẽ / Hi ſal v berber: 
gẽ / eñ voedẽ eñ dꝛinctiẽ / eñ ghiſult on wert werdẽ 
eũ ooenoch bitter wooꝛdẽ hooꝛẽ / Bact wech gaſt 
en berept uwe tafele/ eñ ſpijſt mi oot bande uwer 
Ghi gaſt gaet wt / wãt hiſijus nyet meer en acht / 
Mils een broeder thuis comen / cñ ſo telt hi hen 
dwtghebzec zins hups / Deſe dinghẽ zin [wacreenen 
menlche die verſtant hecke / tvberbiedẽ des nus / en 

tver witten des boꝛghee. a 


Die ſine kinderẽ lief heeft / die onder wiſſtſe / ſtraft 
ſe / ende caſtijtſe / wat edelder gaue dat geſentheit 
is. Dot. xxx. Capu tel.. 
fo züntuithetheett die geve hẽ dye 
sn A wulle die roede / op dz het in zijn witer 
% afie meih rerblids / eñ dat het nyet en 
h ele / zünder narſtet ducren / Dye zi 
uiimlecrt / Gl gneio oft wer de inhem 
eñ bifal te midden zins huylgelins / in hem gloꝛie 
ken / Die zijn kuit leert dye laet nnen Liãt in ber 
dinge / ende int middel der vꝛeemdẽ / ſal hi Daer in 
neglozieren / Sin vader is doot / eñ is als nz doot 
want hi heeke be zins ghelijcken achter ghelaten / 
In fine leuẽ fach iem / ende verblüde mmhem /m 
inen doot enis hi niet bedꝛotft / noch hi en is npet 
beſchaemt boor die viandẽ / want hi heefteenẽ be: 


ſchermer des huis achter gheletẽ / tegen zin bran. 


den / ende die den bꝛienden dane weder gruen ſal / 
Voor der kinderen leuen Al hi zijn Wonden tlamen 
vinden / eñ zijn binnenſte ſullen werden verſerict 
bouen alle ſtommen / get 
8 Een ongetempert paert ſal hert werdẽ / eñ cẽ 
8 ougedwongen ſone ſal wulpſch werden / troetelt 
uwenſone / eñ hi ſal v ſcroremmẽde maken / ſpcelt 
mzhẽ / cñ hi ſal v bediceuẽ / Enlathtnz met hẽ / op 
dzahi met hẽ niet en wert eñ op dat v tãden indẽ 
wierſten niet llauwe eu werden / En geeft hẽ geẽ 


ende in zijn ruſte lalhymet goedẽ werdẽ veruult / 
Die arme heeft ghearbeyt in die vermm detuighe / 


dat: xxr. Capittel 
macht in ʒůnder iontheit / eñ en verſmact zůndm⸗ 
kingẽ met. Gupget ſinen hals in ʒijnd ioncheyt / eñ 
ſtoot ʒijn fiden als hi ec kunt is / dat hinullciennier 
en üöharde / eñ vnz en ghelooue / eñ ghiſultſmerte 
der ficlẽ hebben / Leett v hint eñ arveyt Daer inne / 
op dat btot gheender ſchandẽ en woꝛde / Geter is 
ren geſont arme / die lere vã trachtẽ is / dã cenrije 
die trance is / eñ ghellaghen met quaetheit. 

Der fiel ſalieheyt / is in dir heilichz der gerech⸗ 
kichz / tñ is beter dan alle gout eñ ſiluer / eñ er vꝛoẽ 
lichaẽ is beter dã eenẽ onghemetẽ ſcat / Daer en is 
geene ſcat / bouẽ DE ſcat der geſonthz des lichaeme 
en daer enis geen verluſtinge beuen des berte bk 
ſthap / Die dootis beter / dã een bitter leut / eñ een 
lange quale / Goede dingen öboꝛgẽ in eenẽ belote 
nen mont / zijn als gerechtẽ der weerſtappt᷑ / tõts hi 
omme ds graf: ghelet / Wat batet cenẽ afgod ſpijl G 
oſterhãde: nãt hi en ſal etẽ noch dꝛinckiẽ noch riet da. 
kẽ / A lſo is ee / die vãdẽ j E E wi geiaecht wert 
rñ die deaghẽde die lonen der ongherechticheden / | 
Siende metten oogẽ eñ verſuchtende / gelijek een f 
ene ee eẽ maecht / ende verſuch⸗ 
tende. 1 

Engheeft uwer fielen geë dꝛoefhz eñ en quelt 
b ſeluẽ met in uwẽ rade / Genoechlichz des herten AE 
is des menſcẽ leut / cñ bie boliilʒ des mus / is een 0 k 
veriengen zijnder daghen / Ontfermt uwer flelẽ / k 

K 
1 


hd 
— 


Sode behaghende ende onthout / ende vergadert 
v herte in zij der hellicheit / ende wt drijft die dꝛoel 
heit berde van v / Maut dꝛoelheyt heeft bele mens 
lehen ghe doot / ende dacr en is gheene nutticheyt ni 
inne / benidinghe ende gramſchep vet mindert die 
daghen / ende die ſoꝛg be ſal Coor die tijt out heit toe 10 
bꝛulghen / Een vu mutgoet herte / is goetin weer 0 
gend want zijn wrerlchappen ghelchicden neete _ MW, 
ehelt . — 1 
5 1 


oe onſilighen dier dat een menſce is die nalriie 
domme areert hoemẽ ouer tafel hem houden ſal/ 
ende voor een ie hale ke ooghe hoeven ſal / van a 
ticheii der ſpiſen ende des dꝛancs / vã liberalichʒ 
wat Cade dati et inbꝛingt te veel wuns te deinckẽ 

/ Dat. xxxi.Capittel. 


1 
Je ntetſtichept der rijedommen / tal 
dat vleeſch vertrerẽ / ende daer op te 4 10 
e denchken / lal den Gape wech nemen / 10 
a oige ende aurte des waliẽdens / en: b 
— de die fantafie ver dꝛijkt den darp / en U 
k 
0 
u 
h 


2 1 
4 et 
wr 2 


de een ſwaer fett / maett een (ober gedaẽte Dye 
rice heeft gearbeyt in die ᷣgaderinge des gouts 


she lijfrochs / eñ int eynde wert arm. Diet gout Eplſ 
lief heeft / die en ſal niet gherechtueerdicht worden Col 
ende die die bet deruinge na volghet / die ſal daer af Lu. 
vrruult werden. Dart zijnder Cele ghegeuẽ tottẽ mat 
valle des gouts / cit haer ver derſſemſſe is in haren Like’ 
aenſchouwen gheſchiet / Bat ghout der gheender Pia 
die dot eetẽ / is ten hout der aenſtootuighe / wet de } 
gheuen / die dien nac volghen / ende alle onuctich. 1 
tig he ſal daer inne ber gaen 2 

Wel den rijcken die ſonderſmette gheuonden k 
is / eñ met na tgoutghegarn enis / noch eu beeftns . 
gehoopt int geiteñ mſcattẽ. l ie is dele tñ wiſul b 
lt hẽ louẽ: V bãt hi heeft wond in Ant leuẽ gedaẽ / * 


Pp W 
| Ettleliaſtitus 
Die daer inne gepꝛoekt is / eñ is volniaect gheuau 
dẽ ende hi lal een er wige gloꝛie hebben / Die ouer 
mocht tredẽ / eñ en is u ouergettedẽ cit quact doẽ 
eũ en heues met gedat / Daer om zun fine goeden 
vualt ſtaẽ de gemaett / uden EN / eñ alle die ge 
mente der heyligẽ lal z aelmoeſe bertellẽ / Sidt 
ghi tot ernder grover tetelẽ / en doetuwẽ mt uz 
dert opẽ / enſegt nz / ofter Dele dingen tin Die daer 
A pp ſin.Gedẽct dat es ſcalt oge quaet is Mat is 
r. Voofers geſcapen / dã een lcalcke ooghe! Barr ont 
weenet vod e pegelix aclicht. ais het ſiet / ſo en 
ſteect v hãt niet eerſt wt / eñ en dꝛinct niz he nz wt 
Bé nappe / nach en wert niet viadẽ in die weerlcap 
pe met wñ / der ſtaet wt dleluẽ wat di naeſte geer 
ne haddcer Se ſicht als eẽ raelit mẽſce / die dingẽ die 
v boor werds geſet / on dat ghinz gehatet en wert 
als gyi te bele etet / ĩaet eerſt at / om die beleefthʒ / 
eñ en wut niet te bele ſün / op dat ghi mulcien met 
en nuldoet / Eñ ill dat gin int intddel van bele fit 
tet / en ſteect v hãt nj eec wt dã die / uoch en heiſcht 
niet eerſtdinchen 
ue dele genoech is eenẽ berſtãdigen meiiſce 
wepnich wins / eñ int llapt᷑ en Cult ghy daer af nz 
ar bendẽ / eñ ghi en ſult geen lmerte geuoelẽ. Een 
ombeſchenden menſce heeft wakinge / verwarmt 
beronnẽ᷑ bloet eñ ſteecte. BE ſlape der geſontheit 
heeft een (ober mẽſte / hi Cal tot ſmoꝛgeus toe Ga 
pen / eũ (ijn fiele fat haet met hẽ verluũ igẽ / Eñ ict 
dat ghibedwongen werde in vele te eten / ſtaet op 
wt dẽ middẽ eñ bꝛauet / eũ het ſal v bertolẽ eñ ghl 
enlult uwen ichaem gbeen ſlecte toe bzingen 
NMijn kint hooꝛt mycñ en verſmaet mp nz eñ 
(nde wterſten Cult ghi mijn wooꝛds vindẽ In allẽ 
uwe wercken zit neerſtich eñ ſnel / eñ ben Cal ges 
ſiecte ontmoetẽ / Beeire menſcẽ lippen ſullẽ hooch 
lic lauen ds genen die zijn Corte müdelle wt delt / 
eñ dat is ener ghetuych linder waerhz eñkrou⸗ 
Wester die ind ſpiten ontrou is / ouer dlẽ Cal die 
heele ſtadt tlagẽ / eñ dat is een leer teen ẽ linder 
vntrouws eülcalehz Ueeſtnzetoec weinte dine 
kẽ / want die wijn heekter bele berdozuẽ / Dat vier 
ler, Proeft datherde yſer / alſo ſal DE win in dioncken⸗ 
ſdtap gedꝛonckẽ / der houeerdigber heeten ſtraſten 
un ntoberheit gedzächt is DE menttë een efké 
leut / It dz ghidiẽ matelic dꝛinct / ſo Cult ghi ſober 
ſijn ugelc is dat leuẽ dat ſonder wijn bliuẽ mach / 
Wat berookt dat Ie ui Die doot / Nij is tot brolic 
heit geſtapẽ bã begine / eñ nz tot dꝛonckẽ ſcap ili 
mateiie gedꝛonckẽ is een berhueginge der fielẽ eñ 
V des uchaems Soberẽ dꝛaucne es gelontheit ö Ae 
len eñ oot des lichaẽs / ij Gele gedꝛontiit niaect 
treptinge / eñ grãleap eñ bele vallt. Hun bele ge 
| dꝛonckiẽ / is bitterheit der ſielẽ. Die moeditheit der 
dDyꝛoncksſcap is die acſtootinge des Ouecfichtiges 


A S S. 


st K . 


Jel 


nn ee nd . sd “Ez Oz — ek de OD 


wWminderẽde die rracht / eñ manẽde wondẽ / En be 
riſpt uwẽ naeſte niet inder weerſcappẽ des wis / 


elũ en veracht hẽ niet in lün vꝛolicheit En legt hẽ 

geen wooden der ver witinge ende en druct hẽ 
niet int weder (preken, 

Die ver kieſinge tot eenen officie der ouergevt en 

fal den menſche niet hou eerdich noch ſtout makẽ 

mer ſorchfuldich / neerſtich / ende getrouwe ouer 

die ghene die hem beuolen zijn Ende andere ſco 


ne leeren di 
Ee N Cat. xxxij . Capittel 


Dat xrrij Capittel * 
Eben Ab eene regeerder geſet / en 
e (wore 0 met be heſte toeelt onderb 
5 Er en ee we hen Braccht haerd ſoꝛge / Af 


eũ alſo aennierct / eñ als v foꝛge vol c. rij. d 
. Leyndt is / lo ſit ter talelen / op dat gůi deuter: 
met hen moecht verbinden / ende ontlantt dat cy vo. f 
raet der teren / tot eender ctoanen / Shu duders 
ſpꝛeett wiſelick / want het betaemt v. Dat eerſte 
wooꝛt den ghenen die die lienniſſe Hef heeft / ende 
en belettet den lane niet / Baer geen gehodꝛ en ic 
Daer en ſtoꝛtet gheen redẽ wi eñ en wilt nyet on: 
betamelic wordẽ verheuen / in uwe wijcheit. She 
lijck dE carbunckelſteẽ een dertieringe des goutd 
is / alſo ʒij die langere in die weerſcappẽ des wis / 
Shelijch in die lmedinghe des gouts / datteeken 
ſmaragdi is / ali (B getal der langere in genoech 
lien eñ matighen win. 

Hoort ſwigende / ende boog dye eerweerdichz 
ſal v goꝛde eere toecdemt᷑ / Jongheluick ſpꝛeect in 
uwe kalie nauwelic / alſt van noode 18. It dat ght 
tweemael gaeuraecht werdt / ſoe hebbe vb hoolt v 
antwooꝛde In vele dingen zit als onwetendeen 
de hoortlwigende / ende mede doc vagende En 
rermelet v niet te ſozeken int middender groter 
Van ſtate / ende en ſpꝛeett niet bele Daer oůdẽ ʒün / d 
Maar ds donder / gart den blirẽ / ende boog die (ca 
meiheitlal lieflicheit dog ꝛgaen / eũ Goar eerweer⸗ 
Dich Cal b gorde gratie vodꝛtomẽ eñ id bie des 


opt aens / en kreelt vniet Mer voorioopteerſt in 


v hupse wert daer toe geroepen / eñ ſpeeit daer 


Ende doet 9 vooznemnighen eñ wet in mildadẽ 


noch ithouterdighen woongden 
Quer alle dee dingen ghebenedüt dẽ n E iE 
die vgemaect heeit / ende die voueruloedelicouer 
gotẽ hett / met alië Kif goed Bie Sod breelft die 
cal ſin leeruige ont faen / ende die tot har wanen 
ſullẽ die beuedictie vindẽ. Die die wet ſoeclet (al pl. xpig 
Daer af veruult werdẽ / eñ dvs berradelic doet / al e 
bauhaer ghearghert werden / Die Gon breelen⸗ 
ſullen een rechtueer dich ooꝛdele vinde ende Cul 
len die gerech ſcheden als ern licht ontſtenen Die 
godlole keers Me ſtraffinge at / ende hi blietſe / en⸗ 
de na nen moet wille can hien gelijckenilſe bin 
den 8 — D 
Een wis manen veracht die wiſheit eñ ber: W 

ſtande mite niet / maer een Sreemdeendeboucrdi 
ghe / en beeft gheen bꝛeeſe ſ Mijn lint en doet niet 
onder raet ende na dat ghedaen is / en ſalt v niek 
betoawen. En gaet inden wech des vals niet en 

de ghi en Cult vaen die ſteeuẽ uiet ſtooten / noch en 
ghelooke b den arbeydelinen wech npet / Ende en 
letuwer Aelen gheen argherniſſe⸗ Ende wacht v 

van uwen kinderen. En ba uwen hupſggeünne / 
hoedet v / In alle uwen wert / betrout we uwer ſie 
len / want dat iſt donderhouden der gebodẽ / Ope 
Gode gheldott / die aenmerct den geboden ende 

die in hem betrout / en (at niet ghemin dert (on. 

¶ hoe datmen God vreefen ende ʒijn ghebodẽ 
houdenſal, van onderſcheꝰt der dagen ei mens 
ſchen / In alle wercken Gods zun altut twee te 

ge malcanderẽ Moe dat die ouders DE KINDE! en 
geẽ gewalt ouer haer gheuen en ſullen / Boe das 
men dat huyſgheſinne houden ſal 


Hat. xxxiiſ . Capittet: 


( Eccleũaſtitus. 


Jen Sodpꝛectenden / en fullẽ gheen 
5 


8 77 A auaden ontmoeten, met Sod ſal he 
Ale nder pꝛoecuinghen Onderhouden en 


gde al hem banden quaden verloſlen 
die wic en hatet die geboden eit ge 
rechticheden ntet / eñ hi en ſal wet onder geſtoten 
werden / als dat ſchip in die waterbarẽ / Een Wijs 
menſch geloc ft der wet Sods / eñ die wet is hem 
ghetrouwe / Berept v met uwer redenen / na dien 
dat v die rechter bragt ſal / ſoe wert ghi verhooꝛt / 
bijntwůſheit te camẽ /ſo moecht gůi antwoolt ge 
us / Dat binnẽſte des hertẽ vã eenẽ Cotte is als een 
B wagẽ radt / eñ ſijngedachtẽ ſün als cendratpide 
aſſe / Seiijt eene ert (nel paert bꝛieſcht / onder elt 
ken die daer op ſittet / alſo is oot een vient die ten 
beſchimper is / Maer ou gaet den eenẽ dach / den 
anderen dach te bauen / eñweder dat licht / dẽ lich 
te / eñ dat iaer / dẽ iare / hoc wel nochtãs alle die Da: 
gen des iaers vander ʒonnẽ comẽ / Sp ſijn vander 
Sods kenniſſen verſceidẽ / als die ʒonne gemarct 
was / eñ dat ghebot houdeunde / dooz dye wijl heyt 
God / werden ü ghedeelt. 


Eñ hi veranderde die tiden / eñ haer hoochtůüde 
lie dagen eñ wit dien vierden t die hoochtidelü⸗ 


ur dagen /eenen ſelterẽ tüt lanc. Mt diẽ verhiel eñ 
groet maecte Sod / eñ wt dien ſette hi tot eẽ getal 
der dagen / eñ alle niẽſchen can banden gronde / eñ 
wl der aerdẽ / daet Adã af gheſtapen 10/ui die ine 
nichtẽ der conſten des E EN / heeft bijte vã tẽ 
geſtepdẽ / eñ heeft haer wegen berandert / En wt 
hẽ ghebenedide en ůöhoochde hi / eñ wt hé heilichde 
hi / eñ ſchitteſe tot hẽ eñ wt be veruloecte eñ berne 
der de hi / eñ hi beneerde dye bã haerd verſceidinge 
Selijt dat llijt des potbackers in fyn hãt is / dat te 
ſteppen eñ te bheſtickẽ / Alle ſine wegen (und ſine 
eſtickinge / alſo is dre mẽſche in dies hant / dve HE 
gemaett heeft / eñ hi Cal hem weder gheuen na lin 
o sfdeie / Teghen tquaet is tgoet / ende die dodt te 
ghent leuen alſoe is dpe ſondaer dock teghen den 


5. co. di. rechtueer digen man ende alſoe aen! chout in alle 


die wertken des alder ouerſtẽ. Twee tegen twee / 
ende een teghen een / | 
Eñ ie die alder laetſte ontbaecterende als dne 


gene die winbeſie u achter dye wijngaerto leſers 


„ dðͤgadert. Ic ſeiue hoopte doc in die benedidinghe 


fo. rij. e Gode / ende ic veruulde die Winper le als die den 
t. co. ijg wůngaert lefet/Menfiet dat it inn ſeluen niet alieẽ 
eph. ij. f. ghearbevt en hebbe / maer dot allen den genen die 


die onder wifinghe decken / Booꝛt misabi groote 
van ſtate/ende alle bolcken / ende ghy regeerders 
der gemeenten / verneemt met uwen ooꝛen / En 
gbeef: um en Hinde / noch uwen wijue / noch ü wen 
broeder ende bꝛient / gheen macht ouet v in uwen 
leuen / ende en gheeft geenen anderen b haue ende 
geet niet / op dat v miſſtien npet en berouwe / ende 
hen dau af moet bidden, clſo lauge als ghi leuen⸗ 
de blut ende ver ſaemt / ſoe en berandere vgheen 
menſch / Het is beter dat die kinderen b bidden / dã 
dz gbi op die bande uwer kinderẽ Get Meeſt vooz 
varich in allẽ uwen wercken / op dat v eerſaemhz / 
D tot ſthandẽ niet en heere inder tút der voleyndin⸗ 
ghe der dagen ws leuẽs / eñ inder tüt we wigãcs 
lo deelt v erſfeniſſe wt Boeder / ende die roede / en 
Be dc laſte / behooꝛt den ezele / Gꝛoot eñ ſtraffuige 


eñ ie ben verloſt midts die genade Godts 


houdẽ / eñ in ſinẽ aenſtouwẽ al hi gebenedijt wer 


wãt die WEKE is Ane hope en trooſt / Sijn Gele 
des gheens die den E E pxeeſt is ſalich / ug ien 
aenſchouwet hiꝛeñ wie is (Ön ſtercheit⸗ Die oogen 


Dat. exxiiij.Capittel 

ci wert den knechte. Gheelt uwẽ knecht te wert MA 
ken / eñ ghylult tuſt hebben / Jaet ghi hẽ ledich z / 
ſo ſal hi bꝛihevt foech, Dat iot eñ toom / ctommẽ as 
eenen harden hals / eñ den knechte / vuyghen ghe⸗ Mr 
ſtadighe werckingen / Eenẽ quaet willigẽ unecht. Me 
behooꝛen péninge eñ voetboeven / Sepnt hem te 
werene dat hi met ledich en ſi/ ant ledichz heelk 
groote gquaetheit geleert Stelt hẽ te wercke / wũt 
alſo betaemt hem. Maer iſt dʒ hi niet ghehooꝛſaẽ 
eu is / lo bijndet hem met voetboevẽ / nochtãs dat 
ghihẽ niet te laſtich en balt / maer Conder oogdeclë 
eu dort met a 
Hebt gut renen getrou wen knecht / dye fi b als 
v fiele. Nandeit hem als uwen broeder / want gaby. 
hebt hem inden bloede ſijnder Gele getocht / HG dz 
gh: hem örechtueerdelit quetſt / ſo ſal hi gaen loo 
pen /eñ iſt dat hi vetheffeude wech gaet / wiendae Wk: 
ghi ſoecken ſult / eñ in welcken wech ghihem ſoee Bw 
ken ſult / en wert gbiniet. „„ 
Dat der godloſen hope ydel is / met dre gerech e Mw 
woꝛden ghehouden want ſi op S ode hopen od ͤè 
die ER Ben wort niet mei offerhãden verſoẽᷣt 
mer met een oprecht goetleuenn. b 

Dat. xxxiiij. Ca pittel. is 


— Tree onuerſtaudige eñ onWbite/heeft “My: 
ögegrondẽ poel / eñ luegenachtigs n 
„hope / eñ die dꝛomẽ verheſten die oan⸗ Bw 
Gek Hij uoozfichtige, alls dye een ſchaduwe 

—gaengript / eñ veruolcht den wint /a Va 
lo is hi oot die die dꝛomẽ acht ſlart / iſo is ooc d 
ghefichte der dꝛoomen · Voor (mentchen acnficht? 
is die gelijchert eens anderen menſcẽ / nat Cal vã 
den onrepnen gereynicht werdẽ:? Eñ wat ſal van 
den luegenachtigen / waer werden geſeyt! aer ⸗ 
legginge der dolingen / eñ luegenachtighe tooue- & 
rien / eñ die Droomt der quaetdoẽders is al ydelhz . 
Eñ vherte lit fantatien / gelijt der brouwen die in xi 
arbeit ban kinde is / het en dat dic vifſoenẽ bãdẽ 
alder ouerſten wt gegeuen ſijn / ſo eu ghtelt vher 
te niet in dien. Bic dꝛoomen hebben vele liedẽ doẽ 
dolen / eñ die daer in hoopte fijn wt geuallen. 

Dat wooꝛt der wet Al ſonder luegen voleynt 
werden / eũ die wil heut ſal inden mont des gelod 
uighen geplant werdẽ / nat io hy / dye niet onder 
Coche en is / Een mã dpe in bele dingẽ bepꝛoeft is / 
ſal vele dingẽ dincken / eñ die bele geleert beeft, Cal 
die verſtandeniſſe vertellẽ. Bye niet belocht en is / 
die schct luttel / mer die in Gele dingen lot is / öme 
nichkuldicht die bool heit. oe danige dingen weet 
hi / die niet beſocht en beeft; Bye dwaelt / lal ouer⸗ 
uloeiẽ bã ſcalcheit / Berteilẽde heb it bele geſiẽ eit 
bele ge woouten der wooꝛdẽ / Ic heb ſomtijdẽ ont 
deſer ſaeckiẽ wil tot der doot toe in bꝛeezẽ geweelt 


r 


ae TT er a OT . SE ran 


* 


Den gheeſt der God brtetender werdt onder 


den. Want baren hope is totten genen diele ſalich U 
maect . eñ die oogen Gods / ſijn sp dye gene die hẽ b. 
lief hebben. g „ 
Die den HERE Heeft, die en ontſiet niemant 


4 


des ij EA E ꝑ jn ouer den genen die HE dreelen / 


( Eccleſiaſticus. 


vedecſel der hittẽ / eñ een ſcaduwe des mibdachs / 
een atbiddinge der mildaet / eñ eẽ hulpe des vals / 
verhogende die ſiele / eñ berlichtẽde die dogen / ge⸗ 
uende gheſontheit eñ leuẽ / eñ benedidin zhe / Bes 
gheens offerande die wt den ongherechtigẽ goe⸗ 
dẽ oſfert is beſmet / eñ die beſchimpingen der on: 
, rechtueerdiger / en zi niet wel behaegelic Diel E 
E is alleen den ghenen / dye lüns ontbeidẽ indẽ 
fa 1 wech der waerheit eñ der rechtuerdicheit 
: : Bye alderhoothſte en lookt der ongerechtiger 
I gauẽ niet / noch hi en fiet op der ongerechtiger of 
ge ferhanden niet / noch hi en ſal harẽ ſondẽ niet ghe 
e nadich lijn / in die menichte haꝛrö oſterhandẽ. Bie 
h offerhãde offert band armer goeder die is als die 
10 ‚ ghene die den lone doodet int aenſcouwẽ lijus va 
5 
(ore 


men eñ die hẽ dat met bedꝛoch öthout / is een mẽ⸗ 
ſce des bloets Bie nen naeſten ſijn neeringhe be 
roolt / die ſondicht / recht eñ alleleẽs oft hi hẽ doot 
lloech / die bloet wttozt eñ dye dẽ huer lic bedꝛoch 
i. doet / zijn gebroeders, Een timmerẽde / eñ een bꝛe 


hel 
500 
fo 


Mb Oloeckederdee welcs ſtẽme CalBod hooꝛẽ: Bíe bã 
deẽ doodẽ gedoopt werdt eñ roert dẽ dodẽ weder 
aen / wat batet ſijn waſliunge. ꝛulſe is een menſche 
die in ſonden vad / eñ dye ſelue weder doede wat 
boꝛdert hi hem ſeluen verootmoedigẽde: Mie Cal 
ſijn ghebet verhoozen f 

Een offerhande gode behaghende is die gbebo 
de Gods te onderhoudẽ dancbaerheit / barmher 
ticheit / eñ te opho udẽ vandẽ quaden God is eẽ 
beſcermer der vy: duwẽ vveeſen eñ alder bedꝛuct 
Dat. xxxv-Capittel 

Je due wet hour / vermenichkuldicht 
dat ghebet / et is een lalighe offer: 
hande / die gheboden aen te merckien 
| ende wech te gaen van aile onghe⸗ 
fi n rechticheit / eũ te verſoenẽ midts oke 
ęterhãde ouer die õgerechtichedẽ / eñ biddẽ de boos 
die ſonden wech te gaen vander on gerechticheit 
Wie dãcbaer is/eñ weder vergelt / die bringt bloe 
men bande meele boog eenẽ offer / eñ die ontferm 
MS herticheit doet / die otert lof oſterhande het is dẽ 
B BELGE wel bebarchgelick / wech te gaen band 
ongherechticheit / eñ bãder onrechtueerdicheit te 
gaen dat verſoent ons met hem 

„ Shien lult niet ydel verlcijnẽ / vooz dz ac lcau 
| ik wen des hE Ei ER / Alle Dele dinghen ghelchie 
d des om die gebodẽ Bode Bes rechtueerdigẽ offer 
| bi hãde / naect vet dE outare / eñ ſ is eenẽ ruecke der 
i ſoeticheit in des alá hoochſtẽ arſtouwẽ Des recht 
ir. ueerdigẽ oſterhãde is ar geuame / eñ dye E NE 


BU k moede geeft Bode gloꝛie / eñ en vermindt die eer 
| | De (te bruchtE uwer hãdẽ nz Maect v arlicht bzolic in 
be alle v gifte / eñheilicht Gode DERDE inz vzuechdẽ 
3 Geeft be alöhoochſtẽ na dat hi b begaeft heeft 
„ eñ wat ghi vermoecht dort dz mz eend goed ogẽ 
xi wãt die EE is wedergeuẽde / eñ Cai v ſeuen 
werk allo bete weder geuẽ En wilt gheen Mmaoode 
V gauẽ offeren / wãt hi en (al die niet ontkar̃. Eñ en 
wilt een onrechtuaerdighe ofſerhãde niet aẽlcou⸗ 
. loẽ / want dye EN is een recht richter / eñ bi 


Em 


_befchermer der mogentheit / vallicheit der tracht 


ders Dat bꝛoot der behoeuẽder / is dat teut des ar 


liẽ de / wat batet diẽ den arbeit. Een biddẽde / eñ ct: 


H ental bare gedachteniſſe niet bgeten Met goede 


Dat. xb. Capittel 

hem en is gheen wtnemẽ deo perloous. Bie E 
& en lal dẽ perſoõ des atmẽ nz ũtfaẽ / met dz ge 
bet des beuaudẽ ſeñ des LAtucten uͤhooꝛt ht / Hi en C di 
Cal die ghebedẽ des volcs met verſmadẽ / noch die P „EL 
weduwe / iſt dat i die pꝛane des ſuchtẽs tot ſtozt nr. 
En dalen die tranen der Weduwen nief neder tot Gai 
die wanghe / eñ haer weroepinghe ouer den ghe⸗ 10.9. 6 
nẽ diele weenende malt / Mat l ſtigẽ Lander wã ct. F. 
gẽ op /tottẽ hemel /eũ die RE die een verhooꝛ 
der is / en Calder niet in berluſtigẽ. Die God aẽbe 
det / die ſal in verluſtinge outfaen werden / eñ lijn 
ghebet lal totten hemel toe genanen 

Dat ghebet des geens die he verdotmoedicht 
Cal die wolcken doozuarẽ / eñ en lal niet bertrooſt 
werdẽ / tot dat het ghenanet / ende en lal niet wech 
gaen / tot dat het die alderhoochſte aenſet. En die 
E Een lal niet veruerrẽ / mer in ſal die recht⸗ 
ueerdige oꝛdelẽ / eñ Cat oꝛdeel doen / eñ die al ſtere 
ſte en ſal in dien gheen ladtlaemheit hebbẽ / op dz ( 
hi harẽ rugge te ſtucliẽ la /eñ aẽ dẽ heide nẽ ſal hu 
wꝛekẽ / tot dʒhi die volheit der boorterdiger wech 
neme / eñ die leptren der ongerechtiger te kuchen 
bene / tot dat hi den menſten weder gee na haer 
daden / eñ na Adams werchẽ eñ na ſün vermetẽt⸗ 


heit / tot dat hi ſijn voic verloſſe / eñ zijn ſaecke Gole 


bꝛinge / eñ hilal die rechtueer dige met zijnder out 

kermherticheit berluſtigen / Gods ontkfermhertie 

heit is haan inden tit der tr ibulatien / ghelijck 

tegen wolclien inder tüt der dꝛoachcit 

Sen hertelic ghebet tot god do h ER E om bul 

pe ende verm elinge der vianden / Een lof ende 

pꝛiſs van eenen goeden vviue Dat xxx / Cap / 
Metlermt outer / O du Eli Sd 
e alre dings / eñ aẽſiet ös / eñ toõt oe dʒ A 
licht uwer ontfermherticheds / eñ in to. ix b. 
19 * epntuwe bꝛeeſe ouer die heydeuen / 
— ie vtzen hebbẽ bfocht/ op dat É be: 

Rene harter cen God en ſi dã ghi / op dz ſ groot 

dadicheds vertellẽ Heft op uwe hãt / ouer die bꝛeẽ 

de liedẽ / d ſi b macht ſiẽ / Mãt ghelick ghi in bard 

aẽſtouwẽ geheilicht zit in ons / elle Cult ghi in on Jetex⸗ 

ſen aẽſtouwẽ grootgemaect werdẽ i hen / op dʒ i | 

tascbekenerghelijc wy bbekethebbê/wätnopt 

en was / eenich od dã ghi alleene . GH EE Ni E 

Veruieut die teenẽ eñ ba dt die wõdlichede aect 

heerlic v hãt / eñ uwẽ rechter arme Ber wect die ů 

bolgẽthz eri wotſtoꝛt die grãltax Berbꝛit dẽ We 

ſalier / eñ quelt dẽ vit Tact die vꝛe haeſtelic tomẽ 

gedtet des eedts / op dz ſi ume wõderẽ ver tellẽ Uji 

moet ĩ die grãſtap d blame bit werdẽ/die behou 

dẽ wert eñ die v volc bongelijckẽ / moetẽ uͤdoeme 

nifte vindẽ Nozült dʒ hooft v pꝛincẽ te ſtuellẽ eñ d 

viddẽ die ſeggẽ / dair en is geẽ and da wi Bergadt 

alle die geſlachtẽ Jacobs /eñ ſi moeten beken? dat 

ter gheë aud God en is dã ghi allet / op dz ſi bgro 

te badẽ vᷣtellẽ eñ ghiſultſe eruẽ gelijc vã beginne 

Sntfermt ws volcs / G HE / duer welche 

u wẽ name aẽ geroepẽ is / eñ Iſraels / dit ghiuwẽ 

errſt geboꝛenen lone ghelijck hebt geinaect Ont- 

kermt der ſtadt uwer heylichmakinghe Jerulalẽ / 

der ſtadt u wer ruſten / Beruult Zich in uwe one 
uerteilike crachten / ende v volt met uiter gloꝛien 
Bheeft getuvgentfle dinen treatuerẽ / dye ghi vã 

beghmi hebt gemaect / ende verwect die bedingen 


Eccleſiaſtit 


die die eerſte pꝛopheten inuwen amehebbẽ ghe 
ſpꝛoken / Gheeft loon den grenen die vontbeizẽ 
op dat v pꝛopheten getrou gheuondẽ werdẽ / en. 
de berhooꝛt o EE & die gebeden uwer knech 
ten Sheekt v bolck na die benedictie aron / ende 
ſtiert one inden wech der gherechticheit / op dat & 
alle die de aerdebewonen / mogen weten dat ghy 
alleen God lijt / aenſtouwer der weerelden / Den 
bupcfat alle ſpijſe etẽ /ende due een ſpüle / is beter 
dan die andere / Die lunnebacken vaken die ſpijſe 
ac / eñ eẽ onwãs heete die lugenachtige wooꝛdẽ. 
O Een verkeert heete ſal dꝛoekheitgeuen / ende 
een befocht menſch ſal dien weder ſtaen Een wijk 
Cat alle man onttaen / nochtans is deen dochter be 
\ ter den due ander Dochtere, Peug wijks ſchoonhʒ 
berurgiicteens mans aenfichte / ende fal ouerlep⸗ 
den die begeerte bouẽ alle begheerlicheit des men 
ſchen / is in haerdertongen bꝛiendelichz / eñ laecht 
moedicheit / lo en is haer man niet als ander man 
nc / wie een goede vꝛouwe beeft ghecteghen / dne 
beefteen heerlijcke beũttingbe / l is hẽ eenhulpe 
eũ eentalomne daer hi op ruſt / daer gheeut tuyn 
en is / daet lal die beſittinghe ontroott werden / en 
de daer ge? wijken is / aer berlucht die behoeuẽ 
de / dien ghelooft hide geenen neſte en heeft / en 
die atbuygghende is / ſo waer dat dontuer woꝛdt 
als een ghe wapent roouer wélpringende vander 
eender Kadt in dandere 


Nu bid 


Nan een valſche ende een G arachtige geſelſcap 
ende vꝛientſcap / van goedẽ ende rechtẽ radẽ dye 
men bi vꝛome God vꝛeſende menſchen foech ſal 
en de ten eerſtenvantb od / van wijl heit eñ mach 
ticheit ODst.xxxvij.Capittel 
mert We hient fel leggben / ende ic hebbe 


2 


* 

A entliehen vergadert / Mer daer is 
eb biene / ales mettẽ name eẽ bꝛiẽt 

8 Ne En iſſer dye dꝛoetheit niet in / totter 


4 doot roe: ie een geſelle eñ een bitt 
tot eenen biant gekeert woꝛt O adder ſtalcſte ver 
metenheit / waer al ſijt ghi ghelrapen / bedect dye 
dorre quaetheit eit haer bedꝛiechlicheit Een gefel 
le ſal metten deient dꝛolit ſun in hetluſtingen / en 
de inden tijt der tribulatien lalhi een wederſauer 

lin / Een gheſelle beeft medelijden mettẽ vꝛient / 
om des buycs wille / ende tegen den viant Cal hi ee 
neu ſrhzut nemen / En vergetet ws vꝛients niet in 
vghemoedt / eñ en lüt züus niet onghedachtich / in 
uwen rüͤcdom / En wil niet te rade gaen met ws 
wil vader / en banden genen die vbenijden Verz 
berget den raet / Alle raetſmau bingt DE raet wt 
mer het is een raetſmanm hem ſeluen / Gewaert 
v ſiele vandẽ raetſinã. Meet eerſt / welc ſinẽ noot 
fi eñ wat hi in ſinen gemoede ſal dencken / Sy d3 
hi miſſthien niet eeuen fake in die aerde en Aa en 

de ſegghe b wen wech is goet ende ſta tegen v 
ouer om te ſien / wat v toe comen (al 

sBeteene ongeeſteliliẽ mã / tracteert vã heilic 

heit / eñ metten onrechtueerdigen / ban rechtueet 

dicheit / ende metten wiue / ba dien / dat A benidé 
Metten bloodẽ / vanden ooꝛlogen / eñ mettẽ toop 

man / vander ouerwerpinghe. Me: tE cooper ban 

vercoopiugbe / metten nüdighen / van te danchen / 

Metten godleſen / van godldienſtichz. Mettẽ on 
eerſamen ban eerſaemheit. Metten acherma vã 


oOuer dꝛagè / nochtãs nʒte ſeer dꝛoeuich zijn mer 


| dat: krrbiijCapittel 
alle werc / Metten iaerlijckẽ weremã / vauder vol 
eundinghe des iaers / met eenentraghẽ knecht vã 
vele werckuige / En ad merct deſen niet in alte ra 
de / mer lijt geſtadich met cent godfruchtigẽ mã / 
Ge weickẽ ghiweet / dat die bꝛeele Goods houdt / nf 
wis Gele na v Gele is / die met t als ghi dwaelt eñ 
miſt / medeliden hebbe. Maer Co wie in dupſternil * 


L 


ſe ſtruuckelt / en lal met vgeẽ medelidẽ hebbẽ / en / 
ſet m5 ber heete des goets raetslHãt ghi eu hebe | | 
niet meet dan dat / want dat gemoet des mans is 14 


lomtijden meer gewoon te vercondigẽ / dan ſeuẽ 
wachters / ſittende int hoo ghe om die waec te hou 
Dé, Eñ in allen Defen bidt dẽ alder ouerſtẽ dat t 
uwẽ wech inder waerh ʒ ſtiere. Booz alle werckẽ / hi 
boorga bes warachtich toortrefi boo alle wert OB 
eruen vaſt ſtaendẽ raet. Een ſcalc wooꝛt ſal dʒ her Ne he 
te berandert / waer wt byer dingen opſtaen / goet ©! i 
cñquaet / leuen cñ doot / eñ dyer bheertcapter is P 1 
een gheſtadighe clappende tonghe / Een beſocht. 1 
man Geeft bele gheleert / eñ is fijnd Gele t wac/ ene 
de is hem ſeluen ounut. Daer is et / die wiſelit eik 
wel ſpꝛeliẽ can / ende hi is verhaet eñ heeft geben 
aen ſijn ueeriughe / want die genade en is hem vã 
od niet gegeuẽ / dat hi lieftallich is / Daer is een 
ander / die alder wijſhz is beroolt / met is hẽ ſelue 
wijs / eñ die biuchten lijns verſtandts / zijn in ũne? 
monde getrou 1 
Een wis mã onder wijſt lijn volc / eñ die vrucgß 
té ſijnder wijſheit en miſſen met / Een Wijs man / 
Cal met benedidingẽ beruult werden / eñ die hẽ liẽ 
Cutler hem pꝛijlen Dat leuẽ des mans is eẽ getal, 
der dagen / mer die daghen Iſraels fijn ontellun / 
Die Wijte mä int volt lal eere beeruen / eñ ſinẽ na: 
me ſal leuende ziju ind ewichz / wine kint pꝛoeft a 
v ũele in uwẽ leuẽ / eñ iſt dae ſtalc is / (oen geeft SAR 
heer gheen macht / ug ant alle dingen en(ijn allen d 
menlcen niet nutte / eñ elcker ſielen en behaechtnz 
alle gett / En wult nz gierich ſiin / malle weericap 
pe eñ en ſtoꝛt v uʒ wt ouer alle ſpiie /ugãt in Vele 
ſpiſen (al ranch ʒj / eñ gulſichʒ lalheeter droo 0 
toe genalien / Oin gulfichz Cn Vele menſchen ghe 
ſtozuen / mer die matich is ſal Cún leuẽ brrlangen 
P oemen dE medeciſnmeeſter eñ die medeciin als 
cen gaue i ods / eer en eñ gebꝛuyrken ſal Rochtã 
ten eerſten in alderler crancheit tot Bod te lopẽ 
Die dooden mateliken beclaghen / en rouwe vaer 


1 
mt 


bereydenom ooc te ſteruen/ hoe een pegelic bant 
vvercs man eruſte eñ nerſticheit op ſinẽ arbeit ſal 
bebbé ef dat die der gemeente tot profijt beuolẽ 
15 / alto ſullen alle menſchen tot vviſſhe it chickẽ 
Sode te beden ef ine g heboden te onderhoudẽ 
Dat.xxxviij.Capitte!n 


e wil / wãt die alder hoochſte heeft di 
g oor geſcapẽ net vã.Sode is aleme 
55 HEE ditijn / eñvãdẽ contre Cat hiſchmekin N 
AN gẽ outfaẽ Die wijchz des medetijns EN 
meeſters / bꝛingt hẽ tot booger eerẽ / eñ Hoor den xe 
hoogẽ deſer werelt / lal hi hogelu eñ eerlie gehou⸗ ier 
DE woꝛdẽ / die ald hoochſte beeft die medecine van xx. 
der aerdẽ geſtapẽ / eñ ec vooꝛlichtich mã en ſal hẽ G 
daer uz at᷑ veruarẽ / En is dat bitter water / iz ver 
(oef vanden houte Waer tracht is totter menſcen 


len nille. Eñ die alder hoochlte beeft dẽ menſcẽ uc exo 


1 Ettleſiaſtitus. | 
nit ghegeuen / gheeert te werden in Ane wonder 
5 | licheden In defen genetenderlat hi die ſmerte ver 
(echten / eñ een apoteker ſal pillẽ der ſoctichʒ ma 
ken / eñ hi ſal ſaluingẽ der geſontheyt make / eñ li 
ne werchken en ſullẽ niet voleindt werd”. dat die 
weluaert is bande E E/ auer alle der art den 
Mine kint en veracht v ſeluẽ niet in uwer crãc 
„heit / maer bidt dẽ ih EN E / eñ hu ſal v genelen / 
G heert at band mil daet / eñ ſtieret v hände / Eñ rei 
niget v herte van alre miſdaet Geef: dz welriec⸗ 
kk de offer / eñ tot eenẽ goedẽ teektẽ / de bloemt᷑ des 
meels / maect dé offer bet als et᷑ die de eerſte viuch 
te geeft / eſi geeft DE medecij meeſter plactle Wãt 
Die Cu E beeft hẽ ode geſtapen / eñ hi en ga niet 
van v want ſiue werckẽ ſum v van noode. Mant 
daer is eenen tijt dat ghi in bate bande lult vallẽ / 
eñ ſi ulle DE EHE bidden / dat hi haer ruſte tot 
gheſoꝛutheit Ree; om haerder conuerlatien wille 
Bie tegen ſinen ſcepper mil doet / die ſal ui die hã 
den des medecijnmeeſters vällen E 
Mijn kint laet tranen ouer den boden / eñ be 
gint te ſcreiẽ / als ott ghi wat waers gelede hadt 
en bedect ſijn lichaẽ / alſoot betaẽt / en en veracht 


Í 


ede —— — — — 
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bitterlu rouwe cuer hem eent dach iãt / oft twer 
en wert ötrooſt orn die dꝛoefheyt eñ draghet rou 
we ma zij diente / ernẽ dach oft twee/om die ach⸗ 
terclappinge / ug ãt vã droethʒ coẽt haeſt die dost 
eñ ouerdect de cracht / eñ de oetnz des hertẽ / bꝛeect 
ja die ſtercte / Indie afleuduige blijft droecheit / eñ dz 


S Toa 


in dꝛoelhʒ / mer ver dꝛůft die ba bert ghedenct det 
wierſtẽ en wiltſe niet ogetẽ / Wat daer en is geen 
wederkeringe / eñ gh en lult delen niet baten / eñ 

ghi ſult v ſeluen berargeren / Sit mins doꝛdeels 
gedachtith / want allo ſal dat uwe ooc zij Mi giſte 


dachteniſſe ruſten / eñ vertrooſt hẽ inden wigane 
zins gheeſts a 

Sckylft wöcheit indẽ tt der ledicheit / ende die 
) ruſt banfuenwercken (al wůcheit vernemt / wãt 
u fuſal met wiichz vuult werde Bie dẽ plaech bout 
ende die lijn bꝛuechde heeft in houen eñ tupnẽ / eñ 
die oen dꝛijkt / eũ die met deſer gelijckie wercliẽ a 
gaet die weet van affen te ſpꝛeliẽ. Hi Cal ſiju herte 
geuen om dic voꝛẽ am te heerẽ / eñ Ane neerſtichz 
is inder koeven vetheit. A lloe is ooc alle mit eñ 
opper meeſter / die DE lacht als DE dach ouer brigt 
die gegroeueerde teylienen wigroet / eñ zi neert 
titheit verandert die ſchilderie hilalſün herte tot 
gelljcheit der ſchilderien gheuen / eñ hi bólbrengé 
dat were midts Ane wallinge / Alla ver die plet 
ſmdt fittẽde bi zi aenbeelt / cñ auumerckende dat 
were des plers. Due waleme des viers ber ut Cún 
hãt / eñ hi arbeit ind hirtẽ des Corners: Die ſtẽme 
des hamers vnieut ʒñ doe / eñ zi ooge AE (ond op 
(Houdt apt tgeen dat hi maett Hi ſal zijn herte ge 
U uẽ tot voſeindinge der wercks / eñ die onuolmaect 
hʒ / ſal hi midts Ane neerſtichz vernieuwẽ / allo eẽ 
pot bac er ſittẽde totʒzij wert / dz rat met zj voetẽ 
om kierẽde / Die altoos in ſoꝛchfuldichz is d zan 
werts wille / eñ alle lun werclunge is outellic: In 
linen aem Cal hi dat Aje leheppẽ eũ boor ʒij boert 
ſalhi liju cracht erommẽ / hilal zijn heete gheuen 
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ſijn begrauinghe mer ⸗ Om die opſpꝛake / Dracebt 


js goet des armẽ / na lünherte / Eu geeft v herte inet 


ren eñ b heden / Ju des öddoden ruſte / doet ſun ge 


op dat hut lie lick eñ proper make / eñ dat toner 
Cal hi midrs Cn ner iticheit reynigen 


Alle deſe hebben in haren handen ghehdopt⸗ 
ende ren neghelije is in ſijnder tonſten wijs / Son 
der alle Dele en we rt een ſtadt niet gheeimmere / 

noch bewoont noch bewãdelt / nochtans en co 

fi inder gemeyntẽ tot geenen hooghen Kate: Sn 
en ſulllen ap des riehters ſtoel npet ſitten / ende fl 

en uiten dz verbônt des rechts npet berſtaẽ noch 

ſi en ſullt dat oordeel ende die rechtẽ niet int opt 
baer maliẽ / ende fi en lullen die verboꝛghen wite 
redenen niet binden / mer doot haer woꝛt die cres 
tuete der Werelt onderhoudẽ / eñ beet gebet is in 
die werckinge der tonſt / haer ſielen baer toe ſthie 
hende / ende onderloecliende in die wet des alder⸗ 
hoochſtẽ : am — A 
oe dat die wijfheit ende diẽ vieëfe S ods alls 
ander dinghen te bouen gaet ende wat pꝛofijts fl 

inbꝛingt / een verma dinge tot boot van lof ende 
verwonderünghe z ijnder wercken endeſijns gee 
walts / Alle creatueren ende alle dinghey zun vã 

Bode den gheloouighen te die nſtè ende behoene 
gheſcapen / mer die S odlooſen verſekerent haes 
“feluen totſchade ende verderffeniſſe 1 1 

a 0 Da R. xxxix . Capit Wen 
— e wöle tal onderſoecli alle ber dit 
der wöcheit / ende hi lal hẽ in die pꝛa 

oh pheten veronledigen / tzi ſal die bera 

n tellinge der vernaemder matuntẽ᷑ bez 

— boden / eñ hi Cal mede ingaen in dae 

verſtaut der verborgender redenen Wi tal die ber 
bozghenthedẽ der verboꝛgender redenen onder 
ſocckien/eñ hi ſal in die verboꝛgentheden der (ats 
tülder ſpꝛane tonuet teren / Hi Cal int midden der 
grooter van (tate dient / ende hu la lin dat aenſcos 
wen des richters verſchijnẽ / hi ſal dooꝛgaẽ tote 
lande der bꝛeemder heidenẽ. ant bi Cat goet ene 

de quaet proeuë, hi ſal ſun herte geuẽ / om vꝛoech 
te walken totten j ER / die hem gemaect heeft / e 
eude n lal int aenſcouwẽ des alderhoochſten bid: 
den / Bi ſal ſinen mont open doen / in dat gebet / en 
de hi fal voot ſinen ſonden bidden / Mãt it dat die 
grote HE E iE wit / ſo ſal hihem metten gheeſt 
der verlmadeniſſe veruullen / eñ Gilat die wilpꝛa⸗ 
ken ʒijnder wicheit wreeunden / als dlachreghen 

ende hy (al den HEERE in zijn ghebet belijden / 

Eñ hy Cal ſienraet eude onder wijlinge ftutren⸗ 
ef in ſinen betboꝛgenthedẽ᷑ / ſal hi hem beraben 

Bi Cal die onder wij inge sfinder leeringhe opd 
baer malien / ende hi (al ui die wet des ůbonts des 

HE Ei E /gloiieren / Bele Cullen ſine wijchz te 
gader lout / ende hu en ſal ider ee wicheit niet WE 
ghewiſt werden / Sine ghedachteniſſe en ſal nyet 
wech gaen / ende inen name ſal van geachte tor 
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gellachten berlocht werden. Vie heydenenſullen 8 


zijn wijcheit vertellen / ende dye gemeente tal tine 
lot vercondigen / Iſt dat inen name bijt ls lat hi 
der meer dan dußſent achter latẽ / eñ iſt dat biet 
to (att hem baten / Noch ſal ic beraden werden dat 
ict dercondighe / want als met raſerie ben ien ver 
uult / Ende indie ſtemmẽ ept hu / Gheeſt mi abe 
hoo / o gbi henlighe vꝛome kinderẽ / ende als een 
rooſe geplant op die ryliterẽ det waterẽ te maecfs 
vꝛucht. Hebt ruetke d ſoetichz / als (ban? Sloept 


chi bloemẽ / als die lelir / gert tueck / eñ groen 


Etccleſiaſticus 


tot d ancbaerheit eſi pꝛiſt te gader dat liedelẽ / eñ 
gebenedijt den j En / in Ane wercken; Sheelt 


linen name grootmatzinge / eñ belijdt hem in de 


ſtẽme uwer lippẽ / eñ in die liedelkẽs der lippẽ / eli 
harpt᷑ / eñ aldus Cult ghi ſegghen inder belidinghe 
Sen.) i. Alle die wercken des HEREN zijn alte goet 
ſbãt in nt woorde ſtont dat water / als cent ſteẽ 


pl. rbiñ dope /eñ in die redene zis monts als in eenẽ wa 


Deu. nij ter eeniere / want in nen gebode wert verſoenin 
bi ge / cũ in lijn lalicheit en is gheen verminderinge 
die wercken alles blefcha fyn boor hem / eñ daer 
en is niet verboꝛgen van ſinen oogen Wi aeuſcou 
wet van Werelt tot werelt / eñ ſijn aeultouwẽ en 

is niet bet wonderlic / Ten is niet te ſeggẽ wat is 
dat okt wat is dit! want alle dingen ſullen in haer 

V der tie gelocht werden / Shin gebenedidinghe Cal 


oueruloevenals eenen ſtroom / eñ ghelije een duu 


uie die dꝛoage aerde Donck maecte / alſoe Cal ſijn 
gramſcap dieheidenẽ / die hẽ met berſocht en heb 
ben beeruen / Shelüc hi die Wateren in dꝛoocheit 
heeke ghencert eñ die aerde is verdꝛoochtt / eñ fine 

S weghen (ju inet haren wegẽ beleyt / allo Cifn den 


Ao. bij. ſondaten aenſtotingen in ſine gramſcap / Dẽ goe 
Se ef, ĳ 


den zijn die goede dingen geſchapen ban beginne / 
ir. allo ſijn den godloſen / goede eñ quade dingen ghe 
ſtapen / Dat beginne des nootdoꝛſtig? dines / des 
S tegens der menſchen / is water viere / eñ Fler / ſoe 
te melc / eñ wittebꝛoot / huenich eñ wdzuvuẽ / eñ 
olie / eñ tleedinge / allo dele gewerden den gheloo 
uigen in goede / alſo ſullen ũ DE ongadlilẽ eñ Cons 
daten in quaet werden gekeert, Baer (ijn gheeſtẽ 
die tot weaken gheſcapen lin / eñ in haer hebbẽ & 
haer ſtraſfinge beueſticht. Eñ ind iüt der voleun⸗ 
dinge / cullẽ ſi wt ſtoĩtẽ de eracht /eñ dẽ tooꝛn des 
E gueens dieſe gemnett heeft / ũ ſullen ſtellẽ̃ Bier ha 
ghelhonger eñ doot / alle de ſe ſijn tot Wrake ghe⸗ 
ſcapen / Zande der beeſtẽ / eñ ſcoꝛpioenc /eñ terpen 
tẽ eñ Heert wren de die godlole tot omelinge 
Si lullẽ weeeſchappẽ in ſine gebodẽ / eñ opter 
aerdẽ ſullẽ ſi inder noot berept werdẽ / eñ als hair 
ſtonde et tijt hieris / ſo en ſullen ſi tbeuel des E 
NE niet ontgaen / Wier om bẽ ic vã beginne ge: 
ueſlicht / eñ bẽ beradẽ / eñ ic hebbe gedacht dat ge 
ſcreuen achter te latẽ. A lle die werckẽ des HE E 
NE ʒj goet / eñ alle Werc ſal in ſijnder bee diẽſt 
doen ! Het en is niet te ſeggen dit is ſcaleker dã dʒ 
noãtalle dingẽ ſullẽ tot haerð tijt mede gepꝛoeft 
werden Eñ nvloorttlamẽ eñ ghebenedyt dẽ na⸗ 
mie des VEREN / in alle hertenende monde 
Des menſchen leueu is eenẽ ſtriidt ende oeffenin 
ghe / Alle dingen ſijn verganckelic / mer die tr ou 
weeft waerheit bliuen inder ee wicheit / Aã giftẽ 
ende vꝛien delicheit der oprechter eñ van ontrou 
we der godloſen at. xl. Capittel 
len menſchen is groote onledicheit 
geſcapẽ / eñ een c waer iocli op A dãs 
eV kindere / Vande dage des wrganco / 
vanhaers moeders lichaẽ / tottẽ daz 


G 


dach des doats / vandt ghenẽ aen / die opten ceren 
ſtoel it / tot den bernederdẽ tatter aerdẽ eñ aſſte 
toe / Ban dien ooc die ide cleederen belighet ende 
Maecht een croõ / tot diẽ toe / die met rau linẽ lake 


Dat rl. Capittel 
wert bedect / Galeries zeloeſheit / gerucht / wãckel 
baerheit / eñ vꝛeeſe der doot / volherdẽde grãſcap 


inder tijt der voedinghe / verandert ſün nenniſſe / 
noeynich als met in ruſten / eñ hem ont moet eenẽ 
ſchijn indẽ llape / recht als indẽ dage des arbeuts / 
i is verſtooꝛt int gefichte ſijns hertẽ / als die ont 
gaen is / indẽ dage des ooꝛloochs / Indẽ dage (jn: 


der ſallcheits is hi opgeſtaẽ / eñ ber wonderẽde tot 
geender bꝛeelen / ban alle vleelch / bande menſche 


tottẽ bee toe /eñ op die ſondaers ſeuẽuoudich Tot 
deſen die doodt / bloet vergietẽ / rwiſt / eñ dat ſcerp 
cweert / verdꝛuckungen / honger / verderuinge / eñ 
ſtraſtinghe ＋ AR 
Alle deſe / ſijn ouer die godloſe geſtapẽ / eñ omt 3 
die / is die diluuie geſciet / ant alle dingẽ die vã 
der aerdẽ ſijn / die lullẽ weder totter aerdẽ nieerẽ 
eñ alle Wateren ſullẽ totter zee weder heete: Lille 
guufte eñ ongerechticheit Cal wet den ar ghedaen? 
mee trou ende waerheitſal inder ee wicheit ſtaen © 
Ber onrechtueerdiger goeden / ſullen werds ber: 
dꝛoocht / als een riuiere / eñ Cullen dooꝛluyden als 
eenen grooten donder lach inden reghen 
SGhelüt die gerechtige hein verblüt / als hi ſijn 
hãt op doet / allo werdẽ die ouertreös veretters 
ende oninachtich / als haer goet bermindert / Der 
godloſer kinderẽ / en Cullen haer tackẽ niet berme 
nichfuldigẽ / eñ onſuyuere woꝛtelẽ / cranen op die 
topp des hardẽ ſteens. Duet alle water is groẽ⸗ 
heit / eñ eer dat hon aen dé cant der rvuietẽ / ſullen 
fi wtgepluct werdẽ / Gracie is gelñc dz paradijs 
inder benedictien eñ dye ontfermherticheit blike 
inder ee wichept / d atleuen des wertmans die hẽ 
ſelus genoech is / ſal berſoet werdẽ / eñ daer in Cul 
di eenen ſchat vbindẽ / Rinderẽ baren / eñ een ſtadk 
te timmerẽ / maect eenẽ hoogen nanie / mer bone 
deſe hende / is te pꝛiſen een errbaer biouwe. U 
eñ ſane verblijdẽ dat herte / eñ bouẽ deſe bende / is 
die liekde der wicheit / Die Aupten en plalterẽ ma 
lien een ſoete melodie / eñ bouen deſe berde is een 
foete tonghe. B ooghe (al gratie eñ ſchoonheit be 


gheeren / ende bouen dele Gijn groene ghelapde 


buchten. 
Een dient / eñ cen geſelle die malcander trou 
ſün / eñ bouen beyde dele / is een wük / wel eens (jn 
de met batt man / Gꝛoeders toteen behulp inder 
tit der trijbulatien / eñ bouẽ hen / ſal die aelmoeſſe 
verloſſen / Gout eñ ſiluer / beſtende die voeten / eũ 
bouen bende deſe / is eenẽ wel behaghenden raet / 
goet eñ crachten / verheſfen dat herte / eũ bout Dez 
ſe / is des h E AER vꝛele / In die vꝛeeſe des BE⸗ 
GER en is geen verminderinge / eñ in hem en is 
gheen hulpe te ſoecken / Des HEREN vꝛeelt / is 
als een luſtgaert der ghebenedi dinge / eñ bouẽ al 
le gloꝛie hebbende hem bedect Min kunt / alle den 


tijt ws leuens en ſchict v niet te bedele ; / noãt her 


is beter te ſteruen / dan te rabauwẽ oft te bedelen 
Een man die op eẽ bꝛeemde tafel ſiet / die en det 
niet op (tn eygẽ neer inge / eñ alſo in (pile te crij⸗; 
ghen / Mãt hi voedt ſijn Gele met breemde ſpilen⸗ 
Maer een beleeft eñ wijs man / ſal hem daer boog 
wachten. In eens onbeſcaemden menſcen mone 
is die bedelarie loet / eñ in 
bernen 


en kiuinge / eñ den llaep des nachts / oy dat bedde 
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Eccleſiaſticus 
Die doot to den godlooſen een wter maten ver ⸗ 
ſcrick elic dinc / mer den gelouighen die hoochſte 


Hoe edele eñ goet dat enen goeden name ſ (wat 
rechte ſcaemte ſi. Dat. xli.Capittel 
Dot hoe bitter is v ghedenctzenille / 
den menſche die ruſt / cit trooſt ſoert 
Im fijn haue eñrijedom / den man dye 
niet en beeft dat hem betommert / et 
dient wel ghelucket mallen ſinẽ laliẽ / 
eñ die noch ooeſpiſe mach ontfaẽ Gdoot hoe goet 
is b ooꝛdeel / den behoeuendẽ menſehe / eñ die ghe- 
mindert wert van crachtẽ / ei gebtehende va out 
bheit / eñ die van alle ſoꝛge heelt / eñ oac den vertwi 
ſelden / die de wijſheit verlieſt. Eñ wilt dat ooꝛdeel 
der dodemet oneſien. Shedenct welclie Boor v ge 
weeſt ſijn / eñ welcke na b eomẽ lullen / dat oordeel 
is oden H EE allen vleeſche / eñ welcke vouer 
€ comen ſulleu na den welbehagen des alderhooch 
. ſten / weder het then / olt hödert / oft duyſent (aren 
ſijn/ Mantinder hellen en is gbeen beltuldinghe 
des leueus. 

Die kinderen der bereylinge / werden kinderen 
| der ſondaren / eñ bi den huiſen der godloſer comier 
w¾iZ ſeren ?. D ie er keniſſe der godloſer kindere (al bet: 

0 gaen / eñ met baren ſade / eenpaerlicheyt des lach 
ters. Banden godloſen vader / clagen die kinderẽ / 
wãt om diẽ Gin ſ in lachter. Mee b ghigodloſe Ki 
deren / die de wet des alderhoochſtẽ Eli Eblatẽ 
ö hebt. Eñ it dat abt geboꝛẽ wert / ſo ſultghiin bee: 
| mäedidinge geboꝛen werden / il dat ghiſterkt / ſo 
ſal b deel in Beeutoechinge fijn „Nite dinghẽ die vã 
der aerden ſijn / (uiten weder totter aerdẽ gekeert 
werden / aloe die godloſe vander veruloeckunge in 
die berderſteniſſe. Ber menſehen weeninghe is in 
harenlichaem / maet der godloſer naeut ſal we ges 
daen werden 

Hebt ſoꝛge ban eenen goeden name / want die 
ſal v meer bliuen / dan duyſent toſtelicke eñ groote 
rh ſcatten. Bes goeden leuens is een getal van dage, 
maer eenen göedẽ name kal ewelijck blmen . Mijn 
kinderen onderhout die wůſhept in vꝛeede / Mant 
verbs ꝛghẽ wijſheyt / eñ eenẽ verborghẽ ſtat / wat 
nuttiche pt is inbeyden! Een mẽlche die (ijn ſotheit 
verbercht / ls beter / dã eenmẽſche die ſijn Wopthept 
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Bat wt mine monde gaet „art het en is niet goet 
dat kẽ / een altijt ſcaẽt / eñ alle dingen enwelbehagẽ 
allen menſchen niet int geloue. 
19 Scaẽt v boot vader ern moeder der hoerderiẽ / 
ik D eñ boor den volte eñ machtigs / vandet luegene / 
4 Eñ vooꝛ den prince / ende boor den rechter vãder 
miſdaet / Eñ boor die bergaderinghe / eñ Voor dat 
bolt / vã ongerechtichept / dooꝛ den gefelle eñ vꝛuẽt 
vandẽ ongelijcke / Eñ boor dẽ hebueren / ban dye 
uerie / aer vãder waerheyt Gods eñ ſins ver⸗ 
bonte en ſtaemt v niet / Scaemt v metten ellẽ bo. 
ge opt bꝛoot te liggen / Staemt v datmen v beſiul⸗ 
dige int wt geuen eñ int ontkangẽ / ſcaemt v te ſwi 
gen / als ghi gegroet wert / ſcaemt v die hoeren aen 
ke flen / ſcaemt v dijn aenücht van uwen maech oft 
vꝛient te lieren / En aklieert b aenficht niet vãuwẽ 
naeſten / eñ bau dat Heel wech te nemen / ende niet 
weder te keeren / Eñ aẽliet eens anders mãs wißt 
nyet / eñ en ouderſoect ſjn diendtmaert nyet / noch 


vu ech de / Aan vloecken eſi ſwerender godloſen 


bedect. aer nochtãs wert Wed gelieert / tot dien 


Oatritz Capittel 


en ſtaet aen haer bedde niet. Macht b vanden bi 
den / vandẽ redenẽ des berwito / eñ als ghi gheeft 
ſo en verwijt niet 

A vaer datmen niet en behooꝛt te harten À wat 
loꝛge ende anxte die kinderẽ den vaders aẽdoen 
h oemen die dochteren op voeden ſal / ad Boos 
macht eñ vvijf beyt watrlif. Capittel 

87 A ſegtb redenẽ mettwemael / eñ dat 


had 


A l5etinthepmelw gehooꝛt hebt / en p 
F baert niet / ende gli ult warachtelijc 
Ar 4. fender beſtaemthept ſůn en nhi ſult 
2 gtatie binden int aenſchouwen alre 
menmchen⸗ / et dat gin in alle deſe niet beſchaemt en 
wert / eñ en eelt gheen vorlnieſer der perſonẽ eñ eze. ii 
dat ghi ſo ʒõ ditt En ſcaẽt v inet des alderhosch Elaie. it 
ſten wet ende verbont / ende banden dozdeele / den etui 
ongodlikẽ rechtueer dich te inaliẽ / bande wooꝛde 
der gefelien / ersde der wãdelers ouer DE wech / eñ 
bander geuinghe der erſfemiſſe der vꝛienden / van⸗ 
der gelijche yt der wagen / eñ gewichten / vãder ver 
criguighe der veelre / eñ der luttelre / ende vander 


verdertfeliner bedꝛieginge / des verropens eñ der 


eooplicden / eñ ban dele taſtidender onderwilingge 
der lunderen / ende vandeu alder quaetſten knech 
ten een bebloede Ade Suer een fealc Wijf is goeé 
een teelien. 

Baer veel handen (ijn daer ſluyt toe / eñ ſo wal 
dat ght gheuenſult / dat telt ende weghet / ende bez 
ſcrijft alle vtgheuen ende ontlaẽ. Ban des outſn⸗ 


nigen ende dwaſens onderwilinge / eñ banden ou 


dere / die banden iongelnnghen geooꝛdeelt werds / 
ein ghi ſult gkeleert (ju in allen / eñ pꝛiſelie int aen⸗ 
ſcholrwen alre mãnen. Bpe dochter des baders is 
fijn verbdigen watzinge⸗ ends fijn ſoꝛchkulditheyt 
die hi Hoor haer heeft / neemt ſinenſlarp wech / op 
dat B met milchien een ot eſpecdderſſe / in haer le⸗ 
iten en werde / eñ met den man wonende hatelijen 
werde / op dat l niet eemich it on reynteht en wer 
de in haer maechdelichz / eñ dat A in haers vaders 


hups niet (waer geuonden en werde / op dat ſi mil. 


ſchien metten man wonende / niet ouer en trede⸗ 
okt pmmer anuruchtbaer werde / oiret een oncuyſ: 
ſche dochter beueſticht die hoede / op dat ſi v DELA 
dẽ met in lachter en doe tamen / in achterclappinge 
inder ſtadt / eñ verwerpinge des volcr. 

En wilt alle meilchẽ niet genmercktẽ in die ge 
daente / eñ en wilt met te midden onder dye wien 
woonen / Maut vanden cleederen comt die motte 
voöꝛt / eñ des mans ongerechticheyt banden wiue 
Wanddes mang ongerechticheyt is beter / dan ed 
weldoende wk / eh dan een wit beſchamende in 
lachter. dier omme ſal ir der wereken des EE 
ER gedachtich weit ſijn werclien die it gefie n Q 
hebbe / lal ick verrondighen / Inden wooꝛdendes 
BEEREN jn ſine werclie Die berlichtẽde ſon 
ne heett dooꝛ ane dingen geſien / eñ vander gloed | 
des NEN Eſe / is allen Werckt vol / En dede dye 
Ei die heiligben niet vertellen alle ine won vi. Elie 


Heren welche die almachrige GERE vaſt ſtarde / 


ir Hin gloꝛie / vaſt gemaert becfé le dingen ble 
tn ſinder heerlicheyt. Hiheelt den algrout / eñ der 
menſchen heete onder: eecht/ eñ hy heeft haer loof: 
heyt bekent — 
Wat die HERE bekẽde alle l alle / eñ higert 
ſach mé teeken der neee zh dû 
U 


Ectleſiaſticus 
diughen die vooꝛbiſijn gegaen / eñ die ouercomen 
tunen / openbaerde die ſpoꝛen der heymelicheden. 


PEEL. em en gaet geen gedacht boooꝛbl/ eñ gheen rede 
ob. rlij. neen verbercht haer vanhem / hi heeft die groote 
ela. rxir. daden ſunder wůlheyt verclaert / die boer die wees 


reltis / eñ totter eewitheyttoe / Noch Daer en is niet 

toe gewozpen / noch enal niet werden gemindert / 

vũ hen behoekt memants raet. Hoe begeerlijt ſijn 

alle ſuie werclien / eñ als een vonclie aen te mer cliẽ 

is / Mile deſe dingen leuẽ / eit binen inde eewicheit 

pfl. vii eñ in alle noot ſin hem alle dinghen ghehooꝛſaem 

rid . ij. Mie Dingen Gn dubbelt / een tegen een / eñ hiende⸗ 

de. xxxij. der niet gebꝛeken / i lal ens peghelicr goeden be: 

ueſtighen. Ende wie (al verſaet werden ſiende ine 
heerlicheyt? | 

Aan die ſchoonte ende vercieringe des hemels / 

der ſonnẽ / der manẽ / der ſtefren / ende ander werc 

ken die od geſcapenheeft / aenden welcken d ve 

macht ende vvillhert :S ove geleert / eñ met rech 


te gelooft vvoꝛt Dat · xliii.Capitte.. 
it fnrmamende der hoocheyt / is ſijn 
OA ſcchoonhen / die gnedaente des hemels 


in dat gefichte der glotten, ODpeſonne 
amt aenſchouwen / dendach vercondi⸗ 
dende inden wegant / een wonderis cli 
vat / des alderhoochſten werc / Inden middage ver 
beent f die aerde / eñ wie ſoude mt aenſcouwẽ beet 
der hitten / hem moghen duthouden: Dpe eenenhee 
ten ouen bewaert / als hi heet is / dꝛiemael meet ber 
net die ſomie opten berghen / wt blaſende vierighe 
raepen / cit blintkende met haren radyen / berblmt 
fi die oghen. Srootis die WERE dieſe ghemarct 
V heeft / eñ in Gnen beuere / doet hüle haeftelijc lopen / 
Eñ die mane is in allen / in haerder tit een tonin⸗ 
ge des tüts / eñ een terliẽ des tijts der werelt. Van⸗ 
der manen is datteenen des hoochtideliken daeche 
Dat licht dat gemindt wert in die voleindunghe. Die 
maent na haren name is wonderlijck waſſende tet 
haerder volheyt toe / Een vat der hepꝛlegers / inder 
hoochten lichtende gloꝛioſelic / indẽ firmamẽte des 
bemeis / die gycdaente dee hemels / is die gloꝛu der 
Beeren: dpe EN E verlichtende dye werelt inder 
hoochten / In des heplighen Woorden ſullen i ten 
ooꝛdeele ſtaen / eũ ſi eu ſullen niet ghebꝛelien in ha. 

| ten wanmghen. | 
efaterlt, Siet den boge / eñ gebenedit hem dle dien ghe⸗ 
Ff mae ckt heeft: Vpro aite ſchoon urſün ſchünlelc, tp 
omringde den hemel inden omganc ſijnder heerlijt 
hept / die handen des alderhoochſten hebbẽ hẽ ghe⸗ 
armen. Mits ſinen ghebode dede hi denſnee hae 
ſtelic tomen / eñ ln haeſte Wot te ſepnden die bliremẽ 
ſijns ooꝛdeels / Baer om ſijn die ſtatten open ghe. 
daen / eñ die wolelien ſijn wt getogen gelijc voghe 
len / In fijn grootheyt beeft hi die wolcken geſtertt 
en die hagelſternenſijn gebroken. Die bergheuſul. 
len inn aenſchouwen beweecht werden / eñ in fz 
nen wille ſoe waept dye ſupden wint / Dpe ſtemme 
(ne donders / lloech dye aerde / dat onwedere des 
nooꝛdenc / eñ die vergaderinge der winden / vielen 
i neder gelijc eenen boghel aldoende om te Bitten? 
ſtroyt hiden iner / eñ als eenen nederdalende ſpꝛinc 
haen / io ſtjn nedercoëft „Dat oge ſal dye ſchoonheyt 
ſijnder blinckender witheyt verwõderẽ / eñ dat her 
tefal ber ſtrickẽ ouer inen ſlachregen / Hy al voꝛſt 

optet actden wiſtottẽ / alo ſout / eñ alſt beurozen is 


maer bi haer nacomelingen ſal ſi bliuen / ende met 
haren ſade blijft een goede erſteniſſe / ende dat ſaet K 


vander hitten / ſal hẽ vꝛolit maliẽ / In inen wooꝛrde 
lwetch de wint / eñ met liuen ghepeyſe ſal hi den af. 
gront verlaechten / Eñ die EHE Teſus plãtede Bor 
dien / Bie ouer ʒee ſchept / bertellẽde haer prricuen 
eit hoꝛende met onſen ooꝛen / ſullẽ wi verwonderk Eu 
Daer ſijn ongehooꝛde ef wonderlike wercliẽ / Oers gr 
ſtepden aerdẽ der dieren eñ der waluiſtchẽ / eñ won n 
derlilier ereatueren / Boor hẽ is dat eynde des we⸗ ih 
geo vaſt gemaect / eũ in ſinen wooꝛde / ſiju alle din 1 
geutlamien geet. N | If 
Miteggen vele diugen / eñ wien mogen irt gee Bx 

noech geſeggen / maer h is die verunlinge van ale t 
lenredenẽ alleen / In allẽ gloꝛierẽde / waer toe KE 
wi dueghen / Want hi is aumachtich ouer afloñne 
werclien / Ve BERE io beruaetlijc eñ ſetr groot / 
eñ ſijn mogenchept is wonderlit / Watt groot den 
Ei E/ alls vele als ahi muecht / eñ nothtans ſal 
hi b te groot ſijn / eñ Gijn grootmakinge is woꝛdder 
lit / Den GERE gebenediende / verhoocht hem al 
ſo vele als ghi vermuecht / want hi is meerder dan 
alle v lot / hem verhogende / wert miuult met crach⸗ 
te / En arbept met / want ghpeuluſles niet begripẽ 
Mie ſalt ſien / eñ vertellen! eñ wye ſal hẽ groot ma⸗ 
ken / grlijck bt van beghnuie beeft gherreeſt! Bert 
fin vele groter dingen verborgen dan dee / Wau 
wi hebben wepnich linder werelit geliẽ / haer de 
BERE beeft alle dingen gheinaect / eñ die godlien 
doen / heeft hy wiſbeyt gegenen. 

€ bier beghint eenlof ende pets der ouder va⸗ 
derẽ / dooꝛwelckẽ God ſin macht ende will heyt 
opter aer den beweſen heeft / der vvelckeſijn Da: 
noch- Noe / Abꝛaha / Iſaac/ Jacob. ¶ Ca. xliuj. 
5 | Met ons die beer tikke tete manen io zet U 

us / eftonte ouders m baren geflachie K 

1 N dye h; EN E heeft beelheerlkecetlit 

1 r werckengewzackt/ lin grootdadit 

. beytis van ewichept / Spy waren man 
nẽ groot bã crathtẽ sen vertiert met hare booꝛſich⸗ 
ticheyt/ herr ſcappende in hate mogrtheden. Soot 
ſcapẽ de inden pꝛophetẽ / die wrerdichz der propbie- B 
tien / ef gebiedẽde dẽ volcke in haerd tit. Eñ nuts er 
die crachte der vooꝛſichticheit / denliedẽ die ald hey 1 2 
lichſte woorden vercõdigẽde / In bare hintthz ver⸗ 


foechëde die matt des ſancs / eñ vertellẽde det ſetik! 
ttierẽ liedeliens / ſtij cke inẽ ſcẽ inder cratht / nettitit 1 
heit der ſchodheit hebbẽde / vꝛemaliẽde in harêbup ku 
ſen / Alle deſe hebben gloꝛie inden ghellachte hacrs 1 
volcr öcregen / eñ in harẽ dagẽ warẽ A in hooger fa Son, 
mẽ / Die vã diẽ geboꝛẽ ſün / bele CHE trac hacrd bee bes 
ger farte úlorêren Daer ſijnder Daer geen gedachte: bet 
nis af en is / ſi ſijn ůgaen als die nict en waren / cñ f 8 bear 
ſün ge wordẽ als niet geboꝛen / eñ haer kimderẽ meet hs 
hẽ / Mer bete ſijn dye licueline mamiẽ / der weltlrr 
gherechtichept nemmermeer vergheten en wort? Pi, 


lu 
hatrder neuen / datblijfslacudeindatberbondte — T ; 


1 
| Eecleiattiens 
El haerder kinderen Gek blijft om harent wille / 
tot indcr eewichept 
Haet ſaet eñ haer gloꝛie en ſal nyet werden ver 
„ laten, Baer lichamen zijn in vꝛede begrauen / eñ ha 
ren name ſal ban ghelachte tot gellachte leut Die 
volcken moeten haer wiſheit vertellen / eñ die gez 
mepnte moet harẽ prijs bootſt happẽ / hanoch bez 
V haechde Sode / eñ is ouer geuoert int paradijs op 
das hi den heydenen wijlheit gheue / Noach is een 
volmaecte rechtueerdighe geuonden / eñ inder tijt 
der gramſcappen / is hi die verſoenmghe gemaect / 
Baer om es hi dat duerblijflel der aerdẽ gemaect / 
als die diluuie geſchiede / Dat ee wich verbont der 
werelt is bi hem geſet / op dat alle bleeſche / midts 
der diluuien / met meer en ſoudemoghẽ werdẽ wit 
ghedaen. | 


* 


bd 


a Er 


zE OT Plas ok Oe A En en ed Ee 


* Abꝛaham een groot vader van veel boler/ eñ 
| fijne gelije en is niet gheuonden inder beeelichept/ 
SR Die Wet deg alderhoochſten heeft hi onderhoudt 
eñ was inden verbonde met hem / In ſün vleelch 
dedehidat verbont ſtaẽ / eñ his gettou geuonden 
inder verſoeckinghenals higepꝛoeft wert. 

4 Baer om heeft hem Sod met eenen eedt ghe⸗ 
twonsen / dat hiin ſinen ſade / alle bolclen falich ſou⸗ 
i de malten / eñ hem vermeerderen / als dat ſtol der 


gerd en / eñ (ijn ſaet verheſten / gelijt die ſterren des 
hemels / dat ſijn ſaet ooc dat lant (oude befitten / eñ 
beeruen vander eender zee tot die ander / eñ bande 
O bloet tot dar eynde der aerdẽ / Eñ met laat beeft 
hiditverbom geueſticht / om zlbꝛahã ſijns baders 
wille La door die genadige gedachtenis / eñ ſalicheit 
alte menſchẽ / eñ dat bert heert hi met Nlaae be 

j ueſticht / eñ heuet op dat hooft Jacobs doen ruſtẽ⸗ 
ft daer in beeft hi hem beltẽt dat hy hẽ wel ende 
rijckelie begaeft heeft / eñ heeft hem een erſteniſſe 
gegeuen / eñ beeft ſün Deel afgeſceyden / eñ in twa 
lef gellachten gedeylt / i heeft wt hem barmherti 
ge mannen behoudẽ / dye genade hebbẽ geuonden 


0 


„ EN MR 


baar alle vlerſch * 4 
Aãdẽ getrouvvẽ eñ vꝛomẽ vorſte Moſe / vã Aa 
rõ ſinebꝛoedere / eñ vãdẽ ſtãme Ieui / vyt dẽ vvel 
kẽ dat pueſter dõ geboꝛẽ vvert Aũ die cieragie ef 
cleedinge des ouerſte pꝛieſters / eñ oꝛdinãtie des 
Papendoms eñ der offerhãde / Nander ftraffin⸗ 
ge Dathans / Abyꝛams / eñ Choꝛe / ver opruerð s 
oft muytmakers / E ãden vꝛomẽ voꝛſte Pinehas 
kee» G2et.riv.Lapietel hg 
en Ôfee vã Godeen de mẽſcẽ bemint, 
e wiens gedachtemſſe in hooghẽ loue 
enge ſtaet / hi maecte dien gelije in der hey 
ligen glorie / eñ himaecte hẽ groot in 
die ꝛeele der viãdẽ / eñ in Ane wooꝛ⸗ 
dede higrote wonderẽ / hi maecte hẽ heerlit in 


— 


den 
nt bolcke / eũ hi toonde hẽ ſin heerlicheit / In ſijn 
bercoos hẽ wit alle mẽſchẽ / Hi hooꝛde hẽ / eñ z ſtẽ 
€ 


ch banden gedachte Leui 


in ſcoonder cieragien / Eñ die omgorde hẽ metten 


de as ſcouwẽ der coningẽ / eñ hi gar hẽ beuel ouer 
geloue eñ maechtheit / macete hihem hrylich / eñ hy 


me / eñ hi leide HE in die wolcliẽ / En hi gar be daer 
die gebodẽ / eñ die wet des leuens / eñ der onderwi⸗ 
ſinge Jacob ſijn ůöbont te leerẽ / eñ Iſrael ʒij oꝛdelẽ 

Hi maecte Maron ſinẽ broeder hooch / eñ hẽ ge 


Bat. xlb. Capittel 

goꝛdele der gerechticheit eñ hidede hẽ dat deet der 
eerẽ aen / eñ hicroonde he in die vaten der duecht / 
Sehaegelike ſchoenẽ / eñ neder clederẽ / eñ een clect 
dat die ſehouderẽ bedect / ſette hihẽ / eñ hiomgoꝛde 
hẽ met vele gulde bellelijẽs rontſomme / om gelunt 
te geuẽ in ſinẽ gãt / eñ te doe hoꝛẽ dat geluyt uiden q 
tẽpel / den kinderẽ ſijns Holes tot een gedachteniſſe 

Hi gat᷑ hẽ dat heilige cleet eens wijs niãs / die met 

doꝛ dele eñ waerheit geriert was / welt een gewe⸗ 

uen wert was / bã goutgeel ſide eit ſcharlaliẽ / gau⸗ 

de / eñ hyacinthe / eñ gurpurẽ dat werck des eonſte 

naers vau geſpormẽ roſtjn roode ide / met eoſteli: 

ke peerlẽ / gefigureert in die biddinghedes gouts / 
gegroeueert mds den werclien eens ſtechouwers 

tot een gedachteniſſe na den getale der gellachten 
Iſraels / Een vooihooft plate bälcuterengoude/ 
was aen ſijnder huyuẽ / eñ een crane op nnen mi⸗ 

ter wtgedꝛuct met een teliẽ der heerlicheit / eñ dye 0 
gloꝛie der eerẽ / eũ dat wert der tracht / vertiert wt 

der begeert? der ogẽ / Alſodanige ſchoone dinghen 
enhebbẽ voor be met geweeſt / Get bꝛeẽdelinc en 
heett die aengedaẽ / maer alleen tine ſonen / eñ ſine 
neuen alle den tijt doo 5 

Ebeemael beeft hi dagelicr né bꝛãtoſter vol⸗ | 

brocht / ſweoſes vetuulde ſijn hãdẽ / eñ hi ſalfde hẽ exo. x vñ 
met heyligẽ olie / et is he tot enẽ cewigẽ verbon: Num. ii 
de gemaect / eũ finẽ fade als die dage des he mels / 

die pꝛieſterlcap te bedienẽ / eñ lof te hebben / eñ ſijn 

volegoet te doẽ / eñ des BEREN name / Hiheeft 

hẽ vercoꝛẽ vã allẽ leuẽdẽ / Bode te oſterẽ / oſterhãs 
de / wierooe / eñ goedẽ rueclie / tot ghedachteniſſe te 
verſoenẽ boot dat volt / Eñhigafhem in ſinẽ gebe 
den macht / eñ in inẽ verbonde / om Jatob die gne 
tuygeniſſen te leerẽ / eñ Iſrael een licht te gheuẽ ii 
ſijnre wet / Mant tegẽ hem ſtondẽ die ſomighe dp / deu. vol. 
en wt haet omrmgdẽſe hẽ inder woeſtinẽ die met 
Dathan eñ Abiran warẽ/ ende die vergaderinghe 
Choꝛe / inder grãſtappen / Die Et E Sod ſach 

dat / eñ het en behaechdehem niet / eñ & fijn veruult 

in die duiſterheit der gramſchappẽ / i maccte dien 
wonderẽ / eñ vernieldeſe in dpe blamme des viers 
Eñmaecte Aaron eetlit eñ heerlie / cñ gaf hẽ erte 

niſſe / eñ die eerſte bꝛucktẽ des coꝛẽs d aerdẽ / decl⸗ 

de hihẽ / hi bereyde (Gu bꝛost indẽ eerſten tor ſat⸗ 

hept Oats ſullẽ des EH EN oſterhandẽ eeten 

die hi hẽ eñ né fade gaf Anders en hadde ti gueẽ S 
ert / noch deel aenden lãde onder den volelie / Vãt 


— 


die GERE ſelue is fijn deele eñ ſijn erſtemiſſe 


Pinehas die ſone Eleaʒari / die derde inder gla 
rien hem nauolgẽde inder vꝛeeſen des BEN EN 
eñ te ſtaenin die rerweerdicheit des volt / in goet. 
heit eñ bliticheit ſijnder ũelen / behaechde hi Sode 
Aſraels / Baer omme ſtelde hi hem dat verbõt des 
bꝛeets / eñ eenẽ pꝛinte der heyligen / eñ ſijns volcs / Ru re 
op dat die weerdichz des viieſterſtapẽs hẽ / eñ nen: t. 
fade ſi inder ewicheit / Eñ hi maecte dẽ tout Da 
uid dẽ ſone Jeſſe ADE gedachte Juda / een vet bõt 
een erſteniſſe / hẽ eñ finẽ ſadẽ / op dat hiwijlheyt in 
onfe herteſdude ge / ſün bate te oordeelen in ghe 
rechtichz / eñ dat haer gocdẽ niet afgedaẽ en ſoudẽ 


werden / eñ hy maette haer heerlicheyt rc wich in 
hoiſtelde hẽ een er wige verbont / eñ hi gar hem í Hark herr 1 
dat pꝛieſterſtap des volcs / eñ hi maecte hẽ heerlic 


haren volckke REE io, 
Aan Joſua den hooftman eñ ſine eexlike feytẽ 
en me de eee richte rẽ 
| | 9 


SCEE ALES 


ende ouerſten in Ffraeltot Samuel toe / die eẽ ge pm 


trou pꝛophete was inden volcke Gods. 
J pe Dat. xl vi. Capittel 


3 ——— 


es pꝛopheten / was ſtereinden oorlo 
5 Age / die groot was naſinen nanie / die 
EER N. 

(LAS 12 toꝛender Sods / te verwinnen die te 
geuopſtaende vianden / og dat hi die erſteniſſe Afra 
ele ſoude vererigẽ / Melclie heerlicheithi vertreech 
(én handen opheſtende / ende te Werpen ſweerden 
tegen die ſtadt / Mie beeft booꝛ hein allo heerlijck 
we derſtaen / Manthi die j EE ſelue / verlloech 
die vianden / Okt en is die ſonne in zijnder grãſtap 
niet belet / ende eenen dach is gewoꝛden als twee: 
nus riiija Uiheekt den alderhoochſten aengheroepen / mach. 
tich in te beuechten / in allen fiden / ende de grote eñ 
pheplige God hoorde hen / n hagelſtenen der alder 
ſtercſter tracht. Hi maecteeenen ſtorm teghen dat 
viantlikte volt / eñ uden nedergancn verdede hidpe 
viãdẽ / Op dat die heidenen zj mogenthz oude bez 
lienẽ / wãt het enis nz licht teghen God te vechten 

ende hi volchde die machtige van achter rugghe. 
Ende inden daghen reo / dede hi / ende Caleb 
die (one Jephunne / een bꝛiendelit ſtuck / die Eeghen 
die vianden ſtonden / ende dat volt van ſonden be⸗ 
waerden / ende die murmuratie der quaetheit ſtu⸗ 
den / Ende ſ twee geftelde worden behouden / van 
den getale van ſeſhondert duiſent voetknechtẽ / die 
inte leiden tot die erffeniſſe / totten lande daer inelt 
ende huenich vloept / Ende die EE gaf dic Ca 
Au.; leb ſlercheit / ende tot in die outheit bleef hem zijn 
Puri cracht / op dat hi (oude opgaen tn eert bode plact(e 
Beus der aerden / ende ʒñ ſaet verrreech die erſteniſſt / eñ 


alle die kinderen Aſraels ſaghen / dat het goet is dẽ 
vee herligẽ God gehooꝛſaem te zijn. Ende tictte vandẽ 
rechters / biſonder met baten name / der Welcker 
herte niet gehoereerten hadde / die niet akgheleert 
en ſijn banden H Eſi / op dat haer meinorie inde 
ghedachteniſſe ſi eñ haer benengroeyden van haer 
der plaetſen / eit baten name blijft ee welijcli. 
Sammel des EE Em piophete / bemint ban 
ſinen EEE God / hi ſtelde eenen eonint / eñ hi 
ſalfde die pzincen in ſinẽ volclie / hi ooꝛdelde die ver 
gaderinge in dye wet des BEREN eñ hiſach Ja: 
tobs Sodt / cit in ſijnder trouwẽ is hi een pꝛopheet 
gepꝛoeltte weſen / Eñ hi is in ine Woorden getrou 
geuondẽ want hi ſach den God des lichte: En hy 
aenriep den altnachtigen Eu / doẽ hem die viã 
dentoutſom benaut hadden / als hi geoſfert hadde 
dieſurgende lammerẽ . Eñ die Eli k donderde 
vandẽ hemel / ende hi heeft ſünſtẽme doẽ hoꝛen in 
grote geiupde / ende hi vernielde die pꝛincẽ der Ep: 
riers / ende alle die hertogẽ Philiſtijm / Ende boor 
dentit des eynde ſijns leuend / ende der werelt / gak 
bt getupgeniſſe int aenſchouwen des EME Nen 
de des glieſaͤlkdens / Wien ontfint ban geenen vlee 
ſche geit / noch nz tottẽ geſcoeyte toe / eñ ged melth 
en beſculdichde hem. Ende hier na lliep hi / ende hi 
dedet den eonine benennen / eit hi toonde hem dat 
epnde zins leuens / ende hi verhief zijn ſtemme van 
der aerden / inder prophetien / om des voles ſondẽ 
wt te wiſſen. a — 
Aanden pꝛophete Nathan ende DE coninc D auid 
Van ſinen ſone Saloſpon : 


Olla de ſone aun / Moſes naromer F 0 


alder grootſte ter ſalicheit der wtuer⸗ 


BRL. EUD Captei 
Eer rin Vall % deſen ſo (kont op Nathan Die fzo = 
eeN Ed pbeet / in Dauds dagen cñ els ſmeer 1 
l verſceiden banden vleelche / alſo iW a 
lud bande lünderẽ Ilraeis verſceidsẽe“? 
Hi ſpeelde mettẽ leeuwen als met lã⸗ 
meren / en inden beyren / dede hi gelije WOE lãmerẽ 
der ſcapen / Eu lloech hi in ʒijnder ioncheit den rue 
fe met doot: eñ nã den lachter wech bande volcke / 
In op te heſten zijn bant / woꝛp hi den ouermoet AE 
Solie afin eenen ſteen der ſunger en / daer hidẽ al⸗ 
imachtigen God aenriep / eñ begaf hem ſtercte in ʒñ 
der rechter hant / enẽ ſtereuiẽ man wech te dos / cit 
den hooꝛnezijus voles te verhogẽ / Allo glozifiteer 
de hu hem in thien duyſenden / eñ loolde hem in die 
lofſegghinge des EN EN / in dien dat hi hem de 
«tone der gloꝛien gat / Maut hi beenielde die vian⸗ 
den aen alte ſiden eñ hi wtwoꝛtelde Philiſtim die 
wederſalters / tot op den dach vã Hede / hi wreek G 
haren hooꝛne te ſtucken / tot inder eewicheit / Ju al 
len fmen werclien heeft hi den alderhoochſten ghe 
lookt / ende eer toe geſtreuen. 1 
Hilootde dE EE vã al ʒinð herten / eñ hi be 
minde hẽ / die hem gemaect heett / eñ gaf hẽ macht 
tegen den outaer / eñ in hart geluyt maecte hi ſoetẽ 
ſant / Eñ op die hogetiden / heeft hi cretact gheoꝛdi 
neert / totter voleindinge des leuens toe / op dz A DE 
nae des BEREN ſoudẽ louc / eñ ſi vꝛocch Gods 
heilicheit ſoudẽ verbꝛeidẽ / Die HEERE heeft zu 
ſondẽ geſůpuert / eñ heeft inen hooꝛne verhoocht 
inder ee wicheit En hi heeft hẽ dz verbõt des rijes Ol 
Negeuẽ / eñ dẽ ſtoel ö gloꝛiẽ in Jſrael / Na hẽ ſtõt op ij t 
eẽ wijs ſonc / met name Salomõ / om diẽ woꝛp hi 
alle mathticheit ö biandẽ neder / Salomõ regneer⸗ 
de indẽ dagẽ des vꝛeedes / DE Welch God alle vian 
De onder woxp / op dz hi eẽ huis in ſinẽ name ſoude 
ſtichtẽ / eñ ſoude heiliehz bereidẽ inder eewicheit. 
Alſo hi geleert was in ʒijuder ioncheit / Ende hi 
is met wijſheit veruuit als een riuiere / ende zj fiele 
ontdecte dat lant / eñ hi beeft veruult die raetlelen D 
in gelijckeniſſe / ende finen name is beeee tottẽ eylã 
den ůömaert / ende hi wert bemintom sijne breets 
wulle / Die landẽ zijn verwondert / in zijn liedeliens 
einde biſpꝛalien / in zijn gelijckeniſſen eñ wtleggin⸗ 
geen vaudẽ name des BEREN Gods „wiens 
töruame is god Iſraels / hi heeft gout vergadert 
als latoen / eude hi verghaderde dat ſiluer als loot. 
Ende hi wert inongeoꝛdineerde liekde ghencicht / 
tot den wien / ende hi wert van ſinen eygen bleef 
ſche ü wonnen. Higat een ſmette in zündet gloꝛien 
ende hi ontheilichde zijn laet / om grãſtap inte bꝛen 
gen op Gnen kinderen / ende eenleet na ʒñ bliſcap / 
op dat hieen intween gedeelt ſoude manen / eñ wit 
Eplaim cen ougetrou afuallich rije worden 
Maer God en ſal zin ontkermherticheit niet la 
ten / ende hi en tal niet ſeoꝛẽ noch witwilſen zi wert 
lien / noch hi en ſal die neuen zins wtuercoꝛenens 
nz lieten vãdẽ ſtãme / Eñ cen ſuet dz van hem quã 
ende hẽ liethadde / dat en heeft God niet heelödaẽ 
mer beeft noch een naromeluick ende oor in Jacob 
gegeuẽ / ende wt Bauid ef woꝛtel / Ende Salomõ 


* 


hadde eẽ eynde met Ane vaderẽ / Ende hi liet na hẽ | 


achter vã nt ſade / des volcx ſotheit / ende einẽ dye 
get ůſtãt en had / te wetẽ / ſioboã / die dz volt midts 
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Eccleũaſticus. 

inen raet afneerde / eñ Terobeã den fonc Rabath / 
die Afrael gede ſondigẽ / eñ g af Enhꝛaun de wech 
te ſondigẽ / dat hare ſondẽ en milſdadente veel wer 
den / dat ſi ten leſtẽ we dẽ tãde verdꝛeuẽ werde, Ja 
alle ſchalcheit heeft hi gheſocht / tot dat dye wrake 

oller haer quam. 
Aandẽ pꝛopheet Elia / vandẽ duechdelikẽ co⸗ 
ninc E ʒechia / eũ DE pꝛopheet Elaia Ca. xiviij 
. Noe die pꝛophete Eias ſtont op als 
f ies . cen vier / eñ (ijn wooꝛdt bernde als eẽ 
ee fackel / Die den hongher onderhen 
er bꝛocht / eñ die be veruolgedẽ mz haer 
der indicheit / ſijn luttel ghewoꝛden / 
NS ikken mochtẽ die gebodendes EAM EN nyet 
verdꝛagẽ / rits des GERE wooꝛt / hielt hi dẽ 
hemel / eñ hi woꝛp dꝛiemael dat viere der aerdẽ vã 
hẽ / Mira is Elias heerlit gemaect in finen wonder 
lichedẽ / Eñ wie mach hem beroemẽ zijns gelijt te 
ſijn / Die indẽ wooꝛde des he EN Sodts / den 
doodẽ weder dede comen vãder hellẽ / die de conin⸗ 
gen neder Werp totter verderkniſſe / hi bꝛack hacer ⸗ 
macht uchtelic / eñ die heerlike vã baren ſtoele Die 
n Zion dat ooꝛdeel haoꝛde / eñ in Hoꝛeb die ooꝛde 
len der wrakẽ hi pꝛopheteert dẽ coninghë die bac: 
te / eñ maect die pꝛophetẽ na hẽ. Waits op genomen 
indẽ ſtoꝛm des biers / indẽ wagẽ der vieriger paer 
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grãſeap des j E E te verſaechten / des baders 
herte te berſoenẽ tottẽſone / eñ weder op te ſtellen 
Jarobs gedachte / nel dien die vlagẽ / ende inder 
Viẽtſcapẽ verciert / ſin / wãt wileuẽ alleẽ dit leuen 
maer nae der doot en Al onſen name alſoodanich 
Z nietfijn N 4 
heir Elias die indẽ ſtrom bedectis / eñ in Eliseo is ſi 
ij. ven geeft Geruite’ In ſinẽ dagẽ en heeft hi dẽ prin: 
cen met ontũẽ / eñ niemãt en berwan be met mach 
te / noch geẽ wooꝛt en ginel hẽ te bout cit ſijn doo⸗ 
de uehaẽpꝛophetrerde / In ſinẽ leuẽ maecte hi wõ⸗ 
dere / eñ in ſine door wachte hi womderliehedẽ. In 
allẽ deſen / en bewees dat volt geen beteringhe / cñ 
en ght niet af vã ſine londen / tot dat ſi ban haten 
de ver woꝛpẽ jn / eñ jn verſtroept in allẽ lande 
eũ daer is ſeer iuttel volex ouergebleuen / en eenen 
prince in Bainds ins / Sommige van hen / deden 


ne Sl ed 2 EE Te ET 


Dat ode behaechde / aer die ander Beden bele 


(onden A 

Ezechias be waerde die Hart eit leꝛde dat wa⸗ 
ter te midden in die ſtadt / ende groef die rootſe met 
A pſer / eñ timmerde ernen put aent water / Ju fue 


eit hihiefſijn bat op tegen hen / eñ ſtack ſijn hãt wit 
in Zion / eñ hi is houcerdich ghewordẽ míts (in 
macht / Doẽ ijn haer gertẽ eñ haer hãdẽ heweecht 
en ſi haddẽ ſmerte / als batẽde wien / Eñ i anrie 
pen den ontfermbetage Ei / En haer handẽ 
wiltteeliẽde / hieuen ſiſe op / eñ die heylige HELE 
Sod hooꝛde haeſtelic haer ſtẽme / hi en gedachte 
haerder ſondẽ niet / noch hien gafſe deu biandẽ nz 
O maer hi ſuuerdeſe daoꝛ die hãt des heyligẽ prophe 

ten Eſaye / hi werp die heytleghers der zſſyriers 

ter ueder / eñ die Engel des BEREN vetielde⸗ 

ſe / Mãt Ezechias dede dat Gode behaeckde / eñ hi 
ghint ſterelielic indẽ wech Baud ſijns vaders / den 

welckẽ he beual Elaias die grote pꝛopheet / eñ ge 


75 


den / Die ingeſcreuẽ is indẽ ooꝛdeele der tiden / die 


dagẽ ghmel Senacherib op / eñ ſeynde Raplacen / 


Dat. xlix.Capittel 
trou in Sods aẽſchouwẽ. In ſinẽ daghẽ ghinc bve 
ſonne achter waerts / eñ veriẽgde den coninck ſijs 
leut / In grote gheete ſach hi die laetſte / eñ hi ber⸗ 
trooſte de die roudꝛagẽde in Zion Ést inder eewitc⸗ 
hept toe / hi thode toccomẽde eñ Ge pinthiie din. 
Aken / eerſe gheſtieden | 1 
¶ Ade vrome coninc Joſias eñ ſine eerliłe wer 
ke / oe dat die ſtadt va J eruſalẽ eñ alle dat volc 
te niet gebꝛocht fijn dooꝛ die ſcalchz vãdẽ dere 
Sodloſen coningẽ / Nan Jeremia Sn ech: el eñ DE 
nauolg e dẽ pꝛophetẽ. Nan ʒ erubabel ende Jeſu / 
Jocedechs ſone / van ehemia / Enoch Joſeph/ 
Sem Seth / en Adam at. xlix. Capittel 
i Ollas gedachteruſte is gele ais een A 
| 12 g vert des apotetters / die verlcoſtelic⸗ uñ . Lees 
| 5 lier eñ Belriechen der ding be amen vri 
N nienget. Süngedachteniſſe al in aliẽ 
— moͤdẽ werdẽ verſoet als huenech / eñ 
Als (beten ſanc in die weerſchappeudes wins / Hi 
was geſtiert vã God ter boctẽ des volex / eñ hi de 
de wech die vereyñngẽ der godloſer En hi ſtierde 
ſijn berte tottẽ Be C/eñ iudẽ dagẽ der ſonden / 
ſtercte hi die goddiẽſticheit / alle coningẽ / behaluẽ 
Dallid / Ezechiã / eñ Joſiam / hebbẽ ſoude gedaen / 
Wat die couingẽ Juda / hebbe des alderhochſten 
wet verlatẽ / eñ hebben Sodts Heere vertmaet 
Mant ũ hebbẽ haerrije dẽ andert gegeuẽ / eñ hacer 
glorie vꝛec den geboꝛenẽ bolckte / ſi aẽſtaltẽ die Ws 
uertcoꝛen ſtadt der hellicheit / eñ A maecten Kn we 
geu woeſt in Leremias hands / wãt ſi hãdeidẽ hem 
qualit die dãũnoeders buyck een pꝛonhete gebey⸗ 
hecht wert / om te lieetẽ / wi te treckẽ / cñ te derdoẽ / 
eñ weder te timmerẽ er te bernieuwen 
Ezechiel die dat aeuſchouwender glorie ſach 
welcke hihẽ thoõde indẽ wagẽ Cherub en / Mant 
hi gedachte der viandẽ indẽ regẽ / denghencn Wel 
te doẽ die rechte wegẽ thoõdẽ / Eñ det twelcfpꝛo⸗ 
phetẽ beenẽ / groeydẽ vã haerder plaetſen / ãt £ 
ſterctẽ Jatob / eñ fi berloſteu hẽ in dat geloue haer 
der cracht. b 5 
Beente wi Zoꝛobabel grotelicgbenoech ghe. … 
pꝛiſen / wãt hiis oock als ern tek eñeghel / in dye LEL, B 
rechte hãt I ſraels / Eñ Jeſum dẽ ſone Jo deths / in. el Ge 
die in harẽ dadẽhet huys flichtẽ / eñ verhocchdẽ ds OA 
tẽvel / die deu HERE heilich was / berept ter ewi 
ger gloꝛiẽ / Ende Rehenuas is in die gedachteniſſe 
veels tuts Die ous oprechte die oin gewoꝛpẽ mue 
tẽ / eñ dede die pooꝛtẽ / eñ die Mote ſtac / die onſe hu 
ſein oprechte / Nie mãt en is geboꝛẽ opter aerdẽ / ge 
lijc als Enoch / wãt hiis acc on genomẽ vãder act 
den / Eñ Joſeph die een inẽſche geboꝛẽ is /e pri n 
te der boederẽ / een baſtichz des volcs / ern regeer Heb. xi. 
der der broederẽ / een vaſtmakinge des voltx / eude 
ſijn beenẽ ſiju beſocht / eñ ſi pꝛopetretden nac dre 
doot Seth eñ Sem hebbẽ glorie bidie mẽſchẽ ver ge. i. j. i 
tregẽ / eñ bout alle diert Adam in re oorſmentc 
€ v of ende prijs Simons des ſoens nie 


Dat. l. Capittel. 

zpmon Snias ſone / die grote pꝛicßter 
die dat hups mint leuen onderfette 
de / eñ in ünẽ dagẽ ſterete bi dẽ tẽyel⸗ 


— 


5 Die hoochelt des tẽpcis is dot ab 
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geſticht / die dubbele tun mermge/cñ 
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die hoge Wade des tẽpels / In fine degtẽ wiiulccye 


rr 


den die puttẽ der waterẽ / eñ woꝛdẽ keruint beuen 


fei 


Etcleſiaſtitus. 
malen / Die fijn volt beſotchde / eñ verloſtele bãdet 
berderffewſſe. Bie fijn ſtat bcwaerde / eñ datſe met 
belegẽ en wert / Die vermocht die ſtadt te wijdene 
die gloꝛir vercreech in des volcr wandelinge / cñ hy 
wijdede den ingãc des buys eñ des vꝛijthoors / Ge 
lljc die moꝛgen ſterre / int midden des neuels / eñ als 
een bolle mane in baren dage lichtet. Ende als cen 
blincttende ſonne / alſo blincte hi indẽ tEpcl Soûs/ 
Als die blinckiende boge / onder die wolckẽ der glo⸗ 
rien eñ als een rooſbloeme / indẽ meydagẽ / eñ ghe⸗ 
lijt die lellen die inden dooꝛgant des waters ſijn / cñ 
als wel rieckende wicroot inde dagen des ſomers. 


alls blinckende vier / eñials Wierooc bernẽde inden 


viere / Ils et dicht gulden vat ver tiert met alderbã 
de coſtelilie geſteente / Als een wtſpꝛuptende oliue 
eñ eenẽ typieſſenboõ / he in die hoo theyt vᷣheſtende 

In dien dat hi dat cleet der gloꝛien ontlüͤit / eñ ge 
dleet wert in volmaectheit der duecht / inden opgãt 
bes bephge ii outaers / ſo gaf hi gloꝛie / dat ghewaet 
der heylichept / Maer inte ontfaen die derlẽ vander 
pꝛieſters hant / eñ hi ſtaẽde neffens den outaer. On 
trent hẽ was dien rint der bꝛoeders / eñ als die plã⸗ 
tuige des eederbooms inden berch Libanon / alſoe 
ſtonden Kom hẽ als palnitacłẽ / eñ alle die kindetẽ 
Aaron in haer eerlilie ncragie, 

Maer die oſterhãde des h En Ege was in harẽ 


handen / voor alle die vergaderinge Iſtaels / cñ be 


dienẽde die volepndinge optẽ outaer / om te meer 
derẽ des hoge coniner oſferhande / ſtaehyſijn bant 
vooꝛt in dat dãc offer / eñ ſchincte vãdẽ wijndꝛupuẽ 
bloede / hi wtitoꝛkede in dz fundamẽt des outaers 
enen goedẽ ruet / den alderhodchſten prince, 

Doẽ riepẽ die kinderen Laron wt / eũũ blic ſen in 
ge geſlegenen baſuynẽ / eñ f dedẽ een groote ſtem 
nie hoꝛen / tot ge dachteniſſe voot God / Dorn ber 
ſtricte allet bolt te gader / eñ ſi bielẽ op haer aẽſicht 
ter aerdẽ / dẽ EA E bare God te aẽbeden / eñ ge 
beden te geuen / den almachtigen hooghen God / 
Ende i vermeer derende ſuighende met haeren 
ſtemmen / ende in dat groote hups is een gheluyt 
vol ſoeticheyts gemaect / Eñ dat bolc badt den ho 
gen GERE (nde gebede / tot dat die ecre des e 


nE was volbꝛacht / eñ ſi volmatetẽ haer oſferã 


den. Dor nedertomk de ſtac hi ſijn hãdẽ wi tot alle 
die vergaderinge der kindere Praels/ Gode glo⸗ 
rie te geuen van haren lippen / eñ in ren nainc te 


D gloꝛiereu. 


_ Eibidede ander werkſün gebet / willende too 
nen die dãeſegginge Gods / te weten alſo / Shi alle 
ſegt lol eñ dãt den GERE outen Sod / die groote 
dingẽ in allet lãt heeft gedaen / die onſedagen van 
onſer moe det buye heut heeft / eñ beeft met ons 
na fn outferinhetticheyt gedaen / Bi geue ons bio 
licheyt des hertẽ / eñ brede te werdẽ in onſen dagẽ 
in Icrael / Ten ewigẽ dagen Jſrael te gelout / dat 
So ds ontfermhertichz met ons is dat hi ons ber: 
loſſe ter bequamer tijt. Mijn fiele hatet twee volt 
liẽ / maer dat derde en is geen volt dat ic hate / Bie 


D keerdeinden berch Samarie cf Philiſtim / eñ dat 


ſotte volt dat in Sichmtis woont. 

It Jeſus een One Sirath Eleazari ba Hirruſa 
lẽ / heb deſe leringe der wijſhz / eñ des verſtants / in 
deſen boee geſcreuẽ / eñ die wijſhz wt minder her 
tẽ geſtozt / Wel diẽ die indelen goedenõgaet / eñ 


DVBDatk. lt. Capittel 

diele iu Gndet herten ſet / ſal altoos wijs (jn / LX 
dat hi deſe dingen doet / lo fat hitot allen dingẽ kere 
lün / want dat licht des WE ALL is fin? voetſtap 
(Dat gebet Jeſu Sirachs lone 
¶ Die wijſtzeyt roept den onverftanvig: tot haet 

¶ Dat. li.Capittel 

C Clalb belde GERE conint / ende ic 
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e ghiſijt mieen hulper / ende eẽ beſcher 
mer gewoꝛdẽ / eñ ghi verloſtede mijn 
uchae vander verderſteniſſe / vãdẽ riche der berta 
derſcher tongẽ / ende vãdẽ lippẽ wercliẽde luegenẽ 
eñ ghiſijt mi een huiper gewoꝛden / tegen dye gene 
die mi omemgeldẽ. Eñ ghi hebt mivloſt na die me 
nuchkuldicheit der ontfermhertichʒ ws naẽs / Vãdẽ 
bꝛullẽdẽ die bereyt warẽ om mite verſlindẽ / eñ bã 
den hãden der geere die mijn Gele ſochtẽ / Eñ vãdẽ 
pooꝛtẽ der tribulatiẽ / die mi omuaen badderen mé 
middẽ des viers en bẽ it niet uͤbernt / Bander diepe 
ten der hellẽ / eñ vander beſmetter tõgen / eñ bandẽ 
Woord der luegenẽ / vũdẽ ongerechtigẽ tonint / eñ 
ban die ourechtuaerdige tonge hebdi mi beſcernit. 


Mijn ſiele ſal den EHE louentotter doot toe / 1} 


wãt mün leuen was waliẽde nederwaerts ter hel⸗ 
t / Sihebbẽ mi bã allen ſiden omruigt / eñ daer en 
was nie mãt die mi mochte heipẽ / Ic pas Gehe tot 
ter mẽſtẽ hulpe / eñ ſiet / li en was niet / O HEN E 
dor gedacht ie uwer ontfermhertichz / eñ uwer me 
dewerclungen / die van beginne ſijn / want h EN E 
ghi verloſt die ghene dye b ontbeyden / cit verloſtſe 
bander bepdenen handen. 


It heb můn gebet vander aerden op late gaẽ / 


eñ it heb die dost met wooꝛdẽ algebedẽ / Ic acriep 


Ex 
I dee 
b. 
8 éd 
ort 
pee 


url 


dal v tlamẽ louẽ God mine ſalichma E in 
ner. Ic laluwen name beliden / Hat Hi ken 


| 


| 


— 


den EN E minẽ vader / dat hy mi niet ſonder bul < 


pe enſoude verlatẽ / ndẽ dage der tribulatien en in 
DE tijt der houirerdiger / It ſaluwen name geſtade⸗ 
lit louen / eñ it (al diẽ mede louẽ inder belidinge / eñ 
mijn gebet is verhooꝛt / En ghi verloſte mi vander 
ongtrechtiger tijt / Barr om ſal it benden / eñ it ſal b 


lof ſeggen / eñ it ſal des HE AL N name grost ma 
ken / alls it noch tout was / eñ eer ic verdwaelde / ſo g 


ſocht ic opẽbacrlic wijſheyt in minen gebede Dner 
oin quãit boor dẽ tẽpcl / eñſothtſe tottẽ laetſtẽ toe 
Boẽ bloepdeſe mi / gelijt eẽ bꝛorch ripẽde due. 
Mijn herte verblide i haer eñ minen voet wan⸗ 
Belde eenen kechten wech / van minder ioncheit on 
derſocht icſe / ict buychde mijn oote een weynich / eñ 
it ontfincſe / Ic heb in mi ſeluen bele wiſheyts ghe 
uonden / eñ it gint daer (eer in vooit / Die mi wijſhz 
geekt / dien ſal ic eere geuen / Mant icli ben beraden 
dat icſe doenſoude / it hebbe tgoet ernſlelijt gemint 


eñicen ſal nyet beſcaemt werden. 


Mijn fiele heeft daer inne ghewolſtelt / endein 
haer te doen / ben ick batt gheinaect / Ick Fac mijn 


handen wt int hosge / ende min onwetentheyt be 


kende ie / ende ft verlichtede min onwetenheden 

It ſtierde mijn ſiele tot haerwaert / ende in reynit 

bept banticſe / Ban beghin aen / heb ick mijn herte 
met Pacr becommert. 


Daer omen il ieniet gelaten werdẽ / Minẽ bupt 
is geſtooꝛt / haer ſoeckẽde / Baer om ſalit et goede 


betittinge öcrigẽ / UAât die h EN heckt mi die tõ 
ge gegeuẽ tot minenloue / eñ mz haer ſal ie hẽ louẽ 


h 
K 


b. 


Etcleũ aſtiqus. 
CToem toe mighiongeleerde / ende dergadert b 
„in dat hups der oudivifnge 


9 Mat vertoeft ghi noch / ende wat ſegt ghi in de 


fen: helen doꝛſten anxtelilen ſeere / Ee dede minẽ 
1 mont open / ende ſpꝛac / Coemt ende roopt v Wijte 
heit ſonder filuer / ende woꝛpt uwen hals ond haer 
tot / ende v fiele ontfange wifcheit. ant Eis na bi 
ende lact haer binden, Siet met uwen oghen / dat 
ic een wepnich gearbeyt hebbe / ende ick hebbe mi 
bele ruſten geuoiidẽ / Outfanct die wijcheit / lo ſult 
ghi veel ſluers ende ghouts beſitten / B fiele 
verblide in ʒijn ontkermherticheit / en 
de en ſtaemt v zijne lools niet 
wert ʒijn werein tůts / 
ende hi ſal d uwen 
loongeuen 


m 
zijnder tijt. 
Bir eyndet dat boer Eccleiallicus 


* 


— 


2 Fe. 8 & . DA HE EEn 


en 
„ 


e OO ae 


hier begint Salomons 
ghebet 


de Salomon bupchde sg 

Ac mien mdietegenwooꝛdich 
eit der gebieetder gemeinte 
E traels / ende hi hier zijn hã 
e benop totten hemei / Ende 
DENS: erde GERE Sed tha 


7 3 20 ed |K 22 À ‘| 
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* . a en EE OS OJ 


el / daer en is geen Sod ws 
— . gheliict / inden hemel bous / 
nach inder aerden beuedẽ / ghi die daer hout v ver⸗ 
bont / eñ v ontlermhertichz dinẽ knechtẽ / die Hoor 
v wandelẽ in gebeeld hertẽ / Ghi die Dauid miner 
vad uwẽ knechte hebt gehoudẽ / al hetgene dz ht 
hẽ geſpꝛoliẽ hebt / eñ hebt geſnꝛokẽ ui uwẽ monde 
ende in uwer hant hebt ghijt veruult / alſt nb delen 
dach blijct / Eñ uv S HERE Sod Iſtaels / hout 
uwenknechte Bad minẽ dader / dat ghi hem ge 
ſpꝛokẽ hebt / ſeggẽde / en (al genen man gebꝛeliẽ 
vooꝛ minẽ aẽũchte / ſittẽde indẽ thzoone Iſracls / 
Mauer nochtans / iſt dat v kinderen mijn wet be 
warẽ / eñ in minen gebodẽ wãdelen / gelt glu voor 
migewãdelthebt / Ende Ss HEA & Bod Iſta⸗ 
tels / laet din wooꝛt warachtich werdẽ dat ghiuwt 
Knechte Bauid hebt ghelproken. — 
Want iſt dat God warachtelic mettẽ menſthẽ 
opfer aerdẽ heeft gewã delt: Iſt dat den hemel / ei 
der hemelẽ hemelẽ / v niet genoech en ſijn / hoe Leie 
meer dit hups dat ic ghetimmert hebbe: Maer Bet 
ttẽ gebede wo linechts / eñ tot Kin ſincekingke / 


gebet / dat v knecht heden vooꝛ v doet / eñ voogen 
moeten dach eñ nacht auer dit huys ſijn / bouen die 
pꝓplactſe / daer gh af gheſeyt hebt / Minen naem Al 
daer ſijn / wut hoꝛen dat ghebet / dat dijn lmecht in 
deter plactſen doet / Eñ wut inden hemel verhoo: 

ren / dat ſmeekẽ düns knechts / eñ dijns balrt ita 
hels / dwele ſi hier doen ſullen / in Acte Bede dijnte 
woningẽ / eñ als ghot host / genadich walt jn, ve 


dat ghi S H Ed E min God / verhooꝛt dat lor eñ 


¶ Hyper beghint 
dat. xiij. Capit. Daniels. welck 


niet int Ebꝛeruſch maer in Theodotioma 
ocduerſrttinghe ſtaet. 

Die hiſtoꝛĩe van Suſanna ende Joakim baren 

mã / ende vãdẽ twee pꝛieſterẽ oft ouders die mz 

haer begeerdẽ te ſondighẽ / ende fit van Daniele 
den pꝛopheteè ter doot verweſen. 

Dat. xiij. Capittel H 

ler Woonde een mante Sabilonit / 

VE ORK Wende biet Joachim / ende hi nãcẽ buik 

(Gr Avꝛouwe / gheheeten Suſanna / Witte 

K dochter / die wter matẽ ſchoon was / 

Allende Bod bꝛeſende / Eñ wãt harr ou 


14 


rn 


ders gerechtich wars / ſo ouderweſt u haer doch⸗ 


ter na ſhꝛopſes wet / Ende Joachun haer mã was 
ſcer riit / eude hadde enẽ bogaert bis5 huys / eñ dye 
Jode uͤgaderdentorhẽ / orn dat hi die cerkeſte van 
allen was / ende in diẽ iare jn twee oude rech ters 
geſtelt / vã welc liẽ de HERE gelpꝛolẽ heeft. Mile 
boeuerie die in Gabilomẽ᷑ is gecom” is wt die ou 
ders / dat is vãdenrechterẽ wigeghaẽ / dye dat volt 
ſchenẽ te regerẽ / Bele quamẽ dirwus tottẽ huyſe 
Joachim eñ alle die wat int gerechte te doẽ haddẽ 
quamen tot deſen. ö 2 9 
Alt volc ſmiddaechs weder keerde / ſo gine Su 
ſannatn / ende wãdelde in haers mans hol / Eñ dye 
Oudẽ ſagẽſe dagelicx ingaẽ eñ wãdelẽ / ende ſi ont 
ſtaken in haerder begeerlicheit. — 

Ende ũ keerdẽ bare An auerecht eñ ñ neychdeẽ 
haer ogen af/ dat & den heinel niet ien en ſoniden / 
nach dat ſ der rechtucerdiger ooꝛdelẽ niet gedene⸗ 
kenen oude UPat Aware beide met haerder min⸗ 
nen gert / noch ſi en gauẽ malcãderẽ haren noot 
niet te liẽnẽ / Mt ſi ſcaẽdẽ hen haer begerrlichept 
malcãderẽ te kennen te geuẽ / willẽde biſlapẽ inet 
haer / Eude i name dagelier hoede / om haer te ſiẽ 
Ende deẽ ſeyde tottẽ audetẽ. Lact ons thuys gaen 
wãt hetis maeitijt. Ende wtgaende / lchieden va 
malcanderen 5 a 

Ende als ñ weder Ware gekeert / quemẽ fi te ga 
der / ende die fake bũ malcãderẽ oõdtruragẽde / bele 
gef haer begeerlicheit / Ende dot int gemeyn / ſtel 
den l den tijt / wanner ü Sulannam alleen moch = 
ten vinden. « — 

Mer het geſchiede / als enen bequamẽ dach 
waer namẽ / ſo ghine Suſannagelijc fi gewoonlic 21 
was / ſpacerẽ / ende niemãt met haer / dã twe tonge 
maechdẽ / eñ wilde gewallthẽ werdẽ indẽ bogaert 
wãt het was heet / ende daer en was nir mãt / dã die 
twee Guders die hen ſeluẽ daer bepmelijc verboz⸗ 
gen haddẽ / ende aẽſcouwende hacer. Aldus ſeyde ſi 
dẽ mepthes Gꝛẽgt mi ole ende prꝛeliſſa water / eñ 
(up die duerẽ des boegaerte / dat ic gewalſcẽ wer 


de / Eñ t dede gele ũgebodẽ hadde / eñ i llotẽ die 


ducrẽ des bogaerts / eñ fi gingẽ achter wt / om die 

diugẽ te halẽ / die B geheetẽ hadde Ende Sanna 

en wiſte niet / dat die Ouderen daer binnjẽ verbo ⸗ 

ghen waren. | 90 
Als die meyſliẽs wt warẽ gegat / ſo ſtõden dye 

twee Ouderẽ op / eñ liepẽ tot haet ci ſepdt. Siet / 

die duetẽ des bogaerts fijn ghellotẽ / eñ tim eit 

fet ons / eñ wi hebbẽ een n luſt tot v daer om con 

lenteert ons / eñ vermenget v met ons PE det ght 

FF ü 


beter 


Ot piopheet Ganiei 


niet en wilt / ſo (ulle wi getuygeniſſe teghẽ v ſeggẽ 
als datter cen ionc geſelle met v heeft geweeſt / eñ 
dat g hi die meyſliẽs om dier laliẽ wille / vã v ſont / 
Suſanna verſuchtede / eñ ſpꝛac / O wee des aurts 
die mi omuãgẽ heeft / Mãt dt dat ic dat doe / ſo gez 
Betis wort mi die doot / maer iſt dat ice met en doc / ſo en 
lal it vhãdẽ niet ontuluchtẽ. Mer het is mi beter⸗ 
ſteruen ſonder dat Werc in uwẽ hãdẽ te vallẽ / dã te ſondi⸗ 
dã ouer GE int aẽſcouwẽ des EM ENR. Eñ Huſanna riep 
ſpel dos wt met lupder ſtẽmẽ / Maer die Oudẽ riepẽ oock 
| we tegẽ haͤer / Eñ deene liep totter dueren des bs 
aerts / eñ dedele opẽ. Hier om / als die lmapẽ des 
ups dat geroep boorde indẽ bogaert / ſo braken 6 
ter achter Doze in / dat ũ Oude ſien / wat het ware / 
Maer na dar de Suden gefproké hebbẽ / ſo ſcaein 
deus hen die linechtẽ met allẽ ſeer / wãt noyt ſoda. 
iugen reden van Sulanna geſeyt en was. 
Eñhetis den dach bi moꝛgẽ gewoꝛdẽ / En alſt 
volt tot Laachim harẽ mã quã / ſo quamẽ die twee 
Ouders oot / vol met ongerechtige gepeyſen / tegẽ 
Suſanna / dat ſiſe dodẽ ſouden / Eñ ſiſepden boor 
tvolc / Sepnt tot Sulannam Hilke dochter / Joa: 
chims huyſutoutoe. Ende tetſtout ſeynden f nae 
haer / E 6 quã mʒ harẽ vader / eñ moeder / eñ kin 
derẽ / eñ niet alle bare magen’ Suſanna was ſeer 
teeder / ende ſcoon vã aẽſichte / Maer die Calché be 
radẽ / datmẽ haer den doet vãdẽ haolfde doẽ ſoude 
wãt ũ was bedect / op dat fi immer ten minſtẽ alſo 
verlaet mochtẽ woꝛdẽ / vã haerder ſtoonheit / Hier 
oin weendẽ haer magen / eñ alle dieſe lenden. 
A Vie twec Ouders opſtaende/te midden onder 
tbolc / ſo leydẽ ſi haer babe op dat hooft vã Suſan 
na / Die Welcke weenẽde / tẽ hemelwaert ſach / wãt 
haer herte had betrouwẽ iudẽ HEERE, En dye 
Ouders ſepdẽ His wi alleẽ inden bogaert wandel 
den / ſo is deſe met twee meyſkẽs ingeghaẽ / ende ſi 
Hoot die duerẽ des bogaerts / eñ f (eynde die mept 
Kens haeſtelte vã haer wech / Ende tot haer qua eẽ 
longelinc / die verboꝛgẽ was / eñ ſliep met haer ER 
als wi indẽ hoer des bogaerts warẽ / ſiẽ de die bo⸗ 
uerie / liepẽ wi tot hen / eñ wi ſaghẽ dat ũ te ſamẽ o. 
mengt worden, 

Eñ wien conſtẽ dien niet gegripẽ / wãt hi ſterc 
er was dã wi / ende hi bat die duere op eñ ſyꝛant 
wtſꝛaer als wideſe gegrepẽ haddẽ / vraechdẽ wy 
Baer wie deſe iongelin ck was / eñ ſi en wudes ons 

niet te kẽnen geuẽ. Bã deſer (aki jn wi getuygẽ / 
Die menichte geloofde hen als Oudẽ eñ rechters 
des volcr / eñ ti vᷣdoẽde Suſannã totter doot / Su⸗ 
anna rep wt / met luder ſtẽmẽ / eñ ſride. O cot: 
ge God / die eẽ belẽnaer der verboꝛghẽthedẽ ſjt / 
die alle Dinge weet / eer A geſchiedẽ gbi Weet dat ti 
een balſch getuych tegẽ in ghegeuẽ hebbẽ / eit Get 
fc moet ſterut̃/hoe wel ic geẽ deſer dingẽ gedaẽ en 
hebbe / die dete valſchelic tegẽ my berũert hebben. 
God berhooꝛde haer ghebet. 
Ef als ſi ter doe: waert geleyt wert / ſo verwer 
te die z E RRE den heiligẽ geeft des tonale kints / 
wies naẽ was Daniel / Eñ hi riep met luyder ſtẽ. 
mei / Te hen reyn bã deſer bloet: Eñ alle tvole tot 
hein qhelieert / ſepde Mat is deſe redẽ / welcke ghy 
gheſpꝛoiiẽ hebt: Baniel ſtelde GE middẽ onder haer 
lerdẽ / eũ ſpꝛac. Sit ghi kinder? Jſraels ſoe dwaes 
let oordeelẽde noch benẽnende dat watachtich is 


Bat. ri. Capttel 
ghi hebt verdoẽt die dochter Aſracla/neert weder 


ten gerechte / wãt n hebbẽ een vallche getuygtniſ⸗ ci 
fe teghen haer gheſpꝛolen „2 

atldus keerde dat volt weder om met haeſten / 1 
eñ die Ou ders ſeidẽ hẽ.; Coẽt en ſidt int middel vã bl 
ons / eñ geuet ons tenẽnẽ / wãt od heeft v die ce 2 
re der outheit gegeuẽ. Ende Banteltepde tot hen 8 
Steit dele twee van malcãderẽ / eñ icu ſalle onder 8 
ſceidẽde oor delẽ / Aldus als ſi gheſteiden Wart deẽ kt 
vandẽ anderẽ / ſo riep hi cen ban dien / eñ ſeidetot 8kô 
hẽ. O du groote ſcalc / nv zijn b ſondẽ om getomẽ / ig 
die ghilanghe tijt geplegẽ hebt / ooꝛdelẽde onrecht e 
uaerdige ooꝛdelẽ / die ontſculdige verdꝛuclẽde / eñ eed 0 
die ſchuldige vꝛplatẽde / hoe wel die En E ſeyt / Kb 
Den ontſculdigẽ eñ rechtueerdigẽ en mut gin niet vl. ve 
dodẽ. N dan iſt dat ghiſe gheñen hebt / ſegt onder m 
wellen boom / dat ghiſe geñen hebttſamẽ (preken bl 
de! Hi ſeyde / ouder den ſoerbeien boom / Daniel 1 
ſeyde / te recht hebt ghi in b booft gelogẽ / wãt ſiet / N 
die Engel Gods / heeft dat vonniſſe vã he ontfaẽ / ba 
eñ ſal v temidden van cenſuden a é 

Eñ dien wech gedaẽ ʒijnde / hiet hi den andere n 
tomen / eñ ſeide hem Canaans ſaet / eñ iuet Juda / be 
die ſchoone gedaente heeft b bedzoghẽ / eñ die boſe 85 
begeetlicheit / heeft v bert omgheneert / Alſo hebt d 
ghi mettẽ dochterẽ Iſraels booꝛmaels omgegaen K. 
die cõſenteerdẽ b / wãt ſi v vꝛeeſdẽ / Mer die doch ber 
ter Juda en heeft vbooſheit niet ghedoocht. 2 15 
(egt mi dan / onder welcken boo hebt ghiſe beclipt?ꝰ m 
te ſamen (prebende! hi ſeyde / onder den Sranaee 
appel boom. aer Bantel ſeide be, Ghi hebt dot nh 
te recht in vhooft gelogẽ / wãt die Engeldes HE E 
iE bertockt / hebbẽdettwaert dat hi bte midde . 
van een houwe / eñ b beydendoode ii 

hier om ſo riep alle die vergaderinge wit / met Ki 
luyder ſtẽmẽ / eñ gebenedidẽ God / die behout die har 
ghene die in hẽ ha pen. En ſtondẽ tlamẽ op tegen nd 
die twee ouderg / want Dameibadfebtbatcnep -_ m 
gen mondẽ verwonnd / dat ñ een valſche getuyge⸗ OK: 
niſſe haddẽ geſeyt. Eñ ſi dedẽ ben / gelijc li qualick mt 


hadde gedaẽ trgẽ harẽ nacſtẽ / op dat na die wet de⸗ hn 


Mol loudẽ doẽ / eñ A dodenſe. Eñ dat onſchuldi⸗ le. x m 
ge bloet wert berloſt m dien daghe. * Prak *. 
Hilkias / eñ ʒün iniyſurouwe loofdẽ Sod beoog 15 
haer dochter Suſanna / met Joachim baren man / ki, 
eũ met allen den maghen / om dat in haer geen on⸗ he: 
eetlicheit gheuondẽ en ware / Eñ Daniel is groot FE: 
geworden int aenſchorrwẽ des voler / ban dien da: 1 
ghe / eñ booꝛt ane. Ende die comincet ſtiages is tot x 
fine baderen gefet/en Cyꝛus die Perſer / ontfinck der 
ſiju rück — el 
€ die hiſtoꝛſe vandẽ beelde te Babilonië Beel 65 
genoemt / welckẽ daniel die pꝛophete bꝛack / ende ke 
ooc dẽ dꝛaeck doode / waer omme hi inden cuyle 0 * 
voor de leeuwen ghewoꝛpẽ woꝛt / daer hẽ naeſes 
dagen als bem hongerde / van Babacuck teten r 
gebꝛacht wert KE: 
Dat. xfii. Capittel „ba 
mei was des conincx ghaſt / eñ ghe⸗ 11 
leert bouẽ alle zijn bꝛiendẽ. En bi die dr 
4 © Babilanters was cent afgod gehee⸗ lid 82 
A teu Greef aẽ hẽ werde elle dage te EEE v, 
c ccoſt gheleyt/twecit maten bloemen / tene 
ende beettich ſchapẽ eñ ſes grote cruytllen wüns 6: 
Die conine ſelue biede Oefen brelde / eñ hi gint alle N 


1 „ 

Die pꝛopheet daniel 
dagen he aenbiddẽ / mer Bauiel aenbat inen God 
E die commctepde hẽ / waeromme en aenbidtghi 

Seel niet! Hi antwooꝛde eñſeyde tot he. t icen 
5 genbidde geene algoden met bande gemaect / mer 
do leuenden God / die welclie hemele eñ aerde ghe 
| ſchapen heeft / eũ beeft macht ouer alle bleeſch. 
| Voen ſeide die tonine tot hein / en dunct v niet dat 
Seel een leuẽde God is! oft en Bet ghi nz hoe veel 
dat in dagelier etet eñ dꝛincket : Eñ Daniel ſeyde al 
lachs de / O coninc en doolt niet / Mãt deſe is binne 
lückich / eñ vã buyten eerenſch of metaelſch / noch 
hi en etet niet / tot eenigher tijt. 
E die tonint wert grã / eñ riep alle die pꝛieſtets 
tot hẽ / eñ hi ſeyde ben het en ſi dat giu miſegghet / 
wie deſe is / die deſen coſt etet / (oe ſult ghi ſteruen / 


ſo (al Daniel ſteruẽ / wãt hiheektin Beel geblaſphe 
meert / Eſi Bamel ſeyde dE conĩc. Het gefriede alſo 
nauwe wooꝛde / Die pꝛieſters Beel waren tſeuen 
tich wegenomnẽ dye hupſurouwẽ / eñ die kinderen. 
Eñ dpe conine qua met Daniel in Beels tempel 
eñ die pꝛieſters ſeyden Siet wi ſullen buytẽ gat en 
Beer conint / ſedt ghi die ſpiſe / eit ſrẽct den wijn / eñ 
fluptet die duere / eñ ſegeltſe met uwẽ rinck / eũ celt 
dattet niet al van Beelgetenen is des ſmoꝛghens 
als ghi daer coemt / ſo ſullen wi ſteruen / oft Daniel 
die tegẽ ons gelogẽ heefe / li betroudẽ / wãtſ hadde 
zer die takel eenẽ verboꝛgenẽ ingane gemaect / eñ 
Dooꝛ dien gingen i altoos in / eñ verſlondendat. 
dus iſt geſchiet / na dien dat f wtgegaẽ waren 
en die coninclettedeſpijſe boot Seel / ſoo geboot 
Daniel ſinẽ linaꝑẽ / eñ fi bꝛochtẽ aſſchẽ / eñ hi ſikteſe 
ouer alle den tẽpel/ voor DE conint / eñ ſi gingen wit 
t loten dye duert / eñ ſegeldenſe met des coniner 
b rint / eñ fi gingen wech / maer Dee pꝛieſteren gingen 
daer ſnachs inne / na haer oude gewooute cit bare 
huiſurouwen / eñ hare lihideren / eñ n atent eñ drõc 
Kkleent / alteinale. f . pn 
| Die coninc ſtont ſmoꝛgens vꝛoech op / eñ Baniel 
met hẽ / eñ dye coninc ſepde. Daniel en zijn die ſege⸗ 
U een niet gants / eñ gehcel: hi antwooꝛde / ia here cos 
nine / li ʒijn gants / ent geherl / Eſiter Kont als hi die 
Bucre op gedaẽ had / ſach die coninc dye tafel aẽ / eñ 
riep wt / met luider ſtẽmen / o Geel ghi ſijt groot eñ̃ 
bi b en is geen bedꝛoch En Daniel lachte / eñ hielt 
den tonint / dat hi met binnen en ſoude gaẽ / eñ ſeide 
6 Siet dat plaueyſel /aenmerct Wies voetſtappt᷑ dat 
| tet zíjn. Eñ Die tonĩt Fide / ie ſie voetſtappẽ der mã 
en / eñ wien / eñ iouger kinderen / eñ die coninck 
wert grã / doẽ greep die contc die pueſters / eñ hair 
huiſurouwen / eñ hare luinderen / eñĩ to ondẽ hẽ die 
f doge lluipduerkens / doo welclie ſi in gingẽ / eñ 
bPerteerden tgene dat op die takel was. Hier om ſoe 
diodeſe die coninck / eñ hy leuerde Geelin Damelis 
6 
| 


macht / die hein eũ ſinentempel om erp. 

Ein die plaetſe was eenen groten dꝛaet / eñ die 
Gabiloniers diẽden hẽ. Eñ die coniut ſeide tot Ba 
niel / Segt ghi dot dat delen metalen oft coperẽ is: 
Siet hileett / hi eet ende dꝛinct / Baer om enmoecht 
ghi niet ſeggẽ / dat hi geen leuende Sodt en is / hier 
vm aẽbidt he En Daniel ſeide den coꝛnint / ic aẽbid 
de dẽ El E mijne God / want hyis een leuende 
God / maer diten is geen leuende God / maer hect 
doninc / geeft ghimi macht / ick ſal den dꝛaec ſonder 


mer iſt dat ghi toontdat Geel alle dele dingẽ etet / 


2 at 
Dat. xiij. Capietel 

ſweert oft ſtot dootaen. Eñ die conint ſeyde / its 
geue v die macht / Boen nam Daniel pec ende ruet 
ende hay / ende hi ſoot dat te gader / ende hi maette 
clompen / ende ſtiet inden mont des Dtaecs / eñ dẽ 
dract berſtede Eñ Baniel ſeyde / liet wis gh: disde 

Boen die Gabiloniers dat hooꝛden / zijn mach 
telit verbolgen / ende vergadertzijndetegendẽ co⸗ 
nic / ſepden fi / die conine is een Jode gewoꝛdẽ / Hi 
heuet Geel laten verderuen / hiheuet dendꝛaetlie 
verwoꝛghet / ende die pꝛieſters gedodet. f 1 

Eñala ũ totten conincquamen / ſeidẽ i euert Tj 
ons Danielẽ / oft anders ſullen wi v doden / en alle 


v huplgetin / Die couinc ſach / dat ũ crachtelic tegen 


be in dꝛongen / ende mits nootſaerlichz gedwongẽ 
leuerde hihen Danielem / den Welcker die Gabin 
lom ers inden cuple der leeuwen worpen / Eñ hy 
was daer fes dagen / in dien cuyle waren ſeuenleeu 
wen / ende hem werden dagelückr twee lichamen / 
ende twee ſtapen gegeuen / eude doen enzijnder HE 
geen gegeuen / om dat ſi Danielem verulindẽ ſoudẽ 
Babacuc was een propbete in dat ijootſche lant 
ende hi haddete etene getoott / ende hihadde bꝛoot 
in een bacrken gebꝛocket / ende hi gine opt velt / dz 
hijt ſoude den maepers dꝛagen / Ende die Enghel 
des HEREN ſepde tot habacut / dꝛaecht deſe (pt 
ſe die ghihebtin Gabilonien / tot Baniel die inden 
cue derleeuwen is. | | 
Ende hHabacuc ſepde En E ic en beb Gabilo A 
men met geſien / ende ie en wete dencuple niet. En 
de die Engel des EME greep hein met ſinen 
toppe / ende hi dꝛoech hem biden haere zijs hoofts 
ende hi ſettede hem in Sabilonien / op den cuple / in 
den dꝛupfſche zijns geeſts / Ende Habatue riep / ſeg 
gende / O Daniel knecht Gods / neemt dieſpiſe dir 
v God geſonden heeft / Ende Daniel ſeyde / Och 
HERE God ghi hebt mins gedacht / ende ghi en 
hebtſe niet berlaten die vliefhebben. Ende Dani⸗ 
el ſtont op ende adt / Eñ die Eugel des EHE 
boerde Habatucter kont weder in zijn plaetſe. 
aul dus quam die conint opten ſeuenſtẽ dach / d$ - 
hi Bantelem ſoude bewenen / eñ hi quam tottẽ cui 
le / eñ (ach daer in / ende ſiet / Daniel fat int immidden 
der leeuwen / ende die conineli riep wt / met luyder 
ſtemmen / ſleggende. Ò HEERE Baniels Sod / 
ghi ʒit groot / en hi tro hein wien cuple der leeu⸗ E 


wen / Mer die de laeche ʒijnder verderkeniſſenhad Wet vt. 


den geweeſt / werp hi binnen inden tuyle / ende fi 
zijn in eenen dogenblit / voor hem verllonden 

Na deſenſcreet die toniut aen alle volcken / ghe⸗ 
klachten / ende tongen / die in allen ſinen landẽ woõ 
den / Die brede vermeerdere haer bib / Dit is min 
beuel / Men Cal inden heelen byuauck mijns rücx / 
Wantels God bꝛeeſen / ende wel boot oogen hous 
den / ant hiis die leuende God / die cewelic Hüfte 
zón tonintrijeblijft onuerganekelijt / eñ zijn mogẽt 
heit duert tottene ynde toe / Hi tan wel beſchermẽ 
ende verloſſen / hi doet teekenen / ende wonderlije 

ke wercken / inden hemel ende opter aer 
den / want hi heeft Baniel van 
der leeuwen cuple 
: erloſt. 


hier na volcht dat eerſſe boeck der Machabren 


Hier begint dat 
eerſteboec der Machabeen 


¶ uander macht Alexandꝛi des conincxvã Hea: 
cedonien / eñ hoe hi dat rijc deelt / van Anthiocho 
vãden genen die wt Iſrael affuielẽ / vandẽ thirã 
nie Anthiochi / en Jammer wel che hi int volcke 
Sods achert / hoedanig en ſtraffinghen dat S od 
ouer haet liet comẽ / om dat ſi hem verlate adde 
— Dateerſte. Capittel. 
Et geuiel na diẽ dat ꝛclexan⸗ 
der Phups ſoon vã ſMacedo 
nic / dis cerlt j griectiẽ regneer 
de / dat Doen hi quam wren lã 
ade van Chetijn / eñ doẽ hi ver 


J ud ie. i. 25 


— . den / ſor maecte hi veel ſtriden 
ende hi wan are lieden Batte ſteden / eñ dode die eo 
ninghen des eertrijers / Ende hi boer ouer totten 
epnde des eertrijers / eñ hi onint die roouen Lans 
der menichten der neidenen / eñ dlãtruſtede in ſijn 
aenſeouwẽ. En bergaderde macht / eñ cẽ grote 
ſterchept / eñ in ſtjn berte verhrethihem / eñ hi wert 
houerdich / Eñ betnielt der heidenẽ lantſcappen / eñ 
der pꝛinten / onl Woorden hem tonder om tribuxt 
En hier na viel hi op (ijn bedde / eñ benende dat hi 
ſteruen louder Eñ hi riep Gnbefteedelingben tot 
hem die met hem opgeuoet weren / van ſünder iõc 
hept / Eñ dien deelde hi ſiju rijcheyt / Boen hy noch 
leefde „Eri alexander regneerde. rij. iaer / ende hy 
ſterk / eñ ſijn hinderen behielden trijc elein Cúnder 
ſtadt eñ ſi lieten hen als toningẽ eronẽ / na ſijnder 
doot / eñ haer ſonẽ na haer veel iarẽ / eñ die quacihz 
wert vermeerdert inder werelt — 

Eñ wt henlieden quam die woꝛtele der booſhei 

den / te weten / die vermaerde rnthiochus / des Co 
nine Authioch? ſoon / die tei mẽ toboꝛge oft in of 
tage geweeſt hadde / eñ die regneerde indẽ boder 
Re eñ.xrxvij.iare des tijck van Griechen, 

deu. b. Indien dagen quamẽ wt Flrael ſomnuge bole 

nu xrriij Calcheren reden belen lieden / eñ ſeyden / Lartons 

Judi. ij. gaen’ ende eenverbont malen metten heydenen⸗ 
die ontrent ous ſijn / want van dier tüt / dat wy vã 
hen geſcheidẽ ſijn / ſo hebben ons dele quade dinge 

gheuonden / Ende deſe reden ſcheen goet in haren 
oßhen / ende ecnighe banden volcke hebbenghe⸗ 
ſeint / ende ghingen totten cominck / ende die gaf be 
die macht / dat ſ der heidenen goddienſtichedẽ doc 
(ouden . 1 
Eñſi maecten een openbaer heidenſche ſchole 

in Hietuſalem/na der heidenen wet / ende en lietẽ 
hẽ met meer beſniden eñ gingẽ die heiighe wet al 
mex i mengdẽ hẽ mettẽ heidenẽ / eñ ũ werden ber: 
ite. xxig cocjt dat ſi quaet boen ſoudẽ / En dit rije nam toe 
ende wieſchs onder Antbiochus ende hi begonſt te 
regnerẽ / int lant vã Egiptẽ om dat hi bouen twe 
rijcken regnerenſoude. | 
Eñ hi tooch in Egiptẽ / meteen ſware bergade 
ringhe met wagbenen / met Eliphãten / ende met 
tepſeghers / eñ met een groote menichte van ſche⸗ 
pen / Eñ hidede enẽ ſtrijdt / teghen Ptholomeum 
De coninc vã Eginten / eñ Peholomeus ont lach be 
van ſinen acht en bloot /eñ daer werter beel ge⸗ 
wont / eñ Arthiochus wan die bale ſtedẽ / int lat 


hacer huechlijcke ende freſtelilie dagen / woꝛdẽ ver⸗ 


Dat eerſte.Capittel 
van Egipten / ende hy nam den took int lant ban 


giptrn. 

En Anthiochus heerde hem om / na dien dat bf 
Egpten ghellagen hadde / inden höderſten ende 
xluj.idre / eit hitooch op tot Iſrãel waert eñ quã 
te Hieruſalem mz een groot hepꝛ / ende hi ghinck 
inden heylighen tempel / met houaerdien / eñ nam 
de guldẽ outaer / eñ dẽ eãdelaer des heylichs lichte 
ef alle ſün vaten / eñ die talel der toõbꝛodẽ / eñſca⸗ ¶ 
len / eñ die guldẽ moꝛtierkens / eñ oor die goꝛdinẽ 
die cronẽ eñ ooc die vercieringhe / die boor dataen 
licht vandentempelhinck / eñ hi bracht al / eñ hi nã 
al tfituer / tgout eñ die bequame vaten / eñ hi nã ae 
heimelitie treſox dat hi bant / eſi dꝛoecht al wẽ ch / 
eñ tooch weeh in ſijn landt / eñ hi loech vele eden 
doot / eñ ſpꝛac in groter houerdiẽ / ende in Yſrahel 
wert groot gheſcrey / eñ in allen baren ſteden / Eñ 
die pꝛincen eñ ouders berſuchtedẽ eñ die iongelin⸗ 
gen eñ die maechdẽ woꝛdẽ gheſceynt /eñ der wiuẽ 
ſchoõheit wert verwandelt / Die brudegom ende 
die bꝛupt truerdẽ / eñ die in houwelijcliẽ ſtaet ſatẽ 


weenden bitterlijt / eñ alle dat lit woꝛe beruert bã br. 
den genen die daer in woonden / ende alle Jacobs h 
huys was tot ſchanden gheworden 8 } 

Eñ na twee iaren van bien daghe fa ſeynde die af 
tonint Antitochug vã finen rentmeeſter indẽ ſte⸗ 2 
de ba Juda / eñ hi quam met groter ſcharẽ tot Te- zin 
ruſalem / eñ hi ſpꝛat hem bꝛiẽdeletoe / in looſhedẽ Ap FT oke 
eñ ſi geloofdẽ hẽ / eñ hi biel haeſtelijcliẽ opter ſtadt 15 
eñ lloechſe met groter plaghen / en berderfde vele Ki 
volcr wt Iſrael / eñ hi nam der ſtadt root / eñ hi ber * 
bꝛandeſe mettẽ viere / eñ deſtrueer de haer huiſen x 
eñ mueren / al om ende om / ende i voerdẽ haer wi 1 
uen metten kinderen gheuaughen / eñ i namen al 10 
haer breſten ende bee / eñ ſtichten Daruds ſtat met Hm 
cenen hoghen mer / eñ maecteſe vaſt met hooghe tilt 
toꝛenen / eit ſi wort hem gemaett tot eenẽ ſtercken 1 


ſlote / eñ daerleyden 6 die liedẽ vãden godloſen bo 8 


ſe mannen / eñ f Worden daer machtich binnen / eñ har 
lepden daer binnen wapenen en pꝛeuantie / verga am 
derende Daer den took van Feruſalem / eñ leyden uw 


dentook / daet op /eñ ũ werden ghelept in eenen al be 


ten groter (richte, 1 
Edit were ghedaen tot laghen vanden tepel kes? 
eñ tot een quaderdupuele in Iſrahel / eñ fi ſtoꝛtẽ'ẽ 


vꝛremde lieden / eñ wett verurremt bã harẽ ſade / 
eñ haer kindert᷑ lietenſe / ende haer beerlichs wert 
berwoeſt / ghelijck dye verworſte wildernis / ende 


wandelt in groot ende waer geween / eñ haer al. 
batẽ in lachter / ende haer eere tot niet Na dat haer 
gloꝛie grote was / ſo woꝛdt haer ſchãde gemenich 
foudicht / ende hare bzuechde wert ber wandelt in 
gheſcrey. | ) 

Eñ die tonic Anthiochus ſtreeftot al den bolt 
ke ban finen tijcke / dat f alle / er bolt weſenſeudẽ 
eñ elc liet ſün wet / eñ deden na dee toninerwoot 
Ende bele heden wt Iſrael deden inen wille ende 
oſferden den afgoden. 1 B 

En die coninc zinthiothus / ſeynde mandamen 


ten biſijnte boden hant in Hieruſalẽ / eñ in allẽ ſte⸗ 
den ban Judea / dat B ſouden volgẽ der heydenen 
wet bande lãde / eñ dat ũ verbiedẽ ſondẽ in Gods 
tempel / bꝛantofter / bzeedoffer eñ danckielitte oet. 
hade te doẽ / eñ datk verbiedẽ ſoudẽ / HE ſabboth 
te vierẽ / eñ die heilighe feeſtẽ / eñ dat ũ die heiliche; 
den ſoudẽ beſmettẽ / ett dar heilighe bale ba Ilrael 
FEFfjhibeual outarea te maken / eñ tẽpelen / eñ 
algodẽ op te rechten / eñ datmen vercliẽ bleefch of 
ferenſoude / eñ onreyn vee / eñ datmen die kindere 
ſoude laten onbemneden / eñ datmen haet Aelen bez 


dichedenſo dat ũ die wet / bergeten ouden? eñ dat 
falle Gods gerechticheden verkeeren ſouden / eñ 
ſo wie dat niet doen en woude / na des ronincr ain 
thiochus wooꝛt / dat hiſteruen (oude, Belgelije cit 
nae alle deſe wooꝛdenſcreefhialle ſinen Eiche / eñ 


dit te doen / Eñũ beualẽ den Febe van Lud dẽ at 
goden te oſſeren / Eñ tot he vergaderden vele bã⸗ 
den volcke / die Sodts wet lieten / eñ ſi deden beel 
quaets opt lant / en ſi beriaechdẽ tholc bã Iccaelin 
die holen / eñ in heymelilte vluchtige ſteden 
Inden. C. eñ. xlv.iare des vice vã grieclien / op 
ten. b. Hach Caſleu / ſo maecte die contc Antioch? 
eenen ſchandeltiẽ / eñ grou veliliẽ algod / optẽ ou⸗ 
taer des EREN eik j ſtichteden dutaren in alle 
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Te S OE 


ie ſteden van Juda / al om eñ om / eñ mẽ brbitan 
de wierooe Goor die duerẽ bandẽ lnupyſen / eñ in die 
ſtratẽ / eñ A dedẽ daer oſterande / eñ grote ſactiritiẽ 
den bermalendiden ende dengrouweleken akgodt 
der dꝛoetheit / den welenẽ die balſche comnc Ninth 
ochus had Boen malen / eñ fi ſcuerden die boeeltẽ 
ba Godts wet onttweeeñ bꝛandẽle metten viere 


2 . 
— — 


— 


eñ ſo wie des j; E ER wet hielden / dien lloegen 
ſi doot / na des connic: gheb or 

Sideden dit den volckte vã ſraeldos in eleker 
maentꝭ eñ in allen ſtedẽ / eñ opten. rb. dach bã dier 
maent / ſo oſterden ſi optẽ outaer die indie platte 
bande outaer Gods ſtãt / eñ men ſloech dye wiuẽ 
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%nthtocinis gebot / eñ 6 hingẽ die hinderkeg bide 
hals / tallen huyſen wi / eñ dieſe beſnedẽ ſloeghen fl 
doot / eñ Gele vandẽ kinder? Iſraels dꝛoegenouer 
een / dat ũ geëtt onlinterkedẽ eten en OUDE ende co 
ſen lieuer te ſteruen / dan belinet te woꝛdẽ van on⸗ 
ſuuer ſpiſe / eñ oude Gods heilige wet houden / 
eñ ſi worden doot geſlaghẽ / eñ het wert ern her⸗ 
de grote benautheitopt belet. ... 
Han athathias ende ſine ſonen die benerſtẽ 
die eere Go ds eñ die vveluaert des volcs / van 
phaerð ſtãtachticheit en redelichʒ va hare manen 
ken ſtridẽ / Als athathias ſter ft io vermaent 
hi ſijn ſonep dat ſi neerſtich ſoudẽʒ ijn in die vyet 
B ods tonderhond ¶ Pat. ii. Capittet 
e diendaghe ſtont on Mathathias 
Joãnes ſone / die Zimös ſoone was 
es piieſters van Ioarims lonen vã 
e Dieriscalë, Ende litadt opten berech 
ban Mobpn ende hi hadde v. ſonen 
Js annes diemẽ toenaemde Gaddis / ende Sime 
on diementoenaemde Tha / ende Judas diemen 
toenaemde ſMachabeus ende Eleazar diemẽ toe 
Hacmde Apꝛon / ende Jonathan diemen toenaẽde 


Dat eerſte boec der Machabes 


ſmetten foute in allen onſuuerheden / ende onwer 


ſettepꝛincen houentbolc / dieſe dwinghen ſouden 


eñ onder wiendatmenboecliẽ bant ba Gods wet 
fliluer / eñ niet gout / eñ niet beel giften 


doot / die haet kinderliẽs beſneden nades coniner 


Qat. ij. Capittel 
Apphus Deſe ſagentquaetdatms dede inden vol 
ke luda en Hierufalem / ꝛathathias leide. 20 
mi waer toe ben it gebozen / onite Gen tvertreden 
mijne voltr / eñ det heiliger hadt / eñ datit daer it 
als geleuiert inder biaiden handen / Bpe heylighe 
dingen ſijn gecomẽ inder vꝛeemder lieden handen 
eñ den tempel van Hiernulalem ta gewöꝛdẽ al een 
eerloos man / eñ die vactẽ haerder glogien ſijn gez 
nomeneſt wech geuoert / haer oude lieden fijn ber 
lagen inden ſtraten / eñ kacr ioiigelnig en Ga ghe⸗ 
uallen in haet viandenſwaerden / at bolt wek 
dat van haren tůedõ niet beerkt en heekt / eñ haers 
roofs niet gehadt en hebbe, Alle haer vercierheyt 
is liaet ghenonien / Die gene die bep was dye is 
diẽſtwit geworden / Eñ önſe heynedom / eñ onſe 
(coöbeiteft onſe claerheit / ſün berwoeſt eñ die hey 
denẽ hebbẽſe beſmetl Hat (oude wi nb lager leuẽ. 
E crathatnias eñ ſtin ſonen ſcooꝛdẽ haertle 
deren / eñ cleden hen met hayꝛenlatkien / cit ween. 
enn me 5 
Eñ die genie dpe ban enthidchö gheleyiit ate 13 
quamen daer / om dat die gene / die inder Kadt, 
ſtꝛodyn gheuloden waren (ouden dwinghen dye 
afgaden te ofteren/ eri wieroock te onſtenen / ende 
van Sods wet akte gaen; Eñ veel vanden bolcke 
van Itrael tonſenteerdent / ende ghingen tot hem 
Maer ſurathathias ende jn ſonen / ſtonden bꝛo⸗ 
melijt ende die banden coninc Anthiocho geſeynt 
waten ant wooꝛden / eñleyden / Mathathie. Du 
hiſte een prince ende die vooꝛbaertle in deter ſtadt 
ende die meeſte vertiert bandẽ kinderen / ende ge⸗ 
bꝛoederẽ / Daer om coemt du eerſt vooꝛt / eñ Doek 
des tonincr gebot / alſo alle die heidenen ghebaen 
hebben / eñ die mannen van Judeen / eñ die bümen 
Bieruſalem gebleuen ſijn / eñ ghy / eñ vſonen ſulſt 


— 'A 3 


Weten onder des conincr vꝛienden / eñ geeert met Fit, * 
Eñ R athathias die ant wooꝛde / eñ ſeyde / met 
luyder ſtemmẽ / lijn alle die heidenẽ den eoninc 
nthiotho gehgoꝛſaem / ſo dat ele algatt tuns vas 
ders geloolie / eñ wet / eñ doen ſijn geboden / ic / eñ 
miinſonen eñ mijn bꝛoeders ſullen alleẽ ghehooꝛ⸗ 
ſaem weſen onſer vaderen wet / God wil ons goe - 
dertieren welen / want ons en is niet oibaerlit te 
laten Gods wet / eñ ſin gerechticheyt. ua en ude 
len des coniiex Authiochus wooꝛdẽ niet hozẽ / en 
wien ſullen den algoden net ſacrifiteren / ude on 
fer wet geboden beten / dat wi enen andere wech 
gaen ſullen / Eñ doe hiophielt deſe woꝛdẽ te Perea 
ien / ſo quai et iode boot haer alte ogen / dẽ afge 
den te offeren na des coninex gebot / dp DE ontaer 
indertadtsWrodprs . 
Eñ als Mathathias dach / het deerde he eñ z Ö 
lenBenê beerden / eñ ſůnẽ tosen Wertontitekê/räe 
dat võms vander wet / Eñ hi liepe op hẽ / eñ Hoeth 


ghẽ doot / op dẽ outaer / eñ op dẽ mäooc die anthio 


chus geeint had / die de liedẽ dwãt te oſferẽ / loechh 
hi dot doot ter ſeluer tit / eñ hiblac den outaer / eñ 

wt ernftiger ʒeloerſcher lielden fo bolbracht hi dye 
wet Sods alſo Emees Dede Sãbꝛijs fore Salomé 
Eñ ſrrathath:as riep met groter ſtẽmẽ / eñ ſeide 
So wie die wet bemiteñ begertſe te houdẽ / hi ing 

ke zij tetamẽt eũ volge mina Eñ hi eñ ʒñ ſonẽ vlo 
OE i die bergẽ / eñ al dz ſ haddẽ lietẽ Fud Aat, Del Ly 


Bat ecrſte boet der Machabeẽ 


togen oock veel gherechtighe wt inder wüdernil⸗ 
fen om dat ſ daer bnuen ſouden / fi eñ haer kindere 
eñ haer wunten / eñ haet bee / want die tiramue ver⸗ 
meerderde van daghe te daghe ouer hatt / Eñdes 
conincx mannen eñ beeren die binnen Jeruſalẽ wa 
ren in Bamds ſtadt vernamen dat eenige mannen 


des coniucr gebot gebꝛolẽ had den eñ wart wech 


gegaen in heimelilie eden inder wuͤdrrniſlen / eñ 
dat veele lieden ber gheuolcht warten / eñ ſ tegen 
haeſtelit teghenhẽ / eñ maecten ſtrijt tegen hem in 
den ſabbaoth / eñ ſeyden tot hem. Setti v noch tegẽ 
tgebot. Coemt wit / eñ doet noch des corine untio 
chus wooꝛt / eñ ghi ſult leuen / Eñ ſiſeyden / wi en 
Cullen niet wt comen / noch wi en ſullen nyet doen / 
nae des comincr wooꝛt / dat wi den ſabaoth beſmet 
ten ſullen / eñi doen vethieuen il ſtrijt tegẽ hem / eñ 


i en antwooꝛdẽ nietnochen worpen geenenſteen 


teghenhem. Roch en bewaerdendie heymeline 
ingangen niet / mer fi ſepden / Laet ons alie ſteruen 
in ous ſimpelheyt / hemel ende aerde ulen ons ot: 
conde weſen / dat gi ons onrechtelijc verderkt Eñ 
ſi maecten ſtrijt inden ſabboth / eñ ſi eñ haer kinde⸗ 
tẽ eñ haer wiuen eñ haer vee / bleuen doot / tot duy 
ſeut leuende meinchẽ tor. 

G Eñ dit bernam ſmathathias / eñ Gn bꝛienden / eñ 


hadden grote geween op hem. Eñ elt man ſemde i 


nen diiẽt Doen wials onſe bꝛoederen gedaen heb⸗ 


ben / eñ en vechten wi wet tegẽ die heidenen / ouer 


onſe fielen / eñ anſe gerechticheden / ſo ſullen i ons 


haeſtelie verdrtuen vanden lande. En opdien dach 


peyſden eñ ſeiden ſi So wat mãnen tat ons tomen 
ſullen / cñ zegen onz ſtri en opten ſaboth / laet ons 
teghen dien ſtriden / eñ en eeuwen nyet / alſoꝛ onſe 
bꝛoedersdootſijn miheymelic. 
Endedoe is tot haerlſeden vergadert dye me: 


nichte der ioden met ſtrreke macht wt Jſrahel / alle 
die gene die goetillich wart aendet wetdes E 


RE M/tñ hen eden n nochtoegeuoecltt / ale dye 


ghene / die vander perletutien geuloden waren / eñ 


ũſnhaerliedengewoꝛdẽ / tot ren vaſte trete Eñ 


fi vergaderdenern hey eñſlorgen veel der ongne 


louigh er in grammen moede Boat? vit dye ongbe- 


rechtige mannen in haet onwerdichert / eñ dander 
vladẽ ten heidenen waert / on te ontgaẽ / Eñ Ma 


thathias / eñ ne vꝛiendẽ gingẽ ai m /eñ hakë der 


afgodẽ ortarẽ / eñ beſnedẽ / die onbeſnedẽ kinderen 
die A vonden bumẽ denlade Fſrael/ En derdzeurn 


dye kinderen der houcerdich e pt / ende dwerck had 


vooꝛtganck in haren handen. Eñ fi hehieldẽ douce 
hant / allo dat l die wet weder om wt dat ghewelt 
derheidenẽ brochtẽ / eñ dat hẽ gheen godloos noch 


* 


ongelouighe meer roeren en doꝛſte. 
En die dagen van Mathathnas doot naecten / eñ 
hi ſeide ſuienſonen / Nv is dit hoochmoedighe Co. 


ninc vertooint / eñ duerdenct Boe hy b wttoeye cñ 
verdetue / in Ender grãſtap. Baer om lirue ſonen 


hebt eruſtige ede nad wet / eñ geeft v ele vm õs 
baders teſtament Eñ gedeuct der baders brome 
daden / die ſi gedaenhebvben in baren gellachten / eũñ 

ghiſult grote eere ontkaen / ñ e wriijtke namẽ Eñ 

en wert Abzahã inder bepꝛocuunge mes getrouwe 

gen. xxij geuondẽ / eñ woꝛt hẽ dz niet ter gerechtichʒgeacht 
ge. xxx Joſeph wachte indẽ tide ins ůdꝛiets hetgebot eñ 
Nu. xxꝭᷣ hi wert heere dã Egiptẽ / En Phinees ons vader / 


(Dat. iij. Capittel 


om dat hi die wet Sodts wꝛacht / foe bercrreth hy 
cen eewich pꝛieſterdom / Joſua om dat hi nar dat 
woort des EHE N wandelde ſo wert breen ber 
toge in Iſraei. m dat Caleph oꝛtonde in die ver 
gaderuige / ſo quam hint lant van beloften, Baud 
wan in zijnte goetheit trijce went / om dat Helias 
wꝛacht des wets cernftige lielde / ſo Wort hi ĩdẽ he 


mel ontfaen / nanias / ʒatias /eñ sPufael woꝛdẽ Da 


verloſt banden bíere om Baer geloue / ende Baniel 
woꝛde in zjure volſtandicheit verloſt / vab leewen he. 


mõt Eñ aldus dect vãdẽ een gellachte tottẽ ande 
te wãt al die gene die hopẽ / fl en woꝛdẽ nʒ gecrenct 
Eñ̃ eu ontſiet v met van eens godiolens wooꝛdeẽ 
ant fijn gloꝛie is dꝛet eñ woꝛmẽ. Bede berbeft hy 
hem / eñ moꝛgẽ en Glmens nlet vinden / want bifa 
geworden ale ſtot / ef ſtin gedachtenis is vetghaẽ 

Ter om münheue ſonen Wort manheck / eñ dort 
bꝛomelije inder wet / want als ghigedaẽ Wit hebbeẽ 
dat b beuolen is banden EHE uwẽ Sod inder 
wet / ſo ſuldi in hẽ gloꝛioos weſen Ef Get Simeon 
uwen bꝛoedet / ic weet dat hi een mã vãrade is. La 
tet hem altoos / eñ hi ſal v vader weſen / Eñ Judas 


Machabeus / is ſtert vã macht vã ſijnre iõcheit eñ 


br (al b hooktmã weren / Eñ hal den ſtrüt boeren. 

Eñ abi ſult boen comẽ / al die ghene die Die wet 
houdẽ / eñ wꝛeett die wꝛake vãuwen volike / Sele 
den heidenẽ haer loon / eñ wachtet gebot band wet 
Eñ hi gebenedideſe / eñ wert tot innen bads geleit 
Eñ hi ſterf inden hö derſten eñ rlbi.iare / eñ hi wett 


bã ſinen ſonẽ begrauen mſijns vaders grafin Mo 
dyn / eñ al Iſrael beweenden / met gretengeween. 


Gan Juda Machadeo dẽ ſterckẽ en cloecken 
hooftmean eñ van ſinẽ vꝛomẽ wercken / vanden 00% 


loghe dwelcke Anthiochus eñ ſijn volcke teghen f 


hẽ eñ den volene Gods voor had den genomen te 
volbꝛinghen Dat. ij. Capittel. 
| Nde Judas diemen biet Frachabe?/ 


at op in chns vaders ſtat / Eñ al zijn M 


i bloeders die holpen hẽ / eñ alle die gez 


Eine dye hem met fen vader verſellet 


— hu dden / eñ ñ ſtredẽ nz bliſtappẽ voor 


Arael/ Eñhibꝛede zũs dolcx gloꝛie / eñ berlecde ht 
met eenẽ haiſberch / als eẽ gygãt / eit hi dede ſijn wa 


ꝑt᷑ at indẽ ſtrijt / eñ hi beſcermde die getelde metten 


ſwaerde. Hi wert gelijc eenen leu / in ſiin werclẽ eft 


gelijc cens leuwẽ iõt dʒ brieſſchet om ſijn aes te vaẽ 
Eft bt bolchde DE boolachtigẽ na / eñ hi ſloechſt Eñ 
dit fijn Gole ſtoorden / die brande hi mette vier / eñ 
die viande worden verdꝛeuẽ door die brefe vanhẽ / 


Eñale die gene die quaet dedẽ Worden oͤſtooꝛt / eñ 
wat hi dede / had booꝛgane in ſijure bant / Eñ daer 


om bgramdë die voꝛſtẽ der heident ait Jacob oö 
bide in ſijn werckẽ / eñ eewellicis ijn gedencken in 
hogereeren / Eft bi doo wãdelde ooc die ſteden vã 
Juda eñ dede dye bofr daer wt / eñ hi ůgaderde dye 
verdructe Fſraheliten. 

Eñhi wertöoͤnaẽt tottẽ eynde vand Werelt om 
dat hi vᷣgader de die wtuertoꝛen En Apolomꝰ cen 


voꝛll in Syria / die ůgaderde een groot heyr der hei 8 ö 


dent / eñ tr grote crachte vã S ainatiẽ / om tegẽ A 
racl te ſtridẽ. Eñ Judas bnãt / eñ tooch wi hẽ te ge 
mocte / eñ hiſloech ht doot / eñ veel viciẽd gewont 
tñdie daer vloden die nam hi hare haue vii goet. 
Eñ Judas / nam Appollonioſijnſwaett / ende 


| 
* 
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Het eerſteboeck der Machabeẽ 
hi dachter alle ſijn daghe mede, Ende Seron een 
ander voꝛſt in Spꝛia / hooꝛde dat Judas cen heyꝛ 


hiten ſtride wegetoghen was / doẽ ſpꝛacli Seron⸗ 
die voꝛſt in Spuẽ. It cal nueenẽ naẽ malien / ende 
‚worde verheuẽ binne den rü / eñ ick ſal Judas eit 
die met hem jn bruechten / die des coniner Une 
thiochus wooꝛt verontwaert hebbẽ / Eñ hi berey 
de hem / em die quade geterde togen niet hem dock 
ſterclie hulpers om dat i inden kinderẽ vã Iſrael 
trace rake doenſoudẽ / Eñ̃ als & naectẽ tot Ge 
tho / eñ Judas die taoch wt / hẽ te gemoete / met 
Tuttel volcr / maer daen i ſagẽ / hem dat heyꝛ te ge 
moet comen ſepden É tot Ludã. Boe ſullen wi dus 
luttel mogen bechten tegen (de grote mienichte eit 
ſteacte / Eñ bi ijn huden vermoept vã vaſtẽ / En 
Judas ſeyde. det is licht dat veel luydẽ verwõnẽ 
woꝛdẽ / in lutte luide hãden / eñ teuis geen onder 


gs 


loſten inet veel oft met luttel / want die bictorte bã 
lteidenenis niet inder inenichte des voler / mer die 
cracht is banden hemel 1 
Sicomen tot ons in houerdiger menichte / eit 
dat in houaerdien / om ons te verderuen / eit onſe 
wien / eñ ons kinderen / eñ omi os te rouen Maer 
wi vechtẽ ouer onſe fielen / eñ voor onſe wet Baer 
om ſijt ouuerſaecht / eñ brecft haer liedẽ niet want 
die BEL RE ſalſe vertreden / vooꝛ ons acnfichte, 
Eñ doen hi op hielt van ſpꝛelten / ſo lloech hiſnel 
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nen in (Gn denſtouwen / eñ hi volchde hem na indẽ 
neder gant van Gethoꝛon / tot op dat veit / Eñ vã 
hen lieden vielender acht ho ndert mannen / eñ die 
ander vloden in Bhiliſteen lait. 
Eñ ſudas anrt / eñ vzeeſe eñ (rite bꝛoederẽ viel 
op al dee heidenẽ. Al omme eñ dme / eñ linen na ẽ 

quam tottenconint / eñ alle luiden belden van Ju 
dias ſtrijden. | 


dingen hooꝛde / wort hi gram intherte / eñ ſende eñ 
‚ Sergaderde al theyr / vã linen rijcke / harde ſtercke 
gietelde crijſchlinechten. 1 
FE Anthiochus die conit / dede ſijntreſaoꝛ opẽ 
ef: gal den heyꝛ ſoudieeen iaer lanck / eñ beual / dat 
litot alie tiden bereyt Mn ſoudẽ. Eñ als die conme 
nthiochus ſach dattet gelk vau Bren kreſoren af 
dine / eñ dat die kributẽ cleyn waren om dat geïn 
ej plagen / die hi inden lãt dede / om dat hi die wet 
ar leide / die vã die eerſte dagen had gheweeſt. Eſt 


hi beeſde dat hitot noch een werk / ofte twewer 


7 


voꝛẽ hadde gegeus / met milder hãt / die hi ouertal 


die te voꝛen / Goor hem geweeſt hadden. 5 
| Eñ hi woꝛt ſcer bedroeft in ſijnder herten / eit 
hipeinlde te gaen in Perſen om tribupt / vanden 
lade te hebbene / eñ am veel flluets oac / al daer te 
bergaderen Ef hi ſtelde Liſiam / enen edelen man 
baden coninclitten geſlacht tot euen hooftman vã 


vVoedẽ dude / tot dat hi wed om quã / En die tonic 


| 
1 


| en / eñ beua hem vã allen dat hi wilde / eñ banden: 


bergaderde vanden geloduige Iſraheliten / eñ dat 


ſchept in Gods aẽſtouwen vãden hemele / te ber⸗ 


einde biãden / eñ Seron / eñ ſijn heyꝛ woꝛt o wan 


Eñdoen danthiochus die conine / dele bootſeide 


lieten hadde gegeuen / bouen alle andere coningen 


den rüctiẽ / vãder rauieren Euphatẽ aktottenri⸗ 
iiere ba gipten / eñ dat hi nthiachũ / Gn ſoõ op 


Vat. ij. Capittel 
Bheriën dye in Judeg woonden / eit in Hierulalem 
dat hitor hen eben eenheyꝛ ſoude ſeinden / om die 
rracht van Iſrael eñ om dpe duerghebl euene bart 
Hleruſalem te onteren eñ te bederus / eñ om haer 
gedenclieulſſe vã dier Katte doen / Eñ dat hi daer 
ſoudedoen Wonen dreemde ghebozenlieden in alle 
haer lant / eñ dar met loten de peu ſouuden:· 
Ef die coninck zünthiochus / nam met hem dz 
ander Deel vãden hepꝛe / dat daer bieel / ende tooch 
wt der ſtat bã duthiochien / bã ſiuẽ rijckte / nidẽ hõ 
dert et ſeuenenueertichſtẽ jare / Eñ die rouint An 
thiochus tooch ouer dat riuier Euphiates / ende 
Daoutoer die hoge lantſtappen bã Perlen / Ende 
Tiflas koos tholonieum / dẽ ſoon Bormtuiende 
Richanotẽ / eñ Goꝛgiã / Orte ntachtige hoofmanẽ 

vã des coniner vrienden / eñ hi ſondt met hen liedẽ 
veertich duiſent mãnen / eñ ſeuen duizẽt repſegers 
om in Judea te treckt dat ſijt bederuẽ / eñ vönielen 
(oude / na des Conintr Anthiochus wöozt. 
Eñtogen we met alle haer macht / om te ba. 

teu et quaniẽ tat a mmañ / in die blatke veiden 
Eñ die coopliedẽ pãdẽ lade /jooꝛdẽ haer fame /eñ 

ſi name (eer bele filuers / eñ gout cñ linapẽ / eñ qua 
men / ine hey / om die kinder vã Iſrael te coopẽ tot E 
eydẽ lie dẽ / eñ dat hep: ba Sirlen/eñ vãdẽ Pale: 

nen /quamẽ eñ togen oueraltot hen lieden 
Ef Judas eit ijn broeders ſagen / dat die qua 

de dingen gemeerdert waren / eñ dat / dat heyꝛ tot 
hren lãde quam / eñ ũ beruamen dat des toniner 
woordẽ waren / die hi beuolen had te doen / als dat 
Klete met / eñ tot enen lachter ſuuden maken / Eñ 
elek ſeide tot fint vient tact ons die nederuallige 

vã onſen volette öheſtẽ / eñ laet ons voor ons Hole 

en anſe heylichdõ vechten Eñ die menichte wert o 
gadert / om bereit te weſen ten ſtride / en om God 

te bidden eñ te vererijgen gaedertierenlzʒ eñ oute 
fermherticheit Eñ men eu wa onde binnen chieru 
ſalem niet / maer ſĩ was als eẽ wilder niſſe / Ba ha⸗ 
ren kinderen en was niemãt dier in ginc / ende wt 
ginen eñ dat heilige dat dertradmẽ / Eri die breein 
degeboꝛene hielden dat Hat in / eñ dat was der hei 
denen woninghe / Ei die bliſchap was dan Jarou 
genommen / eñ daer gebꝛack die harpe ende dye fluy 

te Ende Iſrahelitẽ vergaderden eñ guamenin 
Meaſphat / tegen Hierulalẽ / Mãt M aſphat is ce 
ſtadt van bedingen in Iſrael / eñ ſi batten diẽ dach 


The“ 


e 


eñ tleden hen met hayꝛen / eñ i ſtroiden aſſchen on 
haer hoolt / eñ fi ſtooꝛdẽ haer c lederẽ . Eñ A õtdedẽ 


die boecktẽ der wet / daer die heidenẽ wit ſochtẽ die 


ef/ ofte tw geliltenis bã harẽ atgodẽ / eñ brachten die prícttee 
niet hebẽ en mochte die giſtente gheuen die hy te deere / eñhaer eerſte vꝛuc ende 
fl üwecten haer Nalareos dat wars haer vergifte 


Wehe clederẽ / eñhaer eerste bucht / eñ tieiiden / eñ 


teden / die haer dagen voldaen hadden vos: God. 

Ende riepen met luyder ſtemmen inden bes 
mel / eñ ſeyden. Wat len wi deſe mannen daen G 
eñ werwaert ſullen wijſe lepdẽ? Mant dijn berich 


dom is vertreden eñ beſmet / ende dijn pꝛieſteren 


ſün gewoꝛden in gheweene / ende in vernederen / 
Ende fet die heidenen ju vergadett teghen ons / 
omons te verderuen / Bu weetſte alle en O HE. 
E / wat ñ tegen ons peytiſen. Hoe ſullen Wij mo 


| gengedneren / tegen hatẽ aenfichterten i dat ghy 
Aunthidelnus / leuerde he halk dat heyz eñ die oliphã 
krompen. 


S od ons helplte / Ende l trompten / luyde met 


\ 


IGEL EELKE boeckder VAALDAUEL 


Eñũ hier na maecte Judas hooktlieden ouer dup 
ſent / hooftlieden ouer hondert / ouer vijftich / ende 
ouer tienen / Eñ ſi ſeyden den genen die nieuwe hui 
(en timmerdẽ / eñ wave belenerthaddẽ) eñ die wi 
gaerdẽ piãtedẽ / eñ die brectende eñ clepnmoedich 
warẽ dat elc vã die we heeten ſoude / in ſijn huys 
ua die wet. Eñ ſi vertrockẽ mette heyꝛe / eñ leyger 
den ten ſuydẽ van Bruna, En Judas ſeide / wa 
pent v / eñ wert vꝛoom / eñ ghiſuit broech ghereet 
lin / om tegen deſe heidenẽ te bechtẽ / die gecomẽ zj 
om ons te bederus / eñ oute heilichdom / wãt het is 
ons Geter te ſteruẽ inden ſttide / dã dat wiſienſou 
den dat quaet ous beilichdoms / eit van onſen volc 
ke ſMaer alſo den wille is inden hemel. Alſo moe: 
tet gheſchieden. N 
Vander eerliſcker victoꝛie die God gaf Juda 
teghen Goꝛgiam eñ iſiam / Eñ hoe hy dye ſtadt 
weder wan / eñ den Tempel weder ſuiuerde ende 
vvijde. € Dat iiij. Capittel. 


Meu. x 
Jud. vij 


n 


s her eñ dulſent wtuercoꝛen repſegers 
Eñ ũtogen inder nacht / toten iadẽ 


den / Eñ die banden llote / warẽ haet 
nen. En Ludas die hooꝛdet / eñ hi ſtont op 
om die inachtige te ſlaen / die macht vã des conincx 
hepꝛ die in mmaum Ware’ wãt dat hepꝛ en was 
noch niet bi maltanderen. Eil Gorgias die quã in 
Judas legher bi nachte / eit Goꝛgias eu vanter nie 
mant / Eñ hiſocht sor int geberchte / mepnẽ de dat 
ſe daer gheuloden waren. | 5 
Eñ Boet dach ghewoꝛden was / (oe font Judas 
inden vlarken velde / met dꝛie duyſent mannẽ allet 
die noch harnaſch / noch lwaert en hadden naharen 
wille Eñ li ſagẽ dair tegẽ dz der heidenẽ heyr / ſtart 
Deu. xr ende die wei getupchde repſeghers / dye al welwa⸗ 
rengheleert ten ſtrüde / Ende Judas dye ſepde tot 
den mannen dye methem waren / En onfiet deſe 
menichte niet / ende en veruaert v uiet van hare ge 
ruchte. Shi ſult gedencken / hoe onſe vaderen woꝛ 
den behouden / in die roo de zee / daer hem Pharao 
nae volchde met eenen groten bept, 

Eñ nb laet ons roepen inden hemele. Ende dye 
EE ſal ons ontfermen / endeſal ghedencken 
onſer vaderen beloften / ende ſal huidẽ dit volt ton 
der doen / vooꝛ onſe acnfichten/ ende alle dye heyde 
nen ſullen weten / wãtet Godtis / dye Fabel vꝛy⸗ 
maect ende verloſt. — 

Ende die vꝛeemde ghebozen hicuenhaer ogen 
op / ende ſagenſe tomenteghen hen. Ende togen 
wtententeuten ſtrijde / ende die met Judas waren 


8 


Mair die achterſte vielen indẽ ſwaerde eñ ñ volch⸗ 
denhẽ tot Gezoꝛõ ent totten velden ban Bdumea / 
eñ van ꝛlzoten / ende van Jan miel / eñ van dien vie 
len Drie duyſent mannen / Ende Judas dye keerde 


weder / eñ (jn heyꝛ volchde ber Eñ ſeyde tottẽ bolt 


ke En begeert noch genen root / Wat de ſtrüt is te⸗ 
gen ons / eñ Soigias / en ſijn heyꝛ is inden bergen 


bi ons / mer np ſtaet tegẽ onſe viandẽ / eit veriaecht 


ſe / Eñ daer na ſuldi ſekerlit den roofnemt̃. Eñ doe 
Judas noch dit ſpꝛacſo ſagen ij noch el partie Dale 


| ma uallen en was / als hi woude / eude alſo als die Co⸗ 
5 @tgiaes nam bijt dupſent mine met | 


leger / dat file onuerſienlit Aaen ſou⸗ 


eñ al õme eñ ou hõ liedẽ / die gewapende knechten 


2 2 1 hof vandentempei Gods ſchuetẽ gewaſſcẽ / gelucht 
ij trompten metten trõpetten. En als fi vergader⸗ 
den / die heidenẽ gingen tond / eñ vlodẽ op dat belt, 


die vechten ouder teghen die ghene die in dat lot 


wille in Hods wet hadden / eñ die ſuuerden dentẽ⸗ 
pel, Eñ 6 dzoegen die Keent der beimetheit in es on 


BELL U. Taputei 


de banden berge. Ende Gorgias ſach dz diein ge 
uloden waren / eñ dat ziju tenten ontſteken waren 
Want den root diemen ſach bewees wat aldaer ge 
uallen was / Ende doe fi dit ſagen / ſo ont ſaghen fi 
hẽ herde ſeer / om dat ſi Joden ſagen gereet om te 
ſtrid en op dat velt / Eñ ũ bloede al ind paleſtinẽ lã⅛t 
Eñ Judas keerde hem ten rooue waert / vandẽ 
tenten / ende fi namen veel gouts / ende ſiluers / en 
de blau cleederen / ende purpur / ende ooc Gele cote 
like cleinodien / ende groot goet / Ende als ſi wed 
neerden / ſongen lol / ende dencten Sod / vanden 
hemel want hiis goet / ende inder eewicheit is zj 
ontfermherticheit. Ende in dien dage gheutel gro 
te ſalicheit in Jſrael / Eñ die geue die banden heide 
nen ontgaen waren / die quamen ende ſepdent NE 
as al datter geſchiet was 
Ende doen hi dit hooꝛde / ſo wort hi crachteloos 
van groten rouwe / om dattet in Iſrael alſo met ge 


uint beuolen had. 

Eñ ten anderden iare / vergaderde Lyllas tels 
tich duylent mannen te voet / ende vijk duilent gete 
denen om Judã te verwirurẽ / eñ li quamẽ in Juden 
eñ lloegẽ tenten in Gethoꝛon / eñ Judas quã hẽ te dat 


gemdet / met thien duiſent mannẽ Boen nd Tudas ad 
dat machtige heyꝛ lach / riep hi tot Bod ſegghende kì 
O Bad verloſler van Irae) du biſte gebenedijt / bir 
die des matchtichs gheruchte neder woꝛpfte / in Da na 
uids dijns knechts hant / eñ leuerdeſte / der Paleſtt e 
nen heyr / indẽ handẽ van Jonathas / des ſoons Sa d 
uls / ende inden handen ſijns hüthneche/Belupt J il 
dit volck. OH EEE in dns voler van Tſraels f 


handẽ / ende i moetẽ geſchent werdẽ / ín haet hep? 
eit in haer geredenen. Geeft hein anxt / eñ die ſtou 
ticheit haerder macht moet ſmelten / eñ ũliedẽ moe 
teu worden verueert / in haer lieden verderkniſſen 
Berdꝛiuet ghiſe I EN E / met der gheendꝛe waer 
dẽ / die vliekhebbs / eñ minnẽ / eñ alle die dinẽ naẽ be 
inen / moeten vlouẽ in bliſchappẽ eñ fi vergader 
den / eñ maecté ſtrijt / En vã lilias heyꝛ / vielen vijk 
diuiſeut mannen eñ doen / Liſtas lach dat ſijnlieden 
vlodẽ / eñ der Lodẽ ſtoutheit / eñ dat li bereet warẽ 
te leuen oft te ſteruẽ / ſo boer hi wech tot Autiochi⸗ 
en / eñ koos ridders wt / dar hi met grooter menich 
ten weder comen (oude in Judea. 

Eñ Judas eñ fijn bioeders ſeyden S iet ont vy⸗ 
auden ſijn nv tonder gedaẽ / Laet ons op tretkẽ / eñ 
den hepligen tempelſuueren / eñ vermeuwen. 

Eñal their vergaderde / eñ trot opten berch bã 
Sion / eñ fiſaghen den tempel verwoeſt / eñ den ou 
taer ontſuuert / eñ die pooꝛtẽ verbꝛãt / eñ indẽ bet 
finden boſthen ent in bergen pleghen te walſchen / 8 
eñ die eetcameten om geworpen, En ũiſchoorden 
haer clederen / eñ weendẽ met groten gewene / eñ & 
dedenaſſchen op haer hooft / en vielen op haer aen 
fichten / op die aerde / eñ ſiriepen mettrompettẽ / cn 
tiepen mdenhemele / Judas ooꝛdineerde mannen 


be den tempelghelupuertſoudenheb 
ele . J 
Eñ hilioos wt pꝛieſters (onder ſmette / die den 


„ PN 
Het eerſte boecder Mathabeẽ 
Sauer plactfe En Judas peyſde vandẽ outaer des 
brando ters / die verontreiniget was / wat hi daer 
mede doen ſoudc / eñ he doch dat bete ſijn / dat hit 
breken ‘oude op dat hi hem in gheenenlachter en 
worde / want die heidenen hadde beſmet / eñ ſi bra 
kent Eñ leyden die ſteenẽ op inden bergen banden 
hupſe / in een tamelike plaetſe Tot dat eẽ pꝛopheet 
tomenſou de die hẽ ſegghe ſoude / watmẽ daer me 
de doen ſoude En A namẽ heel ſteenẽ nar det wet 
eñ ti maecten eenẽ mieuwen outaer / dien gneliſck / 
die te voꝛẽ vas / eñ ſi maecten dat heilichdõ / eñ hey 
liehden dat bmnẽ int hupse was eñ indẽ poꝛtale en 
binnen die vꝛijchol 
Eñ ſi niaecten mieuwe heilige vatẽ / eñ dꝛoegen 
eenen candelaer inden tẽpel / eñ den bantoſſer ou⸗ 
taer / eñ die tafer indẽ tẽpel/ eñ ſi ontitaliẽ die lichte 
die optẽ candelaer waren / eñ l lichteden inden tẽ⸗ 
pel Eñũ leydẽ opter tafelẽ toonbꝛooden / eñ hingẽ 
die goꝛdinen / ende voldeden alle haet wert / dat he 
toebehooꝛden Ps 
Eñoptẽ.rrbſtẽ dach / der negt᷑õ maẽt die Calleu 
heet int hõderſte èn achtẽueertichſte iner ſtondt fl 
booꝛdẽ dage op eñ oſferdẽ onten meuwen outaer 
bꝛantoffer / dien geimaect hadden / om oſterhãde / 
daer op te doẽ / nadet wet / nader tit / eñ ua DE dach 
dat die heidenen den outaer beſmettẽ / inden ſeluẽ 
dage wert hi vermeub met lange / met ute harpẽ 
eñ cunbalem. | 
Eũ alle tvolc viel op ſijn aenſicht / eñ aenbeden / 
eñ loofdẽ God iudẽ heniel / die hẽ vooꝛſpoet ghat/ 
eñ ũ hieldendie wünghe des outaets / biij.daghen 
eñ i offerden bꝛautaffer / eñ danckelike ſpijs offer 
met bliſtappen Ent bercierden dat aenlicht bandẽ 
tẽpel met gulden crooneneñ met ſchudenens / eñ l 
bolmaectẽ die pooꝛten eñ weerſcaps cameren / eũ 
hingen daer dodꝛen aen. Eñ het wert berde groo⸗ 
te bitſcaꝝindẽ vol ctte / eñ der heidẽ kinderẽ werden 
ban henghelieert Eñ Judas en jn bꝛoederen / eñ 
alle die vergadermge ban Stael’ oꝛduieerden dat 
ment van tare te tate ſoude doen / ende houdent te 
nen tide dendach ban des outaers wijnghe met 
binechden / eñ met bliſchappen acht daghen lanck 
ban den. xxb. dach vander meent Calleu 
Ende in dlen tiden Fichte Fudas / ende lin bꝛoe 
deren den berch Zion / methoghen mueren ende 
bate tooꝛnen / al om eñ umme / op dat die heidenẽ 
neinmermeet comen en lou dem eñ vertaden / alſo 
l te baren gedaen hadden / eñ leiden daer een hepe 
om / dat fi hẽ houdenſdudẽ / eñ A maecten Batt om 
Gethſurã te behoudẽ eñ omdatet volt ene vaſte 
ſtede hebbẽ Gude tegen dat aenũcht van Poumca 
€ AUandenſtriden ende oꝛlogen die Judas ende 
fynbroedertegen dre hey denen hadzde 
5 Dat. v. Capittel. 
dc bet gheuiel doe dye heydenen al 
om eit om hooꝛden / dat den tempele 


a weeſt hadden / Dao werden fi harde 
toaoꝛrich / ende peyſden te verderuen Jacobs ghe⸗ 
lachte / die ouder hen waren / ende begonden ban- 
deu volck doot te laen / ende die te berudlgen En 
Judas verwan Eſaus kinderen / die in Jduniea 
waren ende die gene die waten in rabatane / wãt 


— mn 


si 1 ed 
VDatbCapittei. 
fi omlaten dat vole van Iſrael/ ende f floeghhenſt 
met groten plagen. Eñ hi ghedachte der booſheyt 
ban Seans kinderen die den volt van Israel ber⸗ 
driet deden / met vangẽ et Aaen ouer al opter Gra: 
ten. En beſlootſe in toꝛenẽ / eñ tooch tot hen liedẽ 
waert / eñ hi verweelſe eñ vooꝛdeldeſe Eñ hy ont: 
ſtat haet toꝛent m3 viere eñ met al dier binẽ warẽ 
Eñ Judas tooth ouer tot Ammons kinderen / 
eñ hi bãt Daer ſtertut mathe / eñ bele boler / eit Thi 
mstheum harẽ hooftmã Eñ hi dede met hem vele 
ſtriden. Eni woꝛden tonder ghedaen in fine aen 
ſchourben / eñ hi ſloechſe/eñ wã die ſtadt Saſer / efl 
haer toebehoꝛẽde clepne ſtedeliens / eñ heerde Wes 
der in Jude g 5 
Eñ die hepdenen / die in Salaad waren berghae 
derden teghen tvolt van Iſtael / dat binnen baren 
late was / om dat GE verderuẽ ſouden / eñ vloden 
in een vat ftedeken gheheten Dathemã / efi fl ſeyn 
den tot Judã / eñ nen broeder? bieuẽ / eñ ſeydẽ. 
Tegenons ſhn verghadert / die heidenẽ al om / 
eñ omme ous te verderut / eñ i bereydẽ hente co 13 
mẽ / oni te beleggẽ die ſtat / daer wi in geulodẽ Kn 
eñ Thimotheus is die hooltmã vãt heyꝛ Bart om 
tõt nv haeſtelic / eñ verloſt ons La haren hãdẽ / wãt 
bele van otis liedẽ (jin geral, Eñ oute bꝛorderen 
die in die plaetſe Lubin waren / ſijn al om gedoot / 
waer farde ſi Keble gheuangẽ geleyt haer wi 
uen / eñ baer kinderẽ / eñ den root / ende hebbẽ wel 
duyſent mannen ghedoot. 
Eñ mẽ las noch deſen brief / ct iet ander bodeẽ 
quamẽ Gd Saluea / ſcoꝛendẽ haer clederẽ eñ boot: 


ſcapten / na deſe wooꝛdt᷑ / eñ ſeyden / dat tegẽ haer 
dergadert wart vã Ptolontaꝛdòẽ / eñ T prim eñ Si 


donẽ. Eñ dat al dat lãt vã Salliea / veruult waren 
met bꝛeẽde heidenẽ / om ons te berde, Eñ doe 
Judas / eñ dat volt deſe redẽ hooꝛdẽ / ſo bgaderden 
fi een grote nienithte / om te beraden war dat ũ ha 
ren broederen dor ſouden⸗ die int verdꝛret warẽ / 
eit banden heidenen ſo beſtreden woꝛdẽ 

Eñ Judas ſeide tot ſinen bioeder S imõ / Shaet 
ghi eñ kieſt mannẽ wt eñ verloſt dijn broëderen in 
Salllca Mãt ic eñ Jonatas mij bꝛor der ſullẽ tia 


mengaẽ in Salaad / Eñhiliet beleydets / van den 


volctte / Joſephs Sacharias ſorie / eñ A jariam met 
ten anderen hey / dat blerf am Judeã te behoede 
Eñ beualhẽ e ſeide / Ghi ſult wezẽ bouẽ dit bale 
Eñ en wilt genen ſtrijt doen teghen die heydenen 
boot dat wi wederom tomẽ Gite Eñ men gaf Si. 
mon dꝛie dupſent mannen om in Galllea te gane. 
En Judas hadde, bij, duiſent mãnẽ / die met hẽ 
gaẽ ſouden in Giltad / En Simon gine in galea 
ef dede veel ſtridẽ mettẽ heidenẽ. CEG worde tõ 
der gedaẽ van Enen aẽichte / eñ hiiaechdeſe totter 
pooitẽ vãPtholemaida eñ vandẽ heidenẽ viel bi 
na dit dupſent mãnẽ / eñ hi nam harẽ roof Eñ die 
ghene die in Gali lea warẽ eñ in ꝛbrbatis met hem 
met wiue / tu inderẽ / eñ al dz ü haddẽ er hitz acht 
fe met bliſcappẽ in fudea / eñ Judas acht beus 
ende Fonathas / ende fine brocderen toghen ouer 
die Joꝛdane ende ghughen drie dach reyſen in die 
woeſtine | 
Eñ die van Raboth / quamẽ hen te gemoet / eñ 
fi onkingenſe brtëdelich eit i beveelde hem al wat 
haren bꝛorderẽ geſciet was in Galaad / eñ wat ve 


Ä) 


G beroeren tegen Judas aen fichte 
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Het eerſte boecder Machabee Dat. bi. Capittel 5 
le vanhẽ geuangen waren in Garaſa ende Goſoꝛ kot Ephon / eñ dit was een grote Rede/ eñ ten in. ' 
eñ in %iimie eñ Caſpar / ende in Maget / eñ mm Car gange was ii ſeer vaſt. Eñ Ben mochten van dier ö 
naim / Dit waren alte grote valle ſteden / Ende dat ſtadt met keeren / noch ter rechter noch ter umcket 
menſe oac geuãgẽ hielt indẽ an derẽ ſtedẽ eñin Sa lden / maer midden daer doe was den wech / ende 
laad Eñ fi bꝛoegẽ ouer een / dz i des anderẽ daechs l belloten hen ſkluen / dye in dye ſtadt waren / A 
cheir ſouden duet leyden totten ſtride waert / ende i bermaerten die poorten met ſtenen. Eñ Tudas 11 
dat file winnen eñ verderuen ſoudẽ in enen daghe leynde tor hen met briendeliche wooꝛdeneñ erde. 
Eñ Judas eñ ju heyꝛ / gerrden haeſtelic weder in i ſullẽ Hoog v lat Iden om in ous lant te gaen cit hie 
die wilder niſſe vau Goſoꝛ / eñ hi ſtreet op die ſtadt niemant en ſal bdeeren. dei ſullẽ al te boet door li⸗ kr 
eñ floech al die maunen ter doot iu ſwaerts mont / den Maer ſi en wondẽ he die pooꝛtẽ niet opẽ dos? 
eñ nam al haren roue / eñ berbꝛande die ſtadt met: ER Fudas beual int hep te reepeu / dat eleder 10 
ten viere et ũ ſtonden ſnachts van dier ſtadt op. fkadt aenſoude treckiẽ / i die ſtede daer him ſtonde 90 
Eſi togen tet ſtadt waert daer haer broeders bele: Eñ die mannen ban cracht togen wi / eñ ſtredẽ op 
gen warẽ / Eñtgeuiel in dien dageraet / dos ſi haer die ſtadtal den dach eñ al dien nacht / ende die ſtade 
Bogen op hieuen / dat ſi ſagen bele volex ſonder ghe wert m ijn hant gekeuert, Eñ ſi ſloegen al diem 
tal / ende die dꝛoegen leederẽ ende ſtranſen om dye licheit int ( waerts mont / eñ deſttueerdẽ al dye tar 05 
ſtadt daer niede te winnen / eñ die iodẽ te beſtriden eñ nã harẽ took / eñ men gint al die ſtadt doo ouer 
ER Judas ſach dat diẽ ſtrijt begonſte / eñ tghe⸗ die deoden. Eñ ñ togẽ oller die For dane / ine grote Jl 
toep bande ſtrijt op gine indẽ hentelsalecenérom  Belttegen Gethlau eñ Judas bergaderde fijn ach | . 
pecte/eñ groot gheroep wt der ſtadt Eñ ſoe ſepde terſte volt / eũ hi trooſte tvolt al den wech doe / te ö 
hi tot ſinẽ heyꝛ Itrijdet hedẽ voor v bꝛoederẽ / Eñ dat ſi quamen int lant ban Juda. * | 
hi quam met due ſtarẽ achter hẽ / eñ i blieſen met Eñſi gingen opten berch Sion / met bliſcappẽt hi 
trõpettẽ / eñ riepẽ tot God met gebeden. ER Thi eñ bꝛuechden / eñ ſi ofterden bãt ofter / om dat nie 


moteꝰ heyꝛ behêde dz dit ſrrachabe?ꝰ was / eñ ſĩ bl mant van hen heden geuallen en was / boor dat it | 10 
den van zijn aeullichte / eñ ſi lloegenſe met grooter. weder ghekcert waren mn breder * 
plagen / ei in diẽ dage vielen van hen liede / bi nae Eñ in dien daghe dat Judas / ei Jonathas wa ir 
acht dupſent maunen ten iuden lande bã Galaad / eñ S ymõ ſün bꝛoed b 


ER Judas heerde hẽ ín ꝛaſphat / eñ hiſtreeter in Galllea / teghen Ptholomaidis / lo boorde Loſe | Wi 
vp / eñ wãſe / eñ doode al haer mannẽ / eñ nã baren phus dpeſone Dachatie/cnde Martas dye hoofte 
root / eñ onſtacſe metden viere. Eñhitooch ban man van Blerufalt / dat dye dinghen welgeuallen 
daer / eũ wandt Caſbon eñ aghet eñ Golo / eñ waren / uiden ſtride dier ghedaen was / ſo ſeyde IIe 
die ander ſteden van Galaad. ſephus / laet ons / ous lieden dock enen naem ma- 

Ende na deſen (a bergaderde Timotheus een nen eñ laet ons / vechten tegen die heidenẽ / die on⸗ 
ander heyt / ende ſloech tenten tegen fiophon / eñ trent ons (jn, Eñ hi beual al dẽ ghenẽ / die inſijne big 
die riutere. Ende Fudastepnde omthewtebefen hey waren / dat ũ tot Jãniam ghurgben 
ende ft boot ſtaptẽ hem / eñleyden / want tot imo Eñ Soꝛgias / quam met finen mannen we dern 
theum vergadert waren al die heidenen / die alom ſtadt om tegken hem te ſtriden / „u 
ende om ʒün / ende feet bete volcs. Ende dat ſi vun Vaer folephus en A zarias woꝛden verigeche . 
Arabien berſolt hadden te hhulpẽ / eñ dat ſi tẽtẽ ge tot art eue vã Jude / eñ dien dach bꝛelẽ vãdẽ mñ ; 
fet hadde ouer dẽ riuiere / eñ dz ff gerert warẽ tẽ ſtri nen vau Iſrael wel twee dupſent mannen / EN ute in, 
de tegẽ hete eomẽ / eñ Judas tooch henẽ / diẽ te ge dẽ volclte wert grote vluchte / wãt ũ en hoozdẽ Ju en 
moete Eñ Timotheus ſeide / totten hooftliedẽ VE dãnochlünbꝛoederẽ npet / mact ni dachten ome n 
ſinẽ heyie /ꝛlls Judas eñ ʒñ hey opter riuiere coẽt _ zieke doen / l Hat n en waren ban dier mãnen ade Im 
iſt dat hi cerſt tegẽ ons ouercoemt / ſo en ſullẽ wijs met doos welcke Iſtahels verloflinghe ghedaen (ue 
nj mogen dogẽ / lt hris ono te machtich Meer woꝛt / Eñ die mãnen vã Juda / werden ſeer verhe BL 
it dat hihem ontliet / tegen ons ouer te comen. Eñ uen / in alle I ſrahel / eñ der heidenen arnſchouwen 
ſet hi die tẽtẽ neuen die ruuiere / ſo laet ons teghen daermen haren name hooꝛde / eñ li quamẽ tot hen 
bem ouertreclẽ eñ ſo ſullẽ wi mogẽ tegẽ hẽ . ER roepende hen lieden geluck toe EL 
als Judas geeomẽ was bider riuieren banden WA Doe tooch Judas met ſinen bꝛorders wi ende tun 
teren. So (ette hi die oo ſtleden banden volc neuẽ beſtreet die kinderẽ Eau / dat ten ſuyden vanden ö 
die tiuiere. Eñ beual hen / eñſeyde./ Geenẽ menſte ade is / Eñ hi lloech Hebꝛon / eñ die onder haer wa e 
en ſuldtachter laten / maer & ſullen al ten ſtride co⸗ ten / eñ brac haer muetẽ / cit verbꝛãde haet tooinẽ 1 bert 
men / Eñ hi tooch eerſt totbhenouerscfialdatbolc alom eñ om / eñ bertroc mettẽ hey / om inder Pa mi 
nahem / Eñ al die heidenen Worden verdꝛeuen vã eſtinen lãt te gaen / eñttdoozwadelden Samarik wy 
linen aenſichte ende B woꝛpen haer wapenẽ wech In dien daghe vielen die pꝛieſterẽ indẽ ſitide den un 
eñ bladẽ ten tempel die in Carnaym was / Eñ Ju: i ſtoute lic doẽ woudẽ eñ ſonder raet te ſiridegin € 
das beſtreet die ſtadt / eñ ontſtae den tempel / mettẽ gen / Eñ Fudas guit neder tot A ſſolum inder P der 
viere met al dat gene dat daer inne was / Eſt Cats ſeſtinen late hi werp haer outaren auerecht / en m 
napm wert gewonnen / ende en mochten haer niet haer geſnedẽ houtẽ gode öbꝛãde hi metten viere / 

J p … _eftbinä der ſtatroofeñ heerde wed int laut Juda te 

Ende Tudas bergadetde al die Iraeltten / die in Anthiochus beleyt die ſta dt Elymas inden lane 
SGalaad waren / banden meetten totten miiſten / de vã per ſia / hi vvert droeuich als hi de victoꝛie kai 
eñ haer wijuen / eñ haer kinderen / eñ ten cer groo der Jodẽ hooꝛde vã Anthiochus doot / Judas de bn 


i f beleidetſlot te hieruſalẽ eñ die coninc begõſte die „ 
hepyꝛ om te comen uit lant van Juda / Eñ i quam daer in vy aren te heipen Dat. vi. Lapittel dan 


Ee 


Bel 


ee rſte boeck der ſachabeẽ 


e Coninceintiochus dooꝛtooch dle 
A bouenſte lantſchappen van Perſen / 
Enhoorde dat in Berſen was een al 
te edelenſtadt / Elumas ghenatt / ſeer 
rijck in ſüuer ende in goude / eñ daer 
was een alte rij cliẽ tẽpel bmnẽ / eñ Haer binne gou⸗ 
den hallberghen / eñ ſchilden / eũ galden goꝛdinen / 
die Alexander daer liet / Philippus ſoon / die conine 


2 
Rd 
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1 
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ban ſHatedonenn / die eerſt in griecken regneerde⸗ 
Eñ hi quam ain die ſtadt te winnen / eñ te roouen 
mer hi en conſt / want die van binnen wiſtent: ende 


dogentegen hem wt ten ſtride / en hi bloot / eñ reyſ 


de wech metgrooter dꝛoetheydt / eñ heerde weder 


tot Gabiloꝛmen. zui | 
Eñ daer quã in Perſen een / eñ bootſchapte den 
Comic / dat die heyꝛeracht beriaecht was ! dpe in 


Juda was / eñ dat Liſias eerſt ghetoghen was met 


ſtercker macht / eñ hi wert veriaecht vander Jode 
acnfichte/eit dat die Loden victoꝛie vercregen had 
den / eñ beel roofs / die ſigewonnen hebben vanden 
heyꝛe dat ſi verllagen hebben / eñ omgewoꝛpen HE 


grou wel die ghemaect was opten cul aer die in Je 
rulalem was / eñ dat ii die ſtadt / eñ den tempel om 
ghemuert hadden mer grooten haogẽ mueren / ſo 


fte boren was / eñ ooc Gethſuram fijn ſtadt. 
Eñ het geuiel doen die contuc deſe reden hoog: 
de / ſo ontſach hihem / eñ wert herde ſeer geſtooꝛt / 
eñ hi viel in ſijn bedde / eñ ban ongenuechtẽ / viel hy 
in een ſiecte / want ten is niet gheſchiet / alſoe hi ber 
met hadde / En hi was daer bele dagen / want die 


groote dꝛoetheptinhem bernieut was. En waen⸗ 


de dʒ li ſteruẽ ſoude / Eñ hi riep alle ſijn bꝛiendẽ tot 
berei ſeyde / Den llaep is ban münen oogẽ gegaen 
eñ van ſoꝛgẽ ben ie ter neder geuallẽ int herte / eñ ic 


heb geſeyt in minder herten / In hoe grooten ver⸗ 


* 


* 


D 


dꝛiet ben ic gecomen / eñ in wat bloet der benauthz 
daer ic ub in ben / die broli was / eñ gemint in mijn 
re heerlicheyt / Neer no gedencke ic des quaets / dat 
icin Leruſalem dede / daer it wech boerde al die Al: 
ueren eñ guldẽ vatẽ die daer bimiẽ waren / eñ ſeide 
datmẽſe wech doẽ ſoude / die in Judea woonẽ lou: 
Zen onder ſaeclie / hierom weet ick nd / dat my dit 
quaet toe gecomen is / ett ũet / ict bederue van groo 
ter dꝛoelheyt in een vreemtlant. | 4 

Eñ hitien Philippum een vã ſin vrlenden / eñ 
hi ſette hein bouen ſijntijc / Eñgakhẽ ſijn croone / 


eñ ſinpurput / eñ ſinen vingerhnt / om dz hi Antio 


chum ũnen ſone tot hẽ nemẽ ſoude / eñ dien op voe 
den ſoude / tot dat hyſelue regneren mochte. 
Eñeuntiochus die coninck ſterk daer inden bor: 
dertſten eil rürnare/ Ef Tilias vernam dat die co⸗ 
inc daot was / eñ hidede Antioch inen (one een 
iongeunck / dien hi boede / regneren / eñ hi hiet ünen 
naem Cupatot i 
—Eñdieghene die inden llote van Dauids ſtadt 
waren / ſochtẽ dach eñ nacht lit / hoe É die Jodẽ bin 
nen harẽ beuant behoudẽ mothtẽ / eñ dachtẽ hoe ſi 
den ſelus hinderẽ ſoudẽ / tot een hulpe eit vaſlicheit 
der heidenen En Tudas die peynſde die te verder⸗ 
uen / Eñ hy vergaderde al dat volc om dat hiſe be⸗ 
leggen ſoude. EA vergaderdẽſe te gader / eñ libe 
leydenſe inde honderſtẽ eñ vůftichſcẽ iare / Ende ñ 
maecten armboꝛſten ende ſcranſen. 


Efñeenige banden genen die belegt watẽ / glugẽ | 


DBat. bi. Capittel 
wt / eñ eenige quade van Iſrael geſelledẽ he mer 
dien / eñ ſi gingentot dentonine eñ ſeidẽ / or lange 
ſalt efen cer du vonniſſe doenſulſte / eñ onte bꝛoe 
derẽ reke, Hy hadden gemaect dinẽ vader te die 
nen / eñ in linen gebodẽ te wandel / eñ ſiju vonniſſe 
te hauden / eñ ons voles ſanen / ſjn hierom van ona 
berureẽt. Eñ alle Diemen vã ons bãt / die loechmẽ 
doet / eñ ba os ſijn ouergenomẽ õſe erflichedẽ En 
en hebbẽ haer handẽ niet alleẽ aen ons gedaẽ / mer 
dor alle onſe landen duere. Eñ ſiet / liſijn hedẽ geto 
geboot dat llot in Neruſalẽ / eñ ũ hebbenſe belegẽ / 
eñ den vꝛijthok in Getſuta hebbente valtgemaert. 
Eñ en vooꝛcondi haer niet haeſtelic / ſo ſlillẽ & noch 
ſtercker worden / Ende ghy en ſultſe nyet moghen 
berwinnen. En 
DVoendie coninedit hooꝛde / wert hi tooꝛnich / eñ 
vergaderde alle ſijn vꝛiendẽ / eñ die h oltliedẽ bane 
voetuolc / eñ banden reyſegets / En hi berſoltedock 
wt andere landẽ / eñ eylanden vrel bolck, Eñ tgetal 
was vũdẽ hept / hondert duylent mannẽ te voete / 
eñ twintich duyſent reyſenarẽ / eñ. xxxij.eliphantẽ / 
die geleert waren tẽ ſteide / Eñ i quamẽ door dit 
mea /eñ & togen te Gethſurã/en ſi beſtredenſe vele 
dagen / eñ ſi maectẽ ſtrãſen / Eñ die vand ſtadtqua 
mẽ wt / eñ bꝛandẽſe inettẽ vierr / eñ vochtẽ manlije 
Ei Judas tooch vandẽ llote / eñ bꝛac den leger 

van daer op / ende lloech ſinen leger tegendes Co⸗ 
nincs leßer te Gethzacharam. | 

Eñ die Couinc ſtont op boor dendage / tegẽ den 
wech ban Sethzacharam. 9 ed 
Ende des Conincs heyꝛ bereide hẽ tẽ ſtride / ende 
lloegẽ haer tromnettẽ / Ende ũ thoondẽ᷑ dẽ olixhã 
ten Ep van dꝛupuẽ / ende ban moerbeſen / om dat 
fte fel maken ſoudẽ / ende ſi deelden die beeſten aen 
rottt / ende neuen elckẽ sliphant / warenthien hon 
dert mannẽ / metpantũeren / eude met coperenbel 
niette in haer hooldẽ / Ende vijthondert mannen 
gereden / gheooꝛdineert elcker beeſte die wtuerto⸗ 
renwaren. Ende dele waren boor dE ſtrijdt / ende 
waer dat die beeſte was / daer waren ñ / ende waer 
dat ũ ginc / daer ghingen ni / ende l enghuigen van 
haet niet. waer op elcke beeſte was eenen houten 
toꝛen / die hem bedecte / ende op dienthoꝛen waren 
bolwercliẽ / ende wt elcliẽ toren vochtei.xxxij. mã 
nen van bouen / ende binnen was der beeſtenmee⸗ 
fer, Ende die tonic ooꝛdineerde die anderreyſe⸗ 
naers in beyde dander ſiden / dat ũ tvolt einde theyr 
mettẽ trompetten loudẽ vpoꝛren / ende dat ſi boek 
ſouden doen gaen / die in elck legtoen waren. 
Ende doẽ die zonne ſcheen op die guldẽ ende to⸗ 
peten ſehůden / lee berblitten dye berghen daet al⸗ 
ende blinctẽ als lampen met viere / Een partie van 
ſeonincs heyr / wert ghedeelt op den berch / ende die 
ãder al benedẽ / ende f gingen beherndelit / ende evt 
manterlijc. Ende alle die int lant boorde, werden 
beroert vandet menichte van haet ſtemmen / ende 
metten ghetochte van harenſcharen / ende metter 
wapenen blanchept Wat het was cen groot heyꝛ / 
ende ſtert. Ende Judas ende zj heyꝛ quamẽhẽ aen 
tenſtride / ende van ſtoniner hey vielen wel ſeſhon 
dert mannen / Ende Eleazar Sauta ſone / ſach ern 
banden beeſten die met ſconincs wapen gewapent 


was /ende die was hooger dã dandet beeſtẽ / Ende 


he docht datter dye ronine bimensoasvendebigaf 


* 2 14 a 
Beth boet der Machabeen 
dem ellen om zijn volel te betloſſen / ende om tot 
ʒůjrt behoef eenen eigen naem te briag hen / en 
hi licp toffer beeſten vdꝛomelit / int nidden der ſcha 
ren / dooꝛilaende ter rechter ſden / eñ ter luchter ſi⸗ 
den / cñ i bielen hier eñ Daer van hem. , 

Ende hi gin onder des eliphants boeten / eñ hy 
qhine daer onder ſtaen / eñ (lachen daer doot / ende 
die cliphant vꝛelop he / eñ hi bleef daer doot / Mer 
als Judas die groote macht des comntctilien bepes 
ſach / eñ cgeruchte van Guen hep / ſo heerde hi van 
hem. Naer des conines heyz tooch op tegen hem 


in Jeruſalem. Eñ dye coninelegerde mn Judea on 


ten berch van Sion / Eñ dye con ine maecte vꝛede / 
metten ghenen die in Gethſura raren. 
Eñ ũ gamen tot det ſtadt / want dye beleghen 
waten / en hadden gheen lijftocht / wandt het was 
E Gants Sabbaoth / Eñ die coninctooch ban Beth: 
ſuta / mer hilepde daer wachters dieſe hoeden (ou: 
den / Eñ hi keerdetheypꝛ ter heyligher ſtadt waert / 
bele dagen / Eñ hiſette daer ſpꝛincgaigen / eñ ſcran 
ſen dpe tvier inwoꝛpen ſouden / Eñ oot bliden dye 
ſteenmweꝛpen ſouden / eñ hautbogen / eñ ſcoꝛpioc 
nen / om tgeſcutte te ſchieten / eñ te ſlingheren. Et 
ſi maectenbinnen ooc ſtrancen teghen haet (cart: 
ſen / eñ bochten bele daghen. aer inder ſtadt en 
was geen victahe / om dattet tſeuenſte iaer was / eñ 
die banden hepdenen in Judea ghebleuen waren / 
& hadden haer ouerbliuẽ verteert / dye lieden doc 
ingeleyt hadden, Eñ inder hepligher plaetſen wa⸗ 
ren luttel mannen ghebleuen / wandt den hongher 
Eed werden gefpzept elch in zijn 
adt 1 N 
Als Liſias dit hooꝛde / dat Pnlippus / dien dye 
toninc Anthiocinis / doen hilertde / beuolẽ had / dat 
hi Anthiochum ſinẽ fonc opuoedẽ ſoude / dz hyreg 
neren (oude / weder gecomen was wit Perlen / eñ 
Meden / eñ thepꝛ dat met hẽ wech getogen was / 
eñ dat hi ſochte dz belept te hebbẽ vãdẽ rijcle. Sa 
hacſte hi hẽeñ ſepde toten coninc/e / totten prin 
cen vandẽ hepꝛe. Hi crancken dagelicx / eñ wi hel 
ben luttel victalien : eñ de ſtadt die wi belegẽ heb ⸗ 


8 


ben / is wel beſchermt / eñons behooꝛt te oꝛdinerẽ 


bande rücke. Nb hier om / laet ons den lieden bre: 
de geuen / eñ maken wi met hem vꝛede / eñ met al: 
haer liedẽ / eñ laet ons hen tõſenterẽ / dat ſi in haer 
met wandelen mogen / ſee ſi te voꝛendeden / want 
om dat Yoy haer wet veronwaert hebbẽ / Do zijn ii 
verquaet / eñ hebben al ditgedaen. 

Ende deſe reden ghenoechden den toninck / eli 
linen voꝛſten / ende hy ſeynde tot hen / om bꝛedete 
makien / en ſi ontfingent : 


Ende die coninti eñ die boꝛſten fwoeren hen / 


ende ſi quamen weer ſtadt / Ende dye conine ginc 
opten berch ban Sion / eñ ſach dye balticheyt der 
ſtadt / ende hi bꝛae toꝛts den cedt/ dien hi gelwoꝛt 

hadde / eñ beual die mueren om te brehen/ Eñh 

tooch kaeſtele wech / eñ keerde Wed te Entiochiẽ 
eñ bãtdaer Philippa heyꝛ te:jnder ſtadt / eñ hy 
bocht tegen hem / eñ hi wan die ſtadt met rrachtẽ 
€ Uan Demetrio ende fine trꝛannie. Moe ʒ iin lie 
den vꝛede maken metten I ſraeliten / en nochtans 
niet en r iel den. er 


Dit. vil. Capittei 


tot zijnder hulpe. Eñ Sachides tooch wech totten 


S — 


doen hp 
uangen / om dat fte Demetrio bꝛenghen ſouden / 


ende Demetrius gheboot ſmen dienaren / datmen 2 
ſe baat ſinen ooghen nyet en (oude bꝛenghen / c ß r 
thepꝛ doodeſe daer. „ n 

Ende Bemetruis ſadt opten thꝛoon van inen kt 
ricke. Ende quade ongherechtighe mannen / qua het 
men wt Iſrael tot hem / ende Alehunus was haer 1 
leytſmen / die dat pꝛieſttrdõ begeerde / eñ wzoech⸗ fi 


den baar den torunck / ende ſeyden / Tudas ende zjn 0 
bꝛoederen hebbẽ des coninco vꝛtenden verdozuen U 
ende her ft ons verdꝛeuen van onſen lande / aer pn 
om ſeynt nv eenen man dyen ghp ghelooft / dat hy wt 
gaen mach / ende beſien / al die verderſteniſſe / die — p 


ons ende des conines lantſcappen gedaen heeft / e W 
hi heelt al des conines vꝛiẽdẽ eñ hulpers gerranet. Hij 
Eñ die coninc Demetru hoes wt linen bienden 10 
Sachidem / dye prince was / ouet dye groote rriier he 
int rijck / dye den conmen ghetrouwe was / ende hy K. 
ſeynde hem omte Gen die suerdaet / die Judas ge⸗ 1 
daen hadde / Ende den quaden Alchimum gaf bp 
dat pꝛietterſtap / eñ beual hem brake te doen inden hi 
kinderen van Flrael/Entfiltonden op / eñ quamen iu 
met eenen alte zʒeer grooten hepz int lant ba Juda / fin 
eñſeynden boden / eñ ſpꝛalien tot Judas / cũ inen py 
bꝛoederen / vriendeluie wooꝛdẽ in booſhedẽ / Mer hi 
Judas eñ ʒün bꝛoederen en gauen haer gheengbe — Fy, 


loot᷑ / wandt ſi ſaghen / dat ũ ghecomen waren met He 
alte grooten hep?/ cit de vergaderinge band tent hb 
gelcerden / vergaderden tot Alchimũ cfsBachiben ke 
om te ſoetkẽ dat gerecht was / eñ eerſt die A ſſideẽ / 

die onder die kindere Fſraels waren / eñ ſi ſochten 
met hẽ vꝛede / Want fi ſeydẽ / Een man ct pꝛieſter 
die ban atõs zaet tõt / hien ſal ons niet bedriegt. 

Eñ ly (prac met hẽ biiendeline wooꝛdẽ / eñſwoer 

hẽ / eñ ſryde. Hy en ſullen v gheen qugetheyt doen 
noch uwen vꝛienden / Eni geloofdent hem. 

Eñ hi begreep va beneden. lr. mãnẽ / eñ doode 
ſe in eenen dage / na dat wooꝛt datter geſcreuen is. 
Vůnre heiligen vleeſch cñ bloet ſtoꝛtẽ fi ontrẽt Je 
ruſalẽ / eñ niemmit en wao diet begroef / eñ ante pi 
ef bereſe viel ui al tbolt. ERG ſepden / Maerhʒ eñ 
vomuſſe en is in hẽ niet / Mant ſi hebbent gebꝛonẽ 
dat fi geloofden / eñ den eet HE ſi ſwocren. 

Eñ Sachdes vertroe dat bep: van Feruſatẽ / eñ 
deeldeſe tot Gethzechã Eñ hiſeynder eñ vincker 
vele / die van hẽ geuloden warẽ / eñ hi doode eenige 
bands volclie / eñ werpſe in eenẽ grot put / eñ hi be 
ual zticinmo dat lantſtapꝝ „en liet met hẽ ſuecoers — 


EREN RTF 


EAR T 


rd 


conine / eñ Althimus deder ghenoech voꝛe / om dat UE 
hi prince der pꝛieſters was / eñ tot hẽ ö gaderden al 
die Arael benaut hadden / eñ ſi behieldẽ Hat ba Ju 

da / eĩñ dedẽ groote plage in Fſrarl / Eñ fudasaen 
ſach al dat quart dat Alchimus dede dẽ hinder vã 
Iſrael /eñ die met hẽ waten / veel meer dau die bey 
denẽ / eñ hi ginc wt in al dlant van Juda al onune/ 
ende hi dede Wake in die ondadige mamien. 


Freer 


. | 
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bã Strien / ende Judas tooch in Aderta / met zn 


* 


— 


to 


Het eerſte boec der Mathabeẽ 
Eñũ belden op Hoort meer we te tteclien int 
laũt / Et Achinnis lach dat Judas /eñ dye met hẽ 
waren te bouen gingẽ / ende hi betiẽde dat bite niet 
wederſtaẽ en mochte / eñ hi keerde weder tottẽ co⸗ 
ninc / eñ hi wꝛoechdeſe met bele miidaden. 
Ende die conint ſeynde ichanoꝛ / eẽ van Anen 
edelſten pꝛiunten / dye altoos viautſtap maccte tege 
Ilrael/eñ hi beual hẽ / dat bolc te met te makẽ / eñ 
Nichandꝛ quam met een groot heyꝛ binnen Jeru⸗ 
ſalem / ende ſepnde tot Judam / eñ zij broeders itz 
bee delle wooꝛdẽ in bedꝛoch / eit ſepde. Gheeien 
[krijt en (al tuſſchẽ mi eñ d welen / Ic ſal come met 
luttel mãnẽ / eñ tien v aẽlicht met vꝛedẽ / en hi qua 
tat Iudã / eñ i gruettẽ deen DE anderẽ bꝛiendelic / 
eit de biauden waren bereet om Judã te vanghẽ. 
Eñ Judas vernã dit / dat hy met boochedẽ tot 
be getomẽ was / ende wert beruaert vã hẽ / ende eñ 
Woude zijn aëächt niet meer lien / Ende Nichanoꝛ 
die ſach / hoe dz finẽ raet ontdect was / doe tooeh hi 
wt fudã te ontmoetẽ / om met hem te ſtridẽ nruẽ 
Capharſalamna / Eñ bã ichanoꝛs partiẽ / ſoe bie- 
den bina vůfdupſent mãnẽ / eñ ſ vloden in Dauids 
ſtadt / Eude na deſe woordẽ tooch N chanoꝛ eptẽ 
berch van Ston / ende bã des volcx pꝛieſters gingẽ 
wt / ende groettẽ hein met brei, cit thoondẽ hem 
ſond oſteren / diemẽ ouer den conmekoſſerde / ende 
beſpottende / (oe veronwaerdenſe / eñ belmettedẽ 
die ofterhande / ende hiſpꝛat houaer delit / eñ voer 
met gramſcappẽ / ende ſepde. Zeu ſi dat mi ſudas 
eñ zj bept geleuert orde in můn hat / ſo (al it dit 
hups verbernen / als it met vꝛedẽ weder keerẽ (al, 
Ende hy git wt met grooter gramſcappẽ / eñ 


s die pꝛieſters gingẽ / ende ſtonden boot den autaer 
ndẽ tempel / ende ſeydẽ beende: S GERE ghy 
hebt dit hitps vercorẽ / om bne. naem daer in aen 
te toepen / om dat het welenſoude een bedehuys 


dijns boter; Deet Wraecke in deſen man / eñ in zůn 
heyꝛ / dat ſi ballen metten lweerde / Gedenct haer 
blaſphemie / ende en geuet hen niet dat Â ghedue⸗ 
rich blen. „ 

Eñ ſichanoꝛ tooch bi Leruſalẽ / eñ boet met 
zůn heyꝛ boot Sethoꝛõ / eũhemquã toe dat heyꝛ 


due dupſent mannẽ / Eñ Judas badt / eñ ſeyde / G 
En / die geſonden waren bandẽ corine Sen: 
nacherib / om dat ſ dy blaſphemeerdẽ / Soe glam 
een Engel / ende berdscch va dien keden / hondert 
duyſent / ende bij kentachtentich dupſent maunẽ / al 
ſo Boet G HEN / hedeu tonder dit volck / in on⸗ 
ſen aenſchouwen / ende dander Kiten weten / dat hi 
quali geſpꝛokẽ Geeft op die heylichent / cn oor 


A: Beele hẽ na zijn quaetheyt. Eñ inden derthieuſten 


dach vãder maẽt Adar / ſoe ſtredẽ fi / eñ Pichanots 
Bepr gint onder / ende hi viel rerſt indenſtrüt. 
Ende doen Richanoꝛs bept ach / dat hi geual 
len was / ſo wierpen f haer wapeuen wech / ende 
6 vloden / eñ A volchdẽ hen na / een heel dachreyſe 
van Al dazar / tot datmẽ comttot Garaʒa / ende ft 
ſloegen met trompetten achter hen / Ende die Jo 
den togen wt / al om ende omme / wt allen ſteden / 
ende ſtblieſenſe welh met hoꝛekeu / eñ ii keerden 
weder tot hen / ende vielen al metten fweerde / eñ 
van hen en bleuer een niet / ende li name ben hate 


too / ende lloeghen faiehanoz thookt ak / ende zjn 


Dat. bit Capittel 
rechte hant / die hihoueerdelit opgheheuen Bande, 
ende die dꝛoegenſe / eñ hinghenle vooꝛ Jeruſal lin 
Eñdat volc berblijde zeer / ende A hie ldẽ dien dach 
met grooter biijſcappẽ. Ende Judas ooꝛdimeerde 
dätmen dien dach alle iarre houden ouder op den 
derchienſten dach vander maent A dar / eñ diant 
van Juda tuſtede een luttel dagen. 

Judas achabeus mnaect een vérbont mettẽ 
Aomernen Dat. pifj. Capittel 

PP en LEDE Judas boorde vã die van oo: 
me / dat ſi machtub warẽ vã tracht / 
en dat i goetwelich waten / met alle 
denghenen / dye inet haer neden cen 
n berbont maecten / eñ hen beecenich- 
den. Eñ ñ hooꝛden haer ſtröden / ende heee grote 
macht die ſ Deden in Hallacien / want ffe retwon 
ne / ende dedeuſe oder trüwuyt. Eñ hoe grote din⸗ 
ghen ñ deden int rijck ban Spaengien / daer n alle 
matael / van goude / ende vãſiiuere in haer macht 
hadden. Eñ datſe al die Ecden beaten met baren 


ee “rde dye 
0 


barre van hen waren / eñ boe ſi dir eoͤninghentone 
der gedaen hebben / die op hen ghecomen waren / 
banden eynden der wereit / ende n floegenſe met 
grooter piagheu. Marr dander gheuen hen alle 
aer ttibupt / eñ ſi deden tonder indẽ Heide Philip. 
zum van Perſen / den toninek Cheteoꝛũ cit dan 
der die teghen hen wapenen dꝛoegen / eñũ bleuen 
bouen / eñ den grootẽ Niittochum / den tonmnt ban 
Alen / dye op hen vochte. n 

Eñ die hadde hondert eñ twintich eliphantẽ / 


hepꝛ / hoe dat ſi hem verwonnẽ / ef: want ſi hẽ vin 
gen elende / ſo ſetten fi hẽ / dat hi eñ dye ghene dye 
na hẽ regnerẽ ſoude / dat i dẽ omepuentribupt 
ſoudẽ gruen bedwongẽ / cit daer boot goet pant / 
eit bhoꝛghe gheuen moeſt / eñ bouen alle dat / namẽ 
ſi hẽ zijn bele landen / Judien / Meden / Lpdien / en 
hebben die Emuno den couiné otiergegeuen Eñ 
want die gene / die warẽ te Eladaun / woudẽ ga / 


eũ nemeiiſe hẽ / eñ ſi vernamẽt / eñ ſeyndẽ tot hein 
ern puince / eñ volchde teghẽ he / eñdaer vield vele 


vã hen liedẽ / en ſ leydẽ dier Wie eñ lunderẽ met 
be gheuãgẽ / cñ i beroofdenſe / eñbeſatẽ haer lant / 
eñ deſtrueerden harr muerẽ. En dedeniſetonder / 
tot dienſtnechten / tot in deſendach 
El die ander rij eli / eñ die eylandẽ / dye ſulcke 
tüt tegẽ be ſtalẽ / die deſtrueerdk ñ / eñ dedenſe on⸗ 
der haer macht / Mer met harẽ bꝛieiꝛdẽ / die vꝛient 
ſcap niet hen haddẽ / daer hiclen ſi vꝛientſchap ine 
de / eñ li betnelden die rijcken / die bi eñ barre warẽ 
at to wie harẽ naẽ hooꝛdẽ / outſagẽſe. Ende wiẽ 
fte hulpẽ weſen woudẽ / dat ſ regnerẽ ſeudt / dye 
regneerden Ende dpenñ weuden / namen fi dat 
rijck. Ende A warenzeer verheutn. Ende in alde 
ſeu en dꝛoeeh niemaiit troone / noch en deede bem 
met purpur / dat hi darr in veihrur Weten ſoude. 
Ende want een patlament ghemae ct hadden en 
de dagbelicr hadden fi raet met Drie hondert ende 
twintich mannen / ende deden altods der mee ſter 
menichten raet / oni dat doen ſoudẽ dat gerecht 
was. Eñ elcx idets beualen fi eenen man die mees 
ſterſeap / dat hidan botienalBe werelt ſoude teh 
neren⸗Ende li waten dien al euen ghekodrſaem⸗ 

| S 5 


Het eerſte boec der Machabeẽ 


cir onder hen en was haet noch nhdt / bot welcken 
allen Judas beweecht zünde / laudt hy Eupolenni 
Joannis ſone / die Jacobs ſoon was / eñ Jazonem 
Eltazars ſone / te ſioomen / om met hen te malen 
geſeiltap eñ verbont / op dat ſi van hen lieden ſou⸗ 


Den keerẽ der grieckẽ ouerlalt / die i den Joden de⸗ 


den / want ti ſaghẽ dat dat tic ban Ilrael tonder 
ſouden doen in dienſt. Eñ ſi togen wech ke aoomẽ 
waert / harde bele weechs / eñ gingẽ int parlament 
en ſeydẽ. Judas Machabeus / eñ zn breederen / 
eit dye Joden hebben ong tot v gheſondẽ / om met 
vgheleiſchap te mazen / eñ vꝛede / datmen ons (cet 
uen la uwe vꝛienden ci gheſellen. Eñ dele rede 
nen genoechden den oomepnẽ zeer wel. Eñ dits 
dweder ſcriuen dat ſi ons weder ſcreuen in een co⸗ 
perêtafele / cũ ſondenſe in Jeruſalẽ / om datter ren 
gedencken weſen ſoude / des bieden ende des ghe 
ſelſchaps 
Eewelick moet weil weſen dien van Koomen’ 
en den tootſchen volcke inder zee / eñ opt lant / ende 
c weert / eñ vianden moeten varre van hen weſen. 
Eomtdie van Boomen eert ſtrijt aen / olt al hart 


geſellen mal haer heerſchappie / dan (alt volck van 


den Lodenſuccoers bꝛeughen met balmaecter her 
ten / allo dien tñt epſchen RL En ſi enſullen den ge⸗ 
nen / die ten ſtride romẽ niet geuen / noch vooꝛſien 
met tarwe / noch wapen / noch gheit / noch Chip al 
ſoot die van Koomen gelieft/ ent fi lullen houden / 
datmenhen beuelenſal / eñ niet van hen ontfaen. 
dach iſt dattet bale vanden Haden eerſt ſtrijdt ge 
ualt / fo ſullen hen die van Koomen helpen met her 
ten / alſoot die tijt eyſcht / eñ den genen die hen hel⸗ 
pen / enſuren ũ niet geuen / noch tarwe / noch Wa: 
pen / noch gheit / noch ſchepen / alſoot dye van Koo 
mengenoecht cit ſi ſullen harr geboden wachten / 
Condee iooſheit Na deſe wooꝛden / ſo ſettẽ die Koo: 
mepnen deu volcke banden Joden. Mer geuallet 
na deſe wooꝛden/ dat defe oft dye ghene na deſen 
toedoẽ oft af dot willen / dat ſullen 6 Doë wi haere 
felfo opſet /e al dat ſi daer afdoen okttoedoẽ / dat 
Cal vaſt weten, Mer van tquaet dat die tonine De: 
metrius teghen henghedaenheekt / ſo hebbẽ wi hé 
geſcreuen / eñ gheſept. aer om hebdi uwen diet 
berſwaert op den Joden onte vꝛiendẽ /eñ onſe ghe 
ſellen / daer om geuallet dat B weder comen ons cla 
gen / eñ dat ouer di / ſo ſullen wi hen dan recht doẽ / 
eñ dan met v vechten ter zee eñ ten lande N 
¶ Anthiochus beleyt die ſtat Elymas indẽ lã de 
van Perſia hi wert dꝛoeuich / als hi die victoꝛ ie 
eñ vooꝛſpoet der Jode hooꝛde / vã Anttochꝰ doot 
Judas beleyde tilot te Jeruſalem 
Dat. ix. Capittel. 
Ter §en binnẽ als Vemetri dit hosz⸗ 


N 4% de dat kuchanor ende zijn beyt indẽ 


ſtrijt was gheuallẽ / ſo ſepude hi noch 
4 GBachidẽ eñ Alchimi in Tudea. Eñ 
ge, dir inden rechten vloghel zijns heyrs 
waren met hen / eñ ſi togen den wech die tot Gal 
gala waert lept / eñ Aoegben tenten in Malaloth / 
dz in ꝛtrbeilis 16 / eñ beleydent / eũ ſi doodẽ bele mẽ 
ſchen. Inder eerſter maent bande, C.eñ. lij. EE ia 
re / ſoleyden fi daer vele te Leruſalẽ waert / eñ pot: 
den / cñtogen in Gerea / twintich duylent mannẽ / 
endetwerduyſencreyſenaers. 


Eñ Judas hadde tenten gheũagẽ in Tata / eñ 


Dat. ix. Capittel 
met hein Waren allcen dꝛie duyſent wtuercoꝛt ma 
nen. Eñ ſi lagen die menichte bande heyre / datter 
gele was / eñ veel keerden hem weder wien hepꝛe 
ende van hen leden en bleeſter mer achthondert 
mannen met hen. 

En doen Judas ſach / dz hẽ zén heyꝛ aftooch / 
tñ dathem den ſtrit aenquã / ſo wert hi bedroeft 
int herte / om dat li den tijt niet en hadde / dat bite 
verghaderẽ mochte / eñ wert verſaecht. Eñ hilep⸗ 
de tot dien / die by hem ggebleuen waren / Lacrons 
opſtaen / eñ gaẽ wi tot onſen vianden / oft wiſe mo 
gen wederſtaen. Eñ i leerden daer af / eñ ſepden 
Wien ſullens niet mogẽ doen / maer laet ons no 
onde zielen berloſſen / ende keeren weder tot onſen 
bꝛoederen / eñ dan ſullen wy teghen ben vechten / 
want wi ʒh te luttel/ ci Judas ſeyde. Dat en moet 
ons nyet geuallen / dat wi bã hen vlten ſullẽ / eũ oft 
onſen tit gecomen is / ſo laet ons ſterut᷑ ind duecht 
boot onſe bꝛoederen / eñ en laet ons geenẽ lachter 
in ons glogie breughen. Eñ thehꝛ poꝛde banden tẽ 
ten / eñ ſtondẽ in haer gemoet. Cit dye reyſenaers 
deylden hen in twee partien / eñ die lungetẽ eñ ghe 
ſcutten gingen vooꝛ theyꝛ / eñ al die menichte wa: 1 
ren banden eerſten ſtride 5 

Eñ Gachider was inden rechteren vlogele / eñ 
die ſtaren quamẽ toe van bepde den / cñ lloegnen bar 
met trompetken / eñ dye vã Judas partie waren tft 1 
tiepen oot / eñ ban des heyꝛs geroep wert dat lant | 
beuede/erimeuftrect vã ſmoꝛghẽs tot tlauonts . 
Eñ Judas ſach dat dye partie van Gachides heyz * 
ker rechter ſidẽ ſtert was. En die vrome van hertẽ be 
vergaderden met hẽ / eñ berwonnẽ die rechte par: 
tie van hẽ / eñ iarchdenſe ten berghe van Azothen. 
Eñ die in die luchter liden warẽ / ſagẽ dat die rech⸗ 
te lide berwõnẽ was. Eñ ii / eñ die met hẽ waren / 5 
volchden Judã van achter. Eñ den noot wert ber: Gerten” 
ſwaert / eñ van deſen / eñ bande genẽ / vielẽ der ve: Ju 
le gew ont, Eñ Judas wert verũaghen / eñ dũder N 
vloden. En Jonathas eñ Simon haeiden udã ha 0 
ren brot / eñ begroeuen hẽ in haers baders graf? 
in die ſtadt Modin | * 

Eñ al tvolc van Itrael bewerde hẽ veel dagẽ / 
met grootengeweẽ / eñ ſeydt᷑. hoe viel die macht / 
die Nrael bchouden maecte / Eñ die ander eerie CY bl 
keyten / eñ ziju duechdẽ die hi de de / ſ en zi hier niet je 
beſcreuen / ant het Waller harde bele, 

Ende het geuiel na Judas doot / dat die beſe qua — W 
men in al tlant van Iſrael / ende ſi ſtondẽ op / al die la 
quset deden. In dirn dage wertgrooten honghen 
ende al tlant gaf hem oy / in Gachides handen / mz . 

ke 
6 
be 


ben ſeluen. . 
Ende Sachides koos wt booſe mannen / ende & 
mae tteſe herẽ vãdẽ lãde / ef die ſochten eñonderus 
den Judas vbiendẽ / eñ ſi bꝛachtenſe tot Sachidem 
ef hi wꝛacker hẽ ouet / eñbeſpotteſe. Eñ het wert U 
groot verdriet in Iſrael. Bat deſgelijc niet en was ti 
vãdẽ dagẽ damen geen pꝛophret in Iracl en ſach 
Eñ daer tegẽ ſo vergaderdẽ ooc alle Fudas brien?⸗ ler 
den / eñ ſeidẽ tot Jonathã. Om dʒ Judas v bꝛoeden lu 
doot is/eñ geen manen is hem gelijt / die wt tret⸗ * 
liẽ mach tegen ons viandẽ / als Sachidẽ / eñ dẽ ghe ij 
nẽ die viandẽ den ons volts. Ny hierom vetkieſen 9 
wi v ouer da tot cenẽ hooftmã / eñtot eenẽ leptſmã E 
om onſen ſtrijt te ſttidẽ / eñ in dig tit ontfinc Jona⸗ K 


Het eerſte boetder Machabeẽ 
thas die heerſappie / eñ ſtont in Judas zins broe 
ders ſtadt / Ende Gachides vernamt / eñ ſocht hem 
te dooden. „ 
1 5 Jonathas eñ Simon zi broeder wiſtẽt 
en al die met hẽ warẽ / eñ vlodẽ in dye Wilnis ban 
Thetcua / ent f bleuẽ liggẽ ont d water banden put 
van Aſphar. f 
hi ouer de LJoꝛdane / Eñ Lonathasſeinde Symon 
nen bꝛoeder / eñ leytſntã bande volcke . Ende hy 
badt zijn briendẽ / de Nabutheen / dat u haet leenen 
wuldẽ haer heyꝛgetuych / dies fi bete hadde / eñ Jã 
bis kiderẽ quamẽ wi ſrꝛadaba / eñ vinghẽ ef der⸗ 
doegẽ Joannẽ / eñ name al dat hi hadde / eñ togen 
daer mede wech. Na deſen wert Lonathas eñ Sy 
mon ũinẽ broeder gebootſcapt / wãt Fabre kinde 
rẽ g̃roote bꝛuploft maerctẽ / eñ dat ij dye bnipt hael 
Den bupte Meadaba niet grooter pompuefichept/ 
eens grootẽ pꝛincen dochter vã Ca naan / Eñ ſi ge 
dachtẽ baets broeders Joãnis doot / eñ togen op / 
eñ berchdẽ he onder dat decſel vanden berge En & 
hieuen haer dogen op / eñ ſaghẽ / eñ niet dat groote 
| gerucht / eñ die groote pompueſheit der kinderen 
Jãbii / eñ de bꝛudegom qua wi / eñ zijn bꝛoederen / 
eitooc zij Heien e/ die hẽ te gemoet quam / met tã⸗ 
boerẽ/eñ met ſange / ende Gele wapent Boë tooch 
Jonathas op / tat hẽwaert / net alte zer grootẽ la 
gen / eñ lloegenſe doot / ende ooc fo vielẽder Gele ge 
wont / ende die andet vlodẽ i die berge / ende dele 
namẽhẽ al haer gout eñ iuweelẽ. Eñ die bꝛuplokt 
wert verwandelt in droeſkeniſſe eñ in gljeween / eñ 
die ſtemmen van haren lange in geſchrey 

ERA wꝛakẽ dẽ doot vã Loãnes hate broeder 
Eñ Jonathas die keerdẽ weder met Ane bꝛoeder 
Simon / eñ alle theyꝛ ten geuer vander Joꝛdanen / 
Eñ Gachides hooꝛdet / eñ quã opten ſaboth / 
op dentãt vand Loꝛdanẽ met groter macht En⸗ 
de fonathas ſeyde tot zijn heyꝛ. Fact ons op ſtaen 
ende laet os vechtẽ tegẽ onſe biãdẽ neãt tẽ is hedẽ 
niet als ghiſterẽ / ende eergiſterẽ. Wãt liet hi ſtrijt 
tkegẽ ds / ende dat water vãder Joꝛdanẽ is aẽ bep⸗ 
de fde vãös / ende das oeuet is hoch eñ dz bꝛoerl 
Alcds leech / eũ daer en bouẽ mede die bolſchen Ende 
Hh heen plaetſe en is ons te ontulien 
Ny hier om ſo roept indẽ hemele / dat ghi mo⸗ 

get worde verloſt GE Uber viandẽ hãt / eñ li begõ⸗ 

ſten te ſtridẽ Cit Jonathas die hiefſijn hant op / d 
Gachidẽ te llaẽ / eñ Hathides heerde vã hein ach⸗ 
terwaert / eñ Jonathas eũ die met GE Ware ſꝛõ⸗ 

gen inder Joꝛdanẽ / eñ EDE ouer tot hen / Eñ op 

| dien dach vielẽ vã Gachides partie duſent mãnen 
Eñ ſi keerdẽ wed tot Jerulalẽ. En ũ bolwercten 


Eñ Gachides vernãt / ende opte Sabaoth qud 


BatxiCapittel 

binnẽſtẽ voorhots aendẽ tempel / eñ die tinmiera 
gie der Pꝛophetẽ al te bꝛenẽ. Eñ doemẽ begonde 
te hꝛelien / let doen wert a lehimus gellaghẽ met 
gichitichedẽ / oft kledercijn / eñ ʒijn wert wert hẽ be 
let / eñ fine mont wert gelokẽ / eñ hi wert onmach⸗ 
tich bã ghichtichedẽ. En hi en nocht boort nz een 
wooꝛt meerſpꝛellẽ / noch beuelẽ bã (jn huys / ende 
Michûting ſtertk in dien tijdẽ / niet grote toꝛmẽten / 
Eñ als Gachtdes ſach / dat ichimus doot Was? 
ſo keerde hu weder totten coninen Demettium / eñ 
tlant ruſte twee iaten / eñ alle die boſe ſcalckẽ / dach 
ten eñ ſeyden / Siet Jonathas eñ die mz hẽ zijn / lig 
geuſonder hoede al ſtille. Ba Hein ee bitt nb ha 
1 Gachiden / eñ hy lalſe al op eenẽ nacht vãgẽ. En 
i togẽ wech / eñ gal he dien raet. Eñ hi poꝛde om 
te comen inet bele heyꝛs / eñ ſeynde al heimelic bꝛie 
uen / tot Ane gefelte dle in Judea warẽ / d l Jona 
than vangẽ ſoudẽ / eñ de gene die met hem waten / 
mer ſienmochtẽ / wãt Jonathas wert der berra⸗ 
derien eñ opſtels gewaer — 

Eñ lonathas viur vãden mãnẽ vãden lãde / die 
hoofliedẽ warẽ vanden ſtrijde / vijftich mãnien / en 
Acloegentedoof 
Efñ Jonathas/eñ Simã / eũ die ms hen waren 
age wech in Gethbeſſem / dat inder wilderniſſen 
is / eñ ſi ſtichten daer wederõ / dat geuallẽ was „eit 
ſi maectenſe ſterc⸗Eñ Gachides vernamt / eñ vga 
Derde zin menichte / eñ liet weten al den genen dye 
van Judea ate Er hi quã eñ lloech z tentẽ book 
Gethbeſſem / eñ beſtreet dz bele daghẽ / eñ maectet 
ſtranſen boot . Eñ Jonathas liet inen bꝛoeder Si 


mon m die ſtadt / eñ hy tooch wi int lantthap/ineë 


wat volex / eñ lloechc d domerã eñ zijn bꝛoeders eñ 
Phaſerons kinderen in haren tentẽ / eñ veel volcs 
viel bihem / eñ zijn heyꝛ wert groot, „ 
Eñ Dimo eñ die met hẽ warẽ togen wter tat / 
eñ verbꝛãden die ſcrãſen / eñ vochtẽ tege Sachidẽ / 
eñ hi wert vã hen verwonnẽ. Eñ ũ dedẽ hem Dele 
leets / want ſinẽ raet eñ arbeyt was te vergheefs. 
Eñhi wert vertooꝛit tegen die boofe ſcaltken / 
die hem den taet ghegeuen hadden / dat hy in haer 
lantſchap comen ſoude / eñ hi dooder Gele ban hen. 
ſMaer hy dacht in zjn lantſchap te tretken metten 
anderen. Cit Jonathas vetnamt / eñ ſeynde legatẽ 
tot hem / om dꝛede te male / eñ dat hi zijn geuange 
nen weder geuenſoude. Eñ Gachides ontfuit den 
vꝛede gheerne / eñ dede dathy hem heyſhte / ende 
ſwoer hem / dat hi hem binnen al zin leuen geẽ hin 
der meer Doen en ſoüde / Eñ hi ga hem de geuan⸗ 
ghen weder die hi te boten gheroolt hadde / wten 
lande van Juda. Cit hy neerde / eñ tooth weder in 
zijn ant / eñ hy en quam nopt meer binnen haren 


die gemuerdeſſtedẽ in zudea / eñ die vallichept dye iande⸗Efttweert hielop van Alrahel / eude Jona 


in Jericho was / eñ in A mmaum / eñ in Gethoꝛs / 

eñ in Sethel / eñ in Thãnath eñ Phara / eñ in Tho 

von / met haren hoogẽ muerẽ / eñ vatte pooꝛtẽ/eñ 
ſondẽ in Iſrael / Eñ hi bewaerde die ſtadt Geth⸗ 
uta / ei Saʒarã /eñ dat dof beſoꝛckde hi wel met 
imechten / ende met ſpiſe / ende hi nam der rijclier⸗ 
ende bermaerſter mannen ſonen banden lande te 
dhüſel / eñ leydeſe int ſlot vã erulalẽ in bewaringẽ 
Eñ indẽ honderttẽ / eñ bierenbijftichtte iare / binnẽ 
danderde maent / beval Alchimus die muexen des 


0 


1 


thas woonde in Machma. Eñ hi regneerde ouer 
dat volcki / eñ beriaechde die booſe wi Iſrael 

Hoe Alexander D emetrium doode / ende hoe 

bi nam des conince tolom ei docht er tewiue / 

Aan Jonathas heerl ike vꝛomichert / hoe hi mes 

metring herze verſſoech. 

| Dat. ꝝx Capittel 


nden honderſteneñ. lr. ſten iare / ſoe 
aua ellerander Anthiochus ſone / die 
me toenaẽde Ephiphanes ͤoft edel / 
2 Glen hi beleyde Ptolomaidẽ / eit fl ont⸗ 
kinghe idee a 


ij 


Sat eerue vorne GEL SVZALAEE 
Demeerꝛus dpe coninc haoꝛ det / eñ vergadde cen 
greef heyꝛ / en tooth wt / lexãder te gemoet om 
te ſtrideii / enn Bemetriug ſandt tot TJonathã eenẽ 
brief / met vuendelickte wooꝛdẽ / eñ prees hem hoo 
gelic. Mãt hi ſepde. Laet ous met be brede make’ 
eer hi met Merander tege ons een verbont male / 
want hi al alder boaſheyt ghedencliẽ / dye wi tegẽ 
beren zin bꝛoederen ghedaenhebben / eñ tege zijn 
volc. Eñ hi gat Jonathe macht een bept te uͤgade 
ren / eñ wapen te malten / om dat hi zun gelelle we 
fen ſoude eñ hi beual / datmẽ Jonathas ouerleue⸗ 
ren ſoude / der r cker mannẽ ſonen / dpe te ghijſel 
lagen ont lot te Jeruſalem. 

Eñ Jonathas quam in Jeruſalẽ / eñ hy las de 
vrieuẽ in dat gebaat ban al den volelie / eñ der geẽ 
re die opt llat watẽ / en ſi ontſagẽ hem met groo⸗ 
ter deeſen ant boorde dat hem Bemetrius 


de macht gegeuen hadde / een groot hey te verga 


derẽ / eñ menleuerde Janathan die in oſtagie wa 
ren / eñ hu leuerdeſe weder bart baderẽ eñ moede⸗ 


ren. Eñ Jonathas woonde in Jeruſalem/ende be 
gonde die ſtadt te ſtichten eñ te makẽ / eñ hi ſepde 


den werclieden / dat fi den muer / eñ dar llot make 
ſoudẽ / al om cit om met viercanten Reenen / dat ſ 
tot een ſtercke belle ſouds zijn / eñ l deden alſo. 
Eñ die heydenen dpe inden ſteden waren / dye 
Sachides geſticht hadde / ploden / ende elt liet zijn 
ſtadt / eñ tooch wech in zijn lant’ mer in Sethſura 
bleuen eenige ban dꝛen / die Gods wet gelatẽ had 
den / ende zijn geboden / want die ſtadt haddẽ ñ tot 
een toeulucht. 
Eñ die coninck Merander hooꝛde de beloofte / 
die Demetris Jonathas beloatthadde. Eñ ũ ber 


Y teidẽ hem die ſtridẽ / ende die macht die hi dede / eñ 


zün bꝛoederẽ / ende die moepte eñ arbeyt dat f ge⸗ 
leden hadde, En B ſepdẽ. Suite wieenigẽ dulda⸗ 
rigen man vindẽ moge. Tartten ons matten onſe 
bꝛiẽt ende ons geſelle. En hi ſcreek hem eenẽ bꝛiek 
ende ſeyndẽ nem aldus ſpꝛeliẽde. Alexander die co 
nine ſinẽ broeder Jonathas ſaluyt. Mi hebbẽ ge⸗ 
boort ban v / dz ghyeen machtich man bã crachtẽ 
zit. Ende ghi zit weerdich dat gl onſe britt zit 
Ende nv make wi v hedẽ hooge pꝛieſter van uwẽ 
landẽ. Ende dat ghi des coiunes bꝛient ſult Voorde 
geheetẽ / ende it heb geſondẽ er eroone / eñ een pur 
per cleet / om dattu Heenicht ſulſt woꝛdẽ met ous / 
onde dat ons toebehooꝛt / eñ dat ghi vnẽtſtap met 
ons houden Malé, A 

ER Jonathas deede be met dz purpurẽ cleet/ 
in die ſeuẽde maent int. C.eñ.lx.ſte.iaer / indẽ fee: 
lielikiẽ dach der louertẽtẽ. Ende hy vergaderde el 
hepꝛ / eñ maecte groote gererſtap tot dꝛiogẽ. Ende 
Demetrius hooꝛde deſe wooꝛdẽ / ei wert zeer true 
rich / ende hi ſeide. iat bedietdit dat ons lexan 
der der Jodẽ vꝛirtichap ouder ghat herft / tot ünẽ 
ſurtoerſe. Ende dos ſpꝛac Demetriꝛ die coninc tot 
tẽ bolcke ende hi ſeyde tot hen. Eñit Cal ooc hẽ bid 
dẽde / heir̃belie wooꝛdẽ eme / ende ſepndẽ Jona 
than Ginféen / dat hiniet en ſl in haer hulpe „Ende 
ſcherk hem in deſtrmanieren. 

Dye tonme Demetrius DE Gole bãdẽ Jot? fa 
lupt. Om dat ghitot on waert / een ghetrou bets 
hont gehoudẽ hebt / eñ om dat ghiin oneer vrient 
cap geduert hebt / ende om dat ghi tot onſe viandẽ 


Sat.. Caputer 

niet gebogen en ʒijt / dit hebuen wi verhooꝛt / ende 
zijn dies verblijt. zierom ſo bidden wi v / dat ghy 
volſtaidich tot onſwaert wilt bnuen. Ende wi ſul 
len v geven bele bꝛihedẽ eñ giften / eñ nb male ic v 
bri / eñ al die Jodẽ Ha tribuit / eñ it dlaet v tgeit des 
ſolts / eli ic ſtel v de troone quite / eñ dz derdendeel 


bande zade / eñ thalt deel bau des bouts bucht / dz 


inttoe behoort / dat ſchelde it v quijt / van deſen da 
ge eñ voort ane / eñ mẽ en neẽt nymmermeer van⸗ 
de lande ban Juda. Roch bande die ſtedẽ dier toe 
gelept zijn vũ Samarit / eũ van Gallleen / eñ bãde 
ten dage erwelir vooꝛt / Ende Jeruſalem bine hei 
lich / ende vꝛi met haren lande / ende die thienden / 


ende ttibuit blen haer / ende it gewe door ouer / die 


machte banden ſlote dat in Jerulalem is / ende iclt 
gheefſe den opperſten pueſter / dat hi daer legge / ſo 
wat maͤnnen dat hi daer kieſen (al om te hoeden / 
ende dat te behouden. 
Ende al die Joden die wit Judea in mijn lane ge 
uangẽ zijn / die laet ic bꝛi oi niet / ende dat al van 
den tribuyt Worden geurijt / oor van baren beeſtẽ. 
Ende al die Joden die in mijn rijt zijn / ſullen al die 


keeſtellke dagen / ende den ſabaoth / ende die hooch 


tiden / eñ die geſette dagen / dꝛie dagen boor de fee⸗ 
ſtelllien dach / ende due dagen daer na / bi zijn. Eft 
niemãt en (al macht hebben pet te doene / oft enſge 
ſtade te doen tegen eenigẽ Jode in eenighẽ taken. 

Ende men ſal beſcriuen banden Loden tot des 


tonintx hep / dertich duyſent mannen / eñ menlal 


hen geuen / al dat hen van noode is / alſomen al des 
toninte heyꝛ geen moet. En wt hen lieden ſullen 
geoꝛdineert worden / die ouer des coninckr taken 
treuwent ſullen regerrn / eñ ban deſen ſalmen ouer 
fte kieſen / die de ſalen beſciekien / die den gefette en 
de baren gelooue aengaen / ende ſi ſullen wandelẽ 
in haer lieder wet / alſo die conint beuolen heeft / ink 

lant ban Juda / Ende den dꝛien ſteden die aen Ju⸗ 
dea geleyt zijn / wten lantſrappen van Samarien / 
eñ Galileen / men rekenſe met Judea / datñ onder 
een zijn / eñ fi enſullen geenenheeronderdanich zin 
ſonder den opperſten pꝛeſter / maer Ptolomaiden 
ende tlant daer ontrent / geue ie totter tinmeragiẽ 

des temꝑels in Jeruſalein / ende tot den anderen 

noottäkeakern caffen der heyliger Dmgen 

Eñ ie ſal noch alle iaer geuen / vijftiẽ dupſent St 

kelen ſimers / van deg conints rekeninghe / die my 

kocbehooen / ende wat noch verſcenen is / ende n 

Aer e en is banden rentmee⸗ 

ſteren / die dat iaer bootleden gheweeſt zijn / dat ſal 

men doc totter timmeragien des tempels geuen / 


eñ hier en bouen vi dupſent Sikelen nlurts / die ſi 


alle iaer ontfingen vander rekeninge des tempels 
Eñ dz ſal dẽ pꝛieſterẽ toebehooꝛẽ die HE dienſt doë 
Eñ ſo wie vlieden Alinde tẽpel vã Jeruſalẽ / oft 
in eenich bande vꝛijthouẽ / eñ tegẽ de Coninck mif 
daẽ (al hebbẽ / waer dz het is / mẽ laetſe bi / en al dz 
ũ in mön ruck hebbẽ / dz bliue hen onghecdkeſleert. 
Eñ omte ſtichten / eñte ARE den tẽ pel / ſanmẽ dat 
gelt gruẽ ba des tonintx ſtattamꝛr / eñ te ſthten 
de mueren van Jerulalem / e te bewaren al om eſi 
om / ſo ſal men den toſt one doen wt des toniner tre 
ſooꝛ / om te ſtichten de mueren van Juden. 
Als Jonathas eit tdoick deſe redenen hooꝛden / 
foo en gheloofdenz js niet / noch en ontfinghentt 


1 2 4 7 jn 
Het eer (fe boet der ſachabeẽ 
iet / want n gedachten der grooter boocheit / dpE 
hi in Iſtael gedaen had / eñ dat hijle zeer ghequelt 
hadde. En hen geuoechde bat ae dlexander / wãt 
hi hadde hen in vooꝛtidẽ een pꝛince geweeſt / in re⸗ 
denen ban bꝛeden / eñ n deden he tallen dagen fuc 
coers . Eñ lerander die coninek vergaderde een 
groot heyꝛ tegen Demettium waert / eñ bertrock 
theyꝛ. Eñ die eoningen ſtreden / ende Bemetrius 
hep vloot / eñ ellexand volchde hem / eñ hi viel op 
g hem. Eñ den ſtrijt wies alte zeer groot / tot dat dye 
zonne ondergint / eñ in diẽ Haghe viel Demetrius. 
En ®Wlerauder ſãt tot Ptholomeum de coranc 
van Egipten legatẽ / na deſe woorde ſegghende. 
Om dat ic binnen mijn rien gecomen ben / eñ iel 
tte op mijns vaðs thꝛoon / eñ heerſtappie behou 
den hebbe / eñ ir heb Vemetrium verwonnẽ / Eñ 
beñtte ons lantſtap /eñ ie heb inʒ he beel ſtridẽ ghe 
hadt / eñhy / eñʒijn heyꝛ zijn verwonnẽ van ons / 
e wi ſittẽ indẽ thꝛoon van finẽ rijclie / ſoe lact ons 
nx te gader vꝛientſchap malẽ / eñ gheeft mi v doch 
ter ten wiue / eñ ic fat vbehoude ſone weſen / eñ ick 
ſal di ghiftẽ geuẽ / eñ weerdicheyt ; Eñ dye corne 
Ptholomeꝰ ãtwooꝛde eñ fepde, Salich den dach 
Daer gbi in ghecomẽ zit / in ws vaders lant / eñ lidt 
opten thꝛoon van ſinen riche Eñ nv fat ic vdoen / 
dat ghi mi gheſcreuẽ hebt. Mer comt mi teghen te 
Ptholomaiden / datwideen den andere ſien / ende⸗ 
it al di gheuẽ alſd ghigeſeyt hebt. En Ptholome⸗ 
us die quam wi Egiptẽ / eñ Cleopatra ʒijudoch⸗ 
ter met hem / eñ hi quã te Ptholomaidẽindẽ hon⸗ 
derſten eñ. lrij. ſten ider. Eñ alexander die conint 
uam daer tegẽ hem. Eñ hy gar hem Cleopatrã 
Ii dochter. Eñ hi dede haer bꝛuploft te Ptholo⸗ 
ina:den / als toninghẽ in grooter rereneñ gloꝛien. 
Eñdpe coninc Alerãder ſcreek Jonathan / dat 
hidaer tegen hem quame. Eñ Jonathas tooch te 
Ptholom aden met grooter gloꝛiẽ / eñ quam daer 
tot den twee conmghẽ / eñ hy haf hen bele ſluers⸗ 
gouts / eñ giftẽ / eñ hy bant gratie boot haer lieden 
aenſicht. Eñ eenighe boot ſcaltathtige mãnẽ ver⸗ 
gaderden wt Ilrael teghẽ hem / eñ li ciaechdẽ ouer 
hem / maer die toninc en gaf denſcaleken geenghe 


SEE 


te 


en AP OA OE Sn 
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he nin 


‚tooue. En hibeual Jonathan zijn cleederen wete⸗ 


dot / en datmẽ hẽ met purpur cleedẽ ſoude. Si de⸗ 
den alſo / eñ die coninc dedẽ nellens he fitten / ende 

ſcyde ſinen pꝛincen. I * 
Saet met hem wt / int midden der ſtadt / onde 

roept / dat niemãt ouer heni en claghe vaneeniger 


laken / eñ dat bent nyemant verdꝛieteliek en i / van 


geender ſalten ot redenen. Eñ doe de ghene dye 


duet hem clagen woudẽ / agen ʒijn gloꝛie diemen 


kliep / eñ dz hy met purput gecleet was / ſoe vlodẽ f 


der dit eerſte van nẽ vꝛiendẽ / eñ hi maectẽ leytl⸗ 
man / ende geſelle vander heerſcappien. Ende Jo 
nathas keerde weder in Jeruſalem met vꝛede / cñ 

„ methliſtappen . 5 
Inden honderſten ende. xv. ſten iare / ſo quam 
Bemetrius / die Demetrius one was / van Ctetẽ 
in zijns vaders lant. Eñ zlexander hooꝛdet / ende 
wert eer bedꝛoeft / eñ heer de weder oinme te An 
thiochien | 


En Demetrius maccte zpollomum hooft. 


man / die wele he een prince was bone Eeleſſpꝛien 


alle. Eñ die connie verhiel hem / eñ ſcreef hem on⸗ 


VBDat xi.Capſttein 
Eñ hi bergaderde een groot hey / eñtooch te Ja. 
niain waert / ende ſeynde tot Jonathãden hoghẽ 
pꝛieſtet / cñ ſepde. Shi wederſtaet ons alleen. ãt 
ic ben inſpotende tonkuñe gewoꝛden / dat ghitegẽ 
Bate mogentheit / dionthout inden geberchten. 
Nb daerom / oft ghi betrout in dine crachten / ſoe 
romt neder tot ons ten velde / ende laet ons die eẽ 
DE anderẽ lien / want met miis die tracht vãſtridẽ 
Bꝛaecht eñ onderſoect wie it ben / ende die and die 
doc in minder lnupen zin / die oorſeggen / dat dinẽ 
boef niet en mach ſtaen boot onſen aentichte / wãt 
Dijn vaders vloden tweewerk binnen dien lande. 
Ende hoeſuldynb moghenghedooghen ſoo groo 

ten heyꝛ / ende roſuolek ten belde / daer gheenen 
ſteen / noch roetſe en is / noch plaetſe te vllen. Eſt 
doen Fonathas Appollonius waoꝛdẽ hoorde / ſo 
wert hy beroert inden moet. Ende koos withhien 
dupſent mannẽ / eñ tooch wt Jeruͤlalein Eñ Sy 
mon zijn bꝛoeder quã hem te hulpen, ERG leyden 
haet heyꝛ in Joppt / daer Apollonius totulicht / 
eñ onthout wass. 
Eñ Jonathas beſtoꝛmde die ſtadt / eñ die inder 
ſtadt waren / openden hem die poorten ban anxte / 
en hi behieldt Joppẽ / eñ Appollonius hooꝛdet / eñ 
nam due duyſent gheredenẽ / ende een gront heyr 
voetkrechten. Eñ tooch wech in A zothen / als oft 
hi wech wilde trecken / eñ toochte hants wt / ten 


velde / om dz hy een menichte Bande Ha gere denẽ / 


eñ hem daer op verlet. Eñ Jonathas volchde in 
Aʒothen / en ũ ſtredẽ / eñ ppoltontuse liet achter 


hen duplent geredenen al heymelije / maer Jona⸗ 


thas vernam datter lagen achter hem waren / eñ 
Jonathas oincing elde dye viandẽ / eñ ſ ſcotenmet 
gheſtutten int volt / banden morgen tot huonts 
toe. er tvolt Rot ſtille / to hen Jonathas beuolẽ 
hadde / eñ die partie der biandẽ werden dooꝛſcho 
ten / eñ zeer gewoont, Eñ Simon bꝛotcht zijn hey 
wt / eit begonſt te ſtriden tegen die voetknechten. 
Mant die geredenẽ waren moede / cit waten ban 
hẽ tonð ghedaẽ / eñ A vlodẽ / eñ die te beide geſpꝛeit 
warẽ / lodẽ in ic othẽ eñ toghẽ in Dagons haers 
afgods tempel / om dat hiſe verloſſen ſoude. 
En Jonathas verbꝛãde zothen / eñ die ſtedẽ 
die daer onftent warẽ / eñ hi nã harẽ root / eñ ont⸗ 
flac Dagens tẽpel/eñ die gene die daer ingheulo⸗ 
den bare, Eñdte mettẽ lweerdẽ verũagẽ warẽ / 
eñ die verkꝛãt are / dier warẽ bina acht duyſent 
mannẽ / eit Jonathas na van haer dat heyꝛ / eñ hy 
leydet te Aſcolon waert / eñ ſi quamẽ wer ſtat hẽ 
te gemoet / met groter glotiẽ „Lt Jonathas keet 
de weder mettẽ ſnẽ / die veelroofs haddẽ in Leru 
ſalem. Eñ het geuiel dat Blerader deſe redẽ hoo 
de / ſo dede hi daer noch toe Lonathan te ůheſfen / 
Eñ hy ſeynde hẽ een guldẽ hall bãt / ſoe coſtumeis⸗ 


datmẽ der coningẽ neus grelt / Eñhigafhem Ac 


charon / eñ al tlant daer ontrent tot eygendom. 
Alge Ptolomeus tegẽ Alerander ſtreet eũ nã 
vã hẽ die dochter / die welcke hi hẽ vooꝛmaels ge 
geuẽ hadde te wiue / eñ gafſe Demetrio hoe to 
komeus twee rijcken beſadt Dat. xi. Capit. 
— e coniic van Egipten vergaderde 
Am een heyr / gelijt dẽ lande vander zee ⸗ 
ss dz optẽ oeuer leyt / eñ veel ſtepẽ ende 
A hiarbepde Mlevaderg ric te winnẽ / 


A met booſhedẽ /eñ dz tot fnẽ riche te 
S flis 
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Het eerſte boet der srachabee 


leggen. Eñ hi tooch wt in Sitien / met bredeltkert 
wooꝛden / eñ ſi ontdedẽ hem die ſteden / eñ quamẽ 
hem te gemoete / want die cantus Alexander had 
de beuolen / darniẽ hem te gemoet gaenſoude / on 
dat hi zijn weer was. Eñ als Ptholomeus inder 


ſtedeuquam / ſo leyde hi hoeder inelche ſtadt van. 


ruptero.Eñ doer hi bi N ʒothẽ quam / ſo thdondẽ 
i hẽ hoe Dagons tẽpel berbꝛãt was mette biete, 
eñ Azochen / eñ al dat ander lant dat gedeſttuerrt 


was / eñ der geente lichamẽ dye ůſlagẽ warẽ / hoe 


i indẽ graue ghewoꝛpẽ wart / die bidẽ weghẽ wa 
rẽ / eñ ſi ſepdt dE contre / dz dit Jonathas dede / om 
dat li hem vermanen wouden teghen den tonine k 
met haet. Eñ de eonĩt ſwrech / eñ Tonathas tooch 
den couinc te gemoet ingloꝛiẽ te Joppen / ende fi 
Aroettẽ die eeu DE anderẽ / eñ Miep daer / eñ Jona: 
thas tooch tlanddaechs mettẽ conic totter riuet 
Eleutheriꝭ / eũ ba daer Keerde hi wed in Jerulalẽ 
Eñ die couinc Ptholome ? behiel die heerſtap⸗ 
pic bande ſtedẽ / tot Selcuthiã neuẽ der zee / eñ hi 
had een valſch opſtel tegẽ Alexander / Eñ hylam 
legaten tot Demetruum ſeggende. Comt / eñ laet 
ons een berbont mak / eñ it (al vgeuẽ nujn Doch: 
ter te houwent / die Alexand heeft / eñ ghi ſult reg 
neren in dijns vaders rijck / wãt nu leer berouwet 
Bat it hem mijn Dochter gegeuẽ heb / wãt hyheeft 
ghearbeyt om mi te doode, Eñ hi lachterde hẽ om 
dat hi ʒůnrijt begeerde te hebbẽ / eñ hi nan Hera 
det zün dochter / eñ gafſe Demetrio. Eñ veruret⸗ 
de hem vã Alexander / eñ zün viantſcap wert ope. 
baer / eñ Ptholomeus troe in Anthiochien / eñ ſette 
twee troonen op zijn booft / van Egipten eñ van 
Men, Eñ die eonint Alexander was in Suliciẽ te 
dien tide / want dat volc ban dier plaetſen was hẽ 
rebel. Eñ Alexander verhaoꝛde dit / eñ qua teghẽ 
Ptholomeum tẽſtride. Eñ die conint Ptholome⸗ 
ue /bꝛocht ʒij hey wt / eñ quam boor he met mach 
tigher hant / eñ hy veriaechdẽ / eñ Alexander bloot 
in Arabien / dathi hem daer onthoudẽ ſoude. Eñ 
die corine Ptholomeus wert vetheut. Ei Zab⸗ 
diel die eonine vã Wrabië, loech Alexãder thooft 
at / cit ſepndet Ptholomico / eñ die conine Ptholo⸗ 
meus (teef inden derden daghe daer nae / ende dye 


ſouweneets / die inden brurijtſtẽ ſteds wart / wer⸗ 


deu öllagen banden genen dye vanden bepre ta: 
rens eit Demetris eegneerde indẽ honderſten eñ 
ſeuen en tſeuentichſten iare. 

In diondage vergaderde Jonathas die binnen 
in Judea waren / dat ſi dat Aat beſtriden ſouden / 
dat binnen Jetuſalem was / eñ ſi maccten daer be 
le bolwerckẽ boor. Cit eenige ſchalcachtighe man 
nen / die dat bemiden / toghen totten comne Deme 
trum / eñ ſepden hem / dat Jona hs dat llot belept 

hadde. Ende doent die coninck hooꝛde fo wert hi 
tooꝛnich / ende quam terſtont tot Ptholomaiden / 
ende ſcreef Jonathan / dat hi dat lot niet en belep⸗ 

De Maer dat hi haeſt tegen hem quaem ſpꝛenen / 
Doen fonatbasdatbaorde / gheboot hy datmen 

Goor dat ot ſoude bliuen liggen, Ende hi oos 
bandẽ outſten van Iſrael / ende banden pueſteren 
wt / eñ hi ſette hem ſciuen ter vꝛeeſen. Eñ hi nam 
gout ende filuer / eñ eens comntx clect / eñ bele an⸗ 
dermuweeiẽ met hem / om den eomnt te ſchencutẽ/ 
eñt ooch wech tottẽ conint / tot Ptholomaidẽ / eñ 


SG 


Boet dat bite boꝛẽ hadde. Eñ hielt hem boor ſinẽ 


dat: xi. Capittel | 
bibant gratie boot DE coninc / Eenige quade lied 
van ſinen bolcke claechdẽ ouer he, Eñ dye touine 
dede hem / alſs ſi hen gedaen haddẽ / die vooꝛ hem 
waren. Eñ verhiel hem boot alle zijd brande aen 
ſi cht / tñ hy gar hẽ dat hoge pueſterſtap / tñ alle dz 


liekſten ent hoochſten bꝛient. a tir 
Ei Jonathas begeerde vandẽ coninck / dat hi s 
Judeam / eñ die dꝛie hooſtſtedẽ Samarie / metha grof 
ten toebehooꝛtẽ / buij woude laten / eñhi beloofde bar 
hem dꝛie hondert tatentẽ liluers . Eñ dye conmcte dert 
oolootdet. Eñ gaf Jonathas bieuẽ vã al deſen / 1193 
die aldus hielden. 9 E 
Die coninc Demetrius / ſinẽ broeder Jonathã f 
ſabupt / eñ den bole banden Joden. iy hebbẽtot 11 
v gefondendie copie der bꝛieuen / die wi Laſtheni ru 
Bufen vader geſcreuen hebbẽ van v / om dat ghůt mx 
weten (out, Die coninck Bemetrius nen vader e 
Taſtheni ſaluyt. Der Loden vole onſe bꝛiendẽ / en ben 
die houdẽ dat gerecht is. Booz ons hebben wige het 
nomẽ / onſen licuen beiendé den Jodẽ wel te doe / ban’ 
om der goetwillichept / dye 6 tot ons hebbẽ / daer Ben 
om hebbẽ wi hen gegeuẽ alle tlant van Judeacñ p 
die Drie ſtedẽ Lidã / eñ ſiamathẽ / die tot Judeãge⸗ in 
leyt zijn / eñ Samariã / eñ alle tiant daer ontrẽt / dz 010 
men verſceyde alle die gene die ofſerhãde doen in én 
Jeruſalẽ / ouer dat goet / dz dye conint alle (act vã nm 
hen ontfic/ eñ ouer die bꝛuchtẽ vandẽ lande ban m 
appelen, Eñ dye ander die ons toebehooꝛdẽ / van ers 
thiendẽ / eñ ban tribuytẽ / daer af berlatẽ wiſe / van yr 
delentide aen / eñ ooc die ſouthoopẽ / eñ die croon ry 
Diemen oute bꝛochte / dit gheuẽ wi hen alle / eñ ban beb 
delen eu ſal hen nz ghebꝛokẽ woꝛdẽ / v nv / eñ tot at 
allen tüden hier na. Dgerom maect nb copie hyer Ni 
at᷑. Eñ men geuet Jonathan / eñ legghet indẽ hey. pik 
lighen berch in cru bernacmdeplacte 5 un 
Eñ doe Demetrius lach / dattet lãt duer al in hei 
bꝛedẽ was / eñ dat hem nyemãt en wederſtont / ſoe é 
liet hi zijn heyr gaë, elt in zijnte ltadt. Sonder dat Jun 
biesde hey dat hi bergadert hadde / vander heyde * 
nen eplandẽ / Eñ alle zijns baders hey was hem | 
biant / wãt Triphon was een die ban Alexanders h 
partie was / eñ hi ſach dz alle they nunmurerrde 
tegẽ Demetrium / eñ hi trac tot E malchnel DE co⸗ 1 — 
nĩe vã Arabic / die nthidchum ilexãders ſone op u 
voede / eñ hileyde hẽ aen / eñ badt hẽ / dat hihemle 1 
werde Anthiothum / om dz hi in zins vaders ſtede 8 
tegnerenſoude. Eñ hiſepde hem / wat Demetri — 
gedaen hadde / eñ dat hẽ alle zůn crijſchuolc biant je 


was. Eñ hi bleef datt vrel daghen / eñ Jonathas 
ſandt tottrn conine Dernetrium / dat hi die ghene 

wt woꝛpen (oude die in dat ſlot warẽ / in Jeruſa⸗ 
lem / ende die in die vaſte ſteden waren / want lde 
den den kinderẽ ban Jſrael veel ouruſtẽ tñ laſts / 
eñ Demetrius ſandt tot Jonathã / eñ ſeyde. It en 
ſal niet alleen dit doẽ / maer it ſal b berbeffen / eñ b 
volc met gloꝛiẽ / alſt tijdelick is. Daerom ſuldind 
wel doen / ende my mannenſepnden tot ſuccoerſe / 
want al můn heyt is wech getogen, Ende Jona⸗ 
thas ſeynde hem tot Antiochien / Drie duſent Hert 
ke mantien / eñ ſi quamen totten eonimt / cit die ta 
nine hadde genoechte doe ſi quamẽ. En die gene 
die inder ſtadt warẽ / vergaderdẽ honöt diepten?) 
eñ xx. duſent mãnẽ / eñ woudẽ DE conint dodtilaẽ 


mr 
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heteerſte boecder Machabeẽ 


El die conint bloot in zijn hot / ende die vandet 


ſtadt beleyden die ſtraten bander ſtadt / eñ fi begon 
dente vechten / Cit die cone tiep die Jodẽ tor ſuc 
tcoerſe / eñũ vergaderden alletot heet ũ ſtroeyden 
hen alle die ſtadt dooꝛ / eñ ſi verlloegẽ in dien dage 


hondertdupſent maͤrnen / en ſi ontſtanen die ſtadt / 


eñ wonnen veel roots / in dien dage / eñ f berloſten 
den conmc. Eñ die gene die vander ſtadt waren / ſa 
gent dat die Jodẽ die ſtat te wille hadden / eñ ſi wor 


den cranc vã hercẽ / eñ ũ riepẽ aenden eorunc al Lit: 


dende eñ ſepden. Geert ons bꝛede / eñ laet die Jodẽ 
onhouden / te vechten op ons / eñ op dye ſfadt / E 
Â woꝛpen haer wapen at / eñ ſi maecten vꝛede / Eñ 


die Loden werden verheuen voor den tonint / ende 
voor alle die in ſinen rijck waren / ende werden ver 
maert int rijclie / eñ heerden weder in Therulalem 


ende hadden veel roof / . 
Eñ̃ die conine Demetrius ſadt inden troon van 


nen rücke / eñ lant bleef cit ſtont in vꝛedẽ / Eñ hy 
losocht al dat hy geſeyt hadde / eũ verureemde hem 


van Nonathan / eñ hien gakhemmiet / na die welda 
den die hihem ghedaen had / maer hi quelden zeer / 
Hier na keerde Triphon we wt elrabien / eñ An- 
chiocinis met hem / dat een kint een iongelinc was 
Ei hi regneerde / eñ ſette een troon op zijn hookt / 
Ende alle die heeren vergaderden tot hem / die De 


metriuz had laten gaen / eñ ſtreden tegẽ Demetri⸗ 


um / Eñ hi bloot / eñ heerde den rugge / eñ Triphũ 
treech die olphanten / eñ wan Anthwchien / Ende 
Ancthiochus die iongheline ſcreef Jonathan er (Ep 
de Je geue dithooge pileſterſtap eñ ick ſedtv ouer 
die bier landẽ / om dat ghi vãtſeoniner briendẽ we⸗ 
ſen ſoudt. En hi ſeynde he guldẽ vaten te diẽſte / eñ 
gat hem macht wit goudt te dꝛinelen / eñ purpure 


te eleeden / eñ eenen guldenhallbant te Dragen. EN - 


hi maecte Simon ſinen bꝛoeder prince vauden lan 


den ban Tyꝛo / totten lande van Egipten ko. 


Eñ fonathas tooch wt / eñ boer door die ſtedrn 


A ouer die rmiere der Loꝛdanen / eñ alle dat leyꝛ van 
Sieien vergaderde tot hem inſuctoerſe / Ende hy 


quamp in Aſchalon / eñ A quamen wi der ſtadt hẽ 


eerlijc teghen / Eñ hi tooch van daer wech tot Sa 


zam / eñ die van Gazam loten haer ſtadt / eñ hy be⸗ 
leydeſe / eñ die ſteden dye daer ontrent waren / ver⸗ 
brande hi / eñ rookdeſe. Eñ die van Gazam/ baden 
Jonathan om vꝛede / eñ hi gat hen bꝛede / eñ hi nãp 
te gůſel daer kinderen eñ ſeyndeſe tat Jeruſalein / 
ende doo: wandeide alle tlant tot Damaſcum toe / 
Ende Jonathas verhoorde / dat Demetris prince. 


vieren vergadert waren in Cadesdz in Galilea is 


met bete hey / om dat i Demetrium doẽ woudẽ 
atſetten / van tinen rücke / en hytdoch teghen hem 
maer li liet zint broeder Simon hinnender prouin 
tiẽ / Eñ Simontooch tot Gethluram waert ende 
beſtreetie veel daghen eñ bellootle. Eñ ſi eyſchten 
Brede vã hem / eñ bigafben vꝛede / cñ hi berdreefſe 
Daer wi / eñ hiwan die ſtat / eñ leyder rupters binnẽ 

Ende Jonathas / eñ ʒün heyꝛtogentotten wa 
ter Genet / eñ boor den daghe waerten ũ in dye 
veſden van zor Ei ſiet der hepden heyꝛẽ quamẽ 
hen te gemoet apten belde / eñ nlleyden achter hen 


laghen inden berghen / maer Jonathas toochhem 


teghen / eñ die laghen vertrocken van haet ſteden 
tũ li ſtreden / eñ alle die DA Jonatgas partie waten 


Dat. xij.Capittel 
die vlodẽ / eñ niemãt vã hen liedẽ en bleef byhẽ / da 
Meathathias a bſolomi ſone / cit Judas Chalphi 
ſoon / Die hooftman vãdẽ heyꝛ / eñ Jonathas ſtooꝛ 
den zin cleederen ende leyde aerde opt hooft / ende 
riep tot God / eñ Jonathas keerde wedertẽ ſtrijde 
eñ hi dedeſe heeren ter blutht / eñ li ſtreden ende die 
gene die van Jonathas partie geuloden waren / ſa 
gent / eũ li heerden weder tot hẽ / eñ iaechdẽ met he 
der vianden ſcharẽ tot Cades / eit quamen tot daer 
E van dien vielen in dien dage / Drie dupſent man 
nen / Eñ flonatdae keerde weder in Theruſalem 
Die Joden ſcriuen den Romeynẽ / ende Sparcia 
ten / om die vꝛienſcappe te vernieuwen Bemetri? 
trect teg hen Jonathan / Triphon meende Jonge 
than te vanghen / dy velcke ooc gheſchiede. 5 
Dat. xi. Kapittel. * 
CPR Nde Jonathas fach dat hein den tijt 
| N brhulpich was / eñ hykioos mannen 
e welende tante te komen te ſettenen 
dete vernieuwen dye biientſtan met 
e hen / eñ hi ſant nae deſe maniere bꝛie⸗ 
uen / totten Spartiatẽ / ende totten anderen eden? 
Eñſitogen wechte omen / ende quamen int bof - 
ende ſeyden / Jonathas die hooghe pꝛieſter / eñ dat 
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volc vanden Joden / hebben ons tot v gheſonden / 


dat ghi met ons bernieuwet / die vꝛienſchap eñ tge⸗ 
ſelſchap / nae dat die te voꝛen was / eñ ſ gauen hen 
bzieuen / totten volckie / tallẽ ſtedẽ / dat Ale met bee⸗ 
dengheleyden ſouden / tot int landt van Juda. Eft : 
dit is die copie die Jonathas den Sparciaten fant / 
Jonathas die hooge pꝛieller / eũdouders van: 
den volekie / ende die pꝛieſters / ende dander volt vã 
den Nadeit onſen bꝛoeders / den Spartiatẽ ſaluyt / 
Hier booꝛtijts warender bꝛieuẽ gelondẽ / tot Oni. 
am den hoogẽ pꝛieſtere / vã Dario die bi vregneer⸗ 
de / want ghi onſe bꝛoeders zijt / ſo dat wederſerift 


hout datter volcht / Ende Ontas ontfnneden man 


met eeren / dye gheſonden was / Eude hy ontfinck 
die bꝛieuendaer in gheſereuen was / vander vꝛien⸗ 
ſchap / ende tgheſelſthap / ende al en hadden widies 
met te doen / oni dar wi tot ſolaes hebbẽ / die heilige 
boecken / dye in onen handen zin / ſor wouden op - 
nochtans tot b ſeynden / om ons bꝛienſcap eñ bꝛoe 
derſtap te ůnieuwẽ / op dat wi van vnyet bureemt 
en werden / want veel tijden ʒünt geleden / van dier 
tijt dat ghi ons ſepndet. Mandt in allen tijden or 
der achter laten / inden feeſtelijcken dagen / ende in 
alle anderentijden / daert han dor is / ſo gedentken · 
wi ws inden offerandert dte wiofferen ende in die 
bewarenille alſo dat recht is / eñ betaemt den bꝛoe 
der te gedenclien / want wi verblidẽ vanuwer gla. 
rien / mer ons hebben beugen veel ttibulatiẽ / ende 


ſtrijden / eñ die toninghen die ront om ons zijn heb. 
ben ons beſtreden / Mer wi en willen briet moey⸗ AD 


deliken zin / noch onſen vꝛiẽdẽ in deſen ſtrijde / wãt 
wi haddẽ ſuecoers vanden hemel / ende wi zijn ver 
loſt ende onſe vpanden zijn verdotmoedicht. 
Eñ hier omhebben Wp wighecoꝛen ꝛueme⸗ 
miuin Anthiochus ſoon / ende Antipatrẽ Jaſons 
ſoon / ende wy ſondenſe tot bye van oomen / om 
die eerſte vꝛiẽtſtap te bernieurven. Eñ hebbẽ doc 
beuolẽ / dar ũ tot v comt / eñ vgroctẽ. En dz li on⸗ 
ſe bꝛſeuen vᷣ geuẽ / bandẽ v nieuwẽ ons broeöfcaps 
En ghiſult wel doẽ / ons op dit aitwooꝛdẽde / Eñ̃ 
dit is die bed ſerift bandẽ bꝛieuen die Onias ſondt 


kt 


had . 


Het eerſte boet der ſNachabeẽ 


Die coninc der Sparciaten / Onias ſeyndt Jona 
thas den groten pꝛieſter ſalupt / Men beeft geuon 
den inder ſcrifturen der Sparclaten / ende der Jo⸗ 
den / dat ſi broeders zijn / ende dat La Abrahams 
gellacht zijn / eñ no dat wetende fo doet ghi wel / os 
ſtriuende van uwen vꝛede / Mer wi hebben door 
weder geſtreuen onſe Bee eñ befittingẽ zi v / eñdie 
0 uwe onſe / eñ wiontbieden datmẽ v dit Doet weten 
Eñ Jonathas verhooꝛde dat Demetrius hookt 
keden otgetogen waren / met veel meer voler dan 
te boren plaghen / om tegen hen vechten / eñ ſüto⸗ 
gen wt Jeruſalem / eñ hy quam hẽ tegẽ int lant vã 
Amachie / wãũt hien had hem ſo beet termijns niet 
gegeuen / dat f binnen ſinen lande comen mochtẽ. 
Eñhiſant haeſtelit zijn verſpieders in bate heyꝛ 

eñ doe die weder getomen waren / ſeiden i / dat die 
viandẽ des ſnachts ſcietẽ op hẽ te romẽ / eñ doe die 
zonne onder gegaen was / beual Jonathas dẽ ſinẽ 


te wakẽ / eñ alle dẽ nacht gereet te z / int harnalch 


om te ſtridẽ / eñ hi lepde wachters al om dat bept/ 
eit die viandẽ vernamẽ dat Jonatas / eñ ʒij heyꝛ ge⸗ 
reet waren om te ſtrijdẽ. Cn ſi ontſagẽ hẽ / eñ had⸗ 
den anxt voer heren tak dʒ bier in haer tentẽ / eñ 
lodẽ. Mer Jonathas / eñ die met be warẽ / en wiſ⸗ 
tent niet / booꝛ tſmoꝛgẽs vꝛoech / ier ſi ſagen tvier 
barnen Eñ Fonatas boichde he na / mer hi en ond 
haeldeſe nz / Mant ñ warẽ ouer die ruͤuete Eluthe 
rum gepaſſeert / Eñ Jonathas keerde tot dien vã 
Arabien dye Zabadei heeten / eñ hylloechle / eñ nä 
haren roofende vintſe / eñ hy quã tot Damaſco / eſi 
doot wandelde alle dat lantſcap. 
Eñ S mon tooch wt tot Alcolon / eñ totten bal 
te ſtedendaer ontrent / eñ hitooch nedertot Foppe 


eñ hinamt in / eñ beſettedet mz volelie want hi had 


en dat ũ die veſten Demetrio ouer gheuen 
wilden. 

Eñ Jonathas keerde wedet / eñ bergaderde dye 
ouders banden volcke / eñ dacht met henlieden die 
vaſte ſteden in Juda te flichten / eñ dye mueren vã 
Jeruſalem te hoogen eñ een grote hoochte te ma⸗ 
ke tulſcẽ der ſtat ent dE ſlote / om dat Hot band ſtadt 
te ſteidẽ / om dat ſi alleẽ ſoudẽ zijn , Eñ dʒ ii dã niet 
en ſoudẽ copẽ noch vercopẽ / binnẽ dé ſlote / eñ fi b⸗ 
gaderden om die ſtadt te ſtichten / eñ & maecten die 
mueren die opter riuierẽ geuallẽ ware / ten ooſten 
waert / eñ hy maecte dye mueren diemen Caphete 
ta hiet / eñ Simon ſtichte Adiadã / m Sephela / eñ 
hy beuridet / eñ hinclier pooꝛten aen / cit lloten Eñ 
Triphon wert denckende om ouer Aſien te regne 
ren / eñ dat hi die crone nemẽ (oude tñ om znthio 
chum te dodẽ / mer om dat hihem ontſach dat hem 
Jonathas dat niet toe taten en ſoude / mer hiſoude 

tegghen hem moeten ſtrijden / ſo ſocht hi Jonathan 
te vangen eñ te dooden / Ende hiſtont op / eñtooth 
m Gethlan. * ie 
En Jonatas tooch wt / be tegemoet met beer 
tich dupſent wtuercoꝛẽ mãnẽ té ſlrijde / eit quã tot 
Gethſan / En Triphõ ſach dat hi inz eẽ groot beyt 
gecomen was / eñ hy en doꝛſt hem niet vangen / en 
de ontſach hem / eñ ontfunt hem met groter eeren / 
cit beual allen inen vꝛiendẽ / eñ gafhein grote gde 
uen / Ende hibeual linen herẽ / dat ſi Jonathan ou 
derdaen ſouden ʒin / als hem ſeluen / Ende hy ſep⸗ 
de tot Jonathan / Maer om hebdial dit volck ghe 


maidem / eñ it ſalt di leuer en / eñ die ander ſtedẽ/eñ 


kterden n weder achter waert / eñdeſe quamẽ mz 


Baer binnen waren / inden ſlote ende bleef daer telf 


| dat: rij Capittel 
moept / als wi gheenẽ ſtrijdt en hebben / eñ ſeyntſe 
weder thus / Mer kiefet v een luttel mannẽ wit / 
die met di zijn mogen / eñ eoemt met myte Tholo 


dat heyr / eñ al die hooftliedẽ vandẽ lande / eñ ic Al 
dan weder keerẽ / eñ wech trecken. Want hier om 


ben ic hier gecomen * 

En Jonathas geloofde hẽ / eñ dede ſo hi hẽ ſey a mn 
de / eñ liet dat hep wech gaen / eñ ſi togenint lant m 
van Juda. | | at 
Mer hy hielt met hem dꝛie duyſent mannẽ / enñ dci 
daer af ſandt hi twee duiſent in Galilea / eñ mz he bn 
togher dupſent / eñ als hibinnẽ Tpholomaidẽghe⸗ bil 
comen was / loten die bander ſtadt baerpoorten/ / lt 
ett bingẽ Lonathan / en aldie met hem warẽ / ſloe⸗ fo 
gen ñ metten oaerde/et Triphon landt cen heyr 55 
in Salllea / eñ in die groote velden / dat ſi alle ona boot 
thas geſellen doden ſouden / mer doeſe vernamen urg 


dz Jonathas geuangẽ was / eñ al die met hẽ ware 
berflage warẽ / ſo riedẽ ſi deen dẽ ander / eñ toghẽ 
wt bereetten ſtride / eñ doe die ghene ſaghen dieſe 
geuolcht waren / datſe haer lijf auontuerẽ woudẽ / 


bꝛeden int lant nan Juda / cñ beweẽdẽ Jonathan 
ſeer / eñ alle die met be Ware, Eñ ſrael weẽdemʒ 
grotẽ gheweẽ. Eñ al die heidenen / die daer om la 
ghen eñ woonden / ſochtenſe om te hederuen wãt 
i ſeyden / Sien hebben nv geenẽ ho oft man noch 
hulpe / daer om laetſe ons nb tonddoen / eñ laetõs 
haer gedachtemſſe nemẽ / van allen menſchen. 
Na J onathã ſo woꝛt Simõ zijn bioeder hooftmã 
ouer tvolc /híitooch tegẽ Triphonẽ / begraeft fis 
nẽ bꝛoeder Triphon ſlaet voot Antiochũ / Simon 
maect vꝛede met Demetrio Simõ bele yt azam 
Amor — wii hon eat il 8 
e Imonhoode dat Erwhon eegroot 
5 S bept vergaderde / om int lãt vã Juda 4 
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te comen / eñ om dz te biauidẽ / eñ om 
ECS d hach dattet bole in anxt eñ in bee 
cu was / ſoo reyſde bite Jeruſalem / 
eit bergaderde dat bolt eñ riet be ſegghende / Shi 
Weet wat ſtrijden dat ic eñ mijn bꝛoeders / eñ mis 
baders huis gedaẽ hebbẽ / om die wet / eñ dye heili 
ge ltat / eñ dat ůödꝛiet dat wi gelede hebbẽ Om deſe 
ſaecke / zy mijn broeders doot ghebieuen / om Ira 
bele wil / eñ ic ben alleẽ ouer ghebleuen / eñ nven 
hooꝛt mi mijn Acte niet te ſparẽ / in alle DE tijdt des 
verdꝛieto / Mãt ic en ben niet beter dan mijn broes 
ders / eñ hier om ſal it mijn Gole wrellẽ / eñ dz he pli⸗ 
ghe / eñ onſe wiuen / eñ onſe kinderen / wãt alle die 
heidenen zijn bergadett / om onste berderuen / eñ 
wite roeyẽ EE 
Ef doe tvolt deſe redẽ hooꝛde wert harẽ geeft 
verwarmt / eñ antwooꝛ dẽ met luyder ſtẽmenſeg⸗ 
gende Du biſte onſe leytſman / in die ſtede vandi⸗ 
nen broeder Juda / eñ in Jonathas dijns broeds 
ſtadt Becht onte ſtriden / eñ wi ſullen al doen, dat 


ghi ons ſeggen ſult / Eñ hi ugaderde alle die ſtriſt | € 


baer mannen / ende haeſte hẽ te volmalẽ die mue 
ten bã Terulalem / eñ hi verwaerdet al om eit om 
Eñ hiſandt Jonathas dyeſone Abſolomi / eñ net 
hem een nieu hept in Joppen / eñ berdꝛeelſe wt die 


binnen / eñ Triphon vertrat meternẽ grootẽ hey 
van Thdlomaiden / om int Tant van Juda te come 


* 


* 


Het eerſte boecder fRachabeë 
f eñ Jonathas was by Triphon / als ʒijn geuãgẽ / eñ 
ö Simon tooch in ꝛddudis / tegen die wijde belden / 
5 Eñ doen Triphon vernam / dat Simon op gereſen 
ö was / in die ede van Jonathan Gren bꝛoeder / en⸗ 
de want hiteghen hem ſtriden ſoude / doe ſeynde hi 
N legaten tot hem ende ſeyde / . 
Mihebben Jonathanuwen bzoedere gehouden 
Hoor dat Eliet dat hi ono ſchuldich was / in des co 
mner tekeninge. Eñ nv Epnt ons hondert talẽten 
A luers / eñ bepde zijn ſonẽ in oſtagie / dat hi ons niet 
en ontuliede / als wi hẽ laten gaen / eñ wp ſullen hẽ 
weder ſeynden / eñ Sunõ verſtont dz hi dit in boo 
bede ſeidẽ / nochtans beual hi dat fluer eñ die hinde 
rs te geuẽ / om dat hi gef grote diantſcap beiagẽ en 
oude aent Gole van Iſrael / die ſeggẽ ſoudẽ / oin dz 
hi dat flluer eñ die kinder niet en ſant / ſoe is hi ghe⸗ 
doot / eñ hi ſandt die linder / eñ hondert talentẽ fl: 
uers / Ei Triphũ luoch / eñ en liet Jonathas noch 
met gaen / Eñ hier na quã Triphon binnen den kit 
ſcapꝑe / om dat bit bederuen ſoude / eñ ſi tage om 
den wech die tot bor waert leyt Én Simon met 
linen heyꝛ / trac telelier ſtede Daer ſ gingen. Eñ die 
inden llote waren / ſondenboden tot Triphon / dat 
hy hem haeſte voor dye widerniſſe te comen / ende 
dat hihen pꝛouande (onde, | 
Eñ Triphon berepde alle dat reyſeger volt / op 
dat in binne dier nacht comẽ (oude / uh it het was 
harde veelſneeus / eñ hien quã in Galaad niet. En 
doe hite Gaſchamã gecomẽ was / fo dodede hi Jo 
natas eñ zin ſonen / Eñ Triphon heerde hem om⸗ 
n ˖ũ trace weder in zijn lant / Eñ Sꝛmneon lant eñ nã 
Jonathas zins broeders ghebeent / eñ groelt in 

Mio ddin / inzijnre vaders ſtagt. | 
Eñ alle Iſrael beweenden nief groten geween 
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eit belcreyden hem bele daghen / eñ Symon ſtichte 
op sins baders / eñ zijndet bꝛoederẽ grat / eẽ hooch 
getimmer van aentlien / met gehouwẽ ſteenẽ / ban 
achter tot voꝛen / eñ hi ſette ſeuẽ colomnẽ / die ce te⸗ 
ghen die ander / fen vader / [ine moeder / ende zijn 
vier gebꝛoeders ter eeren Eñ hi feite hierom gro⸗ 
te colomnẽ / eñ op die caloninẽ haet wapenẽ geſne 
den / tot er eewige gedẽckenilſe / eñ iu die wapenen 
wiegeſnedẽ ſeenẽ / die die lieden lien / die inder zee va 
rẽ Dit ia tgrat᷑ dz hi in Mo din maecte / tot in Delen 
dage Eñ doẽ Triphon wech boer mettẽ iongeline 
Anthiocho denconinc / ſo doodehi hem valſchelijc⸗ 
eit hiregneerde in ʒünſtede / eit hi ſette die troõ van 
Alison zin hoolt / eñ hi dede grote frade in dat lant 
Boeſtelde Simon bewaringe ouer dat lat van 
Judea cit bewaerdet / met hooghen tooꝛnen / groo 
te mueren / eñ ſtareke pooꝛten / eñ loten / eñ hi ley⸗ 
de victalie in die ſteden Fit Bimonlioos mannen 
wt / eñ ſantſe tot Demetriũ dE corine biddende dat 
hi dzlãt vꝛy houdẽ ſoude vã tribute. Mãt Triphõ 
hadt lant iãmerlijcken beroolt ende bedonten 
Eñ die coninc Demetrius / antwooꝛde eñ ſereet 
hier toe. Demetrius die connec / Simoniden hogẽ 
pꝛieſter ſinen buent / eñ den ouders / eit de Holc der 
Joden falupt Bie gulden croon / eñ den gulde half: 
bant / die ghi ons gefond? hebt /hebben wiontkaen 
eñ ʒijn gereet met v eenẽ vaſt en brede te male / en 
te ſexiuen des tonintx rẽtmeeſterẽ / dat ſib late dat 
wi p gegeuen hebben / eñ fo wat wi dy ghegbeuen 
pebben / dat uwe Eñ dye bale ſteden die ghi ghe 
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Dat xüij Capittel 

maect hebt bliuen uwe / wi vergheuen b oock alle 
koeckelooſheit eñ griact dat ghi ghedaen hebt / tot 
indeſen dage toe / ende die ctone die ghi ſchüldich 
waert / eñ wat dat anders was ond tribupt in Je⸗ 
rulalt / dat enlal nv gheen tribuyt ſtuldich Weten 
Ende zůnder renige onder vlieden / die bequaẽ 
zůn / die laten haet onder ons bofgbefin ſcriuẽ / en⸗ 
de tuſſchen dus Á bꝛede / Inden honderſtẽ ende tie 
uentichſteniate / nae den bijt der grieeken Ge wer⸗ 
de der hedenen macht van Alrael genomen. Ende 
dat Gole begonſte doe te (erven intafelen in haren 
openbaren bꝛieuen / die Â maecten / int eerſte iaer / 
under Simon denhooghen pꝛieſter ende leptiman 
endeptinte van Juden. 

In dien daghe track Symon te Salam / eñ hy 
omleydet met een hepꝛ / ende hy maecte daer bol: 
wercken / ende track totter ſtadt waert / ende hy 
doet eenen holiten toꝛen eñ wan die ſtadt / Ende 
die daer in bꝛalen / waren tuſſchen tbölwerc ende 
der ſtadt / eñ inder ſtadt wert groot gheruchte / ei 
die ghene die inder ſtadt waren / ghinghen opten 
muer met haren wijuen / ende met kinderen / ende 
ſch ooꝛden haet cleederen / ende riepẽ met luyd ſtẽ 
men / ende ſi begeerden ban Simon / dat hi hen be 
de gaue / eñ ſeyden / En verghelt ons nyet nae on⸗ 
ſer booſheyt / mer nae dijute ontfermhertichept / 
ende wiſullen v dienen * 

Boe wert Simeon gheneycht tot ontkermher g 
kicheyt / erde en beuachtſe met / maer hi verdꝛeekſe 
ster ſtadt / ende hiſierde die huyſen / daer die ak⸗ 
goden in gheweſet hadden / dan ghinc hi daer bin⸗ 
nen / met loue den E EHE ghebenediende / En 
doen alle onſuuetheit wier ſtadt geworpen was / 
ſo lepde hi mannen Saer binnen / die die wet ſoudẽ 
houden / ende hy bewaerdeſe endeſetteſe in eender 
woninghen tot linen behoef / Ende men en lietſe 
niet wt trecken die inden llote te Jneruſalem wa⸗ 
ren / einde die int landtſchap te varen pleghen / ende 
men en lietſe topen noch bertopen / ende ſi hadden 
grooten hongher / ende veel ban haet ſterſter van 
hongher / Ede ſi riepen aen S ymon / dat & brede 
ontkarigen woude / Eñ hi gafhẽ bꝛede / eñ dreef 
daer wi / eñſuuerde dat lot vander onſuerheyt 

Eñ li gingẽ daer in opten diẽtwintiehſtẽ dach 
vander andere maent / inden hondert eñ eenẽtſeuẽ 
tichſtẽ iare met looue eñ met telgeren van palmen 

eñ met harpen / eũ cimbalẽ / eñ met ſanctoꝛiẽ / loue 
eit ſauge / om dat die grote viarit ba Flrael tonder 
gheghaen was / Eñ hi doꝛdineerde datmẽ alle iare 
dele daghen houden ſoude / niet blijſchappen / ende 
hewaerde dẽ berch vãdẽ tẽpel / die bi dat llot was/ 
eñ daer Wade hi ſelue / eñ die met hem watẽ. Ci 
Spmon ſach foâneni fine ſone / dat hi eẽ Herc mã 
weten ſoud e /eñ hi maecte hem hoo ktmã ouet dat 
rupter bolc eit hi woonde in Galan ol 
Demetrius ſoect hulpe tegen Triphonemi d eme 
trius wordt gheuangen vꝛede was in Judea die 
Rome vnẽ eñ Spa:riaten vernieu v eden de vꝛe⸗ 
de met Simon Dat. iii Capittel. 

ES dẽ hõdett eñtweẽleuentichſtẽ tart / 

e vergaderde die comne Bemetri? zin 

„ beys / eñ tooth teſrꝛeden / om hẽ hulp 
Nee crüghen / ende Trpbõ te beuechte 
mee tonder te doen / Eñdoen Ara: 


—— 


—— — Un err 2 


handed 


Dat eerſte boec der Maͤchabeẽ 


ces bie toninc van Perſen eñ van Meden verhoor 


de / dat Bemetrius binne ſinẽ lande gecomen was 
ſo ſant hi eenẽ van ſinẽ hooktlieden dat hi Demetri 
um leuende vangen ſdude / eñ tot hem bzingẽ / Eñ 
die hooftmã tooch wech / eit berſloech Demetrius 
hep eñ vint hẽ / eñ voerdẽ tot Arſacẽ / eñ hy leyden 
in die geuãckeniſſe. En alle dat lant vã Juda bleef 
in ruſten ſo langhe als Simon leerde / eñ hi ſocht ſi⸗ 
nen volcke goet / eñ zijn macht eñ gloꝛie / behaechde 
Be volelte tot allen dagen / eñ met al zij nder gloꝛien 
ontfinc hi Joppe / tot eente hauenẽ / ende hi maecte 
daer een in vaert / in die eylanden der zee. Eñ hi ver 
bꝛepde zins volts lant / eñ behielt dat lantſchap / eñ 
hi vergaderde bele geuangenẽ / eñ wert here bouẽ 
Gazara / en Gethlurã / eñ bouen den llote / eñ hi fis 
uerde dʒ llot band onreynicheyt der algoderien / cit 
daer en was niemãt die tegẽ hem ſtac / Eñ elt bou 
de zijn laut met vꝛeden / eñ dat lant van Juda / gal 
zijn vzucht. | 
Alle die ouders ſaten inder ſtraten eñ (prakt vã 
des lants vꝛuchtbaerheyt / eñ die iongelingẽ oelken 
den hen int harnaſch om tuterlie te vechten / eñ Sp 
mon victaelgeerde dye ſteden / ende verſachſe met 
alderhande gheweet / alſoe dat ſinen nat vermaert 
werde / tot int epnde der wereldt. y maecte brede 
int laut / ende Arael verblide met groter bliſchap / 
ñ elt ſadt onder ſinen wijnghaert / eñ onder ſinen 
bigenboom / eñ niemant en hoedet / wãt hien was 
ter werelt niet / die op hem ſtreet / die toningen wa 
tentonder gedaen in dien dage, Efi hi hielp die ver 
dꝛucte zijnd volcs / eñ hi hielt die wet / eñ dede wech 
alle ongerechtichept cit quaet / eñ hi oefẽde dẽ diẽſt 
N vermenichkuldichde die vaten des hei 
1 om. 


3 
Eñ men ůhooꝛde te Goren dat Jonathas book 


was / eñ ooc totten Spartiatẽ / eñ ſi warẽ ſeer dꝛoe 


ue. Mer i verhooꝛdẽ dat Simon zijn bꝛoeder ouer 
ſte pꝛieſter geworden was / in zijn ſtede / eñ dat lant 
ſchap eit die ſteden dier binnen waren / tiinen wille 
had / Doẽ ſcreuẽ ſi in metalẽ tafelt᷑ / dat & die vient 
ſchap eñ tgeſelſcap bernpeuwen ſouden / dat ſ met 
Juda em onathã zijn broeders gemaect haddẽ / eñ 
men laſt boor alle tvole vã Jeruſalẽ / ett dit was dz 
mhout ban dier letteren die die Spar ciatẽ ſcreuen 


Die ptincen banden Sparciatẽ eñ bare ſtedẽ Sp 


mon den hogẽpzieſtere. Eñ dẽ ouds / eñ dẽ pꝛieſte 
rẽ / eñ dẽ anderẽ volt / vãdẽ Jo dẽ onſen bꝛoederen 
ſaluyt / Die legatẽ dye geſeynt warẽ / tot onſen volc 
l ſepdẽ ons vã uwer gloꝛien / eren / eñ bliſcappen / 
eñ wi Worden ůͤbltjt om haer toecoẽſt / ER wi (cre 
uen al dat ii ſeiden / volt ban Ludeẽ raet aldus u 
memus Aritbioch? foon / ende Antipater. Jaſons 
ſcion / der Jodẽ legatẽ quamẽ tot ons / om die eerſte 
vꝛintſcap te bernieuwen met ens eñ het behaechde 
den volckie / datmẽle gloꝛioſelijc ontfaen ſoude. Eñ 
datment we ſcrift van harẽ wooꝛden leggen Oude 
in des volcx verſcepdẽ boecken / om dattet daer we 
feu ſoude tot eender gedenckeniſſe den Hele bande 
Sparciaten / eñ hier af hebben wioot een wiecrilt 
geſonden / Simon den beogen pricſter. 
Ende hier na ſepnde Sünon Rumenium oock 
te ſiomen / eñ hi hadde ooc eenẽ groten guldẽ Cé 
die dupſentich dꝛachma woech om mzhẽliedẽ vꝛiẽ 
trap eñ geſelſcap te maliẽ Eñ doe dʒ vole vã ſtiomẽ 


bete redene berhooꝛden fepden 6, Mat dane ſullen 
wi Simon eñ linen (oon moghen doen! Mandt hy 
heuet hem linen broeder gelijet / eñ Aſraels brande, 
verwonnẽ / eñ Â gauen hem vrihept / eñ beſcreuent 
in een ſetalen talele / eñ leident tot een tekeninge 


opten berch van Zion / Ende dit is die copie / van⸗ 


den ghelchzikte ſo hier ia voleht. 
Inden achtienden daghe inder maent Ebul / in 


den hondert eñtweenſeuentichſten iare / inden der O 


den iare onder den hooghen pꝛieſter Spmon / oe 
woꝛt dit condich gemaect te zᷣſlamarel in een gro 
te bergaderinge ban pꝛieſteren / ende vanpincen 
des lants / eñ vooz die Oudere des volcs Wat die 
wils zfinder beel ſtrüden gheſchiet in onſenlanden 
er Simon Mathathias ſoon van Jaribs ſonen 
en fn broederen gaven he ſeluen in vꝛerſen / eñ we 


derſtondẽ haer viandẽ vã haren volcke / om dzhaer 


heilichdõ eñ haet wet ſoude bliuen ſtaẽde / eñ A ver 
hieuen hare volt metgrooter eeren / Eñ Jonathas 
vergaderde zijn volc ent wert haet hoge pꝛieſter ge 
maect / eñ hi wert tot inen volcke gelepdt. ö 
Ende haer viandẽ wouden vertreden haer hep⸗ 
lichdom / ende tonder doen haer lantſcap / eñ haer 
handen ſteken / tegen haer heilichdom / En Simon 
wederſtontſe doen / ende vacht boor ſijn volc / ende 
gaf haer vele gelts / eñ wapende die ſtercke manne 


van linen volcke / ende gaf he ſoudie / eñ bewaerde 
die ſteden van Judea / eñ Gethluram dat int epnde 


ban Judea was / eñ hi leyde daer te ſuccoers trijſch 
knechten vanden ioden / Ende Joppen dye ter zer 
waert was / bewaerde hy / eñ Gazaram / dat in dat 


landt van 2 ; oten is / daer dye vpanden te voꝛenin G 


woonden / ende hileyde Daer dapper ioden in / ende 
dat orbaerlijt was / om dye vpandente wederſtaen 
Ende tvolck tach Simons daet / ende die glorie 
die hi nen volckie meynde te doene / eñ ſi maecten 
hein haer leytſman / ende ouerſtenpꝛieſter / om dat 
hy dit ghedaen had / ende om dye trouwe ende ghe 


rechtichept / dye hi tot Gen volt had / ende hiſochte 


in alle mameren / zijn volt te verheſten. 


Ende in inen daghen haddet booztghanckt n 


* 


ſinen handen / dat die heydenen veriaecht werden / 
wt hatenlande / Ende dye in Dauidts ſtadt inden 
dote tot IJheruſalem waren / daer ũ wt toghen en 
de befimetten al omme ende om / dat in dye heyli⸗ 
ghe ſtadt was / ende ſi deden groot quaet / int ont⸗ 
ſuyueren / Ende Klepden haer ſelfs ioden Daer bin⸗ 
nen / om die verſeuerhept vander ſtadt ende bande 
lande / ende hi hoochde die mueren ban Jeruſalem 
Endedpe conint Demetrius / gar hem dat hooghe 


pꝛielterſcap / Ende hier toe maecte hi hẽ lijn vꝛiẽt 


ende eerden met grooter eeren / want hi verhooꝛ⸗ 
de / dat die ioden banden romepnen bꝛienden / ende 
geſellen / ende broeders warẽ / ende dat i Simons 
legaten ſeere hoochlilien ontfinghen / ende wandt 
die Joden / ende haer pꝛieſteren hem gheoozloskt 
hadden / dat hi haer hooftman ende hoghe pꝛieſter 


ware / eewelijclien tot datter een ghetrouwe pio⸗ CX 


phete opſtõde. Eñ die die ſoꝛge hebbẽ ſaude Fand 
heylichdom / Ef dat hi pꝛouooſtenſoude ſette 
uen hare wercken / ende haer lantſcappenendebg⸗ 
uen haer wapenen ende hey / ende om dat alle mè 
ſchen hem ghehooꝛſaem (ouden ſijn / ende darmen 
in linẽ naẽ beſcriuẽ (oude alle bꝛieuẽ binne dẽ lande 
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| he 


het eerſte boet der Mathabes 


Eñ dat nem ĩt vandẽ volclie / nach vãdẽ prieſterẽ 


gaderlnge vergaderen binnen den lande / ſonder he 
Eñ dat hi purpurẽ cieederẽ eñ gulden halſbanden 
dꝛagen ſoude / Eñ oft pemant die hier tegen deden 
ort pet hier af braken / die ſal miſdadich Weten En 
dat genoechden al den voltlie / Simon te ſetten / en 
de te doen na deſe wooden. l 
Eñ Spmon onttinet / eñ hem genoechde dat hy 
opperſte pꝛieſtere Weten ſaude / vander ioden volt / 
eu dat hi hooftinã eñ pꝛinte eñ houen al die pꝛieſte 

ren welen ſaude / ERE ſeidẽ oot / datmẽ dit geſcrik 
tem metale cafelen ſeruiẽ oude / eñ datmẽſe inder 
hepliger gedenchentfte leggen oude in een hooge 
ſtade / eñ damen dat geſchrift op den omganedes 
tels / in eẽ merelielijcke laet hãgen ſoude. Del 
gelij ce oot / datmẽ in die ſcascamer een wilrcrift llu 
ten ſonde / Spmon ct ſinen nacomellugen ter cert᷑. 


chlaen den Jodẽ / i nam iin lant weder in / ? ie 
boden quamen van Romẽ / Anthiochus verdꝛijfe 
Triphonem / hi bꝛac dat verbõt dat hi met Simõ 
maect hadde. Mat. xv. Capittel 
chiochus Oemetrius ſone / ſepnde 
2 deenen bꝛief wren eylande vander zee / 
tot Spmon den opperſtẽ pꝛiefter / eũ 
dẽ pꝛintẽ vãdẽ Jodẽ / eñ al DE volckie 
se ſĩ waren mhoudende na deſer ma 


neren Die conint Anthiochus entbict Spmondẽ 
opperſten ꝑꝛieſter eñ der Loden volt ſalupt / Bant 
eemghe ouerdadige mamien heubẽ ingenomẽ ons 
vaders tije eñ ick wilt rijene wꝛelien / eñ lettent al⸗ 
(aaf te boꝛen mas / eñ daer om heb ic gemaect een 
wergetoꝛen hepr van menichten / ende heb gemaect 
ſregs in te ſtrid . Eñit wil boort treckẽ dooꝛt lant 
ſchan / om dat it worde gewroken teghendie gene 
die ons lantſraꝑ gecranct hebbẽ / eñ die bele ſteden 
BbedeBrueert hebhen in mijn rü. a 
Baer om geue ie v nb al die gikten die de conin⸗ 
gen vůlatẽ hebbẽ boot mp/ eñ fo wat ander giften 
ſi dy ůölietẽ / eit it oꝛloue vte mak in vlãtſchappen 
eenen Nach van eygender munten. Eñ dat Jeruſa 
lem heilich bliue eñ geurijt / eñ alle die wapenẽ dye 
gemaert ʒijn / eñ die batte ſtdẽ die ghigeſtichthebt 
die blnien din eygen. Eñ mẽ verlaet v alle des tcs⸗ 
niner ſchult / eñ datinen hier na ſeuldich al warden 
ban nv / eñ in al dentijt hier na / Eñ als wi anke rijc 
ſullẽ hebbe gewonnẽ ſo ſullen wi dy / eñ dinẽ lieden 
ede tepel vethecten / eñ dien teren met gloꝛien / ſa 
dat v eere vermaertſal werden ouer al die wereit 
Int C. eñ.lxriitj.iaer / ſoe quam Antiochus in 
zins vaders lant / eñ al die heyꝛen vergaderdẽ met 
3 hem / ſo datter zeer luttel by Triphon bleuen. 
E unthioch? die conint / volchde hẽ na / eñ Tri 
hon bloot tot Doꝛã / aen dye zee ghelegen / ant 
h wiſte dat hem ongehecnakende was / eñ dat hy 
van alle man verlaten was / cit zntfnochus tooch 
op Doꝛãmet.C.eñ.xx.duyſent mannẽ te boete cit 
acht Bupfent te paerde / ERG omlryden dye ſtade / 
gen alle hoecken te lande / eñ die ſcept togendet toe 
vander zee ſden / eũ ſtredẽ op die ſtadt te Ade eñ ter 
zee / eñ li enlietẽ daer niemant wt noch in varẽ / En 
Numenius / eñ die met hem geſonden waren / qua 
mẽ vander ſtadt vã giomẽ / eñ haddẽ bꝛieuen die ge 
reuen waren / aenden coningẽ eh lantſtappẽ daer 
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dit en ſal inagẽ bꝛelien / oft wedſeggẽ oſtenige ver 


Een vriendelike eerdiedinge des conincx Anthio 


Dat. xb. Capittel 
diuhout aldus luydẽde was / Lutius die borgeniee 
ſter ban Gamen Ptholemeo den Coninc lalupt 


Der Jodenlegaten oute bienden die zijn gheco⸗ 


meu tot ons / om te ůͤnieuwene die eerſte bte 

eit geſelſchap / die geleynt zijn ban Simon / den hoo 
gen prince der pꝛieſteren / eñ drr Joden volc / Eñ f 
brachten ons eenen gulden ſchilt van duylent dꝛag 
mẽ ſwaer / hier om docht ous goet / dat wyſereuen 


dé roningen eſi lantſtappen / rñ dat ſi hẽ gern Quack 


en doen / noch op hẽ en ſttijdẽ / noch op haer ſteden / 
eñ haer landen / eñ dat 6 geenẽ ſuctoers en dos / dẽ 
genen die tegen hen ſtrijden / want ons docht goet 
dat wi ban hen den ſchilt ontkingen / Eñ oft eenige 
ouerdadige vã harẽ lautſcappẽ tot b grulodẽ zijn? 
die leuert Simon dẽ opperſtẽ pꝛieſtere / dat hi daer 
rake ouer doe / na zijnre wet. 

Ditfelue ſcreekmen Demetrio dE coninc / en Hes 
talo / eñ A rabe / eñ ꝛurlati / Eñ allen anderẽ ſtedẽ en 
lantſchappen / als Saane / dE Spartiatẽ/eñ Bela 
eit mo / eñ Hitiẽ / eñ Carie / eñ Samũ / eñ Pãphi 
l eñ Titiã / eñ Ai carnaſum / eñ fiodũ / crt fateꝛĩũ 
eñ te Choum / tñ te Sidẽ / eñte Arato /c te Goꝛ⸗ 
tuiã / eñ te Snidñ /eñ te Cintes / eñ te Cyꝛenen. Et 


dat wiltrift al hier af deſereuen / ſi Simõ dẽ opper 


ſten ptieſter / denpꝛinee der pꝛieſteren / eñ dE bolck 
banden foden ghelcynt. 

Eñ zunthiochus die toninck tooth voor Dogan 
and wert / met linen heyꝛe / eñ ſtreter altoos op/eñ 
maecter ſtranſen vooꝛ / eñ belldot Criphon / We dat 
hinieuwers wt trecliẽ en macht, En Simõ ſãt hẽ 
twiutich duylent wtuertoꝛẽ mannẽ te hulpje / met 
ſiluer eñ gout / eit met alderhãde gereeſtap bã wa 
penen / eñ hi en wondeſe niet ontkaen / ſrꝛer hibꝛac 
al dat inte boꝛen methẽ ouercen ghedꝛaghen had 
de / Eñ verbꝛeemde hẽ / van hem / eñ ſandt tot hem 
zchenolnum / een van inen bꝛienden / dat hy ouer 
een dꝛaghen (oude met hem / eñ ſeggnen Shiheut 
Joppt᷑ eñ Gaſera / ent dat llot dat binnen Feruſalẽ 
ts / die beſte ſteden ba minenrtzecke / eñ haer lant he 
di ü woeſt / eñ hebt groote quellingẽ gedaẽ int lant 
Eñ hebt grote heerſcappie grhadt, int lant tot ve⸗ 
le ſteden Linnen mine rijckte / Ns Da ſo geeft int we 
der die fteden / die ghi mi genomen hebt / eñ die tr 
buyten vanden ſteden / daer gp heetſtappie bouẽ 
hebt ghehadt / buyten den landen van Judea / Eñ 
en wildijs niet doc / ſoe gheuct vfhondert pont Al 
uers / eñ boot de ſtade / die ghi gedaẽ hebt / eñ voor 
DE tribupt banden ſteden / lo geeft nach and vijfhõ 
dert pont / Eñ en dꝛedijs niet ſo ſullẽ wi tomẽ en 
de beuechten v / 

Eñ Achenobuis des conincx vient / quam in 
Iheruſalem / ende ſach Symons gloꝛie / ende zijn 
heerlicheyt in gout eñ ñiuet / ende zijn groote ghe⸗ 
ſiune / vetwonderde hides / Eñ hiſeyde hẽ des co⸗ 
nincx wooꝛden / Ende Symon antwooꝛde hem / 
ende ſeyde / My en hebbengheene vreemt lant in 
genomen / dat ons niet en was / noch wien houdẽ 
gheen breemt landt / maer wi houden onſer vade⸗ 
ren erkachticheit / die ons een wyle ontechtelijckẽ 
onthoude was van onſen vpanden / Maer als by 
den tüt hadden / fee treghen wi weder offer vade 
ten erfachtichelt / Mant van Joppen / ende Gaza 

ta daer ghi af ſpꝛeett / fo Heden ſi daer in one lent 
ſchap groote haden onder den volcke / van delen 


gheven wihondertpont Alucra 


2 


het eerſte boet der Mathabeẽ 


ER ꝛithenobms en antwooꝛde niet een boort 
Ende keerde weder totten tonint / mer gramſtap 
pen / ende ſepde hem deſe dingen / e Simons heet 
licheit ende al dat hi fach. | 

Ende die coninc worde harde gram / ende Tri⸗ 
phon ontuloot met een ſcip te Otoſayda. Eñ dye 
touinc maecte Cendebeun leytſman ter zer / ende 
gaf hem een hepꝛ van repſenaers / ende van voet⸗ 
unechten / eñ beual theit te leyden na Tudea waert 
Ende beual hem te maken een vaſte ſtede diemen 
Cedꝛon hiete. Ende dat hi die poorten van dier u: 
matter ſoude / Ende datmen tbolctonder doen ſou 
de met ſtrijde / Ende die coninck volchde Triphon 


na / Ende Cendebeus quam te Jammam ‘ende hi 


begonfte tvolck te beſtoꝛmen / ende Judeam te de 
ſtrueren / ende dat volt te verſlane / ende te vangen 
ende Cedꝛon te ſtichten / eñ hi leyde daer ther ende 
die reyſenaers / om datſe daer wt treckẽ ſoudẽ / eñ 
doo wandelen Judea / alto die tonmt beuolẽ had 
ander trouwẽ Simons / ende ʒijn ſonen / eñ hoe 
baer tolomeus verradeliſck ter voot bracht eſi 
dat lant verriedt 
— P at. xv i. Kapittel : 
de Joanncs tooch op van Sazara 
ede ſeyde Simon Gnen vader / wat 
Shbugen dat Cendebeus dede in fine 
volt / eñ Symon tiep zijn outſte twee 


75 Kk 


_ waders hebben altijt verdꝛeuen Nraels branden ' 
ban mijn ion chz tot in deſen dagen toe / Ende allulc 
ken tijt hadde booꝛſpoet in onſen handen / Tſrabel 
te verloſſene. Maer nb bmie oudt geworden / daer 
om weeft ghi in mijn ſtadt / ende minre broederen 
ende trect wt / ende ſtridt voor onſe volt / ende die 
hulpe Gods moet met v weſen. Ende hu koos w⸗ 
tenlande twintich duyſent mannen / te paerde en⸗ 
de te voete / ende ſi togen tot Cendebeum waert / 
ende ſilogeerden den eerſten nacht in Modin / Eñ 


f ſtonden des ſmoꝛgens op / ende togen ten beide. 


Ende ſiet / hem quam een groot hepꝛ teghen van 
volcte voete ende te peerde / eñ tuſſchen haerlicden 


was eenſtietende riuiere Ende hi ſtelde their tege 


haer aenũcht / hlende zun volt. 
Ende als Joannes ach dat hem tvole ontlach 


ouer die riuiere te ſwemmen / ſwam hieerſt ouer? 


Ende die ander mannen ſagent / ende (wommẽ be 
B na / ende hi deeide tvole dat te boete was endr dat 
toſuolc. Mant ð viandẽ gereeden? waren (eee bele 
En lloegen met heythooꝛnen die heplich waren 


ende Cendebeus / ende zijn heyꝛ wert vliedende / eũñ 


van hen werter bele gewont / mer die ander vlodẽ 

in die ſtadt / ei Judas Joannes broeder wert zeer 
gewortt, Eñ Joannes volchde den vianden ſtercke 

lie / tot dat hi tot Cedꝛon quam / dz Cendebeus ge⸗ 
ticht hadde / ende ũ bloden totten torens die in die 
belden ſtonden van A zoten / ende Joannes onſtat 

ſe metten viere. Ende van hen lieden vielenð twee 
dupfent mann n / ende hi keerde weder te Juden 
d waert met breder. 


Ende Ptolomeus Abobus one die was hooft 


man gemaeſct int lant van Iherico / eñ in had ele 
ſiluers ende gouts. ant hi was Symons behou 


de ſone / Eñ zijn beete berbief hem / ende Woude dz 
lantltap behouden / eñpepnſde vallcheyt / tegen i 


Dat. xbi.Capittel 

mon / ende nen ſonen / dat hiſe doden ſoude. 

Ende Simon dooꝛwandelde die ſteden die 
int lant van Judea waren / ende om dat hi ſoꝛghe 
hadde / ſo tooch hi neder in Jerito / hi ende Matha 
thias ende Judas zijn ſonen. Int. C. ende. lrrvij. ZN 
iaer in die elf ſte maent / dat was inder maent Sa⸗ F 
bath / Ende Mbobug ſone ontkmelten met valſche “ 


den in een bewaert ſtedelten dat Doech hiet / dat hi 
geſticht had / ende hi maerte hem ken groote mael 
tüt / ende daer verboꝛch hi mannen. Ende dot Sp 1 
mon / ende zůn ſonen vol van drantke wart / ſo Rot op sl [À 
Ptolomeus op metten ſinen / eñ i namen haer wa! gan 
penen / ende quamen in dat werſtap / ende ſloegen An 
Simon ende bepde zijn ſonen doot ende eentge vã wu 
nen nalen. wm 
Ende hidede grote bed iegeniſle in Iſrael/ ende bil 
gal quaet vooꝛ goet / ende Ptolomeus ſcrect᷑ dit / en rin: 
de ſeyndet den conint / dat hi hem een hey te hulse at 
ſepnde / ende iu ſoude hem tlantleuere n / ende dre . 
ſteden ende den tribupt 8 „ili 
Ende hnſandt ander in Gazata / om Toannem | am 
dootte llaen / ende hi ſandt totten hooftlieden / heß dre 
melilie bꝛieuendat ũ tot hem quamen hi ſoude hen u 
geuen filuer ende gout / ende giften. Ende lnſeyn⸗ u 
de ander om Jeruſalemte wmnen / den tempel in. 
te nemen / Eñ een lipet hacſleuc bores ende ſeydet 1) pn 
Johanui Sunons ſone / in Gazara / dat zin vader gi 
ende zijn broe deren doot gellagen waren / ende E 
Ptolomeus gefepnt hadde om hem dook te ſlaen n 
Ende doen Joannes dit verhoorde / ſo wert hy ve 
anrteliken zeer veruaert / endr bibine-die mannen PN 


dier gecomen waren otn hem te dooden Ende hy 
ſloettredoot/Mant hi wiſtet / dat ſi hem dooden 
wouden. Ende die ander dingen van Jans reden 
van ʒijn ſtruden / ende ban ſinen goeden duechden 
die hi ſterckelijt dede / ende die gheſtichten banden 
mueren die hyſtichte / ende die duighẽ die hi dede⸗ 
et ſi ʒůn beſcreuen inden boeck züns pꝛieſter 
ſcaps / vander tijt dat hi wert pimce vã⸗ 

den pꝛieſterennae Simons zins 

i baders doot. * 


Wier eyndt dat eerſte boer der Mathabeeni 


SER Oo 7 7 
Hier beghint. 
1 AR 1 
Het tweedeboerderſWachabeẽ 
Die Joden ſcriuẽ Ariſtobolo eenen bꝛief/ſighenẽ 
em te kennen reyninghe eñ der louerhuttẽ feeſte 
ende vanden viere dat indẽ gutte begrauẽ was 
Dat.i. Capittel. aud 
e bꝛeeders die Jodẽ / die te Jlerutan 
Allem zijn / eñ die inden Jootſchen lant 
ſchap zijn groeten / eñ wenſchen goe⸗ 
den vꝛede / den bꝛoeders DE Jodẽ / die 
1 n Egiptszün / Godt doe vb wel / ende 
gedenelie zijne verbonts / dz hy geſpꝛoliẽ heeft tot 
Abzahã / eñ Iſaac / eñ Jatosd / ſinẽ getrouwẽ hnecls 
ten / eñgheue v allen een herteeñ inet / dat ghi hẽ 
dient / eñ ſinen wille doet / met goeder herten / ende 
willighen moede / Hi doe v herten opẽ in ʒůn wet / 
eñ in zijn geboden / eñ make vꝛede / hy verhooꝛe b 
ghebedẽ / eñ werdet v ůſdent / noch hi en verlate v. 
Ant. C.eñ.lxte.iaer / als Demetrius regneerde 
hebben wi Joden b gheſcreuen die trünatien / eñ 
ktoꝛmen die ons ouer comen zin / in delen iarẽ / dã 
dier dt dat Jaſon wech gc vant heylich lant / eñ 
bande rijcke. Si aenſtaltẽ die pooꝛte eñ ſtoꝛtẽ don: 
ſchuldighe biget / Eñ wi badẽ tottẽ REER C /eñ 
wi zijn verhooꝛt / eñũ wi oſterden oſferhande / en ter 
wen bloemeeñ bꝛaot / eñ wi aenſtaken keerſen / eñ 
wiſettedenbꝛoode boort 
Eñ nb hout geſtadelic die dagẽ der Touertẽtẽ 
der maẽt Calleu / int. C.eñ̃. rer diij.iaer / Tvolc z 
te Jeruſalé inden Jootſchen lande is / eñ den raet / 
i eñ Judas wende ꝛtriſtobolo HE meeſter Otholo⸗ 
A mei des coniner / die van dat ghenlacht der gheſalf⸗ 
der pꝛieſters is / eñ den Jodẽ die in Egipten zijn / ſa 
lichett eñ geſontheit Ban groaten periculẽ verloſt 
zijde ban Sad / dancken wi he grotent / als dye te 
gen ſadamgen coninc geckreden hebben / hi dedeſe 
Van perſen wt crielen / die tegẽ ons / eñ dye heilge 
ſtant vocheẽ / it doe bi die leyelmã ſelue was in 
Perſen / eñ een ongemeten hep mech / viel hy in 
Naneẽs tspel/bedzags met den raet der pꝛieſterẽ 
Nanee / wãt Anthiochus en zijn vꝛiẽdẽ quamẽ tat 
dier plaetſen d met haer te woonen / op dat hy brie 
gelts ſaude ontfaẽ / ond dẽ nas der ingeſcõelien git 
tẽ / Eñ do die pꝛieſters Nanee hẽ tgelt booꝛ geſet 
haddẽ / eñ Anftacht ingegbaẽ was mij hittel voler 
bint den pant des tẽyels des afgodts / foe ſloten 
ade eme 4 — — 
Eh als Anthiochꝰ ingegaẽ was / eñ enẽ heime 
liliẽ toeg ãc opẽ gedaẽ zijnde / werpẽ li ſteenẽ / ende 
daodẽ dẽ hooftmã / cñ die gene dy met hẽ waren / 
ci deeidenſe vã lede te lede / eñ hieuen baerboofde 
ac eñ wergẽſe deir butẽ Bã al ſi Sod gebfidijt die 
dõgodiiſie geleuert heeft im Ser hant / Hier om oa 
N 1 galis widie ſuueringhe des tempels doe optẽ. rite 
dach d matt Cadleu / ſo doch tõs vãnode / vlieden 
ste kẽnẽ te geuẽ / op dat ghi doc hout dẽ dach der 
Touertents eit dẽ dach des biers / die wele ons ghe 
gene is / dor Neemias dẽ tẽpel/eſi DE ci aer ghetĩ. 
mert had eñ offerãdẽ offerde. Bat been ons bass 
min Berſengelept words / ſa name die pꝛieſters / dye 
dad Sods diongers warẽ / dz bier heimelic banden 
Diitaer / eñ ùberchdẽt in eẽ dal daer eenẽ diepen / eit 
brooge heimelikẽ put was / en daer in öboꝛgẽ zijt 


fj 


man 


ſelterlic / a ſo dz die plaetſe allẽ niẽlcẽ õbeliẽt was. 
Mer doẽ vele iarẽ vooꝛbi waren gegaẽ / eñ het 
Sod behaechde / dat Reemias band Pers tonmt 
geſondẽ wert / ſandt hi die hints hinder? der prict: 
ters / diet biet geboꝛgẽ haddẽ / om tvier te beck) 
eñ alſoe ſt ons ùᷣteldẽ / en boude geẽ bier / met dit 
water. Eñ hi hiet hẽ puttẽ / eñ tothe bergen. Eñ 
die pꝛieſter cemias hiet dye oſterãdẽ die op ghe⸗ 
ſet woare met dis water beſpꝛẽgs / cñ die houten / eñ 
die dings die Haer opgelet wart, Eñ als dʒ gedaen 
was eñ dẽtijt daer was dz die zorine ſceẽ die te bo: 
rẽ in donckerhept was / eñ daer js eẽ groot vier aẽ ll · te. r. 
geſteliẽ / ſo dat ſ al verwonderdẽ. Mer al die prie- 1 reg. 
ſterẽ badẽ / do dofferande volhꝛacht wert / Tong⸗ Xvi 
thas begõſt boot te hiddẽ / eñ die and antwoorden j. va. bij 
Eñ dit is dat gebet Reemie. G HERE God gen xi 
ſtepper alte creatuerẽ / veruaer lit / dert / rechtueer Ler. xi 
dich / eñ ontfermhertich / die auer goet ʒůjn / aller eẽ 0 
heerlic contuc / aleẽ rechtueerdich / eñ alle almach Shaif 
tich / eñ ee wich / die Iſrael bã allen quaden verloſt / 
die den vaderẽ wtuercoꝛẽ hebt gemaect / eñ hebtſe 
heilich gemaect ontkangt dye offerande / vooꝛ al v 
volc Iſraels/eñ bewaert b deeleñ heilicht dat Bye 
ghene dle vã ons verſtropt ʒñ / Vergadert / verloſt 
den gens die DE heydenẽ dienẽ / eñ aẽſckout die ber⸗ 
ſinade / dye bet Gower zin / op dat die Beiden we⸗ 
t / dat ghi ous Gad ʒijt / GH Ed & vernedert eñ 
ſtratt die gnene / dye ons berdꝛuckẽ / eũñ ſinaet doẽ 
in houerdichz Stelt v volt in b heilige place / ghe 
lijc ſwꝛoſeg beeft gheſeyt N 
Eñ die pꝛieſters ſpeeldẽ lofſangẽ / tot dat die of 
ferhãde DIE was / Eñ doẽ doſferãde öteert was 
biet Neemias die grote ſteenẽ met douergebleuen 
water ouergietẽ Doẽ datgheſcret was / ſoe is daer 
wies blameaẽgeſteliẽ / mer ſi wert verteerk vãdẽ 
lichte 55 bfiden gutaer blinct / eñ als di dine geopen 
baert was / ſo ict der Berſt conine gebootſcant / dz 
in die plaetle in welcne plaetſe die pꝛieſters / die D= 
tier geuoert warẽ / dat biet george haddẽ / water 
geuondẽ wert / vã weickẽ Reents / eñ die met hẽ 
Warẽ / die oſferãdẽ ſimuerdẽ Die coninc ar merliẽde 
eri dit dinc neerſtelic ond ſoecktẽde / maecte hy hem 
rens tẽnel od dathi onderuindẽ (oude dat deer ge 


tot dz hi wt gine optẽ berch daer Roles op ginctñ 


a - — — 1 
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Het boet der Machabeen 
fach Sods erdtenis Eñ Jerenuas daer comende⸗ 
vant hi in die plaetſe een opẽ hol daer in dede hidẽ 
tabernakiel / eñ die arcke / eñden root outaer / ende 
kopte dat gat toe | f E 

Eñſommighe die mede volchdẽ / gingeutde on 
dʒ ſi he die plaetſe ſoudẽ bemereltẽ / eñ ti en moch⸗ 
tente met Vinden. | Kn 

Mer als Jeremias d$ bekẽde / ſo wert hi toor = 
nich op haer / eñ ſtrafteſe / ſegghẽde dat die plaette 
oubekent lal zijn / tot dat God die vergaderinghe 
des boler vergadere eñ ghenadich werde. Eñ dan 
(al die EERE deſedingen toouen / eñ dye heer 
lueheit des BEREN AU verſchinẽ / cit daer ſal een 
wolck ſijn / ghelijcten tijde van Moſes / Eñ gelijck 
als Salomo badt / dat die plaetſe gebeflicht (oude 
werden / den grootẽ God / eñ het wert hẽ geopen⸗ 


bert / want hn handelde die wüſheit heerlic eñ als 


een die wijs is / offerde hi Gode oſferhãde der wij 
inghe / eñ der Golepndingbe des tempels / Ghelijel 
pock Moſes totten E E badt / eñ tvier daelde 
vande hemel / eñ verteerde dat bꝛantoſter. Delghe 
Ine fo badt Salomon / eñ dat vier quã ooc ADE bez 
mel / eñ berteerde den bꝛantoſter / Eñ Mots ſep⸗ 
de / om dat niet geten enis / dat vooz die ſonde ghe⸗ 
offert was / ſo iſt verteert 

Detgheljjer vierde Salomo ook dye wijnghe 
Vlij. daghẽ / Mer deſe ſelu e dunghen worde inghe⸗ 
bꝛacht in Reemtas beſcriumnghen eñ croniniẽ / hoe 
lneenlibꝛarie maette / eñ wt allen landẽ boecliẽ te 
ſamen vergaderde / des pꝛopheten Dauids / eñ dye 
ſendtbꝛieuendes corungen / eñ vandẽ ghelcenclẽ / 
Eñ deſgeliicx vergaderde Judas al dz hy gheleert 
had midts den ooꝛloghe dat ons geuallen was / eñ 
fi ʒijn bions al ghebleuen / Hier om iſt dat ghy deſe 
dinghen begeert ſo ſeynt die gene dieſe v ouerdꝛa⸗ 
ghen / Baer om wanneer wi die ſuueringhe (allen 
houden / hebben wi b gheſtreuen / Aldus ſuldi wel 
doen / iſt dat ghi deſe daghen hout 

Mer wihopen dat God dye zůn bolt berloſt 
heeft / eñ heeft die erfſeniſſe / eñ dat rijc eñ dat pꝛieſ 


terſchap en die heilicumaliinge / hẽ allen weder ghe 
O geuẽ / gelüc hi in die wet belooft heeft / dat hi onſer 


haeſt ontfermen dal / eñ (al ous vergaderen onder 
al dẽ hemel / tot indie heilige plaetſe. Mãt lu heeft 
ons van groten periculẽ verloſt / eñ heeft die plaet 
ſe gheſuuert 

Mer van Juda Machabeo / eñ ban Bren bꝛoe 
ders / eñ vand ſuucringhe des grooten tempels / eit 
bander wünge des outaers / eñ ooc vandẽ ſtrijden 
die den vermaerden Anthiochum aengaen / eñ zj 
ſone / Euphatoꝛẽ / eñ bande verlichtingen / dye van 
ond al dẽ hemel gheſchiet ſijn / op den ghenen / dye 
ſterckeliedie Joden hebben beſchermt / alſoo dat & 
allet lantſchapꝑ beſchermden / al waten Keen cleyn 
menichte / eñdie vꝛeemde wiede memichte vbiaech. 
den / eñ den alder vermaerſtẽ tepel ouer al die be: 
relt weder op timmerdẽ / eñ die ſtadt vloſtedẽ Ef 
op dz die wet des E Ef / die berlatẽ was we⸗ 
der opgherecht ſoude werden / aengheſien dat dye 
Ei /met alder ſtuhz dien ghenadich was ghe 
woꝛden aldus hebben wi booꝛgenomen / in eenen 
boec te coꝛten / die Dingen die ban Paton Cirenco / 
in vükboeckenbegrepen ſijnl d ant aenmerckende 
die menichte der boeckẽ / eñ die ſwaerhz der genen 


dat: iij Capittel 

die die bertellinghen der hiitoꝛien willẽ acgaẽ / eñ 
om die beelheyt der dinghen hebben wy beſoꝛcht 
dat den ghenen diet leſen willen verluſtinghe des 
ghemoets ſoude zijn / eñ den neerſtigẽ / datſijt lieh 
telit moghẽ onthouden / eñ dat alië DE ghenen diet 
lefen nutticheit mach geuẽ / Eñ oot ons ſeluẽ / dye 
dit wert om te roꝛten aenſijn ghegaen / en hebben 
geenen lichten arbeyt aengenomen / ya voozwaer 
meer een onledicheit / vol wallingẽ e ſweets / Ge 
lijt die een Weerfcap berepden / cñſoeckuen daer me 
de den anderen te behaghen / om veelre liedẽ brick 
ſchap te vercrijgen / ſo ghedogen wi gacrne den ar 
beit / die waerhz vã elckẽ beſcriuere toelatẽde / mer 
wi ſeiue willen cozt maliẽ / na die ghegeuen forme 
Mäãt gelijket eenẽ timmermeeſter dye een nieu 
buys timmert / die moet ouerdencliẽ wat hẽtotten 
timmer vã noode is / alſo diet huys naemaels (chil 
dert / eñ ſtoſferen / die dẽeliet / wat hem nutſte en be 
quaêtte is totter cyragien / iſos iſt ooch vã ons te 
ſcattẽãt die oöſtandeniſſe te ůgaderẽ / eñ dye re⸗ 
dene te oꝛdinerẽ / eñ elclie deelẽ cuerioſelit te onder 
ſdecken / becomt HE beſcriuer der hiſtoꝛitẽ / mer dye 
toꝛtheit der ſeggingen te volgen / eñ achteruolgm 
ge der ſaeclien te ſcouwẽ / is die coꝛtheit toe te ghe⸗ 
uen / Ban hier dan ſullẽ wi die vertelunghe begm: 
nen / vander vooꝛredene aldus bele gefept te heb⸗ 


bt / li ghenoech. iH ant het waer dwaeſheyt / eõ lan 


ge vooꝛreden te ſtellen / eñ die hiſtoꝛie te vertoꝛtẽ / 
Aan Juda Machabeo / den ſtercken ende cloekẽ 
hooftman ef vã ſinen vꝛomẽ were kẽ vande oꝛlo⸗ 


ge dwelcke Anthiochus ende zijn volcze tegẽ hẽẽ 


en dẽ volcke Gods voor bande genomẽ te volbꝛẽ 

ghen Dat. iii. Capittel 
— Bs doen die heylige fant in alle bre: 

de bewoont werdt / eñ die wettẽ dot 


* 


29 Ui) Die neerſticheyt eñ goede oꝛdinancle 
— des duerſtẽ pꝛieſters Ouie / eñ DE an 
deren vꝛomen mannen / die der godloſer eñ haren 
vooꝛtſtellen wederſtondẽ / So iſt oocgheſtiet / dat 
die corno ende die boꝛſtẽ ſelue dye plactte der op 


perſter eerẽ weerdich achtẽde / eñ dz ADC tepel eer 


lic begaekden / Vito dat Celeucus die corinck van 


Alien / vã Anen renten alle die toſten gaf / die tottẽ 
diẽſte der oſterauden behooꝛdẽ / er Simon van 
den gellachte Hemamin / die pꝛouooſt des tẽpels 
geſtelt was / pijnde hem wat onrechts te doene in 
die ſtadt mer die prince der pꝛieſteren Gmias / we⸗ 
derſtont hem / Mer doen hi Gniam miet verwin⸗ 
nẽ en mocht / ſo quã hi tot Apolonium / Tarſẽs ſo 
ne die ter dier tijt ouer heer vã Celeſſitriẽ eñ Phe⸗ 
nice was / eũ hi bootſtaptt᷑ hẽ / dz die ſeattamere te 

er 
24 ſongemetẽ waer / welt niet totter reneninge 


noch ald beſt bewaert woꝛden door 


᷑ vol ontallir gelta was / eñ dz het gemepn — 


der oſferãdẽ en behooꝛde / mer dz het mogent wa. 


re / dz altemael ond des conmer macht oude vallẽ 


Ejdoen Appolontus tottẽ conint ouer gedra — 
ghen had / vauden gelde / dat aenge bracht was / ſoe 


riep hi haeſtelit tot hem Heliodoꝛum die (fn hook 
meeſter was / eñ (eynde hẽ mee ee bdat hiit 
vooꝛſcreuen gelt ouer (oude dꝛagen / Eũ hehodao 
tus denghint ter ſtont dye teyſe / in die ghedaente 
als oft hi doo die ſtedẽ Celeſſiriã eñ Phenite rey 
(en ſoude ner inder waerhz (oude hydes conincx 
booznemen volbzinghen N 


Pd 


— 


ee he ee de We er ee Preter reren 


Ke 
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1 


Bettweedebaecderſhachabeẽ * 


Mer doen bite ieruſalem quã / eñ bꝛiendelije 
bande hoochſtẽ pꝛieſter in die ſtatontfangẽ was / 
ſs vertelde li bandẽ gegeuẽ ooꝛdele des gelts / eñ 
opẽde om wat ſaliẽ wille / hy daer ware ghecomen 
hi vꝛaechde oft dit warachteſic ooc alſo ware / doẽ 
toõde douerſte pꝛieſter / dat dele dinghẽ verſet wa⸗ 
ren tot behoet᷑ der weduwẽ eñ weeſen / eñ cen derl 
vanden ghelde / beoorde Hir cano Tobie / een ſeer 
vooꝛbarich man / eñ dit is dat geit / dat die godloſe 
Sind ouer ghedꝛagẽ hadde / eñ dye heele ſomme 
was. CC CC. põtfiiuero / eñ C C. põt gouts / nb 
waert ontamelic / eñ onmogelic / datmẽ det geẽre⸗ 
goede mepninghe bedꝛiegẽ ſoude / die allulcliẽ gelt 
indẽ tẽpel geleyt hebbẽ / om dẽ ſeluẽ tepel daer me 


de te defenẽ / eñ te eerẽ / welekẽ tepel in alle die we. 


relt bermaert was / daer opſeide Helliodoꝛus/tge 
ne dat hiin beuel hadde / dats te weten / dat hidat 
0 gelt den corine ouer leueren moſte. 

Eñ op cenen gheteidẽ dach ghine heliodoꝛus i in 
Q den tẽpel / om bâ deſen dinghẽ te oꝛdmeren / Mer 
Baer en was geenen elennẽ anrt door aldie ſtadt / 
de pꝛieſters werpẽ hen neder mettẽ priefferlijken 
ghewade baar dẽ outaer / eñ ſiaenriepẽ den genen 
die haerliedẽ bande verſettẽ dingẽ een wet geghe 
uenh adde / dat hijt geheel wilde bewarẽ / den ghe 
nen diet verſet haddẽ / iner wit no des hoghẽ pries 
ſters aẽſcijn aẽſach / die wert inder hertẽ ghewont 
want dat ůanderde aẽlicht ent berwe / bewees Din: 
wendige ſmerte des geinoets / noäteenderhande 
truericheyt hadde den man beuaẽ / eñ verſtrickin⸗ 
ge des lichaẽs / mits Welch die ſmerte ʒins herten 
den aẽflenden opẽbaer wert gemaect. Ander oac 
vergadert zijde! quamẽ te lam? vã haren hupſen / 
ſmeeeniẽde met opẽbaer biddinge / om de ötſpue⸗ 
ringhe die dẽ tẽpel toecomẽ ſoude / eñde wiuẽ gote 
den haer boꝛſtẽ met cleederẽ vã hapꝛ gemaett⸗ eñ 
quamẽ te ſamẽ op die ſtraten / eñ die maechden die 
bellotẽ warẽ liepẽ vooꝛt tot Oniã / dander totten 
nmierẽ / ſommige aẽſagẽt doot die vẽſteren / mer al 
de brouwt hakken die haden ten hemel waert / ende 
baden / Wat daer was een allẽdicheit der bermẽg. 
der menichte / eñ des grotẽ pꝛieſters / geſtelt inden 
dootihliẽ ſtrijt der verwachtinge / eñ deſe aenriepẽ 
de almachtigẽ God / dat de dingẽ die hen betrout 
warẽ / met alder gebeelbeit behoudẽ ouden Wer: 

denden ghenen dieſehen betrout hadden. 
Maer Heliodoꝛus volbꝛacht tgene dat hibeſlo 
ten hadde / mdir ſelue plaetſe / hi met finẽ dienaren 
D bi die ſcatcamer teghẽwooꝛdich / mer die geeft des 
almachtige Sods / liet hem opẽbaerlit ſien / alſoe 
dat al de ghene die Heliodoꝛi doꝛſten onderdaruch 
zin / vielen midts der tracht Gods / in een groote 
vꝛeeſe eñ verſerickinghe / wanthen berſcheen een 
paert / dat eenẽ beruacthken opftter hadde / bet: 
tiert metten alder beſten ghewade / eñ dat pacté 
ſpꝛanc metten vooꝛſten voetẽ op Heliodoꝛum / eñ 


die mã die daer op ſadt / had gulden harnaſch aen / 


daer verſcheenen ooc noch twee ander ionghers / 
fraep/heet:ie / eñ rierlic getleet / dye rõtſam hẽ ſtõ⸗ 
den / eñ geeſſeldẽ Heliodoꝛrum HA beide ſidẽ / ſonder 

ophoudẽ / met bele lage he llaẽde. En heliodoꝛ? 
viel haeſtelie ter aerdẽ / eñ ruttẽ hem mtt vele dõc⸗ 
kerhedẽ bruat / wech / eñ fette hẽ eene dꝛaech 
ſtocl / eñ wierpen * | 


9 666 


Dat iiij.Capittel 


En die met Gele lackepen eñ ſargianten / tot de 
vooꝛſeide ſrattamer was gegaë, wert gedꝛagẽ/eñ 
niemãt en mocht hẽ helpẽ / alſoo wert die Godlije 
kecracht beliẽt eñ openbaer / eñ hi lach daer doot 
die godlijeke cracht ſtom / eñ ba alle hope eñ ſaluchz 
berookt / mer deſe gebenedidẽ den l EN E / dathi 
groot maecte zijn plaetſe / eñ den tẽpel / die ten lut 
telliẽ te boꝛen vol bꝛeeſen eñ geruchts was / wert 
met bliſcappẽ eñ genuchtẽ veruult / als die almach 
tige HE E verſcheẽ. Boe badẽ ſommige vã he 
liodoꝛus vꝛiendẽ ter font Oniam / dat hi dẽ alder 
hoochſtẽ ſoude aẽroepẽ / dat hi hẽ tleuẽ (oude geuẽ 
want hi bi na doot was / die hoochſte pꝛieſter aen⸗ 
mercliẽde / dat die conine niet eenige quaetheit wit 
den Jodẽ aẽ Heliodoꝛum volbꝛacht te z / en oude 
bermoedẽ / ſo offerde hi vooꝛ des mas ſalicheit / ee 
hey lo ſfer. 

En als die opperſte pꝛieſter badt / ſos ſtondẽ de 
ſelue twee iongẽ mettẽ leluẽ cleederen gherleet / bl 
Heliodoꝛo / eñ ſeidẽ. Dãct Onie den pꝛieſter / wãt 
om hẽ heeft d Sod dat leuen gheſconenẽ / mer ghy 
ba Sod geſtraft zijnde / vercondicht allẽ menſchẽ 
de grootdadichedẽ Sods / eñ zijn macht / eñ dit ge 
feit hebbẽde / enquamẽ ſi met meer te vooꝛſchijne 
Deliodotus Gode een offerhãde geoftert hebben 
de / eñ grote belooltẽghelooft / den ghenẽ dis hem 
berleẽde te leuẽ / eñ Ome dãtkende / ʒ ñ hex ontt̃ã 
gen hebbẽde/tooch hi weder tottẽ comnt / eñ li ge 
tuychde allẽ lie dẽ / die grote werckiẽ Gods / die hi 
boot zijn oghen gheen hadde, 

Mer doe die conĩt Heliodoꝛum Hraechde Abte be 
quaë waer noth eẽs te Wierutale gheſondẽ te wer⸗ 
dẽ / ſo ſpꝛat hu. Hhebdi enige biãt / oft lager ws rijtr 


dien ſeynt derwaerts / eñ ghiſulthẽ gegeeſſeit We « 


der dutkaẽ / iſt dat hijt nochtãs ontgaet / om dat in 
die plaete warachtelije eenderhãde cracht Sods 
is / wãt die ghene die zijn woninge in die hemelen 
heekt / is beſoe cker eñ hulper dier plaetſen / ende hy 
ſtaer / eñ verderft die ghene / die comẽ om quaet te 
dos / adus beeft haer die ſake bã Heliodoꝛo / eñ die 
bewaringe der ſchatcameren in Hierulalem 
¶ Uander booſheit Symõs eñ der trouwe Snte 
Jeſon wert verdreuen eñ hoe he dat pꝛieſterdom 
verãder de Andꝛonicus dode Oniam daeromme 
wert hloocvã Sodgeſtraft Dat. itil. Capitte l 
le vooꝛſepde Simö / dacbꝛẽger des 
i zelts / eñ Grader des lãts / ſptac qua: 
lic Ha Onia / als oft hi eliodoꝛũ toe 
eſtosdect had tot deſendinghs / eñ dat 
hi die ſtoker des quaets had geweerſt 


eit enhidorſted dẽ getrouwẽ vooꝛfiender / eñ dẽ beſter 
mer der ſtat eñ zijne voler / eñ den neerſtigẽ bemin 
der der wet Gods / eenẽ lage legger des tijer hee 


ſehiedẽ / mer ckẽde Omas die ſoꝛchlicheit des ghe 
ſchils / eñ a polloniũ raſen / als dẽ hertoghe ba Ce 
leſſytit᷑ eñ Pheniten / om die quaetheit Simõs te 
vermeerdetẽ / ſo is hi tottẽ toninc gereiſt / niet als 
der borgers beſcuſdiger / mer tgemeyn profijt der 
geheelder menichtẽ byhem ſeluẽ duermerckeẽde / 
want hi ſach 93 onmoghelie was / ſonder toninclijt 
ke vooꝛſienicheit / dẽ ſaliẽ brede gegtuẽ te werden 
noch dat Simõ uiet op en ſoude houds vã ʒijnder 
ſothept / waer dat die corunc dat WE verhorde 
E i 


Cal. j. vort DEL f wathabeen. 

Mer nade doot Seleuci / doẽ nthiochus diemẽ 

vermaert hiete dat rijt ontfãgẽ hadde / ſo begeer. 

de Jaſon One broeder gierichlije thooge pueſter 

ſcap / eñ giue tottẽ coninc / belouẽde BEL CCC. eit 
Is pont filuers/ enn wt de andere rentẽ / lxxr.pont/ 

Vier bouẽ beloofde hi ooc / ãder bondt en vijktich 

pondẽ᷑ / waert dutmẽ zijnder macht toeliete eẽ (ca 

le eñ vergaderinge vã iõgẽ te leerẽ/op te ſtellẽ tot 

zijn profijt / eñ datmẽ die te hieruſalẽ Ware, poor 

ters ban Antiochiẽ ſt riuen ſoude. Doẽ hẽ die eo 

nint dat toe liet/eñ hi die heerſcappie vertregẽ had 

de / ſo begonſt hi de gene die vã ſinẽ ghellachte wa⸗ 
tẽ / ter ſtont totter heidẽicer csſtumt ouer te bꝛẽgẽ 
eit dede weeh tghene dat den Fodẽ wt beleettheit 
vandẽ coningẽ geſtelt was / door Joãnẽ Eupolo 
mijns vader / die eẽ legaet tottẽ ſiomeynẽ geſoridẽ 
was / die wettige rechtẽ der borgers berlatede / eñ 

ſtelde booſe ünſettingẽ inne / want hi doꝛſte onder 
dat lot eẽ ſchermſcole opſteilẽ / eñ den ionghẽ ghe 

ſellẽ boeuerie eñ hoetderie lertẽ / met dat was no 

een beghin eñ eẽ toenemẽ eñ booꝛtgãt der heiden 

Keren bꝛeẽdelincicer oeſſeningẽ / vã Jaſon op ge 
brocht / die niet eẽ pꝛieſttr / maer beter een ſchalck 

mocht genoët werdẽ / alſo dat die pꝛieſters hẽ nb 

niet meer tot des outaers diẽſt en begauẽ / mer DE 

tepel vetſmaet hebbẽde / en die oſterãde berſuimt 

hebbẽde / eñ haeſtẽ hen deelachtich te werden der 
woꝛſtelingẽ des vechtẽs / ſpꝛuigẽs / eũ ſteẽſtotẽs 

rñ ʒñder onrechturerdiger biedinge / eũ in die oef 

keningẽ te leerẽ / eñ die vaderline errẽ niet achtẽde 

hieldẽ ii die grierſte oefenĩgẽ boog die alder beſte / 

om welche fi ee ſoꝛgelijt geſtil haddẽ/ eñ volchden 

bier ltedẽ inſettingẽ neerſtelit na / eñ begeerden de 

ſen / in alié ghelije te zijn / die ũ tot viãdẽ en verder⸗ 

uers gehadt haddẽ / wãt tege die Godlne wetten 

ougodlile te doene / en blut niet ongewꝛekẽ / mer 

dat ſal den nauolghedentijt oor wel bewiſen. 

imm Tyro den toꝛnop dede / diemẽ telcken 

vijk iarẽ hielde / eñ de coninc tegẽwooꝛdich was / ſo 

ſeynde Jaſon miſdadighe mãnẽ / die ſondaers Waz 

tren / vã Hieruſalẽ / dꝛaghẽ de dꝛie hondert dubbele 

dꝛagmen filuers ter oſterhande Herculis / welcke 


die gene dieſe gebracht haddẽ / begeerde datmenſe 


tot der offerhãde niet wt en ſoude geuẽ / want het 
ruet vã node en waer / maer datmẽ die totten ande 
ren coſten ſeickẽ ſoude / maer die dat gelt ſandt dit 
Deet tot dier mepninghẽ / datmẽt Hercules den af: 
god oſterẽ (oude / maer om der teghẽwooꝛdigher 
wille / zünſe ghegeuẽ tottẽ ſchipwercke der grooter 
ſcepẽ / diemẽ met dꝛie paer riemẽ roept / mer doen 
Apolonius Reſthei ſone geſondẽ was in Egiptẽ 
om dieedelẽ van Ptholomei Philometris des to⸗ 
nincr.Eñ als Anthiochus belẽde / dz hi vꝛert bãdẽ 
ſalkẽ des rice ghemaeect was / ʒijs ſelfs pꝛoſijt ſocc. 
kẽde / ſo is hi vã daer gerepſt / eñ hi is ghetomente 
Joppen / eñ vã daer te Bieruſalẽ / eñ hi wert beers 
lic bã Taſone / eñ vãder at ontfaẽ / met facliclẽ eñ 
grotẽ lot is hiingegaẽ / eñ vã daer keerde hi they 
kot Pheniten/eñ na den tijt vã dꝛie iaeren / ſeynde 
Jaſon ꝛenelaum des vooꝛſeydẽ Snnds bꝛotö / 
dat bide contre dat ghelt dꝛoeghe / eñ dat hi bã an⸗ 
Deren nootſahelihen ſanen / int wooꝛt bꝛochte / eũ 
bide corne gepꝛeſen zijnde / als hidat aẽicht zijn 
der machticheit groot gemaett hadde / fo tooch hi 


| Gat uytaputetk 
thoge pꝛieſterſtap tot hem ſeluẽ / eñ onthoochdet 


Jaſoni drie hondert ponden filuers. | 

Eñ als hi nv benel vandẽ roninegenomẽ had⸗ 
de / ſo quã hinz weerdich des prieftertcaps hebben 
de / dꝛragẽde tgemoet ets wꝛeedẽ tyꝛans / ende dye 
grãleap eẽder felder berſtẽ / eñ Jaſon / die ſinen ey⸗ 
gen broeder geuãgt hadde / hi wert bedꝛoghẽ / eñ 
booꝛluchtuh ghedꝛeuẽ in Ammons kinderẽ lant 
(chaps Ende Menelaus behielt dat hoge pꝛieſter 
ſchap / maet vãdẽ geide DE tonine belooft / en dede 
hi niet / doe Soſtra:us die pꝛouooſt vãdẽ llote / dat 
gelt van hen eyſchede / want tot deſen behooꝛdede 
ſtattige des werchs geits / om welckier fake wille 
ſi beyde zíjn tottẽ tonine wigerorpẽ . Eñ Menuela 
us wert afgeſet vãdẽ pꝛieſterſtap / eñ Liſimathus 
ʒij broeder quã na hẽ aen. aer. Soſtratus wert 
heer duer die Cypers geſtelt / En doe deſe dinghẽ 


* per 2 
SERRE „628 


gedat woꝛdẽ / ſo gheuielt dat die van harten ende O * 


Mallotẽ / ernẽ oploop beroetden / om dat des co. 
nincx Anthiocht biũlaepſterẽ begaeft warẽ. Mldus 


quã de toniuc haeſtelie / om die te Ailté eñ te paeyẽ⸗ 
en hi liet i ndꝛonitum tot enẽ ſtathouder / eñ ne 
nelaus verlenert zide / dat hibequamẽ tit onttã⸗ 
gen hadde / ſtal hi eenige guldẽ vetẽ wt deu tẽpel / 
ci gatſe ꝛcndꝛonico / eñ bercoeht die ander den Ty 
riers / eñ dẽ biliggẽde ſtedẽ. Dot Onias dat ſelier 
We benẽde / beriſpte hihẽ / behoudẽ de be in een Hrs 
plaetſe /te Antiochië bi Daphnem. | 
Vier wit Fine Menelaus tot Andꝛonitum / eñ bat 
hẽ dat hi Ontã doo dẽ ſoude. Als nd Andzonicus 
tot Oniã quã / eñ die techte handẽ gegheuẽ hebbẽ 
de / met gelwoꝛenẽ rede / hoe wel hi quaet vermoe 
den op be hadde / riet hihem wi der vijheyt booꝛt 
tomen / eñ hi dode hem ter ſtont / niet ontfiẽde dye 
gherechticheyt / om welcker ſaecken wille / niet al⸗ 
leẽ die Loden / maer oock andere natiẽ verbolghẽ 
woꝛden / ende namẽt ſeer qualick vader onrecht 
ueerdiger doot ſulct mans 
Maer die Jodẽ bi Anthiochien ende Sriecken 
ghinghen te ſamen tottẽ coninck / Doen hy weder 
ghetomen was wt Dieter claghende vender on. 
gerrchtiger doot Onie. a 


Hier omme fo wert Antiochus bedroeft bãge g 


moede om Oniam / eit tot ontfermhertichept ghe 
bupcht / ſtoꝛtt hi tranen / ghedachtich des gheſtoꝛ⸗ 
uens wiüſhept / ende beleeftheyt ende Gnen moet 
ontſtenen ʒijnde / ghebꝛet hidatmen Andzonitum 
dit purpuren cleederen wt doenſoude / ende alle 
die ſtadt om leyden ſoude / ende in dye plartſe / in 
welcke plaetſe hi die ongoddelijchept aen Oniasm 
den hooghen pꝛieſtere bedꝛeuen hadde / dede hy 
den meyneedighen Andꝛonitum het leuen beroo 


uen / Alſde gaf hem die EE E ſculdighe ſtrat⸗ 
kinghe. Ende als Lyſimachus beele gheeſtelücke 


diekten / inden tempel bedꝛeuen hadde / mits Me. 
nelaus raedt / ende die fame verbꝛeyde /foe is darr 
een menichte teghens Tpimachum verghadert. 


Alls hi nb veel goudts wit den tempele ghedragen 
- hadde’ ende als die ſcharen teghẽ hem opftenden/ 
ende die ghemoeden met gramſchappen veruult 


waren / foo dede Tyſimachus by na dꝛie dupſent 
bocuen wapenẽ / ende hi begonſte die ongetechti 
ghe handen te beigben / inet eenen leydtſimã dye 
welcke ern tyꝛan was / dye welcke dan outhent 
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Hettweedeboet der ſWachabes 


rũ ban ſothept toeghenomen was. Mer doen ſi Ti 


ET u ãde hemelſche teekenẽ te Jeruſalẽ gheſien / 
oe Jaton dte ſtadt Jeruſalẽ ouerualt / plaecht⸗ 


vernolchde / tvolc doode / eñ dẽ fẽpel beroofde : 


er, 


— dt dede / hebbẽde guldẽ clerderẽ eñ pit 
ken / als ge wapẽde bataelgiẽ / eñ DE loop der paer⸗ 
den bi oꝛdenẽ geſtelt / eñ dye vergaderinge na bi / 
eit die beweginghe der ſehildẽ / eñ der behelmetter 
menichte / inet blooten wigetogenẽ ſweerden / eñ 
frieten der geſchutten / eñ der guldenen Haperen 
ſchünſele / eñ alle manieren van pantneren. io aer 
om i alle badẽ dat deſe ſeltſame dinghẽ / ten beſten 
vergaen moetten / miaer alſer een valſch ghetutht 
wit gegaen was. Mls dat ntiochus gekoruë ſou⸗ 


de zin / o nam Valon niet min dan dupſent manu 


tot hem / eñ beliep dye ſtede haeſtelit / ende die bot: 
Bets blodentſamẽ totten mueren / eñ ten laetſten 
als hi die fant ingenomẽ had / ſo blaat ſhꝛenelaus 
Bpt lot / Mer Jaſon enſpaerde zin boꝛgherẽ met 
inden llach / noch hien dacht met den booꝛſpoet te 
ghen De vꝛiendẽ / alder meeſte quaet is achtende / 
dat hi der bianden / eñ niet der borgers victoꝛiolen 
root oude nemen / Mer dat hodghe pꝛieſterſchap 
en vertreech hiniet / mer deynde zijnder laghẽ / ont 


BV ut ii in beſchaemtheyt / eñ boozuluchtich gint hy 


weder ind Ammoniten lant. 
Tenlaetſten werdt hy tot verderſkeniſſe sijne 
felfa beclaecht boot Aretha / der Mraven comuclt 
vlieende van deen ſtadtin dander / allen menſehen 
hatelic / als een hluchtige afualler vander wetten / 
eñ verkuwelic als des landes / eñ der borgers viãt 


— 


Dat.. Capittel 
is hi wegeſtootẽ in Egipten. En dier daer Geel wi 
hare baderlãde had verdꝛeuẽ / die verginck in vꝛeẽ 
de lãdẽ / eñ tooch tot karedomon / als dye haer toe 
vluchtſonde hebbẽ / õ zůns maechſcaps wille. Eñ 
dier daer veel onbegrauẽ wech had gewoꝛpen / dye 
wert ente onbeclaecht / eit onbegrauen wech ghe⸗ 
woꝛrpẽ / eñ hi en belichdenoch bꝛeemde begraunge 
noch hien was zijns balije: gralts nz deelachtich 

Deſe dinghen gheichiet ʒijnde / vermoeyde dye 
tonint / dat die Joden tgeſelſthap laten ſouden / eñ 


hier om wit Egipten reiſende / heeft hi die ſtadt mz 
kellengemoede van Haperen inghenomen. Ei hi 
beual neu rupteren al doot te llaen / eñ met te (pa 
ken die hene die hen tegen quanẽ / eñ dooꝛ die hup 


ſen opſtigende / die lieden wꝛeedelijck verdoende. 
Aldus geſchieden der doootllagen der iongers / 
cit der ouders / eñ der wůjuen / eñ hinder? vermelin 
ge / eñ doodinge der maechden / eñ cleynder kinder 
ens. Sinnẽ die gebeel drie dagẽ warẽder. Ier, du 
ſent doot gellagẽ / xl. duyſent geuãgẽ / eñ nyet min 
vertocht / eñ dit en ts niet genoech. Hi derſtede oor 
in den tepel gaen / die heyliger is dan alle dat lant / 
met Menelas die hẽ leyde / dye ern örader der wet 
ten eñ des lants was / cũ nemende die heylige vatẽ 
met linen miſdadigen handen / die van anderento⸗ 
ninghen eñ ſledengheſet waten / tot bereiernghe 
der heyligher plaetſen / eñ ter eren / die fatte hi on⸗ 
weerdelifc aen / ende beſmetteſe. 

„tue nische al heel wtẽ linne / en aẽmercte 
niet dat od een huttel gram was / om dye fenders 


à der geenre die int ſtadt woonden / waer vm dat on 
trent der plaetlen verſmadinghe gheuicl. Anders 


waert dat ti nyet in bele londen beuorden en had 


U gen geweeſt / ſo ſoude hi ooch terſtont Daer camere 
de / ſelterlů eki ghegheeilelt eñ achter waert ghelloo 


tenhebbengeweeſt / van zünder ſtouthept / gelthelt 


Heliodozus / dye ban Se euto den conine geſondẽ 


was / om die geltkiſte we te voouen Mer. Goden 
heüet volt om der plaetlen wil nz vercozen / maer 
dye plaetſe om des volcr wille. Baerõ is dye plaet⸗ 
ſe ſelue oack mede derlachtich ghemaect des bolcx 1 


quaedt / maer naemaels (al fi oock deelachtich dern 


goeder woꝛden. Ende die in die gramiſchap des al 
machtigen Gods verlatenis / ſal weder tot verſoe 
ninge des grooten Gods / met der a der hoochſter 
gloꝛien verhooget worden. 1 
Aidus nã zunthiochus / duplent ende acht hon⸗ 
dert pont wt den tempele / eñ hy is weder ſnellijck 
ken na :unthiochien gereyſt / meynende van houer 
dicheyt / dat hi dye aer de daer toe Gude bienghen / 
datmender te ſchepe ſoude mogen vaten / ende dye 
zee datmen daer outer gaen ſoude / om de verhelſin 
ghe zins herteri. Hy let pꝛouooſten om tbolek te 
quellen Te Iheruſalem liet hy Philippum / dye te 
Phꝛighienghebozen was / die wꝛeeder van zeden 
was / dan dye ghene ſelue daer bpaf gheſtelt was / 
Maet in Gaͤriſim liethy zundꝛonirum ende Pe: 
nelaum / die den boigers ſwaerder vielen dan dye 
audere. Ende doen hi tegen die Loden geſet was / 
foo ſeynde hiden hatelijenen pꝛince zlppollonium 
niet eenen heyꝛ ban tweentwintich duͤpſent mans 
nen / hem gebie dende / dat hijſe al doot ſdude llaen 
die van volcomenẽ ouderdom waren / eñ die bꝛou 
wen / eñ iongelingẽ / eñ maechdẽ oa bp 
| 19 


Det h boet der Wachabeen 
vr Jeruſalem ghecomen was / vꝛede veyſende / ru⸗ 
Bede hitotten hepligen Sabaoths dach toe / ende 
als de Joden doe vierden / ſo gheboot hi den inen 
die wapenen te uemen. Ende hy berdedete alle te 
ſumen wꝛeedeliken / dye totten ſchouſpeile gero 
men waren. Endt die ſtadt metten gewapenden 
dooꝛloopẽde / doode hi eeugroote meruehter Mer 
Judas ſbꝛachabeus die de tlienſte was / was bel 
denafgegaen / in een woeſte plaetſe / ende daer lep: 
de hi zijn leuen / metten ſinen in die bergen / onder 
die wilde beeſten / endr etende ſpüle des hoys ende 
gras / ſo woonden fi daer op dat fi der beſmettingẽ 
niet deelachtich en ſonden zin * 
Hoe Antiochus gebiet die Jod te doodẽ dẽ tẽ⸗ 
pel ont wii de / eñ hoe die Jodẽ gedwongen wers 
DE den afgodẽ te offeren Boe Eleazar cũ die moe 
ders met haren kinderen gedoot waren / om dat 
ſi haer wet niet en wouden verlatẽ 
Dat. vi. Capittel 
de nz te vcel tijta / ſcpnde dye cort 
enen Tegaet ban Autiochien die de 
Ah. oden dwingen foude/ dat four: 
en 4 A teden Guden die baberlikcrechten/ 
EAUlnde Sodts wetten / ende dockom 
den tempel re belmetten / dee te Jeruſalẽ was / eñ 
dat ſi dentempelnoemen ſouden / Jupiters Slim 
les len datmen den temxele in Gari⸗ 
zimhedten (oude Jupfters tempel / alda die ghene 
waren / die de plaetſe van Jupiters gaſthuys be⸗ 
woonden! Ende den optoer der booſer was den 
alder quaetſten / ende allen menſchen (bate Mãt 
den tempel Godts / was vol oncityſheyto / eñ bꝛaſ 
fingen der heydenen / eñ der gheender die met boe 
ren hoereerden / eñ de wen ghingen ban ſelfs in 
dye heplighe plactte/cñdꝛoegen daer in tghene dat 
niet gedonlooften was. Den dutaer was oock vol 
van ongeooꝛloofder dingen / dye inder wet verbo 
den waren. Roch dye Sabbathen en werdennpet 
be waert / noch die vaderlilte hoochtidclite daghen 
en werden niet gehouden / noch niemant en dorſte 
beliden dat hieen Bode was. n 
Mer opten dach van des tomncs ghebosꝛ 
werden ſi met gheweit ghedwongen totten oſter⸗ 
Handen. Eñ allmẽ des afgods Gacchifeeſte hielt / 
werden ti bedwongen met keel oſteylokgecroont / 
netden akgod Baccho pꝛoteſſie te gaẽ Mer daer 
ſo gint eengebot wt / in die naeſte ſteden der heyde 
nen / bi ingeuen van Ptholomeum / dat foor in ge 
Ackie mantieren tegen die Joden doẽ ſoudẽ / op dat fl 
offerande doẽ Oude, Ver die tot dẽ inſettingẽ der 
heidenẽ nz ouer en wildẽ gaen / datmẽ die alle doot 


(oude Aaen u ldus waſſer grote allẽdicheyt te Gen 


Mantdaer werdẽ twee wu aẽgebꝛacht / die hare 
ſonen hadden laten beinidẽ / den welcken bare kin 
deren aen die boꝛſten hangende. Mis Ale dpenbaer 
lick dooz alle die ſtadt omgeleyt hadden / ſo (Heten 
fte vanden inueren nederwaert. Maer ander dye 
toften naeſten ſpeluncken tſamen gegaen waren / 
eülihepmelijck den Sabaothe dach vierden / abs ſi 
Philippo qheweſen waren / werden ſi met Ham: 
B men derbꝛant / want ſi we der breefen Godto / dat 
ghebot ſo batt hielden / dat 6 haerſeluen opten Sa: 
baoth niet verweren en Wilden, 
Maer ick bidde hen / die deſen boet leſen ſullen⸗ 
dat li niet verſcrict en woꝛden / om die tegenſpoedy 


Dat. Di Cap tei 9 
ghe gheuallen / maer dat f achten die duighen dye ba 
daer geſchiedẽ᷑ / npet tot verderffenilſe / mer tat n. FUT 
ſtünge ons gheüachts gheſchietzijn. ait het io | ak 
ren techë van grooter weldaet / dat God den ſou⸗ 1 
Daten gheenen langhen tijt na haren ſinne en laet | (be 
doen/maer terſtont ſtratt / ende Wraechetepndet,. nl 
Want dye H EE en verbept met ons mietlüdt⸗ ie 
ſamelick / gelijck in anderen natten/op dat hi dye / ie 
als den dach des oordeels toecomen Vin volheit a 5 
der ſonden pinighen mach. Alſoo heeft hi ooch in un 
ons gheoꝛdineert / dat als wy gheſondicht hebben / en 


ſo ſttaft hi ons / Mant hy zijn antfermherticheydt 
nymmermeer van ons afendoet. er ʒiſn volcn 
in teghenhede ſtracfende / en berlaet hy niet, Maer 
dete dingen / laet ons genoech met luttel Woorden 
Heſept zijn / tot vermaninge der gheenre diet leſen 
ſullen. Ny ſtact ons tot die vertellinghe te coinen. 
zlldus wert Eleaſarus een banden eerſten der fret 
ben / een welgedaecht inan / endeſcuoon van aen⸗ 
ſchůn / gedwongen den mont op te doen / ende bere 
ken vleeſch te eten / mer hi hadde Wester eerliete Fer 
uen / dan met {randen te leuen / ende ghinc wuͤlich⸗ 


littotter doot. Ende doe hi lach dattet vergaenton u 
de / lo verdꝛoech hit lüdſamelüt / ende hi nam vox f 
be geen ongedoꝛloofde dingen toe telaten om de B 
liekde des leuerro, er dit daer bi ſtonden / met un 
gerechter ontkermherticheit bewercht dinde / om In 
die oude brientfrap des mans / namente hem hey⸗ ke 
melit / eñ baden denen bleeſch haten ſoude / dwelc ht 
hem geogtooft was te eten / datmen deyn en oude be 
dat hůt gegeten hadde / gelijt die tonint gheboden 1 
hadde vãden bleeſſte d offeranden / on dat hi midte hk 
die daet / vander boot Fertoft oude worden. Erde * 
vm die oude vꝛientſcap des mans / deden ii deſe be: mi 
leeftheit aen hem. Met hi begouſt te duerdencken 10 
zj errlic eñ vermaertduderdom / erde zón edele af. an 
cumſte ende dat hi ban iontrop/een eerlitse wande n 
linge grhadt hadde / ende die wet / ride die gebe den 

Sods meerſtellc gehouden hadde / daetom ſo ant⸗ be 
‘boorde bf Gacttelfc eggende. Dat hi vooꝛgeſonden . 
wilde woꝛden ter hellen. Meant het en is onſen ou: ke 
derdom niet vetamelijc(ſeyde ki) ons tobey:iſeꝛi/ dz me 
Gete der iongelingen menen mochten / dat Eleazar f 
van tnegentich iaren / ouer gegaen waer / tottẽ leut me 
der vremdelinger / ende i coc om můnder beynũn⸗ * 
gen wie / ende om een Mattel tito des bergantkeli⸗ 
bien leuens / bedꝛogen ſouden woꝛden / ende dat ick 8 
daer dad / een ſmettinge ende verſirwinge / mink 1 
dutheitbehale. Want al werde it inder tegenwoor . 
diger tijt / vander menleen pijntieheit verloſt / ſo en ke 
mochtichochtanedceatmachtigenbantrochteuë _, 
dich noch doot ontullen. Daerom wil ic bromelizt ö 
ſteruen / ende doen dat minen vuderdom betaemt / 5 
den iongelingen ſal ic cen ſtert exrimpel achter latẽ i 
eelt dat it met willigen bererden gemoede / eñ llerc he 
kele voor die alder toſtekeſte ende heylichſte wet / 1 
een eer ſame doot boluoere. | k 
Als hi deſe dingen geſeyt bande’ ſoe wert iter: b 
(font toter pinen getrocken / maer die hem leyden D 9 
ende lurtel darr tr baren ſachter waren / zijn tot grã 0 


(rappen gelieert / om die rrdenen die bi geleyt had: 
de / die ũ meynden wt vermetelheit geſeit te tine. 

Mater als in met ſlaghen gequetſt wert / ſo berluch 
te hi / endeſepde. O HEEn&E / die de heyli. 


pe — — 
Er KE CEP 


„De, boecder Mathabes Dat bij Capittel 
ge lienniſſe hebt gbi beet openbaerliclt / dat daer ter hope ban Gode te berwachtẽ / dat ũ weder ba 


te bander Boot verloſt mocht worden / hardeſmer⸗ hem berwect lullen worden. aer ben (al gheen 


ten des hehaenis lide, aer nader zielen / faalde berrilenilſe totten leuen geſchieden. 

ict geerne / om Uber vꝛeelſen wille. Ende dee ver Eñ Als ſi den bijfſten hadden ghehaelt (a quel: 
(chief in deſer manier wi den leuene upet alleen den hem / eñ hi ſach op den coninc / en ſeyde. Shy 
den ionghen mer dot alle den geherlen volcke cen hebt macht onder die menſchen / want ghi ode een 
gedachtetuſle züjnder doot / tot eenẽ erempele der menſch ü / te doen wat got wilt. Mer en wilt niet 
Jeet en der tterchepg achter latende mepynen / dat oule ghellacht van Sode betlaten is 


Kueeneteende mage de baremeeder Frderontbepteen huttel tte Ven ghilültzön geaa. 


— 


een eerlike ende manneli 0 I e 
, baaeetrafenGl, 
wondẽ zijn / des ER EN gebot te ouertreden Ta deſenlepdenſdenſeſten / ende als dele bes 
Dat. vii Capittel dont te ſteruen / ſpꝛack hi aldus, O coninc / en wüt 
Et geich ede dat ſeuen boeders ge⸗ niet te vergeefs dolen / want willdẽ dit nw om ons 
langs werden / nz haerder moeder / leluen / om dat wy teghen anſen God gheſondicht 
en werds banden coninc gedwongé hebben. Ende in ons la zijn dinghen gelchiet / dye 
BS vil vercken bleeleh tegen dye behoorlie weerdich zün / datmen daer ar berwonderen lone 
l beye te eten / Ende dedele daen met de. ker en meynt niet / dat bditonghewꝛolten at 
gheeſſelen / van Heren peſen ghemarct. aer een bliuen / dat ghib veruoꝛdert hebt / teghen Godt te 
onder die / die eee eed beehtern ke 
ghi/eñ wat wur ghi van ons leer? noi zů meer be Die moeder bowen maten wonderlijt / eñ weer 
reptteſteruen / dan die vaderline ende Godts wet dich der goeder gedachteniſſen / die haer ſeuen kin 
dner te treden. Bier om wert die corinen gram / eñ deren / on den tit ban eenen daghe tach berdoen / 
beual datmen pannen / eñ topere potten glocpens’ Eide f verdꝛoecht ſtantaftelijc om den hope dye & 
de ſoude maken / als dye gloepende ghemaect wa⸗ kot God hadde⸗ Ende ſi vermaende elclkẽ dã dien / 
ren / beual hi datmen hem / die eerſt gheſpꝛonnẽ had niet manlijcken toeroepen / ſterckelijeken vetuult 
de zijn tonghe wi ſniden loude / eñ tvel des hoorts met wijſheyt / ende den viouwelijcnen ghepeynſe⸗ 
Ak trectien / eñ zijn bungeren eñteenen arhouwen / Plantede Eeenen mannelütken moet inne / ende & 
daett zin broeders eñ die moederaenſagen. Ende leyde tot hen / Ick enweet nirthoe gin in mijn lic⸗ 
doen bind al nufmaect was / d beual hi vier daer Baemgbecomen zijt / noch ick en heube dy abecft 
bite doẽ / eñ hem die noch aſenide / te bꝛadenin die noch ziele gegeuen / noch datleuen / ende ic en heb⸗ 
pãue / xl ſs hi nb inder pannen lãge gepmicht was / be eler ledennyet te tamen gheudecht. Maer dye 
o vermienden he die ander bꝛoeders metter mioe Eli / die chepper det werelt / dye des mentcen 
Der dachi bromele ſteruen ſoude / ſeggende. Bye gebooꝛte ſchiep. Eñ die alre rreatueren doꝛſpꝛone 
… GERE God al aenſien de waerhept / eñ ſal ons bant dye (al v oock don gheeſt / ende datleuen we 
tkraoſten. lg roles heeft verclaert in die betu⸗ der gheuen / wt zijnder bermhertichept / geljjt ghy 
ginghe zijns liedekens / Ende hi lal nen dienaren d ſeluen nu veracht om ine wert 
vetrtrooſten da Antiochus achtende / dat hiverſinaet wert / liet 
Eñ als die eerſte in deſer manieren aldus doot dat wil methharen ver witẽ bare, Mis no die toner 
Was / ſo lepden ſi den anderẽ om te beſpotten / eñ te nach te liue ouet was gebleuen / ſo vermaende 
daẽ hẽ de hußt zins hoolts metten hayꝛe algetroe hy npet alleen met wooꝛden / maet hy beueſtichdet 
lien was / ſa vꝛaechdẽ l hem / okt hi ber then vleelthh dock meteenencede / dat hihem rien eñ lalich ſou 
eten wilde / cer hy int geheel lichaem / eñ in ele not de malen / eñ dat hihem te bꝛiendeſoude hebben / 
bilonder gepinieht orde er hrätooorde met wilde hy afgaen van inen baderlijchen wetten, en 
‚ mankker ſtemmen / eñ ſeyde. It en lals niet doen / dat hy heinſoude geuen / al dat hem vannoode wa 
waer om dele ooc in die volgende plaetſe des eer⸗ te. aer doen die ionghelinel gheens Gua tot dez 
fen ooe belt pinen outfint / eñ in linen leſten geeſt lendinghenghenepcht en wert / lo rien die coninch 
gheſtelt zijnde / ſpꝛac hi aldus. Ghiadder quaetſte / die moeder / eñ riephaer / dat ü denionghelnck on⸗ 
gat verdoet ons in deſentegenwooꝛdighen leuen / der wien (oude dat hi des conines begeerte doen 
mer die couinc der werelt / al ons / die om ine wet ſoude. Ale bijte met bele wodꝛdẽ vermaẽt hadde? 
ten gedoot Warden / verweclten in die verrilenilſe belookde ũ den coninc / dat ũ haren ſone onder Wijs 
des eewigenleuens. 22 ſenſoude. XO? te heinwaert geneycht / beſpotten 
Nea delen wert die derde beſpot / eñ als zijn ton de gen wꝛeeden tyran/(prac ff met manliker tem: 
Me gheepſcht wert / ſoo ſtack hüle terſtont vooꝛt / mẽ. Mine lone / ontfermt mijnte / die vnegen maë 
V eſihickackzönhanden bromelie we /eñ lpꝛack met den in mijn lichaem ghedꝛagen hebe / eñ due laer 
betrouwen, Ic beũtte deſe leden van Godt wedẽ melclt gegeuen eñgeuset / eñ tot Belen ouderdom 
bhemmel / mer oin die wetten Gods / verſmade ie no hebbe gebracht; Fe bidde vſone / dat ghi opũet ten 
de elle / want ic hope die weder van henite ondt : hemel eñ ter aerden / eñ tot al dat daer inne is / ende 
‚„faen „Olo dat die coninckeñ die met hem waren / verſtaet / dat God dat al wt niet gemaert heeft / eñ̃ 
berwonderden des iongelincs moet / die dat pui⸗ ode dat menſchelücl gelacht. MWaerom moet alſo 
gen ois niet achtede gelchieden dat gin deſenhangmannietontlienen 5 
Endedeſe aldus gheſtozuenzijnde / ſo deden ti ſult / maer weerdich geinaket / uwen borders deel 
| den bierdendaer oock ghelitie pine. Ende als hy achtich te zijn / ontkauct die doot / op dat ick v in die 
no op die doot was / ſpꝛack hy aldus. Ben ghenen ontkerminge / weder metuwẽ broeders ontfanges 
die banden menſchen ter doot ghegeuen zin / ia be le li deſe dinghen noch ene ſpꝛac dye ion⸗ 
0 ö BW 
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Gar hboee der J VEACDADLE 
gelinc Mien outbept ghi: Ick en ben den gheboo 


de des eonincr nyet gehooꝛlſaem / mer den gebode 


der wet / dpe ons dooꝛ Mole ghegheuen is. Macer 
gbi die ꝛen binder alder baoſhept ghewoꝛden ʒjjt / 


tegen die Ebꝛeen / ghy en ſult die hant Godo nyet 


on dien. Mant boy lijden deſe dinghen boot onſe 
ſonden. Endt al iſt dat die HEERE one Godt 
een luttel op ons vergramt is / ende ons ſtraft. hy 
ſal onſer nochtans weder ontfermen. Maer ghy 


o alder booſte / eñ alte mildadichſte alre menſeen / 


tn vut met te vergeefs verheuẽ Worden met pee 
len hope / dat ghi alle uwe ſchaltheyt eit berwoet⸗ 
hept / op den naẽ Godts wiſtozt. ant ghyen züt 
S noch nz ontuloden dat oordeel Godts des alach 
tigens / die alle dinglien fiet. ant mine broeders 
die nv een wepꝛnich ſinerten hebben gheleden / zijn 
nv onder dat verbont des eewighen leuens. Mer 
gbi ſult dooꝛ dat oordeel Gods rechtueerdighe pt 
ne u wer hooueerdicheyt ontkanghen / Maer ic / ge 
lijcoochi min bꝛoeders / gheue mijn ʒiele eñ mijn 
lichaẽ auer // vdo die baderlilie wetten / aenrorpẽ 
de God / dat hy onſen volcke gheringhe genadich 
ſi / eñ v met pinen eñ lagen doen beliden / dat hy ale 
leen Sod is. Maer in mi eit in mine broeders” (al 
des almachtigben Godts gramſchap ophouden / 
| die rechbtuserdelijck ouer alle onſe ghellachte ghe⸗ 
brocht is N a 

| Doen is die toninckt met gramſchappen ontſte 
ken / eñ dede deſen wꝛeedelijcker dan allen den an 
deren / onweerdelic diagende / dat h beſpot was / 
Aldus ſterf deſe oo ck reyn in allen den WEEKE 
vetrouwende. Mer ten laetſten is die moeder ooc 
| na dpe kinderen gedoot / Nvis banden offerhandẽ 
eit ban die menichtẽ der wꝛeethedẽ genoech geſeyt 
Boe dat Judas Machabeus een hey: vergas 
der de / eñ manneltke Daden bedreef / Eñ hoe dat 
Philippus tegẽ hem handelt / Judas ſterct die fl 

ne / ende verwint Ricanoꝛem | 

Dat. viii. Capittel 

1 das phachabeus / eñdie mz hẽ ba 
ren / ghinghen heymelie in die lede. 
lens /eñ rep vnienden ef magen tla 
men / eñ die dat Joodtſce gelooue / eñ 
Dooꝛdinãtiẽ noch niet verlaten en bad = 


zijner vacht wert in allen plactfen geſtropt 
Philppus ſiende / dat die man allenſuen doo 


Wat. bi. Captttel | 
poet vercreech / eñ dat hem die laten diwüs ghe. PE 
tuchich verginghen / ſo ſcreekhitot Ptholomeun / 
den hertoghe van Celeſſirien eñ Phenieen/Datbp 1 
deneouinelilten ſaecken Beluip ſoude doen. Eñ hy 155 
ſeyndelnellic Ricanoꝛem Patro clijs ſone / vanden 1 * 
edelſten bꝛiẽden / geuende hẽ bands gemepnen ge: 8 
wapenden heydenen / niet min dan. xx. dupſent /s 
dat f alle dat gell achte der Joden ſouden wi doen 1 
be toe voegende Goꝛgiam eené ooꝛloochs mã / eñ | 

in oꝛloochs ſaken die alder beſo chſte / Eñ Nitanoz be 


telde den coninc / dat hi den tribuyt dic men den Ao ie 
mepnen gruẽ ſoude / wre dipſent talenten Lander 1 
geuanckeniſſe der Loden geuẽ ſoude. Eñ terſtont ín 
ſandt hi atten ſteden die bider zee lagen / tſamẽ roe gr 
pende / om die Joden te vertoopen tot llaudenẽ /e FE 
loucde / dat hi tnegentich Fodẽ om rentalent geus AE 
ſoude / niet flende / op die wꝛalie die hem bande Ale * 
machtigen nauolgen ſoude. N be 

Mie fudae dat bernã / gar hi den Joden die met 1 
hem warẽ Ritanoro toetomſt te lennẽ Mt wee a 
ken die ſommige vbꝛeeſende / eñ der gherechticheßt 
Sodts niet geloouende / zn geuloden. Maer dye 1 


ander dye van deſtn ouerbleuen waren / quamen Of * 
eñ baden God mede / dat bijte banden ongodicken N 
Nieanot verloſſen Woude / dieſe vertocht had / eet zi 
hi daer quam. Ende al en dede lis met om harent BE 
wille / nochtans om des verbõts wille dat hi tot ha ht 
ren vaderen geſeythadde. Eñ om die aentoepmge 2 
zijne heylichs en herrliex naenis wille ouer hen. ge 

Eñ Machabeus die ſeuen dupſent maunendye ke 
bihem waten / te ſamen gheroepen hebbende / ver⸗ | 
maendeſe hoochlie / dat ſi den viandẽ niet verſoent per 
en ſoudẽ woꝛdẽ / noch dz ſi die menichte der vyãden 1 
met enſoudẽ ontũẽ / die ongerechteletegẽ hen qua be 
men Mer dat fi ſter ekelle ſoudẽ ſtriden / den ſmaet 1 
boer oogẽ hebbende / welclie ongereehtiehept inde IJ i 


heylige plactſe vã deſen is aõgedaẽ / eñ dat onrecht 
der adt diemen in ſpot hadde / eñ dot dat ſi der oon 
ders inſettingẽ gebroke haddẽ. lHant hiſpꝛac. Si kk 
betrouwẽ op haet wapenen eñ op haer ſtoutheyt. n 
Mer wi betrouwẽ indẽ almachtigen HEN E / die 
de gent die tegen ons eomen / eñ alle de Werelt met ij 
eenen oogenblic mach vermielen. 8 
Hi vermaende hen oer tander hulpe Gods / die 
af haer ouders gedaen was / eñ datter onder Sen | If 


uacherib bondeet, lxxb.duyſent vergingen / eñ van 
den ſtride dit ſi tegẽ die vã Galathẽ hadden / ai Ga 
bilontt᷑ / dat ſi alle doent ter noot quã / eñ haer gefel 
len die haet te hulpe gecomẽ warẽ dã ſtẽaee doniẽ 
haet ůſcricten / eñ dat ſi / die maer ſes duſent en wa 
ren / om dye hulpe hen banden hemele ghegeuen / 
berſloegender hondert eñ. xx duſent / eñ verlwelda 
dẽ hier boor behaeldẽ. Mits deſen Woorden zijn & 
ſtãtachtich gemaett / eñ waren bereet vooꝛ die wet 
teen bader lãt te ſtrruen. MID? ſtelde ln zijnbeocds 
tot leytimaniiẽ / bidẽ oꝛdenẽ / Snnonẽ eñ Toſephũ 
en Jonathã / eñ gafond etch feit CCC. 
mãnẽ. Daer toe beeft hi hen doe dʒ heilige boet bã 
Eldia dos leſen / eñ hẽ dat trenẽ ð hulpẽ Gods ge. 
geven / ſo ſtreet Judas ſelue in de eerſte bataelgie 
tegen Nieanoꝛẽ. En dalmachtige God hielp hẽ / lo 
dat ff bouẽ.ix. M. mãnẽ ölloegẽ. Mer i tgrootſte 
deel vãſeicanoꝛs bept met wõdẽ crãe gemaett heb 
bende / dwongen Atlete buen. Eñ ũ namẽ tgeit der 


" 


SATEAKELREAN Ere XT 


VUL UL BEEJ VERE neren 


weder in die beloten be / want het was vooꝛ den 
Sabaoth. Baer om en volherden ii int veruolgen 
miet Mer haer Wapen eñ roouen verghaderende / 
hielden den Sabaoth / den k EG E ghebenedien 
de / dieſe in deſen daghe verloſte bat heghmſel der 
ontferinherticheyt op hen ſtoꝛrtende. 

Na den Sabaoth deelden ſiden cranclien / ende 
weelen / eñ weduwen / dieroouen / eñ dat daer ouer 
bleet / hielden f boot haer ſeluen. Deſe dingen al⸗ 


ſmeeltinghe gehoudẽ / baden ſi den ontkerntherti⸗ 
gen H EE / dat hi ſinen linechten inte nde ver 
Gent wilde worden. Eñ wt deſen dye met Timo⸗ 
theo / eñ met Gachide waren tegen hen ſtridende / 
doodender A bouen twintich dupſent / ende namen 

hure gemuerde ſtedeninne / eñ A deeldẽ bele roouẽ 
eñgauenden crancken geliken buet / den weeluẽs 
eñweduwẽ / ende ooeden ouden. Ende als ſi hare 
wuapenen neerſtelijc vergadert hadden / (oe ſtelden 
a lie te ſamen in bequamen plaetſen. Pace dien an 
deren rookdꝛoeghen Gte LJeruſalem /e dooden 

hularchem / die inet Timotheo was / den booſen 
wichte / die de Joden in bele laken ghequeit hadde 
eñdoenũ die vermieuwinghe hielden te Jeruſalẽ / 
| ſo berbzanden ũ den genen / die de heylighe duerẽ 


aẽgeſtenen haddẽ / dat is Caliſthenẽ / die in eẽ lnips 


geulucht was / dor berbꝛant / eñ hem alſo verdient 
loon / vooꝛ haer ongodlicheden weder gheuende. 
Mer die alderbooſte ieanoꝛ : die duyſent coo 
pers tottet Loden vercoopinge / tot hem gebracht 
hadde / midts der hulpen des k EEAH EN berne⸗ 
dert van hen / die hinz en achtede / ũ cleet der heet 
| hebeptafgelept hebbende / vliedende midden Door 
tant / quam alleẽ tot uintiochiẽ / eñ hadde die hooch 
ſte onfatchert van dpe verderckeniſle zijne heyrs 
beiaecht. E ñ dye beloolt hadde / dẽ omeynen den 
trbupt weder te gheuen vander gheuanckeniſſen 
Jerulaleins / ver condichde nv / dat dye Jode eene 
beſchermer hadden / eñ dat ü daerom onwinnelick 
waren / om dat ũ die wetten volehden / die va Sod 
gheſtelt waren a 
Lan Antiocho ende ſinen hoo chmoet / eñ hoe 


bi van So dgeſtraft wort / ende hoe hi ten laetſtẽ 
ſterf | Dat. ix. Capittel. 


7 ad Ade inder ſeluer tijt ſo keerde zuntio⸗ 


ch? oneerlit weder van Perſen. Mãt 
f El polis heet / eñ waende DE tempel wt 
LAER keroouen eñdie Kadt te berdtucken/ 


a 


in was in een ſtadt ghegaen die Perñ 


mer doen die menichte te wapenen liep / ſo vloden 

fl. Eñ alſogebuerdet / d Antiochus na die Ulucht 
vuplick weder quam / Ende als byontrent. Egba 
thanam gecomen was / ſo bekede hi / watfeicandzi 

| eñ Timothed gheſchiet was. En verheuen in grã⸗ 
ſthappen / meynde hi dat onrecht der gheender die 
bem getaecht hadden / op die Joden te hate Baer 
omme dede hi nen wagen deet duuen / ſonder op 

| houden revfendc/vantdatbemels oorder led rant 
hem / omdz hy lo haueerdelicſprack / dat hite det 


(at wude comen / eñ die ſtadt tot een grat det Jo: 


den malien. | — 
Mer die EHE Alraels God / diet altemael 


geender / die tot haerder coopiuge gecomẽ waren / 
tñ ũ beruolehdenſeſo geheelijck., aer f keerden 


dus geſchiet ʒijnde / eũ gemeyulit vã hen allen een 


| ut ⸗ HN. SAPELE 
aenſchout / loech hem met eender. ongheneſelllter 
eñ onſienliner plaghen. Als hi defe ſelue reden gez 
eyndt hadde (o beuint hem een felle ſmerte des in 
ghewants / eñ bittere ſteetten zijnder binnenſten. 
Eñdz rechtueerdelije ghenoech / als die / die met ve 
len eñ meuwe pinen der anderen ingewandẽ had 
de gepinicht / hoe wel hiin gheender manieren van 
ſijnder bool heyt afen liete. Hier en bouen met ho 
ueerdicheit veruult ʒijnde / bier blaſende metden 
gemoede teghen die Loden / eñ gebiedende / datmẽ 
die ſake (poeder ſoude / ſo gheuielt dat hi met drup 8 
ſticheit gaende / banden wagẽ viel / en dat dye ledẽ 
midts ſwaretſamenſtootinghe des lichaems / ge⸗ 
quetſt werden. En Hete die hem liet duncken / dat 
hi ootckden bloeden der zee ghebieden mochte / bo 
wen menſchelike mate met houeerdicheyt veruult 
zijnde / eñ dye hoocheden der berghen in die ſchale 


weghen mochte / nb vernedert ter aerden / werthi 


in eenoꝛſbare gedꝛagẽ / die opthaer cracht Gods 
in hem ſeluen betuygende. Ulo dat vã des ongod⸗ 


linen lichaem / woꝛmen trielden / eñ zijn vleeſch le 


uende in merten wtuloepde / eñ dat van ſinẽ rued 
le / eñ ſtane oock zijn heyr beſwaert wert. Eñ dye 
een luttel tits te boꝛẽ / die ſterrẽ des hemels meyn 
de tereyeken / diẽ en mocht nv nyemãt verdꝛagen / 
oin der onuerdꝛachlicheit des ſtancr wille 

Biet wt begontt hi wiel waerd hooneerdichept 


algelept / tot kienniſſe ʒijns ſeifs te eomẽ / vermaẽt 


mitds die Godlike plage / midts dat nne ſmerten 


elcken oogenbliche dermeerderden. Ende doen hi 


noch ooc ſelue ſinen ſtane nyet berdꝛahẽ en mocht? 
ſpꝛacki hi allo. Het is rechtueerdich Gode ondere 
dauich te zin eñ den ſterklinen van hem ſeluen niet 
te geudelen / ghelile dinghen als ban Gode, Mer 
dele booſe menthe badt den EEE / van welt 
ken hi gheen ontkermhertichept ver crigenenſou⸗ d 
de. Ende dieſtat daer hi haeſtendetoequã / op dat 
hüjſe ter aerden ſoude neder worpen / eñ een grakft 
der dooden ſoude malen nb begheert hüſe weder 
pꝛite gheuen / eñ die Loden / die hi ooch der begra. 
uinge nyet weerdichen achte / maet den voghelen 
eit wilde dieren ſoude gheuen te eten / eñ die hi ghe 
ſonden hadde / metten cleynen lunderkens te ver⸗ 
nielen / die gheloofthi nd / dien van Athenen gele … 
te malen / ooeden heylighen tempel / dien hite vo 
ren wi gherooft hadde / dien belooft hi nv metten 
alder beffen gauen te vercieren / ende dye heylighe 
baten te vermemchfuldigẽ / ende die toſten die tot 
ten oſterhanden behooꝛen / van ſinen tentan te ge 
uen / bouen deſe diiighen / dat hi den Jode ſal woꝛ⸗ 
den / eñ alle die plactte der aerden al dooꝛwande⸗ 
len / eñ dat hi Sods macht Al pꝛeditien. 
ſMaer als de merten niet op enhielden( want 

dat rechtueerdige ooꝛdeel Gods quã ouer hem) / 
miſhopende / ſtreefhytotten Jodẽ /in deſer manie 
ten / eenen bidbꝛiet / deſe dinghen inhoudende, Ben 
alder betten boꝛghetenden Jooden vele groeten) 
eñ wel te daren / ende ſalich te zin / wenſchet die ca 
nint eñ prince intiothus — 

Iſt dat ghi weluaert / eñ v kindeten⸗ eñ dat al 
ie dinghen nauwen Eine zin / ſoo ſegghen wy dye 
aldermeeſte dantbaerheyt. Ende ick in crancheyt 
geſtelt / met uwer ghedachtich goedertperlijt / ive 
der ghekeert vander perten land 1 pe 


—— 
A 


1 


0D 


ed hdi eden Abed ndern 
der fiectẽ vena / hebbe itt nootſakelit geacht boot 
dat ghemepn pꝛokijt ſoꝛohe te hebben / my ſeluen 
nyet deſpererende / mer Vele bogen hebbende / dye 
reancheyt te ondgaen. Mer aenſiẽde dat oor mijn 
vader tot welcken tijden hi dat heyr in ouerlant lep 
de / thoonde dye na hem dye heerlche yt ſoude ont: 
kanghen / op dat ofter pet contraijs gheuielc / afte 
{caers gebootſchapt woꝛde dat oor die dingen de 
lLantichappen àẽgaẽde / niet en Ouden worden ge⸗ 
ſtooꝛt / ais ſi wiſten wien die ſamma der ſanenghe 
laren waren. Ende hier toe merckende / vanden 
naeſten machtighen / ende ghebueren / den tijden 
laghende / ende den wiganck derwachtende / heb⸗ 
be ie minen one Anthto cum tot eenen coninc be 
weſen / den welckien ick mdele van bh keden dicwil 
beual / als ic ten ouerſten lande waert tooch / ende 
datter na volcht / ſehzeet ien tat herr, Aldus bidde 
ick v / ende beghere / dat ghi gedachtich der welda⸗ 
den / openbaer ende hepmelzick / dat eon yeghelij cl 
trouwe tot mi ende men Gie boude Mandt ick 
betrouwe dat hy gbetijckelóe ende beleefdelijcken 
doenſal / ende minen voornemen bolgende / vghe⸗ 
mepn ſal sint, 

Aldus is dye mooꝛdenaer eñ Sodts laſteraer 
ſchandelijck geffraft gheweeſt / ende ghelijeli hi die 
ander gehandelt hadde / ſo is hi geſtoꝛuen in breem 
den lande / int geberchte met eenen allẽdigen doot 
Philippus die met hem opgeuoet was / bracht zijn 
iſchaem ouer / die welcke ontũende den ſone Antio 
rhi / is hy wech gegaen in Egipten / tot Ptholome 
um Phiſoinctozem. 

Machabeus wint dye heyligeſtadt / ende reps 
nigeiſe / wat gheſchietis na Antiochus doot met 
Eupato ꝛe ſinenſone / ende hoe vꝛomeliken dat he 
Machabeus hielt 
a Dat. x. Capittel. 
lchabeus ende die met hem warten / 
4 9. met die beſrermemſſe des E EN 
A ontkmcä hy den tempel / eñ dye ſtadt 
weder / ende hi vernielde die outaren 
fÄdie de heydenen m die ſtraten opghe⸗ 
cht hadden / deſghelijcr Dock die teinpelen. Ende 
dentempelgheuaecht hebbende / ſo maecten i ee⸗ 
nen anderen outaer / ende Vanden fteenen ontfin- 
gen ii vier / ende oſſerden (pij (ofer na twee iaren / 
ende wieroochi / ende keerſſen / ende ſetten thoon⸗ 
biooden. — | B 
Dweleghedaen zünde / den h EEliE baden / 
neder geſtrett ter aerden / dat hi haer boort aẽ niet 
meer in ſulcken anxt ende verdꝛiet en woude laten 
tomen, ser oft ſi eenich tijt londichden / dat K ban 
hem laechteliier geſtratt ſouden mogen worden / 


ld 


ende dat l niet den bꝛeemden ende blaſphemighen 
menſchen enſouden woꝛden gheleuert / Op dyen 
dach dat den tempel vanden Hreemden geborenen 


beſmet was / geuteit den ſeluen dach dat die ſupue⸗ 
ringhe dock gheſchiede / opten vijkentwintichſten 
dach der maent Caſleu. | 

Ende ii deden die ſupueringhe acht dagen met 
bliſchappen / na die maniere der loouertenten / ghe⸗ 
Denchende dat ſi voor een luttel tijts / den hoochti⸗ 
deltjcken dach der loouertenten / in die berghen eñ 
ſpeunicken hielden / ghelijeli beeſten. Bacromme 


dꝛoegen ſi ionghe ſcoten / ende groene tacken / en 


de bannen / hem ter eeten / di hen vooꝛſpoet hadde 


lomeua dye gheheeten wert Macron een ouerſte 


cchiet was / ſo verghaderde hi die pꝛincẽ des voltx / 


doode hi in die twee veſtingen meer dã. xx. e. mã 


eit thepe der reyſenaers vã len vᷣgadert hebben⸗ 
de / quã hi als oft hi B idotſte lãt mz wapenẽ in ne 


goxdẽde / booꝛdat wterſte des outaers neder liggẽ 
de / dat hi hen genndich / eñ harẽ bianden een vide 


ſijn die hen teghens waren / ghelijck dye wet lepdt 


MC ENS ectüap eiter 
ghegheuen zijn plaetſe te repnighen. Ende ft bello 
ten met een ghemeyn ghebotende gheſet / dat alle 
dat Jooſſche bate dele dagen alle iaer ſouden bou 
dẽ. Hoe dat ntiathus / die heerlic ende dooꝛluch⸗ 
tich genaẽt is / geſtotuen i / daer af is no ghenoech 
gelſept. Nb ſuſien wi vertellen wat van Eupatoꝛe 
den (one des ongodliliẽ ntiochigeſtiet is / aẽgaẽ: 
de den ootlogen/ dat Willen wi int eoꝛte beſriuen. 
Als deſe datrijck ontfaen hadde / ſoo ſtelde hi ouer 
ie ſaken des rijcr Lyam eenẽ hooftman der guy 
terſchap van Phenicẽ ende Sitten. Mandt Ptho 


ouer den Joden / om dat recht te onderhoudẽ / om 
des onrechts wille / dat hen getchiet was / (oo nam 
hi vooꝛ hem / alle Binck vriendelich ende vꝛedelic te 
handelen. Maer hier om wert hi beſchuldicht ban 
den benden bi Eupatoꝛem / en wert als cen ver⸗ 
rader gheſcouwẽ / oin dat hi dat lant ban Cypers / 
dat hem beuolen was van Philometoꝛe / verlaten 
hadde / eñ tot Lutiochum den edelen ouer gegaen 
ſijnde / ooch ban hem gegaen was / vergal hem (ele 
uen met kenn / eñ ſterf alſod 1 : 
En als Sergias hooftman der plaetſen was / 
nemẽde tot hẽ die toetomelingen / beoozloochde hi 
die Joden dicwils / mer die Jodendie de bequame 
vatte ſteden in hieldẽ / ontfingẽ die / die vã Jerulalẽ U 
vbiaecht warẽ / eñ pijndẽ hen te ooꝛlogẽ / M aer die 
met Machabeo waren / door gebedenden BEE 
RE biddende / dat hi hen eenen hulper ſoude lijn / 
ſo deden Been? ſtoꝛm op die vaſte ſteden der Edo 
meen / ende met grooter macht aenſtaende / verere 
gen fi die plaetſen / ende die hen te gemoete liepen 
lloeghen ſi doot / eñ lloeghender al te ſamen doot 
niet min dan vijkentwintich duplendt / act als 
ſommighe / nyet min dat ir. dupyſent / in twee alte 
baſte toꝛens waren gheuloden / eñ alle gereetſtas 
om te wederſtaen haddẽ ſMachabeus het tot haet 
der bheuechtende verwuuminge Simonem eñ Joſe 
phum / eñ dot Zacheum / eñ bele genoech dye met 
hen waren / eñ hiſelue heerde heim tot dien ſtrijdẽ 
waͤert / daert meeft van noode was. Mer die met 
Simon waren / lieten haer metter ghiericheyt ver 
winnen / wãt ti ontlingen banden ſommigẽ dye in 
die toꝛens waren / tſeuentich dupſent Dꝛag ima / eñ 
lieten die ſelue ontullen — 
Als ſMathabeus gebootſchapt was / datter ge 


eit betiaechdeſe / dz die bꝛoeders oi geit bercocht 
hadden / in dien dat fi haer biandtẽ hhaddẽ laten gate 
Aldus Het hi deſc / die verraders ghewoꝛdẽ waren { 
doodẽ / eñ nã terſtontdꝛe twee tooꝛẽs in. Met wa 

penê eñ ttz haden alle dingẽ vooꝛſpoedelicdoende 


nẽ. Eñ Timotheꝰ die te voꝛẽ bâben Jodẽ was ver 
wonnẽ / tſamẽ roepẽdetheyꝛ der breed menichtẽ / 
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mẽ dude. Eñ als deſe naecte / ſo badt Machabe? 
eñ die met hem waren / dẽ EN E / chooft met aer 
de beſtropende / eñ haer lendenẽ met bare cleederẽ 


ſoudeſijn / ende dat hy den ghenen tegheno oude 


hdd 


— . — VV —— ˙ 


marine 


Merger BET JVE 
Ende aldus namen ſi die wapenen natgebet sen: 
de ghinghen verde vander ſtat / ende denbyanden 
naghecomen ſaten ũneder. | 

Vaer ten eerſten opgant der sonnê (oc ſtredẽ 
ſi bepde teghen malcanderẽ / Bie Joden den UE. 
iE metter cracht tot eenẽ belouer der bictoꝛien / 


ende des vooꝛſpoedts hebbende / maer dand had 


den den maedttoteenen lepdtſinä des vorloochs 
Mer als den ſteijdt crachtieh was / ſoe verſchenen 
den vianden banden hemel bk manns op paerds 
fraep ſünde / met gundentodmen / den Jodenghe⸗ 
lepdoende / wt welckẽ die twee / ſMachabeum ont 
ſedt deden dye int midden der vyanden omeingelt 
was / ende hielden hem geſont / ende ſiſchoten op 
die diandẽ geſcutten ent blixemen / waer WEG met 


blünthepr ghelcheyn worden / ende beruulk niet n 


ſcrickunghe ende vielen / Daer zijn doot ghellaghen 
twintich dupſent ende vijchondett voerghaugers / 
eit ſeſuondert repſenaers Mer Thimotheus loo 
in Gazarim / welt eene vaſte beſchermemlſe was 
waer af Cereasouerſte was. 

Maer Machabeus / ende dye met hein waren 
berblidende / belepden die beſchernieniſſe bier da: 


ghen / ende die daer binnen waren verlatendehem 


op die vaſtichept der plaetſen / bloectẽ bout matẽ⸗ 
ende Werpen onbetameliele reden wt. Mer deen 
den. b. dach op gint / ſoe werden twintichionghen 
we dien die wt Machabed warẽ / outſteliẽ int ghe 
mdede / om der blaſphemie wil / ende ghingẽ mã⸗ 
lic totter mueren / ende met fellen moede / die to 
rens aenſtekende / ſtegen ſi daer op / maer eit ooclt 
ander des ghelijer ſtigende op die thoꝛens / begonſ 
ten die pooꝛten aente fette eñ die ſelue bloeckers 
leuende te verbernen. Ende twee heeldagen lane 
die beſcermeniſſe verwoeſt ende bedoꝛuẽ zijnde / 
vondenũ Thimotheum dye hem in eenderhande 
plaetſe verboꝛgenhadde / ende ſi doodenht᷑ / ende 
30 broeder Cereã/ eñ I polophanẽ ſloegẽ ſi doot/ 
alls dele dinghen geſchiet warẽ / ghebenediden £ 
den EEE / die groote dinghen in Ilrael had 
de ghedaen / eñ hen victoꝛie had ghegeuſ u 


¶ uã dat 1 iſlas vooꝛ h hadde genomẽ te dot 
ende hoe Machabeus wederſtant hadde / eñ wat 
hulpe dat God haer bewees / ¶ vſias eñ Maca 


beus woꝛdens eens. 
Dat. xi. Capittel 
er nac cen wepnuch tüts. Lilias fa 
er ninex pꝛocureur eñ maech / ende dye 
Mover die ſaerkẽ was gheſtellet / waer 
Unemende dele dinghen / dye gelchiet 
2 waren / vergadde tachtẽtich duiſent 
n / ende alle zijnrepſenaers quamenteghen 


1 
zen dt, 


die Noden / meinende die Kadt in te nemen / eñ den 


heydenen een wooninghe daer afte malen / eñ de 


tempele tot neringe vanghelde / gelijck ander tẽ⸗ 


pelen der heidenen te hebben / eñ dat pꝛieſterſran 


alle iaer te vᷣcopẽ / nieuwers Goods macbt bedẽr 
kende, aer ongetentt van ghemoede / betroude 


uin menichte der voetknechtẽ / ende inde duiſen⸗ 


den der reyſenaers / ende in tachtentichelidhantẽ 


Meaer ingegaen sijnde indat Jootſce ant / eñ ghe⸗ 


nalende Gethſutam / dat een ſteren doo tliẽ was / 


heleghen in een enghe plaetſe / vijk ſtadiẽ van Je⸗ 
ruſalem / dat weir hibelepde, 


N 


ze: Sal. i. Cadet 

Ende doen ſwachabeus / eñdie met hem ward 
Geenamen dat hidie ſterelie beſcermemiſſe beuocht 
ſo baden Aden BEERE met weeninge ende tra 
uen / ende alle die ſcare te ghader / dat hi eenen gos 
den Engel ſeynden wilde totter ſalicheit Praetere 
Mactzabeusſelue nam eerſt die wapenen / ende 
die ander vermaende hi dat ni te ghader met hent 
tpericule acn (Gude gaen / ende hatch broeders te 
hüpe comen. * g N RE 

Ende als ũ te gader met bereeden gemoede na 
Jerulalem toghen / foe openbaerde hen ven teiſe⸗ 
naer / die boat hen reedt / in een bncltende cleedt / 
met gulden wapenen / ſcuddende zijn glauie / Boen 
gebenediden n älteſamen den ontfermhertighen 
H EE E/ ende Worden verſtoutinden gemoed 


bereyt niet alleen met menſchente ſtriden / mer doc 


die alderkelſte beeſtenende 
loopen, 3 EP an GR EE 
Dus ghingenſt ghereet ende wüllich / hebbende 


pſeren mueren / door te 


vandenhemel eenen hulpet / ende den E EN 


ouer hen önttermdnde / eñ ũ bidlen met eenẽ (Foren 
als leeuwen op die blalnden cht werpẽder daer wit 
ter ned / elf duyſent voettutechtẽ / eñ duyſentleſhon 
dert reiſenaers / eñ ſi maectenſe al vluchtich en ve 
le onder haer gewont / outquamen naect. Eñ oo 
Tyfas vuplic biiuende ontquam hi / Ende want hi 
niet ſoten was / hibihem ſeluen ouerleggende / dat 
aen hem een berniinderunge geſchiet was / eñ ver: 
ſtaende / dat die Joden op des almachtigen Gods 
hulpe ſtockende / onuerwinlijt waren / ſeynde tot 
hen / eñ deloofde hem / dat hi ſdude contenteten/ al⸗ 
le datrechtueerdich welenſoude / ende den touine 
dzingen / häer bꝛient te werden. 
achabceus was te wille den ghebedẽ Typlie / in 
allen dat pꝛokijt e ckende / Ende alſo watſhꝛacha 
beus ple banden Joten ſcreet / dat liet die conint 
toe / i Hant den Joden waren bzieuen van Tyla ge 
ſtteuen / na deler mameren inhoaudende / Lyſtas WE 
ſchet den bolelie der Jodenſalicheit / Joannesende 
Abeſſalon die van b gelonden waren / die gheſcrik⸗ 
ten ouerleutrende eyſchendat ien dye dinghen dye 
bi hen te hennen ghegeuen woꝛdẽ / veruullen ou 


de / ier oin / ſor wat den eoninck ouergedꝛaghen 


8 


mocht werdẽ / bediede ic dẽ toninck / eñ dat hi dye 


fake totliet / dat verieende ick. adus iſt dat ghi in 
den ſaeclien trouwe holt / ſo ſal it vooꝛt meer van 
vliedẽ een ſaeelie der goeder dinghẽ zj / Mer van 
den anderen heb ie door elck wooꝛt gheboden de⸗ 
ſen / ende die ban mi geſonden zin / met v te ſpꝛeliẽ 
d 
Inden honderſten eñ achten veettichſten iare / 
den vierentwintichſten dach der maendt Diolto⸗ 
ririthij. — * 
act des conintxbꝛiek / hielt deſe dinghen in / 
Die coninc Anthiotbus wenſchet Life Enen bꝛoe 
der ſalitheit Av onſe vader onder die goden ouer⸗ 
gheusctt is / wi willende dat dye gene die in onſen 
rijck zin / ſonder opioop ende beroerten ſeuen / en⸗ 
de neetſlicheyt tot haren Aken doen / ſor hebbẽ bp 
ghehaort dat die Joden minen vader met en con⸗ 


ſenteet den / dat ſtouerglebzacht ſoudẽ werdẽ tot 


ten grierſen ſeden / mer datſe haer wet Wilde beu: 
den / ende daer om eyſchen l bã ond hentoeghela⸗ 
tente werden hare wetuͤcheden 


— 
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Beikwerdebdonbderfeathaäder 
Alus willende dat dit bolck oock gheruſt ũ / 
(oe hebben wi inſtelende gheooꝛdelt / dien DE tem 
pel weder ghegeuen te werden / dat ũ doen mogẽ 
nae haerder vooꝛuaders gewoonte . Hier om (ult 
gi weldoen / iſt dat ghi tot hen ſeyndt / eñ hen dye 
rechte hant geeft / op Dat onſeu wille beet heb⸗ 
bende / goets mordto zijn moghen eude haer (elfs 
pꝛokijt ſoeciẽ. Maer tottẽ fode was des coninex 
biet alduſdanich p | 
Die coniit Kurtbfochus wenſcht den raedt der 
Jaden / ende deu anderen Loden lalicheyt / Lit dat 
ghi wel vaert ſo ʒijt ghi alſo wi willẽ / eñ wi varen 


DO dot wel / Menelaus quam tot ons ſegghende / dat 


ghi ar wildet gaen totten uwẽ / die bi ous zij. Hier 
om fo geven wighelepde der ſekerheit / den ghe⸗ 
nen die mede gaen tottẽ dertichſtẽ dach der maent 
2 pꝛilis toe / dat fi Jootſche ſpijſe beũgen / eñ haer 
wetten gelijck ooc te voꝛen / eñ npemãt van haer 
en lde in eenigher manierenmoeplicheyt ban de: 
ſen duighen / dye doot onwetenheyt gefchiet zijn? 
Ei wp hebbe ſrꝛenelaum ooetot v geſondendpe 
Cal v die ſaeele breed ůtellẽ / God (paer v gheſont 
Sinden houder ten ende achten veertiehſtẽ (arc 
den bijfttentten dach der maent pal / ſoe ſeynden 
die Aomepuen eenẽ biet / aldus inhoudende 
Qumtus Menmus / eñ Titus Maniliꝰ / det 
Aomepnen legaten ontbieden den bolche der fo: 
den ſallchept Bã dien dye Tpas des eonincx ueue 
v verleent heeft / die hebbẽ wi ooc verleent / Maer 
van dien die hioozdeldeden coninc ouer te geuen / 
daer af onder b ueerſtelijc tamen ſpꝛentende / ſeint 
ter tout yemanden / op dat wi ooꝛdineeren alſoot 
v betoempt / want wpreyſente Anthtochien / hier 
omme ſoe haeſt v wed te ſcriuẽ / op dat wi ooc we⸗ 
ten van wat wille ghi ʒit / hebt v wel indẽ hóder - 
Iten / eñ achten veertichſtẽ iare / dẽ vijltienſten dach 
der maent Aprite. ‚> 1 
Na die vereeningbe ſo bedꝛiuen Thimotheus 
ende Appollonius ende noch andere eene verra⸗ 
derie / Maer Judas Machabeus ſterct hẽ tege 
haer lieden / ende ſtraftſehi nam Caſpin in met die 
andere ſteden a 
Dat xij. Capittel. 1 
its dituͤbont ghemaect was / ſo tooch 
dh 2 Wfias totteu eonuit / maer dye Joden 
Ii Ilgauenhen tottẽ ackerwerc / Maer 
„die ander waren bliuen fttẽ / Tino 
— kheus cit Aenne Semee ſoue 
ende doc Jeronimus / ende die houerdighe Demo⸗ 
phon / ende icanoꝛ / een hooftman in Cppꝛes / en⸗ 
lietenſe niet in ſtilheit / noch int uſt leuẽ / Die Sop: 
piten hadden alduſdanighen quadẽ feyte bedꝛeuen 
Si badenden Joden die by haer woonden / dat ſy 
methuyſbrouwen ende kindere in die ſehepen ſou⸗ 
DE gaen die ſi berepthadden / als ofter gheen viant 
ſtappẽ tuſſchenhen lieden gheweeſt en hadde Ul: 
dus nae die ghemeyne bellutinghe ende doꝛdma⸗ 
tie der ſtadt / hen ooch tr wille ʒijnde / ende om des 
breedte wille / van gheenen dingen quaet vermoe 
dende / als iin dye diepte waren vooꝛgheghaen / 
foe en lieten üder niet min dan twechondert ber: 
dzinclien. | 
Als Judas dernam dat deſe wꝛeetheit aen die 
menſchen sijne volts was gedaen / ſoe beual hi dẽ 
mannen die met hẽ waren / eñ God den rechtueer 


Pld 
Ee ag Ae 


Dat. Ty. SABIEN 

dighen rechter aengeroepen hebbende / ſoe quã hi 
teghen die vermooꝛders zinder bꝛoeders / ooc aen 
ſtack hiſuachts heymelije die hauene / eñ verbꝛan⸗ 
de die ſcepen / maer die vandẽ biete ontulucht wa⸗ 
ren / die verdede hi metten lwaerde. 

Eũ doen hy dele dingen aldus ghedaen hadde / Ju 
(oe ghüick hi wech / als ofthi weder keeren ſoude / bt 
Ende alle die Joppiten wt wortelen’ Waer doen 
hi bernam dat dye Jamniters deſghelijclm wuden 
Boen den Joden die met hen woonden / ſo ouer quã 
hi den Jamniters ſnachts / ende onſtack dye hauen 
metten ſtepen / alſo dat dat licht des viers te Jeru⸗ 
ſalẽ verſceen / van tweehondert eñ veertich ſtadien 
Eñ als li ueghen ſtadien van daer waren ghegaen 
dat i tot Thimotheum Ouden reyſen / ſoe ſtreden 
teggen hen vijf dupſent mannen van Arabien / en⸗ 
de bijk hondert reyſenaers. Ende Boen den ſtrijdt 
machtich werdt / eñ met Gods hulpe / Judas gbe⸗ 
lucluch vergaen was / die ander ouergebleuen van 
Arabien ver wonnen zinde / begeerden van Juda 
datinen hen geleyde ſoude gheuen / belouende dat 
ſi haet ſommighe weplanden ſouden gheuen / ende 
beu m anderen ſaecken pꝛofitelijeck zijn. 

Judas meynde dat fi hen in vele dinghen nude 
ſouden zijn / ſoe belodfden hy brede / ende dye rech: 
te handen ontkaen hebbende / ghingen ſi tot haren 
tenten / Ende Judas aenghinc oock een vaſte ſtat 
met bꝛugghen ende mueren oinſedt / dye bewoont 
werdt van ſcharen der ghemengder heydenen ghe 
naempt Caſphin / Maer die daer binnen warẽ / be⸗ 
trouwende in haer vaſticheyt der mueren / ende in 
die ghereetſcap der pꝛouanden / deden boollit / Ju⸗ 
dam tergende met vloeckinghen / eñ blaſphemeer⸗ 
den / ende ſpꝛalen dat ontamelijt was / Machabe⸗ 
us aengeroepen hebbende / den grooten prince der 
werelt / die inden tijden ban Tolua / Jericho (onder 
ooꝛloochs ghetuych / ende ſonder gheſchutten / ne⸗ 
der werpende / beliep die mueren kfellijc / eñ Ope ſtat 
doot den wille des EHE ghewonnen hebben 
de / ſoe dede hy ontallilie dootllaghen / alſoe dat dye 
bi liggende ſtaende zee / die twite ſtadiẽ beet was / 
ſcheen te bloepen Landen bloede der gedoder. 

Ban daer toghen ſi ſeuen hondert ende bijftich - 
ſtadien / ede quamen in Taracha / tot dien Loden 
diemen Tibianeihiet. 

Eñ llentregen Thimotheum in dier plaetſen 
niet / ende gheene ſaecke daer volbꝛacht hebbende / © 
quam hi weder / eñ liet die ſtercte in een alder balte bi 
plaetſe er Voſithea eñ Sofipater/ die met aa. 
chabeo hooftmannen waren oeghen fi die 
die ban Thimotheo in die ſtertte ghelaten waren 
thien duyſent mannen / Eñ ſwachabeus ſtelde in 
oꝛdinantie / om hem ſeſduyſent mannen / ende ghe⸗ 
ſteldt ʒüjnde bi rotten / tooch hi vooꝛt tegen Chima 
theum / die met hem hadde / hondert eñ bijfentwin 
tich duyſent voetunechten / ende twee duplendt eñ 
vijthondert repſenaers. 1 
Ende doen Thimotheus vernam Judas toe⸗ 

4 


SST 


tomtte / ſo ſeynde hi vooz die wijuen ende kinderen 
eñ die andere ghereeſthap tot den ſlote / gheheeten 
Carnion / want het was onnerwinlückt / eñ (waer 
daer toe te eomien / om dye engicheyt der plaetſen 
En als Judas rerſte heir verſtheen / ſo qui de Dian 
den breeſe in / wt der tegenwooꝛdicheit Gods / die 
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alle dingen aenſchout / ende ſi Worden vluchtich / 
deen banden anderen / alſo dat fi meer Ganden la: 
ren neder ghewoꝛpen woꝛden / ende metten lage 
haerder epgender ſwaerden ghecrenct worden / 
En Judas dede crachtige neerſtichz / om die God 
loſe te ſtraſten / ende hi wierp wt hen dertich duy⸗ 
ſeut mann neder Meer Tlnmotheus ſelue viel ui 
die handen Dothei / eñ Soſpatris / en hi begeer⸗ 
de met bele ghebeden / datmeẽ hem leuende ſoude 
laten gaen / om dathijer Gele wt der Fodẽ ouders 
ende bꝛoeders gheuanghenhadde / die met zijnder 
doot bedrogen ouden werden. Ende als hi ſeker 
gheisauꝛ gegeuen hadde / dat bite weder ſepnden 
ſoude / ſoe hem gheſer was / ſo lieten ſi hem onghe⸗ 
quetſt gaen / om der broeders wille 

Judas is weder getrockẽ ba Carniõ / ghedoot 


hebbende vifeutwurtich duyſentmannen / Na de⸗ 


fer nacht ende dootllach / (oe verlegherde hy zün 
beperk Ephꝛon waert in eẽ batte ſtat / in welclie 
cen memchte der verſcepden heidenen woonden / 
ende bꝛome iongheu boat die muerenſtaende / en 
de weerden hen neerſteltjck / In deſe ſtadt waren 
bele behendige gheſcutten ende daer was geree⸗ 
{eraa der gheſthutten ſwaer als ſi den almachtigẽ 


S aengheroepẽ hadden / die mer zünder mach⸗ 


ten / die crachten der viandẽ bꝛeeet / ſoe wonnen ſi 
die Taat / ende wt dien die daer binnen wart / wer 
elt A nent wintich dupſent neder 
Dan derſo ghinghen A tor der Scitẽ ſtadt / dye 
ſes hondert ſtadien van Jerulalem was / Ende als 
ie Lodẽ die bi die Septopolitẽ warẽ / tlamẽ ghe⸗ 


tupchden / dat ſi goedertietlije ghehandelt waren / 


doc inden tüdẽ der on alicheyt / dat ſi beleeefdelijc 


met hen dedẽ / hen dane ſegghẽde / ende ooe verma 


nende dat ã oocli boot ane goedertieren te Baren 
ghedachte Gude zijn” ſoe quamen ff te Jeruſalem 
als den hoochtidelijcken dach DE welclien aenſtat⸗ 
de was. b Er 
Ende na den bjftichtten dach / dremẽ Hinren 
heettogenſ wech tegen Goꝛgiam / der Edome⸗ 


G enpꝛouaſt / Ende hi tooch wt / met drie duyſent 
vVoetlinechtẽ eñ bierhondertrepſeuaees / Ende als 


ſiſtreden ſoe gleuielt datter lutter Edomeẽ vielẽ⸗ 
Mater Bollteus bã Gachmoꝛem / een reylegher / 
een ſterc man dine Soꝛgiam / ende als dat een rid 
der van Tracẽ ſach / dat hi hem leuende wilde van 
en / ſde biel hitot hem in / ende hieu Gorgiã in 
ſcouder ak ende alſoe ontuluchte Soꝛgias in ria 
reſa. Ende als die gene die met Eſdꝛrin partie wa 
ten / langhe gheſtreden hadden / eñ dermoept wa 
teu / ſo aenriep Judas den EN / tot eenen huls 
pet der vermdepden / ende eenen leydere des oor⸗ 


loachs te werdene / beginnende met manlitier ſtẽ⸗ 


men / ende metloflanghen dye roepinge verhoogẽ 
de / ſo iaechde hi / Gorgias ruyters die vluchte aen 
Ende Tudas verghaderde zijn hey / eñ qu in dye 
Bat Sdolien / Eñ als den ſeuenſten dach ouer quã 
ſoreynichdẽ i hẽ na die gewoonte / eñ in die ſelue 
plaetſe hieldẽ ſi den Sabboth. * 
Ende des anderẽ daechsquam Judas metten 
flnẽ op die vooꝛſeyde plaetſe / op dz hi dye lichamen 
der verllagender wer ſoude nemen / ende dat hij 
{fe metten ouders in die vaderlůlie grauẽ ſoude let 
ken Ende vondenonder der berllaghen Joden 


Vati Capitte! 
iuwelen vander acgho den ghiften / die bp Tami 
waren / Da welcken die wet den Jodẽ berbiet. ell 
dus woꝛdet hen allen openbaer / dar ſi om deſer ſa 
ken wille vrrüaghen waren / ier omme ghebene 
diden ſi alle des EE RER vechtticerdrglhe ooꝛ⸗ 
deel / die die verboꝛgentheden onenbaer hadde ghe 
macct. Ende alſoe atten ghebeden gekeert / badẽ 
li dat die midaet die daer gheſchiet was vergeuen 
(oude woꝛdrn / Ende die alder ſterrſte Judas ver 
maẽdetvolc / dat & hen baar ſulcke mudaet hoeden 
wilden / want ſi vooꝛ haren ooghen ſagen / hoe dat 
dele om ſulckte mil daet verllaghen Ware Milo ver 
gaderde Judas van verten peghellſcken giften / dat 
hi te ſamentteech tbelfduptent Dꝛagme filuers / 
die ſandt hi te Jheruſalem om daer gheockert te 
werden / tot eenen offer voor die miſdaetder doo⸗ 
dẽ / wel eñ duechdelije bander verrileniſſe denelen 
de ãt en hoopte hi niet / dat die verlaghene ber 
riſen ſouden / ſo lout ouertollich ende ydelſcjnen / 
vooꝛ die doodente bidden Eñ want hi metde dar 
die gene die met goddienſticheit die lapinghe ont⸗ 
faen hadden / die alderbeſte genade ſonden hebbẽ 
opghelept / Hieromme is die dentlinghe / voor dye 
gheſtoꝛuen te bidden / dat ũ van haren ſonden ont⸗ 
bonden werden / lalich en heylich 0 


Anthiochus eñ A yſias bereed haer tegẽ die Jo 

dẽ / Judas vergadert dat volc eñ gebiet God zE 

te roepen / hi trect vooꝛ Modin daer hi eenẽ gro 

ten flach heeft regen zine vianden | 
Dat . xiij . Capirtel 


— — — 


s rd 
hb 


Ade mbenbondeette eñ negenẽ beet 
n tichſteniare / beende Judas dat An 
25 zl thiochus Eupatoꝛ / mʒ eender menich 
te teghent Jootſche lantquam / ende 
— nief hem Liſias die pꝛocureur / eñ pra 
woaft der ſaecllẽ / hebbẽde met hem hondert ende 
thien dupſent voetgaugers / ende oock vůlduyſent 
teyſeners vierentwintich elephantẽ / eñ Drie hon 
dert waghenen meterommen (priefen Menelaus 
mingde be daer oot niede / eñ met groter bedꝛiech 
lijcheyt bat hi Authiochũ / met boor des lants ſalic 
heit / maer hopende datmẽ hem tot eenẽ hooftmã 
ſtellen ſoude / Macr die éortfnc der coningen / ver⸗ 
wecte datgemoet Inthiochitegendengodlooſen 
man / ẽñ Lilas hem iigeuiende / dat deſe die accke 
alle, des quaets was ſo beual hi / gheiije ſidʒ Loor 
een gewoonte hebben / hem te vangene / eñ in dye 
ſelue plaetſetedooden 1 f 
In die ſelue plaetſe was eenen toꝛen / ban bik⸗ 
tich ellen / hebbẽde al omme eenẽ allch hoope Be⸗ 
Ce hadde een affen nederwaerts / Baer na dede hi 
deſen verwatẽ ſ w enelaũ in die Allchen woꝛpen / 
eñ ſi dꝛeuen hẽ al ter doot waert. Eñ met ſulcker 
wetgebuerdet den ouertreder der wet te ſteruen / 
eit ſenelaum tet aerden niet gegeuen te woꝛdẽ / 
ende dat waerlijc / rechtuecrdelijc genoech. Mant 
om dat hi vele midaden bedꝛeuẽ hadde / tegen den 
Gutaet Gods / welcx viet eñ aſſcen heilich was / is 
hi ind aſſchẽ doot ü doẽt. aer die coninc quãmet 
ongetoomdengedachte / hẽ den Jodẽ ſcalekier te to 
nendan zin vader / Melek Judas bekent hebben 
ze / geboot hi dẽ volclie / dat ſi dẽ En E nacht eñ 


dach aẽrorpẽſoudẽ / d hi hẽ nd oscgelijck alt ta 


K 


Dat boec der Machabeẽ 
Helpen Oude / want ii hen ontſagen der wet ende 


des lauts / eñ den heiighen tempel berooft te wer⸗ 
dẽ / eñ dat hit volt ( wele nb onlancrnẽ adem we⸗ 


der verhaelt heeft (niet weder en ſoude latẽ onõ⸗ 


worpen werden / den blaſphemighen natien / 
Als fi dit altegader deden / ende fi dꝛie daghen 
B gheftadelicter aerden neder geſterct / dandẽ E. 
iE / ontfermherticheyt met weenen / ende vaſtẽ / 
badẽ/ſo vermaendeſe Ju das / datſe hen bereyden 
ſouden / Hi dacht mette aud / cer die tonint theyꝛ 
tottẽ Jootſchẽ lade brocht’ eñ eer hi die ſtadtinna 
me / we te gaen / eñ den oordeel des EER / den 
wighant der ſaecken tebeuelen / Aldus Gode der 
werelt ſcepper die macht alre Dinge geuende / ende 
die ſine berinanende dat A ſterckelijck ſtrüjdẽ ſou⸗ 
dẽ / eñ totter doot Hoor die wetten / boor dẽ tẽpel / 
vooꝛ die ſtadt/ boor dat lãt eñ boꝛgers vꝛomchliẽ 
ſtaen ſouden / aloe ſtelde hi ʒijn heyꝛ boor Rodin 
Ende den ſtnen een teelen der victoꝛiẽ Gods ghe 
geuen hebbende / Die alder ſtercſte tangen wt ghe 
coꝛen hebbende / ſoe aenghinck hi des ſnachts den 
conuicliken leger / eñ lloech inden heyꝛlegher doot 
veerthiendupſent mannen? eñ den alder meeſten 
eliphant / mette genẽ de daer op gelet Wart Eſt 
hy veruu den der branden legers / mettẽ hoochſtẽ 
on lich ett vſcricktinge En als ſi haer dinghẽ boor: 

0 ſpoedelijc geſtict hadden ſo tagen ſi wech. zl 

Maer het is geſchiet als den dach op ghinck 
mits dat hem des Ed En beſchermeniſſe hielp / 
Met dpe coninc dẽ ſmact der ſtoutheit / der Jodẽ 

vonttas hebbẽde / arbeyde hy met liſte die ſwaerhʒ 
der plaetſen te beſtoꝛ men / ende bracht zijn heyꝛ te 
Gechſura / welclie der Lodẽ batte beſchermemiſſe 
was / mer hi wert gheiaecht / eñ gheſchent act 
Judas ſandt den ghenen / dye daer binnen waren 
nootdꝛuft Godochus een vanden Jootſche hey⸗ 
re / boo tſtapte den vianden die verholenthept / dye 
ele gheſocht zijnde / geuaen eñ bellotẽ is. Bie co = 
nue hadde ſpꝛalie metten ghenen dye in Gethſu⸗ 
ts waren / eñ hi garde rechter hãt / cit ontlincſe / 
en tooch wech / ende ſtreet tegen Judam / eñ hiis 
ban Jubas verwonnen. 

Mer doen hi bekende dat Philips / dyen Gals 
een ſtadthouwer in zijn al weſen / te Anthiochiẽge⸗ 
laten hadde / hem afgheuallẽ was / foe is hiüͤbaeſt 
van herren / eñ hi gafhem de fodẽ ouer / eñ ſwoer 
henluden te Boen / van allen dz welehen recht eñ 
goet dochte / eit verſoent 35de offerde hi offerãde / 
Meerde den tempel eñ heeftẽ beg ꝛelt / ende hi ſet 
te ghiften / ende hy omheiſedr Machabeus/ Ende 
maecte hem hertoghe ende prince vã Ptholomai⸗ 
Dé ac tot Gerrenegen toe / Maer als hi tot Ptho⸗ 
lomaiden quam / oe nament dye Ptholomenſen 

derlijtliẽ / die ouercominge der bꝛientſchappen 
(orgende dat miſſchiẽ / dat verbontloude bꝛeken / 
Doe ghinck Lpfias optentechter ſtoel / ende lepde 
die redenẽ wt. ende (Hilde dat volt / ende hykeerde 
weder tot unthiochien. Eñ in dier mameren gine 
des coninerreyfinghe eit wedercoemſte boort, 
Aan Demetrio den ſone Seleuci/vã Alchimo en 
de nne ontrouwe/verraderie / ende opſet bidẽ co 
Ain / vander vꝛientſcap Nicanoꝛs/eñ Machabei 


Die welcke A canoꝛ valſcheliſken ouertre a 
ie w | e det / yã 
Baz is feyte eens raetſheeren te Jeruſalem. 1 
Dat . xiiij. Ca ꝑittel 


Dat. xiiij. Capittet 

SNES Mer naden tijt van Drie Jaren / betten 
NN de Judas / ende die met hem waren / 
IIdat Demetrius Seleucus ſoon / met 

ett gicen grote meꝛichte / ende met fcepen M 
Ek dooꝛ die hauen van Tripolis op geto 
men was tot bequamen plaetſen / ende dat hi dye 
landtitappen gehoudẽ hadde / tegẽ anthiochum / 
ende Lpliam ſinen hooftman / Mer cen die Alchi⸗ 
mus hiet / die hoochſte pꝛieſter had geweeſt / beeft 
hein ſeluen willichlijck beſmet / inden tijden der a: 
mẽmenginghe aẽmerekẽde dat hi in geend manie 
rẽ ſalicheit en ſoude hebbẽ / noch toeganc tottẽ ou: 
taer / ſo quam hi totten conint Bemetrium / inden 
honderſtẽ ende vktichſten iare / biedẽde hem een 
gulden croone / ende een palme / eñ bouen deſe ooc 
berdecte eoppen / die des tẽpels ſchenen te zijn / Eñ 
in dien daghe ſoeſweech hy aer doe hy eenẽ be. 
quamen tijdt ſtjnder dwaecheyt vercreghen had / 
van Demetrio tenrade gheroepen zijnde / eit ghe⸗ 
uraecht / on wat dingen ende taden / die Jodẽ toe 
lepden / ſo antwooꝛde hi / Die iodẽ die Aſlidei ghe⸗ bl 
heeten werden / daer Tudas Machabe? hooftm _ * 


D . 
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ouer is / ſtichtẽ ooꝛloghe / eñ beroerẽ oplopẽ / eñ en 1 
gedoghen niet / dat het rijcn gheruſt ſi / HHãtic ben ar 


dotſi det eeren mijnder ouders berooft / te weten din 
der hoogher pꝛieſterſtap / ende ick ben hier gheto⸗; pe 


men / Ten eerſten tof pꝛofijtdes ronintr / hem ghe 5 


look zoudẽde. Ten anderen ooc / der boꝛgers pra 
fijt ſoeckende / Mãt mides haer der boolheit wer⸗ U 
det alle onſe ghellachte teer ghequelt. | 
fract ic bidde vo conĩt / dz ghi ele vã deſen din: 
ge beliẽnen wilt / eñden lantſcap / eñ DE bolt nae v e 
beleekcheit (die allen menſchen vertõdꝛcht is) boot 


our 
iet / ant alto lange als Judas leeft / ſo iſt ommo bo? 
gelte dat daer brede ſoude moghenblluen. br 

Als hi deſe aldꝛiſdanige dingen geſeyt hadde / en r 


de die ander vꝛienden / hen biandeltietegen udam | 
hadden / ontſtalẽ ſi Demetrium tot gramſtap / die 

ter ſtont Nitanoꝛem / den pꝛouooſt ende der clpbã 
tenleyder / ſeyndein Judeen / ende gaf em gebodẽ fet 
datbí Ludam leuende bangentouderende verſtrop 


endie gene die met hem waren / ende dat hi Michi- b 
mum bogbe prieſter (ellen ſoude / des aldergreot En. 


fen tempels, Boen verſelden hen · die heidenen ver 
ſceidelijcken met Nitanoꝛ / die wt Judea Hoor Ju⸗ d 
damgeuloden waren / achtende der Jodẽ eatmitc⸗ | Ei 
beden ende dootlagen / haerder ſaerken vooꝛſpoe⸗ 
dicheit te weſen / alldus als die Joden Ritanoꝛs toe 
coemſt gehooꝛt hadden / ende die vergaderinge der kie 
bepdenen/ © beſtroyden fi hen met alſchen / ende ba Es 
den hem / die zijn volt geſtelt heckt / inder eewicheit 


te bewaren / ende die zn Deel mits openbaren tee⸗ — 
kenen beſtermtheekt / Ende als die booftman hen * 
geboot / ſo bewegeden ũi hen terſtont van daer / en 1 

de quamen tlamen totten taſteellien Deſſaſan. ‘ 


…_ fact Simon Judas bꝛoeder / ladde tegen z 2 
tanorem geſtreden / maer hi wert veruaert / vãder 


onuerfiender toeroemſt der vianden / Rochtãs als 

tano hooꝛde die cracht der geſellen Jude / ende — 
die grootheit des gemoets / die ff om haers baders 1 
lants / in ſtriden hadden / ſo ontſach hi hem / datter an 


grote bloetſtoꝛtinge afeomen (oude, Waerdm dz 
hi Poſſidonium / ende Theodotium ende Matthi 
am booꝛſeyndt / dat ſi eenen brede maké ſoudẽ. Eñ 


en egen — 

Het twiedeboerder / Naͤchabeẽ 
als van deſen duighen lanc raet wert ghehonden / 
ende het dpe lentiman ſelue toter menichten Gad: 
de gedeegen / ſoe was eẽderley content haerder al⸗ 
fe datmen brede houdenſoude g 
Bier om ſkelden ft eenẽ dach / indẽ welck EG hel 
b melte onder maltander hãdelẽ ſoudẽ eñ raet hou⸗ 
/ den ſouden / ende elcken biſonder / zijn ſtoelenghe 
Uxoche ef geſedt / Maer Judas had geboden / dat 
1 die gewapende mamen / in brquamen plaetſen zi 
ſouds / op dae niet milſthis pet quaets onuerintets 
(8 _cpfoude ghaen vanden bianden / Ende li neldẽ be 
| quame tarten Drake) Mer Nicanoꝛ die vertoek⸗ 
0 de te Jeruſalẽ / eñ hien dede geẽ ongerc chticheyt / 
* eñ hi liet die menichte der ſcharen / die daer verga⸗ 
. dert waren gaẽ / eñ hyhadde Judã altits ſeer ef 
we der herten / eñ hi was tatten ma geneycht. Eñ 
8 hibadt hem dat in een Wijf wude trouwẽ / eñ lita⸗ 
deren winnen / Bpnameen wü en dede gherulte 
niäclten / eñ ni leelden als ander borgheren. 
5 Alchimus ſiendc / die liefde tot maltanderẽ / eñ 
| bare ouercomingẽ / ſot quam hi tot Oemetruum / 
N eit leide / dat Ricandz bꝛeẽde ſaecliẽ conſenteerde / 
0 eñ dat hi Judam den lagen legghere des tier /tot 
| eenen natomelinc geſtiet hadde / Aldus die comnc 
8 beroertʒ ijnde / eñ midts den alder quaerſtẽ beclap 
pinghen van deſengecreyt / ſcreekhi Nitanoziſeg⸗ 
5 ghende / dathiſwaerlienam Dader ouercommghẽ 
der vꝛiẽtſcappẽ / dat hi hẽ nochtãs gebaat / dat hy 
Machabeum haeſtelic gebondẽ tot Antiochien / 
dude ſeyndẽ / Ma nb Nichanoꝛ den brekontkinc / 
Jo wert in Gee verſlaghen / ct namt (waeritfeken ⸗ 
waert dat bite nicute ſaude meet doen / daer in 
ouercomen waren / daer hem niet muldaen en was 
Landen man / Mer wãt hy den eonint niet weder 
ſtaen en mocht / ſo nam hi des bequamentijts wa 
re / in welche hitghebot volbringden ſoude 
0 Maer als ſcꝛachabeus ſach / dz Nichauor ſlrã 
Fhelücker met hem leekde/eñ darghewoonilie ont 
| 
| 
| 


moeten felinter bewees / berſtaẽde dz deſe ſtrãgelie 
hient / wt den goede niet en was / ſo bergadetde hy 
we inch der zijnder / eñ Herbosch he van ucanoꝛ 
Ende ais Richanoꝛ dat benendedathiſterclielüc 
ken vanden man voozcomen was fo quam hy tot 
| ten grooeſten ende alder heilichſtentempel. Ende 
als die pzieſters ghewoonlitze oſſerhande offerde 
doe beual hidatmen hem den manleueren ſoude / 
Ende als ũũ met eede ſeynden / dat li niet en wilten 
waer hi waer / diemendochte / foe ſtac line bant 
tentempele waert been ſwoer / ſegghẽde / et en 
fi dat gli mi udam ghebonden leuert / foe falick 
Beten tempel Sods / tot elkeubeyt ſtichtẽ eit íe (al 
den outaer wigkrauen / ende icklal deſen Tempel 
Baccho / den afgod heilighen. Ende als hi dit ghe 
ſeit hadde / ſo ginchi van daer. 

Ende die pꝛieſters falen baer handen ten he⸗ 
| mel waert / eñ aẽriepẽ God / die altũt eẽ vootuech 
| ter haers voler waerſegghẽde dit. S gin EE 
aqtte dinghen die gheensen behoekt / ende hebt de⸗ 
fſentẽpele / uwer wooningẽ onder ons ghemaect⸗ 
| 
| 


— 
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willen hebbẽ. Ende nv Ô gin heurghe der heiligẽ 
alre dingen MERE / hehoudt dit huis ind cewic⸗ 
heyt onbeſmet / dwelckt meuwelincr ghereynicht 
156 / Maer tiazias een banden ouders van Ferula⸗ 


lem / io feiranozi aengebꝛacht / een mã die een lief 


hebber det dadt was / eñ die ban pegheltjrken e e 
ghepꝛeſen werdt / om der liekden die hitotten fo: 
den had / ende daer om / een vader der Loden wert 
geheeten / Bele hielt langhe tüt dat opledt der rey 
mitheyt inder Jootſchap / wel te bedenzünde / zijn 
kichaem eñ Gele ouer te leueren boot die Joden 
Mer teichanoꝛ willede den haet openbarẽ dye 
hi op die Jodenhadde / ſoe ſant hi büfhondert rup⸗ 
ters / datſe ſiaʒias vanghen ſouden / want hi meyn 
de waert dat hi be vuige / dat hi den Jodẽ die alder 
meeſte plaghe ſoude aendoẽ / Maer als die ſcharen 
begheerden inte betzen / in zijn huys / Eñ dye due⸗ 
re te ſchoꝛen / ende tvier daer in te tenen / als hi nd 
gheuanghen oude werden / ſo flac hy hem ſeluen 
mettẽ ſwrerde / verkielende heuer edelije te ſteruẽ 
dan den godloſen ſtalcken onderdanich te werdẽ / 
ende dan met onweerdighen ontechten tegen ʒijn 
maghen / ghedꝛeuente worden i 
Maer als hy om die haeſticheit geenen ſekeren 
ſteet en gal / eñ die ſearen ter dueren in braken / ſor 
Iep hi ſtoutelit ter mueren wvaert / ende Worp hem 
ſeluen maultt van bouen neder onder die ſcharen / 
ende li welten linen valle / allo dat biopten bupck 
viel / Emde als hi noch azemde / ontſtekenmdẽ ghe 
moede / ſo ſtont hi oppe / ende ala ſine biecht, met 
alte ſeer grooter bioet al vloeyde / e hy met alten 
ſwarẽ wondẽ ghequetit was / ſo liep hymeteenen 
loope / doo die ſcharen / ende hy ſtarnde op eenen 
ghelchosꝛden een / eñ nd (onder bloet gewoꝛde 
Co om binc hi zun inghewanden / in bepden bande 
ende woꝛrpſe in die ſeharen / aenroepende hẽ herr 
ſtapper des leuẽs eñ gerſts / dat hy hẽ deſe weder 
gheuenſoude. Ei allo bleef hi doot ö 


8 


Nan Hicanoꝛs vooꝛuemen ende dye vꝛomtchedẽ 
Hachabei / ende ooc van ſinen Deo omen ends 5e 
ſichten / ende hoe Hichanoꝛ ſteoꝛf 

4 Dat. xv. Capittel. 
Fade alsſeich na vernã / dat Judas 
25 n idẽ plaetſẽ Samarte was / fo dacht 
hbpopten Sabbasth met alderdzupl⸗ 
7 atcbeitte cueruauen / macr die Loden 
het wa 


dye hem vannoodts weghen gheuol 
ren / ſeyden en dort ſo wreedelic noch De 
kellijck riet / aer gheckt der heilichmalunghe dꝛye 
dagen eere” ende eert hem die alle dinghen aenâef 
Maer die ontalige braechde / ofter een machtiger 
inden hemel is / dye gheboden heeft den dach det 
Sabbaten tehouden? ende fi antwooꝛden / Baer 
is een leuende 13 ERE/ hy is felfmachtich inden 
15 dye gheboden heekt den ſeuenden dachte 
duden gn) 
Ende hiſepde / icli ben oo machtich opter acte 
den / die ghebrede wapenente nemen / ende des to 
ninexſaecken te beruullt . ochtans en bercreech 
hy upet / dat hydenraedt volbꝛacht hadde / Ende 
Nichanoꝛ metter alder hoochſter houerdicheyt op 
gherecht / dacht een gemeyn bietorie van Juda op 
te ſteilẽ / aer Mathabeus betroude altoos mik 
alder hopen / dat hem Lid van Sode ſoude coz 
men / Ende hy bermaende dpe tine / dat ſy net 
tuſouden fchforiten vander toccoemitder hepde⸗ 
nen maer dat i inder hertẽ ſoudẽ bebe die hůlpẽ 
die hen banden hemele ghedaen waren / ende dat⸗ 
And vande Almachtigen ouden hoopẽ / dz hẽ bie 


— en — 
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Het h boet der Machabeen 
forte bi ſoude pete, Eñ hi ſpꝛac heutoe vand wel 
ef pꝛopheten / eñ bermaende oot dye ſtrijdẽ die li 
bozen ghedaen hadden / eñ hier mede maecte Bite 
ghemoet 1 9 6 5 W 
Eñdos haer gemoedẽ aldus opgherecht warẽ 
ſo toõde hi hen ooc inede / die bedꝛiechlichʒ der herz 
denen / eñ der eeden ouertredmghen, aldus ſo wa⸗ 
pende hi elcken uz met bewaringhe des ſchlits velt 
ſpeers / mer metten alder beſtẽ redenẽ / en verma⸗ 
ninghen / hen wtlegghende eenen dꝛome / dye hem 
gedꝛoõt was / eñ te gheloouen weerdich was. En 
dat ghelchte was duſdanich. Hi ſach Oniã dye oh 
perſte pꝛieſter gheweeſt hadde / eenengoedẽ ende 
gordertieren man / eñ ſchamel vã gelchte / beleeft 
van ſeden / eñ ſthoon bã witſpꝛalien / ende dye van 
ioncx kints op / induechdengeoeſſent is / deſẽ ſach 
hi die handen opfteken, eit biddẽ vooꝛ alle dz volc 
ke der Jodẽ / Eñ dat hem daer na noch een ander 
man openbaerde / wonderlijt vãouderdom / ende 
gloꝛien / eñ ontrent hem een geſchictheit vangro⸗ 
ter kraeyheyt. Eñ dat Onias antwooꝛde en ſeyde 


Beſt is eenliekhebber der bꝛoedersendedes boleg. 


van Iſrael / Deſe iſt / die bele vooꝛt volc bidt / ende 
boor die gheheele heilighe ſtede Jeremias die pꝛo⸗ 
phete Gods | 

CD Yercmfas dye rechte hãt witſtac / eñ gat 
Jude eẽ gidẽ ſweert ſeggẽde Ontfanget dz heili⸗ 
ghe ſweert / een gaue van Gode / met weleliẽ ghy 
die biauden mins voles Fſraels / ſult ned woꝛpẽ 
Alls ſi aldus vermaent waren met Judas goe: 
de redenen / bã welcken eenẽ haeſtigẽ ſtrit moch⸗ 
te verheuen woꝛden / eñ der iongen ghemoet ghe⸗ 
ſteret woꝛden / ſoe namẽ ſi vooꝛ hen / omte ſterinẽ / 
eñ ſterlielie te ſtrůdẽ / dat die cracht bande ſaecken 
ſoude ooꝛlogẽ / om dz die heylige ſtadt / eñ DE Tem⸗ 
pel in periſtel Ware Wat die minſte ſoꝛehkuldichept 
was Goot haet huyſuxouwẽ en kinderẽ / cit Voot: 
die broeders/cn maghen. Maer die alder meeſte / 


tñeerſte pꝛeeſe/ was vooꝛ die heilichz des Tẽpels / 


Maer cit oot / die ghene / die in die adt waren / en 
had dẽ gheen tleyn ſoꝛchfuldieheit boot die ghene 
die ſtrijdẽ loud / Eñ als no Â alle hooptẽ / dz ooꝛ⸗ 
del te geſchiedẽ / eñ die viandẽ by warẽ / eñ theyꝛ ge 
ooꝛdiueert was / eñ die breſtẽ / eñ die Eliphantẽ in 
eene bequame plactfe gheſtelt wart. Machabeus 
aenmerckẽde der menichtentoecoẽſte / eñ die ghe⸗ 
reeſchap der berſcheydenre wapenen / eñ dye fellz 
der beeſtẽ / foe ſtacli hy zijn handen wt teuhemel / 
eñ aenriep den HEN E / die wonder doet / die niet 
na macht der wapenen / mer alſoot hem behaeche 
den weerdighen bictoꝛiegheekt i 
Biſeyde aẽroepẽde in deſer manierẽ . O Shy 
BEEREN dye uwen enahele ſondeſte / ond Eze⸗ 
chia den tonine Fuda / eñ dloecht doot vãdenhepꝛe 
Sennacherib / hondert cit vijkentachtẽtich duiſent 
mannen / eñ nd. G heerſtapper der hemelẽ / ſeynt 
uwẽ goedẽ enghel / boot ons in bꝛeeſe eñ beuinge 
der grootheyt Dine arms / op dat ſi ontſiẽ / die met 
Gods laſteringe teghen v heilich volt comen, MI: 
foe noleynde Judas jn gebet / Mer icanoꝛ / eñ 
die met hem waren / tagen wi met trompettẽ / eñ 
geroep / Eñ Judas / eñ die met hẽ warẽ / aenriepẽ 
Kodmetgebeden / eñ É sijn aenghegaen / ten ſtrü⸗ 
de metter hant vechtende / mer den HERE met: 


Dat ESH 

der herynbiddende / woꝛpenſ neder / let min DE 
vhfendertich duiſent mannen / grotelijc verluſticht 
ende vertrooſt / vauder tegenwoozdicheit Gods. 
Ende doe ũ ophieiden / ende met bliſcappen we 
der keerden / ſo bekenden Â/dat Nichanoz dor beta 
lagen was metten anderen. . 
Ende eenenroep gemaeet zijnde / ende berfto: 
ringe verwett zijnde / ſo gebenediden üdenalmach 
tigen E / met manneliker ſremmen / Ende 
Judas die met lijf eñ gemoede ouer al bereet was 
boot dat vaberlant te ſteruen / gheboot Nitanoꝛs 
hooft / eñ bant metter ſcouderen af te houden / ende 
te Jerulalemgedꝛagen te woꝛden / Eñdaer gheca 
men ʒijnde / riep hite ſamen ʒijns gellachts magen 
eñ die pꝛieſters totten outare / ende gint tot die gea 
ue die op dat ſlot waren / Ende toonde sYicanord 
hoott / eñ ʒin miſdadige hant / die welcke hi wt had 
de geſteken / tegen dat heilige huis des almachtigẽ 
Gods / eñ hi gloꝛicerde grotelijt / Eñ hi beualoocgk 
datmen die tonge des ongodlihiẽ Qitanoꝛs / af ſou 
de ſniden / ende den bogelen bi ſtuerſtens gegeuen 
te werden / maer des dullen hant boog den tempel 
te hangen 1 | | …_ 
Hier om gebenediden ũ alle den CEN / des 
hemels ſeggende / Gebenedikt ũ hi / die zijn plaetſe 
onbeſmet heeft gehouden / Ricanoꝛs hooktliet hi 
int hoochſte banden Hote wthangen / op dattet een 
claer ende openbaer teelien der hulpen Gods ſou⸗ 
de zijn / hus belloten ii alle inet ghemeynen rade 
deſen dach in geender manieren onder vieringhe 
vooꝛbi te laten gaen / Mer die Bieringe te houden 
opten dertienſten dach der maent ꝛldar / die in Die 
riſcher talen geheeten woꝛt / den naeſten Mardo⸗ 
chei dach / ev want no deſe dinghen aen Nicanox 
gefciet ʒijn / eñ ban dien tiden / die Kadt banden E⸗ 
been beſeten wert / lo ſal ie oor in deſen een eynde 
der rednen maken / Ende itt dattet wel ghedaen 
is / alſoot der hiſtozien betamet / dat wilde ick wel 5 
mer is min weerdelic geſchiet / dat is nu te verghe⸗ 1 wf 
uen / Mant gelije het contrarie is altoos wijn / off . 0 
1 


altoos water te dꝛincltien maer nv dat een ende dã 
dat ander te beigen / is luſtich / ꝛulſo (ft dat die rede 
nen altoos ſonderlinge voltomen zin / niet 
acngbename en zijn / Hieromme 
ſaldt hier voleyndt ʒijn. 


Eynde des ouden Teltamente 


Bier na bolche dat meuwe Tellamen 


keen des nieuwen Teſtaments 
ende elc hoe vele Capite 
telen dattet 
heelt. 
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heeft. xxviij. capittelen 
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ACL Aheeft.xvi.capittelen. 


——— 
Sinte Lucas Euangelium heett.xxiij 
8 capiccelen 1 
Dimte fohannes Euangelium beeft, 
Ext. capittelen a 2 
Die wercken der Apoſtelen. xxviij. ca. 


pittelen. 
Die Epiſtel van ſinte Pauwels tottẽ 
Komepnen. xvi.tapitteien 

Die eerſteepiſtel totten Coꝛinthẽ. xvi 
rapitteien — 
Die tweedeepiſteltotten Coꝛinthen. 
piij.capittelen 

Die Epiſteltotten Galathen. vi capit 


telen —— 
Die epiſtel totten Ephelen vi capitte. 
| len 1 

Die Epiſtel totten Philippenſen / ii / 
rapittelen ae oe 
Die Epiſteltotten Lollo /iiij / capittele 
Die eerſte Epiſtel totten Theſtalon. v 
_gapittelen r 

Die tweede Epiſtel totten T heſlal / iii 
tapittelen | 
—— tot Tim. vi / capitte- 


— Er 


rr re r r 


Die tweedetot Timo / ii / capittelen 

Die epiſtel tot Titum / iii / capittelen / 

Die epiſtel tot Philemonem een ca- 
pittele — 

Die epiſtel tot den Hebꝛeen / xiii/capit / 
Deerſteepiſtel / s/eters / v/capittelen 
die tweedes. Peters iii capittelen 
deerſteeyiſtels Joannis / v/ capittelen 

die tweede Joannis i/capittel 
die derdeepiſtel Joannis i / capittel/ 

die Spiſtel ſint Jacobs v. tapittelen 
die eꝑiſtelſint Ludas i / capittel 

* agenbaringe Joannis /xxii/capitte 
| n a 


Dit zijn die Boer baue 
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Dat Euangeli 


um vã fintesWatheusdeMpollel/pelc: 
ſcrijtt ende tratteert vũder 
menſchept Chꝛiſti. . 
C Bander generatie ons B EA EN eſu Chꝛi⸗ 
ſti / ende van Maria hoe Maria J oſeph troude 
ende hoe die enghel h ods Joſeph ape nbaer de / 9 
die Wariam achterlaten wilde Capit. i. * M 
It is dat boeckder ghe Lec. 
1 BRS | ‘boetten Jeſu Elnitides bone Ba G *r. 
ud / des dons Abrahams B 
S Abꝛaham heeft gegenereert Pla i. pa. ij. a 
— ae / Iſaae heeft ghegenereert Jatob / ö 
Jatob heeft ghegenereert Judã eñ zijn bꝛoeders⸗ 
Judas heeft ghegenereert Pharetz ende Satam / 
ban Thamar ö ö 
Pharetz heett ghegenereert Hetzron / Betzron 
beeft ghegenereert Aram / Krain heeft ghegene⸗ 
reert / Iminadab / A minadab beeft ghegenereert 
Nahaſon / Nahaſon heekt ghegenereert Saamon 
Salmon heertghegenereert Beos / van arkhab / 
Booz heeft ghegenereert Obed van duth / Sbed Ruth uß 
beeft ghegenereert Felle’ Jeſſe heeft gegenereett de 
Dauid den Conint⸗ 8 
Daudd die couint heeft gegenereert Salo mõ vã 
Bias huiſutouwe geweeſt was / eñ Sale mõheelft 
ghegenereert noboã / oboã heeft gegenererrt 
bia a bia beeft gegencreert ꝛcſſa / A ſſa heckt ge⸗ 
genereert Folapbat Toſaphat heeft ghegenetrert 
Joꝛã / Fotam heeft ghegenererrt Glam / fac 
beeft gegenereert Joatham / Joatham heeft ghe 
genereett Achas / Achas heeft ghegenercert Eze 
thiam / Ezechias heeft ghegenereert analen / 
Manaſſes beeft ghegenereert A mon / u m heckt 


ghegenereert Jeñtam ende Joſias heeft guegene W 


reert Jechoniam / ende zijn broeders inder tt der 
gheuantkenis van Gabüdnien 

Ende na der Sabiloniſcher gheuantkeniſſen / 
fo heeft Techonias gegenereert S ralthiel / Seal 
thielheeft ghegenereert Zoꝛobabel / Zoꝛobabel 
beeft ghegenetrett za bnd / a bind beeft ghegene⸗ 


[ Watheus 
geert Ellachim / Eliachim heeft gegenereert Eton 
l ſot heeft gegenereert Sadoch / Sadoch beeft ge 
genereert Achin / Achin heeft gegenereert Eliud. 
Els heeft gegenereert Eleaſar / Eleaſat heeft ge 
genereert Mathan / Mathan heeft ghegenereert 
Jacob / Jacob heeft gegenereert Joſeph / den man 
Marie / van Welcker Maria geboren is Jelus / die 
genaemt wozt Chiſtus. & 1 
Ende allo zijn alle deſe gellachten van ꝛcbꝛahã 
tof Bauid / veertien gell achten / ende bã Dauid tot 
ter gheuanckeniſſen in Gabilonien zijn oock beet: 
thien ghellachten / ende vander Gabilouiſcher ghe 
uanciteniſſen tot Chiſtum ʒijn ooc beerthien ghee 


0 


Tuc. l. t. Bachten. i 


eñ.ij.a 


Ende die gebsoꝛte Chiti is aldus geſchiet 
k Ale Maria die moeder Jeſu te huwelijc gege 
uen was Jaſeph haren budegom / err fte ſamen 
vergaderden / ſo wert beuonden dat ſeꝛaria ontfan 
gen hadde / eude beurucht was vanden heplighen 


geeſt / ende Loſeph haer man die rechtuaerdich was 


en woudeſe met beltamen / maer hi dachteſe hey⸗ 
melic te aten / Eñ doen Noſeph dit dachte / fiet / ſoe 
openbaerde hem die Eughei des BEEREN in 
nnen dꝛoorn / ſegghende / Foſeps Dauids ſone / en 

D Heeft niet te nemen / ende te bliuen bp Mariam 
Dijn hupſurouwe. Mant dat in haer ontfangen is 

dat is banden heplighen gheeſt / ende ſi ſal eenen ſo 

ne baren / ende ſinen naem fat Jeſus heeten / want 
hpfal zijn volck lauch malten van haer ſouden 
Endeditis al geſchiet / om datter veruult ſoude 


EG, bij woꝛden / dat die GERE dooꝛ den Pꝛophete ghe⸗ 
„ ſpꝛolien heeft / Die weickieſept / Siet / een maget fat 


rt 5 
cis Ce li 


_ Bntfangensendekaren eenenſone / ende ſi ſullen ſi⸗ 
nen name noemen Emanuel / Dwelt lo Gele lupdẽ 
de is / als Sod met ons. 8 
Ende Joſeph ghewett zünde wt ſinen ſlaep / de 
de ghelije hem die Engel Gods benolẽ hadde / Eñ 
hi nan zijn hupſurouwe tot hem / ende hi enbetien 
de haer opt /tot dat ſi baerde Baten eerſtẽ ſone / eñ 
noemde ſinen naem Jeſus. 
Noe die dꝛie coningen meꝛg iften wt Oꝛientẽ qua 
men. Hoe J oſeph met Jeſus ende Maria in Egi 
pten vloot /h oe die onnoſel kinder kens gedoot 
werden / Ende hoe Jeſus wederkeerde wt Egip 
ten. Dat. ii. Lap. 55 
— en Jeſus geboren was te Gethleẽ 
int lant van Juda / indentijden bã he 
rodts den Conint / Siet / ſoe quamen 
die eoningen wt Ooſtẽ te eruſalem 
— ſeggheude / Maeris die nieu ghebo⸗ 
ren tontut der Joden: ihebben zin ſterre geen 
int Ooſte eñ wi ʒijn getcomen om hem te aenbedẽ 
Ende die coníne Herodes dit hoꝛende / wert ver⸗ 
ſtooꝛt / ende met hem die gehecle ſtadt ban Feruſa⸗ 
lem / Ende liet vergaderen alle die hooge pꝛieſterẽ 
ende geleerde inder ſchrifturen / onder den volcke / 
ende ondertocht van haer / waer Chuſtus geboꝛen 
ſoude Worden, Ende deſe ſpꝛakẽ tot Herodem / in 
Sethlehem int lant van Juda. Want alſo iff ghe⸗ 


Mic. ba ſereuen dooꝛ den Pꝛopheten / Ende ghi⸗Sethicem 


arrde van Fuda in geender maweren en zijt ghi die 
minſte onder die pꝛinten van Juda / Want we v 
ſal mi booittomen een leytiman oft hertoghe / dye 
Min volt van Iſraelregeren ſal. . 

Dorn dede Herodes heymelicdeſe Coninghen. 


Dat. ij. Capittel 
kot hem roepen / ende hi onderſocht ende bꝛaechde 
neerſtelic van haer / den tijt dat haer die ſterre geo⸗ 
penbaert hadde / cñ hi beual haer in Gethleem te 
reyſen / eudeſpꝛac. Gaet derwerts / ende ondloect 
neerſtelic vã deſen llunde/eñ als ghidʒ geuõdẽ hebt 
ſo ſegget mi wed / Op dzic oot daer comé mach / eñ 
dit liint asbedẽ Eñ na dz ũ die Coninc gehooꝛt had 
dẽ / ſo zijn derwaerts gherepſt / Eñ ct die ſterre Mis 
die ll int often gheen haddẽ / ghint vooꝛ hentot WK 
dat ſi quam ſtaẽ bout dye plaetſe / daer dat hint m 
was / Eñ doẽ li deſe Berre ſaghen / oe verblijden £ 


K A On er FA 


hen wter matenſeer / eñ ingaende dat hups / ſo h 


\ 

1 

5 
ben li gevonden dat kint met Maria zijnder moe Huh 
der / eñ vie lẽ neder / eñ hebben du kit aengebedẽ / ju 
eñ haer ſchatten geopent / eñ hebben hem geoſſerk 8 èn 
gout / wierooc / eñ myꝛre / Eft Sod beual haerm⸗ | + 
de dꝛoõ / dat ſitot Berodẽ iet weder keerẽ en ſou Ut 
dẽ / eñ fi zijn doot eenen anderen wech weder ghe⸗ 6 
keert in haer lant, | Re OD 
Eñ na dat ũ wech gereyſt waren / Siet / ( re 
ſo heeft die Engeldes ER ER indẽ dꝛoomahe m 
openbaert Joſeph / ſegghẽ de Staet op / eñ neemt u, 
dat kint / eñ zijn moes / eñ vliet in Egipten eñ blies er 


daer / tot dat ict bſegge. Want het is op hãden / dag Wo: 
Verodes dit kint ſoecken ſal / om te doden / Eñ hop Muy 
ſtont op / eñ heeft met hẽ ghenomen dit kumt / ende By, 
zijn moedere / byder nacht / eñ is wech ghereyſt m Bi: 


Egipten / eñ heeft daet alſo lange gebleuentot na 


der doot Berodis / op dat veruult ſoude werdẽ / dd Wey 
vãdẽ BERE geſpꝛoken was / door dE Pꝛopheet⸗ (be 
ſeggende / Mt Egiptẽ heb ie minẽ Cone geroepen us 

Doen Hetodesſach / dat by bedrage was vãdẽ bet 


Couingẽ / wert wter maten gram / ende Eynde wen 
zijn dienaers / eñ heeft gedoot alle die kinderen die 
te Gethleem eñ daer ontrẽt in die laden ronts om 
liggende warẽ / alle die twee iarẽ okt mindan twee 
laren out waren / Nadẽ tijt die hn neerſlelicu wten 
Couinghen belient hadde — ᷣ — 
Doen was veruuledz gheſpꝛekẽheeſt geweeſk WM, 
door DE Pꝛopheet Jeremias / als hi ſpꝛeett Indie 
gheberchten is gehooꝛt geweeſt gelcrey / veel cla⸗ 
gens / huplinghe eñ grote weeninghe / Kachel be⸗ 
weende hare kindere etten heuet haer niet willen 
laten trooſten / want ũ niet en zůn / 
* Ende na dat herodes gheſtoꝛuen was / Siet / 
So opt᷑baetde die Enghel des HEREN Joſeph 
inden dꝛoom / daer hiin Egipten was / ſegghende⸗ 
Staet op / eñ neemt tot v dat kinteñ (jn moeder / 18 
en gaet int lant van Iſrael / UBAEG ſijn geſtoꝛuen / en 


die den kinde na zijn leuen ſtonden / Ende Joſep ß 
ſtont op eñ nam dat hint eñ ʒijn moeder tot hem / 1. 
en is ghetomen int lant van Ffrad Boen Joseph ket 
verhooꝛde / dat Archelaus int lant van Juderngs Me: 
roi was in die plaetſe Herodis zijne vaders / ſoe Me: 


heeft hi geureeſt / derwaerts te gaen / eñ indẽ deod 
ontfiuc hi cen beuel van Gode / eñ is ghewekenm 
die eynden des lants ban Galileẽ / Eñ daer comen « 
de / ſo heeft hi ghewoont in die ſtadt/die ghenaemt 
is Nazareth / Op dat uut ſoude werden / dz doors 
die Propheten ghefprokë was. noant hi Nazarr⸗ 
uus genoemtſal borden. % | 


_Ganfint Joannes doopſel inder Joꝛdanẽ / en 
van Criſtus doopſele. 5 3 b e bets 
Dat. iii. Capittel A mb 


WMatheus. | 
dien dagens Johaueg Baptilta 


7 f deuläde vã Judeẽ. Eñ ſepde / betert 
v dat rijc der hemelẽ is naliẽde. Eñ 


Elaias af gheſpꝛonten heck / legende / daer is een 


Na des h CEEN/eñmaect züntoepadentecht 
. Eñdeſe gohãnes hadde zün cleedinge bã keme 
5 len hapte / eñ een ierẽ goꝛdel om ſijn lendenen. Eñ 
f zijn ſpiſe bart ſpꝛinchanẽ / eñ wildẽ honich. Doen 
is tot hẽ wit ghegaẽ die ſtat van ieruſalem/eſĩ al 


Aoꝛdanẽ/eñ ũ worden vã hem in die Joꝛdane ghe 
doopt/benennende haer ſonden 2 


tot inen doopſel comẽ ſoe ſpꝛac hi tot haer lieden / 
Ghi aderen ghellachten / wie heelt v te liennẽ ghe 
geuen te ontulten dentoecomendentoozn Godts 
Vier am ſo Doet opzechte bꝛuchtẽ der penitẽtiẽ / eñ 
en dent met / dat ghi in v ſeluẽ ſout willen ſeggen / 


derẽ te öweclẽ. Eñ die bijle is als no aen dye wor 
kel der bomen geſtelt / eñ hier om fat elcken boom 


nnt vier gewoꝛpen worden. 2 
N. Eñ ick dope v met water tot beteringe / maer 
hi die ua mi comẽ ſal / die is ſtercker dan ic / wpens 


doopẽ indẽ hepligen gheeft / eñ met vyer / Welcke 
inen wan om te ſuyuerẽ in ʒůn hãt heelt. Ende hy 
{al ſinen do ꝛſchuloer ſupueren / eñ fine tar we ſal hy 
in zůu ſchuere vergaderen / maer dat tafſal hy met 
onbluſſchelijcken diere verbzanden 
a M Doen quam Icſus wt Salileen / aen die foe 
M.C dane tot Johanns / om dat hy ba be gedoopt ſoude 
id Worden’ eñ Johannes weygerde Feſum eñ ſpꝛac 
Je behoekde wel vã vb gedodpt te woꝛden / eit coët 
ghi tot mi? En felis aut wooꝛde hem eit ſpꝛat / la 
tet nd alſo geſchiẽ / wãt alſo betamet ons / op dat 
wi alle gerechticheit voluzenghen moghen. Boen 
fiet bit gheſchieden. LJeſus ghedoopt zünde / clam 
ter ſtont wien water / ende ſiet / die hemeilẽ ʒijn be 
gheopent geworden / ende ſach den gheeſt Godts 
8 neder daten gelije eẽ duvue / ende ouer hem tomen 
de / eñ ſiet / daer quam eẽ ſtemiie Wien hemel / ſeg⸗ 
gende / Beſeis mijn beminde ſoone / inden welcken 
it een welbehagen hebbe 
¶ oe Jeſus na ſine vaſtinge vãdẽ duyuel getẽp 
teert wert / hoe Jeſus etrũ Andꝛeã Jacobdum 
ef J ohãnẽriep / Eñ hoe el’ in Galileã alle men 
ſehen vã haer crancgedẽ genas Dat. iiij. Capi 
—eenis Jeſus geleyt vandengheeſt / 
EN Pinder wöeſtinen om dat tu ghetenip 


— 


Ga 


wetden monde Gods 


gecomẽꝭ᷑ / pꝛeliẽde in die woeſtine vã 
deſe is die ghene Daer die Propheet 


Il a toepẽde ſtemme inder woelline / bereyt den wech n | | 
tot hem. Mederomme ſo iſſer gheſcreuen. Ghien deu. bi-t 


Pa rw 


le dat lant vã Jude / eñ alte die landẽ ontrent der 


E Eñdoen hilach veel Phartzet eñ Sadureen / 


0 Mihebben dlbzaham tot eenẽ vader. It ſegghe v 
eb. dar Sad machtich is Abꝛahã wt deſen ſteenen kin 


die geen goede bꝛucht en bꝛenet / algehouwen / en 


ſchoenẽ ic niet weerdich en ben te dꝛagen / dpe ſal v 


Het. tlij. Capittel 
Boẽ nã hẽ die duuel / eit boerde Jeſum indye 
heplige ſtat Jeruſalẽ / eñ ſtelde be opter tinẽ baden 
tẽpel / eñ ſpꝛac tot hẽ.Sijt ghi die ſone Gods / ſoo 
woꝛpt b ſeluẽ nederwaerts. Mantter gheſtreuen 
ſtaet / zijn Engelẽ ſal hi ghebiedẽ vã v / eñ met haer 
hãden e ſullẽ ñ v dꝛaghen / op dat abt uwen beef 
niet ſtoten en ſoudt aenden Eeen, EN Felius ſpꝛae {2 


ſult uwen GERE uwen Sod niectempteren 
Weder om do voerde he die duuel mz heop enẽ 
hoghẽ ber ch / eñ hi thoõde hem alle die rijclien der 
werelt / eñ haer heerlicheyt / en ſpꝛac kot hem. lle 
deſe ſal it v geuẽ/iſt ſane dat ghineder valt / eñ my 
denbidt. Doe ſpꝛac Jeſus tot hem / gaet wech van 
hier Sathanas / wãtter gheſcreuẽ is / uwen EE 
E / uwẽ Soo ult ghi aẽbiaden / eñ hẽ ſult ghi al 
leene dienẽ. Boen liet die duucl Jeſum / eñſet / dye 
Engelen quamen tot hem /eñ dienden hem x 
Eñ na dat Jeſus verhooꝛt hadde / dat Johã 
nes geuãgẽ was / fo gine hi wech tot in Galileen / 
eit ket die ſtat Nazareth / ſo is hi gecom woonen / 
in die ſtadt van Caphurnaum / die aender zee leyt 
ende die gheleghen is in die eynden van Zabulon 
ende Napthalim / op dat veruultſoude werdẽ / dat 
dooꝛ den propheet Eſaias gheſpꝛollen was, Dat 
lant vã Zabulon eñ tdlant vã aphtalim dat ghe 


legẽ is biden wech der ʒee / duer die Joꝛdane / ende 


deit heydẽſche Galilea / dat bolck dat in duyſterniſ⸗ 
fen ſadt / heeft een groot licht gelen / eñ dengenen 
die daer laten in die laden / eñ ſchae yen des doots / 
Dieniseenlichtopgbegaen 
Ban dier tijt at / begonſt JNeſus te pꝛediliẽ eñ te 
ſeggen / Getert b/ dat eije der hemelen is na bi ghe 
e ek RAE Pr 
Eñ fefus wãdelende biderzee van Salileen Mat i b 
heeft ghellentwee bꝛoederẽ / Spmondie Pettus 
hiet / eñ Andrea Anen bꝛoeder / haer biſehnet inder 
zee woꝛpen / wãt ſi viſſchers waren / eñſpꝛatk tot 
haer liedẽ. Bolcht mi na / eñ icli (alb viſſchers det 
menſchen maliẽ. Ende deſe ter ſtont haer netten 
achter latende / zijn Jeſum na geuolcht 
Eñ die GERE Jeſus ban daer booꝛtgaende / 
beeft twee ander bꝛoederẽ gheſien / Jacobum den 
fone van Zebedeus / ent Lohannem ſinẽ bꝛoeder / 
int ſchip met harẽ vader Zebedeus / bermakende „ 
haer viſchnettẽ / eñ Jelus heeft deſe tot hẽ gheroe⸗ 
pen. Eñ deſe lietẽ ter ſtont haet netten / eñ haeren 
bader / eñ volthden hemna „ 
A Eñ Neſus onigine dat geheele lant vã Gali 
leen / leerẽde inharen ſchoolen / eñ pzedikende dat 
Euangelie des rijer / eñ genas alle ſiechedẽ eit on⸗ 
gheſonthedẽ in dat boles Eñ zijn fame is verbꝛeyt 
int geheel lant van Syꝛtẽ / eñ ſi blachtẽ tot hem al: 
ie cranchẽ/ met menigerley qualẽ eñ ſiecten beuã⸗ 
ghen / ende die vãden duuel beſeten waren / eñ dye 


of 


maenſuchtighe / ende die gichtighe / eñ hi maectele 


alle geſont / ende bele ſtharen des bolcs zin he ghe⸗ 


uolcht van Salileen / banden thiẽ teder! van Je⸗ 
tulalem / eñ banden Jootſchen lande / eñ ban ouer 


Die fordane  & > ek df 
‚ Ganden falichedẽ / Aan dootſſage / Aander of 
ferhande / Zandẽ ouerſpelc / 25 niemantſiin hu 
vꝛouwe achterlatẽ en wach dan 6 ouerſpel Hans 
vin eeden / Nandẽ viandẽ tebeminnẽ / Ende vane 


den almoeſen 
A: 


deu. bib 
ende. xb 


Mar: ih 


Er ita 


Tuc. b. b 


Zu. ige 


Matheus 


„Elus fende die (hare ſdlam op enẽ 
tt berch / eñ als hi geſeten was / quame 
tot hem zijn dicipulc / Eñ Jelus op 
doende AnE mont / leerde haer ende 
A ppꝛach / ſalieh zijn die ghene die ghee⸗ 
ſtelit at in zijn / wãt dat vijc der hemelen hooꝛt hein 
tor. Salich zün de gene die route daghen / want 
i vertrooſt ſullẽ werdẽ / Salieh zijn die lachtmoe⸗ 
dige / want fl die aerde beſitten lullen / Salich zijn 
die ghene die hongerẽ et doꝛdeu na die rechtueer 
dichept / want ij verſaet WIE werden / Salieh zijn 
die outferꝛuhertige / wãt ſi outkermherkichede ber 
crigen dullen, Salich zijnle die dumer bã hertẽ zijn 
want ſi ſullẽ God den / Salich zijn die bieedema⸗ 
lers / want fluiten Gods kinderen heetẽ / Salich 
* zijn die gene die perſeeutie lijden om der techtueer 
dichept / waut dat rijc der hemelẽ boost kaer toe⸗ 
* Salich ʒijẽ gki als die menlehẽ v verſmadẽ / eñ bet 
uolgen / eñ alle quaet tegẽ b ſpꝛelienlieghende om 
minen wille / dan verbiht eñ berhuecht v / wãc het 
ſal d wel gelsont werden in die hemelẽ. x Mant 
alſo hebben f oac veruolcht die pꝛophetẽ / die Vaar 
bieden geweeſt hebben bs 
Gun ʒijt dat ſout der aerdẽ / alo nd dat fout 


e zijn tracht ver lieſt / wat can me dã daer mede ſou 7 


hit ii ten: wãt dan en iſt Hoort af nief profitelic,dan om 
1 9 wigegoten te werds / eñ vandẽ menſchen vertre⸗ 
rg dente werdẽ. Sh ʒijt dat licht der Werelt, Een 
iu. vii „Lade die op eenẽ berch lept / en mach niet berber 
wine gen werde / Roch men ontſteect geë licht datmẽt 
Fe xu. percht onder es coren bat / air inen ſettet op ee⸗ 
nen tãdelaer / oin dattet alle die int huys zijn / licht 
ſoude geuen / alſo laet v licht lichten boor die men 
ſchen / op dat u ve goede werckẽ aenſẽ / eñ uw ẽ 
vader die inden hemelie / louen 
M En wilt niet mepnen / dat ick gecomen ben 
om te ontbinden / ende te bederut᷑ die wet / oſt dye 
pꝛopheten/ica en ben met ghecomen / om die wet 
te bederuen / maer omte veruullen. Mant ick ſeg 
tu · xvi. d de v vooꝛ waer / allo langhe als hemel ende aerde 
ſtaen / ſod en ſal n iet een lecter / noch oot een alder 
minſte titel bander wet bergaen / tot dattet al ghe 
ſchiet ſal zijn . 0 
E daer om / ſo wie eenẽ ban delen aldermin: 
ſten gebodẽ bꝛeect / eñ die menſchen alſo leert / die 
(al die ald erimuſte int rije der hemelẽ genaẽt wo 
den / mer die Dele geboden doet eñ leert / die ſal nit 
tijeder hemelen groot genaeint worden * 

E Eñ ieſegghe b / teu ſi dat uwe rechtueerdic⸗ 
heit meerder is / dan der Sceiben eñ Phariſeẽ / ſoo 
en ſuldi int rije der hemelen niet mogen comen 
markt Shi heut gehooꝛt dat tottẽ ouders gelgꝛokẽ is 
exo. Free ſhlenlult metdootllae / wãt die dootſlaet / die Cat 
„AP deg oordeels ſculdich zijn. Vaer ic ſegge vlieden / 
Zeul. dat een pegelit die op kin bꝛoeder gram is dye is 
xxug · c. zes oa dels ſculdith. Eñ wie dat tot ſinẽ broeder 

ſlpzeett Aacha / die ſal des raees ſehuldich zijn. Eñ 
wie tot mien broeder ſpꝛeect ſot / oft dwaes / die io 
ſculdich dat betfche byer * 

Vaer om wãneer ghi b gaueu opten out aer of 
fert / eñ dat gh! dare gedaciztien woꝛt / dat Dj bꝛoe 
der pet tegen b wtſtaẽde heert / ſo laet daer bi den 
outaer v oſferhãde/eñ gaet t erſt eñ verſoẽt v met 
uwen bꝛoeder / eñ dan coemt / eñ oſtert b gauen 


Het tv/Caputei 1 

N Syjt haeſteuck goetwinnchuwen biant / als . 
ghi met hem op den wech lüt / op dat uwen diant n 
bp auontucte vmet en leuere den rechtere / ende . d 


die rechter linen dienare / op dat ghiindẽ lercker 
niet gewoꝛpẽ en woꝛt. Bod wer ic ſegge b / ghy 

en Suit daer niet wt comẽ / booz dat ghidenlaeſten 
pennine betac it ſult hebben 

Shi hebt gehoozt/dat tottẽ ouds geſeyt is / ghy 

enſult geen ouerſpel deen / maer ic legge b dat ſos 

wie een Wijsaëtiet / om haet te begerẽ / die heeft m 

zijn herte met haer ouerſpel gedaẽ. Eñ ilt lakse / dz 

v uwe rechte oge argert / ſo ſteectſe wit / crt werpt 
fe vã v. Het is b pꝛofitelijcker / dat et bã uwẽ led 
vergaẽ / dau dat v geeel liehaẽ in die helle ge wong 
pen woꝛde. Eñ it atie dat b rechte hant varghert exo. 


U 
1 


loſnijt die al / eñ werptſe band / het is v beter dat mar. kf 
eẽ va uwen ledẽ dergae / dan datb geheele uchaẽ Deu | id 
in die helle gewoꝛpeu werde. * xxinij. ll 

Baet io dot geipꝛelien / Bie hem van zün hupl⸗ ma ri & 
bouweſthept / die ſal haer geuen eenen ſchepdt⸗ lu. xt 1 


brief. Mer ick leggbe v / wie hem van nen wiue 8 
ſcheytehet en ſ om ouerſpel / die maett dat ſi oner | 
ſpeldoet. Ende fo wie die akgeſcheiden ttouwet 
die Doet ouerſpel Er” 

I Vooit aen ſo hebt gbi gehooꝛt / dat tottẽ ou⸗ 
deren geſpꝛokẽ is / Shi enſult ghenẽ valſchẽ eede 


doẽ/ er ghi ſult S od uwẽ eedt houdẽ / Erick Pk 
ſegge v liedẽ/ dz ghi in geẽder maniere lweerẽ en eu e 
Cult Noch bidẽ hemel / want hi den koel Gods is ro e 


noch bider arrdẽ / wautſe zn voetbauck is / Noch 
bi ieruſalein / wantſe een ſtadt ban eenẽ grooten 
toninc io / Noch bi v hooft en ſuldy met ſweeren / 
want gh niet een hapt ſweet oft wit mall en mo. B A 
get / Mae t v wooꝛden ſullen zün / il ia / neen / nern exo 
eñ alle dat hier bouen toe gedaen wont / dat is van g ux 
N Wed! 


a 
hl 


den quaden bi) 

&bilegenbebégebhaort/Dattergeteptië/oge B 
omoge / tant om taut / Maer ien ſegghe bghi en (h 
ſult niet wederſtaẽ dẽ quadr. Eũ iſt ſale / dat v ve n 
mant ſlaet aẽ uwe rechte wange / lo biet hem důn in 
ander wange / Eñ oft peinãt met vte recht ghaen U 
wut / ende uwen rock neme wil / laet hem dock nes u 


meu uwen mantel / Ende metten gheuen die voͤ⸗ 
at ert oft dwiget / om met hem te gha een mile / 10 
lo ghaet twee mijlẽ met hem. Geelt allen den gge 
nen die v bidt / eñ en wepgert niet dengenẽ die v ůn 
v borgen wilt | | 


hee 


Shi hebt gehooꝛt datter gheſpꝛollẽ is. hi m 
ſult uwen naeſtẽ beminnen / ende uwen viandt ha ub 
ten / Maer ickſegghe v / hebt lier b viandẽ / gebene rd 
Ditte die vvermaledien / eñ doet wel den ghenen f 


die vhaten / eñ bidt boet die ghene / die blijdenaen 
doen / eli beruolgen / op dat ght kindere muecht z 0 
van uwen bader / die in die hemelẽ is / die zijn Cort | 
ne laet opgaẽ cit ſchijnen ouer goede eñ ouer dpe 
quade meuſchẽ / eñ laet regenẽ ouer die rechtuaer 
dige / eñ onrechtuaerdig * 

Iãt iſt ſanie / dat / ghidie ghene bemint / die b be 
minnen / wat loõ ſult ghi daer boor hebbe:endoen 
die puliljcanẽ dit (ele niet: Eñiſt lane dat ghi u⸗ e 
wen broeder alleẽ bꝛiendelick zijt ·/ wat doet ghy Tul. Í 
ſonderliner! En doen die heydenen dit dock niets 
Wier om fo (ult ghi perfect zijn / geljc uwe hemel⸗ 
lche vader perfect s 


® 8 


— 
Matheus | 
Aan onfer bedinge ende vaſtinge / Dat wi geẽ 
„ tpeeheren diene en mogen / Dat winiet ſoꝛchful 
{ dich weſen en ſullẽ vooꝛ ons voetſel ende poor õ 
A ſecleederẽ noch voor den naeſten toecomenden. 
0 Dat. vi. Capit »k 
1 


Jet toe / dat ghi v almoeſſen nnet en 
gheekt boor die menſtchen / op datghi 
van haer geſiẽ mochte woꝛde / anders 
| o en ſult ghigeenentoon hebbẽ ban 
minen bader / die in die hemelenis. 
Hier om als ghi aelmoeſſen gheekt / {oe en wilt 
gee trompet boog b late blaſen / gelijc die ypocritẽ 
ui haer ũnagogẽ / eñ op die ſtraten doen / om dat fi 
bãden menſcẽ gepꝛeſen mogẽ Horde . Voozwaer 
ic ſegge p / dat ſi haeren loon ontfaugẽ hebbẽ / En 
als ghi d aelmoeſen geeft /ſo en laet v ſlincker hãt 
niet wetẽ / wat uwe rechter hãt doet / op dat uwe 
delmdeſen derboꝛgẽ bliuen / ende uwe vader diet 
aenſiet int berboꝛghen / die (al v dat int openbaer 
loonen sl 
Eñ als gh bidt / ſo en ſult ghi niet zijn gelijc die 
5 ppocriten / die geerne ſtaen eit bidden in die ſynago 
| ech. gen / cñ op die hoecken der ſtratẽ / om dat 6 bande 
menſcheifgeãẽ ſeuden woꝛden. Booz waer ie ſeg 
V ghe p / dat f hare loon ontfanghen hebben / Maer 
als ghi hidt / ſo gaet ĩ v llaepeamerliẽ / eñ lluyt dye 
doꝛe toe / eñ bidt int heimelic uwẽ hemelſes vader 
fñb vader / die dat int verboꝛgen Bet / die (al vb dat 
int openbaer loonen. 
Eñals ghibidt / ſo en maeet niet veel wooꝛdẽ / 
gelije die heydenẽ doc / die Daer meynẽ / dat i doot 
Hele wooꝛdẽ bhoozt woꝛdẽ. Daer om / ſoe en wilt 
deſen niet gelijc woꝛdẽ / wãt d vad Weet wat b vã 
node is eer qhihẽ bidt / daerom Coo (ult ghialdus 
bid. One vader die indie hemelẽ is. Seheylicht 
Woꝛde uwẽ name / ric toecome / Gwẽ wiſle ghe 
ſthiede opter aerdẽ als indẽ hemel / Geeft ons hu 
den onſe dagelier bꝛaot / Eñ ögeeft ons ont ſtul⸗ 
den /ghelije wionſe ſculdenaers dergeuen / Eñ en 
leyt ons niet in tẽgtacie / Maer berloſt ons vandẽ 
quadẽc ug at vis dat rijc / eñ die eracht / eñ die heer 
licheyt inder eewichept) Amen. ant iſt ſake / dat 
gghi den menſchẽ vergheefthaer mildaden / (oe ſal 
rid v hemelſee vader d dor bergeuẽ / Mer iſt ſalie / dat 
ghi den menſcen haer miſdadenniet en vergheeft / 
Coen ſal uwe hemelſche vader v oac niet bergeus / 
uwemildaden 
4 Eñ als ghi paſt/ſo en wilt niet dꝛoeflick ſien / 
gel die ppoctitẽ. Mãt dele verdupſtezẽ haer aen 
fjlichten / om dat die mẽſeen Haer doot bekent ſou⸗ 
Be dz fi baſten / Booz waer ſſegge ie v/ ſi hebbẽ harẽ 
loon outkangẽ. rer als ghi vaſt / ſo ſalft b hooft/ 
eñ waſcht vaenſciin / op dat ghi boog die menſeen / 
niet en {cunt te vaſtẽ / mer boor dine vader die int 
verboꝛgẽ is / eñ b bader diet int verborgen let / ſal 
dy dat loonen int openbaer 5 
Ghi en ſult v geenſcattẽ vergaderẽ opter aer⸗ 
den / daerſe die roeſt eit die mottẽ etẽ / daer dye dle 
uen na grauẽ eñ ſtelẽ/Maer vergadert v ſeattẽ in 
den hemel / daerſe noch roeſt, noch mottẽ en eten / 
eñ daer die dieuẽ niet na eu grauen noch en ſtelen. 
Mãt waer uwenſchat is / daer is vherte * 
Die oghe iſt lieht des liehaẽs / iſt dat die doghe 
Empel is / ſo (al dijn geheel lichaẽ claereñ licht zijn 


dach 


xi.a 


155 


0 


du pſterniſſen zijn 


lijc een bã delen Eñ iſt (Alie dat God allo eleet een 


2 2 
* Ie . 


Dat. bij. Capittel. 
E iſt ſalie dat din oge ſealt is / ſoe (al 
lichaẽ duyſter zijn. Hier om iſt ſake dattet licht dae 
in bis/duyſterniſſen zijn / hoe groot ſullẽ dan de 

E Nie mãt enen mach twee heren dienẽ / oft pe duc. roi. 
al den eenẽ hatẽ / eñ DE ãderen bemĩnen / oft hi (al 
den eenen aenhangen / ende den aderen: berlmadẽ 
Shi en mnecht God met dienen ende Mãmon. 
Daerommeſeggte ie v / ſoꝛeht niet vooꝛ vleuen 
wat ghi eten oft dunckẽ ult, noch oot boot blie⸗ Mam 
haem / wat ghi aen doenſult. En is dat leuen nyet dat is dẽ 
meer dan dieſpiſe / ende dat lichaem meer dandpe god der 
cleederen:Wentiet die vogelen onder den hemele / rijtheyt. 
want li niet en ſaeyen noch en maepẽ / noch in dye 
neren 2 a ln ende uwe hemelſche 
d der die voette noehtãs / en gaet ghideſe niet ber Tuerxr⸗ 
dete bouen rr di 
Efñ wie iſſer onder v die ſorchfuldelie dinckẽde 
tot zijnder lengde een elle toe doẽ mch / waer om 
ſoꝛcht gi dã booꝛ v tlederẽ / aenſiet die leliẽ des at 
liers / hoe dat ii waſſen /ſi en arbeydẽ niet /noeh fi 
en ſpinnẽ niet / no chtãs ſegge ie v / dat Salomõ in 
al sg geheel glorie niet ſo gecleef en is geweeſt / ge 


bop des achers dat hudẽ is / eñ moꝛgẽ indẽ duẽ ge 
worpẽ Wort, en ſoude hi vdã nz Vele meer doen? 
o ghi van cleenen geloue 


dijn gehee t! 


tent | 


ir AE ks 


„ 


Baetom en ſuidi niet ſoꝛgẽ/ſeggẽde/uxatſut Kia 


len wi etẽ off wat ſullẽ wi dꝛinckẽ / oft waer men 
de ſullẽ wi geeleet woꝛdẽ / Wat die heidenẽ ſuekẽ 
aft beſoꝛgẽ alle deſe/ wãt uwe hemelſte vad weet 
dz ghi deſe alle vã node hebt. Soeet alder eerſt dat 
rijcke Gods / eñ zij rechtuaerdicheit. Eñ alle deſe 
ſullen v toe geworpen borden | ( 
Daerommee ſo en zũt niet loꝛchfuldich vooꝛ do 
dach vã moꝛgen. Want den dach van morgen Al 
boot hem ſeluen ſoꝛgẽ. Net is genoeeh dat elcken 
dach linen eygen laſt beeft — 


¶ Bat vvi niet oꝛdelẽ en ſullẽ die gebꝛekẽ vã allẽ 
mẽ ſcẽ . Dat wi geen rooſen voor verckẽ ſtroye 
en ſullẽ / Dʒ wibiddẽ / ſoeckẽ / eñ cloppẽ ſullẽ U 
den boomẽ te kẽnẽ / die goede vꝛuchtẽ dꝛagẽ En 
de van den huyſe dat opten ſteen oft fant ghetim⸗ 
mert is Dat. viſ / Capit tel . 
| N ooꝛdelt niet / op dat ghiniefgeoot verp ” 
delten woꝛt / wãt met alſulckẽ oꝛdel Tuc. bi. 
als ghi ooꝛdeelt / (ult ghi geooꝛdeelt go 5 pe 
NS orden jer met wat maten dat ghy Mattis 
meet, ſo ſult ghighemeten worden. 8 8 
Mat fet ghieẽ (plitet in ws broeders oge/eñ den HV 
bale / die in b oge is / die en Work ghi niet ghewaer / 
ofte hoe doꝛfdi ſeggẽtot uwẽ broeder, out / laet 
mi wt di oge werpẽ dé ſplinter / eñ Bet / in di do⸗ 
ge is eenẽ bale / Shi ypocrijt treet eerſt den balel 
wt v ooge eñ daer na beũet / hoe ghidie ſpliter we 
ws bꝛo eders oge trecken mueeht Tuc tis 
Shi en ſult dat heiliehdõ den hondẽ nz geuen / Nato. ia 
noeh uwe peerlẽ booꝛ die vereltẽ nz woꝛpt̃/ o dz GD 
f die ſelue met hatẽ voetẽ niet en ůͤtredẽ / ent haer ö 
niet tot uwaerts en kcerẽ eñ b verſchoꝛen 
Gidt / eñ v ſal ghegeuẽ woꝛdẽ / ſocet / eñ ghiſult 
vinden / tlopt aen / eñ v ſal op gedaë woꝛdẽ. WMant 
wie daer bidt / die outfanct / eñ wie ſoert/ die bint / 
ende wie clopt / diẽ wort 88 ler on 
p 


Matheus 
det b menſchen / welcken (jn (one bidt om bꝛoot / 
die hẽ eenen ſteẽ biedẽ ſal! Oft die hem bidt om ee 
nen viſch / eñ hem eẽ ſerpent bieden ſal? Iſt dã dat 
ghi / die doch arch zit / uwẽ kinderẽ gocde gauen 
condt geuẽ / hoe bele meer al dan uwe Vaders die 


in die hemelẽ is goede gauen gheuen / den ghenen 


die hein bidder ieromme al dat ghi wilt / dat v de 


menſchẽ doen ſullẽ / dat doet haer oocli / dat is dye 


wet eit die pꝛopheten e 
Gaet dooꝛ die enge pooꝛte / wãt die pooꝛte is 
Tu. bi. c wit / eñ die wech is bꝛeet die daer aklept totter v ⸗ 
dorme niſſe / eñ veele ʒijnder / die door deſe pooꝛte 
gaen. Ende die pooꝛte is enghe / ende den wech is 
ſmal die tottenleuenlept / ende luttelzijnder Diele 
binden i 
. icht v boor den balſchen pꝛopheten / dye 
tot v comenin ſchaeps tlederen / wat inwẽdich ſijn 
6 gripẽde woluẽ / aen haer buchten ſult ghiſe lien 
nen. ſachmẽ oot wündzupuẽ vergaderẽ Lande 
dooinẽ / oft vigẽ Lade dijſtelẽ: A lſo eẽ pegelije goe 
de boom bꝛẽct goede bꝛuchtẽ / mer een quade boa 
bꝛẽtt quade bꝛuchtẽ / Eenẽ goedẽ boom en cãgeẽ 
quade vꝛuchtẽ bꝛengẽ / eñ een quade boom / en cã 
gheẽ goede bꝛuchten bꝛenghẽ. Alle bomẽ die geẽ 
zu. vi goede vꝛuchtẽ enbrengt / ſal af gehouwen / eit int 
. g pier gewoꝛpen werden / Daetom loo lult ghi dele 
kennen aen bate buchtẽ. Niet alle die tot mi ſeg⸗ 
gen / EHE / Ei / en ſullẽ int rijt der heme⸗ 
len co mẽ. Mer die ghene die doẽ den wulle mijns 
vaders / die in die hemelen is. * 

In dien dage ſullen veel menſchẽ tot miſeggẽ 
BEREN EA C/ eu hebbẽ winz in uwõẽ naẽ ge 
pꝛopheteert:eñ in uwẽ ua die duueiẽ wigewoꝛ 
pen eñ en hebbẽ wi met dooꝛ uwẽ nas veel crach 
ten eñ duechdẽ bolbꝛacht? Eñ dauſal ic haer liedẽ 
Belide n / want it v noch noyt genẽt en hebbe / gaet 
vã midicalle daer booſheit Doet 

Daerom cen yeghelck die deſe mine wooꝛdẽ 
hooit eñ doetſe / Cal gele werdẽ enẽ wijſen man 
die zijn huys op eenẽ ſteen timmert / eñ daer is er⸗ 
nen reghẽ neder gedaelt / eñ daer zn ſtroomẽ ge 
tomꝭ / eũ wind? gewacpyt seit ũ ſtietẽ tege dat huis 
xtij. eñ ʒün huys en is niet geuallẽ / wãt het was oper 
gure ne ſteẽ gekundeett Eñ wie deſe můn wooꝛden ho 

ret / eñnieten doet / is tenẽ ſottẽ man gelijt / die z 
huys op (ant getimmert heeft op Welch huys dat 
den regẽ geuallẽ is / eñ die ſtroomen daer aen gee 
tom ʒijn / eñ die Winde hebbẽ gewaept / eñ ſtietẽ te 
gen dat hups / eñ het is ter neder geworpẽ / eñ den 
bal hier af is groot geweeſt * 

Eñ het is geltiet / doẽ Jeſus deſe leeringhe vol 
eynt hadde / dat die ſchatẽ des bolcx haer zeer ver 
wonderden ouer ue leringe / ant hi leerde als 
macht eit autoꝛitept dact toe hebbẽde / eñ niet ge: 


lijt die ſeriktgeleerde 
Mari c woe die malaettehe mentchen ghecupuert wert Ende 
„ hoe dat gichtich kust van Centurio geneſen wert Hoe (ers 
Tu. ulij e te pecters huyli ron wen moeder van Dre castte ghenelen 
wert /hoe die diſctpulen Chiiſtum wecten int ſeiptegen 
den den tempeeſt / Hoe get is int lãt Seraſenoꝛum die Diep 
—Neeien verdreef 


f Sr Dat /viij / Capittel N 
| Si Nde nae dat Felius vãdẽ berghe ned 
ß gedaelt was / ſo volchdẽ he veleſcha 


Q 


D 


la \ 
mar.i.d 
Tu, v. b. 


f 


Wat. Uh. Kaputei 

muechdi mi ſupueren / eñ Jeſus ſtac zijn hant we / 
ende taſte hem aen / eñ (prach, Ick wu di ſuyuere 
weeſt ſuner. Ende ter ſtont ſo was zijn malaetſch e 
bept gerepuicht / ende Jeſus ſpꝛack tot hem. Siet 
dat ghi dit nit mant en ſegt / maer gaet / ende bees 
thoont b ſeluen den pꝛieſtere / ende offert dine gik⸗ 
te / die Moſes tot een getuygeniſſe ghebodẽ heeft 
ouer haer | In⸗ 

Eũ doẽ Jeſus getomẽ was inder ſtadt Capar J 


naum / ſo is tot hem getomẽ eẽ hoaftman / hẽ bid fid 
dẽde en ſeggẽde. EE / mijn knecht leydt huis 1 
gichtich / eñ wert ſeer gequelt / eñ Jeſus heeft tt 
hẽ gelept. Fc wil coinen eñ hem geſont make / eñ Qi et 


die hooktman antwoorde eñ ſeyde / GERE ick en 
ben niet waer dich dat ghionder můn dach comẽ 
ſoudt / mer ſpꝛeett alleẽ et wooꝛt / eñ mijn kneché 
Cal geneſen Wordt Mãt ien ben een menſche dye 
eeus anders macht onder woꝛpẽ is / eñ heb onder 
mi liuechtẽ / eñ it ſegge tot deſen gaet / ſo gaet hy / 
eit tot den anderẽ / coẽt/ſo cott hi/eñ ninẽ hnech= ki 
te / doet dʒ / ſo Doet hijt / Eñ na dz Jeſus deſe woox he 
den verhooꝛt hadde / ſo heeft hihem verwonders | 
Efifpractotdengbenendiebenabolchdë, Boeg 
waer it ſegge b / Feen heb alto grooten ghelooug ka 
in Iſrael niet gewond Mer ich ſegge v / belefute 


en’ 
bir 


lender comen wt ooſten eñ welten / eñ Gitte met E 
l hꝛaham eñ Iſaat eũ Jacob / int rijt derhemelen 
maer die kiderẽ des rijtx ſullen in die wterſte duß 
ſterniſſen gewoꝛpen woꝛdẽ / daer weeninghe eis ke; 
trijſelinge der tandẽ Weten fal, Eñ Jeſus beeft ge al 
ſpꝛolien totten hooftman Gaet henen / eñ ghelijc 

ghi gelooft / alſo geſctede v. Eñ in die ſelue Gre is * 


zijn knecht gezont worden. & 5 
Eñ Jeſus quam Petrusbups! eñ ach dye . 
moeder vã Petrus hupſuꝛouwe int bedde liggen 
eñ had de coꝛtſe / eñ hy greep haer hãt / eñ de coꝛtſe 
verlietſe / eñ ſi ſtont op eñ diende hen lieden 
Tlſauonts bꝛochtẽ i tot Jeſum Gele beſetẽ men 
ſchẽ / eñ hi Dreef die geeſtẽ wt met DE wooꝛde. Eñ ei 
alle die trãtcliẽ᷑ maecte hi gezont / op dat duult ſou 
De woꝛdẽ / dat door dẽ pꝛopheet Eſayas geſpꝛokẽ 1 
was chi heelt onſe cranchedẽ op hem genomẽ / eñ hl 
oufe fietten heelt hi gedragen 10 
Eñ Jelus Bede beel ſcharen bolt ronte ð hem b 
fo beeft hi anẽ diſepulẽ gebodẽ / dat f ouer ſoude & 
barẽ / aen dãder ſde vãder zee / Eñ ec ſeriſtgeleer 1 , 
U 
1 
1 
5 


5 
fr 


de quam tot hem eñ ſpꝛac.Meeſter / ic wil v vol 
gc / waer dat ghi gaet. Eñ Jeſus ſpꝛat tot hẽ / die | 
boffen hebbẽ holẽ / eñ die bogelen des beniels heb | 
ben neſtẽ / maer die ſone des mẽſten en beeft niet d | 
daer hi zůn hooft op mach neder legghen. En een ER 
ander bã ſinen diſcipulen ſpꝛat tot hem / EN E ik: 
dooꝛlooft mi eerſt dat it gae / eñ begraue minen ba 1 
der. M aer Jeſus ſpꝛat tot hem volcht mi nae / enñ | 
laet die dooden Baer dooden begrauen. a t 
＋ Eñ ſeſus intſchip gaende / zin hem zijn dif a 
tipulen geuolcht / eñ ſiet / inder zer is en grote bee 
toerte op geſtaẽ. : Ilſo dat dat ſapliẽ bedect wert f 
vandẽ baren / eñ Jeſus ſliep/eñ zijn dilcipulen zijn 
tot hẽ gegaẽ / eñ hebbẽ he gewect ſeggẽden EA E | 
helpt ons wiogaẽ / eñ Jeſus ſpꝛat. Maer om Hof Tu. b 
beueeſt / ghi clepn bã geloue. Eñ Jeſus opſtaẽde 12 
geboof dẽ wĩdẽ eñ der ʒee / ñ Ebert heel ſtule / Eñ at 
die mẽſcẽ berwondetdẽ haer leggẽde / wat mais 


fy EE za Nr 
1 opt / dat hem dye wunden fende zee ghehooddaem 
f zun. Er 

5 | Eigen Jeſus gecemen was aen dander Ade 
* MijeD des mepts int lantichap der Serſenẽ / ſo quamen 
.be te gemoete twee beſetẽ menſcẽ / comẽde wt der 


„ tend 


Ti el Te ame TE r 


Ti — md 


. r 


| 


daadẽ grauen / eñ li warenſo ſeee ouerdanich ende 
wert / datter niemant boog bi dien wechlidenen 
mocht. Eñ̃ ſiet / deſe hebben geroepen ſeggẽde. Q 
Jeſu gniſone Gods / wat hebbe wi met bee doẽ / 
lit ghi hier ghetcamẽ om õs te quellẽ / er dz tit is 
Eñ verde ban daer / was cf tudde ban bele bercke 
nen wepdendẽ / eñ die duuelẽ hadenhemſegghen 
die / iſt ſalie dat ghi ons hier wt wut woꝛpẽ ort det 
uen / ſo daet ons in die bercuẽ baren / eñ hi heefttot 
e haer gheſpꝛolten / guet daer inne. Eñ die duuelen 
wen menſcengaendezün in die tüdde der vercken 
gegaeii / eñ ſiet/die heele eudde der verkenen liepẽ 
met eenẽ ſtoꝛm ter (font dꝛuſteliek indie zee / eñ ſi 
vdꝛonekẽ iut Waker / eñ die herderẽ vlodẽ / eñ liepẽ 
(nú ſtat eñ ſeidẽ dit al eñ bootſtaptẽ hoe dz metten 
beſetenẽ vergae was / Ef ſiet die geheele ſtat gut 
wt Holi te ghemoete / eñ doen ſi hem ſaghen ba⸗ 
den A hem / dat hi wt haren lande Woude gaen 


Loe dye ghicht ighe ꝛnenlche lun bedde dꝛoech / woe lin 

te Matheus gheroepen wert Mee die Phar izeen murmu⸗ 

reerden / Hoe die dilcipulen Johannis vꝛaechden / waerom 

me dye dilcipulen Jeſu met en vaſten / Moc Jeſus een vꝛou 

| we verven loop des blocte verloſte Doen hy ghinc verwec 

| ken Dye Dochter des pꝛincen dye gheſtoꝛuen was de twe 

blinden ſiendr wo den / Ende hoe ernen d oonen ende ſtom 

| men dupuel we cenen nienkehe ver dꝛeuen wert er 
Dat ix Capittei' N 3 
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Feles in een ſceeplien / eñ 


A 
geloue / ſo ſpꝛat hi totteu giehtighen mentte/ mijn 


wech b bedde / en gaet in bhuys / eñ hi kont op eñ 


den menſchen gegeuen heeft. 

„ Endedoen Jeſus ban Daer gint ſach hi vene 

. ij. b mente ſittẽ int Tolhuis/ die Matheus ghenott 
UD. was / ende ſprat tot hẽ / voicht mi na / ende hi kont 
pp /ende is Jeſum geuolcht: Ende het is gheſchiet 

dat Iheſus in Matheus huys adt / ende fet Veele 

tollenaers ende ſondarẽ / die daer gecomen waren 
aten te ſamen met Jeſu / ende met (fri diſcipulen / 
Ende doẽ die Phartzeẽ dit ſaghen / ſo {prakt fitot 
zijn diſcipulẽ. Maer om eet v meeliee mettẽ tolle 
naeren eñſondarẽ: Jeſus dit hooꝛende heekt haer 
toe geſpꝛokẽ / Die geſont zijn / eñ behoruen gheern 
medertjn meeſter / maer die ghene die cranck zin / 
maer ghaet henen ende leert wat dat is Jebel eẽ 
goet behaghen in ontlermhertichede / eñ nict in of 


N LJ, 


B 


— 


in oude fleſſten / wãt die fleſſcen ouden ſcoꝛen / 


GEDE Ss — ee 4 

| Bette. Capittel . 
ferhalde / Gude ieen ben niet gecomen om ke voe: 
pen die rechtueerdige menſchen / maer om die lon 
darente roepen tot penetentt? K 

E Boenguamẽ tot hem die diſtipulen / Joh 
nis ſegghende . ugaerom batten wiende die Pha 
riſeen ſo bele / eñ uwe dilewulẽ en baſtenniet / Eñ 
Jelus ſpꝛae tot haer. oe tõnen des bzudegoms 
kinder rouwe gedꝛagen / allo lange als die bꝛudes 
gom bihaer is / Den tijt Al comendz den bꝛudegö tee. bit 
vã haer genonten (al worden eñdäluunen t packen mar /. 1 
Niemãt en lapt een out cleef met nieuwen lauen / 
wãt hi trect den lap doeh wederom bã dar cleet / eñ vv 
die ſchoꝛe Wort arger. Men batet den molt ooc nz Luc. b. b. 
dä onde den wijnwotgheſtoꝛt worden MYact inen 
Deef nieuwen win n meuwe klelſchen / eñ (oc wor 
den fi beide behenden xx | 
ok Eüdaen Jelus dele woordertfotthaettprac …— 
Dief cen baden operſten / uam tot Jeſiun / eñ viel Tu. vin k 
baot hem nes enſpar ERE mz dochter is up mar, br 
geſtozuen maer coemt / eñ legt v hãt op haer/eñ ñ , 
fal leuen. Eñ Jeſus ont op /eñ bolehde hem nae. 
En ſiet/eẽ bꝛouwe die dẽ loop des bloets twalek 
iat en gehadt hadde/quã vã achter tot he / eñ heeft 
den zoom van linen ciederen geraect / en pat in 
haet ſeluen „mocht ic alleene zijn tlect raeelten / ſoe 
ſal ae Boen lieerde hem Jeſus omme, 


eñ lach haer / eñ ordt / betraut mijn dochter / b ghe 
mn bonden 


die ſeltie bee geldnt. Eñ als Jeſus ghecomen was 


int huys des pꝛinten / eñ gelen hadde die pipers / 
eñ die ſchate ouer haoplopẽde / ſo heeft hi tot halt 
lieden geſeit / gaet vã hier / dʒ maechdehén en is uz 
Boot mer 6 ſlaept. Eñ ſibeſpottẽ Jeſum /eñ na d 

te ſchare wi gedꝛeuen was ſoe gint Jelus binnen 
bidet dochter / eñ hi nam haer metter hãt ende hy 
ſpꝛat / maechdelẽ ſtaet op / eñ dz maechdelenis n 
geſtaen. Ende dat gheruchte is ghegaen ouer dae 
e EE din 
ok Cit Jeſus g dair gaẽde zñ he geuolcht twe 
blinde mãnen roepende eñſeggẽde / O du one Da 
uid ontkermt onſer / eñ dot Pel? int huis getomen 
was / ſo qquamẽ bi hẽ deſe blĩdẽ / Eñ Pel? ſpꝛat tot „u, 
hair / gelooft ght dat tev dz das mach⸗Sileidentot ( 

hẽ / E ſt & ia wi / Doen taecte hihaer ogen ſeggẽ 

de / b geſchte nauwengeloue / eñ haer ogen ſinge⸗ 

opent / Eñ Jeſus boot hẽ / ſeggẽde / ſiet toe dats 
niemãt en weet or en verneme/ mer ũ gingen wt / 

eñ hebbẽ zijn fame berbꝛept in dar geheele lant 

Deſe wech gegaẽ ʒinde / Siet / ſo brachten i tot 

hem enen ſtommẽ menſtce / die vãden duuel beſetẽ 

was / Eñ na dat Jeſus den duuel wt ghewoꝛpen 
hadde / fo ſpꝛat die ſtõme / Eñ die fcaren des volcx 

hebben hẽ verwondert ſegghende / noeyt enis del 

gelüt gelien int lant van Jirael xxð “ 

aer die Phartzeenſpꝛakẽ / doot den pꝛinte 

der duuelen / o worpt hi die duueleu wt 

Ef Jelus gine om in allen ſteden / in caltelen / 

ende dorpen / leerende in haer ſtholen / ende pꝛeliẽ 

de dat Enangellum des eers eñ ghenas int vole 

alle trancheyt ende ongheſontheit. Ende als Ihe Lu. ea 
ſus dee ſcaren ſach / ontfeimede hi haet / wãt ſi ber⸗ 

moept eñ vet ſtroept waren gele ſtapt / die geene 
herdere en herben / ende Hoei ii Bg 6 


Watheus 


nen dilcipulen / Ven oechſt is groot / mer die arbet 
ders zijn luttel / hier om fo bidt dẽ here des oechſts 


dat hi in Are dee ers ſepnden wille 
Hoe Jhelus ſijn twaelf Apoſteien boer hem we ſandt 
met alle goede leringe /eũmachtr amet die trancheden / En: 
de he lpzeect dat hi op aerterijck niet ghecomen en 13 om 
dꝛede te ſeynden / maer om tweert te ſeynden 
„. 8 Dat/x / Capittel N * 
de hi riep zijn twaelf Apoſtelen by 


N Es ld | 3 
14e al lie / eñ heeft haer macht gegeuẽ ouer 
mar b die onſimer gelte dat l die widzius 
ende. via . OR doude / eñ dat fi alderhãde cranchept 


eñ ongeſontheyt gheueſen ouder 
En der twalck e poſtelẽ namẽ / zün deſe die ceelte 
Dimo Petrus ghenaẽt / eñ undreao ſijn broeder? 
Luc. bi c Jacobus / die one ba Zebedeus / eñ Joannes zijn 
bꝛoeder / Pgilipꝑus eñ G artholomeꝰ / Thomas / 
eit Matheus den tollenaer / Jacobua die one Ml, 
phei / lebbeus dietoe genaẽt was Thade? / Simõ 
135 Cana / ende Judas Aſchatioth die hem ver⸗ 
rie N a 
Deſe twalek tant Lelus wi / eude gheboot hem 
enñſpfack / Engaet n iet in den weghen der hepde⸗ 
nen / noch in die ſtedẽ der Samaritanen en coeme 
ut ro niet mast gaef benen tottẽ verloꝛen ſchapen ban 
den hupſe ban Iſrael. Gaet pꝛeect / eñ ſegt / dat Ges 
meirijek is natende / ende bi gecomen / geneeſt die 
tranclien eit ongeſonde menſchen / ſuuert die mas 
laetſche / verwect die doode/dꝛijft wi die duuelen 
om met hebdijt õtfangẽ / eñ geeft oot om niet. En 
en hebt gout noch flluer noch gheit in uwe goꝛde⸗ 
len / noch geẽ taſſce opten wech / noch twee rockẽ / 
noch ſchoenen / noch geenẽ ſtot. Want een Weeck 
man zünder ſpiſen waerdichis f 
Mer als ghi in cen Kadt oft caſteel cot / daer 
dnderſuect / oft yemãt daer in is die des waerdich 
is / ui den ſeluẽ blijte / cot dat ghi vangaer gaet 
Eñ als ghi ine hups coemt / ſo groet dat bupa 
ſeggede / vꝛede ſi den huyſe / Ende is dat hups des 
waerdich / ſo Caluwe brede op haer comen / Eñiſt 
des n waerdich / ſo ſal uwẽ brede tot v wed herd, 
Eñ iſſer pemant die v niet en ontfanghet / noth 
u ve reden met en hooꝛt / ſoo gaet wt dien hupſe / 
of ſtadt / eñ ſchuddet ſtof van uwen voetẽ. Booz 
0 waer ic ſegge vb / dat berdraechdeliker bergaental 
Luc b den lande van Sodoma eñ Somoꝛta / inden dath 
mar rij des oordeels dan dier Eat, 
d Siet / ic ſeynde b / gelijt ſeapen int middel wol 
uen / Baer om eeft booꝛſichtich gelije ſerpẽtẽ en 
‚fond valſcheit gelijc die duuẽ. Nacht v va ſulckẽ 
menſcen / want & ſullẽ bleuert in haer raethupfen 
„CH in haer ſcolẽ tien ũ v geeſſelẽ / eñ boor pꝛincẽ 
eit corungẽ ſult ghi geleyt woꝛdẽ om minen wille / 
haer lieden eñ den heidenẽ tot een getuygeniſſe. 
Eñ als ſi b ſullẽ leuerẽ (oo en ſoꝛcht niet / hoe 
ok wat ghiſpꝛeken (uit want het ſal b in die bre 
dhegeuen woꝛdẽ wat ghi ſpꝛekenſult / wandt ghi 
en züt niet die dair ſpꝛeect / Maer die gheeſt ws va 
ders is die ghene die in b ſpꝛeect 
Die een bꝛoeder ſal den anderen leueren kotter 
dodt / eñ die bader den ſone / eñ die kinderen ſullen 


opſtaen tegen haer oudero / eñ ſullenſe helpẽ doo: 


den / eñ om minen naem / ſoo (ult ghi van alle men 
Khen ghehaet woꝛdẽ. Vree die volſtãdich blijfetot 
ten eynde / die Cat ſalich woꝛden / 


Maer als g v veruolgen in een lade / ſo blict in 


nen dꝛont tout waters / indẽ naem eens diſcipels 


Het:xi⸗Capittel 
een ander. Booꝛwaer ick ſegghe b / ghi en ſult niet 
alle die ſteden vã Pael dooꝛ wãdelt hebbẽ tot dat 
des mẽſchen ſone comẽ ſal / Die diſcipel en is bouẽ 
ſinen meeſter niet / noch een knecht bouẽ linen bez 
re / mier het is den diſcipel ghenoech / dat hiis ghe⸗ 
lijc ſinen meeſter/eñ den knecht dat hi is gelt ſinẽ 
here / iſt ſalie / dat i den bader des huyſgheſins Gel 
zehub genaemt hebben / hoe vele te meer ſullen ii 
dan zin hayſghelin alſo noemen? Hier om en WAE - 


haerlieden niet breſen 0 
n hant daer en is niet berboꝛghen / dat niet ghe but 
openbaett en {al woꝛden / eñ niet hepmelick / dwele U ue 
niet geweten en (al woꝛdẽ / ende wat it tot v ſpꝛeke 9 reid 
in duyſterheden / dz (egt int lichte / Eñ dat ghi in die ILL 


oꝛe hot / dat predict op die daeckhen. En breeſt nz lu ix. wi 
die ghene die dat lichaem dooden / wandt i die Gete lu, vu} 
niet mogen dooden / maer bzeelt veel meer den ge 
nen / die Gele ende lijf inder hellen berdoemẽ mach 
En cooptmen niet twe cleyne muſſchen om eenen 
tleynẽ pennint: eñ geẽ ban deſen en ſal opter aerdẽ 
vallen / ſonder uwen vader. Fact nb zijn die harẽ 
van uwen hoofde al getelt/ hier om en breeſt niet / 
want ghi beter 35E dan bele mullchen 5 

Baetomme wie mp Lelider (al boor den men⸗ 
ſchen / diẽ ſal fc oock bekennen boet mijnen bader / 
die in die hemelen is. Mer wie mi verlogent book 
die menſchen / dien ſal ic loghenen vooz müten das 
die in dit hemelen is 

Shienſult nlet meynen / dat ie ghetomen ben 
om vede te ſeynden / opter aerdẽ / ict en bẽ niet ghe 
romen omt brede te ſepnden / mer dat ſweert / Mãt 
ie ben ghetomen om den menſten te verwecken te 
ghen Arnen vader / ende die dochter tegen haer moe 
der /eñ die hupſurouwe des ſoõs / tegen die moe ⸗ 
der hupſurouwen / eñ die vlanden der mente / lul⸗ 
len zijn / jn epgen buptgefinne, 

Eñ wie linen vader oft moeder meer hemindt 
dan mi die en is mijns niet waerditb / eñ wie zijn ſo 
ne oft dochter meer bemint dan mi / die en is mija 
niet waer dich. En die zijn cruio niet op hẽ en neẽt 
eit bolchtmi na / die en is mijns met waerdich. En 
wie zänleuen vmt / dle falt verlieſen / ende wie zijn 
leuen berlieſt om mijnen wille / die (alt binden 5 

Eñ wie bontfangt/die ontfangt mi / eñ die me 
ontkangt / die ontkangt den genen die mi geſonden 
heeft / eñ wie eenen pꝛopheet / ontfangt in den naẽ 
van eenen pꝛonheet die lal den loon eẽs pꝛopheets 
ontfanghben / ende wie eenen rechtuaerdigen men | 
ſche ontkangt / in den naein van eenen rechtuaer⸗ . 
dighen / ſal den loon eens rechtuarr dighen ontkan 


ghen Ende wye te drinctten gheeft / enen van de . — 
fen alder tlepnſten verachten menſcen / alleener 1 


. | bu! 
Baar waer ie ſegge b ten ſal hem niet ongheloont m 
Uliuen ai 4 „ 
¶ Doe din t Jan ſine diſcipmen tot qetum Candt / Ende 2 1 
hoe Jelug totten ſcaren van Joannes ſpꝛack Moe Ide ns « * 
die ſteden ſtrafte / die gheen penttencte ghedaen en hadden 65 
boe Jeſis dat ſmen vader belidende was Ende hoe das B 
den laſt ende gazeel Chuiſte licht ende ghenocchtich (8 NE 
8 p ö Dat xt. Capittei. 0 2 
de het is gheſchiet Doen Jheſus bol N 


eynt hadde (ulcken gheboden tot dj. ER | | N 
nen twaelf diſapulen ginc hi vã daer u 

Ai voorte / omte leeren cit pꝛediten in a 
gaer ſteden Eñ doen Joannes 


E 
4 0 
N GAS 


vie berhoorde inden kerchee die Werehë Chziltr/ lant 
hitwee bau Enen diſcipulen eit dede hem ſeggen / 
Gt ghi die geue die comẽ ſoude / oft verbeyden wy 
eenen anderen: e Jeſus antwooꝛde haer / Gaet 


de hooꝛt / Die blindẽ Gen / eñ die rroepelẽ vande: 

Z len / die maelaetſe woꝛdẽ geſuuert / dye doue hao 
ren / die dooden Worden ver wert / endeden armen 
Wort ghepteecedat Euangelie / eñ lalich is die dye 

in mi met berargert en wort Ar 

1 EK Ende doe dye wech ghingen / begoſt Fels te 
b ipteliẽ totten polen ban Joanne aer om oe fi 
| di we gegaen inder woeſtuie om te Gen / iſt om eẽ 
riet dat mettẽ winde beroert woit / oft waer om 
0 ldi wt ghegaen wildt enen mente i die met lach 
* teu tleederenghecleet is Siet / die (achte tieederen 
Braden zn in dye huyſen her toningen / oft waer. 
toe ſdiwtgegaente Ken / wilt ghi euen Pꝛopheet 


E „ . . en 


b fen?! Na / icſegge v dat himeer is dan een Bronte 
te / Mant dele is die ghene daer argheſcreuen is / 
| Siet / ic ende minen engel boog v / die uwẽ wech 
| Derepden al boo v 


| sk. Boottbaer ten ſegghe rv / Onder alle die ghe 
3 boten zin ban brouwen / ſo en is niet opgheſtaen 
a dye meerder is dan Joanes Gaptiſta / Maer dye 
ea de minſte ia / int tije der hemelẽ/die is meer der dâ 
hi / ſeeaer ban dye daghen Loannis Gaptiſte / tot 
noch toe / (oe lijdt dat rijck der hemelen ghewelt / 
ende die ghewelt doen trecken dat tot haer / want 
alle Propheten ende die wet / hebben ghepꝛophe⸗ 


‚teert tot Loannem / eude iſt dat ghijt wilt ontklan 


| bid ghen / hi io Belias die toecomẽde is / die ooꝛẽ beeft 
Mic om te booten die hooꝛe 


Meer bi wien (alie dit gellachte gelgjchë het lo 
gelijc DE linderen / die GELE op die marck, eñ die ha 


te mede gefellen aenroepẽ eñ ſeghẽ / noi hebben b 
Bepepeu eñ ghi en wout niet danſen / Hy hebbẽ v 
geclaecht eit ghi en Wout uiet weeuẽ / Joannes is 
gecomen / noch etẽde noch drinckẽde / Eñ ſi ſeggẽ 
hiheett dẽ duiel / Die ſone des menſcẽ is gecomen 


cee—.tende eñ deinekende. Eñ ũ ſeggẽ. Siet ds mẽſce / 


die een berlin eñ wijuſupper is / die een gheſelle 
dier tollenars / eñ der ſondars is / Eñ dye wůſheyt / 
moet haerlatẽ rechtueerdigẽ vã haren kinderen « 
Boẽ begonſt Jeſus te verwiten ende te ſtral 

ken die ſteden / indie welelte meeſt zijn wercliẽ gne 
ſchiet waren / Ende en haddeu hem nochtans niet 
180 ghebetert / Bee b Choꝛazin / Wee v Gethlaidan / 
WU want war sin die ſtede Tyrus ende Sidon ſulche 
wWerck gheſchiet / die in v ghelchtet zjn? l hadden 
booxr tijden in Aden eñ alſchen penitentie gedaen 
nochtaus ſegge ie v / dat den ſteden Tpꝛo eit Sida 
berdꝛaechlijener welen (al / in dE dach des oꝛdeels 
dan v Eñghi Capharnaum / die totten hemel ver 
heuen ʒijt / ſilt t otter hellen neder ghetroclis woꝛr⸗ 
dẽ / Mt haddẽ inder Kadt Sodoma dye wercken 


1 
1 


| D 
udꝛagelücker ʒñ Cal ude dach des ooꝛdeels dã b. 


In dien tien ſeide Jeſus badrtende fprack 
Je danclie v vader EA des hemels eñ der aer 


ä — — 


nen ende DE Gmpelen/ Ja vader alſo heftet boo 


Pa 


eñ bostfeapt Johãni wederomme wat ghi net en 


deren zun 


geſciet die in v gelciet zi /li ſtont noch hiuydẽ op de 
ſen dage / er ic ſegge b / dz dẽ lade vã Sodomen 


den / dat ghidit den wiſen ende verſtandighen ber 
Voꝛgen hebt / eñ te keuren gegheuen hebt den clep - 


E 8 5 7 Dn 8 4 4 sE 

het. rij. Capittel 

b behage rij gheweeſt / Mile dinghen zijn mi ourt 

ghegeueu van minen bader / eñ nemãt en kêe den 
ſone dã die vader noch den bader en kẽt miemant 
dau die ſoue / eñ biet die ſone wil apenbaren ' 

„Soft tot mi „alle die arbeydende eñ beladẽ ze 

est ic (al I vertrooſtẽ Nett mijn ioc op b / eñ lertt 
ban mi, HDant ie ſachemoedich eñ ootmoedich vã 
herten zen / ende Bhp ult uwen fiele tuſte binden / 
want mn lock is ſoete eñ miuen laſt is licht 125 
Loe die diſcipulẽ koꝛen neperen ats / hoe Felies een rer 
dꝛoochde handt ghenas Ende eenen befeten Lerloſte / En⸗ 
de cenen blinden ende ſtomme ghenas / woe Jhelus den 
POhartzeen dat teeken ghak van Jonas ende Lânden Nini 
Wen Ende hoe Cyr lrerde wpe zijn moeder eñ bꝛoe 


Kr Eñ zijn diſctpulẽ waren hangerich, Lu, vie 
e begoſtẽ die ozẽ aeyerẽ te pluclten 

ü ũte etẽ / Bot die Phaͤrtzeẽ bat rags 
ſpꝛaliẽ ſi toc hem Siet /v diſtipulen doen dat niet 


ie iſſer bã v / die een ſchaep heeft / eñ in ee 

uẽ put opte ſaboth geualiẽ ware / en ſal hi dz daer 

niet wt ftecte / hoe bele beter is dan ren meulche 8 
dã een ſehaep / hierom (be machmen wel op die fa 
both goet daen / Doẽ ſeyde hitot de meſte Steeet 

wt v hant / ende hi ſtae zijn bant wi / eñ li weert we 

der geſont / ghelije die ander hant 3 

＋ Bos gingen die / Pharizeẽ Ween hielden raet 

tege hẽ/hoe dʒ ſi be berdoẽ (oude , Mer Jeſus dye 

dit beltende is ba daer gegas / Eñ hẽ ʒij gheuolcht 

bele (car des bolex / eñ hi heeftſe al genezẽ Eñ hy 

heeft haer beuolẽ / dat ſi he niet opẽbaer mallẽ en 
ſoudẽ / om dat volbracht ſoude wordt / d doo dẽ 
propbeet Eſaias geſpꝛoliẽ was ſeggẽde / Siet / de 

ſe is mij one diẽ ic wtuercoꝛẽ hebbe / eñ minen be ; 
mindẽ / in den weltkẽ mijn Gele eengoet behagen Ela rit 


* 


heekt / Ae ſal niinẽ geel ſettẽ op hem. Efi hiſal den 
hepydenen dat oozdel bootſthappt. Bien ſal niethit 


uen / noch roepẽ seit niemãt en ſalin die ſratẽ zün 
ſtemme hooꝛen. Dat ghequetſte riet en ſal hi nſeee 
bellen / ende dat roeckẽde vlaſch eu ſal hi niet wi mar ek 
leſſchẽ „Goat dat hidat ooꝛdel wtwoꝛpẽ ſal totter 


victoꝛien / eñ die heidenẽ ſullẽ inanẽ nat hopen. x 


Matheus 


Den is boor hẽ gebracht een tom ende bline 
menſche die band duuel beletẽ was / eñ bij heeft 
O hem geneſen. clio dʒ die blinde / en ſtomme beide 
ſpꝛat ende ſach / Ende alle dat volt verw onderde 
hem ende ſeyden / En is dit niet die ſoone Dauid / 
ſ waer die Phartzeen dit hoꝛẽde / ſeydẽ ſi⸗ Dele en 
dꝛikt die duuelen niet wt dã metter hulpe bã Gel 
ʒe bub / den prince der duuelen. * 
Maer Felus belzennẽde haer gedachtẽ pack 
tot haer / Alle vijc dat tegen hem telen gedeelt 15 
dat Wort woeſt / ende alle ſtat olthuys dat teghen 
hem (elen gedeeltis / en mach niet bliuen ſtaẽ. It 
dan dateen Sathan den anderẽ wt dꝛijkt Coc is die 
een duuel tegẽ den anderen gedeelt / oe mach dã 
zijn tijck bliuen ſtaen ! Ende is dat ick door Gelſe 
bub die duuelen widꝛiue / door wiẽ dꝛiuẽſe d kin 
derendã we? Daerom ſullẽ fi v richtere zijn / Mer 
it dat ie die duuelẽ door den geeft Sods wt wol⸗ 
pe / ſo is iminer dat tijc Sods ouer d getcome. 
Olt hoe ſoude pemãt mogen gaen int huis vã 
een machtigẽ eñ hem zijn hulſraet nemẽ / tẽ wa⸗ 
re dat ite voꝛẽ dẽ machtigẽ ghebondẽ hadde. En 
dan zin huys beroeuẽ A Bie niet mi met en is 
ö die is teghen mn / ende die met my niet en vergadt 
* 1d bie berſtropt / er omſegge it v/ Alle Conde eñ la: 
Au. rij. ſternige / ſal den menſce vergeuen oorden, maer 
_ blafphemie tegẽ dẽ geeſt / en at niet bergeuë wos 
der / eñ dye eẽ wooꝛt ſeyt tegẽ dẽ ſone des mẽſcẽ / 
dat ſal he bergeuen woꝛdẽ / mer die tegẽ den heili 
gen geeſt ſeyt / dat en ſalhẽ niet vergheuẽ worden 
noth in Defer werelt / noch in die toecomende 
Oft ſettet eenẽ goedẽ boõ / ſoe wert dye bruch 
te goet / oft ſettet cent quaden boom / ſo wert dye 
vꝛuchte quaet / want wter buchten / ſo Wort den 
boom benẽt / G di geſſachte der ſlãgẽ / hoe moech⸗ 
di goet fptchen als ghi quaet zijt: Mandt waer af 
dalt herte vol is / daer affpreect dẽ uiont / EE goet 
mentre biẽgt geet vooꝛt / wt inen goeds ſchatte 
Ende een quaet menſee / bꝛengt quaet boort wt l 
nen quaden ſcatte. Vaer it ĩegghe v dat die men 
ſchen ſullen rekeninge geuen in den dach des ooꝛ⸗ 
deels / van eenen pegelitiert onnutten wooꝛde dat 
ſi geſpꝛolien heboẽ / Mt uwe wooꝛ dE ſult ghighe 


Mar rechtuaerdicht woꝛdẽ / ende wt uwe wooꝛdẽ ſult 
„Deli b. gef verdoemt Worden, 7 . . 
— d *. Deenamwoorden ſommige vandẽ Scr 


Jon. jg ende Pharizeẽ / ſeggẽde / Meeſter wi woudẽ ger: 

8 ne eerie cht dan v ien / Ende hy antwooꝛde ende 

Jan ak ſeyde / Oele balthe ende ouerſpelige geachte be 

er geert een teelẽ / ende haer enfal gheen teelke ghe 

zé gheuen woꝛdẽ / dan dat teekẽ ban Jonas den pro 

i. pat. ra ghete / want gelijt Jonas gheweeſt is / dꝛie daghẽ 

ende dꝛie nachtenmden bupedes walluſch / lſoe 

fal die ſone des menſchen diie dags eit die nachtẽ 

zán int middẽ der aerden / Die lupden van Pinmc/ 

ſullen int oordeel opſtaen met deſen geſlachte / cñ 

ſullẽ dat ver doemen / want fi dedenpenitentie na 

die pꝛeditatie ban Jonas / Ende Get / hier is meer 

dan Jonas / die Coningmne van doſtlandeſal op 

ſtaen inden ioneſten daghe met deſen ghellachte / 

ende ſal dar verdoemen / wãtſe quam banden eyn⸗ 

de der aerden om te hooꝛen die wijchept Salomo 
nis / Eñ ſiet hier is meer dan Salomon. 

le die onſuuer geeft gegaen is we eenen mè 


Het xtij/Capittei 8 
lee / loe wandelt hy dooꝛ doꝛre plaetſen / ſoektende 145 
ruſt / eñ bien vindt gheen / ende dan ſpꝛeert hi / Jeck | jen 
gl weder keerenm nriinbupsdaericbtghegacn 8 — 
ben / ende daer comende / ſo bind hi dat ledich / met 1 
beſſemen ghetzeert ende verciert zijnde, Ende dã 5 ff 


gaet hi ende neemt tot hem Lenen ander gheelten/ 5 


die arger zjn dan hi / Ende delt inden menſte gaen PPT 
de / wonen daer inne / eñ het laetſte van defenmen⸗ is 
ſche wort arger dan dat eerſte/Alllo ſal ooch deſen 1535 
alder archſten / generatie gheſchtedeen b 

En Jeſus noch ſpꝛenende tottenſtatẽ / Siet ſo PU 


0 


ſtonden ſine moeder / eñ Ane bꝛoederẽ daerbꝛuten — 


begeerẽde hẽ te ſpꝛelẽ / eñ eenſpꝛactothẽ / Siet b inn 
moeder / eñ v broeders ſtaen buptẽ begherẽdẽ v te lu 
ſpiekien / En Jeſus antwooꝛde dE ghenẽ dye hem 
die bootſcap ghedaen hadde. die is mijn morder 
eñ wie ʒñ mn broederẽ! Eñ witſüteliende zijn hak 


tot zón diſapiilẽ / ſo heeft bi gheſpꝛoktẽ / Siet / dit is be 

mijn moeder / ende mijn bꝛoederen. Mant ſo wie bar 

den wille můns baders doet die indẽ hemel is / die en 

ſelue is mün bꝛoeder / ſuſter ende moeder 4 e 

Moe Jeſus meen ſcheepken den ſcharen ſme parabol 430 

exponeerde / Wanden Cade Wanden oncrupde Wanden mo der 
9 eb 


tertlade/Wanven deeſeme / Wanden (chatte Dre inden ats 
ker verboꝛghen was. Wenden peerlen. Ende dat elck pe a 
pheet in zijn tant onder ceren is . 3 4 
f ü Dat. xiij. Captetel . 


n dien ſeuen dage Gine Jelus wien 
dr. Ter 5 | ñ j 


„ „ 
— 


dz hin een leip gine eñ ſadt / Eñ alle 0 
die ſcarẽ ſtonden aendẽ oeuer der zee wl 
Eñ Telus heeft tot haer lieden daor. ghelückenig m 
gefprotten ſeggende / Siethetis een weghegaen / W 
die gint eim te zaepẽ zijn fact / eñ doẽ hi ſaeyde/ ſoo pe 
vielen Cornige ʒadẽ bidẽ wech / eñ die voghelen zin ek 
getomen / eñ hebbẽ dat opgeten / Eñ die ander z ut 
in ſteenachtige aerde gheuallen / daer het niet beie r. 
eerden en hadde / eñ toꝛtent zón ſi wt gheſpꝛoten / t 
wantle geen diepheit der eerden en haddẽ / Eñ na ken 
dat die zonne op gegaen was / ſo zijnſe beebrant/ 8 n. 
eñ wantte geen ſtercke woꝛtelenen haddenſo sn. fi 
- fe verdoꝛret / Eñ die ander vielen onder die Door: 50 
nen / eñ die dooꝛnẽ zijn op ghewaſſen / eñ hebbenſe im 
verdꝛuct / Ende die ander zijn gheuallen ingoede 
eerde / ende hebbẽ vꝛucht gegeuen / die qmmighe meg °° 
hondertkuldenic / die ſommige ſeſtichfuldelijck / eñ h W 
die ander dertichfuldelijck, Mie ooren heeft om te wk * 
booten die hogte | | in 
Ende zün diſcipulẽ gingen tot hem ende ſpꝛa⸗ jk 
ken / Maer om ſpꝛeect ghitot haer in ghelchenif 
ſen? Telus ant wooꝛde eñſpꝛatc. V is ghegeuente b. 
verſtaen die verboꝛgentheiden des rijes der heme fz 
len / Met Delen en iſt niet ghegheuen / ant wie 
daer heekt / dien ſal gegeuẽ oord] / op dat hij ouer | is 
uloedelijcken hebbe / Mer dye niet en heeft / vã hẽ oft le 
ſaloot ghenomen woꝛden dat hi heeft oa. neh 


Datr omſnpꝛelie ic tot hẽ door die gelijckeniſle perd 
Mant met ſienden ogẽ en fen & met / eñ met boo: rbi 
tenden ooꝛen en booten fi niet / Mãt i enoſtaens 
niet / eñ die pꝛophetie Elaye Wort in haer vbuult / 
die daer ſeyt / Mettẽ ghehooꝛe ſult ghy hoozen / eñ 
ghi en ſult met verſtaẽ / eñ met ſiẽ den ooghenſult | 
chi ſien / ende en ſult niet ſien / want dat berte ban 
deſen volc is derhert / ende haer dozen zijn dit ghe 
Worden om te hooen / ende Baer oog ben zijn lla⸗ 


SST 


r 


Mathers 
ie berich ghewoꝛden / op dat ſi alſo niet cens metten 
ck dagen en lien / eñ metten oogen booten / ende met 
1 haer herte verſtaen ende hem belieerdẽ/ op dabick 
ſegheſont male * 

Ù A Mer ſalich zij uwe ooghen / datſe iẽ / eñ uwe 
1 oaren datle hooꝛen / Bodꝛwaer ic ſegge v / vele pꝛo 
Nx. O pheten eñ rechtueetdtge hebben begeert te GE / dz 
l. ghi ſiet / eñ en hebbẽs niet gheſien / ende te hoozen 
4 dat ghi hooꝛt / eñ en hebbẽs nz gehort / hier om 
ſo hooꝛt nb deſe ghelijekeniſſe bau den ghenen die 
daer ſaept / Als pemantdat wooꝛt banden riche 
Gods hooꝛt eñ niet en verſtaet /ſo coẽt die quade 
ende neemt wech dat ghene dat int herte van dien 
mente geſaept is. En dit is dat daer aen DE wech 
„ gelaept is. fer dat act / dat op ſteẽachtige plact 
ſen geuallen is / is die gene / dye dat wooꝛt hooꝛt / 
ende datter ſtont met blijſchap ontfanet / mer ten 
beeft in hẽ ſeluen gheen woꝛtel / maer hetis alleen 
tütlijck / ala eenighe tribulatie oft veruolghuighe 


ci. 


ſtont / Ende dat onder die dooꝛnẽ gefaept is / dat is 
Als pemãt dat wooꝛt hooꝛt / mer die ſoꝛghe deſer 
werelt / eũ tbedꝛoch der rijedommen verdꝛuct dat 
woott / ende woꝛt onuruchtbaer. Vaer dz in goe⸗ 


2 . 


hooꝛt ende dat berſtaet/ eñ dãoot bꝛucht bꝛungt⸗ 
ſommige hondfaut/ maer datſommighe tſeſtich⸗ 

ktuout/efſommige dercielifout bzucht & 
DE fees heeft haer noch een ander ghelijclie 
nile vooꝛghelept eñ ſpꝛach. V Dat rijck der he⸗ 
mleelen is gie etten eenen menſche / die op finen at 
kergceſaept heeft / goot ſaet. mer dot die liedẽ ſlie 
| pen ſo is gecomen zijn biãt / eñ heeft onder die ter 
wie ontrupt geſaept / ende is wech ghegaen. Been 
dat eruyt gewaſſen was / ende vꝛucht bꝛachte / ſoe 
openbaerdehem ooc datoncruyd? / Doe quamen 
die knechten totten bader des huyſgelius ef pra: 
ken / here en hebt ghi nyetghoet fact in uwen ac: 
luer gueſaept / waer arheeft den acer dã oncruyt: 
rTuñhiſmack⸗dat heeft een biant ghedaen. Doe ley 
At die rechten NOD dan/ dat wy gaen ende dat 
bncrupt bergaders / Wi ſpꝛat / Neen op dz ghy dye 
ter we nief mede wien plurt / als ghi dat ontrupt 
verghadert / laetſẽ heyde te ſamen Watten, totten 
dog / eñ in den tit des oogſt ſoe (alit dẽ maeyers 
wei, leaaben / Ber gad ert eerſt dat onctuyt eñ bint dat 
ſe in bondelkiens / om dat te verbernt / maer dye ter: 
ie, we vergadert in mün ſchuere 3% * 
Ea Een ander gelijtkeniſſe ſeyde hy hem vooꝛ / eñ 
mmat. & Dat tit der hemelen is ghelijt den mo 
ſtaert ſaede / dat een menthe uã / eñ ghefaept beeft 
in inen acker / dwelt dat minſte is onder alle ſaden 


* 


1 


den / ende wert een boom / allo dat die vogelen des 
S hemels tomen ende wonen onder zn tachen 


dengelept. Dat rijc der hemelen is gelije den dee⸗ 

| ſeme dwelt een biouwe nam ende mengde dat in 
dꝛie maten meels / ſoe langhe / tot dat al dooz ende 
dooꝛ verſuerde 


atci, gelückeniſſen gefprokë, ende Onder ghelijckenilſe 


d, en beeft hi niet tot hem geſpꝛolkẽ / op dz volbracht 
4 (oude woꝛden dat door den pꝛopheet ghecpꝛoken 
| ke 2 | | 

| 


* 


opſtaet om des waaꝛts wille / ſde berargert hiter 


de aerde geſaeyt is / dat is die gene die dat wooꝛt 


mer alſt op waſt / ſoe iſt dz grootſte onder die cruy⸗ 


e ri Een ander ghelijcke niſſe heeft hi dot haer lye⸗ 


Alle dete heeft Jelus totten ſrarẽ deo voler in 


Dat. xiij. Capittel. 
is / die daer ſpꝛeect. Je wil minen mont opdo z in 
ge lijckteniſſen ende wil wielpꝛenzen die vecboꝛgent 
heit vauden beginne der werelt * 


Ende doo liet Jeſus die ſcharen ban hem eñ Pand 


quam thupa / ende zijn dittijputen quamenter hem ier gt 

eñ ſpꝛaliẽ / Segt ons die gelijckeniſſe vãdẽ onctup 1 

de op den acher / Eñ Jelus autwooꝛde eñ Gpracis : 

tot hem / die daer ſaeyt goet ſaeyt / is des menlchen 

ſone / dẽ aclieris die werelt ende datgoet laet zůn 

die kindere des tier, dat oncrupt zin die kinderen 

des booltepte / ende die biant diet loeyt is dyeduy⸗ 

uel/ ende dE oogſt is dat eynde der werelt / ende die 

maepers zijn die enghelen / eñ ghelijeumen dat on 

eruit wtroeyt eñ metten buere verbꝛant / alld GE 

ode gheſchien in dat eynde der werelt, Man (al dye 

foon des menten zijn engelen ſeynden / eñ & ſullen 

vergaderen wt ſinẽ tie alle argernille/ eñ alle bye 

ghene die onrecht doen / ende ſullẽſe in dẽ ouen des 

vuers woꝛpẽ / daer ſal jn huylinge eñ ttijlelnghe 

der tanden, Dan ſullen dierechtueerdige menlten 

blincken ghelije die ʒonne / in haers bade rs rijclie / 

die oozenheeft om hooꝛen diehooré * 

i ederom dat rüc der hemelen is gelde den 

ſcatte die in eenẽ atker berboꝛgen is / welcken een 

mentee gewonde hebbende / berboꝛgen beeftende 

doot bliſchap die hi datr afheeft / ſo gaet hitñ ver 

toopt alle dat hi herft/eñ toopt᷑ den acher; 
Booit meer / is dat rijt der hemelen ghelijck ee 

nen edopmã die goede peerien ſothte / eñ doe hieẽ 

toſtelttie peerle geuondẽ hadde/ghint hi ende vet 

tocht alle dar ln hadde / eſi cocht die peerle. 
Mederom / dat tije der heinelẽ is gelijt een net 

ke dat gewoꝛpen is inder zee / daermen alderhan⸗ 

de gadinghe van viſchen mede vangt / dwelen vet 

uuit sijnde n optrecken opten euer / eñ litten / eñ 

verghaderen die goede vilchen in haet baten / met 

die quaden woꝛpen É wech / alſo ale geſthien int 

eynde deſer werelt / Die enghelen ſullen wit gaen 

ef die quade ſcheyden van die rechtueerdighe / eñ 

ſullenſe inden oven des vuers worpen/dakr ALE te 

weemughe eit erijſelinge der tanden on EL . 
Ende Teus ſpꝛack tot haer / heut ghi alle delt been 575 

verſtaen! Siſpꝛalien Ja wi hEñ / Eñ dor beeft 

hi gheſpꝛokẽ /„Bactomme fo is etc ſcheiftgeleerde 5 

die totten hemelrücke geleert io / die is ghelht een ſaarti. 

vader des huylgheſins / die wt ſinen ſchatte boot 

brengt dat niecuwerñ dat oude | 
Ende het is gbefchuet/doe Jelus bete gelijke 

niſſe geeyndt ljadde / dat hi ban daer ghegarn io / eſi 51 

quam in zn lant/ ende leerders in haer chols/ 41. Jo. vic 

fo dat fi hem berwonderdẽ / eñ praken, Vã waer. 

toemt deſen dele wilheyt eñ macht Ae dere niet ACE 

een timmermãs forte fen heet niet zijn moed Ma 

ria / ende zün broeder Jatob/ende Joſes / ende St 

moneñ Judas / eñ eft zin alle ʒñ ſuſterẽ niet bions 

Van waer coẽ̃t hẽ dã dit alle /eñ n argerdẽ hair sen 

be Ende Jheſus heeft tot haer ghelpꝛoten / Een 

propbeet en is nerghent weynigher gheacht da in 

zjn lant eñ thuis eñ bi die Ane, Eñ Feſus en beeft 


* 


Daer niet Beel teelenẽ gedaen om harr ongeloue 


du. iiß d 


ls oe ſint Jã Baptiſta onthooft wert Noe viif 
duyſent mannẽ „met viff broden eñ twee viſſchẽ 
geſpi iſt werden Hoe Jeſus opter ee wandelde 
nde hoe hi p etrum verloſte die bina ver dꝛone 


Matheus 


a hoe J eſus int lant S eneſar vele crane⸗ 
kemenichen 5 Dat. xiiiſ. Cepittel. * 


— d dien tjden heeft Herodes Tetrar 
N cha gehooꝛtc dye fame Jeſu/ ei beeft 
A cotſn knechten geſpoken / Dele is 
e oanes Gaptita hits bäds dooden 
o pgheſtaen daerom / i is zin doẽ fa 
crachtich wat Herodes hadde Joannẽ geuangen⸗ 
ghebonden eñ valt geſet mr cert gheuankeniſſe om 
Berodias / die eẽ hupſbꝛouwe was va Philippus 
finen bꝛoeder / want Joannes ſeyde tot B crodes 
Het en is vniet geoogloott haer te hebbẽ / eñ hero 
des hadde hẽ geerne doot / mer hi ontſach dẽ volc 
ne / want l hem booteenen pꝛopheet hielden 
Boen Herodes ſinen Jaerſdach beghint / doen 
danſle dye dochter Herodiadis int nud dẽ boot hẽ 
allen / eñ dat behagede Herodes wel / waer o mch 
haer geloofde met eenen eede/hi woude haer ghe 
men al dat ũ eyſoẽ mocht / Lit deſe dochter te vore 
ban haer moeder onderweſen / beeft gheſpꝛoken 
Seelt mi hier in een ſchotel / dat hoolt van Joan: 
nes baptiſta / Eñ die contnc wort bedroeft Noch 
tãs om Gunê eedt/eñ om die gene die met hẽ ter ta 
fels etende waren / heeft hi beuolẽ haer dar te ghe 
uen / eñ fant eñ liet Johannem üider geuanckeniſ 
ſe onthooldẽ / eñ Joanues hooft wert gebracht in 
een ſcotel / Eñ het is ghegeuẽ der iancfrouwe / en 
& bracht bacrú moed / Eñ Joãnes diſcipulẽ sj 3E 
tomẽ / eñ hebbẽ z lichaẽ wech genomẽ en dat be⸗ 
grauẽ / eñ quamẽ eñ hebbẽ Jeſum dat gebo otſcapt᷑ 
Boe ſelus dat hooꝛde / ſo is hi daer gegaen m 
mat pij een ſchip / in een woeſtine alleene / eñ doe dat volc 
zu, ir. b dit hooꝛde / ſo zijn ü hẽ na geuolchtte boete wt dye 
* 


I 


ſteden / eñ Jeſus ghiucker Goor ende lach dat geo 
te volt / eñ di ontterinde haer / eñ heeft hait cräché 
geuelen Eitdes auonts quamnẽ ʒijn dilcipulen tot 
hem / eñ prakken Befe plaetſeis wilt eit woelt / en 
die nacht coemt aen / vlaet dat volt ban v / dat ſi in 
die caſtelẽ oft doꝛpen gac / eñ henſpijſe copẽ. Met 
Jeſus heeft tat haer geſpꝛolkẽ / het en is niet van 
node dat ſi gaen ſullen / geeft ghi baer te eten. Eñ 
& hebben tothem gheſpꝛolien. pen hebben hier 
maet vijkbꝛoden / eñ twee viſſchen / eñ Jeſus ſpꝛac 
bꝛenctit hier tat mi / ende biet die ſcaren Atten opt 
gras /eñ nam die vil bꝛoodẽ / eñtwee viſſchen / en 
ſach op ten hemeleñ heektſe gheſeghent / eude bat 
die bꝛooden / ende gafſe zijn diſcipulen ende die dil⸗ 
cípulen gauenſe DE volle / ende ſi aten alle ende 35 
verſaet / eñ namẽ wech dat ouerbleek bandenbroc 
ken / twalef koꝛuẽ vol / Ende die daer ghegheten 
hadden / waren bibijfduplendt mannen ſonder die 
bꝛouwen ende kunder . 

Ter ſtont hier na heeft Jeſus zijn diſtipulen 
geboden int chip te ghaen / eñ boo hẽ weder ouer 
te baren / ſu langhe dat hi die ſcharen ghelatenſou 
de hebben / Ende Felius dat volck ghelaten bebe 

Q de / is eenẽ berch opgeclommen alleen om te biddẽ 
eñ des auonts was hi daer allcene / ende dat ſchip 
was int middel bander zee / eñ leet noot banden ba 
ren der ʒee / want den wint was hair contrarie En 
de inder vierder nacht wale quam Jeſus wande⸗ 
len / opter zee tot ʒijn diſtipulen Ende die dilcipulẽ 
fende hẽ opter zee wandelende / zijn verſcriet ghe⸗ 
worden ſegggende / This een ſchijnſel / ende eẽ kan 


Bat. V. Lapikcei 


tale / eñ ban beeſe / ſo hebbẽ luide geroepẽ Mer 
ter ſtont beeft Leſus tot haer geſpꝛolien / eñ ſeyde / 
Hebt betrouwen / Ic bent / en bꝛeeſt niet 
Maer Petrus antwoorde he ende ſpꝛack E 
Nc / fidijt ſo gebiet mitot v te camẽ op die wate⸗ 
ren / ende hi ſeyde Cocmté hier / Ende Petrus trat 
wien ſecepe / ende ginc op dat water om tot Jeſum 
te comen. Mer fende eenen ſtercliẽ wint / werdt hi 
berueert ende begonſt te ficken / ſo riep hiſeggen 
de / BERGE helpt mi / Eñ Neſus ter ſtont zijn hant 
wt tleuende heeft hẽ ghegrepen eñ (prach tot hem 
O du dleine van gelodue / waer omhebt ghigetwi⸗ 
felt Eñ als Gin dat ſcip waren ghegaen ruſte hem 
dẽ wint / Eñ die int ſchip waren zun ghecomen / eñ 
vielen boor hem neder / ſeggahende / Marachtelij ch 
ght ʒijt die ſone Sods Eñ doenũi ouer geſceept wa 
ren quamen fi in dat lant Genazareth / Ende doen 
hem die mannen ban die plaetſen kendẽ hebben £ 
wt ghelonden int geheel lant dat daer omtrent ge 
legen was / eñ hebben boot hem gebꝛacht / alle die 
crant waren / Eñ ſi hebben ghebeden / dat & alleen 
dat wterſten van ſinen cleede mochtẽ ranken / eñ al 
le die ghene die dat raecten werden geſont 4 
¶Aandẽ handẽ te waſcẽ Dat dẽ menſchen niet 
enbefmet het ghene dat dooꝛ ſinẽ mont in hẽ coẽł 
Hoe Jeſus die dochter der vꝛouwen Siropheniſ 
fe vanden duuel verloſte. Hoe J eſus bider zee vã 
Galileen blinde ende crepelẽ ghenas Hoe Jeſus 
metfeuen bꝛoden ende luttel viſſcẽ vier duyſentmẽ 
ſchen verſade Dat xv. Capittel/ E 
— Os quamen tot he die ſchriftgheleer 
den eñphartzeen ban Jeruſalem (eg: 
Agende / act om ouertreden b dilci⸗ 


d en walſchen haere handen uiet als 
n / hi antwooꝛde ende ſpꝛacnk / tot hem 
Waer om ouertreet ghi dan Gods ghebot omme 
uwer inſtellinge wille ant Bod heeft geboden 
Wert vader eñ moeder / eñ wie zijn vader oft moe 
bloect / ſal die doot ſteruen / eñ ghi ſegt Een pegelie 
ſoude ſegghen / tot vader oft inoeder. et is Sod 
ghegeuen dat vloude vã mi te pꝛofiten romen / eñ 
daer at comet / dat niemandt Green vader / oltmoe⸗ 
der eeret / eñ alſoe hebt ghi dat gebot Gods te nie 
te gemaect om uwer inſtellinge O ypocriten Ela 


pag beeft vã vrecht gepꝛophiteert / egghẽde. Bit 


gole genaket mimetten monde / eñ eeren my met 
ten lippen / maer hair heete is verde vã my / merſy 
dienen mi te vergeefs / als f leeren alſodanighe le⸗ 
re / dye anders met dan menſchen gheboden en zijn 
En Jeſꝰ riep dʒ volt tot hẽ / eñ ſpꝛac / Hooꝛt toe 
ende verſtaet. Dat ten monde ingaet / en maect dẽ 
menſten niet onreyn / Maer dat wt dẽ monde gaet 
beſmet den menſchen. | a 5 
Boe ghinghen zijn diſtipulen tot hem en (pta: 
lien / weet ghi oac dat die phartzeen hem argerden 
doe ſi dat woort ho orden! Leſus antwoorde ende 
ſpꝛat. lle plalitinge dye mij hemelſthe vader nz 
gheplant en heett / ſal wt gewoꝛpen worden / lactle 
baren ſiʒijn blint / ende leyders der blindẽ / Maer 
als deen blinde den anderen lept / ſo Gallen i beyde 

inden put. 1 
Doe ãtwooꝛde Petrus eit (practt tothẽ / bediet 
ons dele gelückeniſle / eñ Jeſus ſpꝛat tot hẽ / Sit 
ghi dan oot noch ſonder verſtant eũ en oſtaet gap 


mat 2 
1¹ 


227 , max 
85 y bulen die inſettinge der ouderẽ / wãt exo. 


. 


damn 


Ur. 


e 
K bn; 
gd 
mk 


me 


k 


8 


„rcd. SSA 3 


1 — — 
7 ne 


k Matheus. 
niet: al dat ten monde ingaet / dat gaet inden büßt / 
% eñ wert door dẽ natuerlüjelen ganc wegewoꝛpen / 
mer Watte monde wtgaet / dat coẽt wi der Herten 
eñ dat maect den mente onrepn / want weder her 
ten come quade gedachte / doocſlaghen / duerſpe⸗ 
len / onſuuerhedẽ/dieuerie / vallcke gelupgeniſſen / 
laſteringhen dit zijn die dingen die dẽ mentcen on 
ſimer inaken / mer met onghewallchen handen te 
eten / en beſmetden menſche met « 

E Jeſus ginc wt van daer / eñ is ghe welten 
in die lãden Tyꝛi / eñ Sidonts. Eñ Get, Een Cana: 
neeſtche vouwe / ghine wt den ſeluẽ evnden / eñ ge 

moete hem / eñ riep GE na eñ ſpꝛae / Ach EE / 


Het. bi. Capittel | 
N Dat. xvi.Capittel 
de die Phartzeen zijn mettẽ Sadu 
teen tot Jeliun ghecomẽ / hem temp 
tercnde / Eñ baden hem dat bp haer 
een teekenwtenhemeltocnen wude 

— ſmer hi antwooꝛde endeſpꝛack. Des 
auonts ſegt ghi. Het (al elaer e Coon weder zijn, 

at den hemel is root / eñ des moꝛgẽs ſoo ſpicett 

gov Bek ſal huden on weder zijn / want den hemel 

is root ende dantker / @ bppottiten hi kont dye parc; 
Jhedaente deghemels ozheelen/ kont ghi dan ode biz 
nj die teekenẽ deter tijt ooꝛdelen / Belt guade ouer on. 
ſprelige generatie begeerteen tenen / ende gheen ad. 


i. d. 


ghi ſone dauid / ontfermt v münder / PG dochter 
beefteenen booſen duuel in / Eñ Feld enheeft haer 
niet eẽ woort geantwooꝛt / Eñ zj diſcipulẽ zo tot 
hem gheghaen eñ haden hem eñ tale ⸗Borlactſe 


keeken en ſal haer gegeuen worden ⸗dau dat tecliẽ 
Jone des Pꝛophetẽ Eñ hi verhetſe eñ gine wech 
Ende doen zijn diſcipulen ouer Wart geuaren / 
ſoe hadden i vergheten broot methen te nemen / 


blijde 


doth ban b/ARAEf roept ons na fer hiantwooꝛ⸗ 
de cit ſpꝛat / Ic en bẽ niet geſondẽ Da allet tottẽ ber 
laꝛen ſtapẽ des huya vã Nſrael. Mer ſi quã, ende 
dLiel vaoꝛ hẽ neð / eñ ſpꝛae / h En & helpt mi Mer 
lige biantvoaarde eñ ſpꝛac / het en is met goet datmen 
den kinderen hair bꝛoot neme / ende woꝛpent baas 


Mer Jelus ſpꝛat tot haer / Siet toe / ende wache 40 38 
6 banden deelſeme der Phartzeen / eñ Sadurcen / 
So dachten fi in haer ſeluen / ſeggẽde. Dat fait zin 
wãt wi ghren broot met ons ghenomen en bebhë 
Boe dat Jeſus benende / heeft hi tot hacer gheſpꝛo 
lien / Mat becommerdi v / O ghi tleyn vã gelooue 
dat ghi gheen broot en hebt / vſtaet ghi noch nyet: 
ghedenet ghi ooc niet / vã die vijkbꝛoodẽ daer vijk 
dityſent menſchen toe waren / ende bee bele korven 
ghi wech dꝛoecht ode niet aẽ die ſeuẽ bꝛoodẽ daer 
vier duiſent mannen toe waren / eñ hoe vele koꝛue . 
dat ghi wech dꝛoecht / or betſtaet ghi dan niet/ dz Mattis zet 
ic bdat nz en ſegge vã bioode acht v vãdẽ dee: pige, 
leme der Phartzeen / ende der Sadureenk 
Ei doe beetonden dat hiniet geleytenhad⸗ J, pis 
de te wachtẽ bã dẽ deeſeme des Gtoots mer voor g a 
die leeringe der Phartzeen en Saduternn Teu.ixe 
Doen quam Jeſus in die derlen van den jan⸗ narcis 
de van Ceſarien Philippi/ende baechde zijn diſti⸗ bisse 
pulen ende (pgac / Mienſeggen die lieden te zijne, 
den ſone des menſcen: Eñ ii ſpꝛaken / Dye ſommi 
gheſegghen / dat ghi zijt Jones Gap tiſta / die an 


Marci. 

vtij. a. 

Tu. xije b 

. die honden. Enden heeltggheantwooꝛdt. Dat ie Gd 
waer Edt / maer die bendekens eten ban den 
b᷑roriien / die van haerder heert tafelẽ vatten Boen 
| antwoorde Jeſus eñ (ppachtot haer „5 bꝛouwe / 
1 _groofís v gelooue /b golchiede alſoe ghi wilt / Eñ 

haer dochter wert geſont in die ſelne bie, x 

Eñ Jeſus gene van daer booꝛt / eñ is ghecomen 
bider zee vã Salilea / ende elam op eenẽ berchen⸗ 

de is daer en quã veel voltx / ende 
bꝛochtẽ met haer / ie / blinde, ſtõme/trepele / 
ende beel ander / eñ woꝛpẽſe eiu Goor die boeten 
eit Jeſus heeftſe gheueſen/ allo dat die ſcarenhaer 
verwonderdẽ doenſi laghen dat die komme (pra: 
lien die erepelẽ / gheſont waren / die läme ginghen 

ci. die blinde lagen / eude pꝛeſen God van Pact 

„ Y E Jeſus / tiep ʒůn diſtipulen tec hem / ende 


ſpꝛac. Mi iammert des voler / want find wel die 
daghenbimpghebieuẽ zijn / ende en hebben niet te 
eten / eñ ich en wilſe niet hongherich / van mi laten 
on dat ũ niet en verſmathten onder wegen / Doen 
ſepdẽ zijn diſtipulẽ tot hem / Ban waer ſoude ons 
inder woeſtine ſo veel bꝛoots toetomẽ / dat wi ſou 


groten bale berſaden ſouden / Eñ Jelus ſpꝛae tot 


haer / Hoe bele bꝛodẽ hebt ghi/eñ A hebbẽ gheſpꝛo 
lien / Seuẽ eñluttel biſchkens / Ende hi beual dat 
volc neder te fittẽ opter aerden / eñ nam dye ſeuen 


b'!ꝛoodẽ eñ biſekttens /dãckende / bꝛaeſe ende gafte 


zün diſcipulen / eñ zun diſtipulẽ gauenſe dẽ volckte 
Eñ ũ hehben alle ghegeten en zijn verlaet gewoꝛ⸗ 
den / En li hebbẽ wech genomẽ ban den bꝛocken / 
ſeuen volle koliien / Ende die daer ghegetenhadde 
waren vier duyſent mannẽ / wegenomen die brou 
wenende die Kinderen & Ende Jelus die (rare 
achter gelaten hebbẽde / is in een ſchip gegaen seit 
is gecomen in die eynden ſragdalslaaa 
Aan die leeringe der Pharizeen oe Jeſus 
ſpꝛac / dat hi ʒiſn kercketimmeren ſoude op die be 
Hoinge des geloofs. Hoe Petrus na ʒiin belidin 
ghe van Chriſtus geſtraft wert / Eñ dat een yege 
ile ʒijn cruysdꝛagẽ moet / die Cbꝛiſtum na volge 
wil / Eñ dz die ſommige die doot niet ſiẽ en ſullen 
vordat ſi den ſoon des menſcen in ſiju riſc fiene 


der dat ghi Helias zit / ende die ander Jeremias / 
oft een vanden Pꝛopheten / Ende Jeſus ſpꝛat tot 
haer / wie feat ghi Dan dat ien ben / Boen antwooz 
de Simon Petrus ende ſprack / Shi zijt Criſtus/ 
des ltuẽdẽ Sods ſoon / Feles ãtwooꝛd eñ ſpꝛack 
tot hem/Salich fidij/ Symon Jonas ſdon / want 
Gleefch cñ bloet dr Dat met gheopenbaert en heekt/ 
mer mine vader inden hemel . Eñ icſegge voor 
ghi zt Petrus / ende op deſen ſteẽ (alie tuumerei 
mijn ghemepnte. Eñ die pooꝛten der hellẽ en ſullẽ 
teghen hem gheen macht hebbẽ / ende ic wil bghe 
gen die llotelen des hemelrijcr.Eũ alle dat ghi bin 


ſal dot inden hemel ghebon 
den ſult opter aerden / ſal oot inden hemel gh gf 


dẽ zůn / Ende alle dat ghtentbinden uit inder aer⸗ 
den dat alien bemeten ontbonden zün & 


Mot berboot hi sfin diſtipulen / dat zit niemãt Luc. ir. e 


ſeggẽ en ſouden / dar hi Jelſus Chiſtus was / Van 
deſen DE vooꝛt ſo begoſt Jelus finen dilcpulen 
te kennẽ te geuen / dat hem ban node was te gaen 
tot Jerulſalein / ende Gele lijden tanden ouderen? 
ende vãden pꝛuntender Pꝛieſteren / ende vanden 
Strijuen / ende gedoot werdẽ ende opten derden 
dach verriſen / Ende Petrus he ter ſidẽ emende 

begoſt hem te beriſdẽ leggẽde / EN E zit dorp - 
v ſeluen genadich / niet en moet v dz geltiedẽ / En 


VERLIES 
Leſus heerde hẽ õme eñ pꝛat tot Petrum : Saet 
wech Sathauas /ghi zit mi hinderlic / wãt ghi en 
Marti. (maect niet dat Sodlit mer dat menſchelieis 
bij. d. Doẽſpꝛac Jeſus tot ũinẽ diſcpulẽ / T Ort 
Ute ini yemant nae volgen die berlale hẽ ſeluẽ / eñ ne 


me op hẽ zijn cruys / eñ volge my na / Mãt wie ʒũ 


leuen wil behoudẽ die ſalt verlieſen / mer wie Ku 


leuenberlieſt / om minẽ wille / die ſalt vmden / Eñ 


ure. wat ſout batẽ eenẽ menſee / dat hi die gebeele We: 
ronde reit gewonnẽ had / als hi ſchade aẽ zin Gele lijt / oft 

wat cã et meuſte gegeuẽ / daer hy zijn ſiele weder 
tara, medeſal mogêlofen!WOit bet is toetomẽde Bat 
Died, die one des menſtẽ comE ſal in die heerlichz zins 


luc.ir.d. vads mer fint engelẽ. Eñ dã a hi eenẽ pegeltjckẽ 


lonẽ ua fine werchẽ Booz waer ie ſegge v / Batter 
zömige hier ſtaẽ/ die den dodtniet (make en Galen 
voor dz ſi dẽ ſaon des menſcẽ ãẽ comẽ in z eije x 


2 


2 


ioeder / eñ heeft deſe beiden af ghe 
5 ext op eenẽ hogenberch / ende hy is 
voor haer verclaert / eñ zin aelchijn 
beeft ge inet gelt die ʒonne / eñ ʒijn tleederẽ zin 
wit gewoꝛdẽ / als eenucht / Eñ iet, daer taande 
hem Mopſes eit helias met hem ſpꝛenẽde / Ende 
Petrus ac wooꝛde eñſpꝛac tot Jel’ En E tis 
ons hier goet te zijn / nod latet ons hier maten 
due taberuatzulẽ / v eene / Moi eene/ ende Helpe 
eene /eñ hi noch ſpꝛekẽbe / Siet / eẽ lichtẽde wolc⸗ 
ke heeft haer omſtenẽ / Eñ ſiet / wter wolcke quã 


een ſtenime ſeggende. Dit is min beminde ſone / 


inden welckente een goct behagenhebbe Goott 
hem / Doendat die diſeißulen hooꝛden / ſo vielen 6 
mar gy Op haer aenſicht / eñ zin zeer verudert gewoꝛden / 
Eñ elias git tat hã/eñ heeftſe geraect/eñ ſpꝛac 
Sdaet op / eñ en wilt niet vꝛeeſen Mer doẽ haet 
ogen ophieuẽ / ſagen fi ſiemãt dan Jeſum alleen. 
Eñdcen ii neder ginghen / vanden berghe / ge 
boot haer Befus ſeggende. En ſegt npemãt dit vi. 
fioen / boot dat die ſone des meuſten bander doot 
op qheſtaen is. 
＋ Eñ zin diſtipulẽ nebbẽ hein geuraecht ende 
ſpꝛahẽ. Maerom ſpꝛeẽ dan die ſtriftgheleerden 
dat Helyas eerſt moet tomen / Ende Felis ande: 
wooꝛde haer ende ſpꝛat. Helpas fat pinmer doot 
O ũnẽ toccomſt atte dingen in ſinẽ reehte wed brin⸗ 
gen / Eñ it ſegge v / dʒ enas no getomẽ is /eñ en 
hebben hem niet bekent / mer hebben aen hem ge 
daen datt gewilt hebben / eñ alſo fat oock die ſo⸗ 
ne des menſten lijden moetë vã he Boen berſton 
den die dirpulen dat Fens ban Joannes Bap: 
tita ‘ot haer gheſpꝛolẽ hadde 
En doenf toter ſchare des volts quamẽ / ſoe 
gaine tot n een mentele eñ boechde zijn knien te 
gien ge / eãſpꝛacn / h EA / ontletmt v ouer mij 
deu ane / want hi maenſiee is / eñ heeft een waer 
de wãc hi batt duwils int buer / eñ indat water 
etz ic hebbe dein en diſcipulen ghebꝛacht 
a | 


* 


a 
WE Set zj 
855 


. 


N. 
— 


maten ſeer vbedꝛoekt ghe worden 


ELKO SERRE iti | 
eñ n en tonſten hem met genieten, Je us autwooe 
de eñ ſpꝛat / O gh ongelouige eit berkeerde aert / 
hoe tangge lalic vp v zün? hoe lange (at it v inden? L 
Gꝛengt deſen er tot my ER Jeius heeft deſen 


duuelberiſpt / ende hiis wt hein gegaen / eñ tkint * 
wort geſont in die ſelus ve * * 5 
Ende doen quam zijn diſqjpulẽ int bepmelicks en 
tof Jeſum ende Gezakt, Maer om en conden wi 
de duuel met wt drt! Jeſus ãtwooꝛde / eñſpꝛat. 5 
Om uwer ongelouicheit / want vooꝛ waer ( egge | bn 
ic v / hadt ghi ghelooue / gelijc een moſtertſaet / eñ * 
but ſeggen tot deen verge / gaet van hier / foe fat 11 
hi wech gaen / eñ Dental met onmogelic ſijn / Mer | (u 
deſc aert der duueien en wort met wtgedꝛeuẽ dan 1 
toor bidden ende vaſten / 5 OR 
Eñ doen fint lant vã Saleen derheerdento 55 


beeft feliss tot haer geſpꝛolẽ / et is toecomẽde 10 N * 
dat die (one des menſcen gheleuert al woꝛden / in 

die handen der menſchẽ / eñ A ſullen hẽ dooden / eñ 5. 9 
hi ſal teu derden dagehe verrilen / eude fi zin wter 


＋ Doenf nb tot Capharnaum quamẽ / ſo zijn f * 
tot Peteuin getomen die chüns penningẽ / te nt 1 
fanghẽ eñ ſpꝛakẽ / Plach v meeſter niet den chins 
penninete geuen Petrus ſpꝛac / Ja hi/Eñ do bj | 15 
uit hupe quã / ſo dooꝛquam hem Jeſus ſegghende 1 
Sunon wat dunct b Van wiẽ neinẽ die coningen 55 
der actdC tol oft ehijns / van haer kiinderẽ / oft vnn ef 
den bꝛeemdẽ / ende Petrus ſpꝛac tot hem bande bog 
breeimdẽ Jeſus heeft tot hem ghelepdt / Daer om —— 
ſo zijn die kinderen brij maer op dat wi haer niet erf 
enargheren foe gaet totter zee / ende worpt daer bur 
ineen angel / eñ den eerſten viſch die op coemt / die | — 
neemt / eñ als ghi inen mont op doet / ſoe ſult gut . 
daet inne vmds eenen haluẽ gulden / diẽ ſult hp B 1e 
nemen / eñ geeften booꝛ mi eis di 5 | 
Aander ootmoedicheit es kints Datmẽ dye er 
kinderen ntet verſmadenen fal /h oe dat wi onſen Ja 


bꝛoeder ſtraffen ſullen Dat wi malcanderẽ verge | 
uen onſe miſoset Eñ vanden genen Die zin mede 0 
gheſelle ouerlaſte /om hondert penningen die hi 


bem ſcu dich was Dat xviil. Ca pitiel. ‚k 3 
die ſeiue tijt quam tot Jeſum zijn 19 
(PAT WotComuien,/cit ſeydẽ. Diets doch die Fe 
I meeſte int rüt der hemelẽ: Eñ Jeſus 10 
* 2 2 Wij riep een kinttotberen (ette dat mid. a kie 


— de onder harrende ſpꝛac. Boo waer 
ie ſegge v / ten ñ dat ghi vom krert / eñ wert gelt 
kinderkens / ſo en tult ghi int ric der bemelen niet 
comen / hieromme een yegelije die hẽ ſeluẽ verne 
dere gelije dit kimt / deſe is dye aldermeeſte int rie 
der hemelẽ / Eñ wie outfangt alſulchẽ hint in mi mat i 
né name die ontfangt mi/Eñ wie eẽ a deſẽ min, ERLE 
ſtẽ dargert / die in mi gheioous / diẽ waer beter / dat KVA 
een molenſteẽ aen ſinẽ hals gehangen werde / cñ 
dat hi int diepſte der zee vet dꝛoncken werde 
Wee der Werelt ban aenſtotinge oft berarget 
niſſe Eñtis vã node datter atgermfie tomẽ er 
wee den menſcen door den weicken die argerniſſe 
coemt, Mer ilt dat v dijn hãt oft dijn voet argert 
ſo ſiiüt Dien at / eñ woꝛpten bã v/het ie b beter dat 
gm totten leuẽ crepeloſt berleemt ingaet / dãtwe 
banden oft twe voeten hebbende / in er wich vuer 
gewogen Wordt, Ende iſt dat v dijnooghe 


it 


— 


Ben 
| 0 PN | 


ia 
mok 
1 


| 


xxc 


| 

a 
1 

| 


Af 


D 
ſcchouden. Boen ghinck deſe ſelue knecht wt / eñ hi 


gheekteenen gheuonden van Énen mede linechten / 
diehem ſculdich was hondertpenningen / eñ greep 


Matheus. 


argert / trectſe wt / eñ werptſe vanv / het is v beter 
dat ghi met eend age int leuẽ coẽt / dã dat ghitwee 

ooghen hadt / eñ wort int hellthe vier gewoꝛpen. 
Siet toe / dat ghi niet en veracht eenen vande⸗ 


fen tiepnen / wãt ic ſegge v / haer engelẽ € altijt dat 


genſicht mins vaders / die in die hemelen is. & 
Mat die ſone des menſchẽ is gecomẽ ſalichte ma 
ken dat verloꝛẽ was. Mat dunckt v: waert datter 
pemãt hõ dert tap hadde / eñ eẽ van deſe ſthapen 
dwalẽde ware / laet hi niet die negenentnegentich 
ſcapẽ op die bergẽ / eñ gaet eñ ſoett dat eẽ ſcaepdat 


doolt is /eñ iſt dat geualt dat hijt bint / voor waer 


ick ſegge vb / dat hi hs dan meer verblijt van dit een 
ſcaep / dan van die negenentnegentich ſchapen / die 
met gedoolt en hebbẽ. ꝛulſd eniſt dot den wille niet 
bau uwẽ vader / die in die hemelẽ is / datter een van 
deſen cleynen vergae. 4 
Iſt ſalie dat v broeder in bſondicht / ſoe gaet 
eñ ſtraft hem tuſſchen v eñ hem alleen. Iſt dat hi v 
hooꝛt / ſo hebdi uwen bꝛoeder gewonnen / maer ill 
dat hi v meten hoort / foo neẽt met v nach een ofé 
twee / op dat indẽ mont ban tween oft dien getup 


gen / alle wooꝛt ſtaẽ mach / Iſt dat hidie niet en ho 
ret / ſo ſegget der gemeynten / met it dat hidie ghe 


meynte niet en hooꝛt / ſo hout hẽ als een heydẽ / eñ 
opẽbaer ſondaer. Vooꝛwaer ſegge ie b / wat ghi on 
ter aerdẽ bindẽ ſult / ſal ooc inden hemel gebonden 
zijn / eñ wat ghi ontbindẽ (ult opter aerden / ſal ot 
indẽ hemel ontbondẽ zijn. Booꝛt ſegge ic v. Alt dat 
twee vã v met malcãderẽ ouertomen opter aerdẽ 
van alle dingen dat ũ begeren / dat ſal haer geſchie 
den ban minen vader die in die hemelen is. Want 


waer twee olt dꝛie vergadert zn in minen naem 
daer ben it int niddel ban haet, 


Voen gint Petrus tot Felium eñ pra EE 
E / hoe dicwil moet ic dan münen broeder verge 
wen! Iſt genoech ſeuen wert! Pelus ſpꝛat tot hei / 


Ick en ſegge v niet ſeuen werk / mer tot ſeuentich 


wert / ſcuenwetk & de. 
ok Daͤeromme / ſo is dat rück der hemelen ge 
(ch ghewoꝛdeneenen conint / die met inenlinech 


ſoo quam Booz hem die hem ſchuldich was thien 
duyſent pondt / Doen hi no niet machtich en was 
om die te betalen / ſo heeft zijn heere geboden / hem 


te vercoopen / ende zijn huplurouwe / ende zijn kite 


deren / eñ alle dat hi hadde / om dat te betalen / doen 
viel die knecht neder / ende badt hem aen / en ſplac 
Heere / hebt patientie met mi / ick ſalt b betalen. 
Doen iammerdet den Heere des knechts eñ liet 
hem los / ende hi heelt hem die ſchult ooc quit ghe 


hem aenende wꝛoechdehem ſegghende / Getaelt 
dat ghi mi ſculdich ʒüt / Doen viel zin mode knecht 


neder / eñ badt hem ſegghende / hebt patientie met 


mi / ende ick ſal v betalen. Maer deſe en heeft dat 
niet willen doen / Maer hiis wech gheghaen / ende 
heeft deſen meenen kerclier geborgen / tot dat hy 
zijn ſchult betalen (oude, Boen zijn mede knechten 
dat ſagen / ſo zijn ſi ſeer bedroeft! ende zijn gecomtẽ 
endehebben haren Heere vertelt / aldat gheſchiet 
was. Boen dede hem zijn Here Hoor hem roepen / 


Bat. i. Capittei. 
ende ſprack tot hem. Shiſchalcke knecht Milk 


v ſchult hebbe ick v vergheuen / wandt ghi mi gebe 
den hebt. En ſout ghi dan oot met b mede knecht … 


ontfermt hebben / ghelijck ick ws ont fermt hebbe 
Eñ zíjn here wert tooꝛmch / eñ beeft he dẽ pijnders 


geieuert / tot dat hi betaeit (oude hebben die gehele 
ſchult.ꝛciſo ſal mijn hemelſte vader b ooc doen / iſt 


dat ghiniet en vergeelt ban herten een pegelie An? 
bꝛoeder zijn geſchil. 1 

Dat eẽ mãʒijn huyſurouwe nlet laten en mach 
Datmẽ die ionge kinderẽ niet houdẽ en ſal vader 
benediette / aandẽ gelubdẽ menſcẽ / Dat den rijc 
ken ſwaer indẽ hemel te comẽ is Dat hi hondert 
fout ont fangen ſal / die hier alle dingen verſaect 4 

a Dai.xix. Capiiiel. | 
toen Ndetis geſthiet Doen Jeſus deſe re⸗ 
eden geepnt hadde / doen ghine hy wt 
N 25 Salileẽ / eñ quam in die eynden des 
Jootſchẽ lants ouer die Joꝛdane / eñ 

eie ſcarẽ des volcs zin hẽ geuolcht 
eit hi heeft geſont gemaeckt. 

Doen quamen die Pharizeen tot hem / eñ temp 
teerden hem / ſegghende / IR oot recht dat hem een 
man ſcheyde van jn hupſur ouwe om eemgherley 
doꝛſane: Aeſus antwooꝛde eit ſpꝛat / En hebt ghy ph. b. g 
niet gelelen / dat hi / die de menmchen vanbeghinne We ute 
geinaeck heel / die maecte dat een man eñ vrouwe uh a. 
zijn ſoude / eñſpꝛae / Baeromſal een menſchelaten 
vader eñ moeder / eũ ʒinder huyſunouwen genhan 
ghen ei bi bliuen / eñ ũ twee ſullen een vleeſch zin / 
ſo en zón f nb niet twe / maer een vleeſch. Eñdaer 
om en ſal die menſche met ſcheyden dat God te la: mar xxra 
mengeuoechtbeeft, 1 a 

Doenſpꝛaken fi. Maerom hreftdan opſes 12 
geboden te geuen enen ſteytbuet / eñ die hupſuoun 
we te latẽ! Jeſus heeft geãtwooꝛt / Moyſes heeft 
om die hertheyt uwer herten toe gelaten te ſcepdẽ iu. xvi.d 
van uwer huplurouwe. Mer vandenbeginſoeen | 
beeftet allo uiet geweeſt / Eñ ieſegge v / ſo wie van 
zünder huplurouwen ſthent (heten f om ouerſpel 
wille ) eñ een ander trout / die doet ouerſpel ! Ende 


* 5 wie die afgeftepden trout / die doet oor ouerſpel. 
ten tenenen wonde / eri doen hi begonſt te relenen 


Boenfpralë zijn diſcipulen tot hein / Staet die 
ſale eens mans alto met ʒijnder huyſurouwẽ / So 
en iſt niet ghoet een hupſurouwe te trouwen. ER 
Jheſus ſpꝛat tot haer / lle menſchen en berſtaen 
niet dit wooꝛt / mer alleen den genen diet gegeuen 
is / want daer zun (ommige geſneden / die alſo van 
haers moeders lichaem geboꝛen zijn / cit Daer zón 
ſommige geineden / die vanden menſchen geſnede 
zijn / eñ daer zin ſommige die haer ſeluen gemeden 
hebben / om dat rüt der hemelen. Eñ wie dit begri 


pen can / die begrüpt. . 


„ 


Doen zn tot hem gebꝛacht depne kinderkens 
om dat hi ʒn handen op haer leggen ſoude / eñ bid 
den (oude, Ende die diltipulen hebbendeſe beriſpt 
Mer Jeſus ſpꝛack / Laetdie kindernẽs / eñ en wilt 
haer niet berbiedentot mi te tomen / want ſodani⸗ 
ghen behooꝛtdat hemeirijcke toe, Eñ hi leyde zijn 8 
bant op haer / eñ gincit ban daer. reagere 

Eñ Bet / een tot hem gaende / ſepde tot hem goe Werbij, 
demeeſter / wat (alíckgoetedoen/opdatickh DAE b. 
ee wich leuen mach hebben / Jeſus ſpꝛat tot hem / 
Waerom noemdi mi goet / niemanten is goet / dã 
alleen die eenige God. aß u ten eewigen 


8 iatheus. 
0 leuen tomen / ſo hout die gheboden. Deſe ſeyde tot 
hem / welclie gheboden Telſus beeft gefept Shien 
ſult niet dooden / Shi en ſult niet ſtelẽ / Shi en ſult 
geen duerſpel doen / Ghi en ſult geen balſce getuv⸗ 
geniſle gheuẽ / Eert vader ent moeder / Eñ hebt lief 
uwen naeſtẽ ghelijc v ſeluen. Die iongelint ſpꝛack 
tot hem / lle Dele heb ien ghehouden van minder 
loncheden op / wat ghebꝛeett mmi noch; Eñ Jheſus 
ſpꝛat tot hem / Iſt datghi volcomen wilt zijn / Soo 
gaet eñ bercoopt al dat ghi hebt / ende gheuet dẽ ar 
men / eñ ghi ſult eenen ſchat hellbẽ inden hemel / en 
toemt eñ bolcht mi na. Boen deſe ionghelinck dat 
wooꝛt boorde! ſo ghinc hibedoelt van hem / wãt 
hi hadde veel goets. 
mat. r. Jeſus ſpꝛat tot finendiſcipulen / Bodꝛwaer ſeg⸗ 
ghe ich b / dat een rijck menſche ſwaerlit comẽ fa! 
int rijck der hemelen / Eñ wederomſegge icv / het 
is lichter eenen keinele dooꝛt gat van eender nael⸗ 
de te gaen / dan eenẽ rijtkẽ mentche int rück Gods 
te tomen / Boen dat die diſcipulen hooꝛ den / zn ſy 
eer berwondert / ſegghende. Mie mach dan ſalich 
oorden! er Jeſus achte aen eñ ſpꝛack tot haer. 
Gi den menſche is dit onmoghelijt / maer bi Gode 
zijn alle dinghen moghelick. 
DX Boen antwoorde Petrus / eñ ſpꝛat / Siet / wy 
hebbent al achter ghelaten / eñ zijn v na gheuolcht / 
5 Mat (iten wi daer Hoor hebbẽ. Jeſus ſpꝛat / Boot 
u. xx. c. Mer ſegge ic v / dat ghi / die mi na geuolcht zijt / in 
der weder gheboolen daer dye ſone des menſchẽ 
op den ſtoelzijnder heerlicheyt ſittẽ ſal / ſult ghi ooc 
litten op die twaeif gelen? eũ ooꝛderlen die ta: 
mat r. b jefghellachten van Iltael / Eñ een pegelit die ach⸗ 
ter laet zin hups / ofe bꝛoeder / oft ſuſler / oft vader / 
uu. xiij .f. oft moeder / olt huyſbꝛouwe / oft kinder / oft achet 
om mine naems wule / dpe ſalt weder hãdettkout 
ontfanghen / eñ ſal dat ee wich leuen betten. & 
Merr vele die die cerſte zijn / ſullen dit laetſte zijn / cñ 
die laetſte (uilen die eerſte zin. i 
Vander paradele der arbeyders / die inden wijngaert ge 
buert waren: Banden kinderen zebedei / Van die cete ſit⸗ 
A e tetelen / Eñ van tree blinde die aen DE wech 
5 Datixx. Capittei sk 
Ait tit der hemelen is gelůt eenẽ Gaz 
der des huylgelins / dye wt ghine des 
e uioꝛgens teer broech / om in ſint wi 
A% ia gaert arbeyders te huerẽ / eit ouerco 
men zünde met Ant arbepders / elckẽ 
dach om eenen pennint / ſo ſandt bijte in linen wijn 
sert / eude ghint wt omtrent der derder bren / eit 
fac ander opter mattt ledich (aen / ende ſpꝛat tot 
hen / Gaet ghi dot in münen wijnghaert / ende dat 
recht is / lal it v gheuẽ / eñ ſi zijn gegaen. Noch eens 
is hi wt ghegaen omtrent der ſeſter eñ neghenſter 
ben / eñ heeftdeſghelijc gedaen. Ende omtrent der 
elkſter bren is hi weder wit gheghaen eñ heeft ane 
der gheuonden ledich ſtaen / ende ſpꝛack tot hen / 
Mat ſtaet ghi hier ledich den geheelẽ dach?! Si heb 
ben tat hem gheleyt / want ons memant ghehuert 
en heeft. Ende hi ſpꝛack tot haer / Gaet benen ghy 
3 pon inden wijngaert / ende ghi ſult ontlanghẽ dat 
recht is. ö 
MIE auõt wert / ſo heeft die heeredes wñgaerts 
tot ſinen pꝛocuratot gheſpꝛolien / roept die arbep⸗ 
ders / eñ gheelt haer den loon’ ende beghint vande 


mat. x.c 
du. rij. d 
en xvid 


Tuce. 
vijj. c. 


gedoopt worde! Si hebbẽ gheſeyt / lae wi. Hiſpꝛac 


ke pꝛinten heerſcappie hebben /eñ die grootſte ge 
V niet ʒijn / ſrꝛer fo wie onder v groot wil zin ghe 


den / mer om dat hi ſelue loude dienen. x Ende ut. x 


Gal. T. Caputei — . 

laetſten kotteneerſten. Boen quamen die omtrent 0 vi 
der ellſter bꝛe ghehuert waren / efibebbeneichbp Bg 'd 
ſonder den penninck ontfanghen / Boen dye eerſte * 
ſquamen meynden ſi / dat i meer ontfanghẽ ſoudẽ / 
maer ſi dutfinghẽ o oc pegelit haten penuinck / Eñ 5 
doen ſi die ontfinghen / ſo mutmureetden tegen B 
de vad des hupſgelins / ſeggẽde / deſe laetſte en heb 2 
ben maer een bre ghearbeyt / eñghi bebtte ghelijch | de 
ons ghemaect / wi die den laſt des daechs / cñ de hi 1 
te ghedꝛaghen hebben. | f 
Hi antwooꝛde eñſeyde tot cent vã haer / Mijn N 


vient / ie en dor vgecn ontecht / en zit ghi niet mee 


mi ouertomẽ om eenen pennmck! Neemt dat v is 
en gaet wech / ic wule deſen lac ttt ooc gheuen ghe 
lit v. Oft en heb it geë macht te doẽ ( mettẽ mijne) 
dat it wille Siet ghi daerom ſcheel / dat ick fo goet 
ben. Alſo ſullen die laetſte die eerie zin / eñ dye cer 
ſte die laetite / want veel zjnder gheroepen / maer 
wepnich wtuercoꝛen. 2 | 
. Eñ Jeſus ghiuc op na Jeruſalem / eñ nam MEER 
zin twaelf diſtipulen alleeninden wech met hem / lux 
eñ (prach tot haer / Siet wp reyſen opwaerts nae mate 
Hieruſalem / eñ die ione des menſchen ſal geleuert len 
worden den prince i der pꝛieſteren / ende denſcriuẽ Ce 
ende ſi ſullen hem verooꝛdelen ter doot / ende ſ ſul 
len hem leueren den her denen om te beſpotten / cñ 
om te gheeſſelen / eñ om tetruytẽ / eñ hi ſal ten der 
den daghe verrijſen & N 
4 TDoeu is tot hem getomen die moeder der a 6 * 
tunderen Zebe dei / met baren ſonen / eñ viel bod Ie 
hem ueder / biddende wat vã hem / Eñ hi ſpꝛat tot . 
haer / wat wild Siſpꝛack tot hem / Laet deſe twee ern 
mijn lonẽ fittẽ in Dijn rijcke / dye een aen düne rech b 
ter hant / eñ daudet aender lliucker bant, Mer Je u 
ſus ãtwooꝛde / eñ ſpꝛat / Ghi en weet niet wat ghp 
bidt / M uechdi dꝛincliẽ den lieick dien ick deincken mat, 
ſal / eñ mettẽ doopſel gedoopt werde / daer ic mede ＋ 


1 
t 
kt 


tot bew, Shiſult mijuen kelck dꝛincken / ende ghe 
doopt worden metten doopſfele / daer it mede ghe 
doopt worde. Maerte ſittẽ aen min rechter haut 
eñ ſlincker haut / en is niet in minder wachtte ge⸗ 
uen / Maer dient bereyt is van minen vader. 
Boen dat die thien diſtipulen hooꝛden / ſo zijn l 
veronwaert vau deſe twee bꝛoederen / Mer Jeſus 
riepſe tot hẽ eñſpack / Shi Weet dat die wereltlijt 


S A En 


0 
mar. 


bꝛupchen ghewelt onder haer / alſoo en ſalt onder 


acht / die ſi vdienaer. Eñ die onder b dpe eerſte wil 
zůn/ die fal v knecht zijn. Shelücki dieſone des men ſoñ. 
ſchẽ niet gecomẽ en is/om dat hi gediẽt ſoude Wor mar 


gheuen zijn leuen tot een verloſunge voor bele. eñ x 
I Eñ doen ũ ghingen van trico / zn bẽ ghe 
uolcht een grote ſchare boter, Eñ ſiet / twee blinde 
ſateu biden wech. Eñ doen ſi hooꝛden dat Theſus « 
boor bi ghint / riepen ũ eñ ſpꝛallien / O HE E Na 
uids ſdne / outfermt onſer. Maer die ſtare beriſpte 4 N 
haer dat li ſwijgenſaudẽ / maet riepen veelm tere 
ſeggende/ O ontfermt onſer ) EM E/ ſone Bauid | 
Eñ Jelus ſlõt ſtule / eñ beeft dele blinde gerdepẽ / 
eit ſpꝛat/ wat wildi / dat it b doẽ ſal: Si ſpiaken cot 
hem / h Eu dat ont oogẽ geopeut mogt woidẽ 


mn mm Pera ar er en EF EP 


a 


ö 


Matheus. 
rg Eñ leſus ontfermde haer / eñ heeft haer oogen ge 
taecten ter ſtont hebben haer oogen dat gheũchte 
weder ontfangen / eñ i zijn hẽ geuolcht. % 

Moe Jeſus te Jeruſalèm optenezel ghereden quem Poe 
hi dis coopers ende vercoapers wt den tempel flaech/ hoe 
den vijchboom Dorre wert Hoe Chiſtus gheuraecht wert 
in wien macht he ſyne teekens dede / ſteilende cen parabo⸗ 
le vanden vader die linen Cone inden wijngaert cant / Be⸗ 
e ſende bat apenbaer ſondaren vob die hartzeer inden 
Demel comen ſullen Ende vanden wungner ders dye Door 
dende waren die tot heer gheconden werden. 

Dat. xxj. Capittel * 
Denz Jerulalem naecten / ende qua 
117 el men te Getphage / aenden Oliberch 

ande hitwee ban men dilcwulen / en 
Wes Alde (prach tot baer Shaet int caſteel 
lien dat vooꝛ v leydt / euwe ter ſtont 


via haer vuelllen met haer / Ontbinſe ende benctſe 
er tot ini. Ende iſt ſaecke dat pemandt tot v pet ſeyt / 
ix e og legt; Die E EME heektſe van noode / en: 
de ter ſtont ſal hiſe laten. Ende dat is al gheſchiet / 
oꝑ dattet veruult oude woꝛden / dat door den Pro 
pbeet gheſpꝛonen is / ſegghende. Segget der doch 
ker bã Sion. Siet / uwe Conint coemt tot b ſaecht 
moebich / ttende op et Eſelume / ende opt buelke 
re der laſtbariger Eſelinnen. Die diſcipulenghingen 
Aßzd eñ deden gelijc Jelus haer beuolẽ adde / eñ brach 
tẽ die Eſelinne / eñ dat buellien / eñ leyden haer clee 
deren daer op / ende ſettẽ hem daer op. Ende veel 
volcx hebben haer cleederen inden wech geſpꝛeyt. 
Die ander Meden tacken banden boomen / eñ heb⸗ 
tan ben die inden wech gheſtroyt. Ende dat bolck dye 
Bite te Voor ghingen / ende nae quamen / riepen ende (pra 
hen ken. ofianna den one Bauid / gebenedijt z hi / die 
Iz hel: daer coemt inden naem des EEA ER. hoſian. 
oft ka / inden alderopperſten. & - 
13 Ende als Jeſus iu Jeruſalem quam / ſoe is 
ekt ge die geheele ſtat beroert / eñ ſpꝛakẽ. i Oi is deſe / dat 
ela volt ſeyde. Dit is die Leſus / die Pꝛopheet ban Ra: 
gert Zaret / we Galilea. Ende Jheſus ghuick inden tem 
peel Sodts / ende dꝛeefdaer wt alle die vertoopers 
ende coopers inden tempel. Ende heeft die tafelen 
der Willelaren / ende die Koelen der geeure die dup 
uen vercochten / omme gewoꝛpen / ende ſpꝛack tot 
a. lire haer. Baer is geſchꝛeuen. Mijn huys ſal een huys 
e. bijb der biddinghe heeten / Maer ghi hebt daer af een 
ſpeloncke der mooꝛdenaren ghemaect Eñ die blin 
de ende cruepele zijn tot hem gecoinen inden tem 
pel/ ende hi heeftſe genelen. rad 
Doendie pꝛinten der Pꝛieſteren ende die Stri 
ben ſagen die wonderlicheyden die Felius dede / ett 
die kinderen inden tempel roepende / Holianna ſo 
Al. bi ne Dauid. So zin f verſtaoꝛt / ende prakken tot hẽ. 
n Nooꝛdy oock wat deſe ſegghen / Theſus ſpꝛack tot 
haer. Ja ick / En hebdi neyt geleſen / wten monde 
der onſpꝛelender kinderllens ende der ſuyghelut 
gen / hebdi dinen lot volmaert / Ende hi lietſe daer / 
ende ghnick ter ſtadt wie na Sethamen / ende bleef 
daer dien nacht. X | 
Des moꝛgẽs Wed totter ſtadtkeerende / ſo bon 
gerde hem / Eñ hi ſach inden wech eenen vigeboõ 
* daer hi toe ghinc / eñ en vant Daer met aen dan bla⸗ 
lar. xi. deren / ende hiſpꝛat tot haer / Pae deſer tüt en Waf 
s fe gheen buchte meer op v / eñ die vigheboom ver 
doꝛtede ter ſtout. Eñ Boen dat die diſcipulenſagen 
verwonderden ñ hen / eñ ſpꝛalen. Hoe is dele bijz 


Cult gh binden ren Eſekume ghebonden / ende 


Dat xxi.Capittel n 


geboom ſo haeſtelije Horte geworden Tells beelt Tu rig b 
haer geantwooꝛt / eñſpꝛac. UBactt dat ghigeloue 
hadt eñ niet en twikeldet / ſo enſoudtghi niet alleen 
alſulcx met den vigheboom doen / er waert dat 
hi tot delen berge ſeyt / heft Dop / ende werpt bin 
der zee / ſ ſoudet gheſchiedẽ. Ende al dat ghi bide 
oft begheert inder bedinghe⸗geloouendt / dat ſult 
Bhi ontfanghen. | 
k Endedoenbtindentempelghecomë was / Q 
zijn tot hem ghegaen daet hi leerde die pzinten der 
pꝛieſteren / eñ die ouders des voltx / eñ ſpꝛaken / In 
wat macht doet ghi dit / eñ wie beeft v deſe macht 
ghegeuen : Jeſus antwooꝛde eñſpꝛac tot haer. It 
wil b ooceen wooꝛt bꝛaghen / ende ft dat ghy mp 
dat ſegt / ſo (al ick v ooc ſegghen / in wat macht dat 
it deſe dingen doe. Dat doopſel Toanms vã waer iu. rr. 
was dat / wten hemel oft wten menſthe? Eñ A heb . a 
ben in haer ſeluẽ gedacht / ſeggende. Segghen wy 
wten hemel / ſo ſal hi tot ons ſegghen / warrom en 
hebdi hem niet ghelooft: ſeggen wi door wten men 
ſchen / ſo breefen wi die ſchare des voler noant alle 
die menſchen hielden Toãnem boot een Pꝛopheet 
Eñ ii antwooꝛden Jheſu / Mi en wetens niet. Eñ 
hi heeft tot haer geſept / Noch ic enſegge v ooc niet 
in wat macht dat ick dat doe. * 
Mer wat dunet v: * Een man hadde twee 
ſonen / eñ hi ghint totten eerſten / eñ ſpꝛack. Sone 
gaet heden wercken in minen wijngaert / ende bete 
beeft geantwooꝛt cit gheſeyt t en wils niet doen 
Eñ daet na beroudet hem en ghinehenẽ. Eñ deſe 
man ghinc tot ſinen anderen ſone / eñ heeft delghe 
lüt geſpꝛoken / eñ deſe heeft geantwooꝛt. Heere u 
gae / eñ hi en is niet gegaë, Melckẽ ban deſentwee 
fonen heeft des baders wille gedaen! Sihebbẽ ge 
ſeyt / de eerſte. Ende Jheſusſpꝛae tot haer. oog 
waer ſegge ie v / dat die openbaer ſondarẽ eñ lichte 
brouwde ſullẽ v booꝛgaen int rijc der hemelẽ. Joan 
nes quam tot v / tñ leerde v den rechtẽ wech / ende 
ghi en hebt hem nie: ghelooft / mer die publicanen 
t᷑ũ oneerbaer bꝛouwẽ hebben hẽ gelooft; Ende al 
ſaechdi dit wei / nochtãs en deet ghi geen beteringe Mat 
naemaels / op dat ghi geldoft mochthebben. « Sv 
Boot een ander gheitjckeniſte⸗ ＋ cet was 5 ·4 
een vader des buplgefing die plate eenẽ wñgaert / Tu. xx. b 


ende maecte eenen tupn daer omme / eñ groefeen 


wůnperſſe daer inne / eñ timmerde eenẽ toꝛen / cit 
beeft deſen den acketlieden verhuert / eñ is buyten 
lauts gereyſt / Eñ doen dẽ tijt der bꝛuchtẽ getsmẽ 
was / ſo beeft hi zi dienarẽ geſondẽ tottẽ achetlie 
den / om dat ſi zun bruchtẽ ontfangẽ ſoudẽ. Boen 
namẽ die ackerliedẽ fine dienarẽ / eit hebbẽ denee 
nẽ gellagen / den andert gedoot / eñ den derden ge 
ſtest. Meder ſandt hi wt ander knechten meerd 
dan die eerſte watẽ / eñ ſi hebben deſen delgelije ge 
dat᷑. Tẽ laetſtẽ fo heeft hi tot haer ſinen (one geſon 
dt / eñ ſpꝛac. Siſullẽ haer ontfien boor minẽſone. 
Eñ dos deſe atkerliedẽ dE ſone lagen / ſeyden li on 
der malcãderen. Deſe is die erfgename. Coẽt / laet 
ons deſen dooden / eñ laet ons zijn erfgoet Aer ons 
bꝛengẽ. Boe nainẽ f hẽ / eñ ſlietẽ hẽ ten wijgaerde 
wt eñ doodẽ hẽ. als no die Heere des wijugaerts 
tomẽ ſai / wʒ fal hi deſen ackerlieden toen :Sifpra — 
ken tot hẽ. i ſal ofte quade fellic ter doot brengen 
ende ſal inen wijnghaert anderen n ver⸗ 

he. 


Plm. 


xrrij. 


mar. rij 


lu. xx.c 


— 


u. xx · d. Eñ (onde tot hẽ haer diſcipulen met Herodes die⸗ 
naers / eñ ſpꝛaken / Meeſter wi weten dat ghi wa 


lien wilden niet comen / 


FVEALIE U De 

fd en/Diebem zijn vꝛuchtẽ ter vechter tijt gheuẽ. 

Eñ Felius (prac tot haer / En hebdi die ſeriktue 
ren niet geleſen? Ben ſteen die detimmerliedẽ ver⸗ 
worpen hebbẽ / die is gemaect tot eenen hoecſteen 
VII h EN E is dat geſciet / eñ het is wõderlick in 
onſen osgẽ / Baerom ſegghe ic v / Bat riche Gods 
ſal van vgenoms woꝛdẽ / eñ ſal den bolclte gheghe 
uen werds / die zijn vruchten doen lullen / eñ wie op 
deſen ſteen bat die ſal gebrollen worden. Mer op 
welcken d it hi valt / dien lal hi verplettẽ/ eñ te niet 
doen. Eñ doen die puntẽ der pꝛieſterẽ eñ pharizeen 
zijn gelifchenite hooꝛdẽ / ſoo hebbẽ ſi benent dat hy 
ban haer ſpꝛacli. Ende ũ leydender op toe / om hem 
te vanghen / mer ſi breelden dat volc / want dat volt 
hielt Jelum dodreenen pꝛopheet. & 


( Danden ghengoden ter burplokt/ Die ver ſuiadẽ te come 


Dat men den Kepler gheen Cal dat hem toebehooꝛt / Pan⸗ 
der vꝛotwen Dee ſeuen bꝛoederen ghetrott hadde / ett hoe 
deus ghetempteert zijnde van den . 7 haerlieden 
vꝛa echde / wiens lone Dat Chꝛiſius wag, 

Dat. rij. Capittel. 


zi Sabe ſeſus antwooꝛde l. ſeide we 
der dooreen gelfichemffe tot hẽ / ende 
Nora. Dat rüt der hemelẽ is gelijc ce 
EEN nen roninc die Ane ſoon een buplokt 
e ghemaectheeft / eñ (ant zijn knechten 
hinne ghendode ter bu e roepen / iner 
ederom ſandt brander 
knechten wi / eñ ſeyde / Segt den ghenoodẽ / Siet / 
mijn maeltijt hebbe ie bereyt / mijn oſſen ende mijn 
vette beeſtẽ zijn gellagen / eñ alle dingẽ z jn berept / 
caêt totter bxuplot.Maer ſi verachtẽ dat / eñſi ʒijn 
wech gegaen / die een op né atker / die and tot zin 
der comãſeappẽ. Ei ſommige hebbẽ zíjn knechtë 
ghehouden / eñ haer ſmaetheyt aengedaen / er ft heb 
beft doot geſlagẽ Bot die couint dit hooꝛde / wert 


hitoo:nich/eñ fant zj hey / eñ liet dele dootllagers 


te niet doen / eñ haer ſtadt aenſtenen. 

Boen Corac hi tot nen knechtẽ / Be bꝛuyioft is 
bereyt / mer die genoot Waren warens met waer 
dich / Daerom gaet heneu op der ſtraten / eñ roept 
ſe alle totter bꝛuloft die ghi vint / Eñ die knechten 
ghingen we opter ſtraten / bꝛachtenſe te ſamẽ / alle 
die 6 bonden / die goede eñ die quade / eñ die tafelen 
yn veruult. Eñ die conincio Daer in ghegaen / om 
die gaſten te ouerſien / Eñ hyſach daer eenen men. 
ſche die geen bruplofte elcet aen en hadde / eñ lpꝛac 
tot hem / Hꝛienit / hoe ſidi hier inne gecomen / gheen 
btuplofte cleet aenhebbẽde! mer hilweech / Boen 
ſpꝛat die coninc tot ſinẽ dienarẽ / Gindt hem hande 
eit boetẽ / eñ woꝛpt hẽ in die wterſte duyſtermiſſen / 
daer ſal zijn weeninge ende crüſſelinge der tanden 
Want veei zinder gherdepen⸗ maer pen wt⸗ 
uercoten. * 

Doe ghingẽ die phatizeen eñ fhielden eenen 
raet / hoe ũ Jeſiim begrijpẽ mochtẽ in zijn voorde 


rachtich ʒijt / eñ dat ghi dẽ wech Gods recht leert / 
eñ dat ghi niet en bꝛaget na pemãdẽ / Bat ghiacht 
niet dat aen ien der menſchẽ / Daeromme ſegt ons 
wat dunct 6: AI recht / datmen den Wepter chino 
gheue oft niet Eñ Jeſus merchẽde haer ſtalcheit / 
ſpꝛachi/ Mat tẽpteert gbi mi / ghiypocritt⸗thoont 
mi des ehüns munte / eñ laugden hem daer eenen 
penminc. Eñ hiſpꝛactot hen / Wiens is dat beelde’ 


die Saduceen di e daer houdendatter gheen verrij 


doꝛſte hem van dien daghe bꝛaghen. id 


Gal. rich. Tapi Eet 


eñ dit opſerifte: Sí ſpꝛaken tot hem / des Re plers/ ˖ na 1 
Boen ſpꝛac hi / Hoa gheeft den Kepſer dat dẽ Liey 1 
ſer toebehooꝛt / eñ God dat God tocbehooꝛt / Boe, e zu Kut 
6 dat ho oꝛden / berwonderden i haer cit verlietẽ Hok 
heuvert ſi zijn wech gegaen. % 
In delenſemen daghe zin tot hem ghecamen 


ſeniſſe en is / eñ hebben he gheuraecht / eñ ſpꝛalien / 
eeſter / Moſes heckt geſept / Iſt dat pemãt ſterft 1 cd 
eit en heeft geen kinder / ſo ſal zijn bꝛoeder zijn huſ Vrt 
Stouwe trouwen / ende (at ſinen broeder een ſaedt 
verwecken/ Nb zijn bi ons geweeſt ſeuẽ bꝛoeders / 
die eerſte een huyſurouwe hebbende ſtert / eñ geen lu. x 
laet hebbende / hee rc bizijn huyſurouwe ſinen bꝛoe 
der achter ghelaten / Velghelijer die ander / eñ dye 
derde totten ſeuenden toe / Ten laetſten nae allen / 
foo is ooc deſe bꝛouwe gheſtoꝛus / Hieröme, wiens 


4 
| 


ſal deſe hupſurouwe inder verrijſeniſſe ijn Want Kr 
fi hebbenſe alle ghehadt / Aheſus antwoorde ende ode 
(prach tot haer/ghidwaelt eñ en verſtaet die (crifé ü 


niet / noch die eracht Gods / Ander verrüleniſſe / lo al 

en houwen A niet / noch Aen werdẽ niet te houwe | 

— deal ae sin ghelheck dir engelenmden Inn 
emel. 

En hebt ghy bauder verrülfeniſſe der dooden 4 85 
niet gheleſen / dat v gheſeyt is van Gode / daer hy | 
ſpꝛeect / Ick ben die God van bꝛaham / die God m 
ban I laat / eñ die God van Jacob! mer God en is kt 
niet een God der dosden / maer der leuendighen. 
Eñ doen dat bole dit hoorde / l zön ũ in ne leerin 
ghe berwondert. a 

T Doe die Phartzeen boorden dat hiden Sadu 1 
ceen deu mont gheſtopt hadde / zhu fi te ſamẽ geco * | 
men / eñ een vã hen / een ſeriltgeleerde / die tẽpteer 


2 


de hẽ eñſpꝛat / Meeſter / welc is dz grootſte gebot . 1 * 
inder wet. Jeſus ſepde tot hẽ / Ghi ſult liefhebben | 15 
uwẽ j Ele uwẽ God / wt ganſer hertẽ / eñ gan * 
ler ſielẽ / eñ wt ganter gedachtẽ. Bit is dz erte / eñ 1 
dat grootſte gebot / Bat tweerde gebot is deſen ge f 
lijc / Shi ult uwen uaeſten liekhebbenals v (elen deu. v 4 
In deſetwee gheboden / hangen die geheel wet ent rl 
die Propbetert, 
Doe die Phartzeen ögadert warẽ / heeft Jeſus 
hem geuraecht / eñ ſpꝛat / Mat dũct v ba Clriſtuusn Kt 
Miens one is hi; St (prakë Vats, Mi prach tot pe 


haer / Hacromme noemt hem dan Daud unden 
geeft eenen ) Eli E / daer hiſeyt / God heeft geſe yt pale le 
tot mijuen EM E / ſittet tot münde rechter hant e 
Tot dat it dijne biandẽ legghe tot eender voetbãc 
lie dünre voeten, Iſt ſaue dat Dauſd hẽ EEE 
noemt / hoe is hi dan zijn one? Eñ nyrmant en ton 
(te hem een wooꝛt antwooꝛden / noch npemant en 


¶ woe Zels tot ſinen ditcipulen ſpꝛac / dat die werckẽ vd 
der wet ghedaen Lullen worden / die welche die Phartzeen 
ghebieden ghehouwen te woꝛden /e niet die n Cele VEDEL 
hi beriſpt die Phartzeen banden: pꝛoſeltten te maken / WE 
baren eede / van haren thienden / van haer walſchingben vã 
btipten Manden verchier den graven der Propheten / ende 
We die deſtructte ven Jeruſalem. 

. Wat. xxiij. Tapittel. M 


Een heeft Jeſus totten ſcharen / cit 
tot linen diſcipulen gheſpꝛoken / ſeg⸗ 
ghende / op Moyles ſtoel hebben ge 
ſeten die are ende Phari 


[L Matheus. 
a kult / dat hout / eñ doet dat / mer na baren wercltien 
en ſult ghi met doẽ / Siſeggẽ wel / ende ſi en doent 


boꝛden / eñ legghen die den menſchen op deu hals / 
WED. maer met cenen vungher en willen ſi die ſelue met 


0 aenreeren.Eũũ doen alle haet wercken / om datũ 


gg vandenklieden ghjeften ſouden worden. Si maken 

5 breede Phnlacteria / ende groote zoomen aen haet 

cleederen / li ſitten geerne bouen aen ter takelen / eñ 

nac in die ſcholen / eñ hebben gheerne datte gheghroet 
dz woꝛden opter marcten / eit bande mentehen Kabi 
rie geheeten. | 

ger ner ghienſult niet gabi latennoemen / wãt 

bet een is v meeſter / Criſtus / ende ghi ʒijt alle bꝛoede 

pfiĩ ren Ende niemant ſal vader heeten opter aerden / 

Ne: want een is vb vader / die in die hemelenis. Noch en 

ont (ult v niet latẽ meeſter noemẽ / want een is y meef: 

ua ter Criſtus Die daeris die grootſte onder b / die (al 

UG e v dienaer zijn ant wie hem ſeluen verhoocht / ſal 

e. g vernedert worden / ende wie hem ſeluen verneert / 

llal verhoocht worden. * 

A ok dee pghiſeriftgeleerden eñ pharizeen / ghi 
ppocriten / ghi die dat hemelrijck toeſlupt voor dpe 
menſten / ghien cott daer niet in / eñ die daer in wil 

| len / die en laet ghi daer niet in gaen, 

Mee v ſcriktgeleerden eñ phartzeen / ghi ppotri 

ten / ghi die der weduwen huplen op eet / eñ dat on 

1 der eẽ ſchijn van läge gebeden / daerom ſuldy meer 

der verdoemeniſſe ontfangen, . . 

Mee v ccriftgeleer den eñ pharizeen / ght ppocti 
ten / ghi die tiãt eñ dwater om gaet / om dat ghi et 
Jode genoote maett / eñ als hi eẽ gewoꝛden is / ſo 
maect ghi wt hem een kint der hellen twee vout 
meer dan ghi zit. 

8 Mee v verblinde leyders / ghi dre ſegt ie daer 
ſweert bi den tempel / dat is niet / Maer wie daer 
ſweert bi dat gout des tẽpels / die is ſculdich. Shy 

ſotte eñ blinde / wat is grootet / dat gout oft den tE 


pel die dat gout heylich maeckteñ die daer lweert IA 


| biden outaer / dat is niet / Mer die peert biden af: 
fer dat daer op is / die is ſculdich. Ghi ſotte eit blin 
| de / wat is grotet / den offer / oft dẽ outaer / die dẽ of 
| fer Beplich maett Daerõ die daer ſweert biden ou 
taer / die ſweert biden ſeluen / eñ bi allen dat opten 
outaeris / Ende die daerſweert biden tempel / die 
ſweert biden ſeluẽ / eñ bi he die inden tẽpel Woont 
Eñdie daer (weert biden hemel / die ſweert biden 
ſtoele Sods eñ bi hem die daer op ſittet. l 
Mee v ghi ſeriftgeleerden eit phartzeẽ / ghi ppo 
criten / ghi die daer vertient mẽte / auüs / eñ tomijn 
eñ achterlaet datſwaertte inder wet / Te wetẽ dat 
oꝛdeel/ die barmhertichept / eñ dat gheloue. Dit ſal 
men dos / eñ tgene niet achter laten. x Shi verblin 
de leyd s ghi liet die mugghe / en vſlint een kemel. 
Mee vghi ſcriftgeleerden eit phartzeen / ghi ppo 
tritẽ / die reymcht dat butẽſfe bã cent beker / eñ van 
eender ſtootel / mer vã binnẽ ʒijt ghi vol roofs / eit 
onreynichepts / gin blinde phartzeen / reynicht eerſt 
| dat binnenſte banden belier eñ der ſtotelen / op dat 
| oot dat wterſte deel revn woꝛde. } 
Mee v ghiſcriftgeleerdẽ eñ pharizeen / ghi ype 
critẽ / ghi die gelijc ʒijt de Witte grauen / die ba bup⸗ 
tsẽ ſchoõ ſtinẽ eñ bã binnẽ zün ſi vol dooder beenen / 
tñ alder onrepnichept / allo zit ghi oac / van buiten 


9 
ki. t. 


5 
(eiuer niet / l ant f bindẽ [ware eit oudzageltjche 


!laetſter dagljen / Wanden valſchen kerſtenen ende vanden 


ſchijnt ghi boor den menſchen rechtuaerdich / ende 
van binnen ſidi vol geueynſtheyts eñ onduechden. 
Mee v ghi ſcrifgeleerden eñ pharizeen / ghiypo 
critẽ / ghi die tunmert die grauẽ der pꝛopheten / eñ 
verciert die grauen der rechtueerdighen / ende ſegrt 
Marẽ wi in onſer vaders tiden geweeſt / ſo en wou 0 
den wi niet deelachtich zijn geweeſt met haer aent 
bloet der pꝛopheten. Hieromme ſo geeftgbigetup — 
gemiſſe ouer v ſelut᷑ / dat ghikinderẽ zit der geenre 
die de pꝛopheten gedoot hebben. Beruult die mate 
uwer vooꝛuaderen. O ghiſlanghen / ende aderen 


ghellachten / hoe ſult ghi ontulien der helſcher ber 


doemeniſſe. 

Baerom T Siet / ic ſeinde tot b pꝛopheten / eñ 
wůſe / eñ ſeritgeleerden / endeſommtghe vandeſe 
ſuldp dootllaen / eñ cruycen / ende ſommighe ſuldy 
geeſſelen in uwẽ ſtolen / ende beruolgẽ van eender 
ſtadt inder alider / op dat op b come alle dat recht⸗ 
uaerdich bloet dat opter aerdẽ geſtoꝛt is / banden 
bloede des rechtuaerdigẽ Abels / tottẽ bloede ban 
Zacharias den ſone Garachie / den Welzen gige 
doot hebt tuſſchenden tempel eñ den outaer Booz 
waer it ſegge v. Alle deſe dingẽ ſullẽ romen op dit 
gheſlachte. Wierutalt Hieruſalem / ghi die doot die 
pꝛiophetẽ / eñ ſteentſe die tot vgeſonden zijn. Noe 
ditwil heb ie dijn kindere willen bergaderen / gelije 
een hinne verghadert haet merrüens onder haer 
bloghelen / eñ ghi en hebt met gewilt: Stet vhuys 
ſal v woeſt gelaten woꝛden / Mant ic ſegge v Shi 
en ſult mi bã uv vooꝛtaẽ niet meer ſien / tot dat ghi 
ſpꝛelienſult / Gebeneditis hi / die daer tortinden 
naem des EME. % 


Wander deſtriictte des tempels / Wanden tepkeuen der 


vallchen pꝛopheten / Wander toecocmſte Sodts des ſalich Tu. xir g 
makers / Ende vander verganckeniſſen der elementen. . mat. xiij 


Dat. xxttij. Capittel | 
| Nde Jheſus ginck wech bte tempel 
zak BE eñ zin diſctpulẽ zñ tot be gegaẽ / om 


dat fi hẽ tonẽ ſoudẽ die timmeringhe 

e bes tepels , Eñ Jelus (practot haet 

Sit ghi niet dit al / Booꝛwaer it ſeg 

ge v hier en ſaldẽ eenẽ ſteẽ op HE anderen niet gela Lu. xri 

ten borden / die niet geroken en fal werden. a 
4 Eñ daer nae doen Jheſus ſadt opten olst 

berch / ſo zijn ſine diſcipulẽ alleen tot hem gecomen 

ende ſpꝛalien / Segt ons / wanneer Al dit alle ghe⸗ 

ſchien / eñ Welck ſal een te elt zijn u wer toetoemiſt / 

ende des eynden der werelt! Iheſus antwooꝛde eñ 

ſpꝛack tot hen / Siet toe / dat v niemandt en bedꝛie 

ge / want daer ſalder vele comen onder minen nas / 

ſeggende. Ich ben Chꝛiſtus / ende ſi ſullender veree 

verleyden. d Tu. xxi.c 
Ghi ſult hooꝛen ooꝛloogen ende geruchte der 

ooꝛlogen Siet toe / en berſerict v niet / dʒ moet eerſt 

geſchien / Mer noch en is dat eynde niet daer. 

Mant dat een Gotch ſal teghen dat ander op ſtaen / 

eit dat ef conincrijck tege dat ander / Eñ het ſullen 

ʒün peſtilencien / dieren tüt / eñ aertbeuinge in vele 

biſonder plaetſen / ende alle Dele zijn beghintel der 


eynen. B 

Dan ſullẽ ſi b leueren in tribulatien / eñ ſullen v Joã. b 

dooden / eñ ghi moet gehaet Worden ban enen pe eñ xvi.a 
gelijcken / om mijnen wille / wandt dan Alder hen 
bele verargeren / eit ñ ſullen haer onderlinghe mal 


% ij 


UFELIILEE Te 


tanderen bertaden oft lcuerẽ / eñ onderlingbe mal 
tcanderẽ haten / Eñ veel valſche pꝛophetẽ ſullen dã 
opſtaen / eñ ſullen beel menſchẽ berlepden / Mant 
die ongerechticheyt ſal die ouerhant neinẽ / ſos ſal 
die liefde in veel menſchẽ vercoudẽ / Maer die vol 
ſtandich blijft tot indẽ eynde / die ſal ſalich weſen. 
Eñ dat euangelie des rijcx ſal ghepꝛedict woꝛden 
in die gheheele werelt / tot een ghetuygeniſſe oucr 
alle volc / ende dau ſal dat eynde tomen. 
dan. eg Dacrom als ghi dã fienſult den woeſten grou⸗ 
wel daer afgheſeyt is dooꝛ den pꝛopheet Daniel / 
ſtaende ind heyliger plaetſe( wie dat leeſt die mere 
lie daer op) Die dan indẽ Jootſchen lande zijn / die 
vlien tot den bergen crt die op dack is / die en eum 
lu. rxi. g me niet at / on wat wt Bren hupſe te halen / eñ die 
URL e inden bede is / die en keere niet weder om zijn clee 
der te halen / er wre den brouwẽ die kinder dꝛa 
ghẽ / eñ die ſooghẽ inder tijt. rer bidt dat v bluch 
te niet en gheſtie indẽ winter / noch op dE ſabboth. 
ant dan ſal groote tribulatie zin / Welcker ghe⸗ 
lij ck niet gheweeſt en is dan beghinſel der werelt / 
tot nv toe eñ nemmermeer zijn en Gl, Eñ en wor 
den deſe dagẽ niet vbercoꝛt / ſo en Horde gheen mẽ⸗ 
ſchen ſalich. Mer om die wtuercozen ſullen die da 
ghen vercozt Worden. N 
En iſt dat pemant dan tot v ſeyde / Sict hier is 
NJ Chyiſtus / okt daer / ſo en gelooft niet. Mant daer 
iu.rbij t atie veel valſche chatter eñ valſche pꝛopheten op 
ſtaen / eñ ſullen groate teckenẽ eñ wonderlichedẽ 
doen / alſo dat verleyt ſoudẽ woꝛdẽ in dwalinghe 
(waert mogelic)ooc die wtuercoꝛen / Sict / ic hebt 
bte voren geſeyt / Daerõme ilt dat fi tot v ſeggen 
ſullen.Stct / hi is inder woeſtijnẽ / bo en geet niet 
wt. Siet / hi is in die ramere / ſoo en gelooues niet 
nant gheltic den blirem wt gaet / wten ooſtẽ / eñ 
ſchijnt tot int weſten. Alſo ſal ooc zijn die toecomſt 
des menſchẽ tone, Mant wacr een aes is daer bee 
gaderen hacr die aernen. 

Terſtont na deſe tribulatien deſer tt / loo (al die 
ſonne / eñ die mane / haer licht verlieſen / eñ die ſter 
ren ſullen bande hemel vallẽ / eñ die crachtẽ der he 
melenſulien beroert woꝛdẽ / eñ dã ſalt teyken des 
menſchẽ ſone indẽ hemel verſchijnen / eñ dan ſullẽ 
weenẽ alle gellachtẽ opter aerdẽ / eñ ſullẽ De one 
des mentehẽ lien coint / in die \bolche des hemels / 
met groter cracht eñ heerlicheyt. Eñ hi ſal ſeyndẽ 
zijn engelen inet luyder baſupnen/ eñ uilen verga 
deren zijn wtuercoꝛen / vanden vier winden / van 
den eenen eynde des hemels / totten anderen. 
Teert aenden vijgeboom een gheliclieniſſe / als 
line taclien teer ʒün / eñ bladeren crijghen / ſo Weef 

A. xxi. £ ghi dat DE ſomer bi is / alſoo cock / als ghi dit al Get 
lo weet dattet na vooꝛ der doꝛt is. Vooꝛwaer ſeg 
ghe ic v / dit ghellachte en ſal met vergaen / tot dat 
dit alle gheſchiet. Hemel ende aerde uilen bergaf, 
mater mijn Woorden en ſullen niet vergaen. Mer 

ban dien dage / eñ van dier been en Weet nyemãt / 
dock die enghelen niet inden hemelen / daß alecn 
můn vader. 

Eñghelijc alſt was in die tijt van Noe / alſo ſal 
iu. bf Fork zijn die toecoemſt / vandẽ ſone des menſchẽ 
* bij. f ngant gelijc als ſi waren in die dagen boor die di⸗ 

luuie / Si aten / ũ dꝛoncliẽ / fi houden / ſi trouden eit 
lieten haer Cotten houwelijcke beſteden / tot dien 


Sal. xx UC apitel. 


daghe dat Noe inder artken ghinck / eude li eu wi. Kk 
ſteus niet/boog dat Die diluuie quam / ende nanſe WÉ 
alle wech. A ſoo ſal oock zin die toecoemſt vands 65 
ſone des menſchẽ / Ban ſullender twee optẽ beide Kk dm 
zin / die eeu ſal mede genomen worden / eñ die an . 
der fat achter ghelaten woꝛdẽ. Eñ twee malende iu. xb Lif 
op eeuen molen / dye een ſal mede genomẽ woꝛde b 
eñ die ander ſal Daer ghelaten worden. Twee int t 
bedde/die eenſalaenghenomen woꝛden / eñ die an ge 
der achter ghelaten. va 4 

k Baeram walet / want ghi nieten weet / in ht 
wat bre dat die E EME coinẽ ſal. Mer dat ſult Luk 
ghi wetẽ / waert fake / dat een vad des huyſgelins beh 


wiſte in wat bre dat den diekeomen wilde / dd fou l Kl 
de hiymmer walien / eñ en ſoude zón huys niet la⸗ 
ten dooꝛgrauẽ / Dacromme weeſt ghioot bereyt / 
Mãt in die vie / als ghi dat niet en mepnt / ſo ſalde 
ſone des menſchẽ comen Melt is nv een ghetrou 
en cloee knecht / dye zijn Here ouer zin huylghenn 
ne gheſtelt heeft / op dat hi dien haerſpüſe geue ter 
rechter tijt · Salich is die linetht / als ʒijn heere eoẽ et 
ende vindthem alſo doende, Voozwaer ic ſegggne 
vlieden/hi ſal hein ouer alle zijn gaedẽ ſettẽ. er 

út dat die booſe knecht inzijn herte ſpꝛeket / mijn 
Heere vertoekt te comen / ende begint te llaen zijn 
mede knechten / eñ eedt ende dꝛiuct metten drone 
kaerts / ſo ſal die Herre des ſeluen nechts in dien 
dach tomen / indẽ welcken hi hem niet verwachtẽ 

de enis / eñ in die Gre die hyniet en beet / eñ (al HE 
deelen / eñ hem ſinen loon gheuen metten ypotri⸗ 
ten / daer ſal zijn huylinghe / eñ crijſlelinghe der tan 

den. * 5 i 1 

¶ Wanden thien macchden / Vanden ponden / die ſommi⸗ 

ghe groote ghewichten van ghel de zijn / Wanden ſchapen 1 
die ter rechterhant comen ſullen / eñ banden boeken die in 


der verdoemeniſle comen Cutler, 
— Dat. xxv. Capitteli rk 


An (at dat rijc der hemelẽ thiẽ maech 
denghelijt Worden? die haer lampẽ 


© 


ne gomte ghemoete. Maer bijfvande 


Ce waren ſot / ende vi waren wis. 
Die ſotte namen hart lampen / cñ eu hebbẽ gheen 
Olie met haer ghenomen. Maer dye wijſe namen 
olie in haer vaten / met haer lampen. Voennb dye 
bzupdegom vertoekde / woꝛden ſi alle ſlaperich / en 


diepen / maer ter mid dernacht / ſoo iſſer eenẽ ro gn — ke 
gheltiet / Sict / die brupdegom tomt / gaet wi / em kb 
te ghemoete. Boen ſtondẽ alle deſe macchden op / ge. 
eft bertierden Baer lampen / maer die lotte ſpꝛalẽ : 
totten wijſen / Gheeft ons van uwe olie / wãton⸗ in 
fe lampen Worden wighebluſcht / Doen antwooz bf 
den die wic / eñ prake/Dat en ſal niet zijn / op dat bol 
ous ende v niet en ghebzeke / Maer ghaet totten li 
ghenen dieſe bercoopen / ende coopt boor v ſelut᷑ / K 
Ende doen ſi ghinghen om te coopen / doe quam ft 
die bꝛupdegom / ende die Daer berepdt waten / zin dne 
methem in ghegaen totter bꝛuplokt / ende die doo 9 
te wert toe gheſtoten. Ten laetſten quamen oock 2 
die ander maechden ende ſpꝛallen / HE E / hE N 
& / doet ons open / Maer hyantwooꝛde / ende de 
ſpꝛack. Booꝛwaer ſegghe uk v / ick en kenne uwer br 
niet/Baerommefo waect / want ghi en weet noch be 


den dach / noch die vꝛe / in weltkie die one des men luer 
ſchen comen ſa.. lu. ir.  } 


Matheus 
& Syhelſie als cenmẽſtbe die in eẽ Greet lãt 
& teplde / eñ rien zjn liuechtẽ / en dede haer zin goet 


N 
b 
| 


Den eenẽ gat hi zit põt / den anderẽ twee pont eñ 
den derdẽ een polit / enen pegelinen na zin bermue 
gen / eñ is wech gerept, Doen ginck die sen dye de 
vf pont ont fangs hadde / eñ beeft daer mede al⸗ 
fo ghewꝛocht / eñ heefter noch ander vijkpont toe 
ghewonnẽ / Beſgheltjer aar die twee pont outkan 
gen hadde / heekt twee ander daer toe gewonnen. 
Mer die een pont ontfangen hadde gine wech / eñ 
maccte een cuple inder aerden / eñ beeft fijns Hee⸗ 
ren gelt daer in gegrauẽ. Ouer een lange tijt quã 
die Hrer deſer knecht / eit beeft reeuinghe met 
hen gehouden / Eñ tot hemis gecomẽ dye unecht 
die vir pont ontfaugen hadde/ende beeft boor he 
gebꝛocht noch ander vüf pont / eñ (prach Here ghi 
hebt mi vijk pont ghedaen / Diet daer ct bebe 
daer mede ander bijfpont gewonnen / Eñ zijn Be 
ro heeft tot hem gheſpꝛoken / Ey du goede ende 
trouwe lnecht/ ouer luttelſo hebdi getrouwe ghe 
weeſt / ick wil Dr ouer vele ſetten / ghaet in tot dye 
bliſcap dis Heren / Doe quã oec die daer twe pot 
bontkangt᷑ hade / eñ ſuytac / ere ghy hebt my twee 
pont gedat / Siet daer / ie hebbe metten Blut twee 
ander gewonnen! Eñ zijn here lyꝛar tot hem / Ep 
du goede et gettrouwe nnecht / ghi hebt ouer ut: 
tel ahetrouwe gheweeſt / ie wil di ouer bele ſetten / 
gaet in totter uliſtap düns herren g 
Dec quam ooc die daer er pont ontłangẽ had 
de / eñ erat / Heere it wiſte dz dh cen hart mã zůt / 
gin marpt / dser ghinirtahelgept en hebt / eñ ver⸗ 
gadert dat ghimet geſtroept en hebt / eñ ſo bꝛeelde 
ic b / eñ ghine henen / eñ groe dat põꝛ inder aerden 
Einde Gets daer hebdi dat vis. Syn Heere ant⸗ 
| wooꝛde / ende ſpꝛack tot hem / Su ſcalcke eñ trage 
tuecht / wiſt ghi dat ie moe ye / daer ie niet gelgept 
en hebbe / eñ ugadere, daer ir niet geſtroept en heli 
be / Baerom out ghi mijn geit tottẽ wilſelaren ge 
Ratth dꝛagen hebbẽ / eñ als ick getomen ware / hadde ick 
hk U dat mine tot mi genomen met den woccliet / Maer 
rota om ſoo neemt vãhem dat pont / cit geet hem dye 
bin / thien pont heelt / Mandt wie daer heelt / ſal gege 
W ij. uen woꝛdẽ / ende ſal oueruloedich ſijn / Eñ die nyet 
ten heekt / al oock vã hem genomen werds / dat hy 
heekt Eñ worpt den onnukte unecht indpe Wict 
le dupſterniſle / daer ſal wecuinge / zin eñ crlſelin 
ge der tanden p * | 
“ok Maer als dic ſone des menſten comenſal in 
fin heerlichept / eñ alle eugbelen met hem / dauſal 
bitten opten ſtoel ſijnder heerlicheyt / eñ alle dat 
bolck ſal vooꝛ hem verghadert woꝛden / eñ hiſalle 
ba malcanderen ſchepden / ghelijck als dye herder 
die rapen vãden bocken ſcheydet / ende by ſal dye 
ſchapen tot ſijnder rechter handt ſtellen / ende dye 
bockert totter ſlincker handt, Ban ſal die coninck 
ſeggen den genen die tot zijnder rechter handt zin 
ſullen Coemt hier ghighebenedide mins baders 
befidt dat rijck / dat b bereit is banden beginne der 
wereit / ant ick benhongerich geweeſt / ende abi 
hebt mi geſpiſt / Icli ben doꝛrſtich geweeſt / eñ ghy 
hebt mpte dunclien gegheuen / Jeck ben cen ghaſt 
gheweeſt / eñ ghyhebempgheherbercht/ Ick ben 
neett geweeſt / eñ ghi hebt mi gecleet / Ic ben crãc 
gheweelt / eñ ghy hebt mi belocht / Ick ben ghe⸗ 


Dat. ex bi. Capittei. 
uangen gew eeſt / eñ ghi zit tot mi getomen 

Dan ſullẽ hem die rechtueerdige antwooꝛde 
eñ ſeggen/ BEEREN Wanneer hebbe wi b gelen 
hongerich / eñ hebbẽ v geſpůlt? oft doꝛſtich / eñ hel 
ben v deincliẽ gegeuẽ: eñ gaſt ghelien / ende gehet 
bercht ! ot naect / eñ b gerleetꝛolt wanneer hebben 
wi v geſtẽ cranc oft geuãgen „ett sijn tot d geromẽ 
Eñ díe conint ſal antwooꝛdẽ / eñ tot haer legghen 
Booꝛ waer it ſegge v / wat ghi ban deſenminonal 
der nunſten bꝛoederen ghedaenhebt/ dat hebt ghi 
mi gedaen 8 
Ban fal hy dot ſegghen tottẽ genẽ die tot zn 
der ſlinelter hant fin uiten: Gaet wech va mi / ght 
vermaledide / in dat cewige vier / dat bereyt jo den 
duuelẽ eñ zijn engeté / Ic ben hõgerich geweelt / eñlu . xi e 
hi en hebt ini niet geſpüſt / It bẽ doꝛſtich geweeſt 


eñ abten hebt mi met te dꝛinelẽ gegeus / It LE eẽ 


gaſt geweeſt / e ghi en hebt mi niet geherbercht / 
It ben naect gheweeſt / eñ ghi en hebt mi niet ghe 
cleet / Ic bẽ cranc eñ geuangen geweell / eñ ghi en 
hebt mi niet belocht — — | 
Danſintẽ gem antwooꝛden / egghende / E 
Re / wanner hebbẽ wid gehen hõgerich / okt dog 
ſtich oft onen gaſt / oft naect / oft tranck oft geuan 
gen / eñ wi v niet gedient enhebben / Däſal hihaer 
atwoordẽ / ſegghẽde Booꝛ waer ic ſegghe v / wal 
ghi niet gedaen en hebt eenen bã deſen aldaer min 
ſten / dat en hebt ghi dock mi niet ghedeẽ / Eñdeſe 
ſullen gaẽ indie cewighe pin / mer die recheugerdi 
ge int ee wich leuen * * 


T wmanrer Paſſchien Chrisi / Moc Jheſus vercocht wert / 
Vcc Glagdalenga Jen Calide Wanden laetſten auont⸗ 
mael/ Hoe Jheſus ſinen vader int Loofken bad: / Hoe Jus 
das Ile m leuer de / ende Wetus NMlalcus voze atũoech / 
Me Zhefns met val ſche ghetuygten rerdoemt wert / En 
de hoe Wettus Zelan Driemalen loochende 

Dat xxvi Capittel * 


z linen dilcwule ſpꝛae / Sn weet / dat 


ha) 


die ſone des menſchen ſal gheleuert zu xx. as 
woꝛden / op dat hy gecrurſt woꝛde ek 
Doen zin vergadert die pꝛintẽ der prfelteren/ 
eñ die Sctilghelertdẽ / eñ die nutte des voltr / in 
Ben palepſe vãden prince der Pꝛieſteren / die Cap 
plas genat̃t᷑ was / eñ hielden eenen raet / hoe ſi Je 
ſum met lic vãgen / eñ doo dẽ mochtẽ / eñ ſpꝛauẽ 
Niet in de feeſtdach / op datter ghenen oploop int 
volc en gefriede „ 4 
Doẽ nd Jeſus was fot Bethanië, int huis bã 
Simö deu malaectſden / ghine tot hem een beouwe 
hebbende cen glas met coſte licken water / eñ goot 
dat wt op ʒiün hoolt / daer hi ter tafelenſadt. Baer 
dat zijn diſcipulen ſaghen / zijn ſ veronwaerdicht 
gewoꝛden / ſeggende / Maer toe dient deſen berlo 
ten toſt / dit water hadde mogen dier dercocht ett 
denarmeugegeus worden / Jeſus dit merclẽde / 
ſpꝛat tot haer / Maer mme ũdi deſer biouwen 
moepelick fi heefteengoet werell ghewocht aen 
mi want gi hebt altit armẽ bi v / mer mpentul- 
di altijt nyet hebben / Datſe dyt water cuct mijn 
lür hee ft gegotẽ / dat heeftſe daeromme ghedaen / 


tod. pija 5 


datmeu mi begeauen AL Booz waer ick ſegghe L/ 


N R ii 


* 


Matheus 
Maer dit Euangenũ gepꝛedient (al Oorde inder 
geheelder werelt. daer ſalmẽ odr ſeggen / tot haͤer 

gedachte mile wat l gedaen beeft 
lu. xx b Doengmecen vande twaleuen-genaemt Ju 
N das Iſcarioth cottẽ pꝛineen der Pucſteren / ende 
ſpꝛat/ Mat wilde mi geuẽ/eñ :e tat hem vieueren 
Eñ ſi bodẽ hem dertieh ilueren pemnughen. En 
van deſen tit vooꝛt / ſoo (ocht hi bequac heit om dz 

hi hem leueren ſoude. 

Spten eerſten dach des ſueten boots / ſijn tot 
Jeſum die dileißulen gecomen / ſegahende Waer 
wildꝛ dat wi b bereiden ſullẽ / dat Haeſchlam te etẽ 

Eñ hiheelt geſept / Gaet inder ſtadt tot eenen / en 
ſegt hem / Die meelter doet vſeggen / inen tit 
is bi gecomẽ / ien wu bi v minen Paeſſeheu boude 
met mine diſcipulẽ. Eñ die diſeulen dede gelijch 
Jeſus haer beuolen hadde / ende ſi berepden dat 
Paeſchlam. 

Eñ alſt auont was / ſo ghiuck hi ſitten ter take 
len / met ſinẽ twalef A poſtolẽ / Eñ doen i aten ſoe 
ſpꝛae hi / Vooꝛwaer ſegge ick v / eẽ van v Heden (al 
mi verradẽ / eñ die diſcipulen woꝛds ſeer bedtoctt 


mar eñ een pegelck begoſt tot hem te ſpꝛeken / eñ ty: 
rib den / y EE ben itht: Eeue anfwaorde en ſhꝛac 


ioã xiij.c Die zijn bant met nu inder ſtotelẽ fleccht / die ſal 
QG mi vrrradẽ Die ſone des menſchẽ gaet gelije van 
hein geſcrenẽ is / Mer Wee den menſce / daoꝛ Wee 
ke Dre one des menſeen verraden (al worden / het 
waer dem beter / dat die menſee noyt geboren en 
ware / Doran: wooꝛde Judas die hem verriet /eñ 
ſgꝛack / Ben itt meeſter! Ni ſpꝛac tot hẽ / Ghi heb⸗ 
bet geſeyt. 
Eñ doen ſi aten: ſo nam Jeſus dat broot ende 
dancte / eñ haet / eñ gaft ineu diſcipulen / eñ ſpꝛac 
Neentt eet / dit is mijn ltehaem. Eũ hi uã den kele 
Marci. cñ dantte / ed gaf: haer / eñſpꝛat / Ot inct alle hyper 
tit. c. wt. Dit is min bloet/ des nieuwẽ teſtamẽts / dat 
lu ech. Goot beel menſchen wtgeſtoꝛt woꝛt / tot vergiſle⸗ 
geco: xi.e niſſe der ſonden Eñ ie legghe v / Ickenſal van ub 
vooꝛtaen niet meer deincken vander buchten des 
wüngaerts / tot in dien dach dat ie die nieuwe dꝛĩt 
ken lal met v / int rücli mijne vaders. Ende na dat 
ſi den loffanch gefproke hadden / ghhingen ũ we ae 
den olyberch. 
Dnẽ ſpꝛac Feſus tot haer / In deſer nacht ſult 
ghi alle geargert woꝛdẽ in mi / aut daer is ghe⸗ 
ſtreuen / Je ſal den herder ſlaen eit die ſehapen der 
cudden ſullẽ verſtropt werdẽ. act wãncet ic ver 
fen ſal / ſoo ſal it v beotgaenin Gallleẽ / Petrus 
antwooꝛdc / eñ ſpꝛae tot hem / Al Weert dat Galle 
ind verargerdẽ / ſo en ſal ick noehtãs nẽmermeet 
* m6 bargeren. Jeſus ſpꝛaek tot hẽ oO waer ick 
ſegge b/ dat ghi in deſer nacht ‘cer DC haen craept 
ruldi mi dꝛiemael verſakẽ / En Petrus ſpꝛacli tot 
hem / Al waert dat ick mer v moeſt ſteruen / ſoo en 
V wilick bet verſakenEñ delghelijer ſepden alte 
die diſeipulen 
Boen is feſus met hacr gecomen ineen velt / 
dat Gethſemani hiet / eñ ſpꝛacktot ſinen diſcpu 
len / Sit hier tot dat ie derwaerts gae / ende bidde 
Eñ nam met he Petrumende die twee kinderen 
Zebedei / eñ beqhoſt be dꝛoeft te woꝛden ende te 
truerẽ. Ende Jeſus (prach tot haer / Mijn Acte is 
bedroeft totier daat toe / blijft hier / eñ waect met 


Ja.xiij 


0 


Bak. xt. Kaputte! 
mi. Eñ hi giek ee n luttel vooꝛder / eñ biel neder 
op zijn aenſicht / biddẽde / ende ſpꝛae⸗ Mijn vader m 0 
iſt mogbeiicfe laet bau mi gaen deſenkelc/noch⸗ iu j 
tang niet gelijck ie ick wu / maer fo ghi wut. Eñ hi 
qu am tot ſiiẽ diſeipulẽ / eñ hiheeftſe lapende ge 
nonden / eñ ſpꝛur tot Peeter, en eondt ghinxyet een 
Ore met miwalten ! acer eñ bidt / op dat gay niet 
en valt in te mptatic / DE gercſl is gewilich / maer 
tbleeſch eis crane 

Ten anderen male ginck hi wech, en badt / eg 
gende Wijn vader iſt niet moghelije dat deſe hete 


( 
van mi gac / ten ſi Datieken dꝛuicke/ ſo moet uwe | 0 
wal geſchiẽ / Eñ hiquam/eñ vantſe Wederom ſla⸗ | 0 
pende / Eñ haer oogẽ waren beſwaert / Ende hy 1 


5 beer eñ ghmen wederom / eñ badt ten Derden 
male / eñ ſpꝛae die ſelfde woordt᷑. Boen quã hi tot 
zin dileulẽ / eñ ſgꝛat / Slaept nb eñ ruſt. Siet / de 
ble is geeomẽ dat des mẽſcẽ fonc inder ſondaren & 
bande geleuertſal woꝛdẽ / Staet op / laet ous gaẽ an. 
Siet / huis hier bidie mi leueren (at > rbi | 

Eñ nochſpiekẽde / let Judas eẽ bande twale mara 
uen / is geeomẽ / eñ met hem een grote ſchare / met riß \ 
ſweerden / eñ ſtockẽ / geſondẽ banden pꝛincen der 
Piieſterẽ eñ vandẽ ouder des volex / Eñ die ver 
rader heeft haer et teliẽ gegeut ſeggẽde Dẽ genen 
diẽ ie euſſen ſal / dat is d ie ſelue / vangt ht. Eñ hae 
ſtelck tot Jeſum teinẽde / ſo (prach hi / Meeſt ge⸗ 
groet meeſter / Eũ biheeft Jeſum geeutt, Eñ Je 
ſus ſeyde tot hem / Bꝛit̃t / waer om Adi ghecomens 
Eñ doc ʒijn ſi aengetomẽ / eñ ſlorgen haer handen 
aen Jeſum / eñ ſi vingen hem 

Eñ ſeet / een bande genẽ die met Jeſu waren / 
flack zin bant wt / cñ heeft zijn weert wigetogen 
eñ ſloeeh den dienaer banden hoochſten Pricſter 
zj ooꝛe af Soe ſpꝛat Jeſus tot hẽ / Doet vſweert 
in zijn plaetſe / DB at alle diet ſweert nemen omte, 
ſlaen /ſullen mettentweerde vergaen / Oft meyn⸗ T. x 
di dat ic ub mint vader niet bind eu mach /eñ dat (e 
hi ini ſeyndẽ ſal meer dan kwaler legionẽ der En- BEE 
gelen Hoe fin dan die teriktuerẽ veruult worde kal 
Mant het moet alſo geſchien. treu 1 

Ju deſe bre fprac Felius tottꝭ ſeha ten / Gclijt ſeldu 
tot etsen mooꝛdenaer / ſo di wtgegaẽ / inet weer H 
den eit ſtoeliẽ oui mite vaugẽ / eñ ie was dagelier 
bi bleerende inden tempel eñ goten hebt my niet 
geuãgen. Mer dit is al geſchiet / om dat die ſcrifk 4 
tueren der Pꝛophetẽ volb zacht (ouden worden. | 
Boen hebbẽ hem alle die diſeipulen gelatẽ eñ zin | 
geuloden / Mer die Jeſum gewange haddẽ / bꝛoch | 
ten hem tot Cayphas dẽ pꝛinee der pꝛieſtert / daer 
die ſeriftgeleerdẽ eñ die ouders bergadert waren 
Petrus volehde hem van verre / tot in dye ſale vã 
den prince der pꝛieſteren. Eñ binne ingegaẽ ʒijde 
fo qinc hi ſittẽ binnẽ bi die dienarẽ / om dat hi dat 
eynde fien ſoude | | 

Mer die pꝛincẽ der Pꝛieſlerẽ / eñ die Guders 
ett den geheelẽ raet / ſoehten valſte ghetuygeniſſee?e 
tegen Jeſum / om dat f hem ter doot leuerẽ ſoudẽ 
mer ſi en vonden geene 

Eñ hoe wel da bele valſte getuygẽ darr geto 
men w atẽ / ſo en hebben G doch gheengeuonden | 
Maer ten laefté fo zijder twee valſte getuigen ge | 
tomẽ / eñ fepden / Deſe heeft geſeyt Je mach dE tẽ 
pel gods afbzeliẽ / eñ iu due dagẽ Voed op lĩimerẽ/ 


Ld 


j 


Matheus 
Eñ die pꝛinte der Pꝛieſterẽ ſtont op / eñ (rat 
kot hẽ /n antwodꝛdi niet? Iſt waer dat deſe tegẽ 

d tupgẽ: Maer Jelusſweech. Eñ die prince der 
Duiceſterẽ / ant wooꝛde eñ ſpꝛac/ Jebeſweete v bidẽ 

lcuendigé Sod dat gr ons ſegt ofeghizijt? Criſt? 
rei / die one Gods / Jeſus (prac tothẽ / Shri beboet ge 
t ſept / Nachtãa ſoe ſegge ie blieden Wan nd baart 
aen / ſoe ſuldi DE ſone des mnenſchẽ Gen Atte gender 
rechter hant der eracht Gods / eñ ooc lien comen 
in die woleken des hemels — 

Doẽ ſeoorde die prince der Pꝛieſterẽ zijn clee⸗ 
deren / ſeggẽde / hiheekt geblaſphemeert / wat bez 
hoeuẽ wi meer getupgen : Siet / no hebdi fijn blafs 
phemie gehooꝛt / wat dunet b: Si hebbẽ antwooꝛ 
Dede, gelpꝛokẽ / i io ſculdich der doot Boẽ ſpogs 
li he i zijn aẽſchin / eñ ſlorgẽ hem met vuplen / 

Eñ (ommige lloegenhem in zin aenſicht / ſeggen 
de /pꝛopheteert ons Chꝛiſte / ie is die ghene die 
vgdelleghen heeft 
Pettus ſat hinten in die lale / eñ eẽ diẽſtmaccht 
quã tot hẽ ſeggẽde / Eñ ghi waert bocht met Jeſu 
vi Salileẽ jaer hilogẽde dz vooꝛ haer allẽ ſeg 
bij e gede, de en Weet met wat ghiſegt / Lit dot hi ter 
duerẽ wot gier ſo beeft hé een ander geſiẽ cit ſpꝛac 
tattẽ gent die Daer warẽ / Beſe was ooc bi Yeſũ bã 
Nazareth / Eñ hi heeft Weder geloechẽt / met enẽ 
gede ſeggende / een BE den mã niet / Eñ coꝛtelijt 
daer na ſo quamẽ tot hem die gene die daer ton: 
den eñſepdẽ tot Betsie Marachteltjck ghi zit oct 
van die luider / Mant v ſpꝛale maect v openbaer 
Eñ doẽ begaſt hi te veruloecnẽ eit te ʒwrerẽ / dz hi 
den man niet en kẽde / Eñ ter ſlõt hier naſoe craep 
de den hane / eñ dor wert Petrus gedachtich des 
wooꝛts Jeſu die tot he gheſeit hadde / Err den ha 
ne craeyt / ſa ſuldi mi dꝛiemacl loechenẽ / doẽ ginc 
hi wt eñ weende bitterlick 


Ke 


c hoe Ihe is plato ghelenêrt werdt / Poe Judas hem 
Celen verhenek / Dan den mooꝛdenger Barrabas / Doe Je 
tus befpot werd: / Noe Stmon JIheſum motte helpen (rin 
cruys d:aghen / Hoc Chꝛiſtus nettcu moo: denaren abes 
ceupit wer dt / Ende hoe tegen Chliſtus gieblaſphemeert 
wert / Hoe Jeſuis rocpeude ſterf / ende Lander begrauiu 
Thiittt / Ende van den wachters die bi ons MEREN de 
pulture ghelspe wer den d 

Dat rei Capittel * 


Es moigbens hielden die princen 
der Pꝛieſteren ende die Ouders des 


N; 


J voltr raet tegen Jeſum om hem ter 
n dootte heipen / Ende ä hebben hem 
G hyuebonden eñ gheleyt eit grelcucts 
Axba Pontio Pilato / den Pꝛeſident van Rome. 

xt. e Judas die Ineſum geleuerrhadde / dor Kende 
5 dat Jeſus totter doot berwefen was zoo beren: 
det hem / eñ hi bꝛocht dẽ pꝛintẽ der Pꝛieſterẽ eñ dẽ 
Oudere die dertich flluert penningẽ weder ſeggẽ 
de / cheb geſondicht leuerẽde dat rechtueer dich 
rt, ñonnoſel bloet. Eñ fi ſpꝛaliẽ / wat leyter ons af? 
| fiet ghi toe. Eñ doe Werp hi die ſiluerẽ penningen 
| in den tempel / eñ bi is van daer ghegaen / eñ heeft 
| hem met eenen Erick geworcht 

Bie pꝛincẽ der Priefteren namen die filueren 
penningen / eñ ſpꝛaliẽ ten is niet geoorloft „Hat wi 
de ze penningen in Gods kiſteleggen / want dit is 
bleef ghelt / Ende daer op raet gehouden hebben 
de ſo hebben n daer mede gecocht eenen potbar⸗ 


* : 


SALLE, Caputel. 
kees acter /om die pelgrims deer mede te begra⸗ 
uen / Eñ hier omme is delen acker genoẽt gewo? - 
den / dẽ acher des bloets / tot op deſen tegenwooꝛ 
digen dach / Dot is veruult geweeſt dat dooꝛ The 
remiain de Pꝛopheet boorſeit was ſeggende. ER 
li hebben genomẽ dertich ſiluerẽ penningen / daer 
mede dat betaelt wert / des örachtẽ die ſi gecocht 
hebbẽ / vãden kinderen ban Iſtatl / eñ hebben hẽ 
gegeuen toter potmaliers acher/ Selljck die here 
mi dat heuolen beeft 
p Eñ Jheſus ſtout Loor DE Prefident Bplatus 
eñ die Pꝛeſdent braechde hem ſeggẽde / Sůt ghy 
die toninck der Soden? Eñ Jeſus ſpꝛack tot hem G 
Shi ſegget. Eñ doen hi beſculdithe wert ban den 
bogen pꝛieſterẽ eñ ban den Ouders / (oo enheeft 
hy niet gheantwooꝛt, Eñ doenſpꝛae Pplatus tat 
hem / En hooꝛdi niet hoe ſtarckelize dat a v beſtul 
digen! Eñ eſus en ant wooꝛde niet op eẽ woeꝛt 
%lfoo dat die Pꝛeñdent wonderlicken feet ver⸗ 
wondert wert 1 
Die Pꝛelident was in die feeſte dã paeſſchẽ ge 
woone / dẽ dolene loſch te geueneen geuãgen / den 
welckẽ f wildẽ. Eñ hihadde dor eenen merckelie 
lieu eñ welbelkedengeuangẽ / die Garrabas heite erbij £ 
Eñ daer i bergadert warẽ / heeft Pilatus geſpꝛo 
ken / Den welckẽ ban been bibi dat ic blos latẽ 5 
ſal / Barrabas / oft Jeſum / Diemen Criſtus nocẽt: 
Mant hy Wilt wel dat ſi Jheſum door nijdicheyt 
geleuerẽ hadden | 
_ Eitdoen Pilatus op Enenrichters ſtoel ſadt / 
fa beeft tot hem zijn hiiſurouwe geſondẽ / ſeggen 
de / En hebt gh doch niet te doẽ mettẽ rechtuaer 
digen moͤſche / waut om ſnẽ wille fo heb ic hupden 
inden dꝛoom vele geleden : 
Mer die pꝛincen der Pꝛieſteren en die ouders 
hebbẽ de leharẽ des volte onderweſen/ dat ü Gar marxba 
rabam begerẽ ſoude / eñ dat ſi Jeſum ſouden doo verige 
den · Die Pꝛeſidẽt heeft haer geantwoozt eñ ghe⸗ an 
ſpꝛoken / DE Welke wildi van deſen tweẽ dat un 
V loslate: Si ſpꝛalẽ Sarrabã. Pilatus (prach tot 
haer liedẽ / Mat Gl it dan met Jeſus doen die Cri 
ſtus genaemt woꝛt! Eñ  (prake alle · Laet ons hẽ 
erutt / Eñ die Pꝛeñident ſeide / wat quaet beeft hi 
gedaẽ! Eñ ſi riepẽ te meer ſeggẽde / laethẽ crucen 
Pilatus Bende dat hi niet enpꝛofttrerde / maer 
datter meerder oploop ond dz bolt wert / fo herft 
hi water genomẽ / eñ ʒijn handẽ vooꝛ tbole gewaß 
ſchen / ſeggẽde / Je ben onſeuldich des bloets van CX 
deſen rechtueerdigẽ / Siet ghi toe / Eñ dat geheel 
bele heeft geãtwooꝛt / eñ geſpꝛoliẽ / Sinbloet ca 
me op ons / eñ op onſe kinderẽ. Zoẽ liet hi hẽ Gar 
rabam bꝛp / mer liet Jeſum geeſſelẽ / eñ beeft hem 
haer liedẽ geieuert om geeruyſt te woꝛden. 
Doe namẽ die criſunechtẽ des Pꝛenidẽts The 
ſum / eñ lepden hem int rechters hups eñ f hebbe, 4 
tot hem vergadert alle dat geſelſcup. Eñ nae dat u. rij. 
ſi hẽ oncleet haddẽ / ſo hebbt ſi hem omgegeuenlorix.a. 
eenẽ gurpuee mantel / eñ vlochten ef Boorne eroo 
ne /eñ ſi hebbẽſe op ʒjn hooft gheſet / ende in zijn 
rechter hãt eẽ riet ghegeuen / eñ vood hem kmelẽ 
de / ſo hebbẽ ſihem beſpot / ſegghẽde / Meeſt ghe⸗ 
groef keue tommck der Joden /eñ fi ſdooghen op 
hem / Eñ fo hebben ſi dat riet ghenomẽ / eñ ſloegẽ 
daer mede op zin hooft 


at. xi, r 


B Naäaſheus 

En nadat Âbem belget had / ſo trotlẽ ũ he 
die mantel wie / eñ cleedẽ hem met zijn elederẽ / Eñ 
li hebben hem ba daer gelept / om dat n hein erup⸗ 


ten ſoudẽ. Enter ſtadt garde / lo hebben ſi geuõß 


den eenen menſche Lader Kadt Cirene / die Sunon 
genaemt was eñ deſenhebben ii daer toe gedwõ⸗ 
gen om dat crups Kefu te drage, En ʒjngheco: 
men inder plaetſen die Sholgota gbendempt is / 
weleis die plaetſe Caluarie. Ende ii heuuẽ hein 
gegenen te dzincken azijn met galle ghemẽget / eñ 
doenhijt ghelmaecht hadde / ſoo en wilde hijt niet 
dzinenen 

Rae dat l hem geerupſt hadden / ſo hebben ff 
netlederen gedeplt / het lot Daer uee werpẽde / oy 
dat veruult ſoude worden / dat door AC Biopheet 
geſept is / Si hebbẽmin cleederen ander Baer ge 
deylt / eñ ouer män tleet hebben A dat lot geworpẽ 
Eñ dâ farseer wacheen hem / Eũ ſl ſettẽ bouen Gj: 
hogfr die ſane van zijnder daat beſtreuen / Beſeis 
Jelus die couine der Nodẽ BDoẽ werdẽ met hem 
getrupſt t ve modꝛdenarc / die een aen zijn rechter 
ide / eñ die ander aen der Runcher ſide 

Die boort gingẽ lachterdẽ hem / eñ A ſcudden 
haer hogtdẽ // eñ ſpraken / Bach ghij die deſtrueert 
„„ den temgel Sods / eñũin den derdẽ dage dien we 
ſapi. ij. d der am op tĩmert / helpt bᷣ ſeluẽ ſdi die Cone Gods 
mar rot fg coemd vã den crupce. Dechelijer ode die princen 
Züct der pꝛieſterẽ / hem belpattẽde / mettẽ Sctius ende 
xxuh / e. metten ondersſeyden / Hi beeft ander luyds gesel 

pen eñ geſont ghemaͤett / eit hi en tan hem ſeluen 
niet gedelpen noch geſont manẽ. Js hi dis eouinck 


pſal. xi. 


ban Icrael / ſa laet bem ub bã den crupte comẽ eñ 


W ſuilẽ hem gelouen. Bi heeft in Sode betraut / 
J ꝛct God hem nb berloſſen / iſt fake dat hi wilt / 
Maut hiheefe geſeit/ ic be die (one Sods / Eñ Dpt 


ſelue ber weten hẽ oac ſmnadelije die mooꝛdenaren 


die met hem gecrupſt waren 
mar rec Eñ vander ſeſte Dee / wert een dupſterniſle o⸗ 
E ueregneheel lant tattee negẽſter bren / eñ omtrẽt 
der negẽ det dir fo reip Jeſus met een grote ſtem 
me / ſeggꝛde/ li eli lamma aſabtham. Bat is / mij 
dd / miu Sod / waer om hebdi mi gelaten, Die 
ſommige bãden genen die daer ſtondẽ doen fi dat 
hooꝛdenſo ſpꝛalien ſi Deſe roept Heliã / Ende ter 
ſtant liep een onder haer / ende nam een ſpõgie eñ 
vulde ſe met aʒijn / eñ hi ſtact op cen rieteñ gaf hem 
te Vincke, Dye ander ſpalen / bout op /laet ſien 
of heuas hem ſal comẽ verloſſen. 5 heſus riep we 
der lupde / ende hi gaf And geeft / Eñ ſiet / dat boo 
banctel des tempels is gheſcoert int wee ſtucnen / 
vaabous tot beneden Ende die eerde beefde / eñ 
die ſteenen ſtoerden / ende die grauen zijn op gedaẽ 
ende veel lichamẽ der herhge van den genẽ die ge 
Aapen haddẽ / zijn an geſtaen / ende wten grauẽ ge 
aen/ na zin dereiſeniſſe / ende zit: geesmen in dye 
heylige ſtadt / ende B hebbẽ hem beei meuteen gie 
ogenbactt 
Die haottmĩ Cẽturio cn die gene die methem 
Jeſum bewaerdẽ / doẽ ſi die eertbeuinge ſagen / eñ 
Dat daer geſeic de / ſo zijn i (eer ůuaert geworden 
ſeggẽde / Watachtich deſe was die Gre Ge ds 
Baer wars bele brouws / vã verren / dit acſlen 
de / dye Jeſum geuoleht wars / wt Gallen / ende 
bedden hem gedient. Onder wercke was Maria 


Ga. ch. Captittei 
ſrragdalena / eñ Maria die moeder Jaeobi / eſi Jo 
ſes / eñ die moeder der kinderen Zebedei 
Doent aus geworden was / o quem cenrijck 
man vã Aramathiadie Joſeph genacmt was / dye „5 
ooch Jeſus diſtipel was / deſe ghintk tot Ppiatus | 
eñ badthem oin dat lichaem Zl / Eñ doen beual 
Pilatus datmen BÉ dat lichac geuẽ ſoude / Fi nae 
dat Joſeph dat iithaem ont fangt had de fo wande 
hi dat m eeuẽ ſuuerẽ Win doet eit heeft dat geleik 
in zůn eygẽ nien grat / daͤt hi in Eef hadde Dot wie 
bouw? Et hi wẽrelde enẽ grotẽ ſtet᷑ aen die doꝛe 
vander graue / eñ is wech gegaẽ 
Daer watrẽ Maria Magdalena / cñ die ander 
Maria littẽde tegẽ Dj grat / Eñ des Ader daechs 
die na dẽ berepdach is volgende / zijn die prmet der 
Pꝛieſterẽ / eñ die Pharizeẽ tot Palatum tfamẽ ge 
tomen ſeggẽde / here wihebbẽ gedacht dat die ů⸗ 
lepder geſpꝛohẽ Geeft / noch leuẽde / Na Drie dagen 
ſal ie vertiſen / hier om ſo ghebiet dz graf bewaert 
te woꝛdẽ tot indẽ Beede dage / Op dat zijn diſeipu 
len bi auontuerẽ niet en eomẽ / eñ ſtelẽ be / eñ dat 
li dan totten volcke niet en ſeggẽ / hy is vãder dook 
verreſen / eñ ſo (al die laetſte dwalinghe arger zin 
dan die eerſte. Ende Pilatus ſpꝛar tot haer / Shy 
hebt bewaerders / gaet / eñ bewaert be glelije ghi 
wilt / Eñ ũ gingẽ weeh eñ bewaerdẽ dz grak met 
ten wachters / eñ icgelden den ſteen. N 
e Dan bre verriſeniſſe Criſti Eñũ hoe Chꝛiſtus hem dae 
hae apenbacrde /eũ hoe die Joden den wachterg g a 
. e / dat ſi ſegghn ſot:den DatrBiedfermsten d 
Chꝛiſit gheſtolen hadden / ende hoe Chiſtus beual atie. 
ment hen te doopen/ende hoe hi bi ond blijke tot dat dio, 
Werelt vergaen cal l 
. Dat/xxym / Capittel *. k 
a Menauont tanden bierdaghe die 
5 e begonſt te ſchincnopten rerſten dach 
Aad 


1 


ak 


A nae den ſaboth / [o is geeomeir a. N 
ria Magdalena ende die ander ſrra⸗ N 
Ee tien om dat ſi datgraf Criſti ſien ou zon: 
den. Ende not daer is een groote eertbeumge ge 
(chicks Ende die engel Gods iebanden hemelne oz 
der gedaeit / ende bi dat grak tomẽde / ſo heeke hi dẽ luce 
ſteen vander Boose des graefs arghewentelt / ende ri | 
hi ghint op den ſteen ſitten / Eñ zijn aenſcijn was 
gelijc blixem / eũ ſijucleederen wit gelijc Meu „Lit 
dodꝛ vꝛeeſe eit betuaertheyt ban deſen Engel zijn 
die wargters veruaert eñ als doode menlcen ge 
Warden 

Die Engel ſpꝛat tottẽ bꝛoumẽ / Ghi bꝛouwẽ 
en bꝛeeſt v met / ie weet dat ghi Jeſum die geweeſt 
is ſocet/ hien is hier niet / hi is berreſen ghelhjek hi 
geſeyt heeft / Cot᷑t hier / eñ Get die plaetſe / daer die 
VERE gelept was / gaet haeſtelit eñ ſegt zijn dil 
eulen / dat hi vander doot berreſen is / En ſiet/ hi <2 
(alb vooꝛgas in Gaulct᷑ „Daer ſuldihem ſen/ſiet / 
icli hebbe U dit geſeyt 

Eñ deſe brouwt gingẽ ſnellie wten graue met 
Grefen / eñ met groter bliſcap / en liepen om dit DE 
diſcipulen te boot ſtapẽ/ Ende als ſi ghingen / om 
ſijn dilcipulẽ dit to bootſcappẽ / Siet doe quam le 
{tss haer te gemdete ſeggende/ Bod groet v / ende 
ſi ſůn tot hem geggen / ende bele ſijn boeten ghe 
houden / ende vielen boo hem neder. Doeſpꝛac he 
(us tot haet / En vꝛerſt nz gaer henẽ eñ baotſcapt 
münen bꝛoederd / dat ſt gaen in Salileen / eñ daer 
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ſullen 6 mi ern 1 


. Eñ doen deſe bꝛouwen gingẽ / Siet / fo quamẽ 

Áo, ſommige banden wachters in der ſtadt / ende Der: 
0 ot condichden den bogen Pꝛieſteren / al dat ſigheſien 
Vije 


hadden. Eñ ſi bergaderden mettẽ ouders / eñ biel 

den eenẽ raet / eñ ſl gauen den krillinechten gelts 

ghenoech / eit ſpꝛalien / Segt dat zijn dilcipulen des 

N nachts hem geſtolen hebbente ortie dat wi liepen 

Eñ iſt ſake dat dit wt coẽt Goor den pielident ſoo 

f Cullen wi hem ſtillen / eñ vdaer af bep malen. Eñ 

ö fi hebben dat gelt genomen / eñ deden als li geleert 

waren / Eñ dit wooꝛt is verbꝛeyt bi den Joden tot 
hupden op delen dach. 

1 Die elkdiſcipulen gingen in Galileen opten 

VV berch / daer Jeſus haer beſtepden hadde, Eñ doen 

hem ſaghen / ſoo bieten ũ boor hem neder / maer 

| die ſommige van haer tbifelden/ Eñ Jheſus gint 

tot haer ſeggende / /i is alle macht ghegeuen / in 

den hemel / eñ inder aerden / Wier omme gaetende 

leert alle volck / haer lieden doopẽde / in den naem 

des Vaders / des Sdons / eñ des hepligen Gheeſts 

| Teerende haer houden / al dat ick vbeuolen hebbe 

Ende let / ick ben bi v / alle die dagen totten eynde 

. der wereit. % 
WEDI 


Dit is dat epnde banden Euangelien 
banden Euangeliſte Sint 


Hier beghinnen 


1 die Euangelien van Sinte arcus / welc 
ke tracteert bander tracht / ſtercheyt 
ende verriſeniſſe Chziſtt. 


nctus Marcus 
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¶ Wan ſinte Zan baptiſla/ ende wat hi adt / ende van zijn 
cleedinghe / Ende hoe Jeſus van Johannes ghedoopt was 
ende hoe hem Dre Durpel tempteerde / Ende hee hy p eecte 
die penitentie / Ende hoe dat hi gheboot ettum / ende die 
linder hem te volghen / en hoe hi den meuſche vanden ons 
1 gernen gheoſt verloſte / ende Petrus ſwaghererſe van dye 
d—.oꝛtie verloſte/ende den Lazarus menſche ſnyuer de 


Dat. J. Capittel 


——— — 


Dat. J. Capittel 


= Itis dat beginfel der euangeriẽ ban 
hem Criſto / des ſoons Sodts als 
Jo. geſcreuen is mden pꝛophete Jeſaya . Á 
RER ok Siet ir ſeynde mne engel boog mala. f. 
pp / die daer betepden ſal uwen weth . 
boor b / Die ſtemme des gheens die roepende is m mat. xi. e 
der woeſtmen / bereyt den wech des EEE R/ Eſa. xl. 
maett fine voetpaden recht. mat ij a 
Johannes was inder woeſtijnen eñ doopte eñ Joã. l. c. 
pꝛedicte / vanden doopſelder boeten / tot vergeuin⸗ mat ij a 
ge derſonden. Eñ dat geheele Joetſche lant ghine Tu. ij. a. 
tothem wt / eñ die van dierulalem / ende lieten hẽ Joã ij e 
alle ban hem doopen / inder Joꝛdanen / eñbeleden 
haer ſonden. | 
Johannes was gecleet met kemelẽ hayꝛen / eñ 
met eenẽ leederẽ goꝛdel om zijn lendenen / ende adt 
ipꝛinchanen / eñ wilt honich / eñ pꝛedicte eñ ſpꝛack⸗ 
Daer coêteene na mi / die is ſtercker danit / dienick 
npet weer dich en ben / dat ie my Loot he Oude bup 
gen / eñ die riemẽ ʒijnder ltoenẽ ontbinden / ie dope 
v met water / mer hi (al v metfen heplighen gheeft 
doopen. & 
Eũ het geuielter ſeluer tit dat Jheſus wt Sa 
flea van Nazareth quam / eñ liet hem doopen van O 


Johannem in die Joꝛdane. Eñ alſo haeſt als hy Loã.i. d 


tlam wt den water / ſach hi dat haer dye hemelen 

op deden, ch den geeft ghelijck een duue quam ne⸗ 

der op hem. Eñ daer is eenſtemme van den hemel 
geſchiet / Shi zijt mijn lieue ſone / in welcken ic ein 

goet behagen hebbe. a Tu. ih. U. 

Enter ſtont dꝛeekhẽ die gheeft in die woeltine m ati 7 d 
eñ was daer inder woeſtinen veertich dagen / ende 5 
wort getempteert van Sathana / en was bide die 
ren / eñ die engelen dienden hem. 

Nate dien dat Johannes geuangen was / quam 
Iheſus in Galilca / eñ predicte dat Euangelũ van 
den tijene Sods / eñ lepde / den tijt is veruult ende A 
dat riche Sodts is bicomen / betert v eñ ghelooft mat. ij. 
den Euangelio. a 

Doe hi aen dat Gallleeſche mept ghint / ſach hi 
pd eit Andteas zijn broeder, dat fi haer netten mat. iii. 
in die zee woꝛpen / want baren bittere, Er Jbe 
ſus ſpꝛat tot haer / Holcht mi na / ick wil v viſſcers 
der menſchẽ makken; En ter (kont tieten & haer net 
ten / eñ bolchden hem na. 

Eñ doen hi van daer een Gepnich boort ghinck 
ſach hi Jacob den ſone Zebedei / eñ Johannem ſi⸗ 
nen bꝛoeder / dat ſi haer netten int ſtip te ſamen lep 
den eñ ter ſtont riep hijſe / Eñ ſilleten haren vader 
Zebedeo in dat ſchip met den huerlinghen / ende 
volchden hem nae, Q 

Eñ ſi ghinghen nae Capernaum / eñ toꝛts nae 
den ſabbaten / ginck hi in die ſchole ende leerde, Eñ 
ſt verwonderden / van zijnder leere / Mandt hileer 
deſe als macht hebbende / ende met als die ſcriftge 
leerden. a 

Ende daer was in haer ſchole een mẽſche befe 
ten met eenen onrepnen geeft? die riep ende ſeyde / 5 
Och wat hebben wi met vte doen / Jheſu van Na Tu. ii. e 
zareth: fidyghecomenom onste bederuen? Pek 
weet dat ghp zit die heylighe Sedes, Ende Jeſus 
dꝛeychde hem ende ſeyde / S wicht ſtille ende vaert 
wt van hem. Eñ die onreyn geeſt beefrootde hem / 

ende riep lupde / ende boet wt vanhem / Ende i 


Marcus. 


beefde alle / alſo dat i onder maltãderen beuraech 
den / eñ ſepden / Mat is dats at is dat / vooꝛ een 
meu leere:hi gebiet met gewelt den onrepnen gee 
ſten / eñ zůn hẽ gehooꝛſaẽ. Eñ zijn gheruchte is ber 
bꝛeyt ront on dat Galileeſche tant, 
Tu. ij. Eñ i gingen weer ſcolen / ende quamẽ ter ſtant 
mat. viij in dat huys Simons ende zundee / met Jacob ett 
B Johannes. Ende Simons hupſurouwen moe 
der die lach ende hadde die cooꝛtſe / ende tet ſtont 
ſepden ſ HE van haer / Eñ hi ginc tot haer / en rech 
tefe op eñ hieltſe bider hant / eñ die cooꝛtſe lietſẽ ter 
ſtont / eñ ii diende hem. 

Mer ſauonts als die forme onder gegaen was 
bꝛochten fi tot hem alderley erãcliẽ eñ beſeten / En 
die geheel ſtadt was daer ùgadert Hoor die duere 
eñ hi genas veel trancken met menigerley ſiecten 


Tu · uij. g 


beladẽ / eñ dreef veel dauelẽ wt / eñ liet die duuelen 


niet ſpꝛenen / want ü kendenhem. 
EN des ſmoꝛgẽs vooꝛ den dage / font hi op eñ 
gine van daer / eñ Jeſus gint in een woeſte plaetſe 
mar, vii ef badt daer „cri Petrus met den ghenen die met 
in tem warẽ volchden hem haellelick naer eñ Doen i 
hem vonden ſepden li tot hem / Siſoecken valle. 

E hi ſpꝛac tot haer /- Taetons in die naeſte ſtede 
gaen / dat ic daer ooc pꝛedike. Mant daer toe bẽ it 
gecomẽ / Eñ hi pꝛedicte inh aer ſcolẽ / in geheel Ga 

lilra / eñ dreef die duuelen wit. 
E daer quam tot hem een malaetſch mentte / 
en badt / linielende boor hem / eñ ſeyde tot hé / Mil 
digi moecht mi welreynighen. Eñ het ontferm 
de Jeſu / eñ wiſteliende zn bant roerde hi hen aen 
eñ ſeyde / It wil dat doen / Sit gereynicht / Eñ met 
dat hi ſo ſpꝛae / ginck die melaetſheyt ter Font ban 
hem / eñ hi wert reyn / eñ Jeſus dꝛepchde hẽ / ende 
ſtierden boert ban hẽ / eñ ſeyde / Siet toe / dat ghy 
dat niemant en ſegt / mer ghaet benen ende thoont 
v den prince der pꝛieſteren / eñ aftert voor v reynm 
ge dat Moyſes geboden heeft / haer tot een getuy 
gemiſte / rer doen hi wt quam begoſt hi wt te biin 
gen eit opẽbaer te matten die gheſchiedeniſſen / alſo 
dat hi daer niet meer en mocht opẽ baer in die Kadt 
gaen / mer hi was buyten in die woelte plaetſen / eñ 


li quamen tot hem van allen eynden. 

¶ Hoe Hr den gecht ig hen menſche gheboot zijn bedde te ne 
men op ſinen hals / ende te wandelen / Ende hoe hi gebaar 
Leni Aipheus (one hem te volgen / Ende hoe hem die pha 
rizeen beriſpten dat hi meteen lob daers ent Ende dat hy 
om die ſtercken mor am dye cranckẽ 
Dat. ij. Capittei . 


mat. ir a FP PE de hi qhinck nae acht daghen Wes 
Zu. ir.c. 1 deromme tot Capernaum / ende het 
8 3 werdt openbaer / dathi inden bupte 


N , 
8 1 Md * 


Tu, bi. c 


niet gecomen en was 


— EE 


was / ende ter kont bergaderdẽ haer 
5 Y vele / alſoo dat ſi gheen plaetſe en had 
den / oock buyten boot die duere / ende hi ſeyde hem 

dat wooꝛt. Ende daer quamen (ommige tot hem 
die bzochten eenen gichtighen die van vier luyden 
Foa P.A ghedꝛaghen wert / ende doen Aniet bi hem comen 
en conſten / om des volcx wille fo brake ſi dat dack 

op / daer hi was / ende lieten dat bedde neder Dalen 

daer die gichtige in lath / Boen Jheſus haer geloue 

aenſth / ſepde hi totten gichtigen / Mijn ſone / b on 

den zón b vergeuen. p 

Daer warẽ ommige (criftgelerdeen die daer fa 

ten eñ dachten in haer herten. Hoe ſpꝛeect deſe ſa 

danige Sods laſteringhe? Wie can die ſonden ver 


Janet, 


— 


Dat. ij. Capittel 
geuen dan alleen die eenige Bod? En Jheſus lien 
de ter ſtont in Arnen geelt / dat B alſo dachte in haer 
ſeluen / eñ ſeyde tot haer / Mat dentt ghiſodanichs 
in vherten: Melck is lichter totten ghichtighen te 
ſegghen / vſonden zijn b verghen / oft ſtaet op en 
neemt vb bedde eñ wandelt: Mer op dat ghi weet / 
dat des menſcen (one macht heeft / te vergeuen die 
ſondẽ opter eerden / ſeyde hi totten gichtigẽ / It ſeg 


8 


ge v / ſtaet op / eñ neemt v bedde / eñ gaet in bhußs 


Eñ hi ſtont ter ſtont op ende nä zijn bedde / ende 
ghinck wech voot haer allen / alſo dat haer allen 
verwonderden / eñ pꝛeſen Godt / en ſeyden / Mi en 
hebben met dieſgelijcl gelen. b 

* Efñ hi ghinck weder wt totter zee / eñ al dat 
volck quam tot hem / eñ hi leerdeſe / Ende als Ihe 
ſus vooꝛbi ghinck / ſach hi Leut den ſone Alphei op 
Dental litten eñ hi ſpꝛat tos hẽ / Bolcht mi nae / Lit 
hi ſtont op eñ boichde hẽ na. Eñ het geſcie de doen 
hi aen der tafelé ſadt / ui finẽ huyſe / doe ſteldẽ hem 
veeltollenaren ct ſondarẽ / aen der tafelen met Je 
ſu eñ ſine Jongeren / want haerder Waller Heel die 
hem na volchden. Eñ die Scriftgeleerden ett pha⸗ 
rizeen doe ũ ſagen / dat hi met den tollenaren / ende 


ſondaten adt / ſepden ũi tot ũnen Jongeren / Maer 


om eedt ende duntt hi met den kollenaren / eñſon 
Jaren! Boen dat Jeſus boorde / ſeyde hi tot hem / 
Die gheſonde en behoeuen niet den medecijn mee 
ker / mer die crancken / It en ben niet ghecomente 
roepen die rechtueerdighen maer die ſondaren tot 
penitentie. * N 

Eñ die iongeren Johannis / eñ der Pharizeen 
vaſten beele / Ende daer quamen ſommighe ende 
ſepdentot hem / Maer om vaſten die Jongheren 
Johannis ende der Pharizeen / ende v Jongheren 
en baſten niet; Ende Jheſus ſepde tot hem. Hoe 
conneu dye kunderen der bꝛuyloft vaſten dye wple 
dat d pe bꝛupdeghom byhem is? Alſdo langhe als 
dye bꝛuydeghom by haeris / ſoo en tonnen ſi nyet 
baſten / Maer den tijdt (al comen / dat dye beupde⸗ 


gom van haer ghenomen (al woꝛden / dan ſullen {) 


gaten, 
Niemant en naept eenenlap van nieuwbenlakë 


wen lap banden ouden / eñ die ſchooꝛe wort arger 
Ende memant en giet den nieuwen Wijn in oude 
fleſſcen / want anders (oe ſchooꝛt die nieuwe win 
die kleſſcen / eñ die win woꝛt wtgeſtoꝛt / eñ die fleſ⸗ 
(chen bergaen / maer men ſal dẽ nieuwen wn gie⸗ 
ten in nituwe kleſſchen 

E het geſchiede doe hy wandelde op den 
ſabbate door dat gheſaeyt landt / ende zijn Jonghe 
ten begũſten eenẽ wech daer Door te malen / ende 
ayeren afte pluche’ ende die Pharizeen ſeyden tof 
hem / Siet toe / wat doen v Jongeren / dat hem niet 
en betaemt op den ſabboth! Ende hi ſeyde tot hem 
Hebdi niet geleſen wat Baud dede / doen hem dat 
noot was ende hem hongherde / ende die inet hein 
waren! hoe hi ginck in dat huys Hodts / in der tijt 


20 bathar des hoogen pꝛieſters / ende adt dat heyli mat, 


ge broot dat niet geooꝛlooften was te eten / dã den 


pꝛieſteren / eñ hi galſe hem / ende den ghenen die by zu. vi 


hem waren. Ende hiſeyde tot haer / Die ſabboth 
is om des menſchen wille gemaecktt / ende niet die 
menſchen om des ſabboths wille / Baer om (oe is 


9 b 


mat. x,. 


om 
a 
geneen out cleet / want hiſchooꝛt anders den nieu⸗ u, bi 


Marcus 
des menſceu ſone / eẽ j E AE oot des ſabboths. 


Roe dat Iheſiis den menlche met der ver doꝛder handt 
op eenen Cabborh ghelont maccte / ende van beele cranckẽ 
die hi genas / Ende banden meulce dye den onrepnen geeft 
dde / die riep / ghi zige die lone Suds ende hoe hi zizn. xi] 
poſtelen vercoos ende van haren namen 
Dat. ij. Capittel. 


. N de hi ginc weder in die ſcholc / ende 
b. ö dacr was een mencche / die hade een 

| Al verdorde hant / ende fi wachten op he 
loft hi be oock gheſont maken ſoude / 

— Jop den ſabboth / op dat ſi hẽ beſchuldt 
ghen mochten. Ende hiſeyde tot den menſche met 
J der berdoꝛder bant Staet op ende coempt hier nit 
1 middel / ende hi ſeyde tot henlieden / Machmen op 
den labboth goet doen / oft machmen quaet doen: 
| datleuen behouden oft dooden: Mer liſwegen ſtil 
| le. Ende hiſachſe ront omme aen met tooꝛnicheit 
ende was bedegeft ouerchaer verblinde herten en⸗ 
xij. de ſeyde tot He mẽſce / ſteett b bat wt / Eñ hiſtacſe 
wt / eũ die hant wert hẽ geſont / alſo die ander. 

b. T Eñ die Phartzeen gingẽ wt / eũ hieldẽ ter ſtont 
g. eeuen raet met Herodes dienaren teghen hẽ hoe fl 
bemtenicte bꝛenghen mochten. Mer Jheſus ont 
ginc hen met zijn iongeren aen de zee / eñ veel bolt 


Zieruſglem / eñ wi Jdumea / en va bander ſide der 
Joꝛdanen die omtrent Tpro / eit Spdon woonen / 
De hostden die dingen die hi bede. 
ich Eñ hu ſepde tot zijn iougerẽ / dat f hẽ een ſceep 
„ henboudêfoude’ om des volcx wille / om dat ũ hẽ 
met dꝛingẽ en ſoudẽ / Mant hi maetter bele geſont 
pi. c alto dat ã hẽ oueruielẽ al die geplaecht waren / op 
e' dat li h aenroerẽ mochten. Eñ als hẽ die onreyn 
geeſtẽ ſagẽ vielen ſi voor hẽ neder eñ riepen eñ ley⸗ 
den / ghi zit Sade ſone / enn hi dꝛeychdele zeer ſcher 
pelſt dat i hem niet openbaer inakenenſouden. 
Eñ hi clam op eenen berch / ende riep tot hem 


Je 


neerde die xi. dat ſ bi hem zijn ſonden / eñ dat hijſe 
we ſeyndẽ ſoude te pꝛediken / eñ hi gaf haer macht / 
die cranelis geſont te maken / eit die duuelen wi te 
wozpen. x Eñhigatf Simon die naem Petrus / eñ 
Jacobũ de ſoue Zebedei / eñ Johannem den broe 
eg der Jacob: / eñ ghaf haer den naem Guchairgem / 
bed dat ia geſeyt kinder des donders / eñ Aurea! ende 
Philippum / eñ Gartholomeũ / eñ Mattheum / eñ 
Thomam / ende Jacob Alpheus ſoon / eñ Thadeñ 
ende Simon van Cana / ende Judas Jſcarioten / 
die hem berrie rn. 5 
ERA quamen int hups / eñ doe quam dat bolck 
weder te ſamẽ / aiſo dat ſi gheen plaetſe eu hadden 
bꝛoot te eten / eñ doen dat hooꝛdẽ die bi hem Ware 
gingen ñ wt / eñ wouden hem houden / want ſi len 


* 
JAA A z 5 
* den / hi makes te Vele / Die ſeriftgeleerden die ban 


Geelzebub / ende dooꝛ den ouerſten duurl drijft Dt 
die dupuelen wt. Eñ hi riepſe te ſamen / eit hiſpꝛac 

tot haer in gelückeniſſen. en: 
Í Hoe tan der Sathanas den anderen wi rear: 
ij, c ven? Eñiſt fake dat een rüc in hemſeiuen ghedeelt 
wort / hoe mach dat binien ſtarn!: Ende is dat een 
hupe ghedeelt wert onder malcanderen / hoe mach 
dat hliuen ſtaen / ſteldt hein uv Satanas tegen hẽ 
ſeluen / eñ is hi met hem ſeluen wiſtich ſo en mach 
bi niet bliuen ſtaen / mer het is met he gedaen / Rie 


* 


volchde hẽ nae / wt Sallca / eñ van Judea / eñ van 


welckie hi woude / eñ die gingen tot he. Eñ hi oꝛdi 


at Mieruſalem gecomen waren / ſeyden / Hi herkt den 


Dat. itij. Capittel. 
mant en can in eeus anders huys gaen eñʒijn buff 
raet beroeuen /het eu ſi dat hi te voꝛẽ den ſterehhen 
binde / ende dan zijn huys berocue, 

Modꝛ waer ſegge ic Walle ſonden borden berge 
ven der menſcẽ kinderen / ooc die laſteringe Gods 
daer f God mede laſteren. Mer wie den hepligen 
geeſt laſtert / die en ſal nemmermeer vergiſſemſſe 
bercrigt / mer hiis ſculdich des eewigengerechts. 
Mat ſ ſepden hi heekt eenen onreynen geeſt. 

Eñ doẽ quã ʒijn moeder eñ ʒijn bꝛoeds / en ſtõ 


den daer buptẽ / eñ ſondẽ tot hẽ / eñ lietẽ he roepen 


eñ dat bolck ſadt om hem / eñ ſeyden tot hem / Siet 
v moedet eñ vbꝛorders / Daer buyten bꝛagen na v 
ende hi antwooꝛde cit (ptac / Mie is mijn moe der 


ef mijn bꝛoeders: eñ hy ach ront om hem op zijn lu bij. a. 
iongheren / die daer ront om hẽ ſaten / eñ ſpꝛac/ſiet mat. xij. 


Dit is mijn moeder / eñ món bꝛoeders / wandt alle 
die den wille Gods doen / die is mijn moeder ende 
mijn luſter / ende mijn bꝛoeder. 
Wan Dye parabel des taerers ende vander maten deer 
ci mede meten lullen / dat ki daer snede weder am ontfan⸗ 
ghen ſullen / ende van dat moſtaert laet / ende vander tem 
peeſten die daer int ſchip was daer Chiuiſtus rute. 
Dat. tiij. Capittel. K f 
de hi begoſt weder om te leeren by 
die zee / eñ daer gaderde bele volte 
tot hem / alſo dat hi maffe in een (chip 
treden / eñ op dat water ütten / eſi al 


H 


leer inghe ſpꝛac hi tot ben lieden / Hooꝛt / Siet / het 
ghint cen ſepman wt om te ſaepen / eñ het geſcie⸗ 
de / als hiſaepde dat ſaet / dat ſommighe viel bi den 
wech / doen quainen die voghelen onder den hemel 
ende aten dat op / Sommighe viel op dye deeuen / 
daet dat niet veel aerden en hadde / ende ghinck ter 
ſtondt op om dattet gheen diepheytder eerden en 
hadde. Docund die zoune op ghinck verbände 
8 om datgheen woꝛtelen en hadbe verdoꝛ 
E d 5 5 * 

Eñ ſommigue viel onder die dooꝛnen / ende die 
dooꝛnen zůn daer tegen opgewaſſen / eũ hebbẽ dat 
verſtict / alſo datgeen bꝛuchten en gat / eũ ſommi 
ghe viel in een goede rerde / eñ gaf dꝛuchten / welc⸗ 
lie toe namen wies / ſommige dꝛoech dertichkout 
en ſommighe tſeſtichfout / eñ ſommighe hondert / 8 
fout / eñ hiſeyde tot hem luden. Wie dozen heelt 
om booten die booze, a 

Eñ̃het geleiede / doe hi alleen was / xrarehden 
hem deſe ghelijcheniſſe die twalek die di hem wa 


— 


* *.. 
* 


ren / eñ hi ſeyde tof haer / b is gegheuen / die berboz 


gentheyt des rijcks Sods te weeten / mer die daer 


buptẽ züjn / geſciet alle dinc in gelijckeniſlen / op dat 


ſi met ſienden ogen ſien eñ nochtans niet en beken 
nen / eñ met hooꝛende ooꝛẽ hooꝛẽ /eñ nochtãs niet 


dat vole ſtont op den lande / bi die zee / 
eñ hi pꝛrecte hẽ lange door gelijckeniſſe / eñ in zin 


mat.xiiʒ 


lu. viij a 


en verſtas / op dat fihaer daer door niet en bekecre Loã. rij f 


eit Baer ſoudẽ vergeuẽ woꝛdẽ / Eñ hi ſeyde tot he Eſa. bie 


lieden / verſtaet ghideſe gelijckenille niet / zoe wit Actuũ. 


ghi dan die ander alle verſtaen / 1 

Die ſaeper ſaeyt dat wooꝛdt / Bat zin die ghene 
dic gende wege zijn / daer dat Weert geſaept wort 
eñ als ſi dat gehooꝛt hebben / ſo toemtter ſtont die 
duuel eñ neemt ech dat wooꝛt / dat in haer berte 
geſaept was. u lſoo zijn die / die op die ſteenenghe 
ſaept zijn / wanneer ſ dat wooꝛt gehooꝛth. L he ne 


xxbiij. £ 
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men ii dat op met bꝛuechden / eñ en hebben gheen 
wortel in hem / mer i zijn tütelic / ãneer daer tri 
bulatie eit baolgurge opſtaet / om des wooꝛto wil 
le / ſa werden ũũ terſtont verargert / Ende die ander 
ʒijn die onder dle dooꝛnẽ gheſaeyt werden / die dat 
Q woort hoꝛen / eñ die ſoꝛghe deter werelt / eñ die be. 
dꝛiechlile rürdommẽ / eñ bele ander welluſtẽ gaen 
Baer men verſticliẽ dat wooꝛt / eñ wert onurucht 
baer. Eñ die ander ʒijn die op een goet lãt gefaept 
zin / die dat woort hoꝛen / eñ ont fangẽ dat / eñ bren 
ghẽ vꝛuchten / ſommige dertichfout / eñ ſommighe 
tſeſtichtout / eñ ſonimige hondertfout. | 
Eñ hi ſpꝛat tot bacr/UBert ooceen licht ontſte 
ken / op dattet onder een coꝛẽ bat gelet (oude wor 
den okt onder een tafel / Iſt met alſo / dat ontſteken 
wert op dattet op eenẽ candelaet geſet (oude or 
den wãt niet en iſſer verboꝛgen dat met openbaer 
woꝛden en lal / eñ daer en is niet heymelitx dat niet 
wt come en ſal / Mie oogen heeft om hooꝛẽ / die ho. 
a re / Eñ hi ſeyde tot haer, 
lu. vi. et T Siet toe wat ghi hooꝛt. Met wat maten dat 
mat rb ghi meet /ſalmen voock meten / eñ men (al b noch 
c. toe gheuen / ghi die dit boort / want wie daer heeft / 
dien ſal gegeuẽ woꝛdẽ / eñ die niet en heeft vã dien 
Cal ghenomen woꝛden oac dat lu heeft. 

Eñ hu ſeyde tot haer / Dat tijcke Gods is alſoo 
als oft een menſche ſaet werpe op die aerde / ende 
ſliep / eñ ll ont op nacht eñ dach / eñ dat ſaet gaet op 
ef groept / als hi dat niet en Weet / want dye aerde 
lengtten eerſtẽ van haer ſeluen dat gras / daer na 
die aren / daer na dat volle ceren in die arẽ / Eñ wã 
neer ſi die brucht vooꝛtgebzocht heeft / ſcict hi daer 

mat. vii terſtont die ſeplen aen / want die oochſt is bi. 

B & Eñſpꝛac/bi wien ſullẽ wi gelijcken dat rijcke 
u. xih d Godo / eñ bi wat ghelückeniſſen ſullẽ wi dat getie 
lẽ / ghelijt een moſtaert ſaet / dat alt ghefaept is in 
die aerde fo is dat / dat tleynſte onder alle ſaden / op 
ter aer den / eñ als dit geſaept is / ſo waſſet hooge / eñ 
wert grooter dan alle dye ander kooladen/ eñ het 
trücht grote tacltẽ / alſo dat die voghelen der tucht? 
onder ſinen ſehaepen moghen woonen. 

Eñ met bele ſulene gelückeniſſen / ſepde hi haer 
lurdẽ dat wodit / na dat ſi dat hoozen condẽ / mer 
Onder gelijckeniſſen en ſpꝛac hiniet tot haer / mer 
inden ſeluẽ dage / doent auont was ghewoꝛdẽ (ep. 
de hitot haer, Laet ons biet ouer vart᷑ / eñ die ſcha⸗ 
re latende / namẽ ti hẽ alſo dat hi daer was / int ſeip 
eñ ander ſchepen waren bihem. 

Eñ daer verhief een groete ſtoꝛm / eñ erp die 
baren indat ſchip / allo dat dat ſchip vol wert / eñ hi 
was achter op dat ſeip eñ hi ſliep op een cuſſen /eñ 
ü wecten he op / eñ ſepden / eeſter / en leyt v daer 
niet aen / dat wi bergaf, Én hiſtõt op / eñ dꝛepchde 

dẽ wint / eñ ſeide tot der zee / lwijcht Mille / eñ eeft 
tom eñ dE Wint ghine ligge, eit Daer wert een gro 
ke ſtühz / eñ hi ſpꝛac tot haer / hoe zát ghi © beureeſt 
Hor comet dat ghi geen geloue en hebt / eñ & breef 
den ſeere / eñ ſpꝛalen onder maleãderẽ / Nie is dez 

ſe / want die Winter zee is hem ghehooꝛlſaem. 


lu. bij. b 


mat. vi 


bai. bij. d 


Noe Jee wtwerp nat iegion der duuelen vanden men 
ſche / ende hoe hi gheuas dat dꝛouken vanden hloetganck / 
eu hoe hi vernecte vander boot die dochter ves opperſtẽ 
meesters dander Synagogen. 


Dat:v: Caput: 


Bat. b. Capittel. 


N Nde ii quamen aẽ dauder Ade der zer 


g eegben dat region der Gadareuen. 90 
Lale hu wt den ftepetradt / liep be on 10 
ke N errſtont tegen wt den graue / een bea TSP "7 
kn Neten menſche / inet eenen onrepnen 
gheeſt / die ʒyn woomughe inden graue hadde / Em UF 
niemant en conſte hẽ binde / dot met met ketenen 10 
wãt hi was ditwils met betert eñ heten gebondẽ mat 11 
gheweeſt / eñ in hadde die ketené ghebꝛoken / eñ die a i | 
veteren in Eucken ghewꝛeuen / eñ memãt en cöſte 1u, Gij 1 
hẽ temmẽ / Eñ hi was altijt beyde dach ende nacht | u 
op die bergen eñ inden grauen / roepende / eñ lloech 0 
hein ſeluen met ſteenen / Maer doen hi Jeſum lach | . 
van verre / liep hi toe ende wel vooꝛ hein nederfr 10 
ende riep luyde / eñ ſeyde / nat heb it met b te doẽ / . 5 
SO Jeſu du one des alder hoochſten Gods / ick be Ik 
(eere bbi ode dat ghjminiet en auelt aer 
hi ſeyde doen tot hem / Baert wt banden menſche Ps 
gbientepu gheeft eñ braechde hem / hoe beet ghi⸗ bn 
En ht antwoorde eñſeyde / legion heete itn / wãt 1 
onſer is vele / Eñ hi badt he ſeere / dat bijg nyet we | fe 
den ſeluen region dijuenenſoude. e He 
Ende acti den ſeiuen berch / was een grote ſcha gaaat i 
re berchenẽ inder weyden / eñ ale die dupuelen ba gig an de 
den hem / ende ſepden / Laet ons in die verckenẽ va in an 
ren / ende terſtont ooꝛloofde hem Jeſus dat / doenn 9 
boeren wt die onreyn gheeſten / ende boeren in die le 
verckenẽ / Ende die cudde der verckenẽ is ghewoz ie 
pen terſtout met eenen ſtoꝛm inder zee / Eñdaer i 
waſſer bi twee dupſent / eñ berdꝛoncken inder zee 115 
Ende die herden vloden ende vercondichdẽ dat in f 
der ſtadt eude op den lande / Eñ & ghingnẽ wt om in 
te ſien / wat daer gheſchiet was / ende quamen toe ib 
Jeſum / eñ ſaghen den betetenen / welcke die legion . in 
ghehadt hadde / dat hi ſadt ende was gecleet / ende u 
betſtandich / ende 6 breefden / ende die dat ghelien fee 
hadden / verteldent den anderen / wat den beſetenẽ 1 
ghebuert was / ende vaudẽ vertuenen / Ende Abe kf 
gouſten hem te bidden dat hw baren palen wou q m. 
de ghaen / Ende doen hi in dat (chip trant” badt be n 
die beſeten gheweeſt hadde / dat hi mochte bp hem en 
zin / Ende Jeſus en liet he dat niet toe / aer hi ſey 1 
de tot hem. Gaet henẽ mv buys en tot den uwen/ far 
ende bercondicht hem / hoe grote weldaet dat bdie TAL 


GERE ghedaẽ hertt / eñ hy uwer ontfermt heeft ma 

Eñ hi gene wt / eñ begoſte we te roepẽ in die thien 3 

ſteden / hoe groote weldaet hem Jeſus gedaen had 

de / ende een peghele verwonderde hem. % N 
Ende doen Jeſus weder van daer ouer boete 14 

indatſap/vergaderde beel Gole tot hem / eñ was 

bi die zee / Ende Get / Daer quam een vanden ouer . 

[ken vander ſcholen / gdendemt Laprus / ende doen lu. bi n. 

hi hem lach / nel hihem te voete / ende badt he Cere Mak 


ende mach / Mijn docbtere leydt in haer wieiſte⸗ | — 
wilt doch comen ende 5 bant op haer legghen / op bi) 
dat ſi gheſont werde / ende leue / Ende bigimcmet 5 
hem / ende het volchde hem veel volcus nar ende i 5, 
dꝛongben hem. mt 

Eñ daer was eẽ bouke die hadde dẽ bloetgãe ber 
gehadt twaelf iaer / eñ hadde veel gheledẽ van denn ub 
medeennen/ ende hadde al haer goet daerom ver 1 
teert / eñ ten halp haer niet / mer het wert met haer mud 
meer argher / Doe f hooꝛde van Jeſum / quã ſi on bt 


der dat hole vãachter aen / eñ roetde zin ciredt aen 


JELA De 
eñ l ſeyde / Maert datic alleen zijn tleet mocht aen 
roerẽ / ſo ſal ie geſont zijn. Eñ ter (lont verdꝛooch 
de die loop haers bloets / eñ f voelde dat acn haer 
lichas / dat li was geſont geworden ban dier plage 
Eñ leſus voelende ter ſtõt aen hem ſeluen die 
ctacht / welclie van hem was wt gegaen / keerde hẽ 
omme totten volclie / ende ſepde / ie heeft mijn 
dleder aengeroert. Ende die Longeren ſeyden tot 
9 hem / Shi fet dat s dat volck dꝛinghet / eñ ghi ſegt 
wie heeft miaengeroert: Ende hilach omme nae 
haer die dat ghedaen hadde / Die brouwe vbꝛeelde 
haer ende beuede / wandt ſi wiſt wat aen haer ghe 
ſchiet was / ende quam ende viel vooꝛ hem neder / 
ende ſeyde hem dye gheheele waerheydt. Boen ſey 
de hy tot haer / ſteindochtet v geloue beeft v ghe 
ſont gemaeckt / Gaet met bꝛeden / eñ weeft geforit 
van uwe plage. 

Ende doe hinochſo hac / quamen ſommighe 
ban den ouerſten der ſcolen eñ ſpꝛalen / B dochter 
is geſtoꝛuen / wat queldi vooꝛder den meeſter / Ihe 
ſus boorde fer Font die redene / die daer geſpꝛolien 

| was / ende ſepde tot den ouerſten der ſcholen / Milt 

niet vꝛeeſen mer ghelooft alleene / Ende hyen het 
hem niemande nae volgen / dan Petrum / ende Jaz 
tobum / ende Joannem den broeder Jacobi / Ende 
phy quam in dat huys des ouerſten der ſcholen / eñ 
ach dat gerichte / ende die daer zeer weenden ende 
hupl den / ende hi ginck daer in ende ſepde / tot haer 
luyden / Mat ghebaerdp ende weendeghy / Dat 
mepſken en is met gheſtoꝛuen / mer het flaept / Eñ 
ſi begeenten hem. Ende hi dꝛeekle al wt / eñ nã met 
hem den vader des kints / ende dye moeder / eñ die 
bi hem warẽ / ende ghinedaer binnẽ daer dat meyſ 
ken lach / ende hi nam dat wiepfken bi de handt / eñ 
ſeyde tot haer / Talitha cumi / dat is ſo Dele gheſeyt 

Menſtien ick ſegge v ſtaet op /ende ter (font is dat 

mepſliẽ op geſtaẽ / ende wandelde / En ſi was twa 

leftaer oudt / ende ſ verwonderdenhem bouẽ ma 
ten. Ende hi verboot hem hertelijcken / dat nie 
mant dat weten en (oude / eñ hi ſeyde / dat l haer te 

ten geuenſouden. 9 

¶ Noe dat geen pꝛophete verheuen en i8/m ʒijng vaders 

landt / Ende hoe hy zijn twalef Apoſtelen / by twee ende 
twee beghanſte wt te ſenden / Ende van die onthoofdinge 

Lan Johannes Baptiſta. Ende hoe Jheſus met t wer bit. 
ſchen / ende niet vijk bꝛoodeu dat volck ſpijfden /ende dat 

ch . hy veel cran ken gheſont maecte / dye den zoom van linen 

ftlleederen raecte. 8 2 | 

J. Dat. vj. Capitte! à 

Ee hi ghinck van daer em quam in 


De. B zün vader lant / eñzijn iongerẽ volch 
he den hem na / Eñ doẽ die labboch qua 
i begoſthiteleeren in haer ſeholen eñ 


2 8 — bele die dat hooꝛdẽ / herwonderden 
hem zeere van züjnder leeringhe ende ſepden / Ban 
waer coemt Defen al dit ende wat wijlheyt iſt / die 
hem ghegeuen is / ende ſulcken trachten oft Haten 
die door zün handen geſchiẽ. Is li met die timmer 

man flatten lone / eñ die broeder Jacobt / eñ Jo: 

ſes eñ Jude / eñ Simonis? Sin dock upet zünſuſte 
ken hier by ons / Ende ñ zijn gheſchandilneert in 
hem. Eñ Jeſus ſeyde doẽ tot hem / Een Pꝛopheet 
en wert nerghens min gheacht dan in zijns vaders 
landt ende biden inen Ende hi en mocht daer geẽ 
tracht doen / dan wepnich crancken leyde hidie bat 
op / ende maectele geſont / ende hi berwonderde GE 


— 


Vll DS ARIEL Le 


baets ongelcofs, % 

Eñ hi git rontomme in den ſteden / eñ teerde, 
Eñ hi riep tot hein die twaleue / eñ beghonſte te 
ſeynden twee eñ twee / eñ gha haer lieden macht 
auer die onreyne gheeſten / eñ gheboot haer dat & 
niet bi haer inden wech en (ouden dꝛagẽ / dan alleen 
een roede / geen teſſche / geen bꝛoot / geen gelt in DC 
goꝛdel / inaer gheſchoeyt met Olen / eñ dat ſi niet 
twee rocken aen doen ſouden / Entepde tot haer / 
Maer ghp in een hups comet daer bliuet inne / tot 1 
dat ghi van Daer gaet / Eñ wie vniet en ontkangt 
noch en hooꝛt / ſo gaet van Daer / ende ſchuddet dat 
ſtof van uwen voeten / totten getuyghemſle ouer 
haet / It ſegghe b vooꝛ waer / het ſal Sodomen eñ 
Somoꝛren aen den ioncſten dage verdꝛagelijcker 
zijn dau ſulcker ſtadt. 

Eñ ſi gingen wt / eñ pꝛedicten / dat l be ſouden 
beteren / eñ werpẽ bele duuelen wt / en ſalfden Dele 
crancken met ole eñ maectenſegeſont. | 

En dat quam beorden coninck Herodes (wat 
ſinennaem was hem nb bekent) ende hiſpꝛac / J 
hannes die dooper is banden dooden weder op ge Marth. 
ſtaen daerom is zijn wer ck foe machtich / Mer dye ria 
ſommige (praken/ Dit is Elia / die ſommige / dit ie j, r. a 
een Pꝛopheet oft een ban den Pꝛophetẽ Mer das 
dat Berodes gehooꝛt hadde / ſepde hi Dit is Johã 
nes dien ic onthooft hebbe / die is banden dooden 
en gheſtaeu n. 

I Dele Hetòdes hadde wit gheteynt / eñ dede 
Joannem vangẽ / eñ in die kercker binden / om he 
rodias wille züne bꝛoeders Philippus wijk / want 
hi hadtſe getrout, er Johannes ſeyde tot Hero WMatth 
des. het enbetaemt v niet düns broeders wür te Tu. x. a. 
hebbẽ / ner erodias ginch hem nae / ende wilde Mx. a. 
hem doodẽ / mer Aen eõde niet / herodes die veel 
de Johãnem / waut hi wiſt wel dat hieen rechtuer 
dich eit heylich mä was / eñ nam zs ware / eñ boor 
de hem in bele ſanẽ / eñ hooꝛde hem geerne. Ende 
het quam eené gelegen dach / dat Herodes op ſinen 
iaers dach een auentmael gaf den ouerſten / eñ die 
hooftluyden / ende die eerſte pꝛincipaelſte in Sali 


lu. ix: 


mat.x.a 


lea / Boen gincdaet in die doehter der ſeluer Herne 


dias / ende danſtee /n dat behaeehde Hero des / eit 


den genendie aen die tafel ſaten / Boen ſeyde die co 


n inc tottẽ meyſuen. Gegeert van mi wat ghi wilt / 
en ic ſalt vgeuẽ / eũſwoer haet eeneneedt / wat ghi 
bidden ſult ban mi / wil ie v geuẽ / al waert die helft 
mins coninctijcrx. Si gine wt eñ ſepde tot haerder 
imoeder / Mat ſal ic bidden / Die moed ſpꝛaen / Bat 
hooft Johannis des doopers. Eñ ũ giuc ter ſtont 
in met haeſten totten coninck eñ badt eñ ſeyde / It 
wil dat ghi geekt ter ſtont in eender ſchotelen / dat 
booft Johannis des doopers / Ende die cortincti 


woꝛt bedꝛoeft om des eets will / ende om de ghene D 


die aẽ die tafel ſatẽ woude hiſe niet ontſeggen / Eñ 
ter ſtõt ſant die coꝛunc om DE hang diet / eñ het sijn 
hoottdaer bingen / eñ gint eñ onthoolde hẽ inder 
geuãckieniſten / eñ dꝛoech daer zijn hookt meender 
ſchotelen / eñ gat dat der dochter / eñ de dochter gaf 
dat haerder moeder. Eñdoen dat zijn Fongheren 
hooꝛden / quamen ſ et namen zijn lichaem / eñ ley 
den dat in eer graf, * 

Eñ die A poſtelen quamen te ſamentot Jeſum 
ende vercondichden hem dat alle / ende wat ũ ghe 


mat. ix d 


2 


Mdakth 
rij. b 
Tu. x. d. 


Jeuüttus 


daen eit gheleerthadden / Eñ hu ſeyde tot haet lup⸗ 
den / Lart ons alleen gaẽ in een worſtinc / eñ tuſtet 
een wepuich / Mant daer walter Heel dye afentoe 
gigen / eñ en haddẽ gheenẽ tijt te etẽ. Eñhi boer 
doen in een (chip tot eender woeſtijnẽ allcene / Eñ 
dat volck ſach hem wech varẽ / eñ vele kende hem / 
eñ liepen doen Daer met matcanderen te boet wi 
alle ſteden / ende vooꝛguamenſe eñ quamen tat hẽ 
Ende Jeſus ghint wt eñ ſach dat groote volcli / en 
het iammerde hem des volcs want ſi warẽ als (ca 
pen / die geenen herder enhebbẽ / eñ beghoſt haer 
vele te lceren. 

4 Eñdde ub den dach by na wech was / gingen 
tot hem zin iongeren eit leyden / Bet is hier woeſt/ 
en dẽ dach is nv wech / laetſe van b garn / op dat É 
moghen gaen in die naeſte doꝛpen / eñ taſterlen / en 
coopẽ hen ſpijſt / wãt ſteu hebbẽ niet te eten / maer 
Jeſus antwooꝛde ende ſeyde tot haer / heeft ghi 
haer te eten Ende ſi ſeyden tot he / ſullen wy dan 
gaen / eñ om twee hondert penninghen bio st COO» 
pen / eñhaer te efen gheuen / En hiſeyde tot haer / 
hoe veel bꝛoots hebt gh / Gaet henẽ ende belietet 
Eñ doenſi dat bekent hadden / ſeyden n / vue / en 


twee vilſchen. 


E 


Matth. 


xiij. d. 


Eñ higheboodt haer dat li haer al neder ſouden 
doẽ litten /bi volle takelen / op dat groene gras / En 
fi taten ne der / gedeylt hondert c hondert / vijftich 
tñ vhftich. En hi nam die vijf bꝛoodẽ eñ twee vrſ⸗ 


ſchen / eñ ach op indẽ hemel / eñ ſpꝛar die ghebene⸗ 


dijnge / eñ bꝛat dat bꝛoot/eñ gaft den iongerẽ / dat 
ʒijt hem voozleggẽ ſoudẽ / eit dye twee viſſcẽ heeft 
hi gedeylt onder haer allen / Ende fi att allt / ende 
worde veruult / Eñ ũ namen op dye bockientwa 
let toꝛuẽ vol / eñ bande biſſchen. Eñ dpe daer gege 
ten hadden waren vk dupſent mamien. 


En ter ſtont dꝛeek hi ʒijn iongeren dat i in dat 


ſcip tradẽ / op dat ſi boot hem ouer ſoudenſchepen 

tot Getlaida / tot dat hi dat bole vã hem lict. & 
En doen hie ban hẽ ghetaten hadde / ghine hy 

op eenen berch bidden h Eñ doent auont was ſo 


was dat ſeip midde op die zer / eñ hi was op dẽ lan 


de alleen / eñ hi ſachſe arbeyden int roepen / wandt 
die Wint was haer contrarte, 

Eñ indie vierde wake vander nacht / quam hy 
tot hem lupden / ci wandelde op die zee / eñ hi wou 
de harr booꝛbighaeu / Ende doen hem ſaghen 
op die zee wandelen / ſo meynden & / het waer ghe⸗ 
weeft een fantañe / eñ B riepen / want ſi ſagen hem 
alie eñ verſcricten / Maer tet ſtont (prach hi met 
hein luyden / ende lepde tot haer / Sijt ghetrooſt / ie 
bent / deruaert b niet / Eñ hi ghine tot haer in dat 
ſchip / eñ die wint ginck liggen / eñ ſi berſcrieten / cñ 
verwonderdẽ haer ſeer bouen maten / Mantſſ en 
waren niet berſtandiger ghewoꝛden van die bron 
den / waut haer herte was verblint. 

Eñ doen ſi ouer gheuaren warẽ / quamen ſi in 
dat lant Senezaret / eñ leyden daer aen / ende doen 
ſi wten ſerpe traden / ter ſtout lenden ſihein / eñ lie 
pen rontomme in die oingelcgenlanden / en bego⸗ 
ffen die crancken om te dragen op bedden / daer ſi 
hooꝛdendat hi was / eñ waer hi gine in die ſtraten 
ſteden oft doꝛpen / daer leyden ſi die cranenẽ op de 
ſtraten / eñ baden hem / dat ſi alleen den (oem van 
ſijn cleet mochten aenroeren / En alle die hem aen 


ab Suaptetei 


roerden werden gheſont. 

¶ wanden onghemaſſchenhanden/ ende dat die menſche de 

(met dat wt den monde gaet / ende nꝛer dat Mden monde 

gaet / Ende van die grieclche vꝛouwe die haet Dochter ver 

tott wert vanden diitel. Ende dat niet goet en is te nmeen 

der kinderen broat ende werpent vaoz die houder, 
Dat. vij. Caputel 


F Li De doen quamen tot hem die phari 
ECE zeewen (ommige vandẽ ſtriftgheleer 
* 
2 


Aden / dye van Bieruſalem ghecomen 


* 


waren / eñ Doen f ſaghenſommighe 


den / dat is / met onge waſſchẽ handẽ dat bꝛoot eten 
berfprakt ſi dat want die phattzeen / eñ alle die Fa 
den en aten met / ſi en wielſſchen diekwils haer han 
den / eñ G hielden alldo die miettinghe der oudẽ / eñ 
wanneer ſ vander marclit quamen / en aten ü npet 
Gen wieſſchẽ haer / Eñ dies dines is bele dat n aen 
ghenomẽ hebbẽ te houdẽ / als ban deinck vaten eñ 
trorſens / cũ latoenẽ baten / eñ tafelen te waſſchen 

Boen bꝛaechden hẽ nb die Pharizeen eñ Scrikt 
geleerdẽ. Macrom Wandelen v Jongeren met na 
die inſettinghe der ouders / maer Beten dat broot 


met onghewalſthen handen / Wp autwooꝛde ende Ei 


ſeyde tot haer / Mel heeft ban v Bpotriten ghepꝛo 
phetrett Eſaias die Pꝛopheet / alſt gheſcreuen is / 
Dit volck eert nu metten lippen / maer haer herte 


is berde van mi / te vergheels dienen A mi / die wj 


le dat ſ lerren ſoodanighe leere / dye niet en io dan 
menſchen ghebodt. #% 3 


Shi laet die ghebodẽ Gods achter eñ hout der 
menſchen inſettinghe / vã er oꝛſen eñ dinckuatẽ te 


waſſchen / cñ des ghelůj cken doet ghi vele. 


Eũhiſeyde tot haer / Mel fijn hebdi Sods gbe d 


bot te niet gedaẽ / op dat git v opſettẽ houdẽ ſoudt 


Moyles beeft geſeyt / Ghiſult eerẽ vader cñ moe 


der / eñ die vader eñ morder vloett / dic ſal die doot 
ſteruẽ. Mer ghi ſegt / een menſche ſal ſegghẽ tot va 
der eñ moeder / Coꝛban / datis / Het is Gode ghe⸗ 
gheuẽ dat v vã mi te profijtefoude com. Én alfa 
tact ghi hem booꝛtaen niet doen ſinen Lader ende 
moedet / eñ laet dat wooꝛt Gods / om vopſettinge 
gie ghiopgheſcdt hebt / ende des ghelijckẽ doet ghi 
ele. 

Eñ hi tiep weder tot hẽ alle dat bole eñſpꝛat tot 
haet / Booꝛt alle tot / eñ bact int / Daer en is nyet 
bupten den menſehe / dat hein beſineten mach dat 
inhẽ gaet / mer dat van hem wt gaet / dat is dat dE 
menſche beſmet. heeft peinãt ooren om hoort dye 
haoꝛe / En doen hi bandẽ volcke in dat buys quam 
Co braechden hein ʒijn Tongerẽ / vã deſe gelijckenit 
fe, Eñ hi ſepde tot haer / Sit ghidan dot noch (oe 
onuerſtãdich / eu berſtaet ghi noch met dat alle dat 
wtwendichis / eñ indẽ menſche gaet / dat en can hẽ 
niet beſmetten / want dat en gact niet in zijn herte / 
maer in linen buyc / eñ gact wt dooꝛ den natuerlije 
lien ganck die wtvaghet alle ſpiſe. 

Eñhiſpꝛat / dat daer wt den menſche gaet / dat 
maect den menſche onreyn / want van binnen wi 
des mẽſchẽ berte gaen booſe gedachtẽ / opuerſpelẽ 
hoererp / dootſlagt / mooꝛdẽ / dieften / giericheden / 
ſealchedẽ / bedꝛoch / oneerbaerheyt / ſchall ie oghẽ⸗ 
Sode laſteringe / houerdie / ſotheyt / Alle dele quae 
de ſtucken / gaen van binnen wt / eñ maken den inẽ 
(che ontepn. . 
Eñhiſtont op eñ Gine vooꝛdaen in diet nden 


ZEN van fineniongetenmet gemepne hä. q 
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pi 
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ee 


Martus. 


Typen Spdon / / eñ ghint in eẽ huys eñ en woude 
dat niemãtlalen weten / eñ ten conſt nochtans nz 
verboꝛgẽ zijn. NOant een brouwde die hadde vã hẽ 
gehooꝛt / weler dochterke enen onreinẽ geeft had 
de / eñ i quam / eñ biel neder tot ʒijn baeten „ende 
dat was een grierſche baouwe / van Spropenice 
t badt hem / dat hi den duxuel wtwerpe vã haer 
dachter „ER Jeſus ſeyde tot haer. Laet eerſt dye 
Hinder? blaet woꝛdẽ / wãt ten is niet goet datmẽ 
den kinderẽ dat bꝛoot neẽt / eñ werpt dat baar de 
hondẽ / Spantwoorde / eñſeyde tot hem / Ja E 
E nochtãs eten die hondenens onder die takel / 
bander mozſeiinge der kindere. Eñhy ſepde tot 
haer Om des wooꝛts wille / lo gaet henẽ / die Oui 
wel is wegeuaren van uwer dochter. Eñ ſi ginci 
in haer huis / eñ bant dat die duyuel / was weghe⸗ 
Aten / eñ die dochter op haer bedde liggende. % 
F.. Eñ doenhi weder wtgine banden eynde Ti 
ri eñ Sidon / guam hi as dat Galileeſte meyt mid 
denonder die eindender thien ſtedẽ / eñ ſi bꝛochtẽ 
kot he enen doouẽ eñ ſtommẽ / die waerlicſprack 
eñ ũi badẽ hẽ / dat hi die hant op hẽ leyde Eñ hinã 
hem vanden volelie alleen / eñ ſtat hẽ dpe vingher 
in ʒün doꝛe / eñ hiſpooch wt / eñ roerde zijn tonge 
eñ ſach op indẽ hemel ſuchtende / eñ ſeide tot hem 
Bephetach / dat is / doet v on / eñter Mat dede haer 
ſijn ooꝛen open /eñ die baut ʒijuder tonghen wert 
las / eñ hi ſpꝛae recht / eñ hi verboot haer / ũ en Ou 


bc 


boot /hoe dat ſi meer wibꝛeydẽ. En ſi verwonder 
den haer bouen maten ſeere / eñ ſeyden / alle dintlt 
heeft hi wel gedaẽ / die doouen heefthihorẽde ghe 
maett / ende dteſtomme ſpzenende . 


Man den tenen öder pe weentch vilchen baer bp 
vier /d weent mentcchen mode ſyijſde / Ende han dat tee= 
ken ende dar hy gheboot te wachten banden deelem der 
PWhariſeen / ende 1 Nerodes/ ende Landen blinden die hi 
15 ooghen opende sa ° 


Dat bij Capictet 
N ; diẽ tidẽ doẽ bele voles daer was 
enen hadden niet te etẽ / tien Jelus 
ARE (sijn iongerẽ tot hẽ / ende ſende / ſpey 
hammerédes volcr / wãt hebbe nb 


. *. é 
i niet te eten / eñ laet itſe vã mi nuchterẽ thuis 
gaen / ſo ſullen ũ verſmachten op den wech / want 
ſommige waten van verte gecomẽ / Ende fijn ion 
| geren antwooꝛden hem / Uoger eeigen wy broot 

| bt inder Woelkmen /dat Wile verladen Eñ bi bzach⸗ 

rb d de haer / hoe bele bꝛooden hebt ghy Si ſpꝛaken / 
ſeuen/ Ende hi geboot DE volckle dat i neder lou 
den littẽ opter aerden / eñ hi nam die ſeuen broo⸗ 
dẽ / ende daucte / ende bzacte / ende gafſezjnionge 
tẽ dat ſiſe den volcke voor ſouden ſettẽ / ũ ſetten 
e den volcke vogz/ eñ hadden een wepnich viſch⸗ 
nens / ende higebenedideſe / ende beual dat li dye 
dot Vaar ouden ſetten / Sp aten ende woꝛdẽ ver⸗ 
laet / ende namen op vã die ouergeſchoten bꝛoc 
kelingen ſeuen mandẽ / ende die daer gegetẽ had 
den / waren b hale eerie bi lief dat vole van 


| iva de Enter onttrabt bi ín een chin met nin ion 


* geren / eñ quam in die deelen van Salmamitha 
* Ende die Phartzeen gingen wt tot hem eñ 


8 


dens niemant ſeggẽ . Mer hoe hüt heu meer ver⸗ 


dꝛie dagen bi mi verbeyt / enen hebe 


Sodlic is / merdat menſchelick is 


Het. biij. Capittel 


begonſten hem te bꝛagen / eñtempteerdenhẽ / eit 
begheerdẽ ban hem een teelten baden bemmel. En 

hiſucht ede /in uE gheeſt / ende lepde. Mat ſoect 

dit geſlachte ecn teenen ; B ooꝛwaer icſegghe v / de 

fen gell achte en GL gheenteek' gegeuen worden 

En hen lledẽ latende? tradt weder mdat chip / en 

boer ban daer ouer mat rud 

Ende l bergaten broos met haer te nemẽ / eñ Tut xi.d 

fen hadden niet meer dan een boot methaer int 

ſchip genomen / Ende hi gehoot haer / ende ſeyde. 

Siet toe / ende wacht v voor den deeſem der Pha 
rtzeen / eñ boor den deeſem Herodis / eñ f dachten 
hier eit daer / ende ſpꝛalien onderlinge / dat iſt / dat 
wi gheenbꝛooten hebben. Eñ Jeſus vernam dz ma rb 
ende ſeyde tat haer/ Mat betommert ghy v doch / Luc ij. a 
dat an geen broot en hebt en bekent ghinoch nz 
eñ en (út ghi noch uiet verſtandich! hebt ghinoeg 
cen verblint heete i in b/ghihebtoogberweitgbien 
fiet niet / ende ght hebt ooren / ende en hooꝛt nytt. 
Sidi dies nochniet gedachtich / doen it vit bꝛoo; 
den hackt / onder vijkdupſenk / hoe bele cozuen dat 
hi bol brocken wech dꝛoecht! Si ſeydẽ / twalcur. 
En doen ic die ſeuen bꝛacn onder die bier duitent Of 
hoe vele lioꝛuẽ brochetinghe naemt ghy daor op: 
Siſpaken / ſeuen / Ende hi lepde tot haer / hoe en 
verſtaet ghidan noth niet: 

N. Ende hy quam tot Getſaidan / eñ fl brochten | 
tothem eenen blinden / ende baden hem dat hi hẽ 


fenroerde. Ende hinam den blinden bider hant / 
ende lende hem wt bupten dat doꝛp / eñ hi ſpooch 


in ſjn ooghen / eud eleyde zijn hant op hem ende 
bꝛaechde hem oft hy yet ſaghe / en hi ſach op / ende 

ſeide. Jen ſie die lieden wandelen / als oft iel boo; 
mentaghe . Baer nae leide hi anderweruen die 

haut op ſijn ooghen/ende maecte hem ſiende „eit 
btwertbedertercehte gebꝛocht / eñ ſach ſcherp 

alderlep dinghen / ende hi Candé hem this / ende 
leide. En gaet niet int doꝛp / ende en tegt dat doe 
memanden daer inne / 

Ende fefua ghine wt met (itt iongeren in die mapbie 
dozpen der ſtadt Ceſarie Philippi / eñ op den Wes 

ghe bꝛaechde hi Men iongeren / ende ſeide tot hẽ. 

lien eggen die lieden dat ick ben: Si antwooe 
den / Siſeggen dat ght zijt Johannes die dooper. 
Sommige ſeggen / Ellas / Sommighe dat ghi zijt 
een Ganden Pꝛophetẽ. En hi ſeyde tot haer / mer 
wien eſgghetghi dat ien ben Boenãtwodrde Pe 
trus/eñ ſeide tot hem. Shi ſijt Chriſtus / ende hi 
dꝛeyehdeſe dat ũ dat memanden ba hein ſeggẽ en 
ſouden ende hibegoſthem te leeren dat des men 
(chen (one moeſte bele lijdẽ / ende verwoꝛpen wer 
den vãden Ouden eñ hoogen Pꝛleſterẽ eñ Sttifk 
geleerden / eñ gedoot woꝛdẽ / eñ na brie dagen we 
der opſtaen / en hi (ptac dat wo ort bef opeubacte 
En Petrus nam hem tot hem / eñ i begoſt hemte 
beriſpen / eñ hi keerde he omme / eñ lach line tone 
geren aen / eñ beriſpte Petrum / eñ ſeide. Gaet 
achter ini Sathanas / want ghi en ſmaect niet dat 


Tur. ix a 


1 Tut. ixet 
Ende hi riep tot hẽ dat bolt te ſamẽ / met finë "ie 


. iongerẽ / eñ ſeide tot haer, Wie mi wil na volgen / 5 


die verlosthene hem ſelut / eñ neme lün eruis op 
hẽ / eñ volge mi na / wat wie lin leuen wil behon 
den / die ſal dat verlieſen / eñ wie ſijn leuen * 

a 111 


Martus 

om mi/ eñ om des Euãgelijs wille / die ſal dat be⸗ 
houden / Vat batet den mẽſche dat hi die gheheel 
Werelt wönc / eñ hadde ſchade aen zůder Gele! oft 
wat tan die meuſche gheuẽ / dait mede hi zijn Gele 
verloſſe? Met wie hẽ mijn der / ende mis wooꝛts 
ſchaemt onder deſen ouerſpelende eñ ſoudige ghe 
lachte / diens ſal des inenſcẽ (one hem oocſcamen 
wãneer hi tonꝛẽ (al inder heerlicheyt ſijns vaders 
metten bepligen Engelen / Ende hi ſepde tot hair 
VBooꝛwaer ick ſegghe b / Hier ſtaen ſomimige / dpe 
en ſullen den doot npet ſmalien / tot dat ſi leu dat 
tijche Gods eomen met trachte 


W an die verclaringhe Zeh opten bergle / ende hoe hi 


vo orſeyde dat hi ſteruen / ende inden derden daghe weder 
opſtaen ſoude / Ende hoe Jelus cenen beleren ſtamme ver 


Dat. ix. Capittel rk 
de Hac ſes daghen / nam Jeſus tot 
hem Pettum / Jatobũ eñ Joanut᷑ / 
A) 5 eñ leydeſe op eenen hoogẽ berch / al 
rn 


ej zin cleeder? worden blineliẽde eñ 
ſeer wit als die ſnee, dat ghes boller op eerdtuſo 
wit maken en can / Eñ Welias verſceen ho met 
Mopſe / ſpꝛekende met Jeſu. Ende Petrus aunt: 
wooꝛde / ende ſeyde tot Jeſum. Meeſter / het is 
ons bier goet zijn laet ons hier drie tabernaculen 
mali / veenen / Mopfi een eude Elie een wãt hy 
en wiſte niet wat hi ſeyde / En ſi waren leer ber⸗ 
uaert eñ Dare qua een wolene die omſeheenſle / eñ 
een ſtemme quam we der wolclien / eñ ſeyde / Bit 
is mijn lieue ſone / dien boort, En teeitöt daer na 
rontom ſiende / en ſagen ſi memanden meer / dan 
alleene Jeſum bi haer * 

Meer doen f vandẽ berge al gingen / verboot 
hen Jeſus dat ſijt niemãt ſeggẽ en ſouden / wat ſi 
gelien hadden / vooꝛ dat die ſoone des menſchẽ op 
geſtaen ware vauder dot / Ende ſ behielden dat 
marxbi wooꝛt hyhen lieden/eñ ũ vꝛaeehden onder malcã 
deren. Matis doeh dat / opſta bandê doodẽ: ende 
fi viaeehden hein ende ſpꝛalẽ / Bic ſcriktgelcerdẽ 

ſeggen doeh / dat Elias eerſt moet comen, Mer hi 
antwoorde hair ende ſeyde / Elias ſal doo zij toe 

caemſt alle dine weder te rechte bnengẽ. Eñ ghe⸗ 

lije van des nienſehẽ ſone gheſchzeuenis / op dat 

hi vele liden ſal / eñ verſmaet ſal woeden. Pact ic 

ſegge v. Elias is getoinen / ende g hebben aen hẽ 

gedaen wat ſi wilden / ghelijen dat van hem ghe⸗ 

ſchzeuen (tact, | 

Ende hi quam/totfinen iongeren / eñ hy ſach 

bele voles om haet / eñ ſchuftgeleerden / die he m3 

baer beuracchden, Ende ter ſtont / als dat volc Je 

Tu. ir f. ſum lach / verwonderdẽ ent berſcricten haet / ende 
kepen toc ende groetẽ hem / ende hi braeehde dye 
ſehriktgeleerden. aer af beuraecht ghi onder v 

met bact? N Eñ een wt den volcke antwoorde 

ende ſepde. Meeſter / it hebbe hier tot b ghebracht 

minen ſone / die heeft eenen ſpꝛeneloſen gheeft? 

die (oo waer hi hem aengript / ſo verſchooꝛt hi hẽ 

eñ ſchuymt ende lmerſſet metten tanden / ende ús 
doꝛret. Ende ick hebbe met din iongheten ghe⸗ 

mat xbij ſpꝛolien dat ſi hem we duuen (ouden ende ũ en cõ 

e nenmet 

Hiantwooꝛ de hem eñ ſeyde O du ongheloui⸗ 

ge gellachte / hoe lange (al ic bi v zijn! hoe lange ſal 

te m met b lidẽ: Gꝛẽct hẽ hier tot mi Eñ ii bꝛoch 


loſte/ ende van dat quaet der Ichandaliſatie te (chonwen. 


leenc / eñ wert verclaert boor haer / 


Het: ix/Capittel 


tenhem Daer tot hẽ / Eñ ter ſtont als hẽ dye geeft 1 
ſach verſchooꝛde hi hẽ / eñ viel op die aerde / ende z he 


wentelde inder aerdẽ / eñ ſchupinde / eñ hy vꝛaechh 
de ſinen vader. Woe lange iſt / dat hem dit geburt 
is:Hi ſpꝛac. Ban zijn lintſheit op / eñ dit wils herkt 
hi hem gewoꝛpen in dat watet / cñ in dat bier op 
dat hihem verdoen (oude, Mer vermueehdi pet / 


Co ontfermt v onſer / eñ helpt ons / Eñ Jeſus ſeide gar 
tot hẽ / Maert dat ghidat conſt geloouen / alle dine gel 
is moghenen den ghenen die daer gheloolt. Ende bs 
ter ſtont riep des kmto bader met tranẽ / eñ ſeyde ef 


it gelooue, Lieve VERE belptmijn ongbelooue 1 
Doẽ nd Jeſus ſach/ dat dz bolctoe liep / dꝛeich 
de hi den ontepnen geeſt / eñ ſtyde tothem Duſtõ 
me eñ dooue ghecſt / ie gebiede v dat ghi ban hem 
vaert / eñ en vactt daer na niet meer inhẽ / Eñ hi mat 
riep eit berſchooꝛde hẽ ſeere / eñ bor wt / eñ wert 
als oft hidoot ware / alſo dat door bele ſtyden. y g 
is doot. Mer Jeſus greep hem bidrr handt/eñ hy Lu. i 
techte hẽ op. Eñ hi ſtont op / Ende doen hi thupo matril 

quam / bꝛacchden hem zijn iongerẽ bilonderlinge ? 

Maetom enconden wyhem niet we gewerpen? 

Eñ hi ſeide tot haer Beten aert en tãmẽ niet wt 

dꝛiuen dan doog be den en Halten | 
Ende ſi ghingẽ van daer / eñ wandeldẽ doog f 


1 7 


Salilea / cñ hi en woude niet dat ye mãt wetẽ ſou 1 
de. Maer hi leerde zijn iongheren / ende ſeyde tot 
haet. Des menſcen (one ſal ouergeleuert werden 
inder menſchen handen / ende fi (uiten hem doodẽ 
ende als highedoot is /ſo ſal hiop denderden dag 
opſtaen. Mer ſ en berſtonden dat wooꝛt niet / eñ mie 
ſi bꝛeelden hem te bꝛaghen Me 
Eñ hi quai tot Caparnaũ. Eñ doẽ hythups FOU 
was bꝛaechde hi haer liedẽ Nat tratteert ghi on 
der malcanderen op den weghe? act 6 wegen 
al ſtille / want ſi hadden onder malcanderen op DE 
wech gediſputeert / wie die grootſte waer. Eñ hy 
(adt nedet / ende hi riep die twalcue / eñ ſeyde tot 


haet. So wie onder v die cerſte wil zijn / die (al die 6 
lactſte zin voor ballen / ende uwer alder dit naer 
Ende hi nam een hindeken / ende ſette dat middẽ 
onder hact / ende ourbinek dat ſelue / ende ſeydetot 1 
haet. Hie een alduſdanigen tindeken ontfanct in 4 
minen naine / dye ontfanet mi / eñ wlennontfan⸗ 1 
get / dye eu ontkanet mi niet met den ghenen dye i 
mi geſonden heeft N 1 

ok Ende Johannes antwooꝛde cf ſeyde. op Ì 
fagbeu eenen die Weep duyuelen wt inuwen na⸗ 
me / die welch ons niet nae en volcht / ende wy ver dene & 
bodeuthem / daer omme / om dat hi ons niet na en ke 
volghet. Mer Jeſus ſeydeghi en ſult hẽ dat nyet 0 
verbieden/ ant daer en ts nicmant die een daet 8 


ofte cracht doet in mien name / ende mach bactk 
quaet ban mi ſpꝛelien. V bie met teghẽ v enis / dye 
is boot v / Ende fo wie v dꝛincken gheeft eenen be 
ker waters in minen name / om dat gbi Chiſtn 
toe bchooꝛt/booꝛ waer ſegghe ic vᷣ / daten ſalhem 
niet ongeloont bliuen 2 
Ende fo wie eenigt deſer eleyn der argert / dye 
in mi geloouen/ dien waer beter / dat hẽ een molẽ 
ſtren aen finen hals woꝛde gehangen / ende woꝛde 
in die zee beed ꝛonellen. Eñ iſt ſalle dat v/v hãt ar 
gert / ſoe ſnijtſe al. Het is v beter dat ghy met cen 
der handt in dat ee wich leuengaet / dan met twee 


— 
— 
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| Marcus 
i baden ter bare in die helle / in dat ewige bier / daer 
e „ Gard woꝛm niet en ſterkt / ende hair vier niet ghe 
| B bhuften wert. Eñ iſt lane dat vargert uwen Doet 
ſio hout hem at / het is v beter dat ghi crepe! in dat 
0 leu in gaet / dã dat gi twee boete hebt / eñ werdt 
nd in die helle gewoꝛnẽ in dat ee wige vier daer hare 
woe niet en ſterkt / eñ dat dier niet wi ghebluſt 
g en wert f(t (atie dz vargert vooge / ſoe werpt dye 
N van v. Het is b beter dat ghi met es ooge int eewi 
1 ge leuẽ gaet / dan ghimet twee oogen geworpen 
wWoft in dat heiſche byer / daer beren worm níet en 
„ ſierft / ende haer bier niet gebluſt en wert. 
| het moet al met vier geſoutẽ werden / eñ alle 
offer falmetſoute gheſonten werden. Bat ſout is 
1 goet / mer iſt dattet out zijn tratht verlieſb / waer 

mede ſalmen dan ſouten ! hebt fout in v / eñ bꝛede⸗ 
under maltanderen — — N 
aVDatmen die hnyſerouwe niet laten en fal / dan om koꝛ⸗ 
nicat ie / Ende dat memant zoet en is / dan God alleen / en 
be dat waer lick ts te comen inden hemele vooꝛ den rie 
ken / ende van lijn toeco mende pulſchie / ende dat voozbid 
den der kinderen zcheder N * 

Dat x Capittei HE 


4 * PE « — 


Sade hiengop Lende ghmne ba dart 


en quamindte eynds des Jooeſchen 


in Siren Ds voic ghinc weder met hoopen 
An Aethei / ende gelic zijnghewoonte 
„ was / ieerde hie ander werk. Eude Ope Pharizeen 
es ghingen tot hem / eude vꝛaechdẽ hem. Hfte eẽ mã 
. hem ſcheydẽ motht van linen wie / eñ tempteer⸗ 
den heim daer mede. Wi antwodꝛde laet eñſepde 
/ woat hecft v Moyſes gheboden: Siſeyden Moy⸗ 
:ſes heeft toegelateneenen ſcheitbriet te ſrriuen eñ 
tgteſchepden / Jeſus antwooꝛde ende leyde tot haet 
Sm die herdichept uwer herten heeft v ſRoyles 
B Cutekendhebot gheſchreuen / Maer van beghinſel 
deer treatueren / heekt God gefcapen man eñ wijk 
Vacrom ſal een menſche laten zijn vader eñ moe⸗ 
der / eñ fel aenhangen finẽ wiue / eñ die twee ſullẽ 
zijn een bleelch. So en zjn find mertwee/ mer een 
bleeſch. Daeromme tghene dat Sodte ſamen ge 
uoecht heelt / en lal die menſche niet leheyden. 
oi Emden hüpfen braechde Wederent zin ion⸗ 
ih gerẽ hẽ dz ſelue / eñ hi ſeyde tat haer. Mie hẽ ſchey 
dot van Ane wüue : eñ troͤuwet een ãder / dye doet 
duerſpel. En als een Wijf ſcheydet bau harenman 
eñtrouwet een ander / die doet ouerſpel — 
m Eñſibtochten tot hem kinderliens / dat hůſe 
Aentoeren ſoude / mer die i ongeren ſtraftẽſe / dpele 


4 tee. 


Broc dert „Boen Jeſus dat ſach / nein hijt qualijc / 


tej ſepde tothaer. Laet die kinderkens tot my co⸗ 
men / eñ en wültſe niet verbieden / want ſulelie be⸗ 
hooꝛt dat rijcke Gods / Booꝛwaet ic ſegge vwße 

nz eu ontfant dat rijekie Gods / als cen kindelien / 
die en (aldaer niet in comen / eñ hi oniheldele / en⸗ 

de leyde die hãt op haet / eñ gebenedideſe x 

O 1 Ef doen hy we ghegaen was op den wech / 
ep een boog eft linieide Goot hẽ / ett bꝛaechde hẽ / 
BSBoede meeſter / wat ſal ick doen dat ick dat rockt 


|» 


duumigoet⸗Niemãt en is goet dan alleen dye eeni 
e. ge Sod / Shl ect ymmer wel die gebodẽ / Ghy 


hi en Cult niet ſtelẽ / ghi en lult gheen valſch ghe 


\ 


5 sh tants / ouer gheen ſide des Joꝛdaẽs / 


Sods beeruẽ mach: Jeſus ſpꝛat tot hẽ. Mat heeet 


ib. b / en ſult geen ouetſpeeldoẽ / ghi en ſult niet dooden 


Dat. k. Capittel. a 
tupgetiſte geven / ghi en Gé memãt bedꝛieghen / 
eert v vader eñ moeder / Hi antwooꝛde / eñ ſeyde 


tot hẽ/ſweeſter dat heb ic al gnehouden van toner 


op / Eñ Jeſus fach hem aen / eñ hadden liel / eñ ſey mat xiet 
de tot hẽ / Een dine gebreect v / Gaet henẽ / eñ ber 
koopt al dat ghi heht / eñ geuet den armẽ / ſo ſuldy 
eenẽ ſchat inden hemel hebben / eñ tomt eñ volchte 
mi na. eñ neemt dat cruys op b. Eñ hi wert be 
Droeft ouer dat wogꝛt / eũ ghinc truerlch ban daer 
Want hi hadde veel goeden * 
Ende feſus ſach om / eñ ſeyde tot ſinen longe 
ken / Hoe waerlijck ſullen dye rijcke in dat rijelie 
Gods camen / Bie diſcipulen verwondetdenin l 
nen wooꝛden / ger Jeſus antwooꝛde wederom 
eñ ſeyde tot haer , Leue under en hoe ſwaerlijt iff Tu bit: 
dien (die Baer betrouwen opticdom ſetten jin dat rbii 
rij ene Gods te tomẽ / het is lichter / dat er hemel 
dooꝛ éen ooge der naeldẽ gaen ſoude / dan dat een 
túche in dat richte Bobs ſoude ingaen / Siöͤwon⸗ 
derden doen noch bele ineer / eñ ſeyden onder mal 
tůderen / lie can dan ſalich worden ⸗ Mer Jheſus 


lach hen aen / eñ ſeyde / Sy den menſche is dat on: 


mogelië,ntact niet bi Gode, want alle dine is mo 
gelicht Bode _ 

‚ Boen fetne Pettlis tot hem / Siet / wy hebben 
alle dine ghelaten / eñ zijn vnaegheuolcht Jhelus 
äntwooꝛde eit feide/Boorwaer tek ſegge v / Baer 
en is niemant die achterlaet zijn huys / oft broeder 


pft ſuſter/ oft vader / oftmoeder / oltzijn ijf / oft 


kinder / okt acker / om minẽ wille / eñ om des euan 
gelijs wille / die niet hondertloͤut meer ontfangen 
en ſal nb ín deler tijt / huyſen / eñ broeders /eñ ſuſ⸗ 
ſters / eñ moebtrs / eñ kinderẽ / eñ atücrẽ / met ber 


bolginge / eñ inder toecomẽder wereit dat eewich 


leuẽ / Mer veleſullen die laetſte zijn / die die rerſte 
zin / eñ die eerſte ſullen die lsetſte zijn En i waren 
op den wege / eñ gingẽ op in Jeruſalẽ / Eñ Jeſus 
Bhint boot haet / ende i verwonderden / haer vol 
gende hein na / ende peelden 
E Jeſus nam die twaler weder fot hẽ / eñ be Zu bijt 
gonſt hen te ſeggẽ / wat hem geſchien ſoude, Siet 


wi gaen op na Jeruſalẽ / eñ des menſchen Cene ſal 


geleuetüt orde den hoogen prieſteren / eñ ſchrikt 
geleerden/eñ den duderen / eñ ſiſullen hein verdoe 
men tot dé Doof / ent fl llllen hem oiterleuerẽ den 
heydenẽ / eñ ſullẽ hem betpotten / ende ſullen hem 
gheeſſelen / eñ beſpouwẽ / eñ doodẽ / eñ op den der: 
den dage ſalhi weder opſtae 

* Boengingenterhẽ Jacobus en Johannes 1 
die ſonẽ Zebedei / eñ ſpꝛaltẽ. ꝛeeſter wi willẽ dat mat xx 
ghi ons doet dat wi biddenſullen / Mer Leſus ſel 
de tot haer / Mat wilt ghidat ic v doe?! Eñ ũ ſeydẽ 
tot hem. Geeft ons / dat wi littẽ / die eentotuwer 
techter / eñ die ander tot uwer ſlinekler id in dijn 
re heerlcheit / Ende Jelus ſeyde tot haet / Ghy en 
beet niet wat ghi bidt / Condt ghi dẽ kelc drink 
dit icdeinchêreit vlaten doopen met dat dodpfele E 
daer it mede gedoopt woꝛde: Eñ i ſeydẽ tot hem 
Ja wi wi connẽt wel / Jeſus feyde tot hacr. Boot 
Waer / den tele ſuldi deincken dien it dꝛuicke / ende 
gedoopt woꝛden met dat doopfel daer it mede ge 
doopt worde / Mer te fitten tot minder rechter / 
eñ tot minder dincket hant / en is niet in minder. 
macht v te geuen / mer dien dat 11 is. 
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FE ALLUD 
Eñ boẽ dat die thië hooꝛdẽ / wordẽ A verſtoort 
matrr d oy Jatobũ eñ Ibannẽ. Mer Jelus tiepſe eñ ſey⸗ 
Jo. x. d. ge tot haet. Shi weet dat onder die heydenẽ dye 
iu xvihj. k v0 Heeren gehoude willen zin / die hebben beer 
ver een appie ouer harr. Eñ haet pꝛinten hebbẽ macht 
outet hacr. er alſoo en {alt onderb niet zijn / mer 
wie die grootſte wil zijn onder v / die Cal v dienaer 
zijn / Eñ die onder v die cetſte oft pꝛincipaelſte wil 
zin / die ſal haerd alder kuetht zijn. Mãt des men 
ſchen ſoue en is met getromen / dat hihem wil late 
dienen / mer dat hi diene / eñ geue zjn leuen tot ern 
der betalinghe boog bele 142 
5 E quamen tot hierico / cñ dot hi bã Hieri⸗ 
to ghint / hi eñ zón iongerẽ / eũ een groot Gole / doẽ 
ſadt een blinde / Sarthimeus die ſone Thimei aen 
den weghe /eñ badt / eñ doe hi hooꝛde dz dit Feſus 
vã aaʒareth was / beghoſt hi te roepen / eñ te (eq: 
gen. Jeſu ghi ſone Dauids / ontfernit v ouer my / 
Ende veel berbodẽ hem dat hiſoude ſtille (wigẽ / 
Mer hi riep veel meer, Ghi one Dauids ontfer: 
et minder. Ende Jelus ſtont ſtille / eñ gheboot 
hem te roepen / eñ ſi riepen den blinden / eñ fi ſpꝛa⸗ 
kentot hem. Sit getrooſt / ſtaet op / hi roept b En 
hy werpt zijn sleet ban hem / ende ſtont op / eñ quã 
tot Jeſum / ende FJeſus antwooꝛde / ende ſeyde tot 
hem/wat wilt ghi dat ic vdoen ſal! Die blinde ſey⸗ 
de tot hem. Meeſter dat ick Gende werde / Leſus 
ſpꝛac tothem / Gaet henen / vgelooue heeft b ghe 
holpẽ / ende ter ſtont wert hi liende/eñ bolchde he 


na op den weghe. 

¶ Van dat ezel vnuelnen deer onſe EHE N op reet Eu 
De vante vijchboom die hi rer malendijde /ende banden 
tacdt der Ohartzeen/ hoe hem mochten verlie len / ende 
dan ſtercheit des gheloofs 8 


Dat. xi. Capittel 
ade doe fi bi na tot Jeruſalem quae 


74 m tot Gethphage / eñ Gethanis aë 
marvi a den ohpberch / ſandt hi twee ſtind ion 
lu bie N n gerẽ / eñ ſeide tot haer, Gaet in dz ea: 
J · vij. b tel / dz teghẽ v leyt / eñ allo haelt als 


gli daer in toemt / ſult ghi binden een vuelnen ghe 
bouden / op welcliẽ gheen menſche geſetenen he⸗ 
uet- Ontbint dat / eñ bꝛenct dat hier. Eñ iſt dat pe 
inãt tot v ſept. Maer om doet ghi dat: So ſegt dic 
VERE behoelt zünder / ſo ſal hi ter ont dz hier 
ſepnden. Si ghinghe wech / eñ vondẽ dat vueinen 
ghebonden / voor die doꝛe / bupten op des weechs 
ſcheydinge / eñ ontbonden dat / Eñ ſommighe dye 
Daer ſtouden / ſepden tot hem, Mat maectghi dat 

hi dat vuellẽ onbint? Eñ ſi ſepden tot haer / alſoe 
haer Jeſus gebodẽ hadde / eñ Alieten dat toe. Eñ 

li hꝛachten dat buelchen tot Jheſum / ende lepden 
haer cleeder Daer op / eñ hi ſadt daer op / Bele ſpꝛei 
den haer cleederẽ op DE wech. Sommighe hebben 

die tatkẽ afghehouden banden bnomen / eñ ſtroy⸗ 
den die op den wech. Eñ die vooꝛ gingẽ / eñ die na 
volchdẽ tiepen / eñ ſeiden / hoflanna gebenedjt &/ 
die daer coẽt indẽ naem des MER ER. Sebñdijt 
fi dat rijcke ons baders Dauid / dz daer toemt in. 
den naem des EN ER. Bona in dat hoochſte 

A* Ef die h Eſiæ& tooch in tot Jeruſalem / eñ 
ghine indẽ tẽpel / eñ beſacht al / ende aendẽ auondt 
gint hi wt tot Gethaniẽ / met den twaleuen / ende 
mat. xxi des anderen daeche doẽ hi van Bethanien ghint / 
hongerde hem / eñ hi lach enen bijgeboom vã ber 


Gul. h. CGubuttt 

re/dle bladeten hadde / daen ghint hu daer tor / elt 
hidaer wat op hadde geuanden cũ doẽ hi daer toe 
quam / vant hi niet dan alleen bladert / Mant den 
tijt en was noch niet / dat daer bügben zijn Gude, 
En Iheſus antwoorde / eñ ſeyde tot den bigeboõ 
Nv en eet ban b nicmant bucht mder cewichcit 
Eñ die iongerenhsoꝛden dat 

Eñ ſi quamen tot Jeruſalẽ̃. Ende Jeſus gine 
inden tempel / eñ begoſt wt te driven vercoopers / 
eñ toopers inden tempel / eñ die tafel der wiſſela 
ren / eñ die ſtorlen der dupuen vertoopers ſtiet hy 
om / eñ en liet niet toe / dat daer pemandt eenich in 
ſtrument doot den tempel ſoude dꝛaghen / eñ leer⸗ lu. r 
de / ende ſepde tot haer / Iſt met geſthꝛeuen: Mijn EE 
buys (al heeten cen bede buys allen volcke. Mer Ol 
ghi bebt daer af gemaect eenẽ mooꝛt cuple, 

Eñ dat quam boor die ſeriftgeleerden eñ hoo⸗ 
ge pꝛieſteren / eñ̃ſi leyden daerop toe / hoe ſi hem 
mochten verdoen. Mer ii breeſdẽ hẽ / wãt alle dat 
bolt verwonderdẽ Ge zijnder leere Eñ des auõts 


ghiie hiwt vooꝛ die ſtadt / eñ des moꝛgẽs booꝛbi on 
gaende / lagen ü den bigeboom/dat hi verdoꝛtet 8 


was tot op die Wortel, Eñ Pettus gedachte des/ 
eit (erde tot hẽ. Meeſter / Get den bijgeboõ die ghy 
vermaledijt hebt / die is derdo ret. Teſus ãtwooꝛ 
de / eñ ſepde hait. hebt geloue in God Booꝛ waer 


ſegge ie b / wie tot deſen berghe ſp ale, Heft bop / n 
eit werpt v in die ec / eñ en twüfelde niet in ʒñ her 
te / mer geloofde / wat hi ſeide/dz geſtien ſoude / dz o ah 
ſdude hẽ ge cbiẽ / Daerom ſegghe ie v/al wat ghy math un 
bidt inuwẽ gebedergelooft gbi / dz ghi datontkan ma 2 
gen ſult / ſo ſalt v geſchit . Eñ wãneer ghy ſtaet m 
eñ bidt / ſo vergheckt / iſt dat ghiyet tegen pemandt mrt 
hebt / op dat v dor vergeue v vader die indẽ hemel n 
is / Vgebꝛeken oftfonden maf kje 
Ende fiquarné weder tof Hieruſalẽ. En doẽ lu x di. 
hi inden tempel gbiner quamen tot hẽ die hooghe in 
ptieſteręn /eũ die ſeriftgeleerdẽ / eñ die ouders / eit un 
ſeydẽ est hẽ. t wat macht doet gli dat? eñ wie bn 
heckt v die macht gegeus / dat ghi datdoet⸗ Jeſus dar 
ant woorde / eñ ſeyde tot haer. Ick wil b oock een e 
woort bꝛagen / antwooꝛt mi / ſo wil it v ſeggẽ wt Goud 
wat macht dat ie dit doe. Tohannes doopftl / was im 
dat banden heinel oft van dẽ inenſchen an wooꝛt kr 
mi, En ũ dachten in baer feluen. Segghen wi / het e 
was banden hemes / ſo ſal hi ſeggen. Maerom en ud 
hebt ghihem dã niet gelooft! Seggẽ wy / het was n. 
banden menſchen / ſo bꝛeeſen wi dat bolt. Mant tt Ku 
hielden alle / dat Johãnes cen recht pꝛopheet was g 
Ende ſi antwooꝛden ende ſeydẽ tot Nheſum. y Geen 
en weten dat niet. Ende Felis antwooꝛde eñ ſey ter 
de tot haer / So en ſegghe ick b ooch niet / wt war d 
machte dat ic dat doe. B erf 
A 
e te / 
Epen Frein Ben Wepter gheven tosnerende vens. NO 
den Kneu bꝛerders die ren wijf treuden / ende wete dat op Í ker 
per fie ghebot t3. j 4 | . 
Dat. xij. Capitte l. f 1 06 
de hi begoſt tot haer dooꝛ gelijcite A mk 


5 7 A unſſen te preken, Een menthe plan mat. ke 

t 8 5 eent᷑ wingaert sert maette tenen lu. xxg. 

8 thuyn daer om / ende gracfecnen hel Eat, 
Alder / en meecte eene thoꝛre / ende ver |K 
huerde Dien dẽ wünghaerdenietẽ / eñ reyſde wech / 
eñ ſandt eenẽ knecht doẽ tijt was tottẽ wijngaer⸗ 


2 


(a 


Marcus 


denierẽ / dat hi vand wůgaerdenierẽ name bander 
buche des wijgaerts / ũ namen hẽ eñ ſloegẽ hem 
eit lietẽ hẽ ledich gaẽ Anderwerfſandt hi tot haer 
enen aderen linecht / diẽ ſteenden ii / eñ wonden hẽ 
ap zijn hoot / eñ lietẽ be berſmaet bã hẽ gaẽ / Ende 
doenſandt hi noch enen anderẽ / dyendoodẽ i / eit, 
bele ander / ſommige lloegẽ᷑ i / ſommige dooden ii 

Doẽ hadde hi noch enen eenige ſone / diẽ hadde 


Si ſulle haet ontſiẽ boot minẽ ſone. Maer die (el 


is die erkgenaem / toẽt laet ons be doodẽ / ſo ſal die 
erkmſſe ous zin / eñ namen hẽ / aud den hem / eñ 
wierpen hem wt boor den wijngaert. Mat (al nb 
die heere des wijngaerts doen: hiſal comẽ / ende 
die wijngaerdenierẽ ſal hi verdoen / ende den wün 
gaert᷑ anberẽ geuẽ. Hebt ghi ooe niet geleſen dele 
„ Geit: Ben ſteẽ / Open dietimmerliedẽ verwoꝛpen 
bij hebe / dieis eenen hoecften ghewoꝛden. Banden 
EE is dat geſchiet / eñ is wonderlijt in onſen 
ogen, Eñ ſi lepden daer op toe / hoe ſi hem vangen 
mochten / mer ſi bꝛeeldẽ dat bolck, Want f beken: 
den / dat hi deſe gelijelieniſſe hadde geſeit tot haer 
Eñ ſi lieteu hem / ende ghingen van daer: 
E ſondẽ tot hem ſommige banden Phari 
xxij ʒeen / eñ Hero des dienaers / dat ſi hẽ ſoudẽ Lagen 
t in ʒin wooꝛdẽ. Eñ ũ quamen eñ ſeyden tot hem. 
Art / ſrꝛeeſter / wi wetẽ dat gbi warachtich zit / eñ ghy 
en bꝛaccht na niemãt bat ghi en acht dat aẽſchñ 
der menſeen niet / mer ghi leert den wech Goods 
recht. IR recht / datmen dE Heyſer tlijs geue / olt 
niet / ſullẽ wi dat gheuen oft niet gheuen? maer hy 
merete haer gheueinſtheit / eñ ſeide tothaer / Mat 
tempteert gli mi: Gꝛentt mi eenen penninck / dat 
it hem fic, Ende ſi bꝛochten hem enen / Bos ſpꝛac 
hi. Miena is dat beelt ot opſchzift? Siſepden tot 
hem / des lieyſers. Boẽ antwooꝛde Jeſus / eñ ſey 
de tot haer. Soe geeft dẽ Keyſer / dat des Meyſers 
tis / ende Sode / ſoe wat Gods is. Ende ſi berwon 
derden vanhem 
Voẽ ghingen tothem die S aduteen / dye daer 
houden / datter geen verriſeniſſe enis / die braech: 
| den hem / eñ ſepden. Meeſter / Moyſes heeft ong 
beſcreuen. M aert dat pemants broeder ſtoꝛue / eñ 
laet achter fijn bf / eñ geen linder / ſo ſal zn broe 
der dat ſelue wijfnemẽ „eit een ſaet flnen bꝛoeder 


berwerke, No zijn geweeſt ſeuẽ bꝛoeders / die eer⸗ 


fte nam eẽ wijt / die ſtert / eñ en liet geen ſaet achter 
eit die ander namſe oac / eñ ſterk ende en liet ooch 
geen ſaet achter / die derde des ſeluẽ gelijc / ende & 
namenſſe alle ſeuẽ / eñ en lieten gheen ſaet achter / 
Voẽ ten laetſtẽ na allen / ſterk oncl dat wii / Nb in 
der berrijſnge / als l opſtaen / welter wijf tal ſi dau 
zijn vã haer lieden, Mant alle ſeuen hebben le te 


huaer. Ten is niet alſo/ghi dwaelt / daerom dat ghi 
Auer en weet vander ſchꝛifte / noch band er erachte 

Q Sods. Wanneer fl vander dootſullẽ opltaen (oe 
en ſullenſi niet trouwen / noch ghetrout woꝛden / 
maer ii zin / als die enghelen inden hemel / Maer 
bãdendooden / dat ſi weder opſtaẽ / en hebt ghinz 
4 geleſen in dat hoer Mop / doe God bydẽ haech. 

Boorne tot hem ſende/eñ ſpꝛat. Ic ben God Abra 
ham / eñ die God Iſaac / eñ die God Jacob / ljet en 


bf lief, dien fant hi oo tot haer té laetſtẽ /eñ ſeyde. 


Me wüngaerdenierẽ / ſepdẽ onder malcanderẽ Dit 


ne gehade.Pasanttooende Jelis/er ſeide tot 


Het. ih. Captei 

l niet een God der dooden / mer het is een God 
der leuenden / Baerom dwaelt ghiſeere 

Eñ daer ghint een tot hem/bandenſchziktge 
leerdẽ die hẽ gehooꝛt hadde / hoe ſi malcãderen be 
uraecht hadden / eñſach dat hy hẽ wel geantwooꝛe 
hadde / eñ braechde hẽ Melc is dat alder eerſte ge 
bof van alien! Leſus antwooꝛde he. Dat alder eet 
fre gebot van allen gheboden is dat/hooꝛt Iſrael / 
God onſe EME is eenich. Ende ghi ſult uwen 
Ei uwe Sod lief hebbẽ / wt uwer geheelder 
herten / eñ wt al uwer geheeldet ſielẽ / eñ wt alle b 


geduchtẽ / eñ wt uwer geheelder n ee Lepix te 


dat eerſte gebot. Eñ dat andet is hem gelice Shi 

ſult liefhebhenuwen naeſten / als b leluê, Daeren 

is gheen ander grootergebot dandeſe — 
Eñ die ſcriftgeleerde leide tot hẽ ſrꝛeeſter gh 


hebt vooꝛwaer rechtgeſeit / wãt daer is een God 


eit daer en is gheen auder buyten hem / eñ den ſel⸗ 
uenliefte hebbẽ / wt geheelder herten/eñ wi ghe 
heelen verſtande / eñ wt geheelder nelẽ / eñ wt alle 
trachtẽ / eñ den naeſtẽ lief te hebben als be ſeluen / 
datis meerder dã dat bꝛãtoller eñ alle ofer. Boẽ 
Jeſus tach dat hi wijſſelict antwooꝛde / ſeide hy tot 
hem Shy en lijt nyet verre vandẽ rijckte Gods x 0 
Ende neymant en doꝛſte hem voozder va. 


jen 
Eñ Jeſus antwooꝛde / eñ ſeide/dden hi leerde 
indentempel. hae ſegghẽᷣ die ſcriftgeleerdẽ. Chi 


ſtus is Bauida ſone?:wãt Dauid (eit door den hei 


ligen geeft, Die h EEE beeft geſeit tot minen 
HE E. Sidt tot minder rechter hant. Su lange 
dat ie ſette din biãden tot eender boetbãck uwer 
boeten, Baer heet hé Dauid ymmer (jn BERG N 
waer afia hi dan zijn ſone? Eñ bele Holes hoo ꝛdẽ plat tip 
hem gherre . | 
Eñ hileerdele / eñ ſeide tot haer, wacht b boog 
die ſcriftgeleerden die gaen gheerne in lange tlee. 
derẽ / eñ laten hen gheerne groeten op dye marct / 
eñ ſi ſittẽ gheerne in die hoochſte plaetſe inder (ca 
l⁊ / eñ aender tafel / eñ verteerẽ der weduwẽ huy⸗ 
ſen / in enenſchijn van lange gelede: Baer om ſullẽ 
i des te meer berdoemmniſle ontkangen. 
Eñ Jeſus ſette hẽ tege die Gods kiſte / eñ ſach 


hoe dat bole ghelt Werp in Gods kilte, Eñ vele ri 


he wierpen daer bele in. Eñ daer quam een arme Lu xxl. a 
weduwe / eñ werp daer in twee minuten / welt al 
ſo bele is / als eenen bierlint oft halder rn 
Ende hi riepszijntangerentotbemsendetepde 
tot haer . 0 dee it v. Deſe arme wedu⸗ 
we heelt meer in die kiſt Gods gheworpendaalle 
die daer in gelept hebbẽ. Want ſ hebben alle van 
haer ouuerttot in geleit / Mer deſeheeft vã haerd 
noot duft al wat n hade / haer geheele voetſel in 
geleit 
¶ Wan dye deſtructe des tempels / ende banden daghen 
des ooꝛdeels / van die palſchie ner martelaren /ende van⸗ 


Ì ende banden valſchen et 
2 Bander koechmz“ Chritt etten N * 
8 Dat. xiij. Capittel. Kk max ii 
N de doen hi wten tempel ghine / ſey a 
6 dee tot hem een van linen loͤngheren. Lu krib 
alli Veelter Gek /olcke ſteenẽ / ñ welc⸗ 
AUS: Aike timmeragieie dat. Eñ Jelus ãt⸗ 
wwooꝛde / eñ ſeide e 
W 


Marcus 


aen dele groote metſelrije? Baeten ſal niet eeuen 
ſteen op den anderen ghelaten woꝛdẽ / die niet ge 
brokken en (al worden 
Eñ doenhiogten oliberch ſadt / tegen den 
tempel / bꝛaechden hem biſonder / Petrus eñ Ja: 
tobus eñ Johanues / eñ Andreas, Segt ons wan 
neer ſal dat al geſchien / ende welc ſal dat teelt z / 
als dat bolbꝛacht ſalwoꝛden ! Jeſus antwooꝛde 
Tut xi. haer / ende begoſt te ſegghen. Siet toe / dat v nie: 
mant en verlepe. Mant daer ſaldet bele tcomẽ ou⸗ 
der mijnen naem / eñ ſeggeu. It ben Chriſus / eñ 
ſulle nder bele vericyden . 
Mer als ghi hoozenſult van ooꝛlogen / eñ van 
doꝛloochs geruchte / ſo en bꝛeeſt v niet / want het 
moet alſo gheſthyeden / maer dat eynde en is noch 
niet daer. Dat een dolce (al tegẽ dat ander op ſtaẽ / 
cit deë Couintrijc tegẽ dat ander. Ende daer (ul: 
len geschieden ecrtbeuinge / in vele plaetſen / ende 
het lal ʒijn dicren tijt / ende Verlehtiekinge dat zij 
die beghinſelen der dꝛoeſteniſſen ö 
Baerom Eet boor v waat A ſullẽ v leucrë boog 
die raethupſen eñ ſcholẽ / eñghimoet ghegheeſſelt 
woꝛdẽ / eñ boor Boꝛſtẽ eñ ñ Coningẽ moet ghi ghe 
leyt woꝛden / om müns narms wille /tot eeud ghe 
tuygeniſſe ouer haer, Ende dat Cuangekitmoct 
te boꝛen ghepꝛeett woꝛdẽ / onder allen balche „ 
Hauneer ũ v dau lepden eñ leueren ſullen / ſoe 
en ſoꝛcht niet / wat ghi ſpꝛetz en ſult ende bedecket 
dot niet te voꝛẽ / mer wat p ter ſeluer tijt gegeuen 
Weet Dat ſpꝛeert. % mãt ghi en zit niet die daer 


ſpꝛeect / mer die heplige gheeft, Dã ſal die een bꝛoe 
der den anderen leuerẽ totter doot / eñ dye vader 
den ſone / eñ die kinderẽ lullen opſtaen tegen harr 


„ouders „eit lulienſe ter door helpẽ. Eñ ghi (ult ge 
haet woꝛden van allen menſthen / on mijns naẽs 
wille / Mer wie volſtandich blijfttot aen dat eyn 
de / die ſal ſalich worden f 

4 Manneer ghiaenſien ſult die woeſte onmen 

elch det a geſeyt beeft die propbeet Daniel 

Da. ir. dat hi (Fact daer hi met en ho oꝛt( wie dat leeſt / dye 
ma. xriij berſta dat als dan / wie in Judea is / die blie op dẽ 
b berge. Eñ wie op dat dack io / die en einn niet ned 


in zijn huys. ende en tome niet Daer inne / om wat 


wt den huyſe te halẽ. Ende wie op dat belt is / dye 
en keere hem niet om zintleeder te halẽ. eeden 
bꝛouwẽ die kinder dꝛagen / ende ſooghen tot dyer 
tüt. Ver bidt ymmer dat b blucht niet en geſchie 
de inden winter. Mant in duſdanige dagen ſullen 
fodanige tribulatiẽ zijn / alſt noyt gbewerlt ſün / vã 
aen beghin der ercatueren / die Sod geſtapẽ᷑ beeft, 
. nb toe / eñ als doe ymmer meer woꝛden ſullen 
iu xbij e E en hadde die ) E Ne dele dagen uiet vercoꝛt 
Math. daer en ſoude niet een menlte lalith worden. Mer 
rriiij,b. om der vercoꝛenen wille / die hi wtuercoꝛen heeft / 
id lo heeft hi deſe daghen vercoꝛt 

Wãneer uv pemandt in dier tůt tot viegghen 
fat, Siet / hier is Chꝛiſtus / ſiet / daer is hi / ſo en ge 
looues uiet, Mant daer ſullen opſtaen balſce Cri 
ſtenen / eñ valſce Prophetẽ / die ſullen te ekenen eñ 
wonder doen / allo dat B dock die wtuertozen ber⸗ 
leidẽ ſoudẽ waert mogelie. M er Get ahi toe / let / 

ick hebt v alle te boren geſeyt XR 
NMꝛiaer in dier tijt na der kribulatien / lulien Con 
ne eñ mane hacer ſchijnen verlielen / eñ dan ſullen 


niet nv / want ghieen wett niet / wanneer die here 


murmureerden op haer. 


lo condi hem goet doë / mer mi en hebt ght niet al 


BEL ru ⸗CTapiite N 12 
die ſterrẽ vanden hemel vallen / ende die trachten ir 
der hemclenſullen hen bewegt. Ende dan Cullen A pe 
i Een des menſchen one comê inden Wolckt met tit 
grooter tracht ende heerlicheit. Eñ dan ſal hizün ben 
Engelen ſeynden / ende ſal vergaderẽ zijn wtuer⸗ un 
coꝛen / banden vier winden / vandẽ eenẽ eynde der ber 
eerden / tot aen dat andere N bar 

Wet leert ghigen den bijgheboom ecn gelijcs Luc * 
kieniſſe. Mãueer zijn tarken teder zin eit bladeren bel 


crigen / lo weet ghi / dat die ſomer bi is / aloe donn dit 
wãueer ghi iet / dat ſodanichs geſchiet / ſoe wert / 
dat na voor die duere is. Booꝛwaer it ſegge v / dit 
gellachte en ſal uiet vergac / tot dat dit al geſchiet 
Hemel eñ eerde ſullen betgaen / maet món woort 
en lal met vergaen. Van dien dage oft vander HIE 
en wert niemãt ooc die Engele niet die inden he 
mel zijn / oot die Cone niet / dan alleen die bader 
a Siet toe waliet / eñ bedet / want ghien wert 
niet wanneer dat tijt is. Shelijck als een menſche 
buptenlande reiſde / eñ laet zijn hups / eñ gaf finen 
knechten macht / eũ et pegelit zijn werck / eñ hige | 
boot den duerwachtet / dat hi ſoude wak, Sa wa 


ae 2 


ee 5 me 


des huis coemt / oft hi coeint acnden auont / oft tot 

ter middernacht / ot omtrẽt dat hane gecraey / oft 

des moꝛgens / op dat hi niet ſnel en come / eñ bindt 

6 ſlapeude. Macr dat it v ſegge / dat ſegghe ie v al 
* 


len / waket 
wander paſſten ende lijr en . ot dat eynde dat 
Cbziſtus Ptlatus onergheleuert we g 

— xiiij. Capittet ES 


5 : ade ua twee dagen Walt Paeſſchẽ / 
ende dien dach datmet ongedeelemt ; 
zi broot adt Eude die hooge prictteré 
gende Scriktgeleerden ſochten hoe f 
hem met liſte banghen mochtẽ / eñ 
— ſi ſepden / niet op den feeſt dach / op 
dat gheenen oploop en werde inden volcke 

Ende Doet hite Gethanien was in 7 Joã 
des malactſchen huys / eñ (adt ouer tafel/ſoe quã 
een wijk die hadde een ghelas / met ongeualfthten 
ende tonſteliken Rar dus water / eñ ſi biat dat glas 
eñ goot hẽ dat op zijn hooft. Dorn waren ſommi 
ge daer / diet qualick namen / eñ ſeyden Maer toe 
dient deſen verloꝛẽ co ſt⸗ men oude die ſalue meer 
dan om dꝛiehondert penninghen ver cocht hebben 
ende datſelue den armen ghegeuen hebbẽ / Ende | 


a 
ez 


* 


EF 


er 
en 
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ad 
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I — en ER 


Pact Jeſus ſepde / Laetſe met vreden / wat züt 
gbi haer moepclieh?6 beeft een goet bercaen mi 
ghedaẽ. Shi hebt altijt arme bi v / eñ als ghi wilt 


tt / li heeft gedaen wat ii tonſte / is te boren ge 
comen min lichaem te ſaluen tot münder begra. lu.xxij 
uinghe. BVooꝛwaer ſegghe ic v. aer dit Euãge⸗ 
lium gepꝛedict wort in alder werelt / daer ſalmen 
oocdat ſegggen / tot haer der gedenckeniſſe / dat ſi 
dit no ter tit mi gedaen heeft €: 
Ende Judas Iſtarioth / een banden twaleuen 
ghinr wt tot dẽ hoogenpPꝛieſteren / op dat hi hem 
verraden Cade, Boen ſi dat boorde wordẽ fi ver 
blůt / eñ ghelo okden hem dat gelt te geuen. Eñ hy 
ſotht / hoe hi hem bequamelie mocht verraden. \ 
Eñ opten ecrſten dach asimortisdoenmen dat 


„ 


2 
az 
nnn evn BDR Terp 2 en 


— „i ne anal: 


Arcus . 
paefchlam ofterde / ſeiden zijn iongheren tot hem · 
Waer wildi dat wi gaen / eñ bereydẽ v / dat ghi dz 
paeſchlam etet? Eñ bp nt bee bä Ane longeren 
enſeide tof haer act henẽ in die ſtadt / eñ daer (al 
veen mẽſche ontmoeten, dye dꝛagheteen truycke 
met water / volget he nae/eñ waer hi ingaet / daer 


mach eten met minen iougerẽ “En hiſal bee groo 
te ſale bijlen / die gheplaueyt eñ ber eytis / bereyt 
die boat ous. Eñ die iongeren ghingẽ wt / eñ qua 
men in die ſtadt / eñ vonden dat / als hi geſeyt had⸗ 
MEt), de / ende bereyden dat paeſchlam | 
tc. __ Eauontequam hi metten twaleus. Eñ als fl 
Fie aen die tafel (aten eñ aten / ſeide Jeſus. Booꝛwaer 
ſegge ic v/ een onder b die met mi eet / ſal mi berra 
O den. Eñ i worden bedꝛoekt / eñſeidẽ tothem / dye 
een na den anderen. Genit dat! Eñ die ander / ben 
ict Hiantwooꝛde eñ ſeide tot be, Een bande tba 
leuen die met miin die ſchotel taſt. Tis waer des 
menſchen ſoue gaetals van hem geſcreuen ſtaet. 
Mer wee den mẽſche / dooꝛ welelkẽ des menſchen 
Matth, (one verraden ſal woꝛdẽ / het ware dien beter / dat 
i. c hi niet gebozenen ware 1 


rb Eñ doeul ate / nam Jeſus dat bꝛoot / eñ ſpꝛar 
die benedictie / eñ bract / eñ gaf dat haer / eñ ſeyde. 
Neemteñ eet / Bat is mijn lichaẽ / Ende nam de 
liclek dancltẽ de / eñ gaf hen dien / ende ſi dꝛoncken 
alle Haer wt / eñ hi leide tot haer · Dat is mij bloet 
ban, des nieuwenteſtaments / dat boor bele gheſtoꝛt 
ha wort. Booꝛwaer ſegghe ick v / daticn hier nae niet 
dineliẽ en (al baden ghewaſſe des wijnſtocs / tot 
oꝑ den dach dat ie nieuwẽ wün dꝛinelie in dat rijc 
ke Gods. Eñ doen i den lofſanch gheſpꝛokẽ had 
den / ghingen Gaenden oliberch 8 
Ende eſus ſeide tat haer. Ghiſult v in deter 
1. nacht alle in mi argerẽ / Wat daer ſtaet gheſcreuen 
Li Ic ſal denherder Aaen / en die ſchapen Milen haer 


ze ef TR ek 


[RGA berſtroepẽ. er na dat it opgeftaenben /(oefalic 

D boorgaenin Gallleen. Maer Petrus ſepde tot 

\ hem. Eñ al waert dat ſi haer alle argerden / ſoe en 

ll ick mi niet argeren. En Nheſus ſeyde tot hem. 

| Baowaer ir ſegghe v /hedẽ in deternachteer den 

Hhaẽtweemael eraept / ſuldi mi dꝛiemael verlooche 

nen. Doen ſpꝛac hy noch meer. Ja al waert dat ick 

met vin die doot moeſte gaen, foe en ſal ick b niet 

berſaken; Des geltjes ſeyden falle . 

Eñſi quamen in dat belt geheeten Gethſema 

ne / eñ hi ſeyde tot linen iongerẽ. Sidt hier / tot dat 

ie vã v gac / eñ bidde. Eñ hi uam met hem Petrũ/ 

eñ Jarobum / eñ Johãnem / ende begoſt te been, 

ende te ſchuddẽ. Ende ſeide tot hair. Pijn fiele is 

bedroeft totter doot / vertoeft hier / ñ wanet. Eñ 

ghinck een wepnich vaar der / eñ viel op dye eerde 

ef badt / waert mogelijc / dat dye bre ba hem wech 

ghinge ende ſeide abba mij vader / het is val mo⸗ 

„ gelit / neemt wech van mi delen lielck aer nyet 
rij d dat ic wil / maer dat ghi wilt | 

| Ende quam ende vantſe ſlapende „eit feide tot 

| Petrum. Simon ſlarpt ghi / muecht ghi uzeẽ vꝛe 

Wake/UBaect ende bidt / opdat ghy niet en valt in 

betoꝛinge. Bie gheeſt is willich / mer dat bleeſch is 


tranck / Eñ ginc wederom daer / eñ badt / eñ ſpꝛac 


dat ſelue oort Eñ quam weder / ende vantle an 


ſpꝛeecttot den weert / Die meeſter doet b ſeggen / 
waer is dat hups der gaſten / daer ick dat paeſchlõẽz 


aer. Caputei. | 
derwerus ſlapende / want Baer oogen waren bol 8 
llaeps /endeen wiſten niet wat i he autwooꝛden / 
ende hi quam derdemael / eñ ſeyde tot hẽ. Slaepk 
nb eñ vult / het is genoech. Die bre is gecomẽ; / ſiet 
des menſchẽ ſone ſalouergheleuert orden inder 
ſondaren handen. Staet op /laet ons gaen, Siet / 
die mi derraden ſal / is hier bi W ak 
En ter ſtont / doen hinoch ſpꝛac / quã daer Juz 
das / eeu banden twaleuẽ eñ el groote ſchare met 
hem / met ſweerden / eñ met ſtockien / geſonden vã 
den hoogen Pꝛieſterẽ / eñ S chꝛiktgeleerden / ende 
Gutſton. Ende die verrader hadde haer eẽ teeken 
ghegeuen ende gheſeit. Meleliẽ iek euſſen ſal/ dye 
itt / dien vanet / ende leyt hem behendelic. Eñ doen 
hi quain / ghine hi ter ſtonttot hem /ende ſeyde tot 
hem / lieue meeſter / lieuemeeſter / ende culte hem 
Doenlloeghen & haer handen aen hem /eñ grepen 
hem / er een vandien / die daer hi ſtont / tooch z 
ſweert wt / eñ ſloech des hooge Pꝛieſters linecht / 


ende ſloech hem een ooꝛe ak * 
Efñ leſus antwooꝛde! eñſpzac tot haer . Ghp 

ʒijt witgegaẽ als tot eeuc inooꝛdenaer / met (weer 

den ende met ſtocken / om mite bangen / ie ben da⸗ 


gelicrbi v inden tempel gheweeſt / ende hebbe ghe Johan. 


leert / ende ghi en hebt uu niet geuaugen / maer op pbiij. b. 
dat die ſerifture veruult ſoude werdẽ. Eñdie ion⸗ | 
geren berlieten hem alle / eñ bladen Eñ daer was 
een iongelint die volchde hem na / die was met lñ⸗ 
waet gerleet op zijn blote lijt / eñ die iunghelingen 
grepen hem. Maer hi liet ʒijn linen cleedt achter / 
ende vloot bloot ban Daer 4. H 
Ende lepden Jeſum tot den hoochſten Drie. f 
ſter / daer bergadert waren alle die hooge Prielle. Match. 
ten eñ Outften / eñ Scriktgeleerdẽ. Mer Petrus kx t 
volchde hem na van berre / tot in des hoogẽ Pꝛie⸗ 
ſters ſale / eñ hy was daer / eñ (adt biden knechten 
ende wermde hen. * 
Mer die hooge Pꝛieſter / ende den gheheelen 
taet/ſochten ghetuygeniſſe teghen Jeſum / op dat 
li hem ter Haat ſoudẽ bꝛenghen / eñ bonden gheen 
Mer vele gauen valſche getuygeniſſe tegen hem/ 
eit haer getuygeniſſen en warẽ niet bequaem Eñũ 
ſommige ſtondẽ op / eñ gauen balſche getuyghe te 
ge ht / ende ſeyden / Hi hebben gehooꝛt dat hiſey⸗ 
de. It wil dẽtempel / die met bande gemaectis af 
bꝛelien / eñ na drie daghen eenẽ anders timmeren / 
die niet met hande gemaert en is. Eñ haer getuy 


geniſſe en acroꝛdeerde noch niet ouer een. 


Efñ die hooge Pꝛieſter ſtont op int middel / eñ 
bꝛaechde Jelum / eñ ſeide. Antwooꝛt gbi niet tot 
tẽ genen die v vã deſen op geſeit werdẽ? Maer hy 
ſweech ſtille / eñ en ãt wooꝛde niet. Boen braechde 
hem die hooge Pꝛieſter ander wert / eñſepde. Sijt 
gbi Chꝛiſtus die lone des gebñdidẽ! Jeſus ſpꝛack 6 
Ic bent. Eñghi fuit ſiẽ des mẽſchẽ ſone ſitten / tot 
ter rechter hant der tracht / eñ tomen met des he⸗ 
tels wolckẽ. Boe ſthooꝛde die hooge Pꝛieſter zi 
dieet eñ ſeide Mat behoeuẽ bp meer getuighen: 
Shi hebt gehooꝛtdie Gods laſterige nat duntt 
v: Si verdoemdẽ hẽ alle / dat hi des doots ſculdich 
ware. Dor begoſtẽ ſommighe hẽ te beſpouwẽ / eñ 
zíjn aenâicht te decken” eñ hem met hals ſlagen te 
llaen eit ſeiden / totem Pꝛopheteert ons. En dis 

knechten lloegen hem in zůjn * sig 

17 i 
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Ende Pektus Was daer heneden inde (ale / eñ 

doẽ quam des hoogen pueſters dienſtmaghet in⸗ 
ende doen ſi Petrum ſach hem wermen / ſach ſi hẽ 
gen / ende ſepde. Ende ghi waert door met eſu vã 
Nazareth. Bi loochende dat / ende ſeyde / Je en ken 
ne hem niet / ick en weet ooc niet wat ghi ſegghet. 
Endehighiuc wt in den booꝛhoot / ende dye haen 
traepde. Ende die diẽſtmaecht ſach hein / ende bez 
ghonſt anderweruen te ſegghen dien / die daer bp 
ſtonden. Deſeiller een. Ende hi loochende dat an: 
derweruen. Ende ter ſtont daer na ſpꝛalen fi an⸗ 
derweruentot Petrum / die daer bi ſtonden. Boo: 
waer gin (ijt een van hen / wandt ghi zijt een Salt- 
leer / ende b (prate luydet alſo. Mer hi beghoſt hẽ 
ſeluer te beruloenen ende te ſweeren / ick en herme 
den menſche niet Daer ghi af ſegget⸗ Ende die haen 
cracpde anderweruen. Doen dachte Petrus des 
wooꝛts dat Jheſus tot heinſeyde Erer den haen 
tweemael traept / ſuldi mi dꝛiemael verloochenen. 
Ende hi begoſt te weenen 


L Moch van dat lijden Chziſti tot dat epnde toe 
e Wat. xu. Capittel 1 a 


de ter ſtont na den morgen hielden 
die hooge Pꝛieſteren eenẽ raet / met 
den Ouders ende Striktgeleerden / 
| aer toe den geheelen raet / ende bon 
4 Aden Jheſum / ende leyden hem wech / 
ef leuerdẽ hem Pylato. Eñ Pilatus bꝛaechde he 
Sidi een Conint der Loden? hi antwooꝛde eri (ep 
de tot hẽ. Shi ſegt dat. Eñ dye hooghe Pꝛieſteren 
die atcuſcerden hẽ ſeere. Pylatus vꝛaechde hẽ an: 
der weruen eñ ſeide. Intwooꝛdi wiet?fiet hoe ſtert 
dz b beſculdigen. Jeſus en antwooꝛde met meer 
alfo dat hem Pilatus oot verwonderde 
Mer hi plach op den feeſtdach van paelſchẽ ee⸗ 
nen geuangen los eñ quit te laten / wel clien li bes 
gheerdẽ. Eñ daer was een ghenaemt Garrabas / 
eit die was geuangẽ met den oploopers die inden 
oploop een mooꝛt gedaẽ hadde. Eñ dat volt gintk 
daer op eudebadt / dat hidoen ſoude alſoo hi plath 
Mer Pilatus antwooꝛde haer. Milt ghi dat ick 
den Tonine der Joden los here Mãt hi wilt dat 
hem die hooge Pꝛieſteren wt haet ende nit ouer 
geleuert hadden. Mer die hooghe Pꝛieſteren ver 
wecten dat volck / dat hi haer lleuer Garrabam 
los ghaue 
ch . er Pylatus andtwooꝛde wederom eñ ſeyde 
Feral tot haer. Mat wilt ghi dan dat ie doe deſen die ghi 
EEDIJ ole peſchuldicht hebt / hi is een Corint der Joden: Sp 
riepẽ wederom. Crupſt he Pilatus ſeide tot haer 
Mat heeft hi quaets gedaen? Mer doen tiepen ſy 
noch veel meer. Crupſt hem. Pilatus dye woude 
dẽ volcke ghenoech dos / eñ gafhem Gaͤrrabã los / 
en gerſſelde Jeſum / eñ leuerde hem /op dat hi ghe 
truyſt (oude woiden. ‘ 
Deſeſergianten tepden hem in dat techthuys 
ende tiepen tot haer den geheelẽ hoop / ende togẽ 
hem eenpurpurẽ cleef aen / eñ blochtẽ een Doorne 
croone / ende ſetten hem die opꝰ ende begoſtẽ hem 
te groeten. God gruet v lieue Conint der Noden. 
Ende ſloeghen hem dat hooft met een riet / ende 
beſpoghen hem / eñ bielen op haer knienende ba⸗ 
den hem aen 


Ende doen ſ̃ hem beſpot hadden / togen ü hem 


prij a 


dat purpuren deet wi / ende deden hem ſin eyghen 
cleeder den / eñ n leiden hein wi / op dat ſi hem trui 
cenſouden. Ende f dwongeneenẽ die daer booz⸗ 
bighinc geheeten Symon ban Exene / die bande 
velſde quam / die een vader was Alexãdꝛi eñ Ruff / 
op dat hihem dat trups ſoude helpẽ drage. Eik 
brochten hem acu die plaetſe Solgata / dat ghein 
terpꝛeteertis die Caluarie plaetſe/ende fi ghauen 
hem ghempꝛde Winte dꝛincken / ende hien nams 
niet. Ende doen ũ hem getrupſt hadden / deeldẽ ſi 
ʒijn tleederen / eñ woꝛpen dat lot daer omme / wie 
Daer watafcrijgen loude. Eñ het was omtrẽt der 
erder vꝛẽ / eñ n truyſtẽ hẽ. En dat opſcrilt zijnder 
gotfakf was bout be geſcreuen. Mamelickt / dat hy 
was cen Conint der Jodẽ̃. Eñ fi crupſten met hẽ 
twee mooꝛdenaren! een tot zinder rechter / eñ een 
tot ʒijnder ſlinener handt. Eñ die ſerikt is beruult / of 
die daer ſeyt Hi is onder die mildadige gherehente r 
Ende ti ghinghen booꝛby / eñ blaſphemeerden 
hem eñ ſcuddẽ haer hookden / eñ ſeiden. Tkyv / hoe 
Fn bꝛeect ghiden tempel ende timmerten in dꝛiẽ 
dagen weder / helpt nb v ſeluen / ende climt hier al 
vandẽ crupte. Des ſeluen gelijt beſpotten hem die 
hooge Puefteré onder maltanderen / met De ſcrikt 
geleerden ende ſeyden. hi Gee ft den anderẽ ghehol 
pen / hem ſeluen en tan hi niet ghehelpen. Chꝛiſtus 
defe Coninc van Iſrael / climme nv vanden ctupe 
ce / op dat wijt ſien ende geloouẽ. En die met hem 
gecrupſt waren / laſterdenhem oock⸗ N 
Eñdoent omtrẽt die ſeſte bie was / wordteen 


lu. xx 


dupſterniſſe ouer dat gebecle lant / tot der negens u. 
vꝛe. Eñ omtrẽt die negẽde bre riep Theſus lupde / u 
eñſeyde Eli Eli / lammaaſabthaꝛu / dat is vduytſt ti 
Mijn God / Mijn Gov/waerombebotmiberlas "0E wp 
fen’ Eñ loinmige die daer biſtondẽ / doẽ f dz hoog U . 


den / ſpꝛalen fi. Siet / hiroept Elias / Doenliepeẽ / 
en vulde een ſpongie met edic / eñ ſtacſe op er riet 
en gafbem dꝛincktẽ / ende ſeide / Bout / laet Gen oft 
Elias comen ſal ende hem afnemen 

Mer Jeſus riep luyde / eñ gaf ſinen gherſt / Eñ 
dat teef inden tempel / dat ſeuerde in twee ſtuckẽ / 
van bout tot beneden, Eñ een geheetẽ Centurio / 
die Daer bi ont tegẽ suer / eñ ſach / dat hi met ſulc 1 
ken roepen finengeeſt gat / ſeide hi. Booz waer de allt 
ſe menlche is Gods ſone geweſt. Eñ daer waren xxo 
ooc bouwẽ / die van verre dat ooc aenlagẽ / onder 
welcke was Maria Magdalena / eñ Maria ban 
Jatobus dieminder / eñ Joſes moeder / eñ Salo⸗ ö 
me / die hẽ oot nageuolcht hadden / doen hi in & ali f 
lea was /eñ gedient. Eñ bele ander dye niet hẽ op 
tot Jcetuſalem gegaen waren 

Eñ aen DE au ont / dye wle dat dye bereydach 
was / welckẽ is den boor ſabbaath / quã Joſcph ba | 
Arimatiia een /c erbaer aetſheere / welcke dock | 
wachtede op dat rijcke Gods / die ghinc ſtouteliclt 
in tot Pilatiun eñ bad! om dat licher Feſu Mer 
Pilatus verwõ derde hem / dat hi ſo gheringe doot 
was / eñ riep tot hẽ den hooftman eñ baechde he 
oft hi lange geſtoꝛuen ware. Eñ als hy dat benen 
de vanden hooftman / gaf hy Loſeph dat lichaem. 
Eñ hi tocht een nt cleet / eñ nam hẽ af / eñ want 
hein in dat lijnẽ tleet / eñ leydẽ in ec grat / dat was 
in eenẽ ſteen gehouden. Eñ wentelde eenen ſteen 

pooꝛ des graefs doze Mer Maria magdalena / eñ 


nenen 


Matia foſes ſaghen 0 er hi gheleyt werdt 


«Wander verrſeniſc ons WERKEN ende openbaringe 


2. 


* 


€ die werelt 
Dat xvi Capittel 


Nde doen dye ſabboth voatbi was / 
e „ ochtenſkraärta ragdalenaengtra 
ria Jarobieñ Salome ſpererpe / op 
e datt oud comen ei falen be, Eft 

— quamẽtottẽ graue / op eenen ſaboth 


* 3. 


onder maltãderẽ. ye ſal ons deſen ſteen LA des 
geacfs bate wentelẽ : Ende ſi ſaghen derwaerts / 
ende werden gewaer / dat die ſteen afgedaen was 
want hy was ſeer groot / Ende fi ghinghen daer 
in / in dar grat / ende ſaghen eenen ionghelunck tot 
ter rechter hant litten / die hadde een lane wit cleet 
den / eñ ſi aren beureeſt 
Eñ hi ſpꝛar tot haer / En vertritt vniet / Shi 
ſoect Jeſum vã Nazareth / den ghecrupſten /hyis 
op geſtaen ende en is niet hier / Siet daer die plaet 
ſe daer ũ hem in leyden / Gaet henen ende ſegghet 
zin diſapillen eñ Petro / dat hi Haat b iu N 
gaẽ ſal/daer ſult ghi hẽ ſiẽ / als hi vgeſept heeft. & 
Ende n ghinghen ter ſtont ſnellic wt ende vloden 
banden graue / ant haer was beven eit verleric 
1 kinge aen gecoftten/ ende ñ en ſeydent memanden 
* niet / want li waren beureeſt 
Bijl k Eñ doen Jeſus opgeſtaen was / bꝛoech aen 
B deneerſtendach der ſabbathen / verthoonde hiten 
eerſten Maria Magdalene / ban Welcker hiſeuen 
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de vercondichdet diẽ die met haer gheweeſt waren 
die daer rduwe dꝛoegenende Weenden, En doen 
die ſelue hooꝛdẽ / dat hi leefde / eñ hi van haer geliẽ 
was noch en geloofde ſi niet. Daer nae doen daer 
twee wt hen wandeldẽ openbaerde hihem onder 
een ander geſtelteniſſe / doen É opt belt ghinghen / 
ende die ſelue ghingen oor Benen ende vertondich 
den dat den anderen / dyen en ghelookden n cock 
t. niet * 
E ſaer ten jgetſten doen die elue ter tafelẽ ſa 
ten / openbaerde hi haer/ ende ſtrafte haer ongelo⸗ 
ue / ende haers herten hartheit / dat ũi niet gelooft 
en had den / den ghenen die hem gelen hadden ver 
reſen / Ende hi ſpzat tot haer lieden / Saet henẽ in 
O alle die werelt / ende predict dat Euangellum allẽ 
treatueren / wie Haer ghelooft ende gedoopt wert 
die ſal lalich werden / maer wie niet en gelookt / die 
(al verdoemt werden 
Ende die teckenen die daer volghen ſullen den 
ghenen die daer geloouen / zin deſe / In minen na 
me ſullen f die duuelen wi duuen / Met nieuwen 
tonghen ſpꝛelien Slanghen verdziuen „ende al iſt 
dat A pet bootleg dꝛinckẽ / dat en al hen niet ſcha 
den / Gp die crancken Gillen ſi die handẽ 000 en / 
lo ſalt beter met hen werden 
Ende na dat die BEERE met De gheſpꝛo⸗ 
lien hadde / werdt hy op gheheuenten hemel / ende 
heeft hem ter techter hant Gods geſet / ERG gin 
ghen wt / ende pꝛedictẽ in allen plaetlen / Ende die 
(cto i ib EEE Vracht met haer / eñ berrachtichde dat 
( is wooꝛt met nauoſghende teekenen 
MIG Be (Dat eynde vander Euangelie ban 
ke ‚Bute Marcus 


te 


Arp 


ende hoe dat hi ghediet te pꝛediken dat ue auer 


(eer doech / doe die ſonne op gine ende ſiſpralen 0 


gheeſten hadde wt ghedꝛeuen / ende l ghinck en⸗ 


„„ 


finte Lucas Euaigelie/ welcke tractaeerk 
Vvbander Paſſien /eñ doot Chziltt 
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EN Od Endet datter & 
EK BVA CES hem bele onder wonden bek 
be / te [lelien die woordt vã 

der ghecchieniſlen, die onder 
5 ons vergas zin / alſoo l ons 
dat ghegbeuen hebben / diek 
— 2 RDA oo Landen beat: ne ſelue gel 
Leren e hebben einde drenaers des 
tbootts getbeeft 36 ſo heuet my goct deborbt/naë 
dien das ict al van voꝛẽ aen / met neerſticheit doot: 
(ocht heube / dat ict tot b minẽ goeden Theophil 
nae oi dinantle ſchꝛiue / op dat ghy moecht benen 
nen hd waerhept der wooꝛden / daer ghtaf onder 

we 

e ee eee 
vanden Engel ghegroet werdt / ende wt vermaninge des 
Eligheis Elizabeth ind ae hoc Eltzabeth baer 


de / ende zachar tas ſpꝛekende 
* Dat cer te Capittel 


ENEN de tijt Berddis des RAE aju 

Ba dea / was een pꝛieſter met name Z 
r thatias / vander oꝛdinantie ge 

de zin wijk was vãdendochterẽ dla 

rons /eñ harẽ name was Elizabeth / 

Si warenberde gherechtich boos Gode / wande (Geda 

lende in alle gheboden ende ſettinghen des EE in 

REM onberiſpelit / Ende ſi en badde gheen kint, ie bet 

want Elisabeth onbruchtbaer was / ende li warẽ d ot harẽ 

bepde Welbedaerht, age ge 

Eñ het geſtiede / doẽ Zathatias dz Pꝛiefterſran anten 

bediende boot Hod / ter tůt ʒijnd ozdmätie nae ge 

wodte des id ie ſterſtaps / (oe geuielt in die oꝛdine 

ʒijnd huertẽ / dat in wirroockẽ loude / Eñ highmec 

indẽ tempelons Es Ee / Eñ ulle die menichte 

0 poles was bupië bindende binnẽ der tt dae 


n 
L 


„vvvers … - — 8 
m witrootte / Eñ die Engel dus H EHE R opẽ 
vaerde hẽ doc / ſtaẽde ter rechter hãt vãdẽ outaer 
des wierodcs / Eñ Zacharias wert verſchriet / als 
hi hein ſach / eñ hem quam een vꝛeele aen. 

Ende die Engel ſeyde tot hem. En vpeelt niet 
Zacharia / want vgebet is berhooꝛt. Ende Eltza 
bet b wijkſal v baren eenẽ ſone / ende Arnen NACHT 
ſal woꝛden geheeten Joannes / ende v ſal bitjſchaß 
ende biuechde zijn / eude veelſullẽder verblidenm 

B zinre geboosten. Want hiſal groot zun toor den 

Benc / win eñ ſterchẽ dꝛant en (al hi met DFN: 
lien. Eñ hi ſu worden beruult van den Gedughen 
geeft noch inden lithaem ʒůnder moeder / Ende bi 
ſal veel kinderen DA Plrael bekeren tottẽ WEE: 
haren God / Ende hi fal boor zijn af ficht gaen in⸗ 
dẽ geeſte eſi inder trachthelie / op Dj hi bekeere die 
hertẽ der vaderẽ tottẽ kinderẽ / eñ die ongelouige 
totter broetheitder rechtuterdigẽ om te bereiden 
den EHE een volmaect volc * 
* Ende Zacharias ſeyde totten Engel / Haer 
bi ſal ie dit weten? want ic ben out / eñ mijn Wijf is 
bedaecht / Ende die Engel antwooꝛde hem / ende 
ſepde. Je ben Gabꝛiel die voor God ſtaet / eñ ge 


ſonden ben / met v teſpꝛekẽ / ende vᷣ dit te euange⸗ 


iizeren / Eñ liet / om dat ghi niet en gelooft mijnen 
wooꝛdẽ / die in bacen tijden veruult ſullen worden 
ſo ſult ghi ſtom ʒjn / eñghi enſult niettonnen (Pte 
ken / tot in dien dage / dat dit geſchcien ſal 

Ende dat vole verbeide Zatchariam / eñ ſi ber 
wonderden / dat hi inden teinpel fo langhe beyde / 
Ende daen hi wt quã / en conſt hi tot hen niet ſpꝛe 
nen / Ende ſi bekendẽ dat hi een bilden hadde ghe 
Gen inden tempel / Ende hi weuclite hem / eñbleer 
ſtom Ende het is geſchiet / als die dagen zins am 
bachts beruult waren / ghinc hi in zijn huys / ende 
Bae Delen dach wert Elizabeth zi wijk beurucht / 
ende boꝛeh haer vijk maenden / ſegghende⸗/ AlBus 
heeft mi die ; EE E gedaẽ indẽ dagen in welc. 
ken hi miaengheßen heekt / af te nemen mijn bet: 
ſmaetheit ouder denmenſhen « 


0 


Ende m die ſeſte maent wert die Engel Sa 


bꝛiel gefouden ban Gad / in een ſtadt vã Salilea / 
welcker name was Nazareth / tot cender maghet 
die getrouthadde eeuen mã genaẽt Joſeph / van⸗ 
den huyſe Bauids / eñ der maget naem was sa 
ria / Ende die Eng hel quã tet haer in ende lepde 
Sit gegroet vol graciẽ⸗die E EME s met v / 

Ghi ʒüt gebenedit onder die brouwen a 
Doen ſi hem ſach / verſchriete ſi van ſinen wooz 
den / eñ dachte /hoedanige groete dat ware. Ende 
die Engel ſepde tot haer / En ontſiet vnz / Maria 
mat. (. d want gui hebe gratie geusndẽ bi God / Siet / ghy 
cſa. bi e ſult ontkangeninden liehaem / ende gh: (ult baren 
0E enen ſone / ende ſult nen name heetẽ Jelus / Be 
fe (at groot zijn / ende hy (al orden gheheeten een 
ſone des alderheochſiẽ / En God die EE Ac ſal 
hem geuen Dauids stins baders ſtoel/tñ hi fat een 
conine ꝛijn ouer dat buys Jacobs inder eewicheit 

ende ʒijns rijer en (al gheen eynde sijn 

Doen ſepde Maria totten Enghel/ Moe ſal dit 
geſthien? want ie en betenne geenen man? Eñ die 

5 Engel antwooꝛde Baer eñ ſeide / Die heilige geeft 
Cal van bouen comen in beende die tracht des alre 
hoochſten Al bomſchijnen/ Daeromme dat beplis 


ge dat ban vgebozental words / dat al ghenoeme 


nen name / Eñ zijn barmherticheyt duert ban ghe 


Eñ ter ſtont wert Gnen mont eñ ʒůn touge op ge 
Dder ende ſpꝛat. Gode louende / Ende daer quam 
een bꝛeele ouer al haet ge meren / ende euer al d 


hd 


Ee a OT 


worden die (one Gods / Eñ ſiet / Elizabeth v nich, 
te is oot beurucht met cenen foane in haerder out⸗ 
heit / eñ dit is haer Celle maent / die daer onbzucht⸗ 
baer heet. i Hantbi God en is geen dinck ommo⸗ 
ghelijck / Eñ Maria ſeide. S iet hier ben iedie DIE 
maget des BEEN! ii geſchie ghelijen ghi ghe 
ſeyt hebt x Ende die Enghel ghuick ben haer 
„ Ende Maria ſtondt op in dien daghen / ende 
ghine op dat gheberehte met haeſticheden / tot der 
ſtadt Juda /ende quam in dat bups Zacharie / eñ 
groete de Elizabeth / Eñ het geſchiede / als Eliza⸗ 
beth boorde die groete Marie / berblijde dat kindt 
in haren lichame / Eñ Elizabeth Wort vetuult vã 
den heplighen gheeft, Ende f riep luyde / ende ſey 
de / Ghebenedüt Di onder die brouwen / ende ge 
benedijt is die vrucht ws lichaems / Eñ vã waer E 
csemt mi dat / dat die moeder můns E ER EN 
tot mi coemt: Siet / doen it die ſi me dijns groets 
hooꝛde/berhuechde hem dat kunt met vꝛut chdẽ in 
mijnen lichame / Ende ſaltch fidi die gelooft hebt / 
wandt het fat volbꝛacht woꝛden / dat tot vgheſept 
is banden EHE 
Ende Matia ſepde / Mij liele macct groot den 
HE iE. En miu geeft beelt hẽ in Gode mine 
ſalicheit. MHant hi beeft dye nedet het zijnre mas 
get aengetien / Siet / vã nv aen ſullẽ mi ſalich prijs 
fen alle geboorten Maut hi heeft groote dingen 
aen mi gedac die daer machtich is / eñ heylich is ſi⸗ 


boorten tot gebooꝛtẽ / den ghent dye hen ontſien / 
Bt heeft gewelt geoeſtent met finen arm / eñ ver⸗ 
ſtroept die houerdich zñ i haets hertẽ Gw Hihrefk 
die machtighen banden ſtocle gheſet / ende die oo 
moedige bereuen / Dre hong etighe heeft hi met 
goeden veruut / ende die rijcke tedich ghelaten hy 
beeft der barmherticheit gedacht / ende Éné diena 
re yſracl opgeholpt̃ / A is higeſpioken heeft onſen 
vaderen Abraham ende finẽ fade inder erwicheit 
Ende Maria bleef i haer bi diye maenden / daer 0 
na eer de ſi weder in haer buys R 1 
% Ende den tijt Elizabeth quã dat ũ bart ſou * 
de / eñ ſi baerde eent᷑ ſone / Eñ haer gebuetẽ eñ ma 0 
GE hooꝛden / dat die EE groote bermbertichz 
aen haet gedaen hadde / eñ berbliden hẽ met haer 1 
Eñ het is geſchiet inden achſtẽ dage / quamẽ ſi om H g 
dat Bint te beſindt̃ ende ſi hietẽt Zacharias / na fl | 
nen vader / Eñ j mot d andtwooꝛde eñ ſeyde / In Ge 
gheenre wijs / mer het lal herten Joauncs / Ende 
ſepden tot haer / Dart en is doch nyemandt in b | 
maechſchap dir alſo heet / Eñ 6 weuttẽ ſinen bad | 
hoe dat hi woude dat hi woꝛde geheeten / Ende hi | 
| 
Î 


| 


eyſchte een tafclhê/ende (chzecf endefprac/ Fean 
nes is ſinen name / Ende ſi verw onderden hẽ alle 


Jootſthe geverchte wert dete gheſchiedeniſſe ver | 
maͤert / eñ alle die dat hoo den namen dat ter her 
tẽ / eñ ſeydẽ / wat mreudi wu wt dit kunt werden 
Mãt die bant Goede was met hem 

Eñ Zachatias zijn vader wert veruult Lande 
heyligẽ geeft ende ſpꝛat / Ghebene düt ſi Sod dye 
BERE bã Iſrael / wãc hi beeft geiuiſite ert / ends 


— 
22 


US gerlolsóntolek * 


15 4 Eude beeft op gherecht eenẽ hoꝛender ſalich⸗ 
heßt / inden huyſe Dauids zůns dienaers. 2010 hy 
55 vooꝛtijto gheſpꝛonen heelt / door den mount zúndet 


* hepligher pꝛopheeten / die van beghin der wereldt 
zin / Bat hy ons verloſſen ſoude van onſen biandẽ 
ende vander handt alle der gheenre die ons haten 
. Ende op dat hi barmherticheyt (oude bewijſen 
je onſen vaderen eñ gedachtich Weten zijns heyllchs 
b verbonts / dat is aenden eedt die hi gheſwoꝛẽ heeft 
onſen vader Abꝛahã ons te gheuen / Dat wy ber: 
lol wt der bant onſer bianden / hem (oud dienen 
ö ſonder vꝛeſen onſe leuen lane in heylicheyt eñ ghe⸗ 
i xrechticheyt die hem behaechlicis / Eñ du kint / ſul 

te heetẽ een propheet des hoochſtẽ / want ghiſult 


I 
— 


hennen 
* 


) _bootgaen boorden HE EHE /omte berepdẽ ſij 
0 ne weghen / Smte gheuen hennifle der ſalichept 
CR Éen volelte/ in vergiffeniſſe haerder ſondẽ. Doss 
die hertelilte bermhertichz ons Sods / dooz welc⸗ 
lie ons beſacht heeftdie opganc wten hoogẽ / Op 


dat hi berſcijnen loude den genen die daer Etten in 
diupſterniſſen eñſchemen des doots / eñ onſe boe: 


ten ſoude rechten inden wech des reden 
1 Ende dat kint wies / ende wert ſtere inden gee 
ſte / ende was in die woeſtijne tot dz hy ſoude boor 
gaen voc; dat volt Iſrael * 
moe Chꝛiſtus gheboꝛen / vanden eüghelen vercondicht / 
op den achſten dach belneden / daer nae te Mierulalem ghe 
bꝛocht / van Simon ontkanghen ende Door Anna die pros 
petite banden kindegepꝛopheteert. Eñ hoe dat kit twa 
let tact out / inden tempel int middel nec doctoꝛen geuon⸗ 
den wer dr - i g 8 
8 * Dat. ij. Capitte! , Mi 
de het geſchiede indientijden / dat 
een gebot banden Tiepſer Auguſto 
wt ghinc / op dat alle die werelt ghe 
ſchatſoude worden / Ende deſe cat, 
iinge was die alder eerſte / endeghe 


8 


inder herberge 


Ende daer waren herders inden teluen lande 
op dat velt/ hi dat beer eñ hoeden des nachts haer 


| cudde / Ende ſiet / die enghel des BEREN quam 
tot hem ende die claerhert Gods omſceenſe eñ ſi 
1 vꝛeelden ſeer / Ende die Engel ſeyde tot haet / en 


| vzeeſt met / Siet / ic bercõdighe v groote bliſehap / 


die zin ſal allen volcke / want v is hupden geboꝛẽ 

N die behouder / die welcke is Chꝛiltus die HERE 
inder ſtadt Bauid / Eñ dit ſal been teekẽ zij / Ghy 
4 ſult dat bint binden / ghewondenin doecken / eñ ui 
dE een tribbe liggende / Ende ter font ag daer by⸗ 
dẽ engel die menichte der hemelſcher ſcharen / dye 

lootden Hod / ende ſeidẽ / Lor ſi God inden opper 
üllenſende onder aerden brede ende den menſchẽ 
1 genen goeden wille EE 17718 


4 ij 
* 


het. j. Capittel 

＋ Ende het geſchiede / als die engelen bãhaer 
ten hemel voeren / Spraké die herden onderlinge 
ende ſeyden/ Laet ous nv gaen tot Gethleem / En 
de ſien dpe geſehie deuiſle dat daer gheſthiet is/ die 
ons die j EEE te kermen ghegeuen heeft, En 
de ſiquamen haeſtelie ende bonden beyde ſharia 
ende Joſeph / ende dat uit gheleyt inder cribben 
Ende doe n dat gelen haddẽ / brendẽ n dat boort 
wt / lwelelie tot hẽ geſeyt was / vanden kinde / Eñ 
alle die dar hooꝛden / berwonderden hem ban diẽ / 
dat geſeyt was tot haer bãdẽ herderẽ / er sar 
ria behielt alle deſe wooꝛden / dꝛagẽde in haer bete 
te / Eude dye herderẽ neerdẽ wed omme / pꝛijſen 
de ende louende Sad / om al dat ſi geſien ende ge 
hooꝛt nadden alſo geſeyt was tot haer . 
E Eñ doen die acht daghen om waren / op dat 5 
dat kint beſnedẽ ſoude woꝛdẽ / lo is ſinẽ naem ghe 
noemt Jeſus / welclie genoemt was baden engel 

eer hi ontfangen wart in zs moeders lichame· 
Ef doen die daghen haerder reyninge na die 

wet Vof veruult waren / ſo quamẽeñ bꝛochten 5 
ſi Jeſum tot Jeruſalẽ / op dat ſi hẽ oferenſouden / Exodt / 
den j EA E allo gheſcreuen ſtaet in dye wet des xeruihe 
Et ER / Mãt alte liechtliẽs / die ten eerſtẽ dye 
moeder baert / ſal Gode gehellicht heeten / eũ vatte 

geuen den offer allt gheſeyt is in die wet des E 
RENEE paet toꝛtel duuẽ oft twee (onge duuen 

E liet / een menſte was in Hieruſalẽ dye hiet 
Simeon / Eñ deſe menſche was geretht / eũ Sod 
buchtich / eñ wachte op DE trooſt Iſrael / ende dye 

heilige geeſt / was in he / Eñ hẽ was eenantwoot 


gegeuen vanden heyligen geeſt/ dat hi niet enſou 


de ſiẽ die doot / booz dat hi ſage Chꝛiſtum dE NE 


REEN hi quam wt bewegen banden heplighen S 
gheeſt inden tempel „ 
Eñdoẽ die ouders dat kint Leſum bꝛochtẽ in 
den tempel / om te doen boot hem / na die roſtume 
der wet nã hi dat kint in ʒůnarmẽ cit gebenedijde 
God ende ſepde / hEſtE nv laet uwẽ knecht nae 
uwen wooꝛden in breden. Mant mijn dogen heb 


ben gefië dijn ſalichmakinge / Die ghi bereit hebk 


_ boor alte menten / Dat licht tot verlichtinghe der 
heydenẽ / eñ tot een pts düns boles Ilrael:. 


M 
gp Eñ ʒůn vader eñ moeder warẽ haer verwõ⸗ 
derẽde eit bã tghene dat van hẽ gheſept wert / En 
Symeon ghebenedijdeſe eñ ſpꝛat tat Mariã zijre 


moes / Siet / deſe wert geſet tot enẽ val eñ opſtaen 


veelre in Iſrael ver tot ec teeliẽ Die wederſpꝛolien 
(al woꝛdẽ / Eñ eẽ ſweert ſal dooꝛ b fiele dꝛingẽ op 
dat die gedachten van Gele hertẽ opẽbaer werdẽ. 

Eñ daer was eẽ pꝛophetiſſe Anna Pauwels 
dochter vãden gellachtẽ Miler / Deſe was welbe⸗ 
daecht eñ ſi hadde gheleelt met hate mâ ſeuẽ iaer 
vã harẽ maechdom / Eñdeſe was een weduwe bi 
lxxx iii. iarẽ / die nemer meeten quã ba den tempel 
dienẽde Gode met Halte eñ met beden nacht ende 


—— . 


dach / Bie quam doc tot dier ben ende loofde den 


HE / ende ſpꝛat ban hem tot alle de genẽ / die 
verbepdende waren die verloſlnge acte. 

Ende als ſüt alle bolbzacht haddẽ / na die wet 
des EERENS eerden weder in Galleẽ tot 
haerder ſtadt Nazareth / Ende dat kint wies / eñ 
wert ſtert inden geelt / vol alder wijſhept / ende dis 
grace Sods was in heemnn 


Aus. Beta Caput 
Ersin oud ers ghingen alle iaer in Jerulalẽ / rocken heeft / gheue den ghenen die gheenen en 
opter feeſtẽ banpaeſchen „ Eñdot Jeſus heeft / Ende wie (pijte heekt / die doe ooc alſo. 
xij.iaren ont was / ghingen & op te Jeruſalem/na Ende die openbaet ſondarẽ quamen oock om 
die gewoonte der feeſtẽ / eñ dye daghen volbracht ghedoopt te woꝛden / ende ſeyden tot hẽ / Meeſter 
ʒijnde ghinghen f weder thups / ende dat kindt Je wat ſullen widan doen / Hiſpꝛacktot haer / Buer 
ſus bleef te Jeruſalem / eñ zijn ouders en willens eylcht den luyden niet metuwer hanteringe 
niet / Mer G meynden dat hi was int gheſeiſthan Doe vꝛaechden hem ooc die rupterenſegghen 
ende quamen een dachꝛeyſe ende ſochten hem on de / Mat ſullen wi dan doen: Eit hyſepde tot haer 
der die briendẽ ende bekenden / Ende als li hẽ niet Doet niemant gewelt noch onrecht / eñ laet bghe 
en bonden / io ʒijnſe weder gekeert in Jeruſalem / nocgen met v loudpe 
hem ſoeckende / Ende het is geſchiet na drie dagẽ Ende als dat volch waende / ende dachten alle 
bonden fi hem inderrtempel,Artéde midden ondet in haer herten van Joannes dat hi beſchien Chzi⸗ 
die leeraren hooꝛende ende bꝛagende / ende ũ ver ſtus ware. Antwooꝛde Joannes / ende ſpꝛack tot 
Wonderden alle die hem hooꝛden / ouer zijn ůöſtant haer allen / It doope v met water / mer daer ſal na 
6 ende zijnder antwooꝛden mmi en ſtercker comen dan ick / dien ick niet weer⸗ Joa 
8 Ende als & hem ſagen berwonderden i he dich en ben te ontbindene die tiemen ſünder ſchoe {) 
Ende zin mo eder ſeide tot hem / Mn ſone / waer nen / die ſal b dospen met den heyligen gheeſt / en⸗ Mal 
omme hebe ghi ons dat gedaẽ! Siet v vader ende de metten buere / welts wapere is in ʒijn hant / eñ niz 
ic hebben v dꝛoeflimen gheſocht/ Ende hi ſeide tot hi ſal reinigen inen vloer / ende ſal vergaderẽ dye mat 
hair Mat is dat / d ghi mi hebt geſocht / Eñ weet tarwe in zijn ſcuere / mer dat caf ſal hy verbernen 
ghi niet dat ick moet zijn in die dinghen die mins met den eewighen buete / Ende veel meet ander / 
vaders zün?! Ende Gen berſtondẽ dat woort niet vermaende hi / ende vercondichde den bolche 


dat hi tot hen ſpꝛat / Ende hi ghinc af met haer en x Ende Herodes Tetracha / als higheſtraft on 
de quam tot Nazareth / tñ hy was haer onderdaẽ woꝛt vã hem / oin Herodias zins broeders Wbijf/ 
Ende zij moeder behielt alle deſe wooꝛdẽ in haer eñ om alle dẽ quade dat Werodes dede / ende bouẽ id 
herte / Ende Jeſus wies op in wüſheiden / ende in alle dit fette hi Foannem geuangen by 
duden / ende in gracien boor Godeendeboor den Eñ het gheſchiede / als alle dat volek gedoopt a 
menfchen, en - eee, W staf 1 * den ne * 
e Johannes dat do er penite edc dat haer die hemelen op deden / ende dye heylighe om 
fie was enne vander ghellachren ber vaberrn achterweert geeft quam neder in licamelther gedaente op hẽ 1 
tot Adam toe BCe en als een duue / eñ een ſtemme quam wedẽ bemet _ mn 
zE Aderindê.rbeiare des Meplerdoms ende ſpꝛack / Shi ʒüt mijn geminde ſone / in dien it ij” 


i Epben?/doe Pontius Ppiatꝰ tech⸗ Muwelbebagbetbebbe jé 
148 5 bd was in Judea / eñ weloe pin. Ende Jeſus was bi dertich iar do hi begock n 
9571 1 Alte in Salilea / eñ philips zijn broed ende hy wert ghehouden boor een ſone Joſtphs/ 8 6 é 
das een bande vier boꝛſtẽ ban Ptu. welc was een ſone Eli — (m 
rea/eñ in dat Coninerticke Ztatonitis / eñ Wlani- die was een (one fPatat,die was eëlonefRattba Sw 
as here bã A bileue / dos Annas ef Capphas prin die was een ſone Teui f die was een ſoone Teui k hd 
cẽ der pꝛieſterẽ warẽ / doe is geſtiet dz beuel Sode die was eenſone Melchi die was een bne Simeõ Je 
mat iú a tot Joanne, Zacharias ſone / inde woeſtijne. Eñ die was eenſone Janna die was een ſone Juda 80 
mar. i. a hi quam in alle die eynden der JToꝛdanẽ / eñ pꝛedie die was eenſone Loſenh die was eẽ ſone Joſeph K: 
Joan . c te dat doopſel der penitentien / oft verghiffniſle die was eẽ ʒoõ Watiatíag die was ec ſoõ Jonam 1 
B der londen / als geſcreuen ſtaet inden boee der ſer. die was een lone Amos die was er zone Eliatt 1 
monen Ilaias des pꝛopheten die daer feyt. het die was eẽ (one Nahum die was er one M eñ E 
is een roepende ſlemme / inder woeſtijnen / bereit die was een ſone Elli die was er ſone Menã . 
den wech des BEG ER / eñ maert recht n pa. die was een ſone Range die was eẽ ſoõ ſMatatã . 
den / Mile daten ſullen vol werden / eñ alle bergen die was een ſone Maath die was er ſone athã he 
ende hocuelen ſullen vernedert werden / Eñwat die was eẽ foo sPatatiaediewaceffone Baud 
crom is ſal recht worden / ende wat oneffen is ſal die was een ſone Semei die was een (oon Pelle 1 
lecht wech woꝛden / eñ alle dleelch Gal die ſalicheit die was een lone Loſeph. die was een ſoõ Sbet he 
Soda ien. * die was een ſone Juda die was een ſone Goos 
mat.iija d Doe ſpꝛat hi tatten volclte die wt ghinghen / die was een lone Lohãnadie was eẽ foo Salmõ bt 
dme ghedoopt te woꝛdẽ van hem / Shy aderen die was een ſone eſpa die was een ſoõ Raaſſõ d 
ghellachte / wie heeft b daer te lennenghegeuen die was eẽ ſoõ Zotobabel dte was eẽ ſoõ i inĩadap m 
dat ghiontlopẽ (ult dẽ toecomẽdẽ thooꝛne / Siet die was eẽ ſone Salatiel die was een cone Aram be 
toe / doet weerdige vꝛucht der penitentiẽ / endeen die was een lone ſꝛeti die was eẽ Cone Elton, E d 
neemt niet boor v te ſeggen / wi hebben debꝛaham die was een (one frꝛelchi.die was eẽ ſoõ Phares 8 
tut enen bader / lant ic ſegge v / God eã ꝛubzae die was een ſone Addi die was een ſone Buda 
ham wt deſen ſteenen kinderẽ derwecnen / Die bi die was een ſone Coſam die was een fonc Haco le 
le is nvaen die boztel des booms geſet / Darr om die was eẽ ſone Elmadã die was eẽ ſone Jſaat. 50 
alle boom die met goede buchten enbꝛengt / dye die was een ſone ger die was eẽ ſoõ zu bꝛahã | 
Glafgeboude woꝛden / eñ int vier geworpẽ woꝛdẽ die was een ſoue Jeſo die was er ſone Thata * 
Ende dat volt braechde hẽ wat ſullen wi dan die was een (one Elieſer die was eẽ ſoõ Nathoꝛ fd 


Oben igi antwooꝛde eñ cepde tot haer / Wie twee die was een ſone Joꝛã die was tẽ ſoõ Satuch h 
| 
| 


TWEE | 
die was en lone Beber dye was eenſdole Sala / 
die was es ſone Caynã die was eẽ Cone Hepbarat 
die was een ſane S ein / Bye was een ſone Noe / 
die was eẽ ſone Lamech die was eẽ (one Mathula 
la die was eẽ one Enoch die was eẽ ſone Jared / 
die was es ſone alaleel die was es ſone Capnã 
die was een ſoone Enos die was een ſdone Scth 
die was eenſone adam Adam die was Soods 
¶Danden babes / ende tempter inghe Chꝛiſti / ende van 
ziln cer inghe / ende pꝛedicatte. Ende hee Jhebis eenen be 
ſeten menſche verloſte / eude doc die fwagbere te van (ute 
deter /ende veel ander Crecken ghelont maecte / 
Dat un Capittel vR 
ZE us vol baden heilighen geeſt / we⸗ 
708 ber Pander Joꝛdanẽ ghetomen zijn 
de / eñ wert bãden geeft gedꝛenen in 
die woeſtine. rl. dagen /ef wert van⸗ 
Eden dupuelgetempteert / eñ hi en adt 
niet in dien dagen / ende doe die een eynde haben 
hongerdehem / Ende die duuel ſeyde tot hem. Si 
di Gods ſone foe ſegt tot deſen ſteen / dat hi bꝛoot 
woꝛde / Guide Jeſus antwooꝛde ende ſpꝛat tot hẽ 
Diaaer ſtaet gelereuen. Dat die menſche niet alleen 
Ge biden bꝛoode en leeft / maer ban eenen pegelijcken 
| boorde Gods | 
Eñ die duuel boerde hẽ op eenen bogen berch 
dfñthgonde tem alle die rijekẽ der wer elt in eenen 
dgendlic/eñ ſpꝛac tot hem/ Ber moghentheit wil 
ick v alte gheuen / ende haer heerlicheyt / want Gis 
miouergegeuen / eñ wien ick wille geue iele, daer 
d nm itt dat ghi mi wilt aenbeden, ſo lait alle v zijn / 
Jeſus autwooꝛde hem ende ſeyde Gaet wech vã 
mi gbi duuel. Daer ſtaet geſcreuen. Den BENE 
uwen Sod ſuldi aenbeden / Eñ hem alleen dienen 
En die duuel voerde hẽ tot Jeruſalẽ en ſette hem 
vi b opter tinnen des tẽpels / ende ſepde tothem. Sidp 
Bo ds ſone/ſo werpt v neder / Mãt daer ſtaet ghe 
ſereuen / Sinen engelen tal hibeuelen van v / datſe 
v bewaren / ende inden handen dꝛagen / op dat ghi 
lichtelit uwen boet et en ſtaot aenden keen / Eñ 
Jeſus antwooꝛde he eñ ſeyde / Het is gheſtreuen. 
„GHOShienſult niet betoꝛen dẽ Ene uwen Sad, 
Ef als die duuel alle Bie temptaciẽ volbꝛacht had 


. 
2 


N a 


\ hija 


| 


vi de / ſo ghint hi ban hem eenen tijt iane 
bet g. Ende Jeſus is weder gheleert inder tracht 
O des heylichs gheeſt in Galilea / ende dat gberucht 
ghincli wt ouer al dat rijcke / bau hem / En Gt teer: 
de in haer ſeholen / ende hi werdt ghepꝛeſen ban 
haer allen 
Eñhy quã tot Nazareth daer hy geudet was 
ende hy abine na zn gewoonte opten ſabboth in 
die ſcole / ende bi font opt ende wilde lelen / Eñ hẽ 
(‚a wert gegeuẽ dE boec Eſaias des pꝛophetẽ / eñ doẽ 
hi omme keerde dat boec „bant hi dye plaetſe daer 
geſereuen ſtaet / Den gheeft des BEREN op mi 
om dat hy m gheſalft heeft / om te bercondighen 
dat Euangeltum / den armen heeft hi mi geſanden 
ende om te gheneſen die bedructe herten / eñ te pie 
vert Dikken den gheuangenẽ verloſlinge / eñden blinden 
dat ghellchte / eñ los te laten die gequetſte duer ber 
latuighe / ende te pꝛeken dat ontfanchlick iaer des 
GELEREN 


„, Endeals hiden boech lloot / gar hijen den dye 
ij. naet en ghinck litten / Eñ al die ooghen / die inder 
, ſcholen waren /ſagen op hem / Ende hy begoſt tot 

haer te legghen / heden ia veruult bet lermture in 


l 


5 Gal. uh. Capittei. N 

uwen dozen, Enden gauen al ghetuygeniffe bak . 

e Pe hem dé Aa rden 100 mak xi 
ratien dle wt nen monde gingen & Eñ Mane 

Is dit niet Joſephs ſone? 8 p . * e mar bia 

„Eiihlſeide tot harr. hi ſult bꝛülie tot mi ſeg 

gen dit gemeyn boort, ſyꝛedit jn /geneeſt b ſeluen 

hoe vele grote dingen hebbẽ wi gehooꝛt die 

geſtiet zn in Can ernaum / doet ooch alloo hier in 

wo vads lãde. Mer Jeſus ſeyde Booꝛwaer ſeg⸗ 

ghe ick b / Dat gheẽ Pꝛopheet aenghenaem en is 

in zin lant. | — 
_Jctegge v inder waerheyt / dat bele weduwen 8 

wären in Helias tijden des pꝛophetẽ ban Iſtahel / 


1 


den ſtoten / Mer hi ghine midden door haet ieders, 
wech k Ei hiquã tot Coparnaum in der lade 
van Galilea / ende daer leerde bite op diefabbate 
Ende fberwonderden haer ban zönte leetinghen * 
wan zijn oort was machtich mat tes 
Ende inder ſenoten was een menſche beteten 

met eenen onſuueren duüel / ende hiriep lupde fen 
Befprac, holit wat hebben wy met v te dor Fc 
van Nazareth ſijt ghi gecomen om ons te verdoẽ N 
Want icli weet dat ghilijt die heylige Gods Ens 

de Je dis ber iſptẽ ende ſeyde / iert rom / eñ gaet 
wt van hem / En dpe duuel werp hem int Middel. 
onder haer / ende hy boer wt vãhem / end znlette 
hem utet / Ende datt guã een vꝛerſe ouer haer al. 
len ende (prater onderlinghen / ende ſeyden. Uat 
dine is dit! want met macht / en met cracht gebiet 
hi den onſuueren gheeſten / ende ſi gaen wt / Ende 
die fame dan hem wert gebꝛeyt in allé lãden daer 
omtrentliggende 

＋ Endehiſtont óp witer ſcholen / ende ghine in 
Symons hups „ende Simons huyſbzouws moe⸗ 
der was beuanghen met een harde toꝛtſe / ende 0 mar. ie, 
baden hem boot haer / Ende hi ghine tot haer bi 

hi geboot der coottfen/ Ende ii liet haer / Ende ter 
ſtont/ſtont ſi o; eñ diende haer liy ven 

Ende dden dye ſonne onder was qliatnen alle 

die menigerley crancken hadden / ende bꝛachtenſe 

tot hẽ / eñ hi leyde op eenen binchen in bande 

ei maectele ghetont En die dupuelenghingen we 

velen roepende e ſeggẽde / Shiſijt Chriſtus dye 

Sods ſone / Ende bi berilpteſe / eñ eu lletſe nyet 
lpꝛeken / want ti wiſten wel dat hy Emiſtus was 

E alſt dach was Giné hi in een woeſte place 

ſe / ende dat vole ſocht hem /ende quamen tot hem 

ende wauden hem houdẽ/ dat hi inet vau haer gaẽ 

en (oude. Totten welckẽ Jelus ide, Ic moet dor 

anderen ſteden pieecken dat Euangelium vande 

rijcke Gods / want daer toe ben ie geſonden/Eñ 

hi pꝛeecte in die ſcholen van Halillexg R 


ve 
t en dn 
— N 7 


— 


Boe Chias Petrum Jacobum ende Joannem r rep 
ende malaet ichen repnichde /eenen ghichtighen ghelondt 
maecte / Ende QMattheum den openbaren londaer begeer 
debat hi hem nae volghen ſonde. 

Dat. v. Capittei 


ode betgeſciede / doen hem dat Hole 
mar nia PERM ouer biel/G te hoort dz Woort Gods 


mid ml eñ biftontaen die zce der ſtadt Ghe⸗ 

feneſareth / cñ ſachtwee ſchepen aen⸗ 

— ?derzeeſtaen / Die villcers warenwe 

getteden / ende Wielen haer netten. Doe tradt hi 

inder ſtepen een / wele S imõ toe behsoꝛde cit badt 

hx dat hi een wepnich vandẽ lãde Woude ſtekẽ / eñ 
(ette hein / eñ leerde dat volt we den fchepe 

Eñ als hi afliet te ſpꝛeken / Seide hi tot Simõ 

vae rt in die diepte / eñ woꝛpt vnetten wi / dat ghi 

G bãägen moecht / Ende Simonantwoondeeſi ſeide 

tot hem ſrꝛeeſter wi hebben dE beelen nacht ghe 

krbeyt / ende niet geuangen / mer op d Woort wil 

ic dat net wewerpen En doenũ datded en / bingẽ 

fr een grote menichte van viſſchen / Ende haer net 

ſchooꝛde / ER A wencten haer gheſellen / dye inden 

anderen ſchepen waren / dat 6 (ouden comen ende 

pen hem / ende f quamen / ende vuldẽ beide die 

lchepen allo dat ũ ſonelien. — 

Dos dat Simon Petrus ſach / siel hi boo Le 

ſum op zón knien / ende prach EERE gaet van 

mi weth / want ie ben een ſondich menſche / Want 

hem was eeilverſcrickinge aen ghecomen / eñ alle 


die nder die met hem waren inden vanck der vil 


(ſchendie l te ſamen ghedaen haddẽ / Eñ delgelüc 
ö door Jacobum eñ Ao amt / dye ſoonẽ Zebedei Sy. 
Mar ib mons geſellen / En Jeſus ſepde tot Spmon / En 


OQO Kreeft nier / want van nb vooꝛt ane / ſuidi menſten 


vanghen / Ende ii boerden die ſtepen te lande / eñ 
verlletent alle / eñ volchden hemnae. % 

Ende tgeſchiede / doen hi in eender Kant was / 
Sie / daer was een man bol malaetſcheit / Dor hy 
Jeſum lach / vie hi op zijn acnâcht / eñ badt hem 
eñ ſepde / Elie wüdi / ſo moechdimi reynigen 
Eñ hi ſtat ʒijn hãt wi / eñ roerde hẽ aẽ eñ (frac, le 


mat viija 


wilt dos / zit gerepmicht / Enter ſtont gine die ine⸗ 


laetſheyt van hein / En hi geboot hem dat hüt nie 
müãt ſeggẽ en ſoude / mer gaet / eñ berthoont v den 
Pꝛieſter / ende oſtert boor v teyninghe / alſo Mop 
les gheboden heeft tot een getuygeniſſe ouer haer 
aan: E dit wert doen meer geopenbaert / eñ daer 
quuã vele volts te ſamẽ / op dz 6 hẽ hoozẽ ſoudẽ / eũ 
dooz hẽ geſont Worden vã haer cranchedẽ Hi gine 

at᷑ / eñ onthielt hẽ indie woeltme eñ badt daer. 
D Ende het geſchiede op eenẽ dath / dat hi leer 
mat te. a de ende daer ſaten Phatizeen / ende Striftgeleer⸗ 
marci ij. den / die ghecomen waren / wt alle caſteelenin Ga 
lilea/eñ udea / ende van Jeruſalt / endedie tracht 
des BEEREN gbinck van hem / ende halp eend 
pegelij cken / Ende ſiet / ſommighe mannen broch 
ten eenen menſte op een bedde die was ghichtich 
ende A ſochten hoe ũ hem mochten in bꝛengen / en 
de boo bẽ leggen / Eñ doen f om des volcs wille 
niet en vondẽ eenige plaetſe daer ſi hem in haddẽ 
mogen bꝛengen / clommẽ ſi op dat dat / ende lieten 
hẽ dooꝛt dac neder met DE bedde / middẽ ond haer 
lieden boor Jeſum / Ende doen hihaer gheteouc 
fathſepde hi tot hem / lente / vſondenzün v ver 
heuen / Ende die Scriktgeleerdenende Phartze⸗ 


Iſt lichter te ſegghen v ouden zijn v vergheuen / 


vele openbaer ſondarẽ ende ander ſaten met hein 


medechn meeſter niet mer die tranckie / Je ben ge 


Bat. bi. Capittei 


en begonſtente denclien / ende ſepdẽ / Mie is deſe / 
dat hi die Goods laſteringe ſpꝛrect / ie can ſon 
den vergenen danalleen God: 

Boen Jeſus haer gedachten mercte / antwonz S 
de hi ende ſpꝛat tot haer / Mat denct ghi in b herte 


oft te ſeggen / ſtaet op ende wandelt? Mer op dak 
gbt wetet / dat des menſtenſone machtheeft / dye 
ſonden te vergheuen / ſo ſeyde hi totten gichtighen 
Itli ſegghe v / ſtaet / op eñ neemt op b bedde / ende 
gaet tot huys / En ter ſtont /ſtont hi op vooꝛ harẽ 
oegen/ende hief dat bedde op / daer hi op gelegen 
hadde / ende ghinc tot huys / ende pꝛijſde God /en 
deli Worden al beuaen met derſtrickinge oft ber: 
wonderlinghe / ende lookden Bod / Ende borden 
vol vꝛeeſen / ende ſeyden / np hebben huden won 
derlicke dingen geilen & 

Ende daer nae ghinck hi wt / ende ſach eener 
tollenaer genaemt deui / op den tol ſitten / ende lei mat 
de tot hem / Bolcht mi na / Ende hi verlietet al / en 
de ſtont op ende bolehde hem nae / Ende die Teui 
maecte een grote weerſchaꝑ tof ſinen hupſe / ende 


aen der takelen / Ende die Sctiktgheleerden/ ende 
Pharizeen murmureerden teghen jn iongheren 
ende ſeyden / Maerom eet ende Deinct ghi metten 
openbaer ſondarẽ: Ende Jeſus antwoorde ende 
ſeyde tot haer lieden / Die geſonde en behoeuen dẽ 


tamen te roepen die fondarë tot penitentie / ende mal 
niet die rechtueerdige. xx 
Maer Éfpraken tot hem / Maerom baſtẽ La 
annes diſcipulen fo dicwils / eñ biddẽ ſoe bele / des 
ſeluen gelijck die diſeipulen der Pharizeẽ mer dijn Aan 


dilcipulen efen eñ Djitchen, Eñ hi ſeyde tot haer / or 
Shienmoecht pe luder des bzudegös niet tot ten 
der vaſtendiluẽ / alſd langhe als dye bꝛudegom by * 
hem is / mer den tijt ſal tomen / dat die beudegom 10 
ban hem genomen woꝛt dan ſullen A vaſten 2 
Ende hiſepde haer een gelijckeniſſe / Ryemũt 
ennaept eenẽ lap van nieuwen lalien / op eenoudt De 
tleet / wãt anders fo fcoottet oac dz nieuwe / eñ dE i 
lap Ganden nieuwen enſchict hem niet op dat ou. * 
de / Ende niemaut en vatet dE moſt in oude fleſſcẽ ig 
anders fo ſchooꝛt den moſt die oude fleſlren / ende l 
wert wegeſtoꝛt / eñ dye flelſcen wordengebꝛollen * 
mer den moſt ſalmen in nieuwe flelſcẽ doẽ fo wor ( 
den £ beide behouden / Eñ iyemãt en is die vãdẽ K 
duden dꝛinct / eñ wilt ter ſtont den nieuwen / want k 


hi ſept die oude is beter N 

hoe Chiiſlus ecnen menſce zijn Dorre handt ghenas / ú 

ende hem. xij. tongheren rercoos die hi noemde ende dye 

fatichest vertellende / ende veel (choonder leeren teerde 1 

Dat. vt. Cupittel »k 9 
h 
d 


de het geſciede op een achter ſab⸗ zg |! 
both doen hidooz dat cotengint / eñ mat. x) 
N 2 ün diſcpulen trocken aeptenaf/en- weent 

de aten ende wreuenſe metten han mate. 1 
d. Sömighe der Pharizeẽ ſeydẽ tot 
haer waeromme doet ghi dat / welc niet geoꝛloft 
en is te doene op den ſabboth! Eñ Jeſus antwooꝛ i. neg. 
de eñ (ride tot haer / En hebt ghi niet geleſen / wat vij be 

Baud dede doẽ hem hongerde / eñ die met hẽ wa | 
ren! hoe hi int hups Sods ginc eñ nam dat ſchou⸗ 

broot ende adt / ende galt oor diendye met hẽ wa⸗ 


€ 


| 
| 


Lucas. | 


1 ren die nochtãs npemant en moeſte eten dan dye 


„ uelteren alteene / Ende hiſeide tot haer nieden 


| Het geſchiede op eenen aderen ſabatoh/dat hy 
ie gbinei in die ſcole ende leerde / Ende daer was cen 
menſce wiẽs rechter hant was ůödoꝛret / er dye 
NP :Seriftgelcerdenen Pharizeen / wachten op he oft 
e Z hiet geſont maliẽ ſoude op dẽ ſabhoth / op dat 


dvi teu ſalie op hem voudẽ / Mer hi wiſte haer ghe⸗ 


dachten / ende ſeyde tot den menſce met der doꝛder 
* hant / S taet an eit coemt hier bore /eñ hy ſtont op 
. eñ quã daer / Boe ſepde Icſus tot haerneden / Ick 
18 brage v watmen behooꝛt te doene op dE ſabloth 


goet oft quaet dat leuẽ te behouden / okt te berder 


ö uen ! Ende hi (achte rontoin gen / ende ſeyde totdt 
ö menſce/Strect wt vhãt / Eñ hi dede dz / doẽ wort 
hẽ zijn hant weder geſont gemaect als die auder / 
‚˖ Eñ A woꝛdẽ vol ouſinnichepts / ende beriedẽ hem 
dnder malcanderen / wat ü hem doen Wouden, & 
| Ende het geïchiede totdier tt dat hi ginc op 
| eenen berch om te bidden / eñ hi blee kalle dẽ nacht 
| inden gebedẽ tot Gode / Eñdoẽt dach Work tiep 
hizijn iangeren / eñ bercoos hair twalcue / welcke 
hi oac a poſtelẽ noemde, Simon welt hi Petrum 
ugemde / ende Ludꝛeã ſinẽ bꝛoeder / Jacobum en: 
de Joaunem / Philippum ende SGartholomeum / 
Mattheum / eñ Thoma’ Jacabum Alpheus ſoue 
eũ Simon genoẽt ⁊ciotes / Judas Jacobs . 
L ett ludas Iſcarioth die Daer was die verrader * 
Eude hi ciam ueder met haer / ende ginck op 
een pleyn in dat veit / eñ den hoop zijnder iongerẽ 
O eã een Groote meuichte des voles / van alde Toet 
ſchen landen / ende Hieruſalẽ / eñ Tpꝛo sen Sidon / 
aenden mept ghelegen / die daer ghecomen waren 
dom hemte hoozen/ende geſont te Worden van ha 
ren crancheden / ef die ban die ontepne gherſten 
ghequeit waren borden geſont / Eñ alle volt ſoch 


tracht van hem ende hi heyldeſe alle 
Ende hi ſlo ech zijn ogenop nen Jongheren 
O en ede Salith zit ghi arme / wãt dz rijcle Gods 
ba is v / auch züt ghi die hier hongert / want gi (ult 
verſaet werds / Salc ih ʒijt ghi die hier weent / wãt 
ghi ſult lachen * Salich zijt ghi als v die me 
ſcen haten / eñ b afſcheyden ende belchelden v /en⸗ 
de ver woꝛpen uwen name als quäct / om des mẽ 
chen (ane wille / Berhoget eñ verblit v dan / Siet 
uwen loon is groot inden hemel / Des gelijcliẽ Dez 
den haer baders den Pꝛopheten doc. 
bi ier daer tegẽ / wee vghi rücke / wãt gbr hebt 
| uwẽ traoſt al reede wech / Bee b gi die laet zijt 
wät vfal hongeren. Mee v ghi die nb lachet / wãt 
ghiſult weent eñ n huplen / Mee d als h een peghe⸗ 
lie welſpꝛeect/ Deo gelijcken deden haer baders? 
den valſt chen Pꝛopheten asc 
Maer ie ſegge b ghidiet hooꝛt / Hebt liekuwẽ 
viãden / doet wel die b hatt / Gebenedüt die v ber 
maledijen / bidt vooꝛ die / die b lde den doen / ende 
wie v dlaet aen deen wanghe / dien biedt oot die an 
det / ñ wie v denmantel neemt / dien en weyghert 


neemt dat uwe / ſo en eyſcht ds niet weder / einde fo 
ghi wilt dat v die luiden doẽ Cullen” alſo dk 
boDocli des ghelgchen 4 ee. 


Des menfcen ſone is een VERE ooc des ſfaboths 


te / dat ſi hem aen roeren mochten / wãt dae r gin 


doe den rut niet Wie v bidedien geeft / ende wie b 


Het. bij. Capittel 
Eñiſt dʒ ghiliekhebt die vb liekhebbẽ / wat dat 
hebt ghi datt af: Mant die ſondaren hebben ooch 
lier haer liefhebbers / Eñiſt dat ghi vweldoends 
wel doet / wat danc hebt glu daer ar ãt dic ſon 


darcu dos dat leifde ooc / Eñ iſt dat nbi dien ieent 


daer ghtafhaoptte ontfaugẽ / wat dacs hebt aby 


daer at! Ma nt die ſondaren leenen den ſondaren 


doc / op dat ſi ghelijek weder ontfaenſouden. er 

be nunt uwe vianden / eñ doct wel / ende lerut alſo 
dat gbi dair boag niet weder en hopet / ſo ſaluwẽ 
laan groot ſiju / eñ lo ſuldi kinder des alder hooch 

fte zijn / want hi is goedertieren ouer dye ondanc⸗ E 
hare ende quade menſten * 

* Baerdin eelt harmhertich / als v vader cot 
barmhertieh is / Soꝛdeelt niet / ſo en wert ghi niet 
gheooꝛdeelt / Berdoemt niet /ſo en werdtghi niet 
berdoemt / Bergeekt fo wett vpergeuen Sheckt / 

fo al bvghegheuen worden, Een volle ghedzucte 
opgbehoopte ende oueruloedighe mate ſalmen v 


in uwen ſchodt gheuen / Mant ghelijck met Dyer matpßia 
maten daer ghi mede metet / ſalmen v weder me ma liij ce 


ten / Ende hi leide hair ecn ghelijckeniſſe / Can dor 
ern blinde / ceuen blinden den wech wijſen / ſullen 
i niet beide inden gracht balien! Die diſcipel en is 
nief bouen ſinen meeſter / Mer wie perkect wort 
die ſalzijn als zin meeſter / ugat fiedi cenſplinter 
in ws broeders ogke eñ dẽ balein voßhe en wert 
ghi niet ghewaet: Oft hoe tondi ſeggen tot uwen 


brocders Hout ſtle hroeder / Ick wil b die ſplinter mat bijt 


wt voghe trecken / eñ ghi en fet ſelue nz den balck 
inb ooge: S Ppotrüt/ werpt eerſt DE balt wt b 


oge / eñ befiet dã / eñ dan trett den ſplinter wt ws mat pie 


boeders boglie r Haut het en is gheen Goede 
looin die quade vꝛuchtẽ dꝛaget / noch geenen qua 
den boom / die goede bꝛuchtẽ maect / Een pegeltië 
booni / wert aen zijn eygen bꝛuchtẽ bekent Nat 
meu tan unt leſen bighen vanden dooznen / ooch 
eu tau men niet placht windzimen vader hagen 
Een goet mente / bꝛeinget geet vooꝛt wi dengoe 
deu ſchatte ʒijs bert, eñ ernquaet menthe bꝛẽgt 
quaàet booꝛt wt den quadẽ ê ſcatte (Ene beest. lat 
waer afdat hette bol is / dat gaet e uer wie dẽ mot 6 
Maer wat heet ghi mi k EE NE / E EM Een 
de en dort niet dat ic vſegghe? pe tot my coeint 
ende hoort mijn wooꝛden / cide doet dye / diẽ ſal it 
vthoont / wien hi gelijci is / hi is gelijt eeu inẽſche 
dir een huys timinerde eñ groe fdicp / eñ leyde den 
gront op den herdẽ ſteen⸗Eñ doen die Glact quã / 
doen bloeyde den ſtroom op dat huys ende en rait 
fe dat niet bewegen / Bant het was op den (leen 
gefondeert. rer wie d hooꝛt eñ niet cu dact / die 
is gelijck ern menſche die; zijn huys timmerde op 
die eerde / ſonder gront / eñ dye bloet vloeyt tot GE 
in tñ het biel ter ſtondt / ende den val des hupse is 
grodt ghewoꝛden 


ge Pae Jhelus den knechten van Centurio de maer⸗ 
te / ende eenen weduwen lone vander daot / verwecte / en 
de Moe Joannes dnen tongeren tot 1 Cant Ende eẽ 


2 een den Me R fine voeten wie beh 


Dät vil Cäpstrel W 


js | 


ve nd ie dien dat hi tot den volcke bt ghe 
WF, ſtproken hadde / ghinck hi tot Capar 
grau / eñ des hooftmãs kin echt lach 
reer eranc / dieu hi let hadde ‚Bot hy 
| Igaotde vã Jeſu / ſant hydie Outſte d 


Lutas 
Jodẽ tot hem / ende badt hem / dat hy quame ende 
maͤecte zin linetht gheſont / Marr doen ſi tot Je 
ſum quamien badẽle hẽ / met neerſticheit / ende lei 
den / hi is des waerdich / dat ghi hem dat bewilt / 
want hi heeft ons bolc liel / ende hi heeft ons dye 
ſchole getmimert / Jeſus ghinek met haer. Bocn 
& no niet verre vandẽ huyſe en waren / lende die 

B hooftman biendẽ tot hem / ende liet hem ſeggen / 
Och HE iE en bermdet b niet / Ick en ben niet 
weerdich dat ghi onder mjdac coemt Dair om en 
heb ic mileluẽ doc niet weerdich geacht dat ic tot 

b loude commer Cpzeect een wooꝛt / ſo wett mij 
kint getont / Mant ic ben ooc cen menſee der heee 
ſcappien onderdaen/ ende hebbe rupter knechten 
onder mi ende ſegge totten eenen / Gaet heuẽ en 
de hi gaet benen, ende totten anderen coemt hier 
ende hi toemt / ende tot mint kinechte/doet dat / en 
de bi doet dat / Maer Doen Leſus dat hooꝛde / vet 
wonderde hi hem zñder / ende keerde hem omme 
ende ſrpde tot den volelie dat hem nauolchde / Je 
ſegge v / ſodanigen ghelooue en hebbe ic in Stael 
niet gewonden, En doen die wt gheſonden weder 
thups quamen / vonden 6 dẽ cranckẽ geſont. % 

Q Eñ het gheſchiede daer na / dat hy in eenſtat 
ghinck / gheheeten Rain / ende daer ghingen van 
ſinen Nongeren bete met hem / eũ veel volcs. Als 
hi bi na aen die pooꝛten der ſtadt quam / Siet / doẽ 
dꝛoechmen eenen dooden daer wt / die een eenich 
ſone ʒijnder moeder was. Eñ li was een weduwe 
ende vele bolcs wt der ſtadt gine met haer Ende 
doenſe die EE ſach erde hẽ dat / eñ terde 
tot haer / iHeent niet / Ende ghinck daer toe ende 
roerde die bare aen / Ende die draghers ſtonden 
Mitte, Ei hi ſeyde / Jonghelinc / icſegge v ſtaet og 
Eñ die doode rechte hẽ op / ende begoſt te ſpꝛekẽ 
ende hi gar hẽ zijnder mioeder / Eñ haer allen quã 
cen vꝛeeſe aen / ende pꝛeſen God / ende ſeydẽ / net 


is cen groot Pꝛopheet onder ons opgeſtaẽ/cude 


Sod heeft zijn volc beiocht x Ende deſe re 
dene is wi gegaen van hem in dat gheheele Loct 
ſeelant / eñ in alle omine gheleghen landen 

Eñ alle dit vercondichdẽ Joanni zijn dilcipulẽ 
eñ hitiep twee van Bren diſtipulen tot hẽ eñ ſant 
ſe tot Jeſum eñ liet hem ſeggen / Sidi die daer eo 

Mar. ra men ſal / okt uilen wi eent anderen wachte! et 
„ doen die maunẽ tot hem quamen / ſepden i / oan 
nes die dooper beeft ons tot v geſondẽ / ende laet 
bfeggheu, Sidi die daer comen lat oſtwieenen 
anderẽ wachte : Tot dier leluer tijt maecte hijer 
gele gheſont van ſiertẽ eñ plagẽ / eũ van onreyne 
gheeſten / ende bele blinden gaf hi haer ghefichte 
Ende Jeſus antwooꝛde eñ ſeyde tot haer Gaet 
ende vercondicht Joanni / wat ghi gefien rñ ghe 
hooꝛt hebtwant die blinden ſien / die lamme gaẽ / 

die melaetſteti werdẽ gereymcht / die doouẽ hoꝛẽ 

die doodẽ ſtaen op / dẽ arme wert dat Euãgelium 
gepꝛeett/eñ ſalich is hi die hẽ niet en argert aẽ mi 

Maer Deen die bodẽ Joannis wech ginge / be 
goſt Jeſus te Grieken totten volcke vã Joannes 
Mat zút ghi wegegas in die woeſtine te liẽ wout 
hi een tiet ſien / dat vandẽ winde bewegen wert 
alt wat lüt gui wegegaẽ te ſſẽ . wout ghieenmen 
Kebe fien in lachten elcederẽ: Siet / diein Geerke 
leederẽ / ende welluſt leuen / dye ʒůn inden conine 


lijcken houen / O ft wat ſidi wtgegaen te fiẽ! wont 
ghieen Pꝛopheet ſiẽ: Ja ic ſegge pe daer meer 


noot hadde / ſcide hi bi hẽ ſeluen / ende ſpꝛac / Haer 


tot Simon / Siet ghi dit wf! Je ben gecomen in 


beeft weeinich luer gehadt 


Het: bij⸗Capittel 


is dã een Pꝛoghete . Mant᷑ hlis die gene / daer af 
gheſercuen ſtaet / Siet / icli ſeynde minen Engel 
boor b aẽlſicht / die Daer ſal bereidẽ uwẽ wech boog 
v. Mant ic ſegge vᷣ / Dat onder dien die van bꝛon⸗ 
wen geboꝛen zijn / euis gheen grooter Propbeet FV 
dan Joanties die dooper / Mer die die tleinſte is / iu. 
in dat rijcke Sods / is grooter dan hi. 5 
Ende alle dat bolt dat hem hooꝛde / eñ die opt 
baer ſondaere gauen Eod recht / eñ lieten he dos 
pen met den doope Joaniiis / Mer die Phartzeẽ / 
eñ Srciktgeleerden bevrachten Gods taet / teghen 
haer ſeluen / eñ enlieté haet niet doopen van hem 
Mer die HERE ceide bi wien tal ic die mẽleẽ 
van dit gellachte gelijcken! Eñ wien zijn n gelijc 
Si zijn gelije den lunderẽ / die op die Marct fitten 
eft roepen tegen DE anderen / eñ ſegghen / i heb 
bẽ v gepepen / eñ ghi en hebt niet gedanſt / ihen 
ben v beclaecht / eũ ghi en hebt niet gewert. MOE 
Joaimes die doo per is gecomen / eñ en adt gheen 
boot / eñ en dꝛant geen win / eñ ghi ſegt / hi heeft 
den dupuel Bes menſten ſone is getomẽ / hi eedt 
eit dꝛintt / eũ ghiſegt / Siet / die menſce is een bet: 
linder / ende ren wünſuiper / eñ ct Orient der ope: 
baer ſondaren / Ende die wijſheit moet haer laten 
rechtueerdigen/ van alle haerbinderen 
L Meaer daer badthem een vanden Pharizeen 
dat hi met hem woude eten / Eñhighmt daer in 
des Phartzeeeus huis / ende ſettede hem ter tafelẽ 
Ei liet / een wit was in dier ſtadt die was eẽ ſon. 
derſſe / doẽ ſi bernã / dat hi aen der takel ſat / in des 
Phatiſcen huys / bracht Been gelas met ſaluẽ / en 
de ginc achter tot ʒiju voetẽ / ende werde / ende be 
gouſt zijn voeten nat te maken / met tranen / ende 
met dẽ hapꝛẽ haers hookto / te dꝛoogen / ende culte 
zijn voeten eude ſalfdeſe met ſaluen. - 
ſqdꝛer doen dat die Phartzeus lach / die hem ge 


0 


deſe eenpꝛophete / ſo ſoude hi wel weten / wie en⸗ MN 
de hoedanich dat Wijf ware / die hem afroert Wat xu 
fis cen ſoudariune / Ende Jeſus andt wooꝛde / eñ io 
ſeyde tot hem / Simon it heb v wat te ſegghen / yy 
ſpꝛac / Meeſter ſegt / Baer hadde een lerheer twe 
ſchuldenaren seer was hem ſchuudich bifhondert 
penninghen die ander vijftich / Boen ſi met en had 
den te betalen / ſchout hi hem beyde quijt / Sede 
get nb hier / welcke onder dien ſal hem dan mectt 
liekhebben Simon antwooꝛde eit ſeyde / Ick mei 
ue die / dien hi meeſt quijt geſcoudẽ beeft / Dot ſei 
de hitot hem / Ghi hebt recht geooꝛdcelt. 
Ende hyleerde hem kor den wiue / ende ſeyde 


* 
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v hupo/ghi en hebt geen water ghegentu tot mij G 
nen voeten / maer defe beeft mijn boeten met tra 
nẽ nat ghemaect, eñ met DÈ hayꝛẽ haers boofte 
gedꝛoocht / Ghi en hebt geẽ tuſſe ghegruen / mer 
deſe nae deni hier in gecomen is beeft f uyet af 
ghelaten mijn boeten te tullen. Ghien hebt mijn 
booft niet geſalft met olien / mer f heeft mijn boe 
ten met ſaluen grefalft/ Baer om ſegge ick v Haer 
zjn Geel (ouden vergheuen / want A beeft veel nnek 
gehadt / Maer diẽ weinich vergheuen werdt / die 


RO 
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KN dea Lucas 8 
5 Eñ hiſeyde tot haer / vſonden zin v vergeuen. 
u Doenbegoſten dle meoe ter tafelë laten/ tefeggen 
Cot bi hem ſeluen. i Hie is deſe / die ooch die ſouden ber 

geuet: Jer hi ſeyde totten wire / B geloouc heeft 


vgheholpen. Sart henen met vꝛeden. 


¶ wander ghelijcken dae 
fe e eee 
ene bept 5 bie Kof ern vꝛouwe vñ haer 
ie Pat ori, Capittei. * 
Et geſchiede daer nae dat hi reyſde 
i dooꝛ ſteden eñ calteelen / ende pꝛedic 
kee /eñ vercondichde dat Euangelium 
Fe vanden rijelle Godts / eñ die twalet 
— methem / daertoe ſõmige brouwen 
die hi geſont ghemaect hadde banden booſen gees 
ſten / eñ craucheden / nameljjc / Maria / die daer biet 
Magdalena / ban welcliẽ warẽ ſeuen dupuelen wi 
geuaren / eñ Johanna / die hupſurouwe Cuſe / des 
voechts Herodis / ende Suſanna / eñ veel ander die 
henhantreyckinge deden van baren goeden 
„ Boennt bele voler bp malcanderen waten / 
h. ende wit den ſteden tot hem haeſten / ſeyde hi door 
1 eenghelijelieniſſe. Bet ghinck een ſaepman wt te 
ci. ſaepen ʒijn ſaet. Ende doen hi ſaeyde / bel ſommi 
ghghe bien wech / ende Wort vertreden / ende die bo 
ghelender lucht aten dat op. Ende ſommighe viel 
op den ſteene / ende doe dat op ghint / verdoꝛde dat 
om dattet gheen vochticheyt enhadde. Ende ſom 
mige viel midden onder die dooꝛnẽ / ende die door 
{ nen ghinghen mede op / ende verſtieten dat / Ende 
ſommige viel op een goet lant / eñ dat ghint op / eñ 
iti. droech hondertkout vꝛuchte. Bot hi dat ſeyde tiep 
. hi. Mie doꝛen heeft om hooꝛen / die hoo e. 
Ende zin ducipulẽ baechden hem en ſpꝛalen 
wat deſe ge li ckeniſſe ware? Eñ hi ſeyde. V is gege 
wen te werẽ die verholẽtheyt des ricx Sods / mer 
den anderẽ in ghelijckeniſſen / op dz die fiẽde niet en 
ſten / eñ die hooꝛẽde met en berſtaen. Datis die ghe 
lijckeniſſe. Bat ſaet is dat woort Gods / Eñ die bi 
den wege zi / dat zijn die dat hooꝛen / daer na coët 
die duuel eñ neemt dat wooꝛt van haren hertẽ / op 
dat i niet geloouende / ſalicz woꝛden. Mer die op 
den ſteen / zůn die / als ſi dat hooꝛen ontfangẽ i dat 
wooꝛt met bruechden / en die en hebben geen wol 
telen / eenẽ tijt lane geloouẽ ſi / eñ inder tijt der aen 
bechtingen vallen ſi af er dat onder die dooꝛnen 
biel/ zijn die dathooꝛen / eũ ghaen benen onder ber 
ſoꝛghen ende ricdommen / eñ welluſtichept des le 
bi. t uens / eñ verſticken eit en brengen gheen buchten 
Mer dat op dat goede lant / zijn die / die dat woolt 
hoozen / eñ behoudent in haerder herten / eñ bꝛen⸗ 
gen bucht i ldtſaemhepft. & 
Niemant en onſteert een licht / ende bedect dat 
met eenen vate / oft ſettet onder een banck / mer hy 
fettet op eenẽ tandelaer / op dat ſo wie daer in gaet 
dat licht Gen mach. Mãt daer en is niet verboꝛgen 
dat niet openbaer en (al woꝛden / oock niet heyme 
lies dat niet bekent en ſal Worden / eñ int opẽbaer 
oft int licht eomen / iet daerom / hoe ghi toe hooꝛt. 
ant wie daer heeft dien ſal ghegheuen worden / 
mer die nieten heeft / vandienſal ghenomen woꝛ⸗ 
den / ooc dat hi meyntte hebben. 
Sn moeder eñ bꝛoeders ghingentot hem / eñ 
en tonſten om des voles wille niet tot hem comen 
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des alderhoochſtẽ: Yc bidde v / wt mi niet quellen 


Dat. bij. Capittel. 


ende dat woꝛt hem ghebootſchapt. V moeder en. 
de v broeders ſtaen daer bupten / ende willen bñẽ. 
Mer hi ãtwooꝛde ende ſeydetot haer, Mijn moe 
der ende broeders zindele / die Godts wooꝛt hoo 
ren / ende doen dat. 

Ende het gheſchiede op eenen dach dat hi in 
een ſep tradt / eñ zin iongheren met hem / ende (ep 
de tot haer laet ons ouer die zee varen. Si ſtieten 


0 


… ban lande. Eñ doen voeren / wert hi ontſlaep/eñ 


daer quam eenẽ ſtoꝛm op die zee / eñ die bart ouer 
uielenſe / ende ſtonden in geoeten pericule. Boen 
ghinghen l tot hem ende wetten hem op / ende ſey 
de Meeſter / meeſter / wi berderuê, Boen ſtont hy 
op eit bedwane den bint / ende die wagen des wa 
ters / ende het liet al / ende wert ter font Chile, Vip Marci 
ſeyde tot haer. Waer is b ghelosue? Si beeſden j, Dal 
haer / ende verwonderden haer / ende ſeyden onder 
malcanderen, Hie is dele?! NMaãt higebiet den win 
den ende den water / ende fi zn hem gehooꝛſaem. h 
Ende fi boeren boort in dat lant Sadarene / welt bi zalfje 
lie isteghen Sallleenduer. - pe 
Eñ als hi wt tradt op dat lant / ontmoete hem 
een man weer ſtadt / die hadde den duyuel ban lan. 
ger tijt gehadt / eñ en tooch gheen cleeder aen / ende 
en bleefin gheen huys / mer tut grauẽ. Mer doen 
hi Jeſum ſach / riep hi / eñ viel vod hem neder / eit 
rie lupde. Mat heb ic met bte doen Jeſu ghi one 
ER hi gebost den onreynen gheelt / dat hi vanden & 
menſche wt ſoude baren. Mant hi hadde hem lan 
ge tijt geplaecht / eñ hi wert met hetenen gebondẽ 
eñ met boepen geuangẽ / eñ hi bꝛack die bandẽ eñ 
wert gedꝛeuen vanden dupuel in die woeſtine. 
En Jeſus bꝛaechde hẽ / eñ ſpꝛat. hoe beet uwe 
name! hi ſepde Tegion. Mant het waren bele duy 
uelen in hem geuarẽ .. Eñ f badẽ hem / dat hi haer 
niet en ſoude ghebieden indẽ afgronde te baren. 
Ende daer was een groote tudde verkenen mder 
weyden op den berge / eñ ſĩ baden hem dat hi haer 
doxlouen Woude daer in te varen. Eñ hlooꝛloof⸗ 
de haer dat. Boen voerẽ die duyuelen wt banden 
menſcbe / ende boeren in die vernenen / eñ die rerc⸗ mar. bb 
kenen bieten met eenen ſtoꝛm bottelinge in die zee Math 
ende verdꝛoncken. Boen dat die herd ers ſaghen / viij. b. 
wat daer geſchiet was / liepen ſ / eñ bercondichden 
dat inder ſtadt / eñ inden dorpen. | 
Boen gingen 6 wtom te Ben / wat daer geſciet 
was / eñ quamen tot Jheſum / eñ vonden den men 
ſche / van welcliẽ die duyuelẽ wigeuarẽ waren / lit 
tende tot den boeten Iheſu / gecleet eit verſtandich 
eñ ſi bꝛeeſden. Ende die dit gheũen hadden / die ver 
condichden haer / hoe die beſeten vanden dupnel / 
was geſont gewoꝛden . Gi die geheele gemeynte 
der omgelegen landen der Sadetenen baden hem 
dat hi ban haer gaen ſoude. wãt haer was eẽ groo 
te bzeeſe aen gecomen. Ende hi tradt in dat ſchip / 
eit keerde wederom / Ende die man badt hẽ / van 
welcliẽ die dupuelen waren wigeuaren / dat hy by 
hem mocht zijn. Mer Theſus lieten ban hẽ / en ſey 
de. Gaet weder thuys / eñ ſegt wat y Godt gedal 
heeft. En hi gint wech / eñ predicte daor die geher 
le ſtadt ſo wat hem Jeſus gedaen hadde. E 
En het geſchiede / doen Fheſus weder quã / ont 
linck hem dat bolck / want ber wachten hem ale 
M Mi. 


ê 5 Et 


Matth. Eñ let / doen quã een man gebeeten Jaitus / ende 
ir. c. hi was een ouerſte derſcholen / eñ viel Jeſutotten 
voeten / ende badt hem dat hi woude ingaẽ in zijn 
hups / want hi hadde een eenighe dochter van. xi. 
iaren / die lach in haer wterſte / eñ ſlelbzaeckte. Eñ 


laren / die alle haer goet aen den medetijn gehangẽ 
hadde / eñ en cõſte bã niemandẽ gheneſen worden 
eñ die ghint achter hẽ / eñ roerde zijns cleets zoom 
eit terſtont ſtopte haer dye bloetganck. Eñ Jelus 
ſepde. Mie heeft mi aeugheroert? Boen dat alle 
loochenden / ſepde Petrus eit die met hem waren 
Mieeſter / dat vole dꝛinghet eñ deutt v / eñ ghi ſegt 
wie beeft mi aẽgeroert ! eſus ſeyde. Het heeft iny 
peniant aengeroert. ant it voele dat een tracht 
van mi gegaen is. Mer doendat wijflach / dattet 
niet verboꝛghen en was / quã ũ beuende / ende viel 
boos hẽ / eñ vercondichde boor al dat bolt wt wat 
ooꝛſane dat ſi hẽ aengeroert hadde / ende hoe ſi ter 
ſtont was geſont geworden, En hi ſeyde tot haer 
Meeſt ghetrooſt mijn dochter / v ghelooue heeft b 

gheholpen / gaet henen met bꝛeden. & 
Eñ doen hi noch ſprac / quã een bande ghefinne 


des ouerſten der ſeolen / eñ ſeyde tot hẽ. Dijn doch 


ter is geſtoꝛuc / moeyt den meeſter niet. Boen Jhe 


ſus dat hooꝛde / antwooꝛde hi den vader des meyl⸗ 


liens eñſpꝛac.eeſt niet / mer gelooft alleen / ſo 
wert ſi geſont. Mer doen hi in dat buys quam het 
hi nyemant daer met hẽ ingaen / dan Pettũ eñ Ja 
cob ent Johannẽ / eñ des kits vader eñ moe der / 
Si weenden alle eñ beclaechdenſe. Maer hi ſeyde / 
Meent niet / ſi en is niet geſtoꝛuen / maer 6 llaept / 
Eñſi begectẽ hẽ / ſĩ wiſtẽ wel dat ſi geſtoꝛuẽ was. 
Met hi dꝛeeſſe alle wt / eñ greep haer hant aen / eit 
riep eit ſepde. Wint ſtaet op. Eũ baren geeſt quam 
weder / eñ ſtont terſtont op, Eñ hi beual datmen 
haer teten (oude gheuen. En haer ouders berwon 
derden haer. Eñ hi gheboot haer / dat zt niemant 
en ſepden wat daer gheſchiet was. 


¶ Moe Jeſus ſinen diſcipulen macht gaf die dupuelen wt 
te Woꝛpen/eñ Goe hi met vijf bꝛoaden ende twee villchen 
bele menſchen ſpijſde / ende hem op den berch berclacrde/ 
ende veel ſchoone leeren dede: N 


Dat. ix. Capitte! . 8 
Nde hiriep die twaelkte ſamẽ / ende 


wab, 


opgheſtaen / van ſommige / Elias is geopenbaert / 
van ſommighe / daer is een banden ouden propbe 


te zijns aenlichts anders / eñ zijn cle et wit eit blince 


Gd. c. Capi c ei. 
ten opgheſtaen / ende Herodes ſeyde. Johannem pr 
heb ic onthooft / wie is dan deſe / van welcken ien „ 
ſulex hooze / ende begheerde hem te ſien. 

Eñ die apoſtelen quamen weder eñ bortelden 
hem wat ſi gedaen hadden, Ende hinamſe te hein B 
waerts / ende weeck beider arm een woeſtiji :e by | 
der ſtadt / die beet Gethlaida. Bot dat volc dat be⸗ gn 
kende / toghenũ hem nac / ende hi ontfincte / ende | 
ſeyde haer van dat rijtke Gods / ende maecteſe ge 
ſont die dat behoefden. Mer doen dE dach begoſt 
onder te gaen. Doen ghinghen tot hem de m 
twaelt / ende ſepdentot hein. Taet dat bolck van v / ke 
dat fi rontomme in die eaſteelen gaen / ende in dye 
doꝛpen / daet ſi herberghe ende ſpijſe moghen vin 
den / want wi zijn hier inder woeſtijnen. Hiſeyde 
tot haer. heeft ghi haer te eten. S iſepden. y mre 
en hebben niet mrer dan wüjk brooden ende twee vit 
viſſchen / ten ſi dat wi gaen / ende ſpijſe toodpẽ boo 
ſo veel volcr. ant daer warẽ bi vijf dupſent mã 
nen. Maer hi ſeyde tot ſinen diſcipulen. Boetſe ne 
der ſitten bihoopen / vijftich / ende ſi deden alſoo / 
ende ſetten hem alle neder. Doen nem hy die Lijf 
bꝛooden / ende die twee biſſchen / ende lach op indẽ 
hemel / ende ſpꝛack die bene dictie daerouer / ende 
bꝛaeliſe / ende gafſe den diſcipulen dat ſiſe den volc 
ke boor ſouden ſetten. Ende ii aten / ende Worden 
alle berſart. Ende daer orden op ghenomen vã 
dien dat daer ouer bleef Ganden bzocken tael 
Coruen, — % 5 
Efñ het gheſchiede / doen hi int gebet alleẽ was / Jo. 
doen waren ſommighe zijnder diſtipulen bi hem 
ende hu vraechde haet ende ſeyde. Wien ſeggen die 
lieden dat ick ben: Stantwooꝛden ende ſepdẽ. Sy 
ſegghen / ghi zit Joannes die dooper. Sommige. sy 
dat ghizijt Elias. Sommige daer is een bande ou xvi 
den pꝛopheten opgeſtaen. Hiſeyde tot haer. Mer A 
wie (egt ghi dat ic ben: Ooen antwoorde Petrus Mett 
ende ſepde. Ghi zit Chꝛiſtus die gheſalfde Gods di. d 
Endehn beriſpteſe / ende geboot datſe dat nyemãt 
en ſouden ſeggen / ende ſpꝛae / want des menſchen 
fonc moet noch bele lden / ende berwoꝛpen wor 
de banden outſtẽ en hooge pꝛieſteren / eñ leriftghe 
leerden / ende ghedoot woꝛden / ende op den derd 4 
daghe verrijſen. | 

Voen ſepde hi tot haer alten, Wíe mi volgen 
wille die verloochene hẽ ſeluen / eñ neme zin truys 
op hẽ dagelier / eñ volge mina / wãt wie zijn leuen 
behoudẽ᷑ wil / die ſal dat verlieſen. Eñ wie zin leuẽ 
ver lieſt om münẽ wille / die ſal dat behoudẽ. Mat 
batet den menſche / oft hi die geheele werelt won 
ne / eñ verloꝛe hem ſeluen / oft dede hẽ ſelut ſchade: 
Mie hẽ minder eñ mijnder wooꝛdẽ ſchamet / dien 
(alzónder des menſchenſone dock ſchamen / wan: N | 
neet hi comen (alín zinder heerlicheyt / eñ ʒijns ba mat. x 
ders / ende der heylighet enghelen. & Ick ſegghev 
booꝛwaer / datter ſomnighe zůn / van dien die hier aun 
ſtaen / die den doot niet en Cullen (maten tot dat! 
dat teke Gods fen, Ee 

J. Eñ het geſchiede na deſe redenen bi acht da 
gen / dat bite hemwaerts nam Petrum / Johannẽ 
ende Jacobum/eñ clam op eenen berch / op dat hi 
ſoude bidden. Ende doen hibadt / woꝛt die gedaẽ. 
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kende. Ende fict/tpec manne (praten met hem / 


. (Lucas. 

U Wetcke waren ſꝛoyſes eñ ft Elias / die berſtenen hẽ 
in elaerhept / eñ ſepden vanden weganc / den welckkẽ 

R hi ſoude beruullen tot Hieruſalem, Mer Petrus 


ende die met hem waren / waren vol ſlaeps Mer 


el 
9 0 doen ſi outſpꝛongen / agen zijn heerlicheyt⸗ eude 
die twee mans bi hem ſtaaen. 

J Ef het geſchiede / doẽ die van hẽ ghinc / ſeyde 


Petrus tot Iheſum.Meeſter / hier ilt goet welen / 
wi willen hier drie tabernaculen maten / veenen / 


( 

ö th. eñ ſMoyli eenen / eñ Elias eenen / ende hien wiſte 
ga. niet wat hi ſeyde. Boen hi ſo ſpꝛac / quam cen wolt 
N ke eñ omuincſe inet der ſchapen / eñ i verſchricten / 
doeſe die Wolctie ouertooch. Eñ het viel een ſtem 
| me wt der wolcken / eñ ſepde. Dit is mijnen lieuen 
| 


ghen/watfi geſien hadden. & 
Ende het gefchiede deu dach daer nä⸗dds É ban 
ge, den berge quamen / quam he veel boles tegen. Eñ 


mijn eenige (one. Eñ liet / den gheeft grijpt hẽ aen 


ende hi roept ter ſtont / ende hi verſchooꝛt hem / al 
ſo dat hi ſehuymet / eit met noot wijket hi vã hem / | 
Wanneer bibem gefehoort hecft/citich hebbe v dit 


ripulengebeden / dat ũ hẽ wtwoꝛpẽ ſouden / ende fi 
en conden niet. Doen antwoorde Jheſus / ende (ep 


de. O ghi ongeloouige en verkeerde aert / hoe lan 


ge al ic bi b zijn / eñ blijde Gꝛenct uwen ſone hier 


Eñ doen hi bi hem quam / piutte hem die dupuel / 18 


eñ verſchooꝛde he er Jeſus hedwanc den ourei 
nen gheeſt / ende maette dat hint gefont / eñ gaf hẽ 
linen vader weder. Ende verwonderden haer al 
le van die heerlicheyt S ods. 


Eñ doen f he alle verwonderden van al dat hi 8 


a 


dede / ſpꝛae hi tot ſuiẽ diſripulen. Vatet deſe redene 


leuert worden / inder meulcẽ hãdẽ. Mer dz wooꝛt 
en verſtonden ſi met / ende dat was voor baer ber 


AE), 


c. 


hen die grootſte ware. er doe Felis die gedach 
ten haers herten ſach / greep hi een kint / ende lette 
dat neuen hem / eñſeyde tot haer. Wie dit kint õt 
fanct in minen naem / die ontfanct mi. En Go wie 


mi ontkanct / die ont fanet dien die mi geſondẽ beeft 


Mer wie die clepntte is onder vallen / die (al groot 
zijn. Boen antwooꝛde Johannes ende ſeyde! Mee 


ſter / wi ſagen eenen die wierp duyuels wi inuwen 


naem / ende wi verboden hem / want hi en volghet 
Vniet metons. Ende Iheſus ſepde tot baer. 
Berbiethem niet / Mandt wie met tegen Lenie 
die is boor v. 
1 
8 dat hi bã hier genomẽ ſoude woꝛdẽ / keerde hi zün 
aenficht ſtraerna Hieruſalẽ te wandelen / eñhiſeyn 
de boden Loo: he wt / die ghingen / ende quamen in 
een taſteeldet Samaritanendat i hem herbergbe 
ſoudẽ beſtellen. Eñ ſien ontfingen em niet / daer 
onune dat hi ʒijn aenücht generrthadde te wunde 
len na Jeruſalem. Maer doen dat zin diſcipulen 
. Jacobus eñ Joannes ee fi ge Ed / 


hi ſpꝛac tot eenen anderen. Bolcht mina. Die ſepde 


lone / dien hooꝛt. Eñ doen die ſtemme ghe ſchiede / 
vonden fi Iheſum alleeue / ende A verwegen / ende 
en dertondichden dat niemanden indeuſt eluen N. ö 


iet / een man onder den volcke / riep eñ (prac ſee 
der / ick bidde d / beſlet tach minen ſone / waut hy is 


in 9 ooten, Want des menſten kane moet ouer ge 
daer ſegget ten eerſten / vꝛede Bin Delen: huyſe / eñ 


. ire boꝛghen / alſoo dat ſidat niet en begrepen. Ende ſi 


vꝛeelden hem te bꝛagen / vanden ſelus woo de. Eñ 
Daer quamẽ ooc gedachten onder haet / wie onder 


4 En bet gelthiede / doen die tüt bervult waa 


Dat. x. Capittel 


wildi dat wi legghen / dat bier banden hemel valle 
ende haer verteert / als Helias dede: Pheline kreërde 
hem omme / eude berüptele / ende ſptack. En weet 
ghi uiet welcs gheeſts hinderen ghizijt? Des men 
ſchenſone en is niet getomen / der menſchen ſielen 


ke verderuen / maer te benonden. Eñ li ghingent in mat. bij 
een ander taſteel. & l. 


＋Efñhet getricde/odeuf op denwege waten 
fepde centot he. Je wil b nabolgen / waer ghigaet 
Cn Jeſus ſepde tot haer. Bie voſſen hebben holen 


ende die vogelen hebben neſten / mer des menſcen 


ſone en heeft niet / daer hi ʒijn hooft op legghe. Et 


5 


HEſt& / laet mi toe / dat itkeerſt gae / eñ minen va 


der begraur, Mer Jhetus ſeyde tot hem. Tact die 


dooden haer dooden begrauen / mer gact ghivvech 8 
eit vercondicht dat růckke Soads. 
Eñ ten ander ſeyde. j Eli E / ie wi v na volgẽ 


mer laet toe / dat ie een aficepdinge malie met dien 
die in mijn hups zijn. Jeſus 5 (prat tot hem Mie zijn 


hant aen den ploech lept / eñ Get te rugghe / die eu is 
met bequaem tot dat ricue Goods. 4 
el Poe Zeſus t weenſeuent ich diſcipuſen rercoas ende ein f 
pele te picdiken/ ende onderwees Haer / hoe ſi hem hebben 
konden / ende hoe Martha qeſum in hacr lerberghe ont inc 
Ende Ibeſiis vaorfeyde dat Waris Wlägdaleng dat belts | 
Beel vercoꝛen hadde. * 
— Dat, x. Tape? 1 
er na tepkende hiander tleuenttth 
wt / eñ ſeyndeſe / twee entwee voor „ 
e e. hẽ wt / in alle ſtedẽ eñ plaetzẽ daer hy 
Vi Ar boude henen comen. Eñ ſepde tot 
dl haer, Die oochſt is groot / mer der ar 
bepberoniffee wepnich. Daerom bidt den heere 


des oochſts dat hy arbeyders wt ſeynde in Auen 
* 


mat ix d 


Boebft, . 


* Saet henen / aet / Je ſeynde b als die lamme 
ten midden onder die woluk. Braechtgeenen buy 
del noch teſſche noch ſtoen / ende en groet nieman 
den op den weghe. Maer gh in een Huys coemt⸗ 


is Daer eẽ kint des vedẽ / fo ſal uwẽ brede op haer 
ruſten / is des niet / (oe (al uwen brede weder tot v 
kieeren / maer inden ſeluẽ huyſe blijkt / et eñ n dzinct 
ſo wat fl hebben. Maut cen A ad is zijns loõs 
waerdich. & 

Mer ghienſult niet bande enen buvfe tot den 
anderen gaen, Ende waer ghi in een tant coemt / 
eñ ſi vontfangen / daer eet / wat v boord eſet wort. 
Eñ gheneeſt die trancken die daer zijn eñ ſegghet 
haet. Bat rijck Sodts is na tot v ghecomẽ. Maer 


ghi in eender ſtadt coemt / Daer ſi vmet en outfan⸗ * 


gen / daer gaet wt op haerder ſtraten / ende ſegget 


Ooeden ſtok die ons aengehangen beeft? vã uwer 


ſtadt / laen wi afop v / nochtans ſult ghi weten / dʒ 

v dat rücke der hemelen nae gheweeſt is. Ick ſeg⸗ 

ghe v het (al Zodoma verdꝛaechlijcker zin in dien 

dagen / dan ſulckier ſtadt. 

Mee v Choxaʒin / wee v Gethſaida / wãt waert Q 

fate dat ſodannge dadẽ warẽ tot Tyꝛo eñ Spdon 

geſchiet / die bi v gheſthietʒijn / f hadden in bontië. 

den in facen eñ inder aTchen gheſeten / ende pe 

nitentie ghedaen / maer het fa! Tyꝛo ende Sydon 

berdracchtiker zin mden oordeel dau v. Ende ghy 

Caparnaum die tot aen den hemel verheuen! zijt / 

ghi ſult tot inder hellen toe neder gheſtoten ots 
M ij. * 


. 


den. Mie b hooꝛt / die boost mp / eñ wie b veracht / 
die veracht mi. Eñ wie mi betracht / die veracht DE 
Jhenendie mi gheſonden heeft. 
Die tſeuentich quamen weder met bruechden 
eñſepden / j Ei / die duuelt᷑ zijn ons ooc onder 
danich in dijnen name. Ende hiſpꝛat tot haer, It 
ſach deu Sathan banden hemel vallen als een un 
rem. Siet / it heb v macht ghegheuen te treden op 
ſlangen ende ſchoꝛpioenen / eñ ouer alle gheweit 
des viants / eñ niet en inach b deeren. Waer daer 
tine en wilt vuniet verblijden / dat v dye gheeſten 
onderdanich zijn / maer verblijt v/ dat uwe namen 
inden bemel gheſcreuen ziju. . 
Eñ in dier bꝛen veruruechde hem Jeſus indẽ 
mat.xij, gheeſt / eñſpꝛat. It pꝛijſe v vader / eñ NE E des 
d. hemels eũ der aerden / dat ghi dit verboꝛgen hebt 
boor den Wijlen eñ verſtandigẽ / eñ hebt dit geopẽ 
baert den ootinoedigen. fac vader / wãt alſo was 
dat bchagelie Loor v. Het is mtal gegenen bã mij 
nen vader / eñ nie mant en weet wie die ſone is / dã 
allecu die vader / noch wie die vader is / dã alleen 
die ſone / eñ dien dat die ſoue wil openbaren, 

Eñ hi keerde hẽ om tat ſinen drſcipulen / eñ (cp 
de be in londerlicheit. VS alich zün die oogen dyr 
Daer ſieu dat ghi ſiet.Mãt ic ſegge v / vele propbe 
ten eñ Coninghen wouden Seu dat ghi etsen en 

hebben dat niet gheen / eit booze dat ghihooꝛt / 
enen hebben dat met ghehooꝛt. 
Eñ ict / doen ſtont een ſcriftgeleerde op tẽpte⸗ 
tende hẽ eñ ſeyde. Merſter wat motht it doen dat 
deu. bia ic dat er wich leuẽ beerue i ſpꝛae tot hem. Mat 
ö ſtaet inder wet geſereuẽ / Bor leeſt gh di ãtwooꝛr 
de eñ ſpꝛat. Shi ſult lief hebbẽ S od uwẽ EHE 
wir geheelder hertẽ / eñ we nwer hrelder ſielẽ / cn 
wt alte v crachtẽ / eñ wt allen uwẽ gemoede / ende 
wipe naeſtẽ als bſeluẽ. Hi ſepde tot hem / ghi hebt 
recht gheantwooꝛt / doet dat / ſo ſuldy leut. Mer 
hi wiſde hem ſeluen rechtueerdighen / eñ ſpꝛac tot 
Jeſum. Mie is dan mijn naefte? * 

Doen antwooꝛde Jeſus eñ ſepde. T Het was 
een menſche / die ghinck neder ban Feruſalem tot 
Terico / eñ viel onder die indoꝛdenaren / die tagen 
hem zijn eleederen wt / ende ſlorgen hem / eñ ghin 
ghẽ daer at / ende lieten hem half doot liggen. Eñ 
het geſchiede dat een pꝛieſter den ſeiuẽ wech door 
reylde / eñ doen hi hem ſach / ghint hi vooꝛbp / Des 
gelijer cen Leuijt / dorn hi quã bi die ſtede / eñ ſach 
hein / ghint hi ooe vooꝛby.Eñ doẽ repſde daer een 
Samaritaen / eñ quam bi die ſte de / ende doen hy 
hem ſach / iammerde hem ʒůnder / eñ ghint tot be/ 
eit verbant hẽ zn wondẽ / eñ goot daer in olpe / eñ 
Wjjn / eñ lette be op zijn beeſte / eñ boerde h in die 
herberge / eñ lloech sins gaey. Des anderẽ daechs 
wech reyſende / tooch hy tot twee penninghen / eñ 
gafſe den weert / eñ ſepde tot hẽ / Slaet zijns gaey 
ende ſo wat ghi meer verlegt / dat wilic v betalen 
als it weder tome. Melt dunct v ban deſen dien 
die naeſte te weſen / dien / die onder die mooꝛdena 
rengheuallen was! Hi ſeyde / die barinhertichept 
aen hem dede, Boen ſepde Jeſus tot hẽ. So gaet 
henen eñ doet des ghelijchke. & 

4 Het gheſthiede doen ü wandelden / ſo ghine 
hi in een taſteel / daer was een bꝛouwe met namẽ 
Martha / die ontfuit hem in haet hups / ende had 


mat. xij. 


H 


G 


Dat. xi. Capittel. 

de een ſuſter die biet Maria / die oo tot Fuen boe 
ten ſadt / ende hooꝛde zijn wooꝛt. aer Martha 
mactte hatr veel te doen / om hem te dienk. Ende 
ſi ghine tot hem ende ſeyde. HERE bꝛaechdi niet 
dacr na dat mi mijn uiter alleen tast doen:? Segt 
haet doch / dat ũ mi helpe. Jeſus antwoorde ende 


ſeyde tot haer, ſxꝛartha ſrꝛartha/ghi ſoꝛcht eñ be 


commert b met Gele dinghen. Alleen een is noot. 
Maria heckt dat beſte deel wtuertoꝛen / daten (at 


* 


ban haer met ghenomen worden, 


¶ Doe Ickus na ſinen ghetede / tin ẽ dileipulen errde bid ö 
den / Ende vcel leer ingen die gelus in ghelijckeniſte lepe 

de. Ende eenen ſtommen duuel wt merp: * 
. 


Dat. xi. Capittel 
de het geſtiede / doẽ hi was op cen 
dt plaetſe ende badt / eit Doen brafgela. 4 

ten hudde / ſeyde een van ſinẽ diſcipu 
len tot hem. GERE leert oo biddẽ 
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ons ſchuldich zijn / eñ en leyt ono niet in becozingeg 


& 
E hn ſepde tot haer / wie is onder v / die cenẽ 
bꝛient heeft / eñ ghinck tot hẽ ter middernacht / eñ 
ſaltot hem ſeggẽ. Lieue vuent / leent mi die bꝛo sz 
den / want mir vient is tot migecomen banden 8 
wege / endt ic en hebbe niet dat ic hem booꝛſetten 
mochte / ende hi daer binnen ſegghe. En weeſt mi 
niet moeplikien / die dope is nb toe gellotẽ / eñ mün 
kinderen zijn bi mi inder cameren / ic en tan npet 
opftaen / ende b gheuẽ. It ſegge v / al iſt dat hi met 
op en ſtaet / ende gheeft hem / daerom dat hy zijn 
bꝛient is / ſo ſal hi nochtans om zus onbeſthaemt 
biddeus Wille op ſtaen / et hem gheuẽ / fo bele als 
hi behockt. N f gl 
Ende it ſegge b ooe, Gidt / ſo woꝛt b bergeuẽ / 
ſoett / ſo ſult ghi binden / clopt aen / ſo woꝛt bop ge 
daen / Mant wie daer bidt / die ontfautt / ende wie 


daerſoett / die vuidt / ende wie daer clopt / die wort 


open gedaen, Maer bidt ouder v een ſone den va 
der om boot / die hem daer tenẽ ſtren vooz bicdt: 
Eñals hi om eenen viſch bidt / die hem een llange 
vo oꝛ den biſch biedt? Oft iſt dat hi om eeucp bidt / 
die hem een ſcoꝛpioẽ daer vooꝛ biedt: Dactom iſt 
dat ghidie quaet ʒijt / uwen kinderen goede gauẽ 
rondt gheuen. Hoe Geel te meer al die bader nidẽ 
hemel den heylighen gheeſt gheut / den ghenẽ dre 
hem bid een. 

E hi dꝛeckecuen dupuel wt die was ſtom / 
ende het gheſchiede / dae die duvuel wt boer / doen 
ſpꝛat die ſtomme/eñ dat bolt berwouderden hem 0 
Sommige ſeiden ouder haer / hi dꝛijft die duuelen 
wt doot Geelze bab den ouerſtẽ der duuelen / Die b * 
ander teinpteerd ẽ hein ende begheerden een ter. 
lien ban hein vauden hemel. Mer hi bernam haer 
mepiinge / eñ (prac tot haer. Ecu peghelijcu tick 
dat met hẽ ſeluẽ oueens wort / dat ſal berwoeſtẽ / 
eit deë huis Lalf op dat ander. Js dã die duuel doc 
met hem ſeluẽ oneens / hoe ſal zijn tijt dan blijnen 
ſtaen: die whle gi ſegget / ick dꝛijue die dupuel wie 
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_ Us 
ni doo Geelzebub. En ilt dat ie den duuel door Beel 
5 Jebub we dziue / dooz wien dziuenſe uwe tinderen 
ente wt: daeromme Gullen ũ vreehters zijn Mer iſt dat 
Nut ie daoꝛ den vingher Gods die dupuel wt dꝛiue / ſoe 
dall coeint ymmer datrijeue Gods tot v. 
Maãneer een ſtert gewapẽde bewaert zijn hupse 


ſo blijft dat zijn met bereden, Ver wãneer een ſtere 
her ouer eoemt / eñ berwint hem / ſo neemt in hem 
zun wapen / daer hi hẽ op berlet / eñ deelt den roof 
wt. Mie niet met mi enis / die is teghenmi / eñ wie 
niet niet mien verſaemt / die verſtropt. 
Wanneer eenen ontepnen gheeft banden men 
ſehe wt vaert / ſoo wandelt bi dooꝛ dorre plaet ſen / 
eñiſoect ruſte / eñ en vint daer niet / ſo ſeyt hi. Jelt 
wil wederomkeeren in mijn huys daer ick wighe 
gaen ben. Eñ wanneer hi eoemt / ſo bint hi dat met 
beſſemen gekeert / eñ dat geciert / dan gaet hi wech 
en neemt ſeuen geeſten tot hem / die arger zijn dan 
hi ſelue / eñ Wanneer ñ daer in comen / Wooner: ff 
daer / eñ dat laetſte des ſeluen menſehe wert arger 
dan dat eerſte. W * 

En dit gelchiede / doen hi allo ſpꝛac. & Vief op 
een vꝛouwe onder deu volclie haer ſtemme / ende 
ſeyde tot hẽ Salich is dat lichaem dat v heeft ghe 
dꝛaghen / ende die boꝛſten / die ghi hebt gheſoghen 
Mer hi ſepde. Ja / ſalich zi die / die dz woozt Gods 
hooꝛen eñ bewaren dat. * 

th. mer als dat bolt drang / doen hief hi aen ende 
ſeyde. Dit is een quade aert / Si begeert een teelen 
rei. eñ haer en ſal geen tenen gegeuen woꝛdendan al 
leen dat teeten vau Jonas dẽ pꝛopheet. Want als 
Jonas was een teenen den mitten / allo ſal oock 
des menſcen (one zijn deſengheſlachte. Bie Conin 
E glinne van Hoſtient ſal opſtas boot den ooꝛdeele 
mettenlieden vandit gedachte / eñ ſalſe verdoemen 
wandt ii quam vanden eynde der werelt te hooren 
die wijcheyt Salomonts . Eñ ſiet / hier is meerder 
dan Salomon / Die liedẽ ban Niniue uilen opſtaẽ 
boot dat oordeel met deſen geſtachte / eñ ſullen dat 
verdoemẽ / wãt f deden pemtentie nae der pꝛekin 
ge Jonas. Eñ ſiet / hier is meerder dan Jonas. 
＋ RNiemant ontſteect een licht / eñ ſet dat in een 
hepmeluke plaetſe / eñ ooc niet onder een toꝛen vat / 
mer sp eenencandelaer / op dat die ghene die daer 
ingaen / dat licht mogen ien. Dat heht ws lichars 
is h ooge. Iſt dat v ooge fimpelis ſoe ſal v geheel 
lijkl:ehit zijn, Vee is v ooghe lehale / ſo ſal ooc blijf 
duyſter zin / Daerom fict toe / dat niet dat licht in 
v een dupſterniſſe en ſi. Daerom iſt dat v lijkgeheel 
licht is / alſo dattet gheen deel der duyſterniſſen en 
G beeft/(o té geheel licht ʒijn / eñ ſal v verlichten als 
een claer blirem. * 
er doen hi noch ſpꝛat / adthem eẽ Pharizee 
us dat hi met hem des middaechs ate / eñ hi ghine 
Daer in eñ ſadt aen die tafele. Boen dat die Phart 
zeus ſach / ber wõderde hihẽ / dat hi hẽ niet booꝛ den 
eten en wieſch. Pet die NE EME ſeyde tot hem. 
Shi Pharizeen repnicht dat buytenſte aenden be 
ker eñ der ſchotelen / mer inwendich fidi vol roofs 
eñ booſhepts / ghiſotten / diet wtwendige beeft ge 
maetct / en heeft hi dz iu wẽdige niet gemaeet?! er 
gheeft almoeſen van uwe haue / ſiet / ſoo iſt al repn. 
Met wee v abi Pharizeen / dat ghi vertiẽt me 
te eñ rupte / eñ alderley wermoes / eñ gact vooꝛby 


Dat rij. Capittel. 


dak ooꝛdeel / eñ die liefoe Sods. Dit ſoude mẽ doe 
eit dat ghene niet laten, i 
Mee v ghi Phartzeen / dat ghigeerne bouẽ lidt 

inder ſcholen / eñ wilt gegroet zijn op die marct. 

…_ Weed gh Sctiftgeleerden / eñ Phartzeen / ghi 
Ppoctitẽ / dat ghi ʒijt als die bedecte doode grauen 
daer die lieden ouer loopen / eñ enkennenſe uiet, 
„ @oen antwooꝛzde een banden Scriktgeleerden 
eñ ſeyde tot hem. reetter / met dien wooꝛdẽ doet 
ahi ons Bac ſinaet: Mer hi ſeyde. Ende wee doc b 
Scriftgeleerden / wãt abi belaſt den menſehen met 
ondzachelicke laſten / ende ghien roertſe meteenẽ 
bingher niet aen. & 

Dee / wandt ghi tunmert der pꝛopheten gra 
uen / mer v baders hebbenſe gedoot / fo betuyghet 
ghi / dat ghi conſenteert die wercken uwer badere 
want ũ doodenſe / eñ gin timmert haer grauen. 

Vaerom ſeyde die wüſhept Gods. Je wil Pꝛro 
pheten eit A poſtelen tot haer ſepnden / en die ſelue 
Cullen ſi ooe ſommiahe do odeneñ beruolghen / op 
dat gheeyſcht worde vã deſeugellachte alder Pra 
pheten bloet / dat wegeſtoꝛtis / fuit dat der werelt 
gront geleptis / vã bels bloede aen / tot dat bloet 
Zacharie / die ghedoot woꝛde tuſſchen den outaer 
eñ den tempel. Ja ie ſegghe b / dat (al gcepſcht wor 
den van deſengellachte. f 

Mee v Scrifgeleerden / want ghi hebt den ſlo⸗ 
tel der kenniſſen ontkangen / eñ ghi en zůt niet daer 
ingegaen ende hebt verboden den gheuen die daer 
in gaen wouden. 

Ende doen hi dat tot baer ſeyde / begoſten die 
Striktgeleerdẽ eñ Pharizeẽ herdelic op hẽ te dein 
ghen / eñ hem met menigerley vꝛagen den mont te 
ſtoppen / eñ be lagen leggende / eñ choten oft ſi yet 
getagen coꝛilten wt ſinen monde / op dat fi ceuſale 
op hem mochten hebben. f 
Hoe Chꝛiſtus ſinen ditcipulen leerde wachten voor die 
phocriten / Ende banden Cenven inden heylighen gheeſt / 


eude ander veel ſchoonder ende heyligher leren. 
Dat. ij. Capittel : 


Et hande he te bele volcs vergadert 2 
e alloo datle haer onder malcanderen 11 . 
bbertraden / doẽ begoſt hi eñſepde tot v. be 
Ans diſtipuiẽ. Tẽ eerſtẽ hoet v boo 
den deeſemder Pharizeẽ / welcke is 
Daer en is niet verborgen dat niet open 
baer en ſal woꝛdẽ / noch henmelic datmẽ niet wetẽ 
en (al, Daerom wat ghy in dupſternſſſen gheſept 
hebt / dat ſalmeninden lichte booten / ende datghy 
hebt geſeyt inden ooten inder cameten / datlalmen 
ge dilien op dat dach, . 
Merickſegghe v mijn bꝛienden / vꝛeeſt b nief 
boot dien die dat lif dooden / eñ daer na niet meer 
en hebbẽ / dat i meer doẽ. ſer it ſal v toonẽ Loor 
wiẽ ghi v breefen ſult. Bꝛeeſt dien / die na dien als 
hi gedoot heeft / ooe die macht heeft te woꝛpẽ inde 
helle / ia ic ſegge v / dien Greeff, Cooptmen niet vijk 
muſſchen om twee penningẽ! nochtans en is boog 
Sode vanden ſeluen niet een bergheten / oock zijn 
die hayꝛen op vᷣ hoofde al getelt / daerom en vꝛeeſt 
niet / want ghi zijt beter dan bele muſſchen. 
Eñieſegge v / wie mi belijt voor den menſehen 
diẽ ſal oot des menſcenſone belijdẽ boor dE Enge 
len Godts. Maer wie mi loochent vooꝛ den men 
ij. 


Lucas. 


ct / die lal geloothẽt word voorde engelẽ Gods 


Eñ wie daer ſpꝛeett een wooꝛt / tegẽ des menſchẽ 
ſone / diẽ ſal dat vergeuẽ woꝛdẽ. Maer wie laſtert 
De heiligẽ geeſt / diẽ en (al dat niet vergeuẽ Wordt, 
4 Wanneer b inlepdẽ ſullẽ in haer ſcholẽ / eñ 
boor die ouerſte eñ die machtige! ſo en ſoꝛcht nief 

Mat. x.t. boe oft wat ghiantwooꝛdẽ / oft wat gbi ſegghen 
(uit, ant die heylighe gheeft al vᷣ tot dier ſeluer 
HPDren leeren / wat ghi ſegghen lult. 

Maer het ſeyde een wt den volche tot hem. 
Meeſter / ſegt mijne bꝛoeder / dat ln met wp die er 
ue deele. er hi ſeyde tot hẽenſche / wie beeft 

mi tot eenen rechter okt erkdeelder ouer v gheſet: 
Eñ ſepde tot hẽ / ſiet toe / eñ boet v boor gierichept 
want niemãt leuet daer at᷑ / dat hi oueruloedich ge 
noech heeft in nen goeden, Eñ hi ſeide tot hẽ een 
gelijckemſſe / eñ (prat. Het was een rijt man / wiẽs 
velt vol ſtont / eñ hi dachte bihem leluen / eñ ſeyde 
Mat ſal it doen! it en hebbe met daer it mi vꝛuch 
ten in vergaderen mochte. Eñ hi ſepde. Dat ſal it 
doen. It wil mijn ſchueren albꝛelẽ eñ grooter ma 
lien / eñ daer in vergaͤderc / al dat mi ghewaſſen is / 
eñ mijn goeden / eñ Al ſegghen tot mijnder fielen. 
Licue ſiele ghi hebt nb veel goets bergadert teghẽ 
gele iaren / hebt nb ruſte / eedt eñ dꝛinckt / eñ weelt 
dꝛolici. Maer God ſepyde tot be, Shi ſot / in deſer 


nacht ſalmen v ũiele van v eyſſchen / Wiens al dan 


zijn dat ghi bereyt hebt?! allo gatet dit / die hẽ ſchat 
vergadert / eñ en is met rück in God. * 
Met hi ſepde tot linen diſtipulen. Baerom (eq: 
ge it v. Soꝛget niet boor v leuẽ / wat ghi eten ſult / 
dot niet voor v lif/wat ghi aendoenſult. Dat leuẽ 
is meer dã ſpijſe / eñ dat li meer dan die tlee dinge 


Neomt waer die rauens / die en ſaepen / noch fien 


maepen dot uiet / fl eu hebben ooe gheenen kelder 

noch ſchuere / eñ God voedtſe nochtans. Hoe veel 
meer zit ghi beter dan die voghelen: 

Wie is onder b / al ſoꝛchde hy ſchoon daer boor 


dle conde een elle lãt zijnder grootte toe fette? daer 


Matth. om ilt dat ghi dat cleynſte niet en vermoget / waer 
bi. d. om ſoꝛghet ghi dan boor dat andere Neemt waer 
a dye lelien op den belde / hoe ſi waſſen / i en arbeydẽ 
niet / oot enſpinnen ſi niet. Mer it ſegge v / dat doe 
Salomon in alle zijnder heerlicheyt niet en is ghe⸗ 

tleet gheweeſt als deſer een. 
I tt dan / dat dat gras / dat hedẽ op dat belt ſtaet / 
en morgen inden ouen gheworpen woꝛt / God al 
Co rleet / hoe vrel meer ſal hi v tleeden! ghi tleyn ge 
loouige. Daerom en bꝛaecht ghioot niet daer na / 
wat ghleten / oft wat ghi drincken ſult / eñ en wut 


hier niet hooge verheuẽ werdẽ / daer nac ſtaen die 


Heydenẽ inder werelt / mer v vadere weet wel dat 
gi des behoeft, Maer ſoeckt dat tijcke Gode / ſoo 
(al v dat al toe ghewozpen Worden, 

En dꝛeeſt b niet / ghi clepne ſchare / want het is 
ws baders welbehagen / Gie gheuẽ dat rijck. Ber 
toopt dat ghi hebt / eñ gheeft aelmoeſſen. Geteyt 
v lacken die met en beroudẽ / eenẽ ſchat die nẽmer⸗ 

Matti. meer ak en neemt inden hemel / daer gheen Dief en 
bi. c. comt / eñ daert geen motten eten en llen „Bant 
waer uwenſchat is / daer ſaloot vb herte zijn. 
＋ aet b lendenẽ onigegoꝛt zin / eñ v licht ber 
nen / eñ beelt gele den mẽſchẽ / die vetrwachtẽ bas 
ren heere / wãneer hi wederkeerẽ (al bauder bꝛup⸗ 


SOS. th CADULEL 

loft / op dat als hi coët eit tlopt / dat ſi hẽ terſtõt op 
mogen doen. Salich zijn die knechten / die die her⸗ 
re / wãneer hi tomt / waliẽde vint / voozwaer ic ſeg 
geb / hi ſal hẽ op ſcthoꝛtẽ / eñ alte ter tafelenſetten 
eñ boor hen gaen / eñ haer dienen. 1 

Eñ it dat hi toemt inder anderde Wake! eñ in Me 
der derder walie / ende vindtſe allo / aich zijn deſe vrij 
knechten. er dat ſult ghi weten / waert dat dre 
hupſuader wiſte / tot welcker bren die dief komen 
ſoude / ſo (oude hi waken / ende en ſoude niet in zijn 
hups latẽ breken, Baerom weeſt oot berept / wãʒz; 
des menſehen ſone ſal tomen tot dier vꝛẽ / als ghd 
dat niet en meput. % 

Boe ſpꝛat Petrus tot he, GEKENpreect ghi 
deſe gelijckeniſſe tot ous / oft ooetot allẽ? Die E 
E ſeyde. Hoe grootẽ dine wt om eenẽ getrouwẽ 
ende wůſen hupchouder / dien zijn heere ſette ouer 
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züngbelim bat bien totter vechter eile baer be E | 1 


hooꝛte geue. Salich is die knecht die zijn here bint 
alſo doende / als hi toemt / boozwaer ich ſegghe v / 
hi ſal hemſettẽ ouer alle zijn goet. act iſt dat die 
ſelue knecht in ʒijnder heeten ſeyt / mijn heere Vere 
roeftte tomen / eñ begouſte te Aaen die knechtẽ eñ 
maechden / eñ oot te eten eñ te daintken / eñ drone 
lien te dꝛinchen / lo ſaldie here des knechts tomẽ / 
inden ſeluen dage dat hijs niet en vermoept / ende 
tot dier bren dat hijs niet en weet, eñ ſal hẽ in ſtut 
liẽ houden oft deelen / eñ fat hem ſinen loongheuẽ 
metten ongheloouighen. 0 

Die knecht die den wille zins heeren eef / eñ 
en heeft hem niet bereyt / noch oot niet na ſinẽ wil 
le gedaen / die (al bete ſlaghen moeten lden / mar 
die dit niet en wett / eñ heeft nochtans gedaen dat 

der ſlagen weert is / die ſal weynich lagen lijden. 
Mat welcken bele is ghegheuẽ / bi dien ſalmen ve 
le ſoetlien / eñ welcken vele beuolenis / va dien (al 
men bele eyſſchen. 

Ick beughetomen dat ick tvier arnſtene optenr 
aerden / eñ wat wil ick lieuer / dan dat terſtont out 
ſtekien ware? Mer it moet mi te vozenlatẽ doopẽ 
met eender doopinghẽ / eñ hoe is mi ſo bange / tot G 
dat ſi volbꝛacht woꝛde? Meynt ghi dat it hier ghe 
tomẽ ben bꝛede te gheuẽ! Meen ſegge it / maer een 
afſteydinge. Mãt ban ub vooꝛt aen ſullẽ in eenen 
bupfe bijf gedeelt zijn / Drie tegen twee / eñ twee te 
gh dꝛie gedeelt worden / die vader al hem teghen 
den ſone ſetten / eñ die ſone tegen nen vader / ende 
die moeder tegen die dochter / eñ die dochter teghẽ 
die moeder / eñ des mans hupſurouwen moeder 
tegen des ſoons wijt / eñ des ſoons wiftegen des 
mans huyſutouwen moeder. 

En bi ſpꝛack totten volcke. Mis ghi een wole⸗ 
ke ſiet opgaende bande weſten / ſo ſegt ghy tetſtõt 
daer toemt eenẽ teghẽ / eñ dat gheſthiet alſoo. Eñ 
als ghi ſiet den zupden wint waeyen / ſoo Legt ghi / 
hetſal heet woꝛden / ende dat gheltiet alto. Ghi hy 
potrijt die geſtelteniſſe der aerden eñ des hemels 
eondt ghi pꝛoeuen / waerom en proeft ghi oock de 


Cen tijt niet! Eñ wa etom en ooꝛdeelt ghi dot nyet mak. he 


duer v wat recht is. 
Als ghi met uwet wederpartien boot den pein 
ten gaet / ſo ʒijt neerſlich op den wege / dat ghi zijn 
der los wert / op dat hi bd uiet bi auttuerẽ boor den 
rechter entreck / eñ die rechter b ouer leuer DE ſtoc 


KEG 


Lucas. 
meeſter / eñ die ſtoemeeſter werpb inden liercker 
Ie ſegge v / ghi en ſuit daer niet wt comẽ / ſo lange 
baar dat ghi den alder laetſten penniue betaeit. 

UL mor Chiiſtug cen ghelickeniſſe van eenen viſgheboom 
Dic ghoen buchten en dzoech ſeyde. Ende cen beſeten vꝛon 


we ver loſte / ende reel Echoone leeren dede, 
i Dat. xiij. Capittei⸗- 


pe gd Ie he daer bi / die vercondichden hem 
banden Sallleeſchen / welcker bioet 
I puatus ghemenghet hadde inet ha 
Wedden offer Ende Jheſus antwooꝛde / 
ende leyde tot haer. Meent ghi dat deſe Sallleeſce 
vob allen Galileeſthen ſondaers geweeſt zijn / on 
dat ſi dat geieden hebben?! Je ſegghe neen / iner en 
betert ghi v niet / ſo ſult ghi alte ooc alſoe bergaen. 
Oft meent ghi dat die achtien op welcke den toꝛte 
in Spioha vielende doodeſe / zijn ſchuldich geweeſt 


vbaoꝛ alle menſchẽ die tot Jerulalem woonẽ: Ic ſeg 


ghe v ueen / mer it dat ghi v niet en betert / (oo (ult 
ghi alle oot alſo vergaen. x 


ek Ende hi ſeyde hen deſe gelijckenfffe . Wethad 


de een eenen bijghebaor die was gheplandt in 6 
nen bijngbaert / ende quam eñ (ocht bꝛuchte daer 
op / ende en vantſe niet. Doen ende hitotten Win 
ghaerdenier. Siet / ick ben nb die iaten lanck alle 
aer ghecomen / ende hebbe buchten gheſocht op 
deſen vijgeboom / eñ ick en vnde gheen / daerem 
houten at / wat beſlaet hi die aerde? i antwoorde 
ende ſepde. Heere / Laet hem uoch dit iaer / tot dat 
ic ront om hem graue / ende meſte hem / okt hi wou 


| de bzuchten bꝛenghen / ende ens des iet / ſo hout 


hem daer na at. 

Ende hileerde den lieden in haer ſcholẽ op den 
ſabbath. Ende ſiet / een bꝛouwe was daer / eñ had 
de ceren gheeft der erancheyt achtien tact / ende ſi 
was crom / eñ en cote niet wel op Gen. Doenſe Ihe 
(us ſach / riep hiſe tot hem / eñ ſeyde tot haer. Brou 
we / weeſt los van uwe craneheyt. Eñ leyde die hã 
dE op haer / eñ ter (font wert ſĩ opgerecht / eñ pꝛees 
Godt, Doen ant wooꝛde die opperſte der ſcholen / 
ef was tooꝛnich dat hiop den abbath beelde, Eñ 
ſeyde tot DE volcke / Baer zijn ſes dagen / in welelen 


men arbepden al / inden ſeluen coemt / ende laet v 


heelen / eñ niet op den ſabbat᷑hg. 
Boen antwooꝛde hem die EE eñ ſpꝛat. 


Shi hyporriten / en loſſet niet ern pegelijc onder v 


fine oſte oft ezel vander cribbẽ opten ſaubath / ende 
leydet hẽ totter diencken? Soude dan niet gheloſt 
werdẽ deſe optenſabbath / die toch brahãs doch 
ter is / van deſen bãde / welcke Sathanas gebondẽ 


heeft no wel achtien iaer! Eñ doen hialſoo ſpꝛaelt / 


moeſten hẽ ſchamen alte die hẽ tegẽ geweeſt warẽ 


eñ alle dat bolck berblüde he ouer al zünheertijcke 
daden / die van hem geſchieden. 


CUD 7 
sk Ende hi ſeyde. Mien is dat rijene Godts ge 
lit / ende wien ſal ick dat ghelijcken ! et is een mo 


ſtaert fact ghelijck / welele een menſche nam ende 
werp dat mi inen hot / eñ dat wies / cit wert eenen 


grooten boom / eñ die voghelen des hemels woon 
den onder zün tacken. b 
En ander werf ſpiac 


dat riche Sode: het is ghelijc deeſem / welche een 


bꝛouwe nam / eie verberch dat onder due maten 


meels / tot dat at geheel doozſuert wort. 4 Eude 


Et waren tot dier ſeluer tijt ſommi 


hi. Gi wis ſal ick gelüclten 


Dat. xiitj.Capittei 


hi ghint dooꝛ calleelen eit ſteden / eñ leerde / ñ nam 
ſinen wech na Jeruſalein. * 

Ef een ſeyde tot hẽ. HERE meenſtu dat wey 
nich tach worden! Pact hi ſpꝛac tothaer.Schict v 
daerna / dat ghidooꝛ die enge pooꝛte ingact / want 
ve le ſullẽ( dat ſegge ic v) daer na aerbeydẽ daer in 
te coinẽ / eñ en ſullẽ dat met tomiẽ gedoẽ. Nan dier 
tijt aen / als die huyſweert opgbeſtaen is eñ die do 
re toegeſloten heett / ſo (ult ghi beginnen daer buy 
tete ſtaẽ/eñ aẽ die doꝛe te cloppr / eñ te ſeggẽ E 
iE / ; Eſic᷑ / doet ons op. En hi ſal autwooꝛden 
eñſeggen. It en wißt niet ban waer ghizijt. i 

So ſult ghi dan beginnen teſeggen. Mi hebbẽ 
boor b gegetẽ eñ gedꝛonclien / eñ op die ſtraten heb 
di ons geleert. Eñ hi ſal vſeggen. Je ſegge v / ie en 
weet niet van waer ghi zt. Wict alle van mi ghi 
die booſheyt doet. Baer ſal zijn huplinge ende tant 
clappuighe / wanneer ghiſienſult Abꝛaham ende 
aac eñ Jarob / ende alle Propheten inden rijcke 
Sods / ende b daer we gefloten. Ende wanneer co 
men ſullen banden Oollen ende eſten / Supden 
eñ ooꝛ den die ter tafelen ſullen ſitten / in dat ric 


lie Godts. Eñ ſiet / die laetſte ſullen die eerſte zn / 


eñ die eerſte ſullen die laetſte zijn. 5 
Op denſemendage / quamenſominige Phari 

zeen tot hem /eñ ſepden. Gaet mt / ende maect v vã 

hier / want Herodes wil b dooden. Eñ hiſeyde tot 


haer. Saet henẽ eñ egt dien boſſe. Siet / icli dꝛijue 


die duyuel wt / eñ gheneſe die lie dẽ / huyden eft mot 
gen / eñ op den derden dage ſal ie een eyndenemen 
Mer doch moet ic hupden ende moꝛqhen ende op 
den daghe daer nae comende wandeſen / want het 
en can niet ʒijn / dat een Pꝛophete bergaen can buy 
ten Jeruſalem. á 

Jeruſalem / Jherulalem / die daer doot die Pꝛo 
pheten / eñ ſteent die tot digheſonden woꝛden / hoe 
dicwil heb ic b kinderen willen bergaderen als een 


niet gebit! Siet / b huys (al woeſt gelaten Worden 
Want iel ſegghe v / ghi en ſult mi niet ſien / tot dat 


het coinẽ ſal / dat ghi eggen fuit, Ghebenedijt is ht 


die daer toemt inden naem des BEREN, 
¶ Hoe Jheſus ernen watctfuchtighen menlche ghelont 
maccte. Ende leer de dat die gaormoedighe verhenen were 
den / ende npe hoteerdighe vernedert. Ende een menkche 
een groot anont mael maecte. r 
g | Dat. xitij Capittel sk 


. 5 # op eenẽ ſabbath dat bꝛoot te eten / eñ 
Ra wachtenhẽ. Eñ fict/ daer was een 
A mẽſche boot hem die was waterſuch 


ich. En Jeſus antboorde / eñ ſeyde totten Scrift 


gheleerden / ende Phartzeen / ende ſpꝛack. Iſt ghe 


dolloft op den ſabbath te geneſen: Siſwegen ſtille 
Eñ hi nam hẽ tot hem waerts / eñ maecte hem ge 


ſont / eñ liet hem gaen, Eñ antwooꝛde eñ ſepbe tot 


haer. Mie is onder b / dien zijn oſſche oft ezel inden 


put valt / eñ hi hem niet ter (Font weder wten trect G 


oꝑ den ſabbath. Eñ ſi en conſten hem daer op niet 
weder antwooꝛden. k | 

Mer bifepdeeen ghelückeniſſe totten gaſten⸗ 
doen hi mercte / hoe ſi begheetden bouen te fitten? 


ende hiſeyde tot haer. NAanneer ghi van pemandt 


ghenoot Wort ter bꝛuploft / bo enſet h niet bouen 
N . M L un. 1 


e 


m 


Matth. 
binne harẽ neſte ond haer bogelen / eñ ghien hebt iz · d. 


* 


de het gelthiede dat bi quam in een EE 
huys eens ouerſten der Phartzeen / 


Glad. 
gen / datter bi auontuerẽ miemãt en tome eerlicker 
dan ghi / die bã hẽ ghe noot fi / eñ als die toemt dye 
v eñ Gé genoot heeft / tot b ſegge / wijet deſen / eude 
moeſte Ban met ſtandẽ bene aen fittẽ. rer als 
ghi genoot woꝛt / ſo gaet / eñ (et v beneden aen / op 
dat / wãucer daer tomt die b genoot heeft / ſegghe 


tot b. Bent climt Dd Cult ghi danden prijs heb 


Tobie. 
ilij. b 


DD 
ſratth. 


gro 


Matth 
r. o 


ben boo; dien / die ter takelen fitten, ant wie hẽ 
lelut verheft die lal vernedert woꝛdẽ / eñ wie hem 
ſeluẽ vernedert / die ſal verheuen worden. % 
1 Ui ſeyde dot tot dien / die hem ghenoet hadde 
wãneer ghi eennoen oft cen auõtmaeltijt maert / 
ſo en noot niet b vꝛienden / noch v broeders / noch 
vmaglſen / noch v hebuerẽ / die daer rijck zin / op 
dat ä eenich tijt v niet weder en nooden / eñ v bere 
gheldinghe gheſchiede. aer als ghieen macttijt 
maett / ſo noot die armc / die crepele / die lãme / dye 
blinde / ſo zijt ghi ſalich / wãt ſi en tonnen v dat niet 
verghelden. ster datſal b bergouden Worden in⸗ 
der verrüſinghen der rechtueerdigher. | 
Meer doẽ dat hoorde een die mede ter tafel ſadt 
ſepde tot hem. Salieh is hi die dat boot eet in dat 
rice Gods. * Ende hi ſeyde tot hem. I het 
was een menſche / die maeete een groot auõtmael 
eñ rie per bele dact toe / ende ſandt ren knecht wt 
tet bren des auontmaels te ſeggẽ die ghenoot wa⸗ 
ren tomt / wãt het is no al bereyt. Eñ ſi begonſtẽ 
hen al die een na den anderen te ontſculdigen. Die 
eerſte ſepde tot hem. Ic hebbe cent acher gerocht / 
eit het is mi ban noode / dat ie Wtgae / eñ be ie diẽ / 
ic bide v ontſtuldieht mi. Eñ die ander ſeyde. Ack 
hebbe vijfiocl often getocht / eũ iel gae no daer he 
neu om te beſiene / it bidde v / ontſchulditht mi. Eñ 
die derde ſepde. It hebbe een wijf ghenomẽ / daer 
om en tan ic met comet. Eñ die knecht quam / eit 
ſeyde dat al ſinen heere weder. | ; 
Doen wert die bader des hupſgellns tooꝛnich / 
cit ſeyde tot ſinẽ knechte. Saet haeſtelie wt op die 
ſtraten / eñ weechſhens der ſtadt / ende leyt hier in 
die arme / eũ trepele / eũ lamme / eñ blinde. Eñ dye 
knechtfpzac. Heere / datis gheſchiet / wat ghi bewo 
leu hebt / iner daer is noch plaetſe. Ende die heere 
ſepde totten knechte. Saet wit op die landtſtraten 
eñ aenden thupnen / eñ dwinctſe hier in te tomen / 
op dat mijn hups vol werde / fer it ſegghe rv / dat 


waren / min auontmael ſmaken en Gl, 


daer nyemant van dien mannen/ die Daer ghenoot 


E Ende het ghine vrel voler met hem / eñ hi keer⸗ 
de 


hein omme / ende ſeyde tot hen / Soo wit tot mi 
toemt / ende haet niet ſinẽ vader / nioeder / wijt / lin 
der / bꝛoeders / ſuſteren / oot daer toe zijn eyghen le 


uen / die en mach utet mün blſtipel zijn / eñ wie niet 


en dꝛaecht zin erups / eñ volcht mi na / die en mach 
niet mün diſcipel zijn. 


6 Mie is onder v / die eenẽ thoꝛen timmerẽ wut / 


eñ enidt met te boꝛen / eñ duerſlaet die toſt / oft hy 
dat conſte witreprlien / op dat niet wanncer hy den 
gront gheleyt heett / eñ cans dan niet volbzinghen / 
alle die dat fien / beghinnen met hem te ſpotten / eñ 
ſeggen. Befe menſche begoſt te timmerẽ / eñ en tã 
dat niet polbzingen. Oft welcke Conint wil hem 
begeuẽ in eenenſttijt / tegen eenen anderẽ Conintc 
eñ en BDE niet te voꝛt̃ / eñ ouerllaet oft hi conde m3 
thiẽ dupſent ontmoetẽ dien / die hẽ ouer coêt met 


ak. FD. Tadel. 
twintich dupſent / is dies niet ſo ſcynt hi boden wt 
als die ander noch verre is / eñ biddet om vꝛede / ll 
ſo cen pegelit onder v / die niet en verſuett al dat hy 
heett / en match niet mijn diſtipel zn. f 


Wat ſout is een goet dint / mer als dat fout ver 


dwnt / waer mede ſalmẽ dã ſoutẽ: Het en is noch 
op dat lant / noch in die meſſie inet mit / mer mẽ ſal 


dat wech werpen / wie ooren heeft om te hooꝛen 


1 


die hooze. f m 
U Dre Jlylus den hypotriten ſeyde die gheliickeniſſe tane 
den verloꝛen ſchapen / ende banden verlozen pennuck/en⸗ 
de ock vanden verloren ſane. 4 


Dat. xv. Cagmtel 4 * 5 4 N 
Et naectentot hẽ alle tollenaers eñ 
r ſondaren / op dat hem (ouden hoo⸗ 


ren / eñ die Phariz cen eñ Schꝛiktghe E 


4) leerden murmureerden endeſeydẽ, 
— Bee ontfanct die ſondaren / eñ eedt 
met hen / Mer doen ſepde hi hen deſe gelijcklemiſle 
eñ ſprar Meltlie menſche is onder v / dye hondert 
ſcapen heeft / eñ iſt dat hi een ban dien verlieſt / dye 
niet en ůölaet die negen enenegentich inder wocſtij 
nen / eñ gaet benen na dat verloꝛen / tot dat hy dat 
vindt: Eñ als hi dat bonden heeft / foo ſedt hy dat 
op zijn ſtouderen met vꝛuechden / eñ als hi thups 
coeimt / roept hiʒijn bꝛienden ende ghebueren / eñ 
ſpꝛeett tot haer. Vet blijt binet mi / want ie hebbe 
mijn ſchaep gbeuonden dat berloꝛen was / Ick eg 
ge / alſo (al oock bꝛuechde zijn inden hemele ouer 
eenen ſondaer die penitencie doet / dan ban neghez 
nentnegentich rechtucerdige dye der peintencien 


niet en vehoeuẽ / Aft welche brouwers / die thien 


pẽninghen heeft / eiide fi Daer ernen ak verlleſt / die 
ret een licht en ontſteect / eñ omkeert dat huys eñ 
ſoett met neerſtichept / tot dat i hem bint? En als 


6 hẽ bondé heeft / roept ſi hacer bꝛiendinnẽ ct ghe⸗ 


buecrinnẽ / eñ ſeyt / Berblijt v met ini / want ien heb 
mijiẽ pennint bondẽ diẽ ic verloꝛẽ had / Aiſo(ſeg⸗ 
ghe it v ſal por die blijſchap zin veoꝛ dye engelen 
Gods / ouer eeuen ſondarr die pemtentie doct. 
Ede hi ſepde / Ecumeuſthe haddetwee ſonẽ 
ende die ionette onder haer / ſe yde tot ſinen vader / 
Bader geeftmidat deelder goeden / dat mitoebe⸗ 
hooꝛt/eñ hideelde hẽ dat goet / Eñ nyet lãge daer 
na / verghaderdet die ioneſte ſone alte ſamen / ende 
t ooch berre ouer lant / ende daer dooꝛſloech hi zin 
goet met bꝛaſſen / Doen hinb alle dat zijn verteert 
hadde / woꝛt een groote dier tüt orter dat gheheele 
lant / eñ hi begoſt gebꝛec te lijdẽ / eñ hi ghint eñ aen 


hint eenen boꝛgher des ſeluen lants / dye ſeynde hẽ 


op ſinen acker die bercken te hoeden / Ende hy be⸗ 
geerde tin bupe te bullen met draf dat die berckt̃s 
aten / eñ nyemant en ghafs hem. 

Doen lloech hiin hem ſelnẽ / ende ſeyde / hoe be: 
le huerlinghẽ heeft mijn vader die boots genoech 


hebbẽ / eñ it bederue van honger! It wil miop ma 


ken / eñ tot mijnen vader gaen / cñ tot hem ſeggen 
Bader ir heb geſondicht indẽ hemiel / eñ Loor v/eñ 
en ben no vooꝛt niet meer weert / dat ie b ſone hee⸗ 
te / macet mi als een ban uwen huerlinghen / eñ hi 
ſtont op/eñ quã tot ſint bader. Mer doen hi noch 
verre ban daer was / ſach hem zijn vader / eñ iam 
merde hein / ende liep toe / ende biel hem om ſinẽ 
hals / eñ culte hem. Doẽ ſpꝛat die one tat hem / da 

der ie hebbe gheſondicht indẽ hemel eñ boog v ie 
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en ben dopttan niet weerdich dat ich b ſoue heete / 
Voen ſepde die vader tot né tinechten / bꝛengt hae 
ſtelijck dat beſte cleet huer ende doet Ge aen / ende 
geeft hem cen bingerline aen zijn hant / ende ſchoẽ 
aen zijn boeten / ende bꝛeugt een ghemeſt cal hier ⸗ 
einde lap: dat / ende laet ous eten ende vꝛolijt zijn / 
wãt deſe mj ſone was doot eñ is weder leuendich 
geworden / hi was verloẽ / ende is geuonden / Eñ 
begoſten weder om Oratie te zijn. — 
Mer die outſte ſoon / was op den velde / eñ als 
hi quam / ende nae bi den huyſe was hooꝛde hi dat 
gelange ende dat danſen / eñ riep tot hem een ban⸗ 
den linechten eñ bracchde wat dat waer / Bye ſoy 
de tot hem / Dún broeder is ghecomen / eñ v vader 
heeft een gemeſt calf ghedaghen om dat hihẽ ghe 
ſont weder heeft / Boen Wort hitooꝛznich / eñ wou 
de daer niet ingaen / Boen ghinck zijn vader wt / en 
de badt hem / aer hi antwoorde ende ſeyde tot 
linen vader / liet / ſo bele iaren heb ic 6 ghedient / eñ 
en hebbe v gebotnoeh noyt ouergetreden / eñ ghy 
en hebt mi noch nopt boek ghegeuen / dat ien met 
minen vꝛienden vꝛolijt hadde mogen zijn / mer nd 
getomen is deſe vſone / die zijn geet verdaen heelt 
met den hoeren / hebt ghihem een gemeſt calf ghe 
lagen / Mer hileyde tot hem / min ſone / gin zůt al⸗ 
tijt met m / eñ al wat minis dat is uwe / ghi fout 
vrolijck eñ goetos moets zijn / want dete v broeder 
was doot / ende is weder leuendich ghewoꝛden / hi 
was verlozen / ende is weder geuonden. & 
L Fen ghelijckeiuſte van cenen quaden meyer ende hoe 


niemandt twee beren dienen mach / ende hemel ende aer. 


dd cer vergaen onde / dan cen tertel van die wooꝛdẽ God 
ooch van outer ſpel ende oac vanden rijcken man /ende van 
den armen Lazard KR OS 


d Dat. xvt. Capitte! xx 
Fer biſprac tot ünen diſcwulen Wet 
N. 2 was een rijc man / dis eenen lnipſhou 
der hadde / die wort boot hem gedik⸗ 


Alkameert / als haͤdde hi hem zů goet te 
e quite gebracht / ende hiriep endetep 
de tot hem / wat hooꝛ it dat van v: doet rekenſchap 
dan uwen huplhouden / want ghi en moecht boort 
aen gheen hupchouder meer zijn / Bꝛe huyſhouder 
dachte bi hem ſeluen / wat ſal ick doen:? mijn beere 
neemt die oft tie van mi / Iten vermach niet te gra 
uen / iu ſehame mite bidden / Ick Weef wel wat ich 
doen ſal / op dat als ie no vander officte gheſet wer 
de / dat ü mi in baren hupſen ontfaen. 

Ende beriep tot hem alte die ſehuldenarẽ zins 
heeren / ende ſeyde tot DE eerſten / hoe Gele Adi min 
heere ſchuldich ! i ſepde hondert tonnen olhjs / En 
de hi ſepdede neemptuwen bꝛiet / ſetv / ende ſchꝛitt 
ter (font bijftich, Baer na ſeyde hi totten anderen / 
mer ghi hoe bele fidi fchulôích : ii repde hõdert ma 
ten terwen / Eude hi ſeyde tot hem / neempkuwen 
bꝛief ende ſetnijfttachtentich / Ende die here pꝛil 
de dien onrechten huyſhouder / dat hi wiſelijcken 
ghedaen hadde / Mandt die kinderen deler werelt 
zijn wüjer dan die kinderen des lichts in hard ghe⸗ 
ſtachten / Ende ick ſegghe v ooch? ſwraret v rien: 
den met den ongherechtighen Mammon / op dat 
warmeer ghi nv behoeft / i v ontfanghen in die ee 


wighe wouingben. * 
Mie inden clepuſten ghetrou is / dle is dock in 


den groten gettourwe / ende wie in dẽ tleynſlen one 


a Bt. ot. Capittel 
gerechtich is / die is oock inden grooten ongerech⸗ 
tich / Daer om / ft dat ghiundẽ ongerchtigen man 
nẽ niet trouwe zijt geweeſt / wie wil v dat warach 
tige betrouwen ende iſt dat ghi inden beefden uz 
ghetrou geweeſt en zijt? Wie wil vgeucu dat vis / 
Gheen knecht en tan twee heeren dienen oft hr (al 
den eenen haten ende DE anderen liekhebben / oft hi 


2 
. 


D 


ſal den eenen aenhangen / eude den anderen verath 


ten / Ghi en tont niet Sod ende mammontlame 
dienen / Dat hooꝛden alle die Pharizecu / die warẽ 
gierich ende beſpotten hẽ / Ende hi ſeyde tot bact 
hi zijt die v ſeluen rechtueerduht toor den men. 
ſcheu / iner God kent vherten / Mant dat hooghe 


geacht wert boor den menſchen / dat is cen algri 


ſelicheyt vor Bod, . OH 5 
Die weteme pꝛopheten prophetrerden tot op 
Joauuem / eude van dier tijdt aen mert dat rüjcke 
Gods door dat Euangeliũ gepꝛecet / eñ een peghe 
lie nenſche dzinget met ghewelt dacr in / Mer het 


is lichter dat hemel eñ aerde bergaf / dan dat een 


tittel vander wet valle / Wie hem ſcheyt ban ziju 


mat vb 


mar.x. a 


NS 
N 


der hupſbꝛouwen / ende troudt een ander / diedoet 


ouerſpel / ende wie die afgheſchepden banden man 
trout die doet ouerſpel. A Het was een tijc mau 
die cleede hem met purpuren ende coſtelijclie ls 
waden / ende leelde alle dage leckerlijc / Ende daer 
was een brootbidder ghenoemt Lazarus / die lach 
voor zünder dueren Hol beren! endebegheerde 
hem te verladen banden bꝛocken die van des röt⸗ 
ken tafel vielen / doch ſoe quamen die honden ende 
lecten hẽ zn weert / Het gheſthiede dat die broot 
bidder ſtert / ende wort gedragen banden engelen 
in Abahãs ſchoot / Die rijcke ſterkoock cit woꝛt 
in die hellebegrauen De 


Alls hi nb inder pijnen was / ldech hizůjn ogen K 


op / ende ſach Abraham van verre / eñ Lazarum in 
ſmenſchoot / riep hi ende ſepde / vader Abꝛaham / 
ontfermt mijnder / eñ ſeut Lazarum / op dat hi dat 
wterſte zůjns vingers in dat water ſteke / ende ver 
coel müntoughe / want ick lide groote pijn / in de⸗ 
(er vlaminen / Mer A baham feyde / gheden clit ſo 


ne / dat ghi ghoet outfanghen hebt inuwenleuen / 


Eñ kazarus daer teghen quaet entfanghen / Mer 
nb wert hi ghetrooſt / eñ ghi wert ghepijnicht / En 
de bouen dat alle / is tuſſchen ons ende v een grote 
verſchepdinge / alſo datdte ghene die Wouden van 
hier dooꝛ gaen tot bren counen niet / noch cot niet 


van daer tot ons hier komen. 


Doen ſeyde hi / ſo bidde ic v abet / dat abi hem 


ſeyndet in müns vaders hups / want ic hebbe noch 
blik bꝛoeders / dat 11 gbetupge / op dat ooch G 


niet en eomen in deſe plaetſe der toꝛmenten / Abꝛa 
ham ſpꝛack tot hem / Si hebben ſMoyſen / ende die 
pꝛopheten / laetſe die ſelue hooꝛen / hi ſeyde neen 
vader Abtaham / maer waert dat ye mant van den 
dooden tot hem ghinge / ſo ſullen ſi penitẽtie doen 
Mer hiſeyde tot hem / hooꝛen ſi. Moyſen ende die 
pꝛopheten niet / ſa (uden oot nict ghelouen / als 
pemant ban die doodẽ op ſtonden 


¶ Van teel cchoonder leeren in gheltickeniſe. Ende hoe 
telus thien malaet ſchen repnichde / ende hen luyden vosꝛ 


eyde banden laetſtentijt. 


1 * Dat. zvij. Capittet ES 


er 


tittas. 

I ſepde tot änẽ diſcipulen / het is om 
zj” Se mogelijckien datter geen argerniſſe 
d ſen come / mer wee dien dooꝛ welckẽ 
fia comen / het waer hẽ beter dat men 

he ceren molenſteen aen DC hals hin 
ſratth. ge / eñ woꝛpe hẽ in die zee / dã hic en vã defen tlep⸗ 
vbiij. a nen ergherde / Macht b / Iſt dat b bzoeder in b lon 


dicht / lo ſtraft hem / ende iſt dat hi hem betert / ſoo 


vergeuet hem / eñ it dat hi ſeuen mael des daeche 
in v ſondicht / eñ ſeuẽ mael des daechs weder quaẽ 
tot v / ende ſeyde / het berouwet mi / oo ſuldy hem 
dat vergheuen. | 
Ende die poltelen ſeydẽ tottEBERE ſterct 
aus geloue / Die j EI E ſeide / aert dat ghige 
loof hadt als een moſtaertſaet / eñ ſeydet tot deſen 
moerboom /trect v wt / ende verſet b in dat meyr / 
fo ſoude hi b ghehooꝛſaem zijn. * 
Wie is onder v / die eenen knecht beeft / die he 
ploeget / oft die bee (tE weydet / wãneer hi tot buys 
O comet van den velde / dat hi tot hein ſegghe / ghaet 
terſtont eñ ſedt v ter tafelen! Iſt niet alſoo / dat hy 
tot hẽ ſept / bereyt dat ic dat auontmacl ete / ſchoꝛt 
v / ende dient my / ſo langhe it ete ende duncke / dan 
ſult ghi oot eten ende dꝛincken / Danct hy dot den 
ſeluen tmecht dat hi gedaen beeft dat hem beuolen 
was! Je en mens met Alo ooe ghi / wãneer ghy 
alle dat gedaen hebt / dat v beuolen is / ſoo legghet 
wi ʒijn onnutte knechten / wi hebben ghedaen dat 
wi te doen ſchuͤldich waren. & 
E het gheſehiede doen bieeptoc nae Hieru⸗ 
ſalẽ / tooch hy minder dooꝛ Samarië eñ Salileen 
rats hi in een Caſteel qua ontmoet hẽ thiẽ ina 
laetſche mann / die ſtonden vã verre eñ hieuen op 
haer ſtemmen endeſepdẽ / Jeſu lieue meeſter / ont 
fermt v onſer / Eñ doen hiſe ſach ſeyde hi tot haer. 
Gaet henẽ cit toont v den pꝛieſteren / Eñ het ge 
ſchiede / doen ũ benen ghingen / woꝛdẽ fi repn / Eñ 
een onder hen deẽ hi ſach dat hi geſont geworden 
was keerde lu hem om eñ pꝛijſde God / met lud 
ſtẽ inen /eñ biel op zijn aenlicht tot nt boeten” eñ 
dancte hẽ / eñ dat was een Samatitaë, Vetus ant 
wooꝛde eñ ſeyde / Sin uwer npet thien repn ghe⸗ 
woꝛden / waer zijn die negen? eñ en is Daer niemãt 
anders gheuondẽ / die wederomme ſoude hebben 
gecomen / eñ Gode den pꝛijs ghegeuen dâ alleen 
deſe bꝛerde! eñ hi ſepde tot hẽ / ſtaet op / gaet wech / 
want v ghelooue heeft v gheholpen. & 
fret doen hem gheuraecht Wort vandẽ Pha 
rizeen / wãneer toẽt dat rijcke Gods: Auntwooꝛde 
hi hem ende ſepde / Datrüclie Gods en toemt niet 
met wiwendighen gebaer / noch men fat oot met 
ſegghen / ſiet / hier ot daer iſt / want Bef / dat rijcke 
So do ts inwendich inn. a 
Eñ hi ſeyde tot ſinen diſcipulen / dẽ tůt ſal tomẽ 
dat ghi ſult begheeren / te ien eenendach des men 
ſchẽ ſone cit ghi en ſult dien niet fen / Eñ li ſullen 
tot h ſeggẽ / ſiet hier / iet daer / mer gaet niet / eñ en 
volcht oot met / l Hãt alſo dẽ blixem bouen bande 
ghemel bliremt / ende licht ouer al dat onder den he 
mel is / alſo ſal oot des menſchen (one in linen da: 
E gben zijn / mer te voꝛen moet hi dele lijden / eñ ver 
woꝛpen Worden ban deſen ghelachte. 
E alſoot gheſciede totter tijt Noe / ſo ſalt oot 
oheſchien inden daghe des menſchen ſone / Gaten 


en ben als ander lupden / roouers / ongere chtigge 


tot dẽ hemel / mer ſloech op zin boꝛſt ende ſeyde / 
God ii mi ſondaer ghenadich / Lek ſegghe v / dee 


Dat. xbiij. Capittel. 
ſi dꝛoucken / ſi troudẽ / ende ſi Worden te huwe lic: | 
ke ghegeunêstot op DE dach toe / dat Noe in die art kri 
lie ghineli / Ende doen quam die diluuie eñ terde: 10 
deſe alle / Des ſeluẽ ghelijcken alſo gheſthiedet tot 
den tide loth / ſ aten / ſi dꝛoncken / ſico chten / l ver Ger 
eochten / ſi planten B tunmerden / mer op dẽ dach 
dat Toth wt Dodoma ghnie / doe teeghendet buer 
eñ ſolfer / vanden hemel ende bernieldeſe alle / Ra 
die wijſe ſalt gaen / op dien dach / als des menſchẽ 
fonc gheopenbaert fal worden. . 
In den ſeluen dage / wie op dat dack is / ende n 
nen hupſraet in hupo / die en elumme niet neder die 
te halen / Bes gelijc/ die op den velde is / die enkee G 
re niet omme ma dat ghene dat achter hẽ is / Ghe 
dentt des wijfs Loch / nie daer ſoeckt zijn Gele te 
behouden / die ſalſe verlieſen / eñ wieſe verlieſen (al 
due (alle totten leuen baren. 
Jeliſegghe rv / op dien daghe ſullender twee op 
een bedde liggen / eñ een ſal aengenomen Worden 
die ander ſal ghelaten woꝛdẽ. Eee ſullender ma 
len met malcanderen / een ſal aen geneme wordẽ / SEM 
die ander (al verlaten worde, Ende ſi antwooꝛdẽ xxiih 
ende ſeyden tot hem EE / waer: Hy ſepde tot 
haer / aer dat ges is / dacr ſullen ooc die aernen 
bergaderen. 


Nau ecn ghelijckemiſſe / ende eruen rechter / ende van 
een weduwe / Van cenen openbacr ſondaer ende van eenen 
ppacrist/Dre inden tempel qu men om te bidden / ende vs 
die periaulooſheyt der rijcdommen / Erde hoe cenen blin⸗ 
den van JIcſus verlicht wert: 


Dat. xviij. Capitte: 
N ſeide haet een gelijeleniſſe daer af 
e datms altijt bidde ſal / eñ niet all atẽ 
ee ſeyde. iet was een rechter in een 
der tkat / die en bꝛeeſde God niet / eñ EL 
VDoentſach hem niet boor DE menſchẽ 
Het was den Weduwe inder ſeluer ſtadt / eñ quam 
tot hemeñſpꝛack / Berloſt mi van mijnder weder 
partie / Eũ hi en woude in langhe wille met / daer 
na dachte hi bi hem ſeluẽ / toe wel ic God niet en 
vꝛeeſe / noeh mi boor den menſchen niet en ontſte / 
Nochtaus want mi deſe weduwe fa moe plick is / 
wi icſe wꝛelien / op dat fi mietten laetſten eu tome 
ende mi beclappende / mijn fame vermindere. 
Doen ſepde die EEE / Hooꝛt hier / wat die G 
ontechte rechter ſe yt / Soude God dock niet wie 
lie n / zijn wtuercoꝛen / dye tot hem roepen dach eñ 
nacht al iſt dat bijt ötrett! Je ſegghe b / hi ſalſe wir 
ke in toꝛter ſtont / Doch wanne er des menſchen fe 
ne comen ſal / mepnſtu dat hi oot gelooue ſal hinde 
op der acrden: ö | en 
4 Bi ſeyde tet ſommighe die haet ſeluen berma 
ten / dat ſi goet waren / ende verachten die ander / 
in duſdanige ghelijckemiſſe ſeggende. Het gingen 
twee menſchẽ op inde tempel / op dat ſi biddẽ fou 
dẽ / deen was een Phaticus / die ander een open⸗ 
baer ſondaer / Die Phartzeus ſtont / ende badt bp 
hem ſeluen alſos / Ick dancke dy God / dat icli niet 


onerſpeelders / oft ooc als deſe openbaer ſondaer / 
it Daft tweemaelter weh / eñ gheut thienden A 
allen dien dat ie hebbe / Eñ dye open baer ſondaer 
ſtont bã berre / eñ Woude zijn ooghen niet opllaen 


Lutas 


Ohinc ba daer gerechtueerdicht inzün huys / 500% 
den anderen want wie hem ſeluen verheft die (Al 
vernedert werden / ende wie hem ſeluen vernedert 
die ſal verheuen werden. 3% 

Si bochten doe ionghe kinderen tot hem / dat 
hůſe oude aenroeren / Doen dat die dil cipulen ſa⸗ 
ghen / beriſpten ſi die / Mer Jheſus rieple tot hem 
ende ſerde / laet die hinderkens tot mi comen / en 
keertſe niet / wãt ſulclẽ is dat rijelte Godts Je ſeg 

| ge b / wie niet dat rijckhe Sods en ontkantt / als een 

liint die en (al daer niet ingaen. 
Ende het bꝛaechde hemeen ouettke eñ ſeyde / 
6 Goede meeſter / wat mocht ie doen / dat ick dat ee⸗ 
wich leuen verwerkde: Jelus ſeyde tot hem / Mat 
heetſtu mi goetꝰ iemaut en is goet / dan alleen die 
Gh. enighe God / Gin Weet die gheboden wel / Ghien 
ſult gheen ouerſpel doen / Shyen ſult npedt dost⸗ 
lac / ghi en ſult metſteelen / ghi en ſult geen vallehe 
getuyge geuen / gbi ſult v vader eñ noed eerẽ / yy 
ſepde / Dat heb ie al gehoudẽ ban minder ionchept 
oꝑ / Doen Jeſus dat hooꝛde / ſepde hi tothem v ge 
bꝛeect noch een / Bereooptal wat ghihebt ende ge 
Het den armen / ſo ſuldi eenen ſchathebbẽ inden bez 
mel / eñ coemt eñ volch mins / Boen bi dat hooꝛde / 
wert hi bedꝛoett / want hi was ſeer rijcke. 
| Boen Jeſus ſach dat Gi bedroeft was / ſeyde hy 
hoe ſwaerlijelten ſullen die rücken intrüe Gods co 
men / Hetis lichter / dat eẽ hemel gae / doo eẽ ooge 
der naelden / dan dat een rijelie in dat rijtke Godts 
ci ſoudegaen / Roenſepden die ghenedie dat boorden 
eie can dan ſalich werden! Mer hi ſeyde / Bat bi 
den meuche ommoghelijen is / dat is bi Godt ind 
9helück. 

Doeſeyde Petrus, Siet / wi hebbent al gelatẽ 
eñ zijn v na geuoleht / U ſeyde tothem / Jckſegghe 
T) daer enis niemant / die zíf: huys achter laet / oft 
vdbuders / oft bꝛoeder / oft buplbroutber oft kinderen 
dn des rücken Gods wille / die dat niet menichkul 
dich weder ontfanghen en fal in deſer tüt / ende in 
der toccomender werelt dat ee wich leuen. 

4 Uinam tot hẽ die twalcue eñ ſeyde / tot haer 
Siet / wi gaen op na Hieruſaleim / ende het (al al vol 
bracht woꝛdẽ dat geïcreuer is door die pꝛopheten 
van des menſchen ſone / vgant hi ſal ouergeleuert 
wordenden Heydenen / eñ hi al beſpot werden / en 
de geblaſphemeert ende beriſpt ett beſpoghen wor 
den / ende ñ ſullen hem geeſſelenende doodenende 
op dẽ derden dach ſal hi weder opſtaen / Ende ſi en 


. 
dec. 


„ 
4 
| 


tb. 


| berfkondendatmet/ ende die reden was hen ver 


boꝛgen eñ en wiſten niet wat dat geſeyt was 
Mer het geſeiede Doen hinatot Bericho quam 
‚ (abtcen blinde biden weghe / ende badt doen br dat 
volc hooꝛde dz daer voorbi ghinc / vraechde hi wat 
dat waer / Oben bereondichden f hem / Jeſus van 
Nazareth gint daer voorbi / Ende hi tiep eñ (prac 
H Iheſu ghiſone Bauids / ontſermt v minder. er 
arri. die voor aen gingben gheboden hem/hiſoudeſwij 
gc / Mer doen riep hi vele meer. Ghiſone Dauds 
ontfermt v minder / heſus ſtont ſtille eñ gheboot 
dien tot hẽ te brꝛengen / Boen ſi hem na bi hẽ brach 
ten / vꝛraechde hi Eem eñſepde. Mat wilt gin dat ic 
bdoenſal:hiſepvde h EME datie weder fien mach 


Jeſus ſepde tot hẽ Meeſt ſiende / x gheloone heeft 
5 geſont ghemaect/ Ende ter ſtout wert hi kiende / 


Dat. xix.Capittel. 


ende bolchde hem na / ende prees God / Eude alle 


dat volc nae dat het gefien haddeloofden God. 

¶ Van zacheo. Ende hoe Jess twee dilcipulen om dat 

vneleken pander ezellinne fant/ ende ouer dat Jerulalem 

3 die coopers eſi vercoopers wt den tẽpel dicek 
Dat. xix. Capittel. N 


f N de hi tooch daer in / eñ ghinc dooꝛ 

b ü Hiericho / En 125 ne een man 

5 I geracmt Zacheus / die was eẽ ouer gar 

9 N ſte der open baer ſondaren / ende was 4 

Kids rij ende begeerde Jeſum te ſien / wie 

i ware ende en conſte niedt / em des voles wille / 
want hi was cleyn bau perſone / Ende hiliep vore 

ende clam op eenen wilden vijgheboom / op dat hy 

Ge Gen ſoude / want al daer ſoude hi dooꝛgaen / En 

de als Jeſus quam aen die ſelue ſtede ſach hi op / eññ 

wort inder gheware / ende ſeyde tot hem / Zachee 

cmt hacſtelije neder / want ick moet huyden tot di 

nen huyſe in leeren / Ende hi elam haeſtelie neder / 

ende ontkme hem met bruechdẽ / Been i dat ſagẽ 

murmureerden i alle ſegghende / dat hi tot eeuen 

ſondaer in eerde, 

Met Zacheus ghinck daet / ende fepde tot den 
BERGE Siet hEE&C diehelft van inijnen goe 8 
den gheue ie den rmen / ende is dat ick yemanden 
hebbebedꝛogen / dat gheue ie bꝛeruout weder / Je 
ſuis ſeyde tot hem. huyden is deſen huyſe lalicheypt 
gheſchiet / onme dat hy dock Abꝛahams (ane is / 
Mant des menſchen ſone is gecomen te ſoeckẽ/en 
de ſalich te malien dat berloꝛen was / & Boe fi dit 
hooꝛden ſeyde hi voꝛder een gelijckeniſſe / daer om 
me dat hi na bi Theruſalem was / ende omme dat 
li mepnden / dat rijclie Gods (oude ter Font gheo 


penbaert woꝛden ende ſepde. Y Een edelman rey 


de in bieemden lande / dat hieen rüt ſoude muemẽ 
ende dã weder oude comẽ / Beſe tiep thien zinder 
knechten / ende gaf haer thien pont / ende ſtyde tot 
haer dect neringhe / toe dat ien weder come / Mer ſ Matth. 
zijn boꝛgeren hateden hem / eñ ſeynden cene boot erb. b. 
ſchap aen hem / eñ deden hem ſeggẽ / Mien willen ce 
niet dat deſe ouer ons regnere. xi. 
Eude het gheſchiede doen hi weder gam /nae Q 
dien dat hi dat rijelie in genomen hadde / hiet hi roe 
pen die knechten / welcke hi zijn gelt ghhegeuen had 
dc / op dat hi ſoude weten / hot bele een pegelijt ghe 
ouert hadde / Boen quam die eerſte / ende ſeyde / hee 
te dijn pont heeft thien pont verereghen / Ende hi 
ſeyde tot hem / Ey ghi ghoede linecht / om dat ghp 
indqn cleynſten ghetrouwwe gheweeſt zit / ſit gyn 
macht hebben vuer thien ſteden / Die ander quam 
ode eñ ſepde / here / din pont beeft vijf pont gewon 
nalaat dien ſeydy oot / ende ghiſult zjn ouet vi CX 
eden. 
Ende die derde quam eñ ſeyde / here fiet daer / 
hier is 9 pont / welt it hebbe in cenen lweetdoeck 
gehoudẽ / Ic bꝛeeſde v / wãt ghizijt een ſtreng mã 
ghi haelt daer ghi niet gheleydt en hebt / eñ maeyt 
daer ghi niet gelaeyt en hebt / Hi ſeyde tat he / Mt 
uwen monde oordeele ic v /ghiſesle / Weef ghidat 
le een ſtteng mũ ben / eñ hale dat ic niet gelepten 
hebbe / eñ mape dat ie niet ghefacpt en hebbe / Eñ 
waerom en hebt ghi mijn ghelt in die wiſſelbanck 
niet gegeuen / ende als ie gecomen ware / ſoude ie 
dat met woecker gheeyſcht hebben. 
Ende hiſpꝛac tot dien die Daer bi ſtondẽ / Nest 


Lucas. 
dat pont vã hem / eñ gheeft dat hem / die thien pont 


beeft Eñ ſiſepden tot hem / ij EE hi heeft thien 


pont / It ſegge v / die daerheelt / dien at ghegheuen 
woꝛden / mer van dien die niet en heeft (al oock dat 


werden ghenomen / dat hy beeft / Waer die ghene 
mijn vianden die met en wouden dat ick ouer haer 


S heerſchappie hebbẽ ſoude / die brengt hier / eñ doot⸗ 

ſe boer mijn oogen / x Eñals hi dat ſepde / tooch 
hi booꝛt / eñ ghine op na Jerulalem. 

Endehet gheſehiede / als hi naecte Gethphage 


ende Gethanien / aen den olijkberch / ſandt hi zijuder 


diſtipulen twee ende ſeyde / Ghaet benen in dat ca: 


feel dat teghen vᷣlept / Ende als ghi daer in toemt 


ſult gnicen vuelen ghehonden binden / op welcke 


noch nopt geen menſehe geſeten en beeft, Ontbint 


dat / ende brengt dat / Eñ iſt dat vpemant bꝛgecht / 
waerom dat ghi dat ontbindt / ſo ſegt alſoo tot hẽ / 
Die VERLE! hehoeft ʒijnder. 

Ende die gheſonden ghinghen weth / ende bon 
den als hi hen gheſeyt hadde / ner doen ſi dat vue⸗ 
len ontbonden / ſepde zijn heere tot haer / aerom 
ont blatt ghi dat vuelen ! Siſeyden / Die EN E be⸗ 
hoekt zijnder / Ende ſi brochten dat tot Jeſum / En 


H 


de woꝛ pen haer tleeder op dat vuelen / ende ſetten 
Jeſuin daer op / Doen hi noeh wech tooch / ſpreydẽ 


ſi haer eleederen op den Weel, 


Ende d den hy den olijkberch aftooch / beghoſt 


die gheheelen hoop zijnder diſtipulen / met blijſtap 


pen Sode telouen / met luyder ſtemmen / ouer al- 


le die daden die ſi ban hem gheen hadden eñ ſepdẽ 
Shebtnedijt ii / die daer tomt een Conine mnd na 
me des h EN ER bꝛede inden hemel / ende pꝛijs in 
den hoochſten / Ende ſommighe der Phartzeen/ on 
der den volelie / ſeyden tot hẽ / Meeſter / ſtrakt doch 


6 diſeipulen / Ende hi antwooꝛde eñ (epde tot haer 
It ſegghe v / waert dat dele ſwijghen / ſo ſullen bie 


ſteenen roepen, 

Ende als hynae by quam / ſach hi die fat aen 
ende weende ouer haer / ende ſeide / WHaert dat ghy 
wiſt wat tot uwen dvꝛede dient / ſoo fout ghy dat in 
deſen daghe bedeneken / mer nb is dat Loot uwen 
oogen derboꝛgen / Mant den tijt ſalouer becomen 
dat v branden om beñ om b kinderen ſullen laen 
een bolwere / vbelegghen / eñ in allen ſiden benau⸗ 
wen eñ lichten’ Ende en ſullen niet eend ſteen op 


den anderen laten / om dat ghi niet bekent en hebt 


dentijt daer in dat ghi beſocht sit gheweeſt. 
Ende hi grnc inden tempel / ende begoſt wi te 

dꝛijuen die Daer in cochten eñ vertochten / eñ ſeyde 

tot haer / Baer is geſercuen. Mijn buys is een be 


dehupys / mer ghi hebt dat gemacct / tot een mooꝛt 
cuyle / Eñ leerde dage cs inden tempel. x Mer 


die hoghe Briefteren ende Sehnktgeleerden / ende 
die pꝛintipaelſte onder den volcke ſochten hoe & 


hem moehten te niete bꝛenghen / ende en vonden 


niet / dat ſi hem doen moehten / want dat volc / hinc 
aen hem / ende hooꝛde hem. 


T Doe die Joden Jhelim vꝛaeehden in wat macht hi die 
wWanderliſeke teckenen dede / Ende hoe een menſche cenen 
wing haert plante / ende vanden verworpen ſteen / vanden 
tenden des keyſers te gheuen /Wandee brouwer Dre (ca 
nen ghebꝛoeders ghehadt hadde / ende vander verriſeniſſe. 


Dat. xx. Capittel. 


— s 


vanden hemel , ſo ſal hi ſegghen / Maeromen hebt 


Mat ſal it doen ? It wil mijnen lieuen ſone ſeyndẽ / 


tot dier ſeluer tijt / eñ li breeſden den volen / Mant pr 
i verſtonden dat hi die ghelůtclieniſſe op haer ghe | — 


leggers wt / die haer houden ſoudẽ / als oft f reeht O f 
bt 
de 
kr 
4 


Doẽ ſeyde hi haer / fa geeft dẽ Niepſer dat des lep 


Dat. xr. Capittel 

de het gheſchiede op een der dagen 

fen doen hi dat voleleerde inden tempel / 
ende piedirte dat Euangelium / doen É 
giugẽ tot he die hooghe Pꝛieſterẽ / eñ 
— 5 chultgeleerden met den Outſten / 
ende lepden tot hem / ende ſpꝛallen / Segt ons / wt 
wat matht doet ghi dat / oft wie heeft v die macht 
ghegeuen ! i antwooꝛde eñſeydetot haer / Ick wil 
boot een wooꝛt pꝛagen / ſegt mu dat / Bie doopinge 
Joannis / was fi vandẽ hemel / oft vandẽ menſchẽ? 
Di dachten bi haer ſeluen / eñ ſepden / Segghen wp 


gbi hem dau niet ghelooft? Seggen wi bandẽ men 
ſchen / ſo ſal ons al dat volc ſteenigen / Mãt fi ſtaen 
datr op / dat Joannes eenpꝛopheet is / Ende hant 
wooꝛden / ſi en wiſten nyet ban waer ũ was / ende 
Jeſus ſeyde tot haer / So en ſegghe ick voock niet / 
wt wat macht dat ie dat doe. * 8 
Ende hu begoſt te ſeggen den bolcke deſe ghelüt Aa og 
lieniſſe / Een menſche plante eenen Wijngaert / eñ i 
verhuerde hem den wijngaer demeren / ende teplde Mat 
ouer dat lant / een lãge tüt / Eñ tot ʒünder tüt ſandt n 
hi eenlinecht tot den wijnghaerdenieren / datũ hẽ “?“ 
van die buehten des wijnghaerts ſouden gheuen / 
Ende f gheeſſelden hem / ende lieten hem pdel ban 
haer / Baer bouẽ ſant hi noch eenẽ anderen knecht / 
ende dien gheeſſelden ſi oot / ende dedẽ hem ſmaet 
aen / ende heten hẽ oocydel ban haer / Ende bouen 
dat ſant hi den derden / dien quetſtẽ ſi oot / ek ſtijetẽ 
hem daer wt / Doen ſeyde die heere des wüngaerts 


Gi auontuerẽ als f dien ſien / ſullẽ fi haer ontfen, 
Mer doen die wijugaerdenierẽ den ſone ſaghen 
dachten ii bi haet ſeluen eñ ſpꝛakten / Dat is die erk 
ghenaem / eoemt laetten ons dodẽ / op dat die erue 
ons i / Eñſtieten hem wt boor den mijnghaert enn . 
doodẽ hem / Mat (al dan die heere des wijngaerts 
dẽ ſeluẽ dee: Bilal comen eñ (al verdoen deſe ijn 
gaerdenierẽ / eñ ſinẽ Wijngaert andere verhueren … Galt 
Boen ſi dat hoorden/(praken ſi / dat ſi verre. p 
Maer bi ſachſe aen ende ſeyde / wat is dan dat / c xu. 


f 


bi 


ZEE TE ZE 


dat gheſcreuen ſtaet? Die ſteen / dien die timmerlie W 
den ber worpen hebben / is geword een hoecſteen e 
Alle die op deſen ſteen valt / die (al berplet werden di 
op welt hi palt / die (al hi in Kurken wꝛijuen / Ende 1 
die hoge Pꝛieſteren ende Schꝛiktgheleerden lepdẽ nf 
daer op toe / hoe ſi die handẽ aen hem mochtẽ [laen 0 


ſpꝛoken hadde. | 
Ende ti namen zijne waer / ende ſonden laghẽ 


ueerdich warẽ / op dat A hem in ine redene ouden 4 
banghẽ / daer mede ſi hem Couden moghen ouerle⸗ 

ueten der duerheit eñ der macht des lãts voeehto / 

Ende ũ braeehden hem ende ſeyden / Meeſter / wy 

weten / dat ghioptecht ſpꝛeeelt ende leert / eñ act 
gheens meuſehen aenſien / Mer ghi leert dẽ weg 
Gods / recht inder waerbeyt / Iſt techt dat widen 


Reyſer ehüns gheuen oft niet? mer hi mtrete haer Es 
bedꝛoch ende ſeyde tot haer / Mat tEpteerkgbinud / Nie 
Toont mi den pennine / Wiens beelde oft opſttift Ft 
beeft hi: Siantwooꝛden ende ſeyden des Hepfers, nn 


( iucas. 


0 wooꝛt niet ſtraſten / vooꝛ DE volelie / eñ ſi berwon⸗ 

drrden haer zijnder antwoorden eñſwegen Kille 
k ODdsen gingen tot hẽ ſomighe der Saduceen / 

rv welche daer houden / dat Daer geen verrijſeniſſe en 
is „en vraechden hem ende ſeiden / Meeſter / oy 
(es heeft ons ghelereuẽ / iſt dz yemãs broed ſtertt / 


zijn bꝛoeder dat Wijf nemen / ende truwen / ende 
zijnẽ broeder een ſaet verwecken / nb warenſeuen 
, bzoeders / ende die eerſte nam cen wf / eñſterf ſon 
der kinderen / Eñ die ander nam dat wk / eñ ſterk 
got ſonder ſoon / Eñ die derde nãſe / des ſelf ghelit 
ken alle ſeuẽ / en lieten gheen kinderen athter / Ten 
laetſten na allen ſterf ooc dat wü / Nv inder verrij 


N 
| 
\ 
ö 
| 
| 
| 
| 
| 


ſeniſſen / wiens wijfſalſi dan zijn onder haet: want 


f hebhenſe alle ſeuen te wijue gehadt. 
En Ihelus antwooꝛde eñ ſeyde tot haer / Die 
kindere deſer werelt die trouwẽ en laten haer trou 
wen die welclie waerdich zijn ſullen dier werelt te 
vertrügẽ / eñ der ͤrijſeniſſe banden dooden / die en 
N ſullẽ niet trouwẽ / noch hem laten trouwẽ. Want 
ft en mogen booꝛt meer niet ſteruẽ / wãt ii zijn den 
| enghelen gelijt / eñ ſi zijn kinder Gods / want 6 kin 
ders der bereijfernflen zin / er dat die dooden op 
ſlaen / dat beeft oor ſroyſes beduyt biden boſſche 
doc hiden g EHE beet een God Abꝛahã / eñ een 

Sod Iſaac / eñ tẽ God Jacob / God enis niet der 

. der leuẽ der God / wãt ſi leuen he alle 

Bos ant wooden ſommige der ſehziftgeleerden 

th. eñſepden / ſrꝛeeſter gbi hebt recht gheſeyt / eñ ſ en 
i doꝛzſten hem voorder niet meer bꝛaghen. 

r Mer hiſeyde tot haer / Hoe ſegghen fl Chꝛiſtus 
ſi Dauid ſone: eñ Daud ſelue ſeytinden Palmen 
boee / Die EE heeft gefept tot mijne EHE 

Siedt v tot minder rechter hant / tet dat ie legghe 
db viandẽ tot een voetẽ banc dijnre boeten / Dauid 
znoemt hem een h/ EG / hoe is hi dan nv zůn ſone 
Doen no alle dat bolck toe hooꝛde / ſpꝛac hi tot zijn 
| diſcipulen / Macht v boor den Schꝛiftgheleerden / 
die daer willen ghaen met langhen cleederen / ende 
laten hem geerne groeten / op die martt / ende Gitte 
geerne bouen ont hoorhſte inder ſcholen / ende aen 
die takei / Siverſtinden der weduwen hupſen / Bep 
ſende ghebeden / Beſe ſullen waerder verdaeme⸗ 


nmiſſe ontkanghen. 

moe een arme weduwe / met eenen cleynen gane Gele ver 
dende Moe Chitſtus ſepde vander verderuinghe des tam 
els/ende banden teekenen Daer vooꝛ / ende voor den act 
ntijden toccomende Ende hoe wi ons boor gulſichebt 

1 a be waren Cutten.. Capitteiĩ. xx: 


95 


S Abe fi haer offer in lepdenm die kilt 
Ey Gode. hi ſach oock een arme wedu 
| łwe / die lepde twee miten in Ende hy 

M eyde Booꝛwner ic egghev / deſe arm 

weducde heeft meer dñ fl alle in gelept / Mant alle 

deſe hebben wthaer ouerſchot in gheleyt tot der of 
ferhande Godts / mer fl beeft wt haer nootdrut⸗ 
alle haer coſten die ũ hadde in geleyt. 

| Eñ doentominige ſepden banden tempel / dat 

| hi geciert ware / dan fijnen ſteenen eñ eleenheden 

N ſeyde hi / den tüt ſal comen / in wecken alle dat guy 


(De 7 


5 eth. iet / iuet eenen ſteen op den anderen gelaten en (Al 


Ka woꝛdẽ die met geroken en Al worden / Si braech 
5 denhem eit pralen / Meeder wanneer at dat ghe 


ſers is / eñ Gode dat Gods is / Eñ Ren conſten sij 


die een Wit heelt ende ſtertt (onder kinderen (o ſal 


bergen / ende wie midden daer in is die wicke daer 


Ade hi ſach op Jen aenſach die rijcke 


Dat. xxi.Capittel 
ſchien / ende ele is dat teeßen als dit gheſchien (al 
Hi ſeyde / Siet toe / en laet v niet verlepden Want 
bele ſullen comen in minen name eñ ſeggẽ ie bent 
ende dentijdt is hier bighecsmen / volcht hem niet 
na Hanneer ghihoozen ſult / van doꝛloghen ende 
oploopẽſo en wilt niet beruaert woꝛden / want dat 
moet te bogen geſcieden / mer dat eynde en is noch 
niet ter ſtout daer / Bor ſeyde hi tot haer / Eẽ bolc 
lal opſtat᷑ tegen dat ander / eñ een ric tegen dat an⸗ 
der / ende daer (uilen gheſchieden groote aertbeuin 
ghe / hier ende ghuider peſtilentie ende dieren tüdt 
doc ſullen verſtrickingen banden heniel / eñ groote 
teekenen gheſchieden. 

Mer voor alle deſe (ulle ſi die handẽ aen b fas 
ende veruolghen / ende ſullen v ouer leueren in O 
haer ſcholen / ende gheuanckemiſſen / eñ vooz conin 
ghen / ende boor voꝛſten trecliẽ / om mijns naems 
wille / Dat ſal v gheſchieden tot een ghetuygeniſſe / 
Saer om ſet in uwe herten / dat ghi met en ſoꝛcht 
hoe gin v ſult verantwooꝛden / want it wil 6 mont 
eñ wijſhept geuen / welcke & niet weder ſpꝛenen en 
mogen / noch wederſtaen alle v wederpartije / ghy 
Cult oock ouergheleuert woꝛden / van uwe ouders 
besederen beienden / ende maghen / ende n ſullen u: 
wer ſommighe totter doot helpen / Ende gbi ult 
ghehaedt Woorden van alle menſchen / om mijns. 
naems wille / Ende een haer ban uwen hoofde en 
ſal niet verghaen / Vaet bfele met lůdtſaemheyt / 
Wanneer ghi tien ſult Iheruſalem belegghen mern 
eenen heyꝛe / ſo meret dat hier bi ghecomen is haer 
woellinge / Die dan in Judea zijn / die blien tot die „ N — 


wt / ende wie op den lande is die come niet hier in fen 1 | 
want dat zijn die dagen der Wrake/ op dat beenult 9 8 gn 
mach werden al datgheſchzeuen is / er wee den * 
bevꝛuchten ende ſooghelinghen / in dien ſeluen da⸗ 
ghen / Maut het ſalgroot ghedanghe op die eerde 
zijn / ende een thoorne ouer dat bolc / Ende ii ſullen 
vallen dooꝛ des ſwerts monde ende gheuanghen 
gheuoert onder alle volen / Ende Theruſalem fat 
bertreden werden vandie Heydenen tot der Gepbe 
nen tijt beruult werde. ik 

T Ende daer ſullen teclhenen gheſchieden in 
der zonnen /e nde mane / ende ſlerren / ende op der 
aerden (al die lupden banghe ʒijn / dat li niet en we 
ten waer henen / ende dat meyꝛ ende die baren ſul 
len brupſſchen / ende die menſchen ſtillen verſmach 
ten ban vreeſen / ende verwachtinghe der dinghen 
die comenſullen / ouer dat geheele aertrijcke / Dan 
fuilen ooc die trachten der hemelen beweecht woꝛ 1 rei 
den / Ende als dan Cullen fi lien des menſchen ſone 8 
comen in die wole met cracht / eñ grote heerlicheyt * ij 
Manneer dit begint te geſchiedẽ / ſo ſiet op / eñ heft 
v hooft op / daer om / datuwe verloſſinghe danna 
kiet Eñ hiſeyde haer een gelijckemſſe. Siet aen dE 


vijgeboom ende alle booomẽ / als fi dier tijt wt ſtie 


ten / ſo Bet ghi dat aen / eñ meret / dat dã ter tijt die 
ſomer na is / A iſo oot ghi Wanneer ghi dit alle Get 
geſchiedẽ / ſo weet / dat dat riche Gods na is Voor 
waer ic ſegge v / dit gheuachte en ſal niet vergaen / Matth ° 
ſo langhe dat dit geſchiet is / hemel ende aerde tal xxuij.c. 
vergat / mer min woort en ſal miet vergaen / rer 
wacht vdz v berte niet belwaert en wert met eten 

eñ ee met ſorghe der neringhe⸗ ende den 


Cutcas. 


6 dach come (nel ouer 6/UBant gbetje een valltriclt 


(al fi comen ouer al die / die op aerden wonẽ / Baer 


om Waecht altit eñ bidt/ dat ghi weerdich werdẽ 
moecht te ontulien alle deſen / die gheſcien lullen / 
ende te ſtaen boor des menſchẽ ſoon / Ende hi leer 
de des daechs inden tempel / mer des nachts ginc 
hi wt / eñ bleef des nachts aendẽ Olijfberch / En 
alle dat vote was bꝛoech op inden tempel om hem 
te hoben. & 5 


¶ Hoe die Euangecliſt die paſſie oft dat lijden Chiſtt ben 


ſcrijt̃t / tot dat Jedis Oplatus onergbelcuert wert. 
Dat. xxij. Capittel N 

Je feeſt des ſoeten boots naette da 

daer paeſſchen heet ende die hooghe 

5 Pꝛieſteren / eñ ſerifegheleerden ſoch 

Aten hoe & hem doodẽ mochtẽ / met fi 

a Ipꝛecſden dat volck / Ende Sathanas 


— 


was geuaren in Judam ghenaemt Iſcarioth / die 


dart een was we den ghetale der twaeluen / eñ hy 
Marti. ghine daer in / eñ ſpꝛat mettẽ hoogt Pꝛieſterẽ / en 
rita met dẽ ouerſtẽ / hoe hi hẽ woude ouer leuerẽ En 


Joan, fi woꝛden biüde / eñ beloofden hẽ ghelt te gheuen / 


KLJ Eñ hi geloofde haer dat/eñ ſochte ghelegentheit / 
quam nv den dach damen ongheheeft broot adt / 
op welcken men moeſte offeren dat Paeſchlã/ En 
hi ſandt Pettum eñ Joannem / eñ ſeyde / Saet he 
nen eñ bereyt ons dat paeſchlã / op dat wi dat etẽ / 
Mer ſiſeyden tot hem / aer wildi dat wi dat v 
dat bereydẽ? hi ſeyde tot haer / Sict / als ghiiugaet 
Mrarci. in die ſtadt / lal te ghemoettomen cen menlche / 
RUDE die dꝛaecht een watertrupcke / volcht hem vac. in 


3 dat hups / daer h in gart / eñ ſegt tot den meeſter / 
i Coꝛi. 
ki 


2 


rev de ſale thoanen / dact beeeydt dat. Si ghuighen 
Daer ende vonden alſoo hi haer gheſeyt hadde / eñ 
bereyden dat paeſthlam. ö W 

Ende doen die bre quam ſadt hi neder / ende die 
twaelt Apoſtelen met hem / Eñ hy ſende tot haet / 
syibeeft hertelie ůölãgt dit Baeſchlã met d te etẽ 
eet dat ic lijde /Mant ic ſegge v / dat it nae deſe tijt 
met meer daer ak eten en ſal / tot dat buult werde 


… 


in dat rijcke Gods / En hinam den elt dancken⸗ 
de eñ ſpꝛat / Reemt denſeiuen / eñ deelt hein onder 


b / HMant ic ſegge v / ick en tal niet drincken banden 
gewaſſe des wijnſtocs / tot dat rij ce Gods tomt. 

Ende hi nam dat bꝛoot / dane ende eñ bꝛac dat 
ende ghaft haer ende ſeyde / Dat is mijn lichaẽ dat 
boot v ghegheuẽ wert / dat doet in minder gedee 


keniſſen / Des ſeluen ghelñt got den kelck / na dien 


dat ũ tſauonts ghegetẽ haddẽ / eñ ſepde / Dat is de 
kelck / dat nyeuwe teſtament in mijnen bloede dat 


boot v wtgheſtoꝛt wert. * 


Mer ſiet / die hant mijns berraders is met my 
auer tafel / ende tis waer des menſchen (oort gact / 
alſoot van hem beſloten is / iner wee dẽ ſeluẽ mẽ. 
ſcht / dooꝛ welciten hi verraden wert / Eũ ſi bego⸗ 


ſten te vꝛaghẽ onder haet ſeluẽ / welcke hi doch on 


O der haer ware die dat doen ſoude. 

Ende Daer ſtont oac eenen twiſt onder haer 
wie ban haer gehouden woꝛde / dat hi die grodtſte 
zijn ſoude / Marr hiſepde tot haer / Die weerlijclie 
coningbe heerſcapꝑt᷑ / eñ die gheweldige heetmen 


— 


dat hi hẽ verraden mochte ſonder gheruchte / het 


vanden hupſe / Die meeſter Doet vſegghen / aer 
is die Cale dner in dat ich dat parſchlam eten mach 
E met minen diſipulen? Eñ hi ſal veen groote be⸗ 


Dat. xxij.Capittel. * 
genadige heert / ſrꝛer gi niet alſo / mer die onder | bern 
v die grootſte is / die (al zijn als die minſte / citdten B on 
voor gaen als een dienaer / ãt weile ie die groot⸗ he 
fte die ter tafelen ſidt / oft die daer dient:! Iſt niet aß! 3 


ſo/ dat die tertafelẽ Bot: It ben middẽ onder v/ als. (id 


een die dient / Mer ghi ʒüt die ghene die bi my ghe 400 
bleuẽ zijt in mijne aenuechlinge / Eñ ick wi bvdat 1 
rede beſeherden / gelijc mi mijn vad dat befrerde | 2 


heelt / op dat ghi eten eñ dꝛincken ſoudt / aen mijn 
tafel in mijn rüt / eude ſitten op ſtoelen / eude orde 
len die twaelfghellachten van Flrael. R 


1 4 | 

Die GERE ſeyde / Simon / Spmon,/ ſiet / Dye 1 — 
duuel beeft v begeert / dat bib mothte üftẽ als ter 20 u 
we / mer ie heb boor v gebeden / dat b gelooue niet dat 2 
op en houde / ende ale ghi veens bekeert / ſo ſtertt FEUL 1 
b bꝛoeders / Mer hi ſepde tot hem EH / ic ben fr 
berept met v in dre gheuanckeniſſe / eñ in dye doot ms 


te gane / aer Jheſus ſepde / Petre / ick ſeg v/die 
haen en Gi hupdẽ niet craeyẽ / eer ghi mi dꝛiemael eg 
verſaett hebt / dat ghimi kent. ej Pe 


Enibieydetot hem: uoäneer it b geſonde heb |H 
be ſondet budel / ſonder teſſthe / ende ſchoen / hebt 110 
ghi oot gebiet gehadt: Si ſepden mets niet Den * 
ſeyde hitot haer / Mer nv / wie eenen budel heeft? "gas 
die neme des leluen gele dot die teſſche mer wie | 1 


niet en heuet / die vercoope ſinẽ rock / eñ coope een 
ſweert / want ic ſegghe v / het moet noch oock vol. | 0 


‘brocht woꝛden aẽ mi / dat gheicreuẽ ſtaet / hi io un l 
der die miſdadighe gherenent / ant wat van mp ln 
gheſereuen is / dat beeft een epnde / er ſſcden ? 9 


HE iC / ſiet / hier zón twee eerden. hi ſeyde tot 
haer / het in ghenoetcgg. r 
Eñ hi gint vt / na zijnder gewoontt af dẽ olpf- <p 
berch / eñ zijn diſcipulen volchdẽ be nae in die ſelue mz 
plartſe / Ende als hi daer quam /ſt yde hi tot hacr / 
Gidt / op dat ghi niet en batt in temptacien / Eñ hi Je a 
is vã haer getrocken / hi eenen ſteenwoꝛp / cñ nie ne 
lende neder / badt hi ende ſepde / Bader / wilt ghi ſo 17 ö 
neemt deſen hele vã mi / Mer doch niet mmẽ / mer rrbet 
uwẽ wille geſthiede / Het verſchetnhem renenge!l 
vandẽ hemel eñ ſtercte hem / Eñ het quam dat yy 
tegẽ die doot woꝛſtelde / eñ badt langber / Eñʒůnn 
ſweet wert als dꝛoppelen bloets / nederloptde op 8 | 
die aerde / Eñ hi ſtont op bande gebede / eñ quam 8 
tot fin? diſtipulen / eñ hantſe ſlapen vã dꝛorfbe yt? 
Eñ hi ſepde tot haer / Mat ſlarpt gh: S taet op t 
bidt / op dat ghi niet in becozinghen en alt, a 
sWerdoentiunochtprac: Siet die ſcharc eñ een „ 
vandẽ t waelut̃ / genaemt Judas / ghinit booꝛken * | 
allen / eñ hi narete bi Jeſum om te tuſſen / Eñ jes E 7 
ſus ſepde tot hem / Juda / verraetghi des menſchẽ 
ſone met eenen cuſſe! Doen dat ſaghen die bi hem 
warcu wat daer gheſchien ſoude / ſc den ſitot em 
H Eſi᷑ / uilen wi metten ſweerdt daer in llacu? 
Eñ een vã haer ſloech des hogẽ Pꝛicſters knecht 
eñ ſloech hem ʒijn rechter ooꝛ af / Mer Jheſus ant 0 
wooꝛde cr ſepde / Taetſe doch ſo verde malen / Eñ Joan, 
hi roerde zijn ooꝛ aen / eñheelde hem. Kous b 
Mer Felius ſepde totten hosgen Pꝛicſteren enn J 
den ouerſten des tempels / eñ den Outſten / die tot 
hem ghetomẽ waren / Ghi ʒijt als tot eenen mooꝛ 
der met ſweerden eñ met ſtocken wt ghegaen / ic 
heb dagelics bi b inden tempel geweeſt / ende ghy 
en hebt geen hant aen mi gellagen. Maer dit io v 
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' 


Cr ern tE et 


| UCS 

be ende die macht det duyſterniſſen / Ef grepẽ 
un hem ende leyden hem wech / ende brochte hem in 
des hooghen Pꝛieſters hups maer Pettus volch 
al de hem van verre. 


as Â Boen outſtalẽ Geen vier midden inde ſale / eñ 
, (atẽ daer teſamẽ / cñ ñ Pett? (adt onder haer / Doen 
he * ſach hẽ een dienſtmaecht ũittẽ biz en lichte / eñ ſarh 
e op hẽ eñ ñ ſpꝛat. Deſe was dock met hẽ. Mer hi ber 
in ſaecte hẽ eñ ſeyde. Hijk ien en kenne hem niet / Eñ 
* B ouer een clepne wie / lach hem eeuander eñ ſeyde 
GShizijt oot een Ha diẽ / er Petr? ſeyde / Mente 
ich en beu met / Eñ ouer een Wile bieen be / beueſ 
* tichde dzeen ander / eñ i ſeyde / Booꝛ waer deſe was 
doors met hẽ wandt hirs een Galileer Petrus ſepde 
Menſte it en weet niet wat ghiſegt / Eñ ter ſtont 
agen hi noch ſprack / cracpde die hane / Eñ die hE 
„AE heerde hẽ omme eñlach Netrum a / En Pes. 
krüs gedachte des j EN ER wooꝛt als hi tot hẽ 
gelept hadde / er die haen eraeyt ſuldiinidziemael 


| laghenen/Eude Petrus glinch wt / ende weende. 
bitterlijckt. a 


eñ lloeghen hem / ende n decten zijn aoghen / eñ doe’ 
gen hem! in dar aenfcht / ende bꝛaechden hem ende 
fkeyds Pꝛopheteert ons / wie ilt die v lldech: Ende 
bvbeel ander laſteringhen ſeyden ü tot hem. 
Eñ doẽt dach wert / verlaẽdenheẽd die Hutſten J 
des bolcs / eñ die hooghe Pꝛieſteren eñ Schrifeghe 
leerden / eñ lepdẽ he vooꝛ haren raet eñ ſeyden / Gil 
tu Clxiſtus (eaget ans / ite pde tot haer / Segghe 
ic b dat / lo en gelookdijs niet / nier vꝛaech ick / lo en 
antwooꝛt ghi niet / eñ ghi en laet mi niet los / Baer 
Ab. om bã nb boot aen ſal des menlcen ſone fitten tot 
. ter rechter hãt der cracht Hods / Boenſeyden Kal 
le Süt ghi dan die One Gods? Hi ſeide tot be, Shi 
ſegghet / wantickh bent / Siſepden / at behoeuen 
wi nieer ghetupghemiſſen wihebben dit ſelue ohe 
hooꝛt wt linen monde 


€ ut: 4 ee voort velerijtt die ie oft . rin a 
mt. Dat xxiij. Capittet 3 

Ll Ade die geheele meichker ap ſtaende 

gi lepde hẽ Hoor Pilatim Eñ begoſten 

Abs te beſtuldigẽ eñ ſeyden / Deſen vin 

den wi dat volr vertierende / ende ber 


0 

1 „Die mannendie Hefiirn hieldenuelpottenbem 
b 

ö 

| 

| 


wen enſonde / eñ hi ent / dat hi is Chꝛiſtus een Co 

nuit / Pilatus biaechde hẽ ende ſpꝛac/ Sidi een Co 

nine der Joden! Hiantwo oꝛde eñ ſpꝛar Ghiſegt 
dat / Pilatus ſeyde tottten hoogen Pzieſteren ende 

toften volelie / Je en binde geen fake in deſen men⸗ 

ſce / Siriepente meeten ſeyden / hi heeft dat bolck 

beroert daer mede / dat hi gheleert heett / hier ende 

gmqhinder int gheheel Joetſche landt / eñ heeft in Ga 
lullea begoſt tot hier toe. 


1 


de hi oft hi wt Galilea ware. Eñ als hi bekẽde dat 
hi onder Herodes heerſchappie was zant hi hẽ tot 
was / Boen Herodes Hefti lach / wert hi zeer blije 
de / ant hi hadde hs lange geerne gefien om dat 
hi veel van be ghehooꝛt hadde / eñ hi hoopte hi ou 
de een teelen van hẽ ien / Eñ hi bꝛaechde hẽ meni 


biet datmen den Ueyſer geen cijs ghe 


Dat Pilatus Sallleã hoorde naemen bꝛaech 


Verodes die ooc inden ſeluen daghe tot Jeruſalem 


gerlep / Mer hi en antwooꝛde hẽ niet / Die hooghe 


Ga. ri. SABLE 
Pꝛieſteren ende ſcriftgeleerden / ſtonden / ende he 
claechden hem zeer hart / Mer Berodes met fen 
hofge inne vachten eñ beſpotten hẽ / eñ tooch hem 


ren wit cleetaen / eñ Eynde hem bed tot Pilatum 


Sp diẽ dach woꝛdẽ Pilatus / eñ Herodes brieuden 
met malcanderen / want te bogen waren li malcan 
deren viänden. 
_ Pilat? riep die hoghe Priefers eñ die ouerſten 
eñ dat voie te ſamẽ / eñ ſeyde tot harr / Shihebt de 
fen menſte tot mi gebꝛacht / als die dat bolc alleer 
de / eñ ſiet / ick heb hẽ boor v verhooꝛt / eñ en binde 
in deſen mêfee geen ſane daer ghihẽ mede beſchul⸗ 
dicht / Herodes oor niet. Mant ie heb v tot hẽ ghe 
ſent / eñ ſiet / men heeft net op ha gelnacht dat des 
doots werdich is Vaer om lal ie hẽ caſtüen eñ los 
laten / Mant hi moeſte hem eenen / na der gewoen 
te des keeſtdacchs / los geuen. 
Doe riep den geheelenhoop endes prack / Doe 


0 7 
— * 
te Nr 8 


wech deſen / eie geeftons Barrabam los / welck geb 9 bij · b. 


was om een oplope die in die ſtadt gheſciede / ende 
om een modꝛts wulle / ui die kerckſer gbewonpen. 
Doeticp Pilat? anderwerf tot hẽ / eñ wonde Jhe 
fun los laten) Si tiepen eñſeyden Cruyſten / truyſ 
tẽ / lyi ſpꝛatk ten derden mael tot haer / nat heeft 
dan bele quaets gedaẽs? Peen binde geen ſahe des 
boots in hem / daer om wil ien hem gheeſſelen / en 
de los laten / yer ſiſoleiteerden met groten ghe ö 
roep / ende eyſchten dat hi geeruplt ſoude woꝛden / 

ende haer / ende der hoogher Pꝛieſteren gheroep / 


hielt die ouerhant. Eñ Pilatus oordeelde dat haet Johan; 
bede ſoude gheſcieden / Ende lief haer dien los / die pix. a 


om des oploops eñ mooꝛts wille was in die ere 
lier gewoꝛpen / om Welchen ũ baden / mer Leſum 
overgaf hi harẽ wille / Eñ als ſl hein wech leyden 
dwonghen eenen Simon van Cpꝛien die quam 
vanden Helde ende leyden dat trups ap gemrdachp, 
dat Jeſum naſoude dagen. 

Eñ hem volchde na een grotẽ hoop voltlis / eñ 


fuseerde he omme tot haer / eñ ſeyde / Shi doch 


teren van Jerulalem en weent niet ouer my / mer 


ouer v ſeluen moecht ghi wel weenen / ende ouer b. 
Hinderẽ / Oãt Get / Be tijt ſal comẽ in welcken men 
ſegghen ſal / Salich ʒün die onbzu chtbare / ende die 
lichamen die niet gebaert en heb ben / ende die box 
ſten die niet gheſoocht en hebben / Dan ſullen ii be 
ginnẽ te ſeggẽ / tottẽ bergen / Valt ouer ous / eñ tot 
tẽ houelẽ / Dect ons / Mãt iſt datmẽ dat doet aenden 
groent᷑ houte / wat fa! dan aenden doreen worden. 
Baer woꝛdẽ dot met hẽ wech gheleyt twee an 
der meldadighedat met hem afghedaen (ouden 


den anderen totter flincher haudt / Jheſus ſepde / 
Bader vergheuet hen wandte en weten niet wat 

fi doen / Ende A deelden ziju cleederen eñ woꝛpen 
datlot daerom / eñ dat vole ſtont eñ ſach toe. 

Eñ die hoogepꝛieſteren mette volerontſeſden 
haet noeſen / ende ſepden / Ytheeftd en andeeen ge 
holpen / hi helpe heim ſeluen uv / is hi Chiſtus die | 
wtuercoꝛen Gods / Die ceifChuechten beſpottẽ hẽ 
eovert ghingen tot hem ende bꝛochten hem e dick / 
eñ ſeydẽ tot bE Giſtu der Loden Conint / (oe helpt 


4 


woꝛden / Eñ als ſi quamen aen die ſtede / die daer 4 jp p 5 
hiet die caluarie ꝑlaetſe / daer eruyſten ſi hẽ ſelue / n 
die twee meſdadighe met hem / eentotter rechter / 


axci € 
5 b. 4 


afl 
bꝛouwẽ / die beclaechdẽ eñbeweendẽ hẽ Mer he me 5 3 


Matth. bſeluen / Baer was oot bout hem gheſcreuen / dat 
xxvij. d. opfceift met Grieeſchẽ / atijnſchẽ ende Bebreut- 
ſchen letteren / Dit iᷣ der Joden Conintk, | 

Eãñeen banden mildadighen / die daer ghehan 


Joan. Aben waren / blaſphemeerde hein eñ ſeyde / Giſtu 


c 
iid de die andtt ſtraſfende hẽ eit ſeyde / En vꝛetſt ghy 


doe God niet / daer ghi doch in ghelütker ůödoeme 
niſſe zijt / tis waer / Mizijn rechtueerdelick dact in. 


ne / wãt wi ontfanghen dat onſe daden weert zijn / 
Maer deſe en herkt niet quaets oft onbehoozlichs 
gedaen / Ende ſpꝛat tot leſum / B EME ghedenct 


münder / wanneer ghi in vrüt toemt / Ende Leſus 
ſepde tot hem / Booz waer ic ſegghe v / huyden Lit 
ghi met mi int Paradijs ʒün. ne 
Eñ het was omtrẽt die ſeſte Gre / eñ daer wert 
een dupſter niſſe ouer dat geheellandt / tot aen dye 
negenſte bꝛe / Ende die ſonne werdt duyſter / ende 


dat vooꝛtlett des tempels ſtooꝛde middẽ ii twee 


Palm, ſtuchẽ / Eñ. Jeſus riep lupde / ende ſpꝛack. Bader 
xxi. 
T hidat gbeſeyt hadde gbatbifinen gheeft op. 

* Maer doen die booftman ſach / wat daer ghe⸗ 
Math. ſchiede / pꝛees hy God ende ſeyde / Booꝛwaer deſe 


xxbij. d. menſthe io een gherecht men che ghewteſt / Eñ 
alle dat volt Boen ſiſaghen dat daer gheſtiede / lloe 


ghen ũi booꝛ haer bort / eñ heerden Wederom, En 
dt alle die hem kenden onder van verre / ende die 
bzouwen die hem wi Gallea ware na geuolcht / 
ende ſaghen dat alle. pr 
Eñ ſiet / ten man met namen Joſeph / een raets 
heere / die was eengoet eñ rechtueerdich mã / dye 
en hadde niet gheronfenteert in baren raet eit han 
delinge / die was van Atimathia der ſtadt der Jo⸗ 
den / die oot dat tück Gods verwachte / Die ghint 
tot Puatum / ende badt hem orn dat lichaẽ Fheſu / 
ende nam hem ak / ende want hem in een lůnẽ cleet 


eũ lepde hem in een wigehouden graf / daer noch 
niemant in ghtelegen en hadde’ En het was dE be 


Joan. repdach / eñ die labboch begoſt opte gat / Die brou 


. 
1 ren wt Galilea / ende beſaghen dat graf / ende hoe 
zijn lichaemm gbeleyt wert / Si keerde wederomme 
eñ bereyden die ſpeterijen ende ſaluen / eñ den ſab⸗ 
both waren fi ſtille nae die wet. | ef 
Hoe die vion wen totten grere gramen/efi cghene dat 


baer ghebnert was vercondiekdẽ / Ende vend tween die 
tot Emaue ghinghen / ende den Het Rt mt bieken des 


broats bekenden. Moe Jeſus int midrel der anger ſtont 


W hem vꝛede boot lehapfe/hem zijn handen / eñ voeten wiste 
de / ende Daer ten hemel reer. 4 


Joan. Dat. xxnij. Copittei Ee 

xx.a Fer na der ſabbathen een boor de da 
Math, abe aquamenũ tot den graue / eñ dꝛoe 
xxbiij.a. eg sben die ſpecctie die fi bereyt hadde 


Mich ſommige met hem. Si vondẽ den 
E tteen afgewentelt banden graue / eñ 
ghingẽ daer ii / eñ en bonden dat licbacm des j e 
GEN felu niet / Eñ het gheltiede doe ñ daer me 
de begaẽ warẽ / ſiet/doen quamẽ bi haer twee ma 


nen met blintkende tleederen / Eude fi berfeeieten - 


ende ſtoegen haer booftncder ter arrden/doẽ ſpꝛa 
lien ſi tot haer / Mat ſoett ghi / den leuenden byden 
dooden? hien is hier niet / hi is opgeſtaẽ / Gedẽtt 
hoe hib ſeyde / doen hi noch in Galilea was / ende 
ſpꝛat des menſchen ſone moct ouergeleuert wor. 


fighedachtenzijndet oorden. 


Chuſtus fo helpt b ſeluen / eñ ons / Boẽ antwooꝛ 


verwonderende van al datter gheſchiet was. 


tſeltich ſtredẽ weechs wijt / dies nas hiet Emaus / 


it beuele münen gheeſt m uwen handen. Ende als 


wen volchden hem na die met hem ghetomen wa 


eñ hi ſtelde hẽ als hadde hi willẽ vooꝛder gat. Eñ 


Sat. ruh. Caputtei 


den / in die handen der ſondaren / eñ ghetrupſt wet 
den / ende na den derden daghe weder opſtaẽ / Eñ 


Ende l ghinghen vanden graue / ende bercon⸗ 
dichden dat den eluen / ende den anderen alle / het 
was Maria Magdalena / ende Joanna / ende Ma 
tia Jatobi/ende andere met hatt / die dat den apo 
ſtelẽ ſeydẽ / Ende haer dochte / dathaer Woorden 
waren ghelnt een npeumate / eñ ſ en gheloofden 
haer niet / Petrus ſtont op /endt liep totten graue k 
ende buychde hem daer in / tude ſach die lijne doern tt 
ken alleen ligghen / eñ gluc daer af bi hein ſeluen be 

n 


Ende ſiet / twee wt haer ghinghen op den ſel 
uen dage in een Caſteel / dat was ban Hieruſalem | 
ende ſi ſpꝛaken met malcanderen ban alie die ghe g 
ſchiedemſſen. — ki 

Eñ het geſtiede boen fs ſo ſpꝛalken eñ beuraech 
den hem met maltanderen / doë naccte Jeſus tot 
hem /tñ wandelde met baer, Mer haer oogen wa 
ten gehouden / dat ſi hem niet en ouden nennen 
H ſeyde tot hacr. Mat redenen zijn dat / die ghitot /n 
malcanderen ſpꝛeett / eñ wandelt eñ zit truerich: 
Doe antwooꝛde cenghenaët Cltophas / eñ ſeyde 
tot hẽ. Sijt ghi alleene onder den beemdẽ tot Wie 
ruſalem / die met en Weet wat in delen dagen / daer 
in gheſchiet is? Ende hi ſepde tothaer. WAeiche! 

er li ſeyden tot hem / dat van Jeſu van Raza 
reth / weltke was eenpꝛophtet machtich vã wert 
nen ende wooꝛden / boo; Gode cf alle bolck / ende 
hoe onſe hoge pꝛieſlerẽ eñ outrſtẽ hem ouer gbele | 
uert hebben / tot der berdoemeniſſe des doots /e 
getrupſt. Mer wi hoopten / hi oude Plrael verlof” 
ſen ; Eñm bouen dat alle / iſt huydẽ den derden dach / 
Dat gheſchiet is / Got hebbẽ ons verſcritt ſommi 
ge Ha ouſen bꝛouwen die vroech byden graue zijn 
geweeſt / eñen hebbẽ zũn lichaem niet gheuonden 
quamen eñ ſeydẽ/ ũ hebbe cen gheficht der enghe 
len gelen / die welckte ſeggẽ⸗ i leuet / Eñ ſommi 
ghe onder ons ghnighen totten graue /eñ bonden 
alſo / als die brouwẽ ſeyden / ner hem en bonden 
niet / Eñ hi ſpꝛac tot haer / O ghi ſotten eñ trage 
bã herten om te gheloouẽ alle dat die pꝛophetã ge 
ſuꝛolien hebben / Moeſte Chꝛiſtus niet ſultx liidẽ / 
eñ alſo tot ʒijnder herruthe pt ingaen? Eñ bt ghoſt 
aen van ſwopſes/eñ alle pꝛopheten / en ltyde hem 
alle die ſtrift wt/ die van hem gheſeyt waren / ER 
ſiquamenbpden Caſteele / daer G benen ghingen / 


| 
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ſi dwongen hem cit ſeyden / Glüjft brons / wãt het 
wil auont werden / eñ den dach heeft hẽ geneycht / 
Eñ higbint met hen inne / bi hen te blůue n. 
Het gheſeiede doen br met hẽ aen die tafel ſadt / 
nam bi dat bꝛoot / eñ ſeyde die ſegeninge / ñ bꝛart 
en gaft be/Boen woꝛdenhaer oogen geopent /eñ 
bekende hẽ / eñ hi berlwijnde bã haer / En ũ ſeydẽ 
onder malcanderẽ / Garnde niet oute berte in ons 
doen hi met ons (prach op den weghe / als hyons 
die ſchꝛift opende ! Ende f ſtondẽ totter ſeluer tijt 
op/ende licerden weder na Jeruſalem / eñ bonden 
die elue berlarmt / eñ die bi hem watẽ / dpe weitke 
ſepden / Bie h EEE ts waratltich opgeſtaen / 
ende Sumongheopeubaert / En ñ bertelden haer 


* 


Stas 
wat op den weghe gheſchiet was / ende hoe hi ban 
Baer beltent was / aeu dien / dat hi dat boot brache 
4 Maer boen fi daer ak ſpꝛaken/ quam Jeſus 


5 0 F ſelue imdden onder hair / eñ ſeide. Hebt viede. Oy 


verſc ritten eñ vꝛeeſden hen / em 
genen gherſt. Eñ hiſepde lerer at zijt ghi foe 
verſctict / ende waerom dimen ſulclte gedachtẽ 
in vherten? Siet mijn handẽ ende mijn boeten / ie 
vent ſeluc / taſt mieude flet / want eenen gheeſt en 
heelt gheen vleeſche nach been / als ghi ſiet dat ich 
hebbe. Ende doẽ hi dat ſeyde/thoonde hy haer hã 
den ende baeten ‚Boen ſi noch niet en geloofden, 
eude haer berwonderden ban veuechden / ſepde 
hitot haer. hebt ghi hier wat te cten? Eñ ũ leyden 
hem boet een fuck van eenen ghebꝛaden viſſehe / 
ende honith ſeem / Ende hi nam dat / ende adt dat 
boer hen allen | . 


te fi ſaghen 


ick tot dſeyde / doẽ ic noch bib was / wãt het moet 
al veruiut werden wat ban mi gheſcreuen is inder 


Baert opende hi hen dat verſtant / dat li dye ſchꝛilt 
verſtonden / ende leyde tot haer. allo iſt geſcreuen / 
ende alſo inoeſte Chꝛiſtus liden / ende opſtaen van 
der doot / opten der den dage / ende laten preken in 
ſinen name penitentie ende berghiffeniſle der ſon⸗ 
den / onder alle volck / x ende beghumen te Jeru⸗ 


ſalem. Met ghiſnit des alle getuygẽ zin. En 


ſiet / ick wil ſeynden op v / die toeſegghunghe müns 
vaders er ghiſult bliuen inder ſtadt Jerulalem 
ſo langhe / dat ghi aengetrocken wert met trachte 
wt denhoogen | PEW 
| …_„Wilepdefe wt tot Gethanien / eñ bief zijn han⸗ 
ua denop / ende ſeegendeſe. Ende het gelchiede doen 
he leeghenle / ghiuen hi van haer / ende boer op 
ten hemel. Ende i badenhem agen / ende keerden 
weder nae Jeruſalem met grooter bꝛuechden / eñ 
waren altt inden tempel / ende lookden ende ghe⸗ 
benediden God % 


Bit is dat eynde banden Euangelien van 
linte Lucas a 


(hier nae polghen die Euangelien | 
ban né Johan 7 * 


Ende hiſepde tot haer. Dat zůn die redenẽ doe ES 11 


wet Mol / in die pꝛopheten / ende in die plalmen. E 
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Chiti. 


(hoe dat inden beginne was dat woort / ende dat woar 
was bi G ode. ete. Ende hoe die Joden van Jerulalem tot 
Johannem ſonden / Ende Hec Johannes Zelum Lach 
—ͤ—é Dat. J. Capittel. mk EL 


— das inden aenbeginne bi Bode, 

Alle dinghen zijn door dat ſelue ghemaect ende 
ſonder dat ſelue en is niet ghemaect / dat ghemaect 
is / In hem was dat leuen, ende dat leuen was een 


4 


licht der menſchen / eñ dat licht ſchijnt in die duyſter 
_ Wen / eñ die duyſter niſſen en hebben dat upet bee 


grepen | 8 3 
Baer was een menſche bã Gode geſondẽ / dye 


biet Johannes / Die eine quam tot een ghetupge 


niſſe / op dat hi ban dien lichte ſoude ghetuygen / op 
dat ſi alle daag hẽ geloouenſoudẽ / hp en was dat 
licht niet / mer op dat hi baden lichte ſoude getuy⸗ 
gen. Dat was er watachtich licht / welche alle men 
ſchen verlicht daor zi toetoẽſt in deſe Werelt / Het 
was in dye wetelt / eñ dye wereltis dooz dat ſelue 
gemaect / ende die werelt en kende dat niet · 
iy quam in zin epgẽdom / eñ die Ane en ontfin | 
go he nʒ. Mer allo bele alſer hẽ ontfingen / dien gaf O 
hi macht Sods kiudecen te werden / den ghenen / 
die aen nen naem gheloouẽ / Die welcke niet van 
bloede / noch bande wille des vleelch / noch vandẽ 
Wille eens mans / mer ban Gode gebozen zůn. 
Eñ dat wooꝛt wert bleeſch eit woonde onder 

ons / ende wi ſaghen zijn heerlichept / een heerlichz 
als des eengheboꝛen (oons vanden Vader volghe 
naden ende waerhe rt 

Kk Johannes ghetuycht van hem / eñ toept ſeg 
gende. Deſe was die gheue daer ic a gheſert hebde 
Na mi ſal hi comẽ/die boo migew An wãt hy 

a 8 
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Johannes 
was eer dau ic. En bantijnder volheyt hebben wi 
alle ontfaugẽ / genade om genade, Mt die wet is 
doo ſcꝛoplen ghegeuẽ / mer die genade eñ waer 
h is doot Jeſũ Chuiſtũ geſehiet. Niemãt en heeft 
Sd pe geũc / Die cenige gebogen ſone / diem des 
vaders ſchoot is / die heeft ons dat bereondicht. 4 

* Ende dit is die ghetupgemſſe Johãnis / doen 
die Joden Pꝛieſters ende Leuiten dan Jeruſalem 
ſonden / op dat ſu hem (ouden bragt, U ie adi; Eñ 
hi belijde ende en loochendes niet ·Eñ hy belijde. 
Je en ben Cheiſtus met: Ende ii bracchden hem / 
Bdat Abi dan! Sidi Elias / hi ſepde. Je en bẽs met 


Sidi eẽ pꝛopheet “En hi antwooꝛde. Reen. Boen, 


leidẽ ũ tot hem. at ſidi dan! op dat wi antwooꝛ 
de gheus den ghenen die ons ghelonden hebben / 
Bvatſegt ghidan van v ſeluen: Hi ſeyde . Jen ben 
een roepende ſtemme inder woeſtinen / berept den 


wech des j EER / ghelije die pꝛopheet Eſapas f 


geſeyt heeſtkt 
Ende die ghene die ghelonden warẽ / die waren 
ganden Phartzeen. Ende bꝛaeehden heim ende ſei 
Ela. lx a den tot hem. Uaeromme doopt ghy dan iſt dat 
ghi Chuſtus niet en ſijt / noch Elias / noch een pta 
pheet? Johannes antwooꝛ de haer / ende ſeyde Fenk 
dope inz water / mer hi is inden middẽ onder v ge 

ſtaen / dien ghi niet en kent / Die ilt die na mi eomeẽ 
mat.iijc ai /die weleke booꝛ mi geweeſt is / diẽ ie niet weer 
dich en beu / dat ie zijn ſeoenriemen ſonde ontbindẽ 

Bit gheſchiede tot Gethabara / op gheen ſide der 
Joxdanen daer Johannes doopte. * g 

Des anderẽ daechs / ſach Johannes Jeſum 

Au. ij c tot hs eomẽ / eñ ſpꝛat. Siet „dat lam Gods, dwelc 
hel. ie die ſonden der Werelt op hem neemt / Deſe iſt/ 
daer ie af geſeyt hebbe. Nae mi eoemt eẽ man / dye 

welene boor mi gheweeſt is / want hi was ect dan 
itk / ende ich en kende hem niet / mer op dat hi open 

baer (oude worden in Ilrahel / daeromme ben iel 

8 gecomen int waterte doopen. a 

Ende Jahãnes tupchde ſegghende / Acts ach 

dat die gheeft neder daelde / als een dupue / vandei 
hemele / ende bleef op hem / eude ictt en kende hem 
met / mer dye mi ſeynde arn te doopen met watet 

die ſelue ſeyde tot ii / Sp den welcliẽ ghi den geeft 

ſult lien neder dalen / ende bliuen / die (clue iſt / dye 

met denheyligen gheeſt doo pt. Eich (ach dat / eñ 

fe ghetupende / dat deſe Sods ſone is. * 

mar. i. U Des anderen daechs. K Stont Johäncs We: 
Tu ij. d der / eñ twee van linen diſcipulen / eñ als hy Leſum 
, ſach wãdelen / ſo ſeyde hi. Siet / dat lam Gods / Eñ 
twee ban ſinen diſcipulen hoorden bem(preken/en 

de bolehde Jelum nae / Jeſus keerde hem omne 

eñ achte hein na volgen / ende ſeyde tot haer. Mat 
ſoeetghi? Si leiden tot hem / Aabbi / dat is in dupt⸗ 

ſche / meeſter / waer ſiditer herbergen: hiſepde tot 

haer. Coemt eñ fiet dat. Si quamen eñ ſagen dat / 

ende bleuen den ſeluen dach bi hem. Dat was om 

trent der thiender ben. N | 

Een ban tween / die van Johaune hooꝛde / eñ 

gef na volchde / was döndꝛeas die broeder Sp 
monis Petri. Die ſelue bant eerſt ſinen broed Sp 

mon / eñ ſepde tot bẽ / Wihebben Meſllamgeuon 

den welke in duytlche is die ghelalfde Eñ ieyde 
bemtat Jeſum. ls be Jeſus aen ach / ſelde hi tot 
gem. Ghi zit Symon Johãnis Coon ghiſult Ke: 


* 


bolt dꝛie maten 


Heth. Capittein 
phas heeten / dat is in duytſehe eenen ſteen 6 
Des anderen daechs Woude Jheſus weder in — 
Galilea repſen / eñvandt Philpnum / eñ ſeyde tot 
hem / Volcht mi na. Philippus was vã Get ſapda 


wt der ſtadt Andzee ende Petri / Philippus vandt n 
Nathanael / ende ſeide tothem / Wihebbẽ diengge Miki 
uondẽ ban weleken Mopſes in die wet eñ die pꝛo⸗ Dr 
pheten geſereuen hebbẽ / eſum Joſeps loon ban 
Nazareth. Eñ athauacl ſeide tot be / wat tan vã fe 
Nazareth goets gecomen: Philippus ſeide tot hẽ et 
Coeint / ende beſſetet i 
Jeſus ſach Nathanael tot hem tomẽ᷑ / eñ leide 
van hem. Siet daer een reeht Iſaeljijt / n welken ei 
gheẽ bedroch cn is / Nathanael ſeide tot he. aer. 
al neut ghi mi: Jeſus antwooꝛde eñ ſeide tot hem t 
Eer b Philippus riep/doen ghi onder den bghe tf 
boom waert / dos nende ic v Nathanael anttooog - | 
de / ende ſeyde tot hem. abbi / ghi zt Gods ſoon / 1 
ghi ʒüt die Tonine van Irahel. Leſus antwoozde 
ende ſeide tot hem / Shi gelosft/oin dat ie b geſeit ft 


hebbe / dat ie bgeũen hebbe onder den vigeboom 

ghi ſult noch grooter Aen dan dat. Ende ſeide toe U 

hẽ Booꝛwaer ſegghe ien v. Ban nb boot aenſulet | 

ghi den hemel onẽ ſien / eñdie Enghelen Gods op , 

eñ nederdalen op des menſchen ſone x | k 

oe Jelus inder bꝛuplot᷑ten van water wijn maecte /en | 
€ die coopers ende veercoopers wten tempet Koech/ende. | 


hoe vele nrenfeen act hem ghelookden RK 
Dat. ij. Capittele. 


Ndeop den derden dach wert es bu 
loft tot Chana in Galilea gehouden 
ende die moeder Jeſu was daer. Je (Ì 
* Al (us ende ſijn diſcipulen worden oock 
totter weerſchapẽ ghenoat, En doẽt 
haet aenden wijn ghebꝛat / ſo ſeide die moeder Je. 
ſu tot hem. Si en hebben gheenen win. Jeſus ſei 
de tet hact Hꝛouwe / wat lept nu aen v? Mijn die 
enis noch nief gecomen. Dijn moeder ſeide totten 
dienaren. Mat hi b ſeyt / dat doct. Daer warẽ ſes 
ſteenen water eruyenen geſet/na die wiſe der Noot 
ſcher repunighen / eñ in een pegbelijc gingen twee 


Leſus ſeide tot haerlieden. Bult die water cruic 
len met water. Eñ ſi buldenſe tot bouen toe. En 
de hi ſeide tot haer. Bultſe ende dꝛaechtſe den (pis 
meeſter / ende ti dioegenſe. Als die ſpjſmeeſter den 
Wijn ſmaecte die water gheweeſt was / ende en wii 
te niet van waer hi quam / mer die dienaers wiſtẽt 
die dat water gheput Hadden / loo riep die ſpl⸗ 
meeſter den bꝛudeghom / ende ſeide tot hem. Alle 
man gheeft den goeden win ten eerſten / eñ wan 
neer ni droncken ghewoꝛden zijn / als dan den (ook 
ſten. Maer ghi hebt den goeden wijn tot noch toe 
ghehouden. 

Dat io dat eerſte teckẽ dat Jeſus dede / geſchiet 
tot Cana m Salla /ende openbaerde zijn heerlic 
heit / eñ ſüjn diſcipulen geloofkdeninhe 
Daer na reyſde hi af tot Caparnaum/hi / zin moe 
der / ſijn bꝛoeder / eñ (ijn diſcipulen / ende en bleuen 
niet lange daer 1 
Ef der Joden paeſehen was bi / eñ Aheſus 
reiſde op tot Jeruſalem eñ hi bandt inden tepel GE . 
ten die Haer oſſen / ſeapen / eñ duuẽ te coope haddẽ / 
eũ willelers. En hi maecte eẽ geeſſel vã toꝛdekes 


. 


| 
| 


Johannes 
ende Rechdece alle we den tempel met den rapen 
ende aſſen / ende ſtiet den willelaers dat gelt ende 
die tatelomme / Eñ ſeyde tottẽ ghenen die dye duy 
uen vercochtẽ. Dꝛaecht dat van hier „etten maect 
mins daders Guys niet tot ce coophupo. Dijn dif: 
Muß cipulen dachte daer og / datter geſereuẽ ſtaet. Die 
D gtammige liefde / ws huys herft mi gegeten 
Dioen antWwootden die Joden eñ ſeyden. at 


ant wooꝛde ende ſeydetot haer. G ꝛeeet deſen tẽpel 
endeopdenderden dach wil ie dien weder op rech 
ten. Doen ſeiden die Aode „Belen tẽpel is in. ribi⸗ 

o lar op ghetimmert / ende walt ghi dien in drie da⸗ 
gen opkechten: Mer hiſepde banden tempel zijns 


der doot / dathten zón diſtipulẽ daer on / dat hy dyt 
geſeyt hadde /eñ gelookden der ſchꝛiftueren eit der 
kedenen die Jeſus geſeit hadde . 


4 


ww e 


feeſt, fo gelaofdet bele aen hẽ / lẽ de die teelienẽ die 
fi hi dede / Mer Felius en betroude hẽ ſeluẽ haer lie: 
de niet / wãt hikendeſe alle / eñ hy en behoefde niet 
dat pemant ghetupgeniſſe ghaue banden menſche 
Want hy witte wel wat inden menſche was 2% 


i U. Dat. jCaptttel, * 
„er was een menſche, onder DE pia 
i trizeen / met name NRicodemus / een 
ouerſte onder den Joden. Die quam 
tot Jeſum bi der nacht / eñ erde tot 
hem. Meeſter / wi wetẽ dat ghi een leeraer ʒijt/ge 
comen van Sode. Mant memãt en tan die teele 
| nen gedoẽ die ghidoet / het en ſ dan / dat God met 
hem is / Jeſus antwooꝛde / ende ſeyde tothẽ. Booz 
waer dooꝛwaer ſegge ie v/het en ſi dat vemãt van 
heus geboꝛẽ worde / hy en mach dat riche Gods 
niet lien / Nicodemus ſeyde tot hem. hoe mach es 
menſte geboꝛen worden als hi out is? Can hi dock 
van nieus in ſijnder moeder liehaem gaen ende ge 


Ale 


boren worde: Jeſus antwooꝛde / booꝛ waer voot 
waer ie ſegge v. Het en dat ye mant gheboꝛe woꝛ 
de wi den water en wi den gheeſte / hi en mach nj 


int rijeke Gods tomẽ. at ban vleeſch geboren 
wont / dat is vieeſch / eñ ſo wat vanden geeft gebo 
ren woꝛt / datis geel, En laet v niet ůͤwonderen 
dãt ie v geſeit hebbe / gůimoet bannieus gebozen 
worden. Die wint blaͤeſt daer hi wil / en ghihdoꝛzt 
zn ſtemnie wel / maer ghi en Weet niet dan waer 
hi comt / eñ waer hihenen vaert. allo is een peghe 

lie die wit den gheeſt geboren wert 3 
Neitodemus ant Gaarde onde ſeyde tot hẽ Woe 
mach dat toeghaen! Jeſus antwooꝛde eñ ſeyde tot 
G hem. Sit ghi een meeſter in Flrael / eñen Weet dz 
niet: BVooꝛwaer vooꝛwaer ic ſegghe v / wy ſpꝛeken 
dat wi weten ende getuygen dat wi gelt hebben / 
ende ghi en ontfanct onſe getuygemis met. En ge 
Jookdi niet als ic v van eertſche dingen ſegghe / hoe 
dboudt ghigheloouen / waert dat ie ban hemeiſchen 
dinglienſepdee: „ik | 
Ende niemant en climt ten hemel / dan die van 
den hemel neder gecomenis / Namelick / des mett: 


keelten thoödi ong/ dar ghi dat dos muecht: Jens 


lichaems. Baerom doen hiop gheſtaen was van 


20la h dan te Jerulalẽ was / te paechen op die 


het. itz. Capittei * 
(eben ſonc / die daer inden hemel is. Eñ gelijc Mo 
ſes oen ſlanghe inder woeſtinen verhaochde / alſoe 
moet des mẽſchen ſone berhoocht werde, op dat Rutild i 
alle die iu hem geloouẽ / niet verloꝛen en woꝛden 
iner dat ee wige leuen hebben xx N 

* Alſor heekt God die werelrbemint/dgt ls 
ſinen eenigẽ ſoue gat / op dat alle die in hem gelod 
us / niet herloten en woꝛden / mer dat eeiwich leuen 
hebben. Mant God en beeft ſinen ſoue niet in dye i Johatz 
werelt geſonden / dat hi die wereit ſoude ooꝛdeelẽ id 
mer dat die werelt Boor hem ſalich ſoude worden. 
Mie in hem ghelooftdie en wort niet gedoꝛdeelt. 
ſMaer wie niet en ghelooft / die is al rerde berooꝛ 


deelt / waat hi en gelooft met inden naem des cent 


gen geboten ſoons Goõs. Mer dat is dat oordeel 


dat dat licht indie werelt gecomẽ is / ende die men G 
ſctzen beminden dpe dupſterrilſen meer / dan dat 
licht. M ãt bare wercken wars quaet, UIpe quact 


doet / die haet dat licht / ende hi en coe mt niet tottẽ 
lichte sap dat zijn werckẽ niet geſtraft en werden 
Mer wie die waerhept doet/die tomt bi tlicht / op 
dat zijn wercken gheopenbaere (ouden woꝛden / 
oant € zin m God gedaen ERE | 

Baer nae quam Jeſus endezúrt diſcipujẽ in 8 
dat Nootſche lant / ende Badde zijn wooninge daer 


met haer lieden / ende doopte, Loãnes doopte aac 


tot Ennon na bi Salim / want daer was Hele wa 
ters / endet quamen derwaetts ende lieten haet 
ddopen Want Johannes en was noch niet in dye 
Geuäncheniflegelept OK EN 
ek Boei ſtont een bꝛage op onder die bffriju Wels 
len Johannis / met den Joden / vander reyningen 
Eñ quamẽ tot Johannẽ eñ ſeydẽ tat hs. ſeeſter 
die bi v was ouer dander Ade der Loꝛdanen / daer 
hi qhetuygeniſſe af gaeft / iet / die doopt/ende alle 
man comt tot be, Johannes antwooꝛde cit ſeyde 
Een menfche en can niet ontkanghen / het eu l dat 
hem banden hemel werde gegeuen. Ghi ʒůt lelue 
hún getuyge/ dat ie geſeyt hebe. It en ben Chi 
ſtus niet / mer vooꝛ hem geſonden. Wye die bruik 
heckt / die is die biuydegd / mer die bꝛientdes bꝛuy 


degoms ſtaet / ñ hoort hẽ / eñ dᷣblijt hẽſcer / om de 


Eême des buipgoms. Die ſelue mijn bliſchap is 
nb vetuult / hi moet watten mer ie moet mindere 
Die van boten tomt / die is botten alle: Die bã 
der aerdẽ is / die is vãder aerdẽ / eñ ſpꝛeeet eertith. 
Die GADE nemel cott / die is ouer al / eñ hi getuytht 
wat iu gelẽ eñ gehoort heeft / eñniemãt en ontfau 
get ʒiju getupgenilſe. Mer diet ontlanet / dye ele 
gelt dat God warachtich is. Mãt die God geſon 
dẽ heekt / die ſpꝛeret Gods wooden. Want God 
en hee tt den gheeft ntet na mate. Dye vader het 
den ſoon lier / eñ heuert HE al inn handẽ geheven 
Mie inden Coon ghedoolt / die beeft dat erwighe 
leuen Mer wie inden ſoon niet en ghelooft / die en 
ſal dat leuen niet ſien / mer die gramſchap Gods 
bier op hen R 
Moe Jeſus metter Samut itanenſche viouwe biden put 
ban Jacob ſpꝛac / ende haer ſeide: dar ũ biff mannen ghe⸗ 
hadt hadde / Ende hoe Aelius ern tonmex lone vander cost 
fen genas Dat.. Cüßute l * 
— Bennb Jeſus bekende dat dos dye 
phartzeen gecomen was Bee dat Je 
e ſus meer diltipulen maette ef dog 
te dan Joãnes / hoe wel Jeſus ſcius 
neten doopte / nur zijnditipulen / ſe 
RNA 


Joannes Het. Ui. Captei | 
berliet hi dat lãt Judea / eñ reiſde wrd in Salileen. Daer en tuſſchẽ vermaenden hem die dilcipu⸗ 
4 aer bi moe ſte doot Samatien reyſen len eñ ſepdẽ. Mecſter / eet. Materhiſepde tot haer. | 
Doen quam hi in een ſtadt vã Samatien / die beet Fel heb een (ple tetene / daer ghy niet af en Weef 
ichar / ſeer bi dẽ beide / dat Jacob ſinen ſone Jo⸗ Boẽ ſeiden die diſcipulen onder malcanderẽ Heek 
ſeph gaf. Daer was Jacobs fontepue. Jeſus ver- hempemãt teten ghebꝛacht : Jeſus ſeyde tot hair. 
maept welende vãder repſeu / ſadt allo op die fon · ſrꝛijnſpijſe is dele / dat ic dE wille des gheens / doe ML 
teyue. Ende het was omtreut die ſeſte Dre, die migeſonden heeft / eñ dat ie jn Were volbꝛen⸗ B | 
Doenguameen bꝛouwe wi Samatien om wa ge. En ſegtghilieden niet ſelue / het jn noch vier 

ter te puttẽ. Jeſus ſepde tot baer. Ghee ft ini dꝛint maenden dat den oochſt eomt: Siet / ick ſegahe v⸗ 
Ben. Want zijn diſcipulen waren wech ghegaen in beft op voghen / ende Get in dat veldt / want het is 
die ſtadt / om dat ii (pile ſeuden toopen. Soo ſepde te hants wit totten oschſt. Ende die daer maeyt / 
die Samaritaẽſce vꝛouwe tot hem. Hoe bidt ghy die ontkanet loon / ende vergadert bucht tottẽ ee 
van mite dzincken / ſo ghi doch een Node ſijt / eñ ie wigen leuen / op dat die ghene die daer ſaeyt / ende 
cen Samaritaenſce bꝛouwe :D ant die Joden en die daer maept / hen met malcanderen berblüden | 
hebben gheen gemeynſcap met den Samaritanen o ãt hier is die (pake warachtich / deſe ſayet / eren g 
Leſus antwooꝛde eñ ſeyde tot haer Maert dz g gi ander maeyt. Ic heb v geſonden te maepẽ / dat ghi | 


| 


zere 


8 die gaue Gods bekende/eñ wie hi is / die tot v ſeit niet en hebt gearbeit. Ander hebbẽ ghearbept / eñ b 
Seelt mite dꝛincliẽ / ghi ſout be biddẽ / eñ hi ſoude ghi zijt in haren arbeyt gecomen. ft 
v leuende water geuẽ. Die vꝛouwe lepde tot hem Daer geloofdẽ bele vanden Samaritanẽ wter r 1 
Ei / ghi en hebt doch nz daer ghi mede putte ſeluer ſtadt in hem / om die redene der bꝛouwẽ / die ma 8 
muecht / eñ dE put is diep / van waer hebt ghi dan welcke daer getupchde. Hi heeft migeſeit al wat zl tk 


leuende water? Süt ghi meerder dan onſe vader te gedaẽ hebbe. His ub die Samaritanẽ tot hẽ qua 
Jacob / die ons deſen put gegeuẽ heeft! eñ hi heeft men / ſo badẽ ſi hẽ / dat hi bi hẽ Woude bliuen / eñ in 
Daer wt gedꝛonckẽ / eñ ſüinkinderẽ / eñ zinbeeſten bleefdaer twee dage, En dair geloofs bele meer 

Jeſus antwoorde eũ ſeide tot haer. Mie vã de⸗ om (ine wooꝛts wille / eñ ſeyden totter vzeuwen 
gen water dꝛinet / dien lal weder doꝛſtẽ, Mer wie ni en gheloouẽ nb vooꝛt meer niet om uwer re 
bande water dꝛineken (al dat ic hẽ geue / diẽ en ſal dene wille / wi hebbẽtſelue ghehooꝛt eñ belient dat 

inder eewicheit niet doꝛſten / mer dat water dat ic deſe warachtelie Chꝛiſtꝰ ö Werelt lalichmalier ig. 
hem geuen ſal / dat ſal in hem een kontepue des wa Na twee dagen tooch hy vã daer eñ ghinck in 
ters werden / dat in dat ewige leuẽ ſpꝛinget. Die Sallleen / Mãt Jeſus ſelue tupehde / dat een Pra . f 
vꝛouwe ſeide tot hem. HERE gheeft mids (ele pheet thups / oft in ſijns baders lãt niet gheacht en 0 
water / op dat mi niet en doꝛſte / eñ dat ick hier met is. Doẽ hi nb in Galllea quam /ſo outfinghenhem 
en derfcomê putte, Leſus ſeyde tot haer. Saet he die Salileeſche / diet al geſien haddẽ / dat hy in dat 
nẽ roept uwen mã / eñ comt hier. Die viouwe ant hoochtüt tot Perufalem gedaen hadde. Eñ Jeſus 
wooꝛde eñ ſe yde / Leendheb gheenẽ man / Leſus ſei quam weder tot Cana in Galiea/ daer hi dat wa 
de tot haer. Gbi hebt wel geſeit / it en heb gůeenẽ ter tot wijn gemaect hadde 1 5 
mã / Mãt ghi hebt bijf mans gehadt / eñ die ginn . Ende daer was cen Coninertẽ / biens ore 
hebt dat en is v man niet. Ghi hebt wel gheſeyt cranck lach tot Capernaum. Deſe boorde dat Je⸗ 

Die bꝛouwe ſeyde EE / it lie dat ghi een ſus van Judea in Galileam quam /eñ gin tot he 
Piꝛopheetſijt. Onſe baderen hebbẽ op deſen berth eñ badt hẽ dat hineder woude dalẽ / eñ geneſen fz 
aenghebedẽ / eñ ghiliedẽ (egt tot Jerulalem is die nenſone / Bvandt hi lach doot fleck. En Jeſus fep. . | 

O plaetſe daermen aenbidden ſoude. fel us ſepde tot de tot hẽ. het en ſi dat ghiteeuenẽ eñ wonderliche 0 
haer Bꝛouwe gelooft mi / dẽ tüt ſalcomen / d ghi den Get ſa ug oke ghi niet. Bat Coniuexkẽ ſey⸗ | 
noch op defenberch/nochtat Jerulalem dẽ Lader de eotbett & / coemt at eer mijn kint ſter tk. 
ſult aenbidden. Shü lieden en Weet miet wat ghi Jeſus ſey hs, Gact henen / v lone leckt Dye 
‚ Benbidt/mer wi weten wat wiaenbiddẽ / wãt die meuſche gelodtde en wooꝛde dat Jeſus tot hem 
ſaliche pt comt banden Joden. wer den tijt toemt ſtide / eñ ghine hellen / Ende met dien dat hl neder 
ende io nd dat die warachtige aenbidders den va ghinc / ſo onmoeten hein zijn knethten / eñ verton 
der indẽ gheeſt ende inder waerheit ſullen aenbid⸗ dichden hem eñ ſeyden / B uint leelt / Boen bracch 
den / ant die vader wilt fodamgeooc hebbẽ⸗ die de hi die bꝛe / in Welche het beter met hem ghewoe 
hem allo aenbiꝰdẽ. God is een gheeſt / eñ die hein den was. Ende fi ſeyden / Ghiſteren omtrent dye | 
bt aante moeten hem inden gheeſt / eñ waer feuentte bꝛe / lo verliet hẽ die coortſe / Boë-mercte | 
eit aen Ur 1 . die vader dat omtrent die bre was /in welche Je⸗ 
Die vꝛouwe ſeide tot hẽ. Je weet dat ſeſſias ſus tot hem geteit gadde Blue leclt. Ende 17 
DO wee die Criſtus het wanneer die ſclue ſal romen toofde met ſinen geheelen hulle 

ſa ſal hit ons al veondige, Jeſus ſeyde tot haer Je Dat is dat ander teeken dat Jeſus dede dor hi bã 

bent die met b fpreect, Eñ ondet diẽ quamen zijn Judea m Galileam quam 5 | 
diſcipulẽ eit ſi verwonderdẽ haer dat hi met eend Toe Zerug eenen mentche die. xxxviij. iaer cranch wad | 

v ouwẽ pt at.Nochtãs en ſeyde niemãt wat bra- geweeſt / geſont , van veel (coonder lecrẽ die bt f 
get ghi / ot wat (preect ghímetbhaer „Boëlict dye de aj en gf | 
vꝛouwe haer ernie ſtaẽ / eñ ghint in die ſtadt / eñ ſei er na was een freſte der Joden / en 5 
de tottẽ voltke. Coẽt ſiet eenẽ mẽſce / die mi al ge de Jeſus ghinck op te Jeruſalem 
ſept beeft dat ie gedaẽ hebhe / oft hiniet Chꝛiſtꝰd en P Sidzllachuys is eenen poel oft piſti | 
li Vdẽ ghingẽ A wi der ſtadt / eñ quamen tot hem xe / die in hebꝛeuſch Gethledg heet? | 
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5 ö A : : 
0 Soannes 
ende heeft büf poꝛtalen / in welclie lagen beel erãe 
lien / bunden / lammẽ / verdꝛoochde / die verwachtẽ 
wãneer hem dat water beweechde. Mant die en 
gel daelde neder tos zijnder tijt in diẽ poele oft git: 


Tie / eñ roerde dat water. Die welclie dã eerſt / nae 
dz het water beroert was daer in daelde/ dye wert 


geſont / met welekerley ſiecte hibeuanghen was. 
Daer was een menſche die daer. rrrviij.iaer. cranc 
hadde gelegen. ls no Jeſus dlenſeluen lach lig⸗ 
gen „eit vernam dat hi daer ſo lãghe gelegẽ hadde, 
ſeide hi tot hem. Mildi geſont wordẽ : Die cräche 
antwoorde hem / E E / it en heb gheenen men 
ſche / op dat Waneer hem dat water beweecht / dye 
mi daer in late. Ende wanneer ic came (oe daelter 


8 een ander booꝛ mi in 


Jeſus ſeyde tot hem / Staet op /eñ neemt vbed 
de / eude gaet benen . Ende ter kont woꝛt die men 
ſthe gheſont / ende nam zijn bedde / eude giek he⸗ 
nen. Mer het was inden ſeluen daghe denſabbath 
Doen ſepden die Joden totten genen dye gheſont 
was gewoꝛden. Het is hedẽ den ſabbath / het en is 
b niet geooꝛloaft datbedde te drage, Hi antwooꝛ 
de haer. Die mt gheſont maecte / die ſepde neemt v 
bedde ende gaet benen, Doen bꝛaechdẽ᷑ ii hẽ. pe 


b. d. ia die manch / die tot v gheleit beeft / neemt vbed⸗ 


de ende gaet henen? dye gheſont was worden ! en 
wit met wie hi wao. ant Leis was ghewenen 


um datter bele volcs wao 


Daet nae bant hem Jelus inden tempel / ende 
ſeide tot hem. Siet toe / ghiʒijt geſont gheworden / 


O en ſondicht vooꝛt aen niet meer / op dat v niet ar⸗ 


gets engecchiede. Die menſche ghint ende vercon 
diehdet den Joden / dat Jeſus was die hein geſont 
gemaect hadde. Daerom vetuolchden die Jo 
den Jeſum / ende (achten hem / op dat f hemſoudẽ 
do oden / om dat hi dat gedaẽ hadde op dẽ ſabbath 
Vaer Jeſus antwobrde haer & Mijn bader 
wertt tot noch toe / eñ ie werelte dot. Bactoin toch 


ten hem die Joden beel meer te doodẽ / am dat hi 


niet alleen den ſabbath en back / maer dat hi oac: 


0 ſeyde ˖ God is zijn vader / ende maecte hem leluen 


Gode ghelijcli | 

Dot antwooꝛde Jeſus ett ſey 
waer vooꝛwaerſegge ie v. Dye (B 
hem ſeluen gedoen / dan dat ußden 
Wãt wat die ſelue doet/ dat dor | 
ne. Die vader beeft den Cone lief ende Wijtt hem al 
wat hi doet / eñ Cal hem nach geoater wercken be: 
wen / dat ghi v berwanderen ſult. Mant (oe dye 
vader dye dooden ver wert ende maettſe leuende / 
alſo maect die Oue ooc leuende die hi wil UBant De 


Vader en ooꝛdeelt npemmant / mer hiheeft den ſone 


ülle ooꝛdeelgegeus / op dat ſi alle den {oan (ouden 


kerxc / alſoe ſ den vader eeren. Die den ſoon mieten 


eert / die en eert den vad niet / die hẽ geſonden heeft 
Boo waer booꝛ waer it ſegge v. id ie mün oort 
hooꝛt / eñ gelooft diẽ / die migeſondẽ heeft / dye he: 
uet ee wich leuen / eñ en toemt niet in dat ooꝛdeel / 


mer bits vander doot totten teut door gedꝛongẽ. 


Booꝛ waer vooꝛ waer ſegghe it v. Spe vꝛe cok 
eñ is nb / dat die doo de die ſtẽme des ſaous Gods 
fullẽ hooꝛẽ / eñ dice hooꝛẽ / die ſullẽ teut, UI At ala 
die vader dat leuẽ heeft in hẽ ſeluẽ / allo beeft hi dE 


lone ghegheuen dat leuen te hebben in hem ſeluen 


Belijc dot dye ſo⸗ 


Dat. bi. Capittel. 
eñ heekthem matht ghegeuen ook dat oordeel fe 
bonden / om dat hi des menschen ſone is. En ver⸗ 
wondert v des iuet / wãt die bre coẽt / in welcke al⸗ 
le die iuden graus zijn / ſullen zijn ſtemme hooꝛen⸗/ 
eñ die daer goet hebbẽ gedaẽ / ſulleu vooꝛtgaen in 
verrijſenilſe des leuẽs / mer die quact gedar hebbẽ 
tot verrijſeuiſſe des oordeels * 
cen can niet ban miſeiuengedoen. So it 
hooꝛ / ſo oordeelit / eude mijn oordeel is gherecht / 
want ic en ſoeclte mine wie niet / maer den wille 
des vaders die mi geſondẽ heeft. It dat ic ban mp 
ſeluẽ getupge / ſo en is min ghetupgeniſſe niet wa 
rachtich / Het is een ander die van mi getupcht / en 
ie Weet dat ʒijn getupgenilſe warachtich is / dat hy H 
van mi getupcht . — 
Ghi ſondt tot Johannem / ende hyghetupchde 
vander waerheyt. Wer ir en neme gheen getupge 
nille vanden menſchen / mer dit ſeg ie v / op dat ghy 
ſalieh ſoudt Worden / i was een bernende eñ (ch 
nende licht / mer ghi Wout een wepuich bꝛolijczijn 
van linen lichte, Mer ic hebbe een grooter getup. 


geile dan Johãues getupgeniſſe. x * ät 


die wercken die mt die vader ghegheuen beeft; op 


dat ieſe volbꝛenghen ſoude/ die ſelue werckẽ die ick 


doe / die getuygen bau mi / dat my die vader geſon⸗ 
den heeft. Eñdie bader die migeſonden heeft / die 
ſelue heeft van mmi getuycht. Ghy en hebt noch z 
ſtemme noyt gehooꝛt / uach fijn ghedaẽte ghelien / 


ei ghien hebt ʒijn wooꝛt niet in v woonende / wãt 


gien gelooft dien niet / die hi geſonden heeſt 
SDoetrt in die ſerike / wãt ghi meynt / ghi hebt dat 
leuen daer in /eñ ti (ft hie van mi ghetuycht / eñ ghy 
en wilt tot my npet comen / op dat ghy dat leuen 
muecht hebben. It en neme gůheenen pꝛijs ban DE 
menlchen / maer ic kẽue b / dat ghidie lefkde Sods 
in vniet en hebt he wie 
Ic ben in mijns daders name gheeomẽ / eñ 
ghi en ontfauct ini niet. Iſt dat eeu anderin Enen 
epgen name toemt / dien Cult ghi ontfanghen / Hoe 
foudé ghi mogen geloouen / dye prijs ban malcan⸗ 
deren neemt / eñ den pꝛijs die van Gode alleen is / 
dien en ſoect ghintet — 
Shien ſult met mepnen / dat it v boor den ba: 
der beclaghen oft beſculdigen ſal / Baer is een dye 
peſculdicht / oft die buee v tlaecht / dats Moles / on 
welcnen ghihoopt. aert dat ghi wo gheloof 
de / ſo gelaafde ghi oac mi / want hi heeft van mi ge 
ſtreuen / Mer iſt dat ghi inen ſcriften niet en ghe 
looft/hoe ſuidi dan mine woord geldouk? # 
a 


¶ Moe geſus cyiicde viif duyſent mannen / met vijk gerſtẽ 
bꝛooden / ende twee viſttchen / ende hoe ſi hem Conne wils 
den maken / ende atont van 5 hoe n ghelchandal: 
zeert worden / ende giunghen van hom. ni 

Dat. vi. Capistel . 


er nee hoer Jheſus otier dle zee / in 
7 SN 10 | 
ke tem volchde veel voles na / daerom / 
ee om Dat dle teekenẽ lagen / die hi aen 
die crancuẽ dede, Mer Jelus ghincli 
opwoerte / dp rene berth / eñſ⸗ adt daermetſinen 


dilcipulẽ. Paeſſcht dat heochtit der Jodẽ was bi Tu. ix. 
Add hief Letus zijn oo gr dp / cñ ſach dz veel volts 


tot hem quam / eñ ſeyde tot Phülppum. Waer vã 
ſuliẽ wi bꝛodt co open / op dat Dele 15 i 
W 


die ſtadt Tyberꝛas / in Galilea / ende gf 


Johannes 5 
dal fepde hiomhem te pꝛoeuen oft te tempteren · 
Mant hi wiſte wel wat hi doen Woude 
Phllippus antwooꝛde hẽ. Boor twee hondert 
perminghẽ bꝛoots enis niet ghenoech / dat een pe: 
gekte een weynich name ndzeas Simons Petri 
bꝛoeder / een Lan ſinen dulcipulen ſeyde tot hem 
Viet is een ionerlien dat beelt bük gherſten br oo: 
Mathe den / ende twee villchen / maer wat is dat onder ſoo 
xij. b Helen?! Jeſus ſepde. Gelchitt / dat hem dat volck ne 
dee ſette. Baer was in die ſelue plaetſe veel gras. 
Doen ghingen ũtten bi vijf dupſent manen, Yeſus 
nam die bꝛooden / danckende / ende ghatſe den diſti 
pulen / die diſcipulen gauenſe den ghenen die daer 
gheſeten waren. Deighelije doc bande viſlchen / ſo 
“> Hele als ſi Wouden 
Doen A berfact waren / ſeyde hi tot linen diſti: 
pulen. Bergadert die ouergebleuẽ bꝛoekẽ / op dat⸗ 
fe niet en bergaen. Boen vergaderdenſi eñ vulden 
twalef eoꝛuẽ met broche vandẽ bof gherſten boo 
den die ouergheſchoten waten den ghenendie ghe 
(pit waren. Been die menschen nv dat teelien (a 
gen dat Jeſus dede, ſo ſerden ſi. Bat is waerlie die 
Pꝛopheet die in die werelt comenſal. 
＋ Doen Felius nb merets dat ſi comenſouden / 
ett hem haeſtelie gripen / dat ſ hs Conne ſoudẽ ma 
ken / lo weec hi weder spttubereb / hi ſelue alleen 
Tlauonts ghingen die diſcipulen ne deraerto 
aen die zee / ende traden in datſehip / ende quamen 
ouer op gheen ſide der zee tot Caparnaum. Ende 
het was al rede duyſter ghewoꝛden / eñ Jelus en 
was ntet tat hem geeomẽ / Eñ die zee berhief haer 
van eenen Groten winde. Doen A.nb gher oeyt had 
den bi vijkchien oft dertich velt weeehs / ſagẽ ſi Je 
Cum op die zee Daer henẽ gaen / ende na bi dat ſehip 
tomen / ende ſi bꝛeeſdẽ / Maer hi ſeide tot haer It 
bent / en bꝛeeſt net. Doen wouden 6 hẽ in dat chip 
nemen ende ter ſtont was dat ſchip aent lãt daer 
6 benen boeren. 
Bes anderen daeehs ſach dat volc / dat op gheẽ 
fide der zee ſtont / dat daer gheẽ ander ſchip en was 
dan dat een / daer zijn diſcipulen in getredẽ waren / 
ci. ende dat Felius met met Ane diſcipulẽ in dat ſchin 
5g gegaenen was / mer dat jn dilttpulen alles werb 


waren geuaren. er daer quamen ander ſchepen 


ban Tiberias / na der ſtadt toe daer ſ dat broot ge 
geten haddẽ / eñ den j EN E gedanct. Doẽ nd dat 
vole (ach dat Felus Daer niet en was / noch zijn diſ⸗ 
ciulen / tradẽ ſi ooe in die ſehepen / eñ quamentot 
Caparnaum /cñ ſoehtẽ Jeſum. 

Eñ doen ũ hem vondẽ ouer gheen ide der zee 
ſeiden ſi tot hẽ Meeſter / wãneer lidi hier geeomẽ! 
Jeſus antwooꝛde haer eñ ſeide. Booꝛ waer boet: 
waer ſeg ie v / hien ſoeet mi niet om dat ghiteene 
nẽ geſien hebt / mer om dat ghi vanden bꝛoode ge 
geten hebt / eñ verſaet ſjt. x Meret ſpiſe dye 
Baer met en verghaet / mer die daer blüft in dat ee: 

wige leuen/ die welele des menſeẽ ſone gleuẽ (al 
want den ſeluen beeft Bad die vader beſegelt 

Doenſeidẽ État hem. Mat (uilen wi doer / dʒ 
wi Sods werekẽ doẽ:? Jeſus antwooꝛde eñ ſeide 

ddt haer / dat ta Gods werte / dat gbi in dien gelaat 
dien hi geſondẽ heeft. Boen ſepdẽ ſ tot hem. Nat 
doet ghi dan boot een teelẽ / op dat wit ſlen / eñ v 
heloouen / wat werct gtt Onſe vaderen hebben 


Het: bi. Capittel 


hemels bꝛoot ghegetẽ inder woeſtmẽ / ſoo daer ge 
ſcreuen ſtaet. hi gafhen broot danden hemel tetes 
ne. Doẽ leyde Jelus tot haer, Booꝛwaer voozwarr 
ie ſegghe v. Moyſes en heeft v gheen broot ban pa 
den bemel ghegeuẽ / mer mijn vader gheekt v dat irrt 
opteehte bꝛoot bande hemel. Wat dit is dat boot 
Sods dat bande hemel comt / ende gheekt der we 
reit dat leuen 

Doenſenden ſi tot hem HERE geeft ons al⸗ 
toos ſulc boot. er Jeſus ſeide tot haer. tc ben 
dat bꝛoot des leuens. Mie tot mi coemt diẽ en Lal 
niet hongerẽ / eñ die aen mi geloolt / dien enſalnẽ⸗ 
mermeer doꝛſtẽ * fer ieheb v geſept / dat ghi 
mi gheen hebt / eñ en ghelooft doch niet. alle dat 
mi mijn vader gheekt / dat tomt tot mi / eñ wie dat 
tot ini eomt / dien enſal ic niet Wtftoaten, Mãt ict 
ben vanden hemel geeomen / niet dat it minẽ wille 
(oude doen / ier des gheens die mi gheſondẽ heeft 
Dat is den wule des baders die mt gheſonds heef 
dat ie niet en berlieſe ban alle dat hi mi ghegheuen 
heelt / mer dat ieſe verwecke tottẽ ioneſten daghe. 
Bat is den wille des gheens die mi geſonden heeft 
dat wie den ſoonſiet eñ gelooft in hem / dat hi dat 
eewige leuen hebbe / ende it lal hem verwecken in 
den laetſten daghe 

Doen murmureerden die Joden daerom / dat 2 
bi ſeide. Fe ben dat bꝛoot dat banden hemel gheco Ma 
men is. Eñ ſepden. En is dit niet Telus Joſephs 1 
ſone / wiens vader eñ moeder wikennẽ: Boe Cept a 
hi dan. Je ben banden hemel gecomen? Jelus ant 
wooꝛde eñ ſeyde tot hacer En murmureert niet 
onder malcanderen 

4 Nie mandt en mach tot mi comen / het enſy 

dan dat hem trectie die vader die mi geſondẽ heekt 
eñ it Cal hem on weckẽ inden laetſten daghe Het is 
geſcreuen iudẽ Bropbeten i worden alle vã Go⸗ 
de geleert / Mie dat no hooꝛt van minen vader / eñ 
leert die eoemt tot mi / niet dat pemant den vader 
beeft geũen / maer die bande vader is / die heeft DE 
bader gheen 0 

Booꝛwaer booꝛwaerit ſegge v / wie in mi ghe 
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loott / dye beeft dat ee wich leuẽ. Ick ben dat broot 
des leuene eren bebe hemels broot ghege 
ten mder woellinẽ / eñ & (Gn geſtoꝛuen. Dit is dat 

root dat banden heme lcomt / op dat die gene die 


Baer af ect / niet en ſterue / Je ben dat leuẽde broek 
banden hemel gecom Mie van deſen broode etẽ 
ſal / die ſal inder eewicheit leuen. Eñ dat broot dz 
it al gheuen / dat is mijn vleeſch / welt ick gheuẽ (a 
900; dat leuen der wereit * J a 
Doenkcuen die fader onder malcanderẽ / eñ 
ſeyden. Hoe tan ons deſe zijn bleeſeh te eten geur: 
Jeſus ſpꝛac tot hacr. oo waer vooꝛwaer ſegghe 
ie d. Bet en li dat ghy eet Landen vleeſche des ſoõs E 
des menchẽ / eñ drinct vã ſinẽ bloede / (oo en hebdi 
gheen leven in v. ie ban mijnen ble eſche eet / eñ 
dunct ban mine bloede / die beeft dat ee wich leuẽ / 
Eñ ie ſal hem ten iontſtendage op berbeeken, 
4 ant můn bleet is die rechte ſpiſe / ende 
mijn bloet is dẽ reehten dꝛanck. Wie van můnen 
vleeſck eet / eñ dꝛinct vã minen bloedt / dye blüft in 
mi/ ende ick in hem / Alſoe mi gheſonden herft die 
leuende vader / ende ick lette om des baders wille 
alſos dye van mp eedt / dye ſelue ſal oock legen om 


| Johannes 
minent wide. Dit is dat broot dat banden Hiel 
gecomeẽ is / niet alſoe uwe baderen hemels broot 
G hebben gegeten / eñ zijn geſtoꝛuen. ye ban Helen 
N hꝛoodeeet/ die ſalleuen inder eewichept sx 
Zit ſeide hi inder ſcholen / doen hi leerde in Ca⸗ 
„  parnaum , Bele ban ſinen diſcwulen dit hoozende 
ſeidẽ. Dat is eẽ berde redene. Mie machſe hooꝛen 
8 BVoen Jeſus bi hem ſeluẽ merete / dat ʒijn diſcipu⸗ 
len daer op murmureerdẽ ſo ſeide hi tot haer, Me 
gert v dat? hoe Wanneer ghi dan Gen ſult des mẽ 
(chen ſone op varen daer hi eer was? hetis den 
gheeſt die daer leuende macct / dz bleeſch enisniet 
pꝛokitelic. Die wooꝛdt᷑ die ic ſpꝛelie die zijn gheeft? 
eñ li zin leur. Mer daer ʒijnder ſommigbe onder 
p /die niet eu geloout , Mãt Felies wilt va beghm 
wel / welcue niet geloous en ſouden / ende wie hem 
vertaden ſaude. Eñ hiſeide. Baerom ſoe heb ic v 
geſeit / dat niemãt en mach tot mi comen / het en & 
hem ban minen vader ghegeuen 
Ban dier tüt aen / gingen / bele van Ane diſcipu⸗ 
len achter waert / cit en wandelden vooꝛt aen niet 
meer inet hem. Doen ſeyde Jeſus tottẽ twaleuen 
Mudi ooc wech gaen, Boë antmooꝛde Simo Pe 
trus. Ei / waer ſullẽ wy henẽ gaen : ghy hebt 


en belẽt Dat Ghi ʒijt Chꝛiſtus dieſone des leuen 
DE Gods Leſus antwooꝛde he. En heb icker niet 
twalef vercoꝛẽ! eñ uwer een is eẽ dupuel yy ſeyde 
dat van Judas Simũ Iſcarioth. Die ſelue verriet 
hem namaels / eũ was een bandentwalenen. 

¶ woe ũ teghen Jeſum mur murcer den / ende Jelus op diẽ 


hoochtijt dagen op clam indẽ tempel /ende dier lelne leer 
de ende pꝛeecte Dat. vij. Capittcl N 


Iller na toach Jeſus om in Galilea / 
want hien Woude niet in Judea / om 


| Arte doodẽ. Het was na der Jodẽ feeſt 
dach der loduer tabernatulen / Doei 
ſeiden zijn bꝛoeders tot hem. Gaet vã hier eñ gaet 
in Judeen / op dat v diſcipulen ooc fen mogen die 
| werckẽ die ghi doet. Mie heft int onẽ baer ſijn wil 
die en doet niet heimer. Wildi ſodanige dingen 
doen / ſo ongenbaert v vaoꝛ die werelt / Mãt ooczijn 
broeders en gelookden niet in hem 
Doẽ ſeide Jelus tot haer, Minẽ tüt en is noch 
hier niet / mer uwen tit is altoos bereyt. Bie we⸗ 
elt en can v niet haten mer f haet mi/ want ic ge 
tkupge van haer / dat haer weren quaet zijn. Gact 
ghi op die feeſte. Jc en wil noch niet gat op die fee 
ſte / want minen tit enis noth niet beruuſt / Baer 
hidat tot hem geſeyt hadde / ſo blec bi in Galiea 
Als zijn broeders op waren gegaen / doenghinck 
hi ooc op tat der feeſten / niet openbaerlick / mer al 
heymelic. Doẽ ſochten hem die oden in dhe keeſt 
dach / eñ ſepden. aer is die! Ende daer was een 


groote murmuratie ban hẽ onder dat volc. Som: 


mighe ſeidẽ / is hi goet / mer die ander ſeiden / neen / 
| gp mee btderleit dat bolc.ochtans en (prat niemãt 

bep van hem / om der breefen wille der Joden 

* Maer midden inder feelten ghinck Iheſus 

op indentẽpel / ende leerde. Eñ die Joden berwon 


Berden haer ſegghende. Hoe can deſe die ſcrift / dye 


hi neetgeleert enheeft! Jeſus antwoorde haer „ent 
de ſeyde. Vijn leeringhe en is niet mijn / mer des 


wooꝛden des eewigẽleuẽs / eñ wy hebbẽ ghelooft 


trecken / om dat Ge die Jode ſochten 


Het. bij. Capittel 
gheens dye mighelonden heeft. Iſt dak pemant n 
nen wille wil doen / die Al bekennen oft deſe leerin 
ge ban God ſi / oft dat ic van mi ſeluẽ reke, Hye 
ban hein ſeluẽ fpreect / dle ſoect inen eyghen pꝛijs 
Mer wie den prijs des gheens ſoert die hem ghe⸗ 
ſonden heelt / dye is warachtich / ende daer en is a 
ghen ongherechticheyt inhem De 
Enheeftt Poyes b die wet met ghegeus / ende 
niemant onder b en boudt die wet e iVaerom ſoect 
ghi mite doodẽ : Dat bolt antwoozde enſeide. Ghi 
hebt den dupuel. ye ſoect v te doodẽ: Leſus ant 
wooꝛde eñ ſeyde. Je heb een wert gedaẽ / eñ ghid 
wöͤdertb alle Moes heeft b die befnidenilte daer 
om gegeuẽ / niet dat ſ van Moyſes ia/mer bande 
vaderẽ . ochtãs belnijt ghi die menſchen op den 
ſabboth. It dat een mẽſte die beſnijdinge ötkanct 
op dẽſabbath / alſo dat die wet ſMoſt nochtãs nyet 
gebroken wert / wert ghidanop mi grã / dz ic den deu. ide 
geheelẽ mette op dẽ ſabbath geſout heb gemaect 
En ooꝛdeelt niet na dat aenũien / mer ooꝛdeelt een 
gerecht oordeel „Boen ſeidenſommige van Fern 
lalem / Enis hi dat niet dien Gfachten te dooden? 
E iet / hiſpꝛeect openbaerſie/ eñ ũ en ſeggẽ hem 
niet. Nennẽ hẽ onſe ouerſte nb recht / dat hi die op 
rechte Chiſtus is: Doch wetẽ wy van waer dele 
is. Mer Wanneer Chꝛiſtus comẽ fal /ſo enlal nie⸗ 
mant weten ban waer hi is N 
VBoen riep Jeſus indẽ tempel / leerende eñ fet 
gende. Ja ghi lient mi / eñ Weet ban waer ic bẽ / eñ 
ban mi leluen en ben ic niet getomen / mer die my 
geſonden beeft / die is die warachtige/dẽ welcken 
ghi niet en lient / er ie Benne hem / want ick ben 
van hem / eñ hi heeft mi geſonden. Boen ſochtẽ ft 
hem om hemte vangen / wer niemant cn Gar dye 
hant aen hem / want zijn bee en was noch nyet ghe 
comen / et Hele vãden volcle geloofde in he, * 
Eñ ſepdẽ. WBanect Chꝛiſtus coẽt / ſal hy dot meer 
teelenen doendan dete doeë : 
Eñ het quam boog die Bharißeen / dattet bolck 
ſodanige diugen vãhem murmelde & Eñ dye & 
Bharizeẽ eñ hoachſte Pꝛieſters ſonden knechten 
wt / dat ii hem vanghen ſouden ; Doen ſeyde Jeſus 
tot hacer / It ben noch een cleyne tijt vin / eñ da gag 
ic wech totten ghenen die nu geſouden beeft, Shi 
ſult mi ſoeckien / eñ niet vinden / eñ daer ie ben daer 
en nmecht ghi niet comen. Doen ſepden die Jodẽ 
onder maltanderen . Maer wil dele beren gaen / 
dat wihem niet binden enſullen: uh onderde 
Griechẽ gaen / die hier eñ baer ůᷣſtroit liggẽ / eñ den 
Grieckẽ leeren? Mat is dat boo eẽ redene dat hy 
1 ſult mi ſdecken eñ niet vindẽ! ede daer it 
hen / daer en muecht ghi niet comen ” 
Mer iiden laetſtẽ dath der feeſtt / die opt heet H. 
lirſte was / ſo trat Jeſus op eñ riep / ſegghẽde. Mie 
Baer doꝛſt / die tome tot mi eñ dzinelte ugte aen mi 
gelookt / ſo die ſcrift ſept / van dies lit ſullẽ vioeyen 
bloeden des leuenden waters. Dat ſeyde hu vandẽ 
gheeſt / den weicken ontfangen ſouden die in hem 
gelootdẽ. Mãt die heylighe gheeft en was noch 
daer met / want Jeſus en was noch niet verclaert 
h Daerom bele voles die deſe redẽ boorden, 
ſeydẽ / Deſe is een recht Pꝛopheet. Die ander ſeidẽ 
Hiis Chiſtus. Mer ſomighe ſepden. Soude Chet 
ſtus ban Galileencomen;! En ſept an niet vã 
15 
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den lade Banist/ eñ bander plecke ofte catteeitsen 
Bethlehem / daer Dauid ban was / ſal Chriſtus co 
men: ellſo was cen tweedꝛacht onder al dat volck 
Mathe on hem / Die ſomminge Wouden hem bangẽ / mer 

v.a. memantenllaechbantaenbem — 
5 G. Diehnechten guamen totten hoogẽ pꝛieſteren 
S eñ phatizeen / eñ ſi lepden fot hacr. Haeromme en 
hebt ghihem niet gebzacht? Die nnechtẽ antwoor 
den. opt en beeft mentele allo geſpꝛoliẽ / loo de⸗ 
le menlche. Boen ant wooꝛden die Phartzern / lit 
ghi dot berleyt? Selooft zoch ergent een ouerſte / 
okt pharizeus in hem?! er dat vole dat met band 
wet en weet / is vermaledijt. Nicodem / die bider 
nacht tot hen quã / welke eẽ onder haer was / ſey⸗ 
de tot haer liedẽ. Ooꝛdeelt onſe wet eenẽ mente / 
eermẽ verhooꝛt eñ behêt wat hi doet St antwooꝛ 
dẽ eñ rake tot hẽ. Sidi ooek een Galleeſche / on 
derſoect eñ ſiet / vã Galilea en ſtaet geen pꝛopheet 

op /eñ een yegelie ghint alſo thuys. * 
Manden wine die in onerſpel begrepen was van Jeſus 
verloſt wect/ ende hoe Jelus ſeyde / ick den dat licht der 
werelt. c. wie wt G od is die hooꝛt dat woort Gods En 
de hoc die Joden fpꝛaken tor Jeſum ghi zit een Samari⸗ 


tàen / ende hebt den duell binnen / ende hoe f hem (eenen 
Wounden ende hi hem van haet verboich vee 


Dat. bu. Caprttel. | 

Elus ghine aendẽ olpfberch eñ ſmoꝛ 
cs bꝛocch quam hi weder indẽ tem 
vel / ende al dat volen quam tot hem 

endc hiſadt ende leerdele 
Bie ſcriftgeleerdẽ eñ die phatizeen 
brachten een wijktot hẽ in ouerſpele beuonden / eñ 
i ſteldẽſe dace opẽ baer /eñ ſ eyden tot hẽ. Merſter 
dat wü is beuonden in ouerſpel.Moyſes heeft õs 
in die wet gheboden / zodanighe te ſteenighen Mat 
legt ghi / Dat ſeyden ft om hem te tempteren / op 
dat ſi een Ale tat hem moechten hebben / Mer Je⸗ 
ſus booch hem neder ende ſeteek metten vinger op 
die aerde. Als inb dus bleuen bꝛaghende / ſo rech. 
te hihem op / endeſeyde tot hen heden. ie onder 
v ſonder ſonden is / die Warp den eerſten ſteen op 
haer. Ende hi booch hem weder neder / eñ ſcrect 
op die aerde. Boen ff dat hooꝛden / ghingen ti deen 
nac den anderen wt, vanden outſtenaen ende lic: 
ten Jeſum alleen / ende dat Wijf vooꝛ hem ſtar Je 
ſus rechte hem op / ende doen hi niemandt en ſach / 
dan dat wü / oo ſeyde hitothaer Mt / waer zijn 
uwe beſculdigero⸗ En beeft b niemãt verdoemt: 
Siſpꝛac/hj Em E niemãt. Jeſus ſepde / So en ver 
doeme ie v ooe niet. Gaet henen / ende en ſondicht 

boort aen niet meer * 

Voenſpꝛae Jeſus weder tot hen lieden / eñ (ope 
‚Bek Ic ben dat licht der werelt. hie mi nac vol 
get / die en ſal niet in duyſterniſſen wandelen / mer 

hi al dat licht des leuẽs hebbẽ. Doẽ fepd die pha⸗ 
ttzeen tot hẽ. Shi tuycht bã bſeluen / v ghetuyghe 
niſſe en is niet warachtich. Jeſuo andtwooꝛde / eñ 
ſeyde tot haer. Il dat ic ban mi ſeluẽ getudgemſſe 
geue / ſo is min getnygeniſſt watachtich / wandt ic 


—— — —̃ ̃ — 


Ane 


„ 
— — 


Teui. 
xxi.d 


weet ban waer dat ick ghetomen ben / ende waer 


ſe henen gae / mer gbi en weet niet van waer ic to⸗ 
mel ende waer ick henengaet Shi ooꝛdeelt na dE 
bleeſche / ic en oozdeele memant / maer al ooꝛdeele 
le / mün ooꝛdeel is recht / want ic en ben niet alleen 
met ie ende die vader die mi ge ſonden beeft, Goc 


* * 


st ghi mi opiechte diſtipulẽ / eũ ghilult die waer ® 5 


Het. bij. Capittel 

tact in v wet gheſcreuẽ / dat tweer menſchen ghe 
tupgeniſſe barachtich ſi. Ick bent die daer ghetup 
he bã mi ſeluen / ende die vader die mi gheſonden Deu 
heckt / die ghetupcht ooc van mi. Been fepden fi tot xbij : 
hem. aer is b badet: Jeſus antwooꝛde. Ghien 

kent noch mi noeh minẽ vader. Haert dat ghi mi 
lende / ſoo kende gbi mijnẽ vader oock. Deſe woog 
den (prac Pefus aen die Gods lutte / leetende indẽ 
tempei. Ende nyemãt en taſte hem aen / Want zijn | 
bre en was noch niet ghecomen. * 4 

Boentepde Jes weder tot haer F Jen ae 

wech / ende ghitult myloechen /ende ghyfult in 5 | 
ſonden ſteruen. Daer ie heuẽ gae / daer en muecht & 
ght met eomen. Boen ſepden die Joden. Mil bie 

ſeluen dan dooden dat hi ſeyt / daer ick henen gae/ 

dacr en muechdi nicteomen? Eñhiſeyde tot haer. 
Ghi it van beneden / ick ben ban bouen. Sh zie 
van deler wereltneken ben niet van deter werelt. 
Daerom fo heb ic v geſept / dat gh in b (ondenflers 
uen ſult. Mãt iſt dat ghi niet en gelooft dat ict ben 
ſo ſuldi in bonden ſteruen. 1 

Doen ſeyden ſi tot hem. lie zijt ghi dan! ER 
Jeſus ſeyde tot haer / euen dat / datie met v (piche 
Ic heb bele ban bete ſutetzen eñ te ooꝛdeelen / mer 
die mi geſondẽ heeft / die is waraehtich / eñ ſoo wat 
it ban hem gehoott hebbe, dat ſpꝛele ien boor die 
werelt. Maet Éen verſtonden niet / dat hi haer bã 
den vaderſeyde. | 
Boen (epde Jedus tot haer Manneet gbi des 

menſchen (one verhooghen ſult / dan (uit gbi bekert I 
nen dat ict / ben eñ niet van mi ſeluen eudoe / maer a 
(omi mñ vader geleert heekt / ſo ſpꝛelie ic. Eñ dye | 
mi geſondẽ heeft die is met mi / Bie vader en laet 
mi hiet alleen / want ie doe altijt dat hem behaget 
Doen hi ſodanighe dingen ſpꝛac / ſo gheloofdender 
bele in hem 5 0 

n Boen ſeyde Jeſus totten Joden die hem ge 
looft ha ddẽ / iſt dat ghi aen mijn boorden blijtt/ ſo … ’ 


hept behenncn/ei die waerheyt fal b bꝛij maken, bd. 
Boen antwooꝛden hem. 101 ſijn A bꝛahãs ſaet / 
wien ſün nayt pmãdes knechtẽ geweeſt / hoe ſegz 
di dan / ghi ſult brij werden. 

Ihelus antwooꝛde eñ ſeyde. ooꝛtwaer voor⸗ 
waer ie ſegge b / wie ſonde doet / die is der ſonden 
kinecht. Mer die unecht en blijft niet eewelick int d 
huys die ſone blijft cewelijc. Iſt dat v no die ſone 
beij maett / ſo ldi te rechte bi It weet wel dat gbi 
Abꝛahãs ſaet ft, Nee ghi ſocct mi te doodẽ / wãt 
mine tedene en vaet ghi niet onder b. Ic ſprele o 
wat ic van minẽ vader ghefien hebbe / eñ ghi dort 
ſo wat ghi ban uwen bader gelien hebt 

Siantwooꝛdeneñ ſepden tot hem Abraham is 
onſe vader. Leſus ſeyde tot haer. M aert ghi bra 
hams kinderen / ſoewudi Abtahãs wertlien doen 
Mer ub foect ghi mite doodẽ / een alſulthen men 
(ce / die v die waetheyt geſept hebbe / die it van Go 
de Behoort hebbe, dat en beeft A bꝛaham niet ghe 
daen. Shi doet ws baders werelien 

Doen ſeyden fi. Mi en z niet onrechtelit geba 
ren. Oi hebbẽ cenẽ badet / od. Jeſus ſe yde tot 
hacr. aer Sod dñ vader /o ſeudi mi beminnen 
Mant ich ben wigheghaen / ende ghetomen ban 
God. Want ic en ben niet van nuſeluen gecomen, 
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mijnſpꝛalie niet? want ghi en moecht ymmer m 
NT E wooꝛden niet hoozen 8 4 


bej Shi zijt banden vadet den duyuel / cit ghi wilt 


na wa baders luſt doen / Bye ſelue is een mooꝛde⸗ 
naer / ban beghin ende hienis niet ſtaende gheble⸗ 
| uen inder waerhept / want die waerheyt en is nyet 
in hem / anneer hi die luegen ſpꝛeert/ſoe ſpreect 
hi van zijn eyghen / want hiis een loghenaer / ende 
Pan, een vader det ſeluer / Mer ie / want ick v dye waer 
heit ſegge ſo engheloofdimi niet & 
| 4 _UOpe onder v can mpeender ſonden beu 
gen Iſt dat ic v dye waerhept ſegghe / waer om en 
ghelooft ghi mi dan niet! Die vã God is / die hoort 
Gods wooꝛdẽ / Daerom en hooꝛc ghiſe niet / wãt 
ghi en zijt niet vun Sd 
Boen antwooꝛden dye Joden ende ſepdentot 
hem / En ſeggen wi metrecht / dat ghi een Sama: 
ritaen züt / ende belet den duuel ? Leſus antwoordt 
It en heb gheenẽ dupuel / mer it cet minen vader / 
ende gi hebt mi oneere gedaen. Itk en ſoecke mp 
nen prijs niet / met daer is een dye hem ſoect ende 
vozdeeit | ; 
G Vooꝛ waer booꝛwaer (eg ick b / it dat pemant 
| mijn wooꝛthout / dpe en ſal den doot niet fê inder 
| eewichept / Doenſeydendie Joden tot hem. Nb be 
kenne wi dat gh de dupuel hebt / Abꝛahã is ghe⸗ 


mãt mijn wooꝛt houdt / die en fat DE doot niet ſma 
ken inder eewicheyt. Sit ghimeerder dan onſe va 
der Mbraba:Die weich geſtoꝛuẽ is / Eñ die pꝛophe 
ten zijngeſtozut / Hat maert ghi dan dan b ſeluẽ:? 
Jeſus antwooꝛde iſt dat ic mit ſeluen pꝛijſe / ſoe 
enis minen prijs niet / Mer het is mijn vader dye 
mi ptiiſt/dẽ welcke ghi ſegt hi v God /eñ ghy en 
kent hem niet / mer it kenne hem. Maert dat ie ſey 
de / ic en kens niet / ſo woꝛde ie cen loegenaer / gelije 
als ghi ʒit / Mer it kenne hẽ / eñ boude zijn wooꝛt 
Albzahã v Dader woꝛt bꝛolick dat hi mine dach 
fien ſoude / eñ hi ſach hem eñ berblide hem / Boen 
ſeyden die Joten tot hem / Shi enzijt noch gheen 
vijktich iaer out / ende hebt bꝛaham gheen! Le⸗ 
ſus ſeyde tot haer. Booꝛwaer booꝛwaer it ſegghe 
5/eer A bꝛaham woꝛt ben ic. Doe namẽ i leenen 
op / oin dat ſiſe op be woꝛpen ouden, Mer Jeſus 
verboꝛch hem / ende ghint wt den tempel e 
Coe Jeſus eenen menſche die blint gheboꝛcn was ver 
lichte / ende ſpꝛack / ick ben in een oordeel ghe comen in de⸗ 
e dat die blinde fien / ende die fende blint wore 
1 Dat. xi. Cápittet * 
de Jeſus ghine vooxbi eñ ſachaen 
A eenen die blint gebozen was / Ende 
bn ditcipulen vꝛaechden hs cit ſeydẽ 
5 meeſter wie beeft geſdndicht „Dele 
Molt zin ouders / dat hi blint is gebore 
Leſus ant wooꝛde. Noch deſe en beeft gheſondicht 
noth zijn ouders / mer op dat die wercken Goods 
optbaer aen be (oude woꝛdẽ / Ic moet die werckẽ 
des gheens wercliendie mi gheſonden heekt / allo 
lange alſt dach is / Bie nacht coemt dat niemant en 
mach wertkien. Alſo lange als it in die werelt ben / 
ſo benit een litht der werelt 4 al 
_ Boenbidat gefept hadde / ſpooch biopter act: 
denende maecte Ach wit dien ſpeecſele / eñ ſmeer⸗ 


ſtoꝛuen eñ die Propheten / cit ghyſegt / Iſt dat pe 


Het. ir. Capittei 

de dat lich op des blinden doghen / ende teyde bol 
hem. Gaet henen totten water Suoha / dat is ber 
duptſt / gheſonden / ende waſeht 6/D oen ghinck hi 
daer henenende quam fiende / Dye gebueren ende @ 
die hem te boren geſſẽ haddẽ / om dat hy een bede 
ler was / ſeydẽ / Enis deſe niet / dye Daer ſadt ende 
badt: Die ſommige ſeyden/hi itt / dandere / hi is hẽ 
ghelijc. Mer hi ſelue ſepde. Heers Boẽ ſeydẽ tot 
hẽ. Hoe zijd uwe ogẽ opghedaẽ: Hi antwooꝛde eñ 
ſeyde. Die mẽſce die Jeſus hiet / die maecte Hijs eñ 
ſmeerde mijn odgen / eñ ſepde / Saet henen totten 
dit / oft water Siloha / ende walcht v / Je ghine he 
nen ende wieſch mi / eit ich wert ſiende / Doen ſey 
de hẽ /i H aet is die ſelue!? Hi ſeyde it en weets niet 

Boẽ leyden ſi hem totten Phartzeen dye aldus 


langhe blunt geweeſt was / Het was den labbath / 


doen Jeſus dat lle maecte ende zin ooghen open 
de. Boen bꝛaechden B hem weder ooc die Phare 
en / hoe hi ende waer geworden / Hiſepde tot hair 
Ml lepde mi llic op mijn ooghen / eñ ick wielch mp 
ende ben nv fiende. Boen leyden die ſomighe van 
den Pharizeen / Die menſche en is niet van God / 
om dat hi den abbath niet en houdt, aer die an 
der ſepden / Hoe mach een ſondich menſcheſulcke 
teenenẽ gedoẽ?! Ende daer was centweedꝛacht on. 
der haer / Si ſeydẽ weder totten blindẽ / Vat ſedt 
ghi ban hem / heeft hi bogen op ghedaen? hi ſepde 
Het is cen Priopheer 22 
Vie Joden en gelookden niet / bau hem dat hy 
blint geweeſt ende Bende ghewoꝛden was / tot dat 
li die duders des gheens / die Bende was gewoꝛden 
riepen ende ſeyden / Js dat v ſone / die ghi ſegghet 
dat blint geboren is / hoe is hidan no lende Sin 
ouders antwooꝛden ende ſepdẽ / ui weten dat de 
ſe onſe ſone is / eñ dat hi blint ghebozenis / mer boe 
bint liende is / dat en weten wi niet / oft wie hẽ zi 
oogen opgedaen heeft / dat en weten wy doe niet / 
Hi is ſeluer out gendech / bꝛaghet hem / tact hẽ leit 
boor hẽ ſeluen ſpꝛenen / Dit ſepden zijn ouders om 
dat ſi die Joden deeſden / Mant dye Joden hadde 
düerdꝛaghen / waert dat yemandt hem boor Chai 
ſtum belkẽde oft beledẽ / dat die ſelue inden LE ghe 
baënfoude worden / Baerom ſeyden zijn ouders / 
hi is out genoech bꝛaget hem 
Doenriepen f ten anderen mael / den menſche 
die blint geweeſt was ende ſeyden / Sheeft Sode 
dẽ pꝛijs / My wetẽ dat deſe mẽſche een ſondaer is / 
By antwooꝛde eñ ſepde / Js hy een ſondaer daten 
weetie niet / een dint weet ic wel / dat it blint was / 
eñ ben no ende / Baci ſeydenſit weder tot hem / 
Mat bede hi v? Moe dede hi vogẽ op / hi antwoor 
de haer / Le hebt bind gheleyt / ende ghi hebbet ghe 
host, Mat wilt ghůt weder hooꝛẽ?! NHiſdi dor zi 
diftipulë werdt Dof vloectenſi hein ende ſeyden / 
Sũt abi zón diſcipel / wi zin diſcwiilẽ re oy / DO 
weten dat Sod met Mop gefprakt heeft / Mer 
deſen en weten wi net van waer hi is 
Diemeẽſche antwooꝛde ende ſeyde. Bat is een 
wondetlick dinc / dat ghi niet en weet van waer hy 
is / ende ki hee ktmijn doghen opgedaen / ant wp 
wetẽ dat God die ſondarrs niet en hooꝛt / iner ſoe 
wie God bꝛeſẽde is / dye doet lind Wille, diẽ hooꝛt 
hi. Van der werelt aenen iſt niet ghehooꝛt / dat pe⸗ 
mant eenen gheboꝛen blinde die ogen opghedaen 


* 


1 


Joannes 

Heeft / En waer dele niet van Gode / hi en tonſtdz 
niet doen / Si antwooꝛdẽ eñ ſepden tot hem / Shy 
zijt geheelic in ſondẽ ghebort / ende ghy leert ons / 

Eñ ũ ſtieten hem wt 
Het quam Voot Jeſum dat hem wigheſtotẽ 
hadden / ende doen hi hem vant / ſeyde hi tot hem / 
Shelookdi aenden Cone Sods: Hi antwoorde en⸗ 
G de ſeyde / El E wie il / op dat ick inhem ghelo⸗ 
uen mach; Teſus ſeyde tot hein / Ghi hebthem ghe 
fen / eñ die met v ſpꝛeett / dye iſt / hi ſepde HEINE 
ic gelooue ende bad: hem aen. & Eñ Felus 
ſpꝛac. It ben tot eenẽ oordeele op dele Werelt ghe⸗ 
comenop dat die ghene / die daer niet en lien / fen⸗ 
de werden / ende die daer ſien / bint werdẽ / Eñ dat 
hooꝛdenſommighe der Phartzeen die byhem wa 
ren / ende ſeyden tot hem / Dijn wi dan dock blint. 
Jeſus ſeyde tot haer, Maert ghi blint / ſoo en hadt 
gbi gheen londe / Mer nb ghiſegt / Wp zin lende / 

ſo bliuen uwe ſonden 


mie niet en gaet Door die dnere / ick ben een goef herder 
Ende voort van vele ſcho onder leeren 
0 Dat. x. Capittel » ia a 
Kare Oorwaer vooꝛwaer it ſegghe v/ Mie 
A. An ter dueren in en gaet / in die Ccacps 
cope / mer tlunt anders waer daer in / 
8. 0 die is eendiefeñ een mooꝛder / Mer 
die ter duerẽ ingaet/ die is een herder 
der ſchapen den ſeluẽ doet die duerwachter op /eñ 
die ſcapen booten zijn emme, Ende hiroept zón 
ſtapen met namen / ende leydtſe wt / Eñ wamicer 
hi ʒin ſchapen beeft wt ghelaten / (oo gaet hi boot 
haer / eñ die ſtapen die bolgẽ hem na / want fi kẽnen 
zijn ſtemme / Mer eenen bꝛeemdẽ en volgẽ ſ niet 
nae /maer ſi blien ban hem / want Ben kennen der 
breeder ſtemme niet / Deſe (prate ſepde Jeſus Lot 
haer / mer Ben verſtondẽ niet wattet was dat / hy 
tot haer ſepde | 
Baentepde Jeſus weder tot haer, Voorwaer 
voczwaer icli teg v / ick ben die duere totten ſcha⸗ 
pen alle die Goot mi gecomenz n / die zón dieuen / 
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ende inooꝛders / maer die ſcapen eu hebbenſeuict 


ghehooꝛt / Ic ben die duere / iſt dat pemant dooz mi 
im gaͤet / die fal ſalich woꝛden / ende hiſal in ende wt 
gaen / ende weyde binden, Een dief en toemt niet 
dan daer hi ſtelen / verwoꝛghen / ende te niet Doen 
ſoude / It ben ghecomen dat ũ dat leuen ende vol⸗ 
bept ghenoech ſullen hebben. * 
Kk Icben eẽ goet herder / Eẽ goede herder laet 
zijn leuen Loot zijn ſchapen. Mer een huerlint / die 
geen herder enis / dies die ſchapen niet eyghenen 
zijn / let hi den Wolf coꝛnen / hi verlaet die ſthapt᷑ en 
de vliet ende dye wolf griptende berſtroepdt dye 
ſcapen Wier die huerlint vliet. want hiis eeuhuer 
linck / ende en acht der ſcapen niet It ben een goet 
herder / ende kenne die mijne / eñ benden mijnen be 
kent / So mi mün vader keut / ende ic keune dẽ va. 
der /eide it laet min leuen boog mijn ſtapen / Eñ 
it heb noch ander ſchapen / dye niet wt deſer copen 
en zijn / Eñ dye ſelue moet ic daer foe leyden / ende 
ſi ſullen mn ſtẽme hooꝛẽ / eñ het (aleen coepe Wor 
den / ende eene herder werden. % 
Daerom bemint mi mn vader / om datie mů 
leuẽ laet / op dat ict weder neme / Riemãt en nemet 
van mi / mer it ſelue latet van inp ſeluen / Ick hebt 


eit en is niet totter dot / mer totten pꝛüle Gods 


Het. xi. Capittel 


macht te latẽ / eñ hebt macht weder te nemen / So 
danighen ghebot heb íe ontfangen van minen Dae 
der Mer doẽ werter eentweedꝛacht onder DE Foe 
de omdeſe wooꝛden / Sommige leyden. iy heeft 
De Dune / ende is ontlinnich / wat hoord: be’ Dan 
der leyden. Dat en zijn geen wooꝛdẽ eens beſetens 
Can die duueloot der blinden oogen op ghedoen » 
＋ Bet was ede Wie tot Jerulalem ende 
het was winter / eñ Jelus wandelde inden poꝛtael 
des tempels Salomonis. Been omringden hẽ die 
Joden ende ſeyden tot hem / Hoe lange houdt ghi 
onſe ſielẽ op: Sijt ghi Chꝛiſtus / fo ſegghet ons by 
wt / Jelus ant wooꝛde haer / Ie hebt v gheſeyt / en⸗ 
de ghien gheloues niet, Die wercken die it doe in 
mijus vaders name / die getupgen van my Maer 
ghi en ghelouet met / want ght enzit niet van mj 
nen ſcapen / als ic v geſeyt hebbe / Dat mijn ſcapen 
mijn ſtẽme hooꝛẽ / eñ ick kienſe / eñ G volghen mien 
de ic gheue haet dat eewighe leuen / eñ ñ en ſullen 
inder ee wicheit niet vergaen / eñ niemandt en (alte 
nu wt mönenhanden treckẽ / Bpe vader dieſe my 
ghegeuen heelt / die is groter dan alie / eñ nyemant 
en canſe wt mijne vaders handen gheirecken. Jen 
ende die vader zijn een 

Doennamendie Jodẽ weder lkeenen / op dat & 
hem ſoudẽ ſteenigẽ Jeſuo andtwooꝛde haer / Bele 
goeder wercken heb it v getoont / vã mijuen vader 
om welco willen vandẽ ſeluẽ / ſteenicht ghi mi: Dye 
Joden antwoorden hem eñſeydẽ / Dim des goets 
wertes wille en ſteenigen wid niet / mer om die laf 
teringe Gods / ende om dat ghi een menſche zijteñ 
maett v ſeluen eenen Sod / Jeſus antwooꝛde haer 
Eu ſtaet niet geſcreuen in uwe wet / it heb gheleyt 
ghi ʒůt goden : Iſt dat hi die gode noẽt / totten Dele 
ken dat wooꝛt Sods geſchiede / eñ die ſertift mach 
doch niet gebꝛokẽ oft ontbonden werdẽ. Ende ghi 
ſegt totten ghenen dien die vader geheileht / eñ in Palme 
die werelt gheſonden heeft / Ghi laſtert God / oin lxxx. 
dat ic ſegge / ie ben Gods ſoon / En doe it die were O 
ken mins vaders niet / ſo en gelooft mi niet Mer 
doe icſe / ſo gelooft doch die wercken / wudi mi niet 
gheloouen / op dat ghikent eit gelooft / dat die va⸗ 
der in mi is / eñ it inden Lader * 

Siſochten hem weder te bangen / maer hi ont 
ghinc hem wt baren handen / eñ tooch weder ouer 
op gheen ſide der Joꝛdanen / in die plaetſe daer Ja 
annes / te booꝛen gedoopt hadde / eñ hi bleef aldaer 
Ende vele quamen tot hem endeſepdẽ , Joannes 
en dede gheen tenen / Mer al dat Joannes van de 
fen geft pt beeft dat is warachtich / ende aldaer be 


loofdender bete n hem N 

Doe Jeſus Lazarum vander doot ver werte / ende die op i 

perite der puctteten daerom eenen raet tegen Jeſum hieldẽ 
Dat. xi. Capittel 


eN 

net lacheen crancke genoët Tazar? * 
ra Scthaniẽ / indẽ caſteeien Marie T/ 

e ende hacrderſuſter Martha Maria 

walt die den HEN gelalft hadde / 

met ſauen / eñ zijn voeten gedꝛoocht 

met baren hayꝛe / der ſeluer bꝛoeder Tazarus lach 

ſiet. D oenſeynden zin luſteren / tot bẽ eit dedenhẽ 

ſegghen EEC /liet / dien ghi lief hebt die leydt 

crant. Boen Jelus dat hoorde / ſo ſeyde bi / Aie trãt 


Loannes 
op dat die ſoone Goods daer door ghepꝛeſen fou 
| de werden Jeſus hadde Martham hef „ende heet 


| was /ſo bleef hi twee daghen in die plaetſe daer hi 
1 Was 
. aer ua ſepde hy tot nen diſtipulẽ „Laet ons 
1 B weder in Judea gaen / Sijn diltpulen ſeyden tot 
hem / ſyꝛeeſter / laeſt Wouden die Jod vſteemngẽ 
ef ghi wilt weder derwaerts: Jeſiis autwoorde⸗ 
En ʒijnder met twaler ben / bm den dage: Wie 
des daechs wandelt / die en ſtoot hem met / wãt hi 
fiet dat licht deſer werelt / Mer (oe wie des nachts 
wandelt dye Goot hem want daer en is geen licht 
in hem / Dit ſeide hi / ende daer na ſeyde hi tot haer 
Lazarus onſe pꝛiẽt ſlaept / maer ick gae / op dat ick 
hemſoude verweeken / Boenſeiden zijn diſcipulẽ 
MEC / dlaent hi/ſo (alt beteren met hem / Mer 
Jelus ſeyde van ſijn doot / inaer ſi meyndẽ dat hy 
banden lichameiijcken laep lpꝛae / Doenſeyde hẽ 
Jeſus brij wt Lazarus is geſtotuen / eñ it ben bro: 
lie om uwent wille / dat ie daer nief geweeſt enbẽ / 
op dat gbi gelouen ſout / Mer last ons tot be gaen 
Doenſeyden Thomas die Bidimus genaemt is / 
| tot den diſcipulẽ . Laet ons met hem gaen / dat Kop 
Oo met hem ſteruen . 
Boen quam Jeſus ende bant hem / dat hy bier 
dagen inden graue gelegen hadde / Getaniẽ was / 
nae bi Jeruſalẽ / bi vijfthien belden werchs / Ende 
vele Loden waren tot Martham / eñ Mariam / ge 


| 
4 
| 


comen/om haer te trooſten / bã harẽ bꝛoeder Als 


Martha nv hooꝛde dat Tels quam /ſoe gene B hẽ 
tegen / Maer Maria bleef te buys ſittende 

Doẽ ſpꝛat ſtartha tot Jeſum / HERE hadt 
ghi hier geweeſt / mijn / bꝛoe der en waer uz geſtoꝛ⸗ 
uen / Mer ic Weef ooc noch / dat wat ghi van Sod 
bidt / dat (al v God geuzen, Jeſus ſeyde tot haer / 


wel dat hi berrizſenſal / in die vörijſeuiſſe inden laet 
ſten daghe / Leſus ſeyde tot haer / Je ben die verriz 
ſeniſſe ende dat leuen. Mie in mi gelookt / dye alle 
uen / al waert dat hi ode ſtoꝛue / ende dye daer leeft 
ende ghelooft in mi die en (al inder eewicheyt net 


1 ſteruen / Ghelooftghi dat: Siſeyde tot hem. E 
1 E/ Ja/ Je heb ghelookt dat ghi zijt Chꝛiſtus / dye 
1 ſoue Sods dle in die Werelt tomenſoude 


. Ende doen ſi dat geſeyt hadde / ſo gine ſi wech ⸗ 
D ende riep haer luſter Varta heymelije / ende ſepde 

Die meelter is daer ende roept d. Dye ſelue als ſy 
dat hooꝛde ſtont B haeſtelici op ende quam tot hẽ 

N Mant Jeſus en was noch niet in dat cafteelke ge 
| gamen / mer hy was noch in dye plaetſe daer hem 
ä Martha ontmoete / Die Jodẽ die bi haer dE hui 
| te waren ende trooftente / doen fi ſaghen dat Ma⸗ 
ru haeſtelic op ſtont ende wi ghinck / ſoe volchden 

| fi haer na ende ſeyden / Si gaet tottẽ graue om dat 

| ſi daer Weenen Coude | 8 
ALuls nb caria quam daet Jeſus was / ett lach 
| hem ſoe viel ñ tot linen voeten / ende ſeyde tot hem 
| EERE waerdi hier geweeſt / mijn breder en 
waer niet geſtoꝛuen. Als Jeſus hacr ſach weenen / 
ende die Joden oor weenden die met Baer quamẽ 
| ſo beruchte hi inden geeft en ſthuddede hẽ ſeiuen 
1 rñſeyde / Maer hebdi hem gelept ! Siſepdẽ BEE 
ME / coemt eñ ſiet dat / En Jelus wert weenende 


ſſiſter eñ Tazarum als hi nv hoorde dat bp cranck 


broeder ſal berrijſen / Martha ſepde tot hẽ Lewert 


Dat. xi. Captttei. 

Dos ſeyden die Joden / Siet / hoe lietheeft bi hein 

gehadt/ er ſommighe onder hast ſeyden / Heelt 

hi den blurden die oogen openghedaen / en conſt hi 

dan niet beſcrenen / dat deſe niet en waer geſtoniẽ: G 

Mer Ictus berſuchte weder in hem ſeluẽ tñ quã 

totten graue / het was een geelielde pelanche eit 

eenen ſteen daer op geleyt 5 
Mer Jelus ſepde. Neemt den ſteen at / Boeſei 

de Martha die ſuſter van die gheſtoꝛuẽ was. LE: 

M / hi ſtnet nv / want hi is dierdagich. Jeſus ſey⸗ 

de tot haer / En heb it Viet geſeyt / waert dat ghy 

geloofde’ ghi fout die heerlicheyt Gods ſien Doẽ 

hieuẽ DE ſteen af, daer die geſtoꝛuen onder lach / 

Jeſus ſloech ʒijn oghen op waerts eñ ſeide / Bader 

ic danclie b dat ghimi gehooꝛt hebt / Boch ie Week 

dat ghimialtijt hooꝛt / mer om dat vole datter om 

me ſtaet heb (ct geſeyt / om dat ũ (ouden geloouen / 

dat ghi ghi mi hebt geſeyne B 
Doen hi dat gefepe hadde, ſo rirp hy luyde / La⸗ 

fare toemt hier wt / Ende die gheſtoꝛuene qui wt E 

gebondẽ met geacf doeckẽ aen boeten eñ acu han 

den / ende zijn geficht berbonden okt bedcet met ee 

nen {beet doern / Jeſus ſeyde tot haer / Ontbindt 

hem ende laet hem gaen, Belend bande Joden die 

tot Martham geromẽ warẽ / ende ſaghen tahene 

dat Leſus dede / geloofden inhẽe 1 Met ſom xxbi.à. 

mighe van hem ghinugen totten Phaͤrizeen eñ ley 

den haer dat Jeſus gedaenhaddte | 

Kk Doen vergaderden dye hoge Pꝛieſters ende 

Pharizeen eenen raet / ende ſeyden. Hat doen wy 

dele mencte d get vele teekenen / Zaten wi hẽ alſoe / 

ſo uilen ſi alle aen hein gheloouen So comen dye 

nomeynen / ende nemen ons lant / eñ ir den. Mer 


een onder haer ghenaemnt Cayphas / dye des ſelu e 


iacrs hoghe Pꝛieſter was / ſeyde tot haer / Shyen 
beef niet noch en bedẽct ooe niet / het is ons beter 
dat een menſche ſterue Hoor dat volt / dan dat ghe 
heele bolt verderue. Dat en ſeyde hi niet van hem 
ſeluen / mer want hi des ſeluen iaers hooghe Pꝛieſ 
ter was / foo propbetectde hy / want Jeſus ſoude 
ſleruen / vooꝛ dat volcl / ende niet booꝛ dat vole al⸗ 
leen / Mer op dat hidie kinderen Goods / dye ver⸗ 
ſtroeyt watt / tamen ſoude bꝛengen / Ban dien da: 
ghe aen (a hielden l ract / hoe ũ hẽ dooden mochtẽ 
Jeſus en wandelde uiet meer int openbaer on 
der den Loden / mer highinc van daer / ui een landt 
bier woeſtijnen / in een ſtadt ghenaemt Ephꝛen / 
ende had zjn woninghe daer met Aneu diſcipu⸗ 
len | 
Den paeſſchen der Joden was nabi / ende daet 
ghineker veel en tot Hieruſalẽ wi denlande vooꝛ 
paeſſthen / op dat & hen ouden reynighen / Boen 
ftondenũ eude braechdenna Jeſum / ende ſpꝛalien 
met maltanderẽ / inden tempel Wat dunct d / dat 
hi net en eaemt opdeſe feeſte? Dye ouerſte Pueſ⸗ 
ters / ende Phartzeen / hadden een ghebot wt latẽ 
gaen / waert dat pemant wille waer hy ware „dak 
0 dat te kennen ghaue / op dat ſ hem mochten be f 
glen 2 


€ Moe die MEER Jelus ſes baghen bad: paeſſchen in 


Bethanien quam / ende van Maria Magdalene 'gheſalft 


wort / ende veele mwendighe gheſchiedeniſſen ende lees 
ren . . 8 b 
Dat xi], Capittel . 


Matth. 


„ 


Johannes 
Es dagen voor paeſſchen / quam Fe: 
2 Alus tot Getanit / daer Lazarus was 
Mathe Be 1— die geſtoꝛuẽ was / diẽ Jelſus berwect 
verta. WESEN Ahadde band doot / Baer maettẽ ũ hẽ 
rm. a. een auontmael / eñ Martha diende / 


kart Lazarus waſſer een die met hem ter takelen (ten 
ug. ct. Boen nam Matis een pont ſaluen // vã ongenalſch 
ter toſtelijcker N aerdẽ / eñ ſalk de fu boeten / ende 
dꝛoochde met haren hayze ſijn boeten / dat hups 
wort vol vandẽ ruecke der laluen / Doẽ ſeyde een 
van ſinẽ diſcipulen / Judas Spinons lone Jſtario 
tes / die hem daer na verriet / Maer om eurie deſe 
ſalue niet ver cocht om dꝛie hondert penninghen / 
ende den armen gegeuẽ? Dat ſeyde hi met omdat 
hi na die armen vꝛaechde / mer hi was een diet / eit 
hadde die boꝛſſe / ende dꝛoech dat ghegheuen wort 
Doen ſepde Felus / laetſe met vꝛeden / ſpheelt dat 
behouden totten dage mijuder begrauinge. Vat 
gui hebt altijt armen bp V macr my en hebdy met 

altijt f | 
Boen vernam beel bolce der Jodẽ dat hi daer 
was / ende quamẽ niet om Jeſus wille alleen / mer 
dot om dat fi Lasarum Ber ſoudẽ / den welcken hi 
vader doot ver weet hadde. Die ouerſte Pꝛieſters 
peyſden Daer op dat fp Lazarum dock ſouden deo 
den / want om Grent wille ginghen vele Joden en 
de ghelookden in Jeſum * | | 
A Bes anders daechs / veel voles dat op dye feeſt 
mar.ria qhecomen was hoorden dat Jelſus tot Jheruſalẽ 
quam / namen palmetacken / ende ghinghen wt / hẽ 
Eſaie te gemoete / ende riepen / hollanna ghebenedijt is 
xrbi. d. dje daer toemt inden naem des BEEREN / cen 
zat. ir. U Conint van Mabel / Jelus bertreech een ezelume 
ende reet daer op / lo dat geſtreut ſtaet. En vꝛeeſt 
niet dochter S pon / iet v Conine coẽt rijden op een 
ezels bolen / Boch dit en verſtondenſijn diſcipulen 
te boten niet / mer doen Jeſus verclaert woꝛt / doẽ 
dachtẽ ſi daer op / dat / dat vã hem was gheſtreuen 

ende ſi hem dat gedaen hadden. 
Dat bolck dat met hem was / doen hi Lazarum 
DD we den graue riep/ende vander doot berwecte/be 
roeinden die daet. Daerom ſoo ontmoete hé oock 
dat volt / om dat ſi boorden dat hi ſulckẽ teekẽ had⸗ 
de gedaen / aer die Phariſeen ſeiden onder mals 
canderen Shi Get dat wi met en vorderen alle die 

Werelt loo pt na hem 

Mer daer warenſommighe Griechen onder 
die ghene die opgegaen waren / op dat ſi biddẽ ſou⸗ 
den op die feeſte / Bie ghinghen tot Philippum / die 
vã etſayda wt Galiſeen was / eñ baden hem ſeg 
gende Here / wiſouden Jeſumm gheerne ſien / Phi⸗ 
lippus quam ende ſeide dat ndꝛies / eude Philip⸗ 
pus ende Andreas ſeideut Jeſu boort / Jeſus andt 


lu / rir. a 
mat, eri 


— 


Matei. waoꝛde haer ende ſeide die tijt is ghetomẽ dat des 


bit.. menſchen ſone fat verclaert Warden, 

mathe « Booꝛwaer vooꝛ waer ſegge it vet enũ dat 

rvi. d dat tetwe cooꝛne in die aerde valle ende verſterue 

iu. xv ij g ſo bliuet alleen / Mer iſt dattet berfterft/ oo been: 

eñ. ir. e. get bele buchten / Bie zijn leuen lief heeft / die falé 
verlieſen / Eñ wie ſün leuen op deſer Werelt haet / 
die ſalt behouden totteneewighen leuẽ / Die mi die 
nen wu / die volget mina. Ende waer ick ben daer 
Cal mijn dienaer doc ſijn / Eñ wie mi dient Al dien 
lal mn vader eeren x 


der pꝛijſen / Boen ſepde dat volt dat daer bi ſtondt 


Het:xij. Capittel 
Nb is mijn ſiele berſcrict / Ende wat lal ick ſeg 
gen Bader helpt mi / wt deſerbꝛen / Rochtãs daer 
om ben it indeter bren ghetamen / Vader pꝛiſt u⸗ 
wen naem. Doẽ quam een ſtẽme wt DE hemel ſeg 
ghende / Tel hebben ghepzeſen / ende wu hem Wez 


— a: 


anr ren ER EN nmr 


eñ toe hooꝛde / het dondert/Dieanderfepden, EE 
Engel ſpꝛectt met hem Jeſus antwooꝛde eñ ſeyde 
Beſe ſtemme en is niet om mijne wille geſciet mer 
om uwen wulle 5 
4 Nav ghaet dat ooꝛdeel ouer die werelt / Nd Cal S 
die pꝛinte deſer Werelt wtgewoꝛpẽ woꝛdẽ / En ick 
wanneer ic verhoocht worde vãder aerden / ſo wil 
itt al tot mi treclien/ Mer dat ſepde hi om te ken: 
nen te geuen welcke doot hi ſteruẽ ſoude. Bot ant 
woozde HE dat bolck i hebbẽ gehooꝛt in die wet 
dat Chuſtus eewelic blükt / ende hoe ſegt ghidan / 
des menſchen ſone moet berhoocht worden Mie 
is Dele menſtẽ ſone? Dot ſepde Jeſus tot haer, Dat 
licht is noch een cleyn tijt bi v / Wãdelt die wie ghi 
dat licht hebt / op dz v die duyſtemſſẽ nyet en ouer 
uallen / Wie in dupſtermſſen wandelt die en weet 
niet waer hi henen gaet / Gelookt aent licht die wi 
le ghije hebt / op dat ghi kinderen des lichts zt 
Dele dingen ſpꝛac Jeſus ende ghinck Weeen: ea g 

de verboꝛch hem booꝛ haer lundek x EHRhoe K 
wel hi alſulcke teekenen boor hs dede / ſo en geloof 
den ſi nochtons niet in hem / op dat die ſpꝛale des 
Pꝛopheten Eſaie veruult ſoude woꝛden / den wele 
lien hi ſeyde. Ei E / wie gelooft onſen pꝛedikẽ? 
eñ wien is dE arm des EE gheopenbaert? 
Daerom eu tonſten fi niet gheloouen want Eſaas 
ſepde weder. hi heeft haer ogen verblint / eñ haer 
berte verhert / op dat A metten ogẽ niet en ũtẽ / noch 
metter herten niet en berſtaen / eñ hẽ bekeeren / n 
dat icſe lalich maecte / Dit ſepde Elaias / doen hi z elaied 
heerlicheit ſach eñ (ptac ban hem / ochtans ſo ge 
lootden der ouerſtẽ vele in hẽ / mer om der Phati⸗ 
ſeen wil / ſo en beleden ſijs niet / op dat ſi niet in den 
ban gedaen en ſoudẽ worde Mant f hadden den 
piijs bidẽ menſchen lieuer / dan bi Sode 

Jeſus riep weder ende ſeyde / Y pe in my ghe⸗ 
looft dye en ghelooft niet aenm / maer aenden gee 
nen / die mi geſonden heett / Ende die my ſiet dꝛe 
fiet den ghenen die my gheſonden beeft, Kk Jin 
een licht / ben gecomẽ in die werelt / op dat / ſo wype CH 
in mi ghelookt / niet in duyſterni le en bliue / nde 
ſs wie mijn Woorden hooꝛt / ende niet en gheloolt / 


dien en ſal ie niet ooꝛdelẽ / ant ic en ben niet ghe . 
tomen dat ie die Werelt (oude doꝛdeelen / maer dat 1 
it die Werelt ſalichſoude makken, Mie mi beracht / | 
ende en neemt mijn Woorden niet op / dye heeft al d. be 
rede die hem ooꝛdeelt / Dat wooꝛt dat it geſpꝛole lis, 
hebbe / dat ſal hem oꝛdelen indẽlaeſten dage / want KAAS 
ic en heb niet ban mi ſeluen gheſpꝛoken / maer dye |t 
vader die mi geſonden heekt / die heeft mieen ghe⸗ | f 
bot ghegheuen / wat ick doen eit ſpꝛelien tal , En 1 
de ic weet dat ſün gebot dat eewich lenen is. Daer ö 
om wat ie ic ſpꝛelie / dat ſpꝛeke ick alſo / ſo mi die va b 
der geſeyt beeft * ö a 
¶ woe die DELER L Jeſus zijn ditcipulẽ tr ooſe eede ves Et 
maendtfe/sin gheboden te houden jk jk 
Dat. xiij. Capittei 8 


rr 


Johannes 

HSsg; die feeſt van paeſſchen / doen Je 
(us bekende dat änen tit ghecomen 
was / dat hi wt deſer werelt tottẽ ba 
der ſoude gaen / als hi die ſine dye ind 
Werelt waren / had de bemint loo be: 
minde bile tot in dat epndetor. Eñ nae dat auont 
mael doen no die duuel Judas Simon Iſtariotis 
int heete hadde gegeuẽ / dat hihem bereade ſoude 
Felius wiſte dat hẽ die vader al in zijn handen had 
de ghegeuen / eñ dat hy ban Gode gecomen was / 
E ende tot Sod ginc Ao ſtont hi banden auoantmael 
| Bp / tñ lepdezijn cleedeten at / eñ nã een dwale „eit 
| omgoꝛde hem / Baer nae goat hi water in een bec 
N ken /eñ begoſt den diſcipulen die voetẽ te waſſcen 


ende dꝛoochdeſe metter dwalen daer himede om 
ghegoꝛt was . 
Boen quam hyptot Simon Peter / Ende dyr 
N ſeine ſepde tot hem h EEE / ſoudt ghi mi min 
voeten waſſchẽ:! leſus antwooꝛde eñ ſeyde tot he 
8 dat ie doe / dat en beet ghi ub uiet / mer ghiſult dat 
namaels beuindsẽ / Boẽ ſeyde Petrus tot hẽ / Gy 
en (ult minemmermeer die boeten waſſchen / Le 
ſus antwooꝛde hem / Iſt dat ie b met en walſte / ſoe 
en hebdi gheen deel met mi / Simon Petrus ſeyde 
tot hẽ j EHC / uiet die boetẽ alleen / mer goc dye 
handẽ ende dat hooft: Jeſus ſeyde tot hẽ / Wye ge 
waſſcenis / die en behoeft niet dan die baeten te la 
ten waſſchen / wãt hits heel reyn En ghyſijt reyn 
mer niet alle / Mandt hy bit ſinen verrader wel / 
daerom ſeyde hi/ ghi en zit niet alle reyn 
Boen hynbhaer voetẽ gewaſſtẽ hadde/eñ zijn 
| tleederenghenomen / ſo ſette hy hem weder neder 
eñ ſeyde tot haer luyden. Heer ghi wat ick v ghe⸗ 


daẽ bebe Ghi heet mi meeſter eñ dz En / ende 


ghi ſegt wel daer aen / want ic bent oot / Iſt dat ick 
nv meeſter eñ q EME / v die boeten gewalſten 
hebbe / ſo ſult ghiooc malcanderen die voeten wal 
ſten/ Jeheb been exempelgegeuẽ / dat ghi doet / lo 
ic bgedaen hebbe? * Woorwaer booꝛwaer ſeg 
ge ic b / die knecht en is nz grooter dãʒin here noch 


die Apoſtel grooter dan die hem gheſonden heeft. 
Ait dat ghi dit weet / ſalich ʒijt ghiiſt dat ghüt 


doet / Jeck en ſeg nyet ban v allen / ict beef welcke 
N. l. it vertoꝛen hebbe / Met op dat die ſchrift veruult 
Q Warte, Die mijn bꝛooteet / die treedt mi met voe 
| te Nb ſeg ict v eert geſciet / op dat wãneert geſtiet 
is / dat ghi gelookt / dz ict bẽ / Booz waer vooꝛ waer 
ie ſeg v / wie outfangt / iſt dat ic vemãde ſeynde / dye 
ontfangt mi / eñ ſo wie mi ontkaugt / dye ontfanzé 
dien / die mi geſonden heeft 5 
| Boẽ felis dyt gefept hadde/doe berſcudde hy 
bath, hem indẽ geeſt / ende tuychde ett ſepde. Vooꝛ waer 
i. c. bog waer ſeg it v / een onder b ſal mi verradẽ Boe 
xx. c, ſaghen hem die diſctpulen onder maltauderen aen 
| ende haer wort banghe ban den welchen hiſpꝛack 
Maer daer was een onder zijn dilcipulẽ die ter ta⸗ 
feles ſadt / op dẽ ſchoot Jeſu / den welcken Jheſus 
lief hadde / Dien weneten Simon Petrus / dat hy 
hẽ vragen ſaude / wie dat waer / bã dien hyſeyde/ 
UI die ſelue lach on die boiſt Jeſu / eñ ſeyde tot 
tzẽ ; Eſi e / wie iſt? Teſus antwooꝛde die it / dyen 
te den bete in Heke ende geue / Ende hi tar den be 
te in ende gafhem Jude Simons Iſtarioth/Eñ 
na den bete vooꝛ die duuel in hem 


Het. xiiij. Canittel 

Doẽ ſepde Jeſus tat hẽ Mat ghi doet dat doet 
gheringe. Mer dat en wille niemant aen die tafel 
waer toe hie hein ſeyde / Sommige meynden om 
dat Judas die boꝛſe hadde / dat feſus tot hẽ ſeyde 
coopt dat ous ban noodeis / op dye feeſt / oft dat hi 
den armen pet geuen ſoude / Doen hi dE beet gea 
nomen hadde ginchiter ſtont wt / Ende het was 
nacht. Dos hi witghegaen was ſeyde Jeſus / 29 is 
des menſchẽ ſoue vertlaert / eñ God is berelaert in U 
hẽ/ Js Sod in be verclaert ſoe ſalhem Sod dockt 
verclaren in hẽ ſeluen / eñ (at hẽ ter ſtont berclaten 
Lieue kinderen it ben noch een cozte wile bn 
v / Ghi ſult miſoecken / ende ſo ic totten Loden ſey 
de / daer it henen gae / daer en mocht ghi niet comẽ 
eit ſeg vnb / Eenteugbebat geue ick v / dat gbi mal 
canderen lief hebt / ſoe te b lief gehadt hebbe / Daer 
bi ſal pegelije bekennẽ / dat ghy můn dilcipulen 356 
it dat gi liekde onder malcãderẽ hebt / Simõ Pe 
teus fefde tot hẽ j EE / waer gaet ghi henẽ: Je 
ſus antwooꝛde hem / Daer ic berte ga, en muechdi 
mi nb met volghen / mer ghi (ult mi hier namaels 
volgen Petrus ſeide tot hẽ / En waeromen 
mach ic v nv met volgẽ: Le wil mijn leus bi blatẽ/ Math. 
Jeſus antwooꝛdehẽ / Sout ghi bleven bi mi late: rij b. 
Booꝛwaer booꝛwaer ic ſeg 8 / dye haen en (al nyet Bite xx e 
ctaepn / tot dat ghi mi dꝛiemael hebt berſaert %. 


c Hoe Chꝛiſtus dte wech / die waerheyt / ende dat leren te 
ende wie mt lief heeft die Houdt mijn gebot ende banders 
vꝛede die Jeſus zijn diſcipulen gat 
Dat. mij. Captttel, * 
Ade hiſpꝛactot ſinẽ diſcipulẽ B her 
ec cn pberſericke net / Geiookt ghiin 
Es / d gelooft oor in my / In mijs 


Le - 
8 Rr Zl ERS 
* Sis: 
a 2 le dl 


— 


gen / dat ie henen gae / v die ſtede te bereypdẽ / Ende 


Thomas ſepde tot hem / Ed E/ wi en weten 
niet waerghi henen gaet / Ende hoe mogẽ wy den 
wech wetẽ: Jeſus ſeyde tot hem / It ben den wech 
eñ die waerheyt / eñ dat leuen / Miemant en toem 
tot den vader dã dooꝛ mi, oaert dad ghi mi kẽde 
fo hende ghi minẽ vader coc, Eñ bau nd aen kent 
ghi hem /eñ hebt hem ghetien 1 

Philippus ſeyde tot hẽ E EU /thoont ons 
ds vader ſo ghenueget ons / Feud ſeyde tot hem 
2ldus langhe benie bi v / ende ghyen hebt mi nyet 
gekent: Philippe wie mi geſien heeft / dye heeft de 
vader ghefien Ende hoe ſegt ghy dan tboont ons 
den dader? Enghelookt ghi niet / dat ick inden va 


der / ende die vader mms Bye wooden dpe ick 


tot v ſpꝛeke die ſpꝛeke it niet van mt ſeluen / Mer 

die had / die in mi woont / die doet die wetekẽ Ge 

looft ghi mi / dat ie inden vader / ende dye vader in 

mi is / Vaert nietalſo / ghelaoft my nochtans om 

der wercken wil a 

Booꝛwaer vooꝛwaer ic ſeg v wie ín mi gheſooft / ri. c 

die (al die werckẽ dot doe / dye ie doe / eñ (al groter Math. 
dan deſe doen / wãtic ga tot den vader / Eñ iſt dat xi En 
ghidẽ bader pet in minẽ name bidt / dz wil ie doen d 

op dat die bader indẽ (one gepreſen werde / Iſtdʒ 


Joannes 

Hui yet bidt in minen name dat wil ien doen. & 
5 Webdumi hef / ſo bout mijn gheboden / Eñ ie 
wil den vader bidben/eñ hi Cal beent andere troof 
ter genen / dat hi bi b blue ee welicl den gheeft der 
waerheyt / die die Werelt niet en mach ontfanghen 
want fi en ſiens net / eñ en kennẽs niet / er ghy 
kent hẽ / wandt hi blijkt bi v / eñſal in vſijn / Ick en 
wil vgeen weeſen laten ie tome tot v i 

Het is noch een weynich / ende die Werelt en ſal 
mi met meer ũen / mer gh felt mi ſien / Mãt ic leue 
ende gbi ſult oock leuen / Juden ſeluen daghe Cult 
ghy bekẽnen dat ick inden vader ben / ende ghy in 
mi ende ick in b / Mye mijne gheboden heekt ende 
houtſe / die js die mi lekheeft. Eñ die milie beeft 
die fal van minen vader lief gehadt worden / ende 
ick ſal hem hef hebben / ende mi hẽ openbaren & 
Judas ſeyde tothẽ / iuet die Ycariothes biet / h E 
NE / wat iſt dã / dat ghi ons wilt opẽbarẽ / eñ uyet 
der wereit:? leſus andtwooꝛde ende ſepde tot hem 
1 Ue miliefhecft die ſal mijn wooꝛt houden 


O 


er mijn vader ſal hem liek hebben / ende wi lullen 


tot hem tomen/eñ woninghe bi hem maliẽ / rer 
wie on net lie ken heeft; die en houde min wooꝛdt 
niet /ende dat wooꝛdt dat ghi hooꝛdt / dat en is wiet 
D mijn/maer des baders die mi gheſonden beeft 
Dit heb ie geſpꝛolen die wile ick bi v gheweelt 
ben / Mer die trooſter die heplige gheeſt den welt⸗ 
ken mijn vader in mimen name ſeinden ſal die ſalt 
v altemael leeren / ende b in gheuen / al dat ien ghe⸗ 
ſept hebbe — | 
Ben bede laet ich b / münen brede gheue ick b / 
it en gneefs v niet / als hem die Werelt geeft / B her 
te en verſcritke niet / noch en Grete nirt / Ghi hebt 
gehooꝛt dat ick v gheſeyt hebbe / ick ga wech / ende 
rome weder tot v / Hadt ghi mi lie. oo ſout ghy v 
rerbliden / dat it geſeyt hebbe / ie ga tot minen ba: 
der / warit die vader is groter dan ick. Ende nb heb 
iet v gheſeyt / cer dat gheſchiet / op dat wãneert nv 
gheſchien ſal / dat ghi ghelooſt 
Ick enſal boort meer niet veel met b (preken 
Mãt dye prince deſer werelt coemt / ende en heeft 
den mp met / Mer op dat die Werelt benẽne / dat it 
den vader hef hebbe / eñ dat ick allo doe / ſoo my dye 
vader gheboden heeft x Staet op laet ouo 
van hier gheen 
€ wee cn cin ditetpulen veie ect dachtighe dingen leer 


t 
de ende hacr totter itefden vermaende. 
Dat. xv Capitteil. vk 


| 17785 Cu beneenrechte wünſtot / eñ mijn 


r 20 vader een wngaerdemer⸗Eẽ pege⸗ 
N 
* 


5 lücken wünranck aen inpdie gheen 
nzucheen bꝛengt ſal hy af ſnüden / eñ 
e pegelijc die daer bucht voort brengt 
ſal hi teprugen/op dat hi meer bꝛuchten bꝛenghe 
Shilüt nb reyn om des wooꝛts wille / dat ick tot v 
geproken bebbe/Bljft in mi/eñ ic inv / Ghelijck 
die wünrãcke geen vrucht en can boortbꝛengẽ van 
haer ſeſuen / het en A dat hi inden winſtoc bline at 
fo doc ghi niet /het en ſſ / dat ghi in m blüft 
B. Pehben den wänſtot / gurſlit die wönrancken / 
Mie in mi blift / eñ ie in hem / die brengt veel bruch 


— 


ten want ſo ider mi en condi niet gedoen / Mie niet 


in mit en blijf / die wort wech geworpen als een 
wifcanelte eñ verdoꝛret / eñ mẽ vergadertle ende 
wofpiſe int buer eñ betberntle, N E It dat phi: 


Het. xbi. Cap ittel 


in mi bit / eñ mün wooꝛden in v diluen / loo lud 0 
binden wat gh wütende het al ghelchlen⸗ Bacre 
in wort mijn vader geprefen dat glu veel zuchten fi 
brengt,ende dat ghi mijn drfciputen wert. | 1 

Gelijk als mi mijn vader lief ghe hadtheeft / f 
alſo heb it voor liekgehadt Sf tm mind liefden B 10 
Alt dat ghi mijn gheboden hout / ſoe blijfdi in mijn⸗ SAR 1 
der liefden/gtelgcate ich mins baders gheboden eh . 
ghehouden hebbe / ende bite in linder lieldẽ / Dit je 
heb ie tot v gefprokkensop dat mün blijfcap in b bli n 
ue / ende uwe bliſcap volcomen werde. * | ë 
* Dat is mün ghebot/ dat gui matcanderë tief | Un 
hebt / ghelijt als ic v hef gehadt hebbe / Nit mant en 
beeft grooter liefde dã die gene die iin leu door 35 0 
briendêtact / Shi ſijt mi vꝛienden / iſt dat ghi doet 1 
dat ie v gebiede/ It enſegge vooꝛtaen met dat ghy Ey g 
knechten lit / wãt ren knecht en Weet niet wat ſijn | N 
here doet / Mer ie heb b gefept / dat gh buende ſijt 1 
want al wat ick van inünen vader hebbe ghehooꝛt 1 
hebbe ie v te kenen gegeuen * 

Ghi en hebt mi niet vercoren / mer ic heb b ber 
coꝛen / ende geſet op dat ghi out benen gaen / ende 1 
bucht bꝛengen / ende dat uwe bucht (oude bliuen 
op dat / ſo wat ghi den vader bidt in nnen name 
dat hi vdat geur, t 

D at ge biede ie v / dat gb malcanderen lief hebt. 00 f 
It dat v die wert t haet / ſo wert dat A my vooꝛ v lis K 
gebaet heett / Mae ꝛdi vander werelt / ſo ſeude d ye | 0 
werelt dat haer is hef hebbe, Mer wat ghivander ö g 
werelt niet en ſijt / mer ie heb v Lander Werelt vet ö 
toten datrom haet b die werelt / Ge denct můns g 
wooꝛts dat ic v geſeyt hebbe / Dye knecht enis met Tu. | 
groter dan ſün here. hebbẽ & my ö uolcht ſo ſullen e l 
li b ooc veruolgen / webbenũ míin Voort ghehou⸗ 5 
den Co ſulleu ſi dat uwe oot houden. | N 

Mer dit ul G baltemale doen om ms nace 
wille / ant ũ en kennẽ dẽ genẽ niet die mi geſon ie 
den heekt / lO aert dat it niet gecomen en wate / eñ 0 
hadthein gefept / lo en hadden ũ geen onde. Mer 1 
nb en conne ſi niet boor gheuẽ /haer ſonden té ont 8 
ſchuldigen / Mie mi hart die haet minẽ vader dock *. . 
En had ick niet dye werttienghedaen onder haer? 4 5 
die gheen ander ghedaen en heeft / ſoo en hadden f En 
gheen ſonde / ſrꝛer nv hebben ſijt ghetien / eñ noch 14 
tans beyde / ini eñ minẽ vader gehaet. Doch dz ver g 
uult worde die ſprane / in haerder wetgheſcreuen , 
Si hebben uu ſonder ooꝛſaeche ghehaet. * ö t 
x IHanneer die vertroſter comen Catdenbelce ib, 
lien ic v ſepndenſal / Handen vader den gheeſt der 0 


waerbheit / die bande vader wtgaet / Die dal ghetuy 
ghen van mi / Ende ghiſult oot kupgen want ghy 
ſijt van aenbegin / bi mi geweeſt 


d Hoe Jeſus ſijn diſeipiten teerde ende onder wilde 
— Dat rvi. Capitteie. 


TE, It hebit tot v geſpꝛoliẽ / op dat gu b 
niet energhert / Siſullen vindenban 

A doc / Dpe tit toemt / dat ſo wie b doo 6 
det / ſalmeynen God ceren dienſt te 
—doen daer gen / Eñ dit ſullenſi vdaer 
om doen / dae f noch minen vader noch map gekent 
enhebben ger dit heb ie tot v geſpꝛotzen / op dat 
wanne er die Et comen (al / dat ght daer om pept velie b. 
dat iet b geſeyt hebbe. Bete dingen en heb it bvban 
beghin nter geſept / want it was bi v 8 3 
4 Mer nb gas ic totten ghenen die my gelonde 


health. 


Joannes 

| heeft / ende niemavt onder v en bꝛaecht my / waer 
. gast ghi heuen! Mer ou dat ie dit tot v gefproken 
. hebbe / ſo is v herte vol dꝛucs ghewoꝛden / Mer ic 


Aq ãt iſt dat ic niet wech en ga / ſoe en coẽt die frou 
ſter niet tot v / Mer ilt dat ic van b ga / ſoe wil ie hẽ 
tot v ſeynden / Ende wãneer die felue cott/dye ſal 
die wetelt ſtraffen om die onde / ende om die ghe⸗ 
| rechtitheyt / ende om dat agdeel/ Om die Conde om 
dat Â in mi met en gelouen / Om die gerechticheyt 
on dat ie tottẽ vader gae / ende ghien ult mi voert 
O een niet ſien / Om dat oꝛdeel / om dat die prince de 
E ſer werelt gheooꝛdeelt is N 
c heb d noch veel te ſeggen / mer ghi en cõnes 
nb niet ghedꝛaghen / Mer Wanneer dye ghene / dye 
gheeft der waerheyt eomẽ ſal die ſal v in alle act 


ken / mer wat hi hoꝛen ſal/ dat ſal hiſpꝛeken/ ende 
dat toetomẽde is / dat ſal hib vercondigen / Dye ſel 
ue ſal my pꝛiſen / want bandẽ münẽ ſal hijt nemen 
ende vercondigen / Allie dat die vader heeft / dat. 
is mn / Daer om heb ic geſeyt /hi ſalt vandẽ minẽ 
nemen / eñ v vercondigen # 
A Quer een weenich en ſuldi minpet ien / ende 
weder ouer een wepnich (a ſult ghi mi ſien / wandt 
ick gae totten vader / doen ſeyden ſommighe van f 
V né ditapulen onder malcanderen / Mat is dyt / dat 
hi ſeyt tot ons / ouer een weynich enluldi mi niet ſiẽ 
eñ weder duet een Wepuich fo ſult ghi mi en / en⸗ 
de dat ick totten vader ga! Boen ſeyden ii / wat is 
dit dat hi ſeyt / ouer een weynich: Mien wetẽ nyet 


gen wouden / ende ſeyde tot haer / Baer ot braccht 
ghi lieden onder malcanderen / dat ien gheſeyt heb 
he / ouer een cleyne wile ſoeen ſuldi miniet ſien / en 
de weder ouer een eleyne ile fo ſuldi mi ẽ / Soor 
waer boot waer iel ſeg v/ghiſult weenen eñ hup⸗ 
len / maer die Werelt fal haer verbliden / Maer ghi 
ſult truerich eñ dꝛoeuich zijn / mer v dꝛoefhept Gal 
mblucap verandert woꝛden n 
| UAteereen vꝛouwe baert lo heeft fi öꝛoekheit 
k p Ee _antbacr vꝛe is geromẽ. Mer ale ñ dat kint ghe⸗ 

la baert heeft / ſoe en dẽtt A niet meer op dẽ anrt / oin 
tobi. der bliſchappẽ wille / dat die menſte ter werelt ghe 


— 
— 


weder ien / eñ v herte (al hem berblijden / ende nye 
mant en al v blijſtap van vnemen & Eñ indrẽ 
ib ſeluen daghe en ſuldi mi niet bragben, L Voor 
ri wa er vooꝛwaer ick ſeg b nlt dat ghi den vader pet 
| bidt in mijnen name / ſo ſal hůt v geuen / Tot noch 
toe en hebdi niet gebeden in můnen name. Bidt 
ſult ghi outfangẽ / op dat uwe bliſchap voleomẽ ii 
Deſe dinghen heb ick doo; ghelijckemſſen ghe 
ſpꝛanen / Mer den tijt taẽt / daer ic niet meer doot 
gelijckieniſſen met v ſpꝛeliẽ en ſal / mer brij wt ber⸗ 
toiidigen ba mijnẽ vader / Indẽ ſeluen daghe ſult 
ghiin mänẽ name bidden / Eñ iel en ſeg v niet dat 
ie den vader boot v biddẽ wil / ant hi dye vader 
ſelue heelt v liet / om dat ghi mi liel gehadt hebt / eñ 
ghelooft dat it van Gode wigegaen ben. ck ben 
vã den bader wighegaen / eñ ben ghecomen in dye 
Werelt / weder om (oe vlaet ie die werelt eñ ga tot 
ten bader / Sn diſtipulen ſepden tot hem / Siet nd 
ſyꝛeect ghi br wt / ende en ſpꝛeect in geen gelijcle 


Mtth. 


€ 


ſegghev die waerhept / het is beter dz ic wech gae, 


heyt leiden / Mant hi en ſal niet vã hem ſeluen ſpre 5 


wat hiſpreect , Boen mertte Jeſus dat ſi hem via 


boten is / Ende ghi hebt nb dꝛoetheyt / mer ic wu v 


Bat. bij. Capittel. 

mile, Av weten wi dat ghi alle dingen weet / tobe 
hoeft niet dat v yemant brage, Daerom foe ghelo 
uen widat ghi ra Kodwtgeghaen zit / Jeſus ant 
wooꝛde hen / no ghelooft ghi / Siet die bre toẽt / cñ 6 
is alredt ghecomen / dat ghi verſtropt ult woꝛden 
een pegelije int ũne / eñ mialleen laten ende itli en 
ven met allcen / want die vader is bi mi . 

Deſe dingen heb ic met v gneſpꝛonẽ / op dat gi 
in mi viede (out hebben / In die werelt hebdi aurt 
mer (Gé getrooſt / ie hebbe die Werelt oͤwonnẽß. & Matth 


¶ Moe eus zijn oogten inden he mei noech / ende ſinen he rrvi. d 
mellchen bader om ziſn verclaringhe ende voor zijn ditci⸗ʒacha 
bulen ende geloonie badt 5 N. 
* , Dat. xpil. Capittei!. K cih. 
E EL Bingben (prach Jeſus ende hief (A 
Fynn ogen op ten hemel / ende ſepde a 
5 der die vꝛe is hier / dat ghyuwen (one 
e öͤclaert „op dz vſone boot ůöclare Ge 
. lijt als ghi hẽ macht hebt gegeueno= 
uee alle bleeſch / op dz hi dz ee wige leuẽ oude geuẽ 
alle den genen die ghi hẽ ghegeuen hebt / Mer dat 
iſt ee wige leuen/dat ũ kennẽ / dat ghi alleẽ warach 
tich God zit / eñ DE genẽdie gli gheſeynt hebt. Je 
Cum Chrſtum bekenné / Je heb v beeclactt opter 
aerden, eñ dat wert volbracht dat ghi mi grgeuen 
bant dat ien dot ſoude Efnd berclac re mi ghi vad 
bi v (eine metterclaechept die ick vod v hadde / ter 
die werelt Has ick heb uwen naem den menſchen 
gheopenbaert / die ghi my vander wereſt gheghe⸗ 
ven hebt / Si waren bende ghihebtſe migegeuẽ / 
eñ d hebben v woart geboudẽ / b weten n dat ale 
le dat ghimighegeuen hebt / dat bau bis / loãt die 1 
Woorden die ghi mighegheuen hebt / heb ien hacr 
ghegeuen / eñ ſi hebbenſe ontfangen / ende beljent 
warachtelijt dat ic van d wigegaen ben / eñ hebben 
ghetooft dat ghimigeſonden hebt 
Ic bid boot haet, eñ niet vo oz die werelt / mer 
vooz die ghenedie ghi mi ghegheuen hebt / want ii 
zin v / En al wat mij is datis v / eñ al dat v is dat 
is mijn / eñ ie ben in haer bertlaert / eñ ien ben niet 
meer in deſer werelt/ eñ B zijn in die werelt / ende it 
tome tot v — — 
* Hiepiighe vader /bewaertſe in uwen namen / 
die ghimi gegheuen hebt / dat n eens zijn ghelijck 
als wi / die bite ie bi haer was in die werelt / ſoe be 
werde ieſe in uwen name / Die ghimi ghegheuen 
hebt / die heb it bewaert/eñ darr en ier gheen van 
hem verloꝛen / dan alleen dat verloꝛen kit / op dat 


— — 


F — 


die ſtriktuer beruult ſoude worden Ke 
_ Ef nb come ſe tot v / eñſpꝛene dit in die werelt 0 
op dat ũi mijn biijſcap in he boltomẽ ſoudẽ hebben 
Je heb haet b wodit gegeuen / eñ die weert haet 
ſe / wãt fi en zijn niet vander werelt / It en bid upet 
dat glue vander wereit neemt / maer dat ghiſe be 
waert vanden quade, Sl en zijn niet vand werelt 
gelijc als ic aoe band werelt niet en ben / Heylichtſẽ 
muwer waerhept. B wooꝛt is die waerhi. Gelijclt 
als gui mf in die wetelt geſonden hebt, (oe heb ieſe 
dat in die werelt gbeſondẽ Fe beplige mi ſelus bode 
hacer / op dat ſi dot gheheilicht zijn inder waerheyk 
Maer it en bidde vooꝛ bem met alleene / maet 
dot boor die ghene die door haet wooꝛt in mighe⸗ 
loouẽ ſiallen / op dat alle een zůn / ghelütk als ghy 
bader in my / ende ien in v / dat B aock in ons gens 


Johannes 


ln op dat die Werelt geloue / dat ghtint gheſonden 
hebt / eñ ie heb hen die elaerheit ghegeuen / die ghy 
mi ghegeuen hebt / op dat fi een / ſouden zijn / gelt 
Als wieen zin. Icli in haer / eude ghi in my / op dat 
ſi volromen ſijn in een / ende das die werelt bekene 
dat ghi nu geſonden hebt / eñ ick bebe lief ghehadt 

N Ohelije ghi mi ner hebt ghehadt N 
Mathe Bader ie wu, dat fo waer ic bẽ/ dz die Dacr dock (ijn 
rib die ghi mi gegeuẽ hebt / op dat n die claerheit / ſen 
die hi mi ghegheuen hebt / wandt ghi hebt milie 


Fghehadt / eer die Werelt ghegront wort / Sherechte 


vader die Werelt en heekt v niet ghent̃t / mer ic heb 
v ghekent / eude deſe hebben benẽt / dat ghi mi ghe 
ſonden hebt / ende ick heb Baer uwen naem kẽ licli 
gematct eit wil haer kenlie maken op dat die ker 
de / daer ghi mi mede lieft gehadt hebt / in haer ſi en 
de it inhaer x ee 


Wan dat tijden ende paſſte ond DEKEN. Zen Chrilti 
ie | Dat. xvitj. Capittele. 5 - 
— Den Jeſus deſe dinghen gheſpzolien 
e hadde / ſo ghirie hi wt met ſinen dilei⸗ 
es pulen ouer die beke liydiö / daer was 
A eenen hok / daer ghine Jelus in / eude 
E üön diſcipulen / ende Judas dye hem 
verriet / wiſte die plaetſe oock / want Jeſus die wil 
hem daer verſaemde / met ſinen dil cipulẽ. Doẽ no 
Judas met hem genomen hadde dye ſchare / ende 
der ouerſtẽ pꝛieſters / eñ der Pharizeen dienaers / 
foo quain hi daer met fackelen / lanternen / eñ met 
wapenen. lo nb Jeſus wiſte / al wat hem ouereo 
2 inen ſoude / ſo ghinc hi wt eñ ſeyde tot haer. Mien 
_Coect ghi: Si antwoorden hẽ / Jeſum bã Nazareth 
Marti. Jeſus ſpꝛat / It bent 5 Je 
xiij.e. Judas die hem verriet Kont oork bi hẽ dels nb 
Jeſus tot haer ſepde / ic bent / ſo wekẽ ñ te rugge⸗ 
eit vielen oy die aerde Doẽ vꝛaechde hi haer wed 
Dien ſoett gh: Si ſepden Jeſum van Nazareth / 
Jeſus antwooꝛde / It heb v geſeit dz ict bẽ / Soert 
ghi mp dan / (oo laet deſe gaen / Op dat dat wooꝛt 
veruult (oude worden / dwele hi ſeyde / Ick en heb 
Mathe ber gheen verloꝛen / die ghi mi gegeuen hebt 
rrbi.e. Doenhadde Simonpetrus eenſweert / ende 
dcooch dat wt / eñ ſloech nae des ouerſten pꝛieſters 
knecht eñ lloech hs sij rechte oare af. Eñ die knecht 
15 Walch, Doẽ fepde Jeſus tot Petrũ / Steect 
ſweert in die ſeeyde / En ſal ie den kelt niet Deuce 
ken dien mi mün vader ghegeuen heeft? Dye ſcha 
te ende die dienaers der Joden taſten Jeſum aen 
ende bonden hem / eñ leidẽ hem eerſt tot hannam / 
dye Cayphas (eer was / die Welctie des iaers o⸗ 
uerſte pꝛieſter was / Het was Capphas / die den Jo 
dẽ riet / dattet goet ware / dat een menſte boot dat 
vole ſtoꝛue 
0 Simon Petrus volehde Jeſum na / eñ een an: 
der diſcipel / Die ſelue diſcipel was deu ouerſtẽ pꝛie 
{ler bekent / eñ ghine met Jeſu in des hoogenpꝛie⸗ 
ſters palleys / Petrus ſtondt daer buiten boor die 
duete. Boen ghinck die ander diſcipel die dern hoo 
Len ptiefter beliẽt was wi / ende ſpꝛat / metter due 
wachterſſe ende jede Petrum in / Doen ſepde die 
duerwachterſſe tot Petrum / En út glri ooe deſes 
menſchen diſcipel met een? Hiſeide. Jen enbeus 
niet / Die knechten eit dienaers ſtonden / ende had 
den coolbuer ghemaect / want hetwas cout / ende 


Mathe 
xrbi.e. 


met welcker doot dat hiſteruen (oude 


Joden niet geleuert en oude werden / Mernd en 


Het:xix.Capittel. 
wermden haer / Peeter ſtont dock byhaer ende kg 
wermdehem. 2. ri 0 

Ef die hoge pꝛieſter bꝛaechde Jheſum na zin LAN 
diſcipulen / eñ na zijn leeringe / Leſus andtwooꝛzde 4 ah. 
It heb vꝛü openbaerlijt geſproken vooꝛz die werelt , 
It heb altijt geleert in die ſchole / ende inden tem | 
pel / daer alle die Joden te ſamen eomen / eñ en heb 
be niet in winckelen geſpꝛoken. Mat bꝛaecht ghi 
mi daer na! Bꝛaechter dien na diet gehooꝛt hebben 
wat iel tot haer ghefproken hebbe / Siet / die ſelue 
wetẽ / wat ie geleit hebbe · zul hi dat (prac B ſloech 
een der dienaers Jeſum int aẽ fichte en ſeide / Sout #8 

ghi den hoogen pueſter alſo antwooꝛrden? Jheſus kx 
antwooꝛde / eb it quaht geproken fo bewijſt dat 
mer heb ie recht gheſpꝛoktẽ / wat ſlaet ghi mi? Ende 
Annas ſeynde hem gebondentotten hooghenpꝛie 
ſter Cayphas . 
Simon Petrus ſtondt eñ wermde hem / Doen 
ſeyden f tot hem / Eñ ſijt ghi niet een ban Anen dil 
cipulen? Hi ioegendet / ende ſeyde ick en bens niet / 
Een vanden hoogen piſters knechtẽ / een maech 
oft briet des gheeus / dien Petrus dat dor af ghe⸗ 
lagen hadde / ſepde. En ſach ick v niet inden hot bi 
hem: Doenloechendet Petrus wedet / eñ ter ſtont 
craeyde die hane a 18 
Doenleiden ſi Jeſum van Capphas / booi dak 
reththuis / Ende het was bꝛoech / ende ſi enginge 
uiet int rechthups / op dat ſi niet onreyn en ſouden JE 
worden / maer dat ſi dat paeſchlam loudẽ moghen kr 
eten / Doen ghinck Pilatus tot haer wi ende (erde 
Mat clachten brengt ghi tegen deſen menſche: Si 
ant wooꝛdẽ eñ ſeidẽ / En waer hi niet eẽ miſdadige | 
wi en haddens b niet gheleuert / Doẽ leide Pilat? 
tot haer / Soo neemt hem wech / eñ ooꝛdeelt hem 
na uwe wet / Doẽ ſeidẽ die Joden tot hem. wi en 
moghen niemant dooden / Op dat dat baart ber 
vultſoude woꝛden / dat hi ſepde te kennẽ geuende / 


Doen gint Pilatus weder int rechthuis / ende 
riep Delium tñ ſeyde tot hem St ghi die coninck uee 
der Jodẽ ? Jeſus antwooꝛde / Se gt ghi dat van v 
ſeluen / oft hebbent v die ander bã migeſeit / Pilat? 
antwooꝛde Gen it een Jode:! d volck / eñ die ouer 
fte priefters hebben b migheleuert / Mat hebt ghi 
ghedaen! TJeſus antwooꝛde / Mijn rijck en is niet 
van deſer werelt / Maer mijn rijt dan deſet werelt 
mün dienaers ſouden daerom vechten / dat icu dẽ 


ig mijn rijcli niet vã hier. Boen ſeyde Pilatus tot 
ht / So ſidi nochtãs een eonine / Teſus antwooꝛde 
Shi ſegget / ie ben immer doch een Conine / Ne bẽ 
daer toe gebogen eñ op die werelt getomẽ / dat ick 
die waerheit tuigen (oude, ie wit der waerheyt 
is die hoort mijn ſtemme. Pilatus ſeide tot hem / 
Mat is die waerheit KS 
Eñ dor hi dat gefeit hadde/ſo gine hi weder wi 
tottẽ Jodẽ / eñ ſeide tot haer / Ic en binde geẽ ſcult 
aen hẽ / aer ghi hebt een gewodte / dat ie v eend 


op den Paeſtẽ los geue / Milt ghi nd / dat ick v der 


Jodẽ toni los geue. Bor riepẽ ſi weder al tea. 6 
men / eñ ſeſdẽ / Belen niet / maer Garrabam Baes 
rabas was nochtans een mooꝛder. | 


C Vooꝛt aen van pet ſiden Chiigi cat vat cone 
d g Dat. xit. Ca pittei E 


Johannes. 
— Den nã Pilatus Jeſum / eñ gheeft 
Vr EEN de be, Eñ die erülkuechtẽ vlochtẽ eẽ 
„ ſcroone van dooꝛnen / eit ſettẽſe op 35 
hooft / ende deden hẽ eenpurpur cleet 


1 | Connect der Joden / Ende lloeghen hem int aen 

ti. xb ſicht. Boen ghincl Pilatus weder wt ende ſeyde 
tot haer / Siet / ic bꝛenghe hem wttot v / op dat ghi 
ge. er ſout benennen / dat it gheen ſchult aen hem en bin: 
de. ulſo ginc Jeſus daer wt / cit dꝛoech een dooꝛnẽ 
| croone / eñ een purpur tleet / eñ ſeyde tot haer / ſiet / 
| 


Erupſt hem / cruyſt hem / Pplatus ſepde tot haer / 
RNeemt ghi hem eñ erupſt hem / wandt ick en vinde 


Myhebben een wet / ende nae dpe wet ſal hy ſter⸗ 
matte — fh 
Boẽ Pilatus dat Woortboorde/breefge hi noch 
meet / En gint weder in dat rechthupys / ende ſeyde 
tot Jeſũ / Wã waer ſidi? Mer Jeſus en gat hẽ geen 


antwooꝛt. Boẽ ſepde Plas? tot be Enſpꝛeett ghy ˖ 
den gebꝛokẽ / eñ af ſoudẽ woz den genomen, Doen 
quamẽ die crijſchinechten ende bꝛalẽ den eerſten 
die beenen / ende den anderen die met hem geeriifk 


met mi niet! en Weet ghi met dat ick macht heb bte 
ęrupcẽ / eñ macht heb b los te latẽ: Jeſus antwooꝛ 
“Det Ghi en ſout gheen mucht ouer mi hebben / en 
waere v niet ban bouẽ gegeuen / Baer om die mi b 
de d beeft meerder onde, Bandoen 
o oꝛt lepdet Pilatus op toe / hoe hihem los mocht 
latẽ. Met die Todẽ riepẽ / leggende / Laet ghideſen 
108 / ſo en zijt ghides kepſers vient niet. ant (oa 
wie hem conint maett / die is tegen den liepſer. 


| Doen Pilatus dat wooꝛt hooꝛde / ſo leyde hi e 
ſum wt / eñ ſat op den rechterſtoel / in de plaetſe die 


1 


8 _ Daer heef Lichoſtratos / Mer int hebreulch Sabba 
3 


tha. Mer het was den bereydach des paeſſchens / 
Ratth. omtrent die ſeſte bre / eñſeyde tot den Joden, Siet / 
b. Wen coinnt. Mer ſi riepe / Mech / wech inet dien / 
dc.tupſt he Pilat? ſepde tot haer / Sal ic uwẽ conine 


hebben geenẽ tonine dan den tiepſer. Oden leuerde 
hi hem ouer / dat hi gecruyſt ſoude woꝛden. 

Si namen Ihelum / eñ lepden hẽ wech / ende hy 
dꝛoech sijn crupte / ende ghinck wt totter plaetſen / 
die daer het Caluaria / die welckie int webꝛeulch 
beet Solgotha / daer cruyſten ſ hem / eñ met hem 
twee andere / op heyde ſiden / Leſum int midden. 
P llatus ſcreeteen opſchtift / eñ fette dat opt cruce 
Eñ was geſcreuen / Jeſus bã Nazareth der Jode 


* 7 el 


onincli. Bit optchriët laſen bele Joden / waut die 
plaetſe was na bi die ſtadt daer Jhetus getruyſt is 
En het was gheſchꝛeuen int Vebreeutthe Sriec⸗ 
ſche / eñ Latijnſche fprake , Doeniſepden die ouerſte 
te. xxiij pꝛieſteren tot Pilatum/ Enſcrijft niet / der Joden 
tonint / mer dat hi gheſeyt heeft / ien bender Joden 
| tonint. Pilatus autwooꝛde / Bat icli geſcreuẽ heb 
dat heb ie gelcreuen. * 5 
Die rupter kuechten / doen ũ Jeſum ghecrupſt 


5 


1 


padde / o namẽ f zün clederen / eñ maecten vier de. 


S len / pegelijeken rupterknecht ern deel / gaertoe dor 
den ock. Mer dE rock was ongenaeyt dan bouen 
aen / gewꝛacht dooꝛ eñ doot. Boenſeyden fi onder 
maltanderẽ / En laet ons diẽ niet deylen / maer laet 


ons daer om loten wie us dien zin lal. Op dat die 


llacn / ende ſepden / Sit ghegroet lieue 


belet een mentche, Boenhem de ouerſtepꝛieſters 
6 eñ die dienacts ſaghen / ſoo riepen Kende (praten na at 
vp dat die ſtrift veruult ſoude woꝛdẽ / ſeyde hi My 


gbeen ſthult aen hem. Bie Joden antwooꝛdenhẽ 
mont. Boe Jeſus dE edie genomen hadde / lo ſeyde v · 


uen / wandt hy heeft hem ſeluen Soodts ſone ghe⸗ hi / Het is al volbꝛacht / eñ nevchde zijn hooft eñ gaf 


trupcen: Die ouerſte prieſters antwooꝛden / uien 


BVBDat xx. Capittel 
ſeriktuere veruultſdude woꝛden / die daer ſeyt / Sy Grt 
Gebben mijn clederẽ onder hen lieden gedeelt / ende SE 
hebben op minẽ tor dat lot gewoꝛpen. Dat deden 
die rupterinechten. g 
Biden cruce Jeſu ſtont zijn moeder / eñ zijnder 
moeder ſuſter ſwꝛaria / Cleophas hupſuꝛduwe / eit 
gatia Magdalena. Boen nb Jheſus zijn moeder 
fach/eit den diſtipel Daer bi ſtaen dien hi llef Badde? 
ſoo ſeyde hi tot ʒjnder moeder / NOF Get / dat is b 
(one, Baer nae ſeyde hitot den diſtipel / Siet dat is 
A — van ſtonden aen namſe die diſcipel 
Daer na als Jeſus bitte dat al bolbꝛacht was F 
dort, Baer ſtont een vat voledies / Si vulden een kro. d. 
ſnongie niet edic eñ yſopẽ / eñ hieldẽt hem Hoor den 0 


den geeſt op. 


— 


Jk Die Joden / want het bereydach was / op dat de | 


lichamen niet aent truyte bliuen en ſouden opden 
Sabboth( wandt den ſeluen Sabbochs dach was 
grost)bade ſi Pilatum / dat haer bent ſauden wor 


was. aer als A tot Jeſum quamè doen fiſagen 
dat hi al boot was / ſo en bꝛakẽ ſi hẽ die beenen niet 


Maer der erijſchlmechten een opende ʒijn lde met 


be e ter ſtont ghincker bloet ende wa 
r wt. | | 
Citdieditgefien heelt / die heuet getuycht / eñ 

wi weten dat zijn getupgemiſſe warachtich is. Eñ er. xi. g 
die clue Weet dat hi waer leyt / op dat ghijt ooc ge Nu. ir. 
louen tout Mant ſulcs is gheſchiet / op dat die ſtriſt 
veruult ſoude werden. Ghi en (ult hem gheen beẽ 
breken. Eft weder ſeyt een ander ſerift. Sy ſullen 
lien / in welcken & geſteen hebben. N 

Vaer na badt Joleph van ꝛurimathia / die een 
diſcipel Teſu was / nochtans heymelijt / wt vꝛeeſen 
der Jodẽ / Pilati / dat hi dat lichaẽ Jeſu mochte at saarff, d. 


nemẽ / eñ Pilatus oꝛloofdet. Nicodemus qu dock 5 5 
4 


die vooꝛtijts inder nacht tot Jeſum gecomen was 


en bracht Mytre eñ Aloe onder malrãderẽ / bi hõ 
dert pout. Boen namé A dat lichaem Jeſu / eñ von 
dE hẽ met line doecuẽ / eñ mz dier ſpereriẽ / allomen 
die Jodẽ plage te begrauen, Eñ bi die plaetſe daer 
ti getruyſt wert / was eenen hot / eñ inden hokeen 
nieu grat᷑ / in welckẽ noyt pemant ghelept en was. 
Daer lepdẽ ſi Jeſũ om der Jodẽ berepdachs wil 
le / om dattet grat Baer bi was. 

¶ Wan die verrijſeniſſe Chaiſti „ende hoe hi hem spenbaer 
de Maria magdalena ende zijn dilcipulen / ende ghar hem 


den viede / ende den heylighen gheeſt. 
2 Dat. xx. Capittel. . | 


Ade op eenê dach des ſabboths qua 
ASN aria (sale eo doent 
noch duyſter was / tottẽ graue / ende 9 . 
AN fach 1 ſtern vanden graue with ies 
was, Boen liep f / eñ quã tot Simon n 5 
Petri / efitotten anderen ditipel / den welcken Je mar 
ſus lief hadde / ende ſeyde tot hem / Si hebben den 15 Krit 
; EEñ E mech genomen wt den graue/ende Wp We 
ki ahli gin 


lu. rig 


Johannes. 
Petrus eit die ander diſtipel wt / cit quamen fokte 
graue. Die twee liepen ghelijt / ende die ander ion⸗ 
ghet liep ſuelliker dan Petrus / eñ quam eerſt aent 
grãt᷑/eñ lach daer in / eñ ſach die lijnen decken ghe 


lept / mer hi en ghincker niet in. Boen quã Spmon 


Perus hem na/eñ gint int graf, En (ach die lijnen 
doecken gheleyt / eñ en ſach den ſweet doet / die Je 
ſus om éboofc gebonden was niet bi die lijuẽ doec 
lien gheleyt / mer beüdeningbewonden / in een bp⸗ 
londer piaetſe. Doen ghint die ander diſcipel oock 

in / die eerſt totten graue quam / eñ ſach / eñ geloof: 

de / ant ii en wiften die ſcritt noch niet / dat hi vã 
den dooden verriſen moefte, & Boen ghingẽ die 
diſcipulen weder te (amen. wei den 


Maria ſtout boer dat graf / en 


twee engelen in Witte cleederẽ ſittẽ / eenẽ ten hool 
de / eñ den anderẽ ten boetẽ / daer 6 dat lichaf Jeſu 
geleyt hadden, Eũ die (clue ſepden tot haer / Wijk 


wat weent ghi! Si ſepde tot haer. Si heubẽ mijnẽ 


BERG wech genom! eñ ieen weet nyet waer ſi 
hem gbelept hebben. Eñ als ſi dat ſepde / leerde Â 
haer omme eñ (ach Helin ſtaẽ / eñ en wiſt niet dat 

DO di / wat weet ghi: Si meynde / het was die houenier 
eñ ſeyde tot hem / here / hebt ghi hem wech gedꝛa⸗ 
gh! ſo ſegt mi waer ghi hẽ henẽ gheleget hebt / ick 
wil he halen, Jeſus (epde tot haer / Maria / Doen 
Keerde ſi haer omme eñ ſeyde tot hẽ / iabbon / dat 
heet meeſter. Jeſus ſeyde tot haer / enroert mi niet 
vader / Mer ghaet benen tot mijnen bꝛoederen / eñ 
ſegt haer / Je bare op tot mijn? vader / eñ tot uwen 
vader / tot mijnen God / eñ tot uwen God. ſwatia 
Mugdalena quam / eñ bercoudichdet den diſtipu⸗ 
len / eũ ſeyde / i heb den WE AE gelen / eñ dele din 
ghen heeft hi tat mi gheſcyt. x | 
4 Bes auonts opten ſeluẽ ſabbath / doe die diſ⸗ 
tipulen berghadert waren / eñ die dozen ghelloten 


e 


waren / wt bꝛeeſen der Joden / ſoo quam Jeſus cũ 


ahmt middẽ in / eñ ſeyde tot haer / hebt brede . Eñ 
alls hi dat ſeyde / ſoo thoonde hi haer die handen / cit 
zin ide. Boen wordẽ die diſcipulen verblüt/ dat n 
den HE iE ſaghen. Doen ſeyde Jelſus weder tot 
haer / hebt bꝛede / gelüc als mi die vader getonden 
heelt / ſo ſeynde it b. Eñ doen hi dat ſeyde / ſoo blies 
ghiſe aen / eñ ſeyde tot haer / Ontfanet den hepligen 
geeſt. Den welckẽ ghi die ſondẽ berlaet / dien zijnte 
verlaten / ende den welckẽ ghijſe ophoudt / dien zijn 

ſe opghehouden. - - 
＋ 


Tg 


Doen ſepdẽ die ander diſcipulen tot hem / Vi beb 
beu den EN E ghêfien, hi ſeyde tot haer. Ten ſy 


dat ic in zijn hauden fie / dat litteekien der nagelen / 
eñ leggahe mijnen vingher in die litteenlenen der na 


ghelen / eñ legghe min hant in zijn ſide / (oo en wil 
ickis met gheloouen. „ 
Eñ duet acht dagen warẽ zijn diſtipulen weder 

daer binnen / eñ Thomas met haer / quam Pheline 

G doen die doꝛen geſtotẽ waren / eñ tradt int middel / 
eñ ſepde / hebt brede, Baer na ſeyde hi tot Thomã. 
Repct uwen bingber herwaerts / eñ ſiet mijn han⸗ 


— 


den / eñ repit b hands herwaerts / eude ſteeclitſe in 


. 
% 
. pl hed 


Jeſus was. fefus ſepdetot haer / wũt / wat been: 


gen / ant ic en beu noch niet opgeuart̃ tot mug. 


Thomas een banden twaelus / die daer beet. 
E vidimus en was bi haer niet boen Jheſus quam. 


“min de / eñ en zijt niet ongrlouich / mer gelouicd 


a 4 dre in delen boecke belcrenen zijn. 
wronde daer 
buptẽ᷑. Mis And weende / ſo ach ſi int graf, eñ ſach 


=> 


wander openbaringhe des MER LEMN/acn dat meyꝛ T 9 


doent nb moꝛgẽ was / doe ſtont Ahelſus aen dende B 


BDoen Simon Petrus hooꝛde dattet die EE 
le was / ſo Werp hi ſinen mantel omheẽ / want bp 


bandẽ lande / mer bi twee hondert ellen / eñ teghen . 


Heyde Jeſus tot Simon Pettus / Simon Johã 

na / hebt ghi mi lieuer dan mi deſe hebben! Hiſcy de. 
tot hẽ / Ja hE i EC /ghi weet dat ie v lief hebbe /in 
ſeyde tot he / Meyt mijn lammeren / Hi ſepde we⸗ 


weet dat it bliekhebbe / Hi ſepde tot hẽ / Woet mijn 
ſcapen / ii ſepde tot be tendetdtn male / Simon Jo 
hanna / he bdimi lief Petrus woꝛt bedꝛoeft / dat hy 
dꝛiemael tot hẽ (epde hebt ghi nu hef” eũ ſeyde tot 
hẽt ij Ee ghi weet alle dinck / ghp Weet dat ic v 


Dat. rxi.Capittel. 


Thomas antwoorde eñ ſpꝛat tot hem / Mijn E 
E tñ min God. Jeſus ſepde tot hem. Wat gay 

mi gellen hebt Thoma / ſo hebdi gelooft / ſalich zj 
fi / die niet en ien / eñnothtaus gheloouen. 14 
Jeſus dede aac veel ander teekenẽ Hoor zijn dil 
cipulen / die nietgeſereuen en zijn in dit boec. Mer. 
deſe zíjn geſtreuẽ / op dat ghi ſout ghelouẽ dat Ihe 

ſus is Chuſtua die tone Gods / eñ op dat ghi dog 
tgelodue dat leueu ſout hebben in nẽ name 


ber tag / Can diierlep vrage Wetri/ende van zijn der beker 
niſſe / ende banden ghetuygheniſſe Johannis / der dinghen 
d 


» Dat.rri. Capittei. ak 
Aer nae openbaetde Jelſuohẽ weder EL 

N inen die zee Tyberias / i openbaer de 

„hein alſo. Sunon Petrus ende Thos 
| B TEA mas die daer hiet Didun? / eñ Ratha 
nal ban Cana Galilee / eñ die ſonen 
Zebedei / eñ twee ander diſapulen warẽ bi malcãd 
deren. Simon Petrus ſeide tot haer / Ir wil gaen 
viſſchen. Si ſepden tot hem / Soo willen wi met vb 
gaen, Boen ghingẽñ wt / eũ li traden int chip 4 
ſtont / eñ inder ſeluer nacht en binghẽ ũ niet. r 


uer / maer die diſcipulen en wiſten niet dat Jhelus 
was. Jeſus ſeyde tot haer / Kinderen / en hebt ghy 
niet te ontbiten: Si antwooꝛdẽ hẽ / een. di ſeyde 
tot haer / werpt dz nette ter rechter ADE des ſteeps 
fo ſuldi binden. Boen woꝛpen zit / ende en touſten 
dat niet ghetrecken / om die menichte der viſlchen. 
DVben ſeyde die diſtipel den welcken Peug lief has 
de tot Petrum. Het is die EA. 


was uaett / eñ ſpꝛant in die zee, Mer dic ander Dis 
cipulen quaint te ſchepe / wãt ſi en wart niet verre Ap” 


dat nette mette viſſchẽ / Ale ſi nb wt gingẽ opt lãt 
ſo ſagẽ ſi kolẽ getept/ eñ eenen biſch daer op / ende 
broot, Jeſus ſeyde tot haer. Brengt hier bande tif- 
ſchẽ die ghint gheuangẽ hebt. Simon Petrus clã 
daer in / eñ tooch dat nette opt lant / vol groter bits 
ſchẽ / hondert ef lij, Eñ hoe wel datter ſo veel wa 

reu / nochtãs en ſchooꝛde dat net niet / Aheſus ſepxde 
tot haet / Comt tñ ret / Mer niemãt onder dẽ diſti 9 
pillen en doꝛſte be bꝛagẽ / wie zit gbi?! wãt ũ wiſte 


dattet die GERE was / Bor quã Jeſus / eñ nam 1) 
dat bꝛoot/eñ gaft hẽ / deſgelijex dẽ viſch / Bat is no 
die derdemael/ dat Jeſus geopenbaert is ſinẽ diſei | 
pulen na dat hi bauder doot opgheſtaen ie. 


. 
. Doen fi ub die maeltijt ghehouden hadden / 


der ten anderen male tot hem / Simon Johanna 
hebt ghi mi lief! i ſeyde tot hẽ / ae GEGE, ghy 


a 


| Johannes 


liefbeble Jeſus ſepde tot hem / Beydt mijn ſtapt 


Voozwaer vooꝛwaer ſegghe it v / doen ghi ion 

ger waert / ſo goꝛde ghi bſeluẽ / eñ wandelde waer 
ghi wout / mer als ghi out Woet / fo ſuldp v handen 
wt recken / eñ een ander ſal vgoldẽ eñ leyden / daer 
ghi niet en wilt. Mer dat ſeyde bi omte liennente 
geuen met welcken doot hl Gode pꝛiſen ſoude. 
Boen hi dat geſeyt hadde. T Seßpde hi tot 
haet. Bolcht minae Petrus keerde hem om / ende 
lach den dilcipel bolghen / den welcken Theſus lief 
hadde / die doc inden auontmael op zijn boꝛſt lath / 
eit gefept hadde GERE wie ilt die v verraet⸗ Doe 
Petrus delen ſach / ſoo ſeyde hi tot Jheſum. Mer 


| 


Í 


WERL wat ſal deſe? felus ſeyde tot hem. Iſt dat 


| | ic wil dat hi bliue / tot dat ick tome / wat gaet v dat 
| aten / volcht ghimina. 


f 7 R 
m Dbden ghint een ſpꝛalte wi / nuder den broeders 


4 G dele diſcipelen ſterft nict / Eñ JIheſus en ſeyde met 
D tot heim / hyen ſterft niet / mer iſt dat ick wil dat hy 
bliue tot dat ick come / wat gaetet v aen Bit is die 
diſcipel / die van deſen dinghen ghetupget / eñ heeft 
dit geſcreuen. Ende wi weten dat zijn ghetupgenil 
ſe warachtich is. x dn 
Doaer zijn doc bele ander dingen die Theſus 
‘ghedaen Geeft / die welclie / waert dat 
i deen nae dander gheſchzcuen 
wopden / ick meyue dye 
werelt en ſoude dye 
boecken niet be 
‚ gripen diete 
ſchzijuen 
watt 


ede 
1 TS 


Bar eynde des Euangelzs 


| van finte Johannes. 


( Hier na volcht 


1 


dat anderde deel des Guan 
| geljjo van ſinte Lucas / van dat weren 
der elpoſtelen. 


R 5 . Iglu, ft ANS 
2 N 6. 


65 
GR. 


8 8 
8 7 
e 9 
, SN: dag 
22 5 8 
, , 8 — 
* 1 . pale . 8 5 si * : 
zieke in 
N 1 
5 — 
3 * — 
J 1 2 
‚UN L 4 — 
\ ef 2 
NA IAN sed 2 
IR Bd 8 5 . 
S ze A 
Ks 5 7 0 7 Pi 5 * 
74 PN 
A 8 
9 1 9 * — . — 
. A Te 8 
4 24 W * — . 
Lr PRE otk I * U Ee 2 
de {TT 1 kr j — 
— ee * om? A 
AT ARES 2 in at * > 
2 2 AS: ZL 
E U 1 4 7 
N Par i 
4 222 — — E. 1 
5 SES / AS OR, SE REN id 
4 5 2 2 — 2 pe” 2 
4 | NS ESE an pe: 
== EK cie Tr CERES p - 12 4 1 7 
——— : 5 a 5 7 E 22 E A op 2 
r Kier I. ZIS 5 5 2 28 N — ＋ 
ö 10 7 * 5 Tj eN 28 De: U 
. rs Se PAG Sn 5 . (dé B 
8 * 1 Rm — ze! 2 — . 
— 5 — — mid . 
| ij | | 6 | £ 
* 5 le E I 
N „ 


dat werck der Apoſtelen oft 
die geſchiedeniſle des Euangelijs van 
| Smte Lucas. 


€ Chꝛiſtus gheboot ſinen diſcipulen dat fi niet neder eltm 


menen ſonden van ZJheruſalem / Ende van die hemelnacrt 


Dat eer ſte Capittei. 


At eerſte ſermoen: tis 
Peg waer / heb ie gedaen / o lieue Theophi 

5 ug le / vau alle dre Dat Jelus begoſt / bey⸗ 

de te Doen ende te leeren / tottendach 

toe / dat hi op geuomen wert / na dien 
bide A poſtelẽ die welcne hi hadde vercoꝛen ) doo 
den hepligen gheeft beuel dede / den welckenhi wa 
ſinen lijden / hem ſeluenleuendich berchoont beeft 
doot memgerley verthooninge / ende liet hem Gen 
veertich daghen lantk / ende ſpꝛat met haer Ganden 
rijclie Gods / ende als hiſe vergadert hadde / beual 
hi haer dat ſ niet van Jheruſalein en (ouden gaen / 
mer dat fi die beloo fte des vaders ſoudẽ berwach⸗ 
ten / die welclie ghi gehooꝛt hebt ! ſepde hi) van my. Luce. 
Maut Johannes heeft met water ghedoopt / mer xxꝛißj. d 
ghi ſult metten heyligen gheeft ghedoopt werden 


Chziſti / Ende die clectre Mathe: in die plaetle van Judas 


701 


niet langhe nae deſen daghen. 


Doen ſi nb te amen gecomen waren / braechde 
ſi hem ſeggende. EM / ſuldi in deſen tijt dat rije 
van Ilrael weder oprechtẽ:! Hi ſepde tot haer . Het 
en behooꝛt b niet te weten die tijden oft dagen / die 
welclie die vader in zünder macht behouden beeft 
mer ghi ſult die trachte des heplighen gheeſts ont 
kaen / die op b tomenſal / eñ ghi ſult mine getupgen 
ʒijn kot Jeruſalem / eñ in gheheel Judea eit Sama 
ria / ende totten eynden der aerden. | 

Ende doë hi dit gefevt hadde / is hi op genomen 
dat ʒüt ſagen / eñ een Wolcke nam hem op vã haten 
dogen / ende als ſi hem na ſaghen ten hemel varen⸗ 
de / Siet / doen ſtonden neffens haer twee mannen 
in witte cleederen / dye welche De ſeyden / le 

ONE 5 


Owerck der Apoſtelen 
mannen van Sallleen / wat ſtaet ghi / ende fiel op 
inden hemel: Bete Jeſus die van bis op genomen 

ten hemel / die ſal comen ghetije ghi hem tenhemel 
hebt flen varen. x Er 
Boen eerden ſi Wederom tot Jeruſalem / ban 
den berch die daer beet den Olijf berch / die welche 
bi Jeruſalennis / eñ heefteens ſabbath repſe / ende 
als Gin waren ghegaen / clommen fi opten ſolder / 
vaer hem doen onthieldẽ Petrus cit Jacobus / 7 
hannes ende ndieas / Phuppus ende Thomas / 
Gartholomeus eñ Matchens / Jacabus Miphei 
ſoon / ende Dumon Telotes / ende Judas Jacobi 
ſoon / Alle dele volherden eenmmredelrc met bidden 
en ſmeeclien / tlamen metten beouwen / eñ Maria 
die moeder Jeſu / eñ ſinen broederen, 

Eñ m diendagen gbine Petrus midden on 
der die dilcipulen / ende ſepde ( die ſehare dernamen 
was bi hondert eñ twintich amen) Ghi man nen 
hee broeders / deſe ſcriftuere moeſte veruult wer 

teh den / die welcke die heylighe gheeſt te boren geleyt 
Ma! heefe / ddoꝛ dẽ mont Bauid / vã Judas / die eẽ Voor 
Eede a. ganger der gheente was / die Jeſum bingen / wãt 
hi was met ons getelt / eñ beeft verereghen dẽ aen 


ual des ambachto. Deſe haddee tis waer) dẽ actice 


beſetẽ om dat loon der ongherechtichept / eñ beeft 

0 hem verhangen / eñ is middẽ in tween geboꝛſten / 

pal, eũ heeft zijn ingewant wtgheſtoꝛt / en het is const 

c. bij. geworde allen die te Jeruſalem Woont / alſo dat 

den ſeluen acher op haer (prake ghendemt Wordt 

Aliel hama / dat is eenen bloct aller. 

Want het ſtaet geſereuen inder Bfalmen hoet, 

Haer wooninge moet woeſt worden / eñ daer en 6 

nyemãt die daer in woone / eñ een ander om fange 

zijn biſdom. Soo moet dat onder den mannen die 

met ons vergadert gheweeſtz jn / DE geheelen tijt 

meleken Jeſus onder ons is we eñmnghegaen / 

vegbinnende vanden doopſel Johannis / tot opten 

dach / doen hi bau one ghenomenis / cen wt deſen 

cen ghetupge zijnder bertijſeniſſe met ens berde, 

En ſi ſteidẽder twee / Joſeph ghenaemt Barta 

bas mettẽ toename Tuſtus / eñ Matthiã / biddẽde 

rit ſeggẽde. BEC / liender alder hertẽ/ vertoont 

welckẽ ghi wt delen tween bercoꝛen hebt / dat dee 

ne ontfange den aenual des dienſts ende epoſtel 

amdachts / daer Judas af ghetredenis / op dat hy 

wech ſoude gaen in zin plaetſe / eñ ſi gauen dat lot 

onder haer / eñ dat lot viel op Matthiã / eñ hi wert 
gheoꝛdineert totten elt Apoſtelen. X 

en den e een enge e af ROA 

en verwonderdẽ. Ende Petrus verclaer de haer die waer 

heyt / ende ver maendele totten gheloone / ende Daer werdẽ 


doopt die duyſent Joden. k 
hi ie 5 Wat. 1 Captttel. f 
— — 


N Ade doen den Pinxterdach bernult 
8 SE was / ſo waren f alle eenmoedeliete 
amt. Eñ het geſthuede ſnellit een ge 
KUS 2 lupt banden hemel / als eeus trachti⸗ 
A gẽ winto / eñ buulde dz gebeete buys 

baer fi ſatẽ / eñ men ſach aẽ haer die tongẽ gedeel / 
als oft ſi bierich hadde geweeſt / eñ hi ſadt op eenẽ 
pegeliche bã haer / eñ ſi woꝛdẽ alie beruult metten 
beylighen gheeſt / ende beghoſten te prediken met 
anderẽ tongẽ/na diẽ dat hẽ die geeft gafte ſpꝛenẽ. 
Te Jeruſalem waren Godbꝛeeſende mannen 


Het. ij. Capittel 

wonende / wt alderlep volt dat onder den hemel ts 
Doen nv die ſteinmme ohelchiede foo quam die me 
nichte te ſamen eñ worden verſtooꝛt / want een pee 
heuck hoorde dat z (prakken met zůnder ſpꝛaken. 
Si verwonderden haer alle / ſegghende onder mal 
tanderẽ. Siet / en zijn alle deſe die dacr ſpꝛeuen niet (ZÈ 
bi Salileen:hoc hooꝛẽ wi dan ten pegelic zijn ſpꝛa 
lie daer wi in geboꝛen zijn: Parten / eñ eden / eñ 
Elamiten / eñ wi die in Melopotanien woonẽ / ed 
in Judea / eñ Capadotia / Ponto eñ Aſia / Phigia | 
cit Pamphilia / Egipten eñ inden eyndẽ der bien 
bi Hpienen / eñ die buptenlantſttze oft toetomenn 
ghẽ van Boomen: Judeen / eñ ghenoten oft gheſel 
len der Loden / Cheten eñ Meaben/ wy hooꝛenſe 
met ontentongendie grote daden Gods ſpꝛelit̃. & 
St verlloeghen haer alle / eñ Worden verſtooꝛt / ſeg 
ghende deen totten anderd / lat wil dit zíjn Mer 
die ander hadden baren (pot daer mede / eñ ſepden. 
Si zijn vol ſoets Wijns. 

VDoen ghincit Petrus op metten eluen / eñ hief 
zijn ſtemme op / eñ ſpꝛac tot haet / Ghi Jodẽ / lieve Ol 
mannen/ghi alle die te Jeruſalem woont / weet / eñ 
laet min wooꝛden tot uwẽ ooꝛeningas / Mãt deſe 
en zin met dꝛontiit alſo ghi meynt/ wãt het die der 
da bre van deſen dage is / maer dat ilt dat doozde s 
Pꝛophete Tohel te boren geſeyt is / Eñ het ſal inde 
laetſtẽ dagẽ geſchien ſeyt God / Jen wil wiſlozten 
van minen gheeft op alle vleeſch / eñ uwe ſonen eñ 
dochterẽ ſullen propheteren / eñ uwe iongelmgen Joh 
ſullen ghefichten ſien / eñuwe ouders ſullen dꝛos⸗ 6j. g 
men dꝛoomen / Eñ op mijne knechtẽ / eñ op mine 
maerten wilie inden ſeluen daghe van mins ghee 
fte wtſtoꝛten / eñ fi ſullen pꝛopheteren / ende ic wil 
wonderlilie teekenen bouẽ indẽ bemel gheuen / eñ 
teekenen beueden opter aerkẽ / bloet eñ bier / rooc 
eñ dãpe / Die ſonne ſal berkecrẽ in dupſterniſſen / 
eñ die mane in bloet / eer dat den grooten eñ open⸗ 
bacrliken dach des h EN ENR ͤ tomt/ Eñ het (al ge 
ſchien / ſo wie den name des BEREN aentoepẽ 
ſal / dle ſal ſalich werden. | 

Shi mannen ba Iſraci/hooꝛt mijn woorde, 


Jelum van Nazareth den mon van Gode onder v) 


inet wercken / wonderlicheden / eñ teckenen bete Ao en 


ſen / die welcke Sod doot hem ghedaen heeft mid 
den onder v / ſoo ghiſelue ooe wert / den ſeluen nat 
dat hi wt vooꝛdachtẽ raet eñ voor ſtenicheit Gods 
ouer ghegeuen Waer hebt ghighenomen door dpe 
handen der ongereehter / eñ hem ghecrupſt eñ ghe 
doot / dien heeft Bod berwett / eñ die merten des 
dooto ontbonden / ns dien dat onmogelic was dat 
hi ban hem gehouden ſoude werdẽ / Mant Baud 
fept van hem. Fe heb den HE E altit vooꝛgeſet 
booꝛ inijn aenficht / want brie acn mijnder rechter pali 
ſiden / op dat iel met bewercht en werde Daerom xy. 

is min beet bꝛolic / eñ mijn tonge verhuecht haet / 

wãt mn bleeſeh ſal ooc in hope ruſtẽ / wãt ghy en 

ſult mijn ſiel niet inder hellẽ latẽ / no ch oor niet toe 

latẽ dat v hepylige / die bgächelichept GE ſoude / ghy 

hebt mi die wege des leuẽs belt gemaeet gbi ſuit 

mi veruullt met bliſcappt᷑ boor uwẽ aenfichte. & 
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Shi mannen/lieue hoeders / laet mi biy vädẽ & 


eertſchen vader Baud tot b ſpꝛelien / hi is qheſtoꝛ 
uen ende begrauen / ende zijn qeaf is bi ons tot oy 


delen dach. Als hy daneen Pꝛopheet was / ende 


„DVwerck der Apoſtelen. 


g ite dat hem Soù met eenen eede gelooft hadde 


i | _ dacpie buche znder lendenen op fine ſtoel ſoude⸗ 
f ütten / heelt hi dat voten / eñ gbeſpꝛohen vander 
8 verrijſe niſſe Chiti / wandt zijn fiele en is niet inder 
ö hellẽ gelaten / eñ sijn bleetch en ſach gheen vergane 
0 uchept. Belen Jeſum heelt God verwert / des zin 
| wialie ghetupghen. 

| „fo lndooz die rechter hant⸗Sads berheuen js 
f eñ die belofte des heylighen gheeſts banden vader 
ontfang: genheert / lo beeft bt wtgeſtoꝛt dit / dat ghy 
fiet eñ hooꝛt / want Dauid en is niet MOE hemel ge 


H 
kelwommen. Mer hi ſeyt. Bie GERE heeft ghetept 


tot minen HERE dt tot mijuder rechter hant / 


tot dat ic uwe viandẽ ſette tot eender voetbancken 
uwer voeten So tal nv dat geheele huis Iſrael we 
| tẽ ſenerlür / dat Hod Delen Befum/ diẽ € gbi gecruyſt 
hebt / tot eenẽ E E/ eñ iſtũ gemaect hielt. 
… Boen & dat heoxdẽ / heeft hen haer bert ontſte⸗ 
hê/ eñ ſeydentot Petrum eñ denanderẽ Apoſtelen 
| Shi mannen / lieue broeders / wat ſullen wy doen: 
) Petrus epdetot haet/betert bs ende een vegbelije 
laet hem daopen inden name Iheſu Chꝛilti / in ver 
ghifteniſſe der ſonden / loo ſult ghidie gaug des hey 
ugengheeſts an: fanghen, Mant dit is ben uwen 
kinderen belooft / eñ allen den genen die verre zijn 
die welche God onſe E AL Daer toe roepen ſal. 
Sbegetuycht hi met bele andere wooꝛden / eñ ver 
matt / ſegohende / Laet wt deſen booten geflachte 
helpen, Die zijn! boort gheerne ontlingẽ / die lieten 
haer doopen / eñ op dien dach warden daer koe ghe 
den ui dꝛie dupſent fielen. 
Stbleus volherdich in die keruige der pole 
len /eñ inder gemeyuſchap / eñ in die beehiinge des 
bꝛoote / eñ inden gabede. Allen fielen quã oac Vree 
fe gen / eñ daer geſchiedẽ wonderlijcke dinghen eñ 
* trekeuẽ door die Apoſtelen. Alle die geloouich wa 
eëgerborderbarete ſamẽ/ eñ alle dingẽ hadden ſi 
gemepn / ü dcochtẽ haer goedẽ eñ haue / eñ deeld en 
fe wt onder alte / na diẽ dat eenẽ pegelijckë vannod 
de was / eñ ſi bleuẽ geſtadich dagelitxeenm gedelie 
indẽ tempel / eñ ſi binlen dat broot hier eñ dar in 
die hupſen / ii ontfingen (púte met vꝛuechden / ende 
met eenuuldiger herten / ende hadden genade bi al 
le den volclie / die HERE dede daer daghelies tot 
der gemepnten die daer ſalich (ouden werden. 
moe Wetrus ghenag den crepele ende teerde Dye zonen 
die ond ende die verrifünghe Chriſtt. 
¶ Dat. ui. Capittei. 

— Ettus eñ Johannes gingen met mal 
canderẽ op indẽ tempel / ointrent dye 
Inegẽde vꝛe der biddinge. Eñ een inã 
die ctuepel was wt ʒijnd moed lichaẽ 
wert gedꝛaghen daghelics boot dye 

pootte des tẽpels / die Daer hiet die ſchoone / op dat 
hi aelmoeſen ſoude biddẽ banden gheuen die inden 
tempel ghinghen. Boen hi nv Petrum eñ Johan 
nem ſach / dat Binden teinpel wouden ghaen / ſoo 
badt hi / op dat hi een almoeſe (oude ontfangben, 
| Petrus ſach hem met Johannem aen / ende ſepden 


Siet ons aen / mer hi hielt hem teghen haer / open err 
de pet ban haer te ontfangen / Mer Petrus ſepde He 
It en heb liluer noch gout / met dat ick hebbe / dat 


gheue ick b / inden naem Jeſu van Nazareth / lace 


op ende Wädelt/ ende! nam hem bider rechter hant, 


Bod die Door de mont alte zünre Piꝛophetẽ te bo 
rs bercödicht heeft / dat ne Chic tijde ſoude / die lij e 


Dat. liij. Capittel 


eñ gerchehen op. Terſtont woꝛden snteerien et 
Kriokelen vaſt / hi fpranck op / hi ſtont en wandelde/ 
eñ ghintc met haet inden tempel wan delende / ende 
ſpꝛingende eñ God louende. 

Eñ allet volt ſach he wãdelẽ / eñ God louen / G 
keudẽ hẽ dock dat hi die ghene was / die ont die ael 
moeſen boot die ſcone doe des tẽpels geſeten had 
de / eñ ii warde vol verwonderens eit verſcrickens 
om tghenie dat hẽ geſchiet was. Mer als deſe lam 
mend geſont sijnde: hẽ tot Petrum eñ Johannem 
hielt / ſo hep, alte dat volck tot haer / int poꝛtael / dat 
daet heef Salomons poxtaei / berwõderende haer 

Als Pettus dat lach / antwooꝛde hi dE volcke 
Shi mannen ban Ilrahel / war verwondert ghiv 
daer alt of wat fet ghi op ous / als oft wi deſen Wa. 
delende haddẽ gemaert / dooꝛ duſe epgen trachten 
verdiene? 5 Bie God Wbrabams, Marente 
Jacobs / die Got outer aderen heefezün kint ge 
Gin verclaert / den welten ghi geleucet ende ver 
loochent hebt boor dat aenücht Pilati / doen bẽ die 
fehie oideelde los te laten / maer got verlochẽ de dẽ 
heyligẽ eũ gerechtigẽ / eñ baedt he om den mooꝛde 
nager o te geuen / mer dE hertoghe des leuens hebdi 
gedoot / dien heeft God öwect vandẽ doodẽ / daer 
al zůn wi getuygẽ. Eñ door tgelooue zins naems 
beeft hi aen delen dien ghiſiet eñ kent / inen naem 
valt gemaect / eñ tghelooue door hem / heeft delen 
bobxuwen oogen deſe gelonthept gegeuen. mar. i.a. 
Nb lieue bꝛoeders / it weet dat hit door onwe Eccle. 
tenheyt gedaenhebt / gelijc docuwe ouerſte. Maer faalt) . 
€ 


heuet allo veruult / So doet nb boeteen ñ hekeert v 
op dat uweſonden wegedaen werden. K Op dat 
als dẽ tijt der veruerſleinge bande aeficht des E 
AE ſal coinẽ / eñ ghi die hẽ Ben ſult / die nb te vo | 
ren gexzeditt io Teſum Chriſtũ / die welcke den he 
mel moet in nemẽ totter tut toe dat wed gebracht 
werde al gat Hod geſpiolten heeft doo den mont Zeuk. 
van alle zijn Propheten / van beghin der werell. piii. c 
Mait opte heefttotten vaderen ghelept. 8 
God v EH (al veenẽ Piopheet! verweelẽ wi 
uwẽ bꝛorderẽ / dien ſuldi hoogen als mi / eñ in allen 
dat hi tot viegghen ſal / eñ het ſal gheſchien / ſo wat 
fiele diẽ Pꝛophete niet en hooꝛt / die Gal öiiielt wer⸗ 
dẽ. Eñ alle Pꝛophetẽ van Samuel nen / eñ daer na 
hoe vele haerder geproken hebbẽ / die heb ben ban 
deſen dagen vercondicht. 
Shi zit der Propheten eñ des teſtamẽte hitte 4 


deren / dwelc Sod beſteit beeft tot uwen vaderen ge.xij.c. 


ſeggende tot Abraham. Boor t zet fat alte-botch 
opter aerdẽ gebenedijt erde, God heckt eerſt zij 
bint Jeſum verwett / ende beeft hem tot v gheſon 
den b te benedien op dat hẽ een peghelic 3 5 
boofbeptbcheere, _ 


EC Brier wort. gheſtelt den haet der orencten tegen d die 
Apoſ. elen / ende die antwoorde etri met een denote ozaa - 


tie der ghelecuighen gende heet ‘beptighe conuee!atie, ef 


Dat. 1tij Capittel. 
ls 6 tote volcke prallen / fo quame 
0 We tot haer die Pꝛieſterẽ eñ die boꝛſthee 
Ire des tempels / eñ die Saduces / dien 
f V 8 10 erdꝛoot dat ſi dat volt leerdẽ / eude 
ebercondichdẽ die e bandẽ 
10 


4 


B 


Matth · 


, 


mar. xi 


fl. 
Tu. xx.c. 


0 
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Dwercl der Agoſtelen 


dooden aen Jeſu / eñ ſloegen die handen aen haet’ 
eñ ſetlenſe in die geuanckeniſſe tot ſmoꝛgeno toe / 
want het was auont / Maer bele onder die ghene 
die dat boort gehooꝛt hadden / worden ghelouich 
eit datghetal der mans wert bi vk dupſent. 

Alſt no dach wert / ſo bergaberden die Ouerſte 
eñ Ouders / eñ Scriftgheleerdẽ te Jeruſalem / An 
nas die ouerſte Pueſter eñ Cavphas / ende Johan 
nes eñ lexander / eñ oo Gele als banden ouerſten 
Pueſters ghellachte warẽ / eñ ſettenſe boor baer/ 
eit vꝛaechden haer / wt wat macht / oft in wat na⸗ 
mẽ hebdi dat gedaen! Petrus vol banden hepligen 
gheeſt / ſeyde tot haer / Ghi ouerſte des volco / ende 
gbh: Ouders van Iſrahel / iſt dat wiheden werden 
gheooꝛdeelt van dier weldaet aen DE cranckẽ men 
ſche / dooꝛ welcke hi geſont is gewoꝛden / fo ſi vb en 
alle den bolche van Iſrael kenlick / dat indennaine 
Jeſu Chxiſti / den weleken ghigecrupſt hebt / dyen 
God vandẽ dooden verwert heeft / ſtaet deſe hier 
Hoor vgeſont. Datis den ſteen bã b tymmerliedẽ 
berworpẽ / die tot eenen hoecſteen ghewoꝛden is / 
eft in gheent᷑ anderen en is ſalicheyt. Den menſchẽ 
en is doc ghernen anderen naem onder den hemel 
ghegeuen / daer inne wi ſalich ſullen werden. 

Si ſagen die bꝛyheyt Petri eñ Johannis / ende 
berwonder den haer / want fi warẽ eherdattet on 
gheleerde lieden ende leeuen waren / eñ ſi kendente 
aoc wel dat ſi met Jeſu geweeſt waren. Hiſaghen 
dẽ mẽſche die geſont was gewoꝛden bi haer ſtaen 
eñ en wiſtẽ daer niet tegente ſegghẽ. Boen hieten 
fte wt den raet gaen / eñ (prakken met maltanderẽ / 
ende ſepden. Mat willen wydeſen menſchẽ doen? 
want dat teeken is kenlie daag baer geſchiet / open 
baer allen die tot Jeruſalein woonẽ / eñ wien con⸗ 
nens niet gheloochenen / mer op dattet niet wijder 
in en bzelte onder dat volt / ſo laetſe ons neerſtelick 


dꝛepgen / dat ſi na deſen tijt gheenen menſthen bã 


0 


e 


pal, 6 


delen name meer en ſegggen. 
Eñ Griepente ende vertondichden haet / dat & 
hem gbeenlins en lieten hooꝛen / noch en leerdẽ in 
den name Jeſu. Vaer Petrus eñ Johannes ant: 
wooꝛdẽ eñ ſepden dot haer. Ooꝛdeelt ghiſelue / oft 
het boot Gode recht fi / dat wi v meer gehooꝛs ge 
uen dan Gode. Mi en tonnẽ pmmer niet gelaten! 
dat wi niet preien en ſoudẽ / dat wi geũen eñ ghe 
boost hebbẽ. ſaer ſi dꝛepchdenſe / eñ lietenſe gaẽ 
eñ ſi en donden niet hoe file ſouden mogen pinigẽ / 
om des voles wille. Mant ſi pꝛeſen alle God / ban 
dien datter geſchiet was. Mant die menſthe waa 
meer dan veertich iaer out / aen welcken dit teelhen 
der gheſontheyt gheſchiet was. 
Eñalſmenſe hadde laten gaen / ſo quamen 6 tot 
baren gheſelſtap / eñ vercondichden haer / wat dye 
ouerſte Pꝛieſterẽ eñ die Oudtſte tot haer gheſept 
haddẽ. Boẽ ſi dat hooꝛdẽ / hieuẽ ſi haer ſtẽmen op 
eenmoedelit tot Godert ſeyden. E / ghy dye 
daer zijt die Sod die hemel / die aerde / ende die ʒee 
eñ alle dat daer inne is / gemaect hebt / ghi die door 
de mont Bauid ws knechts geſeyt hebt. Naerom 
ſtaen die Bepdenẽ op / eñ waerom ſlaen die volchiẽ 


onnutte dingen wt. Die Coninghẽ der aerden zijn 


te ſamen ghetreden / ende die voꝛſten hebben haer 
te hoone vergadert / tegen haren j E NE / eñ tege 
ſmen Chiſtum oft ghelalfden. 


v kint Jeſum / den Welckë ghi gheſalft hadt / wers⸗ F 


— 


„ Inder waerheyt A hebben baer beegadert tege H 1 


des eñ Pontius Pilatus / mettẽ Heydenẽ eñ volt. 
ke van Itrael / te doen dat b handt eñ uwenractte 
voꝛẽ bedacht hadde / dat geſcten oude Eñ nd 
d& / aenſiet haer dꝛeygen / eñ gheettuwen mech⸗ 
ten met alee vꝛyheyt / vwooꝛt te ſpꝛekẽ / v hãt rey 
liende / op dat geſouthept / teekenen / eñ wonderlie⸗ 
heden geſchien / dooꝛ den name ws beplichs kints 
Jeſu. Eñ doen ſi gebeden haddẽ / beweechde har 
die plaetſe Daer f verghadert waren / eñ woꝛden al 
le veruult metten heylighen gheeſt / eñ ſpꝛalen dat 
oort Gods met bꝛyhey … 
. Der neenichten der geloouigẽ was een berte 

eñ een fiele Noth niemant en ſeyde ban nen goe CP 
de dat ʒůn was / mer het was haer al gemepn. En 

die Apoſtelen ghauen ghetuyghenilſe met grooter 
tracht vãder vetriſeniſſe des EHE Jeſu Chii 
ſti / eñ daer was groote genade bihaer allen. Daer 
en was oot ipemant onder haer die gebꝛet hadde 
want hoe bele haerder was / die ackers oft huyſen 
hadden / die vereochten A, eñ bꝛaehtẽ dat ghelt des 
bereochten goets / ende leyden dat Voor die voeten 

der Apoſtelen / eñ nien gar eenẽ pegelillen dat hein 
van noode was. 
Joſes metten toename banden Mpottelen abe. 
naemt “Barnabas, dat heet een ſoon des trooſts: 
een euüt wt Cypꝛen bã geachte’ die hadde ernek 
acher eñ beteochten/ eñ bracht dat gheit eñ lerdet 
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voor die boeten der A poſtelen. 


ier gerft Ananiat om bedꝛoch vandẽ pꝛijs dee ae 
heeg met Saphira zijnder huplut ouwẽ /eñ de cranchẽ wer 
den gtelout ghemacct vanden Apoſtelen / ende vandẽ. Jo. 
den werden d beriſpt / welt Pama niel⸗gheexcuſeert hadde. 
— Dst. v. Capittel ue | ne 

ker een man geheetẽ Ananias met 
ANNA gúndee hupſurouwẽ Saphira beocht 
Gn haue / eñ behielt wat hepmelit ba a 
F den gdelde/datsijn bupfurouwe wel 
wide en bracht ce deeleñ leyder tof 
ten boeten der Apoſtelen / Petrus ſeyde. nania / 
waerom heeft die duyuel b beet veruult / alſoo dat 
ghi den heylighen gheeſt liecht / eñ onttecrtwat ban 
den gelde des atkers? En waer hi niet b gebleuen 
alfo hi was / eñ het ghelt waer dot in uwer macht 
gheweeſt!: Maerom hebdi dat dan in uwer herten 
booꝛgenomen: Ghien hebt den menſchen niet ge⸗ 
logen / maer Gode, Boen Ananias deſe Woorden 
hooꝛde/biel hi neder / eñ gha den gheeſt / ende daer 
quam een beeſe op alle die dit boorden, Sie ionge 
linghen ſtouden op ende deden hẽ beñden / eñ dꝛoe 
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ghen hem wi / ñ begrotuenheãeem. 

Eñ het geuiel ouer een wile bi dꝛie Dreu quam 

daer zin hupſurouwe inne / eñ en wiſt npet watter | 

gefchiet was. Petrus ſeyde tot haer. Segt mi heb | 

di dẽ acher {fo diere vereocht? Si ſeyde / iae / ſo diere. | 
| 
| 
| 
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Petrus ſeyde tot haer / wat zit ghy dan ceno ghe. | 
Worden den gheeſt des EN EN tetempteteren! | 
Siet / die voetẽ der gheender die uiten man begra | 
wen hebbẽ zijn boor die duere / ende ſullẽ h wit dea J 


ghẽ. Ende terſtont viel ſi tot ſinen vorten / eñ gha 


den gheeft, Doe quamen die iongelinghen en von 
dente doot / ende dꝛoegenſe wi / eñ brgroeuenſe di 
haren man / eñ daer quã een groote bꝛeeſe duet die 


G 


Dwseckder Apoſtelen 


geheele gemeyute / eñ ouer alle die dit t hooꝛ den. 
Aer ghelchieden bele teekens cit wonderliche 
den inden volclie dooz die handẽ der Apoſtelẽ / eñ 
fi warẽ allr eẽmoedelnt in datpooꝛtael Salomoms 
Sheen vanden anderẽ en doꝛſten geſeiſchap met 
haer houden oft haer toe voeghen / maer dat bolck 
hielt groot vanhaer. Die menichte der mannen eit 
vꝛouwen die daer dE EME gheloofdẽ Wert ù: 
meerdert / Alſo dat fi die craucliẽ wt op die ſtraten 
dꝛoegẽ eñ leydenſe op beddẽ eñ baren / op dat wan 
neet Petrus quame / dat ſine ſchaduwe haerder fo 
mige omſchaduwen ſdude / Baer quamender dock 
velevanden byliggendeis ſteden tot Jerulalẽ / ende 
brachten die cranctien / eñ die van ontreyne ghet ſten 
gepimeht waren / eñ ũ woꝛden alle geſont. 


Die ouerſte Pꝛieſter ſtont op/eude 0 met 


hẽ warẽ / die welcne die fecte der Saduces is / cude 
ord vol mdicheyto / eñ ſi ſloegẽ die handẽ aen die 
A poſteleii / eñ woꝛpenſe in die geineyne geuanclie 
ile. Waer die Engel des BEREN: dede die do⸗ 


re der gewanckenille inder nacht op /eñ lepdeſe wt / 


rũ ſeyde / gaet henẽ / eñ treedt op / ende ſpꝛect inden 
tempel totten volcke alle wooldẽ des leuens. Doẽ 


de leerden. 


Maer die duerſte riette quis eñ die met! hem f 


waͤrẽ / eñ riepen DE raet / eñ out{te der linderẽ van 


Irael te ſainen / eñ ſonden kotter gheuanctieniſſe / 
m haer te balen, Die dienaers quainẽ daer / ende BAY 
DE kercker open zijnde / en bondẽ 6 niemaut inden i 75 se) f 


—keecker, Si quam? weder eñ vercondichdent / ſeg 
gende, Bit Gondedeherdter met alre ueerfiebepé 
gelloten / eñ die vewaerders buptẽ vooꝛ die doren 


llaen / dden widien op deden / ſoo en vonden wi me 


8 ſterẽ deſe wooꝛdẽ hooꝛdẽ / warẽ ũ met haer bega 


mant dade inne, VBoen die opperſte pricfter eñ die 
borſtheeren des teimpeis / eñ ander pꝛincẽ der pue. 


wat doch dat woꝛden woude. 
Boen quãdaer eẽ die haer vercondichde. Siet 
die mannen / die ghi in die geuanckeniſſegewoꝛpen 


| _ bebzúnintentempel/kaenende leeren dat bolc. 


E eñ die heynge geeſt den welcliẽ Sodt gegeuẽ heeft 
den genen die h gehooꝛſaẽ zijn. Doe ſi dat hooꝛdẽ 


Doen ghinghen die meeſters des tempels met ha: 
ren die naren / eñ haeldenſe ſonder ghewelt / want ſi 
pꝛeeſden dat Hale” op dat ſi niet geſteent en ſouden 


werdẽ. Eri als Ale bꝛachtẽ / fo ſteiden ſiſe booꝛ den 


rãet. Ende die opperſte pꝛieſter bꝛaechde haer / ſeg 
gende En hebben wi d met met ernſte gheboden / 
dat gh in deſen name niet en ſoudet leeren? Ende 


ſiet / ghi bekt Theruſalen veruult met uwer leerin 
ghen / ende wilt dat bloet van deſen menſchen ouet 
ons lepden. 


Petrus eñ die Mpoftelen antwoorde eñ ſpꝛaliẽ 
Men moet God mer gehooꝛſaẽ zijn dan den men 
ct. God onſer vaderẽ beeft Jeſum v wett / dẽ welc 
ke gin gedoot hebt eñ aẽ dat bout gehangẽ / diẽ he 
uet Gods rechter hãt ůöheuẽ tot eenen hertoge eñ 
ſalichmaker / om Iſrael boete eñ aflaet der ſonden 
te geut / eñ wi zin ne getuygẽ LE delen woorden / 


Bootfnect act dat / eñ dachtenſe te dooden. 
Mer doe ſtont op een pharizeua / geheeten Sa 
mali enſcriftgheleerde / wel geacht bi alle tvolt 
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Vat. bi. Capittel. 


ie wt ie taet doen / eñ fepbe tot haer / Shi maunen 


van Iſrael / neẽt ws felfs waer aen deſe menſchen 


wat ghihaer Doen ſult. Boor deſe dagẽ font Theu 
das op / wt geuende dat hi wat was / eñ een ghietal 
Van mannẽ omtrent vier hondert hingen hem aen? 


die is verſlaghen / eit alle die hem toe bielen / eñ ber 
ſtropt eñ te miete gedaen. Daer na ſtont Judas vã 

Galileẽ op / inden daghe der ſcattingen / eñ maecte 
veel voles afuallich na hẽ / el die is voc bergaen / cñ 


alle die hem toe vielen / zijn verſtrolßt. 


Eñnvſegich v / laet at van deſen menſchen / eñ 
laetſe baren. Js dien raet oft dat were wt den men 


ſchen / ſo Cal vergaen / iner iſt wt Godt / ſo en coudt 


gh dat niet te niete gedoen. op dat gh niet gheuon 
den en wert / die tegen Sodt ſtrijden willen, Doen: 
vielen ſi hẽ toe / eũ riepen die i poſtelen / eñ gheeſſel 
deuſe / eñ gheboden haer dat met en ſouden pꝛedi 
ken inden name Jelu / ende lietenſe gaen. 
Mer f gingen vꝛolic ban des raets aengelicht / 
em dat ũ werdich warẽ om zune naems wille ver 
ſmaetheyt te lijven” cñ en hieldeit met op alle dage 
inden tempel / eñ in alle hupſen te leeren / eñ hen te 


pꝛediken dat Euangelium Jeſu Chriſti. 
| & oat hoorder ghungheu ll bꝛoech indentempel/en . 


apoſtoien / wt weiten Stephamis gbeacculcert wert voor 


¶ Moe datter ſeuen dyakenẽ ghecoꝛen worden vanden 
„Die Joden. 
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Dat. vi. Capittel. f 
@ dien dagen / doen dat getal der diſci 
zulen meerder wert / ſo iſſer een mur 
F muratie op geltaë ond die Srceken 
10 90 tegẽs die iHebzeuſte / om dat haer we 
uwen verſmaet woꝛden inder dage 
lfeber Dantrepehinge:Boen riepen die twaſef die 
menichte te ſamen ende ſeyden. Het en dooch upet 
dat wi dat wooꝛt Sods laten / eñ ter takelẽ dienen / 
daerom lieue bꝛoeders / verkiieſt onder v ſeuẽ man 
nen die daer vermaert zijn / dat f vol des heplichs 


gheeſts eit wijſheyts ʒijn / die welcke wimogen let 
ten tot deſer no otdzuft / iner wi Willen ons houden 


aent gebet / eñ aen dat ambacht des wooits Gods 


Ei die reden beharchde der geheelder! meinchte 


wel. Eñ ſi beecorë Stephanñ rt man bol gelaafd 


0 


eñ des bepliche gurelte / eñ Philppñ / eñ Poco. 


ron / tñ Nicanoꝛẽ / eñ Timon / ende Pet menas / eñ 
Nitolaum den Jode gendote ban Autiochien. De⸗ 


ſe ſteldenſe voor die Apoſtelen / ende baden / eude 


lepden hemdiehanden op. 


En dat wort Sods wies ent dat getal der dir! — 


pulẽ wert te Therucalẽ zeer bmenichkuldicht. Dele 
ptieſteren worden ooc den gelooue ghehooꝛzſarin. 

k Stephanus vol ghelodks ende trachten / dede 
Woßderſgt dingen en groote teekenen onder den 
volcke. Boen ſtondender ſommige op vander ſco 
len / die Daer heet der libertiien / eñ der Cyꝛenen / 


eit der Alexandꝛinẽ / eñ der geerne die van Cincia Ol 


ende Alia waren / eñ diſputeerden met Stephano / 


ende fien vermochten niette wederſtaen der wi 


heyt eñ den gheeft wi welc lden hiſptac. Dor maet 


ten ſiſomige mannen toe die ſouden ſegghen. I Wy 


hebben hem lachterlitte wooiden hooꝛen ſpieken 


tegen Moylen eñtegen Godt, Eñ beweechdẽ dat 


volt / eñ die outſten / eñ die ſcriftgeleerden eñtot hẽ 
loopende / namen hem wech eñ ley den hem voot 


den raet / eñ ſtelden daer valſte getuygen / die d aer 
unden taet / eñ het die apoſteieneen wepnich wech ſdudenſegghen. Dele menſche en laet niet aflach 


OO ilij. 


Dwerck der Apoſtelen 


terline wooꝛden te ſpꝛeniẽ / tegẽ deſe heylige plaͤette 
erde teghen die wet. U ant wi hebben hein hooꝛẽ 
ſeggen / dat Jeſus van ſazareth deſe plaetſe ſal be 
0 deruen / ende veranderen die ſedẽ die ans ſoyſes 
ghegeuen heelt / ende agen op hem alle die in 
den raedtſaten / ende laghen zijn aen icht als een 

enghels aenticht. 7 


¶ wier ant wooit Stephznas den Jaden / van tghene dact 
hi a? gheaccuſrert wis /ende thoonde die rebellicheyt der 
Jodeñ teghen God / Ende hoe hi gheſteent wert. 

ö Dat. vij. Capittei. 


Oenſepde die ouerſte Pꝛieſtere. Js 


baverdheorttoe, 
EGA od der beerlichept òpenbaerbe 
ef Bonten bader Abꝛaham / doen hi noch 


in Melopotamen was / eer hy inden lande Haram 


he A 


woonde / eñ ſepde tat hem. Gaet we uwẽ lande eñ 


wt vmaechſcap / ende reyſt in een lant dat it Wi 
ſen wil. Boen ghint hi we den lande van Caldeen 
ende woonde in Haram / ende van daer / DIEN zijn 
vader gheſtoruen was / bracht hy hem ouer in dit 
landt daer ghinv in Woont / ende hy en ghaf hem 
gheen erfdeel daer inne / dot met eenen boet bꝛeet / 
ende beloofde hem / hi woudeſe hem gheuen te be 
litten / ende Gnen fade nae hem / doenhiuͤoch geen 
kunt en hadde. Vaer God ſpꝛack alſoo tot hein. 
ſaet Cal een bꝛeeindelinc zin m eenen bꝛeemdẽ lan 
de / ende ſi ſullent dienſtbaer maken? eñ qualit han 
deelẽ vier hondert ende dertich iaer / ende it wil dat 
Ge. eb t voick / dien ſi dienen ſullen / ooꝛdeelen / ſepde Godt, 
Eñ baer nae ſullen i Daer wt reyſen cit mi dienen 
in deſe plaetſe / eñ ghaf hem dat verbont der bets 
demiſſe / eñ hi wan Jlaac / eñ beſneet hem optẽ ach⸗ 
ſten dach / ende laat wan Jatob / ende Jacob die 
twaelf eertſche vaderen. en | 
E die eerſte vaderẽ warẽ nijdich tegẽ Foteph 
Gen. eñ bercochten hem in Egipten / eñ God was met 
xrrvij.l. hem / ende verloſte hẽ wi alle tine tribulatiẽ / ende 
gat hem genade eñ wiſheyt voor dẽ Coutne Pha 
tao bã Egipten / die ſette he tot eenen voꝛſte ouer 

Egipten / eñ ouer zijn gheheele hups. —. 
ge. xlij.ſb Maer daer na quam eenen dieren tijt ouer dat 
gheheele lant van Egipten / eñ Chanaan / ende een 
groote tribulatie / eñ onte baderen en bondt gheen 
ge. Alp. c. ſpiſe. Mer doen Jacob boorde dat in Egpten to 
Señ. ten was / ende fe ynde ouſe baderen wt teu eerſten / 
xlvi. d. ende ten anderen male / wort Toſeph han Anê bꝛoe 
ders bekent / eñ Loſephs gheſlacht wort Pharao 
ni openhaer. Joſeph ſandt we / en liet inen vader 
Jacob halen / ende ʒün Beele maechſcap / vüf eñ tſe 
uentich fielen. Ende Fatob quam af in Egpten / 
ende ſtert/ hi ende onſe vaderen / eñʒin ouerbꝛacht 
in Sichem / ende ghelept in dat graf dat Abraham 
om ghelt gecocht Badde banden kinderen Hemoꝛ 

Q tot Sichem. N en | 

can Els nb Ben tút der beloften naechte/ die Godt 
rieb bra geſworẽ hadde / ſo wie dat volt eñ Wordt 
vermenichkuldicht in Egiptẽ / tot dat een ander co 
Son d ſtont / die ban Loſeph niet en bitte, Deſe be 
PO, a dꝛoech onſe geſl acht / eñ handelde onte Vaders qua 
lic / eñ belchiete datinẽ die ionge kinderhens wech 
erb. i Werpen moeſte / op dat f met leuẽde blünẽ en ſon⸗ 
xo.ijẽ den. In dier bijt wolt Moyles geborẽ / eñ was cen 


eñ voede hem op tot eenẽ ſone. Eñ Mopſes Wort 


dat alſa:Hiſepde. Lieue bzoeders eñ 


Het. bij. Capitte! 
bequaen kint voor Gode / eñ wort due maenden 
geuoet mijns baders bups. lo hi wech dhe wor 
pen woꝛt / ſo nam hein die dochter Pnaraonis op 


geleert in alle wü heyt der Egyptenaers / eit was 
machtich in werclien eñ wooꝛden. pn 
Zoen hu veertich iaer oudt was viel hem in zun 
herte / zijn broeders die kinderen van Aſrael te bez 
ſoeclien / ende hi ſach eenen onrecht lijden doẽ hai 
hi hem / eñ wꝛeette dien die leet gheſclnede / eñ ver⸗ 
lloech den Egiptenaer. Mer hi mepnde line bꝛoe 
ders ſoudent betſtaen dat God doot zin handt he | 
ſalicheyt (oude gheuẽ / maer Ben verſtondene niet. Eros 
Des anderen daechs openbaerde hi hen / doẽ ſike 
uen / ende ſetteſe te vꝛeden / ſeggende. lieue mannẽ 
ghi ʒüt bꝛoeders / waeromme doet deene den ande O 
ten onrecht:? Bie ſiuẽ naeſtẽ onrecht dede / die ſtiet exo. i 
hem vã hem ſegghende. Mie heeft v tot eenẽ ouer lu. x 
(Een eñ rechter ouer ons gheſet? wid mi dot doot | 
helpen / Co ghi ghiſtert᷑ DE Egiptenaer doot holpt⸗ 
Mer Mopſes vloot van delen wooꝛde / eñ wordt 
een bꝛeemdelineli inden lande Madian / daer wan 
hitwee ſane n. * * 4 
Eñ na veertich iaren vettoonde hẽ inder woe EFA] 
ſtijnẽ / op den berch S ina / die engel des h EN Ee 
in eender vlãmen des viers int boſch / Woent Mop 
(ea ſach / verwonde: de hi hem bande gheſichte / alg 
hi daer toe ghint ·ſo geſchiede die ſtemme des HÉ 
REN tot hem. Jc ben God uber vaderen / bs 
hains God / eñ Ilaate God / eñ Jacobs God / mer 
Moyſes die wort beuende / eñ en doꝛſtes met aen 8 
ſien / Mer die h Eli E ſepde tot hẽ. Trect die ſthoe 
nen wt ban nen voetẽ / wãt die plaetſe daer gyy 
in ſtaet / is een heplich lant. Ic hebbe dat leyt mis 
votes in Egipten wel geſien / eñ heb haer luchten 
gehooꝛt / eñ ben af ghetcomẽ om haer te verloſſen / | 
eñ nv coemt hiet / ic wil vin Egipten ſepnden. 
| 
| 
| 


Belen Mopſen dien i verloochenden / ſeggen⸗ 
de. Nie heeft b tot eenẽ ouer tt eñ rechter geſedt: 
dien ſeynde Bod tot eenen onerſten eũ berloſſere 
doot die hant des engels / die hem openbaerde int 
boſch / deſe lepdeſe wt / eñ dede wonderucheydẽ eñ 8 
teenenen in Egmten / eñ in die roode zee / eñ inder 
woeſtijnen veertich iaer. Dit is ſMoyſea die totten 
kinderë van Jlrael gheſeyt heeft. God ſal v eenen 
pꝛophtet berwerken wt uwen bꝛoederen / dien (ul 
di booten ghelije als nu. * Deu. 

Dele iſt die inder bergaderinge inder woeſtinen roi? 
metten engel was / die met hemſpꝛat op den berech 
Sina / ende met onfen vaderen / deſe ontfuit dat le 
uẽde wooꝛt / our ons dat te geuẽ / den welcnõ uwe 
vaders niet ghehooꝛſarm en woudẽ werden / mer | 
ſtieten hem bã hem / eñ heerden hem metter hertt 
omme in Egipten / ſegghende tot Waron, Maett erg, | f 
ono goden die boor ong henen ghaen / want wi en xxx a. 
weten niet wat ſvꝛoyſ / die ons wten lande Egip 1 
ti geleyt heeft gheſchiet is / ende maecten op die tůt 
cen calt᷑ / eñ offerde dien afgode oſter / eñ berblijden 
haer banden wercken haerder handen. 3 

Mer Sod lieerde hem eit gaffe daer toe ouer / 
dat fi dienden des hemels ridderſcappen / ſo als ge 
ſereuẽ ſtaet inden boeck der Pꝛopheten. Hebt abt 
vandẽ hupſe Prael / die beertich fart inder Woef 

nẽ mi oor opt offer ent beelen geoffert? Ende ghy 


E 


Owerck der Apoſtelen 


naemé die tenten oft tabernatulen Moloch aẽ / eñ 
die ſterren ws Gods ſiemphã die beelden die ghy 
gemaect hadt oin aente beden / eñ ie wil v verwoꝛ 
pen ouer gheen Ade van Gabilonien. 

Ono vbadcrs haddeu DE tabernacule des getuy 
geniſſe inder woeſtinen / ſo hi hẽ dat gheoordmeert 
hadde / doen hi tot Moyſen (prac dat hi dien matiẽ 


‚ oude na den voorbeelt dat highefien add: bele 


onſe vaders oock aen namen / eũ beochten die met 
Joſia in dat lant dat die heydenen inne haddẽ / die 


welche God wtſtiet / voor dat achte onſer bad s 


tot Dauids tút die bandt ghenade bi Sod / cñ badt 
dat hi Sod Jacous eenentabernacule vindẽ moch 
te / aer Salomon timmerde hein een Guys, 

gWaer die alderhoochſte en Woont met in tem 
pelen bien met handen ghemaect zijn / alſoo hi doo 
den propbeet ſept / Ben hemelis mijnen ſtoel ende 
die aerde is die banche minder voeten / wat hups 
wildi mitymmeren ſept die EEE / Ot wele 
is die plaetſe münder tuſten! En heeft mijn handt 
dat niet al ghem ac ct? 

Shihertueckige ende e van herten 


ende doꝛen / ghi we derſtaet altũt den heyligẽ geeſt 


gelijt uwe vaders / alſo ghiooc ! elcken propbeet 
en hebben uwe vaders niet veruolcht: ede ſi doo⸗ 
den die daer te voꝛen vercondichden die toe tomſt 
des gherechten / des welcs ghind verraders ende 
mooꝛ ders ghewoꝛden zit / Gui hebt die wet ont 
kanghen doot die enghelen belchicket / ende en heb 
bes niet ghehouden, 

Doen fi dit hsoꝛden Meet hem haer herte van 
een / ende kmerſten met harẽ tanden ouer hẽ / Mer 
als hi vol des heplichs gheeſts was / (acts hi op ten 


hemel ende lach die heerlcheyt Sodts / ende Ihe 
ſum ſtaende ter rechter handt Goodts / ende ſeyde 


Siet / ick ſüũe denhemel open / ende des menlchenſo 
ne ter rechter handt Godts ſtaen / Si riepen lupde 
ende hielden bare goꝛen toe / ende liepen eenmoc⸗ 
dekte tot hem in / ende ſtieten hem ter ſtadt wt / ende 
ſteenichden hem / Ende die ghetuygen lepden haer 


dtleederen ak / ten boeten eens iongtlincs gehecten 


Saulus / ende ſteenichden Stephanum / eñ hi tiep 


(eggende HERE Elbchrontfanet mijnen gheeſt / 
Biknielde neder ende riep lupde / U EEſtE ente 
kent hem dit gheen (oude / wandt Gen weten niet 
wat ũñ doen / ende als hidat hadde gheſept / ontſliep 
himden GERE * 


ef Pan die begrauinghe Stephan ende van die prekmngbhe 
Pdilppt / die bt bede in Samarien/ in &thropm / ende hoe 


die heylighe gheen ghelonden wert onder die hepdenen / en 


de Bie beritpinghe van Simon magus. 
Dat. vun. Capittel. 


7 lul hadde welbehagẽ in zijn doaot 
EN, n dier tijt iſſer een grote veruolgin 
n ghe gheſchiet ouer die ghomepnte te 
4 Jeruſalem zünde / eñ ũ verſtroepden 
k haer allen in die landen Judee / ende 
Samarten/fonder die Apoſtelen Sodbzuchtighe 
mammenlloeghen Gap Stephanum / ende maecten 
groote claghe ouer ht / Saulus berſtooꝛde die ghe 


mepnte ende hi ghinc hier ende daer in die huyſen / 


ende track naer hem mannen ende brouwen / eude 
lenerdcte in diegheuvanckenifte. 
Die dau verſltoext waren ghinghen al omen 


de pꝛeecten dat Euangellum. 


Dat. bij. Capitte! 


pus quam afin een ſtadt Samarie / ende predicte 
hem van Chꝛiſto / Dat boleh nam eenmoedelijckt 
waer dat van Philippo geſeyt wert / ſi hoorden na 
hein ende lagen die teekenen die hi dede. Mant die 
onſuxuere gheeſten riepen luyde ende voeren we 


gele menſchen. Bele gichtighe ende lammen woꝛr⸗ 


1 her en 


8 


den gheſont ghemaett / ende daer wert een groote. 


blijſchap inder ſeluer ſtadt. zt 


ſrꝛaer daer was te voꝛen in die ſeluc ſtadt een 


man gheheten Simon / die bedꝛeeftouerie ende be 
touerde dat Samariſch volt / eñ hi gaf wt hi waer 
wat groots / ende ſi ſaghen alle op hẽ vanden cleyn 
fen totten grodtſtẽ / ende ſeydẽ. Deſe is die cracht 
So ds / die Daer groot is Mer ſi ſaghen darr oin op 
hem dat hiſe langhen tit met ʒijnder touerien betu 
uert hadde / aer doen ſi Pailippo picliende van 
dẽ rhene Gods eñ banden name Fes Chꝛiſti ghe 
loofden / lieten hem doopen beyde mannen ende 
brouwen, Baert wert Simon ooctt gelouich ende 
liet hein doopen ende hinne Philippo aen / ſiẽde die 
daden ende telenen die daer ghelchiden / verwon 
derdehihem. 
I Voen die Apoſtelen die te hierulalem W 
Goorden dat Samaria dat Waart Gods ontkangẽ 
hadde / ſo ſeynden ſi tot hem Pettum ende Johar 
nem / die wel cke doen ſlaf waren gecomen baden 
ſi voot hem / dat ſ den hevligen geeſt ſoudẽ ontfan 
gen / want hien was noch net op haerder eenighe 
gheuallen / mer ſi waren alleen ghedoopt indẽ naẽ 
Jeſu Chꝛiſti / doen leyden ũ die handen op haer / eu 
de fl ontfuigen den hepligenghceſt. * 

Maer doen Simon ſath dat Door ople gat der 
Apoſtelen bande die heylige geeft Wort gegeuẽ / ſa 
boot hihaer gelt / eñ ſeyde / Geeft mi oac die macht 
op dat fa wien ie die bande op legge dot dẽ heylgẽ 
geeft ontfangen Vaer Petrus ſeyde tot hẽ / Dat 
ghi vetdoemt moet werden met uwen gelde / dat 
ghi meput Gods gaue worde dooꝛ gelt verctegen 
Shien ſult noch deel noch aenual hebben in Delen. 
wooꝛde / want v herte en is niet opꝛecht boor Sa, 
de / daer om doet boete Loor b hoof hept / ende bidt 
Sod off b deſe booſheyt ws herten mocht worden 
ug euen / wãt ie ſie dat gh vol bitterder gallen zt / 
eñ belteict met ongherechticheyt. 

Dot antwooꝛde Simon eñ ſeyde / Gidt ghi ip. 
dẽ EEE boot um / op dz dies geene / op mien ca 
me daer gbi afgbetept hebt / Traer fet doen fi dat 
Woort des EA E R getupcht eñ ghefproken had 
den / leer den ſ weder tot hierulalem / ende pꝛedit⸗ 
ten dat Euangeluum bete Samariſchen landen. 


rx 


nf 


SPK 


Ol 


Y Die Eügel des BEREN (practot Philippum 


ſeggẽde / Staet op cit gaet tegen Supdẽ / op die ſtra 
te die vã Leruſaiẽ af gact tot Bazar die daer woeſt 
is / eñ hi ſtont op eñ ghint henen / eñ ſiet / eeu man’ 
wt ꝛoꝛen lane / een geſnedene eit machtighe oft 
mogende der CTominginnen Candaceo in Mook 
lant / die welcke overal haer ſchatcameren was / 
die was fot Hicruſalẽ gheeouren om aente bidden 
eñ hi reyſde weder om thuys / ittende op Arena 
gc / eñ las de Propbect Elapã / Die geeſt ſepde tot 
Philippũ / Saet henen toe / eñ maect v bi deſen wa 
gẽ / Boen lieper Philippus toe ede hoorde dat hy 
De Pꝛopheet Eſapã las eñ ſepde Berſtaet 1 


8 
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*. 


Bwercͤ der Apolteien 


dat ghi leeſi: p ſeyde. oe oude itlit connen bee: 
ſtaen / het en Ware dat mi pemant ondertwelt: En: 


de vermanende Philippiim dat biop ghine eñ late 
Abihem / Dat inhoudt dee ſcrift die hi las was deſe / 


eſa.liij.e lt is als een ſcaep totter doot gelept / ende als een 
lam vooꝛ finẽ ſcheerder ſtemmeloos / alſo en heeft 
hi ſinẽ mont niet opgedaen / inder ootmoedichept 
s z oꝛdeel wech genamẽ / mer wie (oude ſine ghe 


boozte eonnen vertellen / wãt zijn leuen is vander 


eerden gnenomẽ / Boe antwoorde die geſnedẽ ſeg 
gende, Fc bid b ban wien Gzce:t die pꝛopheet dit: 
Ban hem ſeluen oft van pemant anders ⸗ 

PM hilippus dede ſinen mont op / beginnende ba 
der ſcrift aen / cit pieditte hem dat Euãgeluimi vã 
Jheſu ende nader ſtraten reyſende / quamen ſi aen 
ren water / ende die gheſneden ſeyde / Siet / daer is 
water wat hindert mi dat ick mi laet doohen : Phi 


lippus ſepde. S eloufdi wt gheheelder herten / ſo 


macht wel zijn / giant woorde ſeggende / Ic geloo 
ue dat Jheſus Chxiſtus die fore Gode is / eñ dede 
den waghen ſtule ſtaen / ende elommen beyde af in 
dat water / Philippus ende die gzeſnedene / eñ hy 


doopte hem / doen fi wt den water opghegaen wa 
ren / ſo ructe die gheeſt des E EN Philippum 
weeh / eñ die geine dene en ſach hẽ niet meer / maer 
hi reyſde vꝛolick ʒijnder ſtraten / Maer Philippus 
wort gheuonden tot Hod / ende wandelde al om 


me / ende pꝛeditte alle ſteben dat Euangelium / tot 
dat hi tot Ceſatien quam. N 


Van die mratiu oe bekeeringhe ant: / z jnder regenera 
cie des doopfele weit Chiſtum pr ecte ende per ſeau ien 


daer am lerdt / ende van twee mit atulen Petti. 
Dat. ix Capittei. 


Nef mooꝛden tegen die diſeipulen des 
UE EN / eñ ghinctotten duerſten 

vꝛieſter eñ badt hem om bzituen / tot 
S damalci tottẽ ſcolen / op dat waert 


4 


2 


dat hn eemge van dien wege vonde / mannen ende 


bꝛouwen / dat bijte gebondẽ tot Hieruſalem lepdẽ 
ſoude / Eñ repſende / ghelchiedet / dat hy Damaſco 
genaeete/eñ onuerhuets omſcheen be een licht vã 
den hemel / eñ biel op die aerde eñ boot de een (icin 
me ſeggende tot hem / Saul Saul / wat veruolchdi 
mi: hi ſepde. HEREN wie ʒijt hr Die h EE (ep 
de / It ben Jeſus dien ghi beruoſcht / het fat v hart 
vallen teghenden pꝛickele te ſteken / Genende eñ 
hem verſaghende ſeyde hi / d; Eli E wat wildy dat 
it doen (al Sie Eli E ſeyde tot hẽ / Staet op en 
ghaet un die ſtadt / daer ſalmen v ſegghen wat ghy 
docnſult. 7 


Mer die mannen die met hẽ tepſden / ſtondẽ eñ 
warẽ verbaeſt / want ſi hooꝛden een ſtẽme en en ſa 


ghen npemandẽ Paulus rechte hẽ op vander aer⸗ 
G den /eñ zijn ooge opgedaẽ hebbende / en ſach hi nye 
mande. Mer ſi namẽ Lê byder hant eñ leydẽ hem 
tot Damaſcum / eñ hi en ſach in dzie dagen niet / eñ 
bren adt noch en dranck met, — 
Te Damalto was een diſcpule genaemt A nani 
as / eñ die GERE ſeyde tot hem indẽ geſichte Ana 
nia. Eñ hi ſeyde. j E E ic ben hier / Die EA E 
ſepde tot hem / Staet op eñ gact benen indie ſtrate 
die daer hect die rechte / eñ vꝛaecht inden hupſe Tu 


da ua Saulum/gheheeten ba Tharſen / want ſiet / 


hi bidt / eũheetẽ inden ghelchte ghefien tenẽ mau 


7 Aulus veruolchde noch met Drepgë 


de ſtoutelit inden name des h EHE Jheſu / lip 


Jeſus Chꝛiſtus make b geſont. Staet op eñ ùbed 


Bek. K. Caputlei 
gheheeten A namae / tot hem inghaende / ende dye 
hant op hein leggende / op dat hi weder ſiende ſon 
de Worden, — 2 
Anamas ant wooꝛde. EE ick heb bã velen 


cipulen ſnachts eũ heten hem door dic inueren / en 
de lieten hem af in een mande. . 
Mater doen Paulus tot Hieruſalem quã / lepde b:. 
hi toe om bern bi die diſcipulẽ te makẽ / eũ ſi vꝛecſ: v 
den hem alle / niet geloonẽ de dat hi een diccipel wa 
re. Sarnabasnam hem tot hem / eñ lepde he tottẽ 
A poſtelen / eñ vertelden haer / hoe hi den ERA E 
op die ſtrate gheſien hadde / ende dat hi met hẽ ghe 
ſpꝛoken hadde / ende hoe hitot Bamaſcum beplicks 
ghedaen hadde in DE name Jeſu / eñ hi was bi haer 
lieden ende ghine te hieruſalem wt ende in / eñ de 


ghehoort van deſen man / hoe bele quaets hi uwen I 
hepligen ghedaen hecft te Hieruſalem / eñ hy heeft Q 7 
hier macht vanden hoochſten puelter te vangẽ all m 
le die uwen naem aeuroepen. Dye Ei E ſepde 
tot hem / gaet heuen / want dee is mi een wtuertg 0 l 
ren inſtrument / op dat hi mijuẽ name dꝛagbe voz c 
die heydenẽ / ende Goor die coiungen / ende boor die út 
Kinderen ban Praet, Je wil hem thonen / hoe vele be 
dat hi lijden moet / om mins naems wille. 

Ende Anamas ghint henen / ende quam in dat 15 
hups / ende leyde die handen op hein / ende leyde / e 1 
ue bꝛoeder Saul / die h E E heeft my geſonden / 8 
die v openbaerde niden wech / daet glu door quaerf ke 
dat ghi weder ſiende (out woꝛdẽ ende metten hey 5 
ligen gheeft veruult / ende terſtont Velt van inen fi 
bogen als viſch ſcellen / ende wert weder fiende / en b 
dettont op / eude liet hem doopen / eñ nam (pile eñ f 
ſtercte hem. — — f 

Waer Saulus was ſommige dagen bi die diſci O n 
pulente Bainaſco /eude tetſtont pꝛeeckte bt Chi b 

Rum inden ſeholen / dat die ſelue Gods ſone was. 9 
Sl ontictten hem allen die dat hooꝛden / ende ſeydet 
Enis dit die gene met die tot hieruſalem berſtooz 1 

de alle die ghene die delen name aenroepen? ende * 
daer toe is hi bier ghecomen dat bijte ghebonden 7 
totten hooehſten pꝛeſter ſoude leyden / Mer Pau 5 
jus wert meet trachtiger / ende beſcaemde die Fo= 

den / die tot Samaſco woondẽ / ende hi bewees dat N 
deſe is Chaiſtus. — | 

Eeoude na veeidaghen hielden die Joden eeuen g | 
raet te ſamen dat ũ hem dooden ſouden / Mer het | 
wert Paulo te kennen ghegeuen dat hem wach 
ten / Spbewaerden die pooztendach eñ nacht / o | 
dat li hem foueen dooden, Boen namen bf die Dits | 

| 
| 
| 
| 
| 


fpzae ooc/ende dilputcerde metten Grietken / mer 
li lepden toe om heute dooden / Dot die brocders . 
des ghewaer werden / ſo gelepden ũ hem tot Ceſa 
rien eñ lieten hein te Tarſen gaen / Bus hadde dye 90 
ghemepnte dan vꝛede / dooꝛ gheheel Judeen ende 
Saluleen cit Samatia / eñ wert gheſtichticht ende 
wandelde inder bꝛeeſen des EHE N / eñ werde 
beruult met trooſt des heylicho gheeſts. 

Maer het geſtiede / doen Petrus ouer al doo: 
reyſde / ende quam doc totten hepligen die tot Lid E 
da woonden / daer vandt hi eenen man ghenaemt 
Eneas / acht iaer laue opt bedde gelegen bebbẽde / 
die ghichtich was / eñ Pettus ſeyde tot hẽ Enea, 


Dweeckder Apoſtelen. 


Bet vleluen / ende ter ſtout / ſtont hi op /eñ A ſaghen 


bekeerden haer totten BRE, 

Mer tot Joppe was een diſcipuleerſſe gebeten 
Tabita / welck 19 gheinterpzeteert Borchag . Deſe 
was bol goeder wercken en aelmoeſen die f dede 
Maer het geſchiede op die ſelue tijt Dat A Äec wert 
eñ ſtert / Boen wielſten A die ſellde / eñ lepdenſe op 
die folder. aer wãt Lid da na bi Joppe is / die diſ 
cipulen hoꝛẽde dat Petrus daer ſelk was / ſeynden 
fi twee mannen tot hem ende vermaendẽ hem dat 
hijs hem niet en liet verdꝛietẽ tot hente comen. … 

Pettus ont op eñ quã met haer lieden / eñ als 
daer gecomen waren leyden ſĩ hem op die ſolder⸗ 
ende alle die weduwen / ſonden om hem weeneẽde 
eit toonden hem die rocken eude tleederẽ die ewlc 


hem allen die tot lidda eude Sarona woonden / die 


he Bar chas maecte dos ſi bi hem was / Eñdoenſe 


Petrus alle wighedzeuen hadde / kmielde hineder 
eit badt / eñteerde hẽ totten lichaem ſeggẽde. Tha 
bita ſtaet op/ En ſi dede haer ogen on / Ende doen 
& Petrum ſach fat ũ we / met hi gaf haer die bant 
eit rechteſe op / ende riep die heplighen ende wedu 
wen / eñ ſteldeſe Daer leuendich / ende het wert opẽ 


baer dooꝛ gheheel Joppen / eñ daer werter bele in 


den j EE ghelouende / Ende het gheſciede / dat 
hilangen tijdt tot Joppen bleet / bi eenen geheeten 


Simon / die een hupdde better was. 


¶ Hoe dat Cornelis eenen Enghel tach ende daer dooꝛ 


bekeert wert van Wetrus / Ende vanden viſſoen Wetri/ dat 
hi vanden hemel hadde / ende hoe die heylige geeft ghelon 
den wert onder die heydenen / die ghedaopt wozden. 
eat. x Caputel, 3 8 
. Fe Aer was een man te Ceſarien ghe⸗ 
N heeten Coꝛnelius / een hooftman vã 
der ſcharen die daer heet die Ttalia⸗ 
niſſchẽ·Goddiẽſtich eit God pꝛeeſen 
E de inet allen nen huyſe / ende gal dẽ 
bolcke Geel aelmoeſen eñ Sade altijt biddẽde. De 
fe ſach openbaerlick in eeuen geũckte omtrent dye 
negende bre des daeths genen Enghel Gods tot 
hem ingaende ende tot hem ſeggende. Coꝛneli. li 
ſach hem gen / ende berſtriellende erde bi, ERE 


A: 
„ We. 
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wat ilt! Bi ſeyde tothem / B gebet eñ vaelmoeſſen 


zijn opgegaen / in ghedenckeniſſe boor Sode / En 
Bent ſepnt mannen tot Joppen / ende laet roepen 
Simon met den toename Petrus / Deſe is ter her 
berghen bieenen hupvetter gheheten Simon Fes 
welcs huys aen die zee leghet / die ſal vſeggen wat 
gbi desen ſult / Ende doen die Enghel die met Cor 


Dat. x. Capittei 


Met Pettus ſeyde. E EME gheentins want le 
en heb nopt / pet gemeyns oft onreyns ghegheten 
Ende die ſtemmeſpꝛac ten anderen male tot hem 

Dat Sod ghereynicht heelt / dat en luldt uz onreyn 


d 


malien / Eñ dat gheſchie de tot dꝛiemaeltoe / eñ dat 


vat wert weder op ghenomen ten Bemet, 
Merr ale hi in hẽ ſeluen daer mede becommert 
was / wat dat ghelchte ware / dat hi gheñien hadde 
Siet / doen braechdendie mannen ba Coꝛnelio ge 
ſonden / na den huyſe Symonis / eñ ſtonden aen die 
duere / eñ tiepen eñ bernamen oft Spmon met den 


toename Petrus daer ter herbergẽ ware. Petrus 
he ùfinncde banden geüchte / ſeyde die geeft tot he 


Sitt / die mannier ſoecken b / daerom ſtaet op / ende 
gaet at / eñ reyſt met haer / niet twifelende want iets 
hebſe geſondẽ / Ooẽ gine Petrus aftotté maimen 
die vã Coꝛnelio tot hem gheſonden waren / leggen 
de / Siet ie bent dien ghiſoect / wat is die ſalte daer 
om dat ghi hier coẽt? Siſeyden Coꝛneli die hooft⸗ 
man / een vioom eñ Sod bꝛuchtich mã / eñ vã goe 
der fame bi den geheelẽ volcke der Joden / heeft eẽ 
Sodlic beueelontfangẽ vanden hepligen Engel / 


van vhooꝛen / Boen riep hiſe inne / eñ herberchdeſe 
Bes anderẽ daechs reylde Petrus met hem wt 
eñſommige bꝛoeders vã Joppen ghuigen met HE 
eñ des anderẽ daechs gingen l in Celarten. Coꝛue 
lius verwachteſe / zijn magen ende Glienden te (az 


men geroepen hebbende / Ende als het gheſchiede 


dat Petrus ingiuc / ſo ghine hem Coꝛnellus te ghe 
moete / eñ viel tot né boeten eñ badt hẽ aen, er 
Petrus hief hem op / ſegghende / Staet op / ick ben 


ghinc hin / ende vanter Vele die daer te ſamen ghe 


comen watẽ / ende hiſeyde tot haer / Ghi weet hoe 


onghewoonen dine dat is eeuen Joetſthen man / te 
doen tomen tof eenen bꝛeemdẽ / Maer God heeft 
mi verthoont geenen menſche gemeyn oft onreyn 
te heetẽ / Baer om ſo beuit dor ſonder twijfel glen 


comen / gheropenzijnde / So bꝛaghe ick vnd / waer 


om dat ghi mi hebt doen roepen. 


Cornelius ſepde. Het zůjnnb bier dagẽ doẽ bale 
de ſe / eñ ter negender vrẽ bede ie in můnẽ huyſe / eñ 
liet / daer ſtont een mã vooz mi in eenẽ wittẽ bliut 


kende cleede / eñ ſeide. Coꝛnen b gebet is verhooꝛt 
eit uwer aelmoeſen is gedachtich gewoꝛden Hoor 
Gode / daer om ſent tot Foppen / eñ roept Simon 
mettẽ toename Petr? / die welelie ter herberghen 


8 
2 * 
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* 


dat hi y ſoude laten roepen in zin huys / eñ woorde 


8 


lept / in dz hupse des hupuetters Spmon aen die zee Ke. jj. b. 
die alt ſeggẽ als hicoẽt / Doẽ ſeynde it vã ſtõden Ephe 
a€ tot v ghi hebt wel gedaẽ dat ghi v herwaerte ge vi. b 
maect hebt Nb ʒñ wi hier alle tegẽwoordich voot Colo ſſe 
Sode te hooꝛenalle dat van Gode beuoleuts. iß. d. 

4 Petrus ſinẽ mont opdoẽde ſeyde / nv beuinde 


netto ſpꝛac wech was ghegaen / ſo rien hit wee zijn 
der huplhuechten eit eenen Gobdt bꝛeſenden trijſch 

te / vanden ghenen die hem onderdanich waren en 

de verteldet hem lieden al / eñſeyndeſe te Joppen / 
Des anderen daechs doen deſe reylden eñ nae 
I bi die ſtadt quamen / ſa ghine Pettus op den older 


om te bidden omtrent die ſeſte bꝛe / ende als hi hon 


gerith wert / woude hi ontbiten / Mace dos zit hẽ 


berepden / ſoo wert hi opgbetrocken / eñ tach den he 
mel opgaẽ / ende een bat nederwaerts dalende tot 


hem / als eeuen grooten linendoeck / aen vier hoec 
ken gebonden eñ wert neder gelaten op der cerdẽ 


Baer wareninue alderley vierboetighe dieren der 
eerden / eñ wilde dieren / eñ crupende dieren / eñ vo 
ghelendes hemels / Ende daer ghelchiede ern (lem 
me tot hem / Pette / ſtaet op / act doot ende eedt / 


ie met der waerheyt dat Sodt die perſonen niet aẽ 
en let / maer in alderley volck / wie hem zeelt ende 


gerechtithept doet / die i hem aenghenaem 


Shi weet wel vãder predicatie die God totten 


kind eren van Iſrael geſeynt beeft) latende berton 


digen den brede dooꝛ heſum Chꝛiſtum / die wele 


e j EME ouer alis /die door tgeheel Jootſce lãt 


geſciet is / beginnende in Galilea / na den doopſele 


dat Joannes pꝛeditte hoe God den ſeniẽ Jeſũ van 


Nazaret geſalkt heett / met den heylighen gheeſt en 


Dwerck der Apoctelen . 

ac hte / die al om gereyſt is / weldoende eñ ghe 
(ont een + alle die vande Buuel, verdruct wa⸗ 
ren / wãt God was met hem Ende win geit 
gen alles dat hi indẽ Lootſchẽ lande gedaen Geeft. 
eñ te Hierulalein / dien hebben j ghedoot / ende ac 
een hout gebanghew / Den ſeluẽ heeft Hod uwect 
opten derden dach / ende heeft hem openbser ghe⸗ 
maect / niet allen volcke / mer den wtueredꝛenghe 
tuygen van Sod / ons wy die met he gbegetenen 
de gedronchen hebben / ua diẽ hi bande doode ber 
reſen s. T Ende hi heeft ous geboden den volc 


he te pꝛedinen / eñ te getuygen dat hi van Sodeis 


gedoꝛdineert een rechter der leuender eñ der doo 
a G der/ an deſen getuygẽ alle Pꝛophetẽ / dat door fi 
gen name / alle die ghene die aen hem geloouẽ / ver 
gheunmghe der ſonden ontfanghen ſullen. & 
Doen Petrus deſe wooꝛdẽ noch prekede was / 

(a biel die heylige geet op ale diet woott boorde, 

eft die ghelouigen wt der belnideniſſe die met Pe 

tro getomen waren / verwonderden hem / dat dye 
gaue des Gepligen geeſts ooc op die Beydenen we 
geſtort was ant i hooꝛdente met tonghen (pre 
hende / eñ God groot malende / Boen antwoorde 
Petrus / mach ode yemãt dat water keerẽ / dat de: 


ſe niet ghedoopt en werdẽ die dẽ heyligẽ gerſt ont 


tangẽ hebbẽ / gelüc als wi oe? eñ beualſe te do ohe 
indẽ nas des GEGEN, Boen badẽ fi hem⸗ dat hi 
{ommige dagen bi hem lie den (oude bluen. x 
¶ Moe dat die Joden kene teghẽ Petrũ / om dat bt bekeert 


tot die anbetneden / ende hoe die dilcipulen berlpicp: 
worden om te pꝛeken den Heydenen / ende hoe vã A gabus 
vercondicht * 


wert den dꝛeren tit. ., 
Dat. xi. Capittel.. 


7 Et quam boor dye A poſtelen ende 
A Ioꝛoeders / die inden Jootſchen lande 
waren / Dat dye Wepdenen / Gods 
12 9 woort hadden ontfanghen. Eñ doẽ 
11 Hettus op ginc te Hieruſalem ſo lie 
mente tegen hẽ die wt der beſnijdinge warẽ / en (ep 
den / ghizütin ghegaen totten mannẽ die onbeſne⸗ 

den zijn / ende hebt met haer lie den ghegeten / Mer 
Petrus beghinuende leyde hein lieden dat een nae 
dauder wt ſeggẽde / It was in die ſtadt Joppẽ / bid 
dẽde / eñ ſach in een opgetrockẽhept / een geſicht el 

vat neder latende als eenẽ grootẽ lijnẽ doeck met 

bier hoetliẽ / neder ghelaten vanden hemel / eũñ guã 
tot mitoe / Daer ſach ic inne ende wert ghewaer⸗ 
ende ach bieruoetighedieren der aerden / ende wil 

de dieren / eñ ghewoꝛmte oft cruppende dieren / en 
de bogelen des hemeis / Jehooꝛde oock eenſtẽme 
ſeggende tot mi. Petre ſtaet op / ſlaet doot eñ eet / 
Mer ic ſepde. En / gheenlins / want daer en is 
nopt gemeyn uoch onrepn in mijnẽ mont gegaen. 
Mer die ſtẽme antwoorde miten anderẽ mael vã 

den hemel / dat God gerennitht heeft / dat en ſuldi 

niet onreyn heeten. Dat gheſchiede dꝛiemael / ende 

> 6 het woꝛt weder al inden hemel ghetrocken. 

Ef ſiet / ban ſtonden aen / ſlonden drie mannen 

in den hupſe daer ick in was / ban Celarien tot my 
gheſondẽ. Bie geeſt ſepde tot my / dat ien met hein 
{oude gaen met twifelende / Mer Dele ſeſſe bꝛoeds 
quamẽ met mi / eñ wi gingẽ in dat huys des mãs / 

„en hi vertelde ona hoe hi eeuẽ Enghel in linen Mp 

ſe hadde qhelten / ſtaende ende ſegghende tot hem ⸗ 
Heyndt mannẽ tot Joppẽ / ende tact Spmoumet 


den toename Petrum roepẽ / die (alb wooꝛdẽ ſeg 


1 EEA 


dan Jeſu Critter ende die handt Gods was met 
haer lieden / ende een groot getal wort ghelouich / 
ende betkeerde haer totten EMH. * 
Deſe redene van hem / quam voor die ooꝛẽ det 
ghemeyntẽ tet Hieruſalẽ / eñ ſi ſepub Garnabam 
dat hi tot nthiochten ſoude gaen. Ende dorn hy 
daer ghetomen was / ende lach die genade Gods / 
fo wort hi vrolie / eñ bermaendele alle dat i wt on 
fette des herten inden EN E (oude blijuen / wie 
het was een goet man / vol bande heylighen gheeft 
en gheloofs / eñ den E AC woꝛt een groot vale 
tor ghedaen. e 
Mer Garnabas ghinck wt tot Tharſen / om 
Saulum weder te ſoetken / eñ doen hi hem geuon 
den hadde / ſo leyde hi hem tot Anthiochien / Mer 
het geuiel dat Geen heel iaer in dier gemeynttẽ ton 
uerſerrdẽ eñ leerdẽ groot volck / eñ dat die diſcipu⸗ 
len tot Authiochiẽ eerſt Cluiſten woꝛdẽ genaemt 
In deſen ſeluẽ dagẽ quamt Pꝛophetẽ van Je 
rutalem tot Anthiothien / eñ een onder hẽ geheelẽ 
A gabus ſtont op e bercondithde door den gheeft 
datter eenen grooten dieren tñt ouer alle aerithjc⸗ 
lie tomẽ ſoude / Het welche onder DE Weyler Clau 
dio gheſchiede / Mer die diſctpulen bellotê(nae dat 
pegelie vermotht) een hantreyckuige te ſeyndẽ dẽ 
broeders woonende in Judeã / lo ſi oock deden / be 
ſchickende dat tottẽ Ouders door den bande Gar 
nabe ende Sauli. 4 ee 
¶ Moe dat Petrus bervolcht werdt van erodes / ei hoe 


Petrus banden Engei verloſt wert / ende Herodes ghepu 
niectt was. 


0 


Dat. xij. Capittei. EO 
P die ſelue tijt daech Herodes dye hã 
den aenſommige vander gemeynten H 
Join die te pijnigẽ / hi doode Jacobum 
4 *Joãnis bꝛoeder mettẽ ſwerrde. Eñ 
E dot hiſach dat den Joden behaechde 
fo debe hüs te meer / oot Petrum te banghen. het 
was iuyſt paeſſetẽ doen iu hem vbinck / ende leyde 
hem min die geuangenſſe / eñ leuer de hem vier ghe⸗ 
wierde crijſchlmechtẽ ouerte bewatẽ / eñ daththẽ 
den Volcke na paeſſchen boo te leyden / Ende Pe 
trus wert indẽ kercker gehoude. Maer det gebet 
geleicde boor hẽ tot Sode / ſondet ophouden ban 
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Owerckder Apoltelen 


der gemeyntẽ. En doẽ Herodes hem vooꝛwoude 
lepden / inder ſeluer nacht ſuep Petrus tuſſrẽ twee 
crijſchlinechten / ghhebonden met twee ketenen / en 
de die be waerders boog die duere / bewaerden den 
Rerckier. N 
Ei ſiet die Engel des EM EN quam daer in 
eñeen licht ſcheen in die woouinghe / eñ loch Pe 
trum aen die ide / ende wettehem op ſegghende / 


— 
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Stact haeſtelijc op /eñdie ketenen vielen hem van⸗ 


den handen / eñ die Enghelſeyde tot hẽ / Goꝛt v / eñ 
eert uwen mantel omme / eñ volcht mi nac Eñ 
wegaẽde / volchde hi hẽ eñ hi en wiſte niet dat het 
warachtich was / dat daer geſciede Door dẽ Engel 
mer hẽ docbte dat hi ef biſioẽ ſach. Si gingen door 
die eer (tc eit ander bewaringe / cit quamen aen die 
pſereu duere die wele ter ſtadtlepde / die Dede haer 
van ſelfs open / En ghingen wt een ſtraet lanc / eñ 
ter ſtont ghine die Engel weeh van hem. 
Eñ Petrus tot hein ſeluen ge comen zijnde / ſey 
de hi Rb Weet it warachtelije dat die ERLE ſinẽ 
Enghel gheſepnt heett / eñ beeft my verloſt wt der 
tant Herodis / eñ ba alle ůöwachtinge des Jootſeen 
bolts Eñ als hi hẽ bedacht / ſo quã hi boo dat 
hups Marie der moeder Joannis die mettentoe⸗ 
name Marcus hiet / daer der bele ögadert waren / 
eit baden. ls Hetrus aen die duere van den porta 
le tlopte / ſo gmchee een maecht boor om te hooꝛẽ 
geheetẽ ſihode. Ende als ſi Petrus ſtemme kende 
en dede ii die duere niet op van bliſcappt / mer hep 
binnenwaerts / eñ bertondichde haer dat Petrus 
booꝛ die duere (font, Maer fi ſepden tot haer / ghy 
ʒijt ontſinnich. er ſi blcef daer bi bat alſoo ware 
Si ſepden / het is ſinen Engel / Petr? blecfcloppen 
de / Doen ſi op deden / ſagen hem / ende waren ber 
wondert. Maer hi wencte haer metter hant / dat ſi 
(digen ſouden / ende hi vertelde haer boe hein dye 
ERE wt den heecker ghelept hadde / ende ſeyde 
Percondicht dit Jacobo eñ den bꝛoeders / Ende hi 
ghint ende wandelde op een ander plaetſe. 
Doent dach wert / fo en Walter gheen cleyn tur 
batte onder die crijſtmechten / Wat doch van Petro 
ghelthiet mochte zin / doen Herodes hem verſoch 
te / ende niet en bant / die bewaerders onderloeht 
hebbende / hiet bite wech lepden / ende hi track van 
Judeatot Ceſarien / ende hielt al daer zijn Woonin: 
ghe. hi was tooꝛnich op die ban Tits ende Sidon / 


Maer ſt quamen eenmoedelück daer tot hem / en⸗ 


de berwillichden Glaſton des conincks cametlint 
ende baden om bꝛede / om dat haer landt ban des 
conince lant gheuoet wert / Traer op eenen ghelet 
ten dach dede Herodes dat toninck clert aen / ende 
ſadt op den rechterſtoel ende beetrach een redene 
tot hem. Dat volck riep hem toe / dat is eenſtem 
me Sods / ende geens menſcheu / Ter ſtont ſloech 
hem die Enghel des BEEREN / om dat hi den 


doet b ſeoen aen / eñ hi dede alſg / Eñ hiſeyde tot be 


SDat.xiij.Capittel. 


Jodtn doc vertpꝛaken ende veruolchden 
8 Dat. xtij. Capittel. gs 


er te zntiochien in die ghemepnte 
waren Pꝛophetẽ ende leerarrs Gar 


e Unabasen Simon genaemt niger / eñ A 


ucius vã Cpꝛenẽ / ende Manahem 


h erodis des vier vozſten kints gheſel. 


le/eñ Saulus doen A den E ME dienden eñ bal 
ten / ſo ſeyde die beplige gheeſt / Scheyt mi wt Bat 
nalã eñ Paulum totten Weecke Baer icle toe ghe 


rocpen hebbe / Boen vaſten i eude baden ende ley 


den die handen op haet lieden / ende lietenſe gaen / 
Ende ghelijck fi wegheſonden waren vanden bep 


daer ſcheepten & tot Cypꝛen / Ende doen i in dye 
ſtadt Salaminquamen / vertendichdẽ ſidat Woott 
Sdds / inder Joden ſcholen / ſi hadden Johannem 
ode tet cenen dienaer. 

Eñ doen fi die eylandẽ doot wädelt haddentot 
ter ſtadt Paphos toe / bandẽ fi eenẽ toeuenare / cit 
valſchen Pꝛopheet / eenẽ Fode / die biet Garichuh 
die was bi Sergio Paulo dẽ lantboecht / eenen ver 
ſtandigen man / die ſelue riep Garnabam eñ Pau 
lum tot hẽ / en begheerde dat wooꝛt ods te hoo 
ren / Maer die touenaer Elpmas wederſtont hem 
(wãt alſo wort nen name ver duytſcht tot leggen 
de om den lãtboecht vandẽ geloue te liceren / er 
Saulus die doe 
geeſt / hẽ aẽſiende ſeyde / O ghi kint des dimels / vol 
alles bedꝛoth eñſtalcheyt / eñ bfat alre gere chticheit 
gui en laet niet af / die rechte wegen des BEKEN 


te berkeeren / eñ nv Get die handt des E EHE 


coẽt op vᷣ eñ ſult blint zijn eenẽ tijt lãc / die zonne n3 
ſiende. Eñ ter ſtõt viel op hs donckerh eñ duyſter 
niſſe eñ al omgaende (ocht hi bantlepods. Boen die 
lautuoecht die geſtiedeniſſe ſach / ſo geloofde hi ver 
wonderende hé vander leeringhe des HER En / 

Boen Paulus eit die met hem waren van Ba 
pho ſcheepten / quamen ſi tot Perghen inden lande 
han Phäphilien / met Joannes afgaende van hei 
keerde weder tot Hieruſalem / Maer i dooꝛgaen 
de die landen / guamen li ban Pergen / tot Anthia. 
chien inden lande Philidie / eñ in die (cote ingegaen 
ʒijnde op DE ſabbaths dach / zijn ſi geſeten na dis lef 


lighen gheeſt / quamen fi. tot Scleucia / ende van 


aulus biet / bol banden he yligen 


0 


fe der wet ende der Propbeten / ſeynde die Outſte 


der ſtolen tot hem eit Dede hem ſeggen. Licue bzoe 
ders / hebt ghieenige redtu det bermaninghen tot 
ten volcke fo ſegghet op. | 

Paulus opftaende wentte metter hant teſwij 
ghen / eñ ſeyde. Shi mannen ban Praet eñ ghi die 
Sod bxreſt / ho oꝛt toe / Sodt dees volts beeftonte 
Laderen bertoꝛen / eñ dat bolck verheuen / doen ſi 
beende inden lande Egipti waten / eñ met reuen 
hoghen arm leyde hijſe daer wi / ende in verdzoech 
haer mameren / inder woeſtijnen / bi veertich iaren 
tijts lant / eñ berderwende ſeuen volcken inden lan 


0 


de Canaan / ende deelde hem nadẽ aenual / der lup Geg, 
den lant / daer nae gbaf hi haer richters bi vierhon j. a 
dertende bijktich iger laut / tottẽ Biophete Samu 
eltoe / Ende ban daer acn begheetden ũ cen Co i. Aeg. 
nint / eñ Godgaf hẽ Saul dẽ ſoon Kis / cenen man vrt 
wt DE geachte Be Jamin / veertich ia er lane / Eñ iar. i. g 
dien afgheſet hebbende ber werte hi ouer hem Da 
ud tot cenẽ Conint bande welcken hi getuygẽde 
ſeyde. Je heb gewonde Dauid dẽ oon Jeſſe cenen 


pꝛijs Sode niet en gat / ende wert ghegheten van 
die women / ende gaf finen gheeft, 

Mer dat wooꝛt Godts wieſeh cri woꝛt berme 
nichkuldicht. Garnabas ende Paulus quamen we 
de te Wierulalem / ende leuerden die hantreytlun 
ghe ouer / nemende met haer lieden Joannem met 
ten toenaem ſwartus. 8 


oe Paulus greroepen wett totten Apoll kchap ende 
von zihnder pꝛekinghe in Cipꝛe /in Antiochia/ welcken dye 


| / 


Gwercüder apoueten 


ma na mn herte / die al al münen wille doẽ. DE 
deſens (ade heeft od na der beloften opgherecht 


den bolcke Iſrael / den ſauchmaker Felum als Ja 


annes den volck Mrael te boven ghepꝛeect hadde / 
boot dE aõſicht ʒijnder toecoeiſt / dat doopſele der 
penitencien / Mer als Joãnes Enen loop beruulde 
ſeyde hi. It en bẽ die niet / daer ghimi boor hout / 
maer ſiet / hi coemtna mi dies ick niet weerdich en 

ben dat it hem die ſchoen wt trecke. . 
I Shi mannen / lieue broeders ghi kinderẽ des 
Joũ.i. ddellachts Abraham eit die onder v God bꝛeeſen / 
„i is dat woort deter ſalicheyt gheſonden / want die 
tot Bierulalem woonden / eñ Gare ouerſten als f 
hẽ niet en kendẽ noch die ſtẽme ber Pꝛop hetẽ( dye 
welcke op alle ſabbathen gelefen woꝛden)hebbẽ li 
die met harẽ ooꝛdeelen veruult / eñ hoe wel ſi geen 
ooꝛſane der doot aen hem eu vonden / badẽ ſi noch 
tang Pilatum hem te doodẽ / eñ als ʒijt al voleyndt 
Lu, prij haddẽ dat vã hem gheſcreuẽ is/namen & bem ban 
Ce den houte / eñleydẽ hẽ ineen grat / Mer God beeft 
hem verwect vaͤnder doot opten derdẽ dach / eñ hi 
is gelien veeldaghen lant bande ghenẽ die met hẽ 
opghegheen waren van Salilea tot Hieruſalem / 

die welche Ene ghetupgen zijn totten volcke. 


Ende wi vercondighẽ v ooc die belofte die tot 
onſen baderen gheſchiet is / dat die ſelue God ons 


harẽ kinderen beruult beeft / in dien bi Je ſum ver⸗ 
Pſal.ij. weet heeft / ſo indẽ tweedẽ Plalm ghelcreut᷑ fact 
hi ʒijt mün ſone / hedẽ heb ic vaebaert. Mer dat 

hi hem vãdẽ doot heeft verwert / dat hi vooꝛt niet 

meer õtweſen en ſoude / ſeyt hi aldus / Ic wil v die 

genade, Dad belooft / getrouwelie houdẽ / Daer 


om ſeyt hi oecop ee ander plaets, Ghi en ſult niet 


toe latẽ dat v heylighe die ontwelinghe Get Mant 
doen Dauid in zůnder tit den wille Gods gedient 
hadde / ſo is hi ontflapẽ / eñ bi Anë badere gelepyt / eñ 
heeft die ontwelinge gefien? Mer diẽ God u wect 
heekt / die en heeft die ontwefinge niet gefien, 


Dus ſi vnd tondt / lieue boeders / dat b berghe⸗ 


uinge der ſondẽ bercond icht woꝛdt / vooꝛ deſen / eñ 


vã allẽ diẽ / dooz welelie ghi in die wet Mopũ niet 


en moecht gerechtuht orde / M aet wie in deſen 

gelooft die Wort gherechtueerdicht / Hier õ ſet nb 

toe / dat niet op ventome dat indẽ Pꝛopheten ghe 

Aba. i b ſebt is/ Shi verlmaders fiet, eñ berwoͤndert v / eñ 
d bergaet / want ic doe een wert in uwer tijt / Diele 

ghi wet geloouen en ſult / iſt dat v pemant vertelt. 


Doen die Joden wier ſcholen ghingen / baden 


die Hepdenen / dat & tuſſchẽ den ſabbath haer liedẽ 
die woorden ſeyden / Ende als die ghemepnte der 
ſcholen vã malcanderen ſcheyde / ſoo volchdẽ Pau 
lo ende Garnabe vele Joden / ende die Jodẽ geno 
ten die Gode dienden, Siſeyden tot haer lie dẽ en⸗ 
de reden haer lieden dat ín der ghenaden Gods 
G bijven ſouden. N —: 
k Opten nanolgenden Sabbath / quã bi na die 
geheel ſtadt te ſamen / om dat wooꝛt Gode te hoo 
ten / er Deen die Joden dat volc ſagen / Worden 
ſi vol nůts / ende wederſeyden dien / dat ba Paulo 
gheſeyt wert / wederſegghende ende lachterende / 
Maer Paulus ende Garnahas woꝛdẽ bꝛolicht / eñ 
ſepden / Het was vã noode dat b det wooꝛt Gods 
eerſt gheſeyt worde. Mer no ghi dat ban v ſtoot / 
ende acht vſeluen onweerdich deo eewichs leuẽs 


* 


Hel-tuh-⸗Cup etre 
Siet fo heeren wiona tottẽ neydenẽ / ant alſoos & 
heeft die Pꝛopheet gebodẽ / Ie heb v den Heydenẽ 


tot eenen licht geſet / op dat ghi die ſalichept zijt tot ri | en 
aen den epnde der eerden. 3 0 fe 4 
Die Hepdenẽ hoorde met blijſtappẽ toe eñ pꝛe. fi la 
ſen dat woort des h EN EN / eñ worden gelouich bun 
ſo bele alſer tottẽ eewigẽ leuen gheooꝛdineert wa | bat 
ren / Eñ dat woort des WÉREN werdt doordat i ot" 
geheel lant wtgebꝛeyt. Maer die Joden maecten vie beo ie 
toe die eerbare eñ afdachtige bꝛouwẽ eñ dye ouer maß ar 
fte der ſtadt / ũ verwecten een veruolginge tegen eg) WES 
Paulumeñ Garnabã/eñ ſtietenſe wt hare lande, bd 
Mace ñ ſcudden dat ſtol vã baren voetẽ op haer⸗ (ar 
ende quamen tot Iconien. Die diſcipulen woꝛden ban 
vol blijſchappen ende des heylichs gheeſts x ide 
¶ Vender afſel eydinghe dio ghemaect werdt in Iconien / rl. 
Ende banden crepele die van Wanlus grefont ghemſeckt gure 
wert ADC hoe dat fi Wauturt ende Barnabam aenbidden 5 
wouden / ende hoe i Waulum wouden ſteenen / ende hoc hy ben 
van daer track. he: elit 
Dat. xitij. Capittel, e 
Et gheſchiede tot Jconien / dat ita M Kp 
NBA men ider Joden ſcholen ghinghen di 
b eñſpiake / alſo dat een grote menich bid 
i eee der Joden eñ der Griechen gelo⸗ 110 
„ uich werden / Maer die ongeloouige 1 
Jodẽ berwecten die ſielen der Heydent tegens die . 
bꝛocders. Daerom hadden i haer woomngedaer | 10 


cenlange tüt vꝛülit inden y E Eli doende, Bet 0 
welche dat woort zijnder ghenaden getuychde / eñ pe 
liet tretzenen eñ wonderlicheden gheſtieden / doos 


haren handen / Mer die menichte der adt deeldẽ 10 


haer / ſommige hieldent metten Joden / eñ die ſom == * 
mige metten Apoſtelen. N 
fer doender eenen oploop op ſtont der hepde 7 
nẽ̃ eñ der Jodẽ eñ haerder ouerſten / om hẽ tmaet 
heyt aen te doẽ eñ te ſteenighẽ / ſo woꝛdẽ ſi des ghe f 
fi 
b 
0 
0 
5 
| 
| 
| 
| 


waer / eñ bluchten in die ſteden des lants Licaonie 


tot Tpſtren eñ Berben / eñ int omliggende lant / ent 

ſi pꝛeectẽ daer dat Euangeltum. Eñ daer was een 

man onder den Tyſtranẽ / die ſadt onuermoghende 

aen zijn boetẽ / eñ was lam vã zijnder moedet lich⸗ 1 

dem / die noch noyt gewäãdelt en hadde. Beſe hoot | 

de Paulum (rek, Eñ hẽ aentende at merchede 

dat bitgeloof hadde geſent te werdẽ / ſey de hi met | 

lupder Bemnen/Dtaet recht op v Veeten, Eñ hy 

ſpꝛant op eñ wandelde. Mer doẽt vole ſaͤchtgene 

dat Paulus ghedaẽ hadde / ſo lneuẽ ſi hacr Remen | 

op / eñ ſeydẽ in Ticaoniſch / Die Godẽ zij dẽ mẽſchẽ 

gelde gewoꝛdẽ / eñ tot ons hier neder gecom, Eñ | 

noẽ de Barnabã Juppiter / eñ Paulũ Mertutius 

om dat hi dat woott boerde, Mer Juppiters pries | 

Ger die vooꝛ haer ſtadt was / bracht often eñ craut⸗ 

ſen boer die Dore eñ wouden metten vole offeren. | 
Doen die Apoltelen Paulus eñ Barnabas dat 

hooꝛdẽ / ſcooꝛdẽ ſi haer cleederẽ eñ ſpꝛonghẽ onder a 

dat volc / roepẽde eñ ſeggẽde / Ghi mãuen wat wil 


di malie / wi zin doc meuſchẽ / b gelijt / eñ pꝛe dil b 


dat Euãgelium om te bekeerẽ / van deſen onnut | 
ten dinghẽ / tottẽ leuendẽ God / dye welcke hemel palm, 
eñaerde eñ die zee eñ al datter in is gemaect heeft t · xl 

die in vooigaenden tijden / alle heydenẽ heeft latẽ | 
Wandelen in hart eygẽ weghe / Ende tis waer / hy 

en heeft hemſeluẽ niet ſonder getupch gelaten? in 

dien hi wel ghedaen heeft / ende ons banden bemel 


regen eũ bꝛuchtbare tijde gegeuen / daer mede on 


OSwerckder Apoiteien. 
fe herte beruullende met (pit eñ blijſchap . Eñ dit 
ſeggende / en conſten ii dat bole nauweljie geſtillen 
datũ haer lieden niet en oſferden. r 
Mer daer ouer quamen Joden vã Antlfochien 
PD en Iconien / eñ berſpꝛalẽ dat bolck eñ ſteenichden 
Paulum / eñ ſleypten hem ter ſtadt wt / meynende 
dat hi doot ware. Maer doen hem die dilcipulen 
omring den ſtont hi on / eñ ghinc in die ſtadt. Ende 
des anderen daechs ghine bf met Barnaba witot 
Derbẽ / eñ pꝛedicten der ſeluer ſtadt dat Euange⸗ 
lium. Eñ doen Get Gele onderweſen hadden / reyſ 
deni weder tot Liſteren ende Jconien ende Anti 
dFhien / die fielen der diſtmpulen ſterckẽde / eñ haer lie 
ds vermanende dat mden gheloue bleuen / eñ dat 


ouders gheoꝛdineert hadden / badenſe met baſten / 


reugheworden. 1 

nin Phamphilien eit ſpꝛatiẽ bat wooꝛt tot Pergen⸗ 

eñ ghinghen ak tot Attahen / eñ ban daer ſteeptẽ ii 
kot ꝛuntiochien / waer ban ſi der genadẽ ode wa 

ren ouer gegeuẽ tottẽ were dat hebbẽ volbꝛacht 


gedaen hadde / eñ hoe hi die heydenen die doze des 
geloots op h 8 
diſcipulen eenen langentijt. 0 | 

_ (de datter cen queſtie was in Mierutalem onder dye 
Apo ſteien vander onderhondinghe des wets / die ghelole 


(Dat. xv. Capittel. RE 
ade ſommige afcomêde ban Judea⸗ 
leerdẽ die broeders eñ ſepden. Bet en 


lis van Barnabas gheſcheyden wert. 


heydenen / eñ maecten alle den bꝛoeders een grote 


bliſchap. Mer doen ſi te Rieruſalem quamen wor 


den ſi bander geineyntẽ eñ bande Mpottelen eñ bã 


den ouders ontfangẽ / vercon digẽde hoe bele God 


met haer liedẽ gedaẽ hadde. Boen ſtondẽ daer (om 
mige vander ſecten der pharizeen op / die ghelouich 
waren gewoꝛdẽ ſeggende / fen moetſe beinen / 
B eñgebodẽ die wet Moi te houden. Per die Xpo 
ſtelen / eñ die ouders quamê te lamẽ om deſe reden 


te beſſen. B 
Í Boen daernbd bele bꝛagẽs om opſtont / ſo ſtont 
Petrus op / eñ ſeyde tat haet lieden / Ghi mannen 
liene broeders ghi eet wel dat Godt in booꝛlede 


nẽ dagẽ onder ons / minẽ môt vertoꝛen heeft / dooꝛ 


welclis die hepdẽ dat wooꝛt des Euãgelijs ſouden 


hoꝛẽ / eñ te gelouẽ / eñ die hertnend Sod / getuichde 


puet haet lieden / eũ gaf haerlieden den heplighen 


geeſt / gelijt oot als ons / eñ en onderſtiet nz tuſſcen 


1 * 


ons eñ haer leden reynighende haer herten door 


den heydenẽ te neme tot nen name / Eñ hier me. 


wi dooꝛ bele tribulatiẽ in dat rijcke Gods moeten 
gaen / Eñ doen ſi haer lieden doo alle gemepnten 


eñ beualenſe den GERE / daer ñ in ghelouich wa 
E dooꝛ Phiſidiam gereyſt zůnde / quamen i 


aer dee li daer quamen / vergaderdenũ die ghe 
meynte eñ bercondichden hoe bele Sod met hem 


adde gedaẽ. Si vertoekden daer bi die 


„haer handen aldus lupdende. 
di l poſtelen eñ ouders eñ 


i dat ghi b beſuiden laet nae die wiſe | 
: faticheptden broederë wt den heidenen die tot An 


Sat. U. Capttei 
tgeloue. at tempteerdy dan nv od met opleg 
ghinghe des iocks op die hallen der diſapulen / het 
welt noch onſe vaderẽ noch wien hebbẽ mogẽ dra 
gen mer wi gheiouen door die ghenade des EE 
KEN Jeſu Chꝛiſti / ſalich te wordẽ / gelijckerwijs 
alef oc. Doenſweech die gebeele menichte ſtille 
en hooꝛdẽ Paulum eñ Garnabam vertellende hoe 
grote tekenen eñ wonderlicheden Sod door haer 
gedaen hadde onder die heydenen. 

Eñ ala ũ ſwegen / antwooꝛde Jacobus ſeggen 
de. Gij mãnẽ lieue beoeds / hooꝛt mi. Simon heeft 


verteit hoe Sod eerſt heeft geinũteert / een volt wwe. 


Amos: 
de accoꝛ derẽ die wooꝛdẽ der pꝛopheten alfa gefcre lr. 
uen is. Daer na wil it weder comen eñ ſal dẽ taber 

nakcl Bauid weder timmeren die veruallen is eñ 

haer gatẽ wil ic weder tinimerẽ / eñ ſalſe optechten 


op dat / ſo wat ouerbleuẽ is bandẽ menſchẽ / nden 
VERLE bꝛagẽ / daer toe alle heydenẽ / daer minen 


name ouer aengheroepen is / ſeyt Edd / dre dit alle 
doet, Sode zijn alle zijn Wercht kẽlije vand werelt 


den. Baer om bellupt it datinẽ diẽ die wt den hep⸗ 
denẽ he tot God belieren / nz ongheruſte en make? 


mer darmẽ haer ſcriue / dat ſi haer ontheudẽ vã on 
ſuuerh der afgodẽ / eñ bã oncuyſheyt / eñ bande vöᷣ⸗ 
ſticten / eñ van bloet Hat Moptes heeft van boor 
leden tidẽ in allẽ ſteden die gene die hẽ pꝛedikẽ / eit. 
wort alle ſabbath dagen inder ſcholen geleſen. 
Efñ het dochte den zl poſtelen eñ dẽ ouders met 
der geheelder gemeyntẽ goet / mannen wrhaer te 


5 


liieſen / ntiormen, 
_ seert wert ende apenbaerlijck verdoemt / ende hoe Paus llieſen / ende te ſeynde ntot Antiochien / met Paula 


eñ Sarnaba / namelit Judã / mettétecname Gar 
ſabas/ꝰeñ Silam / Melcke mannen booꝛgangeren 
waren onder den bꝛoederẽ / eñ f gauen ſeriften in 

f bꝛoeders / wenſten 
tiochia eñ Syꝛia eit Cilicia zijn, Want Wp gehooꝛt 
hebbẽ dat ſommige vandẽ ouſen zin wt gegaen eñ 
hebbẽ v verſtooꝛt met wooꝛdẽ / eñ uwe fielẽ wanc 


kelende gemaert / ſeggẽ de / Ghiſout v laten beſnij 


den / eñ houdẽ die wet / den Welchen wijs niet beuo 


len en hebben. Heeft ons eeumdedelijc vergadert / 


goet gedocht / mannẽ te kielen eit tot vᷣ te ſeynden / 
met onſen alderliefſten Paulo eff Garnaba / welc⸗ 
ke menſthẽ haer fielẽ gegeuen hebben boot den na 
me ons BEREN Pels Chꝛiſti, Baer om hebben 
wi Judam eñ Splã geſonden / dle b dat ſelue dock 
met wooꝛdẽ bercõ digẽ ſullenn. H ant het behaecht 
den hepligen geeſt eñ ons / geen beſwaringe meer 
op te leggẽ / dan alleẽ deſe noot(akelike ſtuckten / dat 
ghi vonthout / van afgoden ofker / eñ ban dat bloet 
eñ banden vberſtitten / eñ van oncuyſhept / banden 
welcliẽ it dat ghi b onthout / ſo dóet ghi wel / hout 

v bꝛomeljck. | 25 

Doen deſe wech gelaten waren quamen fi tot 

Antiochien eñ berghaderden die menichte / ende 
leuerden den bꝛiek! dos f dien geleſenhadden / wor FL 
den ũ verblijt vandẽ trooſt. Mer Judas eñ Splas 
die doc pꝛopheten waren / bermaendendie broes 
met vele redenen ende ſterctenſe. Ende daer een 
wyle tüts vertoeuende / woꝛden ſi met vꝛeden van 
den bꝛoeders weder geſeynt totten Apoſtelen. 
Het dochte Sylã goet daer te bliuen / Mer Pau 


Gwerltubeernpoutrten⸗ 
ius eñ Garnabas / haddẽ haer wooninghetot An⸗ 
thiothien / leereude eñ pꝛekende met Vele anderen 
dat Euangeliſche woort des E ENR. 
Naſommige daghen ſeyde Paulus tot Garna 


Q bam / laet ons weder om keereneñ onſe broeders 


dooꝛ alle ſtedẽ beſoeckiẽ / in welclien wi dat woort 
des En tin bercondicht hebbẽ/ boe be hebbe 
Mer Garuabas riet dat ſi Joanne metten toena 
me ſMarcus / met hem ſoudẽ nemẽ / mer het docht 
Paulo behooxlic dat Geene alſulthẽ niet met haet 
Heden nemen en ſduden / die Welcke haer af gegaẽ 
was in Pamphuien / ende en was niet met he ghe 
reyſt tot dyen wertke. Eñũ daer was alſo ſcherpen 
twiſt tuſſchẽ haer heden / dat ſi van malcanderen 


reylden eñ verſtheyden woꝛdẽ / Eñ dat Garnabas 


Idannem tot hẽ ghenomen in Cipꝛen ſcheepten. 
Mer Paulus Sylã verkieſende / is wech gereplt / 
der genaden Gods vanden bꝛoedere beuolen / Hi 


dooꝛwandelde Syꝛiam / eñ Ciicien / die ghemeyn:⸗ 


ten ſterckende. | . 
¶ woe Paulus met Timotheo pꝛedicte in Macedonia in 


der adt htlippt / Pac Phiteniſſa van hem verloit wert 
vanden Deel / hoe hi daetom ghegeelſelt wert ende inden 


kercker ghewoꝛpen / ende weder verloſt wert. 
„ Dat. xvi. Capittel. 


ö quam tot Derben ent Lyſteten / e 


et / darr was een diſtipel inet name 


e Tbmotheus/eender Foetſcher brou. 
we cone, die gelouich was / mer eena 
2 Oriechen vaders. Befe hadde goede 


Iconien / deſe woude Paulus met hem laten tepe 


ſen / eñhem tot hem nemende / beſneet hi hem / oin 


der Loden wille / die in dien ſeluen plaetſen warẽ / 
want ſi Wilke alle dat zijn vader een Sꝛieclie was / 


geweelt. Maer als ſi door die ſteden ghinghenſoo 


gauen 6 haerlieden die inſettinghe te houden / dye 


banden poſtelen ende ouders te hierulalem be 
Aoten waren / Boen worden die gemeynten un ge 
looue geueſticht / eñ namẽ dagelijcs toe aent getal. 

Mer doen ii doot Phigiam eñ dat lant Gala 


tie reyſden / wert haer kheden banden heyligẽ gheelt 
illam quainẽ / lepden ſi toe na Githiniai te rey 


O ſen / eñ den gheeſt en liets haer liedẽ niet doe / Doẽ 


ſi vooꝛbp siam reyſden / quamen ſi aftot Troa 
desert Paulus openbaerde een gheficht byd nache 
dat daer een man van Matedoma was / die ſtont / 


cit bade hem ſeggende. Coemt neder tot Matedo 


nien / eñ helpt ons / Mer doen hi dat geficht gelen 
hadde / terſtont deden wi neerſticheyt tot Maredo 
niãte reyſene / ſeker zijnde / dat ons die EEA E 
derwaerts geroepẽ hadde / hẽ liedẽ dat Guãgeliñ 
te pꝛediliẽ / Boen braken wi op van Troada / ende 
rechts oft ſtrats loops quamen wi tot Samotbra 
tiã / des anderen daechs tot Neapolim / eñ vñ aer 
tot Philippis / Welck die hoofſtadt des landes ban 
Matedonien is / eñ een bꝛye ſtaddz. i 


— 


i bertoefden ſommige daghen in deſe Radts 


Ep den ſabboths dach ghingen wi wt bupten der 


ſtadt aen dat water / daermẽ plach te bidden / eñ lit 


tende ſpꝛaken wi totten brouwen die daer tſamen 


quamen. Ende een aendachtighe vꝛouwe / met na 


mẽ Ipdia / een purper bercoopſter wt der ſtadt der 
Q Thiatereres boorde tot / der welcker dye j EE 


dat herte op dede / alſo dat ſi des aenmertte dat ba 


gheloouich acht iden HEN / Do coemt in mijn 


Sods / die v den wech der ſalicheyt vercondighen. 
Dat dede ũ menigen dach / Mer dat dede Paulo 


„ 


fame bpdert broeders onder den Tyſtranen ende te 


„erve rv ieee 


Paulo gheſpꝛoken Wert, Me Geit haer huys ghe⸗ 
doopt was / vermaende fi ſeggẽde / Iſt dat gbi my 


hups / eñ blijft daer / cñ ll Dare ons. 

Mer het gheſtiede Doen witotten ghebet ghin 
ghen / dat ons een MepCken ontmoete / hebbende 
een waetſegghende gheeſt / eñ dꝛoech veel profits 
tot haren heeren met waerſeggen. Die ſelue volch 


de Paulum eñ ons ouer al na / eñ riep ſegghende. 


Beſe meuſchen zijn knechten des alder hoochſten 


wee eit heerde he om eñſeyde tot den gheeſt / It ge 
biede v inden naem Jheſu Chuſti / dat ghi bãhaer 
wtgaet / eñ hi voer ter ſeluer bren wt. 


Mer doen haer heeren dat ſaghẽ / dat dye hope 


baets pꝛofijts was wi gheuarẽ / namẽ ũ Paulum 


en Sylã eñ krockẽle op die ineret boor die ouer (le, 
eñ leydenſe boor die wet / eñſeyden / Beſe menſchẽ d 


verſtooꝛen oute ſtadt / eñ zijn Jodẽ / eñ bercondigë. 
een wijſe / die welcke ons niet en betaemt aen te ne 


men / noch te doẽ/ om dat wiomeynẽ zn / eñ dae. 
volt liep tegẽ hem / eñ die Wethouders ſchoerden 
haer tleederen eit hietenſe met roedẽ Aaf, Eñ doẽ 
file wel gheſlagen hadden / worpen ſiſe inden nere 


let / eñ gebodenden lerenermeeſter / dat hiſe neer⸗ 
ſtelit besparen ſaude / die nam ſule ghebot aen / eit 
woxpſe inden binnenſten kercker / ende loot haet 
voeten inden ſtocll t. 
ſwꝛaer te middernacht Paulus eñ Splao bidde 


de loefden God / ende die gheuanghen hooꝛdenſe, 
Snellic wert een groote aertbeuinge alſoo dat die 


kundameunten des kerelters beweecht worden / eñ 


terſtont woxdẽ alle die dozen opgedaen / eñ al haer 


bande ontbonden. Ala die herchermeeſter wi den 
ſlaep ontſpꝛant / eñ (ach die duerẽ des kerchers op 
gedaen / trat hi eenſweert beeft Woude hẽ ſeluen 
dooden / want hi mepnde dat die gheuanghen ont 
loopen hadden gheweeſt. Mer Paulus riep luyde 


anden ge gheelſt ſegghende / En middoet v leluen niet / want wi zu 
belet dat wooꝛt in lla te ſprenen. Mer doe f tor N 


alte hier. 17 . ps 

Vi eyſchte licht / eñ ſpꝛanck Daer in / eñ beuẽde 
viel hi Paulo eñ Sülate boeten / ende leydeſe daer 
wt eñ ſepde / Tiene heeren / wat ſal ick do en dat it ſa 
lich werde! Si ſeyden / Ghelooft indẽ̃ N EHE Je 
ſum / ſo ſult ghieñ b hupse ſalich zijn / eñ ſepden hem 


| 


G 


dat wooꝛt des h E EN / eñ alle die mi ſiuen hupſe 


waren / Ende inder ſeluer bre der nacht uam byte 
tot hem / eñ wieſſchen die ſtramen af / Eñ hi het hẽ 
eñ alle die ſine terſtont doopen / eñ hi leydeſe in zón 
hups / eñ ſetteſe aen die tafel / ende hi verblide hem 


met alle inen hupſe / dat him God gheloouich ghe 


worden was. wt, 

Eñũ doent dach wert / ſepnden die Wethouders 
der ſtadt dienaers / ſeggẽde / Tact deſe mẽſchẽ gat / 
eit die kerckermeeſter bertondichde Paulo deſe re 
dene. Bie boꝛgemeeſters hebbẽ hier gheſeynt dat 
men v los (oude late gaẽ / daerom gart bene in bre 
de. Paulus ſeyde tot hẽ / Si hebben ous verdormt 


eñ openbaerlit ghellagẽ / li die nothtans omey 


nen zijn / eñ indenkertler ghewoꝛpen / cñſouden 
ons nv heymelic wtſtotẽ: A lſo met / met laetle fel 
ue comen eñ ons hier wtleydẽ. Der ſtadt dienaers 


werk der Apoſtelen 


Here. Caputei 


1 bvercondichden deſe wooꝛden den boꝛgemeeſterk⸗ rileniſſe hem vertödicht hadde. Si namen hem en 8 
15 eit bꝛeelden / gehooꝛt hebbende dat i omeynen leyden hem boot dat raethnys ſeggẽde. En mogs = 
} waren / eñt quamen eñ berinaendenſe/eñ leydenſe wi niet weten wat nieuwe leeringhe dat beth dpe 
4 daer wi / eñ ben haer dat ij wt der ſtadt Wouden ghileert? Want hi brëct wat breenits voor one 
gaen. Doen ghingen fi wten kercker / eñghinghen dozen Daer om willen wy weten wat dat zun wu 
in ‘tof Lidiam / eñdie broeders geen hebbẽde / hebbẽ lle die MEheneess oot die buyten landighe en ga⸗ 
ht liſe getrooſt / eñ teyſden wech ſten / en leydẽ nergens op toe / dan pet ieus te leg 
JT 
. 1 Beet hn Chinin pievtere Dat. Ef. Caputel 1 Paulus Räcnde te midden oß die plaetſe feyde H 
4 Pater Aer doen doot Amphipolim ende Shi mamiẽ van Athent᷑ / ic fie vin allendmgs alte 
n rug 160 i Appolloniamreyſden / quamen ütot duer õgelouich. Bo oꝛbi gafde en ide uwe Gods 
N ze Theſſalonien / daer was cen Joden dienftẽ / ſo heb ireen? qutaer geuõdẽ / daer óp was 
lo Sia Wfdole, Pauhis ghinck tot haet lieden geſcreuẽ. Den onbenkde God. Nb beecodige ich 
es in / na zijn gewoste / eñ op dꝛie abba den ſeluẽ diẽ ghi onwetẽde Gods HER doet, Hon 
t then ſeyde hi haer lieden Vander ſcrift / haer lieden die die Werelt gernaettheeft / eñ alle dattet inne is 
die ondoende / ende haet lieben vooz legende / dat wät hleen BERE des hemels eñ der eerdẽ is /o 
4 Ehliſtus moſte liden / eñ berriſen vandẽ dooden / en wobt hi niet in tẽpelẽ met hãdẽ ghemaert / noch 
N ver dat deſe Jelus / dien ice ſeyde hi) b vercondige/is hien wort doe net van mẽſchẽ handẽ gheeert / als 
„ Chilis. Eñſommighe onder haer lieden / vielen die yemãt behoekt/wãt hiſelue alle meſthenleuen 
(OE uemtee / eñ woꝛdẽ Paulo eñ Sils toe gelellet / or eñ adem auer al geeft / eñhiheelt gemaett wt een 
1 een grote menichte der aendachtighet Griecken / bloet alle mẽſcẽ geſlacht / op dattet op den ghehee 
daer doe niet weynich edel bꝛouwen len aerrbode farde woonẽ / eñ beeft er pete ghelet 
„ er die hertueckighe ongelouige Joden / met ban eewelic voozlen/ hoe lige eñ berre n woonen 
| Y nideebeit beruert / nemẽde tot haer lieben ſonughe fultê/op dat i den 1 E E Cocchië ſouudẽ / aft fi he 6G 
| 


quade mãnen / bãtboeuen / eñ mascten een groote : 
vergaderinge / eñſetten die ſtadt in roerẽ / eñ terdẽ 
| Goot dat buys Jaſonis/eñ ſochteuſe te leyden ond 
ö dat ghemeyn volc. Mer doen ſiſe nieten vonden / 


Ueyptẽ ſi Jaſon eñ ſomige bꝛoeders boog die over 


te der lladt / roepẽ de, Beſe / die die geheele werelt 
in got hier geconiẽ / die heeft Jaſon 
tot hẽ genomẽ / eñ alle dele dor tege die mfettinghe 


* a 8 De — 


in toerẽ ſettẽ / zi 


des Ueyſers / ſegghẽde van eenen coninck Jeſu / Sy 
beroerde dat Gole / eit die ouerſte der ſtad: die dyt 


dau oogt hadden / leten file los gaen 8 

Dig. g. Bie bꝛoeders lietẽ Paulum eñ Silam ter ſtont 

Q inder nacht gaentot Geream / doẽ ñ deer quamẽ / 
ghinghen Ginder Joden ſchole. ant dele waren 
die edelſte onder die ban Teſſaloniẽ / die ontfingen 


dat wooꝛtſeer willichlic / dagelier die ſchrift onder 


ſocckzende oft f alfa hielt / dus ghelookder bele wt 


hẽ / eñ die Srierſche eerbare brouwen eñ der ms 


niet wepnich. Mer doen die Jodẽ van Teſſalonien 
vLeuonden dat dat Waart Gods oot vã Paulo tot 
Beream vercondichtwas / foe quamẽ ñ eñ beroer 
den dat volt daer doc. Boen ſeynden die broeders 

g Peuter ter ſtont wt / op dat hi tot acht die zee ſou 
de gaẽ / mer Silas ent Timotheus bleuẽ daer. Dye 
Panhim geleyden / dic lepden hein al tot Athenen 

toe / eñ een beuel onéfangen hebbendeaen Silam 
eñ Timotheum / dat fi opt haeſteheſte tot he come 
ſduden / reyſden ü wech . 
Meet doenſe Paulus tot Athenen vet wachte / 
wert linen geeſt in hem vergrãt / doen hi die Kadt 

fa (eer afgodlie ſach. Eñ hi ſpꝛack tottẽ Joden eñ 
dendachtigem inder ſcholẽ/ dock op dye merct alle 
dage tot den ghenen die daer toe quamen. ſMerlo 
mighe der Epitureen et Stoyten pliloſophen lie 
uen tegen hem / eñ die ſomige ſeydẽ. Wat wil deſe 


boeue ſeggen! Maer ſomige ſeyden / Vetſchijnt al 


“Woude hileltſaimnegoden vercondigen / dat quam 
am dat hi dat Euangelium vã Jelu eñ Vader ver. 


phooꝛden / eñ doẽ hem Jaſon eñ die andere beran⸗ 


maris eñ ander met haer lieden 

¶ oe Watilus in Coꝛinthien pꝛedicte / ende vãder ber oer 
ten / ende van die toecoemit em Epheſien /ende van Apol⸗ EE 
lo Dat. xviij. Capittel 0 


eñ qu tot Coꝛinthen / eñ vant eenen 
„ odegheheete z quila/gheboten we 
Ponto / die welcke lacs wt Italië 
2 ghetomen was / eñ zijn huplutdlwe 
Wicca om dat die kerer Claudie beuolë hade 
de / dat alle Joden wech van omen ſouden gaen / 
tot den ſeluen ghinc hi / Ende want ki geltjes hant 
wertes waren bleef hy bytzem / ende wꝛochten / ſy 
. kenkmale rs hatwere / ende hipꝛeecke 
alle labbach iu Hete lehole / ende hi gaktaet Joden 
ende Bitochen 

Doen Silas ende Timotheus ban ateddnis 
guamen / ſo wert Paullis bande geeſt gedꝛongen / 
den Loden Ehriſtus 

5 


NIIGELLR ULV erp seert 
was. Mer doen ſi daertegẽ ſeydenende laſterdẽ⸗ 
ſcudde bifijn tlederen wt / ende ſeyde tot haer lede 

G.B bloet fi op b hooff, Je gae nadelen tüt reyntot⸗ 
ten heydenen. Ende maecte hem van daet / ende 
quam in eens hups / genaemt Juſti / die aẽdachtich 

was / eñ des ſeluẽ huys was naeſt der ceolẽ . Chiiſ 

pus / die duerſteder (cole geloof: de inden 0E iE 

met ſinẽ geheelẽ huple / eñ bele Cotinthen booten 
de / gelookdẽ / eñ lieten haer doonen 

Vie h RE ſeyde (nachts doot eẽ gelichte tot 

0 aulum. Eu pzeeſt nz / maer ſpreect / en enſwijcht 

niet want ie beu met b / eñ nieinantenſalhemon⸗ 
der winden be lettẽ / want ich heb een groot bolck 
in deler adt, hi (adt Daer eẽ iaer eñ ſes maenden / 
eñ leerde haer dat woort Gods 8 
C° Boen Sallia lätboocht in VebaienWas/lon: 
den die Lodẽ eendracijeelic tegnen Paulum open 

O lepden hein baarden rechterſtoel / ſeggende. Dele 
menlche maett denlieden wis / God te dienen te⸗ 

gendie wet. Doen Paulus de ment op woude doẽ 


* 


‘(erde Gallio totten Loden. aert dattet bedioch 


oft ſcaltheyt ware liene Loden / lo (onde ie U bilics 
hoden / mer iſt een vꝛaghe van wooden / eñ bau. 
den namen / eñ vander wet onder v / ſoo ſiet ghi fel 
ue toe / icli en deucliet gheen rechtet ouer te lijnen 
dꝛeekle banden rechterſtoel / Doen grepen alle dve 
“Grieten Soſthenen / den duerſten der ſcholen eht 
ſlaeg den hem boot den rechtſtoel / ende Gallio en 
tracts hem niet aen | 2 ie 
„Paulus daer noch läge gebleuen ʒijnde / maec⸗ 
te ſinafſcheidenmetten bꝛoeders / eñ ſterpte in Sy 
rien / eñ met hẽ Puleilla eũ ac quila / eñ hi beſchoer 
E zün honft tot Cẽchꝛeen / wãt hi hadde een belofte 
“ci qua af tot Epheſum / en hieltſe daer, Eñ hyin 
gegaen ſijnde in die ſchole / diſputeerde hi metten 
Joden. En ñ badẽ hẽ dat hilangerẽ tit bi he wou 
de bliuen / maer hi en conſenteerdes met / maer hy 
maͤecte ʒijn akſeeyden / ſeggende. fe moet bout alle 
pinch dat toe tomende feet te Bieruſalem houden 
wilt Sod / dau wil ien weder tot vieeren. Ende 
reylde ban Ephelien / eñ quam tot Celarien ende 
ghinck op / eñ groete die ghemepnte / eñ reyſde af 
tot Antiochen. Eñ daer wat tüts vertorkt hebben 
de / reylde hi wt / ende dooꝛwandelde deen na Dan: 
der dat Halaetſch lãt / ende Phꝛigiam / eñ ſtercte 
alle die diſcipulen J 8 5 
Tat Epheſum quã een man genaemt Apollo 
gbebozen ban Nlerandzien / een welſpzekẽde man 
E enn machtich inder rift, Beſe was onder wezen in 
den wech des EH EN / eñſpꝛat bierichlit inden 
gheeſt/eñ leerde neerſtelicbãden h EE /eñ wille 
allet᷑ bã Joãnes doopſel. Belt begoſt vꝛilic te ſpte 
ken inder ſcolẽ · Dos be Priſcilla eñ Aquila boor, 
den namen ſi hẽ tot hẽwaerts / eñ leyden hem den 
wech Gods noch neerſteliker wt. er doen hi in 
chaiẽ woude reyſen / gauẽ be die bꝛoeds beſceet 
eñ ſtreuẽ den diſtipulen dat fi hem (ouden ontfan⸗ 
gen. Eñ als hi daer ghetomẽ was / halp hi der ghe 
nen bele die gelouich waren gewoꝛden. i ant hy 
verwan die Lodẽ ſtankachtelic / bewiſende opelick 
Boor die ſerift / dat Leſus die Chꝛiſtus is 
€ oe io aulus int reylen na Eyheſien piekende die waͤer⸗ 


heyt des dooptels ende der Euangel ien / ende haer weder 
toemſt nac Jerulalem / om des twidts wille van dat bolck 
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doopt metten doopſel der boeten / ende ſeyde den 


S rr 
vin Ephelen Dat. xix. Capittel 
zige aer het geſthiede / dos apollo tot Co A 
e rinthẽ was / dat Paulus die ouerſte 
lande dooꝛwãde lẽ de / nedez quam tot 
Epheſum / eñ vant ſommige diſcipu 


Alen / ende ſeide tot dien. Hebt ghiden 
bepligeu geeft ontkanghen nae dat ghi gheloouich 
züt geweeſt : Siſeiden kothem. Ui en hebben noch 
nyet gehooꝛt ofter een heylige geeft & / eñ hi ſeyde. 
Maerop ſidi dan gedoopt: Siſeiden / op Johan ⸗ 
nes doopſel. Paulus ſepde / Johauues heeft ghe⸗ 


volcke / dat ſi in dien ſouden gelouendie na hem to 
meu ſoude / dat is in eſum dat hi Chꝛiſtus is. Boẽ 
ſi dat hooꝛden / lieten fi hen doopen indẽ name des 
BEREN Jeſu.Eñ doen hen Paulus die handẽ 
op leyde / ſo quam die heylighe gheeſt op hen / ende 
{praten met tongẽ / eñ pꝛopheteerden. Eñ alle der 


| gro 
mannen waren binat®alef in 
Hi gint in dieſchole / eñ prac bꝛilick drie maen GB „ 
den lant / leerende eñ radẽde vanden rijcke Gods. E nie 
% Vet doen die ſoimmighe berhert werden ende bol 
uiet en getoofden/qualfic fprehende vanden wech Et 
des BEREN voor die menichte / trat hivanhaer 
ende alſcheyde die dilcipulen / dagelics diſputeten⸗ a 
de / ſpꝛekende / inder ſcholen eens mans dpe Tyran } 
nus hiet. Ende dat geſehiede twee iaer lanck / alſo é 
dat alle die in Ala woouden / dat wooꝛt des H E⸗ | 
‘RER hooꝛden / beyde Joden ende Griecheru eñ | 
Sod en woꝛchte geen tleyn daden door die handẽ 1 
Pauli. 2c lſo dat ſi oot ban ſinen lichaem die beet 1 
doecken eñ tollieren op die rrankendꝛoegen / ende | 
dat die Bectenr van haer giughen / eñ dat die booſe 0 
gheeſten wt boeten | 
Sommige bande omgaenden Foden die daet 


belweerders waren / onderwondẽ haer den naem G 
des j Eli ER ouer die ghene te noemen / die daer 
booſe geeſtẽ haddẽ eũ ſeyden / Mi belweren vbie | 
ſum diẽ Paulus predict, Het warẽ ſeuẽ (one eens 
Joden Steuedes hoochſtẽ Pꝛieſteres die dat dedẽ 1 
Die boole geeſt antwooꝛde cit ſepde Jeſum hé ich 
wel / eñ Paulũ Weet it wel/ mer wie ʒijt ghi Ende 
mẽlche daer die booſe geeft in was / ſpꝛãt op haer | 
eñ wert haerder machtich / eñ werpſe onder hem | 
Allo dat A naect eñ ghewont / wt denſeluen huyſe | 
ontliepen. Dat ſelue wert kenlic allẽ die tot Ephe⸗ 
ſen woondẽ / beyde Joden en Srielien / ende daer 
viel een breeſe op haer allen / eñ den name des E | 
REM jeſu wert groot gemaect, 5 

Daer quamẽder ooch Hele die gelouich waren 
geworden / ende beleden / ende verrondichden hair | 
wonderlilie daden, Maer bele die Daer werte con O 
ten hadden bedieuen / brachten die boeckente ſa⸗ | 
men / ende verberndenſe openbaerlick. ende ouer⸗ | 
rekent hebbende baren prijs, bonden A des ghelto | 
bijftich duyſent penningen, Mo crachtelick wies 
dat waor des h EA. EN/eñ nã douerhant. Dit be | 
ſchict ſünde / nain Paulus Goor he inden geeſt door 
Matedontẽ eñ chaiente reyſen tot Jeruſalem / | 
ſeggende. Na dien dat it daer ſelf geweeſt bẽ / moei 
it Romen ooc ſien / eñ ſontter twee die be dienden / 
Thimotheum eli Erattũ in Maecdonia / maer hy 
vertoefde die wle in M.. 1 


8 In die lelue ttgeſthlede geẽ tleyn berger unge. 


Dwerel der Apoleien 


dan deſen wege / wanteen ghenaemt Demetrius / 
een Soutſmit / die Diane filuerẽ tempel maecte / 
eñ gaf den batwerchers gheen cleyn ghewim / dpe 
vergaderde hi / eñ die bi arbeyders des ſeluen bat 
weres / eñ ſeide / Lieue mãnẽ / ghi beet dat wy ono 
ge win ban deſen hantwert hebbẽ / eñ ghy ſiet dat 
deſe niet alleẽ tot Epheſo / maer ooc bi nae in ghe⸗ 
heel Wa bele Holes afualich maect met finẽ wis 
maliẽ / ſeggẽde. Het en zijn geen gade / die welelie 
met hãdẽ gemaect woꝛdẽ. Mer het en ſal nz alleẽ 
onſe hantwerc daertoe brenge dattet niet en gels 
de / maer dentempel der grooter Dianen ſal o ock 
boor niet geacht woꝛdẽ / eñ haer maieſteit Cal daer 
toe ondergaẽ. Der welcker nochtãs gheheel 20 lia 
cit die werelt / Gods dienſt bewijſt 

Dit genooꝛt hebbẽde / woꝛdẽ ũ vol gramſcap / 


ei riepen/ſegghẽde/ Die Diana der Ephelien is 


groot / eñ die heele ſtadt wert vol rumoers / ende fi 
macetẽ eendzachtelie eenẽ oploop in die ope piaet 


E ſe / eñ grepen Sapũ eñ Ariſtarchum vã ſMaredo 
nien / Naulus gheſellen / Boen Paulus onder dat 
bolck Woude gaẽ / en lietens hem die diſcipulẽ niet 
toe. Die ſomige der ouerſtẽ ĩ ia / die Paulus goe 


de bꝛiendẽ waren ſonden tot hẽ / vermanende dat 
hi hem nieten gaue in die opẽ plaetſe. Sommighe 
tiepen aldus / ſammige anders / eñ dye gemepnte 
was öſtooꝛt / eñ dat meeſte deelen wiſt niet waer 


| omme li te ſamen gecomen waren 


Die ſoinige vandẽ volelie troeliẽ Alerandꝛum 
daet boor / dos hẽ die Jodẽ boog (lieten Alexander 
wente metter hãt / ett woudetvolc verautwooz⸗ 
den. Boẽ i bekende dat heen ode was / fee iſſer 


OG een femme wt allen berheut / eñ riepẽ by twee been 
lanc. Groot is die Diana der Epheſien 


Boen dte ſciuer dat vole geſtilt hadde leide bp 
Shi mannen ban Epheſo / welcke menſche is dye 


niet en weet/ dat dye ſtadt Epheſus een dienerſſe 
der groter godinnen Diane / ende des hemelſehen 
beelts fl/ t dat dan / ouuerſpꝛekelic is / ſoe ſout 


ghi mmer ſtille zijn / en niet unbedaehtelick doen 
Shi hebt deſe menſchẽ hier geleyt / die nochlierek 
roouers / noch laderaers uwer godinnen en zijn. 


Mer heeft Demetrius eñ die met hem hantwert 
kers zijn / tot pemanden eenighe aenſpꝛake / men 


bout ghemeynen raet / eñ daer zijnlantvoschden / 
laetſe maleanderẽ beſchuldigen. er wildyyet an 
ders / ſo machmẽt in eender gheooꝛdineerder ghe⸗ 

mepnten beſeitken / want dp zün in ſoꝛghen / dat 
wi om deſen oploop van beden beelaecht moehtẽ 
woꝛden / hoe wel Daer noehtans niemãt ſchuldich 
aen en is / daer Wy rekeninge / af ſoudẽ connen abe 
geuen van deſen oploop, Eñ doẽ hi dit Ned 


de / lo liet hi die gemeynte gaen 


C Moe dat na dat rertreck der laghen der Joden Pas 


bvoort reylde hae den wech van Jherufalem dooꝛbꝛeinde 


. Dre Euangelnim Dat. xx. Caprttel 
tej dat deſe beroert ophielt / riep Pau 
egt we Die diſeipulẽ tot bẽ / eñ ſeeghende 
Herd e / eñ ghine wt om tot Matedomẽ te 
8 rg repſen /eñ doẽ hi die ſelue lande doot 
| wandelt hadde / eñ haddeſe bermaent 
met et bele wooden / quam hi in Srieclien lant / eñ 
„Hertoefde daer dꝛie maendẽ/ Maer doen hem dye 
2 lagen gelept haddẽ als htin Spttam wou 


— 


Dat. xx. Capittel. 
de reyſcu / ſo wert bijg te rade / weder om te kteeten 


dooz Macedomẽ. Sopater ban Beerden / ch van 
den Telſalonitẽ/ꝛbriſtarchus en Sreundus / ende 


Gapus van Berben / ende Timotheus / maer wt 85 


Alien Tichuls eñ Trophimus / reyſden met hein 
tot in A am / Doen deſe boor ghegaen watẽ / ver 
wachten fi onſer tot Trdada / mer wi ſceeptennae 
die paeſch dagen vã Philppen tot op den bijkſten 
5 quamẽ tot hem tof Troada / ende wy ber 
dekden daer ſeuen dagen 
Sp eenenſabbath / dos dye diſcipulẽ te ſamen 
waren gecomen emdboob te biekẽ/ſpiach Pau 
lug met hen / willẽde des anderẽ daechs wt reyſen 
eñ hi vertrock dat wooꝛttotter middernacht / toe 
en daer waren veel faclelẽ op die eedtramer / daer 
ſi vergadert waren. Een iõghelme gheueeten Eu 
tpehus fittende inder denſter / viel in eenendiepen 
llaey / die wijle dat Paulus ſpꝛac/eñ hi wert vãdẽ 
ſlaep ouerwonnen / eñ viel banden derden ſolder 
nederwaert / ende wert doot op gheheuẽ, Paulus 
ghint af /eude viel op hem / ende hem onuangẽde 
ſeide hi/En maett gheen gůeruehte / want zijn ſie 
le is in hem. Boen ghint hi opwaerts / ende bracht 
bꝛoot / ende outbeet/ ende ſpꝛat Dele met hein / tot 
dat den dach op ghinc / ende alſoe reylde hi wt. 5p 
bꝛoehten den iongelinc leuẽde ſeñ en werden net 
weynieh getrooſt 
y te ſehepe gegaẽ ʒijnde / boeten tot Alon / 
millende Paulum daer onttaugen want hy hade 
allo beuolen/ende hi woude te Loet gaen. Als wi 
vergaderdẽ tot Aſſon / hem mede nemende / qua⸗ 
men wi tot Mitelenen / ende ban daer ſehepende / 
quamen wi tlanderdoechs tegen Chian, Eñ des 
daechs daer na / ſtieten Wp aen Samum / ende ble 
uen in Trogelio / ende des naeſten daechs quamen 
wi tot ſreieten / wãt Paulus hadde beſiotẽ Door 
bi Epheſum te ſthepẽ / op dat hi geenẽ tit in Aſia 
en ſoude ouerbꝛengen / want hi haeſte / waert mo 
gelic te Pinxten te Jeruſalem te zijn 
Moser ſeyiidende van Mileto tot Epheſum / 
dede hi die ouders vander gemeyntẽ roepen. Als - 
die tot hẽ quamẽ / ſepde hi tot haer. Shy Weet hoe 
dat it vandẽ eerſten dach aen dat iel in MAar ben 
gegaen / altijt bi vben gheweeſt / den Enie met 
alder ootmoedicheyt dienẽde / eñ met bele tranen 
en aenuechtinge die mi genoemt ʒin door der Jo 
den lagen / hoe dat telt b niet ontrocken en hebbe/ 
dat daer oꝛbaerlic is / dat ie b niet bcondieht en had 
de / ende v geleert openbaerlick / ende ſonderlinghe 
van huyſe te huyſe / ghetuyghẽde den Jodenende 
den Srieeken die boete tot God / eñ dat ghelooue 
inden EE Jeſum Chiſtum 
Ende nb Bet / Ack gebondẽ inden gheeft topte G 
te Hierulalem / niet wetẽde wat mi daer gemortẽ 
ſal / dan dat die heylige geeſt in allẽ ſtedẽ ghetuycht 
ſeggende / dat mi daer bande ende tridulatien ver 
wachten. Per ick en achte dier gheen / noeh lenen 
houde mijn leuen oock niet dierder dan mi ſeluen / 
op dat ie minen loop met dꝛuechdẽ voleynde / ende 
dat ambacht dat iti bande VERE Telt Chiſto 
ontfangẽ hebbe/omte betupge dat Euangelum 
der genaden Bode 
Efjñnb ſiet. Ic weet dat ghi min argefitht niet 
meer liẽ en ſult / ghi alle / door weltlie Die door ben 
| j PP 6 


Swerck der Apoſtelen 


gerepſt pꝛekende dat rielte Gods / daer om neme 
te bop deſen dach van beden te getuyge / dat ic van 
alderbloet reyn ben / want ic en heb v niet onthou 
den / dat ie b niet vercõ dicht en hadde alle den raet 
Sods. Hier om llaet ws ſelfs gaep/eñ die geheele 
ſchare onder welclie v die heilige geeft tot biſchop 
pen geſet heeft / om dye gemeynte Gods te boedẽ 
die welclie hi doo (jn eygẽ bloet verwozuenheert 
Mant dat Weet ic dat na minen akſcheiden ware 
wolnen onder b Cullencomë/Bie die vergaderinge 
niet verſehoonẽ oft ſgaren en ſullen . Eñ wt vlel⸗ 


uen (uilen ooc mannẽ opſtaen / dye daer verkeerde 


leeringhe (uilen ſpꝛeken / om die diſcipulen na haer 
te trecuen. Baerom waett / gedenckẽ de dat ic Drie 
laren niet op gehouden en hebbe eenẽ pegelikẽ van 
v vermaenẽde 8 

Ende nb lieue broeders / beuele it v Sode / eñ 
den wooꝛdenlijnre ghenadẽ die daer machtich is 


Het: xi. Capittei 

nen was /eñ bleven bi hẽ die ſelue hadde bier doch 
teren die maechden waren / eñ pꝛopheteerden. Eñ 
als wi daer meer dagen bleuen / ſo ouetquam daer 
een Pꝛopheet van Judea / genaemteügabus. Do? 
Dele tot ons was gecomen / nam hi dẽ goꝛdel Pau 
li / eñ bant sijn bande ent voeten / eñ ſeide. Dit leyde 
die heylige geeſt / die man wiens dat goꝛ del is ſullẽ 
die Jaden aiſo binden tot Hieruſalem / eñ (uiten be 
inder Joden handen leueren 8 

Als wi dit hootdẽ / baden wi hem / eñ oock die 
van dier plaetſen waren / dat hi niet op en reyſde 
tot Hteruſalem. Boen antwooꝛde Paulus eñ ſey⸗ 
de Mat doet ghidat gbi weẽt/eñ mij hert bedroeft 
want ick ben bereet niet alleë mi te laten binden / 
mier ooe te ſteruẽ te hieruſalem om den uaem dea 
VEREN Jeſu/ Doement hẽ niet en eonſtontge 
uen / lieten wi hem gewerdẽ / ſeggende. Ben Wille 
des GEGEN gelchiede. Eñ na den ſeluen dagen 


berept ſunde / reyſdẽ wi op tot hieruſalẽ. Baer qua 
men dot ſommige bandẽ dilcipulẽ van Celariẽ met 
ous / met haet bꝛengende cène ban Cypꝛẽ / genaẽt 
Manalon / ee nẽ ouden diſtpule die dus herbergen 
ſoude, Boen winvtot Jerulalem quamen / ontfin 


P te herſtichten / eñ v die erfniſſe onder alle die ghe 
beplichde de geuen. Jeen heb uwer geëder filuer 
noch gout noch cleet begeert ant ghi beet ſel⸗ 
ue dat mi deſe handẽ tot mijnder nootdꝛuft/ ende 
der ghetᷣre die met mi geweeſt zijn / ghedient heb⸗ 


ben. Ic hebt v alle gethoõt/ datmẽ alto arbeidẽde 
die ſwacke moet ont fac /eñ te gedẽ cken der wooꝛ⸗ 
den des E EN Jeſu / want hi geſeit beeft, Het 
is ſaliger geuen dan ontkanghen 

Eñ doen hi dat gefeit hadde / kantelde hi nedet / 
eñ badt met hen allen Baer woꝛt veel geweẽs eñ 
geſereys onder hen allen / eñ Gielen Paulo om den 
hals eñ cuſten hem. Alder meeſt bedꝛoeft om dat 
wooꝛrt dat hi ſeyde / fi en ouden (jn aeugelicht niet 
meer ſien / eñ gelepden hem in dat ſchip. 
¶ Die toecoemſt aut in T rum ende in Celartam en- 
de hoe Waulus Co minlic ontfanghen wert in Jermalem 
vanden Chziſten /ende hoe die Joden ſochten hem te doo 


den ende banden leinen gheuanghen wert 
mat crt. Capittel 


ng Gt nb geſchiede / dat wi ban hem afge 
trocken / wech voerẽ ſoo quamen wy 
rechts loops tot Coum / eñ den nauol 
AUS gendẽ dach tot odio eñ ban Daer tot 
5 e Pataram. Eñ een ſcip gheuondẽ heb 
bende dat in Phemcẽ baren ſoude/traden wi daer 
in eñ voeren · Mer als wi Cypꝛẽ int ghelicht qua⸗ 
men heten wile ter ſuncuer handt eñ ſtheepten in 
Spꝛiam / ende boeren tot Tyꝛon. Wandt daer (ore 
de dat ſchip die ware wt leggen. Ende als wi daer 
diſcpulen vonden / bleuen wi daer ſeuen daghen / 
die ſeiden Paulo door den gheeſt / dat hiniet op en 
ſoude reyſentot Jeruſalem. Ende het gheſchiede / 
doen wi die dagenouerbꝛacht hadden / reyſden wi 
wt / eñ wandelden / ende ſi alle met hupſuronwen 
ende kinderen gheleyden ons tot bupten der Hoor 
ſtadt / ende nederknielêde in dat otuer baden. Eñ 
als wi malcanderen gheſeegent badden / ghinghen 
nd te ſchepe / maer iy lieden keerden weder totten 
aͤren. ì 
En wi die ſchipuaert volbꝛocht hebbende ban 
Tito / quamẽ tot Ptolomaida/ende die bꝛoeders 
Le groe chebbende / bieuen wi eenen dach bphaer. 
Des anderen daechs daer na quamen wy die met 
Paulo Waren fot Ceſarien / Ende ghinghen m dat 
buys Philippi des Euangeliſts / die een banden ſe 
* . 


15 


ghen ons die broeders geerne. Maer des anderen 
daechs gine Paulus in tot Jatobum / ende die ou: 
ders quamen aldaer / eñ alſo hiſe gegroet hadde / ſo 
berteide hi deen na dander / wat Godt door ſinen 
dienſt onder die Heydenengedaͤen hadde | 
Boen dat hooꝛden / pꝛeſen ſi den HERE et 
ſeydẽ tot hẽ. Gꝛoedet/ghi ſlet / hoe bete dupſendt 
15 den datter ſijn die geloouich gewoꝛdenſn / cit 
n alle neerſlige nauolgers der wet. Sihebben 
ban b gehoort dat ghi een akkeer ban ſMoyſe leert 
allen den Loden die onder die hepdenẽ lijn / ſeggen 
de / li en (ouden haer kinderen niet benden nets 
oot na die gewoonte niet leuẽ / Mat is dan nb” die 
menichte moeten pmmet te ſamen tomen wandt 
het ſalhaer ter dozen comen dat ghi gecomen zit / 
daerom dect no tghene dat wig feggen 
… HAtbebbe vier mannen die hebbẽ een gelookte 
dp haer neemt Die ſelue tot b / ende laet b met baer 
tepnigen / ende waget die toit aen haer lieden / dat 
i haer hoofden beſcheeren / ende 6 ſullent alle ber. 
ſtaen dat niet en Dat ban v gehoort hebbẽ, mer 
dat gh ove wandeit eñ bout die wet. Ng ant den ge 
louighen wt den heyden hebben wygheſtreuen kit 
beſloten / dat deeg been houden enſonden / dan 
hem alleẽ wachten banden afgoden offer / eñ ban 
deu bloede / vanden berklicten / eñ ban encuycheit 
Doen nam Paulus die mannen tot hein / eñ let hẽ 
des anderen daechs met hen teyuigen / ende bhine 
inden tempel vertondigende die beru ulinghe der 
dagen der reyningen / ſo lange tot dat boot een pe⸗ 
gelit ban haer DE offer geoffert wert | 
aer doen die ſeuẽ daghẽ bicans voleynt wa 
reu / ſagen hem die Joden dan Alfa indẽ tempel / 1 
ende betoerden dat geheel volck / ende lloegen die 
handen aen hem / toepẽde. Shi inannẽ van Jſracl 
helpt / ditis die menthe die alle meulchen in allen 
plaetſen leert tegen ons bolck / wet / ende tegen 
dele plaetſe. Baer toe beeft hi die Griechen ooe in 
dentẽpel gheleit / eñ heeft deſe heilighe plaetſe ghe 
meingemaect. ant ſ hadden Trophimum den 
Epheſer met hẽ inden tempel geſſen / den weinen 


_ Brwerck der Apoſtelen 
l meyndẽ dat Paulus inden tempel hadde geleyt 
eit die gehele ſtadt wert beroert: eñ daer gefeiede 
eenentoeloope des bolcs „Én ſi namen Paulum 
eñtroclien be wi dentempel / eñ ter Kont worden 
die boren gefloten | 
iaer doẽ ſi hem ſochtente doodẽ / quam dat 


heel Hieruſalẽ gheturbeert bas Die welcke ban 
ſtonden aen crůſthlmechten eñ hooktliedẽ tot hem 
nam / eñ liep daer onder. Bor ſi den hooftman eñ 
die crijſchnechten ſagen⸗hieldẽ ñ op bã Paulum 
kellaen. Als die hooftmã naerder byquam / nam 
hi hẽ / eñ hiet hẽ bindẽ met twee hetent „eit bzaech 
de wie hi ware / eñ wat hi gedaẽ hadde Deene riep 
dit int volc / dũder dat. ſwaer doen hynpet ſelers 
bekenne en ronſte om des geruchs wille / biet hy 


G beminde hepꝛleger leydẽ / eñ boen hi aen dye trap 


pen was / geuielt dat hibandẽ unechten gedꝛagen 
werk / om dat gebelt des volta / wãt daer bolchde 
veel boles na roepẽde / doet hem wech 
Mis Paulus nb inden heyꝛleger ingeleyt wert 
ſeyde hi tottenhooftmã / mach iel met vfpteken? 
Vileyde / Co di grietr! En ſidi niet die Egiptener 
die boor deſendagẽ eenẽ oploop ghemaett hebt / 
eñ lepdet wi in die woeſtine bier dupzẽt hepmelllie 
mooꝛ ders! Paulus ſeide. Ic ben een Fostich man 
vã Tharſen / een boꝛger eender vernaemder ſtadt 
in Cilicia. Ick bid b / ootlooft mp te (pret totten 
Volcke. Wis hit hem ooꝛloofde / Paulus ſtaẽde op 
die trappẽ / wencte den volclke metter bant, Ende 
een grooke ſtilte sijnde / ſpꝛack hy tot haer in Wez 
bꝛeeuſch / ſeggende . 


* | 
Thee nat Daulne dat Joottche volck toeſpꝛack / ende bs 


gijnder bekeringhe in Chziſto / ende van ſmen viũoene in 
Jeruſalem / Ende hoe dat hem die Joden gheeſlelen won, 
den / ende hoe hi hem excuſeerde dat hi een Romern was 
ö Dat. xxij. Capittel 
himãnẽ / lieue broeders eñ baders / 
s booꝛt mp verantwooꝛde tot v Doe 
fi hooꝛdẽ dz hi in hebꝛeuſchtot haer 
sf > B qptac / woꝛdẽ ; noch ſtider zeit hi ſey 
| de fe beet Jootſch ma / gebore tot 
Thatſen in Cilicta / eñ in deſer Kadt opgheuoet by 
den voetẽ Samaliells / geleert met alder neerſtie 
heyt in die baderlike wet / ende was eẽ vierich be 
minder oft nauolger Sods / eñ ghelijt als ghi alle 
heden daechs tr eñ hedbe deſen wech veruolcht 


kotter doot toe / bindende eñ leuerende inden gere 


ker / beyde mannẽ eñ bꝛouwen / alſo mi die hooch: 
ſte Pꝛieſtet/eñ den gebeelë hoop der ouders / oockt 
getuygeniſſe gheeft / van welckẽ ick bzieuen nam 
den die bꝛoeders / eñ reylde tot Damaſcum / op dat 
it al die daer waren / gebondẽ ſoude bꝛenghentot 
Bieruſalem / op dat ſi gepinicht ſoudẽ worden 
Mer het gefciede/ doenic wechteyſde / eñ nae 
bi Bamaſtum quam / dat miomtrẽt DE middach 
een groot licht bande hemel haeſtelirk omſcheen / 
eñ neder ballende ter aerden hoorde ick een ſteme 
ſeggende tot m / Saul / Saul / wat veruolcht ghy 
8 mi Icãtwooꝛde. h EH E wie di Eñhiſepde tot 
mi. It ben Jeſus ba Nazareth diẽ ghi ver uolcht. 
Maer die met mi waren / ſagẽ datlicht / eñ waren 
beruaert / maer fi en hooidẽ nyet dye ſtemme des 
geens die met mi ſpꝛac. Leſeyde weder. BEREN 


Het. xrij. Capitte! 


wat ſal ic dot: Die N E Eleyde tat mi Stack op C 


ende gaet in Damaſcum / daet ſalmẽ b ſeggen van Lala 5: 


allen dat v te dor geooꝛdmeert is. Maer als it ban 
tlaerbs des lichte niet en ſach / wert ie metter bant 
geſept ban dien die met mi waren / ende quam tot 


geroep boer den ouerſten hooktman / hoe dat ghe Damaſtum 


Mer daer was een afdachtich man Ananas 
na der wet / die eẽ goet gerucht hadde byallen den 
Joden die daer woddẽ / die quam tot mi/ eñ by my 
ſtaende / ſepde hitot mi. Saul lieue bꝛoeder / let op 9 
eñ ick ſach hem aẽ ter ſeluer bren, hiſeyde tot my 
God onſe bader beeft bte boꝛẽ gheooꝛdineert dat 
ghiſinen wulle bekẽnen ſoudt / eñ ſiẽ dat recht is 
eñ hooꝛt die ſtẽ me wt né monde / want ghi Culé 
line ghetupghe tot alle menſchen zin / van die din 
ghen die ghighelen eñ ghehooꝛt hebt / eñ wat ber 
toekdi no noch / ſtaet op rude laet vdoopen/ende 
al waſt v ſonden / eñ aenroeptden naem dijus GE 


ES 

Mer het gelchiede / dat it weder tot Hierufals 
quam / eñ badt inden tempel / dat ick op getrotken 
wert / eñ ſach he ſeggẽ de tot mi. Haeſt v eñ maect 
vſnellit we Hieruſalẽ / want en ſullen vgetuyge 
niſſe van mi net ontfangẽ En ir ſepde / EEE 
i wetent ſelue dat ieſe geuangen hielt / eñ dat icſe & 
foech die in v geldordẽ in elcken ſcholen / eñ doen 
dat bloet Stephani ws getupgen gheſtoꝛt wert / 
tot icker oot bi / eñ hadde welbehagẽ in ʒijn doot⸗ 


eñ bewaerde dle cleeder der gheenre die hem doo⸗ 


den. Eñ hiteyde tot mi. Gaet henen / wãt it wil v 
verre onder die epdenen ſepnden 

Sihooꝛdẽ hem kot Delen wooꝛde tee / ende hie 
uen haet ſtẽmen op /eñſepden. Boet ſultnen men 
ſche wech vãder aerden / want ten is upetbehooꝛ⸗ 
lic dat hi leur ſoude / Daer rieger eñ haer tleede⸗ H 
reu wech worpẽ / eñ dat ſant in die locht werpen/ 
biet hem die hooftmã in dienlegerleyden / eñ (ep 
de datmen hem met roede ſlaen / eñ onderſoerken 
ſoude /o dat hibenennẽ ſoude / om welcker ſanen 
Wille ſi alſs ouer hẽ riep᷑. Als hihem met riemẽ 
genbent /ſeide Baulus tottẽ ondethooftman dye 
daer biſtont/iſt ooc recht / eenẽ noomſthen men: 
ſche / eñ onuerdoemdẽ te gheelſelen Doch dye on. 
derhooftman dat hooꝛde ginc hitottẽ ouerhooft 
man / eñ vercondichdet hem / ſeggẽde. Wat wildp 
maken:deſe menſche is een niomeyn | 

Doen quam die ouerhooktman tot hem eñ ſey 


de tot hem. Segt mi / lidi een omen, y fepde 


Ja. Eñ die outerhooftmã antwooꝛde. Ick hebbe 
dit boꝛgerrecit met grooterſommẽ getocht- Pau 
jus ſeyde weder. It bẽ doc een omeyn gheboꝛen 
Ter ſtont gingen ſ van hem dpe bent onder het: 
ken ſouden. En die ouetſte hooltmã bꝛeeſde /doẽ 
hi vernam dat hieẽ domepn was / eñ dat hy hem 
gebondenhadde | * 
Des anderẽ daechs willende leketlijc weten / 
waer om hibeſchuldicht wert banden Joden ont⸗ 
loſte hihem vandẽ bandẽ / eñ liet die hooge, Pie 
ſters / eñ haren geheelen raet tomen / eñ Paulum 
booꝛbzengende / ſette hihem onder haerr 


G 


¶ Moe die Hooftman riep die accuſeetderd Wanli / om dee 


wacrteyt te onderuraghen / ende hoe ſi Op ten nieu arbeꝶ⸗ 
den ams hem met meer quaets te beſchuldighen 
ö eee * 


Biß 


d wert der apoueien 


APEN Mulus lach dentaet aen ende ſeyde. 
Abi mannen / lieue bꝛoeders/ ic heb 


q; met alder goeder conſcientiꝭ gewan⸗ 
i deit vooꝛ Sod tot deſẽ dage toe Die 
bogbe Pꝛieſter A namas beual den 

zer : hem ſtondẽ / dat f he op ſinẽ mont 
ſouden ſlaen. Vor ſeide Paulus tot hẽ. Shi ghe⸗ 
witte want / Godt ſal v llaen / fidt ghy ek oordeelt 


gbi mi ua die wet / eñ laet mu Aaen teghen die wet 


Eñ die Daer bi (honde ſeiden. Schelt ghi den hoo⸗ 
gen Pꝛieſter Sods? Eñ Paulus erde Lieue bꝛoe 
ders / it en Wit met dat hi die hooghe Pꝛieſter is / 
want daet ſtaet gheſtteuen. Shi en (ult den ouer⸗ 
ſten des volcs niet vloecken. 

Mer Paulus wetẽde dz deen deel Haduccens 
eñ dander Deel Pharizetus was riep hi inden ract 
rri.b. Shimine / leue broeders’ Ic be een Phattzecue 
ph i. ij. a eñ eenſone eẽs Phartzeeus / it werde gheoordeeit 
Matth. Onder hope / eñ der verriſemſſen wille der dodt. 
rr e Ende als hi dat gheſeyt hadde ſo werter cen tWce 

* dnacht tuſſchen die Bharizeen eñ Saduceen / eñ die 
menich te deelde haer / want die Saducet ſeggnẽ 
datter gheen verriſeutſſe en is / noch enghel / noch 
geeſt Mater die phariſeen bel ydẽd beyde Ende 
vaer geſchiede een groot gerotp/eñ die Scriftghe 
leerden der Hherizeen Dele ſtonden op en ſtreden 
ſeggende. Mi en bindt met quaets aen Delen men 
ſche / mer beeft een geeft ofe engel met hẽ geſpꝛo⸗ 
ken / / o eu willen wi niet tegen God ſriden 

Mer daen daer eenẽ grotẽ twedꝛacht op ſtõt / 
die ouerſte hooftmã beduchtende dat Paulus bã 
hẽ met gewelf genomẽ ſoude Worden / bie: hi dat 
cruſchuolt ueder gaen / eñ hẽ wechnemen / eñ ind? 
hepileger leiden. Des andtren dacchs mdernatht 
ſtont de h Ea E hi hẽ / eñ ſeide Paule / ſut getrooſt 
want lo gh: van mi te Jeruſalẽ hebt ghetupcht / al 
(oinset gin ooc te dome getupgen 

MENG dach wert vergaddẽ hẽ ſommige Fed 
te ſamen / eñ verbandẽ haer ſeluẽ / noch te etẽ noch 
O te duncliẽ / tot dat ſi Baulum gedoot hadde, Daer 

warẽder meer dan vrertich dit Michke verbont ge 

maect hadden. Die welche tottẽ hoochſtẽ Pꝛieſter 
eñ ouders ghingẽ / eñ ſeyden. Mi hebbẽ ons ſterpe 
lit verbannẽ / niet te etẽ / tot dat wi Paufũ gedoot 
hebbẽ. Baer om fo geeft den ouerhooftmã en den 
rade te kennen / dat hu be moꝛgẽ tot v bzenghe / als 
oft hi hẽ badt woude verhooꝛen / maer Wy fijn bes 
reet om hẽ te dooden eer hitot v coent 
Mer doen Vaulus ſuſter foon dee lage hoots 
de / quam bveit gint indẽ heyꝛleger / eñ vectondich 
8 det Paulo. Paulus riep eit bande anderhooftlie 
den tat hẽ/eñ ſeyde. Eept toch deſen iongen totten 
ouerhoottman / want hi beeft hem wat te leggen, 
Die nam bem cit leyde hem tottẽ outrhooktman 
eñ ſepde. Die gebonden Paulus riep mitot he / eñ 
kade mi dat it delen iongen tot boude leydẽ / wãt 
hi heekt v war te ſegggen — 
VBdennam hẽ die ouerhoottman bider hat / eñ 
gbine met hẽ beſidẽ at /eñ bꝛaechde hẽ / wat iſt dat 
ghi mi hebt te ſeggẽ: un ſeyde. Doe Joden (ijn eẽs 
gewordẽ / b te bidden / dat ghi Pawum moꝛqhen 


Frou, 


boor dE raet laet bren zen / als oft br hẽ badt wou 


de verhaoꝛen / maer en betrout ghi baer liedẽ met 


want meer dan beertich mannẽ onder hen op he 


Bek. ruh. Caputei 


dver wachten / eñ legghen lagen op hem die hen fefs 


uen berbannen hebben / noth te efen noch te Deine 
ken / tot dat 6 Paulum gedoot hebben / eñ jn no 
bereet / eñ wachten na v beloofte 


Doen fet die ouerhooftman den iongẽ van hẽ HH | 
eñ geboot hem dat bs niemant en ſoude ſeggen / | 


dat hi hem te kennẽ gegeuen hadde / eñ hi riep tot 
hem twee ouerhooftliedẽ / eñ ſcyde. Gereyt twee 
hondert triſchunechten / dat ſi tet Ceſarien eey: 
ſen / endt tfeuentieh rupters / eñ oee hondert ſcut 
ters /op die derde bee der nacht / eñ bereyt die bee⸗ 
ſten / op dat fi Paulum daer op letten en bewaert 
bꝛengentot Felice den pꝛelidẽt / eñ hiſereek eenen 


bief/ dit inhoudende 


Claudius Tpſias / den aldermachtichſten pꝛell 
dent Felix / bliſcap. Belen man hadden die Joden 
gegrepen / eñ woudẽ hem dont hebben · Dot quã 
ic met dat crijſthuolt daer / eñ ic beuant dat hi een 
gomeyn was / ſo trat it hem wt baren bande, E ñ 
om dat ic die ſale Woude weten waerom hé be⸗ 
ſchuldichden, leide ic hem in haren raet / doẽ beuãt 
ir dat hi beſchuldicht wert banden bꝛagẽ baerder 
wet / maer als ſig ecn mildaet oft feyte en hadden 
der doot oft der bandẽ weerdich / ende dornt boog 
mi quã dat ſommige Foden lagen lepden / ſandt ie 


hem van flonds aen / aen v / den clagers dot gebie 


dende dat sit Goat v ſouden ſeggen / wat ſiteghen 
hem haddt. Hout v biomeſick 
Die trijſchknethtẽ namẽ Paulũ/alſo haer be 
udlen was / eñ leyden hẽ inder nacht tot Antipatri 
DE Maer des anderen daechs lieten ſy die rupters 
met hẽ reyſen / tñ keerden wederomme te Jetuſa 
lem. Aoen ſi te Crſatien quamen / leuerden i den 
brief den prefidẽt / ende ſett en Paulum daet dor. 
Boen die pꝛelldẽt den bite las / ſo bracthdc hy we 
wat lande dat hi ware, eñ onderuonden dat hi we 
Tieder was / leide hi. It wil v verhoꝛen / wãncer 
v betlagers oot hier getomenſijn / tñ hiet datmen 
hem inden rechthuyſe erodis bewarenſoude 
wee Wauters cheacaiſcert wert aen des Repkts recht 
ende hoe na die beclaginge rertrockeu wert Die ſentencto 
des rechts p 
Dat. xx. Capectel. 
c vijt dagẽ quã die hoochſte pꝛieſter 
5 0 A nanias at mettẽ ouders / eñ met dẽ 
IK 
den pꝛeſdeut tegẽ Paulum / eñ hau 
nl gerocpẽ hebbede⸗begonſt Tertul 
{ug te tlagẽ ſeggende. Dat wi onder b in grotẽ bre 
de leur eñ datter Door ve voozfenichz / alder heer 
Bette felix / vele redelike daden opzerbtelre befrief 
werden / dat ontfanghẽ wi altijt in allen plattſen 
met alder dancbaerheit. Mer op dat it b niet lan⸗ 
get en vertreclie / ſo bid ic b wilt ons toꝛtelit hort 
na v go dertierenheyt 8 
Wi hebben delen man geuondẽ ſchadelick / eñ 
eenen oploop berweckende / allen BE Joden our (R 
ale die werelt ende die pꝛintipaelſte der feet der 
Nazarenen / die daer coc o p toegelept heeft DE tẽ. 
pel te ontwüden. Den welcken wi oot grepen eit 
dor delen Wouden na onſe wet. Mer Lyllas die d. 
derhooſtman vooꝛquam hem dat / eñ ontrat hem 
met groot gewelt wt onlen handẽ / ende biet fine 
beclagers tot b temen / van welcken ghionderſoee 
nen muecht / ende ban allen dien daer wi he al bee 
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Dwerel der Apoſtelen 
5 ſchuldigen benennen. Die Jodẽ ſepden dock daer 
toe dat alſo ware 
| © Vaer Paulus „Deen hem die Pꝛeũdent bene 
te te ſpꝛeliẽ / antwooꝛde bi, Mant it beet dat ghy 
in delen volle nb bele iaren eenrechter (út ghe⸗ 
weett / wil iet miſeluen goets moets verantwooꝛ 
| Den / in dien ghi bekẽnen muecht dat niet meer dã 
kwalef dagen en zn / datic o ben gegaen tot Je 
ruſalẽ om te aenbedẽ. Dac ſo enhebbs ſi mi inden 
tempel niet gheuonden met pemãt lpꝛekende / oft 
“enigen oploop makende indẽ volcke / noch inden 
Leholen / noch inder ſtadt. Sten connẽs ooch nyet 
bigebꝛengen, daer f mp afbefthuidigen 
Maer dat belide ich v ria dien wege die ſi eene 
fecte heetẽ / diene ic allo den God minder baders 
Dat ir alle dien gelgatse dat inder wet eñinden pro 
41 pheten geſereuen ſtaet / ende hebbe hope in God 
dat Welcke Koor ber wachts / te wetẽ/ dat dye ver⸗ 
riſeniſſe der Loden toetomẽde 6 heyde der gerech 
ter / eñ der ongerechter / inden ſelfden oeſtene ie mi 
ameẽ € omierargerde conlclentie altijt tegen Sod 
eri den menſchen te hebben 
Wa er ua bele booꝛledẽ iaren brachtie gelmoe⸗ 
fen eñ oſterhandẽ minen bolckhe. Daer ouer bon: 
den ſi mi mi ſeluen reynigende inden tempel / ſon 
8 der alle rumoer eñ geruͤchte. Daer waren ſomige 
Loden wt Afla/ die welckze hier boor v ſoudẽ zijn / 
eñ mi beſculdigẽ / iſt dat ñ pet teghen mp hadden/ 
dl laet dee ſelue ſeggẽ / oft ii pet onrechts aen mp 
f beuonden hebben / want it hier voor denraet ſtae⸗ 
dan alleen om der ſteminẽ wille dat it onder haer 
ſtaende iep Ac werde heden vander verrijſenilſe 
a der dooden van v lieden geoꝛdeelt 
2 Boẽ 8elir dat boorde (ette hi dat wt / noãt bp 
wiſte fetterlie wel vã defert weghe / eñ ſeyde. Wan 
neet Lilias die outtbooftinä af caet/ ſo wil ic uwe 
Cate vereyſſehẽ Mer hi beual dẽouerhooftman 
Paulum te bewaren / eñ ruſte latẽ hebben / eñ nie 
mant vandẽ ſinẽ en ſoude verbiedẽ oft belettenhẽ 
te dienen oft tot hem te comen 
Mer naſomigedagẽ quam Lelie met zündet 
huyſurouwẽ Brufilla degen Jodinne was / ende 
eyſchte Paulñ / eñ boorde dat geloue in Chiſtum 
van he, DOE Paulus vãder gerechticheyt eñ cupf 
hept / eñ bande toecomende doꝛdeelediſputeerde⸗ 
verſeritte felix / eñ auntwooꝛde. Laet op dit pas al: 
Co bliuen / gaet benen / wanneer ich bequamen tit 
hebbe / ſo wil ien v herwaerts doẽ roepen / daer en 
binnen hopende dat hem gelt vã Paulo ghegeuen 
ſoude werdẽ / dat hi hem oude ontbinden. Daer 
aomme hi be doc dicwil lief roepẽ / eñ ſpꝛat met bê/ 
Twee iaer om zünde quam Poꝛtius eſtus / in Fe 
lit ſtede : Feit willende DE Joden een Weidact be: 
wilen / liet Paulum gebonden 
hoe Waulus gheatcuſcert wert omttent den feeſt dach 
ende waer om dat hi te Romen gheuoert wert om dat hy 
begheerde te appelleren /ende hoe dat die coninc Agrippa 
dem — worde hooꝛen Dat. xxv. Capittele. 
Een &tn Feltus int lantahecemen n was 
Se) Aeepde hina die daghen al van Cela 
ria tot Jeruſalem / doen ginghen dye 
EE, EA All boochfteptiefters „eri de pricipaelfte 
— der Todt beorhem tegen Paulum/ 
ende d baden bemvghont begherende teghenhm / 


nd 


Dat. vr b. Capittel. 
dat hi hem liet roepen tot Jeruſalem / ende leyden 
hem lagen om hem onder weghen te doodẽ. Doẽ 
antwoorde Feſtus / dat Paulus pmmer tot Ceſa⸗ 
rien behoudẽ ſoude woꝛden / hi ſoude coꝛtelick we 
der der waerts repſen. Daer om die onder vlieden 
(ſepde hi) vermogen / die lact mede af re eyſen / ende 8 
per man berlaghen / iſt datter eenighe mildaet in 
em is — 

Maer doenht daer meer dan this daghen ver 
foeft hadde / reylde hi ar tot Ceſarien / en des an: 
deren daechs ſadt hi op dẽ rechtſtoel / eñ hiet Pau 
lum baten, Boë die ſelue daer quam / ſtonden dye 
Boden die ban Jeruſalem afgecomen waren om 
hem / eñ brachtẽ bele ware taken op / die welcke fl 
niet en conſten bewijſen Paulus hem ſeluen ver: 
antwoozdende⸗ Ick enhebbe my / noch tegben die 
wet / noch tegen die Jodẽ / noch tegen den tempel d 
noch tegen den Uepfer niet beſondicht. 

Mer feſtus willende den Loden weldade be⸗ 
wilen / antwooꝛde Paulo ſeggẽ de. Mildpopgaen 
tot Hieruſalem / eñ dger vã deſen Hoor migheooꝛ 
delt woꝛdẽ! Paulus ſeide/ic ſtae boor des Reyſers 
gerecht / daer moet ic geoordeelt wozdẽ. It enheb 
den Jodẽ geen leet gedaen / ſo ghi dock alder Left 
weet. Mer heb it pemanden leet ghedaen / ende yet 
gedaẽ dat der dost werdich is / ſo en weyghere ick 
mu niet te ſteruen. Ende en iſſer der ſanengheen 
daer ſi mi af beſthuldighen / en can mi nyemant 
haer lieden gheuen / Tcl beroep mi op den Reyſer 
Boen beriep hem Feltus mettẽ rade / eñ antwos z 


de. Shi hebt op den Kepler beroepen / daer om Cul 


di totten keyſer gaen 

Naſomighe dagen quam die toninc Agtippas 2 
eñ ñ Gernite kot Celatieu / Pellum te ontkangẽ / eñ 0 
doen ſi daer Hele dagen bertoefdẽ / lo leyde Feſtus 
den Conin ck dye ſale van Paulo vooꝛ / eñ ſeyde. 
Daer is een mũ van Felir gebonden gelaten / om 
iens wille die hoge pꝛieſlers eñ ouders der Jo 
den Loor mi quamen / doen ick te Jeruſalem was / 
eude begeerdẽ een vonniſſe tegen hem / den welc 
ken ict antwooꝛde. Het en is der Komepnen Wijte 
oft gewoonte niet / dat een menſche ouerghegeuen d 
werde te dooden / eer dat die beſchuldichde zijn be 
ſchuldigers tegen wooꝛdich hebhe / eñ plaetſe ont 
fange / hem van dier aen(prake te verantwooꝛdẽ. 
Doen ii hier teſaniẽ waren geromen / (oe en ſette 
its niet wt / maer (adt des anderen daechs op den 
rechtſtoel / eñ hiet den man boort bꝛengẽ / van wele 


hen doen die beſchuldigers ſtonden / ende en brach 


ten gheen ſalen ban miſdaet aen/daer ick quaet af 
dermoede. Si haddẽſomige braghen tezhenhem 2 
van Gare ſuperſtitie/ende Gan enen gheſtoruß Le 
ſu / den welclẽ Paulus ſende dat hi leekde ; Muer 
te der vꝛagen niet verſtande / ſeyde okt hite hieru 
alem Woude reyſen / ende daer bãdeſen laten vor 
deelen. Doẽ Paulus hem beriep oft appelleerde/ 
dat hi der hennie des heptere hehoudẽ ſoude wor 
den / lo hiet ie hem houdẽ tot dati ehem totten kep 
ſer ſepnde 
zgtwpas (ebde fat Fell. Ic boude. den men 
(che oacgeerne hooꝛen. al ſeyde / morgen ſult ghy 
hem hooꝛẽ. Tſanderen darth doen Agrippas / eſi 
Hernite met grooter pꝛontkerien uamẽ eñ ghin 
gen in dat dinghu ps / metten ouerbooftlyeden ei 
| PP ig 


Der der apolteien 


dat dier aen fijn bant ſaghen hanghen ſepden j on⸗ 
der malt anderen. Deſe menſche moet eẽ mooꝛder 
zin / den welcken die ratie metleuen en laet/al is 
hi der zee ontghaen / aer hi llingerde dat dier af 
int vuer / ende hẽ en quam niet quaets aen Si mein 
den dat hiſwellende ſoude Warden oft doot neder 
geuallen hebben. Boen f laughe wachten / ende 
ſaghen dat hem niet quaets ac en quam / verandet 
Den haer / eñ ſeyden hi waer God. 

In dien ſeluẽ plaetſen hadde die ouerſtein dien 
eplande genaemt Publius een wthol die ontfinctt 
ans / eñ herbertchde ons dꝛie daghen bꝛiendelick / 
Maer het geſchiede / doen Dye vader Publij vãder 
coitſen eñ Ganden loop lach / dat Paulus tot hem 


la gbmea / ende doen hi ghebeden hadde / ende dye 


handen op hem ghelept / maecte hi hem gheſondt / 
Moen dat geſthiet was quamen die andere / in dar 
eylant oock Vaer toe / die crancheden hadden / ende 
tieten haer geſont malten / ende ſĩ deden ons groo 
te eere. Ende doen wi wt reyſden loeden Bons al 
op / wat ono ban node was 
Mer na die maenden boeten wi wt in eẽ ſcin 
van zlerandꝛia / dwelc inden eplande ghewuntert 
hadde / ende hadde ceu bũmer dertweelinghen En 
de doen witot Spracuta quamen / blcuen widaer 
dꝛie daghen / ende doen wiomuoeren quamen wy 
tot kiegiõ / ende na eeuen dach doen hem den ſup⸗ 
Ben wint verkiel / quamen wy des anderen daecha 
tot Phutholen / daer bondẽ wi bꝛoeders ende wor 
den ban haer gebedẽ dat wiſeuen daghen Coudert 
bimen / ende ſo quamen Wop te Koren, Ende ban 
daer doen dye broeders van ons hoofden: guntzen 


fi wt / ons te gemocte tot Appiſer ende Tretaberẽ 


* 


Boen Paulus die (ach daucte h God / eñ berererch 
een hetrouwen. Mer doer wite Komen gquamen / 
ſo gaf die onderhoftman die ggeuanghẽ den ouer 
ſten hooktmã ouer, er Paulus wert gheooꝛloft 


V ophem ſeluẽ te blie met eenen krijlchünecht / dye 


hem bewaerde 

‚Maer het gheſchiede na dꝛie daghen dat Pau. 
lus die pꝛineipaelſte der Joden tlamen riep tñ dos 
ũ tamen ghecomen waten ſepde hitot haer. Shy 
mannen lieue bꝛoeders / iek en hebbe met tegẽ ons 
bolck ghedaen / noch teghen onte vaderltilte ſeden 
sitben nochtãs wt Wierulalem ouer ghegeuen / m 
der Komtepnen handen / die welcke doen A ip ver 
booze hadden / wouden ũ mt los laten om dat geen 
dale der doof in mien was / maer doen dye Loden 
daer teghen ſeyden / wert ic bedwongen nii op den 
Repler te betoepen / niet als of it min Hole yet had 
de te beſchuldigen. Om dier raken wule heb ick v 
gheuedente Ben ende aen te ſpꝛelien / om den hoo⸗ 
pe 3 hai wille / ben ien met Defze hetendit ombe 


Sſiſeyden tot hem / noy en bebben noch ſchꝛift 


E ontfangen van Judea van uwent weghen / noch 


Daer en is geen bꝛoeder / ghecomen die et quae 

bans bertondichtoft gheſeyt heeft Rochtäs es 
Bek ona der reden wel weert / dat wi bã b hoꝛẽ wz 
Abi daer af bout, i ät ban deſer ſecten is ons lien 
lick dat haer op allen plaetfen woit wederſproken 


E doenſf be eenen dach gkeſet haddẽ / ſo quamẽ 


der bele tot hem in die berbergbe den Welten hy 


wt lerde betuygende dat riche Sods / ende bewi 


BELKAN 
fende hem ban Pelu/btce wet Mop / ende wt de 
Pꝛopheten / van (morgens bꝛoech tottẽ auõdt toe 
eñ die ſommige vielen totten ghenen dat hy ſepde 
mer die ſommigeen gelookdenniet. 1 
ſMaer doen ũ met malcanderen niet en tonſlẽ 
oker comen / gingen A wech/als Paulus cẽ woozt 
ſpꝛaclt / dat die heilige geeft wel geſeyt heeft / doo 
den Pꝛopheet Eſapami / tot onſen baderẽ eñ ghe⸗ 
ſpiokẽ᷑. Gaet henentot deſen bolcke / eñſegt. Met 


ten ogen ſuldi dat hozen / ende niet berſtaẽ / eñ met Ela. 


ten ogen ſuldüt ſien / ende niet benennẽ. Mant dat 
berte dees boteg is verhart / ende ſi bogen waerlic 
met haren ooꝛen / ende ſi hebben haer ogen toe ge 
daen / op dat ſi iet eenighen tit en Gen metharen 
oghen / ende en hooꝛen met Garen ooꝛen / ende ver 
ſtandich woꝛden in haer hertẽ / ende bekeert woe 


den dat iele geſont maecte. Wier om ſi b kenlie dar 


den Hepdenen deſe ſalicheit Gods gefepnt is ende 
fi ſullenthooꝛen. Eñ dden hidit geleyt hadde gin. 
gen die Joden wech / ende hadden een groote bra 

ghe onder haer ſeluen. | 
ſMer Paulus bleef twee jaer in (jn ghebuerde 
woninge / ende ontkintſe alle die tot hem quamen 

pꝛeliende dat rúiche Gods ende onuer 

bodenleerẽ de vandẽ GERE Je 
ſu metalre bepheit onuerbo 
den umen 
GE) 


Hier eyndet dat werck der 
A poſtelen 
(&) 2 8 


Hier beghint 
die Epiſtel van die eerwaerdi 
gen Apoſtel ſinte Pauwels / met den ande 


ren Epittelẽ van fint Jacob / inte Pe 
1 ter / ſinte Jan / ende Ante 
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| Bier beghint 


die Epiſtel van inte Pau 
lus totten Aomepnen ad 
¶ Die Apo ſtel tyoont zun liekte / dye weltke hy heeft tot 
dye do mey ien /ende daer nae ſtraft hi die zönden vands 
genen Die haer eygen Enluctept well ende begeerten na 
volghen k. Dat. J. Capittel 


Aulus een die 
naer Jeſu Cthiſti/ghe 
edoepentoteen Kpoſtel 
fe, Ean wtghetoren om te pre 
42 


Idänen dat Euangelie 
un Bodo / dwelen hi boo; 
ts hadt belooft dook 
| IN, zijn prophetẽ in die hey 
— be ſaftuere vã né ſo⸗ 
ne / die ghebozen is gevoestt bande fade Bauid / ua 
den bleefehe „Ope trachtelick beweſen is dye ſoone 


Odds / naden geeft dye htyichmaect van dier tt 


dat verreſen is / bander doot Jeſus Chriſtus onſe 
EHC / doo welckẽ wi ontfangẽ hebben die gra 
tie eñ diẽſt des pos elſtaps /om die grhootſaem 
heyt des geloofs op te rechtẽ / onder alle heydenẽ 
onder finen naẽ / van welcken getal ghi dor zijt ge 
roepen ban Feu Chita) * 


Alle die te tame zit / wtuercoꝛẽ ban God /eñ 


beroepen heylighen / gratie 6 blieden ende brede 
En God onſenvader / ende vanden E Elie Je 


(u Chꝛiſto 3 * 
Ten eerſten dancke ie mins God doot Jeſum 


A Chziſtum / booꝛ ballen / om datmẽt vauuwenge 


loue ſyꝛeett n dye gheheele werelt / Mandt God 
is min getupgne / den Weltken ien diene in münen 
gheeſt in dei Euangelien sns oons / datickſon 
der ophoudẽ / uwer gedachtich ben in mün ghebe 
den / bid dende / oft mi eenich tijt mocht ghebueren 
een gheluckiahe repſe(dooꝛ den wule Gods tot v 
leden te tomẽ. Want ick begeere b te ſien / op dat 
ick 9 eenfghe gheeſtelinne gaue mede deylen moch 
te / om b te ſtereliẽ (dat is)dz ie m bůtrooſt moch 
te woꝛdẽ doo uwen ende mijnen geloove dat wp 
onder maltanderen hebben 
Mar bꝛoeders iel wil dat ghi weet / dat it die 
wil bose mi genomen hebbe te tomen tot v / maer 
ick ben belet geweeſt tot deſen dach toe / op dat ien 
oock wat goets mochte doen onder vlieden / ghe 
lick it oot hebbe gedaẽ onder die ander Bepden? 
It den es ſchuſdenaer den Grieckẽ ende den Gat 
baren / den wüſenende onwijſen / daer om alſoe be 
le alſt in mi is / Ben ick 3 b 1 die dot te 
en ſitte prediken dat Euangeſ um 
| tt eee et mi met des Euangeliutn 
van Ehriſto / want het is een trarht Gods dpe (a 
lich maect alle die daer aen gheloduen / den Joden 
pꝛncipa ic ende oac den Grieck, lant dpereche 
uaerditheyt die God acht / wolt daer doot geopẽ 
baert het welck coemt wt den gelooue int geloue 
gelñ ck gefrreven ſtaet. Bie rethtuaerdighe (al wit 


O dat gbeloue ſeuen 


Wat die tooꝛnitheyt Gods bande hemel wot 
gheopenbaert ouer alle boofbept der menthe, die 
welcke die warachticheit Gods onrechtuaerdelie 
onthouden / daer omme / om dat bet ghene dat he 
lien is ban Gode / byhaer openbaer is / wãt Sod 
heuet haer geopenbaert Daer mede dat Gods on 


Hk. ij. Capitte in 
Bertie weſen dat io zn ee wige cracht / ende Sod 
heyt wert gheſien / alſmen dat waer neemt by den 
wereliẽ der ſeeppinge des werelts / alſo dati geen 
onſchult en hebben in dien n beenden / datter een 
God is / eñ niet als God en hebbẽ gepꝛeſen noch 
Jhedanct / maer n zijn in harẽ ghedachten pdel ghe 
Worden / ende haer onuerſtãdich Bert is berdont⸗ 
kert / doen ũ haer ſeluẽ wijs bielden (oe zijn f ot 
ghewoꝛden/eñ hebbẽ verandert die gloꝛie des on 
uerghanckelijckẽ Gods in een ghelijckentlle eens 
beelts des bergãcnelijtkẽ mẽſcen, ende der voghe 
len / eñ der truypender dieren 

Daer om heeftſe od dock auer ghegeuen in 


haers herten welluſt / in onreynichept, te ſchenden 


haet eyghen lik dooꝛ haͤer ſeluen / welctte beran⸗ 
dert hebbende die waerheyt Gods / in loghen/ en: 
de ſi hebben geeert eñ gedfent dẽ ereatueren / meer 
dan den ſchepper die daer ghebenedijt is inder ee⸗ 
Wichert men 
Dart om beeft Gad haer ouer gegeuẽ in ſtan 
delüclle begheertẽ / want haer bꝛouwen hebbẽ ber 
andert haer natuerlie gebzupck in onnatuerlicke 
Des ghelijt doc hebbẽ die mannen gelaten dat nae 
tuerlijche gebꝛupch der bꝛouwen / ende zijn deere 
op malcanderẽ in bare geluſten/ende hebben man 
nen met manns leelicheit bedꝛeuen / ende dat loon 
haerder dolingen / gelijck alt behooꝛt / in haer ſeluẽ 
weder om ontfangen | 
Ende gelefinict en hebbẽ geacht Gad te ken 


nen / ſo heeftſe God gelevierfin eenẽ bertieeede An 


ne / te doẽ diigẽ die welcke dat nz betameut eñ zijn 
peruule met onrechtueerdichz / ontuyſheit / gunet / 
liſtichept / giericheit / bod ſchept / vol nütds/mooꝛts⸗ 
lijuẽs/bedꝛochs/quaetherts // ooꝛẽblaſers / achter 
tlappers dien God viant is / ſpijtich / houaerdich⸗ 
ſtout/berſierders vã qttade bonte den ouders on 
gehoozſaẽ/onuerſtãdich / trouweloos/onbziẽdelit 
ſtuer / louder ötferniherkicheyt. Bye Gode gerech 
ticheyt wetẽ( dat die gene die ſults doen weerdich 
zin der doot) niet alleen doen A DEL dinghen / maer 
eber od ck luſt oft behaghen in die ghene diele 
den. Ka: 1 i 
Die Apostel graft die tonden der Joden / legende dat 


dat fi niet int michaet den Meidenen gelijc zijn / maer cent 
deris arger ende quader Dat. ij. Capittel! 


Aer omen toudy b iet ontſtuldighe 


e menſchen „foe Wye dat ghp züt / d ie 
ved ed Daer doꝛdeelt. ant waer in ghyee 
7 nen anderẽ boꝛdeelt / verdoemt g hy 
b ſeluen / aengeſien dat gp die ſelue 
dingen doet / dye Welck ghi doꝛ delt. ant wi we 
ten dat Gods ooꝛdeel is na die waerheyt ouer die 


ghene die welclie alſulcue dingen dos. aer dentt 


ghi o menſche/ die ooꝛdeelt / die duſdanige dingen 
doen / ende ghi doet dock dat ſelue / dat abt ontbliẽ 
ſult dat oordeel Sods! oft veracht ghi die růrdom 
men ʒünder goethept / gedoechſaemheyt / eñ lanen / 
moedichepe: weet ghi niet dat die goetheyt Gods 
b tot penitentie left. 

Maer na uwe beebertichept eñ onberouwigẽ 
herten vergadert ghi v ſeluen eenen ſchat des too 
tens in den dach des toꝛẽs ende der openbatingen 
des rethtuerdichs oꝛdels Sods / die welcke eẽ ye 


85 * 


gelen geuen ſal na zón berchen namelit prijs eñ 


7 


* 


Ad 


aft 


eere / ende dat onutrganckenc Voeten den genẽ die koi d 


met gedoechlaemheit ingoede wercken na dat ee. 


1 


Cotten KOmtepnenr 


wich leuen ſtaen. er dẽ genen welcke kijkachtitß FES | 15 
(jn eñ der waerheyt niet gehooꝛſaem enn mee AN Be 
geoorfaem der onrechtuaccdiehert (at toecomen Hag 2 
ongenadicheit ende gramſcap / quellinge ende be. A 17 
nautheit / ouer alle fielen der menſchen die quaet Kes 0 5 
doen / den Poden bitonder eñ den Grietken / Mer daer aen niet engelouen ! Soude haet onghelouit io. 


ſullen ooc onder wet vergaen ende die in die wet wen wooꝛden / eñ dat ghi verwint wanneer ghlge 
hebben geſondicht / die ſullen dooꝛ die wet beroof: oꝛdeelt wert a 
delt worden dant die die wet hoogen en Cin met Mer ilt Cale dat onſe rechtuaerdicheyt / Gods 
rechtuaerdich boor Sod / mer die de wet volbzen rechtuaerdicheit pꝛijſt / wat ſullen wi ſegghen: Js 
ghen die Cullen rechtuaerdich (ijn, Wãt iſt dat dye Sod dan onrechtuaerdich / dat hi daer om grant . 
Hepdenen / die die wet niet en hebben van natue⸗ woꝛt: (Mae der menſchẽ maniere ſpꝛeetn ick) Bat a 1 
ren doendat die wet inhout / deſe geen wet hebbẽ A berre. hoe ſoude da God die werelt connen os Ë 
de / ſün haer ſeiuen een wet / daer mede dat ſ bewij deelen:WAâtiltdat die warachtichert Goods ver 
ſen dperck des Wets geſtreuen in haer herten / nae heuenis duermits mijn loegenẽ tot ſijnder glozien 1 
dien dat hem betupcht haer tonſtiencie / ende dockt waerem ſoude it dã noch als eẽ ſondaer geeꝛdeelt 
haer ghedachten / diehem onder malcanderen ue⸗ woꝛdẽ: Eñ niet veel meer alſo doen( gelijt wighe⸗ 
ſeuldighen / oft ooc ontſehuldigen in dien dach als lachtert wordt / eñ ſo ſomminge ſpꝛekẽ dz wi ſeggẽ 
die EN E (al oꝛdeelen die verboꝛghentheyt der ſoudẽ ) laet ons quaet doẽ / op dattet goet Baer we bi 
meutchen / na dat wtwijſen mins Euãgelijs doo come / der wel cker ödoemeniſſe rechtugerdich is. hi 
Jeſu Ehritum: 2 8 Mat ſegahen wi dan norhebben wp vooꝛ deen: 
Mer ſiet toe ghi heet een Jode / eñ ghi berlaet In geender manierẽ. Want boor hebben wi met a 
v op die wet / ende beroemt v Sods / ende ghi hEE redenen beweſen / dat die Lodẽ ende die Hriecken 8 
finen wille / ende geleert zijnde door die wet / proel alteſamen onder die ſondẽ ſijn / gelijt dat geſcteuen 9 
dy oft onderſceyt ghi wat opꝛechteñ niet opteche is / Daer en is nie mant rechtueerdich / ia niet een ⸗ u 
en is / ende ghibermeet b te belen een leydt{man Daer en is niemant die verſtandich is. Baer en is 
der blinden / een licht der geenre / die in dupſterniſ : nie mant die nae God vꝛaecht. Mile fin ũ afghe⸗ 
le ʒijn/et onder wier der onwüſe / een leeraer der Weken tlamen zijn n onnut ghewoꝛdẽ / daer en is 
fimpelen / hebbẽ de die form der benuiflen ende der niemant die goet doet / daer en iſſer dock niet een. 0 
waerheßt in dye wet / daer om ghi die eenẽ anderẽ Haer kele is een open grat / haer tonghe hebben & | 
jeert / eñ b ſeluẽ en leert ghi niet Shi preect datmẽ kot bedꝛoch gebzupet / venijn der ſlanghẽ is onder 
niet ſtelen en fal / ende ghi (eelt ſelue / ende ghiſegt haer lippen. aer mt is vol van bloekens eñ bit 
datmen gheen ouerfpel doen en ſal ende ghi doet. terheyts / haer boeten (jn ſnel om te ſtozten bloet . 1 
ſelue ouerſpel. B grouwelt boog die afgoden / e Verſtozinge eñ berhzektnge is in harẽ wegen ende 
begtoeft Sod van tine / ghi beroẽt v van die wet dẽ wech des vꝛedẽ en wetẽ ii niet / die bꝛeele Gods 
ende ghi onteert God doer die ouertredinghe des enis niet boor haer ogben 
wets / wandt den naem Sods woꝛt door vlieden Mer wi wetenſoe wat die wet lept dat ſeye 
geblaſphemeert onder die Heydenẽ / gelijcker wijs ſe totten genen dye onder die wet Cn / op dat alle 
als geſcreuen is 0 mont geſtopt woꝛde / ende dat alle die Werelt God 
Die beſnüdeniſſeis wel pꝛokitelijch / iſt dat ghy ſculdich i. Daers / om dat geẽ viees door die wert 
onder hout die wet / mer iſt fake dat ghieen duer⸗ lien des wets boor HE rechtuerdicht ſijn en mach 
tre der ijt des wets / (oo is b beſnideniſſe verneert wãt dooꝛ die weten toẽt niet dan keniſſe der londẽ 
in die onbeſmdenilſe Iſt Cake dat die oubeſnij deni Maer nv ſonder toedos der wet / ſo is die recht 
ſe des wets rechtueerdichz hout / meyndi niet dz zu uaerdichept / die vooꝛ God ghelt geopẽbaert / be 
onbeſnijdeniſſe ſal woꝛden gherenent voot beſnij ; tupget door die wet eñ Pꝛopheten · Maet it ſeg⸗ 
deꝛuſſe? Ende ſal alſo zn dattet tghene dat vanna ghe vãder gerechticheyt vosꝛ God / die daer toẽt 0 
tueren een onbeſnüdeniſſe is / ende die wet hout v dooꝛ tgheloue in Jeſum Chꝛiſtufn / tot allen ende | 
(al verooꝛdeelen / v die welche dooꝛ die letter ende op allen die daer gelouen 1 
veſnijdenilſe ef auertreder ſüt des wets. Wãt ten ant hier en is gheen onderſcheyt / l zun alle 0 
is gheen Tode / die wtwẽdich een Jode is / dock en ſondaers / eñ behoruẽ des pꝛijs die God den hem 0 
is dat geẽ beſnijdeniſſe die wtwendich int bleeſche hebbẽ ſoude / ende werden londer berdiẽſt gerecht 
gheſciet / Mer die is een Node / die inwendieh ber⸗ uerdicht wt finder ghenaden / dooz die berlollinge 
boighen is / ende dye beſnüdenis des herten is een die door Chꝛiſtum geſctet is / weick S od voor ghe 
belnüdenis / die weicke geſchiet indẽ gheeſt / niet in ſtelt heeft tot eenẽ Koel der Ghenaden / doo the 
die letter / wiens lof niet en is wt die mẽlchẽ / maer loue in kinen bloede. aer mede hi die gerechtichz 
1 ont waer in die Jodt beter waren dan die w 6 5 de diet 45 77 n neee 
| * ren dan die wer {onde die te boze geſtciet fin die onder die Godlike 
ebeetkich waren der oratie Gons wer als die or gedoetlaẽheit die hi dꝛoerh / op dat hitot dels den 
ae een be wiſen ſoude die rechtueeerdichz die boot hẽ ge 


acht is / op dat hi alleengherechtich t / ende recht⸗ 


É 


gotten ſiomeynen 


uaerdich make den genen dye daer is int gheloue 
Jeſu Chiſti * 


Marr io dan ub uwẽ roem: l is wi ghenoten 


dos welcke wet D ooꝛ die wet der wercktẽ niet al 
lite / maer door die wet des geloofs 


So hondẽ wi nv / dat die menſche gerechuaer 


dient woꝛt ſonder toe Doe die werekẽ des wets / al 
leene door tgheloue. Oft is Bod allet der Loden 
So dis hi oot niet der epdenẽ God / Ja hi bꝛy/ 
hi is ooc der Beydenẽ God / want het is cen God 
die rechtueerdich maett die beſnijdinge wt den ge 
loue / eñ oot die onbeſndems wi dẽ geloue. Hoe 
makken wi dã die werte nieute daor tgeloue dat f 
verre / mer wi ſtichten / eñ beuellighen die wet 


74 


Dat. b. Capittel. 


ue A bꝛahã zijn / die een baderis ban ons allt. Is 
geſcreuen ſtaet. Itliheb v gheſet tot eenen bader 


van veel Heydenẽ / vooꝛ Ged/ die ghi gelooft hebt Gene 
die die doodẽ leuẽdich maert / eñ roepttghene dat xbij. a 


niet en ĩs / dattet fi 
Ende higheloolde op hope daer níet te hopen 


en was / op dac hi werdẽ ſouoe een vader van beel 


Uepdenẽ / gele tot hem gheſe pt is / alſoe ſal v ſaet 
zin / als die ſterrẽ des hemels / eñ als dat ouerſant 
der zee / Eſi hien wert niet trãcint ghejodue/hyen 
mercte oft aenfaclh oor niet zíjn eygen lichaẽ / bele 
berftornen was doen hi by hondert ner out was / 
boc met dat verſtoꝛuenlichaem ban Sara. I Mant 
hi ent wifelde niet ac die beloofte Gods / doo on⸗ 
geloue / mer hi wert ſterel int geloue / eñ gaf God 
den pꝛijs / eñ hi wiſt opt alder ſenerſte / dat ſo wat 
Sod beloolde / dat is hi doc machtich te doẽ Daer 
om iſt hem ooc tot gerechtichept gerelent. 
Mer dit en is niet gheſtreuen / alleen om ſinen 
wille / dattet bem toe gerekent is / mer oot om on⸗ 
fen wille / den welcliẽ dat voe lal gereuent worden 
it dat wighelouen aen den ghenen / die outen BE 
E feſum Chꝛiſtum ver wect beeft; vander dook 
die gheleuert is om onſe ſonden wille / eñ berwect 


om onſe rerhtuerdich eie. 

Die Ypattel be wijſt die erachte des geloots in die recht 
nerdichmakmghe der ghelonender mentchen Aengheen 
dat die doöt gheregneert heett / van Adam tot Chziſtum 
to 22 8 8 

* a Dat. v. Capittele. n * 
er om reihtuerdich ghemaect zijn 
Nie de doo dat gheloue „foo hebben wy 

vrede met Sod / ouermits ten WE 
u Jeſum Chꝛiſtum „Loot welcliẽ 


men ons vander hopen der koeromẽde gloliẽ die 
God geuẽ ſal.iet dat alleẽ / mer ooc glotierẽ wy 
in tribulatiẽ / wel wetẽde Dz tribulatie bodꝛt bꝛẽge 
li dſaemhept / lijdſaemhert / pꝛoeuinghe / ende pꝛoe 
uinge die hope / mer hope enlaet ons niet beſchaẽt 
werden / Eñ dat daer om / dat die liefte Gods we 


wioot eenen toeganc hebe / int ghe 
ioue / tot deſer gratien daer wi inſtaẽ / ende beroe 


gheſtoꝛt is in one hertẽ / door den heylgen gheeft 


„ 


die ons gegeven is 


* Want Ehziſtus doen wi noch kranck waren 
na der tüt is hi boot ons godloſen gheſtozuen. v 
erft nauwe pemãt oin rechts wille / vooꝛ den goë 
de derkmelſchiẽ vemandt ſteruen / Baerdin pꝛijſt 
God zijn liefde tegen ous / dat Chiſtus boor ond 
gheſtoꝛuen is doẽ wi noch ſondaers waren. Baer 
om (oo Culte wy nv veel meer door hein behduden 
berde boot die gramſchap / na dien dat wi door zi 
bloet getechtuer dicht ziin i 
Vat iſt dat wi Gode berſdent zj / dooꝛ dẽ doot 
zijns ſoons / doẽ wi noch biandẽ Kate / vecl meer 


* 721 


ſullen wi ſalich werden / dooz zijn leuen / als op nb 


verſoẽt zin / Ende niet allee dar / mer wy beroemẽ heb. ix. a 


ons oot Gods doot onſen EHE Jelſum Chꝛiſ 
tum / dooꝛ welckiẽ wpndb die verſoeninghe ontfan 
ghen hebben & 

＋ Baer om gelijcherwijs dat dooꝛ eenen men 
ſche die ſonde is getomen in die werelt / ende dooꝛ 


G 


die ſonde die doot / ende alſo is ouer alle menſchen 


die doot doet ghegaen / aenghelien dat 6 alle ghe 


ſondicht haddẽ / want die onde was inder wer els 


Totten filomepnen 

kokter wet toe / mer waer gheen wet en is / daer en 
achtmen die ſonde nitt / Mer die doot hadde beet: 
ſchappie van ⁊l dam tot Moyſen toe / oot in die ge 
ne die niet gelondicht en haddẽ / met gewicke OUCE 
tredinge ghelijen Wam / die welcke een kiguer is 
van die toecomende dam 5 
OJ. Tenis nochtans metter gaue niet / alſt metéer 
D onde is / wãt ilt dat fake dat Boor die ſonde Lace 
beel geſtoꝛus ſiju / ſo is veel meer die gracte Dots 
ende die gifte Heel menſchẽ rijckelijcker toe ghet 
men / door die gratie / weitke toebehooꝛde enẽ ME 
ſche Hele Chꝛiſto . 

Eñ nieten is ue 
gelije dat door eers ſondaers enige ſonde al bederk 
want dat ooꝛdeelis getomẽ wieder oude tot ber 
doe meniſſe / maer dir gaue die is wt veel (onde tot 
techtuaerdicheit. Maut iſt dat om eens menſchen 


ſonde wille die doot gedomineert heekt / vele meer 


(uiten die ghene / die ontfanghẽ hebben dte volhept 
der gratien ende der gauẽ totter gerechticheit / de 
muieren int leuẽ door cenen Jeſum Chꝛiſtum. 


F Shelick nb doer tens menſchẽ ſonde gheen . 


men is verdoememiſſe ouer aile mẽſcẽ / alſo is ooch 


* ichei héuact , 1 
Boot eens menlchẽ rethtuaerdicheit / die rech ende vander eender ongherechticheit totter ander 


alfoe begeeft ost nv uwe leden tottẽ dienſte der ge ioatt 
rechticheit / dat f heylich werden / Mant doen ghi vii 


dichmalinghe des leuẽs getomẽ ouer alle menfce 
ant gelüc door ceno menfchets ongehooꝛſuem⸗ 


heit veel ſondarẽ geworde zijn / alſoe werden dock 
door eens menſchẽ gehooꝛſac mhz veel gerechtige 


er dle wetis uelkẽs ingetomẽ / op dat die ſon 


1 


de die ouerhãt nemẽ ſoude / iner ſo waer die sonde 
douerhant genome heeft / dacr heeft sot die gena 
de noch meer ouerhant genomẽ / opd at / gelijt als 
die onde gheregneert beeft totter dot / allo moet 
dock die ghenade regneren door die gerechticheyt 
botten eewighen leuen door Jeſum Chꝛiltum. * 
Die Apotet bewijſt dat men in die fonbe niet blinen en 


Lat / mer dat men duechdelick wercken moet 
1 Dat. vi. Capittele. 


zt willen wihier toe legghen⸗lullen 
wi dan mſonden bliuen / op dat dye 
gratie die ouerhãt neme:dat ft verre 


l 
len leuen / wi die der ſondẽ geſtoꝛuen 
tn! Meet ghi niet? dat wi alle die in Jeſum 
Chꝛiſtũ gedoopt ʒijn / dat wi in zijn doot ghedoopt 
zijn: Co zin wi pmmer met hem begrauen door 
dat dooplel in die doot / op dat gelijt als Chfiſtus 
verwect is vãder doot / dooꝛ die herrlicheit zs ba 
ders / alſo ſullẽ wioock in een nieu leuen wandelen 
ant iſt dat wi uw met hẽ geplant woꝛdẽ tot ghe 
lücuer doot / ſo ſullen wi ooe der verkiſeniſſe ghelijt 
Ciín/ Wetende dat ouſen ouden menſche met be ge 
erupftis op dat het ſondich lichaein daer wire / eñ 
vooꝛt meer der ſonden niet en diene / wãt wie dat 
geſtoxuẽ is / die is gerechtueerdieht vander londen 
I tt dat wi gheſtoꝛuẽ ín met Chꝛiſto / ſoe ghe 
louen wi dat wi oor met hem leuẽ ſullen / ende we 
ten oot / dat Chiſtus bande dooden verwett niet 
mecten ſterft / dye doot enſal vooꝛtane nitt meer 
h eerſchappie hebben ouer hem / wãt dat hi geſtoꝛ 
uen is / dat is hider ſonden eene geſtoꝛuẽ / mer dat 
hi let dat leeft hi Sode. Allo ghi odor / hout v Daer 
voor dat gbi der ſonden gheſtoꝛuẽ ſijt / ende Gode 
leeft door Jeſum Chiſtum ontken EHE 


3 1 


die gaue / alleen ouer een ſonde / 


dien / van welcke ghi viw ſchaemt / waut deuide vã 


loon der ſonden / mer die gaue Gods dat ee wic 


Aban ono. Woe ſoudt wi in ſondẽ Veil 


Vel⸗Dy-Cüp ut 
Daeromen lact die ſonde geen heerlchappie 
hebben in nwe ſterffelij cken lichame gebhoozfacnt 
welende Guê luſtẽ / en begheeft oock niet Deden te 
fine wapenẽ des ongerechtichcits / met begeekt v 


ſeluen God / als die gheue die wtendoodẽ leuen e 


ſijt / ende uwe ledẽ Gode tot wapenen der gherech 
ticheyt / want die onde en ſal ouer v geen heerſtap 
pie tonnen gehebbẽ / waut ghi met meer en it on 


der die wet mer onder die genade 


Hoe dan lullen wi ſondighennd wp niet meer 
onder die wet en ſijn / maer onder die genade: Bat 
i verre van ons. En weet ghi niet DE welcken ghp 
v begheert knechten te ſjnom gehooꝛſaem te zijn 
des knechten ft ghi diẽ ghi ghehoozſgem zijt' Het 
l die Conde totter doot / ofte die ghehooꝛſaemheit 
totter rethtueerdieheyt. God ſ ghedanct dat ghy 
knechten der londen geweeſt zit / matt no gehooz 
ſaem ʒijt gewoꝛden van herten in die mamere der 
leere / dien ghi begenen zijt / want nv ghi bi zit ge 


woꝛden Vander ſondẽ / ſo zt ghi knechten ghewor 


den der gherechticheit. * 4 

Ick wil inenſchelick daer af ſpꝛelien / om dye 
trãeht it wille dã uwẽ vleeſehe / Hhelijck ghiuwe 
ledenbegtuẽ hebt totten dienſte der durepnicheyt / 


knechtẽ der ſondẽ waert / doen waerdi bep vander 
gerechticheit / wat vꝛuchte hadt ghidoen ter tút in 


ſulcliẽ dingẽ is die doot. M aer no ghy bep (nt van⸗ 
der ſonden / eñ knechten geworden der gerechtichz 
Co hebt ghiuwe buchten dz gin heilch wert / maer 
dat eynde is dat eewich leuen. ãt die doot js dat 


leuen / in Chꝛiſto Kelis onfen EHE 


na tracteert hi van die ertlijcne oft ingebozen wet der con 
den welcke in ons is l 


5 Dat. ij. Capittel N 
ect ghi niet heue broeders (want ie 
e ſpieke den gheuen toe / die dye wet 
weten dat die wet heerſtappie heekt 

A PAN VAR Louer den menſehe / aloe langhe als 
hy leeft: ngant cen Wijf dye onder 
den man is / is verbonden aen die wet / allo langhe 
als die man leekt / mer is dat die man ſterft / ſoo is 
li los bander wet des mans / Iſt dat ũ no by eenen 
anderen man is die wile die man leelt / ſoe wert ſt 
ten ouerſpeelſter gheheeten. Matt iſt dat die ma 


ſterkt / ſoo is ſi Ort vander wet / als dat ſi dan gheen 


ouerſpeelſterenis / al iſt dat ſp bp eenen anderen 
mai is | 


Alſo ſüt ghi doe mijn bꝛoeders / der wet geftor 


uen / doert iehaem Chꝛilti / op dat ghibi eenẽ ande 
ren züt / namelit bi den genen die Va den doode ber 
wett is / op dat wi Gode buchtẽ bꝛengẽ Mã: doẽ 
wi int vleeleh waten / doen waren die ſondige bee 
geerte nedie Welcke haer door die wet beroerden) 
machtich in onſe ledẽ / om der voot bruchté te bꝛẽ 
gen. Maer nv (ion wi los vander wet / eñ haer ghe 
ſtoꝛuen die ono geuangen hielt / alſo / dat wi dienẽ 


ſullen in een nieuwe belen des geeſts / eñ niet inde 


onde weſen der letteren, „ 
nat ſullen winb dan ſeggen. Js die wet onde 


* 
A . 


Die Apoſtel befcrijft die vernielinge oft die verderffe⸗ 
niſle des ouden wets / welcke is een wet des doots / Wer 


_ eten Kamepaen 
Dat ſi berte, Ver die laude enn kende tens dãdooꝛ 
die wet. Mat ic en wiſt met vãder luſt/hadde / dye 
wet niet gheſept / ghi en ſult niet begheren / Doen 
nam die ſonde / een ooꝛſake vãt gebot / eñ wꝛachte 
| in mi alderley begheerte der luſt. Mãt ſonder dye 
. rr wet was de ſonde doot, It leefde Comtidë ſonder 
u. b dle wet / iner doen dat gebot quã/ſoe wert die ſon 
1 de weder leuendc / M aer ie ſtarf, ende ick beuõ de 
Ie dat dat gebot / dat mi ghegeuen was totten leuen 
daattet mi was een oozſake des doots / wãt die zon 
de nam oozſake vãden gebode / eñ bedꝛooch my / 
eñ doode mi dooꝛ dz ſelue gebot. Bie wet is heylich 
| eñ dat gebot heylich / recht cit goet 
| Js dau tgene dat goet is / mi een doot ghewoz 
den! Dat ſ verre / Mer op dz die Onde haer open: 
baerdt / hae dat ũ ſonde is / ſoe heeftſe mi dooꝛ dat 
goet die doot gewꝛacht/op dz de zode woꝛde ouer 
maten ſondich / dooꝛtghebat. Mãt wi weten / dat 
die wet geeſtelick is / mer ick ben vleeſchelick / ver⸗ 
d zocht onder die ſonde want ic en Weef niet wat ick 
doe. Mant ic en doe niet dat ien wil mer tgene dat 
icli hate dat doe it. Iſt dat ie nb doe / dat ick niet en 
wille / ſo cOfenteere ick dat die wet goet is / Eñ al: 
fo en doe ic no dz ſelue niet / maer die ſonde dye in 
mi woont. ant ick weet dat in mi / datis in mün 
vleeſch niet goets en woõt. Het willẽ heb ich wel 
maer volbzingen dat goct / dat en binde ick nyet / 
Mãt dat goet dat ic wil / dat en doe ick nyet / mer 
dat quaet dat ic niet en wil / dat doe icli It dat ick 
ud dat doe dz ic niet en wil / ſoe en doe ick dat ſelue 
V niet/maer die Conde die in mi Woont l 
3 Allo bindie mn mi nv es wet / ie die dat goet wil 
doen / dat mi dat quaet aen hanct / want ick hebbe 
tuft in die wet Gods / na den inwẽdigen menſche 
mer it fe eẽ ander wet in mijn leden / dpe welclie 
ſtrij? tegen die wet mijns ghemoets / eñ migeuan 
ghen neemt / in die wet der ſonden die welcke ia in 
minen leden, Ic ellẽdich menſche / wie al mi Ver: 
loſſen bã deſenlichame des doots Ick danele Go 
de dooꝛ LJelum Criſtum onſen HEN ER Aldus 
diene it nb metten gemoede der wet Gods / mer 
metten dleeſche det wet der ſonden 1 
Dye Apottel bethoont datmen vattelijck arnhänghen 
moet der wet Chꝛiſt i Jeſu. Aengeũen dat zijn wet is /een 
wet des leuens /ende een wet des gheeſts Daer nae leert 
iyi dat alle tribulàt ien ntet te achten ende zijn by die glozie 


die in ons gheopenbaert fal worden 
. Dat. bit. Capittel 


—dddus en is uo niet doemelfjes in DE 
185 sj genen die in Chrilto zijn / die nae den 
8 bleelch niet en wandelẽ / mer naden 
5) KUB We gheeft, ät die wet des gheeſts dye 
lleuende maect in Chꝛiſto Jeſu / heeft 
my bꝛy ghemaert ban der wet der ſonden ende der 
doot / Mãt dat der met onmoghelijck was / daer 
om datſe aoc dooꝛt bleeſch gecrãct was) dat Dede 
Sod / eñ ſandt Ané ſane in die ghedaende des ſon 
dichs vleeſchs / eñ verdoemde dye ſonde int blees 


5 zh Od 


— en Lat v OT 


dooꝛ die ſonde / op dat die gerechtichept gheeyſcht 


n Bander wer, in ons veruult Oude woꝛrdẽ / dye niet 
> en wandelde na den Dleefche / mer na den geeft 

Mãt die gene die vleeſchelie zijn / dye zijn vlee⸗ 

ſchelit gent / maer die gheeſtelit zijn / die zijn geeſte 

liel ghelint / Mer bleeſchelijck ghefint zijn is dye 

doot / eñ gheeſtelick gheſnt zn / is leuen ende DEE 


Hen arden 


2 72 en KAK „ EN 
de l ãt vieeſchelije gent zijn / is een blank 
ſchap tegen God / om dattet die wet Soods nyet 
onderdanch en is / wãtten en vermachs ooenpet 


Baer om die bleeſchelit zn / en mogen God npet 


behagen 4 
ner ghi en zit niet biee ſchenen / maer gheeſte⸗ 
lick / it anders dat Gods geeft in b Voort Want 
wie Gods geeſt niet enheeft/ die en boort hẽ nyet 
toe / er iſt dat Chꝛuſtus in b is / ſo iſt lichaem wa 
rachtieh doot om der ſonden wille / ner den gheeft 
is dat leuen / om der gerechticheſt wille. Baer om 
iſt dat den geeft des geens / Dye Jheſum verweet 
heeft / in b woont / ſo ſal oee dic ſelue die Chuſtum 
verwett heeft vander doot / b ſterſfelick iehaem le 
uende mali / daer om / dat nen geeſt in d woont. 


Q 


‚ek Alldus zin winbſchuldengers,lieue broe 


ders / niet den vleeſche / dat wina dẽ bleeſche leuen 
Want (ff dat ghi na DE bleelche leeft / be ſult ghy 
mocteuſterus / mer ut dat ghi doer den gheeft die 
wereken des bleeſch doot / ſo ſult ghi lener, ant 
die den geeft Gods dꝛijkt / dat zijn Goods kinde⸗ 
ren. Want ghi en hebt genen inechtelijclien geeft i. Tim. t 
ontfangẽ / dat ghi v weder om bꝛeezẽ moet / maer 
ghi hebt eenen kinderlijken geeft ontfangen / doo 
weleer wiroepẽ. Kbba / lieue dader / Dien ſeluen 
geeſt verſekert onſen gheeſt / des / dat wy Goods 
kinderen zijn / Sun wi dan kinders / ſo zn wi ooc 


erfgengemen / namelick Sods erfgenamen / ende 


medeeruen Chꝛiſti x Iſt dat wianders medeli 
den / op dat Yoy doc mede tottet heerlicheyt verhe 

* Haꝛit it houde daer boog dat dat lijden ban 
deler tijt / dir heerlicheyt niet waert en is dreaen 
ons geopeubaertſal werden. Wat daterndelijckt 
verwachte vã der creatuere / ver wacht na die opẽ 
baringe der kinderen Gods. Mank die treatuere 
onderwozpenis der pdelheyt / onder baren wille 
maer om des geens wille / die haer onderworpen 
beeft op hope. Mant oock die treatuer bep werdẽ 


3 


ſal / banden dienſte des vergãtlielijcken beten tat 


tet heerlijcher vꝛijbeyt der kinderen Gods / want 
wi weten dat alle creatuere berlicht te ſamen / eñ 
arbeyt met ſmerte eñ dzucke / gelij en een Grauwe 
die baert tot op die tijt ‚ 

Maer niet alleen ſi / maer dot wi ſelue / wydye 
de eerſte bꝛucht des geeſts hebben / berſuchten by 
ons ſeluen / nae die kintſtap / ende ver wachtẽ / dye = 
verloſüunghe ons lichacs. & Tant Wy zijn welſa 8 
heb geworden / nochtans inder hape / maer niet in 
die hope die meu ſiet / dat en is gheenhope / want 
hoe tanmen hopen datmẽ ſiet! aer iſt dat wi ho 
pen dat wi inet en ſien / ſo verwachtẽ wi dat doeg 
lijdſaemheyt 1 eg * 

Dies gelijt helpt odt den geeft onſe ctauchen r 
Mãt wien wets niet/ wat wibidden ſullen alſoert 
be hooꝛt / mer die geeft voottrettõs machte lic mʒ 
enfprekelóken begeetten. Mer die die hertenen⸗ 
derſoect / die wert wat den geeſt begeert / want hy. 
vaoꝛ treet boor die heyligẽ / nadz Sad behaecht e E 


* 


y wetẽ dat He genẽ die Hod hefhebbẽ alle dina 


gen ten beſtẽ dienẽ / die na dat opſet geroepenzijn 
Wãt die gene dle bite boren booꝛũen hadde / dye 
heeft hi ooe gheoꝛdineert / dat ſi gelijcfoꝛ mich zijn 
ſouden / den beelde zins zoos / op dat die ſelue/dyr 


_ COtten KOMEPNEN 
terſte ghebogenf onder veel bꝛoeders. Mer die hi 
vooꝛ geoꝛdineert hadde / die beeft hi doc geroepen 
ende die hi geroepen heeft / die Geeft hi ooc gerecht 


uerdicht / eñ die hi gerechtueer dicht heelt / die heelt 


hi doc heerlicki gemaert id 

dat wulen wi nb hier toe ſegghen! J Godt 
boog ons / wie mach teghen ons ſin Dye ooch ũ⸗ 
nen eyghen (one niet gelpaert en heeft / maer beef: 
ten baot ons alſẽ ouerghegheuen / hoe en ſoude hy 
ono met hem niet alle dinck gheuen? Mpe wil die 


G 


wtuercozen Gods beſchuldigen: God is hier die 


rechtuaerdiget. Mie Wil verdoemen: Chyſtus iſt 

di e is / Ja veel meer / die dock verreſen 

is ende ter rechter handt Goodts is / die ons ooch 
voortreedt ha a 

Mie wil ons ſcheyden van die liefde Gode ; tri 

bulatie / oft bãgicheit / oft veruolch! oft hõgher / oft 

naecthzẽ oft periliel / ot (eert, als gheſcreuẽ ſtaet 

Om uwen wille Warden wigedoot al DE dach / wi 

(ijn gherekent als llachſchapen. Maer min alle deſen 

| . wi verre / om des geeno wille dye ons 

Bal rid lief get 

Kuh nach leuen / noch engel / uo eh booꝛſtſtap/noch pri 

tipalẽ / noch cegẽwooꝛdich / noch toeromẽde / nach 

hoocheit / noch diente / noch geen ander creatuere 

en mach ons ſcheiden / vander llekde Gods / die in 
Chuſto Jeſu is onſen EME R MS 


ment / ende die wet / ende den dienſt Gods ende die 
beloofte / der Welcker baders oock zijn wt welcken 
* Chiſtus ghecomen io / nas den vleeſthe / die Daer 
Godt is ouer al / ghebenedijt inder eewitheydt. 
amen. | * a 
Maer dit en ſegge ick niet / dat Goods wooꝛt 
daerom wt is. Hãt tE (ijn niet al Praelitë, die van 
Iſrael ſijn / oor en ſijnt niet alle kinderen dye van 
Abzahams ſaet ſin / Maer in Iſgat / ſal b dat fact 
gendempt ſijn / dat is. Niet en indat Gods hin⸗ 
deren dienae den bleeſche limderen ſin / maer die 
kinderen der belooften werden boort fet gerellẽt 
Mant dit is eẽ wooꝛt der belooftẽ / daer hiſpꝛeeet 
Indeſen tijt tal ich comen ende S ara ſal eenen (oz 
Gene, nehebben. — — 
xbij. b. Mer het eu io nyet alleen met dien alſoo / er 
bot tebeta / doẽ f beurucht was bã Fac / onſen 
vader „eer die kunderen geboten waren / eer fi goet 


B 


* 


tot haer geſeyt miet wt verdiẽſte der werckẽ / mer 
vat genaden des roepers / alſo die grootſte al den 

nſten dienen. Gtlüt als geſtreuen ſtaet / Lacob 
heb it bemint / mer Elauheb ie gehaee 


adt heeft, Mãt ic ben (elhee / dat noch doot 


dalich Worden, Mat daer is dat woort / datter bol 


‚oft quaet gedaẽ haddẽ / op dattet vooꝛnemẽ Gods 
bolſtãdieh ſoude bliuẽ / na die verkiclinge / ſo wert 


ek. . Caputei 4 
Mat willen wy dau hier ſeggen! s God dan 
onrechtueerdich! Dat G verre. ant hyſpꝛeert tot 


Moſen Bien ie ge nadich ben ⸗ dien berte genadich G p Cn 
eñ diẽ it outkerme / diẽ ontferme icli uldus en leit xx . 
niet arn pemants wille olt lopen / meraen Gods mae. 
ontfermt. Mt die ſeriftuereſpꝛeect tot Pharao der 
Baerom heb ick v ver wert op dat ich: aen vmijn der 
macht bethonen ſoude / op dat mijnen naem vercõ exo. drt 
dicht werde in alle landẽ. dus ontfermt hy nv / 5 opt 
wie hi wil / eñ die hi wil berber hi 4 Cn 

So ſuldind tot miſeggẽ. Mat be ſchuldicht hy ne 
ons dane l pe tai finẽ wille wederſtaẽ / Ja lyeue fu 
menſche wie fidy / dat ghi met God rechten wilt: | fr 
Sept oock een weren tot ſinen meeſter / waer om Ld 


maert ghi mi alſo: heeft eẽ potbacker niet macht 


wt eenẽ clomp aerdẽ te malen / een vat ter eeren / 0 
ende een vat ter ſcandẽ : daer om / deen God zin a bi 


gramſtap Woude Lebijfentende openbaer maken: 


lijn bermoghen / heeft hi met groter lüdtſaemheyt b. 
vooꝛt gebracht dye baten des gramſchappen / die U 


daer toe bereit gemaett lijn totter verdoememſſe 
op dat hi openbaerſoude maten / dat rijcdoim ſijn 

der beerlicheit ouer die baten der ontkermhertichz 

die hi gerdepẽ heelt / totter heerlicheit D ie welche 19 
hy geroepen heelt / niet alleen wt den Jodẽ / maer ij 
oot wt die Heidenẽ / gelijt als hidooꝛ Oſee ſpꝛeert 
Ick wil dat mijn boleh heetẽ / dat mijn bolck nyet 
en is / eũ mijn lielſte / dye min lief teniet enis· Eñ 
het al geſchiẽ in die plaetſe / daer tot hem gheſeyt 
wert / Shy enſijt mijn volt niet / daer ſullen Abe: El 
noemt woꝛden kinderen des leuenden Sods N 

Elaias roept vod Iſracl. MI waert ghetal der 

kinderen van IJſrael / ghelijc datſandt der zee / ſoo 
ſal nochtans die achterlatene / oft dye ouerbleuene 


eyndt / eñ afcoꝛt in die gherechticheit bat een ber⸗ 
cott woort / ſal God op aerden doen / Ende gelijc 
Elaias daer Voor leit Weten waer dat õs die E 
E Zabaoth ſaet gelatenhadde/ſo warẽ wighe 
woꝛden gelück Zodoma / ende Somoꝛa 

Mat willẽ wind hier ſeggen. Dat willen wy 
ſeggen / dat die Hei denen / die niet na die gherech⸗ 
titheit en hebben gheſtaen / die hebbenſe vercreghẽ 
Mer ick ſegge vander gerechticheit die wt denge 
loue toemt / ſwꝛaer Iſrael ſtaende nae dye wet der 
gherethticheit / en is totter wet der gherechticheit 
niet getomẽ. Maer om dat! daerom / om dz i niet 
wten geloue / mer als wt den berdienſteder weren 
ken ſoe cken. ant A hebben haer geſtoten aë den 
ſteen des aenlopens / Ghelije dat gheſcreuen ſtaet 
Siet / ick legge in Ston eenenſtern des aenlopens 
ende eenen ſteen der ergerniſſe / die aen hẽ gelooft! | 
die en ſal niet beſcaemt worden — >" @ 
eee eee 


allcen is bt die wet ende tgeloue hut eſu. 
Dat x. Cupirtel * 


r euslnoedero mins herten wenlch 
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E 5 ah ree 
Taotten fiomeinen 
. tecqticheyt op terechten Eñſin alſo der gerech⸗ 
rercheit / die voc Godgeit / metonderdanich. lat 
Chzꝛiſtus is deinde der wet / dair aẽ rechtueerdich 
wort alle die aen hein gelooft | 
72 Moyſes ſcrüft wel band gherechticheit die we 
der wetcomt / ſo wat inenſce die dat doet / dye Al: 
der inleuen. Mer die gerechtichept wtẽ geloaue 
n Dieſpꝛeeet aldus⸗Enſegtnier in pherte. Wie wu 
optenhemelclunmen: daten is npetanders / dã 
Thziſtum weder at halẽ / Ott wie wil neder clim: 
men in die diepte Daten is niet anders / dã Chi 
ſtum banden doodente haten) ſwaer wat ſepde die 
ſcriftuere dat wooꝛt is vna / namelit / in uwẽ mt 
eñ in berte . 4 . As 
Ditis dat chooꝛt des gelools / dat wiprellẽ. ke 
in die j EN Eis / eñ gelooft meteer hertẽ / dat hẽ 
Sod vandẽ doden ver wect heeft / ſoeſuldi ſalich 
woorden, it iſt datmẽ vãherts geloofe / ſo wert 
anen rechtuerdich / eñ it darmen mettẽ mont be. 
nis / ſo wertmen teich wãt die ſerikẽuereſeit lope 
In hemgelaott / die enſalniet beſcaem worden. 
Q ODaer enis gheenonderſceyt. Tis alte maleeẽ 
ER E/ rijc ouer alle / diehemaẽtoepẽ / O ãt ſo 
wie dẽnaem des GH ER EN aẽrdept / die Al ſalich 
worde, Mer hoeſullẽ f aenroepẽ / in diẽ f nteren 
gelouẽ : in oe ſullẽ fi gelouẽ / daer fi nietakgehooꝛt 
enhebbẽ Eñ hoe (ulle fihooꝛẽ ſonð pꝛedicãt· Eñ̃ 
Baele pꝛeken / ten dat fi gneſonden werden 
Sele als geſcreuẽ ſtaet. j oelieklic ſijn dpe voetẽ 
“banden gene” die den brede vercondigen / ef dat 
goet vercondigẽ. Mer fen ſünniet alle der Euã⸗ 
gelten gehooꝛlaẽ. Bant Eſalas ſpꝛeect. j Eli E 
wie heeftonſe pꝛedicatie ghelooft? daerom romt 
tgelooue wt dpe pꝛedieatie / dye pꝛediratie / dooꝛt 
oort Sade Merieſegge. hebben zijtmerghe⸗ 
boot. Boot waer haer gelupt is nd in allelandẽ 
wirgegaẽ / eũhaer wooꝛdẽinalledie werelt. 
eser ielegge / heeft vlrael miet beliẽt! Ten 
O eerſten ſpꝛeect Moyſes. lchtat btot een benüden 
A denzmolgen brengs oft berweclen over die gene 
die min volck niet enſſin / eñ ouer een omierſtan⸗ 
dich pole wilie v vertooꝛnen. Eil Elaias is ſtout 
eitpecect. ichen geuonde vandẽ ghenen dpe mp 
niet geſoch! en hebben / eñ ie ben verſchenen den 
ghenen die nae mintet geuraecht en hebben Tot 
Iſrael ſpꝛeect hi. Bengezeelen dach heb iel man 
hantvofgeftrect tot dat volt / dy hẽ niet en laet leg 
gen / eñtegen mi is a 
Die Apoſtel verdꝛuct die ver vvitinge derher 
denen die vvelckeſi hadden teghẽ die Jodẽ · Ei 
hi ſetter die tegẽ vvooꝛdige verblintheitder Jo 
den / ende int eynde vvott bel loten die diepheit 
bervvijfbeit. Dat. xi. Capittel.. 
(A eſegienb. heekedan Sodſiin volt 
. Re. PT DY The geftooft! Bach verre. B vãtit 
| UD bensdoceen PEaclijt vädeſade Bbra 
ua / wtẽ geſlachte Sen amin. God 
en heeft ſijn volt vã hs niet geſtootẽ 


. — — 


| dachte vorẽ bootfien heeft / Oft en Weet ghinz / 
| detdietenftucretept ban Helia⸗hoe hi boor Boi 
treet tegẽ Icrael/eñ ſeide. BEGE/Abebbeuwe 
pꝛophetẽ gedoot / eñ hebbẽ uwẽ outaet wigegra 
uen / eñ ie benalleen duergoblenen / eñ ũ ſtaen na 


Mantiſt dat ghi met uwẽ mont belijt Jeſum / dr 


- 4 5 5 „ jn / * 
EE * Bat. xi. Ca. EV 
Mijn leuen. Mer wat ſepdehem die Sodelfke am 
boorde! Ic heb mpnoch behouden ſeuen dupſent 
mannen / die haer inen metghebogen enhebben 
boor . ꝛlſo iſt ooc met deſenouergebleuen / 
na die verkielinge der genadẽ / w ter tijt geſchiet 
2bluus iſt wegenadẽ gelchiet / ſo is die verdienſte 
niet / wãt anders en (oude gratie gheen gracie zj. 
Mer itt wt verdienſte / ſo enis die gratie miet / an⸗ 


ders en waer verdienſt gheen verdienſt. 
Boe nb dan: Dat Iſcahel geſocht heeft / dat en 

heuet hi met vereregẽ / mer die berkiefinge heuet eſayl.e 

bercregen / die ander ſijn verbert. Selijck als ghe⸗ a 


ſtreuen ſtaet. God heeft haergegeuẽ eenen wioe 


gyhendenghecſt / doghen dat ſimet ien en ſouden / 


ende ooꝛen / dat ti niet hooꝛenenſouden / tot op de 

fen dach toe. Ende Bauidſpꝛeect. Laet haer take ⸗ 

lẽ woꝛden tot eenẽ ſtrick / eñ tot eender begripin ⸗ 

ge / eñ tot argerniſſe / ende haertot vergeldinghe. 
Berblint haer oogt dat ñ niet en lien / ende bupcht 

ald harenrugge.. 
Alſo ſeggeick nd. hebben daer om aenghe 
loopen / om dar ũ ballen ſoudẽ? Dat ũ verre. Mer 

wt haremiſdaet / is den h eydenẽ die ſalicheyt ghe ph rar 
ſchiet / om dat inſe totterbenidende nauolginghe ixyi j. 
verwecken ſaude. Mat oft haren val der werelt 
rijedom was / ende haer aknemẽ der Hepdenẽrije 
don / hoe veelte mer / als haer volhz daer waer? 
Jeſpꝛeke met v hepdenẽ / want nv datit der hep. 
denen Apoſtelben / ſoe wulien mijn ambacht pri 

ſen / oft iet mochte die ghene die mijn vleelch ln / 

tot neerſtigher nauolginghe ver weckten / eſihaer 
der ſommigelalich maken, ant iſt dat haer ver 

lies des werelts verſoeningeis / wat waer dat an 
ders / dan often datleuẽ banden doodenname: 

Iſt meel heylch / ſoe iſt geheeldeech doc heylich 

rf 5 die woꝛtelheplich / oe jn oock die tacken 

eplich. pen - * on 
Mer oftnb ſommige vandẽ tackengebꝛonen 

ſijn / eñghi / doen ghieenẽ wildẽ olijfboom waert / 

fit onder haer geplant / ende deelachtich ghewoz 

dẽ der wortelen ende des ſaps des olijfbooms / en 
beroemt pniettegẽ die tacken. Iſt dan dat ghy v 
daer tegen beroemt / ſo en dꝛaecht ghi dye woꝛtes 
met / maer die Wortel dꝛaecht v / Soeſpꝛeect guy / 

die fachen fijn gebiokẽ / op dat ickter in ghegeiſtijß 
ſoude woꝛdẽ. Eis welgetpꝛokẽ / fi ʒij gebꝛollẽ om 
haers ongeloofs wille / mer ghiſtaet dooꝛt geloo 
ůc / en ʒijt nie! ſtout / mer bꝛeeſt v Hãt heeft So 
die natuerlilte tacliẽ met geſpaert / dz hib ter aus 
tueren oot niet en (pare, \ ö 
SDaer omſietaen diegoethept / ende den ernſte 
Sods / eñ die ſtrengichz. aen die ghene die geuallẽ 
zijn / ende die goetheit aen v / alſo verre als ghyaen 

die goecheit blijkt Anders ſoudi oor wi gehoude 


wodden / eñ iſt dat dander niet en blmenmtgeioo 


ue / ſo ſullen ſi weder om in geplant wordẽ. Bodt - 
rauſe wel weder in griffien. Wãt iſt dat ghiwten 
onnatuerliktenolijlboomgehouwen zit / ende te⸗ 
gen natuere inden olifboom ghegrifſijt / hoe bele 
meer (uilen die natuerlilie in gegriffijt wordẽ / n 
baten eygen olijfvoom ema 
„ It en wu biet berfwigen lieus oeders / 
deſe verholẽthept / op dat ghi met wijs bi vſeluen 
en zijt. Aſrael is eens . toe getomẽ / 

A i 


Totten fomeinen 
allo lange tot dat die bolbept der hevdenen inghe 
gaen ſi/eñ alſo dat geherl Iſrael ſalich (onde Woz 
den. Ghelijc als gheſcreuen ſtaet. Hi ſal tomẽ wit 
Sion: die verloſſen eñ atneeren Cal dat ongodlick 
weten van Jacob / eñ dit is mijn teſtamtt tot hair 
wanneer ic haer londen wech nemen ſal. Mae der 
Euangelien / boude icle tooz vyanden / om uwẽt 
— D wille / Mer na der betkieünge ſo he b icle liet/ om 
ze ker baderen wille, 

Sodsgaueneñ toepingẽ / en mo genhem niet 
2 berouwen, ant gelijckerwijs als ghi oot boog 
| tijts niet gelooft en hebt aë Bod / mer nvhebt ghi 
ontferhertichept vertregẽ / om haer ongeloouir⸗ 
hent / allo en hebben ſi nb niet willen geloont aen 
die ontfermbertichept die v ghelſchiet is / op dat 6 
dot ontterinherticheyt vercreghen / UZant Sodt 
beeft alle dine bellotẽ onder die ungelouicheyt / op 

dat hi haerder al ontter men ſoude. * 
44 O welceen diepheit der rijtdommen / bende 
der wüjcheit ende der nenniſſe Gods. Hoe veel on 
begtipelic zijn ſün ooꝛdeelẽ / ende ongrondelick 565 
Ene wegen · ant wie heeft des BEREN An be 
kee Oft wic heuet ſün tartgheuer gheweeſt! Olt 
wie heckt hem te voꝛen wat gegeuen dat hem we 
der wꝛtde ghegeuen! want we hem / eñ door gem 


efiún hẽ lin alle Dinge, hem Â prijs inder eewir⸗ 1 


heit Amen. 
Die Apoſtelonderwilſt die Romernẽ indẽ cer 
ſtẽ / inde dingẽ die Bod aengaen. 2 aer na onder 


wilſt hl he indẽ dingẽ / welc de baren naeſten aen 


8 eñ baer ſeluen. Dat. xij. Ca pittel. 
A L vermane b mj lieue broess boog 


di EN 5 die ontfermhertichz Gods / dz ghi v 
Je BESS lea begeeft tot eẽ leuẽde offerban 
de / die heilich eñ God behaechlit is / 
welt is uwẽ redelinen Sods dienſt / 
eñ en ndtelt v niet gelijt dele werelt / mer laet v ver 
anderẽ / dooꝛ bmeuwinge uwer ſnnẽ / op dat ghp 
pꝛroeuẽ muecbt / welc daer li den goedẽ den welbe 
hagendẽ ent voltomẽ Gods wille. Mant te ſegge 
boos die gracie / die mi gegtut᷑ is/eenen pegeliken 
onder ons / dat niemant onder v / meer van hs ſel 
uen en boude dan hem behooꝛt te houden / mee dz 
hr van hẽ houde matelit / een vegelick na dat hem 
God wtgedeplt heeft die mate des geloofs, 
doãt gelijcher wijs als wi ineen lichas Geel le 
den hebben / mer alle ledẽ niet een wert en hebbẽ / 
alſo ſijn wi bele een lichaem in Chꝛiſto / mer ond 
malcanderen is deen des anders lidt. 
% Eñ hebbẽ menigerley gauen / na der gratie 
die ons gegenẽ is / Heeft vemant Piophetie / ſo G 
br den gelooue gelñc oft ghematutz / heeft pernant 
eenẽ dienſt / ſoe ſlae hi zus dit̃ſts gaey / leert pemãt 
to neme hi waer der leer inge / ver maent vemant / 
Co ũae hi det vermaningen gade / geeft vemant / 
Co gbeue hi ſimpelit / regeert pemant / ſo ũ hi ſoꝛch 
fuſdich / oelfent vemãt ontterinherticheyt ſo doe 
hi dat met luſte. 
Die liefde ſi ongeuer wet / haet dat quaet / hãget 
VD den goedẽ at / zut met broederlijke liefte oud mal 
canderen bꝛiendelick / deen boo ꝛcome den anderẽ 
mz ert biedinge / en züt niet traech in b vooꝛnems 
——— inden gheeſt / ſchict v na de tit zit bro 
inde hope / patiẽtich in tribulatie / geſtadich int 


© 


s uerſpel doẽ / ghi en Cult met dootllaẽ / ghi en ſult 


Bat. xi. Capittel. 
ghebet / neemt v der bepligen nootdꝛuſt aen / ſtaer 
daer na dat gi gheerne herbercht / gebenedit dye 
v veruolgẽ / gebenedijt eñ en bermaledijk niet / b⸗ 
blt v metten buden / eñ weent metten weenendẽ 
hebt eenderley in eũ moetonder malcandet en / en 
acht niet wat hooch is / maer maect b den nederẽ 
gelijc. & En hout v ſelut niet boor wijs / en loont 
niemãt quaet von quae / ſijt vlitich in eerbaerhz 
tegen een vegelit / it inogent / alſo vele als in vi is⸗ 
lo hebt met allen menſchen biedt, | 

En Weeket v ſeluẽ niet mijn aidetlietite met & | 
geekelien er plaetle den thoꝛt / wãt dace ſtaet ge 
lereuen / die Wake is mine / lclalt lanen ſprertt 
die ij Ed. 

Iſt dat uwe viant hõgert/tocphlt hem / dort 
hen / o gheert hem te dicken / wanneer ghy dat 
Dect, Co lult ghi bierige colen op ſhn booft verga⸗ 
dere, En laet v vant quaet niet ver winut / met u 
wint dat quattimet den goede. && 7 

Die apoſtel leert / dat die minſtt eff — 
onder danich ſullen weſen har ẽ ouerſtẽ. Ende dz 
ouermus hulpe / biſtãt eñ liefde. Cap. xiiſi 
Net ye gelit ſi der auetheit eñ macht 
ond detdanich. Want Laet en ie aber El 
5 macht dan van Hod / & ie marbt dit 
3 Ab nis die is van God gedoꝛdineert / 

Nb: allo dat wirhẽ teghẽ dve macht ſet/ 
die e wederülget Hods ooꝛdinãcie / eñ die delt wed 
ſtat᷑ / die luliẽ ouer haer eẽ oordeel ontfangẽ᷑ / wãt 
die ouetſte en ſijn niet dẽ gordẽ werckẽ / mer den 
quadẽ tot bꝛreſen. Fact omme / wildiniet veeſen 
vooꝛ die macht / lo doet goet / tñ ghi Cult tof vandẽ 
ſeluẽ hebbẽ / mer doedi quaet Co bꝛeeſt. V bãt Gen 
dꝛaetht dat ſweert niet te vergheefs. Si is Gods 
dienerſſe/eñ cen wakierſſe / tot ſtraſſinge ouer dẽ 
ghenẽ die quaet doẽ. Aldus zit nb wt noot on der 
danich / niet allten om der ſtraſtingen wille / maer 
oetomder tonſtientien wulle. Baer om moet ghi 
dot ſcot geuẽ / n vãt ſ zj Gods dienaers „Die (alc 
ke beſterminge aenucerden. 

Aldus gheeft uveen pegelic: war ghy cculdich 
ſijt / [tot dien ſchot toebehoszt / wechgelt / dien ghi 
wechgelt ſculdich lit / vꝛeele diẽ ghi bꝛele ſculdich 9 
lüt / eere / dien ghi ere ſtuldich lt. En (út nie 
mant yet ſculdich dan dat ghi malcã dert lief hebe 
Want die den anderẽ liefheeft; die heelt die wede 
veruult / want datter gheteit is. Ghi en lult hee 


. 


niet ſtelen / ghi en Cult geen vallch getusch geuẽ / 
ven lal niet geluſten / eñ iter eenich ander ghebor 
meer / dz is in Dit wooꝛt begrepẽ. Sh (ult liehe 
ben uwen naeſten alo vleluen. Die lieide en doet 
den naeſten met quaets. Baer om is die hef de die 
beruullinge der wet. * N 
„ Endenb dat wetende / namelick den tijt / dat 
bie be daer is vandẽ ſlaep op te ſtane / wãt non 
ſe ſalicheit naerder is / dan Boen wijt gheloolden Of 
Den nacht is vergaen / den dach is bi ghetomen. 
Daer orn laet ons af wozpẽ die werclen der duy 
ſter niſten / eñ acndocn die wapenẽ des lichts⸗laet 
ons cerbaerlit wandclẽ / als indẽ dach / niet meter 

eñ ſupen / met in tratchen / ende in weeldicheit oft 
dertelheit / inet in liuẽ ende benüdinge / mer Doek 
aen den j E NE Jel Chꝛiſtũ ; Eñ en doet murt 


APP TT Kö reer 
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„eie gerrige ghelooft dathpalle dinctt 
AN EAN ten mach, ſuraer die cranc is die ete 
2 moes, no ye dateet / dye enverũnade 
9E ghenẽ met / die niet en eet / eñ die niet en eet / en 
oordeelt denghenẽ niet / dye eet Want God heeft 
hem tot hẽ genomẽ. tte fy dat ghieenẽ breern- 
den knecht oordeelt? Wi (Fact oft dalt ſinen heere⸗ 
ende hi mach welopgerecht woꝛden / ant God 
can hem weloprechten. 

Bcenacht den eenendach boor den anderẽ / dã 
der achte alle gele, Een pegelie ñ zs lins ſeker. 
Hie den dach onderſcheyt oft achtet / die Hoet den 
DE ? / eñ die den dach met enonderſchept / dye 
doet ooeden j EN E. nie dadeet / die eetdẽ E 
RE / eñ dãct od / eñ die niet en cet die en eet met 
beij ERE eñ danet ooe Bod, Want miemãt van 
ons en leefthẽſcluen / noch miemãt en ſterkt hẽ tele 
ua / leuen wi / ſo leuẽ wi dẽ iE E / ſteruẽ wi / ſoe 
ſteruen wi den HERE, Daer om weder wileuen 
oft ſteruen / ſoe ijn wi des j EA ENA. Want datr 
toe is Chꝛiſtus oac geſtoꝛuen eñ beevefen / eñ We: 
der leuende gewoꝛden / dat hi een HERE oude 
lin ouer leuende ende doode, f 

Mer ghi / wat ooꝛdeeldi uwẽ broeder? Oftghi 
ander / watöachti uwẽ broeder Bi ſullẽ al boor 
den rech er Kael Chꝛiſti geſet worde. Ghelüe alſt 
geſcreuẽ ſtaet· Soe warachtelit als ieleue / ſpteect 
die EN E. So ſullẽ bont mi alle limẽ buygẽ / eñ 
alle tongẽ ulle God belidẽ. Baer õ ſal nvᷣ een pee 
gelic Godrekenſcap geuẽ boot hẽſekiẽ. Daer om 
en laet ons niet meer matcander? oordeelẽ. 

ſMerooꝛdeelt dat veelmeer / dar niemãt Ener 


Q broeder eemgẽ aenffgosoftergeenifle entette, t 


weet / eñ ic bẽs ſelier indẽ U EN: Leſu / datter nz 
ghemepns (oft onreyns) en is bã hẽ ſeiuen dan die 
dat boor gemeyn hout / diẽ it ghemeyn. mer ft dz 
5 broeder ouer bijte bedroeft woꝛt / lo en wãdel 
di met na derliefdẽ. lieue / enbederft dienniet my 
b ſpüſe / om biens wille Chniſtꝰ geſtoꝛuẽ is. Baer 
om maect dat one goct niet ghelaſtert en werde. 
bat dat rie Gods en ie niet etennoch drincken? 
met gerechticheiteñ vꝛede / eñ hliſchan inden heili 
gen gheeft, V vie daer inne Chuſtum dient / die is 
Sode behaechelt / eñ den menſchengepꝛoett. 
Baer om / laet ons daer na ſtaen / tot dat ghene 


DD dat tot den brede dient / eñ wat tot beterunge ond 


malcãderẽ diẽt. Lieue bꝛoeds / en verſtooꝛt Godo 
wert met om der ſpijſen wille. wetis warachtich 
al reyne / mer ten is dien nz goet / die dateet met ar 
ſtoot zũder conſtientien. Het is bele beter dat gh 
gheẽ vleeſch en eet / oft gheenẽ win en duntlit / ol 


prt / daer be v broeder aẽſtoot / oft ergrert oft erge. 


wert. eb dijt gheloduc / ſoe hebbet bi v ſelur boor 


Sod. Lis ſalich / dat hem memãt tõ ſcientte en ma 


ket int gene dat in aenmeret. Baer om Dye daer 
gen twifelt / d dat bijt etet / die is verdoemt. Vbãt 


Sat. xb. Capittel. 
ken geſchiet wten gelooue met / eñ wat ween geld 
ue niet en gelctnet / dat is ſonde. 
¶ Die apoſtel vermaẽt den perfectẽ en wölmdet 
ten dat ſi verdꝛagẽ ſullẽ den cranckẽ / Eñ dat ſiſe 
int goctvoꝛderẽ ſullene fi voort helpen / daer nae 
ontſculd icht hi hẽ waer om dat h i die Momeyné 
kchameuc niet geuiſiteert en heeft. 

e Dat. xv. Capittel. 
er wi die (ler e zůjn / lullẽ der trane⸗ 


5 Bn k 
beteringe. B 
haecht mer gelijc als gheſcreuẽ ſtaet. Dyeùfmaet 
hedẽ bande ghenẽ die v verſmadẽ / ñ op nu gheual 
le Bhat ons boor gheſcreuẽ is / datis/totonſer 


leernigeghetcreuẽ op dat Wp door patientit ende put. 
troaſt der ſcriftuerẽ hope hebbẽ ſoudẽ. Godt der vig 


lidtlaemhept eñ des trooſts / geue p / dz ghionder 
linge eenderleygelint ʒijt / na Jeſum Chzultum / op 
dat got eenmoedelije/ meteenẽ monde pihſt Sod 
den vader ons WERKEN Tels Chꝛiſtt. Baer om 


, 


ontkanct maleander onderlinge / gehe als v Chꝛi⸗ 


ſtus ontfangenheeft tenloue Gode, 

Mer it ſegge dat Chꝛiſtus Feſus gheweeſt ia 
eẽ dienaer der beſtujdinge / om der waerhz Gods 
wille / om vaſt te make die belofte Gode / dẽ bade 
ee geſchiet. Op dat die heydenẽ God lou ſoudẽ⸗ 


omder ontkermhertichept wille Gel caller geltre 1. Reg 


uẽ ſtaet. Baer om wilic blouë onder die Heiden 


eñ uwẽ nas Ange, Eñ weder pꝛrectghi. Verblijt EUS 


vghi heidenẽ met inen volcue. Ende weder. Lo⸗ a 
uet God alle Weidenerende verhooghet hem alle 
vole Ende weder ſpꝛeeet Eſatas. Het Atl Die Wor 
tel bari Jeſſe ʒün / ende dier op Al ſtaenheerſchap. 
pie te hebbenouer die Heydenen / in dienſullen dre 
Heyden hopen. Maer Rod det hopen veriunle 


v met alderiey bliſtap / ende vꝛede mt gelooue /n 
OD 


dat ghi die volheit hebt dooꝛ die hope in die tracht 
des heyligen geeſts. 1 | 
e weet (eer wel vã vnieue bꝛoe ders / dat ghi 
ſelue vol goetheyts lit / verinilt met alderlep nen. 
mile / alſo dz ghiv ond malcanderen condt berma= 
nen. It heb veen weunich toenlie geſereuen / eue 
bꝛoeders / bte vermanen om der gratiẽ wille / dye 
mighegheuen is ban Gos dat icſoudeſijn een die 
naet Chꝛutionder die heydenẽ / te opẽbaren dat 
Euangeluim Sodts op dat die Heidenẽ een ofer 
hande worden God aengenaem / gheheilicht doo; 
den heilighen gheeſt. Saer om tan it mi beroemẽ 
boor Jheſum Ciniſtum / x datit met Godbdelilie 
aken om gae. Bvatick en derkniet Gptcken eemich 
dine / ten waer dat Chriftua ſelue door my wertt⸗ 
die meydens gehooꝛlaem te manẽ doot twooꝛt / eñ 
dooꝛt were / boot tracht der tekent eit wderẽ eñ 
boot tracht des gheeſts Gods / allo datit vã Jeru 
lale mat / alomme tot Illpꝛicon / al mettet Euan⸗ 
gelten Ebi veruult hebbe A 
Alſo eergierich heb ie geweeſt / dat Euangelũ 
te prediken / niet waer Chꝛiſtue naem belt was & 
op dz ie niet op eẽ beremt fundamẽt en ſoude tim 
merẽ / mer gelije aller geſtreuẽ ſtact. Ben welten 
van hem aer e eee 


COLUEN Aomeinen 


Bte niet gehooꝛt en hebben / ſullẽt verſtaen. Dat is 
doe die Ake Deer om dat ie oock diewils behindert 
ben geweeſt tot bte comen. ſernviegheẽ plaet 
ſe meer en hebbe in deſelandẽ / ſo heb ic cen verlan 
ghen tot bte comẽ / vñ ouer beel iarẽ / wãneer ie in 
Spacnghiẽrepſe / ſoe wilie tot v come uh ãtic hope 
dz ie daer door reyſen eñ Dental / ende dat ich der 
wacrts ban vmach gheleyt woꝛden / iſt dat ie noch 
tans mi te boꝛrnmet been luttel vermaeet hebbe 
Mer noreyſe iete leruſalem / om te dienẽ dye 
heyligen / Maut die van Mate donia ende Achala 
hebbẽ gewillichlie eengemepn häntreyckinge toe 
vereyt denarmen heiligen te Ferutalé / eñ hebbẽt 
willichliegedaẽ / ende zijn ooe haer ſchuldenaers. 
Vantilt dat die heydent haer gheeſteline goeden 
declachtich Gin ghewoꝛden / ſo iſt behooꝛlick dat ii 
haerm vleeſchelen gordẽ dienſt bewiſen Wan: 
neer ie dʒnv volbꝛacht hebbe / eñ haer deſe bucht 
beſeghelthebbe / foe wil ick doot vm Spaengien 
repſen. Ick Weet ooch wanneer icktot v some / dz 
ie met bolder ghebenedijngen des Euãgelie Chi 
ſti come ſal. ö 
Merie vermane blieve bꝛoeders / dooꝛ onſen 
BERE Jeſum Chꝛiſtũ / ende door die liekde des 
gheeſts / dat ghi nuhelpt vechten / met biddẽ boot 
mi tot Sod / op datick mach verloſt werdẽ vandẽ 
ongelouigen in Judea / eñ dat minen dienſt dle ick 
te Jeruſalem doe / aengenaem werde den heplighẽ 
op dat ie met huechdentot rome / door den wil 
le Sods / cñmimetv bermake God des vꝛedẽ 
„met vallen. Amen. 
Die Apoſtel proponeert den Romeinẽ ſomige 
exẽpelen van goede menſcẽ / om nate volgẽ / Eñ 
hi vermaẽtſe tot volſtand. cheit / ende datſe haer 
wacgten ſouden van valſche leeringẽ. 
Da / xvi · Capittel. 
LC ubeuele v onſeſuſter Phebe / dye 
l welckee inden dient? de lerckẽ is tot 
FE 16 555 ECenchrea / dat ghiſe ontfancktindert 
e DEAL, gelije dat betaemt dẽ heyli⸗ 
* e ghẽ ern doen haer biſtant in alle Aken 
dair uber inne behoeft, ugãt ſ heefter oot bele 
bi geſtaẽ / ooc nuſeluẽ. S ruet Pꝛiſcã eñ quilam 
mj hulpero in Chꝛiſto Jeſi / die welcke haer halzẽ 
boot mijn leuen ouergegeut hebbẽ. Bie welcke te 
alleẽ niet en dancke / mer alle die gemeynte onder 
die heidenẽ. Goc gruet die ghemeynte / die m haer 
hups is / Gruet Epinethonmjliekſte / dye welcke 
is die eerſtelinge onder die van l ehata in Chꝛiſto. 


6 


Giꝛuet Vara die welene veel gearbeit heeft in v Pe 
Sruet Andꝛomcon eñ Juniam / min brienden en Hok 
medegeuangen / die welcke vermaerde Tpoſtolen 
ſin / eñ boot migeweeſt zij in Cheiſto. Gruet um AA 


plian minẽ liefſte mdẽ j EH E. Gruet vꝛbaen on 


len hulper in Chꝛiſto / eñ Staclunminẽ geminden/ 


8 Gruet i ppollen HE gepꝛoefdẽ in Chꝛiſto. Gruet 
rodionẽ minẽ brit. Sruet die vã Rar ciſcus geſin 
ſijn indẽ y ERE, Siuet Triphenam / eñ Tripho⸗ 
lam / die welcke gearbeit hebben indẽ HEERE, 
Sruet Perñdam mün lielite / die veel ghearbrept 

beefde Ea. E. Gruet liuſum den wtuerto⸗ 

ren indẽ MEERLE ende nende mijn moeder, 


Sruet z üncritum Phlegonten / Herman / Patro 


die ghene / die va Ariftobutis gefin zö. Sruet he . 


Gal. Ui. Caputei 


van / hermen / ende die broeders die bihem ſijn. 
Stuet Bhilologumeñ Pua ertum eude ſijn ſu 
ſter eñ Olimpam / eñ alle hepligen byhẽ. Gruet v 
onder malcanderen met eenen heylighen cuſſe. MI 
le die gemeynten Chuſtigrueten vb. 
Je vermane v lieue bꝛoeders / dat ghi merelẽ G 
wilt / op dye ghene dye twredꝛacht eñ ergherniſſe 
matiẽ / neuen die leere die ghi geleert hebt / eñ ſceit 
5 vãalſulclien. i Mãtalſulcke en dient met den E 
RE Jelſu Chꝛiſto / mer harẽ bupe / ende dooꝛſoete 
predicatte ch ſmeekende wooꝛden / verleydẽ dye 
gautſcuidigehertẽ. VBãtuwe ghehooꝛſaemheyt ig 
alle man optbaer gewoꝛden / Daer om verblůjde ic 
mi met v leden / mer ie wil dat ghi wijs zijt int goe 
de / eñ ſlimpelint quaet. Eñ God des vꝛeden moet 
vertredẽ den duyuel haeſtelic onder v voetẽ. Bye 
gratie ons E EN Jeſu Chun A met pliedẽ. 
w doengructẽ Timotheus min hulper / eñ Lu⸗ 
tue eit Jaſon / eñ Soſipater / mijn vꝛiendẽ. It Ter 
tius gruet v / die deſen bef gheſcreuẽ hebbe / indẽ 


BERG, Gapus gruet v / mijn eñ der gheheelder J 


gemeynten Weert. B doet gruetẽ Eraſts / der ſtat 
Rentmeeſter / eñ· QZ uartus die bꝛoeder / die grate 
ous EH EN eſu Chilli fi met v allen. 

Die ſelue die vſterckẽ tauna datluyden mijder 
Euangehen cit pꝛedicatie van Ihelu Chꝛiſlo / het 
welegepꝛeectis / na den aert der ontdeckinge der 
verborgẽtheyt / het wel vander Werelt iden ver⸗ 
ſwegengeweeſtis / mer uvgeopẽbaert ende oock 
condt gedaen dooꝛ die ſcriktender Pꝛopheten / wt 
beuel banden eewigen God / die gehooꝛſaemheyt 
des geloofs op te rechtẽ onder alle Heydenen / dẽ 
ſeluẽ Sod / die alleen Wijs is / ſi pꝛijs doot Aheſum 
Chꝛiſtumuider eewicheyt. Amen 
€ Eheſondẽ was deſenbꝛieftottẽ iomeynẽ ban 

Counthen / door Phehen / weickeeendie 
nerſte was derkerckẽ va Cenerẽs. 


¶ Bier beghint 


die eerſte Epiſtel van Gnte Pauwels 
totte Choxmthen. 


Aulus ghevoepe | 
a tot een Apottel JeſuChiſti 
dooꝛ den bille Gods / ende 
Soſtenes een broeder. 
VvVethkerckẽ Gods die te 
Lo ꝛinthöẽ ie / dẽ geheilichdẽ 
8 m Chiſto Jeſu/eñ dẽ geroe 
pen hepligẽ / met allẽ die dẽ naẽ ons EH EN ie 
ſu Chꝛiſti aenroepen in alle hare eñ onte plaetſen 
GShenadeſi b eit ede / van Gdde onſen vader 
eñ dend E C betu Chiſto. 
* Ick dancke min Sodaltoos vanuwen we 
gen / vander gracien Gods die vgegeuẽis im Chi 
(fo Jeſu / dat gliſijt dooꝛ hem in allen AE růjeghe⸗ 
maect malderlep wooꝛdẽ / eñ inalderley hemulle / 


A 


b ge | 


| 
| 


1 
er OP r 
| (Toten Cozinthen J 
alco/dʒ die pꝛeditatie Chꝛiſti in derachtich gewa, 
8 dẽ is / allo dat buiet en gebꝛeect in eemger gauẽ / 
Pleij ende verwacht aileẽ die oꝛennaringe ous GEE 
„Aa Eſe Felu Chꝛiſti / die v veſtigẽ lai tottẽ epr.del 
dark obtontraffelicCult zin inden daghe ons BE 
RER Jelu Chꝛiſti. * Mant God is gefrouwe 
Door wien ghi geroep (út totter gemeinſcap js 
ſoons ond BEREN Teſu Chꝛiſtt. 
fact ic vermaue v lieue bꝛoeders / dooꝛ den 
naem ons BEREN Jeſu Chꝛiſti / dat ghi alie DE 
eenen ſin tits en laet gheẽ tweedꝛacht onder v z / 
mer ʒ t bolmaect in eenẽ lin / eñ in eenderlen men 
ninge. ant mr is te voꝛẽ ghecomen van v / dooꝛ 
die ghene die wt Cloes ghefinne zijn datter twiſt 
onder vis. Dit ſegge ic om dat eenighe ond (EF 
gen. Ic hooꝛ Pauius toe / dir ander / ic hoog pol. 
lo toe / die derde / ic hooꝛ Cephas toe / die vierde / ic 
Boos Chꝛiſtus toe. oe is Chꝛiſtus in ſtuckẽ ghe 
devlt: Is Paulus boor v gecruyſt: Oft ʒit ghi ge 
| boos: in Paulus name: fc anche mine God dat 
tic niemandt ban vgedoopt en hebbe dan Crilpũ 
eñ Sapurn / Op dat niemant en ſegge dat ghige 
0 doopt züt in minen nac. It hebbe ooc gedoopt die 
denhupſe Stephani toebehooꝛk. Anders enweet 
ic uiet oft ie vemant van d gedoopt hebbe. 

Wat Chꝛiſtus en heeft mi met geſondẽ te doo 
pen / mer oin dat Euangelium te nꝛedikẽ / niet in⸗ 
der wijcheyt der wooꝛden / op dat dat cruys Chiti 
dinietbermeit en werde. ant die pꝛekinge des 

| 7 crups / duntt den gheuen due verloꝛẽ worden eert 
dl echept / mer ons den genẽ die lalich woꝛden / ict 
ec tracht Gods. Mit tis geſcreuẽ̃. Ic ſal die wil 
heit der wuſente wet maken (pit dat verſtant der 
berſtandigen wil ir verwarpẽ- aer fin die wij 
fe'waecr chu die geleerde inder CeriStueré-waer 55 
die ondercoeckers deler werelt! Euheert Godt 
die wůcheyt deer werelt mier lat gemaett?⸗ 
Uãt aengeſien dat die werelt do d haer Wü 
ale heit / Sod in kün oh; nieten bekẽde / lo behasch 
lic det Sad wel door ſotte predicatie lalich te make 
die daer aen geloonẽ. Mt die Jodẽ evſſchẽ te vie 
nẽ / eñ die Wevdene ſoerlit wiſheit Mer wi pꝛedi 
ken Chiiſtum ghecrunſt. Den Jodẽ in ergeriſle⸗ 
eñ dẽ Hendenẽ in ſotheit / mer den gergepe Jode 
en Hepdenẽ diẽ preké wi Chris ũ die mogẽthʒ eñ 
die wůcheyt Gods. Mãt Sods gecheyt is wiſer 
dan die menſchen jn. En die cranchept Sods / is 
ſtercker dan die menſchen zijn. . 
Siet gen lieue bꝛoeders / uwe roepinge / wãt 


! 


tiger / niet vele edelder ʒün gheroept / maer die lor 
Cún voor die wereit / heeft God wtuertotẽ / op dat 
hi die wu belcamẽ ſoude / ende wat crane is vooꝛ 
die werett / heett Bat vertcoꝛen / op dat hi die ſterc 
ne beſtamentoude eñ die onedele ende verlmade 
vooꝛ die Werelt heeft Sod vercoꝛẽ / eñ datter nief 
s / op dat lite niete ſoude dat / dat wat ie on dae 
vooꝛ hem gheen dleeſch en beroeme gt welckẽ 
ghi dor ʒijt in Chio Jeſu⸗ die ons & Gode ghe 
| maect is tot wijcheyt eñ tot gerechtichent / eñ tot 
ie. ix heilichmahinge eñ tot vbloſſinghe / op dat / alſo als 
8 geſcreuenis / die hem betdemt (al hem inden GE 
4E bergemen. * — 
Die Apoſtelbethoont / dat hi onder die va Co 


niet vele wter liedẽ na DE vieeſce / niet beie mach 


3 „it 2 5 7 
Bat. i. Capittel 
rinthẽ niet gvebꝛuycten heeft die ſubtijlheit ef 
hooc heit ver werelinicke leere dre welche mẽ 
ſpꝛekẽ moet bidẽ volmaectẽ / dieſe begripẽ eñ on 
der ichiedẽ mogen. Aengeſien dattet gheeſtelike 
menſchen zijn. Dat. ij. Capittel. 
gp de liene broeders: dot it tot v quã A 
A doen en quam ic niet it hootheit der 
AH OORD, oft in hooge wiſheit / b ver 
„ condighende dye piediratie Christi. 
Dusan icen hebde mi niet wigegeuẽ 
pet te wett onder v / dan alleene in Teſum Chꝛiſtũ 
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deter werelt / noch dor niet der duerſten deler we 
relt / die ten laetſten bergaen moeten / met wi ſpꝛe 
keu van die wilheyt Gods die in die verboꝛgent 
bept verboꝛgenis / die God vosꝛ die werelt geo 
dmeercheett tot onſer gloꝛien / die welcke niemãt 
bande ouverte deler Werelt bekent en heekt. Wät 
baddeu ii Die bekent: ũ enhaddenden Conne der eſate 
gloꝛien niet gecrunſt.ſwꝛer als gheſereuẽ is. Bat lx w 
noch oa ghe en lach / noch ooge en hooꝛde / noch in 
qheens meuſchen hertenen quã / dat God bereyt 
beeft deu ghenen die hem lief hebben. 
fer ons heeft God gheopenbaert door ſinẽ 
gheeft, No ãt die geeſt onder ſoect alle dint / eos die 
wepte ö Sadheit · Mãt wat meſce Weet wat in 0 
den mentlche is / dã aileẽ die gheeſt des mẽſchẽ / dis 
in hẽ is? Alſo oac, Niemãtenweet wat in Sod is 
dan die gheeft Sous. Mer wien hebbẽ deler WE 
relt gheeft niet ontfangẽ / maer den gest zie WE 
God is / op dat wi weten moge dye gaten die LE - e 
Sode ans gegeuẽ zijn / die wi ode ſpꝛeken / niet in 
geleerden wooꝛdẽ der mͤlcenker wjtbeit Mack 
metcloecken boord des heilnghen geeſts / eñ oo 
deeten ghreſtenlie latzen gheeſtent. ank ten na⸗ 
tuerlit menſche en lmaett niet vandẽ geeft Gods 
Het is hem een ſothent / eñ hy en taus niet beken eſg. xl a 
uen / want het moet in gheeſteltar mamerẽ geooꝛ ro. xi.d 
Becit wordẽ. Mãt een gheeſtelie mtſche ooꝛdeeit 
eñ onderſcheyt alle dint / eñ hien wert vã niem 
DE geooꝛdeelt / allo geltreut᷑ is. M t wie geeft be 
kent des HEREN An’oft wie wil hem onderwi 
ſen ? Mer wv houdẽ den En Cüniſti. 
Die Apoſtel ver wo ꝛpt die dwal inge ð Coꝛ in 
thẽ / omdat ſi ſomi ge die naers Dor kerckẽ te v ele 
toe ſcriuẽ / æñ hiſpꝛe ect van die timmerugheop 
houi/hoy ſtoppelẽ / Eñ̃ hoe dat die wiiſheyt der 
wereit ſorheyt is voor S od Capi) 
= deue bꝛocders,dacr emen couſt ick 
met v wiet (pret, ale met geeſtenlie 
de dmenkcs / mer als met vleelchelikke / ge⸗ 
f BEN: lijc ionge kinderen m Ehulto, eie 
2 heu ie vic dꝛinclen ghegheuen / ende A 
gheẽ ſpijſe / wãt tot noch toe / en mochti ber ſpiſen 
niet / uoch ooc en muechdiſe niet / wãt ghi ʒut ua: 
vleelchelic. Want als onder v benndinghe / twer ö 
2 w 


— 


Cypl.ijd 


Totten Cozintheren 7 


dꝛach? / eñ ſtridinge io. (Gt gbi dan niet bleeſchelic 


eñ wãdel: na inẽĩchelier wite? Bvanneer dieet 
leyt / ie hooꝛ Paulus toe / die ander / ie hoo Apollo 
toe / ſidi dan niet bleelceliek: V vie is Paulus? Eift 
wie is Apollo: ũ ſijn dienaers / dooꝛ welcke ghige 
loouich (Gt gewoꝛdẽ / ende een pegelie als die E 
i Egegeut heeft. Jcheb geplãt / Apollo heeft nat 
gemaett / mer Sod heeft den waldom gegeven, 
MiCo en is uv / noch die daer plät/ noch die dat nat 
maeet vet / iner God die den waldongheeft 
Mer die plãt / eñ die natmaeet / zin dern gelije 
dander. Mer ten pegelicfal ſinen loon ontkanghẽ 
na äné arbeit. vãt wi lijn Gods hulprts / ghiſijt 
Gods aclierwerck / eũ Gods timmeringe. fc van 
Gode genadẽ die mi gegeuẽ is / hebt fundament 
geleit / ais eẽ wüs tunmermeeſter / een ander tim 
meet Daer op. Met een vegelie fe toe hoe hi daer 
op timmere. & bãt eẽ ãder fundamẽt en mach nie 
mant leggẽ / dã dat geleutis / dat is Chiſtus Lel? 
So wie Daer op timmert gout / fuer dierbaer ge 
ſteentẽ / hout hoy / ſtoppelt᷑/eens peghelics werck 


Cat openbaer wordt. Bes h · Ei ENdach ſal elaer 


maliẽ wãt het ſal indẽ viere geopẽbaert werdẽ / 
eñ dz vier ſal eẽs vegeliliẽ werepꝛioeu /hoedanich 
dat is. So Wiens were bliuë ſal / dat hi daer op ge 
tunmert heett / die ſal loõ ontfãgen / fo wiẽs Were 
bꝛalit die (at ſcade lidẽ / mer hiſelue (al ſalich oog 
den / nochtaus alſo als dooꝛt vierte. 

Eñ weet ghi niet dar ghy den tẽpel Gods lijt 
eñ dat die ghreſt Gods woont in v So wie dẽ tẽ⸗ 
pẽl Gods ſeevnt / die ſal Sod (cent. B bãt die tẽ 
pel Sods is heilich Dat (ijt ghi.NAiemãt cu bedꝛie⸗ 
ge GE (elzen, So wie hẽ onder v dunct wijs te zin 
die werde ſot og deſe werelt / op dz hi wijs ſi What 
wicheit deſer werclt / is lotheit vooꝛ & ode het is 
gheſcreuẽ. Ic ſal die Wijte begripen in haet loof 
heit. Ende noch iſt gheſereuen. Lie BEE heut 


Ao / i. c. der wijler menſten gedachtẽ / dat f vde l ſijn air 


ob. vo 
B baut het is al uwe / iſt Paulus /iſt A polio / iſte 
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omen ſal hem niemant vandẽ mentcen beroeinẽ 


trus / iſt werelt aft leut / iſt doot iſt tegẽ wooꝛdich 
it toeeomẽde / Al iſt uwe / mer ghi hooꝛt Chꝛiflus 
toe Chiſtus hooꝛt od 

Die apoſtel ſtraft die vermetenheyt vãdẽ Lo: 
rinthen in t ooꝛ de elen ‘van die verſmaetheit van 
ſomighe dienaren / daer na arbeit hi / om haerder 
coꝛtehlkerbeteringhe Cap. iii. 
lo moet ons elch Geudens booꝛ die⸗ 
e naers Cbiſti / ende wideelders van 
N Gods verbozgentheit. Nv en loect 
men niet meer aen die wtgeuerẽ DE 
5 — dat ſigetrou geuondẽ werdẽ. Het is 
mi dat minſte dat ic ba v geoꝛdeelt woꝛde / oft bã 
eenen menltelickien dage eñ it en ooꝛdeele oot my 
ſeluẽ niet Eñ mi en ſtaet mis (elfs nz vooꝛ / maer 
Bate in en ben ter gerechtueerdicht. Pre ts ERLE 
iſt die mi oꝛdeelt. Daerõ en wilt niet oꝛdeelẽ boog 
den tijt / tot dat die En E tome / die welclie oock 
int licht ſal bꝛengẽ / dat in die dunſterniſſe berbor 
gẽ̃ is/eñ opeubaer maliẽ den raet des hertẽ / eñ dã 
ſal eenẽ pegelijcken lot ban Sod geſchien. 

ꝛ orders / dit heb ie op mi ende op polllo be 
diet / om uwent wilie / op dat ghy aen ons leert dz 
hem nie mant hoger en houde / bouẽ datter no ge 
ſcteuẽ is / op dat hem niemant deen tegen den an⸗ 


, 
er 5 


YA 


de dat allo g 
met mijnê geeſte / metter mogẽthz ons EA EN 


Dat. b. Capittel 


deren om niemãts wille op cn blafe, Kat wie on 
derſcheit v Hat hebdi dat ghiniet ontfangen en 
hebt! Ende oft ghi ont fangen hebt / wat heroem⸗ 
di v dan / alleens oft ghy niet ontfanghen en habt: 
ML fie ghi verſaet / nv (Gt ghi rijckne ge woꝛrdtẽ⸗ghi 
regneert ſonder ons / och oft ghu regneerdet / op 
dat wi mochten met v tegneten 

Mãt mi dunet S od heeft ons Apoſtelen Goor 
die aldernimſte gege uc / recht als die der doot toe 


gheſchiet (jn, want wi lſijn een ſtoulſpel ghe woꝛ⸗ 


den der werelt / den Engelen / ende den meuſchen 
UI sij Cot om Chiſto / mer ghi ſijt wüs in Chziſto 
wi crant / ende gh: ſterck / ghi edel / ende wi onedel 
Al tot in de ſer vꝛen heeft ons ghehonghert/ ende 
ghedoꝛſt / ende fijn gheweeſt naett / ende wi woꝛdẽ 
met vuyſten geſlaghen / ende wien hebben gheene 
leliere ſtede / ende wi arbevden werckẽde met on: 
ſen eyghenen handen. Ut worden qualic ioe ghe 
ſpꝛoken / ende wi ſpꝛeliẽ wel / nen beruolcht ons / 
ende wilevden / wu woꝛden ghelachtert / ende wu 
bidden / wy jn recht gewoꝛden al purgeerſel der 


Werelt, alder menſchen wechwozpunige tot noch 


toe. 

Bit en ſeriue ie niet dat ich vſonde beſchamen 
mer ic bermaen v / als min alder kelſte kind eten. 
NAat al iſt dat abi wel thiẽ du vlent leermecſters 
hebt in Chziſto / ſo en hebdi niet veel vadersdoãt 
ie hebbe bin Chiſto Jeſu vooꝛtgebꝛacht / dooꝛ dz 
Euangelium daer om bet mane ich v/ſijt mijn na 
uolgers. Daeromme heb it tot v Thimoteum ge 
ſonden / die mijn alderleſſte Cone is eit gettouwe 
inden BER E/Dpe welche v mine wegben die in 
Chziſlo Jeluſijn / vermanen lat / alſo ic leere in als 
le eynden / ende in alle hercken. Sommige ſijnder 
alſo opgeblaſen / recht oft ic nvet comen en ſoude 
tot v. Felt wil toꝛto tot vtomen / ende dien; EA E 
wilt ende leeren npet die wooꝛdẽ der epgeblalen 
mer der cracht. Mãt dat ehehe Sodts en ſtaet in⸗ 
den woorde nyet / mer inder rracht. Brat wildp: 
dat it metter roede tot veome / oft met lietde/eñ 
gheeſt der ſachtmoediche pt 

D ie apoſtel ſtraft die ſo nde des onerſpeels / eñ 
hi geeft een maniere hoe datmẽ alſulchè miſdaet 
pinigẽ ſal. ñ die woꝛtel der ſondẽ berꝛſpt hi m5 
die verſumeniſſe der ſtraffinge. Capittel · v 

— Aer gaet eenen ghemeinentorp als 
e datter oncuycheit onder vis / eñ (ulc 


g 


7. 


d | 
ephe 
phil 


be | 


8 


J 
a 


id el ke oncupcheit / daer dot dir herben 


met af en weten teleggẽ / allo dat pe 

NI mantſijno vaders wüfhebbẽ (oude 
Eñ ghi lit opgeblaſen / eñ en hebt daer geenẽ cou 
we af gehadt / op dat die ghene die dat werck ghe⸗ 
daẽ heeft / vã d gedaen woꝛde. Ic bẽ metten licha⸗ 
me van v / mer mettẽ geeft tegẽ wooꝛdich / eñ heb 
be dat als tegenwooꝛdich belloten / ouer DE genẽ 
aen hebbẽ in uwer vergaderinge 


Jeu Chiſti/haerlieden ouer te gheuen den diant 
tot verderuinge des vleeſchs . on dz dẽ geeft lalich 
werde inden dach des EN EN JeluChziſti. 


dwe beroenunge en is met geet; En weer abt 


niet / dat een luttelluer deeſems / dat greet deech 
verſuert? Baer om purgeert wi den onden dee 
ſem / op datghi een nieu deech ſijt / ghelije als gun 
ongbedeelemt ſijt. d bãt wi hebbẽ ooc cen paelch⸗ 


* 


coli 
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8 EE OVEN 
____ Eetten Kameinen 
lam / dat is Chriſtus voor ons geoffert, Daer om 
laet ons paeſchãhoudẽ / niet inden ouden deeſem 


Hl. v b noch in deeſem der quaetheit eñ der booſheit mer 


Qu (beten deech der puerheit eñ der waerheit * 


0. 


It heb v gelcreuen inder Epiſtelẽ / dat ghi mer 


te doenen oudt hebben mettẽ oncuylchẽ / niet en 


mepue it dat geheel mettẽ oncuyſchẽ defer werelt 
okt mettẽ gyerigẽ / oft mette roduers oft metten 
dienaers deratgodt̃. Bvairt alla / ghi Count indetẽ 
we deter Werelt gat. Wer nb heuick d geſcreuẽ / 
niet te doẽ te bebe dair inede / namelit / Iſt dat pe 
mãt bẽ eẽ broeder laet heetẽ / eñ to chtans eC duer 
ſpeelder is / okt gierith oft afgod diẽt / oft quact= 
ſpyeker / oft drouthaert: o fcroouer m alduldani 
geenfuldi niet eten. BL AE wat gaet mu dat aen / 
te oorbel bande ghenẽ die buytẽ der kercken 35 
Bordeel ghi niet die ghene die binnẽ ſijn: Bvant 
die gheue die buptẽ lin / die lal God oꝛdeelẽ. Voet 
dat quaet wech van vleiuen. 8 
Bier ſtraftdie Apoſtel den Coꝛinthen vanden 
Rechters / vooꝛ die welckeſi keuẽ eñ dingdẽ / vã 
die ſakẽ d ieſi onder malcã derẽ havor En int ein 
de leert hi vvederom / ende ſtraft die ſonde der on 
cupſſcheit Dat. vi. Capittel 
Se derkt yemãt onder v / die eenigẽ 
e 5 twiſt heett tegen DE anderen / vandẽ 
i onrechtuaerdigẽ be late doꝛdeelen / 


be niet band heyligẽ: Oft en weet 
ghiniet / dat die heyligen due werelt 
doꝛderlẽ ſullẽ / Eñ oft die werelt van d gheoꝛdelt 


la werdẽ / zijt ghi dau niet goet ghenoech minder 


lakẽ te oordeelt? Vveet ghi niet dat Wp ouer due 
eugelé ſullẽ oꝛdeelẽ / hoe beel te meer ouer werelt 
liclie duigẽ:! Daer om (ft dat ghrozdeellakẽ vau de 
te tútliche diugẽ hebt / ſo neemt die verachſte van 
der kerckẽ / eñ die lelue let tot rechtert. Zu ſegge 
ick tot uwer ſchandẽ. En iſſer nvemant alſo wijs 
ouder v / oft doch niet eene / die geooꝛdeelẽ tonſte / 
tuſſthẽ bꝛoeder ende bzoeder: der deen bioeder 
mettẽ anderẽ / laet hem oꝛdeelẽ / dair tac door die 
ougheloouighe * ts er 
Het is een groote mil daet onder v / dat ghi deë 
mettẽ andere recht. Bvaerom en iaet ghi vnzlie⸗ 
uer onrecht doe / waer om en laet gt v niet lieuer 
ver ongelüche rar ghi doet lelue onrecht, ende 
berongelitt / eñ dat DE bjoeder, T Oft en Weet 
ghi niet dat die onrechtuerdige dat rijcke Gods 
niet en lullẽ eruẽ: En laet b niet beelepden Noch 
ontuyſche menlchẽ / iioch dienaers der Afgoden⸗ 
noch duerlpeel bs / noch die wreẽ⸗ noch die tegẽ 
iat uere ontuyſcheit doẽ / noch dieuen / noth gieri⸗ 
ge / noch Don cltaerts / noch kiuers / noch roduers 
en ſullen dat rijt Gods niet beiittẽ. Eñ duldanui⸗ 
e hebt ghi ſomighe gheweeſt / mer ghilijt afge⸗ 
Wallchẽ / gljeheylicht / eñ gerevnicht / ende gerecht 
uaerdicht door DE naem ons VEREN JeluErí 
dci / eũ daor ons Sods gheeſt. 9 
A Ic hebbe alle dige macht / maer alie dinghen 
eu lin mi niet oꝛbaerlic. Alle dinghẽ heb it macht 


met it en wil onder niemauts macht lijn. Bie lpij 


ſe hodit dẽ Dupe toe / eñden buve kent der ſpilen 
tde. Mer God (al diẽ buyt eñ die pile te niet ma 


hé Bat lichame en is nyet ſculdich der oncuyſchz 
te dienẽ / mer DE j ENRE / eñ die Ed dẽ lichaẽ 


* 


is beter trouwen dan bernen. 


ed Rad „ Ka 

Da t. bij. Capitten 
Want God heeft dẽ ) E EN E berwett / eñ hi la 
ons oac doc ſijn cracht der weruẽ. Gꝛoeders / en 
weet ghiniet dat uwe lichamen / leden Chrittizo? 
Sal it daeromme nemen die leden Chꝛiſtt / eñ ma 
kenle leden eender hoeren Dat ſ verre ban ons. 
Ott en weetghi niet / die eenẽ outuylcen wiue aẽ 
bantt /dat hi met haer een lithaẽ is: Mãt hi lende / 
tweelullend lijn in een vleelth. Mer die den E 
n E aenhanct die is een gheeſt x 


* 
— 2 


Bltet die oncuycheit. Alle lo nde die die mente 
doet is hupten den lichame. Mer die oucupcheyt 


doet / die ſondicht in ſinẽ lithame. Gft en weet ghi 


niet dat uwe ledẽ zin eenen tempel des heyligen 
geelts die in v is / die ghi vã Gode hebt / eñ ghi en 
zit ws lelfs niet o ant ghizijt dier getocht Baer 
om gloꝛificcert eñ looft Sd in uwen lichame / eñ 
inden geeft / dwelc God toebehoort . 
Die Apoſtel leert hoe dat ſi baren ho uw elikẽ 
ſtaet onder houdenſull en / eñ daer na die gene die 
den bouweliken ſtaet om eẽ beter goet te vercri⸗ 
gen / ſchouwen / v veder maechdelike / oft vvewe 
licke reinicheit Lapittel. vil. 
p=; En dien ghi mi getereuen hebt / ank 
wooꝛde ic. I Het is den menſchen 
aset / dat higheẽ wijf en ruere. Mer 
om des ouerſpels mille/heb eẽ vege⸗ 
lic ſün engen wijt / eñ een pegelic heb 
haren engen man. Die mau vethoone DE wiue die 
gewillige ſtult / des ſeluen gelije dat wijf dẽ man. 
Dat wit en is haers lijfs niet machtich / maer die 
man. Dies gelijcken / doe manen is lijns lijks niet 
machtich / mer dat wijt. Bertoꝛt vmet onder m al 
tanderen / het en É wt uwer beyder goet willicheit 
eenen tijt lauck / dat ghy 9 tot vaſten ende binden 
verleecht / ende tomt wederomme te lamen / op dz 
die Duyuel v uiet en temptere / oni dure oncunl 
heits wi le 


Maer dat ſegge ick vᷣwt toelaten / eñ niet wt > 
gebot. Fe waude lieuer / dat alle menſchen waren WS 


gholijt ick ben. Maer een pegelúc heeft lijneugen 


gauen van God / die een aldus / die auder allo. It 
legge / tis waer / den bede warecti den weduwen 


het is haer goet dat ſi ooc bliuen gelijt ic. Maer 
tonnen ſihem niet outhouden laetſe trouwẽ Bet 
N | 
Mer DC getroudẽ gebiedit / niet it mer die HE 
i E. Bat / dat wk haer niet ſcevydẽ en iaet vandẽ 
man / itt dat fi hacr ſcheidẽ laet / dat ſi (onder trou 
wen bliue / oft weder metten man te verſoeuen / 
‘en dat die mau dat Winter ven hem en late 8 
NMer den anderẽ leg ie / niet die NE Ei. Iſt 
dat een broeder heeft een on geloouich wit / eñ die 
ſelue laet haer behagen bi hẽ te wonẽ / die en lien 
de hẽ niet daer at / eñ iſt dat een wüfeenen ougela 


uigen mauheett / eñ hi laet be behaghen bp haer te 


woonen / die en ſcherde haer niet va hé, Mant die 
ongeloouige man is gheheilicht Daas dat wit / cñ 
dat ongeloouich wijf / is geheilicht door den man 
uders waren vüinderen onrein mer nv lijn ſy 
heplich. Mer iſt dat hẽ die ongeloutge ſcheidet / ſo 
tact hẽ ſcevdẽ. Mant die bꝛoeder okt die luſter en. 
zy niet geuangẽ in ſulcken geualle/ in viede beeft 
ons God geroepen, B vat weet ghi / o Wwijfoft ghi 
den man Catich lult make, Oft gi mã / wat Weet 
„„ run 


4 


L 
. 


Cotten toꝛintheren 7 
ghl. oft ghi dat wijf ſultſalich maken” Dan gelij 
God eenen yrgelilien beeft gegheuen 

Een vegelit / lo hẽ die h E NE ghetoepẽ heeft 
lo wandeie hi. Eñ lo ooꝛdineer ict in aile kerchen 
Is beniãt belneden geroepen / die en neme gheen 
heydenſchap acu, Is pe mant gheroepé inder Bet 
deuſcap / die en laet hem met beſniden. Dye beni 
dinge en is niet / eñ die heydenſcap en is uiet / mer 
die beruullmge der geboden Gods. K Een pe 


gelit bliue in die roepinge / daer hi in geroepen is 


A 


Sidi linecht gerdepen (oen ſoꝛcht niet / aer con 


di bz woꝛdẽ le ghebzupct dat lieuer. B bant wye 


een linecht ghet oepeu is inden dj Eli / die is een 
vꝛije des BEREN, Dies gelijt / wie een brije ghe 
roepẽ is / die is een linecht Chꝛiſti / ghi ʒit dier ge 
rocht / woꝛt niet der menſchẽ knecht, Een vegelic 
lieue broeders waer hy in geroept ie / daer mbli⸗ 
ue hi bi God N 

Bandẽ maechdẽ en heb ic gheẽ geb ot des E 
M Ea / mer icſegge mijn goet duntliẽ / als it bar m 
he tticheit ver woꝛuẽ hebbe vãdẽ EN / ttoute 
ſijn. So meyn ick ub ſulcke dinghen (ju goet / om 
des teghen wooꝛdigẽ noots wille / dat den mentce 
goet is alſo te fine, Sidi aen een Wijf ghebondẽ / ſo 
en loectniet los te werdẽ. Mer Adi los vandẽ wi 
ue ſo en (oect gheen wijf, Maer iſt dat ghi trout, 
ghien hebt niet gelondicht. Eñ iſt dat el maghet 
trouwet / ſi en heeft niet geſondicht. Nochtans Cul 
len lulcle verdꝛiet dooz tvleeſch bebt, Ic loude 
vgbeerne verichoonen. 

Maer dat ſeg ie lieue broeders / die kijt is coꝛt 
boort meer is die meyninge / die daer wfs hebos 


E dat ũ lijn / als oft ligheeu en hadden / ende die daer 


8 


wrene / als weenden ſi niet / eñ dye acr verbiijdẽ 
als oft fi haer uiet en vberblidẽ / eñ dye Haer coopẽ / 
als ot̃t ʒijs niet en beſatẽ / eñ die deler Werelt gez 
zupliẽ als ghebgupctẽ᷑ ſi hair niet. vant dat we 
feu deſer werelt vergaet 
Maer ic wil dat ghi ſondet ſoꝛge ʒijt V vie ſon 
der wökis / die ſoꝛghet wat dẽ EE aenghaet / 
hoe bide EE gheualle. Mer die houwet / die 
ſoꝛget dʒ der werelt ac gaet / hoe bifinê wiue beba 
ge / eñ is gedeplt Een wiken een maecht dyt ſon⸗ 
der houwelic ſijn / die ſoꝛgẽ wat dẽ he A Eaẽgaet 
dat ſi heylich lijn beyde aẽ lijt eñ dock aen gheeſt. 
Maer die trouwet die ſoꝛghet wat die werelt aẽ 
gaet / hoe ſi den manſalbehagẽ. ꝛer dit ſegge ick 
tot uwẽ yꝛolite / iuet dat ie v eenẽ ſtric aeude hals 


woꝛpe/maer dair toe / dat b wel aẽſtaet / eñ dẽ e IM 


GE ſtadelic onder hinderniſſe aenhangt 
Maer iſt dat vemãt hem laͤet dunche: hẽ ſtaet 


vet quaets at met ſijnder maecht / dat ſi ouer DE. 


tijt gegsen is / ende moet alſo ghelcien / ſi doe dan 
dat fi wil / l en londic t uvet laet haet trouwen / 


Mer wie ſijn berte vaſt hout / eude en is niet be- 
noot / iner beeft macht ſijus willeus / ende bellunt 
dat in ſijn herte / zj maechdõ te behoudẽ / due doet 


wel. Epndelck die trouwen / die doen ooct: wel. 
Mie corn nict eutrou wet doet beter . Ern Wijf 


is gehoudẽ aen die wedt / alſo langhe als haer mâ 
leekt. iwer als haer man ſtaept / ſo is ſi bij / te ber 
Bouwer, wien ti wil /alleẽ dattet inden HE FRE 
gecthiede Nice auger ill wairt dat ſi lo blijft / na 
mind mei, ige Ic mein / ic heb doc dẽ geeſt Gods 


ghi inden EHE. MHãueer int mi vꝛaget / ſo aut 


dꝛincken. Hebben wi ooe niet macht et Cutter tot 
eenẽ wiue met ons al om te levden / ghelit die an: 


Cephas: Oft hel bẽ alleen ie ende Barnabas met 


niet van ſijnder vꝛuchtẽꝛ okt wie wevdet eẽ cudde 


Bat. biij.Capittei 


Dat — dat die vvetẽheit vã gheẽ | 
der vvcerde en is / ten ſi dat fy geoꝛdineertis met | 
ter liefdẽ Sock bevvutt hi dꝛe mantere hoe dat 
men die ſpiſe der afgodẽ ghebꝛyucken ſal vaer na 
ſtraft hidie vermetẽheit van ſomige die die crâc 
ke eñ onuolmaecte ſcandalizeren 

Dat. viii Capitel 
Rr: An dien dat den Akgoden gheoftert 
d Jk wert / weten wial dat wiwetenlou⸗ 
al 


bol den. Mer dat wetẽ berhoueerdicht / 
e ende die lietde betert. Mer it dat hẽ 
e . Apctwãtdunche laet / hi weet wat / dye 
en wet 0 met gelzjcmen wetẽ loude. er lo 0 
wie Sdd lietheeke / die lelue is van hem benent. 
So weten win v vander ſpiſen der argodẽ ol 
fer / dat een afgod inder wereltuiet en is / ende dat 
ter gheen ander Hod en is dan die eenighe. Ende 
hoe wel datt er tiu die goden ghenaemt werden / 
het li in hemel oft opter aerden (uv ter tijt ljnder 
veel goden ende veel heeren ) ſo hebbẽ win btenk 
God / den vader / van welclien alle dingen liju / eñ 
wi in hem / ende eenen BE ERE Jelus Chzuſtus 
boo; welcken alle dinghen ſun / ende wi doo, hem 
Maer dat en heeft alle mau niet gewetẽ / wãt 8 
ſommighe malen hem noch een coutcteutie ouer 
deu afgoden / ende etent vooz afgoden oller, daer 
mede wert haer tonſcientie(ter wijle ſiſoe cranc 
is /beulect. Maer die ſpiſe en boꝛdert ons boog 
God niet / eten wi / ſo en ſullẽ wi daerom niet be 
ter ſijn / eten wi met / lo en Cullen wi daer om nek 
te weymgher ſijn 
Mer let toe / dat dele uwe bꝛiheit niet en gera 
ke tot eenẽ aenſteot der crãtker. Wãt it dʒ bedie a 
Daer die liẽniſſe hebt yemãt fet ter tafelen ſitten 
inder afgodẽ hupſen / en Cat niet ſijn conſciẽtie (ter 
wle li cranc is) verooꝛſaliẽ dat ofer der atkgodẽ 
te eten? ende (at alſo omm uwer kemuſſen die crant 
lie broeder geſtandalizrert werdẽ / orn wiens wil 
le Chziſtus geſtoꝛuen is. Mer wie allo londiget 
aenden bꝛoeder / ende fact ſijn trancke conſcit̃tie 
Co ſondiget hi aen Chꝛiſtum. Daer omme iſt dat 
die (pile minẽ brocderergertsen woude iclilieuer 
gheen vleeſch eten nemmermeer / op datie minen 
broeder niet en ergerde 
U Die Apoſtel rrect᷑ eñ leyt die bau gc tot 
die volmaectheit der duechdẽ / dooꝛ een exempeln 
van hem ſeluen eñ dooꝛ die ghene die inde baene 
lo Open Dat. ix. Capittel a | 
| Den ic niet een Apottel'bẽ ie met veij⸗ 
J beb ic niet onſen GERE Lelũ Ebn: 
ES (tum gefien! zot ghi niet mijn were in 
1 van ) den BE AE! Benicden andere nict 
een A poſtel / ſo ben it nochtãs v Apa 
ſtel. ät die ſegel mijns Apoſtels ambachts lijt 


wooꝛde ic alſo. hebben winiet machte te etẽ en te 


der A poſtolẽ eit die broeders des ER Ee / ende 


macht dat te dot wie reyſt eenige tüt op fint evgẽ 
eon oft wie plant eenẽ wijngaertberch / cm en eet 2 


eit en eet niet van dat melc der cudden: 
Spdeet ic dat op menlehen wle: Seyt dat ooc 


. A 
1 
2 


* 


Totten Corintben 9 _ Dat, r. Capite p 
die wet niet: Want inder wet rꝛopũ (rar f geſere Cu wildatghlwect lieue borders / dE 
uen / Shien Cult den often den muul niet toeſtop⸗ I datonſe vaderen / (ijn alle onder der 
pen / die daer dz coꝛẽ wt tredet ) Soꝛcht God booe HA SEN wolcnengeweeſk ende ſiju alle doo 

die oſſen? Okt leut ty niet alle dint ain onſen wille⸗ die zee geget᷑ / eñ lin alle ouder Mon 
| Maut het is pmimer om onſen wille ghelcreuen leo ghédoopt / in der wolckie ende in 
1 UO it wie daer pioecht / lal op hopinge ploegẽ / eñ / der zee eñ hebben alrenderlen gheeſteljcke [pile 
die daer doꝛſleer Cal op honinghe doꝛſſchen / dat hy ghegheten / ende hebben alle ernderley gheeſtelijc: 
des gheens hopinghe deelachtich werde st dat ken dranc gedꝛonclien / Mer ſi dꝛoncken banden 
wi v dat gheeſteije hebbenghelaeyt / iſt een grost geeſtelijcken ſteen / die daer ua quam / Welche ſteen 
diut oft wi v vieelchelijt maeyen! Mer iſt dat an⸗ was Chꝛiſtus. & Met aen haerder vele en heeft 
der deler macht aen v deelachtich ſijn / waer om God gheen goet behagen gehadt / want ũ ſijn ne⸗ 9 
O uniet veel meer oi? der ghellaghen ider woeſtijnen aak * 
| Urste wien hebbẽ ſulckẽ macht niet gebzuyct Vat ia onſe figuere gewoꝛden / óp dat wi ona 
mer wi verdꝛagen alderlen / dat winiet den Euan niet en laten geluſtẽ des quaets / gelijc als die luſt 
gelio van Chꝛicto een hindniſſe malien eet ghy hadden. En wert oor geen aenbeders der afgod 
lIiiet dat die daer werken inden tempel / dye gene⸗ als die ſommige ghewoꝛden Cún / als gheltreuen 
N ren hem op dentêpel! Ende die dẽ outaer dienen / ſtaet / Bat vole fette hem neder te eten / eñ te dze 
genieten des outaers ! Alto heett dye h Eññ E be: lien / eñ ſtont op te ſpelẽ / Oot en laet ons geen on 
uolen / dat die dat Euangelium vertondigen / lul⸗ cuicheit dos / geln lomige onder hem oncupchert 
len ooc van den Euangelio leuen / Mer ic eu heb⸗ bedzeuen / ende vic lẽ op eenen dach dꝛientwintich 
be dies geen gebrunct. Ouptent/Zaet ong oock Chꝛiſtum niet tempteren 
It en ſcrijue doc niet Daer om van diẽ / dat met gel lomige van diẽ / die hẽ getẽpteert hebbẽ / eñ 
… er dat ic ſtoꝛue / dã dat vemant mi mine roemte niet / gelije haerder ſommige murmureerdẽ / ende 
niete ſoude malt / Maut dat ic dat Euangelium woꝛden te nier ghemaect dooꝛ den verderuer. 0 
pꝛeecke /en dark ic mi niet beroemẽ / Mãt ie moet Alle dit geltiedegem in kiguren / Maer het is 
dat doẽ / Eñ wee mi / iſt dat ic dat Euangeliũ niet geſtreuen tot onſer vermaningen / op welche dat 
en pꝛeecke / Boe itt geerne ſo ſaltmi geloont wer ende der werelt gecomen is / Allo / dat wie hem 
dẽ / mer doe ict node / ſoo is mi nochtãs dat äbacht jaet duncken dat hi ſtaet / mach wel toe Gen dat hi 
veuolt / aer om lalt minv dãgeloont werden! niet en valle. Ben heeft noch geen dan meuſchelt 
| Namelic daer om / dat ie prene dat Euangeinun / gesemptatiebetrede Maut Godt getrouwe is? 
ende doe dat lelue Vri om niet op dat it mind Vi die v nietenlaet tẽpteren ouer d hermogen / mer 
V heit niet en miCbzupete in pꝛetens ambacht. maect nettens die tẽptatie een wtromen / dat ghy 
i athoe wel ie vii be van vegeihcken / heb ie ont verdzaghen. «Daer om mönliektte / vliet D 
nochtãs mi ſeluen een veghelije tot eenen knecht van den dienſt der afgoden, a 
gemaect / op dat ic haerder Hele gewinnenloude / alls met den Wijlen ſpꝛeke it / oꝛdeelt ghi / wat 
Eñ den Jodẽ ben ic ghewoꝛden als een Jode / on ich ſegge / Sen kelt der benedungen / weleken wy 
dat rc dte Jodẽ wiunẽ loude / dis die onder die wet penedien / is dye niet die ghemeynltap des bloets 
onder die wet lijn woune / ende dien die londer die ghemeynlchap des li ks Chꝛiſti Mant onter bele 
wet ſijn / ben ic als londer wet geworden / hoe wel gn eẽ bꝛoot eñ cen lit / de wite wi alle ers bꝛooto 
ie nochtans niet Conder Sods wet en ben / mer ic deelachtich ſijn / Siet aen Flrael na den vleelte / 
ben inder wet Chꝛiſti / op dat ic dye ſonder wet zj die welche die ofter eten / Cin dye nyet in due ghe⸗ 
winnen ſoude / Den craucken ben ic gewerdẽ als meynkcap des outaets. 8 
erant / op dat ic die ceancken winnẽ loude / It ben pat la ic dan nv ſeggen: al ie ſeggen dat dne 
een gegnelüt alderlen ghewoꝛden / op dat ien ghe⸗ afgoden wat lin; okt dat die argodẽ offer wat fi. 
heelijc / ia ſommighe ſalich loude malten / ſeꝛer ichn er dat legge ir / dat die heydenen / wat f oſterẽ 
doet al om des Euangellum wille / on dat ick lin dat offeren ü dẽ Duvuel / eñ niet Sodt / v en wil 
der ghemeynſtap deelachtich werde. „ite niet dat ghy inder Duuelẽ gemepaltap Cún ſuit 
W En weet ghi niet: dat die gene, die na pris Shien cone nz gelijt / drinckẽ des Ed E fehelck 
lopen / die lopen alle mer een vertrijcht den prüs / eñ des Duuels hele Shi en tont niet ghelüc deel⸗ 
. Toopet uv alſo dat ghüt begeijpt / Een pegelijc die achtich zi des VEREN taken / eñ des Buuelo ta⸗ 
deer vecht / onthnut hẽ vã alle dinc / eñ die allo / dõ fel / Oft willẽ mi dẽ EN E teegen! Sin wiſterc 
Geen tergauckelúche ceoone ſouden ontfanghen ker dã hi. Ic heb vooꝛ waer alles macht / mer het 
met wi een onuerganckelijcke / ſꝛaer ic lope alla en betert niet al / Niemãt en loerke wat dz ſin is / 
niet als opt onſelier / Ic bechte allo niet / als Deut mer een pegelúc dat eens anders 1s. 
die iucht aet / mer ie temme min lit / eñ bedwin: Al wat int vleeſchhuys vercocht woꝛt / dat etet 
ge hem / op dat ick niet den anderen en pꝛelie / nde eñ en vꝛaecht niet / op dat gli die coulcientien ver⸗ 
lelue perworpelijc werde ſchodut. UO it die aerde 16 des EEP eñ wat 
Die apoſtel ſtraft dre ghene / dye welcke haer daer in is / Mer iſt dat v Vemãt va dẽ ongelouigẽ 
ene en eee Tee ga lle noot / ende ghi wilt daer gaẽ / lo cet al wat 
in wat manteren datmen gebru: cken ſal die dingẽ v boor gelet wort / eñ en bracht niet / op da tabs 


| den gheoffert worden ö a 2 
ai” * neee 5 | die conltientien berſchoont / Mer ilt dz vemãt tot 


* 


Lottentozintheren 7 
val ſegghen / dat is afgoden ofer / lo en eet niet / 
om des wille / die dat te tennẽ ghegheuẽ heel / op 
dz gun die ronſciẽtit beurijt( dit aerde is des HE. 


G GEen wat daer in is) Wer ic ſegge van cõſci⸗ 


eutit᷑ met b ſeifs / mer des anderẽ / Mat waer om 
ſoude ic mijn vꝛijheitlaten doꝛdeeiẽ van eens an: 
ders conſcten te? Mat iſt dat itt met dantleggin 
ge gheniete / wat Cal it dan gelaſtert werden boot 


Colo. dien / daer ic B best danche: 


uf. c 


ug eder ghicet oft dꝛinct / oft war ghi doet / ſo 
doet dat al tot Gods pꝛijſe / Sijt Cond aenſtotinge 
beyde den St ieckẽ / eñ den Joden / eñ der kerclien 
Sods ghelijt als it ooc eenen veghelit in alle din⸗ 
gen nn behagelit niake / eñ en Coeche niet dat my 
ne / mer dat velen pꝛofitelic is / op dat fi ſalich wor 
den / Sũt mijn nauolgers / ghelir als iet Chꝛiſti. 
Die Apoſtelſtraft die dwalinge der Coꝛinthe 


ren / die welcke ii ha dden int ontfangen, des hey⸗ 


ligen ſacraments / eñ in ha er vergaderinghe / Eñ 
daer na leert hi die waer dicheit des heylighẽ ſa 

craments /eñ een ghoedebequame maniere om 

te ont fanghen Capittel. xi. 

A pꝛůſe v iteue bꝛoeders / dat ghi op 
nn gedenct in alle ſtucken / eñ houdt 
9 die ſettinghe / ghelije ic vghegheuen 
EEN BER hebbes ner ic late v wett dat Chzi⸗ 

— dus is eêo negelits mãs haoft / mer 
des wijkos hoott / is die mã / Chꝛiſt? hoott is God 
Een vegelit mã die daer bidt ort pꝛofeteert / ende 
teeft wat opt hooft / die ſtevnt zi hooft / Mer een 
wijk die daer bidtolt pꝛofeteert / niet onbedecten 
hooklde / die ſcennt haer hooft / Mãt het is recht ſo 
“bele als waerſe geſcoꝛẽ / Eñ en wilt have nz det 

ken / ſo ſnütmen haer bat hapꝛ at᷑ / er nd dz qua 
lic ſtaet / dat een wijfalgeſnedẽ harz beeft; oft ge 
ſcoꝛen is /ſo laet haer dat Hooft bedecken 

Mer die mâ en lal dat hooft niet d ecken / wãt 


B hi is Sods beelt eñ heerlicheyt / Mer dat wis 10 


een eere des mans / Mant dye mã en is niet vãde 
wüue / mer dat wijkis bande manu / En dye mã / 
en is niet geſtapt om des wijfs wille / mer dz wk 
om des mãs wille. Baer om ſal dat wijk ce decſel 
op dat hooft hebbẽ / on der Enghelen wille / noch 
tãs en is noch die man niet / ſonder dat wit / noch 
dat wijkſonder DE mã indẽ EN / Want alſoe 


dat Wijf vande man / allo comt got die man doo a 


dat wijf mer al ban God 


Ordeetf dit bi b ſeluẽ/ oft wel ſtaet / dz et wü 


Onbedect voor God bidde: Oft leert b oocns die 
natuere / dattet den mä een oneere is /iſt dat hi lâc 
hav: toemaect:eñ BE wijue een eere / iſt dat Blanc, 
bay: toemaett: Dat hapz es tot een decſel gegeuẽ 
Mer er vemant onder v die luft te kien heeft / 
die ſal weten / dat wi die bijte niet en hebbẽ / noeh 
bor die gemennte Sods. 


Gp dat icmiju gebot doe / ſo pile ic niet / dat 
V gr 


i niet op beter wiſe / mer op die quaetſte wiſe te 


lamentomt / Ten eerſtẽ wãne er ghi te ſumẽ coẽt 


in der gemeunten / hooz tc datter t wedꝛacht is on 
der v/ende erns deels gelooue ics. Mãt dair moe 
ten twiſtinghe onder v lijn / op dat die gene die be 
pꝛoeft ʒijn / openbaer onder v werden. A Mãneer 
bind te tamen coemt met malcanderen / ſo hout 
né Daer niet des EH EN auontmael / want el 
Segelie neemt te vozen zijn eygen auontmael / on⸗ 


Dat . rij. Capittel 


der den etene / Eñ die een is hongberich / die ank 


is dꝛonnen / hebt ghi niet hu len daer gbi etẽ eit 
dꝛinc kt moecht! oft dacht ghi die gemeijte Gods 
eñ beſcnemt die ghene die viet en hebbt / v bat ſal 
ick b legghen: cal ic v pꝛijſen! Hier inne en pꝛöle 
ick 9 niet. „ 0 

Ic hebt van dẽ EE ontkangen / dat ic v ge 
geven hebbe / wãt die EE Jeſus inder nacht 
dot hi verradẽ wert / nã dat broot ende dancte / eñ 
bꝛatt / eñ ſpꝛack / Neemt etet / Vat is mijn lithaem 
dat vdoꝛ v gebreke wert / dat doet tot mijnder ge 
denckeniſſen / Des ſeluen ghelije oot den nelck na 
BE auontmnael / eñ ſpꝛat / Beten hele is een nieu tel 
rament in minen bloede / doet dat ſo dit wis ghi 
dzintt tot mijn der ghedenckeniſſen. 

Alſo dicwils ghi van deſen bꝛoode eet / eñ van 
deten kelc dꝛiitt loo (ult ghi des BEREN doot 
öcondigen / tot dz bp toẽ̃t / Daer om ſo wie on wer 
dich van delen brode eet / oft vandẽ kele des E 
ER dꝛintt / die is ſculdich aẽ dz vleeſch en bloet 
des EN EN / mer die menſce pꝛoeue hem ſeluẽ 
eñ alſo ete hi banden bꝛode / eñ dꝛintke vandẽ lieic 
ke / B vãt wie on waerdich eet eit dyntt / die eet eñ 
dꝛinct hẽ clue dat oꝛdeel daer mede / dat hi niet en 
onderſchent dat lichaem des EE EN. 

Daer omme zijnd ooc ſo bele tranckt᷑ eñ onge 
ſondẽ ond v /eñ een groot deel ſlapẽ/ Bvãt waert 
dʒ wi ons ſeluer oꝛdeeldẽ / lo en woꝛdẽ wi nz ghe; 
oogdeclt: ls wi geooꝛdeelt werdẽ / ſo werdẽ wu 
vãdẽ h Ei berilpt / op dz wi nz met deſer wers 
elt verdoẽt en borden Baer om mij lieue bꝛoe⸗ 
ders / als ghi te ſamẽ coẽtte etẽ / ſoe berbent die eẽ 


den anderẽ / Maer hongert vemãt / die ete thus 
op dat ghi niet tot dẽ oꝛdeel te lamẽ encoẽt / Dat 


ander ſal it oꝛdineeren als ic come \ 

¶ d ie apoftel pꝛiſſt hier int gener ael dye gratie 
Gods / deelarerende die condiciẽ der gratiẽ die 
om niet gegeuenwoꝛt / Geli ckende dat ichaem 


der kercken tegen dat licha em der natueren 


An den gheeſtelijcken gauen wil ien 
6 lieue broeders / dz gh: niet onwetẽde 


Sd b 0 ent. * Shi weer dat ghi Heydenẽ Aar. 
EEN lijt geweeſt / ende (it ghegaen totten ix. t 


AES (omm afgodẽ / daer ghi toe gheleyt 


lijt. Bair om doe ic beont / dat niemãt Jeſum bee 
uloect die dooꝛ den gheeft ſpꝛeect / eñ niemant en 
can Jeſum cenhʒ EME heeten / dan dooz den hey 
lighen gheell 1 


Het ʒijn menigerley gauẽ / mer het is eẽ geeft G 


eñ het zij menigerley dienſten / mer het id een BE 
NE / eñ daet zij deelingẽ der werclichedẽ / mer het 
is een God / die daer wercliet alö ley in allẽ mẽſcẽ 
In eenẽ peghelijchiẽ opẽbarẽ hem die gauen des 
geeſts tottẽ ghemeynẽ pꝛokijte / Den eenen wert 
gegeuen door dẽ geeſt te ſpꝛeken LE der wijcheyt 
na dẽ ſeluen geeſt / eeuen anderen dat geloue indẽ 
ſelueu gheeſt / eeuen anderen dye gauen gelont te 


maken inden leluen gheeſt / enen aud eren bond Ro⸗ 
te dot / eenen anderen te pꝛopheterẽ / e enen ande xij. d 


ren gheeſten te ouderſcheydẽ / eenen anderen me⸗ 
nigerley tonghen / eeneu anderen / tonghen wt te 
leggen / Dit alle weret die lelue eenighe gheeft en- 
de deylt eenẽ yegelijt het ſjutoe / na die hi wut * 
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(Cotten Cozinthen 
Dies gelijt / als een liegaẽ᷑ is / eñ beeft nocht 
bele ledẽ / mer alle die leden eens lichaẽs / her wel 
vaerder bete lin / lo zijn i nochtãs eẽ lichaẽ . allo 
vee Chꝛiſtz / Boat wi ſyn m eenẽ geeſt / alle tot ec: 
nẽ liehaẽ gedoopt: wisi ode oft Grieckẽ lineth 
te oft bijeneñ lijn alle met eenẽ gheeſt gedꝛentt. 
Buoäãt dot dat lichaem en is niet een lidt / mer bele, 
Mer waert dat die boet ſpꝛalie / ic en ben ges bit 
1 „daer om enden ie geen lidk des lichass! ſout daer 
on geen lidt des lichaẽs zj? Eñ oft dat ooꝛe ſpꝛa⸗ 
es kie / ie en ben met die oge / daer om en bẽ it gee lidt 
des lichaems / fout daer oin geen lidt des lichaës 
zijn / B vaert dat dat geheel lichaem die oge waer / 
waer bieef dat ghehooꝛ / Eñ waert dat dz gheheel 
lichaẽ dat gebaar waer / waer bleef dat rieenen. 
Mer nb heeft God die leden ghelet / eenen ve⸗ 
ghelijenẽ bi Sonder aent lichaem⸗gelijt highewilt 
heett. Wer waert dat alle ledẽ el lidt warẽ / waer 
bleef dat liehaꝛemn : mer no ʒ nder ledẽ vele / mer 
dat lithaem is een / Bat oge en can niet geſeggen 
totter hant / ic en behoeue b niet / eñ wederomme 
dat hooft tottẽ voetẽ een behoeue uwer uz / mer 
bele meer die ledẽ des liehaems / dye ons duncken 
die eraneſten te ſine / dye zijn dpe nootlicſte eñ dye 
ons dunckien die oneerlieſte lin / dẽ ſeluen leggen 
wi die meelt eere aen / eñ due ons qualic aenſtac n / 
die verciertmen aldermeeſt / Mãt die ons wel aë 
ſtaen / die en behocuens niet / Mer Sod heeft dat 
lichaem alto ge:natichteñ DE behoeuẽdẽ leden al⸗ 
dermeeſt eere gegeuen / op dat geen twiſtinghe 
| int lichaem en-Á/mer dat die teden booꝛ malcande 
V ren ghelijc loꝛgen / Eñ ilt dat een lidt lijdet / loe lij⸗ 
dt alie die ledẽ mede / eñ iſt dz et᷑ HOF heerlie wert 
-gehoudẽ ſo verblijdẽ haer alle die leden mede. 
Mer hpi he dat liehaem Criſti eñ ledẽ onder 
molcauderẽ / Eñ Sd heeft gelet in die gemeyn⸗ 
de / ten eerſten die z poſtolẽ / tẽ anderẽ die Pꝛophe 
be ſiiſ ten / tẽ derdẽ ou die leeraers / daer na die Wonder: 
doenders / daer na die gauen gelont te makẽ / hul⸗ 
reren / regeerderen / menigerley tongẽ / Sijn f al⸗ 
le Agpoſteien:ʒijn ſi aile Pꝛophetẽ:ʒijn ñ alle leera 
ren: ʒin ſi alle wor detdeenders: bebben ũ aile ga 
uen gelont te malẽ:ſpꝛekẽ ñ alle met tongẽ: con: 
nen i alle wt leggen / Staet na den beſten gauen / 
Eñ ick mite boot noch eenen coſtelijckeren wech 
Die apoſtel pꝛijſt hier die verheffelicheyt der 
liefden der pꝛofitelicheit ende ſtantafticheit. 
Capittel. xiij. 

1 waert dat ie met menſcelijcken cit 
met Engelen tongenlpꝛake / eñ had 
1 de die lie kde niet / ſo waer ic ec luydẽ 
de metael oft een elinckẽde belle Eñ 
Lal conſte ic pꝛopheteeren / cñ wiſte al 

le verboꝛgentheyden ende alle kenniſſe / cit hadde 
nleo'ealle geloue / alio/dat ie bergen verlette / ede en 
bande die lierde niet / ſo en waer irli niet / Ende al 
waert dat ie alle mijn goet dẽ armen gaue cit liet 
min lichaem bernẽ / endeen hadde die lielde niet / 

ſo en waert niet peokitelic. 
Die tiefde is latmoedich eit vꝛiendelit / dieliek⸗ 
de en bent niet / dye lietde en verlcalct niet ſy en 
| blaeſt haer ſeluẽ niet sp /ſi en doet niet oneerbaer 
ie / ñ en loect dat haer met / fi en laet Geer niet Öbit 
teten / ü en dẽct met arch / l en verbiijt haet niet 


Dat. xiiij. Capittet 


ouer die ongerechticheyt / mer ſ verblijt hair om 


der waerheit / ſi vᷣdꝛaghet al / ü ghelouet al ſi hopet 


al / ã lijdet al / Die lietdeen berualt nimmermeer / 
dair doch die pꝛophetiẽ og houdẽ᷑ ſullẽ / eñ tongẽ 
op houden ſullen / eñ die henniſſe op houden Cal. 
Leãt ous wetẽ io cẽ fut werth/rñ one pꝛophe 
terẽ is een ſtuchelie wert / UAanneer comẽ ſal dat 
volcomẽ / ſo ſal dat ſtuckelie were ophaudẽ Doen 
ic een kint was / doẽ ſpꝛac ic als een iunt / ende ooꝛ 
deelde gelijc er Hint / eñ hadde kmts begrijp / Mer 
dot ic een ma wert / dede ic af wat Kintſcelie was. 
d LE nv dodꝛ tenẽ ſpiegel /in e dõcker woort, 
mer dan van ar ficht tot genſicht / Nv ter tijt belẽ 
ue ic onpertectenie / mer dan ſal ict bekeunẽ ghelije 
ie belient bẽ No bliuet / geloue / hopinge / lietde / de 
fe die / mer die liefde is die gtootſte onder deſe H% 
¶ Die apoſtel thoont hier die hoo cheit der pꝛo⸗ 
phei ien op die gaue der tongen / ends hoe datmẽ 
Sebꝛaycken ſal bey de die gauen Capittel.xii ij 
A Cuaet na der listoẽ/bemmt nerſteuc / 


dye gheeſtelijelie gauen / maer alder 
„ nieeſt dat ghi pꝛopheteren moecht / 
d ant die metter tongẽ ſpꝛeect / dye 
zpꝛeetct niet VE menſchẽ maer Boter 
wart be en hooꝛzt memant / Mer dye pꝛopheteert 
die ſpꝛeeet dẽ mẽſcẽ tot beteringe / eñ tot ůÿmanin 
ghe eñ tottrooſtinghe. Mart wie metter tongen 
ſpꝛeect / die betert hẽ it luen / mer wie pꝛopheteert 
die ſticht die genieynte / Je woude dz ghiallẽ mer 
tongẽ fpracctriner veel meer dat ghi pꝛopheteer⸗ 
det / Want wie Vaer pꝛopheteert is groter Da dune 
daer met tongẽ ſpꝛeett / het en ſi dat hi dat ooe wt 
legget / op dz die gemeynte Daer af gebetert wert 
Maer ud lieue broed wanneer ic tot v come / eñ 
prate met tonghẽ / wat waer ic vnut: ais ic niet 
met v en ſpꝛene doo opc barings/ott dooꝛ keniſ⸗ 
ſe / oft door pꝛopꝑhetien /oft dooꝛ leer inghe 

Het eeft hem doch boot al ſo in dis dingen / die 
daer luydẽ eñ doch niet en leut. Het ſi er pupe/oft 
een herpe / wãneer f niet onder ſcepdelijcke geluit 
vã hẽ en geuẽ / hoe cau men wetẽ wat ghepüt okt 
geherpt wert: Eñ iſt dat die baſuvne ern onlener 
gelupt geeft / wie wil hẽ tottẽ ſtrijt bereydẽ Mila 
doc ghiwaneer ghimet tongẽ ſpꝛeect / eñ engerkt 
geen verſtãdelnche ſpꝛake / bee cant wetẽ Wat: 
ter gelſpꝛokc᷑ is: want ghi ſult indẽ Wint (preken. 

Allo menigberlep aert der ſtemmen is inder 


Q 


H 


8 


werelt / eñ der leluẽ en is geen onbedudelie. Baer 


om iſt dat ic met en Weet der ll mẽ bedudinge / {a 
ſal ie onuer ſtãdelic zin / dis / darr ic toe Cpreke, Pit 
die daer tot mi ſpꝛeect ſal mi onuerſtandelic ʒiju / 
elo oee ghi / want ghi bemms der gbeefichtree 
gauen zůt⸗ ſtelt v daer nae / dat ghigbenoech hebt 
tot ſtichtinghe der ghemeynten 
Dact om wie metter tongen ſpꝛeeet die bidde 
alſo / dat bijt ode n tlegge⸗ Ft dat ic metter tengẽ 
bidde / ſo bidt in inẽ ghecit / mier minen nn en bren 
ghetmemant bucht Mer ho lalt dan zijnname 
lic alſo⸗ Ic ſal bidden mettẽ geeſt / eñ fat oock bid⸗ 
den metten ſin / Ic Cal Engen metten gheeſt / ende 
ſal ooc fingben metten fin 
Voert iſt dat ghi gebenedit metten geeſt / hoe 
ſal die / die in die plactſe der leenẽ ſtaen / Mme leg⸗ 
gen / op b dãiſegginghe / wãt hy met enweet was 


0 


— 4 


Tetten Cosincheten 7 
ghi ſegt. ut ghi ſegt wel dauc / mer dne andere 
wert Daer niet at geſticht / Ic Däche minẽ God dy 
ie met meer tongenſpꝛelſe dan ghimer ick wil in 
der gemeunte lic uer vhf wooꝛdẽ ¶pꝛeſiẽ / dooꝛ mij 
nen fin / op dat it dot andeee onder wie / dã ande 
thien dupſent Woerden met der tonghen. 
Weuc bꝛoedees / en wert met umd aent uͤſtant 
mer indet boocheyt lijt kinder / mer in die verſtan 
dt niſſe ʒijt boltomen / Inder wet ſtaet gheſercuen 
ic (al met anderen tongen / eñ met anderen iippen 
(preken tot deſen volene / ende ũ en ſulien mi oock 
allo uiet hooꝛen ſpꝛeett die j EE / Daͤet om (jn 
die tongen tot teekenen / nict den gelouighen mer 
den ongelduigen / mer die pꝛophetien niet den on 
a gelouigen / mer den ghelouighen. 
Baer om ilt dat die gehcel gemeynte te Lament 
coët op een plaetſe / eñ ſpꝛanen alle met tongẽ/eñ 
deer quamẽ inne ongelt erde oft ongelouighe ſul⸗ 
len ũ niet ſeggẽ / gn waert ontſnnith! Met iſt dʒ 
ſi alle pꝛopheteren / eñ daer quame dan een ongelo 
uige oft andere leelie in / dye loude vbã alle dẽ ſeluẽ 
geſtraft werden / eñ van alle gheooꝛdeelt Worden 
eu alſoc ſal dat verboꝛgen ino herten openbaer 
werden / eñ (al alſo ball op ſijn aenſicht / God aen 
bisden / eñ beloden dat God warachtich ui vis. 
Baest dã nv lieue broeders? Wanneee ghite 
amen rocmt / Co heeft ten pe gelijt eenen palme hi 
heeft een leer inge hi heekt een tonghe / ghi hebt een 
openbaringe / ghi bebt cen wilegginge⸗latet al ge 
chien tot ſtichtinge Iſt dat verant metter tongẽ 
ſpꝛeett / dat doe hi zijn tweed oft opt meeſte zj det 
der / ii die een om den andeeen cit een leaghet wit 
Mett is hy gheen wticggbee foo lwüghe hionder 
der ghemeyntc / mee (psyche hem ſſclueneñ &0de, 
Ben pꝛofiteerder laet ſpꝛelien / ſijn tweeder of 
derder / ende die andee laet oꝛdeelen / Maer is dat 
cen openbaringe gheſciet ceren anderen / die daer 
lit / ſot Iwijge die ee efter, Shitont wet alle propbe 
teeen / die een na den andeeen / op dat ſi alle leeren 
eñ alle vermaẽt weedt᷑ / eñ die ge ellen der pꝛophe 
ten ſijn denpꝛopheten onderdaen. ant Soden 
is gheen Bod dee tweedꝛacht / mer des vzedẽ / ge⸗ 
We in alle ghemeynten der hevligen. 
O wwe brouwenlactiwügen onder die gemeyn 
i. Tim / te / want het en ſal haer niet toegelaten woꝛdẽ dat 
6: flſpzelen / mee onderdanich zin / gelijt ooc die wet 
Bene, ent. cet wulen ũ wat leerẽ/ſo laeſe dat te buys 
liz. c hacer mans bꝛagen / Het ſtaet den brouwt qualijc 
onder die ghemepute te ſpꝛeken / oft is dat woort 
&nde van v baortgegaf oft iſt allcen tot vgheco 
men: Iſt dat hẽ vemant laet duncliẽ hi is een pꝛo⸗ 
pheet oft geeſtelijt die bekenne wat ic ſc eme / wãt 
het (Gn des EER ͤgeboden / Mer iſſer vemãt 
onwetẽde / die ſi ontwetẽde aer d licue brocds 
begeert te pꝛophetert᷑ eñ en belet met met ſongẽ 
te ſpꝛekẽ / Lact al cerbaerlit eñ oꝛdmeerlit toegaë 
Nate spoſtel tracteert hier van gratie der vers 
riiſeniſſe / Hooꝛlegge de die looflicheit der leer in⸗ 
Sala. ghe des Euangclijs Coapittel. xv. 
i.d. C be v cont lieue bꝛoeds / dat Euan 


NI 1 ken ghy oot ſtaet / do et doot ghi dock 
aiich wert / welcne manuere ick v ver 


Dat. xb. Capittel. 


tondicht heb be / iſt dat ght behouden hebt / tẽ wa 
re dan dat ghrom niet gelooft hadt. . 

Want ic hebt vie eetſtẽ gegeuẽ / welt ghioot 
hebt onttangen dat Chꝛiſtus gheſtozuen 10 / vooꝛʒ 
onſe londen na der ſeriktueeen / ende dat hi begra⸗ 
ucn is/ende dat hu veereſen is op den derdẽ dach / 
na der leriftueren / ende dat hiis green dan Ce⸗ 


ö wit 
Ep 
ix. 


phas / daer na banden twaleuen / daer na is hi ghe fi 
lien meer DE ban vijthondert broeders op ecu tijt brio 
daerdet noch Vele ar Iceft mer Comniughe lijn ont Ks 
ſlapẽ / daet na is hi geſien van Jacobo / daer na vã pf 
alle die Apoſtoien. Wijs 
Ten laetſteu van allé is hi ooc Gan mi geſien als chen 
vã den ontijdigẽ geboꝛenẽ. ant it bẽ die minſte (re 
onder die A poſtolen / als die met waerdich en beu gen 

dat ic een Apottel heete / daer om / om dat it die ge⸗ IN, 
meynte Gods veruolcht hebbe / aer Hâ Gods k 
genadẽ ben ie dat ic ben / eñ lijn genade en is inmi bel 
niet te hetgecfs geweeſt / x mer hebbe beel meer bog 
geaer bept dan ſi alle / niet ic / mer Sods genade die (a 
bini is / Het ſi nb ic oct die ander alſo hebben wy e 
ghepꝛeect / eñ allo hebt ghi gbelookt. u 
Maer iſt dat Ceiſtus gepreect woꝛt / dat hi is ket 
tanden doodẽ op geftaë / hoe ieggẽ dan lommighe OL m 
onder v / dat die verrtünge dee dooden metenis mad 
Met en is die beerbâinge der doodẽ nper/ lo en is * 
Chꝛiſtus doc niet opgeſtaen / ende en is Cliſlus ‚| fr 
niet opgeſtaẽ / ſoe is onſe pꝛelunge te vergheeis? gi 
rñ lo is ooc v gheloue te beraheet᷑s / eñ wij werde gie 
dot balſche gefuygen Gods geuondẽ / dat tor ge : l 
tuꝛcht hebben tegen God / hi hebbe Chꝛiſtum og gb 
wett / diẽ hi met verwect en heekt / iſt dz dpe dodẽ | 
niet op en ſlaen / lh ât iſt dat die doodẽ inet op en n 
ſlaen / ſor n is oot Chiſtus niet opgheſtaen / Ene fr 
de en is Cheitus niet opgheſtaen / io is vgheloue ll 
v del / ſo Gt ghi noch in uwen ſonden / So tijn oom 0 
die in Chꝛiſto ontllapen (jn vergaen / kopen wu lle 
allcene in Cheiſlum in de ſen leuen / lo lijn Wop die 8. 
ellendichſte onder aile menchen. ie 
Mer nobis Chiſlus beeeeſen bander dootverr Co br 
die eerſtelint gewoꝛder / onder dien die daer dapẽ i 
Mãt dooꝛ cenen menſche die door eñ dooꝛ eenen 
e 


menſche die ver riſinge der dootcoemt / ngãt gbe 
tc als ſi alle in A dam ſteruen / alſo ſullẽ ſi in Ehꝛi 
ſto alle leuendich gemaect Worben / een vege üem 
ſijnder oꝛdinancien / Die eerſteune Chꝛiſtus / daer 
na die Chiſtum toebehooꝛẽ / welche ijn luliẽ tot 


linder toecomender tijt / daer na datevnde / wan⸗ ij 
neet hi dat eijt / God eñ den vader ouer leuerẽ (al 1 
wãneer hi te niet doen ſal / alle heeeſcappie / eñ alle 1 
ouerheit / eñ alle ge welt. i moet regneeẽ tot dat 0 
hi alle Gn vianden ondee (Én voetenlegge 1 


Vle leſte viãt die h te niete doẽ Cat” / is die doot {J f 
Maãt hiheuet hem alle onder Cn boet gewoꝛpẽ̃ Pi be 
Wãneee hi ſeyt / dat het al onder daen is / it open⸗ ig 
baet dat wtgenemen ie/ diet hem al ondeewoꝛpẽ 
heeft / Mãnter dat halte ondee werpẽ tinCat dã 
falooc die Cone ſeluer onderdaen ſijn / dien diet hẽ 
alle onder woꝛpen beeft; op dat God fi alle in allẽ 

Dat dof ſi anders / die hem doopen latẽ ouer 
die doodẽ / als die doodẽ geenfins en uͤrijſen / nat 
latẽ ſi he doopẽ ouer die doodẽ: Eñ wat kat wi el 
tijt indie peeitule! Gy onſe beeoeminge / die ic heb 
be in Criſto Jeluonzẽ EH / Berne alle dage 


2 O n S 


_ &ottengotintjeren 3 
eb ic op mentcelijcke wijſe tot Epheſo tegen die 
wude dieren gheuochten / wat helpt mi / iſt dat dye 
dooden met op en ſtaen ! Laet ons eten en drincken 
wãt moꝛgen lullẽ wiſteruẽ / Laet v niet verlepden / 
b, | quadeclappingen verderuen goedeſeden / Watt 
rechtop ende ſondiget niet / want die ſommughe en 
„ weten niet van God datſeg ic vterſcaemten 
8 Maer pemanmcmocht ſeggen / oe ſtaẽ die dos 
den op! Eñ met welenierley lichaem ſullẽ ſi comen 
Shiſot / dat gin ſaeyt en wert nz leuende gemaect 
ten fi dattet eerſt ſterue / eñ warſaept ghy'npet dat 
lichaem en ſaeytqhi dat werden ſal / mer dat bloot 
toten namelüc terwe / oft eenich banden anderen / 
Mer God geuet hem eenlichaẽ / gheitje hywil / eñ 
eenen pegelijenen vanden lade jn eygen tif. 
h Niet en is alle vleeſch eenderley vleeſch / mer 
een ander vleeſch is der menſchen / ten ander der 
beeſten / ende een ander der viſſchen / een ander der 
pogelen / Ende het ſijn hemelſche lichaemẽ / ende 
eertiſche uchamen / mereen ander heerlicheptheb⸗ 
ben die hemeiſche / ende een ander die eertſce / Een 
ander claerheit heekt die ſonne / een ander claerheit 
heeft die mane / een ander claerheit hebben die ſter 
ten / ant die een ſterre gaet te bouen die andere 
na der claerheit / alſo ooe die verrijſinge der doodẽ 

Daer Wort gheſaeytin ſterſtelichept / eñ het lal op 

Maen in onſterffelijcheyt / het wert gheſaeyt inder 

oneeren / eñ hetſal opſtaenin heerlichept / her wert 

gheſaeyr under cranchept / eñ bet Al opſtaeninder 
cracht / het wertgheſaeptin eennatuerlijc lit / ende 
het ſal opſtaen meengheeſteliclijk. | 

0 Heefmuteertnatuerlje lichaẽ / ſo heektmen gor 

eengeeſtelije lichaem / alſo is oo geſtreus / ODie ecr 
ſte menſce Adam is ghemarce in een natuerlije le⸗ 
uen / ende die laetſte dam in cengheeſtelijeleuen 
| Mer dargheeſtelijene lichaemen is niet dat eerlte 
mer die natuerlijcke / daer na die gheeſtelijclie. & 
Die eerſte menſceis ban aerde eñ aerts / die ander 
menſchis banden hemel / eñhemelſch / hoedanich 
die eertſche is / ſulelieriey jn ooc die aertſche. hoe 
danch die hemelſche is / ſulckerleyſtjn ooc die Gez 
melſce / Eñ dele wi ghedꝛagen hebbendat beelde 
des eer chen / ſoeſullen wi ode dꝛagen dat beelde 
des hemelſchen. | 
_ Baeraflegge ic! lieue bꝛoeders / dat vleeſch eñ 
bloetenmogen datrijcke Sods niet belttten Sor 
enſal dat verganclije met betten dat onuergancke 
lijt / Siet / ie ſegge v een verboꝛgentheyt / i en Ll 
len niet alle lapen / mer wyſullenalle verwandelt 
wonꝛden / eñ dat coꝛtelije in eenen oghenblic / tot det 
ft der laetſter baſupnen. Want diebalupneſalge⸗ 
luyt geuẽ / eñ die doo dẽ ſullẽ opſtar onuerganckelic 
eit wiſullẽ ver wãdelt werdẽ. Mit deſe verganelie 
bepé moet aen doe dat onuerganclieltjt / eñ dit ſtert 
felijemoetaen doendat onſterſſeltic. 

… DAdnneerdat berganckelije ſal aen dor dat on 
uerganctelije / eñ dit ſterſtelij en ſal aen doen die on 
ſterſtelicheit / dãſal veruult Worden dat wooꝛt dat 
ter geſcreuẽ is / Die dootis verllonden in victoꝛie / 
SO dot waer is v ſtekinghe: helte waer is vb vieto⸗ 
rie: Maer dye ſtekeldes doots is dye ſonde / eñ dye 
cracht der ſonden / is die wet / met God ſigedantt / 
die aus victoꝛie gegeuen heeft Door onſen HEE 
RE Jeũun Chꝛiſtũ / Daer om / m lieu broeders 


Dat. kb. Ca. 
ſijt vaſt eñ onbe weechilt / ende kheinden wer cken 
des h EA ENaltoos / wetende datuwen arbeyt 
niet te vergrefs enio mden EHE. 
¶ Die apoſtel leerdt hoer datmen ſal conuerſeren 
met die van buyten ende met die ghebueren / En⸗ 
de int eynde des epiſtels / daerleerdt hy van onſe 
behoudeniſſe oftſalicheyt. 

Capittel. x vi. * 
An die hantrepcinnghe / die den hepli⸗ 
gen geſchiet / gelſft ie dye gemepntein 


welclie ghi dooꝛbueuen daer Hoor aenfiet / dye wil 
icli ſeynden / dat l daer bꝛenghen d weldaetin Jhe⸗ 
ruſalem / Mer iſt wartt dat ie ooch daertoereyſe / 
ſullen ſi met mi repſen / Mer ie ſal tot veomen wan 
neer ic dooꝛ ſacedomen reyſe. ant dooꝛ Mace 
donienſal ic dooꝛgaen / Gp v ſal ien terauontueren 
blijuen oftoock daer winteren / op dar gh mighe⸗ 
lept / waer ick benen repte, an 

Ir en wü v nb tertijt met ſieninder oueruaert / 
want iehoze / ie wil wattijts bi b blijven” iſt dat die 
EERE toe laet / Ick ſal tot Epheſo blijven tot 
Smren / Want mite een groote crachtige duer op 
ghedaen / eñ daerſijn bete weberpartijders / Is dat 
Thiniotheus eoẽt / ſde ſiettoe dat iu Onder ſoꝛghe 
bro / Manthi werct oock dat werck des HEE: 
WEP ghelijtic / Baer om dathẽ nyemanten ver⸗ 
achte / geleythẽ in vꝛede / dar hitot mi come / ant 
ic verwacht ſtinder metten bꝛoederen. 


Ban lppollo( wetet) dat ick bent (eer veel Gere 0 


maenthebbe / dathꝛ tot vquame met DE bꝛoederen 
mer het en was geenknoſijnen wille / dat hy nv cos 
meuſoude / Mer hiſal eomen / alſt Gem gheleghen 
ſal ſijn / Maliet / ſtaet int ghelooue deet manlijck / 

en ſteretvᷣ / Alle v dinghenlaet gaen inder lefden. 
Ic umane vheuebꝛoeders / Ghent dat huys 
Sthephana / dat ſi ſijn die cerſtelnngen in Athaya / 
eit hebben hem ſeluen gheooꝛdmeerttot DE dienſt 
der heylighen / op dat ghi ootts ſiucken onderdeen 
ſijt eñallen die mede wercken ende arbepden / Tek 
verblijde im van die toecomſt Sthephane eñſoꝛ⸗ 
tunati / eũ d chaici / want uwe gebꝛee hebben ñ ver 
uult / Sihebben vermaket minen ende uwẽ geelt 

Bekentfe die ſodemnghe lin. 8 
Het gtoeten v die gemeyuten in Alia / Het groe⸗ 
ten bfeetein den EHE Vqrulas ende Pꝛellllla / 
eñ alteſamen dye ghemephte ii baren hupſe / Tlle 
die bꝛoeders groeten v / Gruet vonder malcande 
ten met den hepligen cuſſen Die groete met min: 
der hant Pault / x Iſt dat pemant den E EME 
Jeſum Chili niet nefen heekt / die is Anathema / 

Machatam zvꝛoth / Die genade des E 
RER Jeſu Chꝝxiſtii mee / Min 
kefde i met v allen in Chu 
ſto heſu mene 
hee) 6 he 5 
1 So wil Paulus ſeggen wie Chat 
E ſtum ntet en bemint / die is 
verbannen totter DOOF 
cui. int leſte⸗ 


. VUE begyint. 


die ander Epiſtel tot dien 
van Coꝛinthen 1 
¶ Pie apoſtel dooꝛſun goetheytvanget die Gas 
rinthẽ / dooꝛ ſine tribulatiẽ om te verweckẽ hact 
verſtandt. Ende hi ontſculdicht hem van dye be⸗ 
lo ftemiſſen haer lieven ghedaen. 
Dat eerſte Capittel. N 
Aulus ec Apoſtel 
X Jeſu Ehrifh/ doot den wille 
Rt Hodes eñ broed Eunotbe?. 
Dergemepntẽ tot Coꝛin⸗ 
n ths / met alle dẽ heiligen van 
geheel u chapa. Genade eft 
— bꝛede ſi mʒ v vã God onen 
vadere eñ onze GERE Je. 
u Criſto. Gebꝛnedijt fi God / dẽ vader ons h C 
Reg eſu Criſti / die vader der ontfermbertich 
tñ Sod vã allen trooſte / die ons trooſt in alle onde 
tribulatie / op dat witrooſten connẽ / den genen die 
in alderley diuctiſijn / net den trooſt / Daer wy van 
dode mede ghetrooft worden. V vant ghelije des 
lidens Chꝛiſſi beelouer ons coemt / allo cott one 
goe vecltrooſt doot Pean Ehrat. 
Merhebbenwitribulatie oft trooſt / ſo geſchlet 
v al tot goedt. ME trihulatie oo gheſchiet v al tot 
trooſt ende ſalicheyt / welclie ſalicheyt crachtich is / 
iſt dat ghilijt in dier maten / als wy lijden / iſttroolt 
ſo gheicietet v ot trooſt met ſalicheyt / daer omme 
ſtaet ons hope vaſte boot v/ ter wile dat wpweten 
dat ghelijc ghi des lijdens deelachtichſijt / Cult ghy 
dot dentrooſt deelachtich (jn. 
Bol willen dat ghi weetlieue bꝛoeds / onſe tri: 
Q vulatie dye ons m Alia gheſchietis / darr wy wter 
maten beſwaert waren / ende over ouſe macht al: 
ſo dat wions leuens ontgauen / ende belloten had: 
den dat wi ſteruenmoeſten / Mat gefacde daerom 
op dat wions betrouwen op ons ſeluen mier ſtellẽ 
eri ſoudt᷑ / Marr op God / die die dooden ö wett die 
ons van ſulckien doot verloſt heeft / eñ noch daghe⸗ 
Wies berloſt / eñ hopẽ dat hi ous voortaen oor ber: 
loſſeu ſal / door DÉ hulpe vã uwengebede voor ons 
op dat vooꝛ ous doot die gaue die ons gegeuen is / 
door beel perſenẽ veel danes gheſchirde. 
Boâtonte beroemmghe ts die ghetupghentfte 
D vãonſer conſcientten / dat wim fimpellz eñ godde 
lilter puetheit / mett vleeſchelijner wijſhept / nner 
inder gratien Gobs gewandelt hebben op der we 
rel: / mer alder merſt bib / B vãt wy en ſcruien v uz 
anders dã dat ghiileeſt eñ te boren Weet: Ciuc ho 
pe dat gin ones oot alſo totten eynde beuinden fuit 
gelücghions eẽs deels beuondẽ hebt / wãt wiſijn 
uwe berceminge / gelije als ghi oot onſen roem ſijt 


op den dathõs HEHEN / Eñ op alßcliẽ betrou: 


wen dachtic dander reyſe tot v te comen / op dat ic 
p anderwerf cen weldaet bewijſen ſoude / eñ dooꝛ 
bee Matedonien reyſde / eñ weder om van Mace⸗ 
donit tot v camẽ eit van v gelept woꝛrdẽ in Judea 

Nebbe ic daer omlichtucerdichzgebuupet / Doen 
te ſults Dachtetoft ſijn inijne gedachten bleeſſteltic⸗ 
Neenſi niet / maer by inyis ta / ia / eñ neen / is neen / 
Mer ocẽ getrouwe God / datons wooꝛt bivmet 
gheweeſt en is Ja eñ Peen x vãt Jeſus Chziſtus 


eee 


den ſone Godts / die onder v / door ons gepreectië 
dooꝛ mi ende Suuamum eñ Thimotheum / dic en 
was met Ja eñ NReen / mer in hem was Ja / Mant 
alle die belooften Gods / die ſün Ja in hein / ende f 
35 A menmhẽ God tot pꝛijſe doot ons Mer God 
út dye ons met v beueſticht / er de ons ghelalft / eñ 
belegheit / ende ur onſe herten / den pent des geeſts 
ghegeuen beeft, | 
¶ vie apoſtel bethoont hier hoe dat hi om twee 
derley ſaken niet gecomen en is / tottè Coꝛinthẽ 
ze weten dat hi nyet vbedꝛoeft en ware EI op dat 
hi elders meer vꝛucht doen ſoude / ende ſeyt vaer 
na wat vꝛucht en / daer hi die valſche pP ꝛopheten 
Capittel. ij. | 


| 


2 
4 2 
eue / maer wy ſtinhulpers vanuwer 
blifftappen want ghiſtaet int gheloue. Dit heb ick 
bi miſeluen belloten / op dat ic ander weruen tot v 
niet en quame in dꝛoeſheyt. M andt iſt dat ick vbe⸗ 
dꝛoeue / wie iſt die im vꝛolijcſal matten / dan die ge. 
ne die dan nu be dꝛoeft wert? Ende dit ſelue heb ich 
v geſcreuen / op dat ic met / wanneer ic quame / dee⸗ 
ne dꝛoefhept ouer die and en ſoude hebben / vã die 
welche ir mi verbnenſoude / aengeſien dat ick my 
dat betroude / dat mijn vꝛuecht uwer ald is / Want 
ie ſcrijue vin grooter tribulatieneñ bangicheytdes 
herten / inet bete tranen / nyet om dat ghp bedroeft 
(out werdẽ / mer op dat gin die liefte bekenenſdut 
die ic ſonderlinge tot v hebbe. * 


Iſt dat nv pemant eenighe bedꝛoeſſeniſſe beeft a 


Aen gedaen” die en heeft my met bedꝛoeft / niet dar 
eenluttellien / op dat ie v alle niet en beſware / het 
is genoech / dat die ſelie alſoo van der ghemepnte 
geſtrafe is / op dat ghihem voort aen / dies te meer 
vergheeft ende trooſt / op dat in nietm alte grooter 
dꝛoefhept en verdzmncke / Daet om vermane ick v / 
dat gin die liefde aen hem den vooꝛtgant laet bebe 
bẽ / Hant daer om heb ic voor gheſcreuen / op dat 
ic betiermen ſoude / oft ghi bepꝛoeft ſijt gehooꝛſat᷑ 
ten in allen ſtucken. NMGandt ſoo Wye ghu pet Gete 
geeft dien vergeue ict ooch, U Handtiſt dat ick oock 
pemant wat vergheuce / dat vergheue ie om uwent 


wille / inder ſtadt Cini / op dat winiet kedreoghen 
en werden banden Duucl / Vvandt ten is ons met 


onibenent wat hiinden fn beeft. 5 
Mer doen ietot Troada quam om te prediken 
dat Enangeum Ehr’ ende mpeen duere open 
gedaen was inden ME Ei / ſoo en had iegheen 
tuſte in minen gheett / om dat ick Titum den broe⸗ 
der met en vant / merie maecte münafſceydinghe / 
ende ie boor we in Matedonia / Maer God ii ghe 
daritt / dye ons altijr dat veldt helpt behouden in 
Chꝛiſto / ende openbaert dentueck ſijnd er kemi. 
ſe / door one in alle plaetſen / Vvandt wyſtjn Sade 
eenengoedenrueck Cini / heyde onder denghe⸗ 
nen dyeſanch woꝛden / ende onder denghenen dye 
verloꝛen werden / deſen eenen ruee des doots / tot 
ter doot / mer den genen eenẽ ruee des leuens / tot 
ten ituen / Ende wie Hooch daer toe? want wyen 
ſijn niet gelijc ſommighe vele / die cremerte dedi⸗ 
uen / mor als wt puerhen ende als wi Hod / Loop 
Godt (preien yi Chzitto. 


* 


— 


Ed 
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USELESS VOELEN B OO: NEL we UPEEEES 


m bie Rpoſtel thobfit dar bid re 5 1 ne 

ben 2 2 1 45 DIA were en letzen . 5 pe eb nge deer ren 

die dienaers Chꝛiſti na wrerdicheyt der officiẽ ene en eee ed 

w eñ vander excellent ien der kenniſſen deler werlt beebline heckt der ongelouighen an 

bo) 5 Capiitel: ii. on dat haer niet en ſcijne die ulichtinzhe det Cuz 

ij | Gee sine wide weder te pricen? Skt gelten / bander claerheit Cheiſti/ die welche is dat 

W e ej beboenen wi ala Conimigtetoofbzie gelijche beelt Gode, Mat wi ku prcké ons ſel⸗ O 
e ut aen / okt ldof bꝛietuẽ ban v/ Shi ne niet, Hier Jeſum Chꝛiſtum dz ho die Eli 

we 5 c onten briefrnonte gerte gheltre „een wi bknechtẽ ot Jet? wille B vãt Bodt 

„ Aus/ die benẽt eñ geieſen wert ban alle dier licht wi die duſterhz het cij nê die heeft ous 

u menkcen dien ghiopẽbaer ghewardẽ zt / dat gyy klaren ſthün in onſe herten gegeus dat door ons 

u BBC vené brief Chiſti lit / dooꝛ onen diẽlk daer toe be boostquame die verlicheinge vander tlaerhz der 

a kept niet met incte gheccrenẽ / mer inerde gheett nennille Sode ſit aenfichte Jeſu Chiti. 

al des leuenden Hods / niet in keene takelk maerin . WbiGebbEalkulenen (cat aer den vaten u 

Ef bleefchelintafelentesbertt, . Seu ſulkue bat die cracht / iſt dat ſi bong biliue /datſe bã God 
betrouwen hebbẽ wi doo Coꝛiſtũ tot God niet la / eñ niet van ons Bodi hebben in alledingenkti 


== 


bulatie mer wi en zin niet benaut / wi werde ge 
bol maer wien verlaghen met / Wilde bee: 


2 
— 


maer den geeſt maect leusde. 1 | 
Mer iſt d ds tiek die door die letter dootllaer / Meaermgbeopenbacet werde 4 0 
ein ſteenẽ ghebeeltclaerheit hadde / allo / dat die Want wi dye leuen / word alto cs inder dook 
nuinders va Iltael dat aenſcht Foy niet en con vuer geghenẽ / om Jeſus wille / op dat ooc dat les 
ten zengeſien / om der claerhept dã fins aenächte ut Jeſu geopenbaert werde in onſen ſterffelijkẽ 
die doch aphout / hoe bele te meer en Conde nz den blec{lce / Baer 0 lo is die doot uv machtich in ous 
dtenſt: die den geeft gheekt / claerheit hebben mer dleuẽ in baengeſien dat wi den ſeluen gheeſt pſa cry 
B oäd ict dat de diet die die ödoemenille pꝛeett des geloofs hebben! na datter gheſtreuen is / Jeu 
dlaerheit hadde / vele te mrer is den dienſt die dye heb gelooft daer om heb ic geſpꝛolien ) allo heb⸗ 
0 gerechticheit pꝛeect / oueruloe digher in claerhevt ben wi ooc ghelooft / daer omſmeken wi dock en 
% bat oc dat ander deel datter verclaert was de weten dar dne gene / doe Jelum verwect beeft 
1 en is niet verclaert / tegen deſe duermatighe Haer dne ſal ons dot berwechen door Jeſum ende lat 
heit · B bant iſt dat lane dattet ciaerheit hadde / dat ons mer v daer ſtellen / V vãt het is mi al om te 
ghene bat ophout / vele meer lalt elaerheyt hebbẽ doen op dat die ouerulacdige gratie door dãcleg 
het ghene datter biůffk. ginge ban belen Sad rürttelcptüſe 
Av wi allulcken hope hebbs / ſo ghebiuptiten Daer omen werden wi niet moede / mer al iſt 
wi grote vꝛimsedicheit eñ doen ter gelüc sop dat onſe wiwendighe menſche veraudt lo wert 
les / die een declel bob ſijn aenlicht hinck / alto dat nochtauo den in wendighe ban dage te daghe ver 
die ninderen ban Icrael / niet gefien en couſtẽ / on nieut / E vät onte tripulatie die threlic eñ liche is / 
tgene datter öphout / mer haer finn lin vethert werrt re eewige/eñ bout alie maerwichtige beer 
odi Bbant tot op den dach vã hedẽ / lo hüt dat lelue l eit / ons / die niet en ſien opt gene dat Benlíe is / 
mid bede bedect / duer dat dude teſtamẽt / wäneer zit Met op tgene dat onfienlie is / B vãt tgene dat lien 
lelen het welcke in Eriſto ophout / Met op delen lick to datis tijtiic / mer tgene dat onſienlic io dat 
tegẽwooꝛdigen dage wanneer Moyſesgeieſen 1 dl ne ES er ien 
wort / is dat declel vaor hair heete gehangẽ stee ¶ Die apoſtel ſert vin dat loón vander reebtuer 
anneer het he delieert tot de EHE / dawoꝛt dcbeit lende van die ſeült ende van dis bereidin 
dat decſci afgedat᷑. G bãt die j EN E is een gert / Shevanallefaken Lapittel. v. 
Baer dẽ geeſt des hEAM Eis / daer is biz. E ů B wete isdat ontt eertiche hüns al 
Mer nb Cniegelé haer in ons allẽ / die claerbz des ES A „üer oonnge gebꝛönk wert / dat WP 
Ene g / bã dz onbedecte aẽſicht / eñ wy worde NN, 
in dat ſelue beelt vertlaert᷑ vã deë tlaerheit totter FLemaect / een huns niet met handen 


3 nà 


— 
2 


I. 
1 5 2 
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Woost niet / mer wi openbaren die waerheitende ghegeuen hee tt EN 
Mer wi zijn alte getrooſt / eñ wetẽ dat a to lã 8 


be withuvo zn ur denlichaẽ / lo gaen wi pugri⸗ 


E 


Conencountgeren 9 


magie / int alweſen van den GERE, wãt wiwã 
delen int gelouc / eñ wi en ſien hem met / Mer wy 
Inn getrooſt / ende hebben verl mer luſt wi DE li⸗ 


thame te ſie / ende daer thups te ine bide HEE 
E / Daer om zin wineerſtich / oft wy thuys zijn 
oft pelgrimagie gaen / dat wi hem wel behaghen 
Mant wi ms etenalle geopẽbaert worde boor DE 
rechtſtoel Chꝛiſt/ op dat cen pegelre orange in 
zůn lichas / daer na dat hi gedaen heeft / het ſigort 
oft quaet / Baer omte wil dat wynv weten / dat 


dye BERG te bꝛeeſenis / ſo laet ons pꝛoperlitii 


metten lieden omgaẽ / mer win God opt baer 
aer ick hope dat wi oock muwer conſcientien 
openbaer zijn, R * 


OQ Wren preien ons ſeluẽ niet weder / mer wi ge 


uen cen ooꝛialie ban ons te beroemen / op dat ghi 


hebt te berorinen tegen die gene die na dat aenſiẽ 
Veroemen / eñ niet naderherten / Hantghaen wij 


te bouenmetten ghepepſetereeten Godts eñ zin 
wi matich / oo zijn wi matich om vneden / Wat dye 
liefde Chniſti dꝛinct ons alſoo / daer om achten wp 


datalſoe / iſt datter eene boot alle gheſtoꝛuenio / (0 


zn ſi alle gheſtotuen ende hyis darr om voor alle 
gheſtoꝛuen / op dat die gene die daer leut / niet haer 
ſeluen enleuen / met dẽ ghenẽ die boor haer lieden 
gheſtoꝛuenende verreſen is. 

Daer om vãnb Voort aen en enn winiemãt 


V na den bleeſche / eñ al nt dat wi ooc Chꝛiſtuin gbe⸗ 


efsie 
xxv.c 


kent hebbẽ na den vleeſche / ſoeenkennen wihem 
nochtãs nb nietmeer / Daer om / rler eenige nieu 
we treatuere in Chiſto / ſo is dat onde ůghaẽ / ict 


hetis al meuge woꝛdẽ / Mer dat al van God / dye 
ons met hẽ ſeluẽ verſoẽt heeft door Tenn Chi: 
ſtum / eñ heeft ons de dienſt der berfoeninge ghe⸗ 


gheuen / ant God was in Chꝛiſto/ende berſoẽ⸗ 


de die werelt met hem ſeluen / eñ enreuendehem |Z 


haer ſondẽ niet / ende beeft onder ons gheſtelt dat 


oort der verſoenmnghe. 


Aldtis zijn winb boottrappero in Chit? Aat 


KOEL DES ALES 


ticheit / terrechter eñ ter llnic ker hant / doorpꝛis 


ende ſmaet / doo quaet gerucht eñ goct gerucht 
ghelijt veriepers / eñnothtãs warachtich / ales dye 


onbenende / rñ nochtãs bekẽt / alsdie gene die ler 
uen / eñ ſiet wi leut᷑ / als die gecaſtijtſim / ende noch 
taus met gedoot / als die trueren / mer altoos deo 
lic / als die arme maer vele růcumsliende / alo dye 


met en hebben / eñ alle dine beſttten. 


Scqhiban Cozmthen / ore montheefthem 


opengedaẽ tot v/tũ oi bitte heeft / hem wt abe € 


bꝛeydt / Om ons en doꝛkt ghrintet bennut werdẽ / 


met wert benaut wt herthlter niepringe Jeſpe 
ke met Vals imetkunderẽ / die ghelün en loon met 
ons hebben / daer om bꝛeyt voot wt. 1 


Enttectmetaen een bternttiockmetttnon 
gelouighen / Vant wat gerei beeft de gbe: ech 
ticheit meter ongerechtichete watgemeprachaß 
beeft licht metter dontlitthtit / ot wat gelicht 


heuet Criſtus met Sehak oft wat deel heeft dyr 
gelouige mettrnongelouigentoat ghelijcke nile 


heckt dentempel Sods metteacgodẽ : Shit be 
tempel / banden leuenden God / geliſckals Sct 


ſpꝛerclit / Ie wüm harr Wonen ende inhaer wan. 
delen ende itwuhaer Sod ʒin ende ñ Mien mij 


volc zijn / Baer om gaet wtennnddel vanhemen 
deſcheyt val nerctdre /ERE / oft enrutre ns 


datorrepnts aloe ſalie v onfuighen ende uwe 


vader zin eñ galt mijn ſonen ende dochteren 
zin / ſpꝛeett die almathtighe vj EHE. & 


¶ Die Apoſtel vooꝛſeyt hier een profitelike ver 


maninge ende daer nae r voꝛdẽ die van Counthẽ 
gepꝛeſen van gaer vooꝛleden goet 427 
Capittel. vii 8 


Was hefſteſolaetons / ono (eluen rei 


ö * 
9 


— 


Verſtaet ons wer wi euhebbeumemantlectghe 
das wienhebbẽ niemãt gehoent/ Dit enſegieitz 


To winvallülcken belooften hebbe E 


| 1 


Û 


b 


als oft Sod door ons bermaende / Mio biddẽ wp 
nin Chriſtnis ſtadt / laetv verſoenenmet Godt / 
want inheeft den genen die van geender ſonde en 

wiſt / vooꝛ ons tot ſondeghemaett / op dat wywoꝛ⸗ 
denin hem die gerechticheyt die boot Godt ghelt. 
¶ Die apoſtel vermaẽt DE Coꝛintherẽ tot duech 
den / ende in wendige conuerſacie / eñ wtwendige 
deuocie / ende die ongeleuige te ſchouwen. 

Dat. vi. Capittel. — 
a vvermanen vals mede hulpers / dat 


gbimonſcherttnſit / ommede te ſtetuen tñũ me: 


hadde ous dlees geen tuſte / matt wi warẽ ouer 
al in groter tribꝛdatiẽ / bãbuytenſtrijtꝰ eñ ban bm 
N | | ne preeſen er God / die die vernederde btrooſt 
e gindie gracie Sods met te vergeefs die bertrooſte ons door die oecoemſt Tit. 
ed — 


E nmontfanct / WOantbipreect Tcheb Mer metaller dooꝛ zů torcorſt / met 
e vndenaenghenamen kit verhooꝛt / den trooſt darr mede higetrooll w in ——— 8 
e endemden dach derſalcheytghehol : gende ous v verlangt / vweenen / ende bioꝛchful | 
pen/Stet/nbis denaengenamẽ tit / nv is den dach dige lielde voor im / allo datie minoch meer ber 
der lalichert / En laet ons nv niemant ergherniſſe bide, Mat datic vbedꝛoeft hebbe door He brief 
geuen / op dat ons ambacht niet gelachtetten woꝛ dat enroutminiet / ende oft mi dat beroude als ic 
de / mer laet ons aen alle dinghen bewöjlen / als die lach / dat v dẽ bꝛieflicht eenen Heyn tijt lancn be. 
dienaers Gode, — dꝛoelde / ſoöbltideic minochtãe nb / met om dat⸗ 
Metgroter gedoochſaemheßt / met tribulatien dat ginbedꝛoefe ſijtgewoꝛdẽ / mer om dat ginbe 
met anrſtẽ / met dagen / met gheuanckemiſſen / met dꝛoekt ſit ge woꝛden tot beron / Nat Ohiſijt god⸗ | 
opruerürahe / met arbept met wann / met vaſten / delicbedꝛoeft geworden / op dat gin banonepma UU 
met cuyſuept / met keruuffen/ met lantmordicheyt mergdeenſchade ergenein en out lden / Hau 
Miet bꝛiendelicheyt / met den heylighengheeſt / inet dengoddelicken druch weret tot fafchertvecnen 
ongheueynlder lielden / metten wooꝛde der warr⸗ rouwe / die memãt en berout / met den rolnwe va 
hept / metter cracht Gods / doo wapen der gerech deſet werelt / werct die doot. : . 


0 


TIEN Countheren. Dat. ix. Capittel. 
GSiͤee / dat ghi Saddeljje bedroeft zr geworden Sa laet uwe oueruloedichept harẽ gebrehe die 
. welcke bittichept heeft in v gewꝛocht daer toe ber Nen” efen dieren bijt laue / op dat booc haer ouer 

ant wooꝛdinge / onwille / bꝛeeſe / verlanghen / liekde / f ulset / hier na diene b gebꝛec / eñ geſcie dattet gelije 
tratie, Shi hebt beweſen / dat ghi in allen ſtuctkert. is /alg geſtreuẽ is. Bie veel vergaert/ en beeft geen 
repn zt inder daet. Daerom / al iſt dat ie v gheſchea dueruloect / eñ die lultei bergaert / en heeft geen ghe 
uen hebbe . ſo en iſt doch niet gheſchiet / om der ge ber. Sod fl gelooft die ſulcuen vlitieheyt gegeuen 
nen wille / diet ghedaen heeft / oock niet om derghe heekt boot v in dat heete Titi / want hi nam woare 
né dien lden aeugedaen is / met om dies wille / om lie die be: maninge aen / mer want hi ſo zeer blitich 
was / ſo is hi van hem ſeluentot v gerept, 


dat onſe nerſticheyt openbaer oude werden by v / 
die wi om v hebben boot Sod. | * 
Daetom zijn wi getrooſt gewords / om dat ghi 
gbetrooft z ijt / achter na hebben wions oueruloedi 
ger eñ meer verblůt / om die biijſchap van Titus / 
wãt ſinẽ geeſt is vermaect van v allen. Mãt wat 


ic boor hem / van b beroemthebbe / daer en ben ie 


niet in befcaemt gewoꝛden / mer gelijc allt al waer 
is / dat ic tot bgheſpꝛoken hebbe / alſo is ooch onſen 
wem boor Titum waer gewoꝛden. Eñ hẽ is ouer 
litie wel tot v / wanneer hi uwer alder ghehooꝛſas 
bept gedẽct / hoe dat ghi hem ontkinet / met vꝛeelen 
eñ beuen fc verbude mi dat ie onder vin allen ſtuc 
ken mach ſtout zijn. umz 


Wie Apoſtel vermaent hier hander gel moeten die Daer 
ghegheuen zijn bmnen Jerulalein / ende heeft gherbepen die 
hebben. 


hene die deſe ælmoeſen verghader: 


Dat. viij Capittel. 


eue bꝛoeders / ic malie beondt die ge 
l nade Gods / die inder gemeynten te 
Macedomengegeuen is / want haer 
dꝛucht was daer int oueruloedichtte 
geen fi daor Beele tribulatiẽ geproeft 


5 
n 
— 


1 


werden / eñ oft wel haer armoede diey ia / fo hreft⸗ 
fe nochtans ouergheuloept als eenen tücdom / in al 
der fimpelheyt. v gãt na alle vermogẽ ( dat getuae IE 


(weit ouer bermoghen waren ũ ſeue ghewilith / 
ende ſmeecten ons / met veel vermanuighe / dat Wp 


ontfingen die weldaet ende gemeynſchap der hant 


reyckimgen / die den heplighen geſclnet / eñ niet abe: 
lit wi hoopten / met ſi begauen be ſeluen ecrſt den 


hi te Goten hadde begoſt / ooc alſulckẽ weldaet onz 


ihebbeneenenbroeder mede geſonden / die 


den lof heeft inder Euangelien / door alle vergade⸗ 
ringen. Niet alle en dat / mer hi is ese geodzdmneert 


vander vergaderingen / totcenen gheſellem onſer 


tepſen / inder genaden / die onder v gepzeret woꝛt / 


tot pꝛiſe des EHE a / eñ uwẽ geneychden moet 
te treenene / eñ om te ſcouwẽ dat / dat ons micmãt 
Gan deſer volhept wegẽ en verlaſtere / die doet ons 
ambacht wtgerecht wert / wi voorſien dair op⸗dat 
tet redelijc toe gae / niet alleen vooꝛ den E EN æE 
mer ooc boor den menſchen. 

dor hebben wi met hem geſonden onten beoe 
der / die widicwibeuondenhebben in veel ſtutkien 
als dat hi neerſtich is / mer nv veel neerſlnher / eñ 
dat hebben wi gedaen in grooten betrouwõ tot v / 
het ſi vooꝛ Titum / die weletze min gheſene / eñ me 
dehulper is onder beoft vã öſen broeders. wegen) 
die welclie Apoſtelen zijn der lier enen / ende eenen 


prijs Cliziſti Thoont nb die bewinnghe uwer niet 


den / ende ens bheroemen ban v / aen delen openelſjc 


‚boot die gemepnte. 


C Die Apoael wtüuytende alle quaet vermeept 7 leer ⁊ 


dat inen Dye achmoefen gheuen fal /gheringhe / oueruloere⸗ 


lijck / ende blijdelijck. 0 
— G Dat. ix. Capittel. 


ligen / en is migheen noot te ſcruen. 
aii ät ic weetuwe geneichde gemoct 


van v niet te niet en ſoude ghacn in deſer ſanen / eñ 
dat ghi berept zit! ghelije wi ban b gheſeyt hebben 


Aer vander hantteyckinge inde hey 601 


{ der bwtrechte. . A — ak hd j 
Mergelijc ghim allen fuctienebesit/int ghelo op dat winiet beſcaemt en Wordt als die van gra 

ue eñ it wooꝛt / eñ inder kennilſen / en in alderiey tidonmen met mt quamen / ende vombereet vondẽ 
| ö neerſtichept / eñ in uwer liefdẽ tot ons / alſo beſeict ick en wil b niet ſegghen / in ſulelie ber metentheyt / 8 


1 dat ghiose in deſer weldaet tüc zit. iet en ſeg ie des heroems. 


— 


dat ic petgebiede / mer Wat dander ſo vlitich zijn ſo 


pꝛoef ic ose v liefde / oft ſi optechts aert ſi hMãt abi 


beef die genade ons EN EN Feu Chuſti/aliſt 
dat hi rije is Ao wert hi doch arm om u went wille / 
op dat ghi dooꝛ zön armoede ſoudt rick Warden, 
It gheue hier inne mün wel mepnen / want dat 
is b pꝛofitelijt / dat ahi begoſt hebt int vooꝛledẽ iaer 
eñniet alleen dat doen / mer voc dat willen Pb vol 
brenet pmmers dat doen / op dat / ghelſen datter ee 


O nen geneychden moet is te willen / alſo ſi daer oock 


eenẽ geneychden moet te doene vantgene dat ghy 
geht. Mant iſt dat den geneychdẽ moet deer is / ſo 
iſt eenen aengenaem / na dien hi heeft / niet na dien 
dat hi niet en heeft. 1 KS 

Niet engeſchiet dat tot dier.mepninge/ dat dye 
ander ruſt hebben ſouden / eñ ghi dꝛoekhept / maer 
op dattet ghelijt Ge 


Daerom / it ſach dat noot was die bꝛoeders te 
bermanen / dat fi te boren tot d quamen / om te cer 
bereet te malen / deſe fe boten beloofde beuedictie 
op datſe bereyt fi/alfoo dattet ſi eenbenedictie / eñ 
met een ghꝛericheyt. Je mepne fo wie dat bie tlie 
lie ſaeyt / die (al bꝛeckelic maepẽ / eñ wie datter ſaeit 
in benedictien / die ſal in benedittien maepen. Een 
yeghelijenae dat bite boꝛen in zijn berte begrepen 
heeft / niet wt dꝛoeſhert / of wtudoot / wandt enen 
vrolijcken geuer beeft Sodliek. | 

Sod can maken / dat alderhande ghenade in v 
ouer rijctielije ſi / dat ghi in allen duighen ghendech 
boat b hebt / eñ rie zt tot alderhande goede were 
ken / gelije alſſer gheſcreuen ſtaet. Hi heeft wi ghe 
ſtroyt / eñ den ar men ghegeuen/zijn gherechticheyt 
blijft inder eewicheyt. Die den ſaeper ſardt ghet / 
die lal boot pmmer dat broot at 75 ſpijſen 


enb fact vermeeren / eñ laten waſſen / dat ghewas 


zotten Countheren. 9 


van uwer gherechticheyt / N op dat ghi rijck zijt in 
allen dingẽ / tot alder fimpelhept / die door ons Go 


de daucbaerhept werct. i 


0 


ant die hantteyckinge ban deter aelmoeſſen 


en beruult niet alleene dat gebꝛet der heyligẽ / mer 


is oot oueruloe dich daer in / datter bele God dant 
lien / dodz Belen bepꝛoefoen dienſt / eñ pꝛijſen God 
dm uwe onderdanige belijdinghe des Euangelijs 
Chxiſti / eñ om uwe ſimpele ghemeynſtap / met he 
eñ met allen / in haer gebet boor v / eñ verlangẽ na 


/ om der dueruloediger genadẽ Gods wille in v. 
So ſi danc voor zin ontot prchehike gaue. 


¶ Wie apoſtel excuſeert hem van die vallcheit driemen 
hem aeughedaen heeft / dooi die groote haet eñ nijt / ende 
dat met tedene ende exempelen. 8 | 
ge Dat. x. Capittei 5 5 
n Paulus bmane b dsoꝛ die ſaech 


moedichept eñ goedertierẽheit Chiti 


oft ſnoode ben / mer int alwelen ben 


— 


ubot en ti dooꝛ dat betrouwen / dooꝛ welt it clocc 


gtſtat woꝛde / ſtout te Ane ouerſommighe / die ons 
ſcatten / als oft wi na den vlee ſſche wãdeldt̃. MW ãt 


bft wi wel indẽ vleeſſche wandelẽ / ſo en ſtrüdẽ Wp 
nocntãc niet nae vleeſſehelker wijſe. Mãt die wa 
penẽ onſer ridderſtap / en zijn niet vleeſſchelit / mer 
mathtich voot Sod / te berftoor dit beueſtinghe / 


daer wi mede berſtooꝛt die raden / eñ alle hoocheit 
die haet berbeft tegen die kẽniſſt Gods / eñ nemen 
gheuaugheu alle verſtant onder die ghehoozſaem⸗ 


hept Chyiſti / eñ zin bereyt te wꝛenẽ alle ongchooꝛ 


ſaemheyt / wanneer uwe gheboogtaembept v uult 
is. Ooꝛdeelt ghi na dat aenſien? 1 
Betlatt hem pemãt daer op / dat hi Christen is / 


die dencke dat bi hem ſeluen wederomme / dat gee 


0 


tc ala hi Chuſten is / alſoo zu wi dot Chuſtenen. 
Eñ itt dat ic mi wat meer berocine / vander macht 
die ons Chiſtus die Ed & gegeuẽ heeft tot be⸗ 
teringt / eñ niet tot verderuinghe / ſo en ſal iek npet 
beſchaemt werdt. Dit ſeg ich / om dat ghi b niet en 
ſoudt latẽ dunckẽ / als oft ick v met bꝛieuen hebbe 
willen veruart want fi ſegghen) Die bꝛieuen zijn 
ſwaer eñ ſtere / mer die trghenwooꝛdichepyt des li. 
chaems io crant / eñ die redene berſin adele. Mie 
dat alſo is / die dencke dat ghelijc wi met wooꝛden 
zůn /in die bueuen int akweſen / alſo zijn wi ooc met 
ter daet tegeuwooꝛdich. 

Mant wi en dotuen ous ſeluen niet meten / ent 


doꝛdeeiẽ na ſamnige / die haer ſeluẽ pꝛijſen / maer 
wãt fi haer na haer ſeluẽ meten / eñ doꝛdeelẽ haer 
na haer ſeluen / ſo en herſtaen fi niet. Mer wien be 


roemen ons niet ouer die mate / maer niet dan nac 
die mate des reghels / daer ons God mede af geme 
ten heeft / die mate te comen dot tot b. Hãt wien 
barẽ niet te wijt / als oft wi niet tot bghetomenen 


o. xri war ẽ / wãt wiʒin oot tot b getomẽ metter Euan 


gere, bi gelien Chiſti / eñ en beroemen niet ouer die mate 
9 


5 


in vꝛeemdẽ arbept / mer wi hebbẽ hope / wanneer 
v gelooue mb was / dat wi na onſen reghele boor 
der ſullẽ tomen / cit dat Euangelium ooc piehen / 
deu ghenen die aen dander ſide ban vwoonen / eñ 
wien willen ons niet beroemen int ghene / dat met 
btemden reghelen berept is. * 


00 


8 Ati / ic die tegẽ wooꝛdich onder v tleyn 
dte tout tee v. Je bid bdattet mintet 


N d. i. Tapir. * 


E Die apoſtei heur leinen pꝛijſende / ſteit den waer om 
van Deensch dat wir ſmen wercken eñ tquact dooꝛ hẽ she 
dacn. 3 Dat. xi. Capittel. 


Je bõ beroët/ die beroeme lẽ vandẽ 


— — 
9 N Er 4 


72 


ee, die hẽ ſeluen looft / dan dẽ gbenẽ / die 
5 Ver den GEGE looft. Hude Godt / dat 
dbimiwatſoctheits int goede afnaẽt 


op dat icli Chꝛiſto een tcp maccht ſoude toe been 
gbc. ſMaer it bꝛceeſe dat / ghelijt die ſlanghe Eua 
veriepde / met haer looſhept / alſoo oock uwe ſinnẽ 
vertutt werdẽ / vãder Ampelbept in Chuſto. Daer 
om okt pemant tot v auaẽ / die eeuẽ anderẽ Jeſum 
pꝛeecte / die wi niet ghepꝛeect en hebbẽ / oft dat ghi 
eenẽ anderẽ gheeſt ontfinct / die gbi nitt ontkangẽ 
en hadt / oft een ander Euãgeluum / dat ghinict aẽ 
genomenen hebt / ſo verdꝛoechdeſe behooꝛlic. 


Mant it achte / dat ic nict nm en fi / dan die hoo {3 | 


ge Apoſtelen en zijn. Eñ hoe wel ie ſlechter ben vã 
wooꝛdẽ / ſoo en ben it niet echter inder lienmſſen. 
Boch ben bi vouer al wel bekẽt. Oft hebue it ghe⸗ 


ſoudicht / bat ic mi verneert hebbe / op dat ghiuͤhe⸗ 


Hé ſoudt werd want ic hebbe vdat Enanzelium 
om met vertondicht / eñ hebbe ander ůögadermghe 


berooft / ende loon van haer genomen / dat ic v pꝛe 
ken (oude, Ende doen it bi bwas tegenwoondich / 
ende gebꝛet hadde / ſo en was ick npc mant laſtich. 
Mant mijn gbebꝛeck veruulden die broederg dye 


bau Matedomen quamen / ende icli hebbe mi in al 


len ſtucken v ſonder laſt gehoudẽ / eñ it wil mi oor 


noch alſo onthouden. 

Alſoo waer / als die waerheyt Chriſti in my is / 
fo en ſal mi deſen roem indẽ lande vã Achaia niet 
genomẽ woꝛdẽ. Maerom dat! om dat ic v nyct en 
ſoude lief bebe! Godt weet dat wat ick doe / ende 
doen ſal / dat doe iti darrom / op dat ick die ooꝛſake 
belette / dẽ ghenẽ die ooꝛſakeſoetlien / dat fi beroc⸗ 
men mochtẽ / dat ſi waren geljjt wi. Mat alſulcke 
valſche A poſteleu eñ bedꝛicghelike atrbepders/ ber 
ſteilt hen als oft ſi Chiſius A poſtelẽ warẽ /eñ dat 


en is dec gheen wonder / want die duuel ſelue ver 


Rete hen ghelijt eenen Engel des liebte, Saercm 
en iſt dot niet groots okt zijn dienaers die ghedaen 


te bä buptenhebbẽ / ghelijc den A poſtelen Chuſti⸗ 


Welcker eynde lal zijn na haren werchen. 


Baerom ſeg ick noch tens / op dat nyemant en 
meyne dat ic (ot bẽ / waert fo niet en is / ſo ontfanct O 
nti als een ſot / dat ic mi dot cen weynich berdeme 
Bat it ub ſpꝛeke / dat en ſpꝛeke ic nz na dẽ EN E 


maer als inder ſotheyt / ter wijlen dat wi int beroe 
men getomen zijn / aengeſſen datter hẽ bele beroe 
men na den leeſſche / ſo wil it mi oot beroemẽ. »k 
Mant ght beedraecht die ſotten gheerne / wãt ghy 
ijs zit Ghiůdꝛaecht / iſt dat v ycmant tot knech 
ten maett / iſt dat b yemãt ſcheynt / itt dat b yemãt 
neemt / iſt dat pemant hem ouer b verheft / iſt dat v 
pemant int aenſicht ſlaet / dit ſeg it nader oneeren / 
als oft wi tranck ghewoꝛ den Waren, 


Maer op dat ub pemãt (fout iocien ſpiche in ſot & 
hept) daer op LE ic oot fout, Siju fi Hebꝛeeuſth / ſo 


ben ic oot / Sün fi Ilraeliten / ſo ben ick oot / Sün fi 
zl bꝛahams ſaedt / ſo ben ick oock / Sin ũ dienacts 


ned / want hien is niet beproeft (EK 


als gbi oot doet / wãt ic ſoꝛge boat v / met een God 
delilie ſoꝛge.Mãt it heb b toegtuorcht eenẽ man 


CLOER aointheren 9 
7 Chꝛiſti ſo ben ic oot / It ſpꝛeke ſottelij iu ben Beel 
maeerr inatbepden dueruloediger / ouermachtich in 
nagen /in geuanckieniſſen out ruloediger / ui ſtetuẽ 


duwuder / Vandẽ Lode heb it vijfmael veertichſla 


gen ontkangen eenen min / ic ben due werf gheghe 
it / ende ec us geſteent / dnemael ſcpbretunge ghe 
eden / dath eñ nacht heb ic geweeſt m die muenheyt 
vaͤnder zer / irn heh die wil ghererũ / it hebbe in bier 
fen geweeſt te r water / onder die mooꝛdengers / on⸗ 
der die Jodẽ eñ onder dir Bepdrnen /in ſteden ende 
worſtitren / on die zee / eñ ouder die balie borders 
n morthexe eñ arbeyt in waken / m hongher / ende 
datt /in vrel valten / m conde eñ nacctheyt. 
Sonder at tgene dat wtwendichis / te wetene 
mijn dagelicr neerſtichz⸗ mijn ſoꝛghe / voor alle ver 
gadrringhen. Mie is traucli / eñ ick en werde met 
traue: Mie worter gheergert / eũ ich met en herne: 
G Idtdat it mi beroemen oude’ (oe wil irk minder 
| craucheyt bereemen / God eñ den vader ois HE 
nem Leſu Ctgiſti / die welche inder ec wichz gebe 
re dit is / die Weet dat ick niet en hege. Tot Damal 
rs die prooft des Coninte Areta / warde die ſtat 
ban Bamaſcenen / ende hi woude my vanghen / cñ 
it wert in een m de ter Nuſteren wi dodꝛ HE muct 
eder gelaten / eñ onkgint; allo kinen handen. N 
UEC eme Ápottel ee ere hem ſeluen / ende pat 
| poor fecreten vander Fodlicheyt pꝛocedetende / cube felt 
| bem leluen boeten vegijens der londen ran honaer dꝛcheyr 


hein met gentreckende die duechden die sen Cointhen ge 
8 eude ghe dert ge 


Heg 


Dat. rij. Cupittel. 

FE Eroemenen is nu vininee geen pto 
1 fit / doch wü it eomẽ opt gefichte / en 
de openbaringe ons C EHEMHR/Je 
f keniſe eenen menſche cuce teerthien 


— iaren / is hi wten hebame gewerſt dat 


ick niet / God die weet / die ſelue wert op genomen 
| inden derden hemel eñ ienenne den ſeluẽ meuſthe 
-eft hi int lichaem oft wten lichame gheweeſt is dat 
en weetic met. Son die weet / li wert ghetrotken 


1 tot in Paradis / ende hooꝛde oufprchelficke woot - 1 


EE den / die gheen menſche gheſeggen en ean. Baer ot 


a en tweetic nz / is bi int lichaë gheweeſt dat en weet 


Su. ih. Capntel 

der en ben dan die hoge Mpofteten en din. Hoe wel 
dat un niet en ben (oe zijn nochtans cens Apoſteis 
teenenen onder v geſchiet / met alder tüdtlaembeit 
met teetenen ende wonderen ende daden / vat ilt 
dart ghitleynder in zit / dan die ander kertkenſon 
der dat ie eiue niet en hebbe beſwaerrt. Bergeeft 
mi die ſoude. Siet / it ben die derde teyſe bereyttot 
v te comen / ende ic en wil v niet belwaren. Want 
ick en ſoerte dat uwe met / mer v. ant die kinde 
ren en (uiten den ouders genen inn 
die ouders den kinderen. 

Mer ick wu zeer gheerne daer igghen eñ fidaer 
geleyt werden voor uwe Belen! ende hoe ʒecre dat 
ie v meer hief hebbe / ende doch lutlel ghenunt wer 
de / Maer latet alſoo zijn / dat ick bet en hebbe be 
ſwaert / maer doen ick cen ſchalen was / ſo kb it vb 
met behendigher lil geuangen. eb it oocjemant 
verongelüct / dooꝛ den onumgen die ick tot v ghe 


8 


ſonden hebue: It hebbe Titum vermaent / eñ met E 


beim geſondẽ eenen broeder, Geeft b Titus dot be 
drogen: hebben wi met in eenen geeſt gewandeit: 
en hebben wineteendertep voetltappe gewädelt: 
Tact ghy bwederom duncken dat wp ons betants 


| woerden Oyſpieaen in Chꝛiſto boot God. 


Met dat gelch et al / min alderhelſte / vneden 


tot brterieghe⸗ Mant it vꝛele / wamicet dat itk to 


me dat it v met bud en (al gelijc it wu / tñ dat g 1 
mi niet binden en ſuit / ghelijt gbi wilt / dat uz tei 

penndingbe / gramſchap / kiuinghe achter ſaarcii/ 
dotblale i / eñ opglitblaſentkeyt⸗ pertidingt ewen 


ti / Op dat ic auder werkniet en tome / eñ mp od. 


| verootmoedighe bib ende rouwe en hebbr om ve 


ie die te voꝛenghelondicht eñ gheen boet guedaen 


en hebben / voor die onrepnicheyt eñ dez 
ende wreldiehept / die i gedaen: hebben. | 


d De Apobel bert pt ende ladtert die g bene die anhang 


Bende zin vaiſchen pronheten / ornſende die ghene die in 
warachtighe leerimghe ſtan wi, bald ſettende achter 
na cen graete/ 
pen el Dat.. t. Capittel. 
in Teomeny die berde rete totb / In 
s tweeroktdlaier mot / ſal beſtaen alder 


F 


Bs 105 lep fate, Je hebt v te voꝛen geſeyt / eñ deu roi 
cer noch te boten Stegheinwoor arb. 
dich / noch eens eñ ſetme nb int afwe . bh. b 


wil ick mi verdemen / mer van mi ſeluen en wil ick 
mi niet beroemen / dan minder crantheit. Ende al 


woude ic mi veroemen / ſoe en Dede ic met ſottelijt / 
want ic wil die waerheyt ſegghen merit onthoude 
my dies / op dat my niemant h saber en achte / dan 

| hiaen mien ſiet / oft ran mi en hodzt. ö 

| E op dat it ini niet en berbefte der hoger opẽ 
baringe / ſo is mi ghegheuen een gebiet int bicefch 
dir Enghel Sathanuas / die mi mer vurſten ſlae / op 
dat ie mi niet en berhecke. Baer ic dꝛiemael DE WE 
nE om geſmeect hebbe / dattet vã miſoude gaen” 
ende hi ſeyde tot m/laet vgeroegen met müngbe 
nade / wãt tracht woꝛt Door die traucheit ſtercker / 
Daerom will it ni afderlieffte beroemen vã mind 

tranchept / op dat die tracht Chꝛiſti m mi woont. 
Daerom duncke ick mi goet / in trancheden / in ver 
ſmaethedẽ / in noode / in vetualghinge / in aurrſten 
te ĩine om Chiſtus wille / ane ic cranc ben 

bau ben ie ſterck. 

Ick ben cen ſot ghewoꝛden my ber semende⸗ 
daer tor hebdi mp ohedwonghen wandt un oude 
van b ghepzeſen worden / aengeſien dat ic niet min 


0 


| Sr en bend dte te boren geſondicht hebben eñ 
al den anderen. IWanſeet ick anderweruen tore 


foe en wil ick nyet ſparen. Om dat ghyſuett dat 
tens ghewaer te worden / den ghenen dye mm my 
ſpzeett / dat is Chiſtus / die en is onder bmettcraut 
maer by ia macbtich onder v / ende oft hy wel ghe 
ctupſt is inder erancheyt / ſoo leeft hy nochtans in 
der tracht Godts / ende oft wy dock trauck zijn in 
hem / ſot tenen wi nochtans met heim inder cracht 
Sods / onder v. 

Ondertuert b ſeluen / oft gp né ghelodue sie 
Pꝛoeft d ſeluen. Oft enttendi v leluen ntct/dat Jen 
(us Chiſtus in dis: Ten ſi dat ghi berwoꝛpenzijt. 


0 


Cr - 


Mer ir hope dat gu bekent dat wi met berworpé 


ei zün / It wenſthe vodꝛ God dat gap niet quaers 
en doet / niet op dat wi bepröeft oft reicdmen ſtij 
nen mer op dat ghi dat gort doet / ende wi ais dyr 
verwozpen zun. Mant wi en permagen tegen die 
woerhept met / mer Goot die warrbeyt. Mer ud 
vlijden ons als wi trauck zijn / 2 Sp merhtich 


ĳ 


TEGELEN DAALEN 


sit, Ende dat ſelue wenſcheu wi oot / namelit uwe 
volcomeuhept. Baerom / ick oot dat ſcrhue / op Dat 
ic niet / wãneet ic teghenwooꝛdich ben / ſcherpheyt 
ghebꝛupcken mort / na die macht die nu die h EE 
i E ghegheuen beeft tot beterlughe / ende niet tot 
verderunghe. 


Ten laetſten / lieue bꝛaeders berblijt b / 3100 bol⸗ 


tomẽ / trooſt v /hebt eenderley moet ende Gn / zijt 
vꝛeedlaem / ſo ſal God der lefden ende des beeden 
O metb zíjn, Sruet v onder malcanderen inet eend 
heplighen culte, ile heyligen gructen v. Die gena 
de ons HE EN EN Feu Chꝛiſti / ende dye liefde 
Gods eũ die ghemepnſcap des herüighen gheeſts 
— Amen. 


Die anderde Epittet tottẽ Co vint? gueton⸗ ö 
den ban Philippen in Matedoma / 
dos Tutum eit 3 


Hier be ghint 


die Epillel bie Paulus ſandt tot dien bä Galaten, 


mier wart vechaelt die Sodlike prebetinette die den 
5 ver icent is / ende warden ouerdacht de Sod⸗ 
2 dad die de apoſtelen eñ DE Epheſen gedaen vin. 


Dad eertte Caputet. 


| EES net van menſchẽ / mer door 
| ESSEN Iheſum Chꝛiſtum / eũ Go 


beet vanden doodẽ / end al 
le bꝛoedets die bi mi zin. 
— Der gemeyntẽ út Galatia 


5 * i met v / en ñ brede van God den bader 


en onſen BERGE Jeſu Chiſto / die hem Loor on 

fe ſondẽ ghegeuẽ beeft; at bi ons verloſſen (onde 
van deſer teghenwooidighet werelt/ na deu wille 
Gods ous dadero/ welclie li pꝛijo ban erwichepe 

tot cewichept men. | | 
B Mfüwondeers dat ghi d ſo geringe af Îaet lice 
ten / van dien / die G geroepen heeft / dooꝛ die ghena 
de Chꝛiſti / op een ander Euãgelium / ſo doch geen 
andet en io / dã daer zin ſommtge / die willen v ver 
werrẽ / eñ willen dat Euangelſum Chꝛiſti vernee 


ren. Mer al waert ooc dat wi / oft een Engel van 


den hemel v anders preecte dan dat wi b gepꝛertt 
1 hebben / dat ũ beruloett. Sclijt wi b nb geſeyt heb 
N ben o (eggen wi oot anderwerk / ilt dat yemant b 


preect anders dã dat gin ontfangẽ hebt / die fi ber 
uloect, Pꝛekie ie dã nd den menſchen / oft Sod te 


dienst: oft gedencke it den menſchen behaechlich te 
zijn? aert dat ick den menſchẽ noch behaechlick 
l to. xba warr / ſo en waer ic Chziſtus knecht niet. 


Xx Mer ick doe b condt / lieue broeders’ dat dat 
Euaugenum dat van mi gepꝛeect is / niet menſche 


act. vi. b lit en is. Mane ic en hele niet vã menſchen ontfan 
ghẽ noch aueleert / mer dooi die openbaringe Pelie 

Chuſti. Want gin wel gehooꝛt hebt mn wande 
lunghe vooꝛrtüts inder Nootſthap / hoe ick bouẽ ma 
ten die ghemepnte Hod s veruolchde / eñ verſtooz 


dee / eñ nam toe in die Jodtſtap / bouen bele mina 


Jheluckten / onder mijnder natien / ende was neer 


N Aulus eẽ Apoſtei 


ds vader / die hl opberwect 


de broeders wille / die neuen ons in ghecomen wa 
ten / te verſpieden one vꝛyhept / die Wy hebben in 
Chꝛiſto Jeſu / dat ſi ons gheuangben ſoudẽ nemẽ / | 
welcken wi dot Boer ter tújt met en Weken onder dio. el 
danch te zin / op dat die waerheyt der Euangelẽ 


ſomtijts geweeſt zün / daer en leyt mi niet ar / Mãt 


die met Petro crachtich is gheweeſt tot des p 


ben gheweeſt te Baene, 3 


Het. apt 


von dan alle die ander / om die inſettinghen der 
ro. 

er doent God bebarchde / de mi bã münder 
moeder kchaẽ wigeſcheydẽ heelt / eñ gerorpẽ doo 
zin genade / dat hr ünẽ lone in mt ſoude openbarẽ / 
dat it hem Door dat Eunngelium vercondighẽ ſou 
de onder die heydrnen / terſtont voer ſck toe / eñ ick 1 
en beſpꝛae mi met daer af / met vleeſch eñ bloet / ie | 
en quam ooch niet in Jeruſalem⸗ tot dien die boor: 
mi A poſtelen waren / maer it tooch ni Arabia / eñ 
it quam wederom tot Damaſum. Baer nae ouer 
due iaren / quam it in Jeruſalein / om te been Pe 0 
trum / eñ bieet vijtten daghen bi hem. Mer der 
ander M poſtelen en hebbe it geen gheten / dan Ie 
tobum des h EN EN broeder, Ende fo wat ick v 
ſtrijue / God weetit en lieghe b niet x 

Dart na quam ick in die landen Syrie eñ Cpli 
tie / mer it was onbekent / na dat senſicht / de Chi 
ſtellnen gemepnten in Judea. Mer A haddẽ alleen 
gehooꝛt / dat / die ons booꝛtüts veruolchde / die pre Û 
bilef no dat gelooue / welcue hi boortits berioop 
de / eñ prefen God van mi. 
Die Apodet bethoont hoe dae die belnijpinge neee — 
nsade en is / ende dat door groeten vanden andere apa 
telen / Ende weder ſtaet Petro / Deele bedectenck meynde 
datſe van noode warc. Soncluderende bat, me dings. 
net en zijn ronderholden. 

Dat. ij. Capittel. i 4 
— EN — Mer nã ouct betten iar / boch in 
5 * anderwerfnae Jeruſalem / met Sar \ 

91 nabas / ende nam Titum dot metemi 
Ick tooch op / wk eender openbarin | 
— ohen / eñ beriet mi methem ouet der 
Euangelien dati it predike onder die heydenen / y 
(onder met dien / die dat ar nien hadden / op dat un 
níet te bergheefs eu liepe / oft geloopen en hadde. 
Met Tytus en werdt oock niet gedwonghen om 
hem te doen beſiujden / die met mi was / al was 4 N 
cen Sriech. ER dat om ſommige valſthe ingheleg 


. K Gn Ok 


ib blijue. N 
Ban dien / die dat aenfieh badden/beedanich fl 


Sod en acht dat aenben der menſchen niet. Maer 
men hebben / die wat ſchenen te zijn / anders nypet 
geleert / mer wedetõ / doen ſi ſagen / dat mi betrout 
was dat Euangel tum aen die heydenſtap / ghelüc 
Petro dat Euãgehum aendie beſnñ dinge / Mãt 


ſtels ambachts ond die beſnijdinghe / die is met mt. 
dot trachtich geweeſt onder die heydenen eñ be 
kenden die e Genade die mi ghegeuẽ was, facohus : 
Zepbao tñ Johannes die boor talommen aengbe 
fer waren / gauen ſi mi eñ Barnabas die hant / eñ 
verernichden haet met ons / dat wi onder die Hep a 
denen / rũ i onder die befnúdinghe pꝛeetten/alleeu 
dat wi den armen gedachten / welt it dot biüjtclck 1 


Mer doen Petrus in entiorbien quam / weder 5 
ſtont it hein onder die ooghẽ / wãt daer was dacht 


1 


aten Galateren. 


auer hem gecomen. M aint te bogen cer ſommighe 


bã Jacobo quamẽ / adt hi metten Reydenen / maer 


Doen ſiquamen ontrock hihem / eñ ſehiet hem dair 
al / daerom / om dat hi die vauder beſuijdinge veel 
de / eñ veynſde met hẽ die ander Jo dẽ allle te ame” 
allo dat soe Barnabas berleyt wert doot Haer JHE 


uepuſthept. Vaer doẽ ie ſach dat ũ niet opꝛechtelle 


en wandelden / na der waerhept der Euangelien / 
ſpꝛae ick Petro opeillijck. Iſt dat ghi / die daer een 


Jode zijt / heydelije leekt / cit iet Joetſch waerom 


dwinet ghi die hendenẽ Noetſchelijc te leuen: Hoe 
wel wi van natuerẽ Joden / ende net ſondareu wt 
den wepdenen en zijn / maer wandt wi weten / dat 


die menſche doot die wercken des Wets / nyet en 


wert gerechtue erdicht / mer door dat gelooue aen 
Jeſum Chꝛiſtum / ſo hebben wi oock aen Iheſum 
Chuſtum ghelaaft / op dat wi ghere chtueerdicht 
worden doo dat ghelgoue aen Jeſu Chrilto / ende 
niet doo dye wercken des wets 

Baerom en wert door die bereken des Wets 


VO gheen vleeſch gherechtueerdieht. Sullen wy / dye 


daer ſortken door Chiſtum gherechtuerdicht te 
woꝛden / oo ck noch ſelue ſondaers gheuonden wor 


den / lo hebbẽ wi van Chꝛiſto niet meerd an oude: 


Dat ſi vetre. Iſt dat ic / dz iet gebꝛolnẽ hebbe weder 
om timmer / ſo make ic mi ſeluen tot tenen ouertre 
der. e ben dooꝛ die wer der wet geſtotuen / op dat 


ic Gode leue. ie ben met Chꝛiſto gecruyſt / ie leue 
meer doch nb nietien / maer Chxiſtus leeft in mp. 


Mant dat it teue inden bleelche / dat leue ie deu gbe 


hem ſeluen boor miouer ghegeuen heuct, enen 


looue des beer Gods / die mi lie gehadt heeft / eñ 
werge niet ween die ghenade Hodte. Mantis dat 


Boot die wet die gerechtichept toemt / ſo is Chꝛilt? 
te bergheefs gheſtoꝛuen. | | 


pie apoſtel felt eerſ de ebterkenthept. hoe men kid 
den Cat voor die van Falaten / ende bede voor heer lied en / 
odt od dꝛiggende alle haer lieder goede wercken/ die CÉ 
Doch Culte, | 7 | 
4 Dat. fi. Capittel. i 
Ebi onuerſtandighe Salaten / wie 
A Vibeeft vbetoouert / der waerhept niet 
8 Isehooꝛſaem te zijn: welche Chziſtus 
B Tijl Felius voor die ooghen bethoont is / 
dat hi onder vgetruyſt is. Dat wilick 
alleen ban v leeren. hebt gbi den geeſt ontfanghen 
dooꝛ die wercken des wets? oft door die peluinge 
des geloofs! Sit ghiſo onuerſtandiche inden geeft 
hebt gui begonnẽ / wilt ghi nv inden bleeſche boort 
barẽ: Hebt ghi dan ſo bele te vergheefs gheledennſt 
anders te vergerfs. Die v ud den gheeft ghrelt / eñ 
doet ſulcke wer cken ond vᷣ / doet hüt dooz die Werc 
ken des ets? oft doot die pꝛekinghe der geloofs” 
Gelije als Abraham Sodt heeft gelooft / eñ het 
is hein gerekent boor gerechticheyt / ſo bekent ghi 
nb ymmet / dat die ghene die Daer zin banden ghe⸗ 
looue / dat ʒijn u bꝛahams kinder. | 
Dat heeft die ſcriftuere te voꝛẽ booꝛſiẽ / dat God 
die Hepdenen doot dat ghelooue rechtucerdicht / 


N Baerom bercondicht ſi Abraham. In dijn zaet (ul 


Ja. ij. b. len alle Heydenẽ gebene dit werden. Alſo worden 


| 
| 
ö 


nd / die dae r ʒiju bandẽ geloue / gebenedijt met den 
gelouigẽ T bꝛaham. ãt alle die met wereltẽ des 


* 
wett 


wets omme ghaen/Díe zin onder die bermaledijn 


Gal. ih. Täplttel 


ge. ant het ſtaet geſchꝛcuen. Bermaledijt is alle 
mã die daer nz en blijkt / m alie Die / dat geſereuẽ is 


in dat borc des wets / dat hijt doe. Maut dan dooꝛ 


die wet niemant gherechtucerdicht en wort voox 


Gerxi 
7 


— 
＋ 


God / ſo iſt opẽbaer / dat die gerecht ige ſol wi men 


geloue leuẽ . Die weten is gheen geloue / mer die 
meulche dieſe doet / die ſal daer in leuen. Chꝛiſtus 
heeft ons beeloft vand vermaledidmighe des wets 
doen hi wert vermaledijt vooꝛ ons ( want bet ſtaet 


geſcheuen. Bermaledijt is alle die ghene die daer 


hatitt aent hout) op dat diebene dijnghe u bꝛahe on 


der die hey denẽ (oude coin in Chiſto Jelu / eũ wy 
allo dé be loo foen geeft autfangen door dat geloue 
Tieue boeders / ie wil na menſcheliker mamerẽ 


preken. Berachtmen doch eẽs menſchẽ teſtament 


niet ( wanneert beueſticht is) ende en dort oot niet 
Daer toe. L Nu is pmmer die beloofte hahe eñ 
linen ſanetoe geſeyt. hien ſpꝛeeet niet / unden zaden 
als in velen / maer als in ccren. Ende doot dijnen 


D eu. 
xri. d. 
Q 5 


zade welck is Cheiſtus. Maer ick ſegghe daer ak 
dat teſtament dat van Godt beueſticht is op Chai 


ſtum en ſal met ophouden / dat die belofte ſoude op 
houden door die wet / welcke gegeven is ouct vier 
hondert ende dertich iaren hier nar. Mandt is dat 
die erffentſſe dooꝛ die wet verwoꝛuen is / ſo en lait 


niet dooꝛ die belofte ghegeuen werden / mer Sodt 


heuet %brabe doo die beloften beij geſchenct. 
Mat ſal dan die wet? Si is daer toe gedaen⸗dat 


middelaers. Een middelaer en is nieteens ecuigẽ 
mu delaer / mer God is eech. hoc: s dan die wet 


dat ouertredẽ te meerder worden laude / tot dat 
tet ʒaet quame / dien die beloofte gheſchlet is / eñ is 
‘ouer gegeuen bandẽ Engelen dodꝛz die hande des 


tegẽ Gods belokteniſſe: dat ſi berre.Maert datter 


sen wet gegeuê ware dir leuendich eontte malien / 
ſo quame die gerechticheyt warachtich vãder wet 
mer dieſcriktuere heuet al beſloten onder die (onde 
oꝝ dat die belofte ſeude tomẽ / doo dat ghelooue 
acu Pelie Chuſta / gegeuẽ dien die daer gelouẽ. 2% 


„ Cerdan dat gelooue quam fo borden wi on 


der die wet bewaert eñ beuotentot dat geloue / dat 
daer geopenbaert ſoude wer den, 


Daeromis die wedt onſe leder gbeweeſt / op . 


Chꝛiſtum op dz wi dooꝛ dat geloue rechturerdich 
ſoudẽ werdẽ. Mer no dat gelosue greomen is / en 
zijn wi met meer onder dẽ lepder. Wãt gin züt alle 
Gods linder / c ooꝛ dat gelooue in Chziſto Jheſu. 
Dat hoe bele uwer gedoopt zin / die hebben Chi 


ſtum aengedac. Hier en is geen Jode noch Bruce! / 
Hier en is gheeneyghẽ noch bre. Hier en isgheen 
mã noch wit / wãt ghi ʒůt alte ſamẽ ren in Chiſto 


Jeſu. Mer ʒijt gbi C hriſtt᷑ / ſo zit ghi doc bRahãs 
laet/ende na der belofte/zijt ghi erſghenaem. 
f wie apoſtel irert die Salaten die warachticheyt det 
kercken te houden te ſine / ende dat na dat elck ledt daer 
acn hanahen / namaels tot goeden manieren vermanende. 
Dat. 1j. Capittri. 

2 e ſegge / K lſo lange als die erkghe 
n aer kut is / ſo en is onder hem 
fe eenẽ knecht gheen onderlthept / al 


. 


met hi is onder mombers eñ beſcher 


li ih. 


okt bi al een hecte te van alle goeden / 


mers tottẽ beſteldẽ tüt des badets. x Alſo ooch wi 
doẽ wi kindetẽ warẽ / warẽ wi gheuangẽ onder die 
| ag i 


ro. bij. 


Cotten Galateren. 
wit wendige ſettingt. Mer doꝛn die tit bulk was 


ſandt God ſinen louc / die Baer geboꝛt is bã ernen 


wüue / eñ onder die wet ghedaen / op dat hi die / dye 
onder die wedte waren / vertoſte / ende wy die nuit. 
ſchap ontfmgen, Mer want ghi nd lunber zijt / ſoo 
heeft God gheſondẽ ſinen geet in uwe heeten die 
roept &bba/lieue vader. iig en zijn wi hier geen 


“knechten meer / mer enckel kinderen · Sijnt dã kin 


derẽ / lo 35t ghi doc erfgenaẽ Sods dooꝛ Chula 
Maer tot dier tijt / dat ghi God niet en kendet / 


U diendet ghi dien / die VA natuerẽ geen God en zijn 


maer nb ghi Sodt bekent hebt! iae brel meer van 


Sod bekent zt, hoe keerdyv dãomme weder tot 
die crancke eñ gebꝛetielne wet / de welelkẽ ghi ban 


\ 


upeus aen dienen wilt? Shi hout dagheneñ maen 
den / eñ feellẽ / eñ iaer getijden / ic ſoꝛghe ban b dat 
ic lichts te verge eks in vgearbepthebbe. Shetoch 
gelijcit / want it ben ghelijt gh. | 
Kk ieucbrocdere(teh bid b) ghbfen hebt mi geen 
leet ghedaen. Mant ghi weet / dat it in d erãcheyt 
na den vleeſſche / dat Euangelium gepreect hebbe 
ter eerſter reyſen / ende mijn acmiechtinge / die ick 
lñde na den bleeſſche / en hebt ghi niet veratat noch 
verſmaet / mer als een Enghel Sods ont fintt a hi 
mi / ia als Selam Chiſtum. hoe waert ghi die tijt 
fo ſalich. It ben v getupge/dat / waert dat het mo 
gelle gewreſt waer / ghi hadt booghen wighetroc 
ken /eñ mi gegeuen / ben it dan nt alſo b viant ghe 
woꝛden / dat it v die wacrhept voolhoude⸗ 


Q Sien begheren binet / mer li wilen v van my 


atuallich maken / op dat ghi hacer nauolghen ſoudt 
Nauolghen met neerſticheyt is goet / wanneet dat 
altijt gheſihiet om dar ghort / eñ met alleene / wan 
neer ic teghenwooꝛdich bi b ben. | 
Münheue kinder, die ie anderer met anerte 
bare / tot dat Chriſtus in b een gheſtelt crijghe. Ic 
Woude dat ick nd bi v ware / ende mijn ſtemme ver 
wandelen mochte / want it werde beſthaemt in be 
Segt mi / gin die onder die wet bilt weten hebt 
ghi die wet niet gehoort, v Mant het Raet gheſere 
uen dat A bꝛaham hadde twee ſonen / een vander 
deernen / den anderen van der bꝛijer, Maer die van 


ge. xxi.a der deernen was / is na den bleeſſche gebozẽ. Mer 


die vader brijer / is dooꝛ die beloften gebolẽ. Die 
Wooden vediedẽ wat anders. Wät deſe broumen 
zijn die twee teſtanenten. Die eene banden berghe 
Sina / die tor kinechtſehap baert / ende dat is Agar 
ant Agar heet in Arabia den berech Sina / ende 


H bu ſtrecut tot in zieruſalem / dat tot deſer tijt is / eñ 
Sa.ij. e en ie ruct vꝛy met Gnen kinderen. 


Eſaie. 
diiij.a 
Tute. 


Met dat Hierulalem dat daer bowen is / dat is 
die vꝛpis / die is onſer atder moeder. UBat het ſtaet 
gheſtteuen / Sijt broli die daer met en baert / ende 
breect wt eñ roept / die Daer niet vꝛuchtbaer en zijt 
want die eeruge heeft veel meer kinder / dan die DE 
man heeft. Mer wi / lleue bꝛoe ders / zijn nae laat 
kinder der belokten. — N 

Mer geln tot dier tüt / die na den ble: ſſche ghe 


boꝛẽ was / veruolchde dien / die na dẽ geeſtgeboꝛen 


xrii.d. was / alſoo gatet ooch nv. Maer wat ſeyt die ſerit. 
to.i.h. tuere: Stoot wt die deerne met hatren ſone / want 


der deernen ſone / en ſal nie t eruen met ds ſone der 


_ bejer. tueromme/ lit ue broeders / fo en zijn wynd 


met det dienſt deeruen lünder / maet der ver 


% 


¶ Die Apoſtei retrect ende po:ret Die vã Salstien nies 
te onderhouden tgene dat wettelic is /ende dat om tquact 
tonrgacu ende racer te verctijgghen. Oooꝛt onder ſcheyc hi 
die wer cken des vleelchs ende des geeſts. 
3 Dat. v. Capittel 


Ho bijft nb inder bꝛůheyt ſaende / 
daer mede os Ctxiſtus beurijt heeft 


7 
„ et a 

27 8 
« II. 
ee 5 0. 

— 
* 3 — . 

e 6 — 
2 


een laet 5 met wedcrom in dat knecht 
CED úbappige (och knoopt᷑. Siet / it Pau 
— lis ſeg brit dat ghi v beſnijdẽ laet / ſo 


enis v Chꝛiſtus niet nut. Mnderweef ghetuyge ie 
eenẽ pegelikẽ mẽſche / die hem befnijden laet dat hi 
noch der geheelder wet ſculdich is / eñ zit afgheual 
len van Chiſto / wanneer ghi dooꝛ dye wedt recht 
ueerdich woꝛdẽ wut / eit ghi hebt die ghenade ghe 
milt / Pce wi verwachtẽ indẽ gheeft der hopinghẽ 
dat wi door dar gelooue techtucerdieh zůn. Want 
in Shuto Jelu en gelt noch beſnidinge noch onbe 
ſnidenitde / mer dat geloue dat oog die liefde werck 
Shi liept wel / wie heeft v belet der waerhept nyet 
ghehooꝛſaẽ te ʒijn? En conſenteert nyemãt. Die ra 


dnige en is met vã dien die b gherorpen hreft / een 


EK 


8 


wepnich uee deerhs / verſuert dat geheel decceh. 


＋ It betrouwe mi tot v inden BENE / ghyen 
ſult and s niet gelint zón. hie bdwalende maett / 
die ſal zijn oordeel dꝛagen / hi ñ wie br wil / Mer ie? 
lieue bꝛoeders / iſt dat ie die beſmmdinghe noch prclte 
wactom lide it dã noch öuolginghe! So hadde die 
verergerniſſe des cruptes op gehoude’ Moude 
Sod / dat ſi ootc wt gerocpt orde die v verſtooꝛẽ 
Mer ghilieue bꝛoeders / zit totter bꝛyhert gherot 


pẽ / met Get toe / dat ghi die bepleit niet en geeft tot xxij. b. 


otluyn des bleeſchs mer doos die liekde dienet dye 
cen dẽ andere Vat alle die wet wert in et wooꝛt 
vetuult / in dien. hebt uwẽ naeſtẽ lief als v ſtluen. 
Mer iſt dat gin ond malcãderẽ bijtet eũ etet / ſo Eck 
toe / dat ghi niet onder maltanderẽ oöͤterrt en wert. 

fact ien ſegghe daer al // ＋ wandelt inden 
geeſt / ſo en ſult ghi die luſten des bleelchs niet vol 
brenger, ant dat vleeſch gelul tege den gheeſt / 
eit die geeft geluſt tegen datrieeſch. Die ſelue zijn 
teghen maltanderen / dat ghi niet en doet wat ghy 
wut. Iſt dat gti wandelt in die gheeſt / ſo en ʒijt ghi 
niet onder die wet. Mant openbaer zijn die bere: 
lien des vleeſchs / als ouerſpel/hocrerije / onreyuiec 
hept / welluſticheit / afgoderije / touerit / viantftap⸗ 
kijk / benijdinge / tooꝛnicheit / ſttijdingẽ / weedracht 
ſetten / haet / moort / dꝛonckẽ dꝛintken / durrtollige 
bꝛaſſerijen / eñ dier ghelije / vã welcken ik b hebbe 
te voꝛt geſeyt / eñ ſegt v noch te voꝛẽ / dat die gkene 
die lee doen / die en llen dat rijtne Gods metbe 
ſittẽ. Mer die bucht des gheeſts io / liefde / bruech 
de / vꝛede / lanemoedichen / vꝛientliche ye / goet hept / 
gelooue / ſacchmoedichert / tupſheyt / weicke ſulche 
zin / tegen die en is die wet niet. er welclie Chri 
flens zijn / die hebben dat vleeſch gecruxſt / metter 


luſten ende begheerten. a 


ie Aponei ireet die verbecringhe die tuſtelen DE on 
ders ende kindeten behooit te ſme /ten eynde ander wijfen 
de die Salathen in alle duechden int generael. 
ER Dn 10 Dat. vi. Cpittrl „ 
e St dat wiinden gheeft leuen / ſoo laet 


„2 


ons dot inden gheeſt wandelen, tact 


© 


Matth. 


1 


2 7 ons der pdelder glozië niet begeerich A 


zin / malcanderen niet onttuſtende ⸗ 


G 


O 


D 


4 De Cabirtel. 5 
f Aulus er ë Apoſtel 
al | Jeſu Chꝛilti/ door den wille 


EC 


Totten Epheien. 
nech benhdende. Lieue bꝛoeders / ilt dat een men⸗ 
ſche ban eenigher mildaet vooztomen wert / ſo on 
derwijſt HE met ſachtmoedigen gheelt / ghi die gee 
Relic zt. Ende ſiet op v ſeluen / dat ghi oock met 
getempteert en wert. Bie een dꝛaghe des anderen 


laſt / lo ſult ghi die wet Chꝛiſti veruullen. aer iſt 


dat hem pemant laet duncke chris wat / als hi doch 
niet en is / dte bediiecht hem ſeluen · Een vegbelijck 
pꝛoeue zins felfa werck / eñ alſo o Cal hi aen hem ſel 


uen glorie hebben / ende npet aen eenen anderen / | 


want een peghelijck al nen laſt dreagen 


Mer die met wooꝛden onderweſen wert / die 


deyle mede alderleygoet / dien hem onderwůſt. En 
doelt niet / God en al hẽ niet latẽ beſpottẽ. ant 
wat die menſche ſaepyet / dat ſal hi maepen. ie op 
dat bleeſch zaepet / die ſal vandẽ bleelche dat verder 
uen maepen / met wie op den gheeſtzaeyet / die (al 
banden geeſt dar leuen maepen. Taet ons goet doẽ 
ſonder berdꝛiet. Want tot ʒůnder tijt ten wi doc 
maepen ſonder ophouden. Mig wi nb tijt hebbẽ / ſo 
laet ous goet doen / aen alle menſchen / maer alder 
meeſt aen die gengoten des gelooks. % 

Siet / met hoe veel wooꝛden heb ic b geſchꝛeuẽ 
met eygender hant. I Bie daer willen wel ghela 
ten inden bleeſche / die dwingẽ vte beſnijden / alleEẽ 
op dat ſi niet mettẽ truys Chiſti beruolcht en ſon 
de worden. ant dor die ſelue / die haer benijden 
latẽ / en houden die wet niet / maer ſ willen dat ghp 
v belnůden laet / op dat £ haer van uwen vleeſche 


beroemen mogen. T Maer het ũ berre van mi 
te gloꝛieren / dan alleen van den eruys ons EE. 


A E fefu Chꝛiſtt / boor welcke mi die Werelt ge 
rruxſt is / ende ie der werelt. ant in Cheiſto 


Ihelſu en ghelt noch beſnijdinghe / noch onbeſnijde 


dulle / maer een nieu ereaturre . Eñ hoe bele nae de 
fer regulen wandelen / ouer die ſ bꝛede eñ bermher 
tichept / ende ouer die Tſrahels God. Boot aenen 
malie mi niemant ineer moede, Want ick dꝛaghe 
die littrekenen des VEREN Heli in min lichaẽ 
Die henade ons HEH EN ITheſu C den metu 
wen C Hi bꝛocders. Amen. 


Hier na bolcht 


wꝛocht beeft in Chꝛiſto / doen hi hem vander doot 


die Epiſtel diedaulus 


ſandt tot die van Epheſen. 
Chier wert gheſtelt den vooꝛſpoet vanden fommigen 


ende werden den die n bie den en / 


Sods 
in Chuiſto Jeſu. 
Z van God onſen vader eñ dẽ 


L | Sebenchitr 18 Sob eñ die vader Jheſu Thei 


N Den hepligen tot 
N Epbefien/eriden geloligen e in allen veruult. 


Sheuade met Gert brede 
. 285 edc Jeſii Chriſto. 


iii die ons gebenedijt heeft met alderley geeftele FS 
ker gebene dinge / in hemelſchen weſen / doot Chi Ps 
Ren. Gelijt hi ons wtuertoren heeft door denſel⸗ Ay 
uen / eer der werelt gront gheleyt was / dat wiſon 
den zijn heplich ende onſtraffelijek voor hem inder Eme 


Mat. J. Capittei 


liekden / ende heeft ons gheoldmneert tot der Kirk 
fchap teghen hem dooꝛ Jeſum Chiſtum / ttacdaë 
goet behaghen zijns willens / tot losue der beerte 
heyt zünder genaden / dooꝛ welcke hi ons beeft aen 
genacm gemaect inden beminden. 

Men welchen wi hebben die berlollinghe⸗ doot. 
$ijnbloetrmamelijch/Dic vergheringhe der ſonden 
nae den rijcdom zijnder ghenaden die in ons ouer 
gheuloepcheuet doot alderley wülhert / eñ cloechz 
ende heeft ons laten weten die verholentheyt zins 
willens / nae linen welbehaghen / ende heckt dat ſel 
ue hier booꝛtghebꝛacht dooꝛ hem / dattet ghepꝛeeck 
(oude werden / doen die tijt beruult was / op dat al 
le dine vernieut ſoude werden doot Theſum Chi 
ſtum / bepde dat ii hemelis / ende oock inder aerdẽ 
ende hem onderdanich werde / daer welcken / wy 
oa ck tot dat deel Oce eruen ghecomen zijn / die te 
Goten daer toe gheoꝛdineert zijn nae dat vooꝛne 
men des gheens / die alle dine weret nae den raet 
zijns willens / oy dat wi een weſen Ouden vercrß 
gen / tot loue zijnder nii din die te voten op 
Chꝛiſtum hoopten. 

Des zijt oock ghi⸗ velp chi ghebaotdt hadt dat 
wooꝛt der waerhept / nameliick / dat Euangellum 
van uwer ſalicheit / aen welchen ghi dock ghelooftk 
hebt / zůt ghi verſegelt ghewoꝛden metden gheeft 
der beloften dat is / met den heylighen ee e 
ke is dat pant onſer erſfeniſſen tot onſer verloffin 
ghen / wi dꝛe zijn epghendom zin / tot looue zij inder 
heerlicheßt. f 
Baer om it dock / na dat ich gehbort hebbe / dan 
den gheloue bi / aen den El E Jeſum / eit ban 
uwer liekden tot allen heplighen ͤſoo en houde ick 
niet oꝝ te dãcken boor veñ gedenck uwer in min. 
gebet / op dat die God ons HEREN Khel: Cini 
ti / die vader der heerlicheyt / v geue den gheeſt der 
wlbept / ende der openbaringhen tot zins ſelfs 
kennille / ende berlicht die ooghen ws verſtantes / 
dat ghibeltennen moecht / welcke daer is die hopin 


ge wardeps ende welcke is dat rücdom des heerli 
hen: erftenilſen aen inen heylighen / ende welcke 


daer zijn die oueruloedelikte grootheyt ʒijnder crach 
ten den ons / widie ghelooft hebben / nae die were 
kinghen zünder machtiger ſtarcheyt / welclie hi ge 


verwecte / ende geſet tot zijnder rechter h hant in he 
melſchen weſen / ouer alle heerlicheyt eñ ghewelt 
machtendr heerſchappie / ende alle dat gendem 


mach woꝛden / niet alleen in deſer werelt / mer sor 


inder toetomender / ende heeft alle dinen onder zijn 
boeten ghedaen / ende heeft hem gheſet bear alle 
dinghen / tot een haolt der gemeynten / welcke daer 
is zn lichaem ende die volheyt des gheens / die al 


Cic apoſtel vermaent Die ban Epheten om Sodt te 
dencken / aengeſien dat hele van haren Conden ver lot had 
de / ende dat hijſe wtghelcheyden hadde vanden anderen 


volckc. 
En Dat. ij. Capittel. 


nde oock ghi / deert ghy doot waert A 

8 Ne gebꝛenen eñ ſonde / in welcken 

2 52 ghi dockt boort fjte ghewandelt hebt 

na den loop deer werelt / eñ nac dien 

A vofſt der W 27 rij die locht vez 
ili. 


Cotten Ephelen. 


gert / te Woet na DE geeft die Baer zin werck heeft 
in die hinderen des onghelooks / onder welcnen wi 
goc alle booꝛtijts ons wandelinge ghehadt hebbẽ / 
met luſte ons vletſehs / eñ dedẽ den wille des vlees 
en des verſtanta / eñ warẽ oac uderẽ des thoꝛena 
van natueren ghelüt die audere. m 
mer Sod die daer rijt is vã barmherticheyt / 
doot ʒijn gꝛote liefde / daer hi ons mede lief gehadt 
A heelt / doen wi Boot Waren inder ſonden / Geeft hy 
ons te ſamen in Chiſto leuende ghemaect (want 
wt genadẽ Adi ſalich ghewoꝛden / eñ Geeft ono met 
hem op berwett / eñ met hem geſet in des heinels 
weſen / dooꝛ Chziſtum JTeſum / op dat hi ſoude too 
uen indẽ toecomendẽ tds die oueruloepende rie⸗ 
dommen zünder ghenaden / met zindert bꝛiendelie 
heyt ouer ons dooꝛ Jheuum Chꝛiſtum. Want we 
genadẽ zit ghi ſalleh gewoꝛdẽ dooꝛ tahelooue / eik 
dat niet wer / Tis Gods gaue / niet wt dẽ wercken 
op dat be nyemant en beroeme. ant gbi zijt zijn 
wert / ghelcapen Boor Thꝛiſtum Jeſum tot goede 
werclen / tot welck? God ans te bord bereyt heeft 
dat wi daet in wandelenſouden. 
Daerom gedencet / dat ghi die vooꝛtijts geweeſt 
zit heydeuen na deu bleeſſehe / cñ die heydenſthan 
o ber ghenoemt van dien / die ghenoemt zún beſnij 
dinge na DE vleeſſche / die metter hãt ghelchiet / dat 
ghitottet ſeluer tijt waert ſouder Chufte , Marr 
dme ghi breemt gheuonden waert Lander boꝛger 
leap Jfrael / eñ waert guͤſten in die teſtanientẽ der 
Beloften daer wt gin heen hopinge en hadt / ende 
waert (ouder Godzuͤder werelt, Maer uv ghi die 
m Chuſto zijt / eñ booꝛtijto berre waert/zijt ub un 
bi ghewoꝛden / dooꝛ dat bloet Chꝛiſti. 

Aat bi is anſe bꝛede / die wt beyde heeft eẽ ge: 
maett / eñ heeft af gebꝛokẽ die middel / wãt die den 
tuyn tuſſehen ous was / te weten / die viantſchap / 
Daer mede dat hi beeft door zijn vleelch wech geno 
men die wet der gebodẽ / ſo verre ſi ſeriktelie beuan 
Ohẽ warẽ/ op dat hi wt den tween eenen nyeuwen 
mẽſche (oude ſcheppẽ / hẽ bꝛede te makẽ / eñ dat hy 
die beyde berſdenẽ ſoude met God in een lichaem 
door dat truys / eff heeft die viantſtap gedoot toor 
hẽ ſe luẽ / cñ is gecom / eit her ft bereondicht inder 
Euangeliẽ / v DE bꝛede/ghi die verre waert / eñ diẽ 
die na oare, Mãt dooꝛ bẽ hebben wi den toegane 
alle bepde in eenen gheeft totten vader. 

HDI Baerö ſo en züt ahi nbnz meer gaſtẽ eñ bree. 


ten Gods / opgbetimmert op de gront der A polle 
len eñ der Pꝛophett daer Jeſus Chiſtus de hoer 


Reen afis / op weltkẽ / weltkerleptunmeringhe in 
een ander geuoecht wert die waſſet tot eent heyli 76 


gc tẽpel mb EHE / op elekt ghi oot mede ge 
timert Wart tot eend Wooftat Gods inde geeft, & 


Die Apuſtei berupt Die van Epheſien / bethoonende 
die imperfectheyt der wet van Moyſes / ende Cent dat dye 
rechruecrdicheit tomꝰ woe den gelooꝛe / aëknoopende tpꝛo 
kit dat ons vander wet coemt. N 

Dat. itj. Capnttel. 1 0 
M der faken wille / it Paulus / die ge 
7 NIluangnen om Jheſus Chiziſtus wille / 
5 boer vheydenen / na dien dat ghighe 
Nee 7 boost hebt vã dat ambacht der gena 
Meenen DE Dat mighesheuents aen ven dant 


SZ * 


ghegeuen id na die werckunge zůnder cracht. 


(tapen beeft dooꝛ Jeſum Chiſtum / op dat ub opẽ 


dat ghi niet en ghebꝛeert of af en laet / om münder 


dooꝛ die liefde inghewoꝛtelt onde gegront te wor 


Het. liij.Capittel 

mi io niet condt gedas die verhoienthept dooꝛ op 
baringe)gelijt it bouẽ gheſcreuẽ hebbe opt eoꝛtũte / 
daer aen / iſt dat ghüjt leeſt / mereuen muecht mijn 
verſtandt in die miſterie Chiſti / welelte en is nyet 
tondt gedaen in die vooꝛgeledẽ tijdẽ / der menſchẽ 
kinderẽ / aiſt ub geopenbacetis ſuiẽ heylighẽ Apo: 
ſteleu eñ dẽ Pꝛophetẽ door den gheeſt / dat die hey 
denẽ zůn mede erfgenamẽ / eñ mede inghelichaem⸗ 
de / eñ inedegenotẽ zijnder beioftẽ in Chꝛiſto door 
dat Euangelium / daer ie cen dienaer af gewoꝛden 
ben / na der gauen wt der ghenaden Gods / die mi 


Mi den alder münſten onder alle heplitzẽ is ghe⸗ 
geuen deſe ghenade / onder die heydenẽ te vertondi 
ghẽ die onbeuindelijclie rijcdommen Chiti / ende G 
te berlichten alle menſchen / welcke daer li die ghe 
meynſchap der vetholeutheyt / die vander werelt 
toe berboꝛgẽ is geweeſt i God / die alle dingẽ alie 


baer (oude werden den heerſeappien ende machti 
gen inden hemel / aruder gbemepnten die menith 
fuldige wñ ſheyt / die Godt gheuet / nae die boorkie 
nichept bander Werelt as / weleke hi beweſen heeft 
in Chxiſto Jeſu ouſen EEC /booxweltkẽ wi 
brijhept / ende toegane hebben inder betrouwinge 
door dat ghelooue aen hem. Sarrom bid iel / 


tribulatien wule / die ie boor v lde / velcke i been 


pls. a 

m dier ſallẽ wille bupghe ick min knien boog 
DE vader ons WEKEN Iheſu Chꝛiſti/die die rech 
te vader is ouer al wat vader herdt / in hemel cit in 
aerden / dat hi vgheue na die růcndommen sijnder 
heerlichept met crachte ſtertnte werden toor ſinẽ 
Obeeſt aenden inwendighen menſch / eñ Chꝛiſtum 
te woonen dooꝛ dat gelooue nu wer herten / ende O 


den / op dat ghi muecht begtipe met allen hepligẽ 
Welck daer Adie bꝛeyde ende die lengde / ende dye 
diepte,eñ die hoochde / dort te brennen die ouer 
gaẽde liekde der konnen / op dat ghi beruult werde 
met alderley Gods volhept. 

Maer die Daer ean ouer loedigber doen bouen 
alle / dat wi bidden oft vetttaen / nae der tracht / dye 
Baer wertet in one / Dien f pꝛüs under gemeynten / 
die iu Chꝛiſto Iheſu is / tot alder tijt / vander cewie | 


| hept tot ee wichept. Almen.  … 
du. ij b. delingẽ/ mer borgers mettẽ beyligẽ eñ kuyſgheno. 5 | 


¶ die Apoftel tecet den Ephelen hoe datte houde tul⸗ 0 
len die waer heyt der kerckẽ / elt na dat ht een lidt der kert | 


ken is / hacer teder lerende alle goede manserttcheden. 


Dat.mij.Capsttet, en 

O beemane iet nbPaulus geuangẽ 
oh: 2 inden Ene / dat ghi wandelt / allo 
N Iſuwen toepe betaemt / daer hi in ghe⸗ 


„ 5 


| 
} fracpe is / inet alle dotmoedichept / eñ [ 


acechtmoedicheit , met läcmoedicheit 4 
ende verdꝛaget die een den anderen inder liefden / Tal 


gheeſt door den bant des brecdte, Eenlithaem en 
de eenen gheeſt / ghelijck ghioach gberoepen zijt in 
eendeelep hopinge wo rorpeus. Een GERE seen 
ghelooute / een doopſel/ cen Sodt / een vader onſer 
allen / die daer is boueuous allen / ende dooz ons al 
len / ende in ons allen. x 


| 
eude ʒijt neerſtieh te bauden dye eenicheyt inden 

| 

| 


Totten Epheſen. 


B SEenen peghelijenen ban ons is gegeuendte 


genade nader maten der gauen Chꝛiſti / Baer om 


1 ſpꝛeect hi / hi is opgeuaren in die hoschte / eñ heeft 


geuangen geuoert die geuanctieniſſe / cit beeft den 
menſchen ganen ghegeuen / Dat hi op gheuaren io 
wat iſt: dan dat hi ten eerſten hier is ned gheuaren 
in die onderſte plaetſe der aerden / Die hier rieder 


geuareiis / dat is die ſelue / die op geuarẽ is bouen 


alle bemmelen / op dat bijt beruullen ſoude. 
Eñ hi heeft ſommige tot t poſtelen geſet / ſomi 


de tot Pꝛophetẽ / ſomige tot euãgeliſten / ſommige 
co. xijd tot herders eñ leeraers / daet mede die heylighen al 


te ſamen geuoecht ſouden werdẽ doer gemepnen 
dienſt / te beteren dat liehaem Chiti / tot dat wi al 
le / die eene den anderẽ die hantreyclten / tot eender 
ley gheloue ende kenniſſe des ſone Godte / een vol 
tomen man werde / die Baer zijn inder maten des 


volcomen ouderdoms Chul, Sp dat winiet 


meer kinder en zijn / eñ ons waeren en beweghen 
laten vanalderlep winden der leetingen door Calc 


heyt der menſchen / ende looſhext Daer ſi ons mede 


deugaen om te verlepden. 1 
Vaet ons opꝛecht ʒan inder liekden eñ waſſchen 


D in alle ſtuchen aen dien die dat hooft io Chiſtus 


wt welcliẽ dat geheeie lichaem te ſamen geuoeget 
ent een lidt aen malcanderen hanghet / dooz alle tſa 
me voeginge / daer door deẽ DE anderẽ hantreyckhm 


ge doet / na den wercken eens pyeghelijcken lidts / in 
Juynder maten / ende doet dat datliehaem ballet tot 


zijns ſelfo beteringe / eñ dat al indet liefden. 


ste, & Daer om ſo ſegge ie dat / eñ getuyge indẽ E 
* a i / dat ghi niet meer en wandelt / gelije die ander 


hepdenen Wandelen in ydelhept haers lins / die ver 
dupſtert ʒijn in haer berſtant eñ zijn vervꝛeẽt vãdẽ 
leut dz wit Sodt is / door die onwetenlz die in hart 
is / dooꝛ die bluithz haers hertẽ / die bedoꝛut zijn / ſo 
hebbe fi haer ſeluẽ ouetgegeuen der welluſticheyt 
ep dat alderley onrepnieheit haer were in he hadde 
metter glerichzʒ / er ghien hebt Chꝛiſtñ niet alſo 
geleert & iſt dat ghi anders hẽ gehoort hebt / eñ in 
be geleert ʒijt / hoe dat in Criſto eẽ opꝛecht wezẽ is 
So legt nb vã bat / nader vooꝛledene wandelin 
gen DE oudẽ menſche / die door luſten der dolingen 
boerft/ Bernieut inden ggeeſte wo gemoedes / en 
de doet aen dẽ meuwẽ menſehe / die na Sod gela 
penis / in opꝛechter gerechtichz eñ heylicheit / Baer 
om legt af die loegent / eñ (preect die waerheit / een 


pvegelit met né naeſtẽ / want wi ond malcanderen 


leden zijn / wert tooꝛnich eñ en ſondicht iz / lact die 
zonne niet ondergaẽ ouer v grãſcap / geuet doc niet 
plactfe dẽ laſtete ie geſtolẽ heeft / die en ſtele met 
meer / met hi atbeyde en wercke met DE hãden wat 
tedelico / op 93 hi hebbe te geuẽ die behorftigen. % 
ALaet geen buplgeelap wi uwen mont gas / mer 
wat ooꝛbacrlijcii tot der beteringhe is / daert not 
doet / daert ſalich Gte boog? Eñ en bedroeft nz / den 
heyligẽ geeft Gods / daer mede ghi geteenẽt zit in 
be dage der verloſſuigẽ / Alle bitterhz eñ öbolgent 
bept eñ gramſtap / eñ geroep! eñ laſteringe ſ berre 
ba v / met alá booſh te ſamẽ / Mer zót onb maltan 
deren briendelitc / hertelije eñ ogeuet die eendenan 


Seren / gheltjc v Godt vergheuen beeft in Chniſto. 


Cwie avertel teert den Ephelen bee dat B Chriſtum bot 
Shen ſullen in Gerchept der lrefden in vol naccte heilicheit 


* 


(Oat. b. Capittel 
ende leert den genen Dee in houwelncken fact te gader gh 
| Dat. v. Capittel. i 


or ſo zie ghi nb Gods uauolghers / als 
lieue tunderẽ / eñ wandelt nider liefdẽ 
ETEN gelffealo Crikus onettef gebat beeft 

Deñbẽ ſeluen ouergegeus boor ons tot 


A eenen Offer ende gaue / God tot eenen 
ſueten ruee. Ver alle oucuyſhept eñ alle onteynit 
heyt oft gierichent laet niet ban vgheſeyt woꝛden 
gelie dẽ heiligen betaẽt / noch ſcandelijtne wooꝛdẽ 
eit ſotte elappinghen / onnutte iotckerije / eñ wat GE 


. 
— 


niet tot det laecken en voeeht / mer bele meer dant G 


baetrhept / ant dat ſult ghi weten / dat gheen boe 
leerder / oft oureyne / oft gierich meulche(welthe is 
een dienſt der afgodẽ ) erſfeniſſe en heeft in dat rc 
lie Chiſti eñ Gods / Laet b vã niemaut verleyden 
met pdelen wooꝛden / want din deſet wille coẽt die 
gramſcap Gods ouer die kinderen der ongelouie 
heit / Bacrom en zit niet haer medegenotẽ / Want 
ghi waert hier boortijte duyſterniſſe / mer ub zit 
gi eenlicht inden GERE, 40 
T Hadeit gelije die kindere des lichts Die bꝛucht 

des gheeſt is alderley goetbepe eñ gherechtieheyt / 
eñ waerhept. Ende proeft wat behaechiie 16 
boor Sod / eñ en hebe geen gemeynſtap met BE ore 
bruchebare wereken der dupfterniſſe / met vele te 
meer ſtraftſe / Mãt wat heymelic van hẽ ghieſchiet 
dat is ode ſchandelijc te ſeggen / mer al wat van dẽ 
licht gheſtratt wert / dat wert openbaer / Maet al 
dat openbaer wert dat is licht / Daer omſpꝛeetthi 
Ôntwaket ghidie daer llaept eñ ſtaet op van den 
deoden / ſo alb Chiſtus detlichten. % 
Daet om ſo ſietnv tot / boe ghi booꝛſichtelijc 

moecht wandelen / niet als die onwijſen / waer als 

die wizẽ / eñ loft de tijt Wat het is quadẽ tit. Daer 

omen wert niet onuerſtãdich / mer vᷣſtandich / wat 
daer des E EN wille ñ Eñ en drincket v niet 
vol wijns / dacr el ongeoꝛdmeert weſen wt voleht 

mer wert vol geeſts / ei ſpꝛeect met malcanderen 

van pfalmen eñ loueſanghen / eñ gheeſtelijcle liede 
liens finget/ ch ſpeelt den HERE in uwet herten 

eñ ſegget dane alle tit vooꝛ alle menſchẽ / God de 

vader ons HEREN Fheſu Chꝛiſti eñ zit die een 


dẽ anderen onderdameh in die vꝛeeſe Gods. X 


Bie brouwt ſullẽ zijn onderdanich bare mannẽ 
als dẽ HEN E. wãt die man ie des wijfs hoolt / ge 
lije oot Criſtus is dat booft der gemeyntt / eñ hi is 
zijns lichaẽs behouder / Pace gele dir ghemeynte 
Eriſto is onðdaen / alſo doc die bꝛouwt harẽ man 
né in allẽ dingẽ Shi mãnen hebt lief v wijks gelije 
als Ctiſtus liefheeft gehadtdie gemeynte / eñ heeft 
be ſeluen boot ons gegeuen / op dat bijte heylichde 
eit heeftſe gereimeht dooꝛ dz water bade int woort 
op dat hihẽ ſtelde een heerlüene gemeinte / die niet 
en hebben eenigbe vlecke oft rompele/oft ecníabe 
van dien / mer dat fi heplith f eñ onbetiſpelijc 

“Mo ſullen vot die mannen haer wife lief heb H 
ben / als haer epgen li. Mie zijn wijkliek heeft / die 
beeft hem ſeluen liet / ant niemant encheelt opt 
zijneygen vleeſch ghehaet / maer hi gheuecrt / boe⸗ 
det / eñ geltit sor die EE die gemeynte. Aant 
wi zijn ledẽ ʒijns lichars van ſinen vlecſche Zeit van 
ſuien gebeenten. Baer om ſal een menſch vader cit 
moeder verlaten / ende zijn wijk aenhanghen / ende 


| 
Ì 
* 5 E 
. N * 
* 


CTotten Epheten. 


daerſullen twee een vleeſch zijn / dat miſtertum ia 
groot / mer it ſegghe van Chyiſto / eñ van der ghe⸗ 
mepnten. Doch dor ghi een peghelic hebbe lier stir 
wijk als hem ſeluen / mer dat wijf vꝛeeſe harẽ ma, 
Ole Apoſtel leest hoe dir kinder haren ouders behog 


ten onder danich te zijn / eñ onder wijſt die vant pielen vã 
allen duechden. Dat. vi. Capittet. N 


i uinders zt gehooꝛſaem uwẽ ou. 


A ge ders indẽ EH EC / wãt dat is recht. KS 
Col. b. d p Eeet v vader eñ v moed / dat is dat 
ero. rx b 05 en eertke ghebot dat cen belofte heeft / 
Titi. j. c e MJ opp Dat vweigae eñ läclijuick zijt on 
i. Pe. ij t eerdẽ / Eñ ghi vaders / en verweckt v kinder niet / 


tot gramſcap / mer boetſe op in onderwiſinge eñ B: 
vermaninghen inden HERE, Shiknechtenzie. 


gehooꝛſaemuwen lichamelijcliẽ heerẽ / met bꝛeeſe 


eñ beuen / eñ inAmpelbept ws herten / als Chꝛiſto / 


niet met dlenſt afteen boot oogen / als den menſchẽ 
te behaghen / mer alo die knechten Chꝛiltt / dat ghi 


tulcken title Gads doet van herten met ghewil⸗ 


llcheyt / laet v dunckẽ dat ghi dẽ ERE dient / eñ 


niet den menſchẽ / eñ weet Co wat gaet een yegelüt 


N doet / dat Al bi ontfanghẽ vaudẽ WEKE B cen 
knecht oft een brifer En ghiheeren / doet ooch des 
gelñcke tegen hẽ / eũ verlaet dat dꝛeyghen cit weet 


dat aoch HERE inden hemelis / eñ Goor God 


en is gheen aenſien der perſdonen. 


sk Zen laetſten / mijn broeders ſtertt inden BE 


N / eñ inder macht vůnder ſterchept / doet aen dat 

harnas Gods / op dat ghi ſtaen moecht tegen den 
liſtighen aenloop des duuels / rant wi en hebben 

fe. h. b. niet te campen tegen vleeſch noch bloet: mer tege 


boꝛſten eñ geweldigen / tegen der werelt regenten 


der dupſterniſſen in deler werelt / tegen dengeeſtẽ 
der boolhept onder DE hemel / om des wille fo neẽt 
dat harnas Gods / op dat ghi muecht wederſtaen 
indẽ quaden dage / eñ in allen dinghẽ beſchut zijn. 


Soo ſtaet nb / omgoit v lendenen. metter waer 
heit / eñ zijt aen getogẽ met den ereeft der gherech⸗ 


ticheyt eñ gefcoept aen uwe voeten / met berepdin 
ge der Euangelien banden bꝛede / In alle dinghen 
gript dẽ ſchilt des gheloofs met welcken ghi cont 


wt bluſſthen alle vierighe půlen des booſe biãs / eñ 


DE helm der ſalicheyt neemt aen b / eñ dar Weerdt 
des gheeſts / welt is dat wooꝛdt Gods. t Eñbidt 
ſtadelcken in allt aenleggingen met biddẽ eñ mee 


kẽ indẽ geeſt / eñ waett daer toe met allen aenkou 


DE eñ ſmeenen / vodꝛ allen heyligen eit boor m/ op 
dat mi ghegeuẽ werde dat wooꝛt / ſond bꝛeeſen op 


te Boen mijnen mont / dat ic mach kenhe maken die 


miſterie der Euangelien / van welckenic die boot 


ſcap boere / nider ketenen / op dat ic daer in brijlick 


handelen mach eñ ſpꝛeken alſt bethoo zt. 


te doe / ſal b condt doen Tichicus / mijn liene broed 
eñ ghetrouwe dienaer inden EE / welcke icli 
geſonden bebbe tot v / om des willen dat ghi verne 


men ſoudt hoet met mi ſtaet / ende dat hi b herten: 


trooſt / Bede ſy denbzoederen ef liefde met geloo 


ue vã God de vader eñ dẽ HERE Jeſu Chiſto / 


henade ſy met v allen/die daer hef heb 
* ben onſen GELRE Je 
ſum Chiſtum onz 
uetderkelick. 


Hier beghmtt 


ghi totter gemeynſcap des Euangeliäs ghecomen 


des ſeluẽ in goeden betrouwẽ / dat die in vbeghoſt 
heeft dat goede were / die ſal dat ooc volbzenghen 


is / dat icin dier matẽ van v allen houde / daer om / 


baer gewoꝛdẽ zin indẽ geheelen rechthuyſe / eñ bsß 


de / want ſi weten / dat ien tat verantwoozden der 


a , tondicht werde i mar: / * 5 
Op dat ghi oot weet / hoet met mi fact” ent wat p naldetlepmavtere het gelcie we 


groot ghemaect werde aen min lichaẽ / het ſi door 
leuen oft doot doot / ant Chꝛiſtus is mijn leuen 


die Epiſtel vanſinte au 
wels totten Phiſppenſen. pl 
die Apoſtel danct God vanden goede dat den ike 
lippenſen ghedacu is / ont deckende ſinen ſtaet ende anden 
cchiet die pꝛeditanten / die welcke Gi der maent tot ver dul⸗ 
Dichept in triwulat ie. . 1 i 
a Dat. J. Capitte ll. ö 


N Aulus eñ chimo ft f 

—cheus kuechtẽ Jeſu Criſti. 1 
Aue de hepughẽ in Chzi 
ao Jeſu tot Philippẽ / met 
dẽ biſſchoppen eñ dienaren 


N Shenade met ven bie 
— era Sod onſen vader em 


den WER E Jeſu CARſf̃ e. 

Ic dancke mijnẽ od / ſd dicke als it uwer ghe 
dencke ( welche it altüt doe / in allen můnẽ ghebenë. 
boot b allen eñ doe dat ghebet met brurchdej dae 


ʒůjt / bã den eerſtẽ daghe aen / tot no toe. Eñ ben 


tot indẽ dach Neſu Chiſti/gelijc alſt mi hehoo het 


om dat ic v aliẽ in mijnder hertẽ hebbe / ls die met FB 
mi deelachtich ʒin der genadẽ mn mijnen bandẽ / in 
die bantwooꝛd inge eñ beuellinge der Euange lie. 
ant God is min getupge / hoe mina v allen 
vetlanget ba hertẽ gront in Jheſu Chꝛiſto / Ende 
Daer ſelue bidde it om / dat bliefde ymmer meer en 
meer rijcker werde in alder ley kenniſlen eñ in alder 
lep onderuindinghe / dat ghi proeven moecht / waere 
dat beſte is / op dat ghi puer zijt eñ onder aenſtotin 
ghe / tot den dach Chiti / veruult met bzuechden 
der getechticheyt die Daer com dooꝛ Jeſum Chet 
ſtum tot pꝛijſe eñ loue Gods H- 
BMaer ic laet v weten / eue bꝛordera / dat / hort 
met miſtaet / dat is meer tot voꝛderinge der Euan 
gelten geraect oft gellagẽ / alſo dat můnbandẽ op 


eend yegelijclien menſche / eñ bele bꝛoeders hebbeẽ 
wt mijne bande betrouwen tat den HERE geno 
men / die te louter gewoꝛdẽ zijn dat woort te ſpꝛe 
ken (onder veeſen / Somnuge voozwaer menen 
Chꝛiſtum oot wt haet eñ nüt / ſõmighe we goeder 
mepiunghẽ / Die ghene preken Chꝛillũ we Kittin CX 
ge eñ niet puerlic / wãt i meynẽ / ſi willen een tribu 
latie toe heeten tot mijn banden / mer deſe wt lief 


Euangelien hier liggge. 
Maer wat itt dan! Op dat alleen Chꝛiſtus ver 


der waerheyt oft wt toeualle / ſoo verblüde ieh mp | 
doch daer in / eñ falmteoc verblñdẽ / vgãt ic beef … __ 
dat mi dat ſelue toẽt tat ſalichept / dooꝛ v gebet / eiii 
Door hantreypckinge des gheeſto Jeſu Chiſti / ghe 
lijc ic eyndelit verwachte eñ hope / dat it in geender 
lep ſtut te ſchanden en ſal werden / maer dat met al 
der bepbept gelijc alſt altũt / alſoo oot nd Chꝛiſtus 


eñ ſteruen / mijn ghewin. N 
Maut int vleeſch te leuen / iſt dat mi dat bzuthe 


Totten Phllippenſen 
bier is botten werchen / en is mi niet cant welt icht 
efen (oude, Want ien werde met tweedetiepghe 
dꝛongen it heb luſt af te leepden / Eũ by Chuſto te 
zn / i Heic dot veel beter ware / ſiꝛ ier het is meer 
| vã node int bleeſch te biiugom uwẽt wille Eñ in 
4 gdedt betrou wen wyoet ic / dat ie blijuen / eñ bi vb al 
| len zijn ſal / tot bor derkighe eit tot bliſthap des ge 
KE loats / op dat uwe berdeminge rije werde in Chi 
to Jeſu aen mi / doodz mme toeconſt meder tot v. 
0 Y angelt alleen werdelüt nae dat Euangenum 
Chꝛiſti / op dz als ic tome en ſie / b oft hoꝛe dan vm 
minder abſentien / dat ghi gelijc wel ſtaet ineenen 
geeſt eñ in eender gelen eñ te amen met ons kam 
pet ouer dat geloue der Euangelien / eñ in geenen 
wegẽ v verſericuẽ laten / Ganden wederpartijers / 
welcke haer is een bewifingeder berdoemeniſſen / 
ner b der ſalichept eñ dat ſelue bã God / want bis 
ghegeuen te doene dar ghi niet alleene aen Chiiſtũ 
gelaaf:/mer oc om hem te lden / ende hebt dien 
feluen hamg welclnen ghihebt aen mi gheãen et 


1 


nb ban mihdoꝛt. 5 
Die apoſtel leert die ban hippies vander ceniche / t 
des ghelaofs / van warachtighe aotmoedicheyt / ende van 
Warachrige heplicheyt / Ende om hacer lie den noch meer te 
beeren /o put hi heer lieden boden. 1 * 
1 Dcr. tj. Cpittel. : \ 
gero nb onder Deenrge bermaninge in 
at OPN Chuútto/ is daer eenigben trooſt der 
e lietden / ilſer eenige gemeynſchap des 
e eeſto (Mer eenighe bertelijrke liefde 


te / mer dooz ootmsoedichz rekent vonder maltcan 
deren die een des anderen ouerſte / eñ een yeghelje 
en ſie niet op dat fine / mer dat des anders is. 
Een pegelijc fig jefint / ſo Chꝛiſts Jeſus one 
was / die welcke hoe wel him Godliicke ghedaen⸗ 
te was / heeft hijs niet een roof geacht Gode gelt 
te ſine / meer heeft hem ſeluen verntet / ende die ghe 
daente eens knechts aengenomen? eñ is gewordẽ 
ghelijck een ander menſche / ende in ghelate als een 
menſche gheuonden / ende heefthem ſeluen beene 
dert ende is ghehooꝛſaem ghewoꝛden totter dost 
ia totter dodt des cruices / Baer om heeft be Sodt 
dock verhoocht eñ heeft hem eenen naem ghenbe 
uen / die ouer alle namenis / op dat inden naem de 
fu hem buygen alle die knien / die in hemel ende op 
aerden ende die onder der aerdẽ zijn / ende dat alle 
fange (oude belijden / dat Pheline Chziſtus die E 
N ſt / tot prijs Gods des vaders. & 

Allo min alder liefſte / ghelije ghi altijt ge hooꝛ 
ſas ʒijt geweeſt / met alleene in můnder tegen wooꝛ 
dichept / mer nb aoc veel meer in minder abſentiẽ 
volſterct uwe lalicheyt / met bꝛelen eit beuen. Nat 

Godt is die no werct / beyde dat willen eñ vollen 
O ghen / daer om dat hi een welbehagen in heeft. 3 

Boet alle dinghen (ander murmureren eñ ver 

werringhe / op dat ghizijt ſonder beriſpen / eñ puer 

ei Gods kinder onberiſpeſiſc / onder den ongellich 
ten eñ verkeerden ghellachte / onder weltken ghy 


— 


he. ij b. 


de woort inhoudende / mi tot een glotie in DE dach 
Chꝛiſti / als ie die niet bergeueliegeſoven! neck ver 
geuelic gearbeyt en hebbe, Mer al iſt dat ie gheol 


4 
N 
| 
0 


ſchijnt als een lichte ſterre inder Werelt / dat ſeuen 


Dat. ij. Capittel 
ſert werde / op dat ofer ende Gods dienſt wo ghe 
laofe ſo verblije ie mi ende verblije mi met b allen 
dielgelijc verblijt voor / eñ ver blit b met mi. 
It hope indẽ h; E E Jeſu / dat it Tinmothcũ eer 
lãc tot b (al ſepnden / eñ op dat ick one goete moets 
l als it weet hoet met b ſtaet / ant ick en hebber 


geen die ſo geheel mijns ſins li die fa van aert boog. 


v forget / Mant ũ ſoecken al dat hare / ende niet dat 
Iheſu Chiſti is / wer ghi weet dat hi beproeft is / 
want gelijck een kint den vader / heeft him gedient 
in den Euangelio. Den ſrluen hope it / ſal ick ſeyn 
den van ſtondẽ aen / wanneer ic onderuonden heb 
be hoet met mi ſtaet / Ic betrouwe inden EME / 
dat ic got ſeiue to:telmt comen fal/ g 

Mer ic hebt voor noot aengeñen / den boeder 0 
Epaphꝛoditon tot v te ſeynden / die mijn hulpet eit 
medeſtrijder / eñ uwer Mpoſtel eit mijnd behocklije 
heyt dienaer is / UO ãt iu dot na v allen blangen had 
de / eñ was hogelie becõmert / daer om / om dat ghi 
gehooꝛt hadt dat hitraue is gheweeſt / Eñ hi was 
vooꝛwaer doot ſiet / mer Godt beeft zijnd õtkermt 
en niet alleen zijnd / mer ooc mijnder / op dat it niet 
Deen droeFenille op die ander en ſoude hebben. 

It helbe hem daer om te haeſter geſonden / op 
dat ghi hẽ ſiet / ende weder te vꝛolijcker werde / eñ 
ic ooch te weymgher truericheyts hebbe / Hier om 
ſo ontfanct be uv inden E EN E met alle bzuech 
de eñ hebt ſodanigen meeren / want om des Werca 
Chuſti wille is hi den doot ſo na aheeomen / Daer 
hi zn lemen tleyn bedacht / op dat hi b ghebzec aen 


minen dienſt veruullen ſoude. 


tte Apoſtei betoont die edeiheyt der wetten ende 
dit boor zun ezemvel / hem ſeluen daer in verantwaoiden 
de / en e bidt die Phiſippenſen nar ſi hem volgen wilden. 
U Dat. in. Captte.. | 
Hort aẽ lieue boeders verblijt vm 
ie aen VE AE / Dat it v altijt eẽdetiey 
nr etiut / en perd riet mpniet / eñ maectkt 
d dies te therder, Siet op die hondẽ 
nder op die quade arbe rbe? ict op dyr 
van een ſnudinghe / Mant wi zijn die van een Mú- 
dinge dt: Sod dienen inden gheeft / eñ berormen 
ons van Cheiſto Iheſu / ende trooſten one nict op 
pleeſch / hoe wel ic oac hebbe dat ic mi des vleeſchs 
vertrodſten mochte / Soo hemeen ander duncken 
laet hi heeft wat / dat hi hem des vlees trooſte / iki O 
bele meer / die opten achſten daghe beſnedenben / 
een wt den bolcke van Fſrahel des gellachts Sen 
Jamin / eẽ Ebꝛeeuſch wt dẽ Ebꝛeẽ / eñ na der wet 
een Phartzeeus / na der neerſtichept een veruolger 
der gnemeynten / nae der gherechtichept inder wet 
gheweeſt onſtraffelůt. 5 a 
Mer dat min gewin was / dat heb ich om Chi 
ſtu s wille Goot ſcade geacht, Wãt ie achte bet fi al 
le ſtade om der ourruloedtheyt wille der kẽmſſen 
Jeſu Chriſti mijne n Ei EN / om Wiens wile iet Of 
alvoor ſcade gerekẽt hebbe / eñ achtet boor dꝛeck / 
op dat it Chꝛiſtũ ghewonne / eñ beuondẽ werde in 
hjẽ eñ niet en hebbe die gerechticheyt die wier wet 
is / mer die daor dat geloue Chꝛiſti coët/ nameben 
die gherechtichept die vã God tot int geloue / om 
hem te benennt cit die cracht ʒůnder verrijſeniſſen 
eñ die gemeynſtap zine lijdens / dat r zünder Dool. 
ghelijc werde / oft ic ooch der berrijſenilſe vanden 


otten Philippenſen 
dooden ghemoeten mochte. 

Niet dat ict pnmeetoes ontfanghen hebbe oft 
vnunertoes volcomeu /m er it iaghe hem na / oft 
it oocdat ſelue begripen mochte / daer ien ghegre 
penbê vã Chiſto Jeſu / (Pijn bꝛoeders / it eu ſchat 
te miſeluen noch niet / dat ie gegrepen hebbe / er 
een ſegge ic / ick verghete dat vootby is / eit ſttetke 
mi tot dien dat daee voor is / eñ iaghe nae die vooꝛ 
gheſette mate na der tleynnode / welclie vooꝛhout 
die roepinghe Gods van bouen neder in Chiſto 


Jeſu / hoe bele ouſer nv voltoniẽ zijn / die laet aſs 


gefint zin / eñ (out ghi wat anders breeder ghefint 


Bat. J. Capittel. 


al dooꝛ dien die mi machtich maeet Chiiſſꝰ. Mer 


Shi hebt wel gedaen / dat ghi v asc mindet teibu⸗ 
latien hebt aenghenomen. 2 


stier gi van Phliippen weet / dat ban beghin 
der Euangelien / daer ic ut tooch ba⸗Ratedonia 
geen gemeynte mi mede g.edeylt en heelt / nae der 


retkeringe die iunam ende Wotgaf dan g hi alleene / 
Ut tot Teſſalonicenſen ſondt gin tot münder no 


trutten eens ende daer na noeh erns / niet dat ie die 


aue (us cke / mer it ſuecke die bꝛuecht / dat ſ ouer 


uioedich G in uwer rekeninghe. Want ien heb alle | 


dint eñ ouetutoepe/icben beruutt / doẽ ie ontfincts. 


dooꝛ Epaphꝛoditum dat vã vquã / eenẽ rueck der O 
ſoetiehept / een offer God aengenaẽ / eñ bebagbene RE 
Mijn God veruulle alle 9 noorrut/na nen tijch 

dominder claerheyt in Cxſto Jeu. 

Dien God eñ ouſen vader pris bã eewitheyer 

tot cewicheyt A men. Sroet alle heyligen m Chi 

ſto Jeſu / iet groeten 


zijn / dat laet ons God opeubaren / Mer doch / daer 

in wi tot noch toe ghetomen zijn / ſo laet ons daer 

in w mdelẽ na eeuder regel / eñ gelijt gelint ʒijn. 

I Gitoeders / zijt mijn nauolgere / eñ neemtſe wa 

re / die alſoo wandelen / ghelijegbhi ons hebt tot ten 
D dooꝛbeelde oft forme, Mat bete wãdelen . vã wele 


li ie v dit wi gheſeyt hebbe / maer ub ſegghe ielt v 
got met weendt / die viandẽ des trups Chniſti / wele 
ker eynde is die der doemenilſe / eñ dien den bupe 
baré Godis / eñ haer eere tot ſchanden wert / dien 
die op eerdtſehe ghelindt zijn / Maer onſe boꝛgher 
ſtap is inden hz mel / van welcken wi oor wachten 
den behouder Iheium Chꝛiſtum des EM En / 
weleke ſal verclaren dat hebaem onſer nietichept / 
dat het gelije werde den lichaem zünder clarrhepyt / 
na der wereknighe / daet hi hem oot mede tan alle 
dinghen ondetwoz pen. 


¶ Mit apoſtei ſſertt dieto miippenſe n pactentie beer lie 

den ver weckende tat aheetlelr.che bitiſcap cñ volſtandic- 

herr der goeder. wercken / ende yerblijt hem in haer lieder 

vꝛphext achter na haer lie den gt oetende. ' 
Dar. itil. Cprtel. 7 

dus mijn lirue ende begbeerlijcke - 


ne / ſtaet alſo inden EHE / Euodiã 
vermant ick / ende Süntigen verma 
nt it dat fi eens fine ʒũn / Ja / ic bidde 
eb / n opꝛechte mede hulpe / neemtſe tot b / dye 
te ſamen met mi ghenampt hebben cuer den Euã 


gelie / met Clement eñ den andert mijnê behulpẽ / 
Welcker namen zijn inden boee des leuens. L Ver 


blüt v inden E Galle tit / ende ander Werf (eg 
he it verblit v / Laet uwe beleektheytokt gelijcheit 
allen menſent᷑ tienlic ziju. Die lj E E ſi E is na hier 
bi / Soꝛcht met mer in allen dingen laet bbedmghe 
int ghebet / ende ſmerenen / met duneſegginge kens 
lie werden boor God / Ende die bꝛede Gods / Wel 
lie te bouen gart allen ſinnen / beware uwe berken. 
eit fiunen in Chuiſto Jeſu. gee re 
Booꝛt ane lieue broeders wat warachtich is / 
wat redelie / wat gherechtich/ wat cuyſch / wat lie 
lit / wat wel lupt / iſt reuige diiecht / oft eemghenlof 
_ Daer denet na / welc gh dot ghetrert eit outfanghẽ 
tñ gehooꝛt eñ geſien hebt aẽ ini / dat doet fo ſal die 
N EE des bꝛedẽ met v ʒin / Mer ir ben hoochlic 
nblit indẽ EA & / dat ghi weder erus bloepende 
zj bã mite houdẽ / ghelijr ghi te boren van mi ghe 
houden heb: / wãt ghi waert ůͤhaeſt / Niet en ſegge 
te dat om des gebꝛets wille / Mãt ick heb gheleert 
onder welckẽ ie ben mi latẽ ghenoegbẽ / Ick tan te. 
met ſine/eñ ic weet hooge te varen / Jebẽ ouer al/ 
eñ in allen dingt geſchict / beyde berſaet zin eñ hon 
hett / oueruloepen eñ armoede lijdẽ. It betmacht 


ꝛoeder / mün viuechde e mün crob B 


115 dronk 2 * heylighen / ſonderlinghe die ban 
epfers hupſe / Bie genade ons ER E eſu 
Chꝛiſti ũ met batten Amen. *. * 


Hier beghint | 


die Epiſtel ban ſinte pau 


wels totten Colloſſenſen. 


v die broeders die bi m zůn / 


de Apoel aenętien hbbende die goctwrl'ichert dern 


* Dat. J. Capittel 5 3 
Aulus ecaàpoſtel 
NE, Teſu Chꝛiſti / door DE wulle 
SEN Ad Sodeenbrocd Eimothe? 

Ve hepligẽ tot Coloſſen 


ren in Chi iſlo. he 
e —— BGBerade ſi met b/eñ bres 
de vã God omen vad eñ de HERE Jeſu Chiſto 


N 
0 
Dr 


— Wrdanchê God dẽ vader ons BEKEN Ihe 


ſu Clxiſti / eñ biddẽ altijt vooꝛ b / na dien dat wi ge 


boort hebben hã uws gelocue aen Chuiſto hen 


eñ Lan uwer liefden tat allé heyligẽ / om der hopen 
wille die v op ghelept is inden hemel / ban welclen 


gbi gchooit hebt door dat woort der waerhept in 
der Euangclien, dat tot vb gecomẽ is / gelijt oot in 
alder werelt / eñ is vꝛuchtbaer / gelije dot inv / ban 


den dage aen dat ght gehooꝛt hebt / eñ be kent die 
ghenade Gods mider waerhept / gelijc ghi gheleert 
hebt vã Epaphia / onſen lirut me de dienaer / welc 


is eru ghetrouwe dienaer Cbꝛiſti boor vᷣ / dye ona 


dot ghropent heeft b liefde inden gherſt. 


* Darrom ost wi bandẽ dage aen / dat wijt ghhe 


oort hebben ·houdẽ wi niet op / booꝛ hte bidden / 


ef begheerẽ dat ghi buult wert / met kenniſſe zins 
willeno / in alderlep geeſtelijeker wuͤlhept eñ oöſtde 


dat glu weer delir wãde it DE EE / tot alle be ha 
ghen / eñ viuchtbaer zit in allen goeden wereken / 
tñ waſſet inder kenniſſen Gode / eñ wert geſtertt 
met alle erachten / na zünder heerlijtker macht / in 


alder lijdtſaemheyt tñ lãcmoediche vt met bruch. 
den. T Endt danekſeggbet den lader die ons 
waer dich gemaett heelt / tot der erſtemſſe der heyli 


ghen int licht. 


eñ den gheloeuigẽ / biorde 


Tolle ſenſen / rectſe totter macht der Euangelten / Ends 
‚ Wilr Dae & Dre ſterckelte gheleenen. * 1 


— 
„ * 


4 


En 
es 


Cotten donecenlen 7 


— ons verloſt heeft band macht der duy 


ſermilſen / ende heeft ons ouergeuoezt in dat rijch 


deo ſoons ʒijnder nefdẽ / aen weirliẽ wi hebben die 


dloſſinge door zijn blort namelijc die beegeumgbe 
der ſonden / welcke is een vecht beelt des onſienlijc⸗ 


2 gen Sods der eerſter geborene vooꝛ alle creatue 
ren. Want dooꝛ hẽ iſt al geſchapen / dat in hemel 


eñ op aerdẽ is / dat ſiẽlijt eũ dat onſiẽlijc / het ſi tho 
uen / oft heerſtappie / oft vorſtendom / oft ouerheyt 


Het is al doo he:n eñ tot hem * hiis 
* allen / eñ ſtaet al te gader in gem. 


Ende hi io ſelue dat hooft des lihaems / name⸗ 
tac der ghemeynten / welchem dat beghinſeleñ die 


eerſte geboꝛene / vanden dooden / op dat br in allen 
dinghen den vooꝛgauc hebbe / want het is dat wel 
behageun des baders gheweeſt / dat in hem alle vol 


bept wodnen ſoude / ende dat al doer hem verſoent 
woꝛde tot hem ſeluen / het i vpt er aerden oft inden 
hemel / daer mede Ds hi brede maecte door dʒ bloet 
den zin truys dooꝛ hem ſeluen. x 

Eñd die hier vooꝛtijts berbzeint / eñ ñ vranden 


O waere door dat verſtandt in quade wercaen / maer 
nv beeft hid verſoent met denuchaem zijns viees / 


dooꝛ den daot / op dat hi v daer ſtellen ſoude heelijt 
ei onberiſpelifeſonder laſteringhe boor hẽ ſeluen / 
út dat ghi anders blijft in dat geioue gegront / ende 
vaſt eñ onbewegelijt vander hopingen der Euan 
gelien / welene ghi ghehooꝛt hebt / welck ghepteect 


is onder alle creatueren / die onder den hemel zijn / 
des weles ic Waulus dienaer ghewoꝛden ben 
Q beelde ic inn in mijn lijdẽ / dat ic lijde boot 


5/eñ ie veruulle dat ontinelien der tribulatiẽ Chi 
ſti in mijnẽ lichaem / booꝛ ʒijn lichaem / welck is die 
gemepnte. Melcher it er dienaer geworden ben 
na des piekens ambacht / dat mi gegeuenis onder 
v / met volheit wie te preek dat boort Gods / name 
lijc / die verholenthedẽ / die verborgen geweeſt zijn 


bander werelt aen eñ banden tůden aen / Mer nd 
iſt geopenbacet inen heylighen / dient Sod getint: 


heeft tont te doene / welcke daer zijn der herrlütlie 
tijcdom Beter verholen theyt / ouder den ey denen 


(welc is Chxiſtus in b )die baer is die hopinghe der 
heerlichept / dien wi vercondighen ende Germanen 


allẽ menſchen / ende leeren alle menſchen met alder 


wilſnept / op dat wi dacr ſtellen eenen pegheitjcken 
wereltſitzet ſett inge / wat laet ghib dan vanghen 
met ſettuighe der wrrelt / als oft ghi der wereldt 
noch leekdet? Die daer ſegghen / ghien ſult dat niet 


menlche voltomen in Chziſto Jeſu / & daer sen it 
arbeyde eñ woꝛſtele na die 1 * 
die in mi werct met cracht. | 


Di Apaſtel teert bier. oac dat wt boorfien tulien ade 
beditechlicheyt / comende doot val ſche. pꝛophetie oft doo 
ant: 3 vander ed Door Ghenernkre. beplicheit. 

a Dat. ij. Capittel. 


ET. geber clate b weten bat ecrentamp 
7. Nd 1 ke 2 dat ic hebbe om v / eñ om die tet Tao 


185 AN 


‘haer herten vermaent werden die te 


| famen beuaêsin inder hefderw/tof alte chedommen 
dee vollen verſtants / die Daer is in die kenniſlen 


der miſterien Soodts des baders ende Chuiſti / in 
welcken ligghen alle verboꝛghen ſchatten der wil 
heyt / ende der kenniflen. - 


4. Mer dat ſeg ick dat b luemant on bediegbe. 1 
met bernukten wooꝛden / uo ant olt un wel naden EH 


MWicia / ende alle dye min perſoon in 
dbleeich niet ghefien en hebben / op dat 


Ga. ih. Caputei. ak 4 2 De 5 
vleeſche niet daer en ben / ſo penit uachtans inden 
geeft met v / ie ver blijde mi / ende Be voꝛdinãtie eff 
die vaſtheyt we gheloofo n Chꝛiſto / Baer om ghe 
lic ghi ontfangben hebt den BERE Jeſum Chꝛi 
ſtum / ſoo wandelt in hem / ende ʒijt ghewoꝛtelt e 
hertunmert in hem / ende zůt valt int ghelooue / ghe 
lüc gnighelcert it / x ende zijt inden ſeluen oder 
uloe dich met dancſegghingen. 

Siet toe dat v gheen rouer en Wederuate doot. 


Phloſophia eñ loſe verlepuigẽ / na der mſchen tet, 


tuigen eñ na der werelt ſettungen / eñ niet na ER 
ſtum. Mãt in HE woont die geheele volhz der God 


hept lichamelijt / tñ glu züt des ſeluen vol / welt dat 48 


hoofe is aller heerſcappiẽ eit hootheyt / in welcken 
ahi ooc beſnedẽ it met der bemnüdmgen {onb han 
den / dooz aflegguige des londelßjcken lichaenm in 
dẽ bleeſche namelit met die beſutjdingne Chꝛiſti in 
dien / dat ghi met hẽ begrauen zit dooꝛ dat doopt 
in welelen ghi oot ʒůt vreſen dooꝛ det gheloue dae 
Sod weret die weicle hẽ v wect heeft band dodt. 

Ende beeft vmtt hem oorlruend: ghemacet / 
been ghi daot waert inder ſonzen / eñ inder heyden 


ſcuap ws vireths / eñ heeft ons vergheuen alle en Eph ja 


den / eñ wt gewiſſcet dat hantlcrift dat teghen ons 


was / ende beweſen metſcriftelinẽ ſettingen / weile 


ona tegen was eit beeftie midden wt ons gedaen / 
ende aent cru pe gehecht / eñ heeft wt ghetogen die 
voꝛſtendom cf die geweldigen / ende heeftle te ſien 
gedꝛaghen met vrüheyt / ende een hetpioncken we 


haer geméect dooꝛ hem ſeluen. 


Sen laet uv memãt conſciencte n maken / ouer 8 
ſpñle oft ouer dꝛauck / oe eena deels ouer dagen / 


namelijc / den bierdagen / olt nieuwe maenden / oft 
ſabbathen / welcke zijn die ſthaduwengeweeſt van 


dien / dat teecomende was / maer dat lichaem ſeifs 
is in Ihiſto / Laet v niemant die mate outrecken / 
die nae oghen beekiefinghen daer henen ghaen / in 


ootmoedichert eñ geeſtelitheyt der Engelen / die 


noyt geen geſien en hebbẽ / eñ is ſond fake opgebla 
fen in kinẽ vice ſchelſjcnẽ An/ eñ en hout hẽ niet aen 
dat hoolt / wt Welck dat gheheel lichaẽ / doot ine 
turen eñ te ſamen voeginghe hantreyckinghe ont 
fanget / ende aen malcanderen. hem onthout eital 


ſo waſt tot der grootheyt die Bod geeft. 


It dat ghi nb ʒijt geſtoꝛuen met Chꝛiſto vãder 


aenroeren / ghi en ſult dat niet eten noch dꝛinclien 


gui en ſuit dat niet doen⸗ welt hem ſeluẽ onder die 
hant verteret / eñ is na gheboden eñ ltere dermen 
ſchen welche hebbẽ wel een ſchin der wil / dooꝛ 


ſelue wegecoten gbeeſteucheyt ootmoedichept / eñ 


doot dat ũ dat lichaem inet en ſpaten / eñ aen dat 


vlees geen coſt kecten tot zünder no ottukt 
Die dvogel informeert hier die Cololenten in goede 


d munteren / ende dit ſpectalijt onder die gehoude onder De 


ou dere / onder der kinder / ende den knechten 
Dat. u. Capittei. 


RN er om zit ghi nd eugbelaen met 
EPEN. (Sh: iſto / ſo ſuect dat daer bouen is ⸗ 
— Ei daer Chꝛiſtus is fittende totter rech 

8 ter hant Sode / ſmaett dat hemels 18 
N nj dat eerdts is / Want ghi zijt geſtoz 


TETE SUAGLEIEEN 


wert eñ v leutn is verhoꝛgen met. Chziſto m Sod / 


Mer als Chꝛiſtus b leuẽ hem openbaren ſal / dan 
ſuldi oac openbaer werden met hem wider heerli⸗ 


ep h. b. Ute pt. L Baerom oo dtp bieden! die op act 


| dẽ zůn / hoererije / onreymecheit / lulte / quade begeer 
te / oncuyſhept / eñ giericheyt ( Welch ts algoderije) 
om weicke toemt die toten Gods ouer die tunder 
der ongelouicheyt / in welcuiẽ cht oot booꝛtijts gez 
wandelt hebe / doen ghi daer in eefde. 


3 Meenblegget al bau v/gramſtap⸗berbalghent 
hept / boaſheyt blaſphemie / ſcandeſijckte wooꝛden / 
t. pe.ij. t wt uwẽ mont / lierht niet onder mal: anderẽ / trert 


den ouden menſche we met nen wercliẽ / eñ trect 
den npeuwẽ aen / die berwpeut wert tattet cle 


Gdds / na zijne elfs beelde / die GE ghelcapen heeft 
daer enis uiet Griech / Jode / beſnzjdinghe / onbe⸗ 


ſnijdinge / B arbarẽ / ſchpeten / in echt / vrůe / maer 
al ende in allen Chuſtus. % 
1 Baerom ſo trect nù aen / als die wtuercoren 


Sods heylighẽ ende beminden / hertelieks ontfer 


mẽ / vꝛidelichept / dormoedicheyt / ſaechtmoedichz 


lancmoedichept / ende Bout die een den auderẽ tor 


goet / eñ bergijceft die ren den anderen elo pemant 
eenige clachte tegẽ QE anderen heelt / gelit Crit? 
bergeuẽ heeft / alſo oac ghi / Waer bouẽ at (o trect 


aen die llefde / die daer is den bandt der volcomen 
zept / eñ die vzede Gods behoude die ouerhant in 
uwer hertẽ / tot welcken ghi aat Sheroepen zit i in 


tenen lithaem / eñ ʒijt danchaer. 


Laet dat wooꝛt Gode rijckelit in b wonẽ / in alte 


wyßheyt⸗ leert eñ vermaent v ſeluen met plalmen 
ende loueſanghen / eñ in gheeſtelchei liedekens in 
der genaden / eñ Angbet den j En E /in uwer her 
ten eũ al wat ghi ddet met wooꝛdẽ / oft met were 


eph. bi a nen / dat dort al in den naem ons / A Ex Jeſu / 


ende dauct Sod den vader dos hem. % 
Shi brouwesitenderdanich uwen maus /ge 


Wckt behooztindẽ EH / Shi mano hebt ſiefb 


w ks / ende enzijt niet bitter teghen haer. Ghi kin 
det zijt ghehooꝛſaem den onders in allen dinghen / 


want dat is den h EME behaechlick / Sht baders 


en bek t b kinderen niet / op dat ſi niet clepnmde⸗ 


dich en woꝛdẽ / Gli kane chtẽ zijt gehooꝛſaẽ in allen 


dinghen uwen lüfliken heere / met met dienſt voor 
oogen / als die menſchen te behagen / mer met ſim 
pelheit des hertẽ / eñ met breefe Gods / al wat ghy 


doet / dat doet vã hertẽ / als dẽ EN E/ eũ niet dẽ 


menſchẽ / eñ weet / dat ghi banden EA E ontkan 
ghẽ ult die vergeidinge der erkennen / Want ghi 
dient DE GERE Jeſu Chꝛiſto. nie onrecht doet 


att o.x ener (at ontfangen wat hi onrechte ghedaen beeft? 


t het en is gheen aenfien der perſonen / ghi bee 
reu / wat recht eñ gele is / dat bewijſt DE kinechtẽ / 
ent weet / dz ghi ode eenẽ EN E hebt indẽ bemel 
€ Dre Apoſtel berectt hem ſelnen den bedinghen banden 
Colloſſenten/vethoonende hoeſe hem hebben lullen teghen 
die onghel e r die Epifci/eñ e 
dooꝛ groeteniſſe 

— Dat. 12 Capittel. 
Out v een dat gebet / eñ Wage dase 
in met daucſegginge ende bidt dock 
ee ſamen vooꝛ ons / op dat aus God 
ij BRS: ed fl die duere des wooꝛts op doe / te ſpꝛe 
ine die üborgẽthz Chriſticdart ir doc) 
om shet ren wanne * 


2 


Det unh-Cap tritt. 


gheli c ittt preken ſoude. Wandelt inder wůſheyt 


tegen die gene die daer bupten zijn / eñ loſſet dien 


tet / V ſpꝛalie ſi alst inder ghenaden met fout ghe 


mengt / op dat chi er Goe 951 een pegelgeheà ant 
Woorden (ult. rd 


Hort met mi dart a conde d dos 5 Epbicius die 3 


lieue broed eñ ghetrouwe dienaer ci medeknecht 
inden EME / welcnt᷑ ic hebbe tot v geſondẽ om 
des wille / op dat ick ondetuinde hoet met v ſtaet⸗ 
op dat hi mant uwe hertẽ met Oneũmo den ghe 
trouwẽ eñ lieuẽ broeder / weickte is banden uwen 
die v tondt doen ſullen van allen boet hier ſtaet. 
Het groet v & riſtarcus mijn mede gheuanghẽ / 
ef Marcus den neue Gatnabe / ban weichen gb y 


hebt een gebot ontkanghs Ilt dat hi et broemt/ f 


ont lantct hem / Ende Lelus die daer beet Serech. 
tich / die wt der beinijdinge zijn. Beſe zj alleene mũ 


huufpers aen dat tjche Gods / die mi een trooſt ge 


woꝛden zijn / B doẽ groetẽ Epaphꝛas/ die danden 
uwen is / eenknecht Chꝛiſtt / eñ altijt wortelt vos 
v met gebedẽ / op dat ghi volcomelic moecht ſtac / 


eñ beruult in allen DE wille ode / It geue tze ghe 4 
Gupgenrfle bt beeft ren groote neerſlitheyt vod v 


ende boog die dan Laoditea / eñ van Hierapoli/ Het 
gruet v Bucas die medecijn meeſter / die liefſte / eñ 
Bemas, Groet die bꝛoedo tot Taodieta/ eñ fun 
phamvende die ghemeynte in zijn buys / Ende ale 
die Epiſtel bi v gheleien is / ſo maett dat & oot ind 
ghemeynte vã Taodicea gheleſen wert / eñ dat dye 
tot die van Laoditea is / v ghelelen werde / eñ (dat 
Arifippo / Siet den dienſt ane die ghi ontfanghen 
hebt itden E Ei / dat gbi dien veruuſt / Mijn 
groete met minder bant Paul / Shedrnckt mijn 
der banden / Die ghenade ũ met v Amen. 
Gheſtreuen vã gomendooz ehen 
ende Snchmon, 


€ Hier dehnt 


die eerſte Epiſtel die Paulus 


ne b ej ade e der goeder wercken, 
| Wat J. Capittet 


nus ende Thimotheus. 
Der gemeyntẽ tot Teſſa 
ſonita / in dd DE vader ent 


| 
1 


25 


JE 1 AR 
WSA 


2 Ld 
7 22 22 
ö 
——— 


de han Godt onſen vader / 
cube den TE a0 Teu Chꝛiſto. 


ii danckẽ Sod alle tit boor v allen / eñ ghe 8 


mar vm onfen ghebedẽ Onder opheudẽ / ghe 
Wc wi gedachtich zun ws wercs 1 inden gheloouc / 
rñ uwes arbeyts inder liefden / eñ vlndtſarmheyt 
uider hopẽ / welche is enſe EN E eſus Eat? 
toor Gd onſen vader / Manit lieu borders ban 
Sode bemint?! wi weten hoe ghi Wiuetcoten zit / 
dat ouſe Euangeliim bi bgdeweeſt/ met alles int 
woott / mer ode ider tracht eñ indẽ te yſigẽ gbeeſt 


tñ in Rgroter volhept / gelijc ghi weet hordanich wp 


W zjn pan domuwent wille, * 


unde tot dien van Teſſalonia. 
Die Apotel danct S od va haer lie den goeder beg 


Aulus eit. Silua * 


| den hel Jeſu Chriſto. 
Te — Benaͤde ſi met v eñ vie 


ako 


den WEEET TJ 
N ö ii gee: Bt = 5 555 
55 Eñghi züt onſe nauolgers ghewoꝛden eit des 
1 BEEREN ende hebt dat wooit orittangen on: 
ö der bele tribulatien met vuechden inden hepligen 


beelt allen ghelouighen in Macedonia eit ꝛcchaia / 
Want vã v is dat wooꝛt des j EA E Wigegaë 
niet alleẽ in Macedoma ende Achaia / mer in allen 
| plaetſen / is ooc b gelooue in Sod wigebꝛolien / al 
ſo dat geen noot en is v pet te leggen) Mãtũ ſelue 
vercondigẽ van v / wat ingant dat wi van v gehadt 

hebbẽ / eñ hoe datghi bekeert zijttot Sod banden 
afgoden / te dienen den leuenden eñ warachtighen 

0 Godee te verwachten ſinen (one banden Geniet 
welcken hi verweer heeft vander doot Jeſum / die 


| ons verloſt heeft banden toccomende grãſcappen 
| ¶ wie apoftel vertenoft die van Teſſalonica in al haet 
lie der teghenſpoet /ende dat dooꝛ sijn confoz:nitept DUOL 
hein ende dooꝛ Die kercke van Jeruſalem. 
C Dat. n. Capittel. 


. Aut gtt ooc wett / licue broeös/ban 


e A gbeefe gheweeſt en is / mer ala Wi te 
ERN VEE boren gheledesn hadden / eñ verſmact 
waren tot Philippen (ghelijck ghy 

weet ) waren wi doen noch ſtout v te ſegghen dat 
Euangelium Sods / met grotenſtrüde / Mant on 
ſe vermaningeen is inet geweeſttot dolinge noch 
totter onreynichept / noch metliſte mer ghelijt wy 
van · Godt bepꝛoeftzijn / dat ons dat Euangelium 
vbetrouwet is te pꝛelien / alſoo (preken wi met als 
okt wi den menſchen behagen wilden / maer Godt 

die one hertenvepꝛoeft. — 

G mien hebbẽ nopt met ſmeekẽde oorden om 
ghegaen / gnelit ghi weet) noch na der ghiericheit 
geſtelt / God is dies gnetuyge / wi en heuben oock 
gheen pꝛůs gelocht van menſten noch van v / noch 

' banden anderen / wihadden vmoghen laſtich zün / 
als apoſtelen Chuſti / mer wi zijn moederlijckghe 


weet midden onder v /ghelijc als een voeſter haer 


kinder voeſtert / alſo hebben wi eens hert luſt aen 
| bv gehadt / v mede te deplen / niet alleen dat Euange 
um Sods / mer oocons leuen / daer om dat wi v 

| hebben liekbercreghen. A 
GGln zit wel gedachtich /lieue bꝛoeders onſen 


arbept eñ onſe vermoethept / Mant dach eit nacht 
arbepden wi/ op dat wiriemaut onder v laftichen 


ſonden zijn / eñ pꝛeecten onder vdat Euangelium 


Gods / Godis onſer ghetuyghe eñ ghi / hoe heplich 


t ende gherechtelijck eñ onbernpelije wi hu deghi 
die ghelouich waer ty ge weelt ʒün / ghelijc ghi dock 
weet / dat wi gelt een vader 35 kinder hebben wi 

5 permaent / ende getrooſt / eñ betuycht heubẽ / gat 
ghi wandelentoudt / weerdelit vod: Sd / die v ge 

. toepen heeft tot zin růck eñ tot ʒünder heerlicheyt 


Baer om wi oot ſonder ophouden Sodt danc 


ken dar gui doen ghi ontkinckt van ons dat wooꝛt 


ö der Godlücker pfelunghe / ſoe en ontfinet ghi dae 


niet als twooꝛt der menſchen / mer gbelöck ooc wa 
rachtich is als Sodts wooꝛt / wele oot wertt in b / 


ghidie daer ghelookt / Mank ghizijtnauolgers ghe 


worden / lieue bꝛoeders der ghemepnten oo dte, 

in Judea in Ehutto Iheſu / dat ghi recht dat ſelue 
geleden hebt / van uwẽ bloet briendé dat ghene dat 

a banden Soden gheleden bebben / welcke doc den 
z EEliè& IJheſum ghedoot hebben / ende zůnpro 


gheeſt. 1 Allſo dat ghi ghewoꝛden zijt een Hoor - 


onten inghanc tot v / dat hiniet te ver EN 
Fillen beedragen/ende hebben ons latẽ 


N ral. he Cüupteti. 
pheten / ende hebben ons veruolcht / eñ behaghen 
Sod niet / ende zón allé meuſchen tegen / ende kees 
ren aus te ſeggijen tot den hepdenen / daer mede fi 
ſalich mochten werden / op dat ũ haer ſonden ber 
uulen aſtoos / want den toꝛen is te hans eyndellijcnk 
ouet hen ghetomen. 

5 Mer wilte ue bꝛoeders / na dien wi uwer een 


0 


wile berooftgheweelt zijn / na dat aenſicht / niet na 


der herten / hebben wi des te meer ghehaeſt / vaen 
ficht te ene met groten verlangen / Baer om heb 
ben wi willen tot b cammen (ick Paulus) tweemael 
met Sathanas heeft ons beiet / Handt wie is on 
ſe hoginghe okt vꝛuechde / oft trone der beroemin 
ghe zit ghijs dot niet boor den EEE Jheſu 
Chꝛiſta tot äne toeeomſt: ahi zt pmmers onſen 
pꝛijs ende blijſchap. N 

Die apadeel ſeynt Thimotheum om te vertrooſten die 
ban Teſlalon:ca/eñ Kelt profijt van zijnder wedercomſt 


biddende alt ift Goor haer licden. 
jk ¶ Dat. iij. Capittel. 


Mer om enhebhẽ wijs met meer wil 


e welbehaghen ons allcen tot Atenen N 
y te blüuen ende hebben Timotheum 
. gheſonden onſen bꝛoeder eñdienser 
Gods / ende onſen medehulper inder Euangelien 
Chꝛiſti / om vte ſtercken ende te vermanẽ om wo 
Sheloots wille / op dat ntemalit cranck en werde 
in deſer tribulatien / den welcken( ghiweet) dat wi 
begeuen zin / Ende doen wibi v waren / ſeyden wi 
te boꝛen / wi moeſten tribulatie hebben ghelijt alſt 


bot gheſchiet is / ende ghi wetet / Baer om en heb 


ics niet laugher verdiaghen / ende heb wi gheſon 
den dat it benennen (oude b gheleoue / op dat v bil 
lix niet en tẽptere die tempteerder / ende onſen ar 
beyt niet te vergeels en werde. 

Mer nale Timotheus tot ons bad gecornen 
18 / ende ons bercondicht heeft v ghelone eñ liefde / 
ende dat ghi onſer ghedentt / alle tůt ten beſten / eñ 
verlanghet nae ons fe ſien / ghelijc oock ons nae v⸗ 
Dar zůn wi liedẽ bꝛoeders getrooſt in ghewordẽ 
om® in alle onſe tribulatie ende noot / doot b ghe⸗ 
looue / Mãt nd zijn wi leuendich / ter Vite hi ſtaet 


indẽ EHE aut wat dant tonnen wi Hod 


weder gheuen boot v / voa alle deſe vꝛuechde / die 
wi hebben van v boot outen Sod! wi bidden dach 
eñ nacht / dat wi ñen iogẽ b aeniicht / cit veuullẽ⸗ 
ſo wat ghebꝛeert aen v ghelooue. Ard 
fer hi Sod onſe veder eñ onſe HERE Abe 
ſuo Chiſtus / ſcickie onſen wech tot v. Maer b ber 
meere die EN / ende late die liefde vol werden 
onder malcanderẽ / eñ tegen alie menſchẽ ( ghelijen O 
wi dot zijn tegen y) om uwe hertẽ te ſterelen ſon 
der tlachte inder heylicheyt boot God onſen vader 
eñ in die toetoẽſt des BEEREN IJheſu Chꝛiſt / 


met allen inen heplighen. | 


Wie apoſtel heriſpt die ban Teſlalontta in die Conde vñ 
oncuyt heit /beghcerlicheit /traecheit / ende onghetemper de 


dꝛoef heit der dooden. 


Dt. tij. Càpittel. 
Cort aen / lieut bioeders / bidden wy 
A. t vermane inde HERE Jeſu/na A 
e die gin dã ons ontfangẽ bebthoedat 
g biſint wandelen / eñ Sodbehaghẽ 
Dat ghi altijt volder wert / want gůy 


Cotten SEELAOEELESEN Ee O5 Te . is 9 7 
sat geboden wy b gegeuenhebben doo des metten eteeft des gelonfs erde der liekden / eñ inet . 

* Wet MO ät date DE wille Gods / uwe den helm der hopingen op die alichepf Vt God bh. 
heylighinghe / op dat ghi v onthout bi oucupcheyt ER beeft ons mer gelet tot graniſeappẽ maer die la⸗ 
dat een peghelijelie wete zin vat te houden m hepit licheyt te berwernen door onſen GERE Iheſum 
ghinge / eñ eren / niet under vegeerte des luſts/ che Thiiltum die voor ons ghelkotuenis op dat we⸗ 
lic die heydenẽ die van Sod niet en weten / eñ dat der wiwalen oft dapen / gelije inet hẽ leuẽ ſouden⸗ 
npeinant begrüpe noch en verooꝛdele / ſinen boe⸗ Daeroin / vermaent d onder maleanderẽ / en ſticht 
der in die handeluighe / want die EE ſiE is dye die een den anderen gelijc ghi aoc doet. N —— 
wꝛalter ouer dat alle / ghelije viv te bazen gheſeyt Mi bidden v/lieue broeders dat ghi bekent die 9 | | 
eñ betupcht hebbẽ / ant Bodten heeft ons nyet aen b arbepd en / ende vooꝛſtaen inden EE Nie / ns 
geroepen tot onrepnichevt / nier totter hepliguighe en bmane v / houdtſe dies te meet in die liefde / om 
* Mer wie dat b uv vacht / die en veracht met cle haers werer wil / eñ ʒüt breedſaẽ met haer lieden. 
nen menſche / mer God die ſinen heylighengheeſt KF Wi vermanen vlicue broeders / Vermaentdie 
ghegheuen heeft in ons. „ ongcoꝛrdineerdectrooſt die cleynmoedige/dzaeche 
＋ Vander bꝛoederlijcner liefde en was ons niet die cranelien / zůt lanemoe dich tegen alle menſeht / 
noot te ſerniẽ. Mãt ghisijt Clue va God gheieert / Siet dat inemãt quact inet quade pemanden bet⸗ 
b onder malcanderen liefte hebben / En dat doet guelde / mer altüt ſtaet na dat goet is / onder maleã 
gh ooc tot allen bꝛoebeten / die in geheel Matedo deren end: tegen alle menſchen / Sit altijt brolick 

Q nia ʒin / mer wi bermanẽ v/lieue bꝛoc ders dat ghi bidt founder ophoudẽ / züt danebaer ouer al / ant 
noch bolder wert ef tact daer na dat ghiſtille ſut / dat is die wiile Sods in Chiiſto Pels aen v. ö 
en dat gbi dat uwe beſehict / eñ arbept metten hart: Den geeſt en bluft met wt / Die pꝛophetie eu vd ⸗ 
den / ghelijen wi b geboden hebben / op dat ghieer acht met /Pꝛocuet al / eũ dat goet is dat behoudt / 0 
vaerlijtnen wandelt tegen die / die daer bupten zijn Mi det alle quade ſchijnen / hy die God des beeden 
en niets en behoeuen. : malie v heylich door al / op dat uwẽ geheelen geeſt 
＋ſmer bꝛoeders / wi wilen dat ghiweet va die ende bele ende lichaem mocten behoudẽ werde on | 
baer ſlapen / op dat gui met truerich en zit / ghelije beriſpelie op dietoecoemſt dee z EEA E Fhetis 
die andere die gheen hopinge en hebben. ant iſt Chuiſti / Settouwe is hidie broept/ welck ſalt 
dat wi ghetoouẽ dat Lelus gheſtoꝛuenis / ende ver doe doen / Lieve bio eders/bidt Goor ous / Groetet 
reſen is / ſo ſal God oor die daer ontſlapẽ zijn doo alle die broeders met de beplighe culte, Ack bel we 
Jeſum met hem leyden / Want dat ſeggen wy als te vbiden BEAC / dat ghi die Epiltele laet ielen 
een wooꝛt des E EER / dat wi die daerleuen alle heylighe broeders’ Bye grenade ons EE 
eñ oucrbliuë ider toecoẽſt des BEREN / ſullen RE teu Ebultisfimet v men Nw 

D die ghene met vooztomen / die daer llapen / haut ¶ Tot den Theſſalonicenſen die eerſte 
die EEA ſelue ſalin eenen gebieden / ende in is ghelcreuen van Athenen. 


een ſtemme des archangels / eñ metter baſupnen A 0 1 14 
Sods nedercomen vanden heincl/eñ die doodẽ in 1 4 ker EQ m | 


„ 


Chnſto ſulen oyſtaen ten eerſten / daer na wi dye „ 5 … JN 
daet leuen / eñ ouerblünen / ſullen te ſamẽ met den die ander E piſtel die Pau 1 | 
1. Cozin Ciuen wech ohetrocken werden inden wolcken⸗ us ſandt tot die van Theſſalonita. | 
ro‚c den ERE te gemocte inder loeht / eñ ſullen allo 
by den EEE zijn alle bft, Hierom ſo trooſt v 
met delen woorden onder malcanderen, * 


Die Apoſtel wacrlchont die van Te ſtalonica vandẽ 
tocomenden daghe des doots / eñ van dat oorreel Pads 


Die Aponei danct S od varder gecder lekceringe der 
Thelalcnicenſen biddende bear beter volbzinghingge. 
i Dat cerſte Capittel. 

Aulus ende Suugnus ende 


Thimotheus. A 


* 


int generael cf rer maentſe dat n hae: lieden wel hebbẽ Cul 2 . EE 
len tegten haren wacttenende haren God, 2 . De * gemepnte bã Teſſa 
Dat. v. Capittel * bee lonica/ m God onſen vader 
UG Mer vanden tijdenende ſtondẽ / leue ee mende EME Jeſu Chiſto 


lede Werden is niet noodt te ſcrůuen. \ WA Seunadelpmctben bre 
GEN ant gbi ſelue eedt ſeker / datden e de van God onten bader eñ 
ach des h EH EN (Aucomen / gelhe EA N den h EH Jeſu Chiſto. 14 
e V eendiek inder nacht. Wãt als ũ ſullen up ulle God dancké alle tut om v/lieue bꝛoe⸗ | 
ap, iij. a. ſedgẽ het is vꝛede / daer en is gheenen baer / ſoo lal ders / gelütt behooꝛlie is / Mãt v gelooue waſt ſee B 
dat verderuen ſnellie ouer hẽ allẽ eomen / gelüe die re / ende die lie toe eens peghelücken onder bneeme 
wee ouereen beutuchte beouwe / eñ enſullen niet toe onder maleanderẽ / alſo dat wi ons urver beroe 
outulien / Maer chi / keue bꝛoeders / zijt niet induß men onder die gemeynte Gods / ban uwer verdul 
ſterniſſen dat v dien dach ghelijc een dief begrijpe. dicheyt ende gelooue / in alle uwe veruolghinghen 
* SHhiziit alte ſamẽ kinderẽ des lichts / eñ fun: en tribulatien / die ghi berdꝛareht tot bewijfſinghe 
deren des daechs / x Mien zijn riet vander nacht / des gerechten oꝛdeel Gods / op dat gin weerdich | 
noch vander dupſteriuſſen. a wert tot den rijcke Sods / ouer welcliẽ ghi ooc i 
Meromſoen laet ous niet ſlapẽ / ghelije die an: det / Iſt anders reeht / is bi Sodt te vergeldẽ tribu 
deren / mer laet ons wallẽ / eũ nuchterẽ zin / Wãt acien / die v quellen / mer v die daer gequelt woꝛt / 
eſa. lx. d die daer llapen / die Napen des nacht / eude die daer ruſt met ons wãncer die EA Jelus openberr 
dꝛonchen zijn / die zijn (nachte dꝛoncken / Maer wi wert bande hemel met den enghelen zijnder crach 
die des daeehs zijn / ſullen nuchterẽ zijn / aengedaen terende met blammenden buere / die daer braech 


1 Aöltentrumoumemen 9 1 Epitel. Maer onle h SEGA N * 
ö . 8 — pe 1 7 a A . 
t * euen ouer die / Die God niet ghekent en heb wooꝛrt ofte Epiltel. Waer onſe VEEL 
0 n e ouer dye / dye npet ghehooꝛlaem en zn Chiiſtus ende Sad die vader die ons lief ghehade 
. D gheweeſt den Euangelio ons BEEREN Iheſu beuet / ende ahegheuen eerten eewighen trooſt / en 
Chiti / welclie ſullen pijn lijden’ dat er wijgbe ver de een goede hopinghe / dooꝛ ghenade / dye verma⸗ 
| ‘ deruen vandẽ aenficht des E EN ENR / ende ban ne uwer herten / ende ſtercke v ín aldetley leere en 
der heerlicheyt zůjnder ſtertheydt / als hyromenſal „degdesswer ten „ MW Be ee 
hem te berclaͤren in inen heylighen / ende wonder Pie apoftel begheert bân dien van Tellalontca dat d 
lick te ne in allen e 805 ende begheert dat i hantwertk hanteren Grtien: 
3 niſſe aen b tot deſer tijt hebbet g? —. At. „ 
0 109 ee bidden wy alle tijt vooꝛ v / dat Kk EG jor at lit ue bꝛoeders bit Hoor ons a 
onſe EEE Fe Pere: ENEN. 
tende veruulle alle welbehagender go . 78 | ‘ 
bedr werct des ghelools inder cracht / op dat 80% ende dat Wi bertoft werden / 7 50 
gen b ghepꝛeſen woꝛde / den name ons BEREN D onaer digben ende quade menſchen. 
helu Chrilt / ende gui een hem nac der ghenaden Ke and dat gheloant en fo met een peghelhjctis 
dns Sods / ende des EE Hen Chiiſti. dinck / mer dye EE nE is ghetrouwe / dyefal b 
K 4 2 e Bercken ende N den mb oer 
8 e ar eth oontaahe des töecoemſt bettouwen op ö inden BEE / dat ghp doe 
van ankeker 7 maer an meerder bekcher berpvoren tal ende dden Cult wat wp ghebieden. Bye Ede N 
d. Capittel. tiere phertentot der hed Gods / ende totter lid 
TE Er ick bid b/lieue broeders; door det ſaemhept Chilli. 4 8 
A BiA toecoemſt ons BEREN Teli Chit Maer wi gebieden b lieue lndeders / inden 
GON 3) irene bi onfee berlammgseinhem naem õs ERE Jeſu Criſti / dat ghi vontrett 
8 dat gbi v niet haeſt en laetbeweghen pan allẽ bꝛoeder / die daer ongeoꝛdineerlije wãdelt 


ö 


16 21 veeel 


a e vanuwen fnno/nochveruaren/noch eñ niet na der ſettingen die hi van ons onttangben 
doot gheeſt / noch dooꝛ wooꝛt / noch door biet / als heeft. Mant ghi weet / hoe gbi ons Eelt na bolghen 
ban ons gheſonden / dat den dach Chꝛiſti vooz han wãt wien zijn niet ongeoꝛdineert onder v ge eelt 
den is / en laet v van niemandt verlepden ingheen wi en hebbẽ oor niet om niet dat boot bã pemant 
derley wijſe / want hien coempt niet / het en ũ dan / geuomen / maer met arbept eñ vermoepthepßt / dach 
dat te voꝛen een akſcheyden tome / ende gheopen⸗ ende nacht hebben wi gearbeyt / op dat bp niemãt 
baert werde die menſeke der ſonden / ende dat kint onder venſouden belwaren. iet daerom / dat Wp 
der verdoemeniſlen / die daer is een wederpartijer des gheen macht en hebben maer om dat Wy ons 
ende hem verheft bouen al dat Sodt oſte Sodts ſeluentot een foꝛm ſouden geuen ons nate volgen 
dienſt heet / alſo / dat hi hein ſedt indẽ tempel bodes Eñ doen wi bi b waren / ghheboden wi v dat ſelue / 
als een Sod / ende gheekt hem wt / hyis Sodt. iſt datter pemandt is / die niet en wil arbeyden / dꝛe 
Bedenct ghi niet / dat ic ſults ſeyde doen ie noch en ſal dot niet eten. 9 ö 
bi b was? Ende wat het uoch ophout / wet ghien Want wihoozẽ! dat ſommige onder v ougeoꝛdi 
dat hi openbaer werden ſal tot zünder tijt. Handt neerdelijt wandelẽ / eñ en arbeyden niet mer leuen 
hi werct hem ſeluen een verboꝛgenthept der bool curioſelit. aer luleken gebledẽ wi eñ bermanen 
| heyt ʒonder dat bijt nb ter tijt ophout / moet wech dooꝛ onſen j EH E Jheſum Chniſtum / dat Emek 
ghedaen woꝛden / & ende als dan / ſal die booſach ſtillen Weten arbepden / eñ haer eyghen broot eten, 
| _… _trgbegbeopenbacrt werden / welcken die HERE _Merabilieue bꝛoeders / en wert met berdretich 
al dooden metten gheeſt zins monts / ende ſal jn welte doen E Mer iſſer pemant die niet ghehoor 
| der een eynde maken dooꝛ dpe verſchijninghe zine ſaem en is onſen wooꝛden / dienteykent ons doo 
der toecoemſt / & des welellen toecoemſt gheſchiet “venen brief / eñ enhebbet met hem met te doen /n 
1 nae der werckinghen des duuels / met alderley los dat hi beſtaẽt werde. Nochtans en hout hem niet 
G Lenachtighe crachtenendeteeklenenende wonder als enen viandt / maer vermaent hem als eenen 
| doen / ende met alderley beelepdmghendet onghea broeder 0 — 0 
1 rechtichept / onder dien / die berlozen werden / daer Mer hi / die WERL des bꝛeden / gheue v bre 
boot dat ũ die ticfde der waerheyt meten hebben de ouer al / in alder manieren. Dye HERE ſimet 
ontfanghen / dat ſi ſalich werden. Daerom ſal haer b allen. Die gtoete met minder bant Paul / dat is 
Sodt ſeynden erachtighe dolinghen / op dat ſi ghe dat teeken in allẽ brieuẽ / allo ic ſtriue. Dye genade 
loouen der loghenen / op dat gheooꝛdeeldt werden ons BEREN Fel Chꝛiſtiſi met vallen Amen. 
alle die der waerbeyt niet ghelooft en hebben / mer Gheſchꝛeuen ban Athenen. 
hebben der boofbepighecontenteert, f | 


Mer wi ſullen God dancken alte tijt om v / lie ui sd . 
ue bꝛoeders vanden HEN / dat v Sod die eerſte ( le 1 b e 9 int 
— — — 1 inder heplith⸗ 85 | 
* malunghe des gheeſts / ende int ghelooue der waer a „ . r — 
hept / daer hi binne geroepen heeft door ons Euan die epiſtele Paulitot Timotheus 
Oee OEE me made omeen Erman zer GE 
34 0 0 17 a E a 8 0 zen 
& hier omſo ſtaet nv / lieue bꝛoeders / eñ houdt der apogelſckap ghercepen heeft ende porer Timothenn 


E Á . B, dat hi attijt die valſche leeraerg wer er ſtacn (al. 
aen die ſett ingen / ghi die geleert zijt / het fi dooꝛ ons . e e ep ai 


aak: 


$ 


Uw SHE LIJEE 


Chꝛiſti die onſe hope is. 
Tinotheo miste ſone vã 


Shenade / barmhertichept / vꝛede ban God on 

ſen BEN Jeſu Chiiſto. 5 
Alo ic v vermaent hebbe dat ghitot Epheſd 
ſdudt bliuen doen ie in Matedomen reylde / alſoo 
doet / op dat ghiſommigẽ gebiedt ſoudet / dz ſi niet 
anders e nleerdẽ / oock niet en achtẽ op die fabulen 
ende der gheſlachten regiſtere / die gheen eynde en 
hebben / eñ brengen meer bꝛagen op / dan die bete: 
ringe in Sod door dat ghelooue. Mant die hooft: 
ſomme eñ dat eynde des ghebots / is liefde ban een 
tepn herte / eñ ban goeder tonſcientien / eñ van on 
beuepnſden gelooue/ vã welcken ſommigehebbẽ 
ghedwaelt / eñ zijn oinghelieert in onnutte tlappe⸗ 
růe / ende willen der ſtriftueren meefter welen / eñ 

en berſtaen niet wat fi (eagen oft datk ſetten. 

Mi wete nochtãs dat die wet goet is / ilt datſe 
to. bij. c. pemant recht gebꝛuptt / eñ weet dat / dat den recht 


rethueerdighẽ eñ den ongehooꝛſamen eñ dien dye 


ongodlit leuen eñ den ſondatẽ / den onchziſteliſen 


den ontepnen/ den baders dootſlagers / ende moes 
ders dootſlagers/ den dootſlagers / dẽ hoeriagers 
dẽ knechtliens ſcheynders / dẽ menſchẽ dieuẽ / den 
logenaers / den mepneedigen / ende fo wat anders 
der ſaliger leere tegẽ is / na den Euangelio der glo 
tien des laligen Sods / welt mi betrout is. 
Eñ it dancke hẽ die mi crathtich beeft gemaett 
G in Chꝛiſto Jeſu onſen EERE / dat hi my boor 
trouwe geacht heckt / eñ geſet in dat ambacht / iclt 
die te voꝛen was een laſteraer / eñ een beruolgher 
eñ een verſmader / mer mi is barmhertichept ghe⸗ 
ſchiet / want ic hebt on wetẽ de gedaë int ongeloue 
Sols nochtans des te rijtker geweeſt dye genade 
ons BEREN Jeſu Chꝛiſti / dook dat gelooue / cit 
die lie lde in Chꝛiſto Jeſu. 


ant dat is ſelierlick waer / eñ eendierbaer 
Do wooꝛt / dat Chꝛiſtus Jeſus ghecomen is in die we 


relt / die ſondaers ſalich te maken / onder welcliẽ ic 
die pꝛuitipaelſte bẽ / Mer daerom is mi bermher 
ticheyt gheſciet / op dat eerſt aẽ ini Jeſus Chuſtus 
„betoone alle lũtmoedichept / dien tot een exẽpel die 
aen hem geloouẽ ſoudẽ ten eewighen leuen / Mer 
God den toninck der eewicheyt / DE onuerganclijc 
nnen / onſienlůclien / eñ die alleen wis is / ũ eere eñ 
gloꝛie van ee wicheyt tot eewichept men. 
Dit ghebot beueel it v / Timothee mijn ſone / na 
die vooꝛgaẽde pꝛophecien ouer v / dat ghi indẽ ſel 
Men oeffent een goede ridderſtap dooꝛ dat geloue / 
eit goede counſcientie / welt ſommige van haer ghe⸗ 


den hebbẽ / onder welcke is hymeneos / eñ Alerã⸗ 
der / weltlie it heb den duuel gegeuen / op dat ſi gea 
leert werden / vooꝛt aen niet meer te lachteren. 


¶ Nie Apoſtel leert T himotheum hoe hi b den fat ende 
aa ſpꝛeect hi van tghebet /ende dat totten onderſaten. 
Dat. ij. Capittel. | 


Aulus een Apo⸗ 
ENE tel Jeſu Chriſti / na dat be⸗ e 
vel Gods / õs ſalichmaliers Lr AL 

eñ des BEEREN Jheſu 


alte Gods ſalicheyt ende redelicheyt. ant dat is 


lichmaner / die oot wil dat alle menſchen gheſont 
werden / ende totter kenniſſen der waerheyt comẽ 
Meant daer is een God eit een middelaer tuſſthen 


leeraer der Heydenen in dat ghelooue ende inder 


gramſtap / eñ tweedrachtitheyt. Beſghelijcken die i. Pel 
bꝛouwen / dat ſ in rierlücliẽ habijte / in ſramelheyt ij. a. 

ende eerbaerheyt haet vertierẽ / niet met gheuloch 

ten hape / met gout oft peerlen / oft ander toſtelije | 


ueerdigen gheen wet en is ghegeuen / maer denon ken ghewade / mer dat wel aenſtaet den bzouwen 


danuichept / It toelate een wijkniet dat ũ leere, ooee 
niet dat & des mans beer i / mer ſtule fe Mãt al dã | 
is eetſt gemaect/ Daer na Eua / tñ Mdamen wert D 


tedene ende bewijs vanden vooꝛſerenen dinghen. 


Deen ernennen 
e vermane ic bnb / datmen boog al 
(( 


AT — 
; len dunghen teneerſten doen bidden / 
Iabebeden / verbiddinghen / eñ danck a 


ceggbinghẽ boor alle menſchẽ / Door 


— die Coningbẽ / eñ boot alle ouerheit N 
op dat wi rultich ende ſtil leuen Tepden moghen in 


goet ende oock aenghenaem voor Sodt onfen (a 


God ende den menlthen / te weten die mẽſche Je 
(us Chꝛiſtus / die hem ſeluen ghegeuen heeft boor 
allen tot eender berloſſuighen / op dat / dat tot zin 
der tijt ghepꝛedict ſoude werden / waer toe ick ghe 
òf ben een predicaer ende een ꝛtpoſtel ( ick ſegge 
die waerheyt in Chꝛiſto/ ende en liege nyet) een 


waerheyt. & a 8 
T VBaerom wil it dat die mannen ſullen bidden 
in allẽ plaetſen / eñ op heften heylige bande ſonder 


die daer goddiẽſticheyt bewijlen door goede Werc 
ken / Een wijfteere in lliheyt / eñ met alder onder 


niet verlept / maer dat wijf wert verleyt ende beeft 

die ouertredinghe inghebꝛacht / i ſal nochtans fa 4 
lich werden Boor kinderen baten / itt dat ghi blijkt | 
int ghelooue eñ inder lief den / eñ inder heplichma N 


kinghen met eerbaetheyt. * 


Die Apoſlel ieert T himotheum hae dat hi oꝛdtnerẽ ta 
die dignitepten der kercken / atloo wet Landen biſichopps 
alg banden diaconen eñ haerlieder huyſut ou mẽ/ende felt 
Dat. 1ij. Capittel. N | 
tis certepnlit waer / It dat pemãt 
een biſſcops ambacht begheert / dien (EL 
| a luſt een goet were / Mer een biſſtop 
fat onſtraffelicu weſen / alleen eens 


VAS AE wijfs ma ſober /eerbaer / ſedich / galt 


bp / leerachtith / geen wijnſupper / niet bůtich / niet 


begeerlit des ſchandelijtuen gewins / mer gheiñck 5 
oft beleeft / niet kijfachtich / niet gierich / die zijn ey 


ghen hups wel vooꝛſtaet / die gehooꝛſaem kinderẽ 
hebbe/met alder redelicheyt) Iſt dat pemant finen 
epgen hu ple niet wel voor en tan ſtaen / hoe ſal dye 


die ghemeynte Gods beſoꝛgen) gheenen nyeuwe 


linck / op dat hi hem ſeluen niet op en blaſe / ende al 
fo inder verlaſterders ooꝛdeel valle / hp moet ooc 


een goede ghetuygeniſle hebbs / ban dien die daer 10 


bupten zijn / op dat hi den laſterder in die ſmaet e 
ede conſcie ſtricke niet en valle. * 
ſtootẽ hebdẽ / eñ int gelooue ſchipbꝛekinghe ghele 


Des gelütken ſullen die dienaers welen redelic 0 
niet met twee tonge ſpꝛekende / geen wijnſuppets EI 
niet gierich na ſcandelic gewin die die berborgent 


heden des geloofs hebben in een reyn tonſcienti⸗ 


eñdeſe ſalmen te bogen onderſoetkien / daer nac (al Ol 
menſe laten dienen / wanneer fi onſtraffelit zijn. 
Des gele die bꝛouwẽ ulle Weten redelic geen 


75 


E 


1 
N 6. pe iija Pe ES : 


ſalterllen / lober / ghetrou in allen dinghen / die dye 
naers laet weſen een peghelie eens wijks man / dye 
zaet kinderen wel beſoꝛgen / eñ haer epghen hup 


gheſiune. Die wel dienen / die verweruen haerlel 


uen eenen goeden ſtaet / eñ een groote bꝛijheyt int 
gelooue in Chꝛiſto Jeſu 


Dele dings ſcriue ic d / ende hope opt alder eer 


fe tot bᷣ te tomẽ / mer iſt ſalie dat ict vertrecke / dz 
ghi dan uochtans weet / hoe dat gbi wandelen Cul 
int hups Gods / welt daer is die ghemeynte des le 
uendigen Gods / een pilaer eñeeuen vaſtengront 
Eude henkie groot is die Hodlalige verholentheit 
die daer is geopendaert int bleeſch / gherechtueer 


dicht indẽ gheeſt / berſchenẽ DE Engelẽ / Ohrpꝛeert 


dẽ neydenen / vander werelt ghelookt / op genome 
inder gloꝛien oft heerlicheit 


Die Apoſtel Wang pan hem Bie ERE kere bariet 
enbe leert 0 c Oprechte om EC ſeeren a 
Je geeſt die ſeyt opelijt / dat ind laet 
ſten tidenſomighe luilen ban dat ghe 


J 


; dwalenden geeſten / eñ den leeringhẽ 
— der dupuelen/dooꝛ die / die hypocrp⸗ 
ten ende logenaercs zijn / ende een rant teenien in 
haerder conſcientien hebbẽ / ende verbiedt te bour. 


wen ende teſtouwen dle ſpiſe / die dd gelthapẽ 


heeft te nutten met daucbaerheyt den geloouigen 
ende dien die die waerhe pt beueut hebben / wãt al⸗ 
le creatuete Gods is gekr eñ niet ùᷣwoꝛpelic / dat 
met daucſegghinghe ontkanghen wert / want het 
wort geheilicht dooꝛ dat woczt Gods eñ dat ghe 
bet, Als gh: dit v broeders boothout eit bermaẽt 
(ge ſult ghi een goet dienaer Jeſu Chꝛiſti weſen op 
geuoet iuden Woorden des geloofs / eñ der goeder 
lceriuge / die ghi aldus läge geuolcht hebt , Ber on 
geeſtelikẽ eft der ouder wiuẽ fabulẽ dier õtllaet v. 

Mer ocffent v meer ind goddiẽſticheit. Want 
die lichamelicke oefkeminghe is een weynich nutte / 
maer dye godlalichept is tot allen dinghen nutte / 


ein heeft die belokte deſes ende destoecomenden le 


uens. Y Bat is pmmerſekerlijck waer / ende cen 
geloouelic oogt . Mant Der toe arbeydt wi oot 
ende woꝛden berſmaet dat wi op den leuendigen 
God hopen / die daer is die ſalichmaker alder men 
ſchen Aonderlingbe der gheloouigen / Dit ghebiet 
ende leert / Nie mant en verachte vb ionchept / maer 
weeſt een booꝛbeelde den geloouigben int wooꝛt 
in conuerlacie / in liefde / inden gheeſt / int ghelooue 
inder tuyſheyt | 
Woudt aen metleſen / met vermanen / met lee: 
ren / ter tit toe dat ick eome. Berſuymt niet die ga⸗ 


ue die v gegeuen is doot die pꝛophetie / met opleg 


ginge der hande der ouderẽ / Dit oeffent / hier me: 
de gaet omme op dat vb toenemen openbaer wer 
de boot eenen peghelituen. Hebt acht op v ſeluen / 
ende op die leetinghe / blüft volherdich in delen din 
gen. Mant dort ghi dit / foe ſult ghi vieluen lalich 
malien ende die d booten 


A wpye Apoſtel leert Timotheum vänden weduwen hem 
teeven de / welcke rechte weduwen zin / ende dus leerende 
ſpꝛeëct hi vanden dienaren der kercken / leerende hee ende 
in wat manieren dat men die onder lat ẽ in haer leder wert 
ken ooꝛdeelen (at in 

> … Wetsv,Laptttek. 


lodue aftreden / eñ aen hanghen den 


Se 6 


B rn Enoudẽ enſtelt nyet met bermaent 
Pe 1 hẽ als eenẽ vader. Bpe iongẽ als dye 


9%moeders / die longen als die ſuſteren / 


met alder cuyſhept. dert dye wedun 


wen die recht weduwenſhn. Iſt dat eenige wedu 
we kinder oft neuen heekt / die laet cert leeten dat 
haͤereygen huyſen godſalch zin / ende ghelijt den 
voorouders te vergelden / wãt dat is wel ghedaen 
eñ aengenaem boor Gade Pet die eẽ rechte we 
duwe ts / die niemãt te heloꝛgen en beekt / ñ alleen 
is / die hebbe harr hope op God geſteit ende bliue 
int gebet eñ ſmeecken nacheende dach. Maer die 
in welluſten leelk / die is leuẽdich doot / Byt gebict 
op Dat onſtt aſtelit zijn. Maer ut dat yemant dye 
line /ſonderlinge zijn huyſghetin nieten beloꝛghet / 
die heeft dat gheooue berlaett / ende is urger dan 
cen ongeloouich 

En kieſtgheen weduwe onder klellich iaren / 


En die rens mans wijfgeweeſt is / die ghetuychnis 


bete ban goeden werckken, iſt dat n kunderẽ opge 
uoet heeft / ft dat ũ gaſt vꝛij ghewecſt is / der hepli 
ger vaeteu heeft gewalſchen „ft dat ſi den bedroef 
den hätreptzuighe beeft bewelen / (lt dat Galle goe 
de etek beet nageuoltht. Ber iougẽ weduwẽ 
ontſlaet v / want als ñ werldich zu gewoꝛdẽ tegẽ 
Chuftum „0 willen ü houwen / en hebben haer og 
deel Dat li dat retſte gheldoue verworpen hebben 
daer bi foe sijn 5 dor ſuy / eñ leeren lanes die Guten 
loopen / Niet aleer ʒñ G luy / mer dor clapathtith / 
cuttoeg /eude ſpirken dat niet zin en ſdude | 

Hieromſor wiflicdat die ionghe weduwen hots 


wen ende kinderen dagen / huys houden / denwe 


derſegger gheen oo zſaer geuen te ſchelden. Want 
ſomige zijn ſchoon afgekeerf na den duuel toe PE 
dat yemant mau oft wijf⸗gheloouighe weduwen 
beeft / die beloꝛge die eñ en laet die gemeyntenxet 
belaſt woꝛden / op dat / die rechte weduwẽ zijn mo 
gen genoech hebben | i 
ger ceren Weert: biſonder die daer arbeyden in dat 
wooꝛt eñ inder leeringe, Want bet ſeye die ſcriktue 
re. Ghi en ſult den oſſe den mEt met verbindẽ dye 


I Vie ouders die wel regeren / die z tweeuondi i. Cor 


‚Baer doꝛſchet. Ende een arbey der is züns loons 


waert. En ontkantt geen clatht tegen den ouders 
(ond twee oft dꝛie getuigen. Die ſondigẽ dien raft 
boot allen /op dat ode die ander dreeſe hebben 
It betuyge boor Sod eñ den HE EHE Jeſu 
Chꝛiſts / eſi boot den wtuercoꝛẽ Engelẽ / dat gh 
dit onderhout ſonder pemants aclnerdeel / eñ nief 
en wijet ter BOE wt En legt niem ant hae ſt dye 
bant op / noch en maett v met declachtich der bree 
der ſonden. out v ſeluẽ rein Dzintt niet meer wl 
ter / met beũcht een wepnich Wijns din ü wer ma 


gen wile / eñ om dat abi ditwyjls ttalte (to 


Sommiger menſtcen ſonden zin te boten öpen 


baer eñ gaen boor benen ten ooꝛdeel / ſommigher Op 


bolgẽ nz. Deſgelijeken oot / die goede werckẽ zün 
te voꝛen openbaer / eñ die haer anders hebben en 


tonnc haer niet vetbergen 


Die Apallel poꝛret die biſtcoppen tat ver waerders der 

At iner inen chen / inden dienſt des DEGEREN vermaent 

zefe om nac te voighen cotmoedichept ende ant fer mher⸗ 

ticheit / ende ander duechden 1 * 
Dat. vi. Capittel 


8856 


8 N bꝛoeders / die oude bꝛouwen als dye ER 


, * 


. beoelnechtẽ die onder dat iot ſiju / die 
faulen haer heerẽ alle ecte weert ach⸗ 
eſſten / op dat DE name Sods en die lee 
Are niet ghelaſterten werde. Mer dpe 
dels ouige heerẽ hebbt / die en bach: 
tenſe met / wãt A bꝛoeders lijn / eñ dies te meer die 
nen hem want f gheloduẽ eñ lief bebe eñ der wel 
Baden derlachtich ju 
Dit leert eñ vermaent / Iſt dat yemant anders 
leert / eñ wiet toe cu batt dẽ fangt woord ons DL 
Aaken Jeſu Chuſti / eñ der leeringe vander godfa: 
licheit / dye io opgdeblaſen uiet wetende / MACE ie 
mut ſwůs in vꝛaghen / eñ twiltich in wooꝛden / wie 
welcliẽ toint haet / twiſt / laſtet ĩge / quact vermoe⸗ 
den / onnute dilputatiẽ dee meulchen die gebroken 
ſinnẽ hebben / eñ der waerheit berooft (ijry die Date 
meynen / godſalichept te weſen oin gheniets wille. 
Schept v van dien Mer hetis et groot geniet / wie 
god ahch is / eñ laet hẽ genoegen * Want wi en 
hebbẽ niet in die Werelt gebracht / d derom iſt open 
baer wien ſullen daer doc uiet we benghen i 
Als wi voetlel eñ detſel hebbẽ fo lact ons ber⸗ 
uoecht lin. Mãt die rüc wulẽ werden/ die bakte in 
becoꝛingẽ eñ ſtritnen / eñ in bele ſotte eñ ſthadelijc 
ne begeerten / die den menſchen berlin ckenuit ver⸗ 
deruen eñ in die verdoemeiuſſe. Want gieriche yt 
is een wortel van alle quact / der welcker (ommige 
geluſtet heckt / eñ ſijn vãtgeloue gedwaclt / eñ heb 
ben hẽleluen vermengt onder beel merten Pact 
gbi menſchen Gods / bliet die dingen / ſtaet nae die 
techeuserdichept / dat geloue die liefde / die lijdtſaẽ 
heit / die lachtmordicheit / vechteteenẽ goedẽ ſtrijt 
des gelools / aengript dat eewich leuen / waer toe 
glu oot gheroeptu ſijt / eñ beledeu hebt een ghoede 
beldinge vant veel getupgen. 
q It gebie de v Loor God / die alle dinc leuendich 
mac tt / eñ boat Chꝛiſto Jeſu / die ouder Põ cio Pi 
lato betupcht beeft een goede belijdinghe / dat gbi 
houdt dat gebot oubeulettelic ontſtraffelick / tottet 
tút toe der berlchuunge ons VEREN Jeſu Chi 
ſti. x Die hi bewiſen ſal tot ſijnder tůt die lalige eit 
allet geweldich die Coninc ald Coningt᷑ / ende dre 
GEGE alder HEREN die alleẽ heeft onſterfe⸗ 
ucheit / die daer Woont in een licht daer uiemãt toe 
tomẽ en tan / welcken geë mẽſche gheſien eu heeft / 
noch gefië en can / dien G eere eñ ee with ric MmC, 
. Benectien van deſer Werelt ghebiet dat ſy 
metnahogen dingen enſtaen / noth niet en kopen 
op die ouſchere rijcdominen / maer op den leuendi 


r 


gen God / die ons gheeft alle duughen oueruloede 


hete genieten / dat fi goet doen / ende rückt werden 
van goeden wercken / ghheerne gheuen gemeen 
te weſen / hem ſeluen ſtatten te vergaderen / eenen 
goedengront int toetomende / op dat lvercrighen 
dat rewige leuen. 
D Timo:Bee/ bewaert wel dat b betrout is⸗ 
kñſchouwet die ongheeſtelicke onnutte woorden / 
eñ die wederpartye der balſcher berocinder tonſtẽ 
die welcke Comme hebbẽ vooꝛgegeuen / eñ hebben 
des gheloofs gemiſt 5 
. Die genade ü met v Amen * 


Shelcreuen ban raodite hooft 
5 ſtadt in Phꝛigia. f 


„ bondenben / maer lijdt v metten Euangelio / als 


die in Mafia (jn onder welchen is Phighelus ende 
Hermogenes. Die N E ſi E moet gheut barmher 
tichept DE huyſe Oneſiphon / waut hi heeft mate 


T HUL OLIE 
die ander Epiſtel die Pau 
lus land tot Tunotheum 0 ö 


Die apostel vermaent T imotheum dat hi ferckelick 
Cyꝛdum pꝛeken lat mus dat ter Mettet pꝛedicanten iin 
Dat. 3. Capittel „ 


e Aulus een Apo⸗ 
af Jack Iheſu Chꝛiſti / dooz den 

wulle Soodste preken dye 

belofteu des leuẽs in Chet: 

ſto Jeſu ä 

e Mijnen lieuen ſone Ti⸗ 
Saris motbeo 


en. 


henade ontfermherticheyt / brede ban God 
den bader cit onſen BEREN Jelu C hiſto 
It dancke Sod / dien ie diene vander tijt aen 
mündet vooꝛuaders / in reynder ronſtientien / dar 
itſonder ophoudẽ uwer ghedeuelie in min ghebet 
dach ef nacht / eñ ini verlanghet vte tien wanneer G 
ie gedachtich ben uwer trauẽ / op dat it met bliſcan 
veruult woꝛde / eñ vermaue mi ſeluen des onghe⸗ 
ucynlden gheloofs inv / welckte bozen ghewoont 
heelt in vgrootmoeder Loide / eñ in Uber moeder 
Eunice / eũ ben des ſeker dat ooc in d. 
Sm weicke lake it vermane/dat ghi verwert 

die ghaue Gods die in vis / doo die oplegghinghe 
minder handen. Mant Sod en beeft ons nietghe 
gheuen den gheeft des bꝛeelen / mer dye cracht der 
liekden ende der ſoberheyt N 

Baeromme enſthaemt v niet des ghetuyghe 0 
muffe ons EM EN / noch mijnder / itk die lün ghe 


„kei EL 


* 


ee ei 


it ng ð cracht Godo / die ons beeft Calls ghemaect 
eñ geroepẽ inet een heuige roepmahe / met na onte 
werten / mer na (ijn oplet eñ genade die ons ghe⸗ 
geuen is in Chꝛiſto Feliu / vooꝛ der tijt der werelt 
mer nb geopẽ baert door die verſchiningbe ous fas 
lieSmakers Felis Chiiſti / welt den doot fijn macht 
heeft benomen / maerhi heeft dat leuen verlicht / eñ 
dat ouuergauclit weſen int licht gebracht Door dat 
Euangelnim in weltlien ic ben geſet eenpꝛeditaer 
eñ cen A poſtel / ñ ern leeratt der heydenen / om | 
wetcker lauen wille ic dit lijde / maer it en ſthaems 
miulet Eñ ie ben ſeler dat hi machtich is mijn be 
legghinghe oft oplegglnughe te bewarcutot ghe 

nen dach toe a 

Hout v na dat boorbeelf der ſaljgher wooꝛden 

die gin van ini gehooꝛt hebt van tghelooue / eñ van O 
der liekde in Chuſto fette, & Deſe goede opleg 
ghinge bewaert Door DE heylghẽ gheeſt / die in aus 
woont. Shi Weet dat van mi afghekeertſijn alle 


wits vermaett / eñ en heeft hem niet geſcaemt min 
der ketenen / maer doen beke figomen quaurdoen 
ſocht hi mi ſeer neerſtelit cũ bant mi. Die EA 
geue hem dat hi vinde barmherticheyt / bi den BE - 


* 


& / in hhenen dach. Eñ hoe bele bp my ghedient 


heeft tot Ephelo/dat weet ghi betet 


uu 


¶ Die potter ichfuldteh om Thimot heum ke bꝛen 
ghen totter officien zer piekinghen / ende ver maendt hem 
| dat hi dye ionchept kchauwe. N 
N | a . i Dat. ij. Capittel. 


„3 


D ſtercket bnd mij 


Aghi vã mi gehooꝛt hebt / door veel ge⸗ 
7) Iſtupgen / datbeueelt getrouwen men: 
eben die daer bequaẽ zün ode den an 
deren de ieeten. Lijdt v als een ghoet ſtrijder Chzi⸗ 
| ſti. Nie mandt en ſtrijdt / eñ onder wint hẽ die were 
ken der neeringen / op dat hi behaghe dien die hem 
totten ſtrijde heeft ontkaughen. Eñ iſt dat pemant 
not bechtet / die en woꝛt niet ghetroont / hien bech 
te wettelije. Den ackermã die den acher bouwet / 
die behooꝛt eerſt te genieten der vꝛuchten. Meret 
wat ic ſegge. Die HERE (al vverſtant gheuen in 
allen dinggen. | 
Sedenct den Jeſum Ehrittum die berrcen is 
vandenddodẽ / wt dat ſaet BDauid / nae mijn Euan 
| gelium / in weleltẽ ic wercke tot dre banden toe/als 
een mildader. Mer Gods wooꝛt en is niet gebon⸗ 
den. Daerom ſo lijde ict al om der wtuereozen wil 
le / op dat ſi oac die ſalichept moghen vercrighen in 
| Chꝛiſto Velu met eewiger beeelichept, 
| Vit is pmmer tertepnlic warachtich. Hin bp 
mede geſtoꝛuen / ſo ſullen wi mede leuen / iſt dat wi 
medelijden / lo ſullen wi mede regneren / verſoken 
wi hem / ſo (al hi onler dor berſalien / iſt dat wi niet 
en geloduen / ſo blijft hi ghetrouwe / want hien tan 
hem ſeluen niet ber(aken, Dit vermaent haer / ende 
vbetupget boor Sod den HE / dat i geen twiſt 
en hebbẽ om wooꝛdẽ die niet goet en zijn / dan te ù 


5 keerẽ die gene die toe booten. Geneerſtiget dat ghi 
| p ſeluẽ bewijſt Sod eenẽ beproefd? onftrafteliché 
| Q{ atbepder te weſen/ die daer ſnüdet dat wooꝛt der 
woaetheßpt / Des ongeeſtelijcliẽ onnutten elaps ont 


/ ſlaet v / wãt ũ voꝛderẽ zeer tot een ongodlijc weſen 
eit haer wooꝛt bijt om hẽ als die creett / onder wele 
laẽ is hymeneos eñ Philetus / die der waerheyt ge 
miſt hebben / eñ ſeggẽ dat die öriſeniſſe no geſchiet 
is / eñ hebben ſommigher gelooue verkeert. 

Maer die baſte gront Godts blijft ſtaen / ende 
| beeft deſen ſegel. Die GERE kent dye ſne / eñ hy 
1 … afgactbader onrechtueerdichept / wie dat dẽ naem 
1 ons MEA ERNaenroept. In eenẽ groten hupſe en 
| zijn niet alleẽ guldẽ eñ tiluerẽ baten / mer oocban 
| houte eñ eerdẽ / ſomige ter eeren / die andere tet ons 

eeren / Daer om / iſt dat pemant hem repnieht van 
ſulckzen heden? dye ſal een heylith vat beten ter ee⸗ 
ren / den huyſheere oꝛbaerlit / ende tot allen goeden 

wercke bereyt. * A 

> Vliet Bie begeerte der ionehept / eñ ſtaet nae die 

| echtuaerdichept / dat gelosue / die liekde den Vrede 

1 met allen die den WERE aenroepen van repnen 

1 „herten. Ble ſotachtige vragen ſonder leeringhe die 

ſchouwet / want wi weten dat f alleen twiſt vos it 

bzengen / Die kneeht des EHE NN en ſal niet húf 

_achtich weſen / mee vaderlit tegẽ alle man⸗ leetach 

tich / die de quade verdꝛagẽ ean / die met ſaehtichept 

ſtraft die wederſpannige / oft hem God eens gaue 

| berou die waerhert te bekẽnen / eñ weder te keerẽ 

van des dupuels ſtritken / die ban hem gheuangen 
Ihn na finen wille. 

¶ dre apodel vermacnt T bimottenm te (preken ons 


| n (one / doo dye 
Hlgenade in Chꝛiſto Jeſu / ende ſo wat 


Wü nd ih ⸗ Sap“ 
vele val ſche predikers die groote dinghen begoſt hadden / 
ende ver macnt Thimotheum tot ſtercheyt g 
biſult dat wetẽ / dat inden laetllẽ da 


* * 
N 


+ 


72 Za Shen bullen petieulofe tijden welen. A 
Srem Dat daer (uilen menſchẽ weten dye 

e vñ hẽ ſeluẽ groot houdẽ ſullen / hie 
rich / houeerdich / laſters / haren ouöbs 

ongehooztaem / ondancbaer / inct grootẽ ſonden be De Pe 


ulett / niet vꝛiendelijel / ſtuetich / ſchenders / oncuys Wee 


niet ſachtmoedich / wut / verraders / geweltdaders 
opgheblaſen / die meer lief hebben die welluſt dan 
Sod / die daer hebben dat Weten der goddienſtiger 
wandelinghe / maer zijn eracht berſalien ſi / eit dan 
ſulcken aflieert v. Bande ſeluen zijnt / die de hupſen 
dooꝛloopen / eñ lepden die btoukens geuangẽ / dye 
met ſonden beladen zijn / eñ geleyt wer den m ment 
gerlep begeerten / altijt leeren fi eñ en tomen nem 
mermeer totter kenmiſſe der waerhept > 
Maer als Joãnes eñ Jambꝛes ſMopſi weder 
ſtonden / alſo wederſtaẽ deſe ode der waerhext / het 
zijn menſchẽ vã gebꝛokẽ ſinnẽ / onbe quaẽ tottẽ ge ; 
loue / met £ en ſullẽs uz wt boerẽ. Mant haer ſothz a 
ſal allẽ menſchẽ openbaer werdẽ / alſt ooc was van 
den vooꝛſeydẽ. Mer ghy hebt nageuolcht min lee 
re / miu weſen / min oplet / mün gheloue / min lane 
moediehept / mijn liefde / mijn lüdlarheyt / mijn ver 
uolgingen / mijn lijdẽ / die mi al geſchiet zijntot zun 
tioehia / tot Iconicon / tot liſtran / welche vuolgbin 
ge ic daer dioech. Eñ wt allẽ heeft mi die HERE 
derloſt. Eñ alle die godlic willẽ leuẽ in Cheiſto Je. 
ſu / die moeten veruolgnige lijden. Die quade men 
ſehen eñ die verleydets / die nemen toe int archſte ll 
verleyden / ende laten Baer Lerlepden, 2 
Maer blijft ghi int ghene dat ghigbeleerthebt 
eñ beuonden / want ghi weet ban wien dat ghijt ge 
leert hebt / eñ want ghi vã kints op die Gephge ſcrif 
tuere weet / die beonnẽ onder wiſcutotter ſalitheit 
door dat gelooue in Chiſto Jeſu. Mant alle ſcrift 
ban God ingegeuen / is oꝛberlie te leeren / tot (raf. 
finge / ter beteringe / tot onder wilinghe inder recht 
ueerdichept / dat een meuſche Godts fi volcomen / 
geſchict tot allen goeden werken. 
C Die apodel boolſeyt vele qaetg te ghelchien / ende 


nat Door 3 ijnder toecomender galen / ende begheert dat 
Düt. 1. Capittel. kb 
— 8 betuyghe ie nv Loor Sod / eñ den N 
(yea Felu Chriſto / die daer corie 
Aal te soꝛdcelẽ die leuende eñ die doo. 
2 . 225 Pꝛedielit dat woort! lliciteert/het fi 
tijt okt ontijt / ſtraft / dꝛeycht / vetmatt met ald lant 
i die ſalige leeringe niet en ſullen willen vetdꝛagen 
mer na harẽ eygen luſtẽ ſullen ſi he ſeluen leeraers 


Timotheus tot hem come /ende groet die vzienden. 
l. 7 3 ö Eat Wen 

515 Milde / in zjnre openbarnige eñ zijn ric. 
moedieheyt eñ leere, Mãt het ſaleenẽ tijt tomẽ dʒ 
met hoope vergaderẽ / na Welché he die doꝛeniuer 


ken / eñ lullen haer oogen Vander waerheyt heeren? 


eñ haertotten fabulen keeren. Mer weeft ghi war 
lier / ljdt b / doet dat wert eens Euangeliſcen pꝛedi 
cants / boert uwen dienſt redelic wt. e 
noãt ic werde nb gheofkert / ende die tijt mijne 

verſeheydens is na bi. It heb eenen goedenſtrijt ge 
ſtreden / ic heb den loop gheeynt / ie hebt geloue ge: 
houdẽ. Nb vooft aẽ ſo is nu bi er’ Es croone der 

| S W 


KE KALS 
rechtueerdichept / welt mi gheuenſal die BERE 


in dien dage / die rechte rechter / mi niet aͤl zen / mer 


boot alien die Daer liekhebben zijntoeeoeinſt. Ge 
neerſtiget v dat ghi haeſt tot mi roemt. 

modant Bemas heeft mi verlaters eit dye Werelt 
O lief gecregẽ / eñ is tot Theſſalonita ghereyſt. Titus 


col, it U in Dalmaclen / Creſcens in Salacien / Tutas is al⸗ 
Af 


een bi mi. Marcum neemt met Gen brengt dem 


metv / want hi is mi oꝛberlit inden dienſt. Tychieõ 
heb it tot Epheſo gheſonden . Deu mantel die ick 


tot Troade liet bi Carpum / dien brengt met balg 
ghi coemt / eñ die boecken / eñ byſonder dat perga⸗ 
ment / Alexander die eoperſtaghere heeft my veel 


gauuaets beweſen / die j EEE betale hem nae fine 


wercken / wacht v voor hem. ant hi heeft onſen 
wooden ſeer wedetſtaen. 


In mönder cerſter verantwooꝛdinge en ſtont 
V niemant bi in / mer fl verlieten mi al. Ten is haet 

niet te verwiten / wãt die HERE ſtont bi my / eñ 
kercte mi / op dat doot mi die pꝛekinghe wi ſoude 


tomẽ / eñ dat alle heydenen ſoudẽ hooꝛẽ / eñ ie ben 

verloſt vander leruwẽ katten, Die h EME fat mi 
dot verloſſen dan allen quaden werenen / eñ ſalich 
malien tot fineu hemelſchẽ rijclie / welcliẽ ſi glorie 
van eewichept tot et wicheyt Wmen, N 
Broet Pꝛiſtam eñ ⁊cquilã / eñ dat hups One⸗ 
fiphoti.Eraſtus bleefte Coꝛiuthen. Trophimon 
let it te Mileto erauck. Boct neerſticheyt dat ghi 
boor den winter tomt. Wet groetẽ vd Eubulus eñ 
Pudens / cñ Linus / eñ claudia / eñ alle die broeders 
Die h EA E Jeſus Chꝛiſtus ſi met uwen gheeſt / 
die ghenade ſi met b Amer. 


¶ Hier beghint 


die Epiſtel Pauli tot Citum 


Die A poſtel leert T itum hoc hi biſſchoppen gozdineren 
fal / ende hoe dat die quade te ber iſpen zijn. 
Dat eerie Capittel. 


Aulus ec knecht 


A\ MW Sodo/marreen Apottel - 


Jeſu Chꝛiſti / te prediken 
dat gelooue den wtuerto⸗ 
renen Sodts / eñ die ken: 
nnniſſe der waerhept die tot 
ö — ter godſalicheyt leydt / tot 
hope des eewighen leuens / welt belooft heeft die 


Titd minẽ oon bã aerde / na dz gemeyn geloue 
Senade / barmherticheyt / brede vã God dE vader 
eñ den h EE Jeſu Chꝛiſto onſen ſalichmaker. 

Daerommed liet ic v tot Creten / op dat ghñt 
booꝛt ſoudt bolbꝛengen / daer ict ghelatẽ hadde / eñ 

V veſettẽ die ſtedẽ adt bi ſtadt / met pꝛieſterẽ of met 
dudets / ſo ict p geoꝛdine ert hadde. So wie onftraf 

felic is / eender brouwen man / die gheloouige kin 

deren heeft / met beruchtich / met gulſſchept oft on⸗ 

gehooꝛſachept.Mãt een biſſcop (al weſen onſtrat 

felitk / als een huyſhouder Gods / niet groote ban 
hem ſeluen houden / niet tooꝛnich / geen Windzanc 


eech ener 
fer / niet bůtich / niet ghierich na ſchandelit ghewin 


mer een ontfanger der vꝛeeinder / goedertierẽ / ma 
nierlic / tethturer dich / heplich / cuyſch / eñ behoudẽ 


baſt die lerruige des getrouwen wooꝛts / op dat hi 
machtich ſi te vermanen dooꝛ die falige leeringe / 
eñ te raken die wederſegghers. 
Want daer zün veel wederſpanughe eñ on 
te clappaerts en verleyders / ſonderlinghe die Weer 
beſnijdinge zijn / den welcken meu moet den mont 
ſtoppen / die daer gheheele huyſen betlieerẽ / eñ lees 
ren dat niet en dooch / om dee ſchandelics gewins 
wille / het heeft een wt haer lieden gelept / haer ey 
gen propbeet, Die Creten zijn altijt logenaers ge 
weeſt / quade beeſten / lupe bupcken. Die ghetuych 
mile is waer. Om die ſalie wille fo ſtraftle ſcherpe 
lit / op dat ſi geſont zijn int gelooue / eñ niet eu ach⸗ 
ten op die Jootſche fabulen / eñ der menſchen ghe 
boden / die die waerheyt aflicerẽ . Den repnen is al 
le dint reyn / maer den onreynen / ende ongelooui⸗ 
ghẽ enis niet reyn / maer onreyn zin ſi gile beyde / 
haer gemoet eñ tonſtientiẽ᷑. Si ſegghen / kennen 
God / maer metten werclien lsochenen zijt / want 
fi zun ban welcken God walget / ende niet en wil 
len hoort / eñ ʒijn tot alle goede wertliẽ onbequaẽ / 
ende onnutte. 5 


Die Apoel vermaent T itum dat hizſr onder wijſe dre | 


vundt zijn / ende ionc zun / ende dienen. 
Dat. ij. Capittel. 


Hsoaet. Den ouderẽ / dar ober zijn / re 
Delic / manierlit / ſtere int ghelooue / in 
Y die liek de / n lndeſaemhept. Belgelije 
—— Alne oot DE OUDE wijur / dat fi haer bou 
den alſt den heyligẽ brouwt betaemt / ger u vallche 
beſtulderſſen / gheen wijnſupperſlen / maer goede 


leererſſen / den iongen vꝛrouwen eetbaetheytlertt 
de / dat ſi haer mannen lief hebben / haer kinderen 


bemimen / dat fi ſedich zijn / tuylch / haer buys be 
waten / goedertieren / onderdanich baren mannẽ / 
op dat dat Woost Gods niet ghelaſtert en werde. 
Beſgeltie oot die iouge mannen / vermaent dat ſy 
ſedich willen weſen. rs 

In alle dingen to bewijſt vſeluen eentxempel 
der goeder wercken / eñ hout inder leeringe onſta 
delit / eñ dat wooꝛt heelſaem ende onſtraſtelick / op 


dat die wederpartie haer ſtame / eñ niet en hebben 


dat ſi quaets van ons mogheuſeggen. Ben knee 
ten vermaent / dat haer beeren onder danic h zijn 
op dat ſi haer in allen dinghen behaghelit zin / niet 
wederſpꝛelende / niet bedꝛiegende / iner goede ghe 


trouwichept in allt dingẽ bewijſende / op dat ii die 


leeringe Gods ons ſalichmak ers moghen vertie 
ren in allen dinghen. | 
. Id ãt die ſalichmakẽde genade Gode is ver 


ſchent allen menſchẽ / eñ leert ons dat wi ſullen ber d 


jootchenen dat ongodlic weſen / eũ dẽ werelt hlt lu 


ſlen / mer ſober / rechtueetdelitk eñ godſalchlick le 


uen in deſer wereit / verwachtẽde die ſalighe hopin 
ge eñ die berſchüninge der heerliche yt des grootẽ 
Gods ous behouders Jheſu Chiſti / die hẽ ſeluen 


“boot ons gegeuẽ heeft / op dat hi ons berloſſen ſou 
de vã alder ourechtichept / eñ reprughẽ · bem alſo ed 
bole tot cent epgẽdom / dat neetſtich, waer tot goe 


den werckẽ. Dit ſegghet eñ vermaent / eñ ſtraft 
met alder macht. Tact vnyemant verachten. 


Egghet gbi wat der taligher leer aen 


1 


¶ Tot Phtemonen. 


Cote Apoſtel N ons hoe wi ons heb ien filters 


krghen dye pꝛincen oft teghen ketters / ende ſtelt nae een 


ehe. 

Coe. fu. Captttel. ö 
Etmaentſe dat ſi den Pꝛincen eñ ge 
N „ weldigen onderdamch zin / der ouer⸗ 
bert ghehooiſaem / tot ailen goeden 
e wercken bereet te zün / niemant laſte⸗ 

ien / niet ken ſedelijc / wijſſelijt / alle 
fachtmo edicheyt te bewijeen teghen alle meuſchen. 
Want wi zijn ooc in vooꝛtijden on wijs gheweeſt / 


ongeloouich / dwalende / dienende den welluſtẽ ei 
menigherley begheerten / eit wandelden inbooſhe 


ki KE GE Ce onder malcanders 
atende. 
Mer doen die ene eñ die beleeftheyt 
Gods ons ſalichmakers open 
werclien wille der rechtueerdichept die wi gedaen 
adden / maer nae zůünte barmherticheyt maect hy 
ons ſalich / dooz dat bat der wedergebooꝛtẽ / eñ der 
Teatro des heylighen gheeſts / welc hi beeft 
weghegotentickelije ouer ons door Jeſum Chu 
tum onfen lalichmaker / op dat wi door ſine gbes 
naden gerechtueerdicht / erkgheuamen ſouden zun 
des eewichs leuens na der hoping Dat is m 
mer ge willi waer. 


8 


| Bit wil ic dat ght dꝛijkt / op dat die in Godt ghe 1 
a loouich zijn gewoꝛdẽ / hem beneer (ger in goeden 


bereken die beruaemſte te weſen. Beſe dingẽ zijn 
goet eñ oꝛberlijt den menſchen. Softe queſtien eñ 
der gellachten regiſter des kiuens eñ des ſtrijdens 


douer die wet / die ontſlaet v / Mãt Azijn onnut / eñ 


pdel. Eenenafgedeelden menſche ſchouwet / als hi 

eens oſttweemael vermaent is / ende weet dat / die 
ſodanich is / die is beekeett eit nſondighet / als die hẽ 
ſeluen verooꝛdeelt heeft. £ 


* Als it tot b ſeyndenſal Urteman okt Tichicon / 


2 coemt haeſtelijt tot mi te icopolin / want daer 


0 heb ie beſloten mijnen winterlegher te hebben. Ze ' pj 


nam den ſcriftgheleerden eñ Apollo pnt met neee 


dock die ouſe leeren die in goeden wertken die ver 


met mi zn. Stoetet alle die ons lief hebbẽ int ghe 


_ looue, Bie ghenade f met ballen Amen, 
Gelchreucn wt icopoli in Macidonia. 


¶ Pier beghint 


die Epiſtel Pauli tot 


Philemonem 


¶ Dee apoſtei bint Phiiemonem dat hy Oneũmum wee (else · 


der ontkanghen wilt / hem groetende. 
Dat. ecrſte. Capittel 


Aulus die ghe 


e Fiemomonſen medehul⸗ 
oveie / eñ A phie der liefe 
re rf KN: ſtet Cufter/ ende Archip 
do onden medeſtrijder 


ede al die ghemeynte die maten hupſe is. 


aerde / niet om der 


| 88 8 8 ads bn Jeſu Sufi, 


Den geminden ot K. 


Bat. J. Capittel. 


Shen ade eñ brede van God onſen bader/eñ 


| den HE Jeſu Chiiſto 


Ie dance minẽ God / eñ gedencke altit uwer 
in mijn bedingen / hooꝛende vlelrde / eñ tgeloue dz 


hi totten HERE Jeſum Chuſtum/ en alle heili 


genhebt / dat ons gemeyn gelooue in vliedẽ crach 
tich werde / dooꝛ hennie van allen geedẽ / datm b 
is in Ceili feſum. Ic heb grote bliſcap/eñ trooſt 
in uwer liefden / want die heiligen zijn dooz vher⸗ 
telic vermaect oft bertrooſt lieue bꝛoeder 

Tieue bꝛoeder / al heb ick die vꝛijhept in Cbrilto 
Ac b te gebieden tottẽ dingen die V toebehooꝛen 
nochtans om der liefden wle lud ic blieuer / om 


dat ick alſulck ben / namelir cenen ouden Paulus 


ende no ooch geuangen Felu Chziſti. So berma 
ne ic bom mijns ſoons wille Oneâmo „dien it in: 
der gheuancliemſſen ghebaert hebbe / dye v voor 
tijts onnutte was /mer ub is hi v enbe ini orbaer 
lic / dien hebbe ic weder geſonden. Ontlanct hem 


dat is mijn hert / dien ie met my houdẽ woude / op 


dat hi mim v plaetſe dienen mochte / inden banden 
der Euangelien / mer (onder uwenract en wou. 
de ick niet doen / op dat b goet niet en waer als wie 


noode / mer willichlick 


Ter auentuerenio hi eenen tit lanc ban b ge 
welien, daerom Zop dat ghi hein eewelic ontfinct/ 
uv met als een knecht / mer als eenen alderliekſten 


61 oeder „(onderlinge mi / hoe veel te meer v beyde 
na den bieeſthe / cñ nae den h; EHE. Daeromiſt 


dat ghi mi hout boot eenen gheſelle / foe ontfancé 
hem als mi, Heeft hi b pet geſchaet / oft is hi n pet 
ſchuldich/relient dat mitoe. Ic Paulus hebt met 


8 


d 


minder bant geſtreuen / It ſalt betalen / ic ſwighe 


dat ghi v ſeluen mi ſculdich zt. Ja lieue bꝛoe ders 


latet geſchien dat ic ws gebupcke inden EME / 


vermaent mijn berte inden EME. 
Om tbetrouwen uwer gehooꝛſae m heyt heb ie 
dit geſchteuen / wetẽde dat ghi meer dan ick ſegge / 


doen ſult. Eñ betept mi med berge. 
ſtichept vooꝛ / op dat haer niet en gebꝛeke. Eñ̃ act 5 p ede die herberge. Want 


it hope dz it dooꝛuwer bedinge v gegeuen (al Woz 


den. Epaphꝛas mün medegheua 
nasſte zijn / iſt dattet die nootdzuft eyſchet / op dat een 6 gheuangene groct vin. 


fi niet onuruchtbaer en zijn / Bet grocten v alle die ſtarcus / Demas / lucas. De gracie ons BEKEN 


Icſu Chꝛiſti A met uwen gheeſte Amen. 


Chꝛiſto Iheſu / eñ můn medehulpers / Marc? / Ari 


Deſe Epiſtel was gheſchꝛeuen ende gheſon 
den van omen door deu knccht 
Oueſumm. 


Hier beghint 


dpt. J. n inte peter. 


€ 8 wozt bedalict van die ver nic wingen des Doop. 


Dat cer ſte Capittel. 


Etrus een Apo⸗ 
I Gel Jeſu Chniſti. 

Ven wtuercoꝛen bꝛeem 
den hier en Daer in Ponto / 


de ie 25 ic NW N 
4 te: — ent: 
nm, 1 En 
75 
* 


. 5 eñ Gituna / nae der bootfie 
S nngbe Sodts des vaders / 
nde bertichmatunae dee gheeſts / tot der ghehooꝛ 
ſaemheyt / ende die beipteughnighe des bloets Jes 
(u Chꝛiſti. 
Shenade ende vlede meerderẽ hem bi v. 
5 We 


1 


CPetri er TUM 
Ghebenedijt ſi Godt eñ die vader ons A SE 
RER Jeſu Chꝛiſti / die ons na zünte groter barm 
hertichept beeft weder gebaert tot eë leuẽde hope 
doa: die verriſemiſſe Jeſu Chziſti vandendooden / 


tot een ouuerganckelic ende onbeulett eñ onouer 
welckelike erdfeniſle / die daer is behoudenmdẽ he ‘Ik & 
mel op v / ghi die door die cracht Gods int geloue IH Bs 


bewaert werdet totter ſalicheyt / weitne bereptis 
dat ſi ont dect werde ter laetſter tijt / in Welch ghy 
v verhlasẽtult / ghi die nveenẽ cleyuẽ tit lane foo 


dat zijn ſoude)bedꝛoeft zijn in menigerley tempta 


rien / op dat die bepꝛoeuinge aen uwẽ gelouc / veel 
coſteliner geuonden werde dan dat verganchelike 
gout / welt door dat vier onderſocht woꝛdt / tc loue 
ende prijs ende eere / wannieer nv opeubaer wert 
Jeſus Chꝛiſtus / welckt ghi nopt genen / nochtãs 
8 bemint hebt / in welcliẽ ghi oot gelooft eũ noch nz 
en ſiet / om des geloofs wille ſult ghi v berblijden 
met onſpꝛekeliker ende heerliker blitebappen / eñ 
dat epnde ws geloofs daer af brengen; welt is der 
fielen ſalichept. ; 

Na weltlier ſalicbeyt hebben gheſotht eñ onder 
ſacht die pꝛophetẽ / die vũder toetomẽder genaden 
op vghepꝛophettert hebbẽ / eñ hebbẽ onúfecht op 
welckẽ eñ hoedanigẽ tijt dat die gheeſt Chꝛiſti be. 
teckenẽde / die in haet was / eñ te bott getuicht had 
de / die lieden die in Chꝛiſto zijn / eñ die heerlicheynt 
daer na / welckẽ dat geopenbaert is / loãt ii en heb 
bent haer ſeluẽ niet / mer ons gedaen / welcke v uv 
beondicht woꝛt door dẽ heiligẽ geeſt vandẽ hemel 
gelondẽ/ in welcken ooe die engelen luſten te fen, 

Daeromſo begoꝛdet die lendenen we gemocts 
weeſt nuchterẽ / eñ lettet heel eñ alle b hope / op die 
genade die vaen gheboden Wort dooꝛ die openba 
ringe Jelu Chꝛiſti / als kinderen des gehooꝛſaem 
hepts / niet nauolghende dye voozleden welluflen 
uweronwetentheyt / maer nae dien / die v gheroe 
pen beeft eñ heplich is / weeſt doc heylich in aluwe 
wandelinghe na dattet gheſereuen (act, hi ſult 
heylich weſen / want it heylich ben. 

E tt dat ghi dien tot eenen bader aenrocpe / 
V die ſonder aenfien der perſoonen ooꝛdeelt nae eens 
pyeghelijelien wert / ſo duerbꝛentt uwe tonuerſatie 
die tijt uwer pelgrimagien inet vꝛeeſe. KEN wet 
dat gli niet met verganckenuẽ filuer oft gout ver 
loſt en zit / van uwe ydele wãdelinghe / in uwer va 
derlijtker inſettinge / mser met dendierbaren bloe 
de Ch uiſt / als cene onſchuldigen / eñ onbeulecten 
lams / die te voꝛen verſien is baar der Werelt begin 
ſel / maer gheopenbaert totten laetſten tijden om 
uwen wille / ghidie door hem ghelooft aen Sodt / 
die hem op ver wert heeft vanden dooden / eñ hem 
die gloꝛie Geeft ghegeuen / op dat ghi ghelboue eñ 
Hope tot God hebben muecht. 

Eñ maect repu b ſielẽ dooꝛ die geboorftembeit 
der waerheyt indẽ gheeſt / tot rechter ongbewepnf. 
der bꝛoederlicker liefden / eñ hebt vonder matcan 
deren hertelick hef we reynder herten / als die Wer 

dergheboꝛen zijn / met wt bergantkeliken / mer we 
onuerghanckelijcken ſade / als wt dat leuendighe 
wooꝛt Gods / dat daer eewelijck blijkt. ant alle 
pleeſch is ale een gras / eñ alle heerlicheyt des men 
ſchen / als een blorme des gras. Dat gras is ber 
* die bioeme dye is afgheuallen / maer 


Het. j. Capittel. 


dat oort des BEREN blijft inder eewicheit. *. * 


Dre Apoſtel trect ons tot een gheeſteiick ienen eñ wã⸗ 
neer wi dat hedden / ſullen wijt vooiſpꝛeyden in onſen nae 
ſcen / ende dat daor gbeeſtelijcke wandelinghe / ende 1 
die tat ouderdom ghetomen iin. 

Dat. il. Cap:ttel. 7 


en alle hit / eñ gheueyuſtheit / eñ beni 


— ige / eñ achtertlap / eñ weeſt begee 
D ichuae dat verſtandich ongbeu dick 
g nmelc/alo die nyen gheboꝛẽ kinderen 
op dat gui door dat ſelt de opwaſſet / iſt dat ghi an 
ders geſmaect hebt dat die GERE bziendelit 18 / 
totten welelien ghi ghecomen zit / als totten leuen 
dighen leen / die bande menſchen verwoꝛpẽ / mer 
voor God wtuertozen ende toſtelie is / ende oock 
ghi / als die leuendige ſteenen / timmnert v tot ceren” 
gheeſtelken huyſe / eũ tot een heylich pticfteefcap 
teofferen gheeſtelihe oferbanden die God aenge 
naem zijn door Teſum Chniſtum. 


„Baerom ſo iſt inder kerifcueren begrepẽ. Siet Ela. 
13 


telegge ceren wtuertoꝛen colteliken boecſtern in xr 
Sion / En wie hẽ geloott / die en ſal niet belchaemt 7 
werden. 18 nd / gu die geloof! is hi toſtelit. Maer 
den onghelosuigen / is die ſteen / dien Die wereliedẽ 
verwoꝛpen hadden / tot eenẽ hoccſteen geworden 
tot eenẽ ſteen des genſtootens / eñ tot ten keye der 


ſtandalizatiẽ / die hẽ ſtootẽ aen dat wooꝛrt / eñ enge - 


loouẽ met daer as / daer ſi op gheſet zijn. Mer ght 
zit dat wtuertoꝛẽ ghellachte / dat caninclij clie pꝛie 
ſterſcap / dat heylige bolt / dat volt des eygẽdoms⸗ 
dat ghi bertondigen ſult die duechden des ghenen 
die b gheroepen beeft vander dupſterniſſe tot ſinẽ 


onuerwandelijcuen lichte. Shi die in vooꝛledẽ t . Ozet. f 


den geen volt en waert / mer nb Gods volt zit eit 
zit gewetſt ouer welenen hem God niet en heeft 
ontfermt / mer ub ontfermt heeft. * 


I lieue bꝛoeders / ic vermane v als die bieemde 6 


eñ pelgtimis / outhout v van die vleeſtheuke luſten 
die teghen die Gele vechten / cñ leyt een goede wan 
delinge onder die heydent᷑ / op dat die van vachter 
dap doen / als van miſdaders / v wercken moghen 
fieu / tñ God pꝛijſcii alſt ub aen den dach comé ſal. 

Meeſt onderdanich alre menſthenker ordian 
cie om des BEREN wille / het ü den Con int als 
de ouerſtẽ / oft harẽ ſtadthouders / als den gheſon . 
den ba hẽ / tot der wꝛakt der miſdorẽ;ders / eñ tot lo⸗ 
ue DE goedẽ. Maut dat io den wille Hode / dat abt 
met weldoen verſtoppẽ ſult die on wil hept der ſot 
ter menſchen / als die bꝛije / niet alc oft ghi die bij 
bept hadt tot een decſcl der booſhept / maer als dye 
knechten Gods, Süt eerbie dich teghen alle man / 
hebt lie die bꝛoederſthap bꝛeeſt Bodt cert den 
Caninch. 


fi. f. c 
Shi buylnuecbtẽ / welt onder danich met alte cob al 
bꝛeeſen dẽ herẽ / niet alleen DE goeden eñ belerfdẽ / ep ver. 
iner ooc BE auadẽ dnbeleefdẽ̃. Mãt dat is glenade 53 


ilt dat peinant om der eonſcientiẽ wile tot God 
dꝛoeftzeyt verdꝛaecht / eñ lüdet met onrecht. Wat 
wat prijs is dat / iſt dat ghi om miſdaets wille flas 7 
gen lidt! Mer als ghiom Weldoene wille li dt cit 
verdtacent dat: is ghenade bi God. 


Uhãt daer toe ʒijt ghi gerocpẽ. T want Chi 


tus oor geleden beeft boot ons / ende ons eeu trẽ 
pel gelatt᷑ / dat ghi ſout nauolgen zijn boetſtappẽ / 


En Jerom Coo legt up a ane boochert⸗ = 


fe 


1 


Betri J. 


die welclie gheen ſonde ghedaen en hadde / daer en 
is ooch gheen bedꝛoch in ſinen monde gheuonden 


welck doen hi verſpꝛolen wett / niet weder en ver 


ſpꝛack / niet dꝛeyghende doen hileet. Mer hi ghaft. 
op/hẽ die daer techt oordeelt / die welcke onſe (on 
den ſelue ghroftert beeft / aen zijn lichaem aen den 
houte op dat Wp der ſonden brij zijn / ende der recht 


ueerdichept leuen / dooꝛ Wiens Wonden ghi zit ghe 


Con? gewoꝛden / ant ghi waert als die dwalẽde 
ſchapen / mer ghi zijt no bekeert tot den betse ett 
viſſchop uwer fielen. N 

€ Wie Apoſtel teert den ghenen die tu den Bien 


tret zijn ſpꝛekende van die vercier inghe der vꝛou wen / en⸗ 
de der mannen wijſheyt / e boe wi ons ng 


dullen tegen God ende onen nae 


Dat. ij. Capittel 
— Es gelijché cullen dock die broutsen 


H #77 et onderdanich weſen harẽ mãnen / op 


lo dat die met ghelouich en zin gen dat 
wosꝛt / dat Die Door der beouwen ton 

B uertieſonder dat wooꝛt ghewon⸗ 
nen moghen werden / als ſi aenũen uwe tuyſſche 
wandelnnge inder vꝛeeſen / welcher bercieringe en 
lal niet weſen wtwendich in haer blechtẽ / oft om 
hanginge des gouts / oft gentreckinghe der cleede 
ren / mer die verboꝛgen menſche des 3 berken í in der 
onuerghanckelicheyt eene ſachten eñ Hillen gheeſt 
die welt boor Sode coſtelijc is / Mant alſo hebben 
haer ooc verciett in vooꝛtijdẽ die heplige bꝛouwen 
die haer hoop geſet hebben op Sod eſi haren man 
neuonderdantch waren ghelijc Sara Ahzahe ghe 
hooꝛſaẽ was / eñ noẽde HE Heer / Wiens dochteren 
gbi ghewoꝛden zit / it dat ghi wel doet / ende nyet 
berueett en zijt boot eenich letſel. 

Bes gelijcken gbi mannen / woont bi haer met 
redelichept / eñ gheeft den Wivefchen inſtrumendt 
als ernencranckeren baetken (eet mede deylende 
als ooch mede eruen der ghenaden des leuens / op 
dat v gheber niet behindert en werde. 
sk Ver alteſamen weeſt eenmoedich geũ nt / me⸗ 
lj dende bꝛoederlic / hertelijtc / vꝛiendelijc betaelt niet 
quaet met quaet / noch vloeckinge met vloeckinge 
mer daer tegen abebenedijt/ eñ Weet dat ghi daer 


toe geroepen zt / dat ghi die benedijdinghe ecflijc 


ſout beſitten. Mandt wie dat leuen wil lief hebben 
ende goede dagen ien / die bedwinghe zijn tonghe 
dat ſĩ niet quaets en gene / ende zijn uppen dat ſi 


G niet en bedꝛiegben / By heere hem vandat quade 


ende doe dat goet / hi ſoecke brede eñ ſtae Daer nae 


want die oogen des j E CREM lien op die recht 
ueerdighe ende zin ooꝛen op haer ghebet / Maer 
dat aenlieht de E EH Ee fiet op dien / dye daer 


quact doen. 
Ende wie iſt die b tan letten / iſt dat ghi nae dat 
goede ſtaet / Salich zijt ghi / iſt dat ghilijdet om der 


rechtueerdicheits wille / zeeft met boor haer dꝛey 


gen noch en öſerict niet / op dat ghi niet ůſtooꝛt en 
wert / mer heylitht Gode den j EE in uwer her 


tt. & WOecttaltút bereyt te antwooꝛden eenenye 


ghelückien diet begeert / vander hopen die in bis / 


eñ dat met ſathtmoedicheyt eñ vꝛele ende hebt een 


goede conſctentie / op dat / die van v quaet ſegghen 
als van miſdaders beſtaemt moghen werden / dat 


f beſpot hebben vgoede conueſace in Chziſto. 


Mant het io beter dat Sbiom weldoenlijdt / it 


Bat. iiij. Capittel 


Gods wille / dan bã quaets wegen. ant Chii 
ſtus heeft oot eene boog onſe ſonden gheleden / die 
rechtueerdige voot die onrechtueerdige / op dat hi 
ons ade ſoude offeren / ende is ghedoot nae dat 


0 


bleeſch / maer leuendich ghemaeckt nae den gheeſt 


Inden ſeluen is hi dock benen gheghaen / eude 
beeft ghepzedict den geeſten inder gheuanchemiſſe 
die booꝛtijts ongelouich wars / doen men eeno ver 
wachtede die godlijclie lancmoedichept in diẽ tidẽ 
ban Noe / doẽmẽ die archite bereide / in welcker wei 
nich dat is / acht fielen behouden worden door dat 
water welch v oock nb ſalich maect in dat doopſel 
dat daer door beteyliẽt is / niet in afdocn der onrey 
nicheyt des vlees / mer die ſekier liẽniſſe der goeder 
conſtientẽ bi Sod dad die verriſiuge Aheſu Chu 
ſti / die daer is ter rechter bant Sodts inden bemel 
gheuaren / ende die engelen / eñ die machtighen / en 
de die crachten zin hem onderdaen 
( Die Apoſtel ſeyt dat wi oncuyſcheit cude gulaciep? con 
wen ſallen / ende patiencte alt ist hebben. 

Dat. ij · Capitrei. 


EER Mat nb Chuftua in bleef gheicden 


N den ſeluen in / want wie int vlees lijt 
e die hout op van ſondẽ / d hi nv booze 
A aen dat noch achter bijft inden vlee⸗ 


ſche / niet nae der menſchen lul / met nae die wille 


Sode leue / Mant het is genoech dat gint den boor 
ledẽ tijt des leuẽs toegebracht hebt na der heyden 
(chen wille / doen ghi wandeldet in dertelhept / wel 
luſten / dꝛonckenheden / gullichedẽ ende onb ehodꝛ 
Weke afgoderijen. 5 

Ende het gheeft haer bꝛeemt / dat abi niet met 
haer en loopt / in dat ſelue onbehooꝛlijcke leuen / eñ 
verſpꝛeken v / Die welcke ſullen rekenſchap geuen 
dien / die Daer berept is te oꝛdelen / die leuendighen 
ende die doode, Mant daer toe io gor den dooden 


heeft boot ons / ſo wapent v oot met | 


dat Euangelium vertondicht / op dat ũ gheoꝛdeelt 


woꝛden nae den menſche int vleeſch / mer dat  le- 
uen inden gheeft Sodto / dat eynde alder dinghen 
is zeer na ghecomen 

Hier omme ſo weeſt nb nuchteren / cit walken 
de int gebet booꝛ allen dingen / hebt onder malcan 
deren een bernende liefde / Mant die liefde bedect 
der ſondẽ menichluldichept. eemt malcanderen 
op als gaſten (onder wederſpꝛelien / eñ die cen Hie: 
ne den anderen / een yegelit met der gaue die hiont 
fanghen heeft / als die goede hupſhouders der me⸗ 


nichfuldiger genadẽ Sodts. Iſt dz pemant ſpꝛeect 
dat hiſpꝛeſie als Sodts wooden / als pemant een 
ambacht doet / dat hi dz doet? als wt der cracht die 


Sodt verleent / op dat ghi inallen dinghen Sont 
gloxikiteert dooꝛ Jeſuin Chziſtum / weltlien f glo 


tie eñ ceacht van eewicheyt tot eewitheyt Amen. 


Mjn liekſten laet b die hitte onder v niet ver⸗ 
wonderen / als ghi dooꝛ dat bier onderſocht wert 
recht oft v wat nieus geſchiede mer weeſt deelach 
tich des lůdens Chpiſtt. 

Meeſt vꝛolic / op dat ghi ooc inder tit der open 
baringe ʒijnder gloꝛie blijſcap eñ hope moecht heb 


bẽ / alt dat ghioöſmaet wert om den naẽ Chula, 
zit ghi ſaltch / wãtdat der eeren / gloꝛien eñ cracht 
Godts is / eñ die inen gheeft is / die ſal op d tuſten 


Eñ bihaer wort verſproken / mer bi v gbepꝛeſen 


anne onder v een ol 


Urs He 
ten dief oft als een miſdader / oft als die nac auder 


lieden goet ſtaet / RE dat pemant lñdt als een Cort 


ſten / ſo ſchaemt hi hẽ niet / mer pꝛijſe DE EE in 
dier ſake / want het is tijt dat dat oꝛdeel begint Lan 
den huyſe Gods / Iſt dan dat het beghint aen ons 
wat eynde ſalt dan woꝛdt met diẽ / die aent Euan⸗ 
gelium Soda met en geloouẽ: Eñ iſt dat die recht 
uerdige nauwele behoudẽ fal woꝛdẽ / waer ſal die 
ontechtueerdige eñ ſondaer verlchijnen: Daerom 
alle die daer lijden na den wille Gods / die beuelen 
haer fielen als deu ghetrouwen ſchepper met goe 


40 


den wercken. 


Wie apo bel lectt die ghene die paſtodꝛs zun oft die inden 
‘act der ionthept 3ijn/eñ dat tot oormoedicheyt e tot ſo 
derheprr. Dat. v. Capittel. 


Je oude die onder b ʒijn / berinane íe 
die Daer mede onder een getupeh bẽ 
der lijden die in Chꝛiſto zijn / eñ ooc 


—opeẽbaert (al woꝛdẽ. Meydet die eud 
de Chriſti / die onder b is eit vooꝛſietſe / niet wt be 
dwant / mer willichlijc / niet om oubehooꝛliniẽ pꝛo⸗ 


fits wülẽ / mer wt een toegenepcht gemoede / nyet 


8 


als die ghene die daer dominerẽ ouer dat erFerufle 
mer weeſt eenexempel der tudden / Soo lult ghy 
(als hem openbaren (al die ouerſte herder)ontfan⸗ 
ghen die onuerwellelllie croone, | | 
Besgelücken/ghiiongen / weeſt onderdanieh 


Nat. ij t den ouden al te ſamen een peghelit f den anderen 


onderdanith ende toont daer in bootmoedichept / 
want God wederſtaet dE houerdigẽ / maer dE oot 
msedigẽ gheeft hi gracie. T Daerom verootmoe 
dicht bnd onder die crachtige bant Sods / op dat 
hub verhelle tot ʒinder tijt / al v loꝛghe werpt op 
hem / want hi ſoꝛghet boor v. 
Meeſt nuchteren ende waeclit / want b weder 
pattije / die duwel/gact tants omme/ als ren gein 
mende leeuwe / eñ (oect welcken dat hy verſlinden 


G mach / Bien wederſtaet ſterckelit int gelooue / we 


tende dat uwe bꝛoederſchap dat ſelue lijdẽ geſtiet 
dat in die werelt is. — E 
Maer die God alre ghenaden die 6 geroepen 
heekt / tot ſiner eewiger gloꝛit in Chꝛiſto Jeſu dye 
(al v / ghi die cen clepn tijt lant lijdet / bolmaect ma 
tien / ſtareliẽ / becrachtighẽ / ende beueſtighen / Den 
ſeluen ũ glogte eũ macht ban rewichept tot eewic⸗ 
hept z men / Door uwen ghetrouwen broeder 
Siluanunvals ic bermoede)heb ick v een weynich 


gheſcreuẽ/bermanende ende betuygende / dat dye 


rechte genade Gods is daer ghi in ſtaet. Wet groet 
v die ber gaderinghe die te Gabilonien is / eñ min 


ſoonſartus / Gtoet malcanderen met eens tuſſe 


der liefden / Vꝛede & met v allen die in Chiſto Jeſu 
zin Amen. N 
¶ Hier beghint 
die ander Epiſtel 
van finte Peeter. 
¶ Dee apaſtei vermaen / den gheloouighen dat & ſterckelic 
7 eñ belchermen ſullen die warachticheyt des ghe⸗ 


dots / ende Dar met ſekerheyt der pꝛopheten. 
Dat eerſte Capittel. 


us Chicks. 


Berrrrutrenpatri. 
mon Petrus cen linecht ende Ape 
„Bie die met ons gelöcke gelooue 
) gbecreghẽ hebbẽ in die rechtueerdic⸗ 
Vßphept Sode / cude den ſalichmanier Je 


Genadeende brede i met b / boor die kennille 
Sods ende Jeſu Chꝛiſti ons ; EAN EM. 
Na dat alderley zijnre Sodliker eracht (al wat 


ons dient totten leuen / eñ den Hoddelijcken wan 


delinghen) ons gegeuen is / dooz die kẽniſſe diens / 
die ons gheroepen heeft door zijn gloue eñ tracht 
door Welcken ons die coſtelijeſten eũ grootſten be 
loten ghegeuen zin / alſoo dat ghi doo dat ſelfde 
mede erkghenae in wert der Soliker natueren / iſt 
dat ghi vliet die bganckelike welluſt deſer Werelt, 

So doet al v neerſtieheit daer toe datghim uwẽ 


A 


8 


geioue bewijt die duechde / in der duechdẽ beſthey 
denhept / inder beſeheydenheit maticheit / inder ma 


ticheit lijdtſaemheit / inder lijdtlaemheyt / Godſalit 


heit / inder Godſalichept bꝛoederlijtke liefde / inder 


bꝛoedlijcke llekde ghemepn liefdes Iſt dat deſe din 


ghen oueruloedelic bi v ʒin / ſoo en ſullen ſi b met le. 


dich noch on vꝛuchtbaer laten beten in dye kẽniſſe 
ons HAREN Jeſu Chiſti. Mer die deſe dingen 
niet bi hẽ en heeft die is blint / eñ taſt metter hãt cit 
dergetet die repninge zure voorle dender ſonden. 
VBaerom lieue bꝛoeders/doet des te meer neer 


ſtitheyt om b toepinge eñ berkielinghe bat te ma⸗ 


ken. Iſt dat ghi dat doet / fe en Cult ghi niet ballen, 
eñ alſoo (al b oueruloedelick bereyt werden den in 
ganck totten eewighen rijck ons HEREN Jelu 
Chꝛiſti ons ſalichmakers. — . 
Daeromme ſoo en wil ick niet verſupmen / b al 
kit te vermanen / hoe wel dat ghijt weet / ende ghe 


ſterct zijt inder tegenwooꝛdiger waerhe yt. ãt ie 


achtet profit elit te weſen / dat ſo langhe ic in deſen 
lichaem ben / bte verwecken eñ te bermanen wãt 
ic Weet dat it mijn lichaẽ toꝛts afleggen moet / als 
mi dz die HERE Jeſus Chul? geopẽbaert heeft 


Mer ic wil neerlſlicheit doẽ / d ghi altijt na mijn al 
ſcepden ſulcx in uwer ghedachten hebbẽ moetht. 


Bant wi en zin met geuolcht den cloecken fa 
bulen / als wi b vercondicht hebbẽ die craeht eñ toe 


toemſt ons EH EN Jeſu Chꝛiſti / inaer wy ʒijn 
aenſchouwers gheweeſt zijnte maieſteyt / doen hy 
bau Sod den vader ont finceere eñ gloꝛie door cen 


a 


2 


ſtemme die tot hem gheſtiede bander hoochwaer 


diger gloꝛiẽ / aldus / Dit is mijn lieue ſone / in welt 
ken it een goet behaghen hebbe / Eñ deſe ſtemine 
hebbẽ wi gehooꝛt vandẽ hemel gebꝛocht / doen wi 
met hem waren op den heplighen berghe. 

Mi hebben een baſt Pꝛopheets wooꝛt / eñ ghy 
doet wel dat ghi daer op acht / als op een licht / dat 
ele daer ſebijnt in eenẽ douckers hoer / ter tñt toe 
dat den dach aen toemt / eñ die moꝛghenſterre op 
gae in uwer herten / Eñ dit (ult ghi boor dat eerſte 
weten / dal gheen propbecie der ſcrift en gheſchiet 


wt epgender wtlegginge / Mãt ten is noyt propbe 


tie wt menſchelijellen wille vooꝛtgbebꝛacht / iner 


die heplighe menſchen Sods hebben ghefproken 


als ghedꝛeuen banden heplighen gheeft, 
ef Hier wort wigheſl aten die valtcheyt der ketters e Die 
apoſtel verclaert haerlieder quactheyt ende coꝛrecte. 


Dat. ij. Capittcel. 


* 


0 


Wu rde 4 
iber zijn docgeweeſt onder den bolc⸗ 
ite valſche progheten / als oock onder 
bullen welen valſte leeraers / die be 
N preven inpteugen ſullen verderflijcne 

ecten / eñ beefahen den Hy El E dye 

fe ghecocht heeft / ende ſullen ouer haer ſeluen bꝛen 
hhen een haeſtighe verdoemeniſſe / ende veel men⸗ 
| en e ed ae welt 
Ake ſal die wech der waerhept verlaſtert werden / eñ dat eerſte. Haut het waer hé beter, 8 | 

dooꝛ ghierichept met berfierden Woorden llen: der rerbnieertinnt niet bene uten de 
ban v comenſchappen / ouer welcken dat oꝛdeelno ne ö 


| ſi hem kennen ende hem aflieer en van dat beplí 
ban langen tijden met verſumelije en is / ende haer gebot dat hẽ gegeus is. Dat | Et 
berdoemeniſſe en llaept niet. * t dat he geg Dat ghemeenſpzeecwooꝛt 


is hem gelelnet / Die hon gheſpo⸗ 
Mant nb God die Enghelen / die gheſondicht gen becken die Wer web el Weder an 
hadden / niet gheſpaert en heeft / inaer heeltſe met als ſighewaſſchenis a 5 
ete Je e Ln eet hellen gheſtoten / eu⸗ ll 327 DN 
g de onerg egeuen datt kotten ooꝛdeel hehouden ie apoſtel leert ons hoe wp vogznchtich unten jn ine 
8 * (ouden woꝛden / Ende en beeft 5 e te Den keine en ik can Ein 1 
‘B, 8 al. 
ik voorleden wereit / maer vewaerde Noe denprcdf. Dark. u. Captrtei.. 2 
ker der rethtueerdicheyt ʒijn achſter / ende leyde die / Jet alder beminſte / deſen tweeden 
diluuie ouer die werelt der ongerechtiger menſch e ( bꝛiet ſchꝛiue ic v / in welenen ick ber N 
Eñ̃ heelt die ſteden Sodoma eñ Somoꝛra tut af e wecſkze ende vermane uwen repnen 
Sene,. ſchen ghemaett / omghetzeert ende berdoemt / hier ed) j kn / dat ghi der woorden gedeuce die 
bij. a mede een exẽpel geſet dẽ genen die toetomende on ooꝛſept zijn vanden heyſgen pꝛophe 
alich ſullen zijn / ende heeft verloſt den rethtueerdi Ewen dock aen oule ghebot / wi die zn ꝛspoſtolen 
gghen dot / die oueruallen was van die oneerbaerlü des BEE N eñ des ſalichmauers 
ke conuerſatie der quaden / uhandt om dat hirecht Eñ weet dat ten eerſten / dat inden laetſten da 
ueerd ich onder hem woonde / dat hi ien eñ hooꝛen gen ſullen comen beſpotters / die na haer eygen be 
moeſte fo queldẽ fi die rechturerdige ſiele van dage geerlicheden wandelen eñſeggen / Maer is die be fe Thi. 
te dage / met harẽ onrechtẽ werckẽ Mant die HE loofte zijnder toecoẽſt? uoandt Ant dat dic vaders Un. A 
NE die weet die goede eit ſalige menſchẽ wi der tẽ gellapen hebben / blijft alle dinc alſt geweeſt is ban j. Thi 
katien te berloſſen / die quade eñ onrechtueerdighe denbeghin der creatueren / Mer moet willens wil li. a 
te behouden / tot den dach des oꝛdeels te puigen. leni niet weten / dat die bemmel in vooꝛtijden oork G. 
i eeaer alre meeſt die daer wandelẽ naden eel was / daer toe ooc die aerde wi dat water eñ in dat 
lcheinder welluſt det onſunerheyt / ende die ghene water beſtaende / dooꝛ dat wont ode nochtans 
die die heerſchappie verachten / ſtout eñ hooch van ke dier tift die wereltdooꝛ die duuuie berghinc Bie 
haer ſeluen houdẽ / ende en ontlien hem niet ſerten heimel die noch is / eñ die eerde zijn Booz zijn wooꝛt 
u te hengen / laſterende / kde wel nochtãs die En dnthouden / dat ñ den viere behouden werden / in 
ghelen / die ſtercker eñ erachtigher zijn niet en ber. den dach des oꝛdeels / eñ verdoemeniſſe der onſali⸗ 
Dragë dat laſterlijcke ooꝛdeer vandẽ MEN tegẽ Ober menſchen. le — 
O paer rer fi züt als ontedeltjckte beeiten die natuer rer dit een / enli b nz verboꝛgẽ ghibemundẽ dat 
lie te berwoꝛgẽ eñte vangen geboen zin / berlaſte eenen dach is geacht biden EERE als duptent 
rendat ghene dat ũ met en kennen / ende in haren aer / eñ duyſent iaer als eenẽ dach / Bye E EH E Ol 
worgẽ eñ berderuẽ ſullẽ ſi verwoꝛget woꝛden / eñ dſe vertrect zijn beloofte / niet als ſommigedie ver 
den loon der onrechtueerdicheyt daer af bꝛenghen treckinge achtẽ / Mer hi is lancmoedich tegẽ v / eñ 
Siachtent boor welluſt / dat tijtlijc wel leuen / f en wil met dat yemandt berlogen bliue / mer dat he 
zin blecken ende ander onreynicheyt / fi leyden een een pegels tot penitentie geue / Wie dach des E 
welluſtich leuẽ ban uwer liefdẽ / l braſſeu wel van BEN al comẽ / als een dirk inder nacht / in welenẽ 
denuwen / ende hebben oghen vol ouerſpeis / haer die hernelẽ vergaẽ ſullẽ metaroten craken / die ele | 
ſonde en is nyet te keeren / i loruen aen he dye licht menten lullẽ van hitten ſmelten / eñ die aerde ende 


Dili. Cape 
lopen war ende no in dolinghe wandelen / eñ beo. 
uen hein vꝛijheyt / hoe wel i lelue knechten der ver 
deruinge zijn / want ban wien pemant ver wonnen 
16, dieus knecht is hi gewoꝛden / l ant iſt dat fi die Job 
ouluuerhept der wer elt ont biucht sin dooꝛ die ken 
mie des E EN / ende des ſalichmallers Jheſu 
Chiti / eñ werdẽ G weder mi dir ſelkde geulochten 
en u wonnus / ſo is hẽ dat laetſte arger gewoꝛdẽ dan 


2 


5 


ueerdighe ſielen / ende hebben een hertdooꝛdꝛeuen 
worden / 


met giericheyt / kinderen der maledinge / li hebben 
berlaten de rechtẽ wech / eñ ʒün dwalende gegaen / 
eit hebbẽ na gheuolcht den wech Galaã des ſoons 
Woſoꝛ die welcke lief hadde dat loon der ourecht 
uerdichept / mer hi hadde ſtrafſinge ʒijnder overtre 
dinge Dat ſtomme laſtbaer diere ſpꝛae met mẽſte⸗ 
lijcker ſtemme / eñ belette des pꝛophetẽ dwaeſheyt 
Beſe zijn kontepnen ſonder water / eñ wol then 
banden winde ghedꝛeuen / den wellien is bewaert 
een doncker dupſter niſſe tot inder eewichept. Nat 
ſiſpꝛekẽ hoochmoedige Woorden ban ydelhz / daer 
niet na en volcht / ende ſi treckendooꝛ welluſticheit 
tot begeerlicheyt des blees den genendie eetſt ont 


die werelien dpe daer inne zijn / dye ſullen vetbzant 


Mia dit ub al ſal verghaen / hoe ſuſt ghi dan ghe 
fchiet weſen met heylige wandelinghen / eñ Godla 
lighen welen / oft Godldieuſticheden / dat ghi wach 
tet eñ haeſtet tot den dach des Et E / in wele 
li die hemelẽ vãdẽ Mete vergaẽ / eñ alle elementen 


van hette ſmeltẽ ſullen / Nieuwe hemelen ende een 
nyeuwe aerde ber wachten Wp na zijnre beloften Cp 


* 
* 


in welcken rechtueerdichept woont. . 

Baer oi iijn lieue / ud gi dan daer oy wach 
tet ſo beneerſtiget v dat ghi geuondẽ wert voor hẽ 
onbeutect ende õſtraffelic inden vꝛede / keñ die lant 


moedithz ons BEREN Jheſu Criſti achtet Goot 


10. ij. b. 


Johannes 
b taucheyt / allo ons alder bemintſte broeder Pane 


jus v geltreuẽ heeft / na die wijfbept die hẽ gheghe 
uen kerala brooc in allẽ Epiſtolen pderaf(pteect 
in weltken zünſommige ſtuckẽ (waer te verſtaen 


welclie verwerren die ongheleerdẽ eñ lichtuaerdt 
ghen ghelijt als ooc die anderen ſcriften tot haer 
der eyghen verdoemeruſle / Vaer ghi min bemin 
de / want ghi dit te boten weet / ſoo wachtet v dat 


ghi niet door dwalinghe der booſer met haer ber 


iet en wert / ende valt wt uwer eygen vaſticheyt/ 
aer waſt inder ghenaden eñ kenmiſſe ons BE. 


GEM ende ſallchmakers Jeſu Chilli / Den ſeluk 


& gloꝛie nb ende ten eewighen tijden Amen. 


¶ Hier bghinnt 


Gnt Jans Epiſteien. 


Die Apottel ſint Jan be wijſt dat nyemant Son lief en 
rreft dan die volbzenghen die gkeboren Soßts / ende dat 


nremant Calsch en mort dan Dre belijen dat Jeſus is Doe o 


ne Gods. 
a Dat eerſte Capittel. 


rt van beginſel was dat wp gchooit 
hebben / dat vp gheen hebben met 


ATS dat wooꝛt des leuens / eude dat leuen 
is gheopenbaett / eude wi hebben gheficnende tup 
ghen eñ beeco ndighen vᷣ dat leuen / dat eewich is / 
welt was byden vader ende is ons gheopenbarrt / 
Wat wigheñen ende gehooꝛt hebben / dat vercon 


dighen wib / op dat ghi dor met ons ghemcynſtap 


hebt / ende onſe ghemeynſchap ſi met den vader en 


O de met Gnen ſone Jeſu Chꝝiſto / Ende dat ſctüuen 


O ende en doen niet die waerheyt. Iſt dat wiint licht 


wi b / op dat ghi v verblijt ende v vzuechde volco⸗ 
men fi. 

Ende dat is die vercondinghe die wy ban hem 
gehooꝛt hebben ende v vercondighẽ / dat Sod ten 
Hebt ie / ende inbem en is gheen dupſterniſſe / PE 
dat wi ſegghen dat wi ghemeynſchap met hẽ heb 
ben / ende Wandelen in duyſterniſſe / ſo lieghen wy⸗ 


waͤndelen / ghelüt hi int licht is / ſoo hebben wi ghe 
meynſchap onder maltanderen / eñ dat bloet Chi 
ſti maect ons reyn van alle ſonden. g 

Iſt dat wi ſegghen / wien hebben gheen ſonde / 


elonſen oogen / dat wy beſchout hebbt / 
lende onſehanden ghetaſt hebben / Lã 


ae Alana Add dd 


daer aen bekennẽ wi / dat wi hem bekent hebben / Joan. 
(ft dat wi zün ghebot houden / Wie daerſept / it heb ri. g. 


hẽ gekent / eñ en hout zijn ghebot met / die is een lo 
ghenaer / eñm dien en is geen waerhept / Mer wie 
zn wooꝛdt houdt / in dyen is boot waer dye liefde 


Gods bolcomen: Baeracn bekennen Yoy dat wy 
in hem zin / Wie Daer ſeyt dat hi inhem blijft / dye 


ſal dot wandelen ghelijt hi ghewandelt heeft. 
Gyꝛoeders / it eu ferme v geen nyeu ghebot / mer 


dat oude gebot / dat ghi ban beghintel hebt gehadt 


Bat oude gebot is dat woeꝛt dat ghi gehoort hebt 


lief heeft / die blijft int licht / eñ is gheen ergherniſſe 


in he / Mer wie ũnẽ bro eder haet, Die is in dupfler 


niſſe / ende wandelt in duyſtermiſſen / ende en weer 
met waer hi henẽ gaet / ende die duyſtetmiſſen heb 
ben zün oogben verblint. 


Hinderkens it ſeriue v / dat b die ſonde bergbe 5 


uen wert door ſinen name. It ſeriue v ghy vaders 


4 
* 


— * 


Wederom een nien gebot ſcriue ic b / dat daer wa 8 
rachtich is bi hein ende bi v / want die duyſterniſſe 

zs bergaen / eñ dat warachtich licht ſchünt nv. & 

usb ie daer ſeyt / hpis int licht / ende haet inen bꝛoe 

det / die is noch in duyſter niſſen. Mie ine border 


want ghi hebt bekent dien / die van begunelis / Fc A 


ſtriue v ahi iougelnngen / want ghi hebt den boſen 
biant berwonnen / It ſcriue v kinderen / want ghp 
hebt den vader belient / Ic hebbe b baderẽ ghelcre. 


uen / dat ghi dien gekent hebt / die van beghinſel is / 


It hebbe v ionghelingen g heſtteuen / dat ghi ler 


züt / eñ dat dat woort Gods bib blůlt/ eñ den bos 


ſen viant berwomien hebt. bi Td 

Hebt niet liet die werelt / noch die dingen die in 
die Werelt zijn’ Iſt dat yemãt dpe werelt lief heeft 
in dien en is niet die liefde des vaders / ant al dar 
inder Werelt is ( namelick die luft des vlees eñ lult 
der oogen / ende hoochmoet der gorden) en is met 
banden vader / maer vander Werelt / Ende die we 
relt vergatt met haer luſten / Maer wie den wille 
Sods doet die bijft nider erwicheyt. 


Minder / het is die laetſte be / eñ gelijt ghyghe 


l ooꝛt hebt / dat die ntetriſt toemt / ende nv zun be 


ie zontectiſten ghewoꝛdẽ / Daer aen bekenmentwy. 


dat die laetſte bre is / Si zijn van ons wigheghaen 
met ſi en waren van one niet / Mant mart ſi ban 
ons gheweeſt / ſo waren ſi oock bi ons ghebleuen / 


Maer op dat ſt openbaer ſouden woꝛden / dat ſy | 

nietalbanonsenzin, …— 7 bittet 
Ei ghi hebt die laluinghe ban dien dye beplich O 

is / eñ wret alle dme / Peen heb b niet geſtreuẽ als 

oft ghi die waerheyt niet en wilt / maer ghiweetſe 


Eight weet dat gheen lueghen wt der waerhept 


ſo berlepen wi ons ſeluen / ende die waerheyt en is 

DO in ous met. Maer iſt dat wi onſe ſonden benennen 
debeo. Co is hi getrouwe eñ gerechtich / dat hi ons die ſon 
ir. d. ds vergeue / eñ tepnicht ons van alle ongherechtit⸗ 
Apata. heyt. Iſt dat wi ſeggen / wi en hebben niet gheſon 
bebe dicht / ſo maken wi hem tot een logenare / ende zin 


wooꝛt en is niet in ons. 


ek ended r 211 menſchen 1990 diechdeltjcke 
t e ontr actlteden Dee begheerlicheden en 
de alle ongheloouſche den. * a 
Dat. ij. Capittei 


NVA an kinderktens ſuler ſctijue ick b / op 

dat gi niet en ſondicht / ende oft ye⸗ 
F Ntnat fandicht / ſo hebbẽ wieene boot 
747 N sprake bi God Jeſum Chriſtum die 
EK est techtueerdich is / ende die ſelue is die 
betſoeninge boor onſe ſonde/met alleene booꝛ on 


ſt ſonden / maer doc boog die gheheele werele / Eñ 


mer gele v die laluunge aldetley leert / ſoo it waer 


entoemt. Mie is een ueghenaer / anders dan dye 
loochent dat Jelus is Chꝛiſtus: Dat is die Antitri 
ſtus / die den vader ende denſone loochent / Mie dE 
ſone loochent / die en heeft oor DE vader niet, Mat 
ghi nb gehooꝛt hebt van beghinſel dat blue by b⸗ 
Iſt dat bi v blijuet dat ghi van beghin el ghehooꝛt 
hebt ſo ſult ghi oot bydenſone eñ byden vader blũ 
uen. Eñ dat is die belofte die hi ons belooft heeft / 


dat ee wich leuen. 4 


Vit heb ie v geſereuẽ / ban dien die v berleyden / 
Ende die ſaluinge die ghi van hẽ ontfanghen hebt 
blue bi v. Erten beboeft niet dat v yemant leert / 


*. 


7 


| Fait a … 4 

Eken ka geen loeghen Ende fo ſi vgheleert heeft, 
o blif bi den termen / Eñ nv kinderkena blüjfe by 
hem / op dat wauneer higeopẽbaert wert / dat wy 
een betrouwen hebben eñ niet belehaemt en Wer: 
den voor hem in zónder toeroẽſt. Iſt dat Ohy weet 
dat hi gerechtich is / ſo Weet ooc / dz wie recht doet 
dies ban hem ghebozen | 


Die Apaſtel Cchrijfe die gemeynkchap /des volcs in zijn 
landt chende haer vol maecthept / ende vermaent le tot 
ſnnerheyt der Gerten ende bꝛeederlijcte lielde 
Dat. t. Capittel 1 
et weicke eẽ liefde heeft ons die ba 
Ader ghegheuen, dat wi Gode knide⸗ 


Ld Iren ſoudẽ heeten / Baer omen keudt 
. e 


ons die wereit niet wãt ti en kent hẽ 
niet / ſrꝛijn liefſten / wy zin nb Geode 
kinderen / eñten is noch met geopẽbaert wat wy 
| zůr lullen / Mer wi weten / wanucert openbaren 
B lal / dat wihẽ dan ghelijc ſullẽ zijn / want wy ſullen 
| hem Ben gele hiis /Endecen peglrelije die Guiche 
„ ti b hopinge heekt / die reynicht hem /gelüt biooe reyn 
Be. id ts / ie zode doet / die dort rechts eñ die Conde is 
Pe. ourerht / Ende ghi weet / dat hiis gheopenbaert / 
| op dat hi onſe ſonden wech Coude nemen / ende die 
| Conde en is niet ban hẽ / pe in hẽ blijft die en lon 
dicht niet / eñ wie daer ſondicht / dye en heeft hem 
met gheũen oft ghekent 
Ender/laet v nyemãt volepen. Hi recht doet 
die is gerechtich / geljehigherechtich is / ye fort 
| de doet / die is banden Buuel / want die Duuel zon 
| dicht bau beginſel. Daer toets gheopẽbaert die ſo 


— 


ken / Mie wt god gheboꝛen is / die en doet geen fort 
de / ant zijn (act Elft bi hẽ / ende en tan niet on: 
digẽ / want hi is van Bod geboꝛẽ. Daer aen kent 
b Sj c men / welt die hinderen Gods / eñ die hinderëdes 
| Dunels zijn / Mie niet recht en Doet / die en is nyet 
van God / ende die niet lief en beeft ſinen bꝛoeder 
Il ãt dat is dye bootſeap die ghi ghehooꝛt hebt 
van begniſcl / dat ghi malcanderen lief uit hebben 
: eriëb Niet gele Capm die van den quaden was ende 
PED doode ſinẽ broeder/ Ende waer om doode hihem 
am dat zijn wer eliẽ quaet waren / ende zijns broes 
ders gherechtich & En verwondert v niet mijn 
bꝛoꝛ ders al iſt dat v die Werelt haet / noi weten dz 
| wi vander doot door ghecomen zůn in dat leuen / 
loãrbe Mant wi beminnẽ die bꝛocders no pe den broed 
niet liekenheeft / die blijft ind daot Mye ſinẽ broe: 
der hatet / die is een dootflagber / Ende ghyweet 
dat cen dootſlagher enbectt dat eewich leuen niet 

in hem bliuende e. 
Daer aenhebben wighekent die liekde / dat hy 
9 zijn leuẽ boor ons gelaten heeft /eñ wi Mullen oath 
dat leuẽ boor die bꝛoeders laten. Maer Wanneer 


pemant deler werelt goeden heeft / ende fet finen 


broeder ghebzer hebben / ende ſluyt zón berte boot 
hem toe ‚hoe blijft die liefde Goods bihem Min 
Kinderkens laet ons niet liefhebben met woorden 
noch met der tonghen / mer met der daet ende met 
der waerheit _# 
Baer aen bekenen wi / dat wi wt det waerhz 
zun / dat wi bereyden onſe herten Goat hem / iſt dat 
vns enſe herte verdoẽt / dat God grooter is dã on 
ſeherte / eñ bekent alle dinghen / Ghibeminde / iſt 
dat ons ons herte niet en derdormt / lo hebben wp 


ne Sods / dat hidie werelkẽ des duuels ſoude bꝛe⸗ 


Gut. d. Capittel. 
cen bie lekerheit tot God / ende ſo wat wi bid 
dat ſullen wi van hem ontfangben/ want wi hou⸗ 
dt zijn gebot / eñ Doen dat Booz hem bebagbelicis, 


FTude dat is zijn gebot / dat wy gheiouen inden 


name ſüns (eous Jeſu Chiſt / eñ hebbẽ liefte on 
der maltandetẽ/gelije hy ons een gebot ghegeuen 
heeft / En wie ſijngeboc heut / die blijftimihem/eñ 
hiin hem Eñ daer aen bekennen wi dat hi in ons 
bliuet aenden gheeſt die hi ons ghegeuen heeft. 
Die Apoſtel (prcect hier van dat wooꝛt / hoe dat meulce 


Eje ghewoꝛden 18 ende hi ſpꝛrect van vailche pꝛopheten 
ende van Anthekerſt 55 5 5 ii 3 vg 


——derliekſten/ gelooft niet cenen yege⸗ I= 


Drs DELE vã Sod zj / wãt het zj verl bate 
e che pꝛophetẽ bt ghegaen inder Wez 
eit. Baer aen bekt BE gheeſt Gods 
Een peghelietz gheeſt dye daer bekent dat Jhelus 
Chultus getomẽ is in dat vleeſch / die is vã God 
Ei een pegelir gert / die Daer niet en belijdt dat Je 
ſus Ciniſtꝰ is getomẽ in dat Bleefch die en is npet 
van God / Eñ dat is dye gheeſt des Antechꝛiſtes / Joa fie 
ban welcken ghihebt ghehooꝛt/ dat hy coemt eñ is oa i 
nb ter tijt in die werelt —— 
Hinderkẽs / ghi zt vã God ende hebt denghe 
nen verwonnen / wãt die in ons is / is grooter dan 
die inder wetelt is, Si zijn vander werelt / aerom 
ſvꝛeliẽ fi bander werelt / ende dye wereit hooꝛtſe / 
Up zn bã God/ Ende wie Odd beket die boott 
ons eñ wie niet bñ God en is / die en hooꝛt dus niet q 
Baer aen beueunẽ wi dẽ geeft der waerhept / ende 
den gheeſt der dolinghen f 
Shi beminde laet ons onder malcanderen lief 
hebben / want die liefde is van God / Ende wie lief 
heeft / die is ban God geboꝛen / eñ kent God Wie Jo ilij b 
niet lief en heett / dye en ent God met. T want 
God is Dic liel de. Baer aen is geopẽbacrt die hef 
de Sods / dat God ſinẽ eenigẽ gebogen ſone ghe⸗ 
ſonden beeft in deſer werelt / dat wi doo: hem ſou 
den leuen / Baer in ſtaet die liefde / niet dat wi God 
lief ghehadt hebben / maer dat hi ons liekghehadt 
heeft / eñ heeft gheſonden ſinen eeiighen lone / tot 
een ber ſoeninghe van anſen ſondeen 
AIS beminſte / heeft ons God allo lief gehadt / O 
lo ſullen wi ons ooc weder om onder maltanderẽ Joan id 
lier hebbẽ / iemãt en beeft God pe geßẽ / It dat 
wꝛons ond malcãderẽ lief hebben ſos blüft God 
in ons / ei ʒijn lie kde is volmaert in ons / Daer aen 
bekenuẽ wi dat wi in hem bliuen / ende hi in ons / 
dat hi ons van finengeeſt gegeuẽ heeft / Ende Wp 
hebbe gehen en ghetuyghen / dat die vader den ſo⸗ 
ne gheſonden heeft /tot cenen ſalichmaker der we 
relt / Bie ub belijdet dat Jeſus Gods ſone is /in di 
en bliuet Sod / ende hi in God „En wihebben be 


ent eñ gelooft die liekde die God in ons beeft 


Sod is die liefde / eñ wie in die liefde blúft, dye D 
blijft in Sod / eñ God inhem „Daer aen is die lief 

de volmaect hi ons / op dat wi ern hope hebben in 
den dach des ooꝛdeels / want gelijc hi io /ſo zén wi 
ootin die werelt. Yꝛeeſe en is niet inder liekdẽ / mer 

die volmaeete liefde Briet die brefe wt / want dye 
vꝛeſe beeft pijn / wer wie vzeelt / die en is niet vol 
comeninder liekden j 2 
act ons hẽ net hebbẽ / want hi heeft ons cert 


Joannes EL J. Caput 
Het gehadt / It dat yemaut pt / ic heb Gd liel / eñſijn indẽ warachtighen in linen ſone Jeſu Cheri 
ende haet ſnen bꝛoeder / die is een logenaer. Maãt ſto deſe is die warachtighe God / eñ dat er wich le 
wie né bꝛoeder niet lleken heeft dien hi ſiet / hoe ur. x Kinderkẽs hoet v voor den akgoden. Amen. 
tan hi God lief hebben dien hi niet en ſtet? Eñ dat d | 0 
ghebot hebben wy ban hem / dat (oo wie Sod hier GL Hi er hb eghimt | 
beeft/Datdie o ot linen bꝛoeder lief hebben ſal. & 


Die A poſtel v leent Die lief de die 101 behooꝛen 7 . | 
Se ene mae e Waor darts e die tweede Epiſtel Ed 
baringhe des waoꝛts /ende van Dat betrouwen in God van Gut 4 an | 


Da. v. Cap. tittel. 
e daer gelooft DatShefusig Cli- t Sint Jan vermaent die wivercorcn/tgact tt acuncer 


TEA en/en | eee Om t 
aus / die io vã God geboꝛt. En wie deren (eaten ern gan ene e bee 1 
% aer lief heeft dien / die hy ghebaert — 3. * 
97 Jae oude der wtuerco⸗ 
e Urender bꝛouwen eñ baten kinderen / 
U e die ick liek hebbe in der waerheyt / en 
God liefhebben / eñ zíjn gheboden houdẽ· Wandt de niet alleene ick / mer ooc alle die die 
dat is die lic foe Gods / dat wi ʒijn gebodẽ houden / waerhept ghelendt hebben / om der 
eñ ʒüjn geboden en ſijn niet lwaer. Mandt al dat waerheyt wille die in ons blijkt / ende byons 35 al 
ba Sod geboꝛẽ 1s / verwint die werelt. x eñ ons inder eewieheit ; 
geloue is die bictoꝛie die die werelt bwonnẽ beeft . Shenade bermberticheit‘Drcde vã Sod / den 
Wie is / die die Werelt derwindt / dan die daer ghe⸗ vader / eñ banden GERE Jeſu Chxziſto / den ſone 
looft dat Jeſus Gods ſone is: des bader inder waerheit ende inder licfden . 
Dele is die daer coẽt / met water eñ bloet / je. Fe bs leer berblüt / dat it geuonden hebbe on 
fue Criſtus / met met watere alleene mer met wa. p kinderẽ die daer inder waerheit wandelen / gelije 
ter eñ bloet / Eñ die geeſt iſt / die Daer tuyghet / dat wi een ghebot banden vader ontfanghen hebben 
die geeft die warachtichz is / ant drie ſijnder die Eñ no bidde ic vvꝛouwe / nietals een meuwe ghe 
Daer inden hemel ghetupghe gheuẽ / die vader / dat bot en ſcriue iet b / mer dat wi gebadt hebben van 
wooꝛrt / eñ die heilighe gheeſt / Eñ deſe drie ſjn een beghin dat wi ons onder maleanderen liekhebben 
En drie ſijnder dte daer getuge geuẽ inder aerdẽ / ſullen / Ende dat is die lielde/ dat wi wandelen na 
Die geeſt / dat water / ende dat bloet / ende die dꝛie ſijn ghebot | | 
Cún een / Iſt dat wi der menſchen tupghen ontkan⸗ Bat is dat gebot ghelije gbi ghehooꝛt hebt ban 
gẽ / Gods getuigeniſſe is grootet / wãt Goods ge heghinſel op dat wi daer in wandelen / ant bele 
tupge is dat / dat hi getuycht heeft van ſinen ſoone perleyders ſijn inder werelt ghecomen / die niet en 
nee daer ghelookt aen den (one Goods / die heeft belijden Jeſum Chꝛiſtum dat hiint bleeſch gheco⸗ 
Sods ghetuygeniſſe bihẽ Mer wye Sod mieten nmenis / Dee is die verieyder ende dye Antecrilt / 
gelookt / die beeft hem tot een logenaer ghemaect / Siet voor v / dat ghi niet en verlieſt / dat ghy ghe⸗ 
wãt hi en heeft niet gelooft dat ghetupgeniſſe dat wꝛocht hebt / mer vollen loon ontfanghet. Mie o⸗ 
Sod getupcht heeft van inen lone. Eñ datis / dat uertreet ende blüft niet inder leere Chꝛiſti / die en 
ghetupgenis dat ons Sod dat eewich leuen heelt heeftgheen Godt ie inder leere Chyiſti blijkt / 
gegeuen / eñ ſules leuẽ is in ſinen (one, Mie den ſo⸗ die heekt beyde den vader ende den ſoue 
ne Sods heekt / dpe beeft dat leuen / wie den Coone. Iſt dat vemant tot v comet / ende bienget deſe 
Sods niet en heekt / die en heekt dat leuen niet. feere met / dirn neemptniet in v hups / ende groen 
Alſulcs hebbeie vgeſtreuen / ghi die gelookt a? hem doe niet Want wie hein groet die heeft ghe 
den name des ſoons Gods / op dat ghi weet dz ghi meynſtap met inen quaden wercken. Ick hadde 
dat eewich leuen hebt / eñ dat ghi ghelooft aen den v veel te ſcriuen / maer ic en wilt niet doot bꝛieuen 
name des ſoons Gods / Eñ dat is dat betrouwen ende inct doen ⸗Maer it hope tot v te romen ende 
dat wi hebben tot hem / dat iſt dat wi wat bidden mondeliemet vte ſpꝛeken / op dat v vꝛuechde vol 
na nen wille / ſo hooꝛt hi ous. Ende iſt dat wi we eomen ti. Het groeten v die kinder dinderſuſteren \ 
ten dat hi ons host / wat wi bidden / ſo weten wy der wtuercoꝛender. men. 4 
dat wi die bede hebben die wi van hem ghebeden a 2 
2 omen Dye derde Epil 
D Iſt dat pemant Get nen broeder ſondigen / een 
(onde niet totter doot / die ſal bidden / eñ hem ghe tel tan fut Tan — IN 
uen dat leuen / dien dye Daer ſondighen / niet totter t die Apore vermaent Hayum dat hi biiue in tachtnoee 
doot / Daer is een ſonde totter doot / daer voor en dicheyt / ende hem van alle Sa keere 
ſegge ie * net en ongererbbilci . : 
is ‘onde, En het is ſommighe (onde totter doot . 8 2 
＋. Wi weten / datwie ban God gheboten is/ die Je oude Gais den be: 
en ſondicht niet / mer die geboort vã Godt othout 8 miuden / dpeu ick lief hebbein det 
hem / ende die boſe biant en ſal hem niet aentaſten 17 waerhept / Mün beminde / iel wen. 
Mi weten / dat wi bã Sad ſijn / eñ die gheheele we rn (che in alien ſtucken / dat v wel ghae / 
relt is geſet in booſſz / er wi wetẽ dat dye ſone D e ende gheſondt zijt / ghelijet dijnder Ge 
Sods ghecomen ia / eñ heeft ons eenen iin ghege⸗ jen wel gaet / Je ben ſeer verblijt / dsẽ die bꝛoeders 
uen op dat wy ſouden bekennẽ den warachtighen quamen ende ghetupchden ban dijnder waerhept. 
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nem brenn 
gele gi wandelt in der waerheyt / Ie en heb geen 
“groote bꝛuechde dan die / dat ie hooꝛe min kinder 


inderwaerheyt Wandelen, 


En | * 
| 17 
l * doet len den bꝛoederen ende ghaſten / die uwer lief 
| den getupel ghegeuen hebben boot die ghemepnte 
eñ ghiſult weldden / iſt dat ghiſe weerdelijck boot 
God gelept hebt / want om zijne naeins wille zun 
wigereyſt / eñ hebben bande hepdenẽ niet genoine 
Baer om ſo ſullẽ wi ſodanigen outkanghen / op dat 
wi der waerhept hulpen wozden. | 
Ic hebbe die gemeynten gheſchꝛeuen / mer Dio 
trepes / die onder hem wil den vooꝛganck hebben 
dre en one fanct ons met / daer om wanneer fc come 
wil ie hem vermanẽ ʒijnder wercken Die hidoet / eñ 
— 0 hi crüſt metquaden wooꝛdẽ ouer ons / eñ laet hem 
gen dienntetgendegen hien ontkauct die broeders 
ſelue niet / ende belet dien die dat doen willen / ende 
woꝛptſe wt der gemeynten. > . 
Mein beminde / voleht met nadert quadẽ / maer 
na den goeden / ie wel doet / die ie van God / die 
gauaet doet / die en ſiet Godt niet Bemetrto wert 
iP D getungentTe van allen ghegeuen eñ bander waer⸗ 
| heyt ſelue / eñ wi ghetuyghen dot / eñghy weet / dat 
ue getupgenille waer is / Ic heb Gele te ſchꝛüuen 


| 


uen / It hope b cortelfnck te ſien / ſo willen Wi moi 
delic met malcanderen ſpꝛeliẽ / Brede ũ met v. Bet 
groeten b die bꝛienden / roet die bziendẽ met na⸗ 
men. Imen. . 


€ Hier beghint 


dpe Epiſtel tot den 
tenere, 
. cheſtelt dye ez i 
Walen ons die nien we nr van Chitſto / die 
ce 


Aedien dat God 


N voortijts menichmael ende 


3 


'H dccoꝛr ds ſdongeſpꝛoen / den 
welckien hy tot eenen etkgename alre dingen geſet 
heeft / dooꝛ welclẽ brooc die werelt gemaect heet 
die welcke ( wat in een ſchijnſel oft blinclunghe zijn 
der heerlichept is / eñ dat gelijene okt dat gherechte 
beeltzüns wetens is / ende dꝛaecht alle dingen met 
ten wooꝛden zünder crachte / ende beeft die repnin⸗ 
he onſer ſondẽ daor hem ſeluen ghemaect oft vol⸗ 
bracht) heeft hi hẽ geſet otter rechter hant der ma 
ieſtept inder hoochte / ſo bele beter ghewoꝛden dan 
die enghelen / als hi te mael bele eenen anderen na 
„ mehembeeruet heelt. x 

4. 3 Wãt tot welclien engel heeft hi oyt geſept. Shi 
olal. De t mijn ſoon / ie bels v bede gebaert? Ende weder 
„ Ick ſal hein een vader zün / ende Gia mieen foon 
1 * etui zijn. Vooꝛt daer hiden eerſten geboꝛen ſone in dye 
brug. e werelt weder inleyt okt mbꝛenget / ſo fept hi Ende 
alle enghelen Godts ſullen hem aenbidden, Ende 


ſwijn beminde / ghi doet trouwelijck / wat ghy 


maer ic en wil niet met inct ende vennẽ tot vſchrij 


ganden engelen ſepc hi / p maeet zijn engelenghee 


Ann add” Aden! een“ - 


ten / ende zijn dienaers blammen des buers. Mer 


bande ſone Gods / dhnẽ ſtoel duert vaneewichept 
tot eewicheyt / dat ſepter wa rijer is eenẽ oprechtẽ 0 
ſepter / Shi hebt die gererhticheyt lief ghehadt eu Galt 
die ongerechticheyt gehaet / daer om heeft v Godt Palalm 
be gefalfe met der olie der bllchappen bos Flu. 
Ren uwen mede gheſellen. EN 
Ende ghi h EHE bebt die aerde van beginſel 
ghekundeert / ende die hemelenzin werckenuwer 
handen / die ſelue ſullen verghaen maer ghi ſult bli 
uen / ende ſullen alle verouden als een rleet eñ ghy 
ſaltſe veranderen als een ghewaedt / ende li ſullen IT} 
hem veranderen / mer ghi zit die ſelue / ende uwe Plal. el, 
iaren en ſullen niet afnemen * Maer tot welcken 
engel heeft hi opt geſeyt / Sidt tot minder rechter 
ebene cee en tot een boetbanck u⸗ 

er boeten legge! En zijn f niet altemael dienſtba Pad 
righe gheeſten / wt gheſeynt te dienſt om die gene? da 
die eruentullen die ſalichept. g 
¶ die apoftel gebiet ons dat wi die nieuwe wet obedieren 
ſullen / die welcke ons Chꝛiſtus ghegeuen heeft meet tegen⸗ 


ſtaende / die ont moedichept zijnder paſlien. 
— de, Eed Dat. ij. Ca pittel. N 


SIEN |Mer om ſulien wi dies te meer waer 
AEK nemen tgeen dat wi hoꝛẽ / op dat wy 
e niet teeniger tijt en beruloeiẽ / Mant 


55 2 iſt fake dat dat wooꝛt batt gewoꝛden 
i KW / dat dooꝛ die engelẽ geſpꝛonlen is / 

eñ een pegelijcke ouertredinge ende ghehooꝛſaem 

hept beeft zn rechte lo on ontfaen / hoe ſullẽ wi dan 
ontblien / iſt dat wi ſulcken ſalicheyt verachten / die 

welcke nae dien dat i begoſt heeft / ende doo den 
EHE gheſpꝛolienis / ſoe is ſi op one beueſticht / 

dodꝛ die gene dieſe gehooꝛt hebben / mits dat mede 
getuyghe Gods / met teekenen ende wonderenen 

de menigerley crachten / ende met wtdelinghe des 
heylighen geeft na Auen wille. * 12 

Maut hien heeft den enghelen dietoecomende Plant. 

wereldt niet onderdaen gemaect/oft onder tootpe bij 
daer voi affprehen per het getuyghet een / op een 
plaetſe ſeggende / Mat is die menſche dat ghi zins 
gedẽ ct: eñ des menſchẽ ſone dat ghihẽ thuys (oect 
Shi hebt hẽ een cleynẽ tijt der engelen later 
deruen / ghi hebt hem met prijs eũ eere ghecroont 
eñ hebt hem ouer die wercken uwer handen geſet 
Shihebbet finé boete alonderwoꝛpẽ. In diendat Pal. ij. 
ht hem al heeft onder ghedaen / ſo en beeft hi niet 
ghelaten dat hem niet onderdaen en is. Waer nd 

en Gen wi noch niet dat hem al onderdaen is / Mer 

den ghenen die een tleyn tijt der engelen ghederft 
heelt / lien wi dat Jeſus is / doo lijden eñ dendooe 
ghecroont met eeren / op dat hi han Godts ghena: 

den boog allen den doof oude ſmaken. ö 

Mant het betaemde hem / om wiens wille alle 

dinghen zijn / ende ouermits den welcken alle din C 
gen zijn / die Daer bele kinderenter heerlicheit heeft Actum. 
ghebꝛacht dat hy den leytſman haerder ſalichepdt 

doot lijden bolcomenſou de malen / om dat fi alle 

ban hem comen/beyde die Daer heylighet / ende dye 

Daer gheheplicht worden. On der ſaecken wille / . uri 
en ſchaemt hi hem dot niet / haer broeders te heet? 771 55 | 
legende / Ic wluwen name mine broederen ber geb 
tondigen / ende int midden der ghemeynten uwen ed 


N 70 — 1 fers 
of ingen. Ende weder / Je wil myn betrouwẽᷓ op ih b. 


Cotten TENEN SU 
hem ſetten. Ende weder. Siet daer / ie eñ mijn Kit 
deren die mi God ghegheuen beeft, — 
Ne dien dandat die kinderen vleeſeh eit bloet 
V hebben / ſo is hi oot ghelijcker maten / oft inder (el: 


uet wijſen / deelach ich gewoꝛdẽ / op dz hy door die 


doof den ghenen die macht ſoude nemen / dye des 
dogts geweit heeft / dat is / DE Bupuei ende dat hij 
fe oude berloſſen / die ouermidts breeſe des doots 
verbondẽ watt der dauernije. Want by en neemt 
nerghent die eughelen aen / maer dat fact Abzahe 
neemt hi aen / Daerom moet hy in allen dingẽ finẽ 
bꝛoeders ghelijc woꝛdẽ / op dat hi ontkerm hertich 
ſoude wolden / eñ een ghetrouwe hodghe pꝛieſter 
boot Sd / om die ſonden des bolts te verſoenen / 
ant daer hi in gheleden beeft cit ghetempert is / 
fo tan hi die ghene helpen die ghetempert werden. 

€ Wier wert verroont dat Chꝛiſtus Mopſen te bonen 


gaet / wien wi okenreren ſullen. 
U Dat. itj.Capittel 


erom gbí heylighe bꝛoeders / Ghi 
die deelachtieh zijt / des hemelſchen 
e eoeps / neemt waer des Apoſtels en 


— eſum Chꝛiſtum & die daer ghetrou 
is / den ghenen die hein ghemaect heeft ! gelije oot 
Moſes /in alle ſinen hupſe / Parr deſe is grooter 
prijs waerdich dã Moyſes / na dien dat hi een gro⸗ 
ter eere aent hups heeft / diet huys bereyt oft ghe⸗ 
timmert herkt / dan die dat beidt. Want cen pege 
lijc hups wort van yemant berept oft ghetimmert 
Maer / dien diet al bereyt oft gheſcapẽ heeft dat is 
God, Eñ het is waer ſopſes was ghetrou in al 
zijn hups / als een luecht / tot cenen ghetupgeniſſe 
des geens / dat gheſeyt ſoude woꝛden. Maer Chi 
tus als ren ſoue in ſinẽ huyſe / wiens huys wi zijn 
iſt dat wi anders die viymordicheyt eñ den roem 

des hoops tot aent eynde vaſt behouden. * 
Darrom ſo dit heplighe gheeft ſeyt. Iſt dat ghy 
heden zijn ſtẽme hot / lo en verhert niet uwe her 
ten / gelijt als in die vetbitteringe inden daghe der 
temptacten inder woeſtünen / daer myb baderen 
G tempteer den / ſi pꝛoelden ende ſeghen mijne wert 
ken veertich iacr lane / waer om ick kondeden 
was / ouer dat gheſlachte / eñ ſeyde. ꝛtlle tijt Dolen 
li metter herten / Muer fi en wiſten mijne wegbẽ 
niet / alſo dat ic ooc (boer in mine gramſchap / dat 

fi niot tot münder ruſten ſouden tomen. 
„ek Siet toe / leue bꝛoeders / dat tot geender tit 
in pemant onder veenareh heete des ongheloofs 
en fi dat daer af trede vã den leuenden God / maer 
deringent v alle dage alſo langhe allt beden beet? 
op datnpemant van b verſteent en werdt door be 
doeh der ſonden. | * 


ant wi zin Chriſtus deelachtieb gewoꝛdẽ / 


it dat wiandets dat beghin sins weſena tot acné 
spnde Daft brhoudẽ / & alſoo langhe aiſt gheſeyt 


wort / iſt dat ghi hedẽ zijn ſtemmehooꝛt ſo en ver⸗ 


hart v herten niet alſo inder üͤbitteriuge gheſciede 
VAi ‘ommige dieſe hooꝛdẽ öbitterden haer / mer 


met alle die bã Carpe wt ghingen dooꝛ Moyſen / 


Maer op weicke was hy veertieh iaer gheftoort’ 


En iſt niet a ſo / dye daer ſondichden / der welther 
lichamen in die woeſtijne veruielen?: Mer welcken 
verſwoer hi dat ſimet tot zünder ruſten comenen 
koude dã den ougelouigen En vop fien dat i daer 


looks wille. . 


N ee lte niet tot münder ruſten eomen. 1 
nde hoogẽ puieſters onſer belijdinghe 


rr, Eert 4 


met en hebben tonnen in ghecomenom des onge 


Die Apobei ſept dat wi foꝛghen moeten om t comen 
in die cewighe rue e 
Dat. ni, Capittel 


O lartone dan bꝛeeſen / dat wi nie be 
EE, Aloftecin te tomen in zün ruſte ) met en 
e Ilverlaten / ende upemant wi ons be⸗ 
uonden en werde dat hi daer bupten 
luce. Gãt het is ooc ons vtondcht 
ghelie als haer lieder. Maer dat wooꝛt der pꝛedi⸗ 
canteu en halp hier niet / om dat gelooue daer niet 
toe ghedaen en wert banden ghenen diet hooꝛden 
Want wie daer gelooft hebbẽ / gaen in tot zijnder 
ruſtẽ / alſo hi geſpꝛoken heeft / allo ie wert inmün 
der tooꝛnicheyt ſi en ſullen met ingaen q münder 
tuſten / Eñ tis waer dorn die weretzen van aenbe 
ghinne der werelt waren ghemaett / ſo ſpꝛar hi on 
een plactfe vanden ſeuer dẽ dath aldus / Cn Bod 
heeft opten ſeuenden dach gheruſt / van alle ſinen 
wercken / Eñ hier weder in dete plaetſe. Si en ſull“èꝰ 


at 
* 


Na diẽ dã dattet noch achter oft toetomẽde is 
datter ommige toe ſullen tomẽ / eñ diet ten cert 
vertondicht is / en zůn Daer niet toe ghetomen / om 
des ongeloofs wille / oꝛineert hi weder tent dach 
na ſulckenlanghen tt ſegghende / heden / door Da 
uid / alſo vooꝛſeyt is. Iſt dat ghi heden zin femme 
hooꝛt / ſo en verhart uwe bertenniet/ Want waert 
dat fi Toſue tot ruſte hadden gkeebꝛacht / fo en ſou⸗ 
de hihier na niet ban tenen anderen dage ghcfept 
hebben / Daeromme is den volcke Gods noch ten 
rutte achter ghelaten / Mant wie tot zünder tuſtẽ 
ghecomen is die ruſt ooc ban inen wercken / ghe⸗ 
lüc als God vanden ſinen. * 
TDaerom ſo laet ons nb haeſten in te comẽ tot Of 
deſer ruſten / op dat nyemant in Dat ſelue erempel 
des ougeloofs en valle / Mãtdat Woost Gods io 
leuendich eit trachtich / eñ ſcerper dan eenich twee 


ſnijdende (weeet! eñ het dꝛinget door tot dat fiele 


eñ gheeft ſchept / oor die tamen boegbinghe ende 


merch / ende is een richter der ghedachten ende der 
finnen der herten / ende daer en is gheen treatuere 
onfienlic boor hem / mer het is al bloot boor inen 


ooghen / ban dien hebben wi teſpꝛicken. 
¶ Die Apoſtel ber oont wat ceren Biſſchop FAR noode is 
ende tgheen dat hem van neore is / dat die Chiiſtus ghe⸗ 
leje eet. Da“. v. Capittel. 


Je Wijte wi daneenen grooten hoo- 
ghen pꝛieſter hebben Jeſum Chꝛiſtũ 
N den ſone Gods / die inden bemel ghe a 
Da DANS Ajjuaren is / (oa laet ons die bekenniſſe 

— bouden / Aant wi en hebben niet ccs 
nen hooghen pꝛieſter die geen medelnden met onz 
fer cranthept eu tau ghehebben / mer die euer al eit 
door al ghetempteert io / na die gelijckeniſſe ſonder 
ſonde / Baerom laet ons toe treden met betreuwẽ 
totten ſtor l der ghenaden / op dat by ontfermher⸗ 
tiche yt ontkaen / eñ ghenade binden / in dien tijt als 
ons hulpe van noode ſal zin. & 3 


En 
4 


„ ant een veghelücke hooge pꝛieſter die wt Gr 
dẽ menſchẽ ghenomẽ wert / die wert boot die men 


(chen tegen od gheſedt / op dat hi gauen eñ offer 
handẽ effere/baot die ſanden / die Daer medeliden 
can ouer die daer onwetende zijn eñ dolen / na dien 
dat hi oock ſelue ombeuanghen is met crancuhert 


n, lariiceert / om dat hih ieſter ſoude worden 
én pal. c. x clarifie n dat hi hoge pꝛieſter ſoude War 


En 


L * 
/ 
0 


eren eb ken 
waer om hi ode dooz hem ſeluen / ghelijt boot dak 
bolck ſoude oteren boog die londen. Eñ niemant 
en nent hem ſeluen die eere aen / mer die ooe ge: 
roepen wert gele Aaron. 
A iſo doe en hee ft Chꝛiſtus hem ſeluẽ niet she 


mer die tot hein geſeyt heeft, Ghy je mijn ſone / 
gedẽ heb ie v gebaert. So hi dot opeen and plaet 
ſe ſeit. Gh zijt een pꝛieſter inder ewitheit / nae die 
oꝛdene ſhelchiſedech x Ende heeft inden dag hen 
fue vleeſehs / met ſtereken roepen eñ tranen / ghe 
beden ei ſmeeenẽ geoffert / tot den ghenen dye hẽ 
vander doot mocht falieh mafien / eñ hiis ooc ber 
hooꝛt / om dat hi God in eerẽ hadde / Eñ hoe wel 
hi Hods ſoon was / ſoe heeft hi noehtãs int ghene 
dat hi leedt gehooꝛlaemhept gheleert/eñ daer hiis 
volepndt / is hi gewo: den allen denghenen dpe GE 
gehooꝛſaem ſijn /e ooꝛſake der ee wiger ſalieheit / 


O van Sode eeuhooge prieſter genaemt nae die ots 


dinantie ſwrellchiſedech | ud 
Maer af wieen grooteeñ ſware reden hebbẽ 
wite leggẽ / om dat ghitraech gewoꝛdẽ zit om te 
hooꝛẽ / En gu die vãder tit wegẽ leeraers loudt 
zin / behoeftghi wederomme datmen b dat eerſte 
ſcooleecht der godllicker wosꝛdẽ leere / eñ ghi zit 
gewoꝛdẽ die dar melt behoefkt / eñ niet ſtercke (Paz 
fe, Maãt een yeghelüe die nach melck nuttet / die is 
onbeſocht aen dat waort der gerechticheit. Want 


hi is eẽ ionc mt / mer dE volctomenẽ behooꝛt ſtere 


ke ſpijſe / die door gewoõte / gheo: ſtende ſinnẽ heb 


ben tot onderſchept des goets ende deo quaets 
¶ Die Apoſtel leert hier wien dat zijn leeringhe bequaem 


18 oft onbequaem 
Dat. vi. Captttel 

D derom / laet ons die leeringe banden 
beginne des Criſtelicr leuens onder 
J ell wegs laten / eñ laet ons totter volco 
méhert varen / met weder gront oft 
1 fundamẽtleggẽde der boete der doo 
der werenẽ / eñ des geloofs aen od / der doopin⸗ 


— 


gc / der leeringen ‘det hãt oplegginghe / der beenie 


niſſe der dooden eñ des eewigẽ ooꝛdeels . Eñ dat 
ike wi doen / iſt dat God andets toelaet. Want 
het is onmoghelaedat die ghene dye eens verlieht 
zijn / eñ die hemelſthe gauẽ geſmaect hebben / ende 
des heylichs gheeſts deelachtich geworde zin / eñ 
hebben dar goede boort Gods geſmaect /eñ dye 


tracht der toecomẽder Werelt / iſt dat ſi ontuallen 


dat wederom beenteut (ouden werdẽ / tot gent 
tentie oft boete / die dẽ ſone Gods haet ſeluen we 
der cruyeen ende boor (pat heöben. 

ãt die aerde die dẽ reghendtinct „Ape diewil 
op haer tot᷑t / eñ bequaem trupt de genen draecht 
dieſe bouwet / die ontfanct benedijnghe van God 
Mer die dooꝛnẽ eñ dijſtelẽ die zun onduchtith oft 
ber woꝛpẽ / eñ leer bi der vermaledidinghe / welts 


eynde teyet totter verbernnighe / er wi hetrou 


wẽ ons ghi alderliekſte, beters tot v / eñ dat dye ſa⸗ 
licheyt naerder f/ hoe wel wiſo ſpreliẽ. t God 
en is niet ongerechtich / aloe dat hy verghete ws 


Q eres en ws arbeits der liefden / die guy beweten 


hebt aen linen naem / doen gn den heuigen diende 
eñ noeh dient. Mer wi begheren dat een vegelne 


ban v die ſelue neerſticheyt bewile / op dat dẽ kane 
vol werde tot aẽt eynde / op dz gp nj pen werdt 


WT ERE AEG STEELT NE bo 


Sene 
mer dat ghi die na bolget / die Booz tgelodue ende xrij . c | 


lanemoedicheit die belofte beeruen e 


t 


_ Wâtals Sod Abꝛahe geloofde / doẽ hi bi gee 
nen groateré teſweeren en hadde / ſoe ſwoer hi by 


hõ ſelut nſeggẽde. Maerlie/ it wil v ghebenediẽ e 


bermeerdert/eñ atfo bleefin lãemoedieh / eñ heeft 
die belofte vereregẽ. Die moſchenſwerrẽ hieenen 
gt ooteren dan fi zijn / eñ dien erdt is dat eynde al⸗ 
les tnijuẽs totter beueſtinge onder haer / Mer dot 
od den erkghenaem der beloften oueruloedich 
Woude bewiſen / op dz ſinẽ ract neten ſoude want 
kielen / heeft hi daer cent cedt tuſſehẽ geſet / op dat 


ke trooſt tebben die hier tor ghenucht ʒijn / om te 
boude aend boatgelctter hopẽ „Die welcke wp als 
eenen ſekerẽ eã vaſtenauckter onler fielenhebben / 
die one ingaet in dat binnẽſte des vooꝛhantes /daer 
Die vodꝛlooper boor ons is inghegaen / Leſus / een 
duerſte pꝛieſter gewoꝛden inder eewitheyt / nader 
oꝛdmancle Melchiſedech 


Tier weer Ear Chꝛinus pꝛieſterkchap meer der te 


hile deckd / oft van den leuiten 

Dat vn Captttel 1 
Eſe eirhiledech was ern Conine 
kot Dalt / ed pꝛieſter des alderhooch 


fine dan Qi 


— — 


gen llach / eñ gebenedide hẽ „DE welt 
ken A bꝛahã ooethiẽde vã alle AE gordẽ gal Ten 
eerltẽ wort hi bediet een Conint der ghexethtichz 
daer na is hi ooteen Conine Salem / dat is een ea 
int des bꝛeedts / ſonder vader / fond moeder / ſon 
der gellachte /eñ hien heeft noch beghin der dagẽ 
noch tynde des leuẽs/mer hi is dẽ ſone Gods ghe 
Ween hy bllift pꝛielter indereetbicheit 
Renſiet hordanich die ghene is / dien ode La 


ham die Patriart tiẽde vander gheroofder buet⸗ 


te gheeft, Lis waer / die kinderẽ Leui / ats A dʒ pꝛie 
ſterdom ontfangẽ (a hebben ſi een gebot die tien 
de danden bolcke te nemen / na die wet / dat is van 


baren bꝛoederẽ / hoe wel die ode wi den lendenen 


Abꝛahe gecomẽ zin / Mer die/ des welts geſlaeht 
onder hem niet gendemt en wert / dye nam thiẽde 
van Abꝛaham / cit gebenedide den gent die die be 
lofte hadde, N iſt ſonder alle wedetipꝛekẽ alloe / 
dattet ghene dathet minſte is / banden beterẽ ghe 
benedüt wort. Eñ hier nemẽ die ſterklile menſeen 
thiẽde / maer daer getupeht hy dat hi leuet / Ende 
op dat ic alſo ſpꝛele /het is dot Trui die dye thikde 
neemt / doo Abꝛahã verthient / Want hi was pin 
mer noch inden lendenen zijn vaders / doen hem 


Melehiſedech tegen gh ine 


Js dan die veruullinge Hodr dat Leuntſce pꝛie 


ſterdom gelchiet / want onder dien ſeluͤs hadde dat 


wi tuſſche (wee onibenekekke dingen ( waer doot 1 
dat onmogelie is dat God liegẽ ſoude ) eenen Rete 


ld CL 


€ 


vole die wet ontfangẽ ) wat ik dan van noode dae 


chiſedech / ende niet na die or dinantie Karon: Mãt 
waer dat pꝛieſterdom verãdert wort / daer iſt van 


noode dat die wet oock verandert worde. Want 


daer dat af gefept is / dpeis van anderen ghellach 

te / wt welcken me gheene des outaers ghepleecht 

en heeft. Want het ie boor int openbaer / dat onſe 

HE El van Juda opghegacnis/ 4 
| Tí 


ter een ander pueſter op tome nae die oꝛdine Rel 


+ 


ſtẽ Gado die braam te gemoete 1 0 
Aghint / doẽ hiweder quã band cont: ki 


* 


D 


\ 


Exod. 


x b. De 


reren weder 


qhellacht Moples met ghelpꝛolẽ en heeft banden 
aieſterdom. 2 
Ende het is noch claerder / iſt dat na der oꝛdinã 
cie ſelchiſedech / een ander pꝛieſter op coeint / die 
met na die wet des vleeſcheliken gebots ghemaect 
is / maet nae die tracht des onepndeliten leuens ⸗ 
Mandt hi ghetuyghet. Shy zit een pꝛieſter inder 
towichept / nae dye ooꝛdeneringhe Mꝛeichiledech / 
Mant daer mede gheſehiet een wechneminge der 
vooꝛgaender wet / om haerder crancheit en onpꝛo 
fitelicheit wille Dát die wet en beeft met volma⸗ 
let) mer ſi was een volbꝛenghinghe eens beteren 
hoops / dooꝛ welclie wi God nalien. 
So iſſer vockeenen eedt getwoꝛen. Die ghene 
zn ſondet eedt pꝛieſters ghewoꝛdẽ / mer dele met 
den eedt / dooꝛ den gheven die tot hem ſpꝛeett Die 
EE heett gelwoꝛẽ eñ ten (al hem niet berou⸗ 
wen / ghi (ijt een pꝛieſter inder ee wicheit na die oor 
dinancie Melchiledech. Alſo vele is Jeſus eẽs be: 
ters teſtaments wttepcker geworden 
Ende der gheender ijn bele die pꝛieſters woꝛ⸗ 
den / om dat hem die doot belet te bliuẽ / mer dele / 
din dat hi eewelic een blijlt / ſoe heeft hi een onwer 
ganckelic pꝛieſterdom / waer wt hi dock ſalich ma 
ken machee welich / die doot hem tot God comen / 
ende leuet altijt am ons te verbidden ke 
Want ons betaemt alſultken hoogen pꝛieſter 
‚ een te hebben / dye daer heylich / onſchuldich / onbe⸗ 
ulect / verre bãden ſondaren / oft afgeſcheidẽ / ende 
die hooger gewoꝛdẽ is dan die hemelen / den welc⸗ 
ken met dagelier vã noode en ſi / ghelijt den anderẽ 
hoogenpꝛieſters / ten eerllen boog zijn eygen ſonde 
oſterhande te Boen, daer nae boog des volcs (orde 
Mant dat beeft hi gedaen / doen hihem ſeluẽ eens 
offerde, Mant die wet fet menſchen tot hooghen 
pꝛieſteren/ die Daer cranchept hebben. Maet dat 
wooꝛt des eedte dat nae die wet gheſeyt is / dat ſet 
den ſoon eewelic volcomen 
Die Apoſtel bethoont hoe Chriſtus beter diener is D& 
Die dienaers des ouden Teſtaments 
. Dat. viij. Capittel, 
le ſumme vanden gent dat geſeit is / 
lis deſe. Wi hebbẽ eenẽ hooghen price 
oiſter / die gheſetẽ is totter rechter bant 
Ades ſloels der maieſteyt inden hemel 


17 Wen 7 . — 
57 2 


eñ der warachtiger hutten / welt Sod opgherecht 
heuet / eñ gheen menſchẽ. Mãt cen pegellt hooghe 
pꝛieſter wort ingheſet te offergauen eñte offeren / 
waer wt dat noot is/dat deſe ooch wat bebe dat 
hroſtere. Maert dat bint opter atrden ware / ſo en 
waer higheen pꝛieſter / alſer zijn die na die wet gaz 
us oſteren / die welche dẽ beelde eñ die ſcaduwe der 
hemelſcher goedẽ dienẽ / ſo dye Godktte antwort 
tot Moyſen ſeyde / doen hi den tabernacule ſoude 
volmaliẽ᷑. Siet toe / ſepde hi / dat ghijt al na LE beel⸗ 
de maect / dat b opten berch gethoont is 
Mer no beeft hi een veel beter ambacht oͤtre⸗ 
gen / ſo bele breens beteren teſtaments middelaer 
1s / dwelt op betete beloften gheueſtichtis. Mant 
waert dat dander eerſt onſchuldich geweeſt ware / 
ſo en ſoude gheen plaetſe tot eenen anderẽ geſocht 
werden. Mãt br beſchuldichtſe / eñ teit „Siet die da 
gen comen / ſext die EH / dat ick ouer dat huis 


een groter ett volcomenderhutten okt tabernatule 


ee 
Itrael / eñ ouer dat huys Juda / een niets keſtamẽt 
bolbringen wi / niet nae den teſtamente dat ic met 
baren vaderen gemaect hebbe / inden dage doen ic 
ſe metter Gant nam / om witden lande van Egtẽ 
te leyden / want Aen ſijn in mijn teſtament met ge: 
bleuen / eñ ic en hebſe doe met geacht / olt ic en heb 
ſe oac gheen gaey gheſlagen / ſept die EH 
Mant dat is dat teſtament dat ie den hupſe IG 
rael na dien dagen matten wil / ſeit die GERE Je 
wil mine wetten in baren Anne geuen / eñ ick wnſe 
i haer hertẽ ſcriuen / eñ icli wil hen een God zin / 
eit ũ ſullen nneen bole jn, EK een pegelick en (al 
finen naeſten niet meer leeren / eñ yegelie ne bꝛoe⸗ 
der ſeggen / Bekent den EHE. want fi ſullẽ mi 
alle kennen / vandẽ cleynſtẽ tottẽ grootſtẽ. Wãt ie 
wil haerder ongerechticheit eñ haer ſonden gena⸗ 
dieh lin / eñ ic en Wil haerder onghetechticheit niet 
meer gedenclien / In diẽ dat hi ſeyt eẽ nien / ſoo ver⸗ 
oudt by dat eerſte. Mer wat veroudt ende verigert 
is / dat is na linen eynde 5 
Die Apoſtel ſlelt die miſterie banden ouden Teſtamen 
te / waer wit hi Chriſtus weerdichept pꝛobeert / ende vander 
mender en; Dat tx. Capittel RE 
ne waer / dat ecrffe hadde oock in CL 
A vecbtucerdingen des Godlike diẽſts / 
ren der wtwediger heilichz. 1 WMandkt 
Nt} . 5 daer was een tabernakel bereyt / crt 
die eerſle was daer die tandelaer inne 
was / eñ die tatel / eñ dat ſchoubꝛoot / eñ deſe hectet 
die Hepuge / aer achter den anderen vooꝛhang⸗ 
fel was die tabernanel / die Baer hiet die alderhey⸗ 
lichſte / die had de dat gulden wieroocs vat / eñ dye 
arclie des teſtaments ouer al met goude ouerdetrt 
50 welcke die gulden crupck was /die dat hemels 
tao hadde / eñ die roede Aaron die ghebloeſemt 
hadde / eñ die tafelen des teſtaments. aer bouen 
daer ouer warendie cherubinnen der heerlicheyt / 
die omſchenen den ſtoel der genaden / van welcken | 
no niet te ſeggen en is na malcanderen . 
Ms dit nb aldus berept was / ſo gingen die prie 1 
ſters altijt inden eerſten tabernacule / eñ bolepnden 
DE dienſt Sods / u die ander en ghinck niet meer 19 
da die hoogr ptiefter allet eensdes iaers / niet ſon⸗ 
der bloet / welt hi boor ſijns ſelfs eñ des volcks on⸗ 
wetenheitſoude oſteren. Maer mede die heplighe . 
gheeft beteenent / dat den wech der bephebept noch OL 
nz openbaer eu ware / als noch dye eerſte butte oft 4 
tabernaliel/hars eerſten ſtãt hadde oft ſtarde bleef 
Meit dye gelijckeniſſe des tegenwooꝛdigẽ tits is 
na welclien gauen eñ offerhandẽ geoſtert werden 
eñ en mochten den ghenen niet boltomẽ mali; na 
der conſtiencien die den diẽſt Sodadoet / alleẽ met 
(pit eñ dꝛane eñ menigerley doopingheneñ bleel⸗ 
Schelen rechtueer dichmakinghen / dye tot op dye 
tijt der beteringen ſijn opgeleyt oft ingeſet. 
k Mer Chꝛiſtus is daer gecomen / een hooghe 
oft ouerſte pꝛieſter der toeto mender goeden / door 


750 
jen 


die met metter hãt gemaecten is / dat is / die nz vã 
deſer tteatuerẽ enis / noch oac niet door ö bocken 
oft calueren bloet / mer hi is eens dooꝛ (jn eyghen 
bloet ingegaẽ in dat heylige /eñ beeft cen eewighe 
verleſſinge geuondẽ. x Mandt iſt dattet bloet der 
ollen eñ der boeken eñ dic aſſchẽ vãder hoe belpzẽ | 


5 nde AARS À de dh da did 


get / heiligetdie onreininghen tot der lichameliket 
| reinichept / hoe bele meer dat bloet Chriſti / dye hẽ 
1 leluẽ (onder (mette dooꝛ den heiligẽ gheeſt gheol 
1 kerc heelt / ſal onſe contrienciẽ reinigen vãden doo⸗ 
| Benweecken/ om den leuendigen Sod te dienen: 
0 Ende daerom is hi doc eẽ middelaer des nien 
N wen teſtamẽts / op dat nadeſer geſcieder doot tot 
die berloſſinge der ouertredinge (die ouer den eet 
ſtẽ teſtamentẽ warẽ) die beloftẽ ontfangẽ / die daer 
geroepẽ fijn totter eewiger eruẽ. . Want waer 
een teſtamẽt is / dair moet die dootgeſchiedẽ / des 
f geens die dat teſtamẽt maect / ND ãt een teſtament 
2 wort vaſt dooꝛ die doodẽ / anders en haddet noch 
ex. xriiʒ geen macht / als hi noch leeft diet ghemarct eeft. 
Maer wt dat eerſte oock niet ſonder bloet opghe 
recht en wert / U Hãt als ſtẽoyſes wt geſpꝛolẽ ende 
allet gebot nader wet vertelt hadde / ſo nam hy dat 
bloerder talueren eñ der bocht met water eñ put 
pure wolle cñpſopẽ / eñ beſpꝛengde dat boer eit al 
dat volt /ſeggende. Bit is dat bloet des teſtamẽts 
dat v God gebodẽ beeft, En des gelijckẽ beſpꝛẽg 
de hiden tabernalel / eñ alle die vaten des dienſts 
Sods met bloede, En het wert bi na al met bloe 
de gereinicht / nader wet / eñ ſonder wiſtoztinghe 
des bloets en geſchiet gheen vergeuinge 

So iſt vã noode dat der hemelter dingen beel 
den / oft exempelaren / met alſulelten gherepnicht 
woꝛden / Mer die hemelſte ſelue / werden met be 
E kerẽ ofter gerepnicht dan die zijn. ant Chꝛiſtus 
en is met in dat heylige met handẽ gemaect inghe 
gaen( welt eëtegenbeelt der warachtiger is) mer 
inden hemel ſelue / nv om Voor dat aenficht Gods 
boot ona te verſcinẽ. Soe niet om dat hy hẽ ſeluen 
dic wil ofer ſoude / gelijc als dye hooghe pꝛieſter 
alle iaer in dat gheheylichde met breemden bloede 
gaet / anders hadde hidiewil vã beghin der Werelt 
kot noch toe moeten lijden. Maer no aent eynde 
der werelt is hi eens berſchenen dour zijn epghen 
0 offerhaude / om die ſonde wech te neme. Eñ gelijc 
den menſchen is geſet eens te ſteruẽ / Baer nae dat 
oꝛdeel / alſo / is Cheiſtus eẽs geoſtert / om veel me 
G ſcehẽ @nden wech te nemen /maer ten anderẽ ma: 
rom, d b le ſal hi ſonder ſonde verſchinen den ghenen die he 

ver wachten ter lalicheit | 


¶ Die Apattel bethoont hyer dat dye onde wet dte londe 
nyet at en Doet / declarerende die waerheyt vanden hoogẽ 
pꝛieſterſchap / ende dat zijn pꝛieſterlchap vaſtel inen te obe 
dieren is Dat. x. Capittel 


nt die wet heeft die ſehaduwe ban 
N 5 den toecomendẽ goede / met dat we 

i, en der goeden ſelue / daer alle tact 
eenderidpofkerhandenſſjn / die altijt 


n 
ne die daer toe gaenniet volcomen ghemalien. Én 
ders hadde hi op ghehouden gheoffert te werden 

waert dat die ghene dye in Soͤds dyenſt ʒijn geen 
tonfcientte meer banden ſonden en hadden / als ſi 

eens gereynicht waren / Mauer het en geſchiet niet 

meer dan alle iaer een ghedenckieniſle der ſonden 
Mant het is onmogelic / daoꝛ der aften ende bocx 

bloetſonden akte legghen 

Te. r. e Daerom daer him dye werelt coemt / ſeyt hy 
Pamir Offer ende gauen enhebdimet ghewilt / maer ghi 
hebt mi een lichaẽ / toe bereyt des bernende offera 


eñ altijt offeren / ende en tan die ghe 


BILL Ne Capler 
eñ der ſouden offer en beeft vniet geluſt / Bos ſey 
de it / Siet ie come / Int beghin des boecs is ã my 
geſcreuẽ᷑ / dat ick / o God / uwen wille doen ſoude. 
Baer bouë Doen hi geſeyt hadde, oſter ende gauen 


beenende offer ende ſonden offer en hebdi met ghe 


wilt / noch ven heeft dier ooc metgheluſt / dye nae 
der wet gheoſtert werden / doen (prach hy / Syet/ 
Sod/ ie tome omuwen wille te doc / daer neemt 
hi dat eerſte wech / op dat hy dat ander inſette /in 
beteken wille wi geheilicht zijn / eens Door die of: 


kerhande des lichaems Felu Chziſti 

El een yegelit pꝛieſter is ingheſet / dat hi alle da 
ge Gods dienſt plege / eñ dicwil eẽder ley oſterhã⸗ 
de doe / die welcke die ſonde niet en tonnẽ al gene 
mẽ. Mer deſe / doen hi een offerhãde boor dye fan 
de geoſtert hadde / dye eewelic GA weerdẽ is / ſoe is 
hy gheſeten aen die rechter bant Sods / rñ wacht 
vooꝛt aen / tot dat ſine biandẽ tat een voetbant zj 
der boeten geſet woꝛden. Mant met eenderoſter 
bande beeft hi die geheilichde inder cewicheit vol 
maett Dat getuicht ons die heylige geeſt dot / wãt 
na dien dat bt te Gare geſeyt hadde / dat is dat teſta 
ment dat ic hem matten wil / na dien dagẽ / ſeyt die 
E. E. Le wil můn wet m haer hertẽ geuen / eñ 
iu baren ſinne wil icſe ſeriuẽ / eit haerder ſonden / 


eñ haerder ongerechtithen en wilic met meer ge VEK 


dencken. Mer waer allulclie bergeuinge is / daer 
en is gheen oſferhande meer booꝛ die ſonden 
Webbe wi dan lieue broeders / die briheit totte 
ingant in dat Heilige / door dat bloct Chiſti / welt 
ke hi ons bereit tot eenẽ nieuwẽ er leuendigs we 


ge /dooꝛ dat detſel / dat is doos zijn dleeſche / eñ heb D 


ben eenẽ ouerſten pꝛieſter / ouer dat buys Gods! 
Co laet ons daer toe gaen / met warathtiger hertẽ / 
in vollen gelodue /in onſer herten beſpꝛeyt / vader 
quad er conſcientiẽ cit ghewaſſeẽ aen ons lichat m 
met reynen water / eñ laet ons houdẽ onwantke 
lic aen die belijdinge der hopen. Mat hi is getrou 
dieſe belooft heeft / eñ laet ons onder maltanderen 
ons felfs waer nemen / tot een betweclünghe der 
liefden / eñ der goeder wercken / cit ante dergade⸗ 
ringe niet latende / ſo dieſomige doen / mer onder 
malcanderen vei manen / eñ dat (ee bele meer als 
gbi ſiet dat den dach naket 

Noãt iſt dat wi moet willichlijcſondigẽ / na diẽ 
dat wi die kẽniſſe der waerheyt ontfange hebben / 
ſo en is ons gheen oſterhande meer achter gelaten 


mer et veruaerliue berwachtige des ooꝛdeels cf deu. 
xxvij. b 


des diers wꝛeethz / die die bladen vteerẽ fal. Wan 
weer pemant die wet Mop bꝛeect / die ſterkt ſon⸗ 
der ontferminge / dooz twee oft dꝛie getuygẽ Hoe 
bele meyndt arger quellingbe ſalhi weert lijn / dye 
den ſone Gods met voetẽ tree dt / eñ dat bloet des 
teſtaments onrepn acht / in welcliẽ hi gereynicht 


is / eñ den ghecft der genadẽ ſcheynt: Wãt wywe Deut 
ten den genen die daer ſept. Die wꝛalie is mijn / ick rxryice 


ſalt ůgelden / ſeit die EN E. En weder. Bie HE 
NE ſal zin volt oordeelen. Het is veruaectlic in die 
handen des leuendigen Sods te ballen 
Sedenctder voozledender daghen / in Welck: H 
ghi verlichtſijnde / eenẽ grootẽ ſtrijt des lijdẽs ver 
dꝛagẽ hebt / eens deels Door verſmaetheit ende tri 
bulatien / een ſcouſpele gewoꝛden / ten andetẽ deet 
gemeynſtap ghehadt met denghenen/ dye ſulcle 
44 HB 


2 
ge. bi.b. 


orten Gessner 
wandelinge leydẽ. Want ghihebt met minen ban 
den mede gheleden / eñ den roof uwer goeden met 
bluſcappenontfaugen / als ghidie in vſeluen weet / 
dat ghi een beter ende Lliju ende goet inden hemel 
hebt. Daer om en werpt dan uwe brijheyt met va 
b / die eẽ groote belooninge heeft / mer u duldicheit 
is b bã node / op dat ghidẽ wille Gods doet / en op 
dat ghi die belofte ont kanet. Mant noch een cleyn 
we ynich / ſo ſal hi comen dye daer comen ſal / ende 
met bertoeuen Mer die gerechtige ſal des geloofs 
leuẽ / cit iſt dat hi wijct / ſo en ſal mn bele gheen be 
hagen hebbe; ien ſijn niet des wijeliens ter ver 
doemenille / mer des geloofs / om die liele ter ver 


loſſen ore te vererighen 5 
Die Apoſtel ſept hee dat wi Chriſto onderdanich MO 


den Door tgeloone/dwelck hi nac cer pꝛijſt 

aan Dat /i / Capittele. 
Et ghelooue is een ſelier betrouwen 
les gheës dacte hopẽ is / eñ het ſcict 


looue iſt omnogelie God te behagen / wãt wie tot 
Sod tomen wů / die moet geloouen dat hol / ende 
den ghenen die hem ſdecken / een betaelder Cijn al. 
VDooꝛ dat gheiooue heeft Noe God geeert / eñ 
die arclie bereßt / tot lalicheyt Cine hups / doc hi ec 
Godlic beuel onttint / vandẽ dinghẽ dpe noch niet 
gheũen en woꝛden / door welcke Gad dpe werelt 
verdoemt / ende hiis een erkgenaẽ der gerechkichz 


geworden die Door dat gelooue coemt 


2 
ge. rij. à 


Boat dat gelooue wert gehoozſaẽ / die Daer ge 
naemt is Abꝛaham / wt te gaen in dat laut / dat hy 
tot een erſtenille loude ontfanghen / eñ ghinck wt / 
ende hi en wiſte niet waer hi comen ſoude 

Vooꝛ dat ghelooue io hi een vꝛeemdelinck gbe 
weeſt / in dat beloofde landt / als een bꝛeemde / ende 
Woonde in hutten, met Piaac ende Jacob / den ine 


de erkgenamen der ſeluer belgoften / want hiver⸗ 


wachte een ſtadt die eenen gronthadde / welcker 
timmerman cude ſchepper Godis. 


Booꝛtgelooueontkine Sara ooc eracht / dat fp 


2. 


beurucht wert / eñ baerde ouer dẽ tüt haers ouder 


dõs / wãt ũ achte hé getrouwe diet belooft hadde. 


Baerom / ſinoock van cenen (boe wel verſtor 
uẽs lichaems ) ſo bele geboꝛen / gelüc die ſterren ag 
den hemnel / nae die menichte / eñ gelije dat (ant aen 


dat oeuer der ʒee / dat ontellick is 


Alle Deere ſijn gheſtoꝛuẽ na den ghelooue / eñ en 


hebbendie belofte niet ontfangen / mer ſi hebbẽſe 


va verre gellen / eñ hen daer op vertrooſt / eñ daer 
atn gehangẽ. Ende hebben bekent dat & gaſtẽ eñ 


vꝛeemdelingen opter aerden zijn. Mt die dat ſeg 
gen / die gheuent aen den daghel dat is ſi bewijſen) 
dat 6 een vader landt ſoe cken / Ende het is waer ⸗ 
hadden li daer op gedacht / vã welcken ſi we ward 
ghegaen / i hadden pmtuct tijt wedetom te keere 
Mer nb begheerden ſ eenen beteren / daerom en 
(caeint hem God haerder niet / haren Sod te bee: 
ten / want hi heeft hen een ſtadt bereyt , 
Door dat gelocue offerde ꝛlbrahã Iſaac / doen 
hi getempteert wert / eñ gal daer henẽ den eenghe 
borenen / daer hi die belofte in hadde ontfanghen / 
vã welchen gheleit was. In Jlaac lalvdtin ſaet 
geheeten woꝛden / eñ hi daehte / God cen hem wel 


banden dooden berwecken / waer wi hy hem dotit 


tot cen gelijnenilſe weder nam ns 
Boat dat geloove gebenedide Jlaac Jacob eñ 
Eſau / vandẽ toceomẽden dingẽ / Booꝛ dz gelande 
gebenedide Jacob / doẽ hi ſtert / beide Fo ſephs ſoo 
nẽ / eñ aẽbadt zúns ſepters ſeherpheit okt roede. 
Door dat gelooue dede Foſeph die vermanin⸗ 
ge vauden btganck der kinderen van Jſrael / doen 
hi ſtert / ende geboot van ſinen ghebeente 
Booꝛ dat gelooue wert Moyſes dꝛie maẽdẽ 
van ſinen ouders verboꝛgen / doen hi gebot was 
om dat ſi ſaghen dat hi een ſchoon kint was / enen 
vꝛeelden des Conines gebot niet. 9. 
Door dat gelooue lachende Moyſes / doen hy 
groot was gewoꝛden / een fonc te beten der dorch: 
ter Pharao /eñ vereoos veel lieuer / met dat bolck 
Sods ongemac te liden / dan die tijtellke ger oech 
te der onden te hebbẽ / eñ achte die verimaethept 
Chꝛiſt boor grooter tijedom dan die ſcattẽ Egip⸗ 
ti/ want hi ſach op die looninggge 
Boot dat gelooue liet hi Egiptẽ / eñ en ontſach 
die moe dicheit des Coniner met / want hi hielt op 
den anfienliken/als ofthihem ſaghe 


ge. 


* 
Ik 


a 


_ Boor dat gelooue hielt hi den paeſlthen / eñ dye era. xf l 
wiſtotinghe des bloets / op dat die ghene die deer Exodd. 


ſte / geboꝛen doode / haer niet en ſoude ralen 
Vo on dat geloove ghingẽ ſi dooꝛ die roode zee 
als doog dat dꝛoogelãt / dwelc die va Egiptẽ oock 
berſochten ende proefden mer ſi verdꝛoncken 

Boor dat gelooue vielen die muerẽ ban Lerico 
doen ſi ſeuen daghen omringt waren 

Booꝛ dat ghelooueen bederkdiehoere Babak 
met den ongelouighen met / doen fp dpe verſppers 
met bꝛeden autfinc 

Eñ wat lal ie meer ſegghẽ! Den tt wort mite 
coꝛt / waert dat it ſoude vertellẽ vã Sedeon / ende 
Garatc / ende Sampſon / eñ Jetyhe / eñ Dauid / ei 
Samuel / eñ die pꝛopheten / die die coninrüclien 
hebben verwornen / eñ gerechticheit gedaẽ / waer 
doo fi die belofte bereregenhebben / der leruwen 
monden verſtopt / die tracht des biers wigheleſcht 
des ſweerts ſcherpheyt fijn ſi outgaen / fi (jn trach 
tich geworden wt der crantheit / f lijn ſterc geoon 
den inden ſtrijt / ü hebben die heyriegers der bꝛeẽ⸗ 
der veriaecht / Die brouwen hebben die hare bans 
der doo den verriſeniſſe weder genoamen 
Mer die ander ſijn wtgeſpannẽ⸗ etten hebben 
ghe en verloſlinge aengenomen / op dat fi die Geert 


lerille die beter is / bererigẽ ſoudẽ Die ander heb⸗ 


ben beſpottinghe ende gheeſſelen beſocht / daer toe 
bandeu ende geuanckenilſen / e ſün geltend / Det: 


— 


* 


xiiij.9. 


. 


| 
| 


ge. 


a 


rern Herden 
houwen / getempteert/dooꝛſlagẽ / des libeerks ge 
tlitoruẽ /ñ hebben em ghegaen in pelſeneñgeyten 
vellen / met gebꝛet / met tribulatien, met ongeinae 
| die der werelt niet weerdich en was / eñ zijn dolen 
de gegaen in die woeſtinen / op die berghen / in dye 

1 ſptloncken off holen der eerden 

1 Alle deſe / hebbẽ dooꝛ dat gelooue getuygeniſle 
bercregen / eñ die belofte niet ontkanghen om dat 
Sod wat beters boot ons verũen heeft / op dat fl 


miet (onder ons bolcyndt enſouden werden. * 
Die Apoſtel leert ons hoe dat wi rerdꝛaghen ſinlen 
tquiaet dat ons van ander ghedacn wort /ende Cutien Creo 
wen tquaet dat dooꝛ ons mocht ghelchien /ende Leit die 
tonditien vander onder wet ende der nien wer 

5 Dat zij Capittel 


l vet om dor wi wät wpſulchẽ wole⸗ 
le der getupgen om ons hebbẽ / laet 
ze ons afleggẽ /ſo wat ons druet/eh die 

aentleuẽde ſonden / eñt laet ons doot 

die verduldichept loopen den kamp, 
die ons voorgeieptis / ende opfien op ben hertoge 
des gheloofs / ende op den voleynder Jeſum dye 
welcke doen hem die bliſtap boor geleyt was / he⸗ 
uet hy dat cruyte gheleden met verachtinghe der 
ſchanden / ende heeft hem gheſtelt totter rechter 
88 hant des ſtoels Gods. Ghedenct dien / dye al: 
ſulcken teghenſprenen vanden ſondaren teghen 
hem geledẽ heekt / op dat ghi met alen laet in uwe 
moet ende wert mat. Want ghien hebt noch met 
totten bloede wederſtaen / met tegen (kridẽ teghen 
die ſonde / ende hebt des trooſts bergetẽ dye tot v 
als totten kindere ſpreect. Mijn ſone/en acht met 
tlepn die caltijnge des HEREN /eñ en laet nyet 
at / als ghi van hem beriſpt wort / Mãt wien God 
lief heeft diẽ caſtijt hi / mer hi geeſſelt eenen peghe 
liken ſone / dien hi ontfanct 1 
It dat ghi die taſlünge wt lüdt / ſoe bicdt Sod 
b hem ſeluen als den kinderen, Mer waer is een 
Cone die die vader niet en caſtijt : S idyſonder call 


ge Aer welelter ſ alle zijn deelachtich geworden / 
Ca Adi baſtarden ende gheen kinderẽ . Sock iſt dat 
wide vaderẽ ond bleeſchs kot caſtiders oft tot lee 
£ > taets hebben ghehadt / en ſullen wy dan nyetbele 
meer den vader der gheeſten onderdaen werden / 
eñleuen: Eñtis waer / l hebben ons een wey 
nich dagen gercaſtijt / na baren duntken / mer deſe 
ö tot profijt oft nutticheit / op dat widie heiliginghe 
| ſouden begripen / Alle taſtijnghe als i tegenwoꝛ 
dich is / en wert nietaengeſiẽ boor een vrolijt / mer 
9 voor gen dꝛoeuich dine / Mer hier na ſal ſt eẽ breed 
ſame bucht der gerechticheyt geuen / den ghenen 
ö | die daer door geoffent ſijn. 
„ Baerom rechtet weder op die neder ghelaten 
handen eñ die loſſe linien / eñ doet rechtẽ loop met 
uwen boeten / on dat die lamheit niet wit geſtoatẽ 
en werde / mer bele meer geſont werde / Haett na 
den brede met alle menſchen / eñ die heynghinghe 
ſonder welcke niemant den WEERE enlal ũen / 
& ti Get toe /dat niemant Gods ghenade en verſiip 
me / op datter nz eenige bitter wortel wt en waſſe 
ende niet een werringe en malte / eñ bele doot dye 
felue beronreinighet werden / op dat miemant een 
hoereerder oft een ongheeſtelikie en / gelijt Eſau 
die om eender ſpiſen wille zijn eerſte ghebooꝛte v 
ocht, Mer weet dat hi Daer na doen hi die benedi 


n kih. Kaputte. 
dinge beeruen woude / berwoꝛpen is. ant hi en 


‚bant geen plaetſe der boeten okt der penitentien / 


hoe wel bijte met tranen ſocht * 
Want ghren zijt niet tot eenenberchgeeomen E 

diemen grijpen mach eñ met vier verbꝛanden / eñ 

totten donelierẽ eñ duiſterniſſen eñ onweder / eit 

kotten gheluyde der baſuynen / eñ totter ſtemmen 

der wooꝛdẽ / welc haer weygerdẽ diet boorde / op 


dat hẽ dz wooꝛt niet geſeit en (oude worde, ng ant 


Ende wert dat een dier den berch aenroerde / ſoe 
ſoudet geſteent / oft met eenẽ geſtutte dooꝛſtoten 
woꝛdẽ / eñ alſo verurerlit was dat geficht dat dact 
verſcheẽ. Moyſes ſpꝛae. It ben betuetrt tñ beue 
Mer ghi zijt totten berch Sion gheromen „cit 
totfer ſtadt des leuendigẽ Soda / tottẽ hemeiſche 
Iheruſalem / ende totter menichte veelre dupſent 
engelẽ / ende totter gemeynten dereerſtghebozen 
der die indenhemel ingeſcreuen zijn / eñ tot God 
den rechtueerdigẽ rechter ouer al / eñ booꝛt totten 
gheeſten der voltomender gerechtẽ / eñ tottẽ mid 
delaer des nieuwen teſtaments Jeſum „eit fot DE 
blacde der beſpzinghinghe / dat dacr beterſpꝛenet 
dan dat bioet van Abel 
Siet toe / dat ghi v des niet en weygert / die mz 
v ſpꝛeett/wãt iſt fake dat i hem niet ontghaen en 
zijn / die hem Wevgerden; doẽ hiopter nerdẽ pracht 
vele min wi / die ons des weygerẽ die vãdẽ he mel 
ſnꝛeket / welcs ſtẽme die aerde op die tijt beweech 
de Mer ny belooft hi ſeggẽde / Noch eens wil ick 
met alleen die aerde bewegẽ / mer ooc den hemele 
Mer dat / noch eens / bediet dye beranderingeder 
bewegeltkẽ / als der dierẽ die gemaett zijn / op dat 
daer die onbewegelilie bliuẽ. T Daerom want wi 


ſi eu mo ket niet berdꝛagẽ/ dat daer geleit woꝛt 


G 
— 


deu 


dat onbewegelinit ric ontfangẽ/hebbẽ wi genade 


door welcke wi Gods dienſt doen / Hode wel be 
hagende / met teuerentien eñ met bꝛeeſen. Want 
onle God ie een bertheerende vier 


Dye ApBlel verwect ons alkijt buecht te doene onen 


naeſten / akt onſen / pꝛelaten / ende begheert dat ſi boor hem 
bidden ſullen Dat xiij Capit tel 


„ ANorderlijke liefde lapt bliuen. Eñ en 
A vergeet niet gaſt bꝛij te zj / wãt dooz 
dat ſelue hebbẽ ſomighe ſonder haer 
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der gebondẽ als die mede gebonden? 


A 


te At 
AN EEY 
KNN: 


2 


eit der gheender die ongemat lijdẽ / als ghi die oor 


ſelue indẽ lichaem ſit. Eerlic ñ dat houwelijt eit 

dat bedde onbeulect Sod (al die hortrerders ende 

die ouerſpeeiders oordeelen, Die wandelingẽtul 
len ſondet giericheit zn / ende laet bghenoegben 8 
tetten ghenen dat daer is: Wat hi herft gheſepe 
Ic en wil v net latẽ noch verſupmen / alſoo dat wi 
derren ſeggen / die GERE is mijn hulper „en ick 


en wil mi niet vdꝛeeſen / wat mpeen menſche doen 


(al, Shedenct uwer vooꝛgãgers die v dat woort 
Sods geſeyt hebben / der welcker wigãt aenſiel 
eñ bolcht haer gelooue na 

Jeſus Chiiſtus giſteren eñ heden / cñ hyootkt 
inder ewitheit. x Enlaet b nitt met menigerley 
ende preemdt leeringhen betleyden / ant het is 
Boet daor die genade dat kerte te beuelligen / nyet 
met ſpüſen / doot welcke ſi geen nutſtap enhebbẽ 
ontkanghen / die daer in W br 


E hah nde ddie 
hebbeneenenoutaer / daer afgheen macht en heb 
ben teeten die den tab ernatule dienen UAA wele⸗ 


lier dieren bioet / dooꝛ den opperſten pꝛieſter gedra. 


Nẽ woꝛt in dat heplige / vooꝛ die ſonden / der ſeluet 
lichamen werdẽberbꝛant bupten den hepꝛlegher. 
Maerom Jeſus ot / om dat hi dz volek (oude hey 
gen Door fn epgen bloet / heeft hi geleden bupten 
vod die pooꝛte. Baeroin ſo laet ons ub tot be wt 


gaen bupten den legher / eñ ſijn verſmaetheit dꝛa⸗ 


gen. ant wi en hebben hier gheẽ bliuẽde ſtadt / 
mer wiſoecken die toecomende 

Daerom lo laet ons nb door hẽ eFeren die of: 
ferhãde des loo fs Gode altijt / dat is die bucht d 


lippen / der gheender die ſinẽ name benennẽ. Mer 


der weidaet eñ des mededeelens en vergeet niet, 


Mant met alſulcke ofkerhande verſoentmé voor 


So 1 Sit onderdanich uwe vooꝛgan 
gers / eñ doet b onder hẽ / wãt li waliẽ ouer v ſiele / 
is die rekenſeap Daer boot gheuen ſullen / op dat fi 
dat met bꝛuechden doen eñ niet met Achten / wãt 
dat en is b niet toe dꝛachelic. Gidt boo oiis 
My betrouwen / dat wy een goede eonſtientie 
hebben in allen dinghen / eude wi willen goede wã 
delinghe hebben. Maer ick dermane b dat ouer 
uloedeliete deen / op dat ick opt coꝛtſte weder ghe⸗ 


D bꝛacht werde | 


God des bꝛeden / die handen doodenden gro⸗ 
ten herdere der ſrapẽ / dooꝛ dat bloet des eewigen 
teſtamẽts ons BEREN Setu Chꝛiſti we gheleyt 
heekt / die make v bequame in allen goeden Were. 


lien / om ſinẽ wille te doen / eñ doe v dat hem beha 


gelic is doot Jecum Chꝛiſt um dE welcken prijs 
ban eewicheil tot eewicheyt. men 

Mer ich vermane v liene bꝛoedets / houdt dat 
wooꝛt der vermaningẽ int goet. Mãt ick heb v op 
teoꝛtſte geſcreuẽ. Went den bꝛoeder Timotheumn 
den welceken wi ban ons gelaten hebbẽ / met welc 


lien / iſt dat hi bollick comt / wil ick v Gen. Gruet al 


le uwe vooꝛgangers / ende alle heyligen. Dye bꝛoe 
ders in Italiengrueten v. Die ghenade b met bal 
len Amen. 0 


„ 


* 


Hier begun 


ſint Jacobs Epiſtel 


Die Apostel rermaent ons bat wi die temptatien pe, 
der ſtaen ſiillen / bewiſende da: Pod gheen oartache en 18 
van onſe temptatien noch Laun ente ſonden / ende ſeydt dat 
mot altilt der waethept acu vallen lul leu / daer wilt hos⸗ 


ten a 
a . Da: J. Captttei. 
e Acobꝰ ef knecht 
EEN (ABM Soderen-ons VEREN 
E e N 5 Jelu Ch xiſli / ſalicheyt den 


1 * 
Tal 


twalet gell achten die inder 


BRD LA ele blicap,als gbi valt in 
—menigerhäde berounghen 


S 


ende weet dat v bepꝛaefde gelooue verduldichept 


wertt. aer die verduldichept laet eendolcomen 
wert heubẽ / op dat ghi Ht volcomẽ eit gheheel / en 
dat v met en gebꝛele f 

Meriſt dat pemranden ghebꝛeett wülhert / dye 
bidtſe van God / die alle menſchen oueruloedelichk 


Ker „ „ 


8 


niet golf Mat alle goede gaue / eñ alle bolmaec 


Ib W Ee SAS verſtropingẽ ſijn w in lie 
ue bꝛoede / achtet boot ent 


5 4 rn 


* 


n 


gheelt / ende en verwijtes niemank / ende n lal hem 
gegeuen werden. Mer hi moet bidden int gheloos 


ue niet twikelende. Mãt wie twikelt / die is ghelijc 
der bare vander zee / dye beweget wert eñ gedꝛeuẽ 
banden winde. Daeromme die menſche en meyne 
niet/ dat hi pet van Sove den GERE ontfangen 
fat Mant eẽ wãckielmoedich man is ongeſtadich 
in alle fine weghen a 
Mer een bꝛoeder die neder is / die bero eme hẽ 
ſijnder hoochten / eñ die Daer rij ek is / die beroeme 


hem ſiyder nederheit / want hr al vergaen als een 


bloeme des gras / Die ſonne is op gegaen met hit: 
tẽ / eñ beeft doꝛte gemaect dat hop / eñ ſijn bloemen 


ſtju ar geuallen / eñ die ſchoouheit derdozuen. Alls 


ſal ooe die rijcle in jn haue berderuen 


Salich io die man dye temptacie vetdꝛaecht 


want als hi bepꝛoeft is / ſo (al hi ontfaugẽ de eroo⸗ 
ne des leueus die God ghelookt beeft den ghenen 
die hẽ let hebbẽ. Nie mãdt en ſegghe als hi becoozt 
wert/ dat hi van God becooꝛt woꝛt. Bandt God 
en is niet een berſoecker tot quaden dingen / want 
bien betooꝛt memant · Mer een peghelije wert be 
cooꝛt bãſünder rygẽder begheerlicheyt / als hi daer 
af getogẽ eñ geloct wert / Baer na / als dye begheer 
licheyt ontfanghenis / baert & die oude / ende als 
die fende volbꝛacht is / baert fi die door 

Daerom/ mijn alderheffte broeders / en wilt 


te gaũe comt van bouẽ neder / dalende vauden va 
der der lichten / bi wellien gheen beranderinghe en 
is / noch wiſſelinghe der duyſtermiſſen. Mant hihe | 
met ons na ſinen wüle gebaert / midts den wooꝛde 
der waerhept / op dat wi ſün eerſtelinghen ſijnder 


ſcheppemſſen ſouden ſijn 


Alder liekſte broeders / ele mẽſche ſi ſnelte hoe 
ren / mer traech te ſpꝛenen / eũ traech tot toozuich 
heit. Mãt die toogmchept des menſchen en werct 
die gerechticheyt Gods niet a 

Dacrom legt at alle onſupuerheyt en booſheyt 
onéfantt dat wooꝛt / eñ laetet met Cachtmoedicheik 
ingeplant ſün / dat uwe ſiele mach ſalich malien . & 


er ghiſultſijn werckers des wooꝛts / eude 


G 


A 


met hooꝛders alleene / bedꝛiegende vſeluen. MWãt 0 


lle Dat yemãt van v io een hooꝛder des wooꝛts / eñ 

met een wer cher / die is gelt een man die jn licha 

melick aengheſicht acnGeé in eenen ſpieghel / ende 
is hi hem geſien heeft / ſoe ghaet hi wech / ende be 


vergheet hoedanich bigheftelt was. Met wie b 


ſeluen doo Bek in die wet der boltomẽder vꝛihz / 


ende mhaer blijkt ende uiet en is een verghetelielt 


hooꝛder / maer een wercker / die Cal ſalich ſijn in ʒñ 


. 


werch | 
ende net en bedwintt ſin toughe / mer hy verleyt 


jn herte / diendienſt Gods is pdel. Die repne eude 


onbeulect Gods dienſt boor God den vader is de ⸗ 
ſe. Bie Weefen ende weduwen in haer tribulatten 
te beſoeclen / eñ hem ſeluen ban deler weerelt one 
beulect te bewaren ö N 


Die Apoſtel leert by Bob heen aenſien der pet fonen 
te ſ ine /ende onder wijſt ons in die wercken der ontferm⸗ 
ee nde ſert hoe dat geloouc londer wercken Doo. 


Dat. ii.Capitteie . fsc 


* 


* ** 


Mie hem ſeluẽ laet duneken dat hi Sob dien * 


t 


J Jeue bꝛoe ders / en deck niet dz dat ge 
A loouein Chiſto Jeſu onſen EME 


2 Ps der heerlicheit / int aenſien der perſo⸗ 
l nen leyt. Mãt iſt dat eẽ mã ingaet in 
b 9 berfaminge met gulden vingerlin⸗ 


gẽ eñ met eenẽ heerliliẽ eleede / mer dair ingie dor 
et arme / eñ ĩ ſnoodẽ cleederẽ / eñ ghi ſiet diẽ die ge 
cleet is met cenẽ toſteliliẽ eleede / eñ ſpꝛeect tot hẽ 
lidt ghi alhier opt beſte / maertottenarmeẽſpꝛeect 
ghi /ſtaet ghi daer / ot dt op minder beetbanchë 
V gonꝛdeelt bi v ſeluen / iſt recht dat ghi ſulcuẽ onder 
ſcept bi b ſeluẽ maect / eñ oꝛdeelt na argẽ gedachtẽ 
Booꝛt toc / mün alderliefſte bꝛoedðs / heeft Sod 
niet die arme ſelue in deſer werelt wtuercoꝛen / die 
růczün int gelooue / eñ daer toe erfghenamen des 
růcr / dwele God beloof beeft alle denghenen die 
hẽ lie nebbẽ Mer ghihebt der armẽ oneere ghe⸗ 
daen. Berdzuclen P dan niet die rijcke / e teectien 
V tottẽ ooꝛdeel? Tachterenſe dan niet den goeden 
name daer ghi na genaemtſijt? 

Iſt dat ghi volbꝛenct die Coniclike wet nader 
ſcriftuerẽ. hebt lief uwen naeſtẽ als b ſeluen / ghy 
doet wel. Mer iſt dat ſalte / dat ghiacnſiet dye per: 
ſonen / ſoe doet ghi qualijc eit ſondicht eñ wert ghe 
ſtratt vander wet / als ouertreders vander ſeſuet 

Wat al bewaerde pemãt de geheele wet / mildoet 
hi in eene / hi is beſculdicht van alls. UBI die daer 
geſeit heeft /ghi en ſult gheen ouerſpeel Doen / dye 

| heeft ooegeſeit / ghi en ſult niet dootllaen / ende iſt 

„dz ghigeen ouerſpel en doet / mer ghi act pemant 

Ao. ij. b. doo / ghiʒijt een ouertreder der wet. Alo ſpꝛeect / 
eñ alſoe goet / als die geooꝛ delt ſullen werdẽ doot 
der wet der bꝛijheit. Mãt daer ſal een doꝛdeel ſon 
der ontkermhertieheit ouer denghenen ghaen dye 
geen ontfermhertieheit en heektgedaen. Hãt ont 

Me fermhertichept beroemt haer tegẽ dar ooꝛdeel. & 

u Mein broeders / wat batet hem oft pemant 
ſeyt dat hi tghelooue heeft / mer die wertuen nyet? 
Mach hem tghelooue ſalich malen! ant iſt dat 
broeders oftſuſters naect zijn / eit ghebꝛechebben 
daghelicſe voedinghe / eñ pemant van v die ſegghe 
tot hem: gaet henẽ in breeden / eñ Beemt v eñ eedt 
ſat / eñ hen lieden en gheekdi niet die dingẽ dye den 
lichame noot ſijn / wat ſalt hem baten: %lo is oac 
tghelooue / heeftmen die werelten niet / het is doot 
in hem ſeluen . 5 
Met pemãt mochtſeggẽ / ghi hebbet gelooue 
eñ ick heb die wercliẽ. Thoont mi b ahelooue / wt 

Se. xcu uwe werckẽ / eñ ie ſal vwtẽ werckiẽ mijn gelooue 

thoonẽ. Shi gelooft datter eẽ God is: Ende gůn 

Sal / iti doet wel. Eñ die duyuelẽ gheloouẽt oac eñ beuen 

pdele mẽſte / wildi wetẽ dattet gelaoue ſond 
die werckẽ doot is! bꝛaham onſe vader / wert hy 
niet rechtueerdich gheamect dooꝛ die werckẽ / ok 
| ferẽde ſinenſoone Iſaae opten outaer? Daer Gedt 

4 dattet gelooue mede gewꝛocht heeft met Ant wer 

lien / eñ dat gelooue is volbꝛacht door die werchẽ 
| Ef die ſcriftuere is beruult die daer pꝛeect. MN 


7 roti B, 


bꝛaham gelootde Sod / eñ tis hem tot gerechtichz 


getekent eñ is eenen briet Gods geheeten. Aloe 


ile ghinb, dat die mͤſche doot die werehenrecht 
5 ueerdieh wert / eñ net wi dẽ gelooue alleẽ Belge 

| je ode ſiaab dat gemein wi / is fi nz gerechtueer 
dicht wten werclẽ / doen n ontlint dye boden / eñ 


N ENE 
oi 


bl adhhde Anel shad g i 
f lepdeſe wt ineenen anderẽ wech! HMant allo dal 
licuaem doot is ſonder dẽ gheeſt / alſoe is dock dar 
gelodue doot / ſonder dat weren 
Die Apodtel bewijſt ons t quaet dat wter tonaen put 
alſoo wel in teer inghe als int glemeyn leuen onder dcep⸗ 
dende die lerringhe Gods ende der werelt a 
5 a . Dat 111 Captttel N 5 
e Ine lieue bꝛoeds/en onderwint o nz, 
ef alle leeraers te ſine/eñ weet dz qhiãt 74 

Jen Fkanct te meerder oꝛdeel / wãt wiſon 
Ee digt altemael bete , Mie indẽ boor 


ri 


den niet én londicht / die is een bolcomẽ mã / ende 
can dot dʒ gehele lichaẽ indẽ boon houdẽ /Syet 
die geerde houdẽ wi indẽ thoom / om ons geboot 
(aë te ũne / eñ buygẽ al Daer lichaẽ. ER ſiet / die ſche 
pẽ/hde wel dat ſi groot ſijn / ſi werdẽ gedꝛeuẽ ban 
DE ſtetekẽ winde / eñ werdẽ om geudert ban eenen 
tleynẽ roeder / waer die Herman wilt. ꝛliſo is dye D 
tonge een cleyn lidt / eñ beſchict groote dingen 
Siet oot hoe tleynẽ bier ſor grooten Wout ort 
boſſche outſteket! Eñ die tonge is ooc een vier /eẽ 
werelt vol ongerrchticheits „alta is die tonghe on 
der auſe leden / ende ſi beulect dat geheel licusem / 
eñ ontkanct alle onſr wandelnnghe / als li ontſtenen Q 
is vander helten „ 
Mant alle natuere der dieren ende der vogclen 
ende der langen ende der dieren bander zee / dye 
werden ghedwongen / ende zijn ghetempt bander 
menſcheliker natueren. aer die tonge der men. 
chen en mach niemant temmen het is een onghe 
ruſtich quaet / bol vergiſtelics venüns. Metter tõ 
ghen ghebenedien wy Sod den vader / eñ metter 
tongen Geruloectten wi die menſchen die geſcapẽ 
zijn tortẽ beelde Gods, Mt den ſeluẽ monde gaet 
wt die benedijnge eñ maledinge Pin iteue boe 
ders / tẽ ſoude alſo niet zijn, Vloeyt doc wit dye fon 
teynẽ wt eenen gate / ſoet ende bitter water⸗Lieue 
broeders / mach dot die vijchboom olpe / eñ dẽ Wij 
gaert vijgen dꝛagen: Xl(oeen can wit een fontepne 
niet ſout eñ ſott waterloopen Ke 
Mie onder v wijs eñ welgeſticht is / die thos Te 
fie zj werclijẽ wi goeder wãdelingen inder ſaecht Ee 
moedicheit der wůſheyt E eer hebt ghibitteren 
nijt eñtweedꝛacht in uwer hertẽ / ſo en berdemt v 
niet / eñ en liecht niet tegen dle waerheit. Mat de 
ſe wijſheit / die enig niet ban Lout neder ghedaelt / 
mer 6 is eertich vleeſchelje ende dußuels⸗ Want 
waer nit eñ twiſt is/daer is ongeſtadicheit / eñ al 
ie quaet were. Mer die wůlheit ban bouẽ / is ten 
eerſten reyn / daer na bꝛeedtſaem / gelatich / geſege 
lick / tadich/ Hol ontfermherticheits / ende goeder 
bꝛuchten / onder partije (ond geueynſtheit Met 
die vꝛueht der gerechtichz / wert in bieden geſaeyt 
den ghenen die den brede houden 


Die Apoſtet verbiet ſtriſdt ende tijt / vermanende one 
dat wi die werelt ende den duyuel ver loochenen ſullen / eñ 
toegeen tot Sod / ende dat daar liefte / ende vaart ſtelt hie 
vander lieten die dye cen totten anderen behooꝛt te hebbẽ 

mat inf Capittei En 
Dr SE nn waer comẽ ſtridingẽ eñ Hitinge 5 
N , Alonder biEomefi ns Dact wt. wt dijt va 
Are welluſtẽ / die daer in uwe ledẽ Arif 
8 ANN dẽ : Shi begheert / ende en hebt nict - 
— bbigebenedhit eñ haet / eñ en connes 
TT ig 


1 ES a 
* 


8 modo. 1 

niet bertrigen / ghy kijft ende ſtrůjdt / ende en bebt 
niet / daerom / am dat ghi niet en bidt / ghi bidt / en 
de en ontkãct niet / om dat ghi qualit bidt / te weten 
daetom / om dat ghijt in uwẽ welluſten verteert / 
Ghp ouerſpeelders en ouerſpeelderſſen / en wert 
hi niet / dat die bꝛientſcap der werelt Gods viant 
Ccap is: daerom / die der werelet vient wil ſyn / dye 
ſal Gods viant ſijn. Oft meyndi dat dye ſeriftuc⸗ 


re te bgeefs ſpꝛeect! Die geeft die in v Woot begeer 


te totter benijdinghe / eñ geeft noch meerd genade 
E Daerom / ſijt ouderdanich Sod / mer weder 
ſtaet den dupuel / eude hi vliet vã v. Senaket So: 
de / ſo ſal hihem v genaken / le ynicht dye handen 
ghiſondaren / ende reinicht vherten gh wanckel⸗ 


pe. v. b inoedighe / S it ellendich / eñ dꝛaecht rouwe ende 


weent. Dijn lachen verkeere in weynen / ende dye 
vꝛuecht in trueren. Beruedert v boot God / eũ hy 
ſal v berheſfen. K Min lieue bꝛoeders / en wilt 
gheen achterclap doen / deen onder den anderen. 
Man die achtertlap ſpꝛeect van ſinen bꝛoe der / en 
de oogdeelt ſinen bꝛoeder / die achterclapt die wet / 


, xbi.d ende oordeelt die wet. Oꝛdeeldi die wet / fo en zijt 


got gheen doender der wet / mer eẽ rechter. Daer 
is een wegheuer / die can ſalich mali ende verdoe 
men. Maer ghp / wye ſidy / die uwen naeſten 
ootdeelf ? 


＋ Gbiegabet/eden oft moꝛghen willen wy 


in deſe oft in die ſtadt gaen / ende daer een iger lig⸗ 
hen / ende coopen / eñ winninge doen / ghi die niet 
en weet / wat morgen geſchien ſal. Mant wat is v 
leuen! het io tenen domp okt roock / die eenen clep 
nẽ tüt duert / mer daer na verdwijnt hi / daer voor 
loudi ſeggen / iſt dat die EHE wu / ende dat wij 
leuen ſo ſullen wi dit oft dat doen. Mer nv beroẽ 
di b inuwen hoomoet.ꝛulſulcke beroeminghe is 
quaet. Baerom / die weet te doen dat goede ende 


en doet des met / dieſondiget % 
Die Apoſtel trect die quade tot goede/haerlieden te 

voren leggende dat ooꝛdel / ende die goede tot bactencien // 

ende ander goede wercken 


El aenghirijcke / weendt ende huplt 

in uwe onlalicheden die vtottomen⸗ 
de fijn. B rijcheden ſijn beruupylet / eñ 
uwe tleederen fijn banden motts ge 


ende baren toeſt al v tot ghetuyghe ſin / ende fal 
eteu v vleeſch als dat vier / Shy hebt v gramſcap 
vergadert inden laetſtendaghe. Siet / denloondijn 
re arbeyders / dye 6 lant ghemaepyt hebben / eñ ban 
v vercoꝛt is/hy ſereyt ende roeꝑt / eñ den roep der 
marpers is gheghaen in die ooten des BEE R 


Dabaoth / Shi hebt wel gheleelt op aerden / ende 
uwen welluſt gehadt / ende uwe herten gheweyt / 


als op eenen ſlachdach. Shy hebt verooꝛdeelt den 
gerechten ende gedoot / ende hien heeft vniet we⸗ 
derſtaen | 

K Bacrom lieve broeders (út lancmoedich’ 


fottet toccomſt ons BEEREN, Siet / die acher. 


man verbeyt die coſtelijclie bucht der aerden / ber 
duldichlick hem lidende / tot dat hiontfanghe den 
morgen reghen ende den auont reghen. Hier om 
fit lijdtlaẽ / eñ ſtertt v berte / wãt die toetoẽſt des 
BEREN naect.dieue broedo wilt nz ſuchtẽ tege 


ten. B gout ende b luer is berroeſt 


Deloitte | 9 
malcãderẽ / op dat ghi niet en wert berdoemt Siet 
die rechter ſtaet boor die doe. Tieue bꝛoeds neẽt 


tot eẽ exẽpel / ongemack te liden / eñ der lanemoe⸗ 


dichept / die pꝛopheten des arbeyts ende der ghe⸗ 
doochlaemhept / die tot v hebben gefprokken inden 
naem des EH EN. & Siet wi pꝛilen ſalich / dye 
hebben geleden, Ghi hebt ghehooꝛt dat lden bars 
Job / ende hebt geſiendat eyude des E EHH ENR 
want hi ontfermhertich eit een ontfermer is. 
Mijn broeders / booꝛ alle dinghen en wut niet 
ſweeren / noch bide hemel / noch bider aerdẽ / noch 
bi gheenen anderen eede Mer b woort ſi Ja / dat 
ia io / cñ 9 een / dat neen is / op dz ghy met en valt 
in geuepnſtheit. Nee is peinant onder v inonghe 
malie die bidde. Iſſer pemãt goets moets / die ſin⸗ 
ghe Pſalmen / Iſſer yemant craut onder b / die haa 
le die oudtſte vander ghemeinten / ende laten ouer 
hem bidden ende laluen met olye inden naem des 
H Ed En. Ende dat gebet des gheloouighen / ſal 
den cranchen helpen / ende die ) EE E al hẽ ver 
lichten / eude beeft hi ſonde ghedaẽ / i ſullen hẽ ver⸗ 
gheven (ui, { 

k Baeronme/beridt malcanderen blonden 
ende bidt boor maleanderen / op dat ghi werdt be 
houden. Mandt dat ghebet des gherechtighen ber 
mach vele / alſt trachtich is Helias was een mã ghe 
lich wi / ende hi badt een ghebet dat niet reghenen 
en ſoude op die aerde / ende het en teghende niet in 
dꝛie iaren ende (es maenden. Eñ anderwerk badt 


hi / ende die bemel gal den reghen / eñ die aerde gak 


haer bꝛucht. | 
Mn broeders / iſt dat pemandt onder b dolen 
de worde vander waerheyt / ende pemandt dien be 
keert / die (al weten / dat fo wie den ſondaer 
beheert heeft bander dolinghẽ lijns 
weechs / die beeft lijn Gele ban 
der dost behoudẽ / ende 5 
ſal bedecken die 
menichkul 
dicheit 
der 
ſonden 
(5 * 6 


C Hier beghint 
die Epiſtel bã Judas Chadeus 


¶ Die A poͤſtel Judas macct ſterch die ghelooꝛighe die die 
ketterg wederſtäen / ende haer bedꝛiechlicheit /tů met tete 
gttrale ler iftueren / oft natura le ghelijckemſſen / ende ULerct 
die geloduighe in die warachticheit 

Da t/J / Capittele. 


„ Ddas een diena 
re Ibeſu Chꝛiſti / ende een 
GER DEVA broeder Jacobi / dẽ geroe⸗ 
pennen, die welcke ghehey⸗ 
icht ſijn in Sod den vader 
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eñ behouden in Jeſu Chi 

8 Fa ſto- B A bele ontfermher 

— techeit / eñ bꝛede / rñlickde 
Shi bemmde / alle neerſticheit doende te ſtrij⸗ 


| 
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hen ban bgemeyn ſalicheit / ſoo is mi vã noode ghe 
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5 Judas 5 
Welt te ſctiuẽ / vermanẽde eñ biddẽde v neerſtelit 
dat gbidaer door ſtrüdt int gelooue / dat eens ghe 
{3 geven is / doo den heyligen / wat daer ziju (omige 
menſchen bencuen in gecomen / vã welcken boot 
tijden geſcreuẽ io / tot alſulckẽ oordeel / deſe zj on: 


godlijt eñ trernen die genade Sades tot weeldichß 


ende berloechenen God dat hi alleen dye HER 
i / eñ den HERE Jeſum Chꝛiſtum RAD 
It wil v vermanẽ / op dat ghi eus weet⸗ dat 
Sod heeft berloſt zn vole wten lande van Eg 
ten / Ten anderẽ male bꝛacht te niete / alle dye niet 
en gheloolden / Gock die engelen / die niet en heb 
ben behoudenhaer heerlirheit / mer hebben verla 
ten haet huys / die beeft hi behoudẽ totten götdele 
des grotẽ daechs met eewigen banden onder dye 
douckierheyt / ghelüen oot als Zodoma ende Goe 
moꝛra / ende die byſteden dye in gh elijtkier manie⸗ 
ten als deſe wt gehoereert hebben / ende naeenen 
anderen vleelch gedaen zůn / ende zin tot eenẽ er 
empel geſet / ende dꝛaghen dpe püte des eewighen 
vuers / Des gheles dye diomers dpe dat vleelch 
belmetten / eñ verſmaden Ope heerſchappie / ende 
blaſpheren die maieſter 
5 Baert sVichael die ertzenghel / kiuende tegber 
den duuel / hem daer mede belpat van den lichas 
Mal / en doꝛſte hi hem dat gozdeel der blaſphemi 
en niet aendoen / mer hiſeyde / God leaf v „pact 
nefe dat ů niet en weten / dat lachteren ſi / met dat 
f natuerlit bekennẽ / recht als die ſtomme beeſten 
daer in berderuen hem, WDee haet lyeden / want 
fi Capms wech ghegaen zijn ende Sijn wigegaen 
om Dat bedriegclick ghewin in dpe dolinghe van 
Salam / ende zijn vergaẽ inden oploap Wote 
Vele ſelue zijn uwer liefdentot ſmettẽ / eñ zijn 
die onteynithept / ende ballen wel onder ſoꝛghe⸗ 
ende wepden haet ſeluen / wolcken ſonder watere 
die banden winde ghedꝛeuen woꝛden / kaluwe on 
vruchtbaerboomen / tweemael berſtotuen ende 
wtgeroeyt wilde bate det zee ⸗ wilcupmendehaer 
eyghen ſchande / dolende ſterrenden welckiendpe 


0 


tozmenken der donckerheit der duyſtermiſlen ghe 


houden zin inder eewicheit „ 
d Ban deſen heeft Enoch die ſeuende ban adam 
. ghepropheteertſeggende, Siet / die HEERE is 
met veel duysent heplighen ghecomen ſodꝛdeel te 
houdenteghen alleman / ende te ſtraften alle haere 
ongodlijcke vã alle dẽ wercken haerder ongodlije 
ner wandelinge / daer mede fi ongoddelie geweeſt 
ʒijn / ende van allen hertheden dye die ongodlhclie 
{onders gheſpꝛolien hebben teghenhem 
BBeſe zn murmureerders, die vol claghen zijn 
die na hatẽ luſten wandelẽ / cũ haren mont ſpꝛecet 
dpa heblaſene wooꝛden / ende houden haer na den 
aenſien oin des pꝛofijts Wille, Maer ohy mijn ale 
der liekſte / ſult gedencken dler wooꝛden die Loot 
geſprolten zün banden Vpoftelen ous GERT 
Jeſu Chꝛiſti / die v ſeyden / dat inden laetſten tüden 
{ouden tome beſpotkers / wädelkde in hacenboof 
heyden / na haren begheerten. Bele zifnt die ſetcten 
malten / linlikke / die gheenen geeſt enhebben 
Maer ghymin ald er liekſte / herſticht v ſeluen 
in onſen alderhepliehſten ghelooue door denhepli 
ghen gbeeſt / ende biddet ende behoudt b (eluen in 


derlietden Goods / berwachtẽ de die onttermher⸗ 


. Beit. J. Nupitet 

tichept ons BEREN Leſu Chpiſti/iut cewichie 
wen / ouderſcept deſe / ei hebt ontfermhertichept 
ophem / maer die gene maect lauch met bꝛeeſlen. . 
ende trettle wt den biere / ende haet den beulectẽ H 


rock / die bleeſchelit i 


Maer dien die b can behouden ſonder aen 
ſtootende te Bellen vooꝛ dat acufich 
te zünder glotien / onſtraffeur met 
blüſchappen / dien Sod dye al 
eene wijs is onſen ſalich 
maker / ſi prijs ende 
maieſteit ende tije 
ende macht nv 
ende tot olle 


Ditis dit open 
baringhe Johan⸗ 
mis Diemen Beet. 
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ela. fi.c 
Matth ⸗ 
xriiij. d. ſti / was in dat pelandt Pathmos om des wooꝛts 


C Bierbeghmt 


Apocalipſis dat is die opẽ 
penbaringe fint Jaus des Theologen 
C oc (int Jau ſcriſft den ſeuen kerchen van Alla / van 
die ghetuygheniſſen die gheringhe moetten gdelchieden /e 
hoe hi lach leuen candelaerg van ghonde / eude indt mid⸗ 
den eenen ghelijck weſende den lone Pods 
Dat. cer ſte Capittel 


It is die opkba⸗ 
tige Jeſu Chuilti / die DE 
ie od gegruen heeft ſinen 
: unechten te verthoonẽ tage 

bin ene ee ne a dt e 
Hie ende heeltſe bediet eñ ghe 
ſonden dooꝛ ſinen Engel / 
b tctotſnen unecht Joanues 
die dat wooꝛt Gods betuyeht heeft / ende dat ghe⸗ 
tuygeniſſe van Jeſu Chꝛiſto tgheue dat higheſien 
heett. Salich is hi die daer leſet / eñ dye daer hoort 


die Woorden der pꝛophetien / eñ hout dye dinghen 


die daer in ghelcreuen zijn / want die tijt is na 


Joannes den ſeuen gemepnté in fia Ghena 


de eñ bꝛede A met v / vã diẽ die Daer is / eñ die daer 
was / eñ die daer comen (alert vaude ſeuẽ gheeſten 
die daer ʒijn boog linen ſtoel / ñ van Jhelſu Chꝛiſto 
die welcke dre daer is een getrouwe ghetupghe eñ 


i.ioã.i.d eerſt geboꝛene vanden dooden / eñ een Prince alder 


Coningẽ der aerden / die ons bemint heeft eñ ghe 
walten ban onſen ſondẽ in Arnen bloede / eit heekt 
ons tot Coniugẽ eñ pꝛieſteren gemaett Bode en 
ſinen bader. Den welckẽ ſi prijs eñ rije ban eewic 
heyt tot ee wieheyt Amt, Siet / hitor̃t met DE volc 
ken eñ alle oghe fal hem ſien / ende die hem gheſte 
nen hebben / eñ alle ghellachten der aerden ſullen 
huplen / ouer hem teluen / epa men. Ick ben die 
ende die / O / ende dat begin eñ dat eynde / leit die 
HERE dye daer is / ende dye daer was / ende die 
daer comen lal / die almachtige AR 
It Joãnes uwe broeder eñ medegelelle in die 
tribulatien eñ int růcke / eñ v duldichept Jeſu Chi 


Sods wille / eñ ou die getuygeniſſe Felu Chꝛiſti / 


It was indẽ geeſt onten ſondach / ende hoorde ach 


ter ini een groote ſtemme als een trompetſeggen 
de / It ben dat Wert dat O / die eerſte eñ die laetſte / 
Tgene dat ghi iet dat ſtrů ft in een boee / eñ ſepudt 


dat den feu ghemeyntẽ in lia / tot Epheſum eit | 


tot Smirnẽ / ende tot Pergamum ende tot Thia⸗ 
tiras / eñ tot Sardas / ende tot Philadelphiẽ / ende 
tot Laodieien „ W 
Eñ it lieerde mi omme / te fien nae die ſtemme 
die met mi ſpꝛack / eñ omgekeert ʒzijnde / ſach ic ſeuẽ 
goudẽ eandelaers / eñ midden onder den ſeluẽ gou 
DO den eaudelaren / eenẽ gelijt den ſene des menſehen 
geeleet zijnde met eenẽ lijnẽ hele / eñ om die boete 
gegoꝛdet met eenen gouden gordel/met zij hooft 
ende zijn haer was wit / als witte wolle / ende als 
ſneeu / ende fine oghen alg een vuer blamme / ende 
zůn boeten gelije als glaepende metael okt quicſil⸗ 
uer als in eene bernende ſtcouwe Ende zijn ſtem⸗ 
me als een ruyſſthen van groten wateren / eñ had 
de ſeuen ſterren in ſijn rechter handt. Eñ wt linen 
mount ghinc een ſcherp dooꝛſnidende ſweert / ende 
zynaenſichte licht als die clare ſonne 
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Ende als ic hem ſach viel it tot ſinẽ boeten als 
een dode ende hi leyde zin rechte bant op mi / ſeg⸗ 
ghende tot mi / En wilt niet bꝛeelen / Jek ben dye 
eerſte ende dielaeſte leuendith / ende ick was dook 
ende fet it ben leuende ban eewicheyt tot ee wich 
eñ hebbe die ſlotels der doot eñ der hellen / Scrijkek 
die dingẽ die ghigefien hebt / eñ die daer neit die 
hier na geſehien moeten / Die verholenthept derſe⸗ 
uender ſterren / die ghi in mijnder rechter hant gez 
fien hebbet / eñ die ſeuen gouden tandelaers / Bye 
ſeuen ſterren zijn die eugelen der ſeuen ghemepn: 


ten / eũ die ſeuẽ eandelaers zi dieſeut gemeynten . 
foe Joannes infoꝛmeert der kercken ban Epheſten / en 
de der kercken van Smyꝛnenſen ende van Pergamenſen / 
ende der kercken Thiathremlem ende donder kchept tule 
ichen goct ende quaet 1 mn 
Da. Pat/ij/Capsterte. 
Arde frijtt den Enghel der ghemeyn 


en vã Ephelo / dit (eit die ghene die 


die ſeuen ſterren in ijn rechter handt 
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— bar 


hebtſe ouderſocht / dye ſeggen dat ſi Apoſtelen Chr 
ende en ſijns niet / eu de hebtle logenaehtich geuon 
den / eñ hebt beetoeft ende hebt lijdtſaemhept ghe 
hadt / eñ gbi hebt omi mjs naẽs wille gearbept/eñ 
en ſijt niet moede gewoꝛdẽ / Mer ick heb teghen d 
dat ghi die eerſte liefde ghelaten hebt / daerom ghe 
denct waer af ghi gheuallenſijt / ende Hoet boete / 
ende doet Die eerſte werenen / It dat niet / lo ſal ie b 
haeſteliclt comen / ende uwen eandelaer beweghen 
bã ſijnder plaetten / het en ſi dat ghi penitẽcie doet / 
Mer dat hebdi / dat ghi die werelljf der Nitolaiten 
hatet / welcke ie doc hate / Mie oort heeft die hoe 
wat die gheeſt den gemeynten ſeit / Den ver wiunt 

a 


CR 


den dien wil iel ban den houte des leuens te eten 

geuen / die daer midden in den paradile Gods is 
Eñ ſerijft DE engel der gheineinten van Smyt 

ne / dit ſept dit eerſte eñ die laetſte die doot heeft ge 
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ie openvar ige vohannis 
beeft ende lecke. Jc beet v Werken, eñ v tribula 


tie ende b armoede / mer ghiliüjt ric / ende die lach 


teringe der ghernder die daer ſeggen /ñ zijn Nodẽ 
ende en zijne niet mer zijn des. Duuelo ſchole / En 
vꝛeeſt diergheen die glu lijdẽ ſult / Siet / die Duuct 
ſal ſommighe van b liedẽ in die kercker woꝛpen / 
op datzhi ghepꝛoeft (oudt worden / ende uit thien 
daghen tribulatie hebben / Sit getrouwe totter 
doot / ende ie lal v die croone des leuẽs geuẽ. u gye 
ooꝛeu heeft die boste wat dye geeft der gemeyntẽ 
ſept / Nie berwint dien en (al gheenkeer geſchtedẽ 
vander ander doot 


Eñ ſchꝛůft dẽ Enghel den gemepntẽ van Per 


gamo / Dat ſeyt die ghene die daer dat ſcerpe twee 
ſnij dige ſweertheekt. Ye Weet uwe wercken / ende 
waer ghi woont / dat daer des Buuels ſtoel is / eñ 
bout mijnen name / ende en hebt min gelaue niet 
berloechent Ende in min daghen Antipas mine 


getrouwe getupge die bi b gedoot is / dair die Bu 
uel woont / Maer ie heb weynich tegen b dat ghy 


daer hebt die die leeringhe Bataan houden, Dye 


welcke dooꝛ Galat es ergerniſſe maecte vooꝛ dye 


hinderen van Iſrael te etene der afkgoden oſter/eñ 
oncupchept bedꝛiuẽ / Mio heb di ooc die Daer die lee 
ringe der Nicolaiten houds / dat hate it. Boet hee 
te / iner iſt des niet / ſo (al it haeſt comen eñ vechtẽ 
teghenhaer lpeden metten (Weerde mijns monts 
Mie ooꝛen heeft die hooꝛe / wat die gheeſt den ge 
meyntẽ ſeyt / Wie verwint dir wil ic teten gheuen 


ganden verboꝛghenen hemelſchen bzode / ende ie 


wu hem eenẽ witten ſteen geuen / eñ op den ſteene 
eenen nieuwen name geſcreuen / welcke nyemãt 
en kent / dan dietontkanct N 
Eñ lerijft der ghemepnten van Thyatira / Opt 
ſeyt die (one Gods / die oogt beeft als die vier vlã 
men / ende fine voetẽ / gelije als metacl, It Weet U 
we werclien / eñ uwe liefde eit uwen dirnſt / ende 


6 gelooue / eñ uwe berdudicheit ende uwe laetſte 


werken meer dan dpe eerſte / Peer ic hebbe luttel 


tegẽ v / dat ghi dat wijf Jeſabel( dye daer ſept dat 


fi is een pꝛofeterſſe) laet leeren eñ verleyden min 
knechten / oncuplheit bedꝛiuẽ / ende der algodẽ of: 


ker teeten / ende it heb haer tijt gegeuẽ/ dat ſi haer 


oneupſhept (oude beteren / ende Gen wilſe met be⸗ 
teren / Siet / ie werpſe in eẽ bedde / eñ dye met haer 
ouerſpel bezint die ſullẽ in groter tribulatiẽ ʒijn / 
het en ſt dat i dan baren wer clreu beterẽ / eñ haer 
kinderen ſal it metter doot dooden / ende alle ghe⸗ 


meputẽ ſullẽ bekennen dat icli ben dpe die nperen 


ende herten onderſoecke / eñ ſal eenen pegelitchen 
vaub / nauwe werckengheuen 


Mer ick teg v / ende den anderen die tot Thya 
tire zijn / dye ſulcken leeringhe niet en hebben / en 
de die diepheden des Duueis niet bekẽt en hebbẽ⸗ 


(ſo ſi ſeggen) ick en wil geenen anderen tat op v 


worpen.Nochtãs hout het ghene dat ghihebttot 


dat ie come /eñ die Daer verwint eñ Bont mj were 
ken totten eynde toe dien ſal iet macht geuen ouer 
die Heydenen / eñ hiſalſe regeren met eenenyſeren 


toede / eñ hi ſalſe bꝛenẽ als éen potbackers bat /ſo 


it ban minen vader ontfangen hebbe / eñ wil hem 
die moꝛgen ſterren geuen / Mie doꝛenheeft die ho 
re / wat die geeſt der gemepnten ſeyt 

Coe Johannes iuſtrueert den engel der kerckẽ vñ Sar 


Sat. th. Capittei. 


dine / ende den Enghel huadelphie / ende den En gel ben 3 


g Dat. lij. Capittet 
Nde ſtrijkt den engel vã Sardie / Vit 


Laodicie 
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Gods beeft ende ſeuen ſterten / Selk 
Weet vwercken, want ghy bebt den 
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nat dz ghilecft / eñzijt doot / Sijt war 


Ker ch ſtertt dz ander dat ſteruẽ wil wãt ic en heb 


v Werden met vol gewonde Loor ode, dacrom 


gedẽtt boe ghi ontfangẽ eñ gehoort hebt / eñhout 
en Doet boete ME det ghi niet en wartt ſo ſal ic tot 


v comẽ als ec diet / eñ en ſult nz wetẽ / tot wat bren 
dʒ it tot v romẽ ſal / Shy hebt dor luttel namen in 


Sardis / die baer elerderẽ nz vuyl gemaett en keb 
ben /eñ ſi ſullẽ met mi in wittẽ gewaet wandelen / 


wãt Arte waerdich. nie ver wint die ſal met wit 


ſeyt die ghene / die die (reuen gherſten 


* 1 


ten cleederen gecleet werden / eñ it en (al ſinẽ nat ij. tel a b 
nz wt dẽ beer des leuts doẽ / eñ it Cal ſinẽ naem be ij pe tja 


lden Door mint vader eñ vooꝛ zijn. Engel, Wie 
Dré heeft die hodꝛe / wat DE geeft der gemeintẽ (eik 

Eñ ſtcryjtt dẽ enghel vã Philadelphig. Dit ſeyt 
die heuige die warachtigbe / die dacr den Foei Da: 


uid heeft die opdoet eñ niemãt en ſiupxt / die lluptet 12 
Ela xrit 


eñ niemãt en doets op / Pe weet v wercken / ic heb 
ber een open doere boot vgegeuẽ / cũnremant en 
maechſe ſluptẽ / wãt gip hebt cen cleyne tracht / rñ 
hebt min boost vehouds / eñ en hebt minẽ naem 
niet verlochent / Syet cal daer wt der ſcholẽ des 
Duueis gheuen / die daer ſegghen ſi sún Joden / cñ 
en zins met / mer lieghent. Siet „ie (alle mals dat 
tiſullencömen aenbeds tot uwen voeten / ende bes 
liennen dat ic vbemint hebbe eey 

Wie ghi dat wooꝛt minder lüdtlae mhz behou 
dẽ hebt / ſo wil ie d goe behouwẽ vandẽ vꝛẽ der tẽp 


tatiẽ / die ouer alle die geheele werelt tomẽ (al / om 


die ghene te tẽpterẽ die opter arrdẽ wonen / Siet / 


tt tome haeſtelit / hout dat gene dat ghihebt / op d 
niemãt v trone enneme Wie v wint / diẽ wil it tot 
eẽ pileerne indẽ tẽpelmhs Sods maliẽ / eñ ena 
met meer votgas / eñ it wil DE naẽ mijns Gods op 


be ſcrijuen / eñ dẽ naẽ des nieuwen Jerulalẽs / der 


ſtadt mis Gode, die banden bemel vã mins Sdd 


hier neder daclt / eñ min iieuwẽ nas / ye ooren 
heeft die booze watdie geeft denghemeyntenſeyt 


Efñlerijft den engel der ghemeynten vã Taodi 
tea / Dit ſeit Lmmẽ die getrouwe ent warattztige ge 


tuige / dz begin der treatuerẽ Gods / Je Weet uwe 
werkcliẽ / dz ghi noch tout noch werin en ſyt och or 
ghi tout oft werm waett / mer wãt ghi lau lit / eñ 
noch cont noch werm ſal ie v wt minẽ nde begĩ 
ne te ſßpouwẽ. Shiſegt. Ic bẽ rüe / eit rije ghewoz 
dẽ eñ en behoeue geẽs dints / eñ eu Weet nz dʒ ghi 
ellẽdꝛeh iãmerich / arm /blit / eñ naect ſijt / It rade b 
dz ghigout vã mi toopt dz met vuer dooꝛ buert is 
op dʒ ghi riit woꝛt / eñ witte tleederẽ aẽ doet op dz 
die ſcãde uwer nactthʒ niet geopenbaert en werde 
eñ ſalft v dogẽ met ogẽ ſalue op dʒ ghi GE moecht 


Dien ie lief hebbe / diẽ ſtracte eñ taſtye ie. Daer 


om ſiit ſoꝛchfuldich eñ doet boete / Siet ie ſta boor 
die doꝛe eñ cloppe fo wie mij ſtẽme hooꝛt / eñ Doek 


die doete og / tot diẽ ſal it ingaë „err dat auõtmael … 


met hẽ houdẽ eñ hi met un / Mie verwnt dien wil 


it gueuen met mi op můnen ſtoelte ſittẽ / ſo it ver 


wonnen hebbe / eñ hebbe met mijnẽ dader op Ans 


ne 1 r ze 
ſtoel geſetẽ / Die ooꝛẽ heeft die hooꝛe / wat die geeft 


reg der gemeynten ſept 
. Cꝓyae Johannes die duere des hemels open lach / ende ee⸗ 
ö nen gel gheſet / om welcken noch waren vier ende twin ⸗ 
tich lit neden eũ met vier dieren die S od gloꝛie RUE dach 
ende nacht 
Dat. iii. Capittel 


Die twede Kigure 
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er na (ach ick ende fiet / daer werdt 
een dur re inden hemel opgedaen / en 
die eerſte ſtẽme die it ghehooꝛt had⸗ 
de met miſpꝛeelien als een baſupne / 
ye ſeyde / Climt herwaerts op / ick 
wü v dettonen wat na deſen geſciẽ ſal / eñ ter ſtont 
aa it indẽ geeſt / eñ Get Daer was ent ſtoelinden 
hemel gheſet eñ op dien ſtoel ſadt erne / eñ die daet 
ge ſadt was gelijcaen te fen als den (teert Jaſpio/ 
eñ Sardis / eñ op DE ſtoel was eenẽ regẽboge / ghe 

ljt aen te Gen als een Smaragde / eñ om deu ſtoel 
waren. xxxiiij.ſtoelẽ / eñ op dye ſtoelenſaten. EUD, 
ouders met witten tleederen ghecleet / eñ hadden 

op haer boofden gouden croonen 1 


2 1 


n 


Ef banden ſtoele gingen vooꝛt / blirem / donde 


ten eñ ſtemmẽ / eñ ſeuẽ tooꝛtſen met vier blämen 
vooꝛ den ſtoel was een glafenzeer ghelijch dé Chiti 
ſtal/ eñ middẽ indẽ ſtoel eñ om den ſtoel bier dieren 
vol ogẽ boor eñ achter / eñ dat eetſte dier was ge 
lije eenen leeuwe sert dat ander dier gelhjt ct halte 
eñ dat derde dier hadde eẽ aenücht als een mẽſche 
cit dat vierde dier gelüc een bliegende Aren / ende 
die bier dierẽ haddẽ een pegelije les blogelen/ende 
bupten rontomme eñ binnẽ waren ũ bol ogen / eñ 
en hadden geen ruſte dach eñ nacht ſeggende. Hep 
lich / heylich / heilich is God die almachtige WEE 
NE bie daer was ende die Daer is / ende die daer co 
men fal, 5 
Ende doe die dierẽ prijs eñ cere / eñ dane gauẽ 
den ghenẽ die daer opte ſtoel ſadt die daer leeft DA 
eewicheit tot ewicheit / vielẽ die vrerẽt wintich ou⸗ 
ders / boog dien die opten (toel ſadt / eñ baden dien 


ten en 


ſchapen * : 

er Woe Johannes Cerepve/enre Daer nee dat lammeken 

ghedoot wett wiens waerdicheit appꝛobeer den die vieren 

t wintich ouders ende dupſent ich duplſent eughelen 
Dat. v. Capittel. 


Ade ich lach inder rechter handt des G 
Is (geente die opten oel ſadt een boeck | 


eñ te leſen / noth aen te lien 

Eñ een vandẽ ouders ſeyde tok my. En weent 8 
nʒ / Siet / die lecuwe die daer HIDE geflachte Juda 
is Die woꝛtele Dauid / heeft bwonn / dat boecliop 
te doen / eſi zijn ſeuẽ ſeghelente ontdos / eñ ick ſach 
eñ ſiet / middẽ indẽ ſtoel eñ der bier dieren eñ mid 
dẽ onder die ouders ſtont een lam / als oft gedoot 
ware / eñ hadde ſeuẽ hooꝛnẽ᷑ / eñ ſeuẽ oghen / welch 
die leuen gheeſten Sods zijn gheſeynt in allen lan 
dẽ / Eñ het quam eit nam dat boer wit der techter 
haut des gheens die daer opten ſtoel ſadte. 

Eñ doẽt dat boet genomen hadde doe vielẽ die 
vier dierẽ / eñ die viecẽt wintich ouders boog dat lã 
hebbẽ de pegelit herpẽ eñ ſchalẽ vol geruecs / welc 
die gebedẽ / der heiligẽ z / eñ ſongẽ een meuwe liet 
ſeggẽde / Shi ʒüt weerdich dat hoer te ontkaen / eñ 
35 ſeuẽ ſeghelẽ op te dot / want ghi zit ghedooten =°- 
hebt ons met uwẽ bloede gecocht wt alle gelach⸗ 
tẽ eñ tonghen eit bolt eñ natie / eñ hebt ons Gode 
tot Eomngbenende pꝛieſteren gemaett / ende Wop 3 
ſullen opter aerden regneren. | 

Eñ it ſach eñ hooꝛde eẽ ſtẽme beelre Engelen 
rant om dé oel eit rontomme die dieren eñ eont⸗ 
amine die ouders / eñ haer getal was veel duyſent 
mael dupyſent / ſeggẽde met groter ſtẽmen dat lam 
dat gedoot is / dat is waerdich te ontkaẽ tracht / eñ 
rijcdotn / eñ wijſheit / eñ ſtertheyt / eñ eere / eñ pꝛijs / et 
eñ benedidinghe / eñ alle creatuere die inden hemel 
io eñ opter aerdẽ / eñ onder die aerde / eñ in die ʒee / 
eñ al dat daer in is hooꝛde it ſeggẽ tottẽ ghenen die . 
opten ſtoel ſadt er tottẽ lam, Ghebeuedidinghe en 
de eere / eñ prijs / eñ rijt ban eewicheyt tot erwich;⸗ / 
Eñ die vier dieren ſerden men ind 5 

Ende dye vierentwintich ouders Hiel teder 
ende aenbaden den ghenen die daet leckt vã erwit 
bert kot erwicheyt — 
Selen kene feht afretteh eine De Die bee (5e 


gel beteekenen dat wiee fie ooꝛdeci 
Wat vt. Capittel. 


Dle derde Piguere 
de ic ſach doen dat am een banden A 
Leghelen op hadde ghedaen / ende ick 
pl: hoorde een Ganden bier dieren ſeggẽ⸗ 
E als met een dons ſtẽme Coẽt / eñ Gel 5 
eñ it ſach / eñ Bet Eẽ wu peert eñ dye 


4 


2325 
563 


EN daer o 


0 


LE od 


aa 


plat badde eenẽ boghe „ende hem werteen 
croone ghegheuen / ende hi ginc wt op dat hy ver⸗ 


* 


winnen ſoude | | 
Eñ doent den anderen ſegel opgedaen hadde⸗ 
hooꝛde ie dat ander diet ſeggen / Coemt eñ etsen 
daer ghinc een ander root peert wi / ende dien dye 
daer op ſadt wert gegeuen den brede vander aer⸗ 
den te nemen / eñ om dat ũ malcanders ſouden da 
den / ende hem wert een graat ſweert ghegheuen 

Eñ doent den derdẽ ſegel opgedaẽ hadde boor 
de ic datderde dier ſeggen / Coemt eñ ſiet / Eñ liet 
een wart peert / eñ d ie daer op ſadthadde cen wa⸗ 
ge inzijn hãt / eñ ie hooꝛde een ſteme middẽ onder 
die vier dierẽ ſeggende / een maet tarwẽ / om eenẽ 
pennint / eñ gie maten zeelten om eenen pennint 
cit enlet die olie ende den win niet 


ei PEN 
en 
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sist 


* ers EN R ar * * ran A 
hooꝛdeit die Eme des bierdẽ diere ſeggen. Colt 


eit ſiet / Eñ Act cen bael peret / eñ die deer op (adt 
dies name hiet die doot / eñ die helle bolchde hr na 
en he wert macht gegeuẽ op die vier Deele der aer 
den / te dooden metten Weerde / ende met honger 
ef metten doot / banden dieren der aerden. 


Eñ doẽt den vijfſtẽ ſrgel op gedaẽ hadde / lach 


7. — . — — — 
— — — — TE 


* 


ic onder dẽ outaer die fielẽ der genre dpe gidoot 
watẽ om des Woosto Gods wille / eñ om dat gbe 
tuygenille dat ñ haddẽ / eũ & riept met iuyð ſtẽ nit᷑ 
ſeggẽde Eli / chi die heylich eñ warachtich züt 
hoe lãge en oꝛdeeldi eñ en wꝛeect abt onſe bloet nz 
op die gene die optet arrdẽ Woont Eñ hẽ worde 
gegeuẽ een vegbetiekt een wit tleet / eñ haer luy 
den wert geleyt / dat li noch een weynich tits fou 
den ruſtẽ / tot dat haer mede knechtẽ eñ haer bꝛoe 
ders veruule woꝛdẽ / die doc noch ghedoot (ouden 
worden ghelück ũ | e 


. 


— 
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Het. biij. Capittel 

waer ʒijnſe ghetomen En ie ſepde tot he, HERE 
. gh wetet. Eñ hi ſeyde tot mi Dit zij die wi groter 
ZE ISM AR tribulatiẽ gecomen ſijn / eñ hebben haer ghewael 
8 gewaltcen /eñ hebbent doo: wit int bloet des lãs/ 
ze daer omme zijn ſt boor den Koel ot toon Sods 
ef, dienẽ tem dach eñ nacht in ſinen tempel / eñ die Elay 

op den ſtoel KDE / die (al op hẽ wonen / Sy en WIE xb 

met meer hongeren noch doꝛſten / nach die zone 

en ſal ooc niet op haer vallẽ noch gheenderhande 

hitte / ant dat lã midden indẽ ſtoel (are regeren / 

eñ (alle totten leuẽden water der kontepnen leydẽ 

eñ God fal alle tranen van baren ooghen af wate 
ſchen. a 4 


ede doent den feuenden ſegel opghe a 
A daẽ hadde / ſo geſtiede een ſtilte mden 
S, hemel/bieẽ halue biezen it lach ſeuen 
d engelẽ in die teghenwooꝛdichz Sods 

— tas / eñ haer zijn f euẽ baſuynen ghe⸗ 

geuen / eñ daer quã een ander engel eñ ſtout doc 
dẽ outaer / eñ hadde eẽ gulden wieroocs vat / eñ HE 
wett veel ruetwercs ghegeuen op dat bijte (oude 
geuẽ banden gebed der heyligẽ/ op den outaer 


rden / op 


K datgheenẽ int opter aerden enſou boot den ſtoel / eñ denroockdes rueewercs vandẽ 
— de wapẽ / noch op die zee /noch op ee⸗ Rez NUE == 

mgbhen boom. En ic ſach eenen anderen engel op „ de 

climmẽ vãder ʒomiẽ opgãc / hebbẽde dat waertee N die BEEN 

He des leuẽdẽ Goderen riep met grooter ſtẽmen Ke TEGE 8 N 
deen der zen er den tbelché ghegeuen a/ber aet N N N 
De eñ der zee te ſradẽ / ſeggẽde En ſchadetder aer: 2 N 0 


dẽ nz / uoch der ʒee / noch de boomẽ /tot dat wi dye 
knecht ons Goda teelienẽ in haer boorboofden 
Eñ ie boorde dat getal der geẽder die geteenẽt 
watẽ hondert eñ bierẽueettic dupſent / die getee. 
Ket Watt bã ailẽ dẽ gellachtẽ bã Jlrael Bande ge- 
dachte Juda / twalef duſent geteekẽt / Vandẽ ghe 
lachte Auben twalef duiſent geteehẽt. Bande ge 
lachte Sad, twalel duyſent geteelẽt. Banden ge 
llachte Aſſer twalefdui (ent geteekẽt. Banden ghe Eee 
lachte Ne ptalĩ twalef duiſent getcchêt Bãdẽ ghe ANNE et 
Aachte anal twalet duyſẽt geterhêr made gez KNN W dek 
lachte Simeõ twalet dupſẽt geteekẽt Baden ghe e N MELON 
lachte Teui twalet᷑ dupſent geteenẽ t. Banden ghe | ND * N D 
Bachte Jlachar twalek duplent geteeuet Vadege. N 9 e 0 
daehte Zabulon twalet duiſẽt geteenẽt / xãdẽ ge⸗ | 
ſtachte Joſeph twalef duiſent geteckent / Banden a Sd 
geſtachte Gen Jamin / twaler duyſent gheteenent — — 
Baer na ſach ic / eñ fet E grote ſcare die welt gebedẽ det heyligẽ 
O ne niemant getenẽ en conſt wt allen heydenen eñ boor Gode Eñ die â 
he 3 2 n engel nã dat wie 
bolcliẽ eũ tongẽ / ſtaẽde boog de toel eñ boordslä beruulde dz met vuere des outaers /eñ wo ꝛpt op G 
getleet met bitte gewaet eñ palmẽ in baren han bye aerde / ende Doen geſchfeden ſtemmen / dondee 

dẽ / eñ riepẽ met luder ſtẽmen ſeggẽ de / Salicheit en blixrem / eñ certbeui nge 

& onſen Gode die opten Moelingen dẽ lãme / ende Eñ die ſeuẽengelẽ mette 
alle engelen ſtonden om den ſtocl / eñ om die ouds dẽ haer bereyt ũ te baſuint᷑ E 
eñ om die vier dieren / eñ Dielen Hooy den ſtoel on duynde/eñ het wetthagheleñ buer met bloet ghe⸗ 
haer ac liehtẽ / eñ badẽ Sod aen / legghẽde. Amen megteñ vielẽ opter aerdẽ eñ dz derde deel ó bomẽ 


Eñ eẽ bande Oude antwooꝛde eñ ſeyde tot ing d zee wert blort eñ dz derde deeld (end creatuetẽ 
D Wie ʒindeſe mettẽ witten gewade gecleet / eñ vã ſtoꝛuẽ / eñ terde deel der ſcepẽ út dꝛuẽ of gingen 


7 


(Die onenbaringe Johanns 
E die derde engel baſuynde / eñ daer viel cen 
grote ſterre vande hemel bernende alo een fackel 
ei blel op dat derde deel des water ſttome / eum 


die fonteinẽ der wateren eñ dien name der ſterren 


hiet Aſene Eñ dat derde deel der w ateten is ghe 
woꝛdẽ dliſene /eñ bele mẽſcẽ ſtoꝛuẽ banden wate 


EN ren / want fi bitter aten ghewoꝛden. Eñ die bird 


de engelbaluynde eñ dat Derde deel der zonnenie 
gellagen / eñ dat Derde deel der manen er dat der⸗ 
de deel der ſterrẽ / allo dat dat derde deel DA HEL 
duyſtett werdt / eñ dat bet Derde deel des daeths 
niet en feeen eñ die nacht des gelüjcg. EIC fach eñ 
hooꝛde eenẽ engel vliegẽ midden dooꝛ den hemel 
leggende met lupder ſtemmen / Wer wee wee / dẽ 
genen die opter aerden woonen / voor die ander 
ſtemmen der balupnen / der dzie enghelen die noch 


baſupnenſouden KS 2 
€ ode dat die ſterren Bander hemel vielen int dingen DE 
Lutte eugels ende hoe die cpꝛinchanen verboden was 53 
fi dat ceuve der BerDE niet quetſen en Counènr /ende tut litt 
gen des leſten enghels werden oncbonden die gebonden 
enghelen in die groote riemere Euphiate 
Dat tx Canitel 


Die achde ſeigure | 

e de die bújflte engelbatwinde „ende 
> EN 5 0 ick ſach een Herre vanden hemel op 
5 die aerde geuallen / eit hem wert den 
Ea otel totten putte des afgronts ghe 
Agheuen / ende hi dede den put des ak⸗ 


grove op rcft den rdork des puts ghint op / als dẽ 


root ens groten ouẽ̃s /eñ die ſonne wert verdult 
tert / ende die tuche van den root des puts. Eñ wt 


mn 
Ane 12 i 


db 


2 — 
1 
> 5 2 
. 


Ant 


* 


ere boo mer die menſchẽ Diedattcèlien Gods minha 
rẽ vooꝛhoołdẽ en hebbẽ „en haer wert gegeuẽ dat 
ffe niet doo den enſouden / mer dat ũe vf maen 
den / quellen ſouden / eit haer quale was gelt dye 
quale des ſcoꝛpioẽt̃s / alſt cenẽ mẽſte hout oft ſlaet. 
Eñ in dien ſeluen dagenſullen dye menſchen den 
doo ſuecken ci npet binden / eñ lullẽ begheren te 
ſteruen / ende die doot al van haet vlien 


Ga. e. derte. 
Eñ die ſpꝛenchanẽ zin gelij dye peerdẽ die tu 
ologe bereyt zijn / eñ op hacer hoo fürn als cronen 
dE goude gelije/ eñ baer aenlchtẽ gele der mẽſcẽ 
denlichtẽ / eñ haddẽ hayz ghelijt vrouwe hay / eñ 
haer tanden warẽ gelijt der eden tandẽ / eñ had 
deu pautſieren gelije pieren pãttie rẽ / eñ dz ratelen 
ot geluyt haerd blogelen / als dat ratelẽ der wage 
nẽ d peerdt die int oꝛioge loopẽ / eñ hadde ſteerten 
geihje den ſroꝛpioen / eñ daer watenhalkẽ oft ange 
len aen harr ſteertẽ / eñ haer macht was hif mas⸗ 
den die menfcente quellen / eñ haddẽ ouer haer ces 
nen € onirie den engel des afgronts / rů dien naem 
hiet in Bebreeutth %baddon /eñ int Grietr heeft 
hi DE name Apollion / dat js berderuende / het cen 
wee is wech ghegaen / ende ict daer toemter noch 
twee na dien 
Vie negende figure 

Sn die ſeſte engel baluynde / cñ ic hooꝛde rẽ ſtẽ 
me wt den bier hoetlien des goudẽ outaers voor 
Sode / ſeggende tottẽ ſeltẽ engel / die die baſupne 
hadde / Ontbint dye vier engelengebonde aenden 
grootë waterſtroõ Euphrates / eñ die vier engelẽ 
zij ontbondẽ / die bercyt warẽ tot cenú ben tot ee 
ne dach / tot cen maẽt/eñ tot een iaer / op dat AD 
derde Heel der menſthẽ ſoudẽ doodẽ . Eñ dat ghe⸗ 
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de met den lelien doen 6 ſchade. 4 

Eñ die ander menſchen die van deſen plaghen 
niet gedoot en woꝛdt / noch die geen boete en dedẽ 
vaude Werchte hae ro handen / op dat ſi niet en aen 
bedẽ de duuelẽ / eñ goude / ſiluer / erene oft metaei 
ſteenen / ende houten afgoden / die welche noch ſiẽ 


D 


Die openbaringe Johannis 


noch booten noch wandelẽ en tonnen Eñ die oor 
Gare inooꝛden / noch hare touerie / noch hare hoer 


Berge noch hare dieuerie niet gheboetet en hebben 
€ Looe dat Johannes vanden hemol lach eenen erghel bans 
den Beeret neder comen die in zijn hant hadde eenen openẽ 
doec / ende hoe die eughel [waer dat na Delen tit gheen tert 
En was/ende ht geboot Jobhamiem dat bt den boeck ver⸗ 


linden ſotide. 
Dat. x. Capittel 


(Sie —— figure, | 
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mn: neck 1 eenen dert dercken 
benghel vaudenhemel afcomen / met 


& N. hoge op lijnhookt / eñ zijn aẽ che abe 
Mlle die zone / eñzijn boeten als bier: 
püleernẽ / eñ hi hadde in ʒijn haut een ope boerke, 
eit hiſette ſinenrechten voet op die zee / eñ DE Nine: 
ken op die gerde / Ent hiriep met lupder ſtemmẽ ge 
lijc als enẽ leeuwe bullet / Eñ doẽ higeroepẽ had 


de ſpꝛ:aken die ſeuen donders haer ſtemmẽ / eñ ict 
woudeſe ſernten / eñ boen die ſeuen donders haer 


ſtẽ men geſpꝛoken hadden / doen hooꝛde ick een ſtẽ 
me vãdẽ hemel tat miſeggen / Geſegelt dz dye ſeuẽ 
ij gheſpꝛohen hebben / eñ en ſcrijft die ſelue 
nie 
Eñ dẽ enghel dien ie ſach ſtaen op dye zee eñ op 
B die actderbiefzijnbant op ten hemel / eñ (woer bp 
den leuẽden van eewicheit tot ee wicheit / die DE he 
mel geſtapen heeft / eñ datter in is / eñ die zee eñ (oe 
wat daer in is / datter vooꝛtaen geenentñt meeren 
ſal zün / Maer inden dagen der ſtemmẽ des ſeuen 
den enghels als hi baſuynen ſal / ſo ſal die berholẽt 
heit Gods voleynt worden / alſo hi heeft gheboot: 
ſchapt / dooꝛ ʒün knechten die prapbeten. 
E ic haoꝛde een ſtẽine bandẽ hemel wed met 
mi ſpꝛekende eñ ſeggẽde / Staet eũ neemt dat ope 
boechen vader hant den Engels / dye op die zee eñ 
op die aerde ſtaet / eñ ic gine bent toten engel / ſeg⸗ 
gende tot hẽ / Geeft mi da; boecrkẽ / Eñ hiſeyde / 
tat mp Nemet Weeber verbindet dat rei bet Cal 
uws uupt verbitterẽ / maer inuwen mont ſalt ſoe⸗ 
te zn als homch / Eñ it nã dat hoetrüẽ band hant 
des enghels ende verllinde dat / eñ het was minen 


Het: xi. Capittel * 
monde als ſoete honich / Eñ dot ict gegeken hadde 
wort mimt but ůdittert / eñ hi ſeyde tot my. Shy 
moet weder pꝛopheteren den volcken / eñ den Hei 


denen / eñ den tongen / eñ beten Couinghen 

Lee Johannes piopheteert dat den tempel vertreden 

fal woꝛden / ende Lander beeten die vander zee opclimmẽ 

Caude ende vanden ſeuenſten ezgbel met den hd 
Dat. xt. Capittel 
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mi woort e 90 ñ netet / 
den tẽpel Gods / eñ den outer eñ 

aer maenbedẽ de zijn / eñ de inne 
chaat des tẽxelswerpt wt cit en meteo npe /w 
hi is DE Heideuengegeuẽ/Eñ ſi ſulten dye heingh 
ſtat tweendertich maendẽ vertredẽ / cñ un wil mi 
nẽ tweẽ ghetupgẽ gheuẽ / eñ 6 (uilen dupſent twee 
hondert eñ tlellich dagen piopheteren met lachen 
gecleet. Dele zin twee olikbomen / cũ twee kacke⸗ 
ten boor den ade der aerden ſtaende . 

Eñ iſt dat hem pemant wil lettẽ oft ſchadẽ ſoo G 
gaet dat buer we baren monde ende verteert haer 
bianden / Eñitt dat hẽ yemãt wilt letten / dye moet 
Co gedoot woiden / Deſe hebbt macht den he mel 
te llupten / dat het nyet en req indt daghe haerder 
pꝛophetiẽ / eñ ſihebbẽ macht ouer die wateren / die 
in bloette veranderen / eñ die aerde met aldert harte 
de plage te ſlaen / ſo dit wille als fi willen 6 

Eñ ats & hacrgetupgeniſlie geeynt hebben / ſoee 
cal dat dier dat wtẽ afgront optlimt tege haer ee. Cf 
ne ſtrit houdẽ/eñ (alle betwinne / cñ falfe dooden / 
eñ haer lichamẽ ſullẽ liggẽ op die ſtratẽ der groter 
ſtadt/die daer geeſtelit Sa doma eñ Egiptenheet / 
Daer onſe E E NE gettuytt is Eñ ſommighe van 
dE volckt et j geſlachtẽ eñ tongẽ ſullẽ haer lichamen 
dꝛie dagẽ eñ cenẽ halu ẽ ſien / eñ en lullen wert 
ame n'ttin die grauẽ laten leggẽ / eñ die pd et 
dẽ wonẽ/ſullẽ haet verbuden ouer haer / eñ ſi (uid 
welleuen eñ malcanderen gauẽ leynden / wãt deſe 
twee pꝛoppheten queldẽle die opter aerdẽ woõdẽ / 


ad 
N 


> ö 4 
(Die openbaringe Johannis. 
Ende nae drie daghen ende eenen haluen ginc 

die geeft des leuens van God in hem / ende i ſton 
deu op haer voeten / ende daer viel een groote bree 
fe op de ghene dieſe ſaghen / ende l hoorden een luy 
de ſtemme banden Bemet tot be ſeggende / Climt 
op / eñ li clommen op inden bemel in tender wolt 
keen / ende haer vyanden ſaghenſe / ende inder ſeluer 
bren gheſchiede een groote aertbeuinge / ende dat 
thiende deel der ſtadt viel / ende inder aertbeuinge 
wonꝛden ſeuen duyſent namen der menſchen ghe⸗ 


Hen prijs Hode des hemels / Dat ander wee is 
wech ghegaen / Ende liet / dat derde wee al vollije 
¶ Noe den tempel Gods ghelien was inden hemel / met 
der arcken des teſtaments / ende vander brouwen aen 
de inder zonnen metten groten dꝛaeck / ende daer was ee 
nen grooten ſtriit inden hemel metten engel Afichael en⸗ 
de metten dꝛaecke. Dat.xij. Capittel 
Die twaelfde Figuere. 


3 


PP en PT IR De die ſeuende engel baſuynde / en 
daaer zön grote (temen inden hemel 
f A ohewozden,/ ſeggende / Bie rijcke de 
4 AD (ee Werelt zijn one Beren ende zins 


eva 
— 


tich ouders die boot God op haren ſtoelen ſaten / 
bielen ophaer aenfichten / ende baden Godt aen 
ſeggende. i dancken v Heere / almogende God 
ghi die zijt ende waert / ende toeromende zit / dye 
v gro otecracht hebt aenghenomen / ende hebt ge 
regneert / ende die hepdenen zijn gram ghewoꝛdẽ / 
ende v gramſchap is ghecomen / ende den tijt der 
dooden op dat ſi gheoꝛdeelt ſouden Worden ende 
ghi loonſo di gheuen uwen knechten dẽ pꝛophe 
ten ende ben heylighen / ende den ghenen die uwẽ 
naem bꝛeeſen / den tleynen ende den grooten / eñ 
dat ghijſe ſoudt verderuen / die die aerde bedozuẽ 
hebben / Ende dentempel Gods woꝛt op gedaen 
inden hemel / ende die arelie zijns teſtamẽts wort 
in ſinen tempel ghefien/ ende daer gheſchieden 


doot / ende die ander Worden veruaert / ende gha⸗ 


Ichꝛiſnis ghewoꝛden / eñſal regnerẽ 
van eewichept tot eewicheyt. En die bierentwin 


ü Dat. xij. Capittel. 5 — 
bliremen / ende ſtemmen / ende donder ende a 
beuinghe / ende grooten haghel. Wik 

Ende het openbaerde een groot teekeninde, 
hemel / een bꝛouwe metter zonnen ghecleet / ende 
die mane onder haer voeten / ende een croone van AX 
twalet ſterren op haerhooft. Ende beurucht zijn⸗ 
de / riep ſi ende was in kints barens noode / ende 
woꝛt ghequelt / om dat ũ ſoude baren Ende daer 
openbaerde een ander teenen inden heinel / Ende 
ſiet / eenen grooten roodendzaeck hebbende ſeuen 
hoofden eñ thien hooꝛnẽ / ende op zijn hoordẽ ſeuẽ 
troonen / ende ſinen ſteert trecte dat derdendeel 
der ſterren des hemels ende wopſe op die aerde. 

Eñ dien dꝛaec ſtont boor die brouwde die baren 
ſoude / op dz wãneer ſi gebaert hadde / hihaer kint 
ſoude berſlindẽ / eñ ſi baerde eeut ſone een mãneliẽ 
die alle die hepdenenſoude regeren met een yleren 
roede / eñ haer kint wert ontrutt tot Godt eñ tot 
ſinen ſtoel / ende die vzouwe vluchte in die woeltij⸗ 
ne / daer hadde Been plaetſe van Gode berept / op 
dat hüſe daer voedenſoude / dupſent twee hondert 
ende tieſtich daghen. 

I E daͤer ſtont een groote ſtrijt op inbe be 
mel / ithael eñ zijn enghelen ſtreden teghen den 
dꝛalie / eũ den draectk ſtrijdede eñ ne engelen / eñ 
en bermochtẽ niet / Noch haer plaetſe en wert oot 
niet meer inden hemel gheuonden / Eñ die groote 


0 


dꝛallit / die Oude llange die die duuel eñ Hathanas 


hiet / die die gheheele werelt berlept / wert wighe⸗ 
wozpen / eñ wert ghewoꝛpen op die aerde / eñ zijn 
enghelen zijn met hem witghewoꝛpen. 

Eñ ic hooꝛde een grote emme inde hemel (eg 
gende Mb is die ſalichept eñ die cracht eñ dat rijen 
dus Gods ghewoꝛden / eit die macht zijns Chꝛilti 
want die belculdiger oft aenbꝛenger onſer broeds 
vetworpen is / dieſe dach eñ nacht beſculdichde in 
dye teghenwooꝛdicheyt Sods er n hebben hẽ ver 8 
wonnẽ dooꝛ des lams bloet / ende dooꝛ dat wooꝛt 
haers getuygenis / eñ en hebbẽ haer leuen niet be⸗ 
mint totter doot toe, Baer om verblijt vghiheme 
len / eñ die daer ut wonẽ. Mee den genen die op 
der aerden woonẽ eñ op die zee / want die dupuel 0 
toeimptaftot v hebbende grote gramſcap / weten 
de dat hi luttel oft weynich tijts heeft. ö 

Eñ na dat dẽ dꝛaet Ach dat hi berwoꝛpen was 
op die aerde / ſo buolchde hi die bꝛouwe die dat mã 
nekẽ gebaert hadde. Eñ der bouwẽ zijn twee bla 
gelen eens groten Meente gegeuen / op dat ſ in die 
woeſtme ſoude bliegen op haer plaetſe / daer ſi ghe 
uoet wort eenen tit / eñ tiden / eñ eenen haluen tijt 
boor dat aenſicht der ſlangen / Eñ die llangeſcoot 
na die btouwe wt baren monde een water als ee 
nen ſtroom / op dat ſiſe ſoude berdꝛincken / Eñ die 
aerde halp der bꝛouwẽ / eñ de aerde Dede hare mõt 
opeñ verllout den ſtroom / die den dtaer wie inen 
monde ſchoot / Eñ den dꝛaer wert too nich op die 1 
bꝛouwe en dine wech / om metten anderen dan | 
baten lade / de daet Gods geboden houden / ende 
hebben dat getupgenifte Jeſu Chꝛiſti / eenen Bel | 
te maken / eñ hi ſtont op dat zant der zee. ö * | 


¶ Wet pat de beeſte op clâm vander zee met ſenen hook⸗ 
den / ende met thien eroonen / ende thien hooznen / welcke 
bla ſphemeerden den naem Gods / ende vander ander 
fen hebbende twee hoornen ghelijck cen lam. 


Dat. xiij. Capittet. * 
| v i. 


ait | 


À 1 


| 


3 | A 


Node ic ſach een beeft wter zee op to⸗ 
mo / hebbẽ de ſeuẽ hoofdẽ eñ. r. boot 
hBnen / eñ op 3ín hooꝛnẽ. r.croonẽ / cit 
op sijn hoofden name der laſterungk. 
4 : | ze 1 
* NE die beeſte die ie ſach was gheljt 
een lupaert / eñ zijn voetẽ als Gepꝛen boete / ende. 
ſinẽ mont als eenen Leeuwẽ mont / Eñdiẽ dꝛaec 
gat hẽ ʒijncracht eñ Auen ſtoel eñ groete macht / 
Eũ ic ſach een vã finẽ hoofdẽ als dootleghewõt / 
eñ zijn dootlijckte Wondere gheneſen / Eñ dat heel 
aertrijc beeft be berwondert dier beeſtẽ / eñ hebbẽ 
DE dꝛaec aengebedẽ die der beeſtẽ die macht heeft 
ghegeuẽ / eñ badẽ die beeft aen ſegghende / nie is 
derbeeſtẽ gelijc / eñ wie can met haer Gecbten? 
Eñ haer wort eenẽ mont gegeuẽ / grote dingẽ 
eñ blaſphemien te ſpꝛelẽ / eñ haer wort macht gez 
geuẽ.rlij.maenden lanc te doen / Eñ ſidede haren 
mont op /tet lachteringe teghẽ Sod / om ſinẽ naẽ 
te blaſphemeren / eñ ſinẽ tabernakel / eñ die inden 
hemel woonen / eñ be wort ghegeuente ooꝛlogẽ 
mettẽ heplighen / eñ die te betwinnẽ. Eñ hẽ woꝛt 
macht gegeuẽ ouct alle gheſlachten cit tonghen / 
eñ heydenẽ / eñ alle die opter aerden woonẽ aenba 
dende / det Welcher namẽ niet in dat leuende boeck 
des lams gheſcreuen en zijn / dat gedoot is van be 
ghin der werelt / heuet pemant ooten dye hooꝛc / 
Die in die gheuantkeniſſe leyt / die gaet in die ghe⸗ 
uanckeniſſe / die metten ſweerde doodet die moet 
mettenſweerde ghedoot woꝛden / Wier is die ver⸗ 
duldiche pt eñ dat ghelooue der heylighen. 


O Ef iclach een ander beeſt opclimmende vãder 


aerdẽ / eñ habde twee hooꝛnẽ geltjc den lam / ende 


ſpꝛat gelijc als den dꝛaee / eñ het doet al dye macht 


der eerſter beeſtẽ in zijn tegenwooꝛdicheyt / eñ het 
doet die aerde eñ die daer op woonẽ die eerſte bee 
ſte aenbedẽ / der welckier dootline wonde geneſen 


was / eñ beeft groote teekenẽ gedaen / alſo dat oot 


vier bandẽ hemel doet comẽ op die aerde / in die te 
genwooꝛdichert der menſchen / eñ ber lept die ghe 


eee een 

ne die op die aerde woonẽ / om dier teekenen wille 
die be gegeuẽ zijn te doen in die tegẽ wooꝛdichept 
der beeſten / ſeggende tottẽ ghenẽ die op die aerde 
woonẽ / dat A der beeſtẽ een beelt ſouden malen / 
die die wonde des ſweerts heert / eñ leuende ghe⸗ 
woꝛdẽ was. ¶ Eñ hẽ wert ghegeus dat dE beelde 

der beeſtẽ den geeit gat / eñ dat dat beelt der beeſtẽ 
preken ſoude / eñ dattet dot ſoude / dat alle die ge: 

ne die der beeft beelt neten aenbadẽ / ghedoodet 

ſoudẽ woꝛdẽ / En het doet alle clepne eñ grote rije 
ne eit arme / bꝛije / eñknechtẽ eẽ teckẽ in bare rech 
te bant oft in haer vooꝛhoolden hebbẽ / eñ dat nye 
mãt coopẽ / oft vercoopẽ en mach / het en & dat hy 
dat teeken okt dẽ naem der beeften oft dat ghetal 
haers nantë hebbe / Hier is wijſhept / Die verſtant 
beeft die ouerleggbe dat ghetal der beeſten / want 
het is eens menſchen ghetal / eñ zijn ghetal is ſes 


hondert eñ ſeſſentfeſtich. 
{70e dat lammeken gheſien was op den ber ch Sion /e 
met hem. xlun. AM. die met gheenẽ vrouwe belmet en wa 
ten ghewerſt / ende hoe die engel leert die vieeſe des WD 
Re / ende die van Babrlontien ver ondicht. 

Dat. xitij. Capittei. 


¶ Bie beerthiende Figuere. 
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de ic ſach / eñ Get / een lam ſtaende 
g optẽ berch Sion / eñ met hs hondert 
d eñ.xluij.duyſent / hebbende dE nac 
ins vaders in bate booꝛhoofdẽ ge: M 
Al ſcreuẽ / cñ ic boorde een ſtemme van 
den hemel als eens grootẽ waters / eñ als cen ſtẽ⸗ 
me ceno grootẽ donders / eñ die ſtẽme die ic boog: 
de / die was als der herpen ſpeelders dye op haer 
herpe ſpelen. Eñ ſingẽ als bi na cen nyeu liet boog 
den ſtoel / eñ boot die dierẽ / eñ boor die ouders / tñ 
npcmãt en tonſt dit liedeken gheleetẽ dã die hon⸗ 
dert eñ.xliiij.duyſent die vander aerden ghetocht 
zin / deſe zijn die niet beſmet en zijn met bꝛouwen / 
wãt zin maethdẽ / cit volghẽ de lam na ſo waer 
dat benen gaet / Deſe zijn wt den menſchẽ getocht 
tot eerſtelinghẽ / Gode eñ den lam / ende in baren 
monde en is gheen valſcheyt vonden / want ſi zun 
onſtraflick vooꝛ den ſtoel Gods. ** 


. 
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Die openbaringe Johannis. 


Eñ it ſach enẽ ãderẽ engel middẽ daor den hemel 


bliegẽ / heubẽde een ee wich Euãgeliũ / op dat hi eẽ 
goede bootſcap dẽ gene (oude vercõdigẽ die opter 


aerdẽ litt eñ woonẽ / eñ allen hexdenẽ eñ geſlacht? 
en tongẽ eñ voleliẽ ſeggẽde met luid ſtẽmen / bꝛeelk 


Goden geeft he dẽ prijs wãt die bie züns ordeelg 


4 


ſtadt is geuallen / i is geuallen / want 6 heeft mette 


wijn haet der oncuyſhept alle heydenen gedrenct. 


is getomẽ / eñ aẽbidt die die hemel eñ aerde / zee / eũ 
dle konteynẽ der waterẽ gemaect heeft / Eñ een an 
der engel volchde nae ſeggẽde / Gabilon die groore 


{chappen S ads wetende, 
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Ee 
olt in zĳn hant / die ſal van chappẽ 
Gods deincke dat geinengt is met lupter dane in 
ds kiele ʒijnder gramſcap eñ ſal gequeit woꝛdẽ met 
biet eñſwauel in die tegẽwooꝛdicheit der heyliger 
engelẽ eñ boor die tegen wooꝛ dicheyt des lams / eñ 
de root haerð pünen (al op climmẽ / van eewichept 
tot eewichz / eñ ſi en hebbẽ geen ruſte dach eit nacht 
die die beeft eñ haer beelt aengebeden hebben / eñ 


Co wie haer teen beeft ontfangẽ / hier is die verdul 


dicheyt der heilige Hier zinte die de gebodẽ Gods 
bewaren eñ dat geloue Jeſu / Eñ ic hooꝛde eẽ ſtem 


me handen hemel / ſeggende tot mi / ſtrijft / Salich 


zin die daaden dte indẽ BEAC ſteruẽ / ban nb aen 
Ja die geeſt ſeyt dat 6 bã harẽ arbeide ruſtẽ / want 
haer werckẽ volgen haer na / Eñ ie ſach / eñ ſiet / er 


Witte wolene eñ eenẽ fttende op die wolcke / gelijc 
eens mẽſchẽ ſoon / hebbẽde eengoudẽ crone op zůn 
hooft / eñ eẽ ſcerpe ſeyſene in ʒñ hant / Eñ eẽ ander 

engel ginc wt dẽ tempel / roepẽde met lupd ſtemen 


tottẽ genen die op die wolcke ſat / Slaet aen met u 


O wer ſepſenẽ / eñ maept wãt die bre van maeyẽ is ge 


tomẽ / wãt den oogſt der aerdẽ is doꝛregewozden 
eñ die op die wolcke ſat ſiaech aen met zinder ſeyſe 
nen / op die aerde ende die aerde is ghemaept, 

Eñ eẽ and engel ginc wi dẽ tẽpel die indẽ hemel 


ts / oot hebbẽde een ſcerpe ſeyſene / En eẽ nder en 


gel gine vãden outaer die macht auer dat bier had ö 
de eñ hi rien met lux ſtẽmen tottẽ genẽ die deſtet 
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Bat. U. Capittei. 


pe ſeyſene hadde / Slaet toe met uwe ſcherpe ſeyſe⸗ 
ne / eñ init die wijnrancken der aerden / want haer 


dzupuẽ zijn rip / Eñ die engel doech toe metz jn ſe 


Kele op die aerde / eñ (neet DE wůnberch der aerden 


eñ werpſe indẽ grotẽ kelder der grãſcappen Gods 
eñ diẽ heler wert buytẽ der ſtadt getoꝛdẽ / eñ daer 
ginc bloet vanden kielder ·/ tot aen die toomen der 


paerden doot. M. vi.c.belden weechs 


¶ Hoe nt Jan lach ſeuen enge ien die welche had don leuẽ 
plagen/endé hoe hem woit gegeven leuen glaſen vol grã 
Dat. 1v. Cspittei 


Nde ic lach een and tee indẽ hemel 
PS groot eñ wonderlitc / ſeuẽ engelẽ / heb 

„ beẽde die ſeuẽ laetſte plagẽ / want met 
. den ſeluen is die gramſtap Gods vol 
oenrt ende ſach als een glaſen zee met 
bier gemengt / eñ die gene die die vietorie behoudẽ 
hadden vander beeſten / eñ harẽ beelde / eũ harẽ tee 
liẽ / eñ banden get ale zijns naẽs / ſtaende op die gla 
ſen zee / hebbende Gods herpẽ / eñ ſongen dat liedt 


Moi des linechto Godts / ende dat liedt des lams 


We eit wor iderlit zijn dij werckẽ / y E⸗ 
E almachtige Hod / gherecht eñ warachtich zijn 
uwe wegẽ / ghi Conine der hepligen / wie en ſoude 


V niet vꝛeeſen / ij EE / eñ uwẽ nat pꝛijſen: ant 


ghi ʒijt alleẽ heylich / wãt alle heydenẽ ſullẽ comen 
ende aenbeden in vtegenwooꝛdicheyt / want uwe 
rechtuaerdicheden zijn openbaer ghewoꝛden 

Ei daer na fact ie / Eñ let / den tẽpel destaberna 
kels des getuygenis wort op gedaen / eñ die ſeuen 
engelẽ / die die plagẽ haddẽ / gingen wi deutempel 
gecleet met reynẽ witten bimekenden lijnwaet / eñ 


haer boꝛſtẽ omgoꝛt met gouden goꝛdelen / Eñ een 


bande bier dierẽ gaf DE ſeuẽ engelen ſruen gouden 


ſcalẽ vol grãtcappẽ Gods / leuende vã eewichz tot {J 


eewicheyt / Eñ dẽ tẽpel wort vol roots band beer 
licheyt Gods / eñ vã zijndercracht / Ende memant 
en conſt indentempel gheghaen / tot dat die ſeuen 
plaghen der ſeuen engelen voleynt waren 
Doe dat ds ſeuẽ engel ẽ gebodẽ was te ſtoꝛtẽ die ſeut grã 
ſtappõ Gods / waer at deer ſte geſtozt was opter aerdẽ / die 
and ind zee / die der de op allé fontemẽ der waterẽ. Cap Abt 


. Dieſeſthiendeſfiguere 
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Vie openbaringe Johannis. 


NAde it hooꝛde een Groote ſtẽme Wte 


tempel / ſeggende totten ſeuen enge 

en. Gaet benen eit ſtozt dye ſchalen 
i 8 der gramſcappẽ wt op die aerde. Eñ 
Ne eerſte ghinc henen / ende goot zijn 
ſchale wt op die aerde / eñ daer is een booſe eit ſcha 
Belie ſwrere aen die menſchẽ ghewoꝛden / die dat 
teken der beeſten hadden / cit die haet beelt aenba 
den. Eñ die ander engel gaat zijn ſchale wt in dye 
zee / eñ het wert bloet als eens dooden / eñ alle leuẽ 
de Acte die ſterfin die ʒee / Eñ die derde enghel dye 
goot Ane ſchale wi / in die waterſtroomen cit in die 
water fontepnen / eñ het wort bloet / eñ ick hoorde 
den engel / ſeggende / EE / ghi zit gherecht die 
haer zit / eñ die daer mas / eñ heylich dat ghi dat ge 
doꝛdeelt hebt / want ſi hebben dat bloedt der keyli 
ghen eñ der pꝛopheten wtoheſtoꝛt / ende ghyhebt 
haer bloet te dꝛincnen ghegeuen / wãt ũ zone weer 
dich. Eñ it boorde eenen anderen engel wt den ou 
taerſeggen / Jae j EN E almachtighe Hod b ooz 
Deelen zijn warachtich eñ ghereeht. 


LE die vierde enghel ſtoꝛte zn ſchale wt in dye 


ſonne / eñ hẽ is gegeuẽ die menſchen heet te manẽ 
met vier. Eñ die menſchẽ waren beet bã grooter 
hitten / eñ lachterdẽ den naem Gods / macht beb: 
bende ouer deſe plagen / noch en deden gheen boe⸗ 
te om hẽ den pꝛijstegheuen / Eñ die vijkſte engel 
goot wi zin ſchale op den ſtoel det beeſtẽ / eñ haer 
kije woꝛt verdupſtert / eit ſi aten haer tonghen van 
ſmerte / ende laſterden God des hemels om haere 
ſmerten ban haren ſweeren / ende en deden gheen 
boete bos haer werckien. 

Eñ die ſeſte enghel korte zijn ſchale we / opten 
grootẽ waterſtroom Euphzates / eñ dat water ver 
dꝛoochde op dat den wech der Coninghen vandẽ 
oygant der ſonnen bereyt ſoude woꝛdẽ / Eñ ic ſach 
wt den monde des draccko/ eñ wt den monde der 
beeſten / eñ wt den monde des balſchen piopbeten 
brie onreyne gheeſten gele den voꝛſſchen / Dat 


het ʒijn gheeſtẽ der dupuelen / tteuenẽ doende / wt 


gaende tottẽ Coninghẽ det gheheelder aerdẽ / om 
die te vergaderẽ tot inden ſtrůt des grootẽ daecho 
Sods almachtich. Siet icli come als een diel / Sa⸗ 
lich is hi die daer waliet eñ bewaert zijn tleederen 


Matth. op dat hi niet naect en wandele / eñ datmẽ fine (can 
rui. de niet en ſie. Eñ hi hadſe vergadert in een plaetſe 
ij. Pet. die daer int Bebꝛeeuſctz vrmagedon beet, 


i.c 


Eñ die ſeuende engel goot zn ſchale wi in die 


lucht / Eñ daer ghinc een groote ſtẽme wit banden 


temel vanden ſtoel / ſeggende / Het is geſchiet. Eix 
Haer gheſchieden ſtemmẽ ende donderen eit blue. 
men / eñ daer gheſchiede fo grooten aertbeuinghe / 
dar ſulcke nyet gheweeſt en is / Ant der tüt datter 
menſchẽ op die aerde geweeſt hebben / ſulelie aert 
beuinghe alſoo groot / Ende die groote ſtadt is in 
dien deelen ghewoꝛden / ende die ſteden der Hepde 
nen ʒijn gheuallen / Ende die grote Gabylon wort 
ghedaecht vooꝛ Sode / op dat hi haer den kelc des 
wins der indignantien zʒinder gramſchap (oude 
gheuen / Ende alte Eplanden bloden ende die ber⸗ 
ahen en zijn met gheuonden / Eñ daer biel eenen 
grooten haghel als een pont banden hemelop die 
menſchen / ende dye menſchẽ laſterdẽ God om die 
plaghe deo haghela / want ʒijn plaghe is (eer groot 


A 
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Dat. x bij. Capittel. 


gijetoorden, 

U. woe Joannes cen wijk Cach litteu op een beette/ we 

bevol ae men (me (een a hee ende Epe oon. 

cn f ende o t 1 

treuen / Babylon die groote g op haer boopboekt gheven 
at. xvij.Capittel. 
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Vn erg 


Tome Ide daer quã cen banden Enghelen 
die die ſeuen ſchalen hadden / eñ (prac 
ben met mi / ſegghende tot mi / Coemt / le 
wil v dat oordeel der grooter hoeren 


bende ſeuen hoofden eñthien hoolnẽ / Eñ dat wijk 
was ghecleet met ſcacerlalenende rooſen bur we / 
ende vergult met goude cit edelen ſte enen eñ peer 
len / hebbende een gouden dꝛincluat in die handt / 
vol grouwels eit onſuuerhepts haerder hoereriẽ / 
ende boot haer booꝛhooft gheſcreuen den naẽ det 
verholenthept / die groote Babplon / die moe det 
der oncuyſcheit ende der onmenſthelicheyt der aer 
den / Ende ic ſach dat Wijf dꝛoncken banden bloe 
de der heylighen / eñ banden bloede der ghetupghẽ 
Zn Ende ick berwonderde mi (eere Doen ieliſe 
ch. | 

Eñ die enghel ſeyde tot mi / waerom berwon⸗ 
dert gh: v! Ick wil v die verholentheyt vandẽ wi 
ue ſeggen / ende der beeſten dieſe dꝛaecht / die welt 
ke ſeuen hoolfden eñ hien hooꝛnen heeft / Die bees 
fte die ghighefien hebt / is gheweeſt ende en is niet 
ende ſal opclunmen banden akgrondt / ende fi (al in 
die berdoemeniſſe gaen / Eñdie opter aerden wo⸗ 
nen / der welcker namen niet gheltreuen en zin in 
dat boecki des leuens ban beghin der werelt ſullen 
hen verwonderen / ſiende die beeſte / die was ende 
niet en is / Eñ hier is den lin die die wijſheyt heeft. 


De en: A sn 
Die openbaringe Johannis. 
Bie ſeuen hookden / zün ſeuen bergen / op welc⸗ 

ke dat wi ſddt / ende ʒijn ſeuen CToninghen / die bijf 

zijn gheuallen / deen is / ende dander enis noch niet 
ghecomen / ende als hi coempt ſoe moet hi een cie pp 
ne tijdt blijuen. Ende die beeſte die was ende nyet 
en is / dat is die achſte / ende is vanden ſeuenen / en⸗ 
de gaet in die berdoe:meniſſe / Ende die thien hoor 
nen dye ghygheſten hebt / dat zijn dye thien Conin 
ghen die dat rijck noch niet ontkanghen en hebben 
ger ſ ſullen ggelijen Coninghen / een bre macht 
ontfanghen na die beeſte / Deſe hebben een meynin 
ge / ende ſullen haer cracht ende macht der beeſten 
duergheuen / Deſeſullen ceghen dat lam ſtriden / 
ende dat lam ſalſe verwinnẽ / waut het is een RE 
d E alder heeten / ende cen Coninck alre Canin- 
gken / ende die met hem zijn geroepen ende wtuer 
toten ende gheloouich. | 
Ende hi ſeyde tot mi / die wateren dye ghy ghe 
Ben hebt daer die boete ſidt / zijn volcken ende (cha 
ren ende bepdench ende tonghen / ende dye thien 
hoornen die ghi op die beeſte gheen hebt / die ſul⸗ 
len die hoere haten / ende lullenſe wocſt maken en⸗ 
de naect / ende uiten haer vleeſch eten / ende ſullenſe 
met vier verbernen / want God heeft hem in haer 
herten ghegheuen te doen dat hem behaechlijck is 
op dat ſi ſinen wille (ouden doen / op dat ſi haer rijc 
der beeſten ſouden gheuen / tot dat dye Woorden 
Sods voleynt borden. Ende dat wf die ghi ghe⸗ 
lĩẽ hebt /ia die groote ſtadt die dat rijt ouer die Co 
ningbenderaerden heef ft. 
Coe Dre enz el Fara teerde handen val van Basie 

Jonien/ ende van Geer verdriet / ende vander verblijdinge 

li ad Dut. cpi. Capittel * 
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de woꝛt verlicht van zijnder claerheyt 
Ende riep wt macht met llupder ſtem 


— 


e lenght neder tomen vanden hemel, 


* Het. xbiij.Capittel ef 
men ſeggende / Die groote Gabilon is gheuallen? 
li is gheuallen ende is een wooninge der dupuelen 
geworden ende een bewaringhe aͤler onreynder 
gbeeſten / ende een bewaringhe alder dureynder en 
de hatelijcker vogelen want alle hepdenen hebben 
banden win der gramſchappen haerder hoererije 
ghedzontken Ende die Comnghen der aerdenheb 
bert met haer hoeretie bedꝛeuen / ende haer cooplie 
den zijn rijck gheworden Vander tracht haerder 
Weelden, p en atm — 
Ende ick hooꝛde een ander ſtemme banden tje: 
mel ſegghende / ꝛijn bolck ghaet wt van haer / on 
dat ghy haerder ſonden nyet deelachtich en wert / 
ende dat ghi niet van baren plaghen en ontfanckt. 
Mant haer ſonden zin totten hemel toe gecomen 
ende die E E heeft haerder boochept ghedacht 
Getaelt haer foo AV betaelt heeft / ende tweeuuldi 


ghet haer tweeuuldighe nae baten wercken / Ende 


mesten kelck daer ſi v leden mede ingheſchencnt 


heekt / ſthencket haer tweeuuldich in / alſoo bele als 
fi haer heerlijc heeft gemaect / er de in Weelden ghe 


weeſt is / alſoo Gele pijnen endeleedts ſeuentt haer 
in / Mant Éfept in haerder herten. Ick Atte een Co 
ninghmne ende en ſal gheen Weduwe zijn ende ick 
en ſal gheen leedt ien. Daerom ſullen haet plagen 
op eenen dach comen / die doot / weenen / ende hon 
ghet / ende ſi ſal met bier verbꝛant werden / wandt 
Sod die EEE is ſterck diele ſal oordelen. 
Ende ũ ſullenſe beweenen / ende haer ouer haer 
beciaghẽ / die Coninghẽ der aerdẽ / die met haer ghe 
haereert / eiide inluſten gheleeft hebben / wanneer 
li den rooc haers bꝛants Ben ſulſen / van ber ye frac 
de / om der dreeſen willen haerder qualen ſegghen⸗ 
de Wee / wee die groöte ſtadt Gabilon / die ſtertlie 
ſtadt / op een bre is v ooꝛdeel ghetomen Ende dye 
rooplicden der aerden ſulen weenenende ert dꝛa⸗ 
gen / want niemant en coopt haer ware meer / die 
ware des gouts ende iluers ende edelegheſteents 
ende der peerlen / ende ſiden / ende purput / eñ ſcar⸗ 
lalien / ende alderhande Tynum haut / ende alderlei 
puoten vaten / ende aldetley vaten van coſtelijcken 
haute ende ban eernen oft metalen / van yleten / en: 
de marmoere / ende taneel / einde thimiaen ende ſal 
ue / ende wierode / ende wůn / ende oiye / ende bioe⸗ 
men ban meie / ende tarwe / ende bre / ende beelen? 
ende ſchapen / ende peerden ende waghenen / ende 
uchamen ende ſieiender menſchen. 


Ende dpe appelen der begherten uwer fieen 


zin ban $ wech gegaen / ende wat bet ende ſonder 
ling was / is bã v vergaen / ende Bb en ſultle nb niet 
meer vuiden / Bie coöpiieden luther ware⸗ die van 
dien tüt zin gheworden / ſullen vrrreſtarn e m dye 


bpfeeſen haerder qualen wille weenende ende rou 


dragende ende ſegghende / ee / wee / dye groote 
ſtadt die ghetleet was met ſiden ende purpur ende 
ſcharlaken / ende bergult met goude ende met ede⸗ 
le gheſteente ende prerlen / Want ſosdanige tiche 
den Sijntie eender bren verworſt. az 
Ende alle ſchipheerenende alle die met fcberert 
omghaen / ende ſchiplieden dye in dye zee arbeyden 
ſtonden van verre / ende riepen / ſiende den root 


haers bꝛants/,ſeggẽ de. Mie is deter orocter ſtadt 


ghelück / Ende ſi woꝛpen tof op haer hoofden / en 
de riepen weenende / ende rouwe ne 
Ì B fg, 


teggende. er / wee / die groote ſtadt / in welclie al 
le / die ſcepẽ in die zee hadden / vã bare ware rijc zijn 
ghewoꝛden / want in eender bꝛen is n ver woeſt. 
Berblijt v over haer ghi hemel eñ ghi heyughe 
Mpottelen ende Pꝛopheten / wãt Sad heeft h oor 
Deel van haer gherecht. Eñ een ſterck enghel hief 
eenen grooten ſteen op / als eeuen grooten molen 
(keen / eñ warp dien in die zee ſegghende. Met Coda 
uigben ſtoꝛm (al die groote ſtadt Gabilon verwoꝛ 
pen worden / ende ſ en ſal uv niet meer gheuondẽ 
werden. Eñ dye ſtemme der harpen ſpeelders cit 
mulijeſpcelders / ende pñpers / ende baſuyndets en 
ſal niet meer in b ghehooꝛt woꝛden / eñ gheen bant 
werts man eenich bantsberce en (al meer in b ge: 
uonden werden / ende die ſtemme der molen en (al 
riet meer in b ghehooꝛt woꝛden / ende die ſtemme 
des bꝛupdegoms ende der bꝛupt en ſal niet meet in 
v ghehooꝛt Worden / want dye cooplieden waren 
boꝛſten der aerden / want alle heydenen heubẽ gee 
doolt in v toouerien / Eñ dat bloet der Propheten 
ende der heplighen is in haer gheuonden geweeſt / 


ende alder gheender die opter aerden ghedoot ʒijn 
Moe Joannes den hemel open lach. 
Dat. xix. Capittel 


| € Die. xix.Giguere. 
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Mer nae hoorde ic als een ſtẽme veel 
der ſcharen inden heniel ſegghende. 
ie KA lleluya / Salicheyt ende prijs eñ cer 
len tracht / Code onſen VEERLE, 

want zn oordeelen zün warachtith 
ende gherecht / dat hy die groote boete veroꝛdeelt 
heeft / die welen die aerde met haerder bacterie ber 
doruen heekt / ende heeft dat bloet under knechten 
van haerderhant ghewꝛoken / Ende A ſeyden we⸗ 


— . 7. 
* Ne . 
r . 
S * 
kern de 
19 . 
En 


| 
der / llelupa Ende die rueck gaet op van cewit⸗ 
| | hep tot ee wicheyt / eñ die. vr iis, oudets eñ die bier 
dieren bielen neder ende baden Godaen / die optẽ 


Roel ſadtſeggbende. men Allelupa. Ende dace 
chinc een Kemme banden thꝛoone wt / ſlegghende / 
2 * 


Het. rix.Capittel 
Looft onſen God alle zin knechten / ende die hem 
Vꝛeeſen / bepde tleyn eude atoot. 

Ettie boorde een ſtemme recht als eender gro 3 
ter baſupnen / eñ als een emme beelre wateren / 
en als een ſtẽ me grooter donderen ſeggende / Mile 
luva / iH ant die HERE onfe almachtighe Sodt 
heeft dat rijck iughenomen / laet ons verblůden eit 
bꝛolic zijn eñ hem den prijs gheuen / want die beuy 
loften des lame zijn ghecomen / ende zijn huyſurou 
we heeft haer beteyt / eñ het is haer ghegeuen aen 
te dos met blinckender Witter ſiden. Die nde is die 
rechtucerdinghe der heylighen / ende ſeyde tot mi. 
Scrijft Salich zie die totten auõtinael des lamo 
gheroepen zijn. Ende ſeyde tot mi / Beſe Woorden. 
Gods zijn warachtich / Eñ̃ it viel voor hem tot fz 
nen voeten / oin hem te aenbeden / ende hi ſepde tot 
miſiet toe dat ghüs niet en doet / Ick ben b mede: 
linecht ende uwer bꝛoeders hebbende dat ghetuy 
gheniſſe Jeſu. Aenbeedt. a 

Et ſach dẽ hemel open / eñ Bet een wit peert 
eit die Daer op (adt / Biet getrouwe eñ warachtich / 
eñ oꝛdeelt eñ ſtrijt met gherechticheyt / Sin oogẽ O 
vijn als een blamme viers / ende op zin hooft zijn 
beel troonen / eñ beeft een naem gheltreuen die nie 
mant eu kent dan hi ſeluẽ / eñ hi was ghedeet met 
cenencleede / dat met bloede beſpꝛengt was / ende 
kinen naein biet Gods wooꝛt. En die hepꝛſcharẽ 
die inden hemel ʒijn volchdẽ hem na op witte peer 
den / ghecleet met witter ende reyuder ũden / Cit 
wt linen monde ghinc cen fweert ſterp op beyde fi 
den / op dat hi die hepdenen daer mede (oude ſtaen / 
ende hi ſalſe met eender pieren roede regeren / Eñ 
hi tradt die perſſe des wüns der grimmender gra 
fcappé des alinachtighen Gods / Eñ heeft op zijn 
cleedt ende op zijn dyen eenen naem gheſtreuen / 
Een Coninck alre Coninghen /eude ten HERE 
alre Hh E ER. 5 

Ende ick lach eenen engel in die ſonne ſtaende 
ende hi riep met grooter ſtemmen ſeggende tot al 0 
len bogbelen die midden onder den hemel bneghẽ. 
Coeint eñ vergadert vtotten grooten auontmael 
Sods / op dat ghi dat vleeſch der Coninghen eit 
der hooftlieden etet / ende dat vleeſch der ſtetcken / 
ende der prerdẽ / eñ der gheender die daer op Gitte’ 
ende dat pleeſch al der bꝛijen knechten oft ſlauen / 
hepde der tleynder ende der grooter / Ende ie facts 
die beeſt ende dye Coninghen der aerden eñ haer 
hepꝛſtharen bergadert omme eenen ſlrit te houdẽ 
met dien die opt peert ſadt eñ met ſinen heyꝛ. 

Ende die beeft wert ghegrepẽ / ende met haer 
die balſche pꝛopheet / die teeuenen boor haer dede / 
doo welcke bijte verleyt beeft die dat litteekẽ der 
beeſten ontfanghen hadde / ende dye dat beelt der 
beelten aenbeden / Beſe worden alle beyde leuen⸗ 
dich inden vierighen poel ghewoꝛpen die ban ſwa 
uel bernde / Ende die ander zijn ghedoot inetten 
ſweerde des gheens die opt peerdt ſadt / dat wi fz 
neu monde ghint / eñ alle vogelen zijn berſaet ban 
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pe 9 afgeronde / ende een groot teehen in 


Fe nb e etre 
15 ES zijn hant / eñ higreep den Draeck dye 


—Tloude ſlaughe / weltit die dupuel ende 
Sathanas is / ende handt hem duplent tact / ende 
Werp hem inden akgront ende ſloten toe ende bez 
ſegelden ouer hem op dat hi die heydenẽ niet meer 
verlepden enſoude tot dat Duy ſendt iaer bolepndt 
worden. Ende daer nae moet hy een weynich tijts 
ontbonden woꝛden. zi 

Ende ick ach ſtoelen ende f laten daer op / en 
de haer is dat ooꝛdeel ghegheuen / ende dye fielen 
die onthooft waren om die ghetuygheniſſe Jheſu / 
ende des wooꝛts Sods wille / ende die beeſte noch 
haer beelt niet aengebeden en haddẽ / eñ dye haet 
littekenen niet vooꝛ haer voothos fac noch in haer 
handen en hadden ontkanghen / deſe hebberr geleeft 
ende met Chꝛiſto duyſent iaer gheregneert / Mer 
die ander dooden en woꝛden niet weder leuẽde tot 
dat duyſent iaer boleynt woꝛden / Dit is die cerfte 
verrijſeniſſe / Salich ende heplich is hy dye een deel 
heeft indie eerſte verriſeniſſe / ouer ſulcke en beeft 
die ander doet gheen macht / mer f ſulien pꝛieſters 
Godsende Chuiſti zin / eñ ſullen dupſent iaer met 
hem regneren. N 

Ende wanneer dupſent iaer boleynt zijn / ſo ſal 
die Sathanas los orden wi zijnder gheuancke⸗ 
niſſe / ende (al wigaen / om die heydenen te berlepde 
in die vier hoecken der aerden / den Sug ende den 
Magog / op dat hijſe ineenen ſtrit ou de bergade⸗ 
ren / der welclier ghetal is / als dat ſant iter zec / En: 
de clommen op dye bꝛeetheytder aerden ende om 
ringden den keyꝛlegher der heyligher ende dye be⸗ 
minde ſtadt Ende dat vier viel dan Sode wt den 
hemel / ende berluindeſe / nde die BDupuel dieſe ver⸗ 
leyde / wort inden Gierig poel endelwauelghe⸗ 
woꝛpen / daer dye beeſte ends dye valſche pꝛopheet 
was / ende ſullen dach ende nacht gequelt woꝛden / 
van ee wichept tot ec wicheyt. 


Sat. ri. Capitte. 


1 


— 
— 


Eude ick lach eenen grooten witten ſtoel / ende 
den geuen die daer op (adt / ban welcs aenficht die 
aer de ende den hemel vluchten / ende hen en Work 


gheenplaetle gheuonden / Ende ick ſach die doods 


bepde groot ende cleyn ſtaende in dye teghenwooꝛ 


dicheyt Gods / eude die boechen Wordenopgedaen 


ende een ander boeck woꝛt opghedaen / weick des 
leuens is / ende dye dooden woꝛdẽ gheooꝛdeelt wt 


tahene dat in Apen boetken gheſchreuen was nae 


baten wercken / eudedie zee gat dye doodẽ die Hate 


in waren / Ende die doot ende die helle ghauendie 
dooden die daer inne waren / ende ſi Warden geooꝛ 
deelteen pegelije nae line wercken / Ende die doot 


ende die helle warden gheworpen inden vierighen 


poel Bit is die anderde doot / ende die niet gheſchꝛe 

uenenis gheuonden in dat boeck des leuens / dye 

wort ghewoꝛpen inden bierighen poel, | 
C Woe dat Zehannes ſach die nieuwe heplighe ſtadt van 


Jherulalem neder ciimmen banden hemel ec. 
Dat. xxi. Capictel 


— oe ick ſach eenen nyeuwen hemel 
ende een nieuwe aerde / want den eer 
Ehm 9755 ſten hemel ende dye eerſte aerde ver 
n ohincnk / eñ die zee en is nbniet meer. 
T Ende ick Johannes ſach dye 
heyligke ſtadt / dat nieuwe Jherulalem Ganden he 
mel neder dalen van Sode toe bereyt / als een ver 
tierde bꝛuyt baren man / Ende hooꝛde een groote 
ſtemme Sanden ſtoel ſegghende / Siet daer eenen 
tabernakel Godts met den menſchen / ende hp Cat 
met haer woonen / ende f uilen zijn volczijn / ende 
hiſelue / Sod methaͤer / ſal baer God zijn / eñ God 
Cat alle tranen ban baten ooghen afwaſſchen / ende 
die dost en ſal niet meer ʒijn noth leet / noch geroep 
oft gece ſeh / noth ſmerte en ſal niet meer zůn / wãt 
die eerſte zijn wech gheghaen Ende die optenſtoel 
ſat ſeyde. Siet icli macct al nieu. Ende ſeyde my / 
P dele wooꝛden zijn warachtich ende 
cer, 
Ende hi ſeyde mi het is gheſchiet icn ben dat 0 


1 nij. 


14 


8 


— 


(Gi openbaringe Johannis. Od. rh. Capitte . 


eñ dat O / dat begin eñ dat eynde / Ic wil dẽ dorſti⸗ 
gẽ bãder fouteynẽ des leuendẽ waters om uiet ge” 
uẽ / gie ůwint die alt al beſittẽ / cit ic Al zijn Sod 
zin / eñ hi ſal mijn ſoon ʒůn / Mer DE vꝛeelachtighẽ 
eñ ongeloouigẽ en dẽ grouwelijckẽ eñ dẽ dootlla. 
gers / boeleerders / eñtoouenaers / eñ algodiſſchẽ / 
ende alle loghenaers / dier Deel Al inden poel zijn / 
dye met bier ende ſwauel bernt / dwelcdie tweede 
doot is. 

Eñ een bãdẽ (euwe ciigelen / hebbẽde. vñ. ſcalẽ bol 
der ſeuẽ laetſter plagẽ / quã tot mi / eñ heeft inet mi 
gheſpꝛollẽ/ſeggẽde / Coẽt ic wil y die vꝛouwe too: 
nen die bꝛuyt des lams / eit boerde ini wech inden 
geeſt / op eenẽ grotẽ eñ hoogẽ berch / eñtoonde my 
die groete ſtadt / dat heplige Nieruſalẽ / nederdalen 


D de vandẽ hemel vã Gode hebbende die heerlicheit 


Sods / Eñ haer lichtſterre was gele den ald edel 
ſtenlleen Criſtalligẽ Jaſpis /eñ hadde een groote 
eit hooge muere / hebbẽde. xij.pooꝛtẽ / eñ op die. rij 
enghelẽ eñpooꝛtẽ namẽ gheſcreuẽ /die welclie ʒijn 
die. rij. gellachtẽ der tunderẽ vã Alrael / vãdẽ ooſtẽ 
Drie pooꝛtẽ / vandẽ N oaxdẽ die pootẽ / bande zup⸗ 
dẽ dꝛie pooꝛtẽ / vandẽ Meſten drie pooꝛtẽ. En die 
muerẽ der ſtadt haddẽ twelf fundamentẽ / eñ in die 
ſelue die namen der twaelf poſtelen des lams. 

Eñ die met mi prach die hadde een gulden rie 
ten mate/om die ſtadt te meten / eñ die pooꝛteneñ 
hare mueren eñ die ſtadt leyt biertant / Ende haer 
lengde is foo groot als haer bꝛepde / eñ hi madt die 
ſtadt met Dit guldenẽ tiete / op twaelf dupſent beit 
weechs / Die lengde eñ die bꝛeyde ende die hoochte 
der ſtadt zin gelijc / Eñ hi mat bare muere / hödert 
eñ bierenueertich ellen / na die mate eens menſchẽ 
die die engel hadde / En die timmeringhe haerder 
muerẽ was vã Jaſpis / eñ die ſtadt GE louterẽ gou 
de gelije den repnen glaſe / Eñ die grout veſten der 
muerẽ eñ der ſtadt warẽ bereieet met aldetley ede 
le gheſteente / Dat eerſte fundament was een Jaſ⸗ 
pia / dat ander een Saphier / dat derde een Caltedo 
mer / dat vierde een Smarag / dat vijfſte een Sardo 
nich / dat ſeſte een Sardis/dat ſeuẽſte een Crilolijt 
dat achſte een Geril / dat negẽſte een Topaſier / dat 
thienſte een Cr iſophzoſus / dat elkſte een Jacinth 
dat twaelfſte een A matiſt. 

Eñ die twaelfpooꝛtẽ warẽ twaelfpeerlen / eñ 
een peghelit poote was vã een peetie / eñ die (tra 
ten der ſtadt waren louter goudt als een dooꝛluch 
tich glas / Eñ it en ſach daer gheenẽ tẽpel in / want 
die EHE die almachtige God is harẽ tẽpel / eñ 
dat lã. Eñ die ſtadt en behoelt gheẽ der ſoimẽ noch 


G manẽ / dat i haer ſthijnẽ / wãt die tlaerheyt Sods 


verlichtſe / eude dat lam is haer licht / Ende die hep 
denen die daer ſalich werden / wandelen inden ſel 
uen lichte / ende die Coninghen der aerden ſullen 
haer heerlitheyt in die ſelue bꝛeughen / Ende hare 
pootten en ſullenſdaechs niet ghelloten woꝛden / 
want Daer en ſal gheenen nacht zijn / ende Daer en 
ſal niet ghemepns oft beulects ingaẽ / oft dat daer 
algrüſel ichept doet ende logene / maer die gheſere 
uen zijnin dit leuende boeck des lame. 


¶ Hoe dat die npeuwe ttuiere des lcuende waterd in dye 
npeuwe ſtadt van Mierutalem ghethoont wert. 


Dat. xxij. Capitei. 1 


gi de bitoondemieenêtouterëwatee | 


N f ES ſtroom des leuendẽ waters / claer als 
8 — ſtraten / Ende op beyde die Aden des 
ſtrooins ſtont bout des leuens / boortbrengbende 
twaelkderhande bucht / gbeuende alle maenden 
zin vꝛucht / eñ die bladeren des bouts dienden tor 
ter gheſontheyt der hepdenen / eñ daer en tu gheen 
berbaimen oft vermaledijen meer zin / Maer dye 
ſetele Gods eñ des lams (al daer in Weten? eñ zijn 
knechten ſullen hem dlenẽ / eñ ſi ſullen zijn aẽũcht 
ſien / eñ ſiuẽ nac ſal in haer vooꝛhoofden zijn / ende 
daer en ſal gheenen nacht zijn / eñ en ſullen gheen 
licht der keerſſen behoeuẽ / noch des lichts der ſon 
nen / want Bod die j EN E (alle verlihten / eñ ſul 
len regneren ven eewicheyt tot er wichept. 
Eñ hiſeyde tot mi/ Dele woorde zijn gewis eñ 


warachtich / Eñ die GERE Godt der bepligber 3 


pꝛopheten die heeft linẽ engel geſondẽ Ane unech 
tente thoonẽ / tghene dat toꝛtelit gheſthien moet / 
Siet ic come ſnellit / Salich is die gene die de oor 
den der pꝛophetẽ des boees bewaert / Eñ ien ben 
Rones bie dit gefien eit ghehooꝛt hebbe / Eñ nae 
dat ict gehooꝛt eñ gefien hadde / viel it neder om te 
aenbedẽ boot die voetẽ des engels die m othoont 
hadde / Eñ hi ſeyde mi / Siet dat ghijs met en doet / 
wãt ic ben b medeknecht / eñ uwer broederender 
pꝛophetẽ / eñ der gheender die die wooꝛdẽ der pro 
phetien des boecs houden. Aenbidt God 

Eñ hi ſeyde tot mi / en ſeghelt dye wooꝛden der 
pꝛophetien des boers niet / Mãt dE tijt is na / Bye 
let oft ſchadet / die ſchade noch /eñ wie vuyl is / dye 
make hem noch meer vupl / eñ wie rechtueetdich 
is / die worde noch meer gerechtueer dicht / cit wie 
heylich is / die worde noch meer geheplicht / Ende 
fiet it come haeſtelic / eñ mijn loon is met mieenen 
yegelijcken te gheuẽ / ſo zijn wercl zijn ſal / Felt ben 
dat % eit O / dat beghin eñ dat eynde / die eerſte eit 
die laetſte/ Salich ʒijnſe die zijn gebodẽ boude / op 
dat haer macht in dat bout des leuens ũ / eñ dat ſi 
door die poorten in die ſtadt gaen / Mãt buptẽ zin 
die honde tñ die toouenaers eñ haer iaghers / ende 
die dootſlaghers / ende die aenbeders der algodẽ / 
en alle die loghene beminnen / eñ doen, 

Ick Jeſus hebbe mint engel geſonden b liebe 


dit te ghetuyghen in die ghemeynten / Ick ben dye DD 


woꝛtel / eñ dat gheſlachte Daus / cen claer moꝛgẽ 
ſtette / Eñ die geeft eñ die bꝛuyt ſegghen / Coent / 
Eñ diet hoott / die ſegghe / TComt / Ende ſo wi dor 
ſtet / die tome / eñ ſoo wie dat wu / die neme dat wa 
ter des leuens om niet. 

Maer it betupge allen die daer hooꝛẽ die wooz 
den der pꝛophecien des boets / So wie dacr toe ſet 
tet / ſo (al God op dien die plagen in deſen boec ge 
ſereuen toe ſetten / Eñſo wie daer af doet Vanden 
wooꝛde des boets deſer propheciẽ / diẽ ſal God zijn 
deel vanden boeck des leuens / eit vander bepliger 
ſtadt / eñ van dyen dat in delen boeck gheltreuen 
ſtaet afdoen / Die ghetuygheniſſe van delen geeft 

die ſept / Jae j E EH Iheſu / tormt / Die 

ghenade ons WEEREN Jheſn 
Chiti met v allen. 
Amen. 


een Criſtal boortgaende bande ſtoel. 
Sods eñdes lams / midden op haer EL 


— 
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Die Catel. 


Ditis die Tafele : 


omte binden dye Epiſtolen eñ 


Euangehen / Alo men die binnen den 


geheelen iare inder nere N 0 ; 


ken boudt, „ 
En da lichteleh te binbenbie Epitoten 
„ende Euangelien / Soo ſuldp Ben op 
Dr © Beten . G.. ID. die op die can. 
een van deſen boeck ſtaen. Altijt on: 
5 er oft aen die letter / daer dat Euan 
gelie oft die Epiſtole beghint / daer ſuldy binder 
alduſdauighenteelilen Ende od 
neemt / aduſdgamghenteenn K N 
¶ Ben eerſten ſondach inden aduent 
D Eñ̃ nb dat Wetende nainelüc den tit / toten 
Komepnen int. xiij.capittel. 
BDoenfinaerten Aheruſalem Mat. xxi 
Des woonſdaechs 
6 Parr omlenebiaederszörlanchmoebich 
Jacobi int vijfde capittel. 
C Ende jeſus is weder gekeert indi rache 
des hepligen geeſts. Tute.iuij 
Des v7 üdaeths | 
NM _Segohetghpalwatder laber leeren tot 
Titum int tweede capittel, 


B Ende als Jeſus in Hietuſalẽ guã. ſRat. xxi. 
Ban ons lieue bzouwe inden aduent. 8 
Die H E ſpꝛac tot has. Jeſa.in.vij.ca 


C Efindieleſte maent Luce, B 
Opten tweeden ſondach inden aduent. 

B Watons M eee kor ten dio mey 

nen int. rv. capittel. 

E Ende daerlüllenteckens⸗ gefelifeden. Lu. rri. 
(Des woonſdaechs. 

Siet ic lal minẽ engel ſepndẽ. Mala. int.iij.ca 

Boo waer icli eg b . Mathei. ri 

¶ Ves bꝛdaechs 

Mer nv ſpiegelt hẽ in ons allẽ. j. tot. Co. ii. 

Sue it ſeynde. Mr ti. A 
Sypten derden ſondach. 

Vlo moet ons ele houdẽ vooꝛ die Int eerſte 

totten Cokin.int.iiij.capitte 1 

Eñ doẽ Joãnes oͤhooꝛde inde keecter wat. ri 

Spten quatertemper ſwoonldaechs. 
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Bie EE ſpꝛat tot Jeſaie. bi 
Ei in die ſeſte maent Lute. J 
Des bꝛijdaechs 
En daer ſal eeu roede opgaen Sefa, ri 
En Maria ſtont op ute. I 
Des ſaterdaerh e. 7 
Maer ic bid vlieue ij. Theſlalo.i 
Eñ inden vijkthienden iare Iute.iij 
Opten vierdenſondach. 
Berblijt y inden EE E Philip.iii 
Ef dit is die ghetupge. Johan. J 
| Des woonldaechs 
Maer dit en i v on. p. Petri. in. 
Eñ doen hi ſach bele Mathei. ij 
Opten bꝛijdach 1 
Shiſegt heden oft Jatobi.iiñj. 
Joannes getupchde van gem. Joan. Â: 


„Bie Later, 
dpten Hettanont | 
Paulus ren dienaer Goma. % 
ale Maria die moeder Math. N 
( SGpten lierſnacht deerſte miſſe. 
E Want die ſalichmakende Titum.ij 
Efñ het geſchiede indien Tuce.ij 
d Ju die tweede miſſe 
aer doen die vriendelichepßt Titum. i 
C Enbet geſchiede als. Tuce.ij 
In die derde miſſe 
Na dien dat God vooꝛtito Bebe. 
2 Juden beginne was dat Joan. i 
a Sp fiute Steuens dach 
E Stephanus vol gheloofs Attuum. bi 
D Siet icſeynde tot Mathei. xxiz 
Ee Ep fint Jans euangeliſten dach 
2 Die Gad pꝛeeſt ſal goet Ettle. xb 
A Sehpde hitot haer / volcht Joan.xxi 
1 Sp alder kinderdach 
Ef r (ach / eã ſiet een lam Apo. xtiñ 
C Siet ſo heekt die engel Mathei.hj 
Shyptenſondach na kerſdach 
Aldo lange als die erfgena Sala. iii 
E Ef ün vader ende moeder ute. 5j 


¶ Deſe ſelue epiſtel ende euãge 


lie leeſtmen oot van onſer heuer vꝛouwẽ dach tul⸗ 


ſchen kierſmiſſe eñ lichtmiſſe 
5 Opten Jaerſbach a Kk: 
der dan dat geloue quam Galat 
Eñ doen die acht dagen. Luce. j 
Spten derthien auonk. Tm 
maer wiwetenſo Wwatdie Roma 
Eñna dat Herodes. Mathei j 

Opiendetthien dach N 

Staet op Hieruſalem weeſt Telaie.xi 
Boen Jeſus genten was. ſMathei. p 

Den eerſten ſondach na derthiendach 
It vormane v mijn liefe Koma. xij 
Eñdoen Jeſus twalekia. Tuce.ij. 
Spwoonſddaechs | 

Baer om ſo en laet die londe oma. di 
Des ander daech Joan. J 
Tlbrdaeche * * 

Mant daer en is geen gen Roma.ij 
Eñ na dat Jeſus ber Mathei.iiij. 

Gp die octaue ban derthiendach 

In die ſelue tijt ſult ghi Jeſaie.xij. 
Boen quam Jeſus wt arbei, u 


Spten tweeden ſondach na derthiendach 
Eñ hebben memgerlepygauen om. xi 
Eñ opten der den dach wert een Joan. ij. 
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Tlmoonſdaechs 
woel elter icli een dienaer Coloten. J. 
Mee v ghiſcriftgeleer Mathei.rxuj 
Septen bꝛdach. 
Dat is ymmer ſekerlije i. Thimo.iiſſ 
Ẽ hi ſeyde / wiens is Ture.xiij. 
Opten derden ſondach | 
En hout ſeluen niet. Homa, xij 
Eñ na dat Felus Mathei. vii 
¶ Optenwoonſdach 

C Want dat is ſekerlick t. Thimo. 
B EK eſus omginck. Mather ii 


al 


J 1 
8 Die Cakel. 
Des bꝛidaechs. . 
het is den menſche goet. i. Cot. bu. 
N B Een edel man reyſde. Tuce. xi 


¶ Spten pterden Sondach. 
En zit niemank petſchrüdich⸗ aom. ri. 
Eñ Jeſus vida Math. bij. 
| Septen woenſdach. 
Syhtlije nb doo eens menſchen. ioma. v. 


— 


Ende hetgheſchrede. Luce. bij. 
Gptei blydach. 4 
Ml Boudt vaen dat ghebet. Colloſi.iiij. 
B En ábrachtentotbein, Marte 
| C@pten vijfſten re). 
| G Baeromiotrectnbaen, _… € ol. ij. 
‚> Dat rijck der hemelen. Mathei.xiiʒ 
| Spten en Miek 
En Siet aen lieue broeders, i. Coꝛin.i. 
5 Eñ hi gkinc weder wt. Mat. ij. 
SEyten bzydach. 
20 ant Chtiſtus doen wi. Goma, b. 2 
B Hoe bele grote dinghen heb. Luce. ilij. 


¶ Apten beſlotentijt Deptuagelima. 
B Euweet ghi net dat die. 1. Cot.ix. 


2 Vat rijch der hemelen. Mat. xr 
SOSOpten woenſoach. 2 
E Baeromſo laet ons nv. Bebre- iii 
E En ũ ghughen van daer. Mar. ix. 
. Spten viydach. mn Ba 
D. Maer wi lieue bꝛoeders. i.Theſſa.ů. 
E Eßñhecgheſchede doen. Tuce.ir 
( Eyten ſondach Serageñma. 
D Mant hi verdꝛaecht die. ij. Coꝛin.xi. 
2 Voen nb veie volcx 8 Tute.biij. 
Spten woonſdach. ) 
Shedentt dien die alluleken, Hebze. rij 
f G Die met mi niet en is. Matthei.xů 
Spten bypdach. — l 
B Maer wi lieue broeders. i. Theſſa.ij. 
| E Mer doen hem gheuraecht. Tuce.xvh. 


¶ Opten ſondarh Quinquageſima. 


Splen woenldath. 


2 Al waert dat it met men. i. Coin. riij. 
F Zinam tot hem die twaelk. Luce. rbiij 
Epten aſſchen woeiildath. 

Eñnpſpꝛeect die BEAC, Tohel.ij. 

C Eñ als ghi vaſl. Matthei, vi. 
. Opten donderdach. 

N Gp die tijt wert Jehiſ. Jeſa.xxxbrij. 
* Einadat Jelue ganden, Math. viy. 

Septen vrpdach. 

20 Bit ſeyt die EHE. It ſaie.I bij 

& Shihebt ghehooꝛt. Matthei. v. 
2 Epten ſaterdach. 

C. Baeromme als ghi. Jeſaie. bij. 

B Ef doent auont was. Marti. vi. 

(Den eerſten ſondach in die batten, 
MM UAibermarnen bals me. ú,Sorm,bí, 
Voen is Ictus ghelept. Maͤtthei. nú, 
Opten maendach. 
En ant alſo preectdie. ech. xxriij. 
E sacrale die ſone Matth. rxb. 
Spten dinrdach. 
B S dert den HERE, Jeſaie. b. 
Het was ren vader. Math. xx: 


8 
* 


DBie Cakel. 


z Veliarquam te Gerſeba iñ. Aeg. rir 
C Doen antwooꝛden ſommige Math. rij. 
Spten donderdach. 
1 Effdat woot des Ezechielis. roi 
B. Boen ſeyde Jeſus totten. Foar, br, 
» epten vrpda th. 
5 Want ſo wat fiele. Ezechie. rbiñ 
2 Baer na was een feeſt. Joan. v 
2 SOSptenſaterdach. 
G moi vermauen vlieue i. Theſſalo. v. 
is Ende na ſes daghen. 3 Math. x b 


(Den tweeden londach tn die vaten. 


— — 


C Booꝛt aen lieue boederg i. CTheſſa.iiij. 
C En Jefire ghine wt vn. Matth. rv. 
10 Septen maendach. a 
E Ento BERE ont, Baniel. ir. 
C Ick gae wech eñ ghi. Joan, buf, - 
Wer Spten dinrdach. — * 
Staet op eñ gaet in Sa. ij. leg. rij. | 
. SBoen heeft Jeſus totten. Matth. xxiij. 
Spten woenddach. * 
A AE E Sod mins vaders. Judith. ir 
4 Eñ Jeſus ghine op. Math. rr. 
Spten donderdach. 
20 ET ſpꝛeett die HERE. tiere rb 
E Itcen tan van miſeluen. Joan.v 
Oft anders. het was een tijck. Luce. xvi 
Opten bydach. 
B Joſeph ſpꝛat tot ſinen. Senelis. mrb f 
B Hetwascendaderdes. Mat. xxi 
** GApten ſaterdach. 
2 Doenſpꝛat Kebecta tot. Sene. rod. 
EC Ende hiſeyde / een menſebe. ute. xb 
f Opten derden Sondach. ene” 
1 Fo it nv Sods nauoighers. Ephe. v. 
B Efñhiderkeenen duuei. Tute. xi. 
Tlimaendaechs. . | 
1 Naamandie veithoolt. ilij.Aegum. b. 
D. Boe velegrootedinghen. Tuce.iiij. 
Optendinedach. ie 
MM. Enderenwökonder fiij. der Con. isi. 
C. tt ſae dat v broeder, Mat. xvii 
Tlwoenddaechs. ko | 
C Ghiſult vader ende moeder. Ero. xx. 
2 ZDoen quam tot hem. Mathe. rv. 
a Eptendonderdach. N 
Dit is dat wooꝛt dat. Biere. bij 
G Eñhiſtont op wter ſcholen. Tute.uij 
: @pten bꝛpdath. 
2 Endat bolchadtwitt, Nume. rx 
aer hi moeſte dooꝛ Sa. Joantus.iiij 
Opten ſaterdath. 
2 Daer woonde een man. Danlel. xi. 
2 Jrteſus ghinc aenden oip, Joan.viij⸗ 
¶ Opten.iiü.ſondach in die Halten, 
C Want het ſtaet gheſtreuen. Gala. iii. 
2 Daer na voer Jelſus. Joan. vi 
Opten maendach. 
C Indie tijt quamen twee. ij. egum. in. 
C Efder Joden paeſſchen. Joan.ij 
eten dinrdach. 
B Die EE ſptaclitot. Erodi.rrxii- 
B. Maer mdden inder fee. Joan. bij. 


Tlwoenſdaechs. 
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CALL datei. 


Machi b / repnicht v. 
Eñ Jeſus gmck vooꝛbi. Jaan. 
Septendonderdactt. 
Allo teyſde i henẽ d ut. nij. boet der Co. ii j 
A het geſchiede daer na. Tute. bij. 
Mijn vader weret tet noch koe Joan. v 
Ves bij daechs. 
Eñ nadeſenge. Int. iij.boet der Conin.xbij 
Daer lach een cranche Joan. xi. 
Wes ſaterdaechs 5 
Die EE ſpieett alſd Jela. xlr. 
Je ben dat uicht der werelt. Joan, bi, 


Gpten bijftten londath in die baſten 


Maer Chꝛiſtus is daer gecomen hebr. ir 
Moe onder b tan mi eender ſondẽ. Joan. viii 


Des maendaeche. 


Eñ dat wooꝛt des ) EME: Jonas. ff. 


Eñ die Pharizeen Joan. sie 
Des duͤmdaechs. 
Teuert ons danielem / Bantel ri 
Baer natooch Jeſus om Joan. bij 
Des woenſdaechs. 
Glien ſult niet ſtelen Teuiti.xix 
Het was liercwijnghe | Joan. x 
Des donder daechs 
Ach diene Ee ghi Danieli, 
Maer daer baat berm een luce. vij 
Des ptijdaechs 
Alle die b laten. Wiere xb 
Boen dergaderden die beoge Joan. xi 
Des ſaterdaechs | | 
Maerũ ſeggen Coemt Wie xpißj. 
Nv gaet dat oordeel Joan.xi 
Be ſe dinghen prach Jaan. xvij 


| Opten Palmſondach. 
Een pegelüt fi gheüntſo Chꝛiſtus Philip.ii 
Die Palle! Eñhet geſchiede. Mathei. xx vi. 


Opten maendach 
Dit E d E der heyiſcharen Tela. k 
Ses daghen boor paeſſchen Joan.xi 
Des dinrdaechs 


Eñ die ij ERE heuet mi gropsbaert. mie. xi 


Vie paſſie / Eñ na twee daghen. Marti. rij 


4 Ves woonſdaechs. 
Mer wie ghelookt onſen prediken, Beta, lin 
Die paſſie / die feeſte des ſoetẽ boots. lu.xxij 
Ópten witten donderdach 


_ Wanneer gbi teſa nen coempt. J. Coꝛin. ri 
Booꝛ die keeſt ban Paeſſchen 


Joan.piij 
Outen goeden b. ijd ach 


f Paſſie / Boen Jeſiys deſe dunghen. Joan. bt 


Öpten Pkeſchauont 
Hierom zijt gh uv opgheſtaen Collo.iß 
Juden auont vanden vier dagen wat. xrbi 
SOSpten Paeſdach 
Daetom purgeert wie den Duden. J. Cor. 5 
Eñ doen die abbath Marci. rvi 
Septen maendach. 
Pettus finen mont op. Int were der depo. r. 
Eñũet.ij. wt harr UCE rait 
Des dixdaechs 
Shi mãnẽ lieue bꝛoeds / int wert d Ape. ri 
pact doen ũ dat raf raken Zuce.xuiij 
Des woenſdaeths * 


— 
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Des auonts opten ſeluen 


ele Taler 
Die Gad ꝛobꝛabains / intwert der port. i 


Daet na openbaerde Jheſus Joan. xxi 
i Des donderdacchs 
Die Enghel des / Int werck der poſt. viñ. 
Maria ſtont aen dat graf Joan.xx 
AN. Des bedaechs Ek * 
Mant Chiſtus heeft ooc J. Petri. iñ. 
Die elk diſcpulen ghinghen Mather xxvn 
Besſaterdaecchs 


wieromme lo legt nv at alle booſheyt.i Pe. 

Eñ op eenen dach des ſabbaths Joan. xx 
Ep den eerſten Sondath na paeſſchen 

Pant al dat ban God gebozenis Joan. d 
Joan. xx 
Des woonldaechs 


Sit uwe boorganghers onderda. webte. riß | 


Boen Iheſus opgheſtaen was Marci. xvi 
Des vijdaechs 

Den rücken van deſer werelt. J. Thimo bl. 

Mer ten leſten doen die elk Marti. xbi. 

Dentweeden Sondach na paeſſchen 


Want Chiſtus oac gheleden heeft. N. Pe. ij 


Ic beneengoede herder Joan. x 
5 Des woonſdaechs 
Eñ weet dat ghi niet met verganele (Bet 
Mater nader Sabbathen due. xxui 
Oyten bꝛidath 
Jeck bermane v lteue brocders Koma rpi. 
Voen quamen tot hem Mathei. x 
Sp den derden Sondach 
Tſeue bꝛoeders tege. Petri 
Ouer een wepnich % J. An, 
Deswoentdâerbs. | 
Míng kinderhersfulchs J. Loan. 3 
Doen ſtont een brage op Joan. ii 
Des brüdaechs ad 

fVaer dat ſegge ick Cosi 
Ick ren licht ben gheromen Joan.xij 


Den vierden Sondach nae paeſſchen 


Want alle goede gaue Jatobi.i 

Maer nv gae ick aan.xbi 
Des woenſdaeche. 

Shi zit alteſamen lunderen J. Theſ. o 

Bepughe vader bewaertſe Joan. xd 
Bes brijdaechs. 

Maer bandentiden ende donde. J. Teta. b. 

Tieue kinderen iel ben Joanexiij 


Opten vükſten Sondach na paeſſchen 


Maer ghi ſult zun werckers des. Jato. i. 
Bdoꝛwaer ich (eq v Joan. xvi 
Spten maendach in die lie dagen f 
Daerom belijt malcanderen Jato.v 
En hiſepde tot hem Luce. bi 

¶ Des dinrdaechs. 
Baer om wil ick dat die manns. J. Thimo. f 
Ende ooꝛdeelt niet. Maͤthei. bi 
N Des woenldaechs 
Beren yeghelijcken van ons Epbe.iif 
Belt dinghen (practt Theſus Jo. xv 


Op ons BEREN bememacrfs dach 


Dat eerſte ſermoen / Int were der A poſt J. 


Maer ten leſten deen 


Marci. xxvi 
Bes bꝛüjdaechs daer na 


. Ber menichte berge, zur werder Apo. i 


* 


5 Eifeticoiltepn Tute. et 
COpten Sondach na hemeluaerts dach. 


C hicromme ſe ʒit uv nuchteren i. Pet. itij 
B Uanneer die vertrooſter Joan.xv 
Des woenddacchs. 
Sn hebt eenen clepnen tijt Hebꝛe. 5 
B I dat ghi in mi hlijke Joan. xb. 
Opten vipdach. a 
Ef pegeut bliue in die roepinge. J. Coꝛ. bij. 
& Itteen licht N Joannes. xij 
Shpten Pinxter auont. 
zl Mer het geſtiede doẽ Fut wert der go. rir 
B Bebdi mnefſo haut min. Loannes.xiiij 
Ohpten Pinxter dach. he 
1 Efñ dꝛẽ dẽ pinrterdach Int Werc òapolf. de 
Cie mi liek heeft die (al Joan · xiij. 
\ Des maendarchs. * 
r Pettus linen mont Int werck der apoſte. r. 
f B Alſo beeft Sad die werelt Jo oan.iij 
i Des diurdaechs. | 
C Boendie%poftelen. Int wert der apo. bij. 
A Dooꝛwaer vooꝛwaer ſegge iv Joan. x. 
| Bes woenſdaeche inder quatertemper. 
C ghet geſciedẽ beel teeke. Int Were der apo. v 
E Mpemaunten mach tot mi. Joan.vi. 
| Des bonderdaechs a | 
2 Eñ Philippus. Int werc der apoſte. bit 
2 Eñ hi tiep die. Tucas.xij 
a Bes dꝛpdaechs. 
B Shi mannẽ bã Nccael. Int wert der apo. j. 
B Efñ het geltiede op eenen dach Tutas.b 
l Des laterdaechs. 
fe Gptk nauolgendẽ Sabbath. Int wert. ri. 
E hi ſtont op wter ſcholen / Tutas. uij. 
Septen hepligen dꝛieuuldichepts dach 
Deer na lach it eñ Gek A pota.iiij 
2 Daet was een menthe Joanncs. it. 
| Des dinrdacchs. 
& Neꝛiet en is alle bleeſch eenderley. J. Cor. xb. 
B anneer f v inleyden ſullen Tucas.xij 
SOgsten woenkdach a 
8 Efñ ls dan ſal die booſachtighe. ü. Teſſa.ñ. 
E Doeu ghingentottem ſommige. Lucas. xx. 
| Ont beplich Sacraments dach 
2 NOanneer ghind teſamen toeint. J. Cot.xi. 
Wait mijn Vleeſch is die rechte. Joan. vi 
Bes bpdaechs. \ 
2 Aba lam heeft God ghelooft Gala. iij 
20 U ſeyde tot ſinen dilcipulen ute. xv 
(Den eerſten Sondach na dꝛieuuldicheyte dach. 
G uaant Sod is die liekde J. Joan. ug 
E Bet was een ric man Tuce.x vi. 
Bes woenſdaechs. 
2 Dacromſo doot uv bieder Collo. if, 
C En wilt niet menen Mathe. v 
Des bꝛydaechg. 
lieue bꝛoeders ie bidde b Gala. iii 
2 Miſepde tot ſinen diltipulen Lucas. bi 
¶ Ben tweeden Sondach na dueuuldicheits dach 
C En verwondert bniet J. Joã.iij. 
V Bet was een menſche. Lutas. xu 
Des woenſdaechs. ö 
aer is renghecciſccß Jeſaie. xi 
6 Doenghinghen tot hem die Luce. ix. 
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Ic wil menkheli daer af (preken, gaom. bi. 


Des brpdaechs. 11 
Glaeſt den hoozne opmnm Sion Johel. ß. 
Eñ een wikhad Tutas. bij 

Opteu.iij. Sondach a 
Daerom verootmoedicht v J. Pe. b. 
Het naetten tot hem alle. Tute.xv. 

Ves woenddaechs. N 
Dactom ſo trettuv aen Collo.iij. 
Sit haeſtelüc goetwilich Mathei. b. 

1 pten vꝛydach. 
ieue broeders en dentt Jatobi. fi. 

E die h Eũ E tooch. Marti. xi. 

( Opten vierden Sandatt̃r. 
Mant it houde daer voordat, Nom. vii. 

VBaerom zijt bermhertich Tucas. vi 

_ @ptenWoentdach | 
Gebencdijt ſi God eñdie vader. Ephe. J. 

Een man hadde twee ſonen Matthi. xxi. 
Septen viypdach Enk 
Ic wil v vermanen op dat gh Tude. J. 
Eñ ʒůn dilcipulen hebben ¶ather. xbij⸗ 

(Eepten vöfſten Sond ach. 
hiersie fare teeth Pe 
Eñ het gheſthiede doen rute. b. 

„ Sptenwoenddachg. * 
So bermane ict vnn J. Thim.ij. 
Salich zün die doghen Tuce.x. 

1 Spten beydach. pn Eem 
Min bꝛoebers wat baten  PacoVithe 
Hi ſepde tot ſommige Tute.xvuj⸗ 

¶ ptenſeſten Sondach. 1 

Meet gbi met dat alle die. diem. bi 
Eñ ick ſoͤg vten⸗: .. Matthei. v. 
Opten woecnldach. r 
Segghet ghtatlen wat. Titum. n 
En f brachten to: hem. Marti. x. 
Opten bꝛiydach. ak 

Maer hebt ghi bitteren Jacobi. iii. 
Eũũ quninen aen dander de Math. b. 


Ic wil menſchelic darr af ipꝛelẽ. Roma. bi. 


Opten woenldach. N 
‚ dus en is ub met betdoemelicx. Kom. diff. 
Eñ die Pharizeen zn at. xbi 
Opteubrpdach, Ne 
Daerom züt onderdauich Jatobi. iti. 
In dien tiden ghinch Matiher xi. 
¶ Epten.biij. Sondach. * 
ALuldus zin wi nb lculdenaers Kom. bid 
Macht v boot den valſchen Mat. vi. 
is Opten woenſdac̃ rg. 
wat Chiĩiſtus dot wicrant. dom. b. 
Eñ Joannes antwooꝛde. Marci.ix. 
Onten bzpdach. 1 
Baerom gbi heylighe bꝛoeders. Hebꝛeen. in 
ee vgbi ſcriftgheleerden eat. rxiij. 
. ¶ Spten neghenden ſondach. 6 
Bat is one tiguer ghewoꝛden J. Coꝛt. r. 
ger hi ſpꝛat tot ſinen Tutc.xvi. 

… OcS woenſdaechs. 


¶ Epten ſeuenden Sondach. 


In dien tiiden doẽ veel volcr Mar. blije 


nie inden cleynſtẽ getrouwe is / Lute. xbi 
Des vꝛpdaechs 
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Stet toe lieue bꝛoeders. Hebzeen. ij. 
Mer doen hi nach ſpꝛat. ute. xi. 
Den thienden Sondach. 

Shi weet dat ghi weydenenzijt. J. Coꝛ.xüj 
Ende als hina bi quam Tute.xix 
(Des woenddaechs. 
iet en is alle bleeſch eenderley. J. Coꝛ.xb. 
Ende doen ud den dach Mar ci. bi. 

¶ Des bꝛijdaechs. 


Daer om min liefſte / biet vandẽ. J. Coꝛ.x 


Doe begoſt Zheſis Mathei.xi 
¶ Epten elliten ſondaecg 
It doe b cont lieue bꝛoeders deerſte. Coꝛ. xb 
Bp ſepde tot ſommighe. Tuce.xviij. 
Des woenſdaecho. 
Ic hebbe alle dingen macht. J. Corꝛinthiẽ. vi 
Eñ die Pharizeen ghingen wi. Marci. biij. 
f Beo bidaechs. 
Mant wat dance connen wi Godt. i. Tela, ij 
Eñ Jelſus ghinc ban haer Mathei. xv 
Opten.xij.ſoudach. Pd 
Een ſulcken betrouwen. 5. Coꝛin.iij. 
Eñ doen hi weder wizhinen Marci. bij. 
Des woenſdaechs. a 
Mat wi en prekë ons ſeluen niet. ij. Cox. iiij. 
In dien tijden ſeyde Jeſus. Mathei xi. 
¶ Bes bꝛijdaechs. 
Die ouders die wel regeren. J. Thimo. b 
Doe begonſt Felius te verwiten. Mathei. xi 
Den derthlenden Sondach. n 
Ab is mmer die beloofte Abate. Gala. iñ. 
Salich ʒijn die ooghen die daer ien. Luce. x 
| Des Woenfdaechs, 
Wi weten iſt dat ons aertſce.ij.totten. Co, bi 
Eñ hi ghinck door caſteelen. Tuce.xiij. 
| Des bidaechs. 
Daer om ghi heplighe bꝛoeders. Hebꝛeen, ij 
Siet toe / waect ende bidt / Marci. rij. 
Spften. xiiij. Hondach. 
Wandelt inden gheeft Gala. b 
Eñ het gheſchiede doe hi. Luce. rbi 
Des woenſdaechs 
En trectgheen bꝛeemt ioc aan. . Coꝛ. bi 
Maer doe hem gheuraecht. Tute. rbi 
* C@pten Brijdach. | 
Een pegelijck ni gheünt. Philip. ij 
Daerom waect want gi Mathei.xxiiuij 
( epten.xv. Sondach. 
Iſt dat wi inden gheeſt leuen. Sala. bi. 
Niemant en mach twee beeren Mathei. v 
{Bee woenſdaechs. 
Eñ danck ſegghet den vader. Colocen.i. 
Vooꝛt aen hebt ghighehoort. Mathe. v. 
¶ pten pꝛüdach. g 
Baer om lieue broeders ʒüt lanc. Jacobi. b 
Doe ghinghen die Pharzeen. Mat. rij · 
( Hpten. xvi.Sondach. 5 
Daerom bid ick dat ghi. _Epbef „tje 
Ende tgbeſchiede daer na Luce. bij, 
Des woenſdaechs. 5 
Moser dat ſeg it v dat iemanr. Colo. n 
„En daer na ghinc hi we ute. v. 
Des püdaechs. — 
Often weet ghi niet dat die J. Coꝛin. bi. 


Eũ hi quam tot Gethludam. Mar ci. vi 


So vermaneic vnd. b 
Ef tgeſchiede dat hiquam. Tute.xiiij. 
es woenldaechs quatertemper. 
CTerſeluer tit ſeyt die. Biere. bij. 
C Efßeen we den volke Marci.ix 

Bes viijdae chs. a 
Baer omine beueert vnv O Ir. Oleas.xiij 
VJiſepde haer een gelückeniſſe, Luce. xvij. 
@pteu ſaterdach. 8 
0 _WAantdacr was eenen tabernakiei / Mebꝛe. ir 
Ef hiſepde hen deſe gelijekeniſſe Lure. xiij. 
SOpten.xbiij. Sondach, 
Ae dance münen Hod altoos, J. Coxint. i. 
Dot die Phartzeen hoozden Math. xxij. 
Des woenldaechs. N 
Paulus een apoſtel Jeſu Chiſti.i.Thimo.i. 
Het waren tot dier ſeluer tiit Tuce . xijj. 
Bes bꝛidaechs. 
ie daer ghelooft dat Jheſus J. Joan. vb 
B Doeânbtot Capernaum Math. xbij 
¶ Opten.xix. Sondach. | 
E Bernpeuwet inden gheett, Ephe.iiij. 
Voen ghint Jeſus in een ſcheepllen. Mat, ir 
Des woenſdaechs. 
B Mer wi lieue broeders na diẽ. i. Epi. Teſ.ij. 
F Boonxt aen hebt ghi ghehooꝛt. Mathei. b. 
| ¶ Des vꝛijdaechs. 1 
2 ant al dat van God gheboꝛen is. J. Jo b. 
C Voen quam / Jeſus in die deelen Mat. xbi 
Gpten.xx. S ondach. i 
B ZBaer om ſo ſiet nv Eöyphe. 5 
Efñ Iheſus antwooꝛde ende ſeyde. Mat. xx 
Bes woenldaechs 
B mer wi gebiedẽ vlieuc bꝛoeders. ij. Teſſa. i 
C Hiſepde doc tot dien Tute.xuij 
a Des bidaechs. 5 
5 QBaerom ghelijckerwijs dat dooz. Romney. v. 
B Salich zijt ghi als b Zuce.vi 
Opten. xxi. Sondach. 5 
B Tenlaetſten mijn bꝛoeders. Ephe. bi 
G Eñ daet was een conucrnen / Joan. iiij. 
Des woenſdaechs 
Want wi en hebben niert J. Thimo. bi. 
B Eñ Jeſus quam in Petrus buys. Mat. bitje 
Epten vꝛijdach. 
E Bernieuwet inden gheeft Ephe.iiii 
C Maer ſalch zin uwe doghen. Mathei.xiij. 
Opten.xxij. Sondach. 
¶Eñ bẽ dat ſelue in goeden betrouwr. Phi. 
D Qaer om iſt dat rijc Mathei.xvtij 
Bes woenſdaechs RE 
Paulus een c poſtel Jeſu Chꝛiſti. J. Thi.i. 
Eñ hi ghine weder in die ſchole Marci. ij. 
Des pbijdaechs. 
C wandelt gelije die kinderẽ des lichts, Ephe. b 
C Ter ſtont hier na heeft Jeſus / Mathei.xüij 
Spten.xxiij. Sondach a 
B :oeders züt mijn naeuolgers tottẽ Philip 
penſen / int tderde Capittel. . 
B Doen ghinghen die Phatizeen. Mathei. xxij 
Des woenldaechs 
B Wi dancken Godt alttjt. J. Theſſa. iij. 
2 HBirlep zijn Apoſtelen. Mathei.x. 


* Die Catel. 
(eœpten.xvbij. Sondach. 7 
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Die Tafel, 
Bander broederiiker liefden J. Teſſa. ij 
Eñ doe quamen tot hem Marci.bij 
C Opten.xxiiij. Sondach. 


Epi. Baerom ooc wi bande dagẽ af. Col. I 

Euã. Eñ doe Jeſus dele wooꝛdẽ. Matth. ir 
Des wdenſdaechs. 

Epiſtel. Je dãcke God diẽ it diene. ij. Thi. i. 


Euã . Eñ daer na doe Jeſus ſat. Ma. xruij / 


Des vꝛpdaechs. 
It wil vniet verlwijghen Komanos. xi 
Euñ. Eñ doe hi optẽ olijfberch ſat. Ma. xiij 
¶ Opten. xb. Sondach. 


Siet die tit toerſeyt die NC. pier. riß 


Euan. Baer na boer Jeſus ouer. Joan. bi. 
Des woenldaechs. a 
Epi. Midanckẽ Gode altijt baas b. i Teſſ.i. 
Euan. En Jeſus int (cip gaende, Math. viij 
FJBes bꝑydaechs. n 


Epiſtel. Daerom enſchaemt bniet. j. Thi. 


Euãgeliñ / Siet toe / waect eni bidt, 


a gar, rij 
Op die kerchtoringbe. ü | 


| Eñ ic Jdãnes (ach die heplige ſtat. Ino. rxi / 


Eñhitooch daerm eñ hi gine. u. int.xir.ea / 


Hier na volghen 


die Epiſtelen eñ Euangelien bande Heplighen die 
mẽ binnen den iare op die hepughe daghẽ houdt. 
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Epi. So betuyge ir nd voor Gode ö. Ti. ß 


* 


14 


Gy Ante Andries dach. 


Epi. Mãt iſt dat ghi met uwẽ monde. Aa. x 


Euan. Eñ Iheſus wandelde. Matthei. ii / 
Ep Ante Garbelendach. 


| Epi. It heb mün gebet bander. Eccle. li / ta. 


Euũ / Dã ſal dat rüt der heme. Mathei.xxb 
Qy ſinte Niclaes dach 

Epi. bꝛahã is een groot bad. Eecl.int.xliii 
Euan.Taet v lendenen omgozt Luce. xi. 

Sponlet brouwen ontfanckieniſſe 
Epi. Die j Eſt E heeft mi beſetẽ. Bro, bij’ 
Euã. Bit is tboet der ghebooꝛtẽ. Mathei.i/ 
Ep ſinte Thoinas dach 


Epiſtel. Barom ſo en zit ghind / Ephe. j 


Euan. Thomas een / bandẽ. rij. die. Joan xx 
Op Ante Pauwels bekeeringbe 

Paul buolchde noch / Int were der po. ir 

Euã / Doe antwoorde Petrus / Mat.xir.ca. 
Ep onſer brouwt Lichtmiſſe. 

Eiſtel. Siet ie al mine Engel / Malachie.iij 

Euan. Eñ doe die dagẽ haerder rein. Luce. ij 
Oh ſinte Peeters berheſtinghe 


Epi. Wát eẽ vegelit boge pꝛieſter / ebe. v / 
Boe quam Jeſusin diedeelen 


Ep inte Matbijs dach 
Eñ in diẽ dagẽ gine Petrus / int wert. J. ta. 


Gu. In diẽ tjde ſeyde Iheſus / Mat. uit / ri. 


Sp onſer brouwen Sootſchap 


Matthei. xvi 


* * 
2 


Epi. Die n E ME ſpꝛat tot A has Jeſale. bij 
Guan, Eñ in die ſeſte maent Luc. J. Cap / 


Op fint Jois dach 


Epi. Dele belepde / int boer der wůſtz. r. ca / 


Euñ. It ben een rechte wijnſtock / Joan. xv⸗ 
Ep ſinte Marcus dat 
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_fWaerdaer badt hem een 
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Euange. Baer nateenendehi Luce. im. x 

Sp finte Philips / eñ Jacobs dach 
Da ſullẽ die gerechtige Int boee der wijſhz. b 
uan. Eñ hi ſpꝛat tot ſinẽ diſcipulẽ/ Jo. xiiij 
Bindinghe des heylighen eruys 
e betrouwe v tot miindẽ EHE/ Gal. b 


VVaer was een menſche / Joannes / int. fij. ca. 


Op fint Jans Gaptiſteu ghebootte 


„oort mi & ghi eylandẽ / Jeſaie nit. rlir. ta. 
Ef die tit Elzabeth quam / ute int. J. ca. 


Site Peeter eũ ute Pauwels 
In die ſelue tit lloech erode / Ant wert. rů 


Doen quam Jeſus indie deelẽ / Matthei. bi 


Op ſinte Pauwels ghedenckeniſſe 


Mer ie doe v eont licue broeds tot Sal. int. i 


Doen antwooꝛde Petrus Matheiint. ri 
"Oner brouwen bifitacte 


Slet delt coẽt ſpꝛingende / Cãticis (nt ij. cap. 


Eñ Maria ſtout op in dien dage / lute int. I 
Schepdinge der Apoſtelen 
oãt it dat ghi met uwe mont / Totté io. x 


Eñ hi riep zin. xij. anoſtelen / rꝛathei. r. Ca 


Sp Marien ſMagdalenen dach 
Mie ſal een wijſe vꝛouwe vindẽ. Pꝛou.xxxi 
8 Zee bij 
Sp ſinte Jacobsd aeg 
Die gereehtige ſullẽ blinetzen / Sapientit. in 
Doe is tot hemgetomẽ / Mꝛatthei int. xx.ca. 
E Op ſint Annen dach 


Epiſtel ghelijcn ânte Marien magdalen dach 
2 Did is dat boer der gebooꝛtẽ. Mat int. J. ca. 


Sinte Peeter ad bincula 


Epiſtel eñ Euangehe als bouen op Ante Peeters 
en Pauwels dach gheteckent is. ER 
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Op ſinte Laureys dach 
It mepue / ſo wie vꝛeckelit ſaeyt. j. Eoin. ix 
Dooꝛwaer vooꝛ waer it ſegge. em 
Ep onſer liever bꝛouwẽ hemeluaert / 
Eñin allẽ deſenheb ick tuſt / Geele.int rriiij 
Bet gheſchiede doe it Lute int.x. Cap. 
Sp fuite Gartholomcus dach 


noi wetẽ dat den ghenẽ die God. Kom. bi 


Eñ daer ſtont dot eeuen twiſt / Luce. xxij 
Gp Ante dans onthoofdinghe 

Dat verwachtẽ der gherechtiger. Pꝛouer. v 

Herodes had witgeſeynt. Marti. bi. Caputel 
Op onſerbeouwenghebooꝛte 


Epiſtel ende Euangclie ghelijt op onſer bꝛouwen 
ontfanckeniſſe gheteekent (fact, * 
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Sp theplich eruys beehelkinhe 
Een pegelic & gefint, Philippenſen int.ñj.ca. 
Dact was een menthe. Joan. int.iij. Capite 
Op ſinte Matheus dach 
Een pegelit vã ons is ghe. Ephe. int. tiij.ca. 
Doe ghine Jelus in een. Matth. ix. Caput, 
Op Ante Michiels dach 4 
Eñ daer ſtont eenẽ grotẽ ſrij̃t op. pot. xi. 


Ep de ſelue tijt quamẽ tot Jeſum. Ma. x vu 


Sp ſiute Lutas dat g 
So betuyge it nb boog Gode. n. Timo. ii 


Daer nateekende hi. Luce nt. x/Capittet 


Op Ante Sunon eñ Judas dach 


ngi wetẽ dat den ghenẽ die. Goma. bn. cap. 
Dat is mijnghebot. Joan. int. xb. Capit. 


Bebitmeleehs prieffer geeft Dauld hellich boot. e. ria 


50 . 


Zatele machmen lichtelic Achimelech wert ban Saul gedoot beehumerhg 


die pꝛintipael ſtuckij' des abnnwie dart was, dLidcgum. xb 
ectaments. Daer na n Dauid kot cen gupfbiouwe genomen 
noch een Takeldes Aber F Sauls heyr nachm rote R 
1 N a Abner macct Iſboſecth conine j. Aegum.ij. be d 
ueuwen Seltaments. Abner aept bi den boel ban Sad b. ecm 
A bner wert van Joab gedoot hi liegum / ij. e 


Dam wort vã Sod geſcaps. Señ. J. B. Abner wert van Baud beſcreyt Hh. liegum / ij. 

| adam wort int paradijs geſtelt. Serie Ablalon doot ſinen broeder Ammon j. egum.xiij. e 
A Ada geeſteickẽ gedierte inẽ nas. Señ.ij. v. Ablalons ſchoonheyt h. ſiegum/xig. ! 
Señ. ij. b. Ablalon trect dat bolcu tot hem om coninck te worden 


dã eet vander verbodẽ bꝛucht. 2 5 x 
Señ.iij. v j. ſiegum / xb. a 


Adã ſchaemt hem nader ſonden. . 75 3 
2b dãs coꝛtexie eñ laſt vooꝛ die ſonde. Señ.iij.d Ablalon beſlaept die boelen zins baders, . Re / xbi. d 


2 dam wert wten paradiſe geſtoten. Goñ.iij.d Achitophelwas tegen Bauid ij. liegum / xb. b 
el wert vã Haim finẽ broeder gedoof, Geñ. ij. a. be Achitophel berhanct Gem ſeiuen ij. egum / xbij. k 
bra wert geboꝛen / btã trout Sarai Gtñ xi.d Abſalon hangẽde aen den eycken boom / wert Gan Joab 


Abram gaet wi zijn ant door Godsbeucl Señ. rij. a Doorſteken / j. biegum. xvi. be 
A bꝛam wert dat laut vau Canaan beloofe Seneſis. Tblalons doot wert belcreyt van Dauſd 6. Re. xix.a 
MN bia regneert ouer Juda iij. Aegum. xp / d 


i. b.riij.d.rb.d.xvij. a ef 0 . 5 K 2 . 72 
bra (ep we been dat Sarai zijn ſuſter ia Señ.rij.e bia hopende in Sod heekt vietorie . Darali / bij. d 
Abrä berloſt Toth ban Cozdolahomoz. Señ. rij. e Abſtinentie ban Elias ih. ſiegum. rr /d 
A bꝛã geeft den pꝛieſter Melthiledech tiẽde. Señ. rüij. d Achab necmé Jeſebeltoteenen wiue ij. dic. rvi / t. l. g 
bram wert Bfaacbeiooft Señ. rv. a %ebabbertimmeet Jericho ij. Aegum. xvig 


z bꝛñ met tõlent vã 35 wül ſlaept biz maerte.geñ. via chat wert gheſtratt van Elias ij. biegum.xri/ e 
gar befoothaer brounde. 1 Geñ. x vi. U Achab doet penitentie ij. egum.rxi /g 
| fú.Gegum.tri/g, 


8 ln Pe | 
ar blieẽde wert bfrooftvide Engel. Se. xbij a bed Mebabsbootbep 
Abr wert vã Sod genoemt Abraham Señ. xbij. a Achab haet den piopheet ſhalcheas om dat hy hem dye 
A bꝛahã ontfanct dꝛie Engelẽ eñ diẽtle Señ. x bij. a. b waerhept vodzſept iij. ic. xxij / b/ij. Parali / xviij /d 
baba gebiet alzu buptgefin God te dienẽ. geñ. xbj e chat na dat oort ſrꝛitheas wozt verſlaghen 


bꝛahã bidt boer Sodoma eñ Somoꝛra.geñ.xbiij.c.d ij, eg um. xxij/ t cl dl 
brad oitertdoor gehooꝛtashz finẽ oö Afaac.ge,rriiva Mebabebloettechendfehonden i / ſiegum / xrü / 
Abꝛahã beſcrept Dara zn hupſorouwe Señ. xxiij.a ꝛłchabs Oren werden ghedoot iti iegum / x/e 
Abꝛaham ſterkt. 5 „ Seß. xrb. b Athab coninc ouer Juda offert ſinen (one den afgoden 


9 


bſtinentie van Moſes Exo. xiij.8 li / ſiegum / ra 
Aarbseft ʒuder * en Ciragie. Exo ixxbiij.a.eñ. erxix.a Athas wert gheboden eenteellen van God tebegeeren 
faro maett dat guiden Calf Exo. rxxij.a Jeſaie / vij a b/ . 
at ins eñ ʒünder ſonen conſecratie euitti vlij.a achas ſterrft ü. ſtegum. xbi. d 
Narons ſonen Radab eñ Abihu werden ban Godt ghe el De n Hholoferne dienaers aen 300 Ar 
t. Tlreuititi. vj ghebonden hs Judith. vi. 
on met zin ſuſter Mir Jam mur mureert teghen eldad wert van God verwecttegẽ 1 
ij. iegum. x. 


Nu. rij. a. b adad Eſar wert geſlagen van Daum 


ſxroſen. | ig. mon ver i nar É 1 
tracht ʒijn ſuſter Thamar jj. Megum. xnij. d 
ermaleck daet fabel Purge mn 5 ij / gea . 
uchte dragende, Amrizin grote boolhert ß (licgum/ rv 
Free e Amon wett va Wbſolons dienaers gedoot / iiij / re / xxi d 
. vi. Athalia regneert ouer Juda iijſiegum/xi / a/ b/c/ 


Abarim opten berch daer ghebiet God Mole te ſteruen 
Deutro.xxxij.g he 


Ali die (hadt wert beſpiet Joſuge. vij.a 
Aiſtaet.rxrbi. mannen van Iſrael Joſu.vij. b 
Achan wert geſtemcht 5 Softe. vij. d 


n wert ubꝛant eñ haer conínc gehangẽ. Joſue. vii. de t 
for ſtadt wert beudchten B Joſuc. vies 
Actaron ende Aſcalon worden van Judas inghenomen 


ende / ij/Harali.xxij /c. xxiij/ c 4 — 
Ahias vooꝛſeyt die doot va Jeroboãs ſone.ij/fe.xiiij / l 
amaſias Veellaet die Bummer iij.regum. 
xiiij.b / eñ. ij. Parali.xxb / d / RE 


Amafiae werdt om zjnder afghodeefjen wille gheſtraft 


MTuerus hout maeltt Eſter. J. a 
aſſuerus verſtoot Baſthi die coninginne Ether. ne 
aſſuerus neemt Eſther tot een toninginne. Eſther ij. a 


donibeleck werden handen ende voeten afghelagen 


Judi. J. a. b anthicriſtus macht eñ op wallen, Danie. vj / f. eñ. viij/f 


Ain ende Baalim werden van Iſrael gbeeert. Ae e ene bi dẽ conint wan Sprien 
udi.ij. b. c . N. * a 3 
Aliod verloſt Iſrael wt den handen oa: Judi. ij. - andꝛonicus doot Oniam den pꝛieſter ij. Macha. iiij/ e 


anna t᷑wijt van belikana begheert van Sode eenen (one 


abimelerh wert ban een wouwegedoor. Judvir.g J. tiegum. be 


2lgag die coiunt der Amalekiten te ſiegum. rb. d anthiochus Eu 2 . 
5 > . patoꝛs geſtẽ oft fenten ij. Macha.x.b 
gag wert gedoot van Samuel AMM v. anthiochus ontfanet na die doot ban Alexander dat rhch 


＋ Is 


Ber griecken. i. Macha.i/a 

zunthiochus recht eenen afgod opten oukaer Sods 
i. Matha.i.9 f 
Anthiochus berooft den tempel i. Macha. b. b 
Anthiochus wert van God ghellaghen ij. Mach ir b 
Alla tonme van Juda gebiet ij. Para. xiij.c⸗ 
act een ſnellooper 1 ij. ie. ij. d⸗ 
tertio goddinne wert geeert HA Salomon. ij. re. ri. b 
A ſarias propbeet N ij · Pata. xv. a 
Ama die hupſurouwe Thobie gaet dagelicx tottẽ werk 
werck om den coſt te winnen Tobie.ij.d⸗ 


Seeſtender aerden werden gdeſchapen Genie 
Bethel woꝛt van Jacob bewoont Señ. xxrv. b⸗ 
Ben Jamin wert ſeer bemint van Jacob Geñ.xluij.e 


Gabel dentozen wert ghetimmert Geñ. xi. d 
Hatrt en mocht die pꝛieſter niet ſcheren TLeui.xxij a 
Glaſphemeerder wert gheſteenicht Leui.xxiiij.b⸗ 
Heli dinghe der ſonden eyſcht Hod Nu. v. a 
Hen Jamin wert gheboſen Ge. xxxb.c/ 


SGeleleel eñ Ahaliab werden van Sodt gheooꝛdmrert 
om den Tabernaliel ende alle zijn toebehooꝛte te malen 
eũ dat ghewaet der pꝛieſteren. Exo. xrxi.a.xxxvᷣ.ab t d/ 
Hileam ghebene dit Icrael / daer hi quam om te verma 
iedüden. Nu. xxij.c 1 
Hileam pꝛopheteert die toe toemſt Chꝛiſti Nu. xxuij.c 
HGlleain wert ghedoot Nu. xxx.b 


„Barac ſtrht tegen Siſſeram Judi. iij.a / 
Barac met Debora verwmt Siſſeram Judi. ij. b⸗ 
Geth Seba wert van Dau beſlapen H. te. xl. a 
Baals pꝛopheten werden ghedoot iijere.x biij.g / 


Baal ende fine pꝛicſters werden van Jehu vernielt 


iii. egum. x. f | f 1 
Baal Wert van Iſrael gheeert fi, lie. roi. t 
HGlaſphemie DA Senaherib hij Rte. rij g 
Scthulia wert van Holekernes beleyt. Judith. vij.a 

fiuth.nij. a 


Goos neemt Gutb ir eenenwijue 


Cherubin ſtaet boot tpatadijs met een vierich lweert 
Genes ijt « 
Cam beſpot Noe zin vader Stñ.ix.d / 
Canaan wert Abraham ende Ener Cade belooft, 

Sefñ . xi / b 1 RR 
Curideſheyt bꝛacht Dina te balle Señ. rxriiij.a / 
Criſtus wert ons belooft geñ. ij. c/rij.a.xpiij c.xxij.d 
Criſtus gebooꝛte wert vooſeyt Jeſaie. bij. a 
Toncubmen nam Dauid te Jeruſalem 5. ſic.v.c⸗ 
Conſtellacie der ſterren en (allen wimetbreeſen. 


Jere x.à. 

D 
Diluuie gheſchiet. Señ.bij.a / 
Dina wert vertrachk Sefi.xxxiiij. a 
Debora vocſter van Reece, SBtñ . rrrv. b / 
Deboꝛa richt ouer Irael Ju.iiij /a / 
Debora eñ SGarats liedenen Judi. b.a / 
Wella verraet Dimon . Judi.rvi.d / e/ 
Dagon der Philiſteen afgod Judi. vi. f 
Daulde aftomſte | Ruth. iiij.d/ 
Bagon valt boog die Mectte Sods ö 
l. egum. v.a. 6 


Bauid wert Door Gede beuel van Samuel tonint ghe 
ſalft.i.ſie.r vi /t | 5 

Vaud hoet die ſchapen i.ſie.xbi.t 
Dauid ſpeelt op die harpe boor Saul i. lie. xbi /d 


* 


* 


Er die eerſte gheboꝛen ban Judas wert ban God ghe⸗ 
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Daud berdaek Goliafls _ NN | l. ae. xn 
Dauids pꝛije ende lof inden ſantk der biouwen 

i. ie. x viij.b "JR 
Dauid brengt S aul hondert ouerliolnẽs der Y 
i. aegum. rbiij. fg 1 4 
Baud ert gheheylicht rook „ in 
Daum houdt hem als fot te zijn Poor den coninck a chi 
i. Aegum exxi.d . 1 
Boeg verraet Bauid i. Ne. xxij. b 
Daud fpactt Saul den ghelalfden / linen biant 

i. egum.xxuij. b f 

Daund trect op om Nabal ende zijn hups te bernielen 

i. Regum. trb.c 

Dawud trout b bigail Nabals wüf was i. Ge. xv. g 
Dauid en daet zijn hant aen Saul met daer hi lach ende 
iep.i.ſie.xxvi.c 1 
Baud beclaecht ende beſcreyt die boet Saul. 
ij. e.. bc 8 

Dauid doof DE Jougelint / die ſeyde dat hi Saul gedoo⸗ 
hadde. ij. Ne. i/b /c f | 

Dauid wert ouct Juda conine geſalft ij. e. ij. / 
Dauid wert ouer Irael conmen gheſalft j. eg. v. a⸗ 
Dauid lpꝛinct eñ danſet vooꝛ die Mrche. j. nie. bi.c /d 
Dauid wert banden propbeet Patan gheſtraft 

ſſ. Acgum.xij.a 


Daud beſtreyt Ammon ſinenſone ij. eg. ri. t 
Dauid bliet voor ſinen (one Abſalon ij. e. rb. c 
Daud wert van Semerbeſchimpt ij. eg. rvi. b 
Vauid tomt weder te Hieruſalem ij. lie. xix.b. 
Baud telf zijn volt ij. ie. xxuij.a 
Dauid verlleſt peſtilencie ij. Re. rxuij. c 


‚Baud maect Salomon ſine One Conint. tj. egum. if 
Daud gheeft Salomo dat bewoꝛp des tempels, 
i. Pata. xxvijj. 


Dauids gheboden die hi Salomo beual iß. Ke. j; a 
Eſau bertoopt ʒijn eerſte geboorte Geñ.xxb. dee 


Eſau wert ʒijn benedietie van Jacob ontnoinen 
Genelis.rxvij. d | | 


doot, Se. xrxbiij.a/b 
Edom weygghert die hinderen Iſtael paſſngie. Joſu.x f 

Numetus. xx. c * 

Eglon die (adt wert van Joſua beſtreden. Judi. rb /c 


Enakimn wert ban Joſua verſtaghen Joſu.xi.d / 
Eleazar die pꝛieſtet Aarons ſoon ſterft Jo.xxuij.g / 
Ehud dooꝛſteect Eglon Judi. iij.c. 
Elon rechter ouer Iſtacl Judi. xij. d 
Eltana Teuijt i. ſie.ia 
Ell opperſte pꝛieſter i. e.i.d. 


Eu wert gheftraft om dat hi zijn fonen niet en Arafte 
i. e. iij. be g * 


Eli ſterft t. ſte.ſiij.d. 
Elia vooꝛſeyt den dieren tůt lij. Ne. x bij. a. 


Elia berwett vander doot zindert werdinnen ſone. 
1 iij. Re. xvij.d 0 4 

Elia wert banden rauen gheſpijlt ij. Re. xbij. e 
Elia ſpot met Gaal eñ doet Ane pꝛieſters dooden 

tú. tte. xvbiij.f/g | 0 

Elia baſt. ri. dagen eñ nachten ſij. Aeg. xir. t 
Elia doet vier banden hemei tomen ij. Me.i.d 
Elia wert orghenomen inden hemel lifj. Ne. ij. b 
Elia ſcheyt dat water der Jordanen ende gater drooch 
dooꝛ.iiij.d iegum.ij.c | 


“A 


Ella verta water te Teri iii / Ke / j / cd 
ia doet per opt water den liij. ie. vi. a 
lia ſterft fj. Ae. ri. 
ch =wert roninginne Eſth / ij / e 


> tetten toninc hafueros Eſth. b.a 
er noot den coninc ende bidt boog haer bolck 
Etſther / vij /a N 
Ezechiel Get Gods a Ee / bij. a 


Fetſte der ougeſuerder bzooden alſmen var paeſchlam 


adt / Exo xrxii.c 7 . 

Peeſte der Louertenten Le ui / xvi/t 

Feeſte der baſupuen Teurxrijj /d 
SBeloue ban Abraham Geñ̃/xxi/ a 
Sibeoniten bereenighen haer met Joſua Joſue 
ir / a. lcd ö 


SGibeon wert ban bijfconingbhen beleyt mace Jolua ont 
ſetteſe / Joſu. x / b.t.d 

Sibeoniten mil bꝛupcken des leuijts concubine 
Judicum/xix.e.f 

Sideon ſpzeect metten Engel 
Gideon bꝛeect Gaals outaer Judi / ve 
Gideon gaet bi nachte inder midianiten heyꝛleygher 
Judi. bij. c.d ì a 
Side on met dꝛiehondert mannẽ verſlaet een zeer groot 
getal der ſMidiauiten Judi / vij.f 
Gideons baftart ꝛbbimelech / doodt zijne Ixx. bꝛoeders 


SGideons fonen op eenen ſtecu Judi / ix.a 
Sideons getoue f Judi / vi.g 
Sidednſterkt Judi / viij. g 
Seloue van Bauid i. Ne / rbij. d 
Goliath wert van Dauid berſlagen i. lie / rvij. f. 


Seha die Knape Eliades pꝛopheets wert malaetich 
ifij / Negum. v. g 

Sheloue ban EUR berblin die crijſchunechten des Co 
ninco van Snien / die ghecomen waren om hem te van 
Hhen / iii. ie. vi. dee 


Sebet van hilkia tegen Saneherib ii / Re. xir. b 
Hanoch ſone ban Raim Geñ / iii. 
Henoch die one Jared wert opgenomen Geñ / v.c 


Bemoꝛ wert van Jacobs ſonen Symeon ende Leui / die 
broeders van Bina dootgellaghen met alle zijn mannen 
Genes / xrxuiij. d 5 Bis. 

Hilla gebiet dat Phaſe te houden dat is dat paeſchlam 
te eeten.ij. Para / xrx.a N 

Hilſzia wert fieck / die ʒonne geet ackterwaert. x. graden 


kot een beelen dat zin dagen. rb. iaer verlengt waren 


tg, ſie.xx.a /ij. arali.rrrij.f 

Biſkia bidt boor dat bele Iſrael ú Pa. xxx.t 
Hiſ kia vet macnt ʒijn onderſaten om in Godt te betrou 
wen. j. Para.rrxij.a b | 
Bilkia bertoont den boden van Gabel zn rürdommen 
eñ daer mede vertooꝛnt hiden E E li / ne. xr. c 
Hiſkia ſterft ij. ie / rr. d 
Belofernes monſtert Rabugodonoſozs des Coninck 
tot ſſirien crůſchvolck ö Judith.ii.b⸗ 
Holofernes doet Achioꝛ vanghen ende ſi binden A chioꝛ 


aen eenen boom Judith. vi. b 
Holofernes beleegert Gethuliã Judith. vij. a 
Nolofernes berte ontftcecht tot Judith i 
Judith. rij. hen | 
Holoferncs wert ban Judith onthooft Tu. xiij.a 
* 
st 


Ju di.vi C eN 


Seneſis. ribi. a . | 
Jatpb ſeynt Juda boot tot Joſeph 


* — 


Bolofernes hooft wert ter ſtadt mueten wichetehen. 
Judith. riß /b * a 


fabal vant eerſt die manier van tenten Señ / ſiij.d 
Jubal bant eerſt dat ſnarenſpel ende die mutijche 
Genelis.iiij.d N 

Japhet werdt van Noah linen vader ghebenedijt 
Genelis.ir.d N f 
Iimael wert geboren Señ.xbi.e 
Iſaat wert Abꝛam belooft als hi.xcix.iaer out was 
Senelis.xbi.ſcr 
Iſaac wert Saraibelooft Geñ.xpiij. b 
Iſaat wert geben Geñ /. xxi.a 
Iſtnael wert met zugat zijn moeder berſtooten 
Senelis / xxi.b a 


. 
4 
« 


Iſaae wert gheoffert HBGBenelis.xxij.b 
Iſaat neẽt ſtebecta tot eẽ huyſbꝛouwe Señ . xxiij.g 
Jatob wert geboren N Benelis.xxb. d 
Jacob repſt tot Laban ſinen dom Senelis xxbitj. a 


Jacop flapeide fiet een wonderlit viſioen. Geñ. rx bij. e 
Jarob bfaeeht na Taban / ende hi watert Labans ſcapen 
Genelis. rrir.b.c N 
Jacob ouertoemt met Laban /eñ hi dient hem / b. iaer 
om Kabel j 2 


Jacob Ilrael | rrij. t 
Jacob timmert eeuen Ôutare Grũ.xxxij. d 
Jacob wert vereenicht met ſinen broeder Gau 
Genelis.xxxij / b. c | * 
Jacob timmert tot Geth El eenen outaer / eñ gebiet den 
linen datſe hare afgoden wech doen Señ / xxrv.a 
Jarob toemt tot ſłꝛamre dat is Hebron bi Alaar linen 
vader. Seneũs / xrrb. d | | 
Joſeph wert van nen broederen in eenen berdꝛoochdẽ 
put gheſteken Senelis. rxxvij. f 
Jacob dꝛacchtrouwe ouer ünen ſone Joſepß 
Seneſio.xxxvij.g E 
Joſeph wert in Egipten bercocht Geñ.xxxbtz.g 
Juda Jacobs (oon bellaept ʒijns ſoons wijk was 
Seneſis.xxxbiij.d | | 

Joſeph wert van zijns beeren bijfbegbeert - 
Genelis.xxxix.b ian 

Joſeph wert in die gheuanckeniſſe gheleyt 
Genelis.xrxix.d * | 

Joſeph bedict die twee gheuanghenenhaere dꝛoomen 
Genelis.rl.c.d P 

Joſeph bediet die coninck Pharao ſinen dꝛoom 
Senelis.rli.c.d j pn 

Jacob ſepndt zijn ſenen in Egipten om cozen 

Seneſis. xlij. a p 

Joſeph (preecht ſtraſtelijc met ſinen broeders 
Geneſis. xliij. b. c. d 0 a 9 

Jatob ſepnt ſine ſonen anderm ael in Egipten 
Senelis.xiiiij.a.b N 

Joſeph bꝛengt zijn bꝛoeders in groten anrte enn beruger 
niſſe. Gene is xliiii.b.c.d.e.f. g 

Joſeph geeft ſiuen bꝛotderente kennen wie hi is 
Benefis.cld.a b ö 1 

Jatob trect op na Etten met alle zu geſlachte. 


_Genefortbie 
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Jolepb coeint Bren vader te ghemoete Señ. xi. / 
oſeph bootſchapt Pharao dat zijn vader ghecomen is 
Heneſis. rlbij.a 
Sen Wort ſieck ende ſeeghent Joſephs ſonen 7 
Genes. xlbuj. d. * 
facob pꝛopheteert alleu ſinen Conen wat hen gheſchie 
en lal/eñ hi ſterft. Oeñ.xlir.a/b / c/d / 
loſeph begraeft Eren bader int lant Canaan 


Geneſis. L. b 

loſeph ſterft. Genelis. l. d. 
getro gheeft Moſe zijn dochter, Ero. ij. d. 
Jetro beſoect grote Exo. bij a 
loſua beſpiet met den anderen dat lant Canaan. 

Nu. FA, b 


foſua met Caleb pꝛijſen tlant Canaan / en ſter cken dat 
volck. Nu. xnij. UT 

joſua wert een leytiman in Votes Gede gheledt 
BMi.xxxi.a /b 


Jolua wert banden HERE gheſtertt Joſu.i.a⸗ 
Joſua ſeyut beſpieders tot Jeriho Joſu.ij.a 


Joſua recht. rij. ſteenen wter Joꝛdanen tot een gedach⸗ 
keniſſe. Joſu.iii.a / 

Bevibo wert ingenomen ende verbꝛant 
Joſua. bi. b /c /d. 
Joſua neemt die 
Joſua.biij.b /e . 
Jolua doet vijf eouinghen hanglen Joſua.x.e 
Joſua deylt den kinderen van Iſrael dat landt 
Joſua.xiij.a. b | 
Joſua rocpt dat volt te Carmen, ende vermaent haer dye 
weldaden Sods ende hi ſterkt ende oock Eleazar. 
Joſua.xilij.a / b/c /d /e / /g 

Judas wert een ouerſte ouer dat volt van Iſtael. 
Juden. . | 

Iirael dient Gaal daerom wert Flael onder den heyde 
nen ghegheuen Judi.ij.a /b / 
Jephtath wert rechter gheſtelt ouer Iſtael 

Juditum xi.a. ö 
Jephtath oſtert zijn dochter Judi. ri.g. 
Jonathan met ſinen ſchiltknecht llaet die Philiſteen. 

i. Hegum.xiij.a i 
Jonathan maect een berbont met Baud. 
i.egum.xdiij.a f 

Jonathan wert banden Phlliſteen berllaghen. 
i.ſiegum. xxxi.a ad | 

Jeroboam die ſone Nebat Weet coninck ouer Ilrael 

tj. eguin. rij. e b 

Jeroboam verſmaet die pꝛophetendes BEEREN 
iij.iegum.xiij. a. b /t. 


ſtadt ri in ende berberntſe 


Jeroboam ſtetft ij. iegum. rij. e 
Isſaphat trect ten ſtrijde met Ahab ij. Ne. rrij. a / 
Joꝛam wert coninck ouer Iſrael. ij. Ne. ilj.a 
Jehu wert ro ninc ouer Fſraecl iihj. ie. ix.a⸗ 


Jehu doet Jeſebel ter benſter wtwerpen. 
iiij. e qinn.ix.g 
Jehu Hoet die. lx. ſonen habs onthoofden, 
iii. liegum.x.b. 
Jehu fact dont alle Gaals pꝛieſters 
tiij. Aegum. r. / i 4 
Joiada auetſte pꝛieſter macct Joas toninck ouer Juda 
ende ghebiet datmen Athaliam dooden (oude 
one fe 
as Jas Jerobeam coninghen bij, fie. rij. a /b/c⸗ 
— propbeet 1 Jeremie.i.a 


Jeremias werdt inder gyeuancjgnʒie 
Teremie.xx.a 

Jobs heyuchept kinderen eude rije 

Idnas wert tot mie gheſonden 

Jonas was dꝛie daghen eñ diie nachten g. 

Jone.ij.a : . 


N 9 
Main wert gheboren Geit. 
Lain llaet Abel Gen broeder doot Gef. u. 
Hain timmert een ſtadt Señ.iiij. 


enam wert neghenhondert ende thien iaer oudt 
Geuelis. v. b 


* 
Licht wert gheſthapen 


Senells. f. a. 
Luſt hof wert van God gemaect / eũ die menſthe werdt 
daer in gheſtelt Senelis.ij. b 
Zemech was die eerſte die twee wijuen troude. 
Senelũis.iitj. d 
Lemech heeft lain doot Señ.itij d 
Tamech die vader Moah Geñ.v.d / 


Toth Abꝛahams broeders ſone Señ.xi.d 


Loth ontfanet die Eugelen ter herberghen. Señ.xix.a⸗ 


Toths wijf wert tot eenen ſoutſteen verandert 
Geneſis.rix.e/t / 


Loth bellaept zin dochteren Seneſis.xix.f/g 
Taban Jatobs moeders broeder Gerrei. g 
Teui wert gheboĩxen Geñ. rrir.d 
Tea Jacobs hupſurouwe Stñ. xm. 


Teuiten en hebben gheen erfdeel Veu.riiij.d 
Teuiten dꝛaghen Darche door die Jordaen Jolu.iij.d 
N 


Man eñ bouken heeft Sod gheſcapen Grñ.i.d 
Melchiſedech brengt Abraham win ende broot 
Señ.iiij / d 
Meoſes wert gheboren a Exo.ij. a/ 
Moſes was mn een kiſtlien opt water g heleyt 
ſMoſes ſlaet eenen Egiptenaer doot Exodi.ii/b⸗ 
Moſes bliet ende trout Siphoꝛam die dochter Jetro 
Exo.qj̊.d 
Moſes fet den bolch bernen / ende ſpꝛeetut metten E 
dE. Exo. iiij.a /b 
Moſe begeert ooꝛlof ban inen ſweer om in Egipten te 
gaen.Exo.iij.e 
Moſes eñ Maron comen Hoor Pharao Exo. v. a 
Moſes ddet teekenen Loor den coninck Pharao 
Exo vij. a. bt / d 
Moſes ontfantt vanden EEA dat gebtupek des 
Paeſchlains Exo.xij.a/ 
Moles finghet met den volcke een loueſankk 


8 Exrodi.rv.a 1 


Man / dat is hemels broot wert den hinderen Jſrael ge 
gheuen. Ero.xvbi.c/ | 

Moſe bidt eñ ſraeli berwint Ero. rpij.a/b/c /d / 
Moſe ontfanct Jetro ſinen ſweer / zijn wijt / eñ zijn ſonẽ. 
Erodi. xbiij.a 

ſMeſe hooꝛt ende doet den raet bã Fctra 


Exo.xviij. d 
Moſe ſpꝛeett met God op den berch Synai 


Exodus. xix.a 


Moſe was. xl daghen ende. rl. nachten opten berch met 
God. Exodi.xxiuj.a 

ſMoſes begqheert van God ghedoot te züün Nu. xi t 
Mit J am ende arou murmurtren teghen Mole 
Nu.xij.a⸗ N | 


a hant wert metaectth Nu. xij.c 
en gheſonden om tlant te beſpieden. 


asl van die tenten Dathans eñ bi. 
Numeri.rxbi.d 
cht eũ ſtraft ooch die kinderen Iſrahel ban 
cia Beut.i.a 
ec tlimt oben berch Abarim en aenſcout dat lant 
anaan. Beute xxxij.9 
Moſes gheeft eicnen ghellachte een ſeegheninghe 
Deuke. xxrriij. “ 0 b. c. d 
Moes ſterkt opten berch Mebo / ende Iſrahel beclaecht 
Loten, Deute xxriiij. a. b. c. d 
aneda wert van Joſua ghewonnen eñ haer coninelt 
doot ghellaghen Toſua.x.e 
Michal herſt Bauiden lief i. ſie.xviij.e / 
Michal ſalueert Bauiden door een benſter 
. egum. rir.c 
Michal beſpot ende veracht Dauden i in haer herte 
gj. ſiegum. vi. e 
Micha propheet tt. egum. xrů. b 
Micha werdt inden hercker ghewoꝛrpen ij. lie. rxij. d 
anale ſtelt enen afgod int buys des HEREN, 
ij. Para.xxi.a 
Manaſle wert gheuanghen ende met ketenen gbebon: 
den. ij. Parali.rxriij. b 
Manaſſe werdt weder in zijn rijcn gh eltelt 
ij j Barali.rxrii.e a | 
Meanaſſe ſterkt . Parali.xrxiti.d 
Mardochai anderwiſt E ſth et Eſth.iiij.a.b.c.d 
Mardochai werdt Ganden coninck gheeert 


Eſther. bi.t 

ſMꝛardocheus heeft eeuen wonderlijcten droom 
Eſther. xi. a. 

Noah wert geboren Genelis. b. d 


Noah was een boom God vꝛeeſende man Señ. bi. 5 
Noah wert banden GERE beuolen die Wecke te ma⸗ 
ken, Genelis. vi. b. c 
Noah wert voorſept vander Diluuicn Geñ . bi.d 
Noah ghaet in die Heette met alderley ghedierte 
Genelis.vij.a.b.e 
Noah laet eenen rauen wer Arcken blieghen 
Senells. viij. b 
Noah laet een duue wi bliegen Senelis. bij. b 
Noah wert banden GERE wier archen heeten ghaen 
Geneſis. vbiij. e 
Noah ghaet wt der urcken met kinderen ende beeſten 
Genelis.biij.c 
Noah wert met nen ſonen van God ghebenedijt. 
Geneſis.ix.a 
Noah ende fine Conen ontfangen cen vetbondt vanden 
VERE, Gene lis. ir. b 
Noah plant eenen wijngaert Seneſis.ir.c 
Noah ontdeclit llapende en werdt van Ham ünt One 
niet ghedect Senefis. ix. c 
Nod vermaledijt Canaan / ende gebene dit Japhet 
i Geneſis.ir.d 


Noah ſterkt SGrne fie, ir. d 
Noah ouderdom was. ir. t.eñ.l.iaet Seneſis. ix. d 
Niniue wert getimmert Senelis.x.b 


Nimrod die eerſte die hem ſeluen gheweldicht ouer an⸗ 


Heft. x. b 


der menſchen heerſchappie te hebben 
Gt. x. b. 


Nimrod zin rijck begonſt eetſt tot Gabel 


Nabab ende Abihu werden van God Pre 


Oz die Conint ban Baran werdt benden kinderen I. 


ebecta teyſt met Abrahams huyſ linecht / ende ſi Wort 


Nahoꝛ Abrahamse boeder enelis. rid 


Teuiti.x /a / | 
feae die gheboden Sods alleen moeten wp wandelen / 


ende net nae onſe goet dunclien Nu. xv. d 
Naas belcut die ſtadt van Jabeg i, Negiun.xi.a 
Nabal weygert Dauiden victaelgie i. Ae.xxv. u 

Nathan die pꝛopheet ſtraft Dauiden ij. Ae. rj. 


Naboth weygert den conine has inen wyngaerrt 
ij. Negum.xri.a 

Nabot wert daar balſche ghetuygheniſſe ghelteenicht 

ij. Aegum.xxi.c 


Nebutadnelar berbzant Bierutalerm ui. ie. xxüj. a 
Nebucadneſar ſiet een biñoen Vani.ij.a 


Nebucadneſat doet ten gulden beelt malten 
Daniel.iij.a | 
Nebutadnelar ghebiet dat ghulden beeilt aen te bidden 
Daniel iij. a 

Nebucadneſar doet Drie Mannen inden gloe yndẽ ouen 
Werpen, Daniel. ij. b 

sebucadnelat fiet weder een bißſoen Dani. liij.a 
Nebutadneſar is ſeuen iaer gheweeſt als een breſte 
Daute l. uij. a. b 

Ninnie wert gedꝛeycht Tone. itj.a 
Niniue doet peuitencit Jone.iij.a 


rael verflagen, Deu. ij. a 

Obed Edom wert gebenedijt om dee Arcken wille die 
hi in zijn huys hadde ij. egum. vi. b 
Obed Goosſoõ die hem Ruth baerde / die groot vader 
van Dauid Auth. lijd 


D 
Pharad neemt brabams huyfbsoutoë 
Seneũs.xij. d | 
Pharao dioomt twee biſioenen Seneũs.xli.a 
Pharaos viſioen wert van Joſeph bedien 
Grneũs.xli.d 
Peres die foon Juda die hem Thamar bactde - 
Seneũs.xxxbiij.f.g 
Pharao ghebiet den vioeybrouwen die knechtkens te 
dooden. Exo.i.c 
Pharao docter bint ſrꝛoſe / ende doetẽ ban zjnder moe 
der voeſteren Exo.ij.a 
Pharao belaſt die kinderen van Plracl Exo. b. b 
Paſſath wert ingeſtelt eñ gehouden Exo. xi. a. b. e 
Peninna die huplbꝛouwe van Eitkana Samuels vader 
i. Aegum.i.a. b 
Piehas dooiſteecht Simei ende Cal bi van Midian 
die tſamen oncuyt heyt benen Nu. xxv. lu 


Aueſen oft Tyꝛannen werden optet arrden. 
Genelis.vi.a U 
ſiegu diefone Beleg wert geboꝛen Genelis.ri.t 
ſiebecta geeft A bzahams opperſte huyſ tinecht Enen te 
meten te deinclien Genes. xxiiij. b. c 


Iſaacs Wijk Geneſis. xi. 
Meberca is ontutuchtbaer Geneũs.xxb.e 
Rebecca baert Jacob ende Eſau 

SGenelis. xxb.d 


@checeabeeleet Jacob met bellen / ende fo trijcht hi van 
Iſaat finen vader die benedictie zijns bꝛoeders Elan 
Sene fis. xxv, b. e 


Señ.xxix.b/t/ 


Ke gabel ontmoet Jacob /eñ hituſtſe 
Serri k 


Kabel was helloten ef onuruchtbaer 


pe enelis xx 

Kahel ſteeit ies vaders afgoden oft beelen 
Genede.rrieC 

@abelberget haers vaders beelden inder hemelen Eroo 
Seneũs.xxxi.⁊ 

Gabelbarende Gen Jamin ſo ſterſtſe Señ. xxxb. e 
Pa bellaept Gilha zins . billaperſſe 


eueſis.xxxb.d 
Kuben ſoeclit e te berlollen ban ſinen bꝛoederen. 


Senelis.xxxvij.d 

Aueſen vindtmeu in Canaan ö Nu. xiij. d 
Guefen Euahim Beu . j. b / e / d 
Nahab verbercht die beſpieders Joſua.ij.a/c 


Rahab met alle haers baders huys wert behouden 


Joa, vi. d. 
Auth vergadert Apten op Boos acher auth. ha 


Auth nadeu raet oem gaet ſlapeu aen Goos boeten, 


Auth. ij. b. 
Buth baert Obed luth. iiñ. d⸗ 
Rechab eñ Gaena dooden Ilboleth ij. e. iiij. b 


Gama nn 


Sonne Mane ende denen worden ghelchapen dort 
wooꝛt Gode, 


Sabboth die wort vau God gheheylicht. Gtñ.ij.a/ 
Serpent oft lange beduecht Euam Señ.iij. b / c 
Seth wert gheboꝛen Geit. lj.d 
Sem die ſone Roah SGeñ. b.d / 
Senelie. ir. d 

Sodoma wert berooft Señ. rij. c 


Sarai gheeft Mbrabam haer ionctbijf zl gar. Geñ.rbi a 
Sarailaehte om dat ſi beurucht ſoude Worden 
Senelic. rpijj. b 

ee beet baten manaltótbeere. Señ.xbiij. b 
Sodoma metten anderen ſteden wert verbꝛant. 
Senelis.xix.d 

Sara Miabame wülkſterft Geñ.xxiij.a / 
Sabbath wert geboden te heudẽ. Exo. xx. b. Leui.rir.a 
Sümſons vader ende moeder wert banden Engbelgbe 


bootfcapt dat Simſon DA haer ontfanghen eñ ghebozen. 


{ude Worden, Judi. xiij.a /b /c / 

Simſon wert ghebozen Audi. riij.d 

Sunmſontrout een wi wt den dochteren der Philiſteen 

ende ſchooꝛt den ionghen Teeuwe zijn muyl op. 

Judi. riiij.a /b /e/d. 

Sunton verllact duyſent mannẽ der Philiſteen met een 
ezels kinnebacken a Judi. xvi.e/ 

Simon opeubaert die verboꝛgheutheyt ba ʒijnder ſtere 


te / ſinen boele Bella / ende ſi verraet ende leuett hem in 


udicum.rvi d. e 

imlons oogben werden wigeſtenen Judi. hi. f 
Simon werpt dat huys der wrerſchappen daer neder 
2 hi ſterft daer onder metten princen der Philiſteen 


ik handen der Phlliſteen zijnte bianden. 


udicuin. xbi.g 
Samuel wert ghebozen i. liegum.i.d 
Sanmel wert den EE geoſſert ende ouergegeuen 
nden tempel i. liegum.i.e 


Samuel wert banden j ERE in Anen liape gheroep: en 


b 


ih. 1 N 


Seneſis.i.b 


Saulfoectdie Ezellinnen zijns Daders, i. lie. ir. 


Samuelſaluet dooz Grande — . 


i. e gum.x.a 

Saul ontſettet die ſtadt Jabes ende verlollle 
i. Aegum.xi.c. 1 

Saul hout Amaleck op tegen dat gebot Sodst en aer 
om wert hi ban God verſtooten i. egum.xb.b / 


|H 


5 / 


— 


Samuel doot gag der maleknten coninc den welckẽ | 


Saul gheſpaert had. i. Ae. xb. f 
Samuel (alft Baud tot eenen Coninck ouer Kael 
Regum, xvi.c. 


Saul verüicſt den geeſt des BEREN eñ enen quaden 
i. egum. rv. d 2 
Daul doet ꝛthimelech dooden tot. xxb. pꝛiellers toe. 1 


gheeſt beidt hem 


i. Negum.xxij. d. 
Sauuiel ſterft / eñ Iſrael dꝛaecht rouwe ouer Samuel. 
i. iegum.xrd a 


Saul doot hem ſeluen I. aegum. rrri. b 


Sauls eñ zijnder ſonen gebeenten werden te Jabes be⸗ 


grauen i. Aegum. rrri. d 
Salomo wert gheboꝛen a ij. leg. rij. k 
Diba ontfanct van Dauid die goeden van epbiboteth. 
ij.Negum.xbi.a 8 
Semeirbeſpot Bauiden j. aegum. xl. b 
Seba die ſone Gicrimaeckt eenen opꝛoer eit afſcheydin 
ghe teghen Daud ij. egum. rr. a 
Beba wert onthookft j. Kegum. rr. e 
Salomo wert toninch pen ij. Gegum.i.g/l. 


Salomo doet zdonias inen bioeder dooden 
iij.ſtiegum.ij.e 


Salomo trout die dochter Pharao ij. ſte.iij.a 
Salomo begheert wijſheyt van God iß.ſie.iij.b / 


Salomons rijek / o fficlers / (act en ogdinantie wozt hier 
beſtreuen.iij.egum. ij. a/b /t / d. 

Salomo beghint den Tempel Sods te tymmeren eñ bi 
bolepndt dat oock iij.iegum. vi.a / b⸗ 
Salomo timmert een hups boor hem ſeluen. 

iii. legum. a/b /c 

Salomo dient den afgoden ban ſinen buytenlandtſchen 
wjjuen.iij.egum.xi.a 0 
Salomo ſterſft ij. egum. ri d 
Sidꝛach / Pach eñ AIbed Rego werden inden auen ge 
worpen. Dam. iij.c 

Sulanna wert met ee beloghen Bani. xiij/c/d 


Tuballiaim bint eerſt die maniere in metael ende per te 


wercken. Genes rijd 
Thatah z bꝛabams bader Genelis.ri.t 
Thamar Er Judas ſoons Wijf Senelis xrbiij.a 
Tabernakels gheſteltenis Exo. xxbi.a 


Tente des getupchnis oft den Tabernaliel — 
recht. Exodus xi. a 
Thola die neghenſte rechter i iii Iſrael. 
Judicum.x.a 
Tho bias die oude was gheuanghen in zllitien / ende 
En wicht banden Weel des WEERER niet. 

obie.i.a. à 


Thoblas noot die Sodbiceſeude. Tho bie.ij.a 
Tho bias begraeft die dooden Thobie.ij. b. 
Tho bias wert berbimt Thobie.ij.c / 
Thobias aeuroept den EE NE / 8 ö 


Thabie.ii.a 
Thobiao onder wijſt ſinen ſoue ea dij. 


Tho bie.iiij.a / b. ee 


Thobias die lone gaet met den Engel om zijns bade 
geltte halen Tho bie. b. a. b.c 


Tobias vangt enen grote bitch eñ hout (ommige din 


ten dae Thobie.vi.a.b.c 
ttout Sram die dochter van Naguel. 
| Tboce. bit 5 
Thobias zijn huyſbꝛouwe bellapende reguleert hem na 


die onder wilinge des Engels Tho. viij.a.b.c 
Thobias die oude wert weder fende Thobie.ri.c 
Tho bias die oude ſtert. Thobic.xiiij.b 
. 1 g 
Wijngaert woꝛt geplant van Noah Geñ.ix.c 
Bifioen ban bꝛam Geñ. xb. c 
n wert den pueſteren berboden Teui.r.b 
Pioen ban Jacob Señ. xrbiij.c / eñ. xlvi.a 
Mꝛakeis ons verboden Teui.xix.d 


Ba wert van God ghedoot om dat hi Darclie hielt 
h. Gegum, vi. b 


wen Teſtaments. 
Dam was een figuer vã Criſto goma bet 
Adams (onde is ons allẽ aengeboꝛẽ o. v.b 
Adams des hemelſcẽ moetẽ wi gel ckeniſſe 
dꝛaghen / gelür wi des aertſchen Adams ghelickemſſe 
ghedꝛagen hebben i. Coin. xb. f 
Seneste boen beuerlt Critus Tut.xij.d.eñ.ri.f 
elinoeſſe hoe datle geſciedẽ ſal mat. bi.a. Ecc.xbiti. b 
Melmoes noët Paulus een offerhande Philip.iij.d 
Aenbiddeneñ bꝛeeſen moeten wi God Mathei 
iiij. b. Tute.iiij. b. Deu. bi, 4 
e inwendich indengheelt / ende warachtichz 
Joan.iiij.t 
Agabus propheet vooꝛſent dieren tit Actuũ.xi.d 
Agabus booꝛſept Paulum gheuanghen te worden 
Actuum.rxi.d 
Andꝛeas volcht Criſtum nae Mat. iii. c. Toast. f 
Annas was ouerſte pꝛieſter als Criſtus erf / lwagher 
van Capphas. Joan. xviij.t 
Authtochie inder ſtadt werden die diſtipulen eerſt criſte 
nen genoemt. Actum. rd 
Ananias n huylbꝛouwe wert gheplaecht 
Actuum. v. b 
Ananias dan Damatta doopt Paulum. ilctuum . ix. b 
Ananias opperſte pꝛieſter gebiet Paulum te ſlaen 
Actuum.rxiij.c 
Anthirrittus is hi / die berſaliet Criſtum getomẽ te zijn 
i. Joan.iifj..ij. Joan.c 
Anthicriſtum ſal Crtiſtus dooden doos den gheeſt zijns 
monts.i.Joan.ij.e.eñ.ij. Theſſa. ij. b 


Anthicriſti waren inder Werelt veel. t. Joañ.ij.c 
Apoſtel der hendenen is Paulus. oma. xi.b /ij 
Thimo.i.c , 

Eu poſtel is Criſtus vanden een Beb. tja 
Geeſten hebben met Paulo geſtreden . Coꝛin. rb. d 
F indie woeſtine | 

Atlete j 
Betbleem Wert Eriſtus geboren Tute.ij. b 
SGlaſphemie moeten wi ſchouwen Ephe.iij. g 


Collo.iij. b 


Eriſtus eet met kaʒaro 


Cayphas popheteert Joan.xi.g 

Saus Paulus hupſweert Roma. xbi.e 

A in err heeft dat errſte mirakel van Chꝛiſto 
dan. ij. 

Cananeeſche brounen Matthei.xb.c.ende 

Marci. vij.c 


Exiſtus is eewich G od Zoũ.i.a.b.d · Hebꝛ.xiij.b. ge 
boten boot alſe creatueren.collo.i. e 
Criſtus is God des baders beelt 
Calloſ.i.c 

Criſtus is den (cat eit heeft alle ſchattẽ der gratie inhem 
Joan.i.collo.ij.a 

Criſtus wert ontfangen Math. i.t.ĩute.i.d 
Criſtus wert geboren eat. i. d. Lu. ij. a. Ioan, i. b 
Criſtus is gewerden ghelſjt wi zin / eñ doc onſe bꝛoeder 
wigenomen dat in Criſto dic ſonde met en was 
Hebe. ij. d 

Criſtus wert beſneden ende Lelus ghenaemt 

Mat. i d. Euce, ij. c 

ECriſtus wert Goor den ſone Joſevhs des timmermias 
gehouden Mat. xiij.g.mar.vi.a. luce. iiij.c 
Criſtus werdt aenghebeden banden bepdenen 
matth.ij.a.c 


ij. coꝛin.iiij. a / 


Criſtus wert te Nazareth opgeuoet mat.ij. b 
Cxiſtus int midden der doctoren Tute.ij.t 
Ctiſtus is ſinen ouders onderdanich Lute.ij.g 
Criſtus werdt ghedoopt mat. if. d / mar. i. b⸗ 
Tute.ijj. d | 

Cxiſtus vat. rl.dagen eñ nachten eñ wert getempteett 
oft bepꝛoeft banden dupuel matth · lij.a / mar.i.b 
Tuce. ii. a a 

Criſtus is getomen om one te betloſſen bandet macht 
des dupucls Luce. i. 


Criſtus is getomen om die wer te veruullẽ eñ niet om 

te bzenen mat. b. b 

Criſtus is ghecomen om die wereldt te verlichten 

Joan /xij /g 

Criſto zijn van God den vader alle dingen gegeuen eit 

bibe heeft alle macht Joan.iij. d /xvij / a / Ephe / i d 
Aus vaderis Sad Joan / vij /d / ende is dock zijn 

hooft /i.toꝛin /xi.a 


Criſtus ſpꝛee et die wooꝛden zins baders Joan /ff5/d 


Criſtum te booten ghebiet ons die vader mat. xbij. b 
mar.ix.b.ij. Ne.i.d l 
Eriſtus ꝑꝛeect ende ſtelt zij jn poltelen te preken 
matthei.xi.a 


Criſtus bide inden berch ban oliueten ute. xri.g 
Criſtus pꝛeect wten fchepe mat · xiij.a.mar / iiij. a 
Tute / biij.a 


Eriſtus pꝛeecktt altijt int openbaet ende niet int heyme 
lick. Joan. bij 


Criſtus was vermorpt banden wege Joan.iiij.a 
Criſtus beſcreyt Hierulalem Tuce.xix.t 
Criſtus armoede mat. biij.c / ute / lr. g 


Criſtus eet met Mathes mat / ix.b / mar.ij.e / lu. b. t 
Criſtus eet met den Pharizeus Tuce. rij. a 
Chꝛiſtus was ter bzuploft met zijn moeder ende inen 
Apoſtelen. Joan.ii.a 

voa. j 
Criſtus wert ghenoot ban een Phartzeus 
Tuce.xi.t 

Eriſtus wett vandẽ odẽ er dionckaert eñ valera 


hi deden 


1 Criſtus eel met den ondaren 


* 


Criſtus is dat hooft der heyligher kercken 


* en 


Exiſtus wallchet linen diſcipulen haet boeten, Foä, ci 
Eriftusrehenct hem gedaen te zijn / datmen den EMCR 
doet. Math. xrb.d 
Eriſtus geeft tol okt wech ghelt Math. rxbij d 
Eriſtus wert van Petro beleden / die one Sods te zijn 
at.rbi.t.Marci.biij. c. xuce.ix.c N 

4 — coemt te Hierulalein op een ezellinne ſittende 
Math. rri.a.ſMarti.ri.a / Luce, xir.c 


Eriſtus berbercht hem vanden Joden / die hem Wilden 


ſteenen. Johannes. bij. g 

Criſtus gheneeft fiecten des lichaems ende der fielen 
at.iiij.d / dar. J. b N 

peat ee beminnende/ gheeft hem ſeluen 

goot ons inder doot, Galathas.ij. d / Ephe.v.a 


Eriſtum te dooden houden & taet Math. xxbi.a 
Marci. xiiij. Tuce.xxij.a ee 
Cxiſtus ſweet bicet Luce. rrij.e 


Cultus gaet Judã den verrader te gemoet Joã. xviij. a 
Eriltus wert gheuanghen Matth. rrvi.e 
Criltus wert in zin minlic aenſicht ghellagẽ. Jo. xbiij. d 


Criſtus ſwijcht in zin ongheluck. Mat. xxvi.f 
xrvij. b. Pal. rx bij. R 
Eriſtus is in allen dinghen onſehuldich Joan. xix.a 
Eſa.lirij. a NE " 

Eriſtus wert beſpoteñ veroꝛdeelt Mat. xxbij.e 


Eriſtus wert ghectupſt / ende roept tot God den vader 
atth. xr bij. e b | 
de bidt boor zün bianden Lute.rrii. e 
Criſtus ſterft. Mat. rxvbij. f. Gewilende ds zijn grotte 


liekte. Koma. v. b Boldornde Loot onſe ſondeẽ Noms. 
liij. d. vi. b. He. ir.g / Eſaie.liij a 

Eriſtus daelt ter hellen Paal. rb 
Criſtus verrijſt vander dook Mar. x bi. P ſal.xb 
Criſtus triumpheert Paal. Ixbij 
Criſtus climt op ten hemei Mar.xvi.d / Tuce.xxiiij.g 
Criſtus ſidt aen die rechter hant ʒůns vaders Collo, 
iij. a. Hebꝛe. J. a/ x.c / xij.a / Metu vij.g 

Criſtus wertet alle duc in allen Ephe. J. d 


Criſtus ſal wederom ten tweeden openbaren Hebe. 
tr. g met den welcken wioock ſullen openbarẽ in glozië 


7 


Collo.iij.a . 


Exiſtus doopſel : Mat. iij.c 
Eriſto is alle dinck onderdanſch i. Coꝛin.rv / d 
Ephe.i.d. Hebie. ij. a / Eñ in alle dinghen beeft hy 
die ouerhant. Collo.i 


Erilto meeten witoe gaen met een opꝛecht herte / eñ ge 
loue Hebe. iiij.d.x.d ö * 
Exiſtus is ons boot een booꝛbeelt gheſtelt Phiſ.iu.a 
i. Petti.ij.d / Om dat wie ſouden aendoen / eñ zijn voet 
ſtappen volghen / ſioma . riij.d / e. xiij.d / 
Eriſtas is met Gs tot dat eynde der Werelt Mat. rxbiij 
Eriſtus is onſe aduotaet Loan, sa 
Crxiſtus is ons biſſchop Hebꝛe.ij d / ij. a 
Enffus vertoont hem vooz ons den hemelſchen vader 
Bebe. ix. ö 5 


Etiſtus bidt booꝛ ons den vader altijt. oma. vii. d 


Ephe.id 
Collo.i.c 1 


Eriſtus is die verbepdinghe der heyd enen Ela. li 
Criſtus is dE hoecſteen Mat. rxi.d / Lu.xx.b.i.pe.ij. b 
Exitus is dat fundament des ouden ende des meuwen 
Teſtaments. hebꝛe.iij. c 


matt. r. u 


Diatonen hoe dat ũ essent te zijn 


W HD 


Criſtus is dat watachtich licht 


in. i a / v 
Cirſtus is ons midbelaer ij. h al 
Diij. b. xij.b / a * a * ( 
Criſtus is een goet herder A 
Cxiſtus is die berſoeuinghe boot En 
v. b / i. Joan.i.a 


Criſtus eonincs eit pꝛieſters figi 
Crit us is den wech die wacrhept ende dat le. 
Joaunes. i. a * 
Conſc'entie e geruſt is coemt wt geloue Joã. v. 
Conſticntie n ouſen euen menſthe en mogen wi mer 
quetſen.i. Coꝛ j / b/d. w. f ü | 
Tonueefatie veen chuſtenmenſche i. Pe. ij. c 
Cornelius Lee ee dat Euãgceliũ. a ctu.r.a 


Die gtacie Jeſu Chuſti maeclit ons ſalich / ende niet dye 
werclien a 5 ſioma.x.c 
Bamako wert van Paulo ghelecrt Actu.ix.c 
Damaſto inder ſtadt heeft Paulus veel gheleden 

ij. Coꝛ.xi.g * 

Duuel lept den chꝛiſtenẽ lage om te bedꝛieghen i. Pe. 


v. c. A po.xij.c⸗ 


Duuels laet zijn die ongeloouige 


n Mat. xiij. e 
i. Joannes, b 


Diouſius ghelooft in God doctu. xvij.g 
Die diltipulen zijn in periliel ouer zte Mat. xiiij. ! / 
rat. bij. / Joan. vbi.b 

Dilcipel chꝛiſtihoedanich hi behooꝛt tezůn Mat. r. d 


i. Tuno.iij. b 


Eten eñ dꝛincken mocht Paulus bꝛy met den ghenen 
dien hipꝛeecte i. Coꝛin.ix.a 

Elementen ſullen beroert worden oft vergaen 

ij. Petri. ive | | 
Elizabeth moeder van Ant Jan baptiſten woꝛt veruult 


vanden heplighen gheeſt Zu. i.td f 
Elymas toouenaer Actu.xiij. b 
Emanuel genaemt Chziſtus Mat. J / d 
Emaus een caſttelnen by hieruſalem Tu. rxüiij.c⸗ 
Enoch ghelooue Hebe. x.a 


Epheſus heeft Bianam vooz ren goddinne tt. rir g 
Euangelium wat dat is ſioma.i/b/ 
Euangelium berboꝛgenis door Paulus berclactt den 
hepdenen Col. i/d 1. 
Euangeltum wordt van Chꝛiſto ghenaemt Gods wijt 
hepxt Matthei. iy 
Euãgeliums leere beleeft maect ſalich. i. Coꝛ.xb/a 
Euangelum moet geprcect woꝛden dooꝛz die heele we 
relt Math. xxiiij. b / 
Euangeliumſche pꝛeditanten (men ſculdich haete noot 
dꝛuft Coꝛin.ir.a ö 


Euangeliſche pꝛedicanten moeten fabulen ſchouwen 


i. Timo.iij. b 
fr 
Fabulen en zin bpden Apoſtelen niet ontkanghen. 


ij. Petri. i.e 
Kabulen verbict Paulus i. Thimo.i.a 
. G 

Sods gratie en ſalmen niet te vergheeks ontkanghen 
ij. Coꝛin.bi.a a 

Sracie Sods daer mede ſullen wi wercken. 1 Fort 
Shenade eñ gratie Gods is ons verioſſuighe van (ons 


de doo: Chriſtum ſtoma.vij. d 
Geloue der Teſlaloniers pꝛijſt Paulus. i. Theſſa.it 


. 


| 7 


ne — — = * — — 


* 


8 8 
zetê wi na volgen 

9 zijn tvolbzeng -n 5 
kde zijn een harnas: 5 en 


.. dt“ 
beneut dooꝛ die wer? liekdẽ 


sell n 
Byheloue ſonder werclien is dao: Jacobi. hj.a 
Shceloue is vooꝛ al ban node Hebe. x. b 


Sheloue ontſondicht ende repnicht onſe herten 


Actum. xb. b 


Seloue is dat fundamẽt der criſten? Mat. xri.c 


Seloue warachtich is / dat daer liefde weret 


Sala. b.a f 
Seloue wattet is Hebꝛe.xi.d 
SGhenade ende gratie is tot ons dooꝛ Criſtum ge. 
ſonden Titum. ij. c * 

Samaliels goeden raet Actum. b. f 
Tuce.i.c 


Gabriel die Engel groet Mariam 


5 
Herodes öder bꝛaecht die dꝛie toningẽ Mat. j. a b 
Herodes doet die kinderlens dooden Mat. ij. c 
Herodes gebiet Joã baptiſt õthookdẽ ¶Mar.bi.d 
Herodes beſpot Criſtum in een purputen cleet 
Lute.rrij. b 
Werodesdoot Tacobũ eñ vãget Pettũ Act.xij.a 
Berodes wert dandẽ Engel geſlags Act. xij. d 


Vouaerdige inenſchen vſtroyt eñ wederſtaet God 


i. Petri. b. b / ĩuce.i.e . 2. 
Houser dichept die ſtraft Friſtus Rat. xxiij. a 


Jacobus eñ Joannes begheeren te Abten deen ter 
rechter / dander ter ſlincker Mat. rr.c 
Poannes baptiſta woꝛt geboꝛen Tute.i.a 
Aa baptiſta eẽ fleme des roepẽdẽs. Mat.iij.a 
Joãnes baptiſta leuẽ cleder eñ ſpijſe Nat. iij.a 
Joannes baptiſta ſtraft die Pharizeẽ cit Saducet 
Matt h. ij. b 4 — 8 
Joannes baptiſta doopt ink water maer Criſlus 
die na hem coemt inden hepyligen gecſt Mat. iij.c 
Joannes doopt Criſtum Math. iij. c 
Jeſus begint te pꝛedinen dat rijck der hemelen 
Matth. iiij. c 
Jacobus ende Joannes werden ban Chꝛiſto ghe⸗ 
roepen. Matth. iij.d 161 * 
Jelus waerſcout die rechtuaerdicheyt niet te doen 
boot die mentchen: Matth. vi. a 
Judas verraet Criſtum Joan. xbiſj.a 
Judas brengt die princen der pꝛieſteren die dertich 


penningen eñ hi vethangt hẽ ſeluen Mat. xxvij.a 
1 


Teuẽ waerheyt tũ dẽ wech is Criſtus Joã.xiiij.a 
Teliendich maeckt Criſtus / ghelijt als die bader 


Joan. v.d . 
Leuende broot banden hemel ghedaelt is Criſtus. 
Joan. vf.e ö 

Tiefde bedect die menichte der ſonden Lu. bij. f 
i. Pe. iiij. b 


ure vandẽ Engel Gabriel die groete 
utce. ie Ks 
Maria gelooft eñ cõʒẽteert ð groete vã God haer 
geſondẽ / eññ õtfaugt Jeſum Criſlum Luce. i.c 
Maria groet Eitzabeth / eñ ſpzeect Godt een loue 
ſauck Luce. i.d KT zi 


E 


— . — 5 5 


Maria baert Criſtum Jeſum rute.tj.a 
ſcratia magdalena hoott dz woort Gods. tur. g 

Matta dient Jheſum ende claecht ouer Mattam 

haer ſuſter Tuce.x.g 
Maria magdalena met meer bꝛouwẽ geuen Criſ 
to van haer tijtiu goet Tu. biij.a 

Magdalena ſtozt coſtelic water op Criſius hook: 

Matth. xxvi.a 

Marta ont fangt Criſtum Tute.x.g 
Monxiaen die camerlinc Candace der toninginnẽ ð 

ieee eee Act. biij.e 


MNalareth inder ſtadt ontfinc Maria Criſtum van 
deu heyligen ghegſt Tuce.it 
Nazareth binnen der ſtadt was Eriſtus woonach 
tich. Matth. ij.d 

Nazareth heeft luttel miratulen van Criſto gefien 
Tuce.iiij.d 

Nazarets zijn inwoonders hebben Jeſum banden 
berch willen woꝛpen Tuce.iiij.e 
Nazareth inder ſtadt wert Jeſus veracht ende niet 
gheeert. Matth. xiij.g 

Noe geloue pꝛijſt Paulus.xi.c 


O 
gen des BEREN Gen alle dine 


Pp 

Paulus cõſenteert in Stephanus doot. Aret, viij.a 
Paulus woꝛt bewaert 2 ct.ix.a 
Paeſchlã Wort boor Criſto bereptt Mat. rxvi.b 
Pooꝛtẽ der hellen en bermogen niet teghen dat ge 
loue. Matth. xbi.c / Toau.x.e 

Pꝛieſter of biſſcop hoe hibehooꝛt te ʒj.Titũ.i.b.e 
Petrus Wort vã Criſto geroepẽ.Mat.iij.c. Tu. vᷣ.a 
Paulus verteltzijn verdziet. i. Coꝛin.iiij. b 
Paulus maect tenten Actum. xviij.a 
Daulus diſputeert inetten Grieckẽ. Actum. ix.e 


Hebie. ij. b 


Paulus geneeſt eenen cruepelen Actu.xitij. a 
Paulus veriaecht den dupuel Actum. bin 
Paulus appelleert vooꝛdtu kepſer Act. xxb.c 


Petrus woꝛt ban Coꝛ nelio ontfaugen Act. r. 
Paulus veruolcht die heplige kerelle Act. biij.a 
Petrus gaet opt water Mat. xiiij.d 
Petrus act Malchus zijn oo ak Mat. xxbi.e 
Petrus lochent Criſtum Mat. xxb.g 
Petrus beweent zijn verſaeckinge Luce. xxij. o 
Petrus wert geuangen van Herodes Act. xij.a 
Pettus wert verloſt wter gheuanckeniſſen 
Actum.xi.a — 

Petrus woont tot Foppe met eenen leertouwer 
Actum. ix.g ö | 
Publitanen eñ openbeer ſondaer Nat. rri.c 
Philippus ſit opten wagen mette fe oꝛiaẽ / Philip 
pus opent hẽ die ſcriſtuere eñ doopt den Moziaen 
Actum. biij. f. 

Paulus wert om Criſto dwaes geacht 

i Coꝛin. ij. b : 
Publicanen ende foudaers ontfangt Criſtus 
Matth. xxit a 23 

Paulus heeft pꝛieſtera gheſtelt 

a ctuin.rꝛiij b * | 
Pettus ſach opten heochtten ſolder ren wilden 
Actum. tel f 
Paulus pꝛeeckt wercken der penitentien. 


. ME (re * 
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Act um. ir A ö i 
Paulus en ontflet geen tribulatie Actu.xx.e 
L 5 — 


Satan temteert Critumm Mat. iiij. a 
Satan Wort va Criſto wech hetẽ gas frꝛatui. b 


Satan bandert hein wel in eenen Engeldes lchts 


ij. Coꝛin.xi e:. N . : 
Satan wort banden Engel inden akgront beflote 
ApO.xx.a. 8 . 
Stephanus wert met valſchẽ getupgen beclaecht 
Act. bi c N 
Stephanus doet een groot relaes oft ſermoen. 
Mict, bif.a B a 
Stephanus wert gheſtemcht ict, bij. g. 


Saulus bewaert Stephanus clederk Act. bij. 


Sodoma ſal ſachter gheplaecht woꝛden dan den 
quade Criſten. Math. r. b ö 

Sondaers tocpt Criſtus Mat. ir. b. 
Sonde wert alleen van God bergeuen Door Criſ 
tum. et. ij. d. > Omen - 
Sondicht eentegen ons onſe bꝛoeder / diẽ moeten 
wiúgeuento diemael als bijt begeert. Mat. xbiij t 
Sonde en is in Criſto nict geweeik. i. Pe.ij.d 
Sonde van A dam Geeft in ons gebꝛacht die doot. 
No. v. d. k 2 1 

Sonde werckers / zu wit den duuel i. Joan. iij. b 
Stelen te geneſen heeft Criſtum in die werelt doe 


Sachaxias ſpꝛeeckt metten Enghel 


U 


Tute.i.f.g 


Sacheus tlimpt op eenen boom om Chziſlum te 


fien. Luce. xm.a Ne . 
Saduceen arguercu vander berriſeniſſe Tu. xx.e 
T 


7 — 2 > 
ECweentſeuentich dil. ſeut Criſtus wi te pꝛediken. 


Tuce.x.a n b 1 1 
Telencu ſullen in ſonne ende mane gheſchieden | 
Math. xriiij.c.Mat.viij. d | . 
Tlaet is dz wooꝛt Bode Mat. xiij.c/ rꝛat. iii. l 
Tribulatie berdꝛagen raet Paulus Hcbꝛe.xij.a 
Tribu atie Daer mede beproeft Godt die wtuerco 
ren.i.etri.iiij.c.d 
Thomas twifelt Criſtum verteſen Jog. xr.f.g 
Dat dude Teſtament werdt door vꝛeemt bloet be 
ueſtiget. Bebe. ir. g. . 1 
Tnieuwe Teſtamcut wert door Criſtus bloct be 
ueſtighet. Math. rrvij. a. lute.rxij.b 


Tertullus ſtaet tegen Paulũ op. Metu. rriih.a 
Tr bulatie Weect verduldichept Ro. b. a. 


Too: nichept des mans en werckt die rethtuerdic 

hept Sods met, Tato.i.e — 

Toeſien oft waliẽ moetẽ wi alle tijt Roma. rij. c 
125 


Hater Werk verandert in wijn Joan, j,a 
Mijn ſoberlijcl te dꝛincken vermaendt Paulus, 


i. Thim.v.d 5 

Mercken des ghelools.i. Petri .iiij. b / ende. vb. c. 
Collo.iiij.a * N. na 
2 ghebiet Criſtus ſinẽ Apoſtelen. Matth. 
xxvi. 8 | 


Wech waerheyt eñ leuen is Ertus Poâriia 
Mooꝛt Sode is bleeſt h gewoꝛden Joan. i. b 


Willen eit bolbꝛengen werct God in ons 


comen, Luce.ix.g f * 
Tute. i. b 
Sacharias die vader Joãnis baptiſte propbetecté- 


— 


En verclaringhe der afghecoꝛter 
alligatten Dat is der boecken des onden en nycuden Tee 
ſtaments /r ooꝛ den ſimpeicu teler die gheen latein cr 5 


ſtact/noch ooc inder hepliger ſcritten niet wet Greene 


en is/Diemœhtec eñ Decr opt coꝛte dit wuls gheſpeſt r 
Die ine ght hier int langhe w gheſchzeuen. — 


¶ Die afghecoꝛte namen der boecken int oude 


* 


Teſtament. 


Sen. r. genen / oft dat boeck der ſchepyingek ro. 
Et. FExodiie / oft dat boet des wtgancg , Teutt. Te, 
Zcurtwes soft dat beer der Leiuten 
Mumcci/ oft dat boet des gletals 


2 


Mum. mu. 
Dent. Deu Vere. 


N 2 


teconommum / oft dat andet de wetboeck / Jol. Joſu. 
Dat boec Joſua. Jud. Judi. Judienn / okr dat 
bocck der Kichteren Ruth. Dat bach Nuth / 
i. Re. of Samii. Dat eer ſie boeck der coninghen / 
ti. Re. of Samu. Dat tweede boeck der coninghen 
ili. Keg. Dar derde boeck der eouinghen / 
ti. Reg. Dat vier de boeck der coninghen / 
i. W ac. Dat eer ſle bocck Waralipamenon 
1j. War. Dat treede boet aralipomend / 
i. E ld. of . Dat cerſte boeck E Idꝛe/ 1. Ef. 
of Me Dat ander de bocck Ede iii. EL. ot 
Dat der de boeck Eldꝛe 11 j. E. ak Dat vierde 
bocck Dic. Tob. To. Dat beeck oft hiſtouie 
Tobie _ Judith Dat boct oft hiſt oꝛie Judiths 
Bett, Dat bocc Wefters/ Job/ Dio 
Dat bocck Jobs Wal. of Da. Den Pſaltet 
beeck det plalmen of Dauid inden P lal men * 
Won er. zo. Dat beet der (proken galamons/ 
Eccle. Ectleſiaſtes/oft Dic pꝛediker Salomo 


Ectleſi. Etcleſſaſlicue / ot die wijle piche Jeſu Spꝛach 


Canti/ Can. Cant ita cantitozũ / ot dic ed Salomons 
Sapt. a. . Sapientie / ot dat boec der wuſheyt 
Ida / E ſa/ Ic ſa. Iſaias / E ſaias/ ot Jeſatas dic pꝛophete 
It re / Micre. Jetemias of Micremias dic pꝛophete 
Thie. Tes. Thꝛienoꝛñ / ot die claghe Mietemie / 
Bat: Batuch die pꝛopftete E ech. Eve 
ehtel die pꝛopheet Dan / ant Dantel die 
pꝛophete / bol. Oſcas die pioplete 
Johe / oc Johel die pzophete 8 A moe 
Drie piophcte Abdi. Abdias die pꝛephete / 
Scan Jonas die pꝛophete / Ali he 
Afichcas die piophete / Mah. Palm die pio 
phete Aba. Laba. Aba of Mabacn 
piophete Sopho. zeph. Sophonias/ot 3 
nias die pꝛophete — 8 
Wäggeus die ptophete Zach. 4 
tras die pꝛophete Mal. Mala. | 
die proptete Aa ch. Dat teeſte boeck der 
Machabcen / i. Cache, Dat tweede boet der 
NMachabecn Beli. Die hiſt ore van Bel 
Sulan. Su. 1 Die biſtoꝛte van Suſanna 
¶ Die afghecoꝛte namen der bocelien int nieuwe 
Ceſtameut. | 
Math / Mat Dat euangelion Mathe 
Mart / Alar Dat cnangelton Mace: 
LVL. Mat euangeiton ZL ucc- — 
Zean/An, Dat enangclion Joannis Te 
dom. Ro. Die epiſtel Wanit:totten Ro meyne 
t. Coꝛm. Coꝛ. Dic. i. epiſtel Pauli tottè Chozinth 
1j. Coꝛin. Cot, Die. Ii: epiſtel canli totten Corinthenf 
Fala. Ga. Die cpiſici Mauli totten Galathen _ 
Ephe. de Die epiſel Wanli totten Epheten 
Philip. ht Die epiſtel Pauli totten j0hilippenſen 
Col. Colo. Die epiſtei Pauli totten Colloſſenſen / 


‚Crella, Thel. Die.. cpiſlei O auli totten T heffalomcẽſen 
Tete, T he. Die.ij.epiſtei aui tottẽ T heftalonicenten 
i. Timo. Ti mot. Dic. i.e pi ſtei Pauli tet Trmathem 
1. Timo. Tim. Die. ij. epiſtel Pauli tar T imotteũ / 


Tit. Ti. Die ſcpiſtel tet Titum 
Philemo. While. Die cprſtei auli tot Philemonem / 
Debꝛe. eb. Die epiſſel tutten Nebꝛeen 
Actu. A cr. Die weeckẽ᷑ of ghelctedeniſſen der Apollcien / 
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int nycuwe / Selnjt alsſg hi c wers we dat oude T cla ment 
vootghchaelt aldus. vmdt. in. Regum. vn. dat is int der 
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Epiſtel totten Cotinthen me. xv. Capittel. 
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